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PREFACE. 


The materials for this work have been collected during more 
than twenty-five years’ study of the language. The words have been 
taken from all available sources, from the lips of speakers of all ranks, 
castes and occupations, from the letters and records of many different 
districts, and from the writers in prose and poetry of every age. A 
list necessarily imperfect of the literature which has been ransacked 
for contributions, will be subjoined under the head of Abbreviations. 

2. It has been found difficult to draw the line of demarcation 
between J/alayalam and Tamil words. These two languages of old 
differed rather as dialects of the same member of the Dravidian family, 
than as separate languages; in consequence many Tamil words occur 
still in local usage (e. മു. അച്ചം, അട in some of its senses) or in time- 
honored phrases and formulas (e.g. അനുപ്പുക, അമെയുക, 230000), 
which have long ceased to be used in colloquial speech. A consider- 
able number of such have been received and marked as aM. (ancient 
Malayalam). They cannot be dispensed with, if the Dictionary is to 
give a true representation of the history of the language. This history 
commences for us (if we except a few inscriptions on copper and 
stone) with the Rama Charitam, in which we probably have the oldest 
Malayalam poem still in existence, composed as it was before the intro- 
duction of the Sanscrit alphabet and deserving of the particular 
attention of the scholar, asit exhibits the earliest phase of the language, 
perhaps centuries before the arrival of the Portuguese. For several 
antiquated words (such as GoSO, അറം, 2. അങ്കി) this poem is the only 
authority. The bulk ofthe other great poems, the Bharatam, Ramaya- 
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nam, and the versions of the Puranas were composed within the two 
or three last centuries. As these constitute the popular literature of 
all Malayalam readers, no Dravidian word found in them has been 
excluded. On the other hand there are many Malayalam composi- 
tions of later date, especially such as are current among the Védantists, 
which evidently affect Tamil modes of expression. These have been 
excluded if not supported by other evidence. 

3. To determine the amount of Sanscrit words to be received 
into a Malayalam Dictionary has been a task of even greater difficulty. 
As this Dictionary is not intended for the use of Sanscrit students, the 
rule followed in compiling it has been to include only those words 
and meanings that were found in bond fide Malayalam productions; to 
sift and reduce the enormous mass of mythological and botanical names 
and synonyms, many of which are confessedly very doubtful; to record 
merely the principal signification of words confined to poetical usage; 
and to devote particular attention only to those terms which are gene- 
rally accepted as fairly “domiciled” in Malayalam and which have 
in the course of naturalization received various applications not to 
be met with in pure Sanscrit (e. മു. അന്റ്റായം, അവസരം). 

4. The idioms and significations peculiar to Southern Kérala or 
Travancore, have been carefully collected both from the productions 
of the Cottayam Press, and from the very valuable Dictionaries com- 
piled by the Portuguese and Italian Missionaries of Verapoli; works 
which, although completed in 1746, rest upon materials accumulated 
in the 17th, perhaps even 16th century, and rank as the oldest monu- 
ment extant of the study of Indian languages by Europeans. (They 
are marked in the Dictionary V1. & V3.). Still greater care has been 
bestowed upon the language of Northern Kérala or Malabar proper 
(with the Békal Talook of Canara); and explanations of the histori- 
cal names, castes and dynasties (comp. അകത്തുടു, അടിയോടി, അമ്മാമന്‍, 
അല്ലൂര്‍, അധരോധം, അസ്ഥിക്കുറെച്ചി) and of the institutions, usages 
and traditions, by which this province differs so singularly from the 
surrounding countries (see for instance, അങ്കം, അടിമ, അനുഭവം, അപ 
രാധം) have been drawn from every trustworthy source. Amongst 
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the sources for this kind of information I would particularly point 
out the old Tellicherry Records (TR.) as conveying a mass of instruc- 
tion 12 the best prose of the language. 

5. The object being to present a faithful picture of the whole 
Malayalam tongue, the writer has not felt at liberty to exclude the 
foreign words: which have of necessity crept into the language. The 
Arabic, Persian, Hindustani, Portuguese and even English terms, 
which the commerce of centuries and the conquest of foreign creeds 
and arms with new laws and arts have introduced along this coast, 
cannot be proscribed, whatever regret their prevalence may excite 
in the purist. They do not, of course, claim the same minute investi- 
gation and treatment, which belong to words, whose birthright and 
position in the language are indisputable. (See for Ar. അള്ള, അമാ 
നം, അമിര്‍, അമ്പര്‍, അലുവ; for P.. അങ്കാമി, അജിമാശി; for H. അമാര്‍, 
അമ, അമ്പാരി; for Port. അനനാസ്‌; for 1). അഫില്‍). 

6. It is for the same reason, that provincialisms and vulgarisms 
have not been rejected, though they are pointed out as such (f.1. അം 
സരം, അനുവാസാ under അവസരം, അനുവാദം). To discard coarse and 
even obscene modes of speech, has not been thought advisable, how- 
ever much their existence and currency may be regretted. They are 
marked “obsc.”, as was done by the fathers of Verapoli in their day, 
that they may be avoided. Under all these heads (§ 2—6) the student 
will of course have room for candid allowance concerning omissions 
and superfiuities. . 

7. The writer has throughout endeavoured to trace the origin of 
each word; and particular attention has been paid to the comparison 
of the cognate Dravidian languages. He has not been successful in 
every instance (e.g. അത്താറ്‌); sometimes the unimportance of the 
word, as in the case of provincialisms, prevented him from prosecut- 
ing his search to the end, | 

8. The arrangement chosen has been, to point out as far as possi- 
ble the root and origin of each word, to give first its primitive sense 
and to add the figurative and free senses in a rational order; lastly 
to illustrate them by examples taken from reliable authorities. The 
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different constructions in which the same word occurs (e.g. അലങ്ക 
രിക്ക), its various applications (e.g. അടങ്ങുക), allusions to the tra- 
ditions and superstitions of the people (അട്ട, അരണ), standing phrases 
(അടക്കം, അവസ്ഥ) and proverbial expressions (അട്ടം, അതിബുദ്ധി, അ 
ത്യാശ, അ൯ചു, അമ്പാഴം, അശ്വിനി, അള), these points have been es- 
pecially considered in selecting the illustrations. The Compounds 
and Derivatives are arranged under each leading word in alphabetical 
order, but are not treated at the length that appeared necessary in the 
case of the parent words. 

9. The orthography of each word is fixed at the head of the article 
which treats of it, but in the illustrations deviations are allowed, when 
they exhibit a current pronunciation (e.g. BOOS, അടപ്പു), or are 
borne out by the constant usage of some locality or caste (അമുതു, അമ 
രേത്തു), or when, as in the case of the numerous Tadbhavams, it is 
caused by the inequalities of the Sanscrit and Dravidian alphabets 
(e.g. അത്തം, അത്തു). 

10. It cannot be expected that the work should be compressed 
within the same compass as the Rev. Mr. Bailey’s Dictionary. Not 
that the latter will always be found the more concise of the two. It 
is one of the chief defects of that, otherwise valuable, work, that it 
does not discriminate between Malayalam and Sanscrit terms and 
leaves the student completely in the dark, both as regards the ety- 
mology and the proportional importance of words. 1701 it concedes 
to unknown and useless words (e.g. അജശൃംഗി, അമുണാളം) as well as 
to those that are comparatively unimportant (as Mol, ച) more space, 
than to words of the genuine native stock that occur frequently in idi- 
oms of daily current use (e.g. അടുക്കുന്നു, അല്ല). In consequence it 
will be found, that the Sanscrit part of the present work (see for 
instance the compounds with അനു, അപ, അഭി) occupies less space 
than was the case in the former Dictionary, and this without any 
detriment to the subject matter. The progress made in the study 
of Sanscrit subsequent to the appearance of Dr. Wilson’s Dictionary 
(on which the Sanscrit portion of Mr. Bailey’s work is based) has 
enabled the writer to throw new light even -on this part of his task. 
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On the other hand he has endeavored to condense the matter present- 
ed into the shortest posstble space. What is obvious has been omitted, 
many secondary words are but slightly noticed and a liberal use has 
been made of abbreviations. By these means it is possible to publish 
the whole work in one portable volume; smaller than Rottler’s Tamil 
or Reeve's Canarese Dictionary. 

11. The student may at the beginning be embarassed by some of 
the abbreviations adopted (for instance V for root;+plus as in അവന, 
which is composed of @0+ @ 00d; the figures (2) (3) which point to that 
signification of the parent word from which the derivative is deducible, 
(a8 അകുക്കരഠം (3) to അകം 3., the mind). Also the absence of the 
common signs s., adj. may startle him at first sight. They have been 
deliberately abandoned. What, for instance, is the use of calling അച 
രം an adj., which indeed it is in Sanscrit, when the example subjoined 
ചരാചരങ്ങാം shows that in Malayalam it is used as anoun? Or why 
should അകൃതം be called an adj. and അകൃത്യം a subst., whilst in 8. 
both are equally adjectives and in Malayalam strictly speaking both 
are nouns, though poetical usage may treat them more or less as 
adjectives. Can the indefinite Numerals, such as അനേകം, അസാരം 
be called adjectives, or have composition-cases like അകത്തേ a claim 
to that name? It seems to be of more moment to show by examples, 
how the words are applied, than to pretend to classify them by the 
utterly incongruous nomenclature of the grammar of European 
languages. Where doubts might arise, the gender, which in most 
cases is recognizable by the termination, will be found marked, as 
അമ്പലലാസി m.,— സിന; അഴകന്‍ m., അഴകി. Butsince Malayalam 
grammar acknowledges only the distinctions of Nouns, Verbs and In- 
declinables, the Verb seems to be the only part of speech which re- 
quires specifying marks. This has been amply done by the abbrevi- 
ations a. v.=active verb, n. v.=neuter verb, CV.=Causal Verb, denV.= 
denominative Verb, def V.=defective Verb, (for instance 298), adj. V.= 
adjectival Verb (as അതു, 8), aux. V.=anxiliary Verb (f.1. ഇടുക), as 
also by marking its parts (past, 18% and 2nd fut., inf., conditional, adj. 
and adv. participle, VN.= Verbal Noun, etc.). 
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12. An undertaking of this magnitude cannot lay claim to any- 
thing like perfection as regards either completeness or correctness. 
But the writer conceives, that a publication of the kind is a desider- 
atum in Malabar, and that this attempt at supplying it will be found 
serviceable to the cause of education in that province. Should it 
one day be superseded by a work approaching nearer to -the standard 
he has had in view, he hopes that he will be found to have at least 
furnished a stock of valuable materials, that. will under all. cireum- 
stances render to his successors a not unwelcome assistance in their 
toilsome task, in the same way that he in hes has received aid from 
the accumulated labours of his predecessors. 
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1. The Transtiteration, ‘adopted for 
the leading words apon Dr. Lepsius’s system, 
is mainly gives to assist European students 
of the language, who may feel the neod of such 
ahelp. This system follows the pronunciation 
end 15 fally explained under the head “Trane- 
iteration”. Foreign words are usually trane- 
literated in their original shape. 

2. Sansertt Roots. It is necessary to 
make ൭ few romerks regarding the form of the 
Senscrit roote and words which are given in this 
Dictionary. In the South of India the Grammar 
of Panini is alone studied, and it is indeed the 
greatest work on Sanscrit Grammar, but roots 
sad words are not always given here in the forms 
which ഉ stadent of Pagini would expect. In 
every grammar it is necessary to adopt some 
conventional way of indicating the changes that 
rests and words formed from them undergo, and 
for this purpose there is in Paninl’s Grammar an 
elaborate apparatus of letters added to roots, and 
which are called anubandha, and even letters 
which form part of the root iteclf are arbitrarily 
ehenged. 80 we find in the Dhatu-patha 
(or list of roots) 5415 for stha, and hra for 
hr. The Grammars 07 Vopadéva, saka- 
tayane etc. have a totally different set of such 
letters. Philologists in Europe have found that 
it is an improvement to change the Indian sys- 
tem in some respects, and the authors of the St, 
Petersbarg Dictionary* of Sanscrit, which is by 
far the best and most complete, have adopted this 
view. Philologists have come to the conclusion 
that the vowels r, r and 11 are not primitive, so 


പപ ——— 
* Senscrit Wirterbuch von Bohtlingk & Roth. 


in thie Dictionary Dr. Gundert generally gives 
words according to this view as adopted 
by the authors of the 8¢. Petersburg Dietio- 
nary. The roots which end in the above vowels 
will here be foand ending in r, 9.9. dy is given 
as dar; dhrasdhar; hras har. So alse 
the numerous nouns signifying an agent which 
end in r would here be given as eading in ar; 
6.9. kartras kartar. So also diphthongs 
which terminate roots 12 the dhatupatha are 
considered aa secondary, and thus instead of 
gai we find ga; and sa instead of 80. Natives 
of India who consalt Dr. Gundert’s work mast 
not be led away by the idea that the only 
right or possible ways of representing Sans- 
crit roots and words are those which Indiana 
A little 
experience will convince them that the contrary 


Grammarians have found convenlent.. 


is the ease. 


8. The Dravidian element in 
Sanecrit. <A namber of words apparently of 
Sansorit origin have, on closer examination, turn- 
ed oat to be merely Sansocritized Dravidian 
words. The author of this Dictionary, in a 
German paper on this subject, has poiated out * 
many such words ¢.g. kéyiram, patran, 
markadam, viralam,eto. Their reception 
and especially that of puttayam into Sans- 
orit may, as the author observed, be considered 
a strong proof of ൭ once flourishing Iiterary 
period in the Decoao, whenever that time may 
have been.—-Sometimes the words or roots of 
both languages coincide, withoat however justi: 


ൽ Sce also an article by the Rev. F. Kittel in the 
Indian Antiquary, August 1872, p. 235. 
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fying the prima facie conclusion that the one | 
has borrowed from the other. Further, words ; 
commonly taken as Dravidian, will be found to | 


have been imported; doubte regarding the origin 





of others are still entertained. The study and 
comparison of the Dravidian tongues, though at | 
present carried on bya very few only, will, it is 
hoped, result in throwing more light on this in- 
teresting subject. 

4. In the arrangement of the Al- 
phadet a slight butrational deviation, affecting 
the sequence of 2 letters, has been found necessary, 
viz: a) ക്ഷം, being a compound letter (= a+ a) 
and consequently akin to metc., has been plac- 
ed under and at the end of m.— 98) റ follows 
half r ('), which partakes of the @ & © sounds, 
comp. വേര്‍തിരിക്ക, വേത്തിരിക്ക, വേവൃതിരിക്ക. 

5. The long vowels 6 (9) and 0 (൭9... 2) 
have been used consistently throughont the 
Dictionary in order to put an ond to doubt and . 
vagueness. Their general introduction into 
writing and printing is highly desirable. 

6. Regarding the doubling of con- 
sonants in Malayalam composition, some diffi- 
eulties were experienced. 


@) In Malayalam Compound Noune, 28 a tule, 


the consonant ie doubled after the long | 


vowels a, 1, G, 6, el, palatal a, i, fall u, 
the final consonants 7, 1, ],1, after m dropped 
in Mal. or Senscr. Nouns (മരത്തോപ്പു M., 
ഭനുക്കൊട്ട 8. and M.). It ocours often 
after short pure a, seldom after ൫, fluctuates 
with i, e.g. വഴിക്കേടു and വഴികേടു (മുനി 
പ്പെരുമാാം, ബുഭ്ധിതിരക്കു 8. and M.) even 
after dropped m, ¢.g. അകുതാര, 18 often 
optional after final consonants, 6g. amg) 
ഷ്േല്‍ കളി, മുചെടി ete., not observed in 
കൈകായ്യം ete. 

b) In Compounds of Nouns and Verbs, e.g. 
മുതിപ്പോരുക, കൈതൊഴ്ചക, reduplication 
is not required; 1 may however occur after 


Accusatives; with some adverbial participles 


as 6. 9. തങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു, ഏന്നെച്ചൊല്ലി eto. 
it cannot be spared. 
c 


— 


Ian Compounds of Verbs with Verbs redu- 
plication is necessary after the Infinitive, e. g. 
Qs ക്കത്രേച്ചു and the past tense in i, ¢. g. 
തിക്കിത്തിരക്കി ete, In the case of ആയി the 
metre decides it, e.g. p. 127 ഉണ്ണിത്വമായിക്ക 
ഥിയും, p. 188 ഉഴരായിചെന്ന (ടയ, «2) eto. 

These rules and their exceptions, as set forth 
by the author of thie Dictionary in his Malaya- 
jam Grammar (see Sandhi § 87, Samasaripam 
$$ 162 — 160) and sanctioned by the langnage, 
have, in all doubtful oases, been the guides of 
the readers of the proofs who are acquainted 
with North & South Malaysiam. 

T. 4. complete list of Abbreviations of 
grammatical and technical terma, works of re- 
ference, ete. 18 given separately. Besides these 
recourse has been hed to 4 modes of shortening 
words in quotations, 712) 

ര) A fullatop after the first syllable implies 
the whole word which, in this case, is not 
affected by affixes, Sandhi, eto., 6.൦, ബുദ്ധി 
മോ.(ശം), ന.(ടപ്പികുടിയാന്മാരം ശ.(ക്ത്തുക്കു 
ടുത്ത, വാ.(യൂുവിനന്‍െറം, ൮.(ടിധു)മാനാന്‍൯ം 
വിരുതും, ധി.(രതുടയം വ.(രികു)യില്ല eto, 
4.൩ apostrophe (')after the fret syllable 
points to the omission of one or more letters 
in the body of the word, e.g. മോ'(ക്ഷ) 
ത്തു, മോ'(ക്ഷ)ങ്ങാം, അ'(ഭ്രാസ)ധും, ail 
(ശൂമ)])ച്ചാ൯, വി'(൫)വാ൯, ചേ'(൪ധിടുന്നി 
ല്ലം ധി'(ശ്വൈകുനാഥ൯ ete. 

c) The dash( — )൩മ൪ി8 the omisaion of either 
the first member of a compound, ¢.g. a 
ഞ്ഞി: — ക്കുരു = പഞ്ജിക്കുരു, or of the last 
one, €.g. പാല: GaQ) — = മേവപാല 60. 

d) A dash (—), hyphen (-) or ellipsis (...) 

in a quotation shows that a word or words 

have been omitted. 


b 


— 


3. The Virãma ( ) indicates: 
൫) That the consonant over which it is plec- 
ed is to be pronounced without any vowel 
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after it, e.g. കീഴ്‌, we. It is used also 
to indicate an arbitrary division of words 
in a sentence which would otherwise be 
written continuously, ൦. 0. mo@o p. 432 a) 
രബ്രംഹമത്തോട ഒന്നിച്ച്‌ moanesmaow) 
reads: പരബ്രഹ്മത്തോടൊന്നിച്ചദ്വൈതമാ 
യി. This is done for the convenience of 
the reader. 

b) To show the real and accurate pronun- 
ciation of the half u as ൮. It is used 
also where by the ordinary orthography 
this is improperly written as a, e.g. where 
അവക്ക instead of mo0sde is found, we write 
അവക്ക്‌ . 

9. The mark of quotation (: ”) either 
points to a literal meaning, f.t. p.991 വേതാ 
ണ്ഡം “bather’’, or to a word received into Eng- 
lish, f.%. “godown” fr. കിടങ്ങു etc. 

10. The different species of animals, plants 
eto. which come under the same genus in Mala- 
yalam are mostly to be found under the leading 
word, see f.i. II. മാന്‍, ചിറാക, mog), വണ്ടി, വ 
സൂരി, etc. Some of these for linguistic or other 
reasons may appear under the qualifying word 
which forms the first member of the compound, f. +. 
ഒവള്ളപ്പച്ചം 

Parts of plants etc. are enumerated under 
their respective leading words, see f.%. വാഗ, തു 
ലാം etc., and are besides to be found separately. 

Certain Compounds, which are not to be 
found under the first word, should be looked for 
under the second, f.i. സൂചിമെതിയടി is to be 
found under മെതിയടി, ചിത്തരംഗം under അ 
രംഗംം ഉപധിമം under വിതം etc. — Moreover 
less common Sanecrit words compounded with 
one or more prefixes may be found under the 
simpler words: താധ്യാഹൃതം under വ്യാഫ്ൃതം, അ 
തിസമ്മോദം under സമ്ഷോദം, സധിസ്തിതം under 
ധിസ്യിതം, സൂവ്യതിക൯ ൧൪0൦7 വ്രതികന്‍, ete. 


Again regarding a number of Sanecrit compounds, 

f.i. വി-ദരൂമം, വി-പ്ര-ലംബം 60. additional in- 
formation may be gathered by referring to the 
simple word. 

11. It need scarcely bo said that, in seeking 
for certain compounds under their leading words, 
care must be taken to find out the proper 
one, 7.4. whether മനശ്ശില belongs to മനസ്സു, മ 
ന, or മനം, വെള്ളെഴുത്തു to വെള്ളം 7 വെള്ള, ആ 
ട്ടുകൊററ൯ to ആടു oF MOG eto. 

In fact every leading article should be read 
through whenever the Dictionary is consulted. 
By doing this the student will soon be able to find 
each word in its appointed place, f.s. VN. ധെപ്പു 
and CY. aig jaa under വെക്കു, the v.a ow) 
ക്കു and അടെക്കു under കഴിയുക and അടയുക, 
നിറെക്കു under നിറ etc., the v.n. നിറക്കു under 
നിറം, നിറയുക under alo ete. Matter, which 
may be omitted in the alphabetical list subjoined 
to leaders will be found under their definition. 
This way of using the Dictionary recommends 
itself also on other grounds. 

Hints thrown out here and there in the 
Dictionary are intended to foster a spirit of 
enquiry. 

12. The Appendix furnishes supple- 
mentary matter in alphabetical order, 

Though the Publisher as well asthe Editor, 
the Rev. E. Diez, Palghaut, and their respective 
native assistants have spared no pains to 
render the book as correct as possible, yet on 
account of the complicated nature of the work, 
the typographical difficulties, the distance of the 
Editor from the Press, and the delay in obtaining 
information from the author, now in Germany, 
on doubtful points, a number of errors have 
crept into the print, which have also been noticed 
in the Appendix, for tho moat part from notes 
farnished by the author. 
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TRANSLITERATION 


following Lepsius’s Standard Alphabet, 2nd Edition 1868, 2nd postscript. 
a. Vowels. (§ § 10 —85)!) 


GO ഒ as a in about — ag) 6 as ea in head 
ആആ a മ & ൭ far മ 68 , swear 
ഇ i » i» pin a ഐ ; ai m.as ei in height 
oo 1 മ ! ൭ police ല,6 8. as ai in kaiser 
൭ സ? » 1 ൭ fall ഒ 0 as o in collect 
59 7 മ 1 ൭ rule ഓ 0 » 0 ൭ vote 
3 T vocalized r ഒന at » ou , house 
8 t do. r lengthened അം am , um , fulcrum 
6 11 _——vocalized 1 അഃ ab, as vocalized h 
ആ 11 do. 1 lengthened 

b. Consonants. (§ § 56 — 68) 

1. a. Initial.) 

ക ka as ke in kalendar ധഡ dha the same aspirated 
ഖ kha the same aspirated ന na _ the true dental va 
Y ga as ga in gallon ൨ p& as pa in paternal 
ae) gha the same aspirated ao pha the same aspirated 
അങ hHa as bg in singing ബബ ba as ba in balloon 
oj 6൭8 മട cha in chapter ഭര bha the same aspirated 
ഛ «sha the same aspirated മ ma as ma in maternal 
൫൭൫ (8 as ja in Japan യ്യ ya as ya in yahoo (German 4) 
ത്വ jh the same aspirated © Ta a palatal r 
ഞു 1൭ as nya in banyan റ ra 8 cerebral r (German r) 
ട ta the cerebral ta ല 1൭ as la in laborious 
O tha the same aspirated ൮ 1൫ പ vain variety (soft English v) 
Cw 98 the cerebral da ശ 85 a paletal sb 
ഡ്ഥ dha the same aspirated & 8 a cerebral sh(English sh) 
6m) + na the cerebral na സ്വ 88 as sa in salute 
ത ta the true dental ta ഹ 1൭ , ൪൫1൭ harangue 
LO tha the same aspirated ഉ la a cerebral 1 
a da the true dental da ൭ la a cerebro-palatal | 





1) The §§ rofer to Dr. Gandert’s large Malayalam Grammar, Mangalore 1868. 

9) [൮ marks final half u in most Dravidian words, many foreign words & Tadbhavas (difft. is 
e.g. Ton) § 17]. 

8) See the remarks on each letter. c—e refer cbiufly to the 5 Vargas @ «1S m 2); the 
6th Varga (റ) is treated farther on, From a—e കചടതപ 7൦ pronounced as surd explosives. 


TRANSLITERATION. . XW 


é b. Final. 

ak ൯൭ ൯൭ Geom Wy Or ത ൦] 9 
൦. Followed by a Consonant. 

കത kta ക്വ ആ Aa kia ഗ്ന gna ഗ്ഡ gdha 
ച്ച) bya aw 06 ഏ 6025 Sem 2൭ Sedu 1 
ത്ഥ ttha MG) tthya tna mv ddha GQ = dhna 
oy 14 പ) 118 62 bda ബ്ര bra 
ല്ല; Iba ശ്ച 868 omy ska ഷ്ട ika eto 
[ലു yka ds, Ike gf, tka (Qe yy & lye Oo be 6 ly).] 


a. Doubled. 
മക്ക  kka 683 ha 
dda ട്ടു 46 ത്തെ = ha 


ta Q8 dda ഒറ്റു ane 
ദു dda ന്ന one & iho” 


ppa 672) 11൭ മ്മ + mma oto!) 


ട്ടും 
* 


e. Following r ().) 
dio rka ഗു ree ച) 748 tq മ്മ റു Te 


ത്ത rte q da mn ma പു ഇട ബ്ബ rha ete. 
2. Combined with Nasals. (839 83, 84)°) 

ഒം  hga (ct ലിസ) 0 ge ഞ്ച ജ്‌ (sro 2414) 

ഞ്ജു 2) ണ്ടെ nda സ്വേ nda ന്ത nda 

ന nda മ്പ mba സപ aba ംബ്വെ mba 


3. Between 2 Vowels. (889 96 -- 48)7 
& yo W ga ച (8) ജ ja ss da ഡ da 
ത da മ da പ ba ബ ba 
ക 7) Ot 8 I തു” ദു ay br ony by 
1) For final ൦ see § § 83, 84, 85; for ab & ല്‍. seo farther on. 
2) Where aa, 0}, Om, g) have originated from euphony (§ 87), they are represented as single 
letters, f.i. ചവക്കായ്‌ Sava-kay; (different is അപ്പുറം ൭൭... 
$) For the difference of nna & nna see farther on. 
4) Final gg (gy) is often rendered s. 
5) These, under the influence of r, are pronounced somewhat harder than initials, yet the single 
consonant suffices for transcription. (Comp. Sanscr. അക eto.; exceptions e.g. കാര്തിക eto.) 
6) കചടതപ Bre pronounced here as sonant explosives &: 
7) As frieatives. About the Dravidian n (൯) see foll. b. 


v TRANSLITERATION. 


4, Peculiarities. 


a. ല്‍, besides expressing final 1, serves also for Sanscrit ത്‌ t, which in Malaya- 
jam is pronounced 1, f.i. in ഉത, Mab, മരു eto.; അത്ഭുതം, ഉത്സാഹം, താല്‍പയ്യം, 
ചമല്‍കാരം, ഗല്ലദം, eto. (These are in Sansorit damat-kara, gadgada, etc.). 

b. om & Ob. The Malayalam has two different n, viz: the trae dental ന (4th 
Varga) andthe Dravidian (dento-gingival) ൯ (6th Varga, page 523). The distinct 
pronunciation of both is still in use, but not nowadays, (as is the case with the Tamil), 


the consistent writing of the characters representing it. 


The dental ന (n) occurring as initial and combining with the Dentals (nd, nth, nd, 
ndh) is unmarked; but dental ന്ന (originating from (+40, see 5238, & ന്ത) is marked 
by a grave accent (th), Both have dental pronunciation." 


The Dravidian ൯ ൪, besides being final (൪), combines with © in abo ads (Gen. 
Sing.), sometimes with a. in സച (also written ൩) iba, with മ1൩ (Plar.) ന്മാര്‍ 
2൬87 (= ൯മാ൪), or it results from the phonetic change of (23 & ©) ) before @ 523, 


and, in contradistinction ton combining with Dentals, éhis ൩ is markedby a grave 
accent and pronounced dento-gingivally. 


As this or preponderates between vowels it has been left unmarked in transcrip- 


tion; all such n & nn (twithout the grave accent) point therefore to ൯, ൯൯ and 
are pronounced accordingly.”) 


c. © (6th Varga) has three different pronunociations.®) 
1. © doubled (ററ) is marked tta (resembling tt in utter), 
ഉ, combined with ൯ (൯൨) is marked dda (resembling nd in binder), 
3. initial and medial © is marked 3, 


1) Bo the pres. (8 204) and ന്തു, ന്നു, ന്നു past tense (8 8 217— 221) of Verbs (നിനാ Abl. Sing. 
& Plur.) and the corresponding adj. participles. 

2) So Dat. & Ace. of ന൯ുവകട്$ 118 ff. 

8) “The pronunciation of the letter റ! in ററ & mo “contains so little of the r-sound, that 
“we now prefer, with Dr. Gundert, to give to these new sounds a new 01200102] sign, preserving 
“the necessary basis of t & d, and to write & d.” (Lepsius, 818). ററ has semi-dental, abo dento- 
gingival pronunciation. 


ab. 

Abl. 

abr. 

abs. 
abstr. N. 
aC. 
acc. 

4.00, 

A. D. 
adj. 

adj. P. 
adv., advil. 
adv. P. 
Adw. 
Adw. 8. 
AK. 

al. 

ക 18. 


ABBREVIATIONS. 


above. 
Ablative (case). ക 
abridged. {lute manner. 


the case absolute, or in an abso- 
abstract Noun. 
ancient Canarese. 
80007017 to. 
Accusative (case). 
Anno Domini (the Christian era). 
adjective. 
do. Participle. 
adverb, adverbial. 
adverbial Participle. 
Adwaitam. 
Adwaita Shatakam. 
Agnana Kutharam. (Cottayam). 
alias, otherwise, eleowhere. 


ancient Malayalam. 


Amara 8. (K.) Amara Simham (Kosam). 


a med. 
Anach. 
Aaj. 

a 17. pr. 
App. 
AR. 

Ar. 


ancient Medical Treatises in prose. 

Anacharam. 

Anjedi (poem). 

Nomen proprium, മ proper name. 

Appendix. 

Adhyatma Ramayanam. 

Arabic (tongue). [yam 1881. 

Arbathnot A. J., Selections. Cotta- 

Architecture. 

arithmetic, arithmetical, 

Aitanga Hrdayam. 

astrology. 

astronomy. 

ancient Tamil. 

auxiliary Verb. 

‘Bailey B.: Mal.-Engl. Dict. 1846. 
(& Soripture Tranal.). 

before. 

below. 

Bengali (tongue). 


Bh. D. 
Bhg. 
BhgV. 

Bhr. 

BR. (BalR.) 
Brhm P. 
Bach. 


BhadrD. | 


C. 

ര. 

Cal. 

Cal. KU. 
Can. 
Carnamr. 
CartY. 
CatR. 
caus. 
CC., (CCh.) 
ofr. 

Ca. 
Cher. 
Chin. 
Chintar. 


Bhadra Dipam, or Bhadra Dipa- 
pratiétha. 

Bhs gavatam. 

Bhagavata Vyakhyanam. 

Mahabharatam. 

Bala Ramayanam. 

Brahmanda Puranam. 

Buchanan J: a journey through 
Mysore, oto. London 1807, 8 Vol. 

Canarese (tongue). 

case. 

Calicat. 

Caliout Kérala Utpatti. 

Cannanore, 

Krina-,or Rama-Karnamytam. 

Kartaviryarjune Kathe. 

Catechismus romanus, Rome. 

causal. 

Crina Charitam. 

confer = compare. 

Crina Gatha. 

Chéta-nadu. 

Chinese (tongue). 

Chinta-ratnam. 


Chint. R. (ChR.) Chintamani Ratnam. 


Chir. doo. 
Christ. 
Ch8. 
ന. 
Coch KM. 
Co. KN. 
Col. 

coll. T. 
com, 
comp. 
Compr. 
Cond. 
contr. 


corr. 


Chiracal documents. 
Christian. 

Chalana Shastram. 
Chaturdasea Vrttam. 
Cochi Kerala Mahatmyam. 
Colattiri Kerala Natakam. 
Cola-nadu. 

colloquial Tamil. 
commonly. 

compare, comparison. 
Comparative. 

Conditional. 

contracted. 

corrupted, corraption. 


XVI 


07761. 


Cpds. 


CrArj. 


CrP. 
CB. 


Cur. 


CY. 


Dakh. 
Dat. 
def V. 
denV. 
der. 
desid. 
dict. 
difft. 
dim. 
distr. 
DM. 
DN. 
doc. 


Drav. 


EM. 


6൬01. 


EP. 
epist. 
EP. 


esp. 


Esthn. 


euph. 
Ear. 
ex. 
expl. 
f. 

f. i. 
fig. 
Finn. 
finV. 
foll. 
Fr. 


ABBREVIATIONS. 
correlative. | fr. 
Compoands, freq V. 
Crénarjana Yuddham. fat. 
ലു! Patta (about agriculture). | ദ. 
Kanacku Saram. Gan. 
Corian G.: an Essay on the Mal. | Ge. 
ഒന്ന, Church etc., Cottayam 1872. | gen. 
Causal Verb. [Madras 1863, | Gen 
Day F, the Laud of the Perumals, | Genov. 
Dakhani (tongue). Ger. 
Dative (case), GoP. 
defective Verb. Gond 
denominative Verb. Govt. 
derivative. GP. 
desiderative (verb oto.) gram.(m). 
dictionary. H. 
different, Heb. 
diminutive (noun). H. 0. 
distributive. HNK. (HK.) 
Devi Mahatmyam. hon. 
Damayanti Natakem. Hor. (HV.) 
document, documental. Hung. 
Dravidian. huntg. 
English; East (region). Hyd. 
Ekadadi Mabatmyan. id. 
emphatic, emphatically. i. o. 

Eli Pattu (about oats & rate). imit. 


epistolary (atyle). 
Era-nady. 
especially. 
Bethonian (tonguo). 
euphemistio. 
Burope, European. 
example. 

an expletive or expletively. 
feminine gender. 
for instanee. 
figuratively. 

Finnic (languages). 
finite Verb. 
following. 


French (tongue). 


(ലായം ച. യു യാ യാം യം ——— — — — — py SS GE — — — — 


from. 

frequentative Verb. 

future tense. 

Greek (tongue). 

Ganita Shastram. 

German (tongue). 

generally. 

Genitive (case). 

Genovefa (Rom. Cath. poem). 
Gerund (gram.). 

Gnane-pane. 

(a Dravidian language). 
Government. 

Guna-patham, Cottayam. 
grammer, grammatical term. 
Hindustani (tongue). 

Hebrew (tongue). [pany. 
The Honorable East India. Com- 
Harinams Kirtenam. 
honorary, honorific. 

Hora Vyakhyaoem. 
Hungarian (tongue). 
hantiog. 

Hyder Ali. 

idem =the same. 

id est =that 18. 

imitative (sound). 


imp. (impers.) impersonal. 


Imper. 
12091. 
Inf, 
Interj. 
inser. 
Instr. 
Intena. 
10161, 
intr. 

i. q. 
J. 


Jew. Doc. 
jud. 


Imperative. 

indefinite. 

Infinitive. 

Interjection. 

inecription. 

Instrumental (case). 

Intensive. 

interrogative. 

intransitive. 

id quod =the same as. 

Jerdon 0.T.: the Birds of India 
Caloutta 1862, 2 Vol. 

Jewish Documents. 

jadicial papers. 


Malap. 


mod. 
Mo. Pra. 


ABBREVIATIONS. 


Kadattawe-nadu. 

Keivalya Navanitam. 
Kerala Mahatmyam. 

Kerala Natekaw. [ki’s Ram.). 
Kerala Varma Ramayanam (Valmi- 
Kerala Utpatti. 
Kumarabarana Katha. 
Latia (tongue). 

literally. 

local, loca] usage. 

Locative (case). 

Laxmi Parvati Samwadam. 
Malayalam (tongue). 
masculine gender. 

Mahrathi (tongue). 

Malabar (country). 
Malaputam (place). 
Malayan (tongue). 

A collection of Mantrams., 
mathematics. 

Mrgea Charitam (Cottayam). 
medica], medicinal. 


metaphorically. 

military. [mams. 
Marmamany, old treatise on Mar- 
modern. [Day.) 


Moxadayaka Prakaranam. (Mox. 


Mpl. (Mapl.) Mappillas, Malabar Mohammedans. 


MP. (Matsy.). Matsya Puranam. 


MR, 

MB., MSS. 
Mud. 
myth. 
Nal. 

Naer. 

N, 

R, 

neg. 

Neg V. 
Nid. 

N,N. 

No., NoM. 


(1886) 
Collet Ch., Malayalam Reader. 


Manuscript, Manuscripts. (tram). 
(Chanakya 8. 
mythology, mythological. 


Mudraraxasam 


Nala Charitam. 
Nasranis. 

Name, Noan, North. 
neuter gender; negative. 
negative. 

Negative Verb. 
Nidanam, Cottayam. 
Name and surname. 
North, North Malabar. 


Nom. 
48. 
obj. 
011. 
obs. 
0080. 
Onap. 
Onomat. 
opp. 
orig. 
P, 
Palg. 
Palg. exh. 
part. 
pass. 
Pat R. 
Pay. 
phil. 
pi. 
pleon. 
Plin. 
po. 
Port. 
pos. 

ഉ. p. 
PP. 
PR, 
Pre, 
prec, 
prep. 
pres. 
prh. 
prob. 
pron, 
prov. 
PT, 
Ptol. 
4. v. 
RamK. 
RC, 


Rel. Part., Pron. 


rev., Rev. 


XVII 


Nominative (case). 
Nyaya Shastram. 
objective. 
oblique case. 
obsolete. 
obscene. 
Ona Patty. 
Onomatopeia (Imitation of sound). 
opposite. 
originally, 
Persian (tongue). 
Palghaut (district), 
do. exhibition 1867. 
participle. 
passive. 
Patala Ramayanam. 
Payanitr Patty. 
philosophy. 
plural (number). 
pleonastio. 
Pliny. 
poetic usage. 
Portuguese (tongue). 
positive (opp. negative; degree). 
participle of the perfect passive(s.). 
Pattan Pana, Cottayam 1844. 
Prasna Riti. 
Prahlada Charitam. 
preceding, 
preposition. 
present tense. 
perhaps. 
probably. 
pronoun, 
proverbs, proverbial. 
Panchatantram, in 2 versions. 
Ptolomy. 
quod vide= which see. 
Rama Katha. 
Rama Charitam. 
Relative Participle, Pronoun. 


Pevenue papers, revenue term. 


0 


XVII 


Rh. 

Rom. Cath. 
RS. 

8. 

Sah. 
SahM, 
Banor. 
Sank. Ach. 
Scr. 

86. 

81%. 

sic 

SidD. 

Bil. 

simpl. 
sing. 

812൮. (81) 
Bik. 

Sit Vij. 

Sit നു. 
Bk. 

Soc. 

Bo. Can. 
So. & SoM. 
Som. 

Som, Mah. 
881. 

Stuti 
Such. Mah. 
Superl. 
superst, 
8v., Swarg. 


Swarg Kaly. 


Syr. 
T. 

t. 
Talip. 
Tantr. 
Tatw. 
Tdbh. 
Te. 
Tell. 


Ti. 


ABBREVIATIONS. 


BRheede’s hortus malabarious, 1689. 
Roman Catholic. 

Ramayana Sankirtanam. 
Banscrit; South (region). 
Sahadova Vakyam. 

Sahya Mahatmyam. 

Sankranti Mahatmyam. 
ShankaraAcharya’shistory(prose). 
Scriptural (Bible). 

Santana Gopalam (2 versions). 
Shebari Vakyam. [ete.). 
= thus (so met with in Granthams 
Biddhanta Dipika. 

Shilavati Pãttu. { prefixes. 
simple, i.e. Verbor Noun without 
singular (number). 

Shiva Puranam. 

Shiva-ratri Mahatmyam. 

Sita Vijayam. 

Sita Vrttam. 

Skandam Poranam. 

Bocial (case). 

South Canara. 

South, South Malabar. 
Somavara-Pattu. 

Somavara Mahatmyam. 
Shilatamra Shasanangal. 
different Stutis of Gods. 
Shuchindra Mahatmyam. 
Superlative. 

superstition. 

several Swargarohanam. 
Swargardhana Kalyanam. 

Syrian (tongue). 

Tamil (tongue). 

tense. 

Taliparambu (district). 
Tantra-sangraham. 
Tattwa-goanam. 

Tadbhavam. 

Telugu (tongue). 

Tellicherry (district). 

temporal. 

Tippa Katha. 

Tacholi Pattu. 


TR. 


tr, 
Trav. 
TrP. 
Tu. 
Turk. 
Umvy. 


Vv. a. 
v. i. 
v. int, 
v. iter. 
ഴം 0. 


V. part. 


Ved (t). D. 
Vednt. 
VetC. (VC.) 
VeY. 
VilvP. 
VivR. 

WN, 

Voo. 

vu. 

VyM. 
VyP. 


Wett. 
Winel. 


4. 


v 


Tellicherry Records 
(chiefly A. D, 1796-1799). 


transitive. 
Travanoore (country). 
Tiruwanantapaora Panchangam. 
Tulu (tongue). 
Turkish (tongue). 
Umésana Vrttam. 
Uttara Ramayanam. 
verb. 

active verb. 
intransitive verb. 
intensive verb. 
iterative verb. 


neuter verb. 
Verbal participle. 


transitive verb. 

Verspoly dictionaries. 

the 1st part, Mal. & Port. 

the 2nd part, Port. & Mal. 
Veiragya Chandrodayam. 

the Vedic language. 

Vedanta Darsanam. 

Vedanta treatise. 

Vetala Charitam. [ers). 
Védayuddham (a poem about hunt- 
Vilva Puranam. 


Vivada Ratnakaram. 

Verbal Noun. 

Vocative (case). 

vulgar. 

Vyavahara Mala. 

Vyakarana Pravésam. 

Wilson's Vocabulary of Indiaa 
terms; West (region). 

Wettattu-nadu. 

‘Winslow. Tam.-Eng]l. Dict. (1862). 

the five Dravidian languages: Ta- 
mil, Telugu, Canarese, Tulu and 
Malayajam. 

four of id. (with the exception 
of the one given). 

Root. 

repetition of the preceding word. 


Numbers aftor words refer to the pages of the 


Dictionary. 
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A 


MALAYALAM AND ENGLISH 
DICTIONARY. 


അ 


തഅ a. Found in Tdbh’s before initial ര, ല, as 
അരക്കമ, അരങ്ങു; — passes easily into the 
sound of og, a8 ചെടയന്‍ from ജട, തെചഥി-- 
ദശമി. The final അ has often the character of 
a palatal vowel and corresponds with T. ഐ, 
C. എ. 7.1, തല, തലയില്‍, തലെക്കു; പറ, പ 
റെഞ്ഞു. 

I, അക 5. pron. That, yonder. (The corres- 
ponding pron. signifies this, as in അതഃ, 
അത്ത.) Hence : അവന. അത; അക്കര, അപ്പുറം, 
അപ്പ്യോലെ (and അതുപോലെ), Before vowels 
അയ്യാഠ that man, അപ്പിടം that place. It is 
also used for the second person ag അദ്ദേഹം 
that person, you (comp. അങ്ങു). 

1. GOa8. negative particle, before vowels mond 
(൫. an—L, in—E, un— ) ഒ അഫലം fruit- 
less, അന്മത്തമം than which there is no better. 

അരം am 6. (obs.)=an, അതു; hence അങ്ങു. 

അംശം ambam 8. 1. Share, part. മൂന്നില്‍ ad 
അംശം 4 TR. അംശപത്രം deed of partition. 
2. part of a Talook, formerly called ഫൊ 
eng), greater than a തറ, hence അംശം 
അധികാരി, അംശം മേനോന്‍ ME. 
nation or incarnation of a god. തനാടെ അം 
ശങ്ങമാല്‍ അവതാരങ്ങറം ചെയ്യൂ Bhg. 1. ദേ 
വനെറ അംശം മൂത്തി, King Udaya Varma 
is called ആടിത്യാശം KM. അംശാവതരണ 
ഞ്ജാ Bhr. 1. 


8, ema- 


4, hence glory. നരപതി അംശ 


A 


ത്തോടു വാണുകൊഗ്ു KU. അംശമുള്ളോന്‍, 
അംശക്കാര൯ person of noble descent Vi. 
അംശം കെട്ടവ൯ fallen from his rank V1. 
അംശക്രൂറു dignity V1. 

അംശകം amsayam 8. (അംശം) The fourth 
part of aday. ഒരു രാശി --94 നാഠഠ--ന്‍ അം 
ശകം TP. Hence ഒ denom. V. അംശകിക്കു f. i. 
ഗ്രഹം ഒമ്പതു രാശിയിലും അംശകിക്കും TP. 


(Oo 80 amkikks (അംശം) To divide, portion. 

അംശു ബ്ര 8. (അംശം) Ray (po.) അംശുജാ 
ലം വരന CG. അംശൂമാ൯ sun (po.) 

അംസം amgam 8. 1. Shoulder; അംസമളം strong 
(po.) 

അംസരം aMsaraM Va.= അവസരം TR. 

അം ) amhassy 8. (L. ango) Anxiety, 
(throttler) sin=aocaio. 

അക aya (0. Tu. monn) and അവ Germ, bad, 
shoot; അകെക്കു to bud (T. to burst) 7.1. 
a grafted tree V1. കാട്ട വെട്ടിയാല്‍ അകെ 
വിടും - വാചാ ധെട്ടി മുറിച്ചാല്‍ അകച്ചിടാ PT. 
അടവി വെട്ടിയാല്‍ അകെച്ചിടും Bhr.8. will 
bad again. | 

I. അകം ayam 8. (a0-}+ കം joy) Pain, sin (po.) 

11, അകം ayam T.M.Te.(Tu. അം.) 1. Inside; 
often adv, കാടകം, നെഞ്ചകം in the jungle, 
heart (po.) — ആയിരത്തില്‍ അഹം പണം TR. 
within 1000 fanam, leas than. — അകവും പുറ 
വും നോക്കുക examine closely. 3. abode, 


1 


അകം 


house, room; hence കെട്ടകം, കോയിലകം, 
eto. — അധിടത്തേ അകധും പുരയും എല്ലാം 
. കണ്ടാരു വ, 8, themind=ad 4. holding 
(in names of trees, ടെ ഇരിമ്പകം, ചെമ്പകം, 
പൊന്നകാ). 

0068 : അകക്കരഗം അകക്കാമ്പ്‌, അകക്കുരുന്നു (8) 
heart, mind. താകക്കുരുന്നേററം തെളിഞ്ഞു Mud. 


അകക്കോട്ട citadel; ഭടസങ്ങലമകക്കോള KB. 1. 

അകങ്കാല്‍ sole of foot. 

അകമ്മൈ palm of hand. 

അകതണ്ട, TAME), അകുതാര്‍ (8) heart, 
mind (po.) അക്തണ്ടില്‍ ഏറുംതോറും RC. 
അകതണ്ടില്‍ ആനനം Bhg. 

അകത്ത (ട അകം 1.) a. within, in the house. 
പുരെക്കകത്തുനിന്നു TR. from within. 

b. measure 06൩൦ മുപ്പതു നാളിലകത്തു AR. 
esp. before noon (opp. തിരിഞ്ഞു) അകത്ത്‌ 
ഒരടി, അയ്യടി MR. 

c. whilst allpammlando അകത്തു കൊത്തി va. 

അകത്തമ്മമാര്‍, അകത്തവര, അകത്താ, 
Brahminichis ag keeping within their 
houses (2). 

അകത്താ൯, do master, mistress of the house 
VI. 

അകത്തഥി providing food (2). B. അകത്തി 
നടത്തുക: 

അകത്തു ചാന്നവര്‍ kindred (2). V1. lower 
Stidras, serving in Brahmin houses. — 


അകത്തുടു. 1. innermost. 2. house sur- 


rounded with hedge or wall. 3. palace or 
mansion, as of the 4 branchesof the Samari 
family ൩. മൂസ്സതിനെറ അകത്തുട അടെച്ചു 
കെട്ടി ചുട്ടു TR. 

അകുത്തൂട്ടുപരിഷ (or ഉട്ളകത്തുനായ൪) a claas 
of Nayer, considered as descendants of 
Samuri, also called കച്ചേരിനമ്പി. 


അകത്തൂട്ട പിറന്നവര്‍ sons of slaves, as in 
Nasrani houses V1. 

അകത്തോട്ടു (ag) inwards. 

അകരത്തോന്‍, ത്തോ 1, indoor servant 71. 
2, അകത്തമ്മമാര്‍, 


അകം 


അകനിന്ദ (8) scorn. 

അക്പ്പറങ്കി venereal disease (med.) 

അക്പ്പാടു V. N. getting into, what is enclosed, 
f. i. in an account.—ineide V1. 


അകപ്പെടുക  1.to getinto, be caught, f. i. ക 
ഇ്ണിയില്‍ അ. in a trap. കണ്ണില്‍ അകപ്പെട 
ശത്രുക്കാം Bhr. and gxjles അകപ്പെട്ടു PT. 
offered itself to the eye; വനേ വന്നു ഞാ൯ 
അകപ്പെട്ടു Nal. 8. തന്‍െറ ജാതിക്കുകപ്പെട്ടു 
PT. returned to her caste; കല്പനെക്കക 
പ്പെട്ട ഭൂമി TR. (൭ ഉഠപ്പെട്ട) കളും mg 
മായി അകപ്പെടുക KR. be seized in the 

2. to befall അതില്‍ ailagio അ 

പ്പെടും evil will befall it; അതിന്നു നിണ 


very act. 


ക്ക്‌ അകപ്പെട്ടുതേ CG. this was ഒ panish- 
ment for that. 


C. V1. അകല്പെടുക്കു (old) വാരിയകപ്പെടുത്ത 
രക്ക൯ 180. 84. 9. vu. അകപ്പെടുത്തുക cause 
to be taken, catch, as കണിയില്‍. 8. അ 
കപ്പെടുധിക്ക inflict, പരിഭവം speadaa 
അകപ്പെടിച്ചതും Bhr. 8. ൮ മുറികാം അക 
പ്പെടുധിച്ചു jad. 

അകമടങ്ങുക (2) dwell retired മാനമയ്യാദയോ 
ടെ അകമടങ്ങി ഇരിക്കുന്ന (nj) MR. (of a 


Mussulman woman). 


@oAci valley, ground surrounded by hills. 

അകുമലര്‍ (ടഅക്താർ) heart (po.) 

അകമേ (=MHQQ) അമ്പാടിക്കകമേ കടന്നു 
CC, chiefly temporal ൩. നാളകമേ മരിക്കും 
a. med. നാഴികെക്കുകമേ va. 


അകമ്പടി (2) palace service, body-guerd. @ 
BSQo ര: മൂത്തികഠംക്കു അകമ്പടി Nal. 3. 
satellites. രരകമ്പടിക്രടുകം നടക്കു the office 
of body-guards, to run with the king, 
attend on him. 


ത്രകമ്പടിജനം hon. title of Nayers, especially 
at Calicut, അകമ്പടിജനത്മിത ഇളക്കരുതാ 
Ma omypaqw TR. letter of the faithfal 
followers (of the Pychi Raja). 


അകമ്പടി കായ്യക്കാര൯ general of body-guard, 
head of Raje’s housebold. 
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അകന്യകുക, ക്കു to enter. 

G0ONjOo outside and inside, അകമ്പുറം തി 
രിയാത്തവ൯ V1. clownish, itlbred, ഇട്‌ 
ത്തും വവത്തും അകനപുറം തിരിയാത്തവ൯ 
V2. ൭ complete fool. ഇൃതില്‍ ഒരു അകമ്പു 
റം ചെയ്യിട്ടും ഇല്ല TR. no underhand deal- 
ings, no shaffling. 

അകാവിച 7. regulated price of grain — higbest 
price (So. and Palg.) 

൫ കട്ട ayadu (T. inside, deceit അകം) In അ 
കുട്ടു alas 0. Te. M. topsyturvy സകലവും 
അകുട്ട 25)QsSoeal അ. spoiled it all, also അ 
കിടുചകിടു. 

അകണ്ടെകം ayandayam 8. Free from thorns 
and vexations; രാജ്യം അകണ്ടകമായ്ക്കുന്നിതു 
Brhmnd. ഭരത൯ രാജ്യം അകണ്ടകമായി പരിപാ 
ലികുുന്നു KR. without opposition. 

അകത്തി ayatti PM. (അഗസ്പി) Sesbania 
grandifiora Rh. with edible leaves. ചിററ 
കുത്തി a med. Cassia. 

അകത്തൃക ayattuya(=a0m0Q 0.) Todistend. 
Goh അകത്തി വെച്ചു stretch asunder. 

അക്രം ayathyam 8. (കഥ) Not to be spoken 

(po.) 

അകന്ത ayanda T.= അഹന്ത Pride. 


അകപ്പും ayappam (so) Stalk of grass, 
rice V1. 


അകപ്പാ൯ ayappan (7. C. അക്പ്പ from അ 
കം) Ladle V1. 


അകരം ayaram (Tdbh. അഗാരം.) A Brahmin 
house, So. 


അകതനെന ayaranah 8. Unmerctful (po.) 
അകത്തവ്പയം ayartavyam 8. Impracticable, 


want of energy. 
അകമ്മകം ayermayam 8. Without object, 
intransitive; അകമാക്രിയ Intr. verb (gr.) 
അകററുക ayattuya T. M. (trans. of അകലു) 
1. To extend, open. 2. gen. to remove, put 
Away (28 2190.10, ഐയം), സമ്പക്കം അകററുക 
dissolve a connection. 
അകററിക്കു C. V. cause to remove. 


അകലം. അക്ഞ്ച 


അകലം ayalam 1. Breadth, width. 2% 
distance. ൨. കൂടി തമ്മില്‍, ഒരു യിളിപ്പാട്‌ അക 
ലമേ ഉള്ളൂ. 

അകലുകന്നു ayaluya TM. (To. ©. Te. 
അഗത) 1. Tobecome extended, distant. 2. 
to part, retire; വിരരും ase) അതിഭയത്തോട 
അകന്നാ൪ UR. വിവശത അകല്വതിനാ തുണെ 
ക്ഷണം help me of my distress; ധമ്മമകന്ന 
വാക്ക KR. (ട ഇല്ലാത്ത). 
തരകച, അകലേ Inf, far off, aside അകലേ 

നില്ല, അകല പോയി തിരിഞ്ഞു withdrew. 
രാഗാടികളെ അകലേ കളക Ch, %, moe 
ലേ പോന്നവനെ അരികേ വിട്രിച്ചാരു prov. 
അക്ലിച്ച in regular distances. 
അകല്ല്യ V. N. separation, distance, reserve. 
POH}, മൌയ്യനോടു ചാണക്യമ്മ പെരികേ 
ഉണ്ടു Mud. much estranged. 

GOkod ayal T, M. 1. Round earthen lamp. 
2, (?) anger V1. 

അകസ്ടാത ayasmal 8. (കസ്ലാല്‍. whence) 
Without cause, unexpectedly, snddenly (po.) 

അകാ, അകായി മുര, ayy (അകം 2.)= 
അകവായി Inside of house, room ; അകായി ക 
ടന്നു, ഭക്ഷണം ധെക്കുന്നതിന്‍െറ അകായിത 
കടന TR. 
അകായിലുള്ളവര്‍ അകുത്തവര്‍. 
അകായുള്ളതു (Coch.)=aohongd ഒ Nambutiri 

woman. 

അകുകമ്ൃം ayamyaln 8. (കാമ) Undesirable(po.) 

അകാരം ayaram 8. The sound or letter go. 
00006) alphabetical, a dictionary. 

GOHWEM ayaranam 8. What is without 
cause; അകുരേണമായിട്ടൂ തള. Asht. (--അകു 
Mom) അകരരേണമായി GaicryHgj5 unpro- 
vokedly. 
അകായ്യം 8. not to be done. 

അകാലം മുട്ച്മന 8. Untimely, ont of season. 
അകാലമരണം, അമാധ്വത്തി കല്‍, ഒനിച്ച--അ 
കാലമല്ല it is now too late, നേരം അകാല 
മയ്മേ പോയി MR. 

GOL omic ayihjanah 8. Having nothing 
at all (po.) 
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| അകിട്ട_ അക്കം 


അകിട്ട ayidu 1.-eeaq 9. Udder (Vi. 
8180 അകുട്ട) ഏരുമയുടെ അകിട്‌ അറുത്തു Ard. 
അകിട്ടില്‍ മുല നാലുണ്ടു. MC. 

അകീിറൂക ayituya (0. agura=C. അധി) 
To roar, bellow, children tocry V.N. അകിച്ച 
Palg. B. 


അകിര ayil TM. ൩. 1. (hence 8. അഗരു 
Hebr. ahalim) aloe wood, “aguila” P. Aquilaria 
Agallocha GP. 76. ചന്ദനം അകില്‍ തുടങ്ങി 
യുള്ള സുഗൃന്ധങ്ങളെ കൊണ്ടു ധൂപിക്കു Vy. M. 
മണം കിളന്നകില്‍ത്തടികഠം RC. 50. അകില 
ണിവാര്‍ മുലയാ, അകില്‍ ആരും വാര്‍കൊ 
കഠം RO. 147. 109. വെള്ള അകില്‍ white 
cedarwood കാരകില്‍ GP. 78, black agallocha. 
ചുവന്ന അകില്‍ a 0602618068. 
trench, Palg. 


GANG, അകീം ayil, മു] So. M. (7. 0. 
ditch, from അകഥ്‌ to dig.) Dam, earth-wall, 


2.=MO0Eilddo 


fence V1.2. അകിഴ്‌ കോരുക, മാട്ടക to en- 
trench oneself V2. 


അകീത്തി ayirti 8. Want of fame. 

അക്പ്പം ayurppam (loc.)= അപൂവ്വം 8. 

അകുലം, അകുലീനം avulam, ayulinam 
8. Ignoble KR. 

അകുശലം ayusalam 8. Ill-luck (po.) 

അക്ലപാരം sylparam 8. (illimited) Ocean (po.) 

അക്ടതം ayroam 8. Undone (po.) അകൂത്യം not 
to be done— wickedness. വല്ലതും ചെയ്യാം അ 
QB ഏന്നാകിലും Nal. 4. 

അക്കത്രിമം syptrimam 8. Not factitious, 
genuine, honest, conspicuous, lofty, V1. 

അകെക്ക, ayekka see അക, 

ആകൌശലം syankalam 8. Inexpertness, 
unskilfalness; അകെൌശലലക്ഷണം സാധന 
g#4)0(prov.) a bad workman blames his tools. 


അക്ക akka 5. Elder sister (rare). 
അക്കം akkam Tdbh. (അക്ഷം 8. but ia 0. Ta. 

അമ്മെ 8. അങ്കം) 1. A numerical figure. അ 
ക്കം ഇടുക to count, ao. @ Ge to add up. 
കൊല്ലും അക്കം ഖെട്ടിയ വള MC. 


in writing, mark. 


2. a stop 


അക്കനം.. അക്ര്ൊത്ത 
അക്കക്കെട്ടു a symbolical mode of writing, 


അക്കുപ്പുടം a talisman B. 


അക്കവിട്ടം ക figure used in 


mantras, thus: 





അക്പ്പൂ a waterplant V1, 

അക്കനം akkanam --അക്ഷരം? or world? 
(in alph. songs) അക്കുനങ്ങളില്‍ ഒക്കയും മുള്ള 
ഒരു തമ്പുരാണെ. Anj, 

അക്കര akkara (അ കര) that shore. adv. 
അക്കരെ beyond. അക്കരകൊററി echo V2, 

അക്കരം akkaram Tdbh, (അക്ഷരം) 1. Letter, 
hence mdaadp |) mistake, great fault, ill-luck. 
മ്ലേന്തൊരു അക്കരപ്പിഗ വന്നു Gaiwejo (in 
lamenting). 2. 1. So, a disease, 80142൭ 
V1. 

അക്കത akkal (Ar. ലു.) Sharp sense (Mapl.) 

അക്കരക്കറുവ, അക്കിരുക്കറ akkal- 
kkatuwa, akkilkkata A med. root, chewed 
for toothache (prb. Anthemis Pyrethrum 8, 
അഗ്രഗ്രാഹി). 

അക്കാനി akkani (loo.) Palmyra toddy. 


അക്കാരം akkaram "൨. --അക്കരം. 2.aphthe 
അക്കാരപ്പൂട Rh. Drosera Ind. 


അക്കി akki Tdbh. അഗി. Fire, inflamed 
pimples V1. അക്കിത്തിരി = അഗ്നിഹോത്രി, 

GOBAGo akkujam (loo. ) Armpit, tickling V1. 

അക്രമം akramam 8. Dieorder, irregularity — 


crime. സാമാസ്റ്റേന ഈ അക്രമം നടത്തുന്നതു 
നിത്തെണം MR. 


അക്രാന്തം not passed (po.) 
അക്രാരിത്തേങ്ങ akraxittahha Vs. Lodoicss 
89019111൩൭. 

GOGO» akriyam 8. 5 നിക്ര്യിയം 1. 1, ആകാ 
ശം അക്രിയം ഏന്നു പറയുന്ന Nal. (opp. സല്‍ 
കരിയം active). 

അക്രൂര൯ akriirah 8. Not cruel, most crael. 
അക്രൂരനല്ലവ൯ ക്രൂരനത്രെ മ double entendre 
(may also be read വ൯ക്രൂര൯). 


അരക്രൊത്ത്‌ akrotty (1. from 8. അക്ഷേംഡാ) 
M.C. Tu. Wallnut. 


അക്ഷം. അക്ഷിതം 


അക്ഷയ അഗത 


അക്ഷം akbam 8. (cc-ulus) 1. Eye, as in | HOAX Grd akindrad 8, Not little, an im- 


രുദ്രാക്ഷം. 3. mark on dice. 
die. 4. axle tree (അച്ച). 
874. fanam (= acho). 
അക്ഷക്രിഡ gambling V.C. (അക്ഷങ്ങാ പൊ 
രുതിട്ടും). 
അക്ഷ്ഷമാല necklace of 1190087008 seeds. 

അക്ക്വനെം akkanam 8. Suddenly; അക്ഷണ 
രായുള്ള യക്ഷന്മാര CG. 

അക്ഷ്യതം akiadam 8. 1. Unhart, un- 
wounded, അക്ഷതരായ്യള്ള രക്ഷികഠ CG. 9. 
whole grain fried (po.) 8. pigment of rice, 
saffron and lime for the sectarial mark on the 
forehead. 

അക്ഷ്വമ akkama 8. Impatience; അക്ഷമം 
unable to bear, impatient. 

അക്ഷ്ഖയം akkayam 8. imperishable അക്ഷയ 
കീത്തി KR. അക്ഷയ the eternal. 

അക്ഷ്ധരം akfaram 8. (andecaying.) 1. A 
letter of the alphabet, syllable. 9. word d) 
Mmoeaxvead Nal. pathetic words. വാമാക്ഷര 
ഒ്ങഗ അരുംചെയ്യൂ 00. refused; അ. കരട്ടി വാ 
യിക്കു to spell; അ. പിരമടൂ.ക, പിണങ്ങുക, വീഴ്ച 
ക slip of the pen; എനെറ കൈയക്ഷരം ത 
ന്നെ TER. my handwriting. 


Cpds. അക്ഷരജിവി ഒ clerk (po.) 
അക്ഷരപരിജ്ഞാനം learning. 
അക്ഷരമാല the alphabet. 
അക്ഷരശ്ലോകം (ചൊല്ലി) alphabetical song. 
അക്ഷരാഭ്യാസം learning letters, otc. 
അക്ഷരാരംഭം setting a child to learn. 
@BOAMN90)) akkandi B. അക്ഷമ Impatience, 
envy; അക്ഷാന്തിഥാന്‍ hasty, envious. 
അക്ഷ്ിലിന്‍്‌ 8.=eoemo 1. Eye. 9. trank 
V1. ഒക്ഷിണമാകിനൊരക്ഷി ആടി CG. അക്ഷി 
കഠം ആടുന്ന ലക്ഷണം CG. അക്ഷിമണി (eye- 
ball) ഉരുട്ടി Madr. 
അക്മ്മിതം akkibam 8. -- അക്ഷയം f. i. അ 
ക്ഷ്മിതസ്ററേഹത്തോടെ PT. 
അക്ഷീണം the same അക്ഷിണായുഷ്യരായി 
ever living, അക്ഷിണകിത്തികളായുള്ളവര്‍ 
KE. 


5. a weight of 


8. playing portant person "71. 


അക്ക്മോഭം akkbobham 8. Without agitation, 
constancy; അക്കുബ്ല കൂപാകലശാംബുധേ Kei. 
V3. 
അക്ഷോഭ്യ൯ immovable Bhr. V. den; mo 

ക്ഷോഭിച്ചു നില്ല, V1. 

അക്ക്ഷെനഹീിണി akéauhini 8. (അക്ഷപ- 
മഫിനി.) A complete army consisting of 21870 
elephants, as many chariots, 65610 horses, 
109850 infantry. (In the Bharata war the 
Pandavas have 7, their foes 11 akéauhinis. 
One elephant, 1 chariot, 8 horses and 5 foot- 
men form a Gaomogato; this tripled ഗുന്മം, 
tripled ഗണം, tripled വാഹിനി, പൂതന, ചമു 
കം, അനികിനി, തദ്ദശ ഗുണിതയാകുന്നതും അ 
ക്ഷൌഹിണി. Bhr.) 

അഖണ്ഡം, അഖണ്ഡിതം akhandam, 
akhandidam 8. Unbroken, whole; അഖണ്ഡാ 
ത്ഥസിദ്ധിയെ പ്രാപിപ്പാന്‍ ChR. അഖണ്ഡി 
തലക്ഷ്മിപ്രസന്നൽ (in epistolary style) the 
moat fortanate TR. 

അഖിലം akhilam 8. All, whole (po.) അഖി 
EKNEMUreMAXo eto. അഖിലേശന്‍ lord of all, 

അഗം agam 8. (not going) Tree, mountain (po.) 

അഗണിതം aganidam 8. Innumerable, also 
BOLO TO A610 KR. 

GONG), agadi 8. 1. Belng without means = 
വഴിയില്ലായ്ത്, അഗരിപ്പെടുക fall into adverse 
circumstances V1. അഗരിക്ക ആര്‍ തരും 
who will help main my poverty? 2. (2 അഗ 
anlaom 1.) poor, forlorn, unprotected അ 
comlads beggars. 
അഗതിവേഷം പൂണ്ടു Mud. 
അഗതിത്വം poverty, stinginess V1. 

അഗം agadam 8. Without disease — medi- 
cine (po.) 

GOD agamaM=«mewo. 8. @ow2, Inac- 
cessible സ്വ തആവധഗ അഗമ്യാഗഥമ 
നം prohibited intercourse Bhr. 

അഗത agara 8.--അകില്‍ (കാളാഗരുദ്ദുമം 
Nal. = കാരകില്‍). അഗരുചന്ദനം ഏരിഞ്ള ധൂ 
മം, അശരുധൂപത്തി൯ പരിമളം KR. 


BONN) — അഗ്നി 


BON) agasti 8. 1.5 അഗസ്ത്യന്‍ K. pr. 
A Rishi celebrated for passing the Vindhya 


mountains and leading the Brahmans into tho 
8, അഗസ്യിമ 


(0(= അകത്തി) med. plant അഗസ്യിപ്ലൂ GP. 65. 


അഗാധം agadham 8. Bottomless, deep, ob- 
struse = നി ചയില്ലാത്ത, 


Deccan. 9. the star Canopus. 


അഗാരം agaram 8. House (po.) 

GO~oMe aguypam 8. Bad quality, ഗുണാഗു 
ണമ്ഞന്‍ (po.) അഗുണി illpatured (po.) 

അദഗാചരം agdjaram 8. Imperceptible, in- 
oomprehensible (phil.) 


അഗോത്രം agotram 8. Of no family. 
അഗെറകറ്ഡസ്സ്‌ aganyassy 8. (അഗ- Bom?) 


Living on trees or hills (po.) 
അഗ്നി agni 8. (ignis L.) 1. Fire. 2. God 

of fire. 3. grief ഉള്ളത്തില്‍ അഗ്നി പിടിച്ചു 

ഞങ്ങമകു 812. 8.— 4. digestive power, അ. 

വഭ്ധിപ്പിക്കും കെടുക്ക GP. അഗിക്കു ബലം ഇല്ലാ 

ത്തോർ Nid. persons of weak digestion. 

Cpds. അഗനികണം spark; അഗ്നികായ്യം (8) kind- 

ling the holy fire KR. 

അഗ്നികണ്ഡം (1) hole to receive the holy fire. 

അഗ്നികോണം (2) south-east; ചതുരശ്രുത്മിന്‍െറ 
അഗ്നികോണ്‍ Gan, 

അശഗ്നിക്കാററു (preceding) SE. wind, 

moun and (1) incendiary Bhr. 

GOUN\(a_j@21100 self-immolation (as of widows). 

അഗ്നിബലം (4) digestion. 

അഗ്നിമയം fiery. 

അശഗ്നിമാ൯ who sustaine the holy fire; അഗി 
മാ൯ Dasayownd AR, 1. 

@rmlascayo and അഗ്നിസാദം indigestion Nid. 
Asht, 

അഗ്നിമൂല 818. -- അഗ്നികോണം. 

amoung Sk. Subrahmanya. 

അഗിശിഖ flame V2. = ജ്വാല. 

അഗിക്ടോമം (സോമം) Agni's praise, a pe- 
ouliar sacrifice KR. 1. 

അഗിസാക്ഷികം covenanted before Agni; അ 
ഗ്നിസസക്ഷികമായ ബല്യം ചെയ്തൂ KR. 4. 


അഗ്രം. അജം 


അഗ്നിസാക്ഷിയുള്ള പത്തി മ, the legal 
wife. 
അഗിഹോത്രം burnt offering maintaining the 
holy fire. The Brahman, who docs it is 
called അഗ്നിഹോത്രി Tdbh. അക്കിത്തിരി. 
അഗ്രം agram 8. (akros G.) 1. Point, top, 
front. 2. first, principal. 
അഗ്രഗണ്യ൯ the chief (f. 1, ധമ്മജ്തന്മാരില്‍, 
Kei. N. 2.) 
അഗ്രജന്‍, ൯.ജ. 1. firet-born, elder brother 
and sister. 9. Brahman (po.) 
അയപ്യൂജ honors paid to the principal persons. 
KR, 
അഗ്രമാംസം heart (po.) 
അഗ്രശാല മ victuaHing house, cooking place 
in temples. 
അഗ്രശാലപ്പറ & large measure 80. 
അഗ്രഹാരം land assigned to Brahmans, village 
of (foreign) Br’s ഉരണും കഴിപ്പിച്ച അഗ്ര 
ഹാരങ്ങ്ളില്‍, Bil. 
അഗ്രാശനം first meal, ceremony 1൩ temples 
(സ. അഗ്രായനം = പുത്തരി കഴിക്ക). 
അഗ്രാസനം chief seat, as in Brahminical 
സഭ; also of kings അവനെറ അഗ്രാസനം 
പിഴ്ചക്‌ി Mud. 
അഗ്രിയ൯, അഗ്രരന്‍ first, elder brother (po.) 
അഗ്രേ (loc. of അഗ്രം) in the first place, before; 
അഗ്രേസര൯ forerunner, leader (also അഗ്ര 
cond ete.) 


അഗ്രീവ൯ agrival 8, Neckless; അഗ്രിവനാ 
യയള്ളൊരു സുഗ്ഗിവ൯ KR. 5. 

അഘം agham 8. (ayos 6. = moans) Sin, evil. 
അഘമകലും ജഗല്‍പതി Bhr. 
അഷമകഷ്ണം -- മാക്കുക, MIMO. 

അാലോരം aghoram 8. (not frightful) Dread- 
ful; പനി അഘോരമസ്ത്ുന്നു the fever rages 
violently; അഡഘോരയുര്ധം fierce battlo. 

1, @O%o aigam 8. (\ അഞ്ച്‌.) 1. Lap, 
(൫180 അങ്കതപ്പം, അങ്ചപിഠം po.) അങ്കസ്ഥ൯ 
bosom friends; പിതാ -- എന്നെ ഇരുത്തും അങ്ക 
wale) KR. 


(BOK _ ആടംരം 


അങ്കലാളനം കൊണ്ടേ മനോരഞ്ഞാനം വരുത്തു 
വഡാ൯ SiP. 2. numerical figure, mark 
(po.) 
2. അമ്മംം ahgam 6. (Tdbh. of അംഗം? അങ്കം 
മുറെക്കു V3. to shield oneself) 1. Fight, battle. 
2. duel, challenge; അങ്കത്തിന്നു വിളിക്കുന്ന. 
അങ്കം പിടിക്ക to combat, wrestle; momo 
പൊരുക to fight; അതോട്‌ അങ്കം പൊരു 
ന്ന vying with it; മുഖത്തോട്‌ അങ്കം തൊട്ട 
ആ തിങ്കഠ -CG.=emulating. 8. duel as 
the ordeal for Nayers, a royal privilege, 
for which each combatant had to pay; 
sometimes fought by hired champions; അങ്കം 
കോലസ്വരൂപത്തിന്നു KU. often അങ്കവും 
ചൂങ്കവും കപ്പിച്ചു KU. രാജാധയ ഏറിയ അം 
വും ചുങ്കവും വാങ്ങി demanded troops and 
taxes (vu.) 
Cpds: അങ്കക്കളരി place for duel. 
അങ്കക്കാരന്‍ മ combatant. 
അങ്മചുങ്കം royal taxes V2. 
അങ്കപ്പോൾ public ducl; മാമാങ്ങത്തില്‍ അങ്ക 
പ്പോര ഉണ്ടാക KU. 
അങ്കമാലി 1. മ publicsquare. 9. N. pr. the 
old Syrian bishop’s seat V1. 
അങ്കവാല്‍ത cook's tail B. 
അങ്കനം ahganam 8. (I. അങ്കം 2.) Branding, 
as of criminals; അങ്കനം അംഗത്തിങ്കല്‍. KR. 5. 


GOLD), angalaykka T.C.80.M. Lament, 
grieve B. 

(@'O80>90 aigam (P. hangam, season) and mom 2d) 
temporary appointment; memo ഗുമസ്മൂന്‍, 
അങ്കാഥി ആമന MR. 

1, അദ്ദി ahgi TM. (Tabb. അംഗികു) Dress 
that covers the timbs, gown, jacket; ദ്ലൂരിമ്പ 
af) or അത്ിപ്പാള 71. mailooat. 

TL. അഖി ahgi a. T. M. (Tdbh. ao07).) Fire ao 
ിപ്പെട അടവി പോലെ RO. 88. വരുണന്‍ 
അങ്കി അമു കേശ൯ RO. 67. 

അമ്ദിതം ahgidam 8. (അങ്കനം) Marked, spot- 
ted (po.) 

അമ്മരം ahguram 8, 1. Shoot, germ (= Qa). 
2.0 kind of piles Nid, 8, frst sign of /, 1. 200 


ത്രദ്മംശം... അംഗം 


രഃങ്ഭരാരംഭം Mad. symptoms of beginning 

enmity. 

അങ്കരിതം budded; അങ്കദിതാരംഭചാരുസുന 
ഞങ്ങ. (po.) 

Den. V. അങ്കരിക്കു to bud, chiefly metaphor 
of love, pride Bhr. ഏന്ന്‌ എനാള്ളത്തില്‍ അ 
കരിക്ുന്നു CG. ( = തോന്നുന്നു), 

C. V. അങ്കരിപ്പിക്കംം ജനിപ്പിക്ക of shame, 
jealousy, etc. CG, 

അംശം ahgubam 8. Iron goad (തോടി). ന 
ന്നായി മുറുക്കും അങ്കശങ്ങഗ (po.) 

അമകോോലം ahigélam 8. TM. Alangium hexa- 
petalum (= അഴിഞ്ഞില്‍ത), a counter-potson. 
കാരങ്കോലം Alangium decapeotalum. 
അങ്കോലത്തെചം tantr. 

അങ്കോലച്ചാററില്‍ അരെച്ചു tantr. 


അകങ്രീ angri loo. (C. അച്ചി) Pap, teat= clas. 
അംഗം ahgam 8. (ayyos) 1. Momber, part. 
9, body = സവ്വാംഗം, അംഗം ചാത്തു to shave 
ക Raja V1, അംഗം അണെക്ക (അംഗണെക്കു 
അംഗണെല്ലു) to gird on ൭ sword, quiver, etc. 
V1, 8. constituent part, branch; നാലംഗം 
ഒരു പോലെ സൌഭ്രാതൃം KR. of Rama and 
his 8 brothers. കോലസ്വരൂപം ൫ അംഗമായി 
വിഭാഗിക്ുപ്പെട്ടതു (Chiracal doc.) 5 branches = 
GAL. നാലംഗം ചതുരംഗം. 
Cpds: 008.1880 mutilation. 
അംഗങജം bodily (po.) അംഗഥജന്‍ Kama. 
അംഗദം bracelet of the upper arm= തോ 
qua f. i. അംഗദകടകങ്ങം KR. 
അംഗന well shaped woman (po.) 
അംഗസ്ത്രാസം ceremony of touching the body, 
in Sakti worship. 
അംശപ്പട (8) distinct branch of മേ army, 
നാലംഗപ്പുടയും വരുത്തി AR. 6 (= og 
(0020). 
അംഗഭംഗം 1. Fuptare, loss of limbs. 9, 
(vu.) quite a member; നി കുത്താധിനെറ 
അംഗഭംഗമായിരിക്കയാര. (epist.) 
അംഗഭംഗി beanty. 
അംഗമട്ടനം rubbing the limbs, 


BONEN — അംഗുലം 
അംശഗരക്ഷ (Tdbh. അങ്കരക്കു V1.) 1. armour. 
2. garment, jacket. 
അംഗരാഗം cosmetics = കുറിക്ര്ടു. 
അംഗധളപ്പ൯ (vu. അങ്കളപ്പ൯) ൭ danger- 
ous swelling of the body (med.) തീയങ്കാ 
ഉപ്പ൯ Erysipelas scrophulosa. 
അംഗവികാരം slight disorder (f. i. from 
pregnancy; അംഗവികാരങ്ങശ പൊങ്ങി 


CG.) 

അംഗവിക്ഷേപം gesticulation, also തരംഗ 
ഹാരം V1. 

അംഗൃസംഗം embrace; അ, കൊണ്ടു കല്മഷം 
ധേപ്പെട്ടു AR. 


അംഗസ്ഥിതി (8) ക particular conjunction in 
astrol. മാസംതോവ്വമുള്ള സൂയ്യസ.,ജ്കു മവശാല്‍ 
ഉണ്ടാകുന്ന അംഗസ്ഥിതി ഫലങ്ങാ Tr 1, 
അംഗഹിന൯ maimed. 

BONEN, അങ്കണം ahganam, aiganam 
8, Court, yard, (൫180 apartment ഈ കോധി 
ലകത്ത ഏത്ര അംഗണം ഉണ്ടു? V1.) 

അംഗാരം മണ 8. Live coal, coal, അംഗാര 
വട്ടക (8. അംഗാരധാനി) portable grates V1. 
അംഗാരകന്‍ the red planet, Mars. 
അംഗാരകരേകന്റെറ കായ്യം കാട്ടുക Bhr. do 

a collier’s work, barn roots and branches. 
അംഗിരഡ്സ്സ്‌ പുഴു 8. (6. ayyelos) A kind 
of demigods. 

അംഗീകരണം, — HAO aigiyaranam, — 
yaram 8, (അംഗ yes) Consent, assent, ad- 
mission. 
അംഗീകരിക്ക 1. to consent, assent, approve. 

8. receive, f. 1. into caste; അന്യായം അംഗീ 

8. to 

embrace (==@@0U5|aa) ഗംഗാസരമ്യദങ്ങാര ത 
ങ്ങളില്‍ സംബന്ധം അംഗീകരിച്ചു Nal. 

അംഗുലം 8. 1. Finger, toe. 9. 
middle finger V1. also thumb (അംഗുലധിരതല്‍, 
അഞ്ജിധിരല്‍ thumb V1.) 8. an inch (of 8 
യവ); അംഗുലം തെള്ൂററാറായുള്ളൊരു ശരീരം 
KR, 5. Rama’s height; നാപ്പത്തെട്ടിരളിച്ച ഒ 
രംഗുലപ്രമഃണമാം നലൂടത V. Ch, 


കരിക്ക MR. receive a complaint. 


അം്രി-_ അഞ്ങു 


അംഗുലി finger അംഗ്ൃലീയം finger-ring മൂന്ന 
അംഗുലീയപ്രമാണം ഗ്രുടത്തില്‍, നടത്തുക 
a. med. (= അംഗുലം.) 
അംഗൃഷ്ടം 8. thamb, emo nayg@es, Moai) reduced 
to the sizeof aninoh AR.5. പാഠാഗംഗ്ൃഷ്റുധും 
ഉരന്നി Bhr. resting on the toes (a tapas). 
S2o(2.0) | aig hri 9. (അംഫ്‌ to go) Foot, root (po.) 
അങ്ങാടി ahhadi 5 (അങ്ങ്‌ അംഗം -- ആടുക) 
1, Shop, in Mal. rather അങഞ്ങാടിപ്പിടിക. 
2. market street, bazaar, town, village(in many 


N. pr. f. i. പുതിയങ്ങാടി, eto.) 


| Cpds. അങ്ങാടി ക്കാര൯ shopkeeper. 


അങഞ്ങാടിച്ചരക്കു or വാണിഭം merchandise; ആ 
ടറിയുമോ അ. (prov.) 

അങ്ങാടിത്തോലിയം being tricked in buying 
or selling (prov.) CG. 

അങ്ങാടിപ്പാട്ടു the talk of the town; കോട്ടയില്‍, 
ഉപദേശം അങ്ങാടിപ്പട്ടായ്്ുന്നു (prov.) CG. 

അങ്ങാടി മരുന്നു drugs (opp. പച്ച മരുന്ന.) 

അങ്ങില്ലാപ്പൊങ്ങ്‌ addillappohhy An 

aquatic plant (wanting അംഗം or moorg)) 

അംങ്ജിനെറ Gab കിളെക്കു (prov.) doing 

what is neither required nor possible. 


അങ്ങു any (T. അങ്ക from അം) 1. There, 
thither; അങ്ജുപോയാല്‍ -- ല്‌ deatn. 2. you 
(opp. ഇങ്ങു) dat. അങ്ങേകു, അട്ങേത്തുക്കൈ 
KU. your Highness’ hand; ആങ്ങ൦സ അങ്ങല്ലൊ 
കേറ്ിക്കേഴ്ടെ TR. 

088. അങ്ങനെ, അങ്ങിനെ (അനെ) that way, 
thus; അങ്ങനെ ഏന്ന്‌ അവമൂ.ം ചൊന്നാഠം 
AB. 6. yes. കള്ളുകടിച്ചങ്ങനെ ചാഞ്ചാടുന്ന 
PT, 1, (വെറുതെ) — അങ്ങനത്തേ such. 
അങ്ങിട്‌ there, അഞ്ങിടിങ്ങിട്‌ here and there. 
അഞങ്ങുനുഃ (നിന) 1. thence, there; അഞ്ങേപ്പു 

റം the other aide. 2. you there (hon.) അ 
ഒനം ഞങ്ങളോ കപ്പിച്ചു TR. your majesty; 
അഞ്ങുന്നരുമിച്ചെയു aleo his majesty. 
അങഞ്ങൂടട, അങ്ങൊടു (DOG, ഒട്ടു) there; അന്വേ 
കിച്ചങ്ങൊടിങഞ്ങൊടസ്തനാരികാം AR. 
ആഅഞ്ങേടം (ഇടം) that place. 
അങ്ങേയവമ, അങ്ങോര those, they. 


അചഞ്ച.-.- അച്ചു 


അങ്ങോട്ട (പട്ടു) thither. 6&4): അങ്ങോട്ട 
ഉണത്തിച്ചു informed the king KU. അ 
ഞ്ഞോളേക്കു പറഞ്ഞയച്ചു TR. to your High- 
BESS. അങ്ങോട്ടും ഇങ്ങോട്ടും വാക്കുന്ടേയി TR. 
on both sides. ശപപിച്ചതിന്ന്‌ അങ്ങോട്ടും 
ശചിപ്പ൯ Bhr. in return I curse thee. 
അചചഞ്ചചലം, അചപപലംം asjahjalam 8, 
ഇ. — 
അചരം ajaram 8. Not moving (in ചരാചരം), 
അചലം ajalam 8. immoveable, mountain f. i, 
സഹ്യാചലം N. pr. the Western Ghauts. 
അചിതതം ajittam 8. Without mind, disincli- 
nation V1. 
അച്ച ajind’yam 8. Unimaginable; കമ്മ 
അം ഓരൊന്നവ൯ ചെയ്തും അചിന്ത്യങ്ങഗ 
KR. 
അചിരം ajiram 8. Not long. അചിരാല്‍ soon 
(po.) 
അപചേതനം ajédanam 8. Irrational, unoon- 
ecious. 
അച്ച്‌ ൭ അച്ചു ajn, addy 8. A vowel (gram.) 
അച്ചം adtam TM. (\V അഞ്ചുക) Fear, dismay 
(loo.) 
അച്ചടക്കം shyness, modesty (മെയ്ക്കു്ക). 
അച്ച്ച 2608 (൩. താത്തൈ) Mother; അച്ച തന്ന 
ടെ മുല Mag smo VCh. 
തച്ചന്‍ TM. (T. also അത്തന്‍. 0. Ta. aoe.) 
1, father, lord; used chiefly hon. അച്ഛ 
ന്‍െറ പുരം Nal8. my father’s house, 
2. title of males in royal families f. i. in 
Palacadu കൊമ്പിയച്ച൯ TR. the minister 
of Calicut Rajah മഞ്ഞാട്ടച്ച൯, of Cochin 
പാല്ൃത്മച്ച൯, of Nayer chiefs 28.2095 നാ 
ലര 6910294 TR. (in Curumb.) of the 60 
heads of Uraler (Cal.); even of monkeys കുര 
ഞ്ജച്ച൯ PT. അച്ചനപ്പേ നേരാന്‍ TP, oath. 
അച്ചി €. നം. M. 1. mother (--അച്ച) അച്ചിക 
ളിയിനെ രക്ഷിക്കും പ്രകാരം TR. 2, Nayer 
woman V1. 8. female of animals eto. അച്ചി 
ആട the plantain stem surrounded by its 
ftspring (കന്നു). അച്ചി കടിച്ച പല്ലു കൂട്ടിയും 
കടികും prov. 
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അച്ചാരം അച്ചു 


അച്ചാരം 2467 7. 20. Te. (0. Te. അച്ചു be 
indebted, pay money) Earnest money, advance 
given to ratify a bargain. മകളെ. രാജായിന) 
അച്ചാരം വെച്ചു betrothed Ti. 
അച്ചാറ്‌ (P. achar) Pickles KU. 


അച്ചി addi 1. sce under അച്ച. 2 Atcheen; 
hence അച്ഛിക്കുതിര 5 മട്ടക്ുതിര. 


അച്ചിങ്ങ addinha 1. --: അത്തിങ്ങ Green figs 


Vi. 9, very young beans, also അച്ചളി 
ങ്ങ, 

അച്ചിരി ച്‌ 1. ൩0). GoD!) Worthless, 
insubstantial V1, അച്ചിരിഖഴി unlucky way= 
ടൂരദ്ധ്വം V2. അച്ഛിരി പ്പൂണ്ടു = മുഖവാട്ടത്തോ 
QS. 2. (from അച്ചം) അച്ചിരിപൂണടക to 
smile bashfully. കേട്ടിട്ടച്ചിരി വരുന്നാകില്‍ 
Bhr. അച്ഛിരീചിരിക്കുയും Bhg. sneer. 


അച്ച ലൂ 5.(Tdbh. അക്ഷം) 1. Sign, type 
2. mould, ഉണ്ടു വാകുന്ന അച്ചു for bullets, 
അച്ചു കൊത്തുക TR. for coining. അച്ചും aN 
ലൂം royal revenue. നായകു അച്ചും അരിയും 
ക്രലിച്ചേകധും കൊടുത്തു KU. 3. വണ്ടിയച്ചു 
axle tree, also അച്ചി (ത) ത്തി, 4, weaver’s 
reed or stay, നൂല്‍ അടുപ്പിപ്പാ൯ അച്ചു. 5. 2 
mistake (--തെററു). അക്ഷരശ്ലോകം ചൊല്ലിട്ട്‌ 
അച്ചു കൊള്ളുക നിത്ചയം (po.) 6. a little 
snail (1, Mom, അച. 
Cpds. അച്ചടി (1) printing. അച്ചടിക്കപ്പംയങ്ങാം 
chintzes Nal 8, 
അച്ചടിക്ക 1. print, stamp. 
(= @@a_})S) a.) 
ആഅച്ഛടിക്കാരന്‍ printer. 
അച്ചുകത്തു type-cutting. 
അച്ചുഴകോത ramrod (and അച്ചൂകററി), 
അച്ചുക്കൂടം printing-preas 122, (S അച്ഛടി 
യന്ത്രം 
അച്ഛിത്മടി (3) axle-tree; ഉരുടുകമ ആണിക 
പാരം ഉറെച്ചുള്ളൊരച്ചിത്തടികുളും നേരെ 
മുറിച്ചു KB 8. 
അചചൂത്തണ്ടെ axle-tree, axis. ആടിതൃരഥചക്ര 
BHIOAWHO അച്ചുത്തണ്ടു മേരുതന്മുകളിലും മാന 
സോത്തരഗിരിതന്മേലും ക്രടയല്ലൊ. Bhg 5. 


2. to mould 


« അച്ചോ GOS 


അച്ച്പോ 2600 (നം. of അച്ചന്‍?) Interj. of sur- 
prise, pain - അയ്യോ. അച്ചോ കേഴ VO. hear 
oh friend, also em@.c@o VyM. 

അച്ചുതസ ajyndah 8, (not falling) Vishnu. 
അച്ചുതി constancy V1. 

അക്ടും ൧൪൧൩ 8. Dear, transparent, pure; 
അഛ്ഛുമാം ഒരു പക്ഷി അച ശീലന്മാരെ രക്ഷി 
കും Kei N 2. 

അക്ടുസ൯ 062൮ (-അച്ച൯ modern) 1. 
Father. അഛഏ൯ എന്ന ഉണ്ണികഠം ഏന്നെ വിളി 
ധിടും 86. അച്ചു: എന്നിങ്ങനെ ചൊല്ലി കേണ 
CG. (a child when flogged). 
brother V1. 8. Sir. 
അമു ൯, 0.92 2a father’s parents (Cann.) 

അച്ചി -- അച്ചി mother, lady V1. 
അച്ചേ 0= G0Sp}9 f. i, അക്കേരൂഠ ഏന്നെ കൊല്ലു 
നാധോ MR. 

അക്ള്‍ിന്നം adchinnam 8. Undivided 610.0% lam 
ഭക്ത്യാഭജിക്ക 811 8. 

I, അജും ajam 8. Unborn, അജ൯ Brahma. 


Il. GOB ajam f, അജ (avos, leader 8. അജ്‌ ലൂ) 
Goat. അജഗരം 8. a 008 പന്നഗം Bhg. അജ 


ഉ, mother’s 


മേധയാഥഗം sacrifice of goat MC. അജപാച൯ 
goat-herd. അജഗജാന്തരം (prov.) difference 
between goat and elephant. 
അജുയം ajayam 8. -- അപജയം Defeat. പിപ്പാ 
S കാണാം ജയയും അജയധും Bhr 7. 
അഭുരം ajaram 9. Never getting old (po.) 
അജുസ്രും ajasram 8. Uninterruptedly; അജ 
Gyo കാമങ്ങാം അന്ുഭധിക്ക KR. 
COED ajagrada 8. Carelessness. 
അങ്ജിനം ajinam 8, (II അജം) Hide used as seat 
(po.) 
അജ്ിരം ajiram 9, (running VY moe) Yard f. 
i. of houses, battle-field, അജിരം അടിച്ചു തമി 
ചൂ (po.) 
അജ്ഭിമാശി (P. azmaish) Examination, 
rough calculation (of produce). അജിമാശിക്കു 
ചെന്ന ശോധന ചെയ്യു, പൈമാശിക്കും അജി 
മാശിക്കും പോകുന്ന കായ്യസ്ഥന്മാ൪ MR. 
അമജ്ിദ്റ്റും ajirpam 8. (not worn ont) 
Indigestion, aleo അജിണ്ണത. 
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അജമീവ_ അഞ്ച്‌ 


അജഭീവറനി പ്ലീനി 8. Death. അജീധി 
dead 1. 

അജേയന്‍൯ ചല്ല്്സ്മ 8. Invincible. വാനവരാ 
ലും അജേോയ൯ AR 6. 

അങ്ക൯ ajhah 8. Ignorant. അഞ്ഞേത igno- 
ranos, അ. പോക്കിനാന്‍ വാക്കുകൊണ്ടു CG. 
അടഭ്ഞോതം anknown, അഞ്ഞോതവാസം കഴിക്കു 

living incognito Bhr. 
അജ്ഞാനം ignorance, chiefly religious. 
അമ്ഞാനി ignorant, psgan. 
GoSteawo not to be known (po.) 

അഞ്ചം anjam A cup, small vessel (med.) 

GMemiets anjalam 8. (/ അഞ്ച്‌ bend) End, 
border. ജിഹ്വാഞ്ചലേ (po.)= നാധി൯ അഗ്ര 
ത്തില്‍. 

1, അഞ്ചല്‍ anjal 5. (aC. to divide= mooceo) 
Orig. a stage, relay; now letter-post. അഞ്ചല്‍ 
ഓടുക to run post. moemic age!) postage. അ 
ഞ്ച(തുല്ലര post-office, അഞ്ചല്ല്ലാര൯ post- 
runner. അഞ്ചല്‍ വഴിക്ു കൊട്ടത്തയച്ച കുത്തു, 
അഞ്ചലില്‍ അറിയിക്കാ൯ TR. 

Il, അഞ്ചല്‍ ₹. 24. of അഞ്മുക. 


: അഞ്ചിതം ജയമ്മ 8. ( അഞ്ച്‌) ‘1. 


Honored, revered. അഞ്ചിതമായുള്ള പുഞ്ചിരി തൂ 
കിട്ടു Ca. 
of awe. a snc ആ പുഞ്ചിരിത്തുമകൊണ്ട്‌ അഞ്ചി 
തമായി CG. felt himself defeated. 3. adv. 
awfully. അമ്പുകര തന്മേരു അഞ്ജിതം പെഴിയ 


ഉ, (as iffrom അഞ്മുക) the feeling 


പ്പൊഴിയ RC. 88, 
അഞ്ച്‌ anjy M. (1. corruption of ഐന്ത്ു, see 
ഐ) ആകുന്നതഞ്ചും വിലക്കി ഞാനോ TP. 
remonstrated often enough. 
അഞ്ചെട്ടാടൂ.കഠ VyM. some persons. 
Cpds. അഞ്ചടി a short (moral) song. 
അഞ്ചമ്പ൯ having 5 arrows, Kama, also അഞ്ച 
ലരമ്പ൯ (po.)@oemoofifth, അഞ്ചാമ൯,അ 
ഞ്ചാമതു. 
അഞ്ചാംപനി measles, catarrh V1, 
അഞ്ചാം aj the 5th or additional room in a 
native house, used for stores and as prison. 
അഞ്ചാം വുരയിലാക്ക shut up in it, as a 


woman suspected; അഞ്ചാം പുരയില്‍ കുട 
നാ TP. 
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അഞ്ചാ൯ മ measure(?) നെല്ല അഞ്ചനാല്‍ 
ഇടങ്ങാധി ൧൫00 എന്നു നിഞ്ചയിച്ചു TR. 

അഞ്ചുതെങ്ങു Anjengo, fortified by the English 
in 1694 TR. 


അഞ്മയവണ്ണം N. pr. the seat of the original 
Jewish colony (Syr. Doc.) Pai. 


അഞ്ചുക ahjuya TM. (അഞ്ചു 0. Tu. ജംഗുനം.) 
1. To fear, despair. അഞ്ചി ഓടും യിധെൌ Bhr 7. 
അഞ്ചാതെ ധനാ VetC, came without fear. 
2.(po.)to concede superiority. പാലഞ്ചും പുഞ്ചി 
രി 6. പാലഞ്ചും മൊധിയാളെ Vet 0, കാററഞ്ചും 
വേഗമോടെ Bhr. 
VN. അഞ്ചല്‍ and അച്ചം awe, fear q. v. 00 
ഞ്മില്‍ തഞ്ചിന ഒര്‍ അഞ്ചല്‍ ചഞ്ചലനം 627. 
അണഞ്ജുനം ahjanaln 8. (അഞ്ജ്‌ anoint) Ointment, 
chiefly of eyes, lampblaok, antimony (ajgx 
ഞജനം brass calx, രക്താഞ്ജനം, നില അ. 
ഹേമ അ. ഒ med. രസ്പാതാഞ്ഞജനം GP. ete.) 
തരഞ്ഞാനക്കല്ല antimony sulphurate 61 78. 
used med. and to discover thefte or treasure; 
henoe അഞ്ജനം 01988 0F കൈക്ക്‌ അ. ഇട്ടിട്ടു 
നോക്കുക. 
അങഞ്ജനക്കാര൯ @ conjuror. 
അഞ്ചനവണ്ണന്‍, അഞ്ചനഖണ്ണ൯ Opishna, = കാ 
വൃണ്ണ൯ CG. 
അഞ്ജലി ahjali 8. The cavity formed by putt- 
ing the hollowed palms of both hands side by 
side (-: തൊഴ്ണക്കൈ) chiefly for adoration. അ. 
ക്രപ്പുക, വുന്താഞ്ജലി (po.) അഞ്അലിബന്ധം ചെ 
Gy തെഴ്തു KR. അ. ചേത നമസ്ത്റരിച്ച Bhr. 
അഞ്ജസാ ahjass 8. (by way of gliding) 
Straightway (po.) 
അത്തൊയം — അന്യായം TR. 
അതഞ്ഞാഴി (sod = Sogo) ahhili 5 Wart, 11 
measures. അഞ്ഞാഴി യും പപ്പായും a fee on feast 
days (Trav.) 
റു shhiiiu 500. അഞ്ഞൂററാ൯ A sub- 
division of Nayers TR. (in Iruwenada). അഞ്ഞു 
റരുകാര (and — ററന്മാ൪) Boman converts from 
Tier, Fisher and similar castes (Cochin). 
അട aga 5.(\ mg be contiguous, close) What 
serves agarestorbar. 1. a lamp. 3. a cake 


അടക്ക. അടക്കം 


madeofeymGP. 8. alock 71. 4. incube- 
tion B. 


Cpds. അടക്ല്ല്‌, അടോലം, അടക്കോല്‍ V1. 


anvil of goldsmiths. 

അടക്ക, അടെക്ക (കായ ) MC. Te. 1. betle- 
nut, Port. ‘“‘Areca” (the tree കമുങ്ങു) 000 അ 
ടെക്കെക്ക a0 റെസ്റ്റ്‌ കണ്ടു TR. (assessment 
of 1798). prepared betlenuts കളിയടക്ക, വെ 
ടടുടക്ക. --- അടക്ക ആകുമ്പോ മടിയില്‍ was 
ക്കാം (opp. കഴ്ണങ്ങായാല്‍) prov. 2. (loc.) 
testicle. 

അടക്കാമണിയ൯ (അടക്ക വാണിയ൯ 
വേര്‍ a med.) Spheranthus Ind. GP. 61. 
kinds ചെറിയ — maxgam—Celosia argentea 
Rh. aeng.9) അ. Conyza Ind. Rh, 
അടക്കം T, SoM. Shelter, അ. കൊടുക്കു 
grant, protection V1, 

അടക്കാവ്‌ Shelter; അടക്കാപ്പക്ഷി the 
sparrow, fringilla domest. (a good omen); 
also a child may be called by its mother അട 


ക്ടാപ്പക്ഷി. 


അടകൊതിയ൯ കിഴങ്ങു agayobiyah 


kilanhy (or അടവതിയന്‍ പാലം അടപൊതി 

യന്‍ GP. 60.) Asolepias annularia, med. in 

eye-diseases. 

അടപ്രഥമന്‍ a certain condiment 8. 

അടമരം Terminalia Cadappa Rh. 

അടമഗ T. incessant rain (sce അടല്‍മഴ), 

അടമാഠി 1. inequalities of ground (?) MR. 
298 (in doo. style). 2. any small bit of 
ricefield, much used for rearing riceplants 
(Palgh.)= 01000, പള്ളിഞായല്‍. 

aesaus) way between two hedges V1. 


അടക്കം adakkam V.N. (അടങ്ങുക) 1. Being 


contained. എന്നിങ്ങനെ കുധിയടകും KU. thus 
says the tradition. — 2. (old) all, the whole, 
നഗരം അടക്കം ചുട്ടുമുടിച്ചു, വീര൪ തമ്മെയും 
ഒക്കടക്കും മുടിപ്പെന്‍ RC. ചരക്ക്‌ അടകും കൊ 
og V1. purchased the whole of the goods. 
അന്നടക്കം അനന്ത്രവരെയും മുന്നിത്തി (doo. 
alias അന്നടുകും) with the consent of all then 
2° 
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living heirs. 8. possession, enjoyment; വീടു 
മുമ്പെ GOOSEN കാലം അടക്കും ചെയ്യോഖ്യി 
രിക്കുന്നു TR. മയ്യഥികമ്പഞ്ഞിക്കാരില്‍ അടക്ക 
Boge, ഏകമാടി ഏപ്പേര്‍പ്പെട്ടതും അടക്കുമാ 
യി (doo.) ആം അവുതിവന്നാല്‍ അങ്ങോട്ടും ഇ 
ങ്ങോട്ടും അടക്കമത്തേ ആകുന്ന TR. in case of 
one branch dying out the other inherits. a: 
യനാടടക്കും തരുവ൯ TP. നാടടക്കും സക്കാരി 
ലേകു; കോട്ടയെ അടക്കും ചെയ്തു KU. took 
108868810൩ 071൦ fort. 4. self-control, modesty, 
chastity V1. secrecy. മനസ്സിന്നടക്കം VCh. 
അടക്കും ചേര്‍മുനിവര്‍ RO, the austere Rishi; 
അടക്കമുള്ള മങ്കയരില്‍ മുന്പുണ്ടിവാക്ു RO 117, 
Sita the most chaste. 

അടക്കക്കാര൯ proprietor. 

അടക്ു ൩. അടക്കം 4. 


അടങ്ങു ക adahiuya 5. (\ അടു)ന.മ. 1. To 
be pressed down, enclosed, contained, ചോറ 
ടങ്ങി is swallowed. വാരിധികുള്ളില്‍ അടങ്ങിയ 
ഭൂമി Mud. enclosed by tho 868, കുടയില്‍ അടങ്ങി 
took shelter under. മുവര്‍ ഒരു കടക്കീഥ്‌ അട 
ങ്ങമോ. 
raled. അവറം അടഞ്ടി yielded. കുമ്പഞ്ഞിയിചേ 
ക്ക അടങ്ങെണ്ട ചുങ്കം TR. (--- അടയുക). axny 
വക ദേവസ്വത്തില്‍ അടങ്ങി പോന്നു TR. പറ 
8. be 00൩01160, 
proportioned ; കുടെക്ക്‌ അടങ്ങിയ വടി (prov.) 
വെററിലെക്കടങ്ങാത്ത അടക്ക ഇല്ല. prov. 4. 
be allayed, calmed. എന്നാല്‍ ചുദ അടങ്ങും a 
med. (=q@aadec). നിന്നെ തിന്നാല്‍ ധിശപ്പട 
@go UR. മന്ദം അടങ്ങുന്ന കോപം Mad. 5. 
to rest, cease, be silent; ശ്വാസം അടങ്ങി died. 
നിന്നുടെ രൂപം സൃഷ്ടിച്ചടങ്ങി പിതാമഹന്‍ og 
നം തോന്നിടും KR. ഏന്നടങ്ങി, ഉരെത്തടങ്ങും; 
നീ ഏന്തടങ്ങിനില്ലുന്നു KR. ണി standest thou 
silent, കേട്ടടങ്ങിടേണം listen attentively. അ 
ധികാരം വെച്ചടങ്ങി o1060 Mud. live retired. വി 
ദൂ വെച്ചടങ്ങിയാന്‍ Bhr, gave up the job. ആ 
യയധങ്ങശ അടങ്ങി വസിക്കുന്നു Nal. rust from 
peace. വാതില്‍ അടങ്ങി ചാരികൊട്ലാടി gently. 
അടങ്ങ Inf, (ട അടക്കം 2.) അടങ്ങമുടിത്തു RC. 
made to cease entirely. 


2, to submit, yield, be possessed, 


മ്പടങ്ങുന്നില്ല does not yield. 


അടക്കു... അടപ്പും 


അടങ്ങി, അടങ്കല്‍ the whole contents (= ap 
ടക്കം 2. അടങ്കല്‍ കാഞ്ച formanestimate B. 

അടഞ്ടാത്ത unmana geable, disobedient, eto. 

C. V. അടങ്ങിക്ക make to submit, enclose V1. 


അടക്കുക, ക്കി 5. ൦". ൭.1.നം press down. 
വ്രൃത്തിലാക്കി അടക്ും 4. 6. swallow. 
2. subdue, possess, enjoy as property. moss 
dam കോയ്മ TR. theactual Government. നി 
ലമ്പറമ്പടക്കു to seeure, use thecrops. കണ്ടു 
വും പറമ്പും കൊത്തി അടക്കിയതിനാല്‍ ക 
ധികുന്നവനായിരുന്നു lived from cultivation 
TR. @ja@qv.10 അടക്കി KU. usurped. കുമ്പ 
ഞ്ഞിയില്‍ അടക്കു TR. confiscate. പണം പി 
രിച്ചടക്കി TR. ( അടെച്ചു ചത്തും കൊന്നും 
അടക്കിക്കൊഠക KU. conquer and rule. ജി 
വിതം അടക്കി കൊടുക്ക KU. pay up all his 
8. control, repress. @mgysaaasod 
കഥിഠു കാണാഞ്ഞു KR. could not contain 
themselves. ചക്ഷുരാടികടെ,പഞ്ചേന്്രിയങ്ങമെ. 
അം, പ്രാണങ്ങളെ. പ്രണവാന്തരേ ചേത്രടടക്കി 
Bhg. by mortification. കാടനെ, ഗുളികനെ 
അ. to subject demons by mantras. ദുശ്ശീലം അട 


salary. 


ക്കി വെപ്പാന്‍ 00, correct an unmannered 
child. gafkgjo അടകുവാന്‍൯ AR 4, punish. 
ശാസിച്ചിട്ടാകിലും യാചിച്ചിട്ടാകിലും പാരിച്ച 
വണ്ണം അടക്കേണം നീ CG, പറഞ്ഞടകുക Bhr. 
restrain. സകങ്കടങ്ങറ അടക്കി TR. suppress- 
ed our grievances, 4. to allay, quiet; നിന്മഒം 
എല്ലാം അടകും UR. നിക്കു വിശപ്പടക്ഷെണം 
ഭവാന്മാരാത AR. must still my hanger with 
your flesh, പറഞ്ഞടക്കിനാ൯ AR 4. comforted. 
CV. അടക്കിക്കു f. 1. ഒരു കോല്ലടക്കിച്ചു KU. 
caused the country to be ruled by an equal 
sceptre. 

അടച്ച്‌ see under അടയുക. 


അടനം adanam 8. (\/ അട്‌ ) Erring about (po.) 
അടന്ത adanda 7. M. a mode of beating time 


in music B. (see താം) Bhg. 
GOSQ-| se അടെപ്പു. 


അടപ്പും, അടപ്പ൯ adappam, agappah 5. 


(൭. ഹഡപം) 1, Betel purse, chanam pouch= 
കരഞ്മകം, OQGigam പാത്രം) hence അടപല്പക്കാ 
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രര KER. betel servants. അടപ്പപ്പടം a court 
eharge V1. 3. a stopper, cork B. (അട 
8. barber's dressing case, alao emis 
അടപ്പു (taxed). 
അടമാനം adamanam 1.8൦ M.(mos)1. Pawn, 
mortage. 2, അടമാനം തന്നു (അടെച്ചു) AVE 
ia fall. 


അടമ്പു, അടുമ്പയ agambu, adumba T.M. 
Convolvalus pes capre or Lagorstroemia 


regina ചുവന്ന) — വെളെ — Conv. flagellif. Rh. 

@OSWHo adayilam 5. Mark, sign. അടയാളം 
ഇടുക to mark. അടയാപ്പെടുത്തയക്കു ARE. 
dismiss the enemy with some mark, a wound 
ete. N. നായരെ അടയാളം the letter of Nayer 
X. is as follows. രാമരും കണ്ണമ്മം GS) കയ്യാല്‍ 
അ. joint letter of R. & C. (TR.) 


അടയു കത്തു adayuya T. M.C. (അട) 2. y. 
1.To be shat, shut ൯. മൂത്രഖ്വാരം അടഞ്ഞു Nid. 


വാതില്‍. അടഞ്ഞില്ല would not shat. ചെകിടട 
qo Bhr. the ear is stunned. 2. to be enclosed, 
get into, come into possession. ഏനിക്കു കടം, 
പൊലു eto. അടഞ്ഞു പോയി I have received. 
(=r ബോധിച്ചു), esp. of the collection of 
taxes. നികിതി നേരായി amnsqo TR. 
ശഡുധിന്നു (almgim ) അടയാത്ത പണം ete. 
(sometimes = അടങ്ങുക). 8. a. v. (T.) to obtain, 
രജോച മഹത്തായുള്ള ധമ്മം അടഞ്ചീട്ടം KR. 
ചിതാ ലൈശഗതി അടഞ്ഞു KR 9. 
ആാടയ Inf, (- അടങ്ങു) all. അടയ സംഹരിച്ചു 
13117. ഉള്ള പൊരുമ അടയ കൊണ്ടു Bhr. 
അഠയലർ 1. aM. (unsubmitting) enemies, 
അടെയലക്കങ്ചി ROS. അടയലരുടത 
പൊടികച്ചയ്യു 80 83. 


V. N. അടവ T. M.C. (obtaining) 1. Regular 
castom=@Qolovo, 9. buying daily a 
stated portion on monthly account. നെല്ലു, aj 
ലൂം പെണ്ണ അടവു കൊടുക്ക. 8. money that 
has come to hand; (-- വസൂല്‍) അ. കുത്തുക to 
അന്നു up am account B. 4. dexterity, acqeire- 
ment, അടധൂകറാ കാളിയാല്‍ Bhr. അടവുകഠം 
oles.) he failed in examination. അടവറുക്കു 


അടെക്ക.. അടെപ്പ 


be perfect in any art VI. അടധരുക്കപ്പട്ടതു 
@ perfect thing V1. 5. esp. instruction in 
playing or fencing Vi,—den. V. ewsailce 
to buy the whole, f. 1. of a ship’s goods; 
obtain the monopoly of selling tobacco eto. 
within a Rajas territory Vi. 6. T.manner 
പ്രകരം) ഇടിപെടിയും അടവു Nal, 

അടെക്കു, 2} a.v. 1. To shut, obstruct, 
blook up. auothlamSaa, അടെച്ചുറപ്പിലു MR. 
no locked door, കുഴിയില്‍ അടെച്ചു കിടക്കാ൯ 
അയക്കയില്ല TR. rioters leave as no night’s 
rest, gaxs! അടച്ചു കിടക്കുന്ന ബാല൯ GS. dead; 
കണ്ണടെക്കാതെ പാത്തു looked into the sun. ക 
ണ്ണടച്ചു ailntodlae Nal. കുടികഠാ അടെചു കെ 
ട്ടി മുദയിടുക TR. the houses of renitont യിരു 
വായി അ, കായ്യേം അം ete. 9. to take in, receive, 
collect, pat up. നികിതി ഏടുത്തടെക്ക, കച്ചേ 
രിയിൽ അടെക്, ഏന്െറെറ കൈക്കു ഏതാഠം 
പണം masa) soy TR. collected for Govern- 
ment. 8.40 pay down (as an instalment), put 
into a bank. മുതല്‍ അടെകുമ്പോഴ്ചം വാങഞ്ങുമ്പോ 
po (doc.); toconclude an account V1. 4.v.n. 
to be shut, rendered impervious. ബാധി പോ 
യ വഴിയും അടച്ചില്ല KR. the way which B. 
went is still open, I may kill thee as well as 
him. ഒച്ച അടെച്ചുപോം Nid. ഒച്ച അടെക്കു 
ന്നതിന്നു oad) നെയി നന്നു & med. വെടി 
കെണ്ട ചെധി അടച്ചുപോയി stunned (=m 
SMS). ടിഗ്ൂജങ്ങശക്കു ചെവി അടെച്ചു Bhr. ഇ 
രിനീ൪ അടെച്ചത ഇളെക്ും ഒ med. അവനുമാ 
യി മച്ചകും തന്നില്‍ അടെച്ചു കൊ്മെ CG. being 
shut up with him in the room. മഗ ഇരിട്ടടെ 
ചു കൊണ്ടെ വരുനാ and ഇരിടടടച്ചിരിക്ക be very 
dark, be in the dark; ഇരിളടച്ചിടിന പലവ 
ഴി VOh. 


അടെച്ചു 0.1900) A vessel into which 
water is strained from the boiled rice, 


അടച്ച ററി (ഉടററുക) Lid of a pot serving 
as strainer (also അടപ്പു, അടവാകും കലം). 


അടെപ്പു, അടപ്പു V. N. 1. Obstruction, 
കല്ലടപ്പു gravel, ഒച്ചയടല്ലൂ hoarseness. 


അടെപ്പി.-- അടവി 14 


2. whatever stops, covers, closes മ hole. വിസ്ത 
യമായ ഗുഹ ശിലകൊണ്ട്‌ അടപ്പായതു KR., lid 


or cover of ഒ pot, jar. 8.ട അടപ്പം 2 and 8, 


അടെപ്പിക്ക O. V. Cause to lock or shut; 
വിശ്വം ഇരിട്ടടപ്പിച്ചു CC. പണം എടുപ്പിച്ചടപ്പി 
ക്മാറാക്കി TR. (from അടെക്ക 2.) 


$ 
അടരുകുന്നു vu. ന്നു. adaruya (C. to pounce, 


T. to grow thick Te, to shine—\ അടു) To 

burst, crack, slit off, fly open — അടന്നൊരു 

കൊമ്പു Bhr. അടന്ന ചേരോടെ Bhr. a tres. 

തോല്‍ അടന്നു പോയി. കുമ്മായം അടന്നു വിണു 

from മ wall. പല്ല്‌ അടന്നു, പാത്രത്തിനെറ വ 

ക്ക്‌ അടന്നു, ete. 

GOS 1.-അടര war, 2. asplinter, as of wood, 
bone, stone. 

അടച്ച V. 1. splitting, a orack. ഒ, ന. അടക്ക, 
ത്തു (old) അടത്തുകൊണ്ടെ പോന്നാന്‍ സുഗ്രീ 
വ൯ കിരിടങ്ങം Bhr. tore off; അടത്തച 
ലങ്ങാം, മരങ്ങാ 109. കുന്നി൯ കൊടുമുടി 
അടതെതെടുത്തു AR 6. 

അടത്തുക vu. അടത്തുക to split (ആന കൊമ്പു 
കളെ), tear 02. മുരിങ്ങ അടത്തി MC. opened 
an oyster. 


അടത adal T. M.(C. നം. terror) from അടു. 


1, Closing with combat, fight. കുടലോടടല്‍ കരു 
തും ഒരു കടലോടു സമാനമായി Bhr. like ases 
battling with a sea. അടല്‍ കോലുമ്പോതു RC. 
അടതത്തറ RC, weSay@o Bhr. battle-field; 

ess agp വിണു RC. 2, emulation (= 

POH) അതിനോടടല്‍ പൊരുതല്ലല്‍ grief 
8, incessant (of rain) 
സധിലധരനികുരം അടലൃഗ പൊഴിയുംവ 
ണ്ണം Bhr. 


comparable to. 


GOSed enemies. അടലാ൪കാല൯, അടലാര 
പ്പോക്കളത്തില്‍, ഒടുകുവ൯ RC. 

അടവി adavi 8. Forest, jungle (0. Te. അ 

ഡു 7. അടര്‍ close from അട) ഓനഖാടധിദ 

വ KR. thou consumer of the Asuras. 

അടവധികുച്ചൂരം (or — കച്ചോലം) ഒ Curcama, 
ചണ്ഡകിഴങ്ങൂു. 


17. അടവി അടവു 4. see soScye) dexterity, 


cleverness, 


അടാന__ അടി 


അടാന്ന adanna അടി ൧ അടോ hon. ൩. 


M. interj. Calling persons of lower rank, better 
ഏടാ eto. വരികടോ OC- ടം ഏടോം, 


അടാമ്പടി adambadi (അടവയാംപടി) Orderly, 


successively 13, 


അടി adi ന. 20. 0. നം. (To. അഡുഗു) അടു. 


What comes in contact. 1. bottom, base, 
beginning. മരത്തിന്‍െറ. മലയുടെ അടി foot. അ 
തിന്‍െറ അടിക്കു വെച്ചതു (jad.) put under it, 
തേങ്ങ ക്രട്ടിയതിനെറ അടികു (jud.) under a 
heap of nuts. കണ്ടം അടി ആറുക field to be 
well dried for sowing. അടിതുടര ഒക്ക പറഞ്ഞു 
all from the commencement. അടിയോളം 
നന്നല്ല prov. 2. sole of foot, footstep, measure 
of a foot. അടി പറിഞ്ഞു, മറിഞ്ഞു sprained 
ankle, അടി നോക്കി MSdéa follow footsteps. അ 
ടിമുടിയോടിടയില്‍ അടികൊണ്ട Mud. was 
beaten from head to 7004, മൂന്നടി മണ്ണു യാചിച്ചു 
മൂന്നു GarGoQmslartlengaco AR6.Vamana. 
മൂലോകം മൂന്നടിയാക്കിയളന്നു 00. compassed 
the three worlds with 8 steps. മൂന്നാം അടി the 
Srd time or turn. 8. foot, metre in അഞ്ചടി, 
4, foot as object of adoration (see @.a1a15), നിന്ത്രി 
രുവടി;) ചേണാട്ടടികാ the king of Venadn, 
Trav. അടിയില്‍ വിണുവണങ്ങി AR 5. and അടി 
പണിയുക, വണങ്ങുക, ചെന്ന അടി കുമ്പിട്ടു 
Mud. 5. blow, stroke. പൃറത്തു മൃരല്‍കൊണ്ടു 
൧൨ അടി അടിച്ചു TR. ഏന്നെ അടി തുടങ്ങി, 
തമ്മില്‍ അടി ക്രടി, ങ്ങ തമ്മില്‍ അടിയും 
പിടിയുമായി came to blows. അടികൊണ്ടു was 
beaten, 6, sweeping the house അടിയും ത 


ളിയും KU. 


Cpds. അടികലശത (5) assault, അവനെ അ.ചെ 


gy assaulted him MR. 

അടികിടാധ (1) first child V1. 

അടിക്കടി (2) at each step, repeatedly (5) അ. 
കഴിക്ക retaliate, blow for blow. 

അടിച്ചരക്കു (1) ballast V1. 

അടിച്ചവര (6) sweepings of a honse. 

അടിത്തിരി (4) a olass of Brahmans, preservers 
of the holy fire. 


ആടി 


അടിനാശം വന്ന PP. (1) lost his standing 
ground ടേ അടിയറവു. 

അടിപരമ്തുക (9) ൦ walk (hon. of Caymals) V1. 

അടിപ്പടയു the bottom step, foundation. 

അടിപ്പുംയല്‍ മ certain game V1. 

അടിപ്പിടി (5) quarrel. 

അടിപ്പെടുക (1) to come down, fall. (അടി 
യുക). വലയിലടിപ്പെട്ട PT. 2. ഗുടിയൊലി 
അടിപെട ആത്തനന്‍ RC. roared louder 
than thunder. 


അടിപ്രമാണം (1) prior deed (7.1, നിലത്തി 
ന്‍െറ അ. TR.)= കീഴ്‌ പ്രമാണം. 

അടി ഭാരം കയററുക (1) take ballast, 

അടിമചര്‍ (4) hon. foot അടിമലരിണ RC. also 
ടിത്തളിര, അടിത്താര്‍. 

അടിമുടി കഠം മുഴുവന്‍ (2) from head to foot (po.) 

അടിമുണ്ടു under-cloth, 

അടിയന്തരം (2) 1. a fixed interval of time, term, 
feast, stated ceremonies. അ. കഴിക്ക, നട 
ഒുക TR. celebrate a marriage, feast (opp. 
മുടക്കുക). moslaanerdled കുഴിക്കു MR. 
നടക്കേണ്ടും അ. ഒക്കയും നല്ലവണ്ണം നടന്നു 
TR, coronation ete. അടിയന്തരം കഴിഞ്ഞാര 
TR. after the feast. അടിയന്തരം ചെലധു 
(Opp. നേമം) extra expenses TR. 2. exi- 
gency, urgent, indispensable; ഉഠര്‍പള്ളി 
അവകാശം അടിയന്തരമായി 2 ldomad നട 
ന്നു വരുനാ MR. undisputed, regularly. ഗ്ര 
ഫിപ്പിപ്പാന്‍ അടിയന്തരമായ്്ുന്ന TR, neces- 
Bary. അടിയന്തരമായി എഴ്ചതി കല്പിച്ചു TR. 
urgently. 

അടിയറ (4) present given at an audience, fee 
on purchase of privileges. ഭരതന്‍ മാതുലന്‍ 
അടിയറക്ടം കൊടുത്തു KR. 

അടിയറധു (1) checkmate (= നില്പാന്‍ കള്ളിയി 
ല്ല). അടിയറുക്ക give checkmate V2. 

അടിയററം (1) to the bottom, thoroughly, ചിറ 
അ. പൊളിച്ചു കുഞ്ഞു MR. 

അടിയാധമരം = അടിപ്രമഃണം; കീഗധാരം. 

താടിയിട്ടക (1) to commence. 

അടിയിരുത്തുക (2)== അടിപരത്തുക. 
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അടിക്ക._ അടിമ 


അടിയില (4) leaf in which the king eate. 
അടിയയറപ്പ firm basis (of undertakings). 
അടിധാരം (1) foot of hill. 

അടിവെക്ക (2) walk slowly. 

അടിസ്ഥാനം, അടിത്താനം V1. foundation, 


അടിക്ക adikka T. Te. M, (അടി 5) 1. To beat, 


strike. ചൂരല്‍കൊണ്ട്‌ ഏന്നെ mm അടിച്ചു 
TR. അച്ഛടിക്ക, പണമടിക്ക coin. കാററടിക്ക 
to blow. ആട്‌ അടിക്ു ലി. മൂന്ന്‌ അടിച്ചുപോ 
യി 8 00100 struck. മുഖത്തടിക്കട്ടേ വയറഠി 


. ന്നടിക്കരുതു only no fine! സാരഥി തേരും തിരി 


കൂടിച്ചു AR 6, drove. - 4 ന, 2. നിലത്തിങ്കല്‍ 
അടിച്ചു വിഴ്സില്‍ KR. throw yourself on the 


ground. 2 M.Tu. to sweep the ground 

(അടി 6). 

V.N. അടിച്ചല്‍ 1.beating. 9. (അടിയുക) 
@ trap. 


അടിപ്പു 1. printing, stamping, coining. 2. what 
is beaten, as motal, not cast. 

C.V. അടിപ്പിക്ക f. 1. പണം have coined. 

രന്ഭടിപ്പിത്തം two kinds of coins. 


അടിച്ചിപാര, അടിച്ചാര adidtibara, 


അടിമ adima ന. M. (അടി 1) 


841008൮5 The cotton of cocoanut leaves, ഓല 
യുടെ പുറമ്പൊളി, അരുപ്പാര, കൊച്ചാട്‌ , oto, 
used for straining (and perbaps sweeping mo 
ടിക്ക 2), and torches. 


1. Slavery, 
അടിമയില്‍ അകപ്പെടുക captivity V1. അടിമ 
വിണ്ടുകൊ്ലു redeem Vi. അ. ഒഴിപ്പതിനും 
Bhr. to emancipate. 9. feudal dependency - 
of a Nayer upon his patron. 8. slave, @jaa 
ക്ഷത്രിയധൈശ്ൃക്കടില ചത്തുത്ഥന്മാ KR. അ 
ടിമയായ്ത്രക്കു മരുധും ഏഞ്ങുമ CG. we your 
(bought) bondsmen, also അടിമ oyarq RC. 
in order to serve. me. പിടിക്ക TR. rob slaves 


(riotous Maplas) അടിമെക്ു കപ്പ prov. 


Cpds. അടിമജന്മം 1. grant of land to an inferior 


with reversion to the granter on failure of 
heirs to the grantee (Tell.) 9. also 
mortgage of land by a superior to a person 
of low caste W. 


അടിയ — അടിയു 16 


അടിമപ്പണിചെയ്യു Bhr. 9. serve as slaves. 

അടിമയാപന immunity granted to slaves by 
their masters B. 

അടിയ൯ & അടിയേന afiyah (അടി 1) 

I your servant, in 001, cases അടിയതത്രു TP. 

pl. അടിയങ്ങഗം, moSlaod, അടിയത്തങ്ങഗാ 

ആറാമെ MR. six of us. In po. similarly അ 

ടരിമയായ്റ്റുക്കെരിവ൯ 06. 

അടിയം 15: അടിയന്‍ 7.1. ചൊല്ലുവാന്‍ ഇന്ന 
ട്ടിയത്തിനാല്‍ അസ്ധ്യം Gepov. I cannot. 
2. അടികുമ (4) No. കുഞ്ഞടിയത്തേ TP. 
oh my young Lord! (Voo.) 

അടിയാ൯ m.;— യാഠം -- യാത്തി B.— യാട്ടി 
¥. 7 slave, servant (pl. അടിയാര്‍ and അടി 
aad). അടിയാ൯ കുടിപതികളെയും കടത്തി 
TR. removed all the inhabitants. അന്യായ 
ക്കാരനെറ അടിയാ൯ ഈ സാക്ഷി MR. 
his dependant. 

mos aod aleo 1.൭ low caste’s wife. 2. low castes 
(opp. &Slavod cultivators). 8. (from അടി 
4.) landholders. അടിയാന്മാർ a 01൭38 of 
lower Brahmans, servants of Bhagavati. 


അടിയാമപണം an old tax, paid to Jenmis. 
അ. തരാത്ത തിയരെ തടുക്കയും തക്കയും TR. 
അടിയോടിമാര്‍ മ class of Nayers, esp. in the 
Cadattuvanadu കുടതുതുവനാട്ടിയോടി, അ 
Haws) മൂത്അങ്ങ്‌ ഒരു തമ്പുരാനായി po. 
(അടി 4.) 
അടിയുക, ഞ്ഞു adiyuya (അടി 1) 1. Fall 
to the ground, as rotten fruit. ഞാര്‍ കെളടിഞ്ഞു 
പേയി spetled by rain. അരക്കര്‍ കാകുത്ത൯ 
കാദിണക്കിഴ്‌ അടിനത്തു allemype goanad 
RC 95, foll at Rama’s feet. വിണടിഞ്ഞു മുല 
കഠം BS. 9, drift on shore, കപ്പല്‍ അടിഞ്ഞു 
V1. ആ പൊടി തിരധായ്യുടെ വന്നടിഞ്ഞു തീരത്തു 
Bhr. borne by the waves. മീന്‍, കുക്കു, eto. വന്ന 
ടിഞ്ഞു came in shoals. കടലില്‍ ഉടന്ുട൯ അടി 
Gyo തിരമാല 18. beat. 8. കണ്‍ അമ, the eye 
suffers from excessive secretion. കണ്ണുടിയു 
ന്നതിനാ നന്നു മ med. നിരടിയുന്നതും ചവ൪ 
അടിയുന്നതും med. 


അടുക 


Cgc, 5 aduya ൯. 0. Ta. obs. (തണ്ടു 


C. Te, Tu.) 1. Come into contact, come to be 
close upon (അടല്‍, eto.) 9. to cook (ത്ാടുക്കള.). 
05000) = അടമാറി q. v. 
അടുക്ക, ത്തു. M. 1. to come nigh, approach, 
close, with Acs. agacn അടുത്തു, Loc. അ 
വരോട്‌ അ. Dat. ajgy പുരികുടുത്തു Mad. 
Gen. പതിയുടെ അടുത്തുനിനാ KR. ചിറ 
യുടെ അടുത്തു നില്ല, ME. ഗുദത്തിനെറ അ 
ടൂത്തോളം Nid. (അടുത്തു treated as adverbial 
Noun) വാങ്ങാതെ അടുത്തു പോര ചെയ്യം 
KR, in battle. യാത്ര അടുത്തു Mad. the time 
of departare. അസ്ൃദിപ്പതിന്നടുതുതു സൂയന്‍ 
Mud. നി൯തല പോധതിന്നടുത്തു is en- 
dangered, 2. to beseem, become, be pro- 
portionate to. അടുക്കും വണ്ണും in becoming 
manner RC, പെഞ്ജുപിള്ളെക്കും അടുകും 
ആചാരം 10. ordinances for Nayer women. 
അന്നടുക്കും അനന്തരവരെയും ക്രട്ടി TR. 
with the consent of the apparent heirs, 
(also അന്നടുത്ത — MR.) അടുക്കംമുതത fees, 
perquisites. അടുക്കുവതു rights retained by 
the original proprietor from the purchaser. 
എടുത്തതിന്നടുത്ത (25) pay according to the 
work done. ചോവുവെയിച്ചോണ്ടാല്‍. ഒരുത്ത 
ന്‌ അടുത്തത ഏടുക്കുന്ന ആര്‍ TP. who is 
to serve me at meals. ഒരുത്തിക്ക്‌ അടുത്ത 
തു കൊട്ടക്കരുതോ TP. better take a wife. 


Nog. അടാവഴി impassable road V1. 
അടാത്തതു പ്രവൃത്തിക്കു do what is wrong. 

Inf. അടുക്കേ, അടുക്കല്‍ 1. near. തിരുമു്ധിരു or 
പാഒത്തിങ്കല്‍ അടുക്കെ വെച്ചു Bhg. allgkm 
Sint TP. രാമനെറ അടുക്കെ നില്ല, KR. 
2. 800൩, അടുക്കേ വത്ര, TR. come soon. 

അടുക്കേ treated as noun. അമ്മു സെറ അടുക്കേ 
ക്കായി വരുനം MR. 

Adj. part. അടുത്ത 1. near, next. അടുത്തു 
Med, അടുത്താ TR. next day. അടുത്തു 
ajlaoo mode day after tomorrow. അടുത്തതു 
നിനെറ ഭരതനലുയേോഃ RR. the next heir. 
2. becoming, അടുത്ത പോലെ as Convenient. 
അടുത്തൂണ monthly: support. 
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BCS — അനെങ്ങു 


അടുത്തു -: അടുക്കേ (with Gon. as under അടു കല്ല്‌ anvil. അടാല മുഴുക. 


ക്ക) അടുത്തു ൧൨ ടിവസം തേക്ക daily for 12 
days; ൭ med. 
അടുത്തവന്‍, — ത്തോന്‍ 1. Relation, തടുത്തിടവ 
ല്ലാര അടുത്തോരും ആരും CG. even the 
next relations cannot help. 2%. washer- 
man, barber of each caste, as necessary 


for many ceremonies. 


അട്ടക്കു A row, pile, Isyer. ഒരട്ടക്കു ഖെ 
ററില, കഞ്ജുകമക്ക്‌ ൫ അടുക്കായിട്ടുണ്ടെ പട 
ലങ്ങഠാ Nid. hence 

ഒ. ന, അടുക്കുക, ക്കി T. M. C. Te. to pack up, 
pile up, stow up. വിറകുടുക്കി വെക്കു ete. 
CV. അടുക്കിക്കു. 

ആടുപ്പു 1. (അടുക) Hearth, fireplace. mo 
ടൂപ്പുകളു — അടുപ്പത്തിടുക പാത്രത്തെ 2, close- 
ly woven cloth (also അടിപ്പു). 8, nearness, 

connection, proportion. അടുപ്പില്ലാത്ത വില പ 

റക offer too low a price. 

V. N. അടുപ്പം സമയത്തിനെറ അം nearness, 
ഇവരുടെയും അധരുടെയും അം relation- 
ehip. 

C. V. അടുപ്പിക്കു bring near, മന്ത്രിശ്വരന്മാരെ 
മ്രേല്യാം അച്ചു Nal. ordered to come. മൈ 
പിടിച്ചടുപ്പിച്ച SiP.drew her closer. കോ 
Bla? ധിളിച്ചാറെ തോണി അടുപ്പിച്ചിടി 
gy TR. അടുപ്പിച്ച ഏകം തുക summing up 
the whole. മൂന്ന ദിവസം അച്ചു for 8 days. 


അടുക്കള T. M. (അടുക) Kitchen, cookroom. 

അഞ്ചാംപൃരയി൯റടുക്കലയിര TP. [cook, 

അടുക്കള ക്കാരനായി PT. Bhimaséna became 

അടുക്കുള ക്ുരികില്‍ sparrow (perh. അടുക്കള 3σ-. 
അടക്കളം; So V1.) 

GHZ HAA NAG | cooking, അ. വെക്കുന്ന ജനം 
നിന്നെ ഭക്ഷണത്തിന്നായി മുറിക്കും KBs. 

അടുക്കള ശുദ്ധം W ej, അടുക്കള ദോഷം 1. men- 
8170910൬, 2. forbidden intercourse of 


_ women. 


തേനടോലം honey-comb. 


അദ്ദ atta T.M. C. Tu. (V ns, അണ്ടു to stick 


to) Leech. അട്ടെക്കു പൊട്ടക്കുളം prov. അട്ട പി 
ടിക്ക അ. കൊത്തി ഒ med. ദുഷ്ടന്മാര്‍ മേനി 
യില്‍ ചേന്നുള്ളൊരട്ടകാം CG. (in hell). It is 
considered as blind. അട്ടെക്കു കുണ്ണ AMIS TMD 
(prov). അടപ്പൂഴക്കറ vault of leeches and 


worms (curse). 


അട്ടം affam 5. (see അട) 1. What is across, 


transverse.— thwarting V1. അട്ടമുഖം cross 

face V1. (obs.) — 2. roof (also 8.) used as store- 

room, lumber, അട്ടം പൊളിഞ്ഞാല്‍ അകത്തു 

prov. -- അട്ടക്കരി soot. 8, scaffold on 4 poles. 

അട്ടകം പിടിക്ക to salute by folding and 

opening the hands across the chest (ബ്രഹ്മാ 

ഞ്ജലി). 

അടുഹാസം 8. (അട്ട excessive) violent laugh- 
ter, derision, defiance. ചിളെന്നു വാടും ഏടു 
ത്തളഹാഗ്വും ചെയ്യൂ Bhg. കൈ ഞെരിച്ചട്ട 
ഹാസം ചെയ്തു ചൊന്നാ൯ പരിഫാസ്ടവ്വ 
കം UR. ക്വചില്‍ ജചാഘാതാട്ടഫാസം ഉ 
ഗ്രമായി KR. (metaph. of Ganga.) 

V. den. അട്ടഹസിക്ക, പാരം അച്ചു KR. and 
aVeqom2dlado me'ayjo Bhr. 

അട്ടാലം 8. (-- അട്ടം 3.) upstair room, turret 
സൌധസ്ധാലാട്ടാലഗോചപുരം 8118. 

അട്ടാലപ്പുട quay of river or seashore for bath- 
ing purposes (at Dwaraka). 


അട്ടി atti (C. Te. T.Ta. stoppage) 1. M. A pile, 


lump (=@s) in 1. അ. DASH, അട്ടിക്ക ഇടു 
ക pile up, ram, pack 0108൦ -- അടുക്കി വെക്കു. 
2. അട്ടിപ്പേറു complete purchase of a freehold, 
called അഗകിയ അട്ടിപ്പേറേറാല or — ക്കരണം 
title-deeds of freehold property. mog)2g 4% 
നീര്‍ TR. അട്ടിപ്പേര നിരുദകമായി ഏഴ്ചതിച്ചു 
കെൊണ്ടോ൯ MR. doo. പറമ്പിനെറ അട്ടിക്കു 
രണം, പറമ്പ്‌ അട്ടിപ്പേറായി നിര്‍ വാങ്ങി TR, 


അണമങ്ദു ക anahhuysa (C. Te. Tu. stoop) 
TM. To 612109 -- അനങ്ങക V.N. അണക്കം ഒ 
jerk Vi. 


@WC6)SBS ടേ under അടയുക. 
അടടോല, അടോലം adola, —lam=«ns 
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അണ ana ൦. T. M. V അണുട അടു) 1. Sup- 


port, pillow, തലയണ. 2. branch of fig tree 
V1. 8, dam, ചിറ മുറിഞ്ഞാരു അണക്കെട്ടി 
alagap ഫലം KR. also channel (7) വെള്ളം 
വരുത്തുവാന്‍ അണ കെട്ടിടെണം KR. 4. yoke, 
pair (ടഇണ) അണപ്പൂടവ, അണവയസ്ത്രും യാ- 
cut double cloth, as of Brahmans. 5, അണ 
യിലേപ്പുല്പ (see അണല്‍ and അണെക്ക 2.) 
അണയുക C. T. M. To approach, arrive. 
With Acc, കോകിയെ mosmeng BH922J0 
KR. അവനെ ചെന്നണഞ്ഞു CG. തിരുമേനി 
അണങഞ്ഞുനില്ലം കായ്യക്കാര൯ TP. the minis- 
ter close by the king. With Soc. അവരോട 
ണഞ്ഞു Mud. With Loc. കേരളത്തില്‍ അണ 
ഞആ നാടഞ്ചു KU. the 5 border countries Pandi, 
Congu, Wayanada, Tulu, Punnadu. ഓടി mo 
ണഞ്ഞു പിടിച്ചു CG. in war. 294% അണഞ്ഞു 
near the shore; also temporal by 9a.03M20 


വന്നണഞ്ഞു KU. മരിപ്പാ൯ ൩. നാഗ അണ 
ഞ്ഞാല്‍ a med. 


Inf. അണ്ബഡയച്ചെന്നു RC. അണയത്തു near. 

V. N. അണവ്‌ arrival, closeness, love(=@.a! 
൧) അണയിത ചഛിന്തിപ്പാ൯ RO 8. 

ഉ. ന. അണെക്ക T.C.M. 1. to bring into oontaot, 
esp. embrace, bug. ചുംബനത്തിന്തു മുഖത്തെ 
അണെച്ച CG. പാമ്പിനെ കഴ്ണത്തില്‍ു അണെ 
ചു Bhr. ഇറച്ചി എന൯ക്ഷിസത്തടത്തില്‍ ആ 


ണെത്തു RC 99. ഹസ്പൂം മാവ്വില്‍ അണെച്ചു, 


മാറണെച്ചൂു തൊടുക in reverencing; മെയ്യാടു 
മെയ്യും അണെചചു കൊണ്ടു. വേണധെ വായോ 
ടണെച്ചു CG. pat the flute to the lips. തോക്ക 
ണെച്ചു വെടിധെപ്പാ൯ പുറപ്പെട്ടു TR. levelled 
the gun, കരെക്കണചചു cast anchor, ചൂരത അ 
ണെക്കു TP. gives beating. 2. whet, grind; 
വാ അണെച്ചു. — അണെക്കുന്ന കല്ല പലക 
whetting stone, board വെരിക്കു അണെക്ക 
(see മെരു)40 take the civet Vi, 3.80. to 
pant V1. 

V.N. അണച്ചല്‍, അണെല്ലു sharpening, pant- 
ing Vi. 

അണത anal C.M.T. (also palate, see അണ്ണം) 

Jaw, hinder part of ൩01. ഒന്തനാളി പല്ലിനെറ 


അണലില്‍ അടുത്തുണ്ടാം ഒ med. 


അനെ — അണിയു 


അണ (ത) pig} grinder, double tooth (opp. ഉമ്മ 
രപ്പല്) അണപ്പല്ലിന്‍െറ ഇടയില്‍. ഏല്ലൂ തട 
ഞ്ഞു Arb. also അണയിപേപ്പല്പ V2. വെണ്മ 
lah അണക്കുടപ്പല്പുകൊണ്ടുമക്കയും Nal 8. 
(from rage, whilst smiling with the front- 
teeth). 

അണലി viper, and അണലിരപാമ്പു V1. 


അണ, അനൊ: aga H. |, Bupes. 
അരണി ani 7.1. 0. (അണ) 1. Row, line of 


soldiers; അണി പകുക്ക to set in array, അണി 
നില്ല, stand in files. 9. decoration, ഛത്രം 
അണിമുടി മിതേ പിടിച്ചതു KR. above the 
diadem. മുത്തണി മുലയാഠം Bhr. the breasts 
adorned with pearls, അണിമേന്മുലത്തടം, അ 
ണിമാധ്യിടം RC. അണിമചരക്കഥലിമാര്‍ RC. 
fine women. അണി മിഴികമ Bhr. painted eyes. 
അണി മുററം Nalg. court decorated for 4 
feast, അണി റൃത്തങ്ങമ തുടങ്ങി 00. theatrical 
dance of serpent. അണിയറ അണിയലപ്പുര 
dreseing-room of players. അണിയലം കെട്ടിയേ 
തേവരാവു prov. അണിയലമകക്കൊട്ട a basket 
to hold the dresses of idols, ete. അണിശയനം 
22) (വുത്തം കൊണ്ടു) CC. a grand bed. 
അണി ധിരരു ring-finger (also little finger, 
little te). 
അണയുക ൬. M. To wear (jewels, 
arms), decorate oneself; മുടല്ലൂണിഞ്ഞിരുന്ന ക 
വചം 80. gua@lendilaislam|loae qqm Nal. 
പൊന്നണിഞ്ഞാനകഠ Mad. കസ്ൂരികചഭങ്ങ 
ളെ അണിഞ്ാലും 11: 8. കേശത്തിത, അണിഞ്ഞ 
പുന്ചുങ്ങശ KR. മാലമാറിത അ. Mud. തോടകം 
കാതില്‍ അ. CG, ചോര .ഏടുത്തണിഞ്ഞു combat- 
ants. പൊടികൊണ്ടണിഞ്ഞു Bhrii. mourning 
women, അവ പൊടി അണിഞ്ഞു കാണ്മാന്‍ 
Nals. അധരകുണ്ഡലമണിഞ്ഞഗണ്ഡം18. (fig.) 
ന, N. അണിയല്‍ f.i. ആടചാക്യാക്കണിയല്‍ 
പ്രധാനം (prov.) 
അണിവു, മേനിക്കണിധായി നില്ലം 06. 
€. ൬, അണിയിക്ക to dress, adorn. ആന അ, 
dress out an elephant for processions. തല 
മുടിയിലണികസുമനികരമണിയിച്ച Nals. 
മണിമകുടം അ. Mud. 


അണിമ. അന്ധെം 


അണിമ agima 8. Power of reducing the body 
to an atom (@mern). 

അണ്ടിയം agiyam T. M. (൩. 0. അണി first) 
Ship’s head, prow, (opp. അമരം.) 

അണ്ടീിയാ൯ aniyah 8, (അണു! More minute, 
അബി ഭംതനിന്നണിയാന്‍ ഭവാന്‍ 4൧ 6. 

അരനൌെ anu 8. 1. Atom, according to 08. 
aa dust; ക്ൃമികഠം അണക്കളാക 
കൊണ്ടു കണ്ടുക്രടാ Nid. അണുപ്രുമാണം as small 
as possible. 2. a very email fraction (21 അണു 
1 ഇമ്മി 08); 4, the rib of 
മ plantain leaf, വാഗയണു മുറിക്ക ontting a 
plantain string without hurting the nape on 
which it ie laid. 5. small white fly. 

അന്നെ anu Dray. '( = «rs (hence അണ ete.) 

BOS kak, കി anuyuya 7. a M. To approach, 
അണ്ുകികൊണ്ടാര്‍ pay. 

അനെങ്ദേ anuhhu A «mall flea (7. അണുക 
touch). see അണെ 5. 

അറെട anda (-- അട?) 1. Asmall lamp, ഒരണ 
my) മ bag of musk. 


8. a rice-grain. 


2, excrements of 
elephant Vi. (പിണ്ടി), 8, testicle (obse.) 

അന്ടെം angaM 1.-:അന്ട Vi. 2. Tdbb. അ 
ണ്ഡം world, അണ്ടം ഇള കുമ്പടി RC. 

അണ്ടര്‍ andar 1. M. (from preceding or അന്ടടു 
ക T.C. Tu, Te. to resort, or അണ്ണ above) The 
Gods. അനണ്ടര്‍കോന്‍൯ Nals. അണ്ടെരനായക൯ 
Bhr. Indra. അണ്ടവില്ലോടു കടുന്തുടിയും Onap. 
divine bow? 

അഹെടി andi (C. root, origin) Kernel, stone of 
thango etc., nut; scrotum. 
അന്ടിയാട്ടം play with dice Va. 

GOW. andam 8. (see അട) 1. Egg. 
2. = ഗ്രുപമാണ്ഡം world, അണ്ഡകടാഹങ്ങം CG. 

8, testicle, 

കരങ്ങിനെറ അണ്ഡം 712. അണ്ഡം കിറിതരി 


the shells of the mundane egg. 


ന്േടുക്ക MC. to geld. അണ്ഡത്തി൯ ay കൊണ്ടു 
ഒണ്ഡിക്കുനം OG. 

അണ്ഡകോശം serotim. 

അണ്ഡജും ovipatous. 

അണ്ഡന്താഭി Cymbidium ovatam Rh. 
അണ്ഡധാതം swelling of testicle V1. 
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Brgy — GOIN 


അണ്ണ anna 7. 0. Upwards, above; 10766 
perhaps അണ്ണുയായി നടന്താ൯ RC 98. അണ്ണ 


യാക്കി അകുമ്പനന്‍ മെയ്യെല്ലാം RC 91. (pros- 
trated so as to look upwards?) 
അന്നെ൯ ൩.2. ൩.0. 1. Blder brother, അ 
ടിയേളേം നന്നല്ല അണ്ണന്തമ്പി prov. 9. Royal 
predecessor, ancestor; തിപ്പെട്ട വലിയ അ. 
ചെറിയ അ. കോലത്തിരി അ. TR. അണ്ണ 
ന്മാർ കുലം നേടിയ പൌന്‍ TP, കിഴിൽ അണ്ണ 
M226 നടന്ന സ്ഥാനമയ്യാദ പ്പോലെ നാം MS 
ന്നില്ല ഏങ്കില്‍ TR. 
അക്ലും അണ്ണാക്കു Palate, അ. ആറി പോയി 
month parched. അണ്ണാക്കിലേ തോല്‍ അശേഷം 
പോയാലും prov. മേഖണ്ണാക്കു and കിഴണ്ണാക്കു 
Vi. The uvula is അണ്ണാക്കിന്‍െറ ആണി (or 
ചെറുനാവ്‌) അണ്ണുവായന്‌ അപ്പം prov. 
GON annal aT. aM. 1. High, God, 
esp. Arhat. അണ്ണല്‍ BMArYo പാധകി RC 28, 
അ. തന്തിരുമെയ്‌ 26. മതിക്കലജടെക്കണിയും 
അ. 58. (glory?) 4. squirrel. 
COE) anna Looking upwards, അണ്ണാ എന്നു 
വെള്ളം കുടിച്ചു (in the native way of drinking). 
അണ്ണാ ഏന്നാക to gape, also @ognome നോ 
ക്കുക, കുടിക്ക and അണ്ണാക്കം നോക്കു. In po. 
gen. അണ്ണാന്നുനിന്നു കൊണ്ടാകാശം നോക്കിട്ടു 
CG. in prayer and expectation, അണ്ണാന്നു നിന്നു 
ചകോരം (to drink the moon’s rays), തോത്തു 
കൊണ്ടെണ്ണാന്നു വായും പിളന്നു 06. 
അദൃ്യടി apnadi 20014. (comp. അണ്ണം, അ 
ണ്ണി) Cheek-bone നിന്‍െറ അ. തല്ലി പറിച്ചു 
കളയും vu. also അണ്ണാടിയെല്ലൂ-താടിയെല്ലു. 
£ അണ്ണാടി കാണ്മാന്‍ കണ്ണാടി ചേണ്ട prov. 
— 
ക്ലൂസ്‌, അണില്‍ annad, anakkottah 
Sciurus palmarum TC. squirrel. അണ്ണാനക്കാ 
sm തന്നാലാംവണ്ണം Prov. AR. അണ്ണാക്കണ്ണനു 
ടെ മാംസം Qyayo 61, 
അണ്ണാ൪ഖാഥ, അണ്ണാക്കണ്ണ൯വാഥ a tree and 
fruit, called monkey plantains V1. 

മലയണ്ണാ൯, മലയണ്ണാക്കൊട്ട൯ jungle squirrel, 
considered as chief planter of cardamoms 
(വളര) Sciurus maximus. 


അമജ്ല്ല്ാവി — അതികൊ 


വി annavi ൩. ൭00. (അണ്ണന്‍) Tutor, 
teacher, head of a company of actors; തന്നാ 
ലേത്താ൯ കെട്ടാല്‍ അ. ഏന്തു ചെയ്യും prov. 
അകല anni (see അണര) Inside of the cheek, 
joint of jaws; അണ്ണിയില്‍ അമുക്കുക to masti- 
cate as toothless persons. 

അതഃ adah 8. Hence (po.) 

അതകുത adayuda (T. അതളി hurry)=o 
ഭ്പ്പാട. അതക്തയായി പോയി It bas been 
over hurried. 

അതക്കുക adakkuya T.M. 0. (-- അതുക്ക) To 
cram down, turn betel in the mouth V1. 
അതകുനോക്കുക to lie in wait (P. atacar, 1. 

attack.) 

അതതു adadu T.M. (അതു) Each, several; അ 
MD കൊല്ലം TR. 

അതക്കിതം adarkibam 8. Undoubted V1. 

അതലം adslam 8. Bottomless, a hell Bhg. 

(OOS) എല! ൩. Noise, tumult Vi. 

അതാ 888 (അതു) See that, behold there; അ 
വ൯ വന്ന്‌ അതാ (po.) അതാതു = അതതു. 

അതാവ്‌ (A, ata’b’; exertion, fatigue, 

7 disappointment ആശാവലിയോ൯ അതാവു പെ 
S@a190 prov. 

I. അതി adi Tdbh. 1. അസി) Sword, അതി 
Gyo ഒണ്‍ചചിലയ്യം അമ്പും RC 180. 2.= അധി 
(1. അതികാരം otc.) 

Il, അതി 8. (ര്‌ അ) Beyond, too much, 
very. നോധ്‌ അതിയായ്ത്ുരും, അതിയായുഞ്, 
കൂടിക്ക Nid. താതിയായിട്ടൊരു താമസം TR. 
പരിതാപം അതിയായുണ്ട്‌ എനികു KR. aga) 
യായ്യള്ളൊരു ധനാഗമം 81275. അതിയോളം 
ഓരൊ സല്ല്മങ്ങശ അനുക്ടിക്ക KR, അതിയ 
ല്ലാതെ വലഞ്ഞു തിരിച്ചു CrArj. pressed be- 
yond endurance. 

അതികരുണം adiyarunam 8. Most kindly, 
AR, അ. പറയും Mad. 80 as to excite pity. 

അതികായന്‍ abiydyahs. Giant,a N pr. RC. 

അതികാരം adiyaram = അധികാരം TR. 
അതികുമാര൯ adiyumarah 8. Very young, 
(അ. അഭിമന് Bhr.) 

അതികൊടുപ്പം adiyoduppam ew'rai) പോര്‍ 

ചെയ്യു Bhr. fiercely. 
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BOON A — അതിപ്രാ 


അതിക്രമം adikramam 8. Excess, outrage, 
assault; excessive punishment, കള്ളന്മാരുടെ 
അതിക്രമം മാററി TR. 
അതിക്രമിക്കു go beyond. കാലം അതിക്രമിക്ക 
KR. let a set time pass by. കാട്ടം നാടും 
ഏല്ലാം അ. Nal. pass through, വാക്കിനെ അ. 
KR. transgress an order, 80 കല്പന അ്‌'ച്ച 
നടക്കു TR. ഇപ്രകാരം —X നടക്കുന്ന രാ 
ജ്ൃത്തു were such violence ie in vogue. ആ 
ളോട്‌ അ. TR, sasault. 
അതിഗുണവാന sdigunavah KR. Ex- 
ceedingly gifted. 
അതിലോോഷംം sdighdsam 8. Very lond, ശ 
കനാടം അതിഘോഷിച്ച കേക്കുന്നു Bhr 7. 
അതിജുവം abijavam 8. Very quick (po.) 
അതിതരാം abdidaram 8. Yet more, very 
much (po.) [pity (po.) 
അതിതാപം adidabam 8. Great grief, deep 
അതിഥി adithi 8. (അത്‌ wander) Guest. 
G0'o JR, — ധമ്മം, — സേവ, -- We}, 200 hoe- 
pitality. ജഷി അധക്ക അതിഥിസല്ല്്ലാരം ചെയ്യൂ 
KR. അതിഥിപൂജ വേണം VCh. 
അതിദയാപരന്‍ ഒനര 8. Most 
bountifal AR 5. [f.i. മാല Bhg. 
അതിദിവ്വം abidivyam 8. Most wonderfal, 
SOTA Oo adidtiram 8. Very far. 
അതിദൃതം adidrutam 8. Suddenly AR. 
അതിനല്ല തു abdinalladu ചൊല്ലെണം UR. 
The best. 
Googe adinidra 8. Excessive sleep. 
അതിനിക്യൂര൯ adinisthurah 8. Most cruel 
AR. 
അതിപാതം adibadam 8. Letting pass the 
proper time V1. 
അത്പാപം abibabam 9. Deadly sin, ee’ a2) 
ങ്ക കൃതമതിയായി KR, [a med. 
അതിപുകച്ചത adibuyadial Inflammation, 
അതിപ്രയോഗം abdiprayogam 8. Many 
devices. അ. ഉള്ളമാത്യ൯ Mad. 
അതീപ്രാണപ്രിയം adipragapriyam 8. 
Dearer than life (po.) 


അതിപ്രീ-- അതിര്‍ 


അതിപ്രീത൯ abipridah 8, Most contented 
BrP 36. 


അതിബൊോന്ധവന്‍൯ abibandhavad 8. Most 
devoted AR 9. 


അതിബുദ്ധി adibuddhi 9. Being overwise, 
അതി ബുദ്ധിക്ക്‌ അല്പായുസ്സു (prov.) 

അതിഭക്മ്മനെം,- ഭുക്തി adibhakiagam, — 
bhekti 8. Gluttony. Cari. 

അതിഭീതത adibhiruda 8. Cowardice, Cr. 

അതിമധുരം abimadhuram 8. Very sweet} 
licorice ഇരട്ടിമധുരം, a med. 

അതിമാത്രം adimitram 8. Over much f.i. 
സതരതിച്ചു KR. 

അതിമാനുഷന്‍ adimanukad 8. Superhu- 
man 7.1. ഇരുവര്‍ ഏറാടിമാര്‍ KU. അതിമാ 
ശുകകമ്മാധ Bhr. performer of miracles. 


BOC NAIN adimanyah 8. Most honor- 
able, ധസ്ന്യോഹം അതിമാന്വ്യോഹം എന്നു (po.) 

അതിമൈമൈഥുനം adimeithunam 8. Excess 
in Venere Nid. 


അതിരഥന്‍൯ adirathad 8. Mighty champion 


on chariot KR. ((for women). 


അതിരാഗം abirigam 8. Extreme passion 

അതിരാത്രം adiritram 8. Over night, the 
Srd day of Aswamedham KR. 

അതിരിക്തം adiriktam 8. Excessive, be- 
yond (po-) — അതിരേകം excess (po.) 

അതിരുക adiruya T. a M. Fear, tremble, 
അതിര്‍വെടി rocket, a bomb V1. 

അതിര്‍ adir M. To. (അതുക C. Te. adjoin) 
Boundary, limit. mogoilt KU. frontier. Agyold 
landmark. ഇര (--നാലു)അതിക്കകത്തുള്ള നിലം 
MR. doc. അതി കു പുറത്തു കിഴിയരുതു TR. ക 
വൃമ്പയനാട്ടും പുഴവായെയും തതി ക്കല്‍. TR. on the 
boundary of C. ഫര്‍ 2. തുക്കടിയിപേ അതിരുക 
ളില്‍ ഇരിക്കുന്ന ചുങ്കക്കാരന്മാർ TR. നമുടെ അ 
തിരില്‍ പരിന്രിയന്സ്റ്‌ കുധിഞ്ഞു വരുന്നു TR. 
6൩070901 on the limits. 


Cpds. അതിരിടുക to bound. 
അതികത്തല boundary, നാട്ടേകിഗക്കേ അ'ലെ 


21 


അതിവ. അതിസ്കം 


ക്ക നില്ല്ലാഞ്ഞാരു TR. along the eastern 
border. 
അതി൪ധാഒം ME. quarrel aboat the boundary. 
asresalnn തമ്മില്‍ അ. ആയി MR. Bo. 
അത്ൃപ്പിണക്കമല്ല വന്നതു RC 80. 
അതിവണക്കം adivanakkam Great humi- 
lity, വേണ്ടിച്ച്‌ അ'ത്തോടും @os. KR. 
അതിവശസ adivakah 8. Excessively ad- 
dicted AR. 
അതിവാചകം adivajayam 8. Mere phrases. 
അതിവാസന adivasana 8. Fragrance; 
quiok apprehension. 
അതിവിടയം adividayam (8. അതിവിഷ) 
a med. root, Aconitum ferox? GP 75. 
അതിവിസ്ടു Qo abivismayam 8. Very won- 
derful KR. 


അതിപീര൯ ചന്തി 8. Mighty hero, അ. 
നി Bhr 8. ironically. 

BOOIQ, ദി abivpsti 8. Excess of rain. 

അതിവേലം abivélam 8. Unlimited AR 2. 

അതിശയം adigayam 8. 1. Preeminence, un- 
common; നിന്നില്‍ അതിശയസ്സേഹം Bhg 4. 
2. marvel, wonder; സുന്ദരത്വം കൊണ്ട്‌ അ. കാ 
gain Nal. 

2. to wonder, 

be surprised = അതിശയപ്പെടുക. 


അതിശയിക്ക 1. to excel V1. 


അതിശായനം Superlative (mao) gr. 

അതിശ്രര൯ adistirah 8. Hero, അ. തനിക്കു 
mom ദൈവം KR. 

അതിസക്കടം adisahgadam 8. Excessive 
distress, അ. വരും MR. എനിക്ക്‌ അ. സംഭവി 
പ്പാ൯ 8814. 

അതിസാരം adisiram 8. (also very pithy) 
Diarrhea, dysentery, (esp- രക്താതിസാരം), 

den. V. അതിസരിക്ക to suffer from it (=en 

തിസാരം എടുക്കു) ഒന്നരണ്ടേററം അതിസരിച്ചീ 
Gaile 701. ഛദ്ദിക്ക അതിസരിക്ക a med. 

അതിസുന്ദരം adisundaram 8. Very fine. 


അതിസ്ത സ adistambhah 9, Hardened f, i. 
രാജ്യലോഭം കൊണ്ടു BrP 95. 


അതീതം അത്തല്‍ 


അതീതം 88384൩ 8. (അതി ഇതം) Gone by. 
അ. പറയുന്നത ഏന്തു = കഴിഞ്ഞതു — കാലത്തി 
ന്നതിതനാം ആത്മാവു, സുഖടു § ഖാതിതാത്മാധു 
Bhg. elevated above. [(po.) 
അതീവ adiva 8. (അതി - ഇവ) Exceedingly 


“ . അതു ada 5. (wo) 1. It, that (with മും അതും 


and അതുവും TR.) obl. case mom)ad f. 1. അതി൯ 
വണ്ണം thus. — അതേ just that, yes; അങ്ങിനെ 
തന്നെയല്ലേ -- അതേ (Opp. അല്ല) — അതോ 1.= 
2. as for that, — indeed! I now re- 
member, —~ അതിലേയും ഇതിലേയും നടക്കു not 
2. it is also used 
as adj. അതുകാലം, അതേപ്രകാരം, അതാതു ദി 


അതാ! 
settle down to one’s work. 


ക്കില്‍, andin po, asa sort of article following 
the noun; വമ്പന്മാരതില്‍ മുമ്പനതാകും gaud 
കോന്‍ 86 ഉ. 
great. Also mere expletive ഭൂപാലരുമതായി 
CG. (= ഉമായി), 
അതുക modern plural -- അവ. 

CBO Bh, ക്കി abukkuka T.80 16. Squeeze 
(= ചതുക്കുക) from v. മ. അതുഞ്ങുക V1. 


Indra is the firat among the 


COD Elo adulam 8. Unequalled, അതുലഭജബ 
ല൯ ete. 


അരതൃത്തി ഭീ ഒം. M.= aoa. 


അതൃംഏി ൭0൬0 8. Being unsatisfied. 

I, അത്തം attam (Tdbh. somo) Evening, അ 
ര്തം ഉദിക്ക. 

II, തത്തം (1001. ഹസം) 1. The 13th. constella- 
tion, Coma Berenices. അ. ശമിപ്പുതിന്നു നനാ 

2. feast 

in Minam and Chingam month, അത്തം ചമയം 


KR, favourable for an expedition. 


a feast in Cochin, (with ആറാട്ടു and കൊടിയേ 
OQ). അത്തഞ്ഞാററൃതലയും അരചര്‍കോപവും 
ഒക്കവോളം തിരാ prov. 
അത്തരം attaram (തരം) thus അത്തരം വറ 
ഞ്ഞ TP. 
അത്തര്‍ (A, atar) Essence of roses. 
 അത്തത attal (അതു, അല്ലല്‍ for mo Fie) 
Grief, horror; അത്തത്പെടുത്തു രോമങ്ങസതോ 
Qo Bhr. horrified them all over. മത്ധൃങ്ങം 
അത്തത.ചെടുന്നു ബലിശം ഗ്രഫിക്കയാത AR 6. 
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അത്താണി. അതൃല്പം 


come to grief. modem ഏയുന൪ ധിണ്ണുള്ളോര്‍ 
RC 96. the gods were grieved. അധവകുണ്ടാകും 
അം. പറഞ്ഞാതു ഒടുങ്ങുമോ 818. അ. പൂണ്ടു 
distressed, അ. എന്നിയെ joyfully, അ. അക 
ന്നികൽ കിടപ്പി൯ RC. 


അത്താണ) attani (2. throne) Porter's rest, 
അ. കണ്ട ക്രലിക്കാരനെ പോലെ prov. 


അത്തായിത്തായി attayittayi Stammered, 
copfase words 71. 2. 


അത്താറ്‌ attat A bamboo mat. 

അത്താഴം attalam (\ അത, താഴം -: തായം) 
Supper, (opp. മുത്താഴം.) അ. കഥിക്ക, Dae to 
sup, അ'ം ഉരണിന്നു കൊള്ളാം എനിക്കിവ൯ 
PT4. ഭൂപതിക്ക്‌ അത്താഗഭോജനം വെപ്പാ൯ 
Nalé. അ'ം ചോററിന്ന അരിവാങ്ങി TP. രാത്രി 
യില്‍ അത്താഗം ഉണ്ടു കിടന്നു Bhr 7. 

I. അത്തി atti T. M. 0. (൩൩. അമ്രി) and അത്തി 
യാല്‍. Ficus racemosa. അത്തി ഇത്തി അരയാല്‍ 
പേരാല്‍ എന്നതി൯ തളിർ GP es. പേയത്തി 
Ficus oppositifolia — അത്തിപ്പഗം ripe fig. 
അത്രിങ്ങ, അച്ചിങ്ങ green figs or plantains V1. 

Il. അത്തി 1, ൩. com!) 7.1, enardlanig yen 

8. Tdbh. അസ്ഥി f.i. അ 

ത്തിസ്റ്രാവം a med. അത്തിപ്പരം കെട്ടുക build 

a gibbet to preserve the ashes of the dead. 


Elephant pepper. 


അത്തു att --ഈങ്ങ Mimosa Inga used in 
bathing, അത്തിടും കിണ്ണത്തില്‍, അത്തുമായി കു 
ളിപ്പാ൯ പോയി TP. അ. തേച്ചു മുടകള ഞ്ഞു TP. 

അത്ഭുതം albhudam 8. (=anailgmo?) 1. 
Wonderful, വളരെ അ'മായിട്ടൂള്ളതു MR. very 
strange. 2. wonder, admiration, അവരത്ു 
തത്തോടെ rp) 18 5. അതുടുത്തപ്പട്ടു മാഞ്ച 
യില്ല Kei N. 

GOD so adyandam 8. (അതി) Beyond the 
end, excessively, continually, mo. gs ഖിച്ചു 9൨0. 
അത്ൃന്താഭാവം complete nonexistence (phil.) 


അ ത്യയം atyayam 8. Going beyond, danger, 


1088 (po.) [ചിരിച്ചു Bhr. 
GOD) 0100 atyartham 9. Immoderately, അ. 


അതുൃല്ലം atyalpam 8. Very small. 


GOD) NEHM — അഥ 


രേത്യാക്ഷേചം atyakisbam (ആയ അസ 
ഭയ ധാക്കുകഠു) MB. Violent abuse. 

അത്യാഗധ്ഹം, GOW) Ce etyigraham, 
— ake 8. Overgreediness, അത്യാശെക്ക്‌ അന 
ത്ഥം 10707. den. V. ഏററം തത്യാഗ്രഹിച്ചിടി 
നാല്‍ Bhg ൭. 


അത്യാവശ്യം atyavakyam Very necessary, 


അ. ചോലെ ധേണ്ടുന്നവര്‍ TR. 
അത്യാസക്തി atyasakti 8. Extreme fond- 
ness or zeal, 
ആ ന്നം atyasannam 8. Very near, 
the approach of death. 
അര റി atyukti 8. Extravagant, unusual 
speech, m0’ Sco കേട്ടാല്‍ പൊറുത്തു കെോവന്‍ 
AR 6. [best. 
SOD) Os atyuttamam 9. Superlative, very 


BOO) Re atyusnam 8. Very hot or pungent. 
L തത്ര atra 8. (അ) Here (po.) 


IL. അത്ര. old അത്തിര atra, attira (ac) 
That mass, 80 mach; അത്യം WOKo ആക 
നഅവവോ ean it be counted? അത്ത ആഗ 80 many 
people. ൮) 2Q9j1@ നികിതി കൊടുക്കുന്നത്ര നി 
ലം ഉന്നെ jud. അമത്രടം Gan. so much space, 
eo far. അത്രോമംവരാം TR. so far, to your 
place, also അത്രോടം, അത്തത്തോളം. 
ത്തത്രയയം all, wholly; ബഇവെക്കത്രയും, ഇഠജാതി 

കഠാക്കത്തെകും M,C. to all these clasacs. എ 
ന്നോടുള്ളതത്രയും jud. അത്രയും WE) ഇത്രയം 
ഇല്ല neither so much nor 20 little. 
അത്രയലു, അത്ൃയൃലല്ല moreover, besides. 
അത്രേ only, but. അത 299 that is all. a0 
തിരെ പറയുന്നതു ഞാന്‍ KR. I speak but 
in love. നാട്ടില്‍ പ്രൂത്വം നിനക്കില്ല എനി! 
ക്കുത്രേ 8129. not thine, but mine. ചികി 
GN വേണ്ടാ മരിക്കുമത്തേ a med. the patient 
is sure todie. ആയവരത്രേ കിരിയത്തില്‍ മു 
@a2: KU. these then are the K. Nayers. 


BOLO atha 8. (അ) then, now, and (L. et) അ 
LO സകച നൃപതികഠ Nals. അറിഞആഥ ചെ 


യ്ത്കിടെണ്ടം "701. 
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അഥവ്വ — അധഃ 


അഥവാ 8. or also, otherwise (= എന്നിയെ) 
— ചെയ്തു ഏങ്ജിലും അഥ - ചെയ്യൂ എങ്കി 
ലും MR. either — or in the other case. 
അവഥവ്വ വേദം atharvavédam 8, The 4th 
Véda. 
അദനം adanam 8. (അട്‌ edo) Rating, food 
(po.) ' 
അദശനം adarkanam 8. Not seeing, dis- 
appearing. അദശനമായി he vanished V1. 
അദാലത്ത്‌ (A. adalat) Court of justice, 
civil court. അദാലത്ത്‌ അന്യായം മ civil 
0886 (jad.) അദാലത്തു പണ്ടിത൪ the pundit 
of a court, അ. നമ്പൂരി another law officer 
TR. 
അദിതി ച്‌ 8. (anboanded) Infinity, personi- 
fied as mother of the Gods. അദിതി a10Q 
ണ്ടായി സൂയ്യ൯ Bhr. hence ആടിത്യ൯. 
COBB) ad siya 8. -ദശിക്കാതെ (൫0.) അദൃശ്യം 
Invisible. 
അദ്ടഷ്ടം 8. 1. unseen. 2. fortune, luck vu. 
അതിക്ടും, അദൂഷ്ടദോഷം ill-luck, influence 
of the evil eye. 
അതിക്പ്പിഴ കാട്ടുക behave meanly V1. 
അതിക്ട൯, അതികൃത്വം lacky V1. 
അദൂഷ്ടി 8. look of displeasure (po.) 
GOS) adya 8. (@o-+ മൂവി) today അലജ്യപി even 


now (po.) [ഫൃ ney 


COB) adri 8. (stone) Mountain, ഹിമാഴ്ി, സ 
ആദ്പയം advayam 8, Single, unic, ആത്മാ 
ay നിത്യ൯ അല്വയന്‍ ChR. അ. മറപ്പിച്ചു 


[ Véedantism. 
അല്വൈതങ്ഞാനം knowing only one substance, 


Bhr.= അദ്വൈതം. 


അദല്പൈതക്കാരന്‍ a worshipper of Sakti. 
അലദ്വൈതശതകം a Sanscrit treatisg with 
commentary Adw. 8, 
@OUs adhah 8. Below, down, hence. 
അധമം 8. lowest, low, mean (opp. ഉത്തമം) 
fem. അധമ and — @). അധമണ്ണ൯ (ജൂണം) 
debtor VyM. 
അധരം 8. 1. lower (opp. ഉത്രം) അധരിക 


രിക്ക to lower. 9, underlip, lp also 


അധമ്മം _. അധിക 


അധരപുടം അധരവും വിറെച്ച RS. from 
rage. അധരാളൃതം nectar of lips (po.) അധ 
രകണ്ഡലം KR. (see അണിയുക). മധുരാധ 
രി Bhr. eto. 
അധഃപതനം downfall, ruin; g)@pj9d0 അ' 
ത്തിന്നു കാലം വന്ന Bhr. KU. 
17. ദേ. അത്ഥബന്ധനത്താല്‍ അധഃപതിച്ചു ന 
ശികും Bhg. 
GOLD 6) aa to depress V1. 
POUINYXH below, underneath (po.) 
അധമ്മം adharmam 8. Lawlessnesa, injus- 
tice, ധമ്മാധമ്മങ്ങാം Bhr. 
അധമ്മന്‍, @cvcd) (മ. and 7.) അധാമ്മിക൯ 
unrighteous, ആഅധഗിിക്ടുന്മാര്‍ Bhr 19. 
അധി 8, Above, upon, over (many Compds.) 
അധികം adhiyam 8. More, much, superior. 
In. comp. ഇവനിലും sowlamsmmo UR. 
superior to him, അതിലധികം പോകയില്ല TR. 
not beyond 1, മുമ്പിലത്തേ ചാത്തിന്നധികുമാ 
യി TR. amounted to more than, അരക്കർ അ 
തികത്തിന്നു ചമയ്യു of RC, prevailed. 
ത്ഥധികപ്പെടുക to surpass, increase. 
അധികരണം adhiyarayam 8. The subject 
matter, reference (in gr. 7.1. സമാനാധികര 


[office (mod.) 
2. put into 


ണം congruence). 

അധി കരിക്കു 1. to have power. 

അധികാരം 8. rale, authority, government, 
official power. അ. വെച്ചു Mud. resigned his 
൦18൦൦. നാട്ടിലേ അധി കരേത്തിന്നാക്കിയവര്‍ 
TR. chief minister (നാം രാജ്യത്തേക്ക്‌ ആ 
ധികാരമാക്കി കല്പിച്ച ചത്തു TR.) മുതധിന്ന 
അ. right of administering family-property. 

അധികാരത the same ധേളഒഞ്തന്മാക്കേ അ 
തിന്ന അ. ഉള്ളു നിണക്കില്ലതിന്നധികാരം 
Bhr 19. right, claim. 

അധികാര൯ a title of barons, f.{. ഇരികാലി 
ക്കല്‍ അ. KU, 

അധികാരി 1. officer, esp. magistrate; അംശം 
അ. (mod.) m. of parish. വടക്കേ അധികാ 
രി TR. 1796 the ൩. of N. Mal. 
who has a claim, is qualified for. മോക്ഷ 
ധമ്മത്തെ BErdv0_1900 അ'കഠം ഇവര്‍ Bhr 19. 


2. owner, 
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GOWINCAN — അധിക്ടാ 


ലമാ fem. spo സുതിന്ന്‌ ഒട്ടും അധികാരി 
ണി അല്ല AR. 

അധികായ്യം office of അധികാരി 7.1. വടക്കേ 
അ'മായിരിക്കുന്ന moog, aleo വടക്കേത്തു 
ക്കടിയില്‍ മേലധികായ്യത്വം TR. 


അധിക്ഷേപം adhikisbam 8. Blame, con- 
sure, abuse. Wane അ'മായഖാക്കുകഗം MR. 
അതിക്ഷേപങ്ങളായിരിക്കുന്ന aisaddd TR. 
ഇത്തരം അധിക്ഷേപഖാകു KR. taunt. 

V. den. അധിക്ഷേപിക്കു to censure, revile, 
affront. നരപതി കോപിച്ച്‌ അ'ച്ചു Mud. 
അച്ചു ഭത്സിക്കു Bhr. ഭടന്മാർ അ'ചിടും KR. 
(if paid irregularly). 

അധിഗമം adhigamam 8. Obtaining. 
അധിഗതം acquired, ഓരാപഹരണം അവ 
ന്നധിഗ്തമായി Bhr. happened to him. 


അധിദ്ദതസ adhidtdah 8. ഇ. R Cath.) 
Archangel V1. 


അധിദേവത adhidévada 8. Highest God, 
patron God. 
അധിനാഥന്‍൯ adhinathad 8. Lord over f. i. 


ദേധാധിനാഥന്‍ Indra. ലോകാധിനായകന്മാര 
Nal. 


അധിപന്‍. പതി adhibah, — badi 8. 
Lord, owner. ഓസികുഠാക്കു അധിപയാക്കുവന്‍ 
KR. fem. [ease Nid 98. 

അധിമാംസം adhimameam 8. An eye-dis- 

GOUT. adhirtidhan 8. Ascended, തുര 


ഗാധിരുഡനായി VCh. Treatise. 


അധിവസിക്ക adhivasikka 8, To dwell on, 
അധിധാസം stay, abode, f. i. of ademon in a 
person. സപ്്ാധിധാസമായ ചന്ദനതരു KR. 
തരുണി മാര്‍ധീട്ടില്‍ അ. ചെയ്താന്‍ തുട്ങോ 
gj 117൨. Anj. live with harlote. 
അധിഷ്ഠാനം adhiithinam 8. 1. Residence, 
element in which one lives, practice. ലോകങഞ്ഞ 
coda അ'മായ മുരരിപു Bhr. കാമക്രോധങ്ങ 
ക്ക അ, ഇന്ദ്രിയം Bhg. 3. high station, 
sovereignty V1. 
അധിക്ടിത൯ fixed, incumbent, Lord V1. 
അധിക്യിതം set up, tenanted, seat of God Vi. 


BOS | OBr0— അദ്ധ്യാത്മ 


അധീതം adhisam 8. Read. 
അധിീതന്‍ successfal student (po.) 
അധിനം adhinam (അധി) 1. Subject to, 
dependant =axeo. രോ൯ meardéea അധിന 
നായി KR. കായ്യങ്ങറ ഏല്ലാം രാജ്യ ചിന്തയും 
രാഘധാധിനമാക്കി KR. committed all to him. 
സ്വാധീനം opp. പരാധിനം, eaayolmes 
ഉ, power, charge ദൈവാധിന 
WRX Bom. (= ഭൈധവശാല്‍) ംരംശ്വരാധിനം 
കൊണ്ടു KR. by destiny. അന്യന്മാരുടെ അധി 
നത്തിലാക Arb. (or സ്വാധിനത്തില്‍). 
അധിനത dependence. 


അധീശ adhifah 8. Lord, പറയ്മിലധി 
wom Vy 384. 
അധുനാ adhunsé 8. Now (po.) 


OU) a rd പീര 8. Modest. അധ്ൃഷ്യം 
flerce. അത്യന്തമധൃഷ്യയാം കാന്തി KR 5. 

അധോഗതി adhogadi 8. (അധ) Descent, 
sinking. ഉന്നതന്ന അ. നിത്ചയം ഉന്നതി പുനർ 
അഡോളഭ്ൂതനു ഭധികും Nal 3. അവന്ന്‌ അ. വ 
രട്ടേ hell. 
അധോഭാഗം lower part. 
അധോമുഖം looking down, dewncsst, 80 we 

ധോധ്ക്രതനായി P. 7. of a hypocrite. 
അധോലോകം; — ഭവനം hell. 
000090007 wind from behind. 

ആ ad dhyakſam 8. Visible, dear to 
the eye. എനിക: ഏത്രയും അദ്ധ്യക്ഷന്‍. 
GH2Ly Am overseer, in charge of. ധനാഭ്ധയ 

ക്ഷന്മാര്‍ KR, asoemoary seo Mud. master 
of the elephants. 
അാ്ധൃക്ഷം superintendence, കമ്മാടിക്‌ അയ്യ 
ക്ഷ മ്േനികു Bhr. (also അഭ്ധൃക്ഷത), 
അങ്ധ്്യയനം addhyayanam 8. അധി.-ഇ) 
Reading, esp. of the Védas, one of the കഠം 
കമ്മം KU. — also den V. അദ്ധൃയനിക്കു and 
അഭ്ധ്യയനിപ്പിക്ു Vy 16. 
അത്ധ്യവസായും addhyavasiyam 8. Firm 
resolution, perseverance. 
HOAS HIM: addhyalimafianam 8. 
Vedantism, 


@a alienate, 
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അഭ്ധ്യാത്മ — അനഞ്ങു 


അരഭ്ഡ്യാത്മരാമായണംം ad dhyaltmarama- 
yanam 8. The spiritual R. — AR. 
അഭ്ധ്യാപനം addhyabanam 8. (caus. of 
അദ്ധ്യയനം) Teaching, esp. the Vedas, KU. 
അദ്ധ്യായം Lesson, chapter. സ്വാഭധ്യയേടി 
വന്നം 20 days of the month, good for reading, 
അനഭ്ധ്യായ ദി. 10 inauspicious for students 
(the 1, 8, 18—15 of the lunar fortnight). 
അദ്ധ്യാരോപം addhyardbam 8. Imputation 
(as calling a rope a snake, phil.) അഭ്ധ്യാരേഃ 
പത്തിനാലും അപവാടത്തിനാലും Kel N. 
അഭ്ധ്വാ, അദ്ധ്വ൯ addhvs, addhvah 
8, Road, way. ശതം momo are അഭ്ധ്വാവു 
Nal 4. - അഭ്ധ്വനി Loo. വ്ൃഭ്ധനായുള്ള അഭ്ധ്വ 
ഗ൯ CG. traveller, also അഭ്ധ്വനിനന്‍ (po.) 
അഭ്ധ്വരം addhvaram 8, A ceremony f.i. the 


അശ്വമേധം; Gv woardlamosgysrgo കോപ്പു 
കഠം KR. 


അദ്ധ്വയ്യ officiating priest KR. 

അദ്ധ്വാനം addhvanam (in 8. the Aoo, of 
അഭ്ധ്വ൯, in 1, corrupt?) Great exertion, 
fatigue. അദ്ധ്വാനം ക്രടാതെ easily, 
അഭ്ധ്വാനി So. diligent, 

V. den. അഭ്ധ്വാനിക്കു to labour, work hard, 
exert oneself. നടന്ന അദ്ധ്വാനിപ്പാ൯ ശേ 
ഷിപോരാ 1418. 

അന, SOM GLI, അനേ ana, anavd, and 
24. 0. Te. Ta. --ഏന, Inf. of അ൯-- ഏന്പമ in 
adv. Terminations ചെറുങ്ങന, നിട്ടന eto. ചി 
ക്കനേ, പൊടുന്നനവേ, esp. after 1st adverbials 
പരന്നനേ, തൂറന്നനേ. 
അനകം anakam vu. 1. - അന്വഹം. അനകം 
വടക്കു നടക്ുന്നു TP. ഇ. --അനേകം TP, 
അനഘം anagham 8. Innocent, po. 
അനങ്ങു ക anahhuya(eoeg T. Te. 0. Tu.) 

To move, shake. അനങ്ങാതേ പാത്തു immove- 

able (jud.) അനങ്ങല്ലേ quiet! TP. 


൬. N. അനക്കം (0. അനകു watery) moving, 
shaking. കേട്ടാല്‍ അ, ഇല്ല മനക്കരുന്നില്‍ 
CC. heart not touched. 

അനക്കുക, ക്കി v. 4. to shake, fan, 
excite. അനക്കാത്ത മനക്കണ്ണില്‍ ധരിക്കാമക 
ണോ CG. 


അനംഗ൯ ൩൮46 8, (immaterial) Cama. 
അവക്കു അനങ്കതുയർ കൊടുത്തു RC117, 
made her love me. 
hence അനംഗികരിക്ക to love, consent (but 
അനംഗീികാരം from അംഗി -- discord) V1. 
അനങ്ങാരം anahharam Tdbh. ട അലങ്കാരം 
V1. 
അനച്ചു anakia=mome;, Heat, seo foll. അ. 
പിടിക്കു to get warm, 
അനത്തൃക anattuya (T. അനററുക from അ 
നല്‍) To make warm or hot. കല്പ അനത്തി Nid. 
The v.n. (in T. അനലുക) exists only in the past 
അനന്തു — * അനപ്പു. - CV. അനത്തിക്കു V1. 
അനനാസ (American through Port. Ananas) 
pineapple = കൈതച്ചക്കം 
അനന്തം anandam 8. Endless. അനന്തന്‍ the 
serpent ‘Besha, hence അനന്തപടം- നാഗഥപ 
So a neck-ornament. അനന്തമുടി Vs. 2m 
Games) (കാതില) a kind of earring. (formerly 
worn by men also TP.) ശ്രീ അനന്തം, തിരുവ 
നന്തശയനം, അനന്തവൃയരം N. pr. Trevandram 
with the fane of Vishnu resting on his serpent. 
അനന്തരൂപം multi-form. 
അനന്തരം anandaram 8. Succeeding with- 
out interval. 1. immediately after. വന്നതി 
നെറ അനന്തരം, വന്നൊരനന്തരം as 800൩൨ as 
he had come. 3, succession, inheritance. അ, 
നേടുക, പുക്ക; to inherit V1. അനന്തരവകാ 
ശത്തില്‍ കിട്ടിയതു MR. also അനന്തരപ്പാട്ടില്‍ 
ങിട്ടി got by inheritance. 
. അനന്തരപ്പാട്‌ 1. inheritance അ. gal, Vi. 
2. അ, പറക, to bless and give orders aa 
a dying person. ഏന്തൊരന്തരപ്പാടു കണ്ണാ 
TP. why such dying speeches, my Canna? 
അനന്തര൯, അനന്തരവന്‍ next relation, suc- 
cessor, heir, also അനന്തിരക്കാരെ eg) 
ക്കൊണ്ടു TR. അനന്ത്രവസ്ഥാനം succession 
in a royal @Q TR. 2. title of lower dig- 
nitaries (opp. കാരണവര്‍) TR. 
അനന്തത ബേണില്‍ T. SoM. Light sleep V1. 
BOVIN) p ananyam 8. 1. Identical, directed 
on no other object, അനന്ൃയചിത്തരായി ഖരു 
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COM as— അനാകു 


നനു ഞങ്ങ KR. fully resolved for one object. 
2. union=Oo@aym V1. 
cb anabatyah 8. Childless. mo 

നപത്യനു ശ്തിയില്ല Bhr. അനപത്ൃത്വം കൊ 
ണ്ട പരിതാപം AR 1. 

അനപരാധം anabaridham 8. Faultless, 
innocent. 

അനപേക്ഷസ൯സ ൭൬01൯൮ 8, Exempt from 
desire, as a Yogi. 

അനയം anayam 8. Injustice, നയാനയങ്ങാ 
(po.) 

അനല്വം anargham 8. Priceless, eomeaa 
elec KR. | 

അനത്ഥം anartham 8. 1. Senseless=enm 
ത്ഥകം. 9. calamity, ruin, അത്ഥാ അനമ്ഥം 
prov. riches ruin. അനത്ഥങ്ങാം ചെയ്തു commit 
outrages, രാജൃത്തിങ്കല്‍ ഏറിയ അങ്ങ അ 
നുഭധിച്ചു the land sustained great injuries 
രാജ്യത്ത്‌ അ' ക്രടാതെ ഇരിക്കേണ്ടതിന്നു TR. 
peaceably. പതിനഞ്ചനത്ഥധും Bhg 15. dangers 
of അത്ഥം wealth. അനത്ഥപ്പെടും എന്ന ഭയം 
കൊണ്ടു RS. fearing they would be ruined. 


അനലന analah 8.(\monb to breath, or 

അലം?) Fire Tdbh. same fire, heat, — hence 
അനല്ല, അനച്ച eto, GON AIG grief CG. 

അനവഡാനം anavadhanam 8. Inadver- 
tence V1. 

അനവധി anavadhi 8. Endless, innumer- 
able. 

അനവരതം anavaradam 8. Incessant, con- 
tinually. 

അനവസ്പരം anavasaram 8, Wantofleisure. 

GOMAIC Mo anavasthidams. Unsettled 
അ'മാനസം po. 

അനശനം anakanam 8. Abstinence, fast- 
ing ad lamas. അം ദീക്ഷിച്ചു Bhr. 


അനസ്സ്സ്‌ anassy 8. Cart (po.) 

അനഫാങ്കാരം anahahgaram 8. Modesty. 

അനാകാശം anayakam 8. Dark. ആകാശം 
ഒക്ക അനാകാശമായിതു KR. (by arrow-rain). 


GOON ankyulam 8. Unperplexed, quietly . 


COMI) — രനാവ 


അനാഗതം anifvasam 8, Not yet come. അ 
നാഗ്തധിധാതാവ്‌ PT. who prepares himself 
beforehand. 

അനാചാരം anajaram 8. 1. Bad habit. 2. ir- 
regularity established by law. me അനാചാ 
രം കേരമുത്തില്‍,. ഉണ്ടു പോതി KU. 

അനാട H. andj ചേ. കായ്കനികളും അ 
നാജികുളും നട്ടുണ്ടാക്കി Ti 

GOI aac ൩228019൩ (എന്നാകിലും 
AR 2.) 8. Not commanded. 

അനാത്മാവ്‌ analtmavy 8. Not spirit. ആ 
ത്മാധല്ലാതെ മുള്ള കായ്യമാം അനാത്മാധ്‌ ChR. 
ആത്മാവും അ'ും തമ്മിലുള്ള ഭേദം തമൃകാശം 
ൃഥിധിയും ന്നതു പോലെ 618. 

അനാഥം anũtham 9. Unprotected. രാജ്യം 
അ'മായി പോയി 82119. kingless, forlorn. 
ഡിപ്പൂധിനെറ പേയം നാടും വീടും ക്ഷേത്രങ്ങ 

@o അ'മാക്ി TR. desolated. 

@amaom ജ. - ഥ. forlorn, orphan, widow. 
ചാ ഹം അനാഥോസ്സി says R. after his 
father’s death AR. ഈ തഅഅനാഥാസഹായസ്ഥ 
ലത്തു in this lonely out of the way place(vu.) 

അനാമരം anidaram 8. Disregard. 

den V. gcinidlameach അനാദരിച്ചു AB 6. (=m 
നാളൂത്യ) not minding. 

അനാദി ബദ! 8. Without beginning. അനാ 
തിത്രിശു MR. lying waste from times im- 
memorial. 


അനാംഏി anipti 8. Not obtaining (po.) 
അനാമയം andmayam 8. Welfare. gam 
അ. തല്ലി Bhr. you are well todayP=aave 
ഖയ്യാം 
അന്നായാസ്സം ahayasam 8, Without trouble. 
അനാരതം anaradam 8. -- അനധഖരതം, 
അനായ്യ൯ സേ്സ്ി 8. Ignoble (opp. ആ 
ort Mud.) 
andlasyam 8. Diligence. 


— ay, active V1. 


— anãvaſyam 8. Not necessary. 


വെക്കുന്നത്‌ അ' ഏന്നു തോന്നി, അ'മായി തുനി 
@ XR. put വിതം forward without need. 
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GON — അനുക 


അനാവ്വ Ai) ബിന്നി 8. Fatlare of rain ER, 

അനാസ്ധ്ിക൯ ബേബി 8.No Atheist KR. 

അനിത anida അഠാത (Syr.) Prayers for the 
dead, dirge. അനിതാധെള്ളം V2. holy water. 

GOTO anityam 8. Temporary, inconstant. 
ചിത്തം അ. തരുണികരക്ക്‌ ഒക്കയും KR. 

അനിന്മിതം anindidam L. Blameless. 

അനിമിഷം, അനിമേഷം animisam,— 
mésam 8. Not closing the eyes Nal 9, അനി 
മിഷവര്‍ the Gods, 

അനിതഭ്ധ൯ aniruddhahs, Free — aN. pr. 
the morning star V1. 

അനിവ്വേദം anirvéd'am B. Undauntedness, 
one of the 8 കായ്യസിഭ്ധികരങ്ങാം KR 4. 

അനിലന്‍ anilah 8. (\V~ mond breathe) 1. 
Wind 9, - അനലന്‍ f.i. അനിലധാതത്തില്‍ 
സന്ധുകമ ഒക്കച്ചുട്ടം ഒ med. 

അനിശം anikam 8. Without night, eternal. 

അനിശ്ചയം anikdsyam 8. Uncertain. 


അനിഷ്ും aniétam 8. Unpleasant, displea- 
sure, 
അനിക്ടുകാരി offensive person. 

അനിഴം anilam Tdbh. അനുഷം ഒ med. 
അനുഴം the 17th constellation (Lupus and 
8007010൩18 head). 

അനീകം aniyam 8. (\ mond) Face, front, 
army (po.) 

അനീതി anid 8. = അനയം Injustice, 

അനീഹന enihad 8. Free from wishes. അ, 
ആര? P.T. 

അനു anu 8. prep. and adv. After, along, 
following, agreeing. തദനു Nal. after that. ടി 
വയമനുപൊതുതു Hit Vij. day by day, 80 അ 
ന്ഭിനം eto. അനുക്ഷണം ഛ൧ ബാണം യ്ക്കു 
BrP 7. every moment, 

അരുകമ്പ anuyamba 8. Pity. ഭവാന്‍ അ'യോ 
ടെന്നെ വീക്ഷിക്കണം KR. ഭക്താനുകമ്മിയാ 
യ പരമേശ്വരന്‍ kind to his worshippers. 

അനുകരണം anuyarayam 8, 1. Imi- 
tation. ശബ്ലാനുകരണം രായ യാര, gram, 
' mimicry, drollery. 

ae 


ശേനുകാ --- GO 


den ¥. അനുകരിക്ക 6 imitate, serve, help. 
വ്ര്ൃത്തിക്ക്‌ അ'കുന്നതു ഭായ്യയത്തെ Bhr. ag 
പത്തിന്നായി ആചപ്പതു കമ്മം ager (song). 
അനുകാമം anuyamam 8. According to wish. 
അരനുകാരം anuyaram 8. (ട- അദ്മകരിക്കു 
Imitation ; favor. — അനുകാരി imitating. 
അരുക്ടലം anuytlam (along the shore) 
1. Favorable as wind അനുക്രലധായു (po.) ade) 
പഠിച്ച്‌ അ'മായ ശയനം ഉണ്ടാക്കി KR. a soft 
bed. ഇവന്‍ അവക്ക്‌ അ. ആകുന്നു, അ. ഉണ്ടു 
MR. is in their favor. മമായ്യുന്‍െറ ദേോവായക്ൂ 
ലങ്ങ൦ Mud. the divine favors which 16. enjoys. 
വേണ്ടുംവണ്ണം ഗ്രഹിപ്പിച്ച്‌ അ. ആക്കി തരും 
TR. 9, compliance, acting in concert. അതി 
am അ'മായി നിന്നു നടക്ക TR. act with every 
consideration for — അവന്‍െറ ഹിതപ്രുകാരം 
അ. MR. speak as he dictates. 
8, Success, ease, contentment. മനസ്സില്‍ അ?ക്കേ 
ട remorse V2. കായ്യം അ, ആയി succeeded. 
അന്മക്രലത favor. അരുകൂലതയോട മഉരചെയ്യൂ 
Bhr. compliantly. 
അന്മക്രലന്‍ favorer. പിതാവ്‌ ചെയ്യുതിന്ന്‌ അ' 
രായി പെരരന്മാ൪ KR. 
അനുക്രലശത്രു false friend. 
അരുക്രലപ്പെടുക to favor, help towards. അ. 
പ്പെടുന്നതല്ല MR. 
den V. അനുക്ൂലിക്ക 7.1, അതിന്ന്‌ അയുക്രലി 
ചു നില്ല, MR. aid. സാക്ഷികഠ അതിന്ന്‌ 
ഏകദേശം അച്ചു പറഞ്ഞു gave similar 


evidence, 


അരനുക്കരിക്ക TP. -- അയഗ്രഹിക്ക. 
അരുക്തം anuktam 8. Unexpreased. 
അനുക്രമം anukramam 8. Succession, അനു 
(2008 one after the other (po.) 
den V. അനുക്രമിക്ക 7.1. mo ഘടിക — soy 
രന്‍ പ്രദക്ഷിണം ഒന്ന്‌ അ--നു Bhg 1. 
completes one revolution. 
അനുക്രോശം anukrogam 8. Compassion. ഉ 
്ളിലുണ്ടായി അ. KR. 
അനുഗ൯ anugah 9. Follower. 
അനുഗമനം following, esp. by dying after the 
ഉുടന്തടി, 1:0൩ - അവരുടെ അനുശമന 
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മൊ നല്ലൂ Mud, Ought I to die with my 
kings? 
den V. അനുഗഥിക്കം follow, attend; with Aoc. 
& Boo. നരവരനോ അന്ദഗമിക്ുയൊ KR. 
അനുൂഹുണം anugunam 8. 1. Conformable. 
2. secondary qualities, described as fourfold 
KR 2. 
അനുഗ്രഹം anugraham 8. 1. Favor, pro- 
pitionsness. (opp. നിഗ്രഹം) ഈശ്വരാനുഗ്രഹം 
കൊണ്ടു ചാകാഞ്ഞതു Mud. 9. blessing. ശാപാ 
ന്ഗ്രഹശക്തന്‍ Bhr. able to bless and curse 
effectually. അനുഗ്രഹവധാക്കു ചൊല്ലി, അവക്ക്‌ 
അ. ചെയ്യൂ 87196. ഏന്നും വഭ്ധിക്കു നന്നാ 
യ്‌ എന്ന്‌ അ. ചെയ്യൂ KR. a blessing desoribed 
അധഖനെറ ശിരസ്സില്‍ കുസുമ ചന്ദന Amado 
കരട്ടി കരങ്ങഠം രണ്ടും വെച്ച്‌ ആ.ചെയ്യാഠം KR. 
den 7. അനുഗ്രഹിക്കു 1. to grant ബോധിപ്പാ൯ 
അച്ച Nal. granted hor to discover. അ 
ന്തികേ നില്പാന്‍ അ. അതിന്നു ദേഖകഠം അ' 
ക്കേണം KR. may the gods be 710൬10൨൭ 
to it; to bless. എനന്ന അയശഗ്രഹിച്ചിടുക 
(po.) 
അനുചര൯ജ, olf, enujarad—i g. Follower 
അനു omraoweow) AR 1. with their train. 
അനുചരിയായിരിക്കു age: KR. follow the 
husband. 
den V. അനുചരിക്കു to accompany, attend. 
അനുചിതം anujiiam 8. Unbecoming. അ' 
മായ സക്ഷാനം Mud. an honor out of place. 
അനുജന്‍ annjad 8. va, അനിശ൯, അനിയ 
a, fem. അനുജ, — ജത്തി after born, younger 
child, younger brother and sister. 
അനാരുന്മനക്ഷത്രം the 10th and 19th asterisms 
after the RAZMAM@o Tr P. 
അനുജിവി anujivi 8, Servant (po.) 
അനുജ്മുത anujha 8. Permission, mandate, 
ആദ്തയും qoaesaaYo EU. അ. കൊണ്ടൂുപ്പോ 
യാന്‍ Bhr, took leave. 
അവനാല്‍ അശുത്ഞാതനായി അരയോദ്ധ്യയില്‍ 
ഗമിക്കുന്നു KR. with his leave. 
അനുതാപം anudabam 8. Begrat, repentance. 
ഒത്തമായതു ചിന്തിച്ച അ. അരുതു 32. 
den V. അദതപിക്കു to regret eto. 


അന്ൂത്ത... ONS 


അനുത്തമം snuttamam 8. 1. Bast= ഉത്തമോ 
ത്തമം 1.1, അനമത്തമധരി 874. 9. M. also bad. 

അനുദിനം, GOS NI Vs anudinam, — 
vasam 8. Daily. 

അനുനന്ദിക്ക anunandikka 8. To be comfort- 
ed. @@2:280S #0’ 2) ചൊല്ലിനാ൯ Bhr. kindly. 


അനുനയം anunayam 8. Consolation, respect- 
fal address. അധയനയത്തോടെ പറഞ്ഞു Bhr. 
complaisantly. അ. ചാല്ലി തണുപ്പിച്ച KR. 
comeoled. നല്പത അ. Bhr. patience is needed. 
0. V. to comfort, persuade. നന്നായി പറഞ്ഞനു 

നയിപ്പിച്ചവമളെ കളിപ്പിച്ചു Bhg 4. 

അനുനാസികം anunasiyam 8. Nasal, gram. 

അനുപമ canubamam 8. Unrivalied. അനുപമ 
രണം കഴിച്ചു CrArj. അനുപമ കൊടി KU. 
king’s flag. അന്ുപമപകഗി RC. 


അനുപാതം anubadam 8. Proportion. തുപ്യന്മേ 
പാതകെരളു ഹലം 1314 6. being equally pleased 
with each other. 


അനുപാനം anubanam 8, Drinking after, 
vehicle of medicine, 


അനുപ്പൂക anuppuya T. 28. (അനു 7.1൦. 0. 
to say, see അന) To send; in official style 
മ്ആേഴ്ണചതി അദപ്പിന കായ്യം ഏന്നാല്‍. TR, 

അനുവെന്ധം anubandham 8. Connection, 
as of acts & consequences. ഭാവാഠാബന്ധം ധ 
രിക്കയാല്‍ Nali. seeing the bent of her mind. 
den V. ആപത്്തോട്‌ അനുബസ്ിച്ചിടുന്ന സ 

മ്പത്ത്‌ KR. misfortune coming out of 
happiness. 


അനുഭവം anubhavam 8. 1. Enjoyment, ex- 
Periehce. പ്രത്യക്ഷ തന്മഭവം ഉള്ള കോല്ല്ാര്‍ 
MR. the peons who see it daily. നരകാനുഭവം 
suffering hell-punishment. 2. produce, all 
advantages arising from possession. ഏറിയ കാ 
ലം BROKE പ്രമ്ധണമാകുകൊണ്ടു TR. as his 
possession is proved, qyal@aanoangs അ. 
തുടങ്ങും TR. the rice harvest. കായന്മഭവം the 
produce of a tree (one of the 4 game) ഫല 
GI അറാഭവക്കഷയം വന്നാൽ MR. when they 
bear lees. അ. ഏറേ O aking treein fall bearing. 
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8. fruit tree. അനുഭവണഞ്ടജമ വെച്ചു MR. planted 
the parambu. 4. grant of a land at a pepper 
corn rent in reward of service, also symbolical 
present of a betel or cocoanut at the time of 
executing a deed W. 


അനുഭവിക്കു 1. v.48. toenjoy or suffer, possess. 
മുറി ഏററത്‌ ഏത്ുപ്രകാരം അനുഭധിച്ചു MR.- 
how did you come by it? പണംപോലും കി 
ട്ടി അനുഭധിപ്പം൯ സംഗതി വന്നില്ല TR. 
8, ന, ൩. മയ്യാഒയായി വെച്ചിരുന്നത്‌ ഒക്കയും 
നമുക്ക അനുഭധിച്ചു വന്നു TR. enjoyed all 
the rights. അനുഭധിപ്പാറാക്കി തരേണം TR. 
put us into possession. നിയോഗം പാലി 
ക്കുന്ന ജനത്തിന്നു moreads ഒന്നും അന്ഭ 
വിക്ക ഇല്ല Bhr. ജീചനു ടൂ ഖം വന്നവുളധി 
ചിടും ChR, 

0. V. അനേക സേരഖ്യങ്ങം അമ്മഭധിപ്പിച്ച 
make to enjoy. aj00 ൭ ചയയൂതെല്ലാം അവനെ 
അനുഭധിപ്പിക്കും KR. render to, avenge on 
him, 


അനുഭാവം anubhivam 8. 1. Symptom of 
mental states. ഭൂപഠമ മൌനാന്ദഭാവം വരുത്തി 
Nala. silenced his objections. 2.5 (പ)ഭാഡവം, 


മഹാനുഭാവന്‍ magnanimous, high dignitary. 


അനുഭൂതി anubhidi 8.=mecegas f.. സ്വ 
്രാന്ദഭൂതി Heavenly enjoyment. ധൈഷമ്യം 
പലത്‌ അന്മഭൂതവായി PT 9, അന്ഭധിച്ചവ 
നായി, 

അനുഭോഗം anubhdgam M. (from 8.) Enjoy- 
ment, usufract (= അനുഭവം) കുമ്പഞ്ഞിയുടെ 
en'ang,9TR. itis thecompany’sown. രാജ്യത്തെ 
CHOY, കരടയല്ലൊ അതിന്‍െറ അ. ആകുന്നതു 
TR. Government has the usufruct. അനുഭോഗ 
പത്രം deed of hereditary grant (= അഠാഭവം4), 
also അനുഭോഗക്കൊഴ്ച, 
അനുഭോഗിക്ക to enjoy (also of coitus.) 


അനുമതി anumadi 8. Consent, leave, ഭവരി 
യൂടെ മിഴികളില്‍ ab അ. കൊതിച്ച Nal 2, an 
encouraging glance, 


അനുമരണം anumaranam 8.<-encaev2eMo. 
മാതാധ്‌ അം. ചെയ്യൂ UR. Died with her husband, 


അനുമാ- അന്ത്വ 


അനുമാനം6൩൩൩൧൩൭൦൩ 8. Inference, guess. 
den V. അനുമഥിക്ക 7.13. അതിന്‍െറ പരിമാണ 
ത്തെ അന്മിക്കാം Gan, from this you may find 
the amount. ഏന്തു അതിനോടു അയമിപ്പതു 
RC 46. compare. 

അനുമാ൯, Gereatord anumah, — vad 
RC. Tdbh, Hanuman. 

അനുമോദം anumddam 8. Approval, joy. ത്ര. 
ത്തോട്‌ മര ചെയ്തൂ AR. അ'മൊട്‌ ആശ്ശേഷം 
ചെയ്യൂ Bhr, 

അനുയാത്ര anuyatra 8. ചെയ്യ Bhr ഉ. Acoom- 
pany for a short way. അ, പോക V2. «ny! 
ഡനമായി പൊന്നും മുത്തും ഒട്ടേടം mocawow 
ചെന്നയപ്പിച്ചു KR. 

അനയോഗം anuyogam 8. Question. 
den V. അ'ഗിക്ക to enquire V1. 

അരനുരക്തം anuraktam 8. Attached. അവളില്‍ 
തമദാരക്തനായി VetC. enamoured. 
അനുൂരഞ്ജുന fondness. ജനങ്ങ അ, ആ 
യി KR. 


C. ൬. പ്രജകളെ അനുരഞ്മിപ്പിക്ുന്നാ KR. gains 
their love. 


ത്രനുരാഗം tender love. തമ്മില്‍ അം KR. 
(brothers) പ്രജകമക്കു നമ്മില്‍ അ. Mud. are 
fond of ൮. ഗ്ുണങ്ങ കണ്ടാല്‍ അതിന്‌ അ' 
വും വേണം VCh. desire for them. 
നന്മാരരാഗികം Mud. the adherents of N. 
അനുരൂപം anuriibam 8. Conformity, corres- 
ponding with. കുമ്മാനുരൂപമായ്ത്രരും ഫലം 118. 
അതിലേക്ക്‌ അനുരൂപമായിട്ടു രണ്ടാം സാക്ഷി 
യും പറഞ്ഞും വാഭത്തിന്ന അ'മായ വഴിക്ു MR. 
ഇച്ച്യാനരൂചപം Nal 3. adv. — hence ആത്മാനു 


രൂപന്മാര്‍ Bhr. those like himself. assomacae 
രൂപ൯ CG. 


അനുലേപം anuldbam 8, Ointment, rubbing 
with sandal powder eta. ശുക ഗന്ധാന്മലിപ്യയ൯ 
KR 5. രക്തമാല്യാംബരാനുലേപന൯ KR. 

അനുലോമം anulomam 8. Going with the 
hair or grain, favorable. 

അനുവദിക്ക anuvadikka8. To permit, allow. 
അതിനായിട്ട്‌ അ'ക്കേണം 7660. ആം ഏന്ന 
അച്ചു consented. രാമനെ ഇരുന്നുകൊദവാ൯ 
അ'ക്കഷേണം KR. തമ്പരാ൯ നമ്പ്യാരെ വകു അ 
വന്‍ അനുവടിച്ചുതന്നാല്‍ TR. grant. 
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അനുവാദം 8. permission, leave. ഏനിക്ക്‌ 
ഒക്കയും അ, PT, I give you free leave. ൮ ദിവ 
സത്തേ അനധാസം (൬) തരിക, വാങ്ങുക TR. 
മൂരുധാ൯ അം. വരുത്തിക്ക TR. നിങ്ങാംക്കും അ. 
o@tsla ER. if you also agree. അവന്‍ അ. ത 
ന്നിട്ടത്തേ ഞങ്ങ ഏടുത്തതു TR. ആം agcmad’o 
മൂളി TP. assent. 
അനുവത്തകന്‍൯ anuvartayah 8, Follower, 
also രാമകോപാന്മേവത്തിയാം ലക്ഷ്മണ൯ ER 5. 
അന്മവത്തനംചെസ്ത്ര൯ Bhr. [shall obey. moenzo 
അനവത്രിച്ചു KR. submitted to the missile. 
അനുവേലം anuvélam 8, Continually. അ. 
ധിനോടിച്ചു AR. 
അനുശയം anugayam 8. Regret, also aoa 
ശോകം. 
അനുശാസിക്ക anukasikka 8. To advise, 
reprove gently. 
അനുക്ഷംഗം anusalgam 8. (സംഗം) == അദ്ദ 
രാഗം. 
അനുഷ്ടാനം ന്ന 8. (സ്ഥാ) Perfor- 
mance, esp. of rites. സന്ധ്യനഷ്ടാനം-സസ്ധ്യാ 
കമ്മം, വ്രതാനുക്ടാനാഭികാഠം ചെയ്തു 701. 
അയക്ട്ിക്കു ൬. part, അനക്ടിതം) perform, 
observe. ബെരദ്ധമാഗ്ും എല്ലാടവും അയുക്ട്ി 
ക്കേണം KU. spread. രാജധാമ്യം അ'ച്ചതും 
ഇല്ല KR 4. 
0. V. അനുക്ടിപ്പിക്കു a8 Qymo അ. 10൩7. (the 
spiritual guide). 
അനുസന്ധാനം anusand hinam 8, Investi- 
gation. തത്വാനദുസന്ധാനം = CQAisMaAJo അ 
ത്ഥചിന്തനധും മനനവും KeiN. 
അനുസരം,--- രണം anusaram, — ranam 
8. Following, obedience. അനുസരം കൊണ്ടും 
പ്രിയവാക്യം കൊണ്ടേം വശത്തിലാക്കി KR. by 
indulgence. അനൂസരണവചനം Nal 3. con- 
oiliating word. ത൦൬0യഭാഗം അ'ണമായി പ 
റഞ്ഞു MR. spoke for the plaintiff. 
അന്ദസരിക്ക to obey, acquiesce, imitate. നി 
aad കമ്പഞ്ഞിയില്‍ അ്‌'ചു TR. കപ്പനപോ 
ചെ അച്ച നില്ല, be subject അവനെ അ! 
ചു വെക്കേണം Mud. employ him according 
to his prayer. വിധിക്കുന്ന ailudkejeorve 


അനുസ്ധാ-- അന്തക 


അ'ചുനില്ല, TB. scqnicsce in the verdict. 
പെണ്ണ പിള്ള മോചപ്പെടുന്നതു കോയ്തസ്ഥാ 
നം അറിഞ്ഞാല്‍ അ'കുകുന്നതു ഒയ്യാളലല്ല TR. 
wink at it. രവ ഗതികളെ me's job ബലം 
മുണ്ടോ, can I follow, imitate thy flights? 
൭. V. 71. തല്‍ഗുണങ്ങളെ അയുസരിപ്പിച്ചീടും 
ABs. make to follow. 
അരനുസ്സാരം (Loo. — Gm) according to. ga 
രെ അയച്ചാലും ധമ്മാവസാരണമായി KBs. 
let the ambassadors go as justice demands. 
അനുസരി follower. 
അനുസ്ധ്വാരം anusvaram 8, The nasal sound 
represented by o, gram. 
അന്ൃപം antibam 8. (moas-+ അപ്പി) Watered 
land, moist country or climate. 
അനത anũru 8.(thighless)Sun’s charioteer, po, 
GON Oro മ്മു$ 8. (300) Untrue. 
അന ans seo അന. 
അനേകം ദ്ദ 8. More than one, many. 
അനേകധാ, അനേക ധിധം manyfold. അനേ 
കും അന്വേ മമ വീടു പുക്കാ൯ CCh. quite alone, 
അനേകായിരം Bhr. many thousands. അനേ 
കം അനേകം രാജാക്കന്മാർ KU. aillod അനേ 
കും പായ്ക്കു om KC. 
plur. അനേകര്‍ many persons. 
അനൈവരര്‍, മ, അനൈത്തും aneivar, 
— ttum T. a 0. a M. So many, all (-: അത്ര 


Gyo) syr. doc. 
അന്തം andam 8. 1. End, limit. അന്തത്തെ പ്രാ 
പിച്ചു CG. died. അ'മില്ലാതൊരു സേന un- 
bounded. അന്തമില്ലാതൊരു സന്തോഷത്താല്‍ 
CG. immense joy. തപ്പസ്സ്സിന്നന്തം വരുത്തി Bhr. 
stopped. 2 T. 7൦. 0, Tu. (= ചന്തം) beanty. 
അന്തം റിക 1. ൭ fencing trick, jumping 
back (?); to cut asommerset അന്തവും മുമ്പും 
അറിഞ്ഞു, നിലയിന്ന്‌ ഒര്‍ അന്തം മറിഞ്ഞു FP. 
sign of joy, victory അ, മറിച്ചല്‍; gymnastics 
അം, മ്‌ല്‍ക്കാരന്‍ an accomplished gymnast. 
ഉ. (Tdbh. അന്ധം 7) to be enraged, lose control 
over himeelf, 
അന്തക൯ andayah 8, Destroyer, Yams. 
അന്തകാലയം Hades, അ'തരിന്നയക്ക kill, po. 
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അന്തണ. അന്തരാ 


അന്തുകന്തം പാഞ്ഞുപോയി vu. അന്തോന്തം 
died suddenly (by Yama’s spear? or അന്ത 
മന്തം to the very end). 


അന്തണ൯ andanah TM. (beautifal, cool?) 
A Brahman. അന്തണോകത്തമ 8G. അന്തണന്മാ 
രില്‍ വിശ്വാസം 811 8. 
അന്തഃ, അന്തര്‍ andah, andar 8. (Entos; 
intus) Inside, in comp. 7, 1, തന്ത 89.010 AR. 
with inward grief. 
അന്തഃകരണം 1. the inner organ, heart, 
mind (including ams ബുഭ്ധി അഹങ്കാരം 
ചിത്തം) അ'ത്തിനാന്മോയി രണ്ടെ നാമം vis. 
മനസ്സ്‌, ബുഭ്ധി KelN. അ'തഅഅില്‍ ചിന്തി 
ചാന്‍ Mud. അ'ത്തില്‍ വരുത്തിക്കു consider 
അത്തിൽ നിത്ചയമായിള്ല ബ്ോധികും TR. 
you will surely perceive (hon.) 9, favor. 
(= മനസ്റ്റ്‌ ) ശവണ & സാസ്ത്രപർകമ്ദെ ae. വ 
ഭഥിച്ച വരെണം TR. 
അന്ത 3 പുരം women’s appartment in palace. 
അന്ത 8 പുരികമാർ females of the palace. 
അന്ത  പുരങ്ങളില്‍ വിശ്വാസം Nal 4. faith 
in women. 
അന്തരം andaram 8, 1. Interior, interval. അ 
ന്തരം കൊള്ളാം Mad. that’s the moment, ഒശാ 
ന്തരേ whilst, also ധിചാപിക്കും അന്ത്രേ as 
he wailed (po.) തുടങ്ങമാന്തേരേ 00. whilst. 
2. difference. തമ്മില്‍ വളരെ അന്തരം, കിള്‍്ശാറവും 
മേല്ലാററും തങ്ങളിലുള്ള അന്തരം 08. ശിക്ഷ 
ചെയ്യുന്നതിന്ന്‌ അ'വും ഇല്ല TR. shall be pun- 
ished without fail. അതിന്ന്‌ അ. വരിക ഇല്ല 
jud. shall be surely done. അ. ഏന്നിയേ 
doubtless. 
അന്തരംഗം ബബ്ലി 8. (അംഗം) Mind, 
secrecy. 
അന്തരാ ൭൪൭5 (Instr. ofenocmma) Inside. അന്ത 
രാവന്നു ഭവാന്‍ meanwhile, പൊയ്ക തന്നില്‍ അ 
ന്തരാ ചെന്നു 317. മരുന്ന മൂക്കിന്നന്തരാ പിഴി 
ഞാന RO gs. in the nose. അന്തരാ നിരൂപി 
2) Mud. = ഉള്ളില്‍ം 
അന്തരാത്മാ ബഞ്ച്‌ S. Heart. അ'വിന്ന്‌ 
ഒരു ഖിന്നത വിശേഷിച്ചും ഉണ്ടു 84174, you 
have a deep grief, 


അന്തരം. അന്തവ 


അത്തരായം ല്‍ല്ന 8. Obstacle. - M. 
trick Vi. അന്തരായക്കാരന crafty ൩. 

അന്തരാഉം andaralam 8, Intermediate space. 
പോയൊരു ദശാന്തരാളേ CC. (= ഒ.രാന്തരേ) 
അന്തരാളത്തില്‍ ഉള്ളവര KN. castes placed 
between the 4 original ones (as അമ്പലവധാ 
ani) 680.) 

അന്ത്രിക്ക andarikka 1. (intereo) To dic f. i. 
Brahmans, to disappear, fail. — അന്തരിതം 
dead. 9,190 differ. നടേത്തേ പെരുക്കധയം ഇതും 
തങ്ങളില്‍ അന്തരിച്ച ശേഷം OS. the difference 
between that sum & this. 

അത്തരീക്ഷം anbarikéam 8. Sky. അ'ത്താലേ 
വന്നു ഏന്നും പറന്നു വന്നു മ്േന്ം വിചരരിച്ച Ti. 

അതന്തരീപം andaribam 8. (-ലവിപം) Island. 
Nal. 

അന്തരേ, (Loo.) അന്തരേണ anbdaré, 
— ആര 8. (Instr. of അന്തരം റു. v.) between. 

അന്തഗ്ഗുതം andargadam 8. 1. Entered, 
hidden f. 1. ഒ മൂലരോഗം --: അകത്തിന്നു പുറ 
പ്പെടാതെ തരിക്കും നോവു a med. 2.mental, 
thought. 

അത്തഗൃഹം andargpham 8.൭ അന്തപുരം 
KR. 

GBOOMEg Moe andarjanam A Brahmince 
(= അകത്തമ്മ) നമ്പൃതിരിയുടെ ഇല്ലത്ത ab wo 
ന്തജ്യുനത്തിന്ന്‌ അപരാധം ഉന്മോയി TR. 

അന്തധാനം andardhanam 8. Disappear- 
ance. അവന്‍ അന്തധാനമായി Arb, ശിലയില്‍ 
അവയും ചെയ്തൂ Vil P. vanish, as Gods. അം പ്രാ 
പിച്ചു Brhmd. 

GOAD321)66, andarbhavikka 8. Beincluded, 
intervene. യിഷം അ, Bhr. will not enter, 

അന്തഭാഗം andarbhigam 8. Inside. 

അന്തമ്മു മാ andarmadé 8. With inmost joy 
AR4, 

അരന്തയ്യാഗം andaryagam അ'മത്ത തുടങ്ങി 
Bhr. Inward sacrifice. 

അന്തയ്യാമി andaryami 8. Inner guide, soul 
ARS. 

അന്തവതി, അന്തവത്നി മല്‍, — 
vatni 8, Pregnant (po.) 


32 


അന്തവാ__ അന്തികം 


അന്തവാസം andarvaeam 8. Living within. 

അന്തവ്ാഹകന്‍ andarrahayah 8. (=eo 
crgyjod)) cod) അ. God AR 2. 

BOCOKTY Jato andastabam 8. Burning grief. 

അന്താവസായി andavasiyl 8. (അന്തം) 
Barber po. 

അന്താഴം, അത്തായം andtailam, — syam 

2. ber, as 
before window. അ. ഇടുക to lay bars across 
V1. ഉം 

അന്താം andalam (അന്ധം q. v.) Pride, high- 
mindedness. den V.— V1. അന്ത്ാാളിക്ക. 

അന്തി andi Tdbh, comyy, Evening, often 
called മൂവന്തി; both joined അന്തിയും മോന്തി 


1, The 02038 plank in a jangads. 


യും ആകമ്പോഠ പുരയില്‍ അടങ്ങെണം vu. 

നേരം കൂട്ടന്തിമോന്തിയാധഖോള.ം TP. — പോയ 

(rods അന്തികു Mud. അന്തിയോളം till eve, 

continually, അന്തിയായി it is late. അന്നു തിരാ 

ത്ത പണികൊണ്ട്‌ അന്തിയാക്കരുതു prov. do 

not continue the work beyond eve. 

0008. അന്തിച്ചുവപ്പ്‌ red sky, അ'പ്രായ പൊങ്കരിയി 

CG. A golden plough. 

അന്തിത്തിരി the evening light. അടിച്ചതളിക്കും 
അ്‌കും ഒരു മുട്ടു വന്നില്ല marks of a well 
ordered household, however poor. The 
ancestors require the light. 

അന്തിമലര്‍ (8. സന്ധ്യാരാഗം) Tuberosa or 
Polianthes; അന്തിമലരി perh. the same, 
or Mirabilis Jalappa? Rh. 

അന്തിമഹാകാളന്‍ KU. a Paradévata. 

mod) eg ea a med. plant (അ'നെറ വേര 
a. med.) 


അന്തിയ്യറക്കു night’s rest. ഇന്നത്തേ രത്രി 
യില്‍ അ'ക്കിനാ വരടട്ടേ TP. 


അന്തിയിളക്കു വക്കു TP. അന്തിത്തിരി. അ 
ന്തിയിമക്കിന്നു നേരമായി TP. 

GOO l\doandiyam 8. 1. (അന്തി anti, oppo- 
site) Near esp. Loc. അന്തികേ, നിണക്ക അന്തരി 
കേ വന്നു CG.= അടുക്കേ; ആാ൯ അണഞ്ഞാലും 
അന്തികേ (prayer) mey I draw nigh! 

2. (അന്തം) what reaches to the end. പ്രാണാ 
ന്തികമായ ഒണ്ഡം KR. punishment that lecte 
till death. അന്തികമാടും അന്തക൯ CG. 


അന്ത്തൊനേ--- അന്നം 


അന്തിമം അന്തികം 1. & 9, 
അന്തൊനേശ്വര൯ andoneſraraa Nasr. 
po. Eternal Lord. 

അത്തൃം andyam 8. (അന്തം) Final, last. COM, 
@@20 Bhr. burning the corpse. 
അത്ത്യജ൯ a low caste. 

അഭ്രം antram 8. (-- അന്തരം, G. enteron) 
Entrails, med. commonly ആന്ത്രം. 

അന്നോും andojam 8. vu. അന്തോം, ഐ 
ന്തോഒം What swings, a litter. അ. ഏറി ajo 
പ്പെട്ടു Nala. അന്ദോളികവഹകന്മാർ Bhg. 
the palankin bearers. 
അന്തോളിതം 8, swinging, agitated. തര'മായി 

തന്നേരം ആവഹം, അ'മായ്യ്യമഞ്ഞു Tivo 
Bhr7. waxed doubtfal. 

അന്ധം andham 8. Blind, infatuated. അന്ധര 
ധേഷന്മാരായി CG. also അന്ധകര the blind. 
അന്ധകനാഥ൯, — നായകന്‍ Camsa, the prince 
of the blind 0൫. -- മിണ്ടാതെ അന്ധനായ്ിന്നു 
ചിന്തിച്ചു Mad. thunderstruck. — അന്ധത, അ 
ന്ധത്വം blindness. [യില്‍ æs Mud. 
അന്ധകാരം 8. darkness. അന്ധകാരക്കുണ്ടറ 
താന്ധതമറ്റ്റു 8. great darkness (po.) 
അന്ധതാമിസ്രം (perfectly dark) a hell. @o’ay 

സ്മാനമാം കുണ്ടറ Mud. 
താന്ധാലി (see അന്താളം) bewildered, fool, 
hence അന്ധാളിത്വം, അന്ധാളിച്ചു പോക 
CV. അന്ധളിപ്പിക്കു to bewilder. അന്ധാളി 
gj bewilderment, (Pasture, food, po. 
അസ്ധധഡ്സ്സ്‌ andhassy8.(G. anthos, Soma plant) 

1. അന്നം annam 8. (അദനം) 1. Eaten, food, 
boiled rice, livelihood. അസപാനം meat and 
drink (po. also അന്നരസം). അന്നവസ്ത്രരം food 
and raiment, ഷാഠാഭാഗം എനാള്ള അന്നം E85) 
ചിടേണം VCh. support of king. 
അന്നംൂണ്ണേശ്വരിൽ Bhagavati, 
അന്നളേടി green vitriol. 

I. അന്നം annam cand momma?) 1401. ഹം 
സം A swan or goose, hence അരയന്നാ. It is 
celebrated for its walk & as being able to 
separate milk mixed with water. പാലില്‍ കല 
mega നീരിനെ ധേഠിട്ടു പാല്‍ കടിച്ചീടുന്നൊ 


33 


GOV — അനപ്യ 


രന്നം പോലെ CG. കാക൯ പറന്ന പുനര്‍ അ 
ന്നങ്ങാം പോയ വഴി പോകുന്നപ്പോലെ HK. 
I follow the great as crows the swan. 
അന്നക്കൊടി the swan standard B. 
അന്നനടക്കാരത്തി, അന്നം ഇടെന്ത മേന്നട 
യാഗം RO 109. = ഹംസഗാമിനി, 


അന്നത annal (prh.=@oao II.) A bird 
of stately walk, അന്നല്‍നേര്‍ നടയാഠ 817. — 
crying voice അന്നലേ നി എന്തു സന്തതം കേ 
എന്നു ൭6. 1൩൦ 9 birds are distinguished in 
CG. അന്നങ്ങാം പോലെ നടന്നതില്‍. പിന്നാലെ 
അന്നലെപ്പോലെ കരഞ്ഞു പിന്നേ children imi- 
tating. 
അന്നു anny M. (T. C. moda from അ) That 
day, then @&ogdm. Bhri. ever since I saw. 
അന്നു പെറുമത്ഥം 1. the price it will then 
fetch (doc.) 2. a certain tenure. 
അന്നനു day by day. അന്നന്നു പണിചെയ്യു 
by daily work. വേണ്ടുന്ന കായ്യത്തിന്ന്‌ അ. 
ഏഴ്ചതി വരികയും വേണം TR. from time 
to time. അന്നത്തേതു the production of that 
day. അന്നേടേ ഉണ്ടു തല്ലെനിക്കു CG. (ഇട) 
I shall at once be flogged. 
അനചു, അമ്പു abby, amby T. 20. (C. Te. 
MoO, Ta. അംഗു) 1. Love, affection. അ 
മ്പോട്ട കൊടുത്താല്‍ Mmog@ (prov.) അമ്പററാല്‍ 
തുമ്പററു if love fails, the right fails also (of 
family connection, joint possession), hence ആ 
വും തുമ്പും KU. അമ്പില്ലാത്ത മനുഷ്യരും കമ്പി 
ല്ലാത്ത കായലഥും VyM. 
തല്‍പാഒം അവ്പോട്ട കമ്പിടടന്നേ൯ VilP. അ 
മ്പാം ആഴിയില്‍ മുങ്ങി KeiN. അമ്പലം ലുക്ക്‌ 
അ. പെയിഞ്ഞു വസിച്ചു CA. അമ്പില്‍ എടുത്തു 
gladly. 
hence soamuypoloving കുമ്പന്‌ അ. തമ്പി 1094. 
ഭശമുകനന്‍പേറിന മകന്‍ RC. dear child. 
അന്‍൯പന്‍ 1. lover, friend. അമ്പരില്‍ അന്‍പ 
Geo വമ്പരില്‍ വമ്പനും Bhre. 9. husband 
മലമകഠക്കന്‍പന്‍ RC 118. 
അ൯പുക (po.) to be fond of, connected 
with. വങ്കനിവന്‍പുന്ന പങ്കജലോചനന്‍ the 
very merciful. ചില്ലിധില്ലോടു കണ്‍ കോണമാ 


2. also trust, devotion. 
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ambajamy CG. the arrow consisting in the 
glance. കഥല്‍ ത൯ന്‍തലം അമന്‍പുക മമ ചേത 
സി CG. abide, dwell. കാഞ്ഞിരങ്ങാടമ്പും ശ 
Hoe Anj. residing. പിഴയില്ലാതെ മതിയ 
മ്പിന ധിഭിഷണന്‍൯ BC. (ഉള്ള) പുലിവായില്‍ 
നിന്നമ്പാതെ വധിണ്ടുപോയി CG. quickly. അ 
൯പിനാർ ഓരോരൊ ധേലകമ CG. were en- 
gaged in. 
COO p anyam 8. 1. Other, chiefly in 8. 
compos. but also gam, ഒരുവ൯ 20%. --മറെറാ 
രുവ൯ -- അന്്യന്മാർ others, strangers, also 
GOMN)21H ൨. അന്ത diversity. 2. descent 
അന്യം നിന്നു പോക അ. മുടിയുക the family 
to be extinct. (= അന്വയം?) 
BHM) 69th) <Ba000 of another caste. 
BONO elsewhere (po.) 
അന്യഥാ otherwise അന്ൃഗാത്വം, അന്ഥാകു 
രണം change of mind, acting contrary to 
അന്ൃൃഥാത്വം വച്ചസ്സിന്നു വരാ KumK. = 
മാററം. അന്ൃഥാത്വം പറക to refuse. അന) 
ഥാ ഭധിക്കയില്ല1ഭ irrevocable (a curse): ചി 
പ്രതിത൯ കല്പന അന്യഥാധാകി,്ടടാ 1൩5. 
cannot be altered or avoided. 
അന്യഥാവല്‍ (അന്യഥാല്‍) of different nature — 
അന്യഥാലുട്ളതു another man’s. 
GON ed at another time, sometimes. 
അന്യദാസ്യം Nals. servitude to another. 
അന്യദ്ധ്യം -പരടവ്യഠ. 
അന്മപ്പെടത്തുക distinguish ആത്മാധിന്നു ജു 
ഡത്തെ അസ്്പ്പെടുത്ുവതു (Tatw.) 
BOT} 006Yy B00 MR. foreigners. 
അന്യയവശമാക്കു to transfer. 
അന്സ്ര്രി--പര്രസ്രരി. 
അസ്തരാത്ഥം for the sake of another. 
BOND} Io anyayam 8. 1. Injustice അന്യായം 
അന്യായം ഏനം ഘോഷിച്ചു മന്നവന്‍ തമത്തില്‍ 
കരേഠിനാ൪ SiP 8. Brahmans demanding re- 
dress. (modern usually ന്യായരഹിതം). അ. നി 
ണകു 01M 250000 Bhr, unlawful. 2. cause for 
complaint. @asan അസ്ത്ായം ഉണ്ടായില്‍ (Byr. 
doc.) 8. M. complaint, suit. അ. Nida, ചെ 


GOB} )XY) 


പ BOM IM 


Br ചൊല്ലു, 7.1. അവന നിന്‍െറ മേല്‍ അ. 
ചെയ്തൂ (jed.) അവന്‍ ഇങ്ങനെ ചെയ്യൂ ഏന്ന 
MAIO അ. ആകുന്ന ; അദാലത്തില്‍ അ. ഖെച്ചു, 
അ. ധെച്ച പറമ്പു TR. the disputed land. അ 
വരുടെ മേരു വെച്ച അ. തെരമിയിച്ചു, ആ സങ്ക 
ത്തിന്നു താലൂക്കില്‍ അ. ബോധിപ്പിച്ചു MR. ആ 
അധസ്െക്കു നിങ്ങമെ കൊണ്ടു കോസ്കയില്‍ അ. 
കേഠംപിക്കാം, അ. പറയാം TR. shall prosecute 
you. 4, (mod.) the plaintiff == അന്യായക്കാര൯ 
f.i. അന്യായം രാമ൯ the plaintiff R. അന്യാ 
യം പ്രതികഠം MR. 
അന്യ്യായപ്പെടുക (അന്യായം 8.) to lodge a 
complaint. അതു ധിചാരിക്കുന്നതിന്ന്‌ അട്ടു 
sued for consideration of his claim. o's 
പറമ്പു MR. the p. under litigation. അട്‌ 
അപേക്ഷിച്ച (pid.) അന്നിയായപ്പെട്ടാത KR. 


GOO} Mo anyfinam 8. Notdeficient. GON MN 


ഭാജനം CG. unspotted. aaa) രാഗം പറഞ്ഞു 
Mud. most tenderly. 


GOB) any6 (8. from അന്യം, 07 എന്നിയേ) 


1. Without അനേകം അന്നേ alone. 2. except 
മത്സ്യം അന്വേ മറെറാരുവക wey PT. 8.= 
GOO), other, besides. അറിഞ്ഞതില്‍ അന്നേ ഒരു 
കററം തെളിഞ്ഞു കണ്ടാല്‍, അന്വേ ഒരു വക 
കുററം TR, 

o anyonyam 8. (അനയ അ൬) 
1, One another, mataally. അന്വ്യോന്യാര്രയം 
mutual dependence. അന്വ്യോന്യധിശ്വാസം 
TR. 2. friendship. അ. വരുത്തുക to be friend 
Vi. ചാവടിക്കാമ കള്ളന്മാരെ അമന്യാന ഓയി 
പാപ്പിച്ച TR. lived on good terms അ. ആ 
വരെ അ. ആക്കി gained over TR. 3. an ആ 
യൃധാള്യാസം (= Qaplayevo) Vi. 
GOIN, IN, Hag enmity V1. (2). 


അന്വയം anvayam 8. (moas-+ ഇ) 1. Lineage 


ഭരതാന്വയത്തിങ്കല്‍ ഉണ്ടായ രാജാക്ക Bhr. 

2. logical connection of words (= പരസ്സുരസം 

ബന്ധം) അന്വയധാകൃം Tatw. the word with 

which it is constructed. 

den V. അന്വയിക്കു to construe (gram.) അ 
ഖിചഞ്ഞോനശാസ്്രം mo.’ pidlesg KeiN. in- 
terpreted. 


അന്വവേ-- Bas) 


അന്പവേദങ്ങാം (7) anvavédahha] Bhr. 
Udyog. explained as secondary sciences, viz, 
CBIR, GIN, അദ്ധ്യയനം, തപോനിക്യ (perk, 
അന്വയവേദം.) [ever. 
അന്പഹം anvaham 8. (അന + 4208) Daily, 
അന്വിതം anvidam 8. (അന -} ഇ) Connect- 
ed with — രക്താന്വിതം bloody, eto. 
BOO JAM ബിമ 8. (രക്ഷ) Philosophy, 
alao അനപിക്ടി V1. 
അനിഷ്ടം & അന്വേകിതം sought. 
ആഅന്വേഷം — ഷണം 8. (അനു -[- ഇഷാ 1. 
looking after, search അംഗനാ3ന്വക്കം ചെ 
KE 5. കായ്യ അ. investigation (jud.) 9. care 
അവന്‌ അതിന്മേല്‍. അ'ണമില്ല MR. does not 
mind it. തമ്പുരാന്‍ രാജ്യ അ'മഃയി വന്നാല്‍ TR. 
if the government should be entrusted to the 
Rajah. 
അന്വേഷിക്കു 1. to seek, inquire, investigate 
2. to care for രാജുകായ്യ 
ധും നന്നായി അ'ച്ചിരുനഃ KR. നാം അ'കു 
ന്ന ടികു TR, the country under my charge. 
കുഞ്ഞുകുട്ടിയെയും അ'ചു രക്ഷിച്ചു കെള്ളേ 
ണം TR. 
അപപ aba 8. (6. spo—L.ab—) off—, fre- 
quently confounded with m21.—Privation, 
inferiority, South (opp. ഉത). 
അപകടം abayadam (8. better moaeso) 
Mischief, adventure, foy Mud. 
അപകരതുണെം abayarapaM 8. Without mer- 
അപകഷിം abayariam 8. Detraction, deteri- 
oration. 0607. — കിക്ക to scorn V1. 
അപകാരം abayaram 8. (& അപക്രിയ po.) 
Harm, opp. മുപകാരം; ഉപകാരത്തിന്‌ അം 
കാട്ടുക be ungratefal. സക്കാക്ക്‌ ആ. വരും TR. 
loss. മപകടരധിധാനയോഗ്യനം ഞാ൯ അ. 
തവ ഹന്ത ചെയ്യു പോയെ൯ 001. 
അപകാരി injurious. — den V. — @\ea (V1.) 
അപകീത്തി, തി പദ്യ, — 
khyadi 8. Infamy. 
അപഗതം abagxatam 8. (coo) Departed അ 
ഭയാകുലം AR 5. boldly. 
പഗത അപഗമിക്കു disappear, be lost V1. 


vu. അന്വേഷിക്കു. 
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അപച്ചയം abajayam 8. 1.55. അപ.ചിതം10ജ്‌. 
അപചാരം abajaram 8. Mistake, affront. 
അപചിക്കുരു abajikkara 8. & M. (പച്‌) 
Scrophulous swelling (--പഴ്ണക്കാത്തതത. 
അപജയം abajayam 8. (better moai—) 
Defeat, rout. പൊരുതു തങ്ങളില്‍ അപജയല്പെ 
§ മുറിയും പരമായി Bhrs. തേലേ.ി അ. ഒക 
ണ്ടറിഞ്ഞു MR. disappointment. 
(aig abadu 8. (ais) Weakly, sick (po.) 
അപത്യം abatyam 8. (അപ) Offspring, apo 
അപത്യാത്ഥി Bhr. I wish for a child. 
(Oost Oo abatham 8, Wrong road=o ite 
വഴി Va. 
അപഗ്ഗും abathyam 8. Not aalotary, want 
of diet, അപത്തിയം ചെയ്യാ്ക് & med. അപത്റു 
ഭക്ഷണം ചെയ്ത Nid. [trick V1, 
അപദേശം abaddkam 8. Pretence, disguise, 
അപനയം abanayam 8. Removal; bad direc- 
tion, യുദ്ധം അ'മായി ചമഞ്ഞു Bhrs. (=a 
ബദ്ധം). [Prevarication. 
അപപന്യ്യായം abanyiyam M. അപരായം 
അചപപ്രഥ abapratha 8. Dishonor KR. 
അപമാനം abamanam 8. Disrespect, affront. 
നമ്മെ അ, വരുത്തിയാലും നമുക്കു ബഫ്രമാന 
മായി നിശ്ചയിച്ചു TR. I took your insult for 
an honor. ദേവബ്രാഹ്മണക്ും അപമാനക്കേട്ട 
വരുത്തി 82116. -- 9൦൩7. അപമാനിക്ക. 


അപമൃ ©) abamytyu 8, Violent or sudden 
death. 


അചരം abaram 8. (അപം) 1. Latter, follow- 
ing, other. അപരലിനം next day, അ'പക്ഷം 
the 2nd fortnight. അപരം afternoon (opp. 
ajQjo). 9. hinder, west. [ vanquished. 
അചരാജിതം abarajidam 8. (പരാജിതം) Un- 
അപരാധം sharadham ഒ. 1. Offence, guilt. 
കഖ്ഖഞ്ജിയോട ഏറിയ അ. ചെയ്യു TR. 
againstthe 0, 2. esp. trespass that implies 
loss of caste. അധകാശത്തിനു വാചകം അ 
ചപരാധത്തിനു മുക്കു im civil cases pleading, 
inoriminal the ordeal. അത്തുമ്യുനത്തിന്ു 
പുതുച്ചേരി മൂസ്സതിനെറ mo. ഒണ്ടു TR. she 
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അപരി__ അപാംംഗം 


fell through 1. 24. ഓനെറ അമരാതം ഓ 
രക്കു TP. - അപരാധ്രസ്്രി മ fallen woman, 
denV. അചപരാധിക്കു to offend, rnin, debaach, 

with Aoo. ഞാ൯ അവമളെ അിട്ടില്ല TR. with 
Dat. അമ്മേക്ക്‌ അ'ക്കാമോ prov. അന്തജ്യു 
നത്തിന്നു ധൈധധ്യം വന്നത്‌ അപരാധിക്കു 
mow TR. as she transgressed the rules of 
widowhood. 
അപരിഛിന്ന൯ abarivhinnah 2149. 
അപ്പരിഛേല്യ൯ 8, ARs. Undefinable, incom- 
prehensible. 
അപരിമിതം abarimidam 8. Unmeasured. 
അപരിമിതാനന്ദവാരിധി Sid D. [scarce. 
അപ്പം abaribam 8. Monstrous, odd, 
അപരോക്ഷംം ലായി 8. (പരോക്ഷം) Not 
അ/'ക്ഷഞ്ഞോനം knowledge of 
present or visible things KeiN. 
അപവപഗ്ഗും abavargam 8. Final emancipa- 
tion. അപവശ്ലരസിദ്ധി ടം മോക്ഷം Tatw. 
അപവ്വാദം abavadam 8. Blame, calumny. 
അപാടി calumniator V1. 
അപവാരണെം abavaranaM 8. Concealment. 
GOoIG0612) 0 abakabdam 8. Solecism. അ'മ 
BOM പുറപ്പെടുകയില്ല prov. 
അപസ abasavyam 8. Right, not left; 
from the left to the right. [പുലക്ക്കി. 
GVO No abasninam 8.Funeral bathing, 
അപസ്മാരം abasmaram 8. Delirium, epi- 
lepsy Nid. ഉപകാരം moaimpdlaa ഇല്ലെൊരി 
ക്കലും KR, forget. (Nid. febrifage. 
@0otaM abaham 8. Expelling. ജ്വരാപഹം 
അപഹരിക്ക abaharikka 8. To rob, extort, 
purloin, വഫകഠം, നിലം ഉപായരൂപ്പേണ അ. 
MR, acquire by fraud. മനന്സ്റിനെ അ. Bhr. 
steal the heart. 
അഡഹാരം 8. taking away, robbery. 
അപഹാസം abahasam 8. Derision. അ'ത്തോ 
ടെ തുടമേല്‍ കൊട്ടി Bhr. [ക്കേട്ടു. 
അപാകം abayam 8. Raw, indigestion, പാക 
അപാംഗം മീണ 8. (അപ) Outer corner 
of the eye. ചഞ്ചലാപാംഗഭംഗാവലിഭംഗിയും 
Nal 1. 2 കടക്കണ. 


unperceptible. 


36 


അപപാത്രം — അലോോഫം 


അപാത്രം മാൻ 8, Unworthy, unfit recipient. 
ധനം അപാത്രത്തില്‍ കൊടുത്തു KR. 

അപാദാനം abadinam 8. Removal, ablative 
(gram.) 

അപാന൯ന abanad 8. (അപ - അന്‍) Anus, 
wind from behind. [asad ‘bo: 

അപാമ്പതി abambadi 8. (അപ്‌ water) 

അപായം ab’yam 8. (അപ -ഇ) 1. Calamity, 
danger. അ'ങ്ങാ വന്നാല്‍ ഉപായങ്ങാം വേണം; 
വാരിധിതിരം അപായസ്ഥാനം 171. danger- 
ous place. 9, loss, death. ഏറിയ അപായ 
ത്തോടും ഡീപ്പുപാഞ്ഞു TR. fled with great loss. 
അപമാനമത്മോടും AS lg joqoan അ. തട്ടി 
fell. വെടികൊണ്ട്‌ അ. വന്നു were shot. agco 
ളെ. അ. വരുത്തി TR, put to death. 

അപാത്ഥം abartham 8, Senseless. 
അ'വിശേഷം absurdity. 

അപി! 8. 1. 9. 1973 അകി, comp. 9. more- 
over, also, and അപിചം, അപിതു po. 

അപിധാനം abidhinam 8. (അപി) Covering. 

അചൂത്രത്വം abutratvam 8. Being without a 
80൩. ഏകധൃത്രത്വം അ'ത്തോട ഒക്കുമല്ലോ Bhr. 

അപൃപം abtibam 8. Flour cake. 

അപൂവ്യം abiirvam 8. Unprecedented, rare, 
uncommon, Vu. അക്വ്വം. 

BO GaAs abdkéa 8. (001+ ഇക്ക) 1. Look- 
ing for, expectation. 2.M. desire, request. 
Maas കുമ്പഞ്ഞിയില്‍ നാം അ. ചെയ്യുന്നു TR. 
I beg the H. 0. also അപേക്ഷം 7.1. നിങ്ങക്ക്‌ 
അപേക്ഷത്തോടെ ogo! TR. entreated you 
by letter. 
അപേക്ഷിക്ക 1, toexpect.amg) അ'ച്ചാല്‍ 71. 

if you waitalittle. $. to entreat, beg, with 
Loo. & Ace. മ1ഭാ പല്ലങ്കിന്‌ അപേക്ഷിച്ചുന്നു. 
സക്കാരില്‍ അച്ച, കമ്പഞ്ഞിയില്‍ പരിന്ത്രി 
സ്സ്‌ വന്ന്‌ അപേക്ഷിച്ചാല്‍ TR. ifthe French 
should once beg for peace. തനാ രക്ഷിക്കേ 
cream അ'ക്കുനാ MR. 

അപോഹം abéham 8. (അപ- ഉഠഹ) Ascer- 
tainment ഉഠഹാപോഫാികളില്‍, ചതുരഫൃദയ 
നായി Bhr 6. 
den V. അപോഃഫിക്കു to judge rashly Vi. 


അപപപൌരു.-- അപ്പുറം 
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അപ്പൊഴു-- അഫലം 


അപൌതഷ്ഷേയം abauruksyam 8. Not of | G069j9PD 810001൩൩ (po.) & അപ്പോം 7. M. 


human origin. അ'യത്വം ഉണ്ടിതുന്നു Bhr. (i.e. 
വേരങ്ങഗാക്കു. [after യാഗം KR. 
അംഘോയ്യാമം aptoryimam 8. A ceremony 
അച്ച, അപ്പും, APPyS. (pl. ആപ?) 
അപ്പുകുളെ കൊണ്ടേ ജീപധാരണം ചെയ്യു Nal. 
ഇക്ഷോണി അപ്പിത്നിനുണ്ടോയി Kel N. 
അപ്പ appa 7. M. Acommon weed, Ageratum (So, 
കുവ്ഞ്ഞിപ്പച്ച) GP 64. കാട്ടപ്പ 68. Ceanothus 
cwrulea Rh. കടലപ്പ eto. 
അപ്പം appam 1.14. 0.7൦. അപൂപം, അപ്പി 
Fried cake, bread. അമു നു നല്ലുവാ൯ അപ്പ 
ങ്ങാ നിമമിച്ചു CG. അപ്പം മലരില്‍ BIP. പാക 
ത്തില്‍ വെന്തപ്പും പായസവും അപ്പമടയും തരി 
പ്രണധും BR. (for parrots), 
അപ്പുക്കാര൯ baker — അപ്പക്കുടു oven. 
അപ്പടി appadi T. (പടി) Thos, Tatw. 
അപ്പു൯ appah ൩. 2. 0. Te. (Tu. mother) 
1. Father; 
brother നമുടെ ചെറിയപ്പ൯ (& ചിററപ്പ൯) 
TR. പെണ്ണപ്പ൯ & (Ioo. അപ്പഛ്ൂ൯ father-in- 
law, അപ്പച്ചി mother Vi. അപ്പായി father’s 
mother V1. അപ്പുപ്പ൯ (loc.) grandfather. 
ഉ, used honorif, f.i. a Stidra tribo. അപ്പുന്മാ൪, 
Gods തമിപ്പറമ്പത്തപ്പന്‍ Siva തൃക്കാരിയ്യരപ്പ൯ 
KU. Brahma, — അപ്പന്‍ധിരല്‍ thumb. 8. used 
15452). -ആണ f. 1. അച്ചന്‍ അപ്പന്‍ ഞാ൯ തരും 
va. നമ്പിയാര്‍ അ. (=M. ആണ). -- Vor. അ 
പ. അപ്പാ, അപ്പപ്പാ, അപ്പുടാ അപ്പി (1൦൦.) interj. 
of pain and surprise (comp. 03.02 9). 
അപ്പാടേ appads പാട) Thus CG. 
അപ്പി appi (0.൩. Te. അപ്പുക to clap on) 
1. Plasterr=mexs). 2. dirt, children’s talk 
V1. B. urethra B. 
ആപ്പ appa 1.8.=mec, അപ്പ്‌. 2 M.= eo 
ചലി. അപ്പു ഇള കിയിരിക്കയും MM. (of a breast- 
wound). 9. M. affectionate appellation of boys 
2.1. ന്‍െറ അപ്പുകുട്ടി & thas 4 10. 
അപ്പുറം apputam M. 7. (പുറം) That side, be- 
yond. അപ്പുറധും ഇപ്പുറധും തിരിഞ്ഞു നോക്കാതെ 
without hesitation. 0100 കാലം അപ്പുറം TR. 
more than 100 years ago. 


also among Namburis, father’s 


(പൊഴ്‌ )That time, then. അപ്പുപ്പോഠ at times. 
ഗുണമായാല്‍ ante par GF) അയക്കാം TR. 
as soon as he 18 better. അപ്പ്യൊഴേ തുടഞ്ജേണം 
Anj. at once, opp. നാളെ. 
അപ്രരകാശം aprayasam 8. Seoret. ശ്യം 
not to be manifested. [peerless acts KR. 
അപ്രുതികമ്മാവ്‌ aprabiyarmAvy 8. Doing _ 
അപ്രതികായ്യം apradiyaryam 8. Incurable, 
of രോഗം PT. 
അപ്രുതിമം apradimam 8. Incomparable. 
അപ്രുതിരഥസ apradirathah 8. Without an 
opponent Bhr. [— ആക disappear. 
അപ്പ ©) Aro apratyaksam 8. Imperceptible 
അപ്രധാനം apradhénam 8. Secondary, 
accessory. 
അപ്ര്രമാണം apramajnam 8. Of no conse- 
quence, falsehood. — അപ്രമാണിക൯ liar. 
അപ്പ്രമേയം apraméyam 8. Unfathomable. 
അ. പ്രഭാവം Bhr. അ. ശുഭം Nal 4. 
അപ്രരയത്നം aprayatnam 8. Easyeo’eonsm 
സാധിക്കും KR. 80 അപ്രയാസം. 
അപ്രരയോജനം aprayojanam 8. Useless. 
അപ്രുവക്തപ്യം apravaktavyam 8. Not to 
be uttered AR. 
അപ്രരസംഗം aprasaigam 8, Unconnected. 
അപ്ര്രസന്നം aprasannaMm 8, Displeased, അ. 
Mlagaio Brhm P. അതുകൊണ്ടെ നമുക്ക ഏറിയ 
അപ്രുസാദം തന്നെ ആകുന്നു TR. regret much. 
അപ്രാണി aprani 8. Sickly, miserable (va.) 
അപ്പം apraptam 9. 1. Unattained. അപ്പാ 
പൃകാലകളായ QJ alMNneaadd PT. illtimed—ero(a_jo 
ഉ, M. അപ്രാപ്യ൯ 
incapable. സാധുധും അപ്പാപ്യനും MR. imbecile. 
അപ്രിയം apriyam 8. 1. Odious. നമുക്കു വ 
ളരെ അ. ആകുനം 12%. 2. dislike അ. കാട്ടുക. 
അച്ല്ലര കഥം apsarassuyal 8, Gandharwa 
women Bhg. and അഡ്ലൃര്രസ്ത്രികഠ Bar. 
അഹഥലം aphalam 8. Unfruitful. അഫലനായ 
സുരപതി KR. (castrated?) chiefly of barren 


a_}j0 Bhr. unattainable. 


fruit trees. പിലാവ്‌ അഫലം ശിശു കഴിച്ചു TR. 
deducting barren and young jack trees. തെഞ്ങു, 


അബദ്ധം — അഭി 


കുഴ്ണങ്ങു eto. അഫലമായി പോയി 168. beyond 
bearing. 

അഫീല്‍ E. Appeal അ.ബോധിപ്പിക്കു, അം 
ഗീകരിക്കു MR. 

Oe വെര്ധം abaddham 8. (unbound) 1. Irrele- 
vant, mistake, misconduct. @osqjo ഞാന്‍ നി 
ന്നോട അം, പറഞ്ഞു പോയി SG, impertinently. 
ഏന്തിന്നി അ. കാട്ടിയതു KU. കൈയബഭ്ധം 
കൊണ്ടു തി പിടിച്ചു by a slip of the hand. അ 
ബദ്ധമായി വെള്ളത്തില്‍ മറിഞ്ഞു വിണു MR. 
by mishap. 2.untraoth, falsehood. അവനെ 
അ. വരുത്തി deceived. 

അവെ abar A. Character, respectability. 
അ. ഇല്ലാതആവന (Mpl.) 

അഖബല൯ abalah 8, Weak, silly. 
അബല woman, po. 

അബബാല൯ abalah 8. No more a child. അ 
റിയു കൊണ്ടവന്‍ അ.'നായതു KR. 

അബ്ദ oabjam 8. (അപ്പ്‌ ) Waterborn, lotus. 
അബ്ല൯ moon (po.) [soon, year (po.) 

അബ്ദൃം abdam 8. Watergiving; cloud; mon- 

അബ്ല്ി abdhi 8. Water-holding, sea. 

അഭംഗി abhahgi What is unpleasing, @o 
ഗിക്കും അ'/ക്കും ഏത്ര ഭേദമേ ഉള്ളൂ PT 1. 

അഭയം abhayam 8. 1. Security. അ. ഇരുന്നു 
വണങ്ങിനിന്നു CCh. പിന്നേ അ. ഉണ്ടാം 411. 
9, promise of protection or pardon. അ. തരി 
A&M കാല്ലയത വിണിരന്നു 416. begged for 
quarter. അധയം ഏഞ്ങാകു തന്തരുധ ഏന്നിര 
ന്തന൪ 063. 60 അ, പറക വിക, പുകുകം 
Hj അ. ചെന്നു, ഏന്നെ രക്ഷിക്കേണം ഏ 
ന്ന്‌ അ. പുക്കു AR. അ'മായി surrendered on 
discretion. അഭയദാനം, അ. കൊടുക്ക to save 
and protect. 8. 121661, a asignof protection 
which Rajas gave with the hand dipped in 
oil and saffron V1. [f. unfortunate, 

ത്അഭാ abhagyam 8. Misery — 6g m.— ഗ്യ 

അഭാവം abhavam 8. 1. Absence. അഗ്നിതന്ന 
ഭാവത്താല്‍ മറഞ്ഞു കമ്ധങ്ങമും Bhr. 9. destruc- 
tion, death, nonexistence; negative, gram. 

അഭാഷ്കനെം abhasanam 8. Silence V1. (105. 

അഭി abhi 8. (6. amphi, L. ob) Near, towards, 
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BOE — അഭിമ 


അഭിക്രമിക്ക abhikramikka 8. To attaok(po.) 
അഭിഗമിക്ക abhizamikka 8. To approach, 
go to (po.) 
അഭിങനം abhijanam 8. Family, noble ances- 
tore, also അഭിജന്മത്വം Bhr. 
അടിജാത൯ wellborn. 
അഭിഭിത്ത്‌ abhijitty 8. Victorious; ഒ sacri- 
fioe, noon, zenith. അഭിജിത്തും aikeiglaan 
Mec യാമം KR. 
GOS lero ലി 8. Experienced, clever. 
രാജസ്വധാഭിജ്തത്വം PT 1, 
അമിഞ്ഞോനം information, recognition, mark. 
Magyd അ."ത്തെ നല്ലി, അഴകുള്ള അ.'ത്തെ 
കണ്ടാല്‍ KR. 
അഭിധാനം,---ഡേയം abhidhinam,— dhs 
yam 9. Appellation, name. (Delight. 
അഭിനന്ിക്ക abhinandikka 8. =simpl. KR. 
അഭിനയം abhinayam 8. Pantomime, രംഗ 
ത്തില്‍ നടനമാടി പിടിച്ചഭിനയം നടിച്ചു ഭാ 
quaad KR. 
അഭിനിവേശം abhinivssam 8. Earnest ap- 
plication, persistence. കേകയിസ്വകായ്യത്തിലു 
ള്ളൊരഭിനിവേശത്താല്‍. KR. 
den V. അ'ശിക്ക, അഭിനിധിക്ട൯. 
GOS\a_3 8% abhibiija 8. Reverence. ease 
ഉല്‍. woslagesiand UR=simpl. 
അഭിപ്രായം abhipriyam 8.(#ed)-+(0)+ ഇ) 
Aiming at, intention, meaning, wish. അവ 
oleh അ.'മായിരിക്കു love him cordially. സൂത്ര 
ത്തിനെറ അ. import.ang@ നമുടെ അ. TR. 
my advice. ഏന്ന എനിക്ക അ.'മുള്ളതു MR. I 
would suggest, that, 
അഭിഭവം abhibhavam 8. Overpowering. അ. 
നിന്‍െറ മകന്നു വരുന്നു KR. 
അഭിമതം abhimadam 8. Desired, chosen. നി 
സെറ അ. ചൊല്ലൂ state thy wish. 
അഭിമത്ൂണം abhimantragam 8. Bespesk- 
ing blessing, enchanting, esp. of arms. 
7. ആഴയ്യധം അടി മര്‌ കു bless or curse the 
weapon, നാരായണാസ്ത്രം മ്രേടുത്ത അം.'ചൂപാ 
രാത്യച്ചാ൯ Bhr. അ.'ച്ച കലശങ്ങളാമ അകി 
ഷേചിച്ചാര്‍ KR. consoorated vessels. 


അഭിമാ — അഭിവാ 


അഭിമാനം abhiminam 8. Keon feeling of 
honor, self-esteem, arrogance. അഭിമാനഫാന൯ി 
കൈക്കൊണ്ടു ARG. covered with shame, കലാ 
ഭിമാനം pride of birth, 
തരഭിമാനി (aediaxnaiob Nala.) proud, 
haughty. en’ado Qaumey,mnd Bhr, 
അകിമാനിത്വം നമ്മില്‍ അങ്കരിച്ചു Bhr. self- 


conceit, ambition. 
89൩7. അഭിമാനിക്ക 1. to make something a 


point of honor, fee) oneself. ശക്ത൯ aga അ' 
23 Spm ഭീമന്‍ Bhr 10. 2. to emulate, fight. 
MOUGOIS അപ്പാ൯ ഏന്തൊരു മാരണം 
Bhr, = മത്സരിക്കു. — 3. to honour, favour 18. 
അടിഥാന്യയകേടു വരും vu. disgrace = @mog),. 
അഭിമുഖം abhimukham 8. Having the face 
towards — @@.'22@)) പറക face to face. 
GOS |KO) Od abhiy uktaa ഒ. (beset, involved) 
Assaulting ഒട്ടക്കവാ൯ BOS HOT (sic.) AR 4. 
അഭിയോഥം onset --den¥. അഭിയോഗിക്ക to 
attack, press hard the enemy (-- ഇറുക്കുക, 
മുറുക്കുക) V1. 
അഭിരതം abhiradam 8. (രം) Delighted. 
അഭിരാമം മേല്‌ വിശ്വാഭിരാമ൯ delighting 
every one. നേത്രാടിരാമം 811. delightfal to 
the eyos. 
അടിരുചി abhirnji 8. Relish for ഒരുത്തന്‌ 
അ. ഒന്നിങ്കരു ചെല്ലും 4. 6. 
അഭിലാഷം abhila’am 8. Propensity, lust, 
wish. ചിത്താലിലാഷം own free will — also 
fom. ആത്മശുദ്ധിയില്‍ അ'ഷയുള്ളവന്‍ Bhg. 
താ. "കക Mayo Bhr. avcmalnlaudere 
അ.'ഷയുള്ളില്‍ KR. 
അടിലാഷി desirous. 
ഭിലാഷിക്കു to long. കാണ്മാന്‍ അ.'ക്കുനം KR. 
also അഭിചഷിക്കുന്നു (പാരം എന്മനം) KR. 
തമാവളില്‍ അഭിലഷിതം ഉണ്ടാക VetC. affection, 
last. [an Greeting. 
ആഭ്വവനനം abhivandanam 8. 627. — നി 
അഭിവക്കിക്ക abhivartikka 8, Torain upon. 
ര'ച്ചിടും മുഭ്രക്കാം, അതില്‍ കാളമേഘം അ' 
ക്ഷയില്ല KR. 
അഭിവാദം.- AMo,— Gyo abhivadam, 
— danam, — dyam 8, Salutation, accosting. 
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അഭിവാ — അഭീഷൃം 


ശരംകൊണ്ട്‌ GO'G ചെയ്യൂ ഗ്ുരുഭൂതന്മാക്കു 
Bhr ൭. അഭയം പരിചൊടു ചെയ്യൂ പുറപ്പെട്ടു KR. 
took farewell from his ൩01065. പിതാധിനെ 
an).p} അ'ഒനം ചെയ്യു KR. (to one dead). 
അഭിവാഞ്ചിതം sdhivinthibam 8. Wish 
ചൊല്ല,കിവ. Bhr. 
അഭിവ്വ ദ്ധി abhivpddhi 8. Progress, thriv- 
ing. കൃഷി നന്നായി അ. ചെയ്യിച്ചു Arb. നമു 
കു വേണ്ടുന്ന സഹായങ്ങ്‌$ു.ം അഭിപ്ഭ്ധിയും ത 
ങ്ങളെ കടാക്ഷം തന്നെ TR. all my prospects 
rest on your favor. fourse. 
അഭിശാപം abhisébam 8. False accusation, 
അഭിക്ംഗം abhiéangam 8. Defeat, impre- 
cation V1. 
അഭിക്ഷേകം abhigéyam 8. Sprinkling with 
water, inauguration or consecration by pouring 
oil, ghee, rice, pearls, etc. on the head of idols, 
kings, ete. പട്ടാഭിഷേകം ഗ്ൃവഭിഷേകം ete. 
അ. ചെയ്ക മടിയാതെ KR. get thyself crowned. 
രണ്ടു രാജൃത്തിങ്കചേക്ും അ. ചെയ്യിച്ചു Mud. 
crowned him king over both countries. 
denV. അഭിഷേചിക്കം to crown. മന്ത്രികഠം എ 
ന്നെ അ്‌'ചിച്ചാര്‍ KR 4. — to be crowned കല 
ശങ്ങളാല്‍, രാജാധായി രാമന്‍ അഭിക്കേചി 
പ്രാ൯ ഒരുമ്പെടുന്നു KR. 
അഭിഷിക്തന്‍ anointed. 
also അഭിചേകിക്കു (5) നെല്ലില്‍ ayy അഭിചേ 
രിച്ചു the rice is blighted by 1൨8018 V1. 
അഭിഷ്യയന്ദി abhisyandi 8. (trickling) Cong- 
estive mos) 243) ചയകൃുല്‍ GP 59. അഭിഷ്യന്ടി 
കഠ Nid 16. 
അഭിസാരം abhisiram 8. Rendesvous.” 
അഭിസാരിക മ woman who keeps an assigna- 
tion. മാരഭയാല്‍ ആ'രഓാരായ നാരിമാര്‍ CG. 
അഭിസാരികവ്ൃന്ദം Nal 9, 
ആരഭിഹതം abhihadam 8. Stricken, subdued. 
മൂവരാലും അ'നായെ൯ Bhr. 
GEAR o പിറു 8. (endl, ക്ഷണം) 
Continually (po.) [Fearless, 
അഭീത൯, അഭീത abhidah, abhiru 8. 
അഭിഷ്യം ലാന 8. (അടി -1-ഇകു) ന്നും 
for, അ. സ്വധിച്ചു the wish is obtained. 


അഭേദം അഭ്രം 


അഭേദം abhédam 8. 1. Indifferent. പോര്‍ 
ചെയ്യാ൯ അഭേടമായി maintained an equal 
fight. 2. unchanged. നിന്നില്‍ അ'മായ ഭക്തി 


AR 1. {impenetrable. 
GOS) (കവചം) URe. not to be split, 
GOB y0 Noy GO Gere] 86 abhyaisam, 


—hjikka 8. Rubbing with oil. അഭ്യംഗസ്സുഃ 
നം--തേച്ചുകളി f.1. മഗ്നനാസ്ത്റുന്നുട൯ അന്ത 
ന്നിലേ നഗ്നനായ്ക്രാണായി CG. (bad omen). 


BOS (oem abhyanujiia 8. Leave. സത്യജന 
GIG 0 അഭയനു്മോതനായി Br P2s. with their 
permission. [internally. 

ആഭ്യന്തരം abhyanbaram 8. Interval, — രേ 

അഭ്യസനം, ആഭ്യയസിക്ക abhyasanam, 
—asikka 8. (അസ്‌ ) To practise, exercise, 
study. @o(njsado കൊണ്ട്‌ ആച്ച CG. അസ്ത്ര 
സഞ്ചയം രാമ൯ മുനിതങ്കല്‍നിന്ന്‌ അ'ചു KR. 
CY. അഭ്ൃസിപ്പിക്ക 1. to teach, instruct. 
2. to educate. അസ്ത്രൂശര്രാടികളെ പുത്രനെ 
അച്ചു Mud. അവക്ക്‌ അ. PT. 
Bg) Tg} VN. a lesson. 

' അഭ്യാസം 1. exercise, practice, study. അക്ഷ 
09 — ആയൃയധാ-൦%൦. ചെയ്യു. — 2. ability, ac- 
quired thereby. പണിക്കര്‍ വിണാലും അഭ്യാ 
സം prov. a feat. 

അഭ്യാസി a student, practiser. നിത്യാഭ്യാസി 

ആനയെ എടുക്കും, അഭ്യാസി കുടില൯ prov, 

ആദ്യാഗതസ൯ abhyũñgadan 8. Visitor. അതി 
ഥികട്ടം അ'നും VCh. 

ആദ്യയത്ഥാനം abhyutthanam 8. Rising to 
salute a new comer. അഭൃത്ഥാനാടി സല്ല്്ാരം 
Bhg. 

GOG Bo abhyudayam 8. Rise, prosperity, 
happy progress. ദേവകഠാക്ക അത്തിന്നായ്ര്ൊ 
ണ്ടും ദേധാരികമക്കു ധിനാശത്തിന്നായ്യ്ൊണ്ടെം 
DM. നന്ദനാഭ്ൂഭയങ്ങഠം AR. 

ആദ്ദുപായം abhyubayam 8. Means. ഇതിന്ന്‌ 
എങ്കലുണ്ട്‌ അ. 12൩. 

ആദം abhram 8. (6. àphros) 1, Cloud, vapour. 
2. sky അഭൂലോകം Vi. അഭ്രത്തിന്നൂധിയില്‍ ഇ, 
റങ്ങിടിലും KeiN, ശബ്ദം അഭൂദേശത്തോളം ഉ 
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അമ... അമര 


പതിച്ചു AR. 8.=anEoo, tale, mica, said 
to fall from the sky, also called ചെമ്വപാനംം, 
med, in പ്രമേഹം ete. അപ്പിറകം മ med. 
അമ ama T. M. A reed Saccharum sara (ശര). 
ge@2eas med. GP. 
അമംഗലം amehgalam 8. Inauspicious. 
അമച്ചര്‍ amadiar 7. ൭35. (- അമാത്യ൪) RC. 
അമട്ടുക ല്യം T. So. M. (ടഅമത്തുക) 
To repress, threaten. 
അമട്ട്‌ threat V1. [വര A bean, 
അമര, അമരക്ക amara, —kka better അ 
I, അമരം amaram 8. 1. Immortal. അമരര്‍, 
അമരധഖര്‍ Nal. അമരകം Bhr, the Gods അമര 
കുളുചകു 81൮൦. heaven. അമരകംപകയര്‍ RC. 
Asuras. അമരകഠംപരന്‍ Indra, അമരാധതി 
his residence. 2. the 8. dictionary of അമരസിം 
ann also അമരകോഷംം. 
അമരത്വം divine nature അ'ത്വധവും വാണുസു 
ഖിക്കുന്ന കണ്ണന്‍; അതു (thedung of a white 
ox) സേധിപ്പോക്ക്‌ എല്ലാം അ. വരും Bhr. 
II. അമരം amaram ൩.2. (( അമര) Thestern 
of a vessel, elephant’s hind part, abaft. അ. 
പിടിക്ക to steer. 
അമരി, or അവരി amari, avarit.M. Indi- 
gofers tinctoria (8. നീലി) prh. ഡ്‌ അമര്‍. 
2. a sort of slipper or sandal V1. 


അമരുക, ന്നു amaruya 5. 1. To subside, 
settle. പതുക്കേ രോമങ്ങഗ അമരുമാറു തലോടി 
Bhg. stroked the deer, അമരതല്ലുക beat the 
groundeven, 9. to beseated, reston. wexQ) 
ന്ധം അമന്നു Bhr 7. ധിമാനം അമന്നുനിന്നു AR 6. 
ചെല്ലൂ൪ അമന്നേഴ്ം തമ്പുരാന്‍ Anj. the God 
residing at Perinchellur. മുട്ടുകുത്തി അ. COwer 
down. 8. to beallayed (&90Q, ദീനം), calmed, 
quiet. വെടിവെക്കുവാ൯ അ. be subdued. 
അമന്നവന്‍ grave, sedate person. 
അമരര VN. abating of wind, fire, peace. 
അമര്‍ (prh. Tdbh. സമരം?) also ang 
KR, fight, battle. dlmadasomad ചെയ്യ ൦0൨. 
അധരോടമർ ചെയ്യു ധിക്രമിച്ചു KR 5. 
അമക്കളം batile-field. 
അമക്കാര്‍ warriors V1. 


അമച്‌ — അമളി 
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അമാത്ര-- അമുങ്ങു 


അമച്ചു VN.1. Calmness, self-government. അമാത്രയ൯ amityah 8. (അമാ at home) 


അ. വരിക ഇല്ല TR. peace will not be restored. 
2. subjection, severity. കള്ളന്മാരെ അ. ചെയ്യാ 
ഞാത, രാരോവിനെ അ, വരുത്തുവാന്‍ TR. put 
down. തുററങ്ങാം ചെയ്യുന്നതിന്ന്‌ അ'യും നില 
യും ഉഞ്ജായില്ല TR. അമച്ചയായ കപ്പന strict 
orders, severe threat. കള്ളന്മാരുടെ 20:62) 
ത്തിന്ന GOA കല്പന ഉണ്ടാവാന്‍ TR. 

a. v. അക്ക, ത്തു 1. To press down. അ 
മഞ്ഞു പിടിക്കു grasp tightly. വായി ലിട്ടമക്കയും 
SiP 4. swallow. ഭൂമിയെ അമത്തു KU. rendered 
frm. 2. tosubdae. കോപം അമത്തുള്ളില്‍ Mad. 
suppressed. പട കൊണ്ടെ ചെന്ന്‌ അമക്ക Mud. 
ഡീപ്പുധിനെ അമ്മു TR. overcame. ശത്രുക്കമെ 
Arb. മുല്ല,രംകൊണ്ടു ഗാത്തങ്ങഗ Bhr. appease. 
CV. അമത്തുക mod.=eae 7.3. apqg 

പിടിച്ചമത്തി jud. (robbers). 

CV. അമത്തിക്കു. 

അമരേത്ത്‌, അമ3റആ amarstty, — 

2644൩ (൩901. gogo ) King’s meal, അമതേത്തു 
കഴിഞ്ഞു the king has dined. അമരേത്തു asas0 
കഴിയുന്നില്ല TP. see അമൂതം, 

SLAG wd amartyan §. Immortal --അമരര്‍; 
തഅാമമൃയജനങ്ങാം, അമമ്യാദികഠം KR. 
തരമഷ്ദം amarkam 8. also mach മുഴ്ത്തുവരും 

Bhg. Impatience അ'യോടു ചെറുത്തു തച്ച Bhg. 
rage — hence: 
അമകംണന്‍, അമഷ്ി impatient, passionate. 

അമറുക, റി amatuya To low (80:30. in 1. 
Sam. 6. 13.) [f. Voo. AR, 

അമല amalah 8, Paro, saint,— അമലേ 

@2ae5) amali (T. & 8. അമല) Laxmi, hence 
abundance. 

അമലിക്കു to abound, remain in store V1. 

അമര 1. Ar. amal. Collection of revenue, 
ance! of Amildar, 9. H.amal. intoxication. 
കള്ളു കുടിച്ച്‌ അമലായി തോക്ു പഠിച്ചു TR. 

dea V. അലലിച്ചുപോക ൨. 

അമളി മേല! T.M. 1. Bed (po. 15.) അകത്തു 
പുക്കുമളിതന്മേല്‍ mod)waim RC 44. നല്ലമ 

ളിക്കുമേല്‍ അണെന്തു പള്ളികൊണ്ടു 10100. 
2. tamalt, affray; cry, wail. 

അമളിക്ു be troabled. CV. അമളിപ്പിക്ക V1. 


Minister, counsellor, also അമാത്യകന്‍ Mud. 
നാഖമച്ചര്‍ 80. — അമാത്യത്വം his office. 
DAW) Haro family adviser V1. 


BODAVIOD (Ar. amanat) 1. vu. അമാനം 
Deposit അ. വെച്ച മറഡ്റിക TR. ചില quny 
ക്കഠം ഒക്ക അ. വെച്ചു & നെല്ലു മൂന്നു അമാനമാ 
യി വെച്ചു സൂക്ഷിപ്പാ൯ TR. അ. കൊടുക്കു pay 
a deposit into court, before commencing an 
action agodlm ഒന്നു പ്രകാരം അ'മായിവെക്കു 
TR. 9, N pr. Mol. 

അമാനുഷംം amanusam 8. Superhuman എത്ര 
യും അ. നിന്നുടെ രൂപോല്ലകം Nal 8. 

തഅമാന്തം amandam so. Confusion- അമളി; 
No, frustration കായ്യം അ. ആക്കി brought to 
nought, അമാമ്മപ്പെട്ടു was confused (Act. 19, 
82 8.) അമാന്തായിപോയി was disordered, 
frustrated. 
അമാന്തക്കാരന്‍ mischievous. 

Gard (P. amora) Mulberry tree, Morus Ind. 

അരമാവാസ്പയ amavasya 8, 20൦൬ moon അമാ 
വാസിനാഠ Bhr. 

അമിക്കയറു amikkayatu (see അമ്പ) The tie 
of a ploughyoke (also അധി --) കന്നിന്‍െറ അ 
atlagg) വെട്ടി അറുത്തു MR. [അധിക്ക, 
അമിക്ക 1. to fasten the tie 08 yoke V1. 2, 868 

അമിതം amisam 8. Unmessured, copious, 

അമിത്രം amitram 8. Enemy. 

CODKPLr, erm amiluya T.M. To sink (--അ 
മരുക), പോരില്‍ അമി aoitlailed BC 15. 
absorbed in. കണ്ണിലമിണ്ണുചൊരി BC 4s. നെ 
ററിയാം മുററത്തമിഞ്ജൂള്ള ലീല CG. dwelling on. 

. പരതാരില്‍ mod)? aid RC 54. threw them- 
selves at his feet. 

a. v. GOD) Ar To fix, set അഥകാര്‍ കി 
രീടം goalie”) RC. put on. രത്തങ്ങഠ അമിളി 
യ കൊടിമരം KR5. (മൂത്ത) modlie isin ക 
വചങ്ങഠം Bhr. judge. 
അമീസ (Ar. amin) Person in charge; native 
അമീര (Ar. amir) Emir അമിറന്മാ൪ grandecs Ti. 
അമുങ്ങുക amuhiuya 7, M.C.(=ename) 


അമുക്കി അമെയു 4 


To sink, settle, be squeezed, as hand in hand. 
കുരു അമുങ്ങി = ചാഞ്ജുപോയി. 

a. ഴം COQ ക്കുകൃക്കി To press down,squeeze, 
knead, turn food in the mouth. അമുക്കി നി 
റെക്ക V3. to stuff VN. mog dao. 
അമുക്ക൯ a deep rogue. 

അമുക്കിരം amukkiram GP 75. Vi. & അമു 
കരം TM. a Med, root, Physalis flexuosa (അ 
ശ്വഗന്ധ 8.) a med. against cough. 

GOQ amutra 8. (opp. ഇഹ) In yonder life. 

അമുക്ശൂക അമിഴ്‌ gq. ൦. amulttaya രത്ന 
sad MAP In ധിഭൂഷണങ്ങം KR. 

അമൂല്യം amtlyam 8. Invaluable. 

അമു തം ampdam 8. 1. Immortal (6. 4mbrotos) 
അമുതന്മാരായിട്ടു തിരും മേലില്‍ 8119. 2, Ambro- 
sia, Nectar അന്‍പൊടു കൊടുത്താല്‍ അതുതം 
prov. കഥാമൂതം the precious story Bhr. 8. differ- 
ent flaids, milk, water, etc. 80.08 മ പാലഭൂതു 

4, food of kings. ആ 

മൃതത്ത ആകന king is at meal Vi. അത്തി 


കൊണ്ടു പോകുനാ TP. 


ന്നു കാലം പാകമായി dinner time, also അമരെ 
ത്തു, ൭. "7. അമുതു ചെയ്ത. 5. different plants, 
chiefly ചിററമൂതം Cocculus cordifolius, അമൂതി 
ന്‍െറ ഫലം, രസം 61. -- പെയ്യശുതം Meni- 
spermum 007010]. 
gogo, 8, immortality. 
അമേ améd dhyam 8. Not to besacrificed, 
exorements vu. Tdbh. അമെച്ചം dung of birds 
Vi. രാജമാഗ്ഗത്തില്‍ അ. യുട്ടാല്‍ VyM. 
അദേദ്ധൃയകൃമിയായി പിറന Bhg. 
അമെയുക, ഞ്ഞു aleyuya T. a M. To be 
subject, Vi. agree. 
VN. അമൈതി what is included ഇലങ്കമാന 
db അമെയിതി ഒക്കവര്‍ മുഴക്കി RC107. 
the whole town (5 അടക്കം 2). 

a. vv. അമെക്ക 1. To subject, join QOH 
ഞ്ജ കൊടമെത്ത തേര്‍ മിചയേറി 8089. 
mounted the chariot to which the horses had 
been put. aaaglnmrgajag avs അമൈത്തും 
RCiss. allver spotted. gaaidilamssonaanod 
മാതെയും അമെക്കു RC 116. 2. to rule, grant 

അരൈത്തരുളി Syr. dos. 


CT BA} AOI, — രമ്പാരം 


അമോവഡഘം amogham 8. Unfailing, effectual= 
സഫചംം 

അമ്പ amba (T. അയി) Thick, strong rope. 
അമ്പയിട്ടു വലി ക്ഷ pall heavy loads, singing. 
അമ്പാപ്പാട്ടു Trower’s song (Comp. ald & അ 
മ്പിഗര്‍ C. Tu. boatmen). 


GOerigdambattah Tdbh.ewoenseyn Barber. 


അമ്പതു abbada (ഐം) 50. അമ്പത്തൊരക്ഷ 
രം ഓരോന്നതി൯ വിയെ അമ്പോടു ചേക്ക HK- 


I. അമ്പര്‍, അമ്പറ്‌ A. നിമ. Amber, med. 
പൊന്നമ്പര്‍ (മിനമ്പര്‍ Ambergris). 

I. അമ്പര്‍ or അരമ്പറ ambar(loc.) The whole. 
അമ്പര്‍ കടിച്ചു, ഒന്നും ഖെച്ചിട്ടില്ല, അമ്പറവാ 
ക്ക also some അമ്പറകൊടുത്തില്ല, അമ്പറനി 
Qj, 0578 വാന്നു va. almost poured ont. 


അമ്പരക്ക, ന്നു ambarakka (aC. അംബു 
fade) To be confounded, perplexed. അമ്പര 
ന്നു നില്ലം KeiN. 1. -- വലഞ്ഞു; ചെമ്പരുത്തി 
അന്നു പോകും Nal. will be ashamed, outdone 
in comparison with that lip. 
അമ്പരപ്പു perplexity, അമ്പരപ്പാട്ടിന൯ൊ ഇട 
യില്‍ Ti. in the midst of the tumult. 
അമ്പചം ambalam 7. M. Tu. (perh. അംഖബെ 
രം Tdbh.) 1. A place devoted for public use, 
assemblies, etc. വഴിയമ്പലം choultry (സത്രം 
8.) ചുററമ്പലം temple court (അഗ്രശാല 8.) അ 
മ്പലക്കാരന്‍൯ host, man in charge, chief of vill- 
age V1. 2.a temple M, 1ധം-- ക്ഷേത്രം. അമ്പ 
ലം വിഴ്ചങ്ങിക്കു വാതിപ്പലക പപ്പടം prov, അമ്പ 
ലപ്പുടി arma right of directing the ceremonies 
in a Pagoda, with the title to an elevated seat 
in it. 
അമ്പലപ്പുഴ N pr. of 2 temple in Trav. (8. 
അംബരാഃപധഥാപുരം PT 8.) 
നാലമ്പലം 148. a square temple. 
അമ്പലവാസി, 3. --- സിനി, caste of temple- 
servants. 
അമ്പഴം see അമ്പാഴം 
അമ്പാടി ambadi (= ആയതമ്പാടി 00൬൭00.) 
അമ്പാടി കോധിലകം TR. Samorin’s palace. 
അമ്പാരം (H. & P. ബിലാ) Heap, cornstack. 


അമ്പാരി__-. അംഖെരം 


അമ്പാരി (HA. Amari) Howdah on മാ elephant. 
അം O&gGe (Royal privilege). 

അമ്പാഴം & അമ്പഴം ambalam (0. Te. അ 
aus 8. അാബക്ടാം comp. mogo) Hogplum, 
Spondias mangifera അമ്പാഗത്തിന്‍െറ കൊമ്പ 
ല്ല പിടിച്ചതു prov. മ weak support. eomup 
ഞ്ങാതുലോം നല്ലൂ 6168, വെമൃ.ത്ത അന്വഴത്തി൯ 
mg ld 6166. കാളമ്പഴേം. 

അനു ambu 6. (൭ അരുമ്പു bud?) Arrow, por- 
capine quill (comp. ഏയ്യ൯), തൊടുത്തു വലിച്ച്‌ 
അദ്ധിനെ അയച്ചു KR. ഒരിയബ്‌ ogy Bhr. 
a treacherous arrow. വെടിയും അയം oR 
യി TR. there was some fighting. 

Cpds. അമ്പറ arsenal. വള ഞു amlagyejoo അ 
ന്വറകുസ വേണം Bhr 19. depdts of arms. 
anemicid അമ്പ 06. =ascaienoemn. 
അന്ധി൯ചാടു distance of a bowshot, ശരപ്പാടു. 
അമ്പിളി (T. അയ്മൂലി) moon an'acap, Sil. 

ita digit. അമ്പിളിക്കല പോലെ നേത്രാമൂതം 
BiP4- അമ്പിളിബിംബം ഉദിക്കും Nala. 
(also തഅ'അമ്മാമ൯ moon 1.) 
അമ്പുക്രടു, അമ്പി൯ക്രടു, അസുറ quiver (5: ൨ൂ 
ണി, ആവനാഴിക), 
അന്പൂമാരി arrowshower. 
അമ്പൃയക ദ അച. 
അമ്പു? ambutu ഏടങ്ങേറും ലോകരെ ഇട 
യില്‍ momjQzaaso ഉണ്ടു TR. Vexation (Mpl.) 
അവ്വൈ ambai (8. അംബ) interj. of wonder 
and joy. അവ്വൈ @adoriln Ah! 
അംബ്വ amba (അമ്മ) & അംബിക Mother, 
Parvati. 
അംബെരം ambaram 8. (what environs) 1. Hori- 
zon, sky. കണ്ണനാം തിങ്കാം യാദ്വവംശമാം 
അ'തെന്നില്‍ വിളങ്ങി CG, അ'ത്തോളം ഉയരം 
ഉണ്ടു AR 6. നല്ുബ്വരത്തിടേ വസിപ്പവ൪ RC. 
the Gods. അംബരചാരികമ 817. — അംബര 
മണികുലജാത൯ KR. of the solar dynasty. 
2. clothing. 
തഅംബരി (celestial) title of Samorin’s queen 
വലിയ തമ്പുരാട്ടി അംബരി കോയിലകം 
(= അമ്പാടി) 
അംബരേശ൯ വൈശ്യ൯ KU. Npr. a Chetty, 
to whom the building of Calicut is ascribed. 
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അംവേഷുന്‍ ambakthah 8. A certain tribe; 
barber & physician; elephantkeeper Mud. 
അംബു & GSI ambu & ambhassy 
8. Water, (അപ 6. ombros). 
GoGo, അംഭോജം, അംഭോരുഹം lotus 
(in comp. മുഖാംബുജും etc.) 
അംബുദം, അംഭോദം water-giving, cloud. 
തംബുധി, അംഭോധി sea, 
അകമ്മയം watery = ആപ്പ്യം po. 
അമ്മ amma 5. (in Tu. father, 8. അംബ) 1. 
Mother. Gen. അമ്മയുടെ & അമ്മാധി൯ (po.) 
മൂത്തമ്മ, ഇളയമ്മ & ചിററമ്മ mother’s sister. 
9, hon. goddess, esp. Kali അമ്മതമ്പരാട്ടി & 
അമ്മതമ്പുരാ൯ queen dowager. നാലൂധിട്ടില്‍ അ 
മ്മസ്ഥാനം തരും 0, അമ്മയാര matron, Patter 
female. 8. interj. എന്ത്‌ അമ്മ I really don’t 
know! 022229 lamentation & doubt or per- 
plexity, also അമ്മേ (like അപ്പാ). 
hence: അമ്മക്കുള്ളം (12൭9) sagacity & roguery. 
അമ്മക്കള്ളന deep fellow V1. 
അമ്മമ്മ ൯ mother’s father, അമ്മമ്മ her 
mother. 
അമ്മയകം family house of a Brahman’s wife. 
VE. അമ്മാത്തേ മുത്തച്ഛ൯ maternal grand- 
father. 
അമ്മാ൯-- അമ്മാമ൯ V1.; അമ്മാനപ്പ൯ also 
തനമ്മായപ്പസവ്ലമം in law, father’s brother. 
അമ്മായി, അമ്മാവി 1, maternal aunt. 2. uncle's 
wife (also അമ്മാമ്മി V1.) 8. mother io 
law (Can. & Cal.) whois also called അമ്മാ 
വിയമ്മ Vi. or അമ്മായമ്മ 100, 


അകമ്മായിശാസ്ത്രും knowledge of old women, 
. superstition lore. 

അമ്മാവന്‍, അമ്മാമന്‍, അമ്മോന്‍ & അമ്മോമ൯ 
1, maternal uncle (8. മാതുലൻ) also അമ്മാ 
യച്ച൯, കാരണവമ. ഏന്‍റമ്മോര്‍ ആണ. 
I swear it by my uncles, 9, ഒ 82൪78 0158120൦ 
tion, 16 അമ്മോന്മാര direct the ആയുധാ 
ഭ്യാസം of the 850,000 Colstiri Nayer KM. 
Ammons ruled once over 0009, 8. like 
@ogpeim used for ഉമ്മത്തം med. 

൫൭ 


അമ്മരം — അമ്മു 


അമ്മരം ammaram Impudence, obscenity. ത. 
കാട്ടുക, പറക. 
അമ്മരക്കാര൯ impudent fellow. 
den V. അമ്മരിക്ക V1. 
അമ്മാന & രമ്മാനം ammina (m) 
T. M. Game of throwing & catching handballs. 
BOAZAIM Ad ഏറിഞ്ളു നടക്കുന്ന നാരിമാര്‍ KR. 
അമ്മാനജ്ഞാനി കഠം തുടങ്ങൊല്ലാ RC 30. 
അമ്മാനക്കളി the same. Ravana കൈലാസ 
ത്തേ കുത്തി എടുത്തു കരങ്ങദ്ിലാക്കി അമ്മാന 
ക്കളിയാടി പത്തിരുപതു കരി പൊക്കി ഏ 
റിഞ്ജു കരങ്ങളില്‍ ഏററു CartV. 
അമ്മാനയാടുക f. i. അമ്മാനയാടും ശാല KR 5. 
also വില്ലുകൊണ്ടെമ്മാനമാടി Nals. അമ്മാ 
നയാടടന്ന മന്നവന്‍ CG. (on seoing Rugmini 
നത്തക൯ തന്നുടെ അമ്മാനയായി). met. qog) 
കളെ. എടുത്തമ്മാനയാടുവ൯ 11. play balls 
with them ചൂതുചതുരംഗഥം അമ്മാനാട്ടം ഇത്യാ 
ടി വജ്ല്യിക്കേണം 1. --അമ്മാനാടുകന്ധ. Va. 
അമ്മാശി N pr. A king or nation said to be 
overcome by Samorin KU. 
അമ്മി ammi 1. M. (see അമ്മു) Grinding stone. 
കഞ്ഞ൭െറ കണ്ണകിയുടെ ഉള്ളിലും prov. ചെമ്മു 
Gagod അമ്മികുല്ലങ്ങൊരു കോണത്തു 06. 
അമ്മികുട്ടി, അമ്മിപ്പിള്ള the cylindric stone 
used to grind with, also അമ്മിക്ുഴവി (അ 
മ്മിക്കഴവിയെ പോലെ Nid.) 


അമ്മിഞ്ഞി ബ്‌ M. (0. Tu. അമ്മണ്ണി, 
1, അമ്മം) 1. Nipple, from അമ്മ; children cry 
അമ്മിഞ്ഞിതാ CG. അമ്മിഞ്ജിതന്നൊരുത്തി CCh. 
2. interj. of pain, as of a child. അമ്മിഞ്ഞിമേ 
ലും കഴുത്തിലും കാണമ്മേ CG. oh mother look, 
what is on my body and neck, 
അമ്മിണി (C. Te. affectionate appellation of 
mother) 1. So. affectionate appellation esp. 
of infants (cfr. T. അമ്മണം), sometimes of 
mother & wife. 2. a female neme. 
അമ്മിട്ടം ammittam (T. നമുടു Te. 0, e245) 
- The lower lip (comp, അമ്മു) in അ. കടിക്ക mark 
of displeasure, perplexity, etc. 
അമ്മു ammu T.M. (T. അമുക-- അമുങ്ങുക be 
reserved, olose) 1. 80, Expression of tenderness 
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അമ്മുമ്മ — അയക്ക 


applied to girls by parents, otc. (ഓമനപേര്‍) 
നെറ അമ്മകളി വാ. 9. 19). of doubt, 
caution, eto. അമ്മെന്നു പോയി vu, 
അമ്മുമ്മത്തള്ള മാര്‍ ammummattaljamar 
Bo. M. Grandmothers (അമ്മ, ഉമ്മ, തള്ള). 
അമ്മോച്ച൯ ammodéah (= അമ്മോമ൯, അ 
മ്മാമ൯, see under അമ്മാവന്‍ & അമ്പിളി). A 
slang name for lion or tiger അമോച്ചന്‍ നില്ല, 
ന്നേടം അമ്മോച്ചനും പശു Mia, amso പശു 
വും നില്ലുട്ടേ prov. 
അമ്മോ see അമ്മാവന്‍ under അമ്മ, 
ആശം amlam 8. 8ംധ-- പുളിരസം med. 
eog\a tamarind. 
അഭ്ൂം better ego mango tree (po.) 
അയ aya (T. അചൈ) moving, 1. Clothline, 
also അയക്ക, അയല്‍ ; അയക്കയര്‍ a rope of 
the 100൩, അയയുള്ളത്‌ any thing light V1. 
ഉ, 1, 24. rumination അയവകുന്ന ജന്തു MC. 
അയവധേകുക No. അയമകുക, അയമക്കം Ve. 
(prh. അയധ q. "7. -- അറുക്കുക or പറിക്ക). 
അയം ayam 8. 1. (( mo) He, po. 9. (/ ഇ) 
good fortune, po. 
അയക്ക, അയെക്ക aya(e)kka (T. അ 
ചൈ. C.Te. അസെ move) 1.10 send, for- 
ward ആളെ അയച്ചു ചോടിച്ചു sent to ask. കു 
മ്പഞ്ഞി കുപ്പനത്താല്‍ അയച്ചുവന്നവര്‍ TR, those 
sent by the HC. അസ്ത്രം, അമ്പയക്കു Bhr. to 
shoot. 9.10 let go, leave അവഴ്ടടെ കരാംബു 
ജം അയച്ചോ, കൈത്തളിര അയച്ചാലും Bhr. 
let her hand go. ചരടും യന്ത്രം അയച്ചു or വി 
5 Mud. let it fall. അല്ലാതകത്തയച്ചിടുകയില്ല 
PR. or they will not let in. അവളെ ഇങ്ങയ 
ക്കേണം leave her to me. നിങ്ങളെ അയച്ചുടാം 
TR.(= ച്ചുവി — ) will let you go. മാനസം അധ 
Gas മേനിയില്‍ അയച്ചു CG. allowed his mind 
to dwell on (or 8. to be dissolved, absorbed 
in). 8. ( അഗെക്കുക) to slacken, loosen as 
യന്തൂതോരണം, 


VN. അയച്ച being loose, untied. 
MOD, | sending, slackening. @@SQJo പാട്ടും 
അയപ്പും തിരിപ്പുകും (Anj.) prh. fencing 


postures P 


COOKS, — അയ. 


CV. അയപ്പിക്കു. 1. to make to send കപ്പന അ 
യപ്പിക്കുക വേണ്ടിയിരികുന്നു jud. നാട്ടേക്ക 
അം. TR. order back. 2. to get oneself dis- 
missed, take leave അയപ്പിച്ചോണ്ടും കിധി 
ഞ്ഞുപോന്നു TP. സന്നിധാനത്തിങ്കല്‍നിന്നു 
ഞാന്‍ അയപ്പിച്ചു കോട്ടയകത്തു വന്നു TB. 
താതനോട്‌ അ'ച്ചകൊണ്ടു KR. 

അയ്യയു ക (also mow) 1. To slacken. കാ 
oa) അയഞ്ഞു CG. girdle grew loose. കുടു കൊ 
ണ്൭യഞ്ഞ മാനസം 10 91. relaxed. അയഞ്ഞ 
മാനതകരുന്തിനോടെ 0 119. 2. to be watery. 
അയഞ്ഞു മലം പോക Nid. 
അയ്യക്ര്ൂഠ syakkiita (T. അയം water, mud) 
A certain fish. 
അയ്യനം ayanam 8. (\/ ഇ) Going, way; the 
course of the sun, ഉത്മരായണാ northwards, 
ഒക്ഷിണായനം southwards, each of 6 months; 
biography പരശുരാമായണം KM. the story 
of PR. 
അയനിഡയ്മൂണണ്‍ a meal before marriage B. 
അയന്‍ syah ന. M. (Tdbh. അജന്‍) Brahma. 
അയന്തന്നോടറിധിച്ചാര്‍ KR. told Br. അയന്ത 

നയന്‍ ത൯ ചൊള്ലിയന്നമരുന്നു 4 88. 

അയമോതകം (8. അജമോട) Caraway 8900, 
Caram Carvi. 

അയക്ക ayarkka 7. M.To swoon; also feel es- 
tranged, disagree V1. ചന്രഗുപൃനോടയത്തക 
ററിക്കുളുവാനായി പ്രയത്നം ചെയ്യു Mud $. from 
abhorrence of Ch. ഇത്ഥം അയത്തു പറഞ്ഞു 

RS. disgasted. തമ്മില്‍ പറഞ്ആയത്തിടിനാ൪ 

Bhg. spoke contemptuously. 

CV. അയഫ്ലിക്ക to exssperste "79. 

aowe |, അയല്പു T. So M. swoon, forgetful- 
ness, discord V1. [ber L. 

അയഡ്യച syala T. M. A fish, Mackarel. Scom- 


1. അയല്‍ syal= രയ. Clothline. മടുപ്പാ൯ 

ഇാല്ലാമത്തോന്‍ ഏങ്ങനെ അയലിന്മേല്‍ ഇടും prov. 

IL അയത 7. 1. (& അചരു) Neighbourhood. 

അഞ്ച്‌ ഏരുമ കറക്കുന്നത്‌ അയല്‍ അറിയും 
prov. അയലയും പതിയും അറിക doc. 

അയല്ലാരന്‍ neighbour, also അയല്‍നാടി & അ 

യലോക്കക്കാരന്‍ Arb. (= gowel.ida— ) — 
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അയവു - അയോഘ 


അയല്ലഷിക്കാർ MR. ദാ അയലംശം108. 

അയത ദേശം, -- നാടു neighbouring country അ 
തിന്നയതുനാടു KU. നാട്ടിന്നയല്‍നാടുവാ 
ഗിയായുള്ള കാട്ടാള൯ Mad 9. 

അയതപക്ഷം, -- പക്കം, -- ല്വക്കം neighbour- 
hood, 

അയലോക്കത്തു Arb. 

അയതലോമം & — ലോകര്‍ the neighbours. 

അ റം the neighbourhood. 

അയതല്‍ധാഥി the ruler over (this and) the 
next lands. 

GOWELJH & തഅയ്ത്രൂക്കോവിരു N pr. 
One of the 5 Cehatriya dynasties near Ché- 
ffava KU. 

അയവു ayavg VN. of അയയ്യക (comp. അ 
യ 2) 1. അയധേകുക No. അയവിറക്കുക To 
chew the cud. 2.elasticity. പിന്നേ കാലുടെ 
അയഡയ വരുത്തായ്ക്കില്‍ മുടന്നു പോം MM. if it 
fail to make the wounded leg supple. 

അയശസ്സ്സ്‌ ayakassy 8. Ignominy. അ. ഉ 
ണ്ടാം 1719. 

GODIN ayassy 8. (1. os) Iron. അയനസ്ത്ാന്തം 

അയി ayi 8. interj. Oh! അയി mga: ചൊല്ലു 
ചൊതു Mud. 

അയി, അയിരം ayir(am) (eomgy) Iron 
dust, any ore ഇരിമ്പയിര്‍ MR. ംരംയം ഉണ്ടാ 


[magnet. 


കടന്ന അയിര്‍ (exhid.) അയിതുത്തു smelting of 
iron B. [അനത്ഥം Mpl. 
അയിര ത്ത Ar. byiranyat -- അലമ്പല്‍, 
ആയിരി see ഐരി, 
അയ്യുക്തം ayuktam 8. Improper, anfit MR. 
അയ്യ തം ayudam 8. A myriad, 10,000. ആ 
യിരം കി്ടുമപ്പോഴയുതം വേണം VCh. 
അയ്യേ. ays 8. 12൦). Surprise. അയേ സ 
ഖേ PT. 
അയോധഗ്ണും ayogyam 8. -- അയുക്തം. 
abstr. N. അയോഗ്യത impropriety. അവനും 
നാം @S) ഒരു രാജ്ൃത്തിരിപ്പാ൯ ഏറ Bd 
അയോഗ്യത ഉണ്ടു TR. it is next to impossi- 
ble for me, 
അര്‍യാഘനം ayéghanam 8. (അയഃ) Black- 
smith’s big hammer V1. 


അര്യാത്ധയ) — അര 


അയോമയം of iron, ironlike, po. 


അഠയാദ്ധയ ayod dhya 8. (not to be overcome) 
Oude, Rama's residence Tdbh. അയോത്തി RC. 


അയ്യം ayyam M. (T. ഐയം) 1. Alms. അം 
ഇരക്ക to beg. അ. ogg}, ajo ഏല്ലം KeiN. ഒ 
വ്യയം കളഞ്ഞ്‌ അ. തുടങ്ങും 14811. 9. doubt 
(po.) from അയ, 3. lamentation, grief. (mo 
യ്യോ) അയ്യമകററി അനുഗ്രഹം Maj) po. അ 
വമ അയ്യംവിളി ക്രട്ടി TP. വധിയിന്നു marge 
ead അ. വിളിക്കുന്നതു, മാപ്പള അടിക്കുനം എ 
ന്ന അവന്‍ അ. കൊടുത്തു TR. also അയ്യവും 
വിളിയും കേട്ടു ആ. alarm. 

GOQyr ayyah 5. (see ഐയനു- അച്ചഛ൯? 
Father, lord. അയ്യാ O sir! also interj. of 
derision. 
അയ്യന്‍, അയ്യപ്പു൯ Npr. the hunting Deity. 
അയ്യ൯വഴി the most honorable of the 6 modes 

of hunting (= കറിച്ചുനായാട്ടു). 

അയ്യന്നി ayyanni (ഐ?) A field that yields 
two crops in 2 year, chief harvest in Magara 
(= മകരക്കണ്ടം). 

BOQ Oo ayySyiram 5000 (ഐ). 

അയ്യാ, അയ്യയ്യോ ayyo, ayyayyo 5. Interj. 
of pain, grief, alas! അയ്യോ എനിങ്ങനെ ക്ര 
ge തിണ്ണം OG, അയ്യോ ഏന്നുള്ളത്തില്‍ തോന്നു 
മാറു po. അയയ്യോപാപം whata 0 1 --- ഇത്ര 
അ്‌മുള്ളുവന such acompassionate person, also 
അയ്യോഭാവ൮ം compassion. 


I, അര ara 5. (1 അരു decrease) 1. Half. 
അരധെണ്ഞിനേമരെഴ്ഴംകണ RC 133. an arrow 
shaped like a half moon. 9, the middle of 
the body, loins, waist (ടഇട, നട്ട) അരയും 
തലയ്യം മറന്നു fainted; അരെക്ു കീമ തക്കുമാറി 
ലു. Bhr. അരയില്‍ or അരെക്കു കയിട്ടു കൊ 
ണ്ടുപോയി Mud. led to execation. അരയില്‍ ഉ 
o@ I have it in the girdle. 

Cpls, അരക്കാല്‍ 1. അരക്കു നാഴിക പോലും 
not even 4 minutes. അരക്കാല്‍ പലിശ 1} 0/9 
interest. 
അരക്ുപ്പ്ായം, — IS short garment V1. 
അരക്കു small box used as purse. 
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BOO — അരക്കു 


അരക്കെട്ട (2) 1. loins, അരമക്കുട്ടില്‍ നേഃവും 
Nid. 2. girdlo. - അരക്കേശം Bubo. 

അരക്ഷണം half a moment. അ, നില്ല്്ലാതെ. 

അരഞ്ഞാണ്‍ chain worn round the waist ag 
ലരഞ്ഞാണം TR. അരഞ്ഞാണം a15laaqjo 
MM. symptom of delirium. 

അരത്താലി (2), — മണി waist-ornament. 

അരപ്പടം (2) leather-girdle V1. 

അരപ്പണം half a fanam. 

അരവപ്പലം 4 pound, in prov, അരപ്പലം തേഞ്ഞു 
പോകം, അ. നൂധിനെറ കഗകു. 

അരപ്പൂടട (2) girdle with olasp V1. 

അരമനസ്സായിരിക്കു to be undecided, reluctant. 

അരമ൯ stunted corn (Palg.) 

അരമാ 1, & fraction 51,, അരമയുടെ പാതി കം 
ണി ---9, a wooden bolt. അരമയ്യം mypgo. 

അരമാനം = അര 9, ഉടഞ്ഞാണ്‍ MOWO അ. 
ചേകുന്നു TP, pat on his waist. 

അരമാല്‍ (2) hips. അ.'ലിന്നു aasslaaoerg. 

അരമറുക്ു girdie.— അരമുറുക്കി Arb. girded 
himself for wrestling. 

അരയര (O2Qqj\) TR. each half ൭ Rupee. 

അരെരച്ച by halves, as medicines. 

അരവൈദ്ട൯ (prov.) മ tolerable physician. 

II. അര or GOO) (അരചു) Royal, in അര 
മന eto. 

1. അരം aram T. M. C. (VY mom) 1. A file. 
00060195), അരപൊടി filings. അരം Had 
ണ്ടു രാകിപ്പൊടിച്ചു Bhr. 9. edgeof rice husk 
eto, sharpness. പെരുവഴിത്തുവെക്ക്‌ അരലില്ു 
prov. അരമരധില്ലരം V1. 

Il. അരം 8. (/ sob=G. birw) Swift. 2. wheel's 
spoke (po.) 

—R arayally (അരയുക) Grinding stone. 

അരക്ക൯ മാലി ൩൮. (Tdbh. രക്ഷസ്സ്‌) 
1, A Raxasa അരക്കരമണി KB. Rärans. 
9, a miser; a kind of ant MO. (prh. from 
അരക്കു, 

ത്രരക്കു arakky ന. M. 0. (711. രാക്ഷാ, ലഃക്ഷാ) 
1. Gumlac, sealing-wax. അരകു തേന്‍ മാംസം 
ഇരിമ്പു പാഷാണം ഇവററിഗ വഡിറദുകഡുംബ 
രക്ഷ ചെയ്തു KR. mountainecrs. --- അരക്കു one 


അരക്ഷ്ഷ__ രരരങ്ങു 


of the മലയന്മഭവങ്ങഠാ TR.—of two kinds 
പച്ചരക്ക, കോലരക്കു GP 75. the latter also 
തഅരക്കുതിരി. 
അരകില്ലം Bhr. the lac palace (ജതുഗേഹം 8.) 
2. red അരക്കാമ്പരു red Nymphae അ.'നിറം 
crimson. 
അരക്ക്ഥനെം arakianam 8. 1. Not preserv- 
ing തആഅരക്ഷിതാധായ രാജാധ Bhr, 9. അര 
൭. V.-++ amano half a moment. 
BOOALACTUs arakiasam 8. (രക്ഷസ്സ്‌) ലോകം 
അ'മായിട്ടും 118, The world will be freed from 
the Raxasas. 


അരഗന്‍ന aragah (?) Eel MC. 
അരങ്ങു arahhuT.M. (2901. രംഗം) 1. A stage, 
scene, place for public exhibition (= കളിപ്പുര 
കുളരി) ക്രത്തരങ്ങത്തു 827. അടുക്കളയല്ല അര 
ഞങത്രേ prov. not in a corner, publicly. അര 
ങ്ങും അടുക്കളയും സംശയമുള്ളവര്‍ KU. convict- 
ed or suspected of breach of caste. 2. the 
cloth with which puppet-players cover them- 
selves അ. പിടിക്ക V1. to fix that cloth പി 
ചുകമാല അ. തൂക്കി for a marriage (po.) 
3. & അരങ്ങം Srirangam ക്ടിക്ു ഗിത്തല്‍ അ 
രിങ്കമാല TP. [adalteress. 
Cpds, അരങ്ങഴിക്കു to disgrace publicly f.i. an 
enrvaariye to disgrace oneself. 
അരങ്ങിടുകു to commence B. 
അരങ്ങേറുക to exhibit publicly. 
അരങ്ങേററം public exhibition, a play; അം 
കുഴിക്കു to open the stage with the farces 
of the buffoon. അവക്ക്‌ അ. കഴികധേ 
emo TP. sho may exhibit herself as an 
accomplished gymuast, 
അരഠങ്ങററു ൭ drama. അ'ററിനാ 2000 ഉറുപ്പി 
ക കഴിച്ചു, അ. നല്ലുഖണ്ണം ഘോഷിച്ചു കഴി 
ഞ്ഞു TR. 
അരങ്ങു ക arannuya T. M. (അരയുക) &v. ൭. 
അരക്കുക, ക്കി Bruising gently, toremove 
the husk by rubbing. 
താരഞ്ജല്‍ the socket on which 6 door turns, 
also അരങ്ങര തിരുകററി V1. 


47 


അരച __അര അം 


അരച്ച൯ arajah ൩.2. ൦. നം. (രാജാ) King, 
also അരശന്‍ KR. അരയന vu. ആഅരചന ധി 
ണാല്‍ പടയോ prov. after checkmate. 

GOO 1210000, - മക്കം Royal family. 

അരചം, അരചു 1. Royalty അരചാണ്ടെ തുടങ്ങി 
Bhr. began to reign ഇളയരശായിട്ടടിഷേ 
കം KR, co-regency. അരചു ചൊല്ലു, വെക്ക 
V1. givecheck, അരചുധാഗ്ഗു reign. 8. con- 
stitution അരച്ചിടുക, വരുത്തുക to order, 
settle. അ. അഴിഞ്ഞു, ഒഴിഞ്ഞു to be without 
head or order V1. 8. അരചുട അരയാത, 
അരശപാദപം 001. (hence പൂവരചു Hibis- 
ous populneus). അരചിപ്പൂല് ഉ grass (8. 
ഗമ്മുരു), 

അരതഞ്ഞിരു മലി The buttress tree (P= 
അഴിഞ്ഞിര). 

OOS aragu Wooden axletree (opp. ശധേല) V1. 

അരട്ടുക soe GOOD dar. 

അരണ arana 1. M. Tu. The green house- 
lizard, Lacerta interpunctula, said to be poi- 
802018 (അ. തൊട്ടാല്‍ ഉടനെ മരണം prov. & 
forgetful (അക്കു മറതി); hence അ'യയടെ ബു 
ഭ്ധിക്കാര൯ torgetfal, ആധിച്പഥത്തിന്നരണകുഠം 
പോധവെ KR, 

അരണി arani 8. Wood kindled by attrition, 
Premna spin. fig. ഗുരുധായിരിക്കുന്നൊരരണി 
മേത.ഭാഗത്തും ശികഷ്ട്യാരണി Mle ഭാഗത്തിലും 
രണ്ടും ഒന്നിച്ചുരുക്മിട്ടുണ്ടൊയ വചനങ്ഞാനാഗി 
യാല്‍ vole ശുഭ്ധനാം Bhg. 
അരണി മരം -: ചമതു KU. അരണിയും അഗ്നി 

ത്രിതയവും KR. in sacrifice. 
അരണിക്കുരുന്നു a med. 

GOO aray T.aM. Stronghold (soso?) 
അരണിക്ക to be perverse; അരണിപ്പൂ being 
impregnable V1. — അരണിയല്‍ കിഴക്കി൯വാ 
Tiga RC 13, at the eastern gate of the fort. 

BOOST} 0 arapyam 8. (തഅരണം far) Forest. 


അരതി aradi 8. (അ) Uneasiness. 

അരത്തം arattam (Tdbh. രക്തം) Red, an 
offering of chanam & saffron. കോലരത്താം ക 
ഗഞ്ചു ഒ Med. അരത്തവും തേവതാരധും ഉണക്കി 
MM, (71, -- അരത്ത). 


അരത്നി_ അരവം 


അരത്ത 17. 25, Alpinia galanga, med. root. 
ചുവന്ന അ. & ചിററരത്ത Alpin. gal. minor. 
അരത്നി aratni 8. (രത്നം) Cubit അക്ക്‌ ഒന്നി 
ന്നംഗുലം ഇരിപത്തുനാലു KR. 
അരന arah Tdbh. ഹരന്‍ Siva കൊന്ന ചൂടു 
aon BC. അര൯ mond വരുധോളം എന്നെ കാ 
QQ രക്ഷിക്കു. Mantr. 
അരമന aramana (Ieoo)T.M.C.Tu. King’s 
house, palace, court. അരചരെ സച്ലൃരിച്ചിരു 
[bolt. 
അരമ്മ aramma --അരമ 2. (അര) Wooden 
അരയ arayah (--അരച൯) 1. Hereditary 
chief of Muckuwas. അരയന്മാരും മരക്കാന്മാരും 
TR. 
കടല്‍ md.) a chief, called ക്രമിമുററത്തരയ൯ 


Gow ചഛചിത്രമാമരമ KR. 


9, a southern fishercaste (കായല്‍ അ & 


കൊടുങ്ങല്ലൂ൪ കാവു ഒന്നാമത തിണ്ടേണ്$തു. chief 
of കായല്‍ അ'൪ 18 ചെമ്പില്‍ അരയന്‍ or ചെ 
മ്പില്‍ പെരമ്പ൯ അരയര്‍ in Chértala, Trav. 
9, a tribe of mountaineers; — fem. അരയി. 
Cpds. അരയന്നം (രാജഹംസം) royal swan അ. 
പോലെ OVEGD നരെച്ച KR. 
അരയാല്‍ (അരചു) Ficus religiosa (അശ_തഥ൦ 
8.) വിറെച്ചാ൯ അ'ലില പോലധെ 11274. 
ത്മ'ലിലക പോലധേ തൃലോം ആടരപ്പെടും 
Bhg 7, — കല്ലരയാല്‍ a wild kind of figtree. 
അരയിരിക്കസ്ഥാനം KU, (T. അരചിരുക്കൈ) 
royal dominion. 
അരയുക arayuya T.M.C.Tu.(V¥ അതു To 
be bruised തോല്‍ അരഞ്ഞജുപോയി (= ഉരഞ്ഞു, 
അടന്നു) കാലുകശ ചെത്ങിയരഞ്ഞു പാതിയായി 
CG. from fetters. 
VN. അരധു grinding. അരധും B.olgQO2XI00 
add seasoning powder, 
a. y. അരെക്ക To grind to powder. അരെ 
ചത ഇഴിച്ചാല്‍ മുഖത്തു തെഠിക്കും V1. അന്തി 
ക്കരെപ്പാ൯ തേങ്ങാ prov. അരെച്ചു തരുവാ൯ 
പലരും ഉണ്ടു (to prepare & administer physic). 
കുടിപ്പാന്താനേ ഉണ്ടാകും Prov. അരെച്ചു തരിക 
also to instigate; തേക്കരെക്ക to ruminate. 
VN. GOO} powdering; herbs used to clean 
the head of oil V1. 
അരവവം aravam 8. 1. Noiseless 7. M. serpent, 
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aleo അരവു, അരചണിയരചന്‍൯ 807. Siva as 
പന്നഗഭ്രഷണന്‍൯. 9. Tdbh. രവം load noise. 

അരവിന്ദും aravindam 7. Lotus, അരാിന്ദാ 
ക്ഷന്‍ lotus-eyed 001. 

അരശു 800 അരച. 

COOH, ണ്ടു പോക araluya ന. 2. 0. 
അതു) To shrink, also ആനഭയത്താല്‍ moog) 
Cal, — met. തെങ്ങ്‌ അരണ്ടുപോയി vu. (cause 
of being bent & stanted), 

6. ന. അരട്ടുക, ട്ടിക്കളക 1. To frighten, 

alarm കാമിനിമാരെ ആട്ടിത്മരട്ടി നടന്നാ൯ 

CG. —also അരളിച്ചു കളക Cal. —2. അരടി 

കൂട്ടി ൪൭൩.) to start, rouse game, scare up. 

CV. ഭൂലിക്കാരെ പുറപ്പെടിക്കേണം എന്നു ന 
ന്നെ അരുട്ടിച്ചിരിക്കുന് TR. had them 
brought together by threats. 

GOOG) (willow B.) 1. Nerium, ചുവന്ന അ. 
N. odorum — വെമൂ.ത്തു അ, (see, അലരി). 2. 100. 
Plamieria acuminata. 

GOOD 8. = പെരുമരം Calosanthes iad. 

അരാഭുകം arijayam 8. 1. Kingless അ'മാ 
യപൂരം രക്ഷിക്കു Mud. അ'മായിജനപദം ag 


ല്ലാം. 
ങ്ങ, 


2. anarchy അരാജകത്വാടി അനത്ഥ 


[അരി. 

അരാതി aradi 8. (disfavor) Enemy (po.) aleo 

I, അരി ജ്‌ 8. 1.= അരാതി f. i.modlosend Tamer 
of foes. 9. =and), Vishnu അരിയും അരഠും 
(Anj.) 
അരിവര൯ Hanuman 41 6. അരിധിര൪ അടു 
amo AR 6. 

I. OO) ari 7.16. (1. അരിചി G. oryza C. moas)) 
1. Grain of rice, freed from chaff. നല്ല വരിനെ 
ലുകൂത്തി അരിയാക്കി Bil. - മ%.നെല്ലെന്ന പോ 
ലെ മുളച്ചിടിനൊരെന്നെ മുദാ നല്പരിപോലെയാ 
ക്കി ചമെച്ച ഗുരുമൂത്തേ Kei N 2. (by instruction). 
2. rice given as payment, measure of rice 
(പത്തരി 10 Edangalis, of അരി not of നെല്ല). 
അരി തിന്മാനേശേഷി ഉള്ള TP. good for nothing 
but to draw pay. അരിയും ചെലധും കൊടു 
തു TP. to ഖു for war. അവനെറ അരിയും 
തണ്ണ്ിരും ഏതതീട്ടില്ല (or ഒത്തില്ല) he has not 
yet eaten the last, did not die. അരിയുടെ നീളം 
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കൊഞ്ചു ഇക്കമര are 1. escaped because 
their lifetime was not yet spent. 8. any smal! 
grain: ചീരകത്തരി, തകരയരി eto. amed. 
Cpds. അരിക്കാര്‍ (2) royal servants, also അരി 
ക്കാരന്മാ൪ TR. = ഹക്കാ൪. 
അരിക്കൊട്ട rice basket, & അരിധട്ടി. 
അരിനെല്ലിക്ക (8) Cicoa disticha. 
അരിപ്പുണ്‍ (8) വരിക granulation of മ sore, 
if മ0% -- അരിന്പൂണ്‍. 
അരിപ്പൊടി rice flour, also അരിമാവ്‌. 
താരിപ്പപൊതി bundle of rice Ar. അരിമുടകട 
ത്തുക TR. (for an army.) 
അരിപ്രാഖ turtledove MC. (=amomg പ്രാ.) 
അരിപ്രിയം scarcity of grain. 
അരിമണര (8) coarse sand. 
അരിയളവു (2) തിന്നു TP. measuring out the 
allowances to bodyguards, etc. 
അരിയാറു GP 75. the 6 spices. കുടകപ്പാലയരി, 
കാകോകിലരി, ൭ ന്നരി, വിഴാലരി, og 
ward), കൊത്തമ്പാലരി. 
അരിയിട്ടു വാഗ്ഗ coronation (by pouring പഗ 
യരി on the head). 
Il. അരി, അരി. see അരു. 
അരികത്ത്‌, അരി3ക, അരികില്‍ ariya- 
tta, — y6,—yil (അരു) Near. മലയരികേ 
DOQY പണമരികേ ഞായം prov. അവനെറ അ 
Alama ഓച ഏഴ്ചത്‌ി അയച്ചു. tohim. തങ്ങ 
ളെ അരിയത്തേകു, രജോധിനെറ അരിയത്തുനാ 


വന്നു TR. from the king. തന്നരികുത്തു വിളിച്ചു 
Mad. 


അരികാവഴി way close by. 

അരിക്ക arikka Tabb. ഹരിക്കുസ divide. aca 
നെകൊങ്ചേരിച്ചതു Bhadr 2. divide by the 
number of Saturn. 


11. രേരിക്ക TM. (7. e618.) 1. To sift, cleanse 

rloe by washing, filter അരി അരിച്ചാല്‍ കല്ലൂ 

കഴികയില്ല TP. 

8. അരിച്ചു നടക്കു to creep as snakes, worms V1. 

അരിക്കുന്നതു (1) മ strainer, funnel. 

CV. ആകുരസ്ഥലങ്ങളിതനിനു കനകരതനങ്ങ൦ 
താരിപ്പിക്കു 1189. mast search after gold 
(അരിച്പ). 


2. to gnaw as vermin, itch. 


അരി 


അരിക്ക_ അരിയു 


VN. അരിപ്പൂ 1. sifting, straining അ. കയില്‍ 
straining spoon. അ. തുണി OF അ. പാത്രം 
sieve. 

ഉ, eap. gold wash (പൊന്നരിപ്പു) ആ മലയില്‍ 
പൊന്നരിപ്പുണ്ടും അരിപ്പുപത്തി ൫, പാത്തി 
ഒന്നിന്നു തിങ്ങ൦ ഒന്നിനും വരധു അരിപ്പ 
പൊന്‍൯ന്‍പണത്തുക്കം ൨൮ (rev.) 

8. American wild sage, Lantana aculeata. 
4, the webbed husk at the foot of a palm 
branch. (& അരുപ്പാര). 


അരികങ്കമാല arihgamala see അരങ്ങു 8. or 


അരു! A precious necklace. (dream 


അരിങ്കിനാവു ariiginava TP. (mom) A rare 
അരിമ്പു arimbu (7.C. അരുമ്പു fr. om) Flower 


bad, first appearance of fruit, small shot. 
അരിമ്പാറ്‌ & — om V. wart നായിന്മേല്‍ അരി 
മ്പാര നിറെച്ചു കണ്ടു MC. 


പ്പം അരു & അരിമ arippam, — ma 
Diffloulty ( അരുമ) f.i. ഉരെപ്പതിന്ന്‌ അരിപ്പം 
എങ്ങള 9% RC. അരിമയോടു പോരിന്നായി കോ 
പപിട്ടു Bhr. 

അനന്തരം ഇതരുമപ്പെടും RS, to tell, this would 
even embarrass A. 


adj. അരിയ rare, uncommon. aodlw gtaio, 
ഘോഷം 13227, അരിയ dlayd, വിര൯ Mud. 
അ. രാഉ൯ KR. അരിയൊരു ഹരി CG. അരി 
യോമം RC. extraordinary sacrifice. രാരി 
യോര superior men. 2. (= അരുതാത്ത) 
അറി ധാനരിയങ്മാനപൊരും RC. diffi- 
cult to kaow. 


@oolancd arimah (the preceding or അരി I.) 


A deer V1. 


അരിയുക ariyuye T. M. C. (അഭി IL?) 


1. To mow, reap, act gently, പുല്ലരിയാ൯ വന്നു 
MR. തകരയരി അരിഞ്ഞു കൊഠംക a Med. നാവ 
രിഞ്ഞിടുവന്‍ 09. ഖേ oſtf tho tongue. മുടിയോട്ട 
ക്രടെ അരിഞ്ഞു മകടധും Bhr. hair. തരിഞ്ഞു ചിറ 
കുക 0.383 TRI KE 6. wings. ശരങ്ങള 0% BS 
അരിന്തതു RC 35. അരിഞ്ഞരിങ്ങിള് KR. mow- 
ing with the sword. 9. തെങ്ങരിയുക (& ചെത്തു 
ക) to tap a palm tree, അരിയുന്ന തിയ൯ TP. 
7 


അരീശം_ അതചി 


അരിധാം 1. sickle, scythe, (also അരുവാധ), 
2. (loc.) hoe, spade. 
അരിവാമകുത്തി No. = മു ച്ചക്കത്തി. 
അരിശം, അരിചം arikam,—jam 71. (7. 
pepper) Anger. 7൭. വളരെ അരിശവും കോപ 
വും, അ. യിഴ്ചങ്ങിയാല്‍ അതുതു prov. അരിശം 
നടിച്ചു കേള്ടയിന്നു TP. he got angry. അരിചം 
കളയ RC. അ. തളരുക, കെട്ടക, V1. be appeas- 
ed. Mapias oppose അരിശം to പിരിശം. 
അരിഷ്യം aribtam 8, 1. I luck, misery, pain. 
രോഗാരിക്ടും Tr P, അരിക്ട കാണാം Nid. to see 
things black. 
പുര (po.) 8. adj. അന്ത്യയാം ആമരിക്ടരയാം ജര 
VCh. the last old age. - അരിക്ടട൯ അ. 


2, 8. lying in chamber 07000Q 


modlaga wretchedness. 

den V. അരിക്യിക്കു 6212190 അച്ചു പോയി. 
was disappointed. അ'ച്ുണ്ടാക്കി gained by in- 
credible sacrifices or troubles. 

. അതു, അരുവു aru (va) T.M.C. Tu. (Te. 

ഇരുക) Brim, edge, margin. മചയതുയു vale; 

the Loc. അരുധില്‍ = അരികില്‍. 

അരുകുക, കി to diminish V1. 

. അരു 5. adj. \ (minute, little?) Rare, un- 

usual, impossible. In comp. 

ano(oes\n20) q. v., അതഞ്ജിനം RC. (& അരിയ 
ചിനം) etc.; bef. vowels ആര്‍. 

അരുകുല (& ) cruel murder. 

endinygp proud flesh (see അരിപ്പുണട). 

അരിമ്പൊരു൦ inmost meaning. 

അരുമറകഠ അരുമയോട്ട വകവകതിരിച്ചച൯ 
Bhr. the arranger of the Vedas. 

അരുഖ (T. അരിധൈ) 80൦ woman. ഓര്‍ അരു 
വയോടു, അരുധൈമാര്‍ RC. pl. അരുവയ൪ 
മേധിന്നിറങ്ങി പുല്ലിയും 82൦. heavenly 
virgins. 

@eormmaiad T. 8൦. 18. (not dear) 1098, 

VN. അരുമ & അരിമ 1. importance, 
superiority. അതിനെറ അ.പറഞ്ഞുക്രടാ. 2 .diffi- 
culty. പറകില്‍. അരുമയാം & ഉപമ പറധതിന്ന്‌ 
അ. ഉണ്ടു Bhr. diffloult to tell. 
അരുചി aruji 8, No appetite Asht, അരിചി 


a med. 
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COREY) — അരുപ്പാ 


അരുണസ൯ ലു 8.1. Purple coloured. 2. 


pun’s charioteer. quant, aa അരുണയായി ദി 

mam ശിശിരകരകല Mad. ആനനം അരുണ 

ത പൂണ്ട മയങ്ങി 18. red from shame. 

അരുണതരകലം Bhr. solar race. 

അരുണസാരഥി OU lAg jSMBas0 ചമയും 
മുന്നേ RO. defore dawn. 

അരുണോഒയം dayspring. 

അരുണാധരി Bhr. woman with red lips. 

den V. ആകാശം അരുണിച്ചു കാണും (at sunset). 


അതുതു aruba T.M. (2 അരിയമ്തു nenter of 


TI mom) Old അരിതു “irregular, awfal” 71. 
ഒഹാഭാധമരുതു self-exaltation would be wrong. 
A defect. Neg.V. has been formed from it, 
signifying 1. what ought not to be. താമസി 
കരുതു പോരെണം CC. ഇതാക്ുമരുതൂ, സിത 
യെനി:ഷിക്കുന്നത്‌ ഒട്ടുമേ അരുയിനി KR. So with 
Nouns, Infinitives & Dat. of person. ഞഞ്ഞാ fa 
രുതു Bhr. would be wrong for us to do. wo 
മ്മികന്മാരെ ദഹിക്കരുതഗികും Bhr. even A. 
must not consume the righteous. ഇവര്‍ ഒക്ക 
യും സാക്ഷിക്കരുതു VyM. mast not be taken 
for a witness. Rarely with 2 advl. ആ ടിക്ക a5) 
ഞ്ജാരക്കാധേശിപ്പതിന്നരുതു VilvP.— അരുതാത്ത 
കായ്യം a wrong, forbidden thing. — Past നി 
പ്രതരുതാഞ്ഞു247. വരരുതാഞ്ഞൂന്മ. 2. impossi- 
bility; mostly with 2nd ഒ0. മറപ്പാനരുതാത 
വണ്ണം in a way never to be forgotten. കടല്‍ 
കടപ്പാനരുതാഞ്ഞു KR. could not pass. അരുതു 
ജയിപ്പതിന്നിവനെ Bhr. — with Inf. കിടക്കരു 
തായ്ക്ക (from wounds) MM. തൊട്ടാല്‍ അറിയരു 
താതെ മ med. — അരുതാഞ്ഞാല്‍ ആചാരം ഇ 
ല്ല prov. 
അരുതായ്ത്, — സ്ത 1, impropriety. 9. impossi- 
bility. അരക്കുനോടുേ നിന്നുകൊഠംവരുതായ്് 
യാല്‍ 087. കാണരുതായ്കയും ഇല്പതാധം 
OG. you may however see him. 8. weak- 
ness. ഏറെ ഉ ജിചുള്ളരുതായ്ക് PT. 
അരായ്ക്ക old VN. കാണരായ്ക്ക Mud. malice. 
WSdaoogingjsad TR.= ഇളക്കരുതതേ 
Quad “the aunshaken”, 


അരുപ്പാര (Cal.) = അരിപ്പ 4, 


അരുമാ-- അത്രുത 


അരുമാടി arumadi (1. അരു) As parts of a 
ricefield are mentioned: അതിരും axomjo ആ 
ണി അരുമാടി (or അവുമാടി) നരിയും cada) 
ട്രയും MR. (doo.) either “bank” or superior 
plot used for nursery. 


അരുമ്പ arumbs (അരിനു) A labiate flower, 
kind of തുമ്പ. 

അരുവ aruva T.M. Woman, see അരു I. 

അരുവി, അരിവി ara(i)vi T. M. (1. അരു 
Waterfall, cascade. അരുവിയും നടിയും RC. 
ശിലൊച്ചയം കാണുന്നരിധികളോടും KR. met. 
അരിധികാം agpasid ആക ഒലിക്കവെ 1൩൭. 
അരുധിയാറു the same അച ത്തിന്മേല്‍ അരു 

യിയാറെഴന്ന പോലെ RC. (loc, അരുവി 
യാവ. 

അരുസ്സ്സ്‌ arussy 8. Wound, sore. 
തഅതുന്തുദം wounding, sharp, po. 

BOM ബ്ബ] 7.20. (അരു Il.) 1. Grace, favour. 
തിരുവടിയുടെ അരുളാം ഉദയാടി KeiNs. പു 
mob തിരുവരുളിനാലെ RC 118, ജഗന്നാഥന 
അമാല്‍ എങ്കിലോ വധിപ്പ൯ Bhr. 
command, അ. ചെയ്തു, അരുളിച്ചെയ്തു to order, 
say (bon.) ഉരചെയ്ത്തിന്നു ഗുരുവരുളാക Ber 
Zo അരു ചെയ്തു may the blessing of Guru 
& Gods enable me to relate (po.) അരുളിച്ചെ 


2. deigning, 


Gy2oe “by the king’s command”, heading of 

Royal letters TR. 

അതുക, മി 
കാണ്മാന്‍ വരമരുളേണം, നിണക്ു രാജ്യ 
വും ഏനിക്കുരണ്യധും അരുളിനാ൯ KR. ത്വ 
കൂവ അടിയനരുളേണം 899. കൈധച്യം 
തൊഗ്ഗതിടുചോക്കരുളിടുന്ന ദൈവം Bhrio. 
2. command, എങ്ങനെ ഭവാന്‍ അരുളിടുന്നു 
അങ്ങനെ തന്നെ KR. 8, Aux. V. കേട്ടരു 
do CC. please to hear. ഇരുന്നരുളി (doc.) 


1. to deign, vouchsafe, grant 


seated, residing. 

അരുളപ്പാടു 1. command ofkings, eto, 2 oracle 
of Gods or demons through a possessed 
person. ഉണ്ണിയുടെ മെസ്ക്േര വന്നു — അ. 
പറയുന്നു TP. uttered the oracle. 


അരത്രുത arlida Ruta, rue, s med. plant, 
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അരൂപം — SOEBg Mo 
— 


അരൂപം arũbam 8. Unformed, formiess. 
അരൂപി incorporeal, God. 

അരെ:9 seo under അരയ്യ൭. 

അരേനെകം arénuyam (Tdbh. ഹരേണു, രേ 
ണക) A bitter pungent grain 9176. 

അരോഗന ജള 8. Healthy, sound. 

അരോച്ചകം ardjayam 8. Nausea(==0 ai), 
fever with vomiting V1. 

അക്കം arkam 8. (\ mooi) 1. The sun. 2. 
മ്ലേരിക്. 
അക്കതേജസ൯ Npr. a Colattiri Raja KM. 

BON Go argajlam 8. Obstacle, bar, bolt. 
eopacmd 8115. king. 

അഘം arzham 9. (/ അംഗ) Estimation, price. 
അഘനിണ്ണയം 1710. astrol. determination of 
cheap, dear & middling months. 
അധ്യ estimable; honouring oblation (പൂജാ 

Qyo) to Gods & Brahmans, chiefly water. 
അഘഷ്യപാള്യങ്ങാ washing water offered to 
guests, 

അച്ച്വിക്ക 04109 8, (to shine) To praise, 
adore. സ്യോത്രങ്ങാംകൊണ്ടും നാനാര്‍ക്ഷ്യങ്ങ 
മോടും ക്രടിയ നിവേല്യംമകൊഴണ്ടും മാംസം aay 
വും കൊണ്ടും അചിപ്പൂ3. ഞാലിതം part. pass. 
അവ, അച്ചന, അച്ചനം 8. worship അഖ്ലെക്കു 

PP. മേവമന അകംക്രടി അച്ചന ചെയ്യാല്‍ 
096. ശിഖാച്ചനം 8114. വിധിധം അച്ച 
ന തുടങ്ങി CC, 

ആആ ain ardissy 8. Flamo (po.) 

GOEHQ), ANGg) (Ar. Ara) Petition, അവന്‍ 
agyaly അരിജിയുടെ പേപ്പ TR. 

അജ്ുക്ചിക്ക arjikka 8. V അജ G.’oregd 
strive after) To acquire. momn@aigly yond PT. 
part. moe ao f. i. താപസാജ്മിതലോകം KR. 
VN. അങ്യനം acquisition. 

COE, Me arjunam 8. (/ oe=—a .o}) White. 
BOK NIGH ABAASMM0 ജഗത്തയം കീത്തികൊ 
org Bhr. to cover the world with their fame 
as with snow. 

PNM N pr. the 920 of the Pandavas. 
അ'വഴി 10. വിളിച്ചനായാട്ടു (see അ 
ജപ്പ൯). 


qe 


അണ്ണ സ്സ്‌ അദ്ധം 


, അല്ല്റുവം ബല, - vam 8. 
(Y അര്‍ fluctuate) Sea, flood. 
അണ്ണ്ണോജം lotus. 
അത്ഥം artham 8. (\ mod) 1. Aim, soope. 
അത്ഥാത്ഥമായി for money's sake; adv. പരാ 
ത്ഥം Nal. for others. രാമകായ്യാത്ഥം seman! 
രിക്കുന്മ AR 4. attends to B.’s business. ആഗ്ര 
anomnmad: വന്നു ക്രടും Bhg4. the desired ob- 
jects. 2. gain, wealth, riches; chiefly money. 
GoM പെറും അറുത്തധില പൊന്‍കാണം 
കൊടുത്തു TR. doc. 3. meaning, sense. അ, 
പറക to explain. യേഒശാസ്ര്രാത്ഥതത്വജ്ഞന്‍൯ 
Bhr. knowing the substantial meaning of V. 
& 8. വാചകങ്ങാം ഒന്നും നമുക്ക അ'മാകുനില്ല 
TR. are not plain to me, not intelligible. 
Derivatives: അത്ഥന (1) begging, petition. 
അത്ഥകം (in comp.) having the meaning of — 
അത്ഥമ്മാരന്‍൯, അത്ഥഖാന്‍ rich V1. 
അത്ഥപ്രയോഗം usury B. 
അത്ഥം ധൃക്കുവാറു & receipt for money. 
അത്ഥസാഖ്യ sum of money. 
അത്ഥാഗ്രഹം covetousness, അത്ഥാശ. 
അത്ഥാല്‍ abl. in fact, meaning, viz. 
അത്ഥി desirous, ശാപമോക്ഷാത്ഥിയായി KR. 
അത്ഥിക്കു പ്രസാദം വരുത്തുക Nal. to satisfy 
a beggar. അത്ഥി അത്ഥവാനായി വരും ARs. 
the beggar will become rich. 
denV. അത്ഥിക്ക to desire, beg, f.i. QM ലോ 
കങ്ങളെ. മഹാബലിയോടു UR. 
part. അത്ഥിതം begged. 
അത്യം proper. 
അദ്ദിക്ക ardikka 8, To trouble, hart. 
അട്ടിതം Tetanus or hemiplegia (po.) 
അഭ്ധം ardham 8. Half. അഭ്ധം താ൯ moevo 
ദ്വൈം prov. Nal. 
അദ്ധ ചന്രന്‍ half-moon, crescent. 
അദ്ധനാരി Hermaphrodite. 
അദ്ധപഥിശ half the customary interest TR. 
അഭ്ധ്ര്യാ്മണ൪ KU. half Brahmans, castes 
which are regarded as having sunk from 
Br. rank to a level with Xatrias (f.i. M 
mils), Masogaiods) KN, 
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അപ്പുണം - അറ 


അഭ്ധരാത്രം 8. അഭ്ധരാത്രി va. midnight=os9 
തിരാ. അഭ്ധരാത്രിക്ു കട പിടിപ്പിക്കും prov, 

അഭ്ധാഭ്ധം a quarter. 

denV. അഭ്ധിക്കു to divide in halves, അതിനെ 
അഭ്ധിച്ചാല്‍ 08, Gan. 

അദ്ദധേന്ദു half-moon KR. (ഇ. 

അപ്പുണം arpanam 8. (caus. of \ അര്‍) 1. 
Placing, f.i. ഡാഭാപ്പണം putting the foot. g 
EDAD പോലും അ. Oaigiles Nalz. did not 


set his eyes onhim. 2. entrasting, offering. 


മന്ത്രങ്ങം ധിശ്വസിച്ച്‌ അസ്വ്യോന്യം അപ്പണം 

ചെയ്യു Nal4. confided to each other, 

denV. അപ്പിക്കട:അപ്പണം ചെയ്യ, esp. to 
give to Gods & superiors. 

part. അപ്പിതം, 7.1. ail@og{lmesado fine ob- 
lations. 

BOE) 0 arbudam 8. A very high number, 
100 millions (in C8. മഹാകോടി) or 10000 
millions (08. മാശംഖ്‌). 0000 അബൂദം ARE. 
2. different swellings, esp. cancer. അപ്പുതം 
വാഴക്ക പോലെ നിണ്ടിരികും Mails നന്നെ 
തുളഞ്ഞുവരും a med. 
denV, അബ്ദൂടിച്ചു ചമഞ്ഞാല്‍. Nid. 


അഭക൯ arbhayah 8. (Ved. അഭ-- അല്പ) 
Child, the young of animals. [eye Vi. 

അമ്മം 21൬8൬ 8. (narrow?) A disease of the 

അയ്ക്യസ arya’ 8. (അര) Devoted, an Arya. 
അയ്യമാവ (Ved. friend) sun (po.) 

അവ്വം arvam 8. (od) Racer, horse (po.) 
@ogyoe 8. hitherwards. 


BOE BONS arkagsy 8. Hemorrhoids, vu. അയ 


സ്സ്‌, അശ്ശോരോഗം. 

GO om ൭൬൭ 8. Deserving, worthy. രാജ്യ 
ത്അിന്ന്‌ modo Arb. fit to rule. 
അഹത-- യോഗ്യത 1.1, അ. പോലെ പൂ്ചാി 

HOB ചെയ്യൂ 171. 

I, GOO ata 1. M. 0. Te. ( അവ) 1. A par- 
tition, 700൩ -- മുറി 7.1. ഉറങ്ങുമറ Mad. പള്ളി 
യറ royal sleeping closet. അറയില്‍ ഏന്നു 
കേട്ടു Mud. അറെക്കും നിരെക്കും പായേഞ്ടാ TP, 
don’t run against wall & wainscot, take it 


quietly. 2. well secured rooms; magazines. 
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ആറിയു — അറുക 


മുതലറ TR. treasury. ൭൨൭ു.ത്തേടന്‍െറ അറ | അറിയുക abiynys ൩. M. 0. Ta. (Te. Qc) 


തുറന്നതുപോലെ prov. പണ്ടാര അറ കുത്തിപൊ 
ളിച്ചു TR. plundered the stores. നമ്മടെ അറ 
യിനെറ മുമ്പില്‍ കിഴിച്ചാല്‍ TR. land close to 
my vaults. അറയും തുറയും അടക്കി KU. forts & 
harbours. — jail അവനെ പിടിച്ച്‌ അറയില്‍, 
ഇട്ടും പാപ്പിച്ചു, അറയിന്ദ കിധിച്ച TR. അറ 
യും mayo തിക്കു KU. regulate the prisons; 
hence: കല്ലറ; കുണ്ടറ, നിലയറ, 

Cpds. അറക്കല്‍ 1. at the palace. കോഴിക്കോട്ട്‌ 
അറക്കല്‍ പാകുന്ന ഇളമകുപ്പിത്താ൯ TR. 9, 
Npr. palace of the Cannanur Bibi TR. 

BROp om) Sparrow (= അടുക്കള കുരികിതു), 
താറപ്പലക the door of Samorin’'s sleeping 
room, in charge of Paranambi KU. 
ര closet, treasury. 

അറമുറിയ൯ burglar. 
തറധാതില്‍ അടെച്ചു കണ്ടു Mud. door of closet. 

11. അറ Inf. of age a. v. 

TL അറ ata T. M. Blow. ഒരറ അറഞ്ടു. 

അറം atam T. aM. V eq) Law = ധമ്മം; 
അറതങ്കൊഠ മൈരിലി RC 124. dutiful Site. അ 
റം ഒന്നിനില്‍ ഒന്നൊ പാപം മം 60. അറ 
ങ്ങളെ ടുത്തുള്ളോ൪ 68. -- ധമ്മിക്ടൂര്‍ or ഗുരുക്കും. 
los, അറധും വറധും കെട്ടവന്‍ impudent; but 
അവന Bd അറവധും ഇല്ല വറധ്യം ഇല്ല he suffers 
no want (-- അറുതി). 

അറയുക abaynya ന. 0. ൭25, (അറ IIL) 
1. To beat hard, 7.1. monkeys വാലെക്കഥി go 
SAN Of Sedo അറത്ഞുറഞ്ഞ ചെന്നാ BC 15. 
നെല്ലറഞ്ഞ ഏടുക്ക cleanse grain in harvest. 
അാഞ്ഞമഴ pelting rain. 2. to beat drums. ae 
ത്തിനോടറെന്തലറിനാര RC 98. കുതിത്തറയും 
മദ്ടൂള ങ്ജഗ ete. 
CV. അറാധിക്ക V1. 

അറവിി (Ar. arab) Arabia— arabic; also 
അറബ്ുന്നു മുപ്പല്‍ വനം TR. 

അറാം (Ar. haram) Unlawful. അറായിറപ്പ്‌ 
etc. whoreson. 

അറായിച്ചു വെക്ക aliyidouvekke A cer- 
tain heathenish ceremony "71. 

OCA (?) atiky® Mackerel MC. 


V അറു 1. To know. അറിവെന്‍ I know (Syr. 
doc.) part. modiaind privy to a transaction 
(00.) പലരും അറികേ Inf, notoriously. അറി 
യാതതെ unobserved, suddenly, unwillingly. ത 
ന്നേത്താനറിയാതെ വിണാര KR. swooned. 

Sometimes (like പൊറുക്ക) with the Obj. in 

adv]. part. പിരിഞ്ഞറിയുന്നില്ലൊരു നാടും 

Bhr. cannot live without him. 32. v.n. tobe 

Known ഏനിക്കറിഞ്ഞുക്രടാ, അറിയപ്പേകാര്‍േ 

know, എനിക്ക്‌ അറിഞ്ഞു I knew, 

അറിയായ്മ, — യായ്്യം — വില്ല്യം -- യപ്പേകോ 
ignorance. 

CV. അറിധിക്ക, അറിയിക്ക to make known, വി 
ശേഷം എന്നെ അ. also എന്നോട , ഏനിക്കു 
അരചന്നറിയിക്ക RC. to report, notify. 

VN. അറിയിപ്പു notice. സക്കാരിലേ അറിയിപ്പു 


proclamation. 
2ndCV. കോധിലകത്തേക്കു അറിയിപ്പിച്ചാറെ, 
തഞ്ങഠക്ക്‌ അറിധിപ്പിക്കാ൯ ഉണ്ടു ete. TR. 


അറിമുഖം acquaintance, familiarity. mo. ഉണ്ടാ 
ക്ക, വരുത്തുക to contract acoquaintance- 


അറിവാ (-- അറിപന്‍) experienced, learned. 
അറിവാളര്‍൪ aga) PP. 

VN. അറിവു knowledge. എന്തെല്ലാം അറിവുക 
0൦ Mad. what tidings? പാണ്ടിയാല കൊടു 
OR അറിവും ഞങ്ങശക്കു ഇല്ല TR. we were 
not informed, that....0 ചെയുതു ഒഞ്ങാക്കറി 
Qjng we are aware, that he did. അറിയു 
ന്നില്ല ചെറവും ഉപകാരം, അറിവുണ്ടെങ്കില്‍ 
ഇങ്ങനെ ചെയ്യുമോ KR4. gratitude. 
അറിവുകാര൯ skilfal, knowing. 


അറുക, OQ atuya T.M.C. To. 1. Tobe sever- 


ed, cut off, break. onaa.od കുഴത്തിവ അറവു 
Bhr. in battle വെട്ടുകൊണ്ടേററു പിളന്നു Mud. 
@ai0Qo will be eradicated, തുളസി അറുവാ൯ 
KU. കായ്‌ moogailere, നൂല്‍ അറവു. 2. to 
end, cease. സന്തതി അററുപോയി the line is 
extinct. സംബന്ധം അ. the claims are st an end. 
ദൂ്ലുമ്മം അറുധോളം Bhg. മമ സുകൃതം അഖിലം 
തററിതോ ദ്മേ Mud. ജനനം അററിട്ടം 
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KR. will no more be born, 8. to be finished, 

resolved. ത്രെരാശികത്തില്‍ അറുവൊരുകണ 

കു 08. calcalation by proportions. കായ്ക്യം അ 

ററഖാഛിയായി V1. as good as settled. 

Inf, അറ 1. off, in ചാമ്പറ, etc. 2. entirely 
അറധേ അധനെ അടക്കാം 0 39, ഇട൪ 
അഠറക്കുളെന്തു 60, ഞ്ഞോനം ഓരെന്നുവറയു 
Slasonb © 98) aj!g0 Bhg. clearly. 8. little 
അറയില്ല എന്നുഖെച്ചാല്‍ (loo.) not even the 
least. 

adj. part. അററ to which there is not. aoa 
കിരു അറെറാരാകാശം KR. a cleared sky. 
നേരററകാന്തി CG. incomparable. വാട്ടമററ 
സുഖം VC.= ഇല്ലാത്ത. 

ഒന, BOQ BO, ത്തു (Vu. അറക്ക)1. To sever, 
cut off മൂരികളെ TR. amagreap, കൊഴി kill, 
കയറ്‌ pull as under, മരം saw. — met. പ്രണ 
യം അറുത്തു Mud. betrayed our love. — അറു 

MHS the whole roof (f.i. തെങ്ങിനെറഅ.) 

2, to decide, അറുത്തു പറക peremptorily, അ 

റാത്തവാക്കു Ws. conditional promise, പണ 

അിനെറ അറുത്ത പലിശ ഏടുത്തു Heodoas9Nb 

(doc.) fixed interest. aile; അ, determine the 

price. 

CY. അറുപ്പിക്കു. ശ്രലമുനയാല്‍ കഴ്ആറുപ്പിച്ചു 
Bhg. 

WN, അമറുപ്പു 1. severing, sawing. 8. harvest. 
വിള ഞ്ഞൊരു വയല്ലറുപ്പാറായി KR. 

GOQG121900, അറുകുധവാമ (1) V1. saw. 
അറപ്പുക രന്‍ sawyer, reaper. 


- അറു atu V അനുക) 1. Severing, cutting. 


ധിശിന വലെക്ക്‌ അറുകണ്ണുണ്ടാം prov. torn 
part. 3. horrible (prh.=II അരു) അറുകല 
violent death, f.i. of 1൨0 --പടുകല also അ 
റകുല (നമ്മെ അറകലകത്തിളെ ഏങ്ങേനും പോ 
യ്ക്ക്ൊണ്ടാ൯ 606.) അഖിലസുഹ്ൃടറുകചകമ ചെ 
യ്മിപ്പാ൯ Mud 7. by executing them. — അറധൂല 
TP. #oQei (vu.) interj. 0 murder! (= അരു 
കുല 9.൦.) 

അറുള്കത്തിച്ചി = മുറജ്ത്തിച്ചി (100.) 

അറുമഗ, ete. 


Il, അറു In comp. for ആറു six. 


BOQ do — അറെക്ക 


G0QCQQ 600; moqagoond Npr. Nayers of 
Porjatiri’s bodyguard KU. TR. 
അറുപതു 60, അറുപതിററാണ്ടു 60 yoars, GQ 
പതിററഞ്ചു 60400. 
അവറുപത്തുനാലു 64, the Brahman colonies in 
Kerala (64 Gramam), the singular instita- 
tions of the country (64 അനാചാരം), the 
number of rafters മുകന്തായം ൮൭ ഞ്ഞാല്‍ cma 
വളയും prov. (= കഴ്ണക്കോത). 
അറുപത്തുനാലാം the 64th year (or കൊല്ലം 
൯൬൪൭, when Tippu introdaced circumcision 
in Malabar). 
അറുമുഖ൯ (= ഷണ്ടഖ൯) Subrahmanya. 
@OQ0:4 6. അവുവരുടെ ഗതി വരികില്‍ SIP. 
സുൃത൪ അവൃവരെയും നല്ലി Bhg. 
അറുക aruya 7. (M. കറുക) Agrostis linearis 
Vi. വെള്ളറുക a herb, like rosemary V1. 
അറുക്കത atukkal 7. ഒം. M. (VN. അറുക്കു) 
A niche, ditch. 
അറുതി ലയ VN. അറുകം End. പുരികത്തി 
നെറ അവുതിക്കല്‍ MM. ദേശത്തേ അവുതിതല 
യില്‍ TR. at the utmost limit. അവുരിനിത്ധയം 
വരുത്തുക VyM. fix the boundaries. താവൃതി 
ചെയ്യ to finish. അം. ഇടുക establish V1. അം 
വെക്ക fix the last term. അറുതിച്ചൊല്‍ decisive 
word. 
അവുതിപെടുക to be extinguished കരുകലം an’ 
go Bbr. ഭടപടലമറൃതിപെടുമാകുവേ Nal 8. 
CY. ശത്രുക്കമെ അറുതിപെടുത്തതും Bhr. 
അവുതിവരിക to close പകല്‍ അ'നാം Bhr. 
അറുത്തല atuttala=eoqalmea: q. v. mo 
§ വടക്കേ അവുത്തലയിത TR. 
അറു മാടി MR. doc. = അരുമാടി. 
അറു നു atumbu 7. So. M.(\V @oq) Dearth. 
GOQnL® little remains, stunted fruits. 


അറെക്ക abekka M. (I. അറു) To loathe, dis- 
like, ഉരഗം ചവിട്ടിയ പോലെ അറെച്ചു പേടി 
ചു - ഒതുങ്ങിവാങ്ങി KR. എന്നെ പൂല്ലുവാന്‍ അ 
റെച്ച Bhr. spond ഇയിടെ ഇരിക്കുക അല്ല അ 
റെക്കുക ആകുന്നു TR. I shall not stop to it, 
I detest the whole proceeding. കലിവറച്ചു പോ 
യി (Mpl.) I have changed my mind (കലിധു). 


അററം.- അല 


VR. അറെപ്പു qualm, aversion. അ. 9 £60) 
V1. daring. അറപ്പും അശുഭ്ധിയും പെരിക 
ഉന്ടൊയ്ക്കരും Bhr. 

CV. അറെറ്പിക്ക to make to loathe. മനസ്സ്റിനി 
അറപ്പിച്ചിടേണം ധിധിധശം ഏന്നുറെച്ചു 
ER. teach myself resignation (9021/0003 0). 


അററം attam VN. =aqa) 1. Extremity, 
end. രോഗത്തിന്ന്‌ അററം വരുന്നധാറില്ലു PT. 
മൂതല്ലൃററം ഇല KU. unbounded wealth. അററ 
മില്ലാത സല്ലണം Bhr. അററമില്ലാതേളം ഉണ്ടു 
നരകങ്ങാം Bhg. innumerable. നിലമററമുള്ള 
ചൂററള ന്നാല്‍ CS. the circamference of a heap 
of rice at its base. അററം കണ്ടു ബുഭ്ധി thorough 
knowledge. 2. adv. as far as MYyp@Mandc തല 
മുടി ഉണ്ടു; കിഴക്കേ അതിക്കന N. പറമ്പററധും 
MR. (doc.) 8. evening അററമായി it is late. 
4. ഒ feint or pass അ. EOS) Haro ചോനകന്‍, 
അത്തിൽ പററി മടങ്ങി ചന്തു, അ'ത്തേകററ 
വും വന്നു പോയി TP. 

Cpda. (of അററം or adj. part. അററ). 

അററകാലം death, Genov. 

അററക്കഗ rainwater standing in pools. 

അററക്കുററം end, loss, damage. അവന്‍ അ. 
വന്നു പോയി he is dead. അതിനെ an as 
രത്തുക toinjure. അ. ക്രടാതെ രക്ഷിക്ക; അ 
ററക്കുററങ്ങളെ നോകുക to remedy, mend 
things. അ. നോക്കുക Trav. repair. 

അററടക്കം right of succession to another 
branch of the family, when that has failed 
of descendants. 

അററമററം കരേറുക V2. to be in a furious 
passion. 

@O2L) ala T. M.C. Te. (Ta. curdles) 1. Wave, 
obs. / അലു obs. hence കുന്നല hills & waves 
KU. compare ആല്‍. 
lamentation അവയും മൂറയും. 

Cpds. അലകടല്‍ po. the surging sea അചകടരല്‍ 
നാലും KR. അരുണ൯ അലകടല്‍ നടുവില്‍ പു 
@e Bhr. sanset. 


ഉ, VN. of അമെക്കു 


തഅാലപൊരുക 1. to fight eternally as the bellows 
against the shore ഇവദരോടലപൊരുധാ൯ 
കഴികയില്ല, ഏന്നെ അചപൊരതുമുന്നു you 
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അലചകു.. അലക 


areabore. 9.90 vie കലശിലയോടും അല 
പൊത്തതിടൂം MOQ allejl@do KR. 
അധയാലി 1.0.-- അഖകടതല്‍, 
അലചകു alayn T. M. C. Te. Ta. (\ അലു) 
1, Lath, splint, palm or bamboo leaf. അലക 
വാതില്‍ 1260, door of split bamboos, അലക 
നില closing an account on leaves (അവന്‍െറ 
അ. വന്നു പോയി his story is at anend), പാ 
വാററുന്ന അലക weaver’s staff. അചകലകായി 
പൊടിച്ചു, അരികുളെ എയൂലകലകാക്കി RC, cat 
in slices; anything long, flat & thin. 2. blade 
of sword, knife, spear. — chain of elephant V1, 
അലര്‍മ്ദു & alahhuya T.C. Te. Tu. അലു & 
അനങ്ങും; loc. അധങ്ങത Commotion. 
ഒന. അലക്കുക, ക്കി To wash olothes, by 
beating അലക്കിപ്പിഴിയുക, അലക്കി കുഞ്ഞി മു 
ക്കി ആററിക്കൊടുത്തു KU. 
CY, അഖക്കിക്കു. 
അധക്ു washing, വെളു ത്തേടന്‍ രര. മാററി കാ 
ശിക്കു പോവാന്‍ prov. 
അധക്കുകാര൯ washerman, അധക്കുന്നോനെറ 
MYO പോലെ prov. 
Ato alam 8. Enough. അലമലം 817. ആയാ 


സം ഒന്നം അലം ചെയ്തുയില്ലെടോ Nal.= മതി 
യാക്ക to let suffice, leave off. 

xO 2.3986) 86 (to get ready) 1. To adorn, de- 
corate oneself. തരുണി മാര്‍ നന്നായി അച്ചു 
നടന്നു KR. 2. to put on മാല അവനെറ 
Spoiled അ'ചും ആഭൂഷണം ഭവാന്‍ അ'ക്കേ 
ണം Mud. ഇതൊക്കയും അ'ചു നീ ഗമിക്ക KR. 
also with Instr. ക്രറയാലും മെയ്യില്‍ അച്ചു. 


8. to adorn another. പ്രേതത്തെ ്യസ്രരാടി കൊ 
മ 


Oe അക്ക KR. 

CY. അലങ്കരിപ്പിക്ക 7.1. സ്റ്രികഠഠ അവളെ അച്ചു 
Bhr. decked her out. ബാധിയെ വ്യ്്രാടിക 
കാത @d. KR. സവ്യാംഗം അ'ചു Mud. made 
him to adorn himself all ovor. 

അലങ്കരണാ 8. ornament. ചമെത്ത അലങ്കരണ 
ങ്ങളാലും RO. 

അലങ്കാരം 8, decoration, embellishment, ele- 
gance, rhetorical figure. അചങ്കാരനാടത്തി 
ന്‍െറ കോപ്പൂകുഠം TR. instruments for solemn 
occasions, — അചങ്കാരശാസ്ത്രും rhetorio, 


അലക്കി അലയു 


BOLIBM | alakimi 8. Misfortune അ. ഗൃഹ 
ങ്ങാ ഉറഞ്ഞു KB. അ.'ധികധും ഭ്രാന്തും GP 51. 
spirit of melancholy. 

അച alaxßyam 8, Undistinguishable. 
അ'മായ വാക്കു MR. unproved. 

അലങ്കോലം alahgélam 7. So. M. Confusion 
(see അഖങ്ങല്‍) slovenliness V1. B. 

അലചത Vi. see അലശര; അലച്ചല്‍ from 
അലയുക, 

അലട്ടുക alattuya T.M.(\ അലു Toimportune 
അലട്ടി ചോടളിക്ക. 

അലതാരി (?) alabari Preparation, articles re- 
quired. സദ്യക്കു അലതാരികഠ ഒന്നും ഇല്ല 
കോല്പ (loc.) 

അലതി aladi 8൦.15. Troublesome. അലതിപാ 
കം (OF ഭാഗം) misery. അലതിയായിരിക്ക to be 
tired with unpleasant work V1.2. 
അലല്ലു confusion, stir, fright V1.2. [അലു), 

അധപ്പാറുക Va. torefresh oneself (comp. 

021910 molestation, fatigue V1. B. 
Mo2mny trouble വലിയ അ. va. 

അലവമ്പുക”. C. Te.M. (=mo2iq) beagitated, 

tired. അലമ്പിപോക spill, asafall plate, — 

shake clothes in water (Te.= അലക്കുക). 
അവമ്പല്‍ Vexation, trouble അ. ആക്ക to molest, 

tease — loc. അധമ്മത uproar. 

BOLI 0 alabdham 8. Unobtained. 

BW." 1Gyo unobtainable, irrecoverable. 


അലംഭാവം alambhavam 8. (അലം) 1. The 
feeling ‘‘enough”, contentment, also അവംബൂ 
ഭ്ധി. 
ലമ്പരി) 171, അലംഭാവം അറിയായ്ക് intempe- 


2. having enough of it, vexation (=@o 


rance. 
അലമ്മതി the same. ജന്മികമക്കുണ്ടോ സുഖ 
ത്തിന്നലമ്മതി 114. 

അലയുക alayuya 7. 20.0. Te. (ou) 1. To 
fluctuate, be tossed. ശ്രൂഭ്ധനായി നടക്കുമ്പോ 
ധാത്രി ഒക്ക കുലുത്ടിയലഞ്ഞിതു184. 2. to roam, 
be wearied. കാടുതോറും അ ചഞ്ഞു നടന്ന KR. 
ഒന്നൊന്നായി ചമഞ്ഞചഞ്ഞിടൂഖാനരതുതു 814 8. 
let me not thue pases thro’ many births. 
CV. അചയിക്കു (l00.) = വധെക്കു, 
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a. v. അലെക്കുക 1. To beat against, as 
waveson the shore. മണമേചലെആനന്‍ RC. 
(from anger) അമ്മതന്മാറില്‍ അധെച്ചു CG. (an 
infent, for milk) തിണ്ണം ഏന്മാറില്‍ en വചുണ്ണ്ണി 
ക്കൈ ൭6. കൈലാസമധെച്ചള്ള രാവണ൯ RC. 
യൃഭ്ധം മചെയുയലച്ചു KR, 8. to beat the breast in 
grief. മാറത്തലച്ചും തൊഴിച്ചും നിലധിരിച്ചും 
മുറയിട്ടലെച്ചിടും Bhr. കൈ അവച്ചിടിനാര 
മെയ്യില്‍ ഏങ്ങും CG. 
അലച്ചത vexation, mourning. 
അലെപ്പു (898 അലപ്പു) VN. അലപ്പിനോട @ 

കല്‍ കൊടുത്തു RC 15. with vehemence. 

CV. അലെപ്പിക്ക 7.1. ഭൂധരം അപെപ്പിചൂ മഥി 

ചൂ Bhg 8. 
അലര്‍ salar T. M. 0. നം. (0. Tu. അര) 1. A 
blossom, opening flower -- മലര്‍ (അലര്‍ ധിരി 

യുന്നു). 2 the sharp pointthat rans into a 
padlook V1. 

GOAHwOM (1), തണ്ടചരബാണ൯, അഞ്ചലര 

aun CG. Cama. 

അലരി A flower, willow? (= അരളി). 

അലരതക, ന്നു 1, To open, as flowers, ൭ 
ഇ്ണടെച്ചു സമാധിയുമലരേ മിഴിയിണ തുറന്നു 

2. to be hot 
& dry (T.Te. to shine as 81൩)--ഉലരുക to 


നോകും KeiN 3. (= 22M). 


yearn, long. e022 അലന്ന കുണ്ണ്ിനാല്‍., മകനെ 

ധിചോകിച്ചു KR. with longing eye അചന്നാല്‍ 

GONZDLa അപരാധിക്കാമൊ prov. 

VN. അലച്ച heat, lust ധനത്തോടലച്ച covet- 
OUsness — അല.്ക്കാര൯ = അത്യാഗ്രഹി wu. 
അചന്നവ൯. 

അലറുക, റി alatuya M. 7. (1. cry from 
fear, അലവു C. terrific) To roar, bellow, cry, 
as elephant, tiger, woman in labour. ഉറക്കവാ 
allgudimod KR. അലറിച്ചിരിക്കയും Bhg. Cali. 
രക്ഷേസ൯ പാരം അധറി അടുത്തു KR- അണബ്ലി 
കമ അചറുന്നതു പോലെ Bhr, 

CY. ago അവറിച്ചുകൊണ്ടു പുറപ്പെട്ടു Bhr. 

അലച്ച (loc.) roaring, etc. see under gm 21d. 

അല ? alal അച or അല്ലല്‍) അഗല്‍കൊ 
ണ്ടപപ്പെട്ടുഴക്കുനു Ca. {boaster (loo. ) 
അലവ൯ alavah T. M. 0, Loquacious 


അലസ൩___ GOL) 


അലസ്സ൯ alasah 8. 1൬. അലസമഥിഴി 
woman with languishing eye. അലസമിഴിയു 

ടെ മനസി Nal 2. 

അചസ്ല്‍,, അലശത alasal,—iSal 5. 

(അലയുക) Agitation, fatigue, disappointment. 

അവന്‍ അ'ലായി he is worn out. 

V. N. അലസുക 1. to be tired. തണ്ണി കുടിച്ചല 
സാതെ നില്ല 1820 8. അലസാതെ ചോടി 
ചു Bbg i. anweariedly, forthwith. 2. to 
miscarry. ദോവകിക്കുലസി ഗഭം CC. 

CV. weo അലസിച്ചു കളഞ്ഞു (jad.) caused 
abortion. 

അലധിപ്പൂ 06800018 pride, a flower used for 
പുഷ്ര്ുഞ്ജേലി. [യി (= നശിച്ചു. 

അലാക്കു Ar. halak, Bain. അലാക്കായി പോ 

അലി ali 8. (see അലിയുക) Palmjuice V1. 

അലി, അലിയാര്‍ Ar. ‘Ali. 

അലചിക്കത്ത Ar. aliqat. The upper earring 
of Maplichis. ഉൃമ്മാനെറ കാതിലേ അമലുകുത്തും 
കാതിലയ്യം, മാപ്പിളിച്ചിന്‍െറ കാത്ുമ്മല്‍നിനാ 
അമുക്കത്ത മുറിച്ചെടുത്തു TR. 

അലിംഗം പീലു 8. Without gender, gram. 

അലിയുക sliynya (6. -- അലയുക, comp. അ 
ഇയു)൩. v. To melt, dissolve(as salt, heart) കല്ലൂ 

Co ഏല്ലാം അലിഞ്ഞു വരുംവണ്ണം പാടി CG. അ 

വരുടെ ധിപ്രുലാപം കേട്ടലിയും ശിലകളും UR. 

Odom ഒക്കയുമലിയധേ ചന്ദ്രനുടിച്ചു KR. 

dissolving in moonlight. അലിന്തമനക്കാ 

BC. മടനസമഴിഞആലിഞ്ഞാദ്രമായി Bhg 8. മാന 

സം നിരായ്ത്ുന്നലിങ്ങിട്ടു CG. 

VN. അലിച്ചല്‍, അലിവു melting, compassion 
അലിധോടുര ചെയ്യൂ Bhr. 06. kindly. 

ഉ ൦, അലിക്കു to melt സിതാതന്നുടെ മാനസ 
മലിപ്പാനായി വട്ടം പോന്നിടേണം 11 8. 

CY. അലിഷിക്കു the same. 

അാലിപ്പുണ്ണ-- കുഴിഞ്ഞവ്യണം foal ulcer. 

അമു alu 5. To shake. GVA) GH, OD T. M. to 
be worn out, grow lean. 

WN. 
ക V1.2. to rest (comp. അലപ്പു. 

അലുങ്ങല്‍ stir. 

അാലുക്കുക, ക്കി Vi, to agitate. 


weariness, tireeomeness, അലുപ്പ്യാറു 
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അലുകു SoM. a fringe (? Ar. dlaq banging). 
അലുക്കലുക്കു shudder. നിനാദം കേട്ടിട്ട്‌ അ. പി 
ടിച്ചു RS. 
തരലു ബ്ലു൯ alubdhah 8. Liberal. 
അലുവ, ഹലുവ 
sweetmeat. 


Ar, halawa, Arabian 
[(അലു). 

GOA വത aluval T. M. Bustle, business 

അലെക്ക see MOLI S. [ emi). 

അചലെമാനി Germany, Allemagne, see അള. 
അച്േചേഖം aldkham 8. Blank leaf, unwritten 
cadjans. 

അലേപഗ൯ slobagah 8. Indescribable, 
or all-pervading പരമാത്മാവ or eflaind ആകാ 
ശതുപ്യ൯ അ. AR 4. 

അാമഃക്ലം aloyyam (8. uncommon, im- 
proper) or \/ mej? Trouble, disturbance, അ. 
പറക offend. ഭവനക്കാരുടെ അലോഹ്യം സഫി 
യാഞ്ഞിട്ടു (Chir, doc.) അലോക്യപ്പെടുത്തുമ to 
trouble, tease, — also അല്ലോക്ിയം V1. 
അലോസരം (C. അല്ലോലം) trouble, confusion. 

നാടില്‍വന്ന അലോസരം TR. the distur- 
bances of war (= ബഭ്ധപ്പാട » de). 
അചെറകികം alauyiyam 8. Not current, dis- 
respectful. 

BOS) So alkidam (T. അല്ലല്‍ from അല്‍) 
"വിന ഗുഫ്യപ്രദേശം also aopecmoeay)s 
യോടു CG. & അല്ല്തിതമാകിനതേത്തടം CG. ചി 
ത്താരല്ലിടം CG. 

അല്പം alpam 8. (--അഭം) 1. Little, small. 
അല്പമാകുനാ എന്ന ഉപേക്ഷിച്ചു TR. as too 
trifling. അലപ്പന്മാരായിരികുന്നവര്‍ വന്നു രാജ്യ 
ത്തു സാധുക്കളായിരിക്കുന്ന കുടിയാന്മാരെ ഹിം 
സിക്ുന്നതു TR. low castes, 
35 തുടി Bhg1. 

Deriv. & Comp. അല്പകായ്യം a bagatelle. 
അല്പജലം -: ചെറുനിര V1. 
അപ്പഞ്ഞന്‍ simpleton, unlearned AR. 
അലപ്പത 11441൦൩൦38, meanness അ. കാട്ടി അപ 


9, a measure= 


” രാധം എന്തിനു KR. 
അല്പബുഭ്ധികറം men of few ideas. 
അപ്പഭാഗ്യന്‍ rarely happy. 
അലപ്പരസക്കാര൯ soon pleased & 8002 angry. 
8 
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അല്പവൃത്തിയായി on a petty scale, in reduced 
proportion. 

അപ്പാചമനം making water (hon.) 

അപ്പായുസ്സു shortlived. 

അല്പാത്ഥ൯ (ആകും നര൯ VyM.) poor. 

അല്പിഷ്ടും Superl. very little. 

അപ്പിയസ്സറ & അപ്പതരം Compr. less. 

അല്ലേതരം mach. അല്ലേതരഞ്ഞന്‍ Bhr. know- 
ing much. 


അല്ല 


ഇഞ്ജത്രേ ധേണ്ടു മഹഷിമാകുധേഴ്യേതല്ല KU. 
8, not merely that, but ഒന്നം ഫലിച്ചില 
അതേയല്ുവകഠക്ു വന്നിതു നംശധും Mud. തി 
രുധോണം മാട്ടിതുടങ്ങി ഞാ൯ ഏന്നലു ഹോമം 
പലതും ചെയ്യു BG. 4. but അല്ല ഞാ൯ വന്നാ 
ല്‍ on the contrary, if I come. 
അല്ലാതേ adv. part. 1. not thus a@aaQqam 
Mad. not too slowly. സമിപസ്ഥരല്ലാതെ 
ട്ൂരസ്ഥന്മാര ഏന്നു &oenome MR. 9. else. 


അല്ലാതെ മറെറാന്നല്ല Nala. nothing else. 


ശവാധെന്നല്ലാതെ Gaogimig; PT. none 
called it otherwise but dog. 8. on the 


അത്ൃഭൂതം see COD . 
(02375) almani ഒനന. Secular, layman V1. 
അരു al T. M. or അല്ല്‌ ൩. deficiency) Dark- 


ness, night (hence momme, അത്മാഥം) മൂന്ന 
ലും വന്നു RC, Snights. അല്ലിര ഏന്നാലും കി 
go KeiN2. find by night. അല്ലെല്ലാം പോന്മ 
പരന്നനേരം CG. Miedo അല്ലിനെ രായ്ക്രിയില്‍ 
പോക്ുമ്പോലെ CG. അല്ലിനാള്ളില്‍ ഭയം നല്ലം 
a,j very black hair. അല്ലിടയിന്ന ചായ 
ല്‍ RO 14s. അല്ലാഗംപൂങ്കഗലി Bhgs. also അ 
ല്ലാ൪പൂങ്കഥലി Bhg. . 

അല്ലും തല്ലും പറഞ്ഞു grumbled, madea grievance 

of it (loc.) 

അല്ല alla (7. അല്പധൈ, Te. 0. അല്ലരി) 
Tumult, disturbance=M@&O0d, ശാവ്ൃം Mpl. 
(see അല്ലല്‍). 

- അല്ല alla 5. Neg. verb (prh. negation 
of pronoun അ, which in 0. Te. exists also in 
the form അല്‍) 1. Is not that, not thus; neg. 
of ആകക, as ഇല്ല of ഉണ്ടു 7.1. നല്ലതെന്നാകി 
ലും അല്ല ഏന്നാകിലും ഇല്ലയെന്നു വരാ ഏതും 
KR. no action whether good or the contrary 
will ever cease to be (can be undone). അല്ലയൊ 
ന്നിരിക്കിലോ Bhg. if it be not the case. ത 
നിക്കല്ലാത്തതു തുടങ്ങരുതേ prov. അല്ലാത്തേട 
ത്തു ചെല്ലല്ല what does not concern thee. After 
Inf. ഉപ്പും പുളിയും സ്േധിക്കല്ല മ med. do not! 
ശത്രുത തോന്നല മാനസേ KR. let there be no 
enmity.— after Fut. കമ്മത്ി൯ഫലം നിക്കാ 
മല്ല VilvP. cannot be avoided, 2. is not that, 
but something else; അയ്യോ ഞാനതും ഓത്തല്ല 
എനുടെ കുളിയത്രെ Bhri, not intentionally 
but in play, ചൃതല്ലിതു നല്ല പോര Bhr. പശു 


other hand. എന്നാല്‍ പറവ൯ അല്ലാതെപ 
റഞ്ചെന്തു ഫലം KR. in that case I shall 
tell, otherwise what's the use. ദുക്ടന്മാരെ 
തകളിയിഖെച്ചു കൊണ്ടുപോന്നിടടധി൯ അ 
ല്ലാതെ കണ്ടു ംരശ്വേരാനുഗ്രഹം ചെന്ന ക 
ല്യാണശിീലർ ഒൂരിതം ചെയ്തിലും ചെന്നടുക്കു 
രതു Bhgeé. 4. except. ഒരുത്തരും കാണാ 
തിരിക്കുമ്പോഠം അല്ലാതെ കള്ളന്മാർ കുക്കുവാ 
റില്ല except when they are unseen. ദിനം 
മാറിയല്ലാതെ പോകയില്ല TR. not till he be 
recovered. In So. even with Acc, മററാരും 
ഇല്ല ഭത്താധയ നിന്നെയല്ലാതെ 11.8. none 
besides thee. 

അല്ലായ്ക്കില്‍ if not, or നിഗ്രഹിപ്പ൯ അല്ലായ്ക്കി 
ലോ ബമന്ധിപ്പ൯ AR. കേഠം അല്ലായ്ക്കിരു ന 
രകങ്ങഠം ഏത്തും Aamo VCh. 20 അല്ല ഏന്നാ 
കിത Nal. അല്ലെനാ വരികിരു & the common 
Cond. അല്ലാഞ്ഞാര. 

അല്ലയോ 1. at the end of ഒ sentence: is it not? 
സതുസംഗം കൊണ്ടുല്ലുയോ Mgygp വന്നു Bhr. 
2. in the beginning before names അല്ലയോ 
രാമ AR. 0 Rama! 

Mosg=mopjaws 1. aoa.e@ നി പതിക്കേ 
onan മാന്മഷസ്ധ്രിയല്ലോ ഞാ൯ Nals. for I 
am bat a woman. ആറല്ലോ ഗുണം Bailey 
നാരിമാകു DN. confessedly. 

അല്ലേ 1, moegy 1.1. വന്നല്ലേ I came, you 
see. 2. do not! ചെയ്യല്ലേ, 

അല്ലി ൦.5: അല്ലോ 7.1, ഞാനല്ലല്ലി but surely 
not I? 


BOL} oh — അവ 
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അല്ലാത്ത & the other parts of the Verbare | 7. അവ ava S. Down, off, in vain. (see ena! 


similarly used. നേരായിട്ടുള്ള കായ്യത്തിനാ 
തക്ഷമില്ല അല്ലാത്ത കായ്യത്തിന്ഃ മുത്തരം കൊ 
ടുപ്പാ൯ eto, TR. തക്കതല്ലുപ്രേവൃത്തി Nid. 
GOL) em allal ൩.൮. (T. To. 0. twisting) From 
അല്‍ sorrow, grief, diffidence. അല്ലലുള്ള പുല 
യിക്ു prov. distressed. sp@an@ അല്ലലാക്കി, 
അലല്‍ പെടുകുന CG. gticved. കയിലൊച്ച കേ 
Som മുന്ദോകം അലല്‍ CC. melancholy feeling. 
അവനു വലിയ അല്ലലും വിനയും പിടിച്ചു (va.) 
very dejected. 
den V. തല്ലലുക 7.3. ചൊല്ലിനാൻ അല്ലലും ചാ 
Wand എല്ലാരോടും OG. said to all the dis- 
tressed women. 
അല്ലി alli T.M. (C. twist, also T. 8൦.10. അ 
gyro) thin texture Vi.) 1. The pericarp of 
lotus with the surrounding filaments. അല്ലി 
cashes CG. അല്ലിത്താരബാണ൯ Cama. 
താല്ലിത്താരബാണമാല്‍. OG.=acmact. അല്ലി 
ഭൂമകഠംകാന്ത൯ Bhgs. Vishnu. അധഗ അ 
ല്ലിത്താര്‍ക്രന്തല്‍ Bhr. fine heir. 9, anthers, 
stamen, കുലയല്ലി palm blossom. aisindeSg 
നെറ അലലി MC. also in the pith of aomdsmns 
രത്ങാ there is അല്ലി GP 61. 8. lotus, 00 
@ngj) = വെള്ളാവ്പല്‍.. rv. 
അല്ലിയ൯ (T. stray elephant) female elephant 
eve)’ see under mogy. 
അല്ലൂ൪ N.pr. Residence of the Perumals at 
Codangslar, with the 4 തമി, also called അ 


ലുല്‍ചെരിങ്കോയിലകം KU. 

1. അ൮ ava T.M. 1. Plural of അതു those 
things; aleo അവകാ (അവകളുടെ MR.) in 
books അവററു 001. case, which is now used 
chiefly referring toanimals & low castes. അധവ 
ററ പോയി those fellows went. തുറക്കി൯ ag 
ന്നു തീയരേട്ടേ പറഞ്ഞാറെ meaiodlead വാ 
തില്‍ തുറന്നു TR. 9.--അക bud, esp. the 
fruit-like sprout of Artooarpus. അവ ഇട്ടക 
to bud, as a jacktree in the bth year അവെ 
ക്കടടത്തതു (as of palm trees aneigasaag). 
൦.1. അവ്വെക്കു 1. = അകെക്ക 1൦ sprout=— 
മെക്ക. 9. 866 അവെക്ും Pb 


(oo) Many 0068. 
അവകടം avayadam 8. Mischief, danger, ഇ 
അധകടത്തിര. ചാടുന്നു KU. 
അവകാശം avayatam 8. 1. 80ദടേഇടം 
opportunity, leisure. മുന്നേതിന്ന്‌ അവകാശം 
ഉണ്ടു Mad. there is room for the first plan. 
ചെയ്ത്റാ൯ അ. occasion or cause for doing. 
യൃദ്ധം കാണ്മാ൯ ലബ്ലാവകാശ൯ അല്ലാതെ ൭ 
വിച്ചു Nal. I have no more any opportunity 
to ദേ & WAP, അ. കൊടുക്ക, ലഭിക്ക eto. 2. 
title, claim, right. പോരിന്ന അ. ഇല്ല Nal. 
no just cause for war. നമുക്ക അമുള്ളേടത്തോ 
Go നാം അടക്കിവരെണം TR. hold what is 
mine. അ. മറപ്പിക്കു MR. confirm a claim. മാ 
ശ്ൂത്തിചേ വിധി അ. പോലെ TR. according 
to the statutes of Mussulman law. ബ്രാഹ്മണ 
(ngladoea ഒപ്പിന്ന്‌ അ. ഇല്ല TR. 
അധഖകുശധിധി deciding on the title to 
property; settling about the possession 
before entering upon the merits of a suit. 
MDAiMxeald deed of purchasing any claim 
short of proprietary right to land. 
അധവകാശപത്രം deed of conveyance, 
അവകാശപ്പെടുക to be entitled to, 
അവകാശി owner, claimant, heir. ഭൂമിയവകാ 
vél@do the landlords. മാപ്പിളയുടെ അം 
MR. his heir. 
അവക്ലലി മനി An arbitrary tax on rice 
(89/0) മൂന്നു നെല്ല അധക്രലി TR. [ഭ്ധം. 
അവകേട്ട avayédu ൩. M. Misfortane= അബ 
അവ്പ്യാതി avakhyadi 8. Blame, dishonor. 
ഇതിന്‍െറ കീത്തിയും അവഖ്യാതിയും മററക്കി 
ലു TR. also അധിഖ്യാതി പറക vu. 
അവ്വഗതി avapadi 9. Knowledge. മല്ലിത ന 
ല്ലോരു അവകതി പോരുമാകില്‍ 1068. if you 
know to wrestle, 
DOIG) Be = അറിക. 


[സ്സ്രാനം. 


| GOIN ൭൩4൭8൩൭൬ 8. Immersion = 


അവ്വഗുണം avagunam 8. Bad nature, vice. 
അവജ്ഭയം avajayam 8. Defeat. പ്രതികഠാക്ക്‌ 
അംവരുന്നു MR. 
3 





അവത്മുഷ — അവനം 


COLE avajia 8, Contempt. 
അവങത്താതം despised. സ്വപ്പരും അവത്ജ്ഞേയ 
ന്മാരല്ല Bhr. not despicable. 
അവത്തൊട്ട, അവത്തെനാട്ട X. pr. A 
_ district 8, E. of Cadattuvanadu. 
അവ്വടം avadam 9. Pit, Mad.= ക്ഷി, 
GOOJEMN: avanam T. M, 1. A weight or measare 
(T. of 20,000 betel-nuts). 
or level (Cann.) (maram, med. 
അവത്തരൂം avadantram 8. A kind of Apas. 
അവതരണം avadarayam (അ. ചെയ്തു AR.) 
'അധതരിക്ക 8. To descend, നാരദന്‍ അ'ചൂ AR. 


2. a mason’s rule 


came down, chiefly 6008 appearing on earth. 
അധതാരം descent, incarnation (thro’ human 
parents) നാനാധിധാധഖതാരങ്ങളാല്‍ രക്ഷ 
Qo 4.6. ദശാവതാരം, രാമാവതാരം eto. 
021095) preface 1. 
(GO0.1O)G0 avadalam 8. Being out of time. അ, 
പിണയുക make a mistake. 
അവ്വമാതം avadadam 8. Clean, white. 
അവദാരനണെം avadaranam 8. Bursting; hoe. 
BOAIBQ ൫7൭0൫൬ Slander, seo ട്ടു. 
തഅവ്വര്ധ്ം അബദ്ധം 7001, 
അവധാനം avadhinam 8. Attention. 


അം'നിക്കു to be attentive, learn by heart, 
revolve, 
അധധാനി well versed in science. (mination. 
അവധാരനെം avadharanam 8. Exact deter- 
അവധി avadhi 8. 1. Limit അലകടല്‍ നാലും 
അധധിയായുള്ള അവനി KR. 9. term, fixed 
time (vu. അമതി തരിക) ഏഴുതി തന്ന അമതി 
യോളം jud. പടെക്ക ഒ൪ അ. ഡെച്ചു൩. armistice 
അ. ഇടുക determine the day, astrol. അ. വെ 
Ba, പറക, മുറിക fix a day. അ. കുഴിഞ്ഞു, അ 
ഫീല്‍ അധധി കഴിച്ച്‌ ഏന്നെ തോല്പിച്ചു MR. 
term to pass, അവധിപ്പെടുക V1. to be 075863. 
അവവധൂ ത൯ avadhtibad 9. Free from worldly 
ties, naked mendicant, അവധ്മുതവേഷരായി 


Bhg 6. അധവധൂതരായരെ മുമ്പാകേ TR. N. pr. 
of a minister. 


അവഭ്ധ്യ൯ avaddhyah 8, Not to be killed, 


അവ്വനം avanam 8. (G. 45, L. aveo) Fayouring. 


അവനും ചെയ്യൂ Nal 9, protected, governed. 
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അവനതു avanadad 8. (നമ) Bent, bowing 
down Bhr. 
അവനി avani 8. (river) Earth, also world 
അവനി ഏഴു രണ്ടിരം ഞാനധിചതി RC 36. 
അധഖനിപന്‍, അധഖനിപതി king, Nal. AB. 
അവത്തിരാജാവപ്‌ 8. The king of Ujjayini, 
ക title of the Rayar dynasty KU. 
അവന്‍, £, അവാം, pL അവര്‍ ണ്മ, — 
1, 2 (loc. അവലും, ഓലു TP.) = അ -- അ൯ He, 
that person, In many Comps. oagcansam 
aun he of the washing place, തോട്ടത്തിലോ൪ 
he of Tottam. 
അവ avandhyam 8. Fruit bearing. 
അവബോധം avabodham 8. Insight ആത്മാ 
വബോധം നമുക്കേററമായ്ക്കരും BiP s. 
അവദൃഥസ്ത്റാനം avabhytasninam 8. The 
bath after sacrificing. 
അവമതി avamadi 8. Contempt. 
അധവന്തധ്യം contemptible. 
GHAIAIN = അപമാനം disrespect ദേവാവമാ 
നന blasphemy V1. 
അവയവം avayavam 8. Member കരചര 
ണാള്യവയധം VilvP, അവയധയംംഗം contact 
with another body = അംഗസംഗം, 
അധയധി body. അധവയ്വവും അവയവിയും 
fractions & units Gan. (നെല്ല 18 അധ്വയവധി, 
ഉമിയും അരിയും അധവയവങ്ങാം, for @ aM 
gjlme ൩ ഉമി ൨ അരി.) 
അവര, അവരക്ക avara & —kka ൩. 25. 0. 
Tu. Country bean. അവരയും അപരാധവും ക 
റശ്ശേ മതി prov. അമരപ്പയറു രൂക്ഷം GP. 
Kinds കുപ്പതഅ വരക്ക French beans. 
കാളതുവര Dolichos virosus Rh. 
പെന്നവര-പൊന്നാധിരം£ Vi. 
വെള്ളവര Dolichos Lablab. 
ഡാർവരക്ക (& wa) Dolichos ensiformis. 
അവരം avaram 8. (അധവ) Lower, hinder. 
അധമം lowest. 
അധവരജ൯ട അനുജന്‍, 
അവരി 88 അമരി. 
അവത്രുപം svartibam 8. Deformed. 
അവരോധം svarodham 8. 1. Blocking up; 


അവരാ. അവ്വസ 


harem. അവരോധഗ്ൃഹം അടുത്തു KR. = 
ajo also അചരോധനം f. ĩ. ajagymoaaslodo 
QUMPo അവരോധനങ്ങളു.ം Bhr. womvun’s apart- 
ments, 9, M. the office of തട്ടിയാതിരി 7 presi. 
dent of s Brahman council. അധവരോധംപുക്കു 
KU. is deputed as such, അച്ചരോധിക്കു enter 
upon that office. അധവരോധിപ്പിക്കു to depute, 
also വാലശ്ശേരികോട്ടയില്‍ പട്ടരെ അവരോ 
ധിച്ചാകി TR. made a Pattar Vesier. 
അവരോധനനമ്പി KU. title of some Half- 
Brahmane, whose ancestors are reputed to 
have been Raxapurushas. 
അവരരാഹം avaroham 8. Descending. ആ 
BOIMOIUSOIMO Mad MC. (in singing.) 
അവങ്കുഴ്ടിതം avarjibam 8. Unforbidden. 


BIOOIG V0 avarmam 8, Blame, indistinct 


speech. 

അവലക്ക്ഥനെം avalakianam Inauepiolous, 
unbecoming, ugly. അ'ണ൯ m. അണി 7. 

അവചംബ്വനം avalambanams. Depending 
on; embrace a system =aQtow)da f.1. ഗൃഹ 
സ്ഥാത്രമം അവഖലംബിക്കു KN. നന്ദഗോപരുടെ 
കുത്രഭാവത്മെ അ. "ച Crishna acted the part 
of N.’s son. 

അവല്‍ see അവില്‍. moasell pomfret (100.) 

അവലോകനം avaléyanam 8. Surveying, 
attention. 
അധഖലോകിതം viewed Bhg. 

അവശം avalam 8. 1. Independent, dis- 
obedient. സ്വവശരാക്കിടും അവശര്‍ എങ്കിലും 
2. no more controlling 0268011-- പരവശം , 1. 
കാലഭടന്മാര്‍ കെട്ടികൊണ്ടു പോയിട്ടവശപ്പെടു 
qs Bhg. make helpless, miserable. moa 
ശപ്പെട്ടു V1. undone. 
അവശത പൂണ്ടു ചൊന്നാഠ KR. in an ecatasy 

of grief. 

അവശിക്യം.-ശേകം avabiitam, —bekam 
൫, The rest, remnant. 

BLK p avabyam 8, Needs, anyhow. 

അവസ്വരം avasaram 8. 1. Opportunity, 
leisure. ചെയ്ത്റാ൯ അ. കരുതിപ്പാകുുന്നു Mad. 
waits anxiously for an opportunity. വരുവാന്‍, 
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GOK) — അവ൮്വന്ഥ 


അത്രോളം പാപ്പാന്‍ അവസരം ഇല്ല TR. could 

not, Often = സംഗതി 1.1. കപ്പിപ്പാ൯ അ. ഉണ്യോ 

യി TR. it was seasonable. 

അവഡവസരക്കേട്‌ inconventence, unseasonable. 
2. necessary time, urgent occupation. (ത്ര൮ 
സരക്കാര൯ an occupied person, esp. peti- 
tioner KR.) often of court business, audience. 
തിരുമുഖം കാണ്മാന്‍ അ. ചോടിച്ചു, എല്ലാകും 
അ. Hover കൊടുക്കുന്നല്ുയോ, അ. ചൊ 
ലൂന്നോര്‍ കുതധിങ്കല്‍വന്നു നിറഞ്ഞു KR. wait 
for audience at the palace gate. 


അവ്വസാനം avasanam 8. (& po. അവസായം) 
End, conclusion. അവസാനകാലം death. 
den¥. അഖസാനിക്കു v.n. 1. to end, cease. 
അധകാശം അ'ച്ച jud. the claim ceased, — 
also 2. v. 8. കക്ഷിക്കാകു കായ്യം അപപ്പാ൯ 
കലിയും. more commonly അവസാനിപ്പി 
ക്ക to bring to conclusion, f. 1. സത്ൃത്തിന്മേല്‍ 
അ, MR, decide the case by an oath. 
അവസ്ധൂരം avaskarams. To be concealed, 
foes, privy parts. 
അവസ്ഥ avastha 8. 1. State, condition ; there 
are 8 അധവസ്ഥാഭേദം states 07 mind ജാഗ്രത്ത്‌ , 
സ്വപ്ലം, സുഷുഫ്യി Vednt. അധസ്ഥാചതുഷ്ലും 
medical properties (രസം the 6 tastes, വിയ്യം 
virtues, വിപാകം 3 aftertastes, (a_jeo2J0 speci- 
flo). 
are the facts. പ്രയത്തത്തിന്‍െറ അധസ്ഥപോ 
ലെ TR. according to the measure of your 


2. circumstance, case അങ്ങനെ അ. these 


exertions. അയച്ചൊരവസ്ഥാന്തരേ AR §.=e 
ശാന്തരേ, പോ 
letters. വായിച്ചു അ. മനസ്സിലാകയും ചെയ്യു; 
നൊമ്മെകൊണ്ട്‌ ഇല്ലാത്ത അ'കഠ ഏഴുതി TR, 
reported untrue particulars about me. ചന്തു 


8, statement, contents of 


അറിയേണ്ടും അ. TR. (heading of letters) what 

I write to Ch. is asfollows. 4.80 M. calamity 

ത്മ്‌പ്പെടുക to be distressed. 

Dat. അധസ്െക്കു 1. as for പിലാവുചാത്ത്ുന്ന 
അ., ചെലധിനെറ അ'/ക്കും മററും; എന്നുള്ള 
അം, കാണ്മാന്‍ TR. to consider about the 
question, 9. because വ്യക്തമായ aad laio 
യിരിക്കുന്ന അധസ്വെകു N. നെറ അവകാ 


അവസ്ഥ. അവ്വിന 


ശത്തെ കുഠിച്ച്‌ ഒന്നും വിചാരിച്ചു ഇല്ല 
MR. considering the fact, secing that. 

BOLIC ION, —C25)0)) avasthinam ,— 
sthidi 89, Stay, abode. 

അവസ്വരം avasvaram 8. Unmusical. സ്വര 
മുള്ളോരായും അധഖസ്വരരായും പിറക്കുനും KR. 

00.19.05) avafi 1. 8. (അവാക downwards) 
South. 2.8.(a1264)dumb, speechless. 8. Ar. 
ebazir, afazir അധാചികാഠം spices = മസ്സ്ാല. 

അവാച്ചം avadyam 8. Not fit to be spoken. 

അവാം avapti 8. Obtaining, 7.1. ധമ്മാവം 
af) KR, 

അവാചത്ത്‌ Ar. havalat, Charge, trust, 
security, അധാലത്തെ കൊടുക്ക, ഉറുപ്പികെക്ക്‌ 
അവനെ അധാലേത്തി ആക്കി TR. 

അരവി avi 1. 8. (L. ovis, 6. ‘ois) Sheep. അധി 
യാടട ട കുറിയാടു amall sheep. 9, M. & അധി 
വള്ളിടടഅമി q. v. henoe 
അധിക്കു to yoke ഒ bullock - അഥിക്കു, 

അവിക്ക, അവിച്ച ല്‍ see അവിയുക. 

അവിപ്പ്യാതി avikhyadi 8. Infamy. 

അവിഘ്യം avighnam 8. Unobstructed. 

അവിചാതു avijal (fe. Iblis?) A devil moat) 
ചാലിനെറ മുഖത്തു മരം മുളെച്ചു prov. 

അവിടേ avids ന. 1. (അ 4-ഇട) & അവിടം 
1, There. അധിടേനിനും, അവിടുന്നു thence. 
അധിടത്തേ മാനസം അറിയാതെ TR. your(= 
അങ്ങു). 9, house, home agnboasles, പട്ടരുടെ 
അധിടേ കടന്നു കഡന്നു TR. അവന്‍െറ അവിടേ 
ക്ക പോയി. വൈല്യക്കാരനന്‍െറ അധിടയാക്കി 
TR. also with adj. part. ഏട്ടന്മാർ ഇരികുന്ന 
അവിടേ സഞ്ചരിക്ക, ധെള്ളത്തില്‍ ഇറങ്ങുന്ന 
alles MR. 

അവിട്ടം ബ്ബ 7.10. ൪. ശ്രധികു) The ssrd 
asterism, Delphinus. 

അവിദ്യ avidya 8, Ignorance രാജേസഗുണം 
തന്നെ അം. ആകുന്നതു KeiN. (haughtiness). 
അ. മോഹമാതാവ ARs. = മായ. 

അവിധ avidha Apology, മോഡം വളരെ അ 
വിധ പറഞ്ഞു (ആ. Coch.) alao - സങ്കടം (100) 

അവിനയം svinayam 8, Intemperance, pride, 
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അവിപ_- അവിഴ 


അവിപത്തി avibatti 9. (safety) A medicine 
അ. കൊടുത്തിട്ടു വിരേചിപ്പിക്കു Nid 18. - 

അവിയുക aviynya T.M. (0. Te. put close to- 

gether, suppurate) 1. To rot, spoil as fruits 
laid on a heap. 9, boil on fire, be digested 

Vi. വങ്കടമും ഡെന്തിതയിയുന്നു, amalgam 

തധണ്ണീരായി മുടിന്തന RO. fig. ലയിച്ചു താനി 

ഞ്ഞൊന്നാകും Bhg. absorbed. 
അധിയര a peculiar curry (100.) 
VN. അധിച്ചല്‍ = ഒഹനം. 
a.v. ്രാവിക്ക& അമിക്കു 1, to produce rotting 
(as of fruits for distillation), 2. to boil, 
digest, destroy V2. 
അവിരതം aviradam 8, Uninterrupted. കൈ 
ക്രൊന്തൂമധിരതം അറെന്തനെന്തു 80 s4. 
അവിരു avil (൫൭. 7. 0. അവത) Rice bruised 
& dried. 
ആഅധധിലൂക (see അവധിക്കു) to boil half, cook 
partiy, 109. 
Cpds. അധിലേ തൊലി a med. 

encilg, eng) closing dish of Tiyar marriage. 

അവധില്ലരി (Rh, അമിതപൊരി, al. അകില്ഛൂരി) 
Ophioxylon, (ട അരത്മു) ചുധന്ന, വെളുത്തു 
അ. med. 

ഒഗക്കധില്ല,ട CC. lumps of മനി, 

പുത്തധില്‍ TP. of new paddy പുന്നെല്ലവിരു 
song. 

അവില്മാര്‍ P. see aO—. 

അവിവേകം aviveyam 8. Indiscretion കുറ 
ഞ്ഞൊര്‍ അ. കാട്ടി ARe. 
എത്തയും അവിവേകി 11 1. imprudent. 

അവിശ്ചം avikvam 9. Halfhearted ഭക്തിശ്ര 
ഭ്ധാടികുമ മുമുക്ഷുക്ഷം അ."മായി ചെയ്യവേണ്ടി 
യതു Sid D. 

അവിശ്വാസം avilvasam 8. Distrust. 
അധിശ്വാസ്യം not to be relied on; also am 

വാകു വളരെ അധിശ്വാസമാകനം MR. 
അധിശ്വാസി anbeliever. 

അവിഹിതം avihidam 8. Improper MR. 

GO21)}¢06V24 avilambam 8. Without delay. 
പൊരുക ഭവാന്‍ അ. CC. 

അവിളിം- അമിളി avili Tumult. Coob. 

അവിതെം amed.=anarilawe, ഓഷധം. 


അപവിട്ടു.- അശനം 
അവീട്ടുവ൯ ഉഴ N.pr. A caste 070 


like Tiyar, in N. Malabar (42 in Taliperambu). 
അവി൯ Ar. afytin, Opium. അ, സേധിക്ക, 
വലിക്കു etc. to eat, smoke opium. 
അപവപ്പീര്‍ Ar. abir, Boented clay for painting 
the face. 
അവ്വ EX p avyéyam 8, Not stimulating GP. 
അവ്വെക്ക avekka (T. 0. അധി Te. അവയു 
knock against) 1. v. a. To beat rice V1. mo) 
@B. = ഖെഴുപ്പിക്കു aleo intr. അരി അധെഞ്ഞതു 
പോരാ not sufficiently pounded. ഉ, ആ 
ധെച്ചൂുപോക a meeting to break up without 
effecting anything (loc.) 8. see 7, അവ. 
അവൈടദികം avaidiyam 8. Unscriptural, 
heresy. അ. ചൊല്ലി; അ'മതം അവലംബിച്ചു KR. 
അവ്വൃൃക്തം avyaktam 8. Not distinct, mysteri- 
ous AR. 
Qo avyayam 8. 1. Unchangeable, AR. 
3. indeclinable, gram. 
avyavastha 8. Incoherence, വാ 
കുത്മിന്‌ അ. Nid. delirium. 
അവ്വ്യാകൃതം avyakybam 8. Inexplicable. നീ 
ആനനം അ'. മായതും AER 2. 
BOQ} Po avyajam 8. Unfeigned. e208 
aap ചെയ്യാ൯ UR1. അ'ഭാധവേന savas 
ചെയ്യ Nal. അധ്യാജടക്തന്‍ AR. truly devoted. 


BOA Go, അവ്വഴി, അപ്പിടം ote. 


അേശക്ശ൯ abaktah 89. Weak. 
അശക്തി weakness. 
അശക്ൃം impracticable. ഏത്രയ്യം അ. യതു. 
അശദങംം, അശാദിതം alahgam, — idem 
8. Fearless. 
രേശട്ട abada T. M. Meanness. 
അശറ്റേോ sweepings, dirt (loc.) 
അശതി ചിപ്‌! T. SoM. (aowed T.) Drowsiness, 
forgetfulness. 
അശത്തുപോക V1. toforget oneself. enemies, 
അശത്രം abatru അ'.വായിരുനാ Bhr. Hed no 
അശനം adanam 8. Eating, food. ഏനിക്ക്‌ 
an.’ exb\6)\eam ary KR. 


അശടനമു 8, appetite. 
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അശനി. അശ്രു 


don V. അശിക്ക to eat, part. അശിതം eaten, 
CV: ഡിഷച്ചോറശിപ്പിച്ചതു Bhr 7. 

അശനി ലിക്ധി 8. Thunderbolt. അചെനിപെ 
SQ) പോലെ ROss. 

അശരീരി ച്ച്‌ 8. Incorporeal. അശരീരി 
0.1088 കേടതുപോലെ MR. a voice from heaven, 
groundless report which cannot be traced. വി 
ണ്ണിരുനിന്ന്‌ അശരീരിതന്നുടെ വാക്യം Bhr. 
(personified). 

അശിക്കു ദം അശനം. 

അശിവം akivam 8. Unlucky. 

അശ്രു abt 1. (0. Te. goons) Thin, slender (100.) 
ഉ, Ar. haj, pligrimage, Meeca. അശുധിന്നു 
പോക KU. അശുവിങ്കര in 166008. 

Gye, 0.1), cova @oasuji, — ൩൧൩5. Un- 
clean. അശുദ്ധിമോഷം pollution KU. അശു 
ഛിതനായിരികുന്ന മുനി KR. 


അശുഭം asubham 8. Inauspicious, evil. 

അശേഷം akésam 8. Perfectly, all. അവകാ 
ശത്തെ അശേഷവും സമ്മതിക്കയില്ല MR. do 
‘not allow at all. 
അശേകഷരിപ്പടുക be wholly destroyed V1. 

അശോകം aſõyam 8. (griefless) 1. Jonesia 
Asoca അശോകിനറെറ കൊമ്പു 1186. വിച്ചയാ 
യചോക പൂത്തു യിളങ്ങുമ്പോലെ ധിളങ്ങിനാര 
RC, (bleeding heroes). 2. in So. Ind. prob. 
Uvaria longifolia അത്തിന്‍െറ വേര്‍ പന്തിരു 
പലം ൭൩൦0. 

അശ്ല Mb, OCH 125 ലിമ, നു. (6.2 
mon) Stone. അശ്ലക്രട്ടകന്മാ൪ Nals. a kind 
of devotees. സാശ്ലഥഭവല്‍ Asht, as if a stone 
was in the womb. 
അശ്ശൂരി lithiasis = ഒല്ലടപ്പു, അ. (OB deo a med. 

അശ്രും akram 8. Corner, hence ചതുരശ്രം, 
@)COo, അകഷ്ടാത്രം Gan. 

അശ്ുര്ധ akrad dha 8. Neglect, 

BCS akramam 8. Easy. പിന്നെ ജയം ന 
മൂക്ക അ. PatR. easily. അ. കൊന്നു ABS. 
അശ്രി akri 8. (= അത്രം) Edge of sword, eto. 
GOO ലി 8, (G. ചേ) Tear.go’ aem@acd 

quogg AR. dropping tears. അതശ്രുക്കാ പൊ 


അശ്വം അഷ്യം 


ഴിക്കു Bhr. അശ്രുധാരാജലം Nal. stream of 
tears. QatQ dado KR, tears of joy. 
അശ്വം abvam 8. (L. equus) Horse, cavalry. 

അശ്വകാരകന്‍ the chief of the horse Mud. 

അശ്വത്ഥം -- അരയാല്‍ Ficus religiosa. 

അശ്വപതി 1. lord of horses, a title V1. 
8. കോലത്തിരി KU. (because of the horse 
trade at Cannanitir between Persia & the 
Rayar’s country). 

അശ്വപരിക്ഷ Bhr. knowledge of horses. 

അശ്വപാല൯ groom. 

അശ്വമേധം sacrifice of horses KR. prov. 
the most meritorious act of a king. 

അശ്വഖൈള്യം veterinary art. 

അശ്വസാരഞ്ജന്‍ Nal. clever about horses. 

അശി, അശ്വികഠം the 2 charioteers of Indra 
celebrated as Gods of light & helpers. mo 
ശ്വികര ആടരം പൂണ്ടു axmod CG. അശ്വി 
നിടേവന്മാര വന്നാല്‍ സാധികും the disease 
is too desperate for earthly physicians. 


അശ്വതി abvadi Tdbb. അശ്വിനി (see prec.) 
The 18% constellation, head of Aries. 
അകഷ്യം, അക്ഷ്യൌ asfam, — au 8.(L. ooto) 

Eight. 

അക്ടൂടിക്പാലക൪ the guardians of the 8 
points, അഷ്ടുടിഗ്ഗജങ്ങഥം their 8 elephants. 
അഷ്ടമടിക്കാക്കുക disperse to the 4 winds (vu. 
അഷ്യാരം ആക്കുകു. 

അഷ്ടമം eighth. അഷ്ടമഭാവം, അക്കമരാശി 
ക്ര അഷ്ടരമശനി a very dangerous time 
(astrol.) 

mead) sth lunar day, quarter of the moon, 
inauspicious അ'രോഹിണിനോമ്പു VetC. 
a feast in Chingam. 

അക്യവഗ്ഗം മ modicine of 8 drugs. പ്രമം 
വെച്ചു നിരൂപിച്ച്‌ അ'വും ഇട്ടു 8. 

അക്ടൂസിദ്ധി the 8 miraculous attainments, as 
അണിമ, മഹിമ eto. 

അഷ്ട്ാംഗം 1. the 8 members, 7.1. hands, feet, 
knees, elbows (?) അഷ്ടാംഗപ്രണാമം;, അ 
മ്ലോംഗാളിവാദം perfect prostration or adora- 


tion. 2. 8 parts f. i. അഷ്ലാംഗയോഗം 8 
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അക്യി_ അസത്ത്‌ 


kinds of meritorious exercises. (യമം, നി 
യമം, ആസനം, പ്രാണായാമം പ്രത്യാഹാരം, 
ധാരണ, ധ്യാനം, സമാധി). 

അക്ടാംഗഫൃഭയം & famous medical work. ma. 
ഏന്ന O02IG) 05 അ'ഹീനന്മാര്‍ ചികിത്സിക്ും 
ചികിത്സയില്‍ prov. 

അക്ടാക്ഷരം the famous mantram ഓംനമോ 
നാരംയണായ; അതയത്തമാഷ്ടരാക്ഷരം ജപി 
da 32% 6. അഷ്ാക്ഷരിയെ maida, അക്ട 
വണ്ണാല്യമന്ത്രം Vilv P. 

അകഷ്ടാദശപുരാണം the 18 Puranas. 

അകഷ്ട്രാവക്ര൯ Bhr. a humpbacked Rishi, prov. 

അക്ൈശ്വയ്യം = GoaaMS\20). 

അഷ്ടോത്തരം ശതം കാതം Nal.=108. 

അഷ്ടമി 83 8. (അശനം) Food. അ. alana to 

eat. 

അഷ്ട്രീല abthila 9. (അമ്മി kernel) A hard 
tumor onthe stomach. mog)de നേരെ —R 
ല പ്രതൃക്യരീല വിലങ്ങി Nid 13. 

GO asakhyam 8, 1. Friendless; enmity 
Vi. 2. often for അസഹ്ൃൃം Outrage, ആയുധ 
ക്കാരെ അസഖ്യം TR. the violence of the war- 
riors. കുടിയാന്മാരെ അസഖ്യമമക്കി, ആരെയും 
അസപ്യപ്പെടുത്തരുതു TR. molest, trouble. ചി 
ല അസില്യങ്ങാ കാണിക്കും വിക്കുള്ള അസി 
ഖ്യത TR. insecurity of the road. അശെക്യൃ 
പ്പെടുക V1. to be beside oneself from stupor or 
disgust (അശക്യം7) 

BOA 0 asankhyam 8. Innumerable 
പൊന്നും പണവും കൊടുത്താ൯ അ'മായി Mud. 


അസംഗരതി asaigadi 8. Causeless; accident. 
അസംഗതിയായിട്ടുള്ള സാക്ഷി MR. worthless 
evidence. അസംഗതിയായി suddenly. അസം 
ഗതം calamity തരതങ്കതം തുടങ്ങുമ്മുന്നെ RCs. 
mockery V1. 


അസത്ത്‌ asatty 8. Not good, pl. അസത്തു 
ക്ക fom. അസതി unchaste. അസതിയാം നി 
ന്ന്‌ സതി ഏനാ ചൊല്ലി അറിയാതെ കണ്ടു വി 
വാഹം ചെയ്യൂ KR. mistook thee for ഒ. good 
wife. —In comp. അസല്‍ഗ്രഹം ഇല്ല അസ 
ത്സംഗം ഇല്ല KB. 


അസ്വനം — അസ്ധാരം 


അയബത്യം ൨൪൩൨൦, untruth, breaking of an oath 
അഭയം Malem അതിന്നു നീ അ. ചൊ 
ല്ലയില്ല KB. canst not advise a perjary. 


അസത്യധാടി liar, 
അന്ധനം, അസിക്ക asanam, asikka 8. 
Throwing. [പറക. 
അസഭ്യം asabhyam 8. Vulgar, indecent അ. 
അസഭ്ൃത obscenity ആങ്ങാക്കു അ'മായിട്ടുള്ള 
വാക്കുകമ പറകയും TR. used foul language. 


അസന്ധമം asamam 8. Unequal, incomparable. 
അനസ്ധമയ്വം asamayam 8. Unseasonable. 
അസ്ധമാനം asamanam 8. Unequal; un- 
common, improper. 
അസപ്വ്രേക്ഷ്്യകാരിത്വം asamprokkya- 
Yaritvam 8. Acting uncaationsly PT. ' 
അസമ്മതി asammadi 8. Disagroeing. ചെ 
റരും ഇല്ല അ. Nals. no objection. 
അസംശയം asamsayam 8. Doubtless. 
അസ്വഹായം 682180 8. Isolation. ഒരു 
QI അസഹായാല്‍ പെരുവഴി നടന്നാല്‍ ChVr. 


അ jp asahyam 8. 1. Intolerable, vex- 
atious ജിധിതത്യാഗത്തിനേക്കാഠം അ'മാം 8319. 
2. molestation, outrage, disgust. 
അസഫ്യപ്പെടുക to be troubled, disgusted, 
abhor (see അസപ്്യം 2). 
തഅസംഹിഗ്ക്ണു impatient. ശബ്ദാസഹി്ക്കുത Asht. 
ടേ ഒച്ച കേശധാക്കുരുതായ്ക്ക, 
അസാധു asũdhu 8. Not good, not valid. സൂ 
ക്മ്മല്ലിതസാധുധാം VyM. (of documents), 
അസാദ്ധ്യം asaddhyam 8. Impracticable, 
unattainable, incurable. അസാദ്ധ്യമജ്വരം Nid. 
ധേഗമ്തില്‍, അ'മായ്ക്കുരും grow unmanageable. 


അസാമാറ്റ്യം ജനു 8. Unusual= ae 
ajaic Vz. 

അസാരം asaram 8. 1. Sapless, worthless, 
താന്‍ മരിച്ച്‌ ഒരുത്തനെ രക്ഷിക്കാം അസാ 
രന്ദം 11൦. even a mean person. അസാരനെ 
പോലെ കിടനാഴലുന്നു KR. like an imbecile. 
അസാരവ്ൃത്തി അവന്‍ ഇല്ല KR. no meanness 
about him. 
@g; അസ്ധാരം Bowgeand) TR. was some- 


ഉ, M. little, trifle. അസാരമേ ഉ 
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അസി അസ്തമ 


what deranged. പണം അസാരസാരം വാങ്ങി 
TR. by 1൦ അസാരിച്ച. 
അസി asi 8. (L. ensis) Sword. 
അസിലതയും ഓങ്ങി Mud. the vibrating sword. 
അസിതം asibam 8, Black. അസിതകേശം 
Nal. black hair. 
അസു asa 8. (അസ്‌ to be) Life, spirits ; 
generally pl. മേധുന്നൊരസുക്കാം, അസുക്കുര 
ഒക്കയും ഇവ൯ KR. he is our whole life. 
അസുരന്‍ 8. (in Ved. living, spiritual) A 
Demon, @euHBo അസുരകളു.ം Bhg.—A 
name given to monsters, tyrants ചോനക 


ന്മാര്‍ അസുരഖംശം KU. അസുരന്‍ വാഴ്ച TP. 
the fiendish baron. 


അസ്യ 8.(murmuring) Envy, malice, പര 
ഗുണം ഒത്തോല്‍ അരുതതില്‍ mongw ChVr. 
അ. പറക to slander. പാണ്ഡവന്മാരില്‍ അ 


സൂയാപരസ ധത്തേരാക്ര്ര൯ Bhr. envious 
against them. 


അസ്മൂയതാ മൂത്തികരിച്ചു KR. envy incarnate. 
den 7. പെരുപ്പമുള്ളവന്‍ ഏന്നാകിലും അസൂയി 
കടം KR 5. 6൨൦168. 

BOM AME. asiikéapam 8. Disrespect. 

BOM hb aspk 8. Blood. eompevose stream 
of blood. 

അസന്ധഗൌൈ asau 8. He. 

GOO, o asaukhyam 8. Uneasiness, want 


of health. ഉറക്കുത്തിനു അസൊെരഖ്ൃത rest- 
lessness in sleep. 

അനസെന്യമ്യസ്വരം asaumyasvaram 8. 
Dissonance, bad voice V2. 

1. അസ്ത്യം astam 8. (൮ അസ്‌ to be) Ved. 
1. Home, hence അസ്മാ codlan & അസ്മൂമിക്കു 
to go home, down, set. 9. evening. അസ്ധും 

ഉടിച്ചു of നാഴിക രാത്രിയായിരിക്കും jud. 

അത്തം ഉദിപ്പോളം നോം a med. till evening. 


Tl GO Yo astam 8. (൮ അസനം) Thrown, 


finished; in Compds. അസൂഭിത്യാ AR. fearlessly, 
അസ്മൂസന്താപം സ്വസ്ഥയായി മരുധിനാഠ 


4.11. she was comforted. ഏല്ലാം അസ്യൂമാക്കു 
Baio നി CC. 


BOY AMa astamayam 8. (1. അസും--/ ഇ 
to go) Evening, അസൂമയസമയത്തിങ്കല്‍ AR. 


BOON) 31H) — അസ്ഥിരം 


അസ്ദമാനം (fr. അസുൂമയനം) va. nightfall. 
അത്തോടു GOS Manas എത്തി TR. 
അനൂദിക്ക 8. (see 1. അസ്മ) to set (sun); 
disappear, end; stand speechless. moma) 
ച്ചാല്‍, KU. at sunset. അനുഥിച്ചു @ നാഴിക 
രാച്ചെല്ലുമ്പോഠ TR. after sunset. (often 
superfluous ആ തിയ്യതി അസ്ൃമിച്ചു 65 
റില്‍ പൃലകാലമായപ്പോഠം TR.) moma) 
പ്രാ൯ @ നാഴികുപ്പകലേ TR. before night- 
fall. — കാലം അസൃമിച്ചിടടം PT.— met. ഓ 
രിള്കടടഃ ഖങ്ങാം അസൂമിച്ചു CC. കായ്യബോ 
ധും നേരും അ'ചിതോ 2819. യൃദ്ധം og 
ന്നുള്ള സങ്കംപ്ലിതം പോലും അ'ച്ചിടുന്നാ Nal 1. 
അസുമെക്കുമുമ്പവേം അസ്മമെച്ചു TR. [tain. 
അസ്മാച്ലം CG. thefictitious western moun- 
അസ്യ്ാന്തരം TR. --ഹസ്മാന്തരം. 
അസ്തി aati 8. (9. esti) Is. അസ്യിയാ mom)! 
വാ ഉണ്ടോ ഇല്ലയോ. 

' അസ്യിത്വം existence V1. [ation. 
അസ്തിവാരം astiviram T. 0. SoM. Found- 
GOO astu 8, (G. ‘estd) 1. Beit so, 7.1. സുഖ 

Ary, നമോസ്തു 610. 2. അസ്റ്റുവായിപോക to 
become a beggar, be reduced to nothing (prh. 
BM»). 
അസ്സം astram 8. (അസനം) Missile weapon, 
Opp. ശ്രസ്രൂം arrow അസ്സ്രൂശസ്രുങ്ങാം AR. all 
sorts of arms. — അസ്രുവൃഷ്ടി = അമ്പയമാരി 
arrowshower, — അസ്ത്ര archer. 
അസ്ഥി asthi 8. (G. ‘osteon) Bone; the human 
body is said to have 360 bones, weighing 65 
പലം Brhm P. അസ്ഥിയായിപപോകം അസ്ഥിമ 
യം emaciation. 
അസ്ഥി കുറച്ചി KN. a lowStdra caste, per- 
forming funcral ceremonies for Nayars, also 
അത്തികുറച്ചി. 
അസ്ഥിക്രടം eke!eton. — അസ്ഥിചോര marrow. 
അസ്ഥിസമപ്പണം or earud) eyée commit 
the bones of the dead to the Ganges or 
the sea (in ഒ മഞ്ങകലാ). 
അസ്ഥിസ്രാവം, also അ. മരുക്കര, അ. ചൂട 
gonorrhea, 
അസ്ഥിരം asthiram 8. Unsteady. തീപ്പ്‌' അ 
സ്ഥിരം ചെയ്തു MR. to cancel the decision. 
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GOETH o— അഹസ്സ്സ്‌ 


BOY Ho 0, GOO So aspaktam, asphudam 
8. Indistinct. 

ത ബലി 8. (6. hémén) Of us. അനു 
ജൂപ്ാതി vu. അസ്ലാതി our caste. അസ്താതിക്കാ൪ 
തന്നെ vu. 

അസ്ത്രം asvadantram 8. Not controll- 
ing oneself അസ്വതന്ത്രി - പരവശന്‍ V1. ചി 
ത്തത്മിന്ന്‌ അസ്വതന്തരത്വം ഭവിച്ചു ൧19. his 
mind is come to a state of irresponsibility. 

അസ്വ ന്മാര്‍ asvapnanmar 8. (sleepless) 
The Gods. 

അസ്വസ്ഥത, അസ്വ്വാ asvas- 
thada, asvasthyam 8. Feeling ill, indis- 
position MC, (Mpl. 

SONI Ar. 84979. 10 അസ്റ്റര്‍പ്പൂ-- പതിററടി 

BOYD Ar. പലി, Original, primary, first 
sort (അസ്സുല്ലടി eto. ൭. fine child അസ്സലാക്കുക 
do it quite well) പകുപ്പും അസ്സലും വരുത്തിനോ 
ക്കി MR, original document = അസ്സുലാധാരം. 

അഹം sham 8. (G. 'egdn) 2. ww8qy2000 Bhg. 
I am blessed! 


അഹങ്കാരം 1. the feeling of self, self conscious- 

ness (phil.) 5. 62018൩, Vednt, 3. pride, 
selfconceit. — boisterousness, ഇങ്ങനേ 
ഉള്ള അഹങ്കാരസവ്ൃസ്വം Nal 4. the whole 
pomp of a king’s appearance. [ons. 
അഹങ്കാരി, f. — രിണി. proud, presumptu- 


R208, തന്‍ elated Be).g) അഹങ്കു തരായി 
ഗാനം ചെയ്യൂ KU. 


denV. അഹതങ്കരിക്ക to be arrogant, pre- 


sumptuous. ഏന്നോട അ'ചു flow out 
against me. 
അഹന്ത selfishness, pride. 


അഹംഭാവം = അഹങ്കാരം, ഞാ൯ എന്ന ഭാവം 


3280160൨0൦, selfconfidence ഞാ൯ ഏഎന്നഫ. ഏ 
ego തുടങ്ങോല SiPu. 


denV. അഹംഭാവിച്ചതൃന്തം തിമിത്തഹതങ്കരി 
ച്ചാര്‍ Bhg 8. ക്ഷോണിശന൯ ഞാന ഏന്ന 
ഹംഭാധിച്ചു Mud 5. felt himself. 
അഹമ്മതി eelfconcelt അ. വഭ്ധികും TR. they 
will become overbearing. 
അ ) പിര 8. Day. പത്തഹസ്സ്റ്‌ 10 days. 
അഹസ്സസിന്നു daily. അഹസ്സ്‌ കഴിപ്പാന്‍ Hae 
‘ ao to live (to be hard up). 


GHANA — GLH 
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അളം അളരു 


തആഹരഹ 9 daily അഹരഹരഹമഷഘമകലുവാ൯ gees Hea 1. cave നരികല്ലഒയില്‍നി ര 


ചൊല്ലൂന്നേ൯ 117. day by day I 76014൭. 

അഫഗ്ഗണം a Calidate, astr. 

അഹപതി, അഹസ്സുതി Sun. 

അഹമ്മുഖം morniag 

അര്‍ഹാരാത്രം, അഹന്നിശംട രാപ്പകര f.i. ആ 
റുനാഠം അഹോരര്‍ത്രം ധിതനിദ്രന്മാരായി KR. 
for 6 fall days. 


അയഹാവ്വത്തി daily subsistence, livellhood. 
QsLjOMIONE അ. കഴിക്ക MC. live upon 
milk. [KR. Bhr. 
അഹഹ ahaha 8. Interj. of pain & sorrow 
അഹി ahi 8. (6. ’ophis, ‘echie) Snake. 
അഹിനകലഭാവം mortal enmity av between 
ichneumon & serpent. 
തഅഹിഭയം dread of insidious persons. 
അംി തുണ്ഡികന്‍ asnakeplayer= @oai0b Mad. 


അഹിംസ ahimsa 8. Not killing, the first 
law of Buddhism Bhg. — harmlessness. 

അഹിതം ahidam 8. 1. Unwelcome. അഫിത 
യായൊരു ജര വരുനാ KR. 9. കാട്ടിയൊര 
ഹിതം ഒക്ക മറക്കാം Ch¥r. wrongs. 

BOA BOC) ahimaraâmi 8. Sun (having 
not cold rays) അ. അധഖനിയെ ഉണത്തുന്ന 
പോലെ KR. [Bhg. 

അഹീനം ahinam 8. Perfect അഹീന കീത്രി 


(al) Sp abrd yam 8. Not pleasant, med. GP. 

അഹേതു abddu 8. Unreasonable, ദണ്ഡം ഏ 
ന്നും ദിനം ഏന്നും 28009309 അഹേതുക്കാം 
ഏഴുതി അയക്കു TR. vain excuses. അദഹേതുവാ 
യി പറഞ്ഞു പറിപ്പിക്ക TR take under false 
pretexts. അ ഹേതുവായിട്ടു വെട്ടിക്കൊന്നു TR. 
unprovoked, — also accidentally. 


@OGaO) ല 1. 8. Interj. of surprise തരഹോ 
udles KR. fie. അഫോബത Bhg. alas! 9. see 
അഫറ്റ്റ്‌ (അഹോരാത്രം, — വൃത്തി), 

അഹന snha 8. - അഫസ്റ്റ്‌ ; അഹ്നായ Soon, po. 

അള ala 7.14. (0. abdomen, add) Hole in 
trees, in the ground. അകുമുട്ടിയാരു, അള ഏറ 
കത്തിയാല്‍ ചേരയും കുടിക്ും prov. of snakes. 
അമു മട hole of birds, rate V1. 


ചാടി MB, 9. prov. = egy. 


അം alam 7. M. Tu. Salt marsh, saltpan V1. 
G0} hoo alayam 8. (--അലകു) Curl of hair & 


QdomHle, ringlet അള കഭംഗി, നിലലോലള്‍ള.ക 
ങ്ങ KR 5. 
അമ കാപുരി Cubéra’s town, prov. fora rich city. 
അള കയില്‍ Pay. 
അട കേശ൯, അള. Hean RC, Cubéra. 
അമക്കര്‍ alakkar aT. (=q@o@o) Sea അരക്കു 
വണ്ണ൯ Crishna RC. 
അമളക്ക, crv alakka T. M. C. Ta. (Te. assay 
size) '( അമ To measure. @a) അകന്ന കൊ 
ടുത്തു TR. measured the ground, omo@my ലോ 
കം അളന്നോ൯ OG. who measured, compre- 
hended all worlds. ഏന്നെ srvaTs നോക്കി 
measured, tried me. 
CV. അഭപ്ലിക്ക get measured, നെല്ല്‌ അ. TR. 
VN. അളത്തം measurement. മുളകു പറിപ്പിച്ച്‌ 
അളത്തം കണ്ടൂ TR. measured the pepper- 
അള ത്അക്കാരന്‍ the measurer (paid by 5 o/ 0 
in kind). 

WN. @09Q] 1. Measure, capacity അള ൮ററ, 
അമില്ലാത്ത, അള ധുകെട്ട unbounded. അമൂവറു 
ത്തു കരടാത്ത സൈനൃങ്ങഗ Bhg. innumerable. 
അളധയിടുക to measure, define. അളധുകോല്‍ 
measuring rod, weighing beam. 90180), ഏ 
Qj@Qj so much, how much. — #0@@a fully, 
all മുക്തിയും അവരവക്കളുവെ വരുത്തുവ൯ 
1൦11, — ജകുതപൂന്ടമ വേറപ്പുറഞ്ഞതെല്ലാം CG, 
said too much. 9. ൩9882൦ of time. വരുമളമു 
വില്‍ ഒ he comes. a1ma.aslenct when he came. 
അപൃള വു RC. that moment. 8. till, ae far as 
Mls) acaydlagajo RC 9. - ഓളം. സൂയ്യനും 
2103000 ഉള്ളള വും (doc.) as long as. 

അമമാഞ്ചിക്കപ്പിത്താ൯ TR. (see അലെ 
മാനി) The German chiof (M. Brown Esq.) 
അമരുക ? ajaruya (aC. fear, alarm) അളരിക്കാ 
മൂന്നതിന്ന്‌ ഏഴുതി കെട്ടുക mantr. 
അളക്ക (= അലറുക?) to lament, ory പൊയത്തം 
പലതും അളക്കയും PT. (beggara). 
VN. അളച്ച bellowing, അളപ്പു Vi shriek. 
9* 


(BOGHAI — BOOBS So 


OSI alavah (see അള വു above) 1. Measu- 
rer Vi. 2. boaster, exaggerator (comp. അല 
ax). 

I, അമളി ali 8. (stinged) Bee അളിവ്ൃന്ദം Nal. 

Il. അളി 8൦05601൩ of eyelids, age), പീള. 
അളിയുക 7. 26. (2z അടിയു, അഴി, അലി) to be 

overripe, decay കണ്ണളിഞ്ഞു പോക. 

ഒ.ന, അളിക്ക (ട അധിക്ക), 

VN. അളിച്ചല്‍ mellowness, decay. [പുറന്തിണ, 
അളിനും alind'am 8. Terrace before palace 
അളിയ൯ aliyah w. C. (Te. അല്ലൂഡു) 8. സ്വ 

ല൯ 1. Brother in law. നേരേ അളിയന്‍ TP. 

real br. in law, not husband of a cousin. മു 
ത്തിന്ന മുങ്ങുന്നേരം അ. പിടിക്കേണം കയര്‍ 
prov. 2, hon, address f.i.of Paleyas amongst 
each other. 8.ashowy but inferior ricegrain. 
അഭ്ളിയു ക 1൦൦, -- അഴിയുക, അഴ്ഴകുക, ചീയുക. 

OP hoo aliyam 8. (opposite) Falsehood ; fore- 
head. 

GOH, COSHH alu, —kku (V അഠ൦) Small 
box of horn. വുഴ്ണകു അഭു.ക്കില്‍ ആക്കി MC. 
അളക്കുക ക്കി alukkuya (1. 0.൩൦. quake= 
അതു) To start, shrink, cramp of limbs=mlo 

miléas9m. — 


VN. അമു.ക്കം V1. awe, fear. 

@09mnjmalumbuya SoM. 0. To bruise, 
squeeze; (lo0.) to swallow bad food @mg.cail ക 
am. 

അം al oT. Narrowness, whence അള, അമ 
വൂ, 2.aT. sharpness>air. 8. 1.14. 0. Tu. 
termination of fem. (shortened from ആ), 

God രി P. almeira, Wardrobe. 

I, Gigs Ar. allah, God അള്ളാണ, ama 
യാണ Apl. by God! അള്ളനെറ TR. 

1, GOSS യായിപോക (അം. 2.) Become very 
thin & sharp (= അലക). 
അള്ളാ൯ 100. =a anldgeard. 

അള്ള ക aljuya T. Totake up with the hollow 
hand M.=er@mjo,:'8oM. to claw, scratch. 
അമള്ദൂവ൯ the armadillo, Myrmecophaga. 

അരള്ളെ ടം വാഴ്ച, അള്ള STD സ്വരൂപം 
N. pr. The Rajah of Niléshvaram TR. hence: 
അള്ളടത്തു നാടു, അള്ളോ൯ quoyan നാടു KU. 
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അഴകു അഭി 


Gord: alayy 7൩. M. Beauty (aC. അഥ fond; 
comp. mowed) അഗകുള്ള ചക്കയില്‍ ചുളയില്ല 
Prov. മെയ്യഗകുള്ള കുമാരന്മാർ Mud. നയധിന 
യധിപുലഗുണമഴകടയ രാക്ഷസന്‍; അഗകോം 
ടൂ Bhg. അഗകാല്‍ nicely, fairly. 
അഴകന്‍ m.—o) 7, 1. handsome. 9. N. pr. of 

Tlavars. (V1. 
അഗകം ൭ mark put by females on their hand 
def.V. കാണ്മാനഥക്തില്ല BC 97. 
adj. അഗകിയ 812 പ്രകൃതിയും അഴകിയ പുരു 

കോന്ദം (stuti) അഥഗകിയ വിധി VyM. അഗ 
കിയ അട്ടിപ്പെറേറാല (doc.) 

അഴയുക alaynya=mouye No, അഗഞ്ഞത 
യി൪ Diluted curds, അ. മനസ്സ്‌ relaxed. 

GOGH) To loosen, slacken, dissolve (opp. 
കെഴ്ചക്ക, മുഴക്കം) 

ove alal 7. M. നം. (Ta. അല -- ഏൻ) 1. 

2. brightness. 

ധെണ്ണിലാവഴലെഴ്ംവണ്ണും വിളങ്ങി Bhr. the 

moon shone most brightly. 8. inflammation, 
pimples caused by heat കണ്ണൂഗല്‍.,.അഥത 2) meng. 

4. grief അഗത പിടിച്ചു പറയും, ഉള്ളഗല്‍ Bhr. 


Heat, fire, heat of pepper. 


അഴലുക, നാ 1. to burn as a wound, the eye 
from pepper, be chafed; വയറഴലുക a med. 
(in രക്തപിത്തം). 2. to burn from grief അ 
&mod അഗനം Bhr. ചിരതം mo. from envy 
പാരമഗന്ാള്ളൊരുള്ളധുമായി CG, from lust 
മനസ്സഗന്ന നാരികഠം Bhg. 

VN. അഴല്യ excessive heat, inflammation (= & 
MIO, ഏരിപൊരിസഞ്ചാരം). 

CV. അഥററുക, ററി to burn, as with pepper; 
to afflict V1. 


അഴി ali T.M.C. 1.-- അഴിധു Expense വരചേ 
ററമായും അഴിചുരുക്കിയും KB. goa). q. v. 
ഉ, (T. കഴി) bar, rivermouth, 8. bars of 
bamboos, lattice, railing, trellis അഗിയിടുകം 
തട്ടുക TP. 
Cpds. mow) ag (1) putrid inflammation of the 
699 അം ഇളെക്കും a mod. 
അഴി നില (1) despair അ. പൂന്നട്ൂു തൊഴ്ലതു വീണ്ട 
Bhr, quite undone. അ. തട്ടി the troops were 
broken, defoated. 


അഴിഞ്ഞി_- Gea} 


അഴിപ്പൂര (8) barred place, prison. 

അഴിമതി (1) waste, lowdness, mo. കാണിക്ക 
Bo. to behave lewdly അ'ക്കാരന prodigal, 
profligate B. also ill breeding (loc.) 

അഴിമുഖം (2) മ seaport, river-harbour, (18 in 
Kerala KU.) അ'ത്തു ചേരുക to come to the 
harbour. 

അഥധിയകം (V1. അഴിയം) site of ക habitation, 
a ruin; ൭ garden. 

അഴിയപാടം lowland capable of irrigation W. 

അഥിത്തൊിത ചിലി ൩. M. Alangiam de- 

eapetalum അടങ്കോലം. 

GOP KH ക aliyuya T,M.0. 1. To become loose, 
be untied as വേണി, നിധി CG. കുന്തം അഴി 
ഞ്ഞ Nal. കുടുമയും വസ്ത്രും Mud. (in a scuffle) 
ധ്യിരന്മേല്‍നിന്ന അഴിഞ്ഞു ധീണു (a ring) Mud. 
— കെട്ടഴിഞ്ഞു പോയി the connexion is severed. 
ശരിരം, മോഫം അ. pollutio nocturna V1. — 
the mind to become tender മാനസം, ചിത്തമ 
Slenpeileng, മൈകുണ്ണിമാരില്‍ അ. Bhr. അവ 
ളില്‍ അവയ മനമഴികമൂലമായി VetC. as he 
fell in love with her. കരുആ്ധിഞ്ളു സംഭ 
മിച്ചു CG, ധീതം കേട്ട അകുതാരഴിഞ്ഞു UR. 
softened by music. അഴിഞ്ഞു പറഞ്ഞു Bhr. spoke 
softened; begged pardon V1. 2. to go off, 
be sold, spent, destroyed പണമഥിഞ്ഞു; കോട്ട 
cxsdlemg കിടക്കുനും Bhr. lies in ruins. ശവം 
ധീണഴിഞ്ഞ അസ്ഥി the bones to whioh the 
eorpse is reduced. വവന്തധിഞ്ഞു (a palace). 

ജാഗ്രം സ്വത്തില്‍ അഴിയും Tatw. the waking 

state passes into the sleeping state, 38. to be 
carrent കീഴ്‌ നാളില്‍ അഴിഞ്ഞവ്രുകാരമല്ലാതെ 

TR. unprecedented. നാട്ടില്‍ അഗിയയന്ന ഒയ്യാദ 

KU. carrent customs, അവന്‍െറ വാക്ക അഴി 

ayme V1. deserves credit, passes for good. 

WN. അഴിച്ചല്‍ expense, waste, custom, de- 
mand for. വിലക്ക ogo അഴിച്ചല്‍ ഇല്ലം 
ചരക്കിന്ന്‌ അ. ഇല്ല dull, heavy market, 

GOP} 1. expense (esp. customary) ശാ 

സ്ത്രികഠാക്ക്‌ ആഅധിവും ചെലലും നടത്തി ന്‌. ക 

ഇകത്തഴിവു KU. (for an ordeal) അഗിധിടുക 
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അ... അഗവ 

Vi. to spend. 9, customary detraction, 1, i. 
in paying for improvements under കഴിക്കാ 
ണം, when the Jenmi has not to pay for the 
10th plant. 8. tenderness അഴിധോടു കരഞ്ഞു 
PT, bitterly. നിന്നില്‍ ഒഴിഞ്ഞാരിലും നിക്ക 
ഒരഴിധില്ല RO 129. love. മനസ്സിന്‍െറ അഴിവു 
(രചഴ്ലപ്പു) Vi. repentance. അവനോട അ. 
കാട്ടി showed contrition, begged pardon. 

ഒ, ന, അഴിക്ക 1. To loose, കെള്ഴിക്ക!ഠ untie. 
കോട്ടയഥിക്ക 81൮7. to breach a fort. താലി അ 
ഴിച്ചു വെക്ക to put off the marriage string. Q) 
.തം അ. 184. to undo, solve a vow. പന്നി 
വെട്ടി അഴിപ്പാ൯ MR. to out up the hog. 
2. to waste. ചെലധഴിക്കു to spond. സ്തൃഷ്ട്രിച്ചു 
ഭരിച്ചു കാത്തഴിച്ചു Bhr. to destroy (as T.) 
CV. അഴിപ്പിക്കു get to untle or dissolve. വ്രതം 
അ'ചു ഒരു കസ്ത്കയെ കൊടുത്തു KU. dis- 
pensed a Brahmachari from his vow. 

Gp, അഗ്ൃകു alu, aluyy (see enya) 1. High 
wall of irregular stones around an orchard 
കല്ലുകൊണ്ട അഴു കുത്തിച്ചു MB. aloo aya 
MR, (doo.) 9. (100.)ടകിമളു mud wall. 

Gop, തു aluya T. Tu. 0. aM. To weep, ory 
അഴംതിരന്താര RO. 

അദ്കക, കി aluyuya T. M. 0. 1. To rot, 
decay (-- അഴി) കൈക്കാല്‍ അഴ്ചകി പോയി 
(ofaleper). 2. fire to grow low. തി അഴ്കുന്ന 
അടുപ്പത്തു വെക്ക prov. cooking over a dying 
fire. 

&.V. Modes, ക്കി to putrify V1. 

eoyeés 1. dirt, filth അ'തുണി ഇക്കു. cay 
ക്മറുക്കു to snuff ഒ candle. 9. തിയുടെ അഴ 
കു embers, slight remains. 

GOpOR, Goypdeacd (loc.) filth. 

SOpors aluttu T.M. (soy depression, whence 
ആഗ) Full of dregs, strong texture, pregnant 
speech V1. 
anpqge=andle, o. 

അഴുവ aluva (prh.—aeny) A swelling st the 
mouth of the stomach V1. 


\ 
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ത്ത 


I, ആ8൭9.1.--അ That, ആ രാജാവ്‌ that 
king, ആയാ that 09980൩. -- bef. Verbs ആ 
കിടന്നതിനെറ പിറകേ TR. after lying thus. 
2. interj.ah! ആ എന്നു പറഞ്ഞു MR. -- അവനാ 
പഠയയനം (൬൩.) there he runs (ട അതാ) 
8. T. a 16. interrogative ഇളമയ്യം മൂപ്പും ഉണ്ടാ 
are their Highnesses here? 


IT. ആ a T. a M. (0. Te. ആവു) Cow, in ആ 
നായര്‍ cowherd, also ആയര്‍ റു. v. 

7. ആ 8 8. Hither, towards, till; in Cpds. ‘as 
ആകണ്ണം ഉജിക്ക KR. up tothe neck or throat 
(to eat one’s fill) — ആകണമഗ്നന്‍ UR. - 


QOH aye Inf. & VN. of ആകം (q. v.) Alto- 
gether, sum total, ആകക്രടി & ക്രടിയാക--തു 
കം 7.1. ആകക്കറുത്ത മേനി Anj. black all over. 
ആകപ്പാട്‌ ട ആകുതുക sum total, 7.1. ഏഴു 
ത്തില്‍ ആ കണക്ക്‌ ആകപ്പാട വെച്ചു TR. 
the whole account. ആമപ്പാടു തെങ്ങു നോ 
ക്കി ന്നു. the whole of the trees. BQ 
പണം TR. the whole sum. ആര്‍പ്പാടേ 
altogether. 

ആകമാനമായിട്ടു generally Ve. 

ആകം ayam aM. (7. body, or=mpso?) ആ 
കും കീള ന്മപധിഴങ്ങറം RC117. Splendid corals. 

തആആകരം ayaram 8. ആ 17. 0:4) Accumola- 
ടീ -ം നികരം, mine സ്വണ്ണാകരം; Qamom 
രം pearl-ground. കുനകാദ്ദാകരസ്ഥലങ്ങളില്‍ 
നിന്ന്‌ അരിപ്പിക്കു 119. 


ആകറ്ണ്ുനം ayarnanam 8. (കണ്ണം) Attend- 
ing to, hearing (po.) CQO, 00.5 കേട്ടിട്ടു. 

ആകക്ഷണം Syarkanam 8. (കകാ) Attraction, 
the art of summoning by enchantment. 
8677. ആക്കിക്കു to attract, f.1. a God from 

പ്ല by mantrams. 

ആകച്ചം ayalpam 8. (കല്പം) 1. To the end 
ofa Calpa. 2. attiring, ornament (po.) 

ആകസ്ടികം Syaamiyam 8. (moenzoc) Un- 
foreseen, വന്നു മഹാപാപം ആകസ്സികം ത 
മാ KRs. 


A 


ആകാ Nog. 7. (ആകക esp. 77) 1. Is not 
that. അതു പ്രഴതാകാ is not in vain. 2.ought 
not to be thus; ആകത, ആകാത്ത adj. part. 
bad, താന്‍ ത്ആകാഞ്ഞാര prov. ആകേ is it 
not good? 

VN. eQmog wickedness, ആകാമ്ല് ഇഞ്ങും 
ഉണ്ടു CrArj. I also shall be found fault 
with. eQeoy നിക്കി നനു വരുത്തുക Anj. 
8. is not serviceable. ഒന്നിന്നും ആകാ good 
for nothing. 4. cannot mo നാട്ടില്‍ കുടി 
യിരിപ്പാ൯ ആകാ prov. 

ആകാംക്ഷ syimkka 8. (കാംക്ഷ) Strong 
desire, ആ.യോടു ശുശ്രൂിച്ചാല്‍ Anj. zealously. 
ആകാരം ayaram 8. (ആകു) 1. The letter 
ആം ആകാരാടി with initial ആ (gram.) 

2, shape, figure; (in comp.) = മയം, സ്വരൂപം 

f.i. മംഗലാകാരന്‍ the blessed, or of happy 

form, 

ആകാശം Hyakam 8. (കാശ, light) Sky, alr. 
ആകാശം പൊളിഞ്ഞു തലയില്‍ oikpo prov. 

ആകാശഗംഗ milky way 8126. 

ആകാശമാഗ്രേ, ആകാശത്തുടേ going through 
the air KU. 

ആകാശംതാങ്ങി ഒ bird (plover 7), 

ആകാശവള്ളി a parasite, Cassytha filiformis 
or Menyanthes cristata. 


ആകുക, യി aynya ൩. M.C. Tu. (Te. & aC. 
also അക, from pron. '/ ആ). 

I. The Copula: to be that. ഏധിടെ ആകന്നുപാകു 
ന്നതു where does he live? = where is it that he 
lives? to become that. Auxiliary Verbs serve to 
distinguish the latter signification, 7.1. വലിയ 
സങ്കടമായി പോകും TR. it will become a great 
grievance. കള്ളനെ പോലെ തന്ത്ുന്നു Mud. 
became like a thief. ഏഏന്താകുന്നു (vu. ഏന്താണ്‌ ) 
what is it? കളിക്ക എന്ത.മയ MR. what has 
happened to the child? കു്വഞ്ഞികു രാജ്യം ആ 
യതിനെറ ശേഷം TR. devolved upon the 
C. - രണ്ടു വഴിക്കേ ആയി got separated. 
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Fut. ആകം, ആം, ആവു it will be thus, just ആനനം (--ആഴിലും) 7.1. കോട്ടയില്‍ എങ്ങാനും 


80 (-- അതേ). വന്നാല്‍ മതി ഏങ്കില്‍ അഡ്ര) 
കാരധും ആം TR. Often with conditional 
എഴുതി അയക്കകിലും ego TR. I may write 
(or come in person). 


Bhr. somewhere sbout the fort. മണി ക്രടാ 
OD ടപോയാകില്‍, വന്നാഠമം എന്നൊരു നിണ്ണ 
യം ഉണ്ജൈനികു OG. (--വരി കയായിരുന്നു, 
An incorrect adj. part. is formed from aad 


.1. എന്താഞ്ജടൊരുത്തന്‍ what sort of man? 


adj. part. ആകുന്ന, ആയ (po. ആമിയ), ആം, 
ആധ്‌ 1. he who is ചേരമാ൯പെരുമാമാ 


ആധഖോ I cannot tell, indeed? very possible 
ആടധാനമുകു തിരിയാ HNK. — 
Inf, & VN. ആക 1. 2088 to be (=T.) ഒററി 


യാക ype) കൊടുത്തു 18.-- ആയി; മു 
ബ്വാക, മുമ്പാകേ ദാ as to be before, രണ്ടാക 
വകെന്താന്‍ RC, cut in two. %. സാമ്മിയാ 
കേ (doc.) in presence of witness N. 
2. being. ആകകൊണ്ടു, ആ൭യാല്‍ since it 
is 80, therefore. 8. altogether (aleo ആ 
ഹെ TR.), അതു നി ആയി (=8. തത്ത്വമ 
സി) ആക പദാത്ഥം മൂന്നു Tatw. these three 
meanings or words, ന്ന. it, thou, art. (see 
ആകു). 


Opt. ആടട്ടേ, (vu. ആളേ) 1. be it thus, 


well, probably, രാധിലേ ആകട്ടേ TR. be 
ft in the morning. തആആങ്ങനെ ആകില്‍ അ 
തങ്ങടന ആകട്ടേ OG. if thus, be it so! 
ഉ, as for that (=S. a0), @, 0921) @Q പെ 
രമാഠം BHHés KU. now as for that em- 
peror, he — ഇന്ൂന്ദം സുഖമായിട്ടിരിയാ പി 
ന്നെ ആകട്ടേ നിന്നെ പോലെ ഉള്ളാഭാസ 
ന്മാര്‍ 18 :. (പിന്നെയോ how much less). 
8. either, or സൂയ്യനാകട്ടേ ചന്രനാകടേ 
(൦ ഏട്കിലും). 

Cond. ആയാരി, ആടില്‍! it be. ആയില്‍ അ 
വണ്ണം ഏന്നു മൊഴിന്താന്‍ RC. “10 80, be it 
൫0." അതില്‍ ഒനം രഞ്ജാദിലാം VOh. there 
may be one or two (generally ആടിലും 


ആ). 


Concessive ആയാലും ആകിലും though it be. 


ഒന്നാകിലും one at least. ഏവരാ മിലും whoso- 
ever. com) s, lajo അസത്മാകിലും whether 
good or bad. 

ആന്‍ Cond. & Cone. (from T. ആയി൯ if it be) 
മററാക്കാന്‍ AR. to any one else. എന്തുവാ൯ 
whatever it be. ഏന്നു ചൊല്ലിടാമോഖാ൯ 
CG. can one ever say? 


കുന്ന രാജാ KU. the king ൨൩, Thus 
many appositions അധിപനാകിയ ദേധന്‍, 
വൃദ്ധനായിട്ടുള്ള വത്തകന്‍, മൂഖരാവൊരസു 
Ob, ശുഭമാംവണ്ണം, ഒന്നാം the first, eto. 
2. ആയവന he, that one, ആയതു രണ്ടും 
those two. ആയവാറിന്മഭ്ധ്യ Bhr. between 
them. ആയതു കൊന്നു therefore. 8. after 
nouns they serve as a kind of definite artiole 
@cilgaimoaaxb Bhr. the rogue Cali. gag 
Mowaind the wicked; esp. the neuter ന 
BOS പ്രാണങ്ങളായതോ പോയല്ലോ CG. 
as for our life, that is already gone. പി 
MAJo ജനനിയായതും 0° a0 KR. Rama 
is tome f. & ത. രാജാവായതു തനിക്കീശ്വ 
രന്‍ VC. the king {sour Lord. 4. അവതു, 
ആധിതു (before a sentence) is as follows 
f.1. കണ്ണന്‍ കണ്ടു കായ്യമാവതു (heading of 
letters) Cannan is herewith addressed to 
the following purpose. 


adv. part. ആഷി 1. forms adverbs, as നന്നാ 


യിഅ॥!. 2.a8, coamoqy osreme കാണുന്നത്‌ 
ഒക്കയും KK s. all I see seems to me Rama, 
I see him everywhere. @ouHAe grailo 
ന്മാരായി കണ്ടു Bhr. saw them grieved (=og 
(me) ധേടജ്ത്ന്മാരെ സഭാവാസികളായി ക 
പലിക്കണം VyM. (- എന്നു, ആക്കി, so as 
to be). വേദങ്ങളെ നാലായി പകുത്തു Bhr. 
അരചനഃയി വാഴിച്ചു CG. ചെയ്തായി സ 
മ്മതിച്ചു MR. (-- എന്നു). 8. during പത്തു 
മാസമായി ജീവിച്ചു KR. അധികം കൊല്ലുങ്ങ 
ളായി നടആന്ന MR. 4. with (ഉമായി 
7.1. അവളെ കുട്ടിയുമായി കണ്ടു) സായ്ക്റ്‌ നാമാ 
യി കണ്ടെപ്പോഠ 11. whon we met. 5. be- 
cause ഒരു കായ്യമായിട്ടു വേണാട്ടുകുരരക്കു 


ആകുക 


പോയി TR. 6. often mere expletive നി 
മെ നടപ്പാനായി ആകുന്നതില്ല, ആണുങ്ങമാ 
യാധു നാം CG. (oh that we were men!) 
താതനോടായില്ലും മാതാധോടും CG. 

With euxiliaries 1. തആയിട്ടുടം ആയി (but രാ 
ത്രിയായിട്ട കണ്ടില്ല KR. in ഒ causal sense) 
ചെയ്ത്ുനോയിട്ടൂട: ചെയ്ത്താന്‍, 9. ആയ്യ്ൊണ്ട 
chiefly after Datives അവനായ്്്യോണ്ടു for 
him. 


II. The futare has by itself the meaning of posst- 


bility, which is then transferred to the whole 
verb. ചെയ്യാം I willdo, may do. ആം എങ്കില്‍ 
if possible. ആമല്ല cannot. ആകും പൊറുക്കാ 
വല്ല GP.; ആകാധണ്ണം, ആകുമ്പോലെ TR. 
ആകുന്നേടത്തോളും, ആധിടത്തോളം as far as 
possible. —in the past: കടക്കുമതിനായുതില്ല 
RC. could not pass. ഒരുവണ്ണും ആയതു ചെയ്യൂ 
emo Bhr. did somehow whatever was possible. 
പേ പറഞ്ഞിടിനാഠം ആയണ്ണം CG. — pres. 
ആകുന്നതാകില്‍ CG. if possible. — chiefly with 
Dat. & 2nd adv. part. നമുക്കെടുക്കാം, we can 
take up, അവക്കെടുക്കാവോളം, 1059p, a190 ആ 
വോർ ഇല്ല, CG. none able to praise, ശേഷം 
ചെഘ്വോന്‍ പിന്നേ ആം Bhr. പറഖതിനാക്കു 
മാമല്ല Bhr. (but also Nom. ഖെല്ലാം അവക 
@o Bhr.) 
ആധു, ആവതു are esp. used with the signifi- 
cation of power. പപെഞ്ണുങ്ങളോടേ നിനക്കി 
ന്നാവൂ CG. you can but conquer women. 
ന്നാല്‍ ആവതു ചെയ്യൂ tried my best. ആ 
വതെന്തിപ്പോര po. what more can be done, 
how can it be helped? ആധവതില്ലാഞഞ ശേ 
കം having been foiled. ആധതില്ല ഏന്നു 
വെക്കു അല്ലോ ഉള്ളൂ TR. no remedy for it. 
ആധതില്ലാത നില ഏന്ന നിശ്ചയിച്ചു നി 
ല്ലാം TR. I shall resist it as an intolerable 
state of things. അതിന്നു sa@ahia ആഖ 
തില്ലല്ലോ TR. we can’t do anything to it. 
ആധോന്ന്‌ -- ആവതു 7.1. ആകുമറിയാധേന്നേ 
ല്ല CG. not to be known by any one. 


17. to be the very thing (hence neg. ആകാ. 


ചോറായി the rice is what it ought to be, done, 
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cooked (but ചോറായി പോയി the rice is con- 

sumed). 

2nd fat. ആവു it will be right, ought to be. 
(= മതിയാധു) ഇറയേ വലിക്കാവു prov. pull 
merely the eaves! ഏന്നതേ arOwo0) Mad. 
എന്നേ പറയാവു it must be said, cannot 
but be confessed. — chiefly with the Ist adv. 
part. of Verbs വന്നേ ആവു he must come, 
Qsmoaj may he come, oh that he came! 
കണ്ടുതാധു Anj. വന്നാധൃതെന്ന കൊതിച്ചു 
0൫. wished that he might come; ഖി with 
Inf. നല്ല മനസ്സിനെ കൈക്കൊറ്റരയാധു ഒ 
യാനിധേ PP. may you! 


IV. It serves to form Compound Verbs: 


1.) with Nouns qogaoe to set out, ഭേദമാക 
to be healed etc. similar to the 8. compounds 
with ഭവിക്കു (ചെയ്തു similarly used, corres- 
ponding with 8. കരിക്കു), 

2.) with Verbs, 

ഒ.) rately in the form of the Verbal Noun 
ending in അത (rather 1.) കഥ ചൊല്ലാം 
RC. അധിഞ്ഞിടലാം PT. തുരിക്കുലാം KU. 
(only with ആ). 

b.) in the form of the old Inf. ഭൂജിക്കായി PT. 
came to eat, കാണാക be able to see, be- 
come visible s.cemogime, ഇക്കാണായത്‌ 
ഒക്കേ Bhr. (chiefly in മ passive sense, 
compare മാനന്മാരാര൯ കാണപ്പെടുന്നതും 
കേധക്കായതും സ്തരിക്കപ്പെടുന്നതും ARS. what 
is heard, can be heard) with Dat. ഏല്ലാ 
വകും കേമാക്കായി Bhr. Often in petitions 
ഞാ൯ സന്തതം നാമകിത്തനം ചെയ്യാ3ക 
ണം, നമസ്തരരിക്കായ്ക്കുന്നിടേണം AR. may I 
be enabled to praise, worship. — in blessings 
ജയിക്കായ്ക്ുരിക നീ Bhr. നിങ്ങാധക്ക്‌ അവ 
രോടു ജയിക്കായ്ക്കുരും 1. കൊല്ലായ്ക്കുരും Bhr. 
(ടകൊല്ലൂവാ൯ സംഗതി വരും). With poten- 
tial meaning. ഏങ്കില്‍ വരുത്തായിതുന്നു TR. 
in that case it might have been brought. 
നിങ്കനിയുണ്ടാകില്‍ വങ്കൊതി തീത്തു കൊ 
ളായിരുന്നു CG. 1 might see this wish ac- 
complished if — 


ആക്കുക 


o.) in the form of the modern Inf., esp. at the 
close of the sentence (mostly with go, mo 
ത്രേ etc.) ഞഞ്ങഠ തന്നെ SSO ഏന്നു പ 
റക ആയതു TR. they confessed they were 
the thieves (= ചെയ്യൂ) പിരിഞ്ഞു പോകയും 
ചെയ്യൂ, സക്കടപ്പെടുകയത്രേ ആയതു, തരി 
കയുമാം. 
d.) after the different tenses it stands with 
variously modified meanings. തരുന്നാകിലും 
തരുന്നില്ല ഏന്നാമിലും; പള്ളിയില്‍ പരിക്കു 
ന്നായിരുന്നു were sitting. —mmaia ന 
ന്നാജി CG. കൊടുത്താകില്‍ KB. (if you 
shall have given =if you give). എങ്ങാനും 
പോയായിരികും he will have strayed some- 
where. അവര്‍ വെന്തുവെന്താഷ്്കുടി CG. ഏട്ടു 
ടികു നടുങ്ങുമാം താട്ടഹാസം CG. a laughter 
that might shake the globe. ചാകുമായി 
രിക്ക be in a dying state. തരുമാകില്‍ etc. ഒ 
mee കുളവായിഴ്ടു ബോധിപ്പിച്ചിട്ടില്ലായിരുന്നു 
I have told no ൭൨2൨. തുടങ്ങിയിരുന്നു ag 
ജിത ഇത്ര Mago വരികയില്ലായിരുന്നു the 
loss would not have been 80 great. 
With Neg. adv. പണം പിരിയാതെ apm 
ന്നു TR. it has become impossible to collect 
the revenue. [in stead of തതുന്നാകില്‍, തന്നാ 
കില്‍ etc. also the form of the part. Noun 
ocours in poetry ചൊല്ലലും തരുന്നതാകി 
മും 118. (--തരികിലും), രത്തധും കണ്ടുതായി 
ഉണ്യും കേട്ടതായി അത്തലും പോയിതായി 
മ്യേങ്ങാക്കെല്ലാം CG. ഇരന്നുതാകില്‍ Ch]. 
ആക്കുക, ക്കി V. act. of pres. 1. To 
make to be that, അവനെ രാജാധാക്കി made 
him king. (in 80. also നിന്നെ രാജാധായാക്കി 
പോയി KR4.) ഓസിയാക്കി കൊണ്ടാ൯ & ഓ 
സ്ിയായി കൊണ്ടോന്‍ made her his servant. 
സേനാപതിയാക്കി വെച്ചു & അധിപതിയായിട്ടു 
വെച്ചാ൯ Bhr. രണ്ടാക്കി പകുത്തു (generally ര 
ണ്ടായി പകത്തു), ചെയ്ത്യാറാക്കുക get one to do; 
with Neg. വില്ലച്ഛാതെ ആക്കി വെപ്പാ൯ TR. pre- 
vent the sale. ഉപദ്്വം ക്രടാതെ കണ്ടാക്കികൊ 
Ges, contracted രാജ്യത്ത്‌ ഇരിക്കാണ്ടോക്ുന്നു TR. 
അധനെ ഓാസ്യം ഇല്ലാതെ ആക്കേണം Bhr. 


73 


ആകുഞ്ചി__ GD Aero 


also ഇല്ലാക്കുന്ന aslond RC. destroying. 2. to 
place, put, employ. ആക്കികപ്പിച്ചു appointed. 
(& BOY, 23).2}) GOVAN a1675)aa9a0), കാട്ടിലാ 
ക്കി Nal. banished. നഖത്തില്‍ ആക്കി ഞെക്കി 
PT1. നടുഡിലാക്കി, ഭഗധ്വാനെ ചിത്തത്തിലാക്കി 
Bhg. let God dwell in his mind. വെള്ളം കടത്തി 
ലാക്കി poured. 3. to do നീ എന്ത ആക്കും TR, 
what can you do? 4, Compounds with Nouns, 
corresponding with those of ആകുക f.i. ദൂത 
നെ ചൊന്നു യാത്രയാക്കിടിനാ൯ CG. made to 
get out. Ggea0da, നന്നാക്കു to heal, mend. 
CV. ആക്കിക്ക cause to make V1. f.i. തടധില്‍ 
അച. [കുരു CC.) 

ആകുഞ്ചിതം &yunjidam 8. Bent, curled (as 

ആകുതം ayndam Tdbh. (8. ആക്രതം) Inten- 
tion. ആ. വരുത്തുക to gratify. നിന്നാകുതഭം 
ഗം വരുത്തുവാന്‍ AR. to disappoint thee. 

ആകുലം ayulam 8.(fall) Confusion, perplex- 
ity, trouble. ചിന്താകലം മുഗ്ത്തു RC. ആകല 
പ്പേട്ടിതു പുത്ര൯ Bhr. was frightened. ഭേഫ 
ത്തിന്ന്‌ ആകലിഭാവം വരുന്നു Nal, ആകലമില്ല 
AR, no doubt. 

ആക്ടതം 866 ആകുരം. 

ആകൃതി &ypdi 8. = ആകാരം Form, likeness. 

ആകൃഷ്യം sysitam 8. part. of ആകകിക്കു 
Attracted; — a conjecture V1. 

ആകോലി see ary@2W0e1), Pomphlet, 

ആകും akkam T. M. (\V ആകുക 101. What 
one pute (ആകുക 9.), layer രണ്ടാക്കും (-പ 
ട 8, local: resting steps in 7൦116). മുന്നാക്കം 
forwards V1. 2.(T. prosperity) contentment, 
Fest. ആക്കടമേ വാണതള്.ക rule happily. ആ 
aco പൊട്ടിയവ൯ discontented. അവരെ വ 
BAH പണ്ടത്തെ ആക്കപ്പടുത്തു കൊടുക്കയും ചെ 
യൂ TR. made over her jewels to the chiefs, 
thus settling the case. 3. strength, persisten- 
cy, continuance; also relief, as through medi- 
cine. ആകും കുറഞ്ഞു asleno Bhr. lost his balance 
& fell. ആക്കം തക ചിറ കെട്ടി BC. strong 
dam. ആക്കം ക്രടാതെ നി ചോറു തന്നാല്‍ Bil. 
negligently. ആക്കം കലന്നു ശന്ത്രൂം എടുത്തു Mad. 
determinately. ഉള്ളാക്കമില്ല no fixed purpose. 
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4. perhaps (= ആക) all, altogether. അടിപ്പ 
ല്ലവം MSwaQJo ആക്കം നോക്കി RO. viewed 
her from the sole all over. 
ത്ആക്കുക see under ആകുക. 
ആക്രന്ും akrandam 8. (eq Ill.) Weeping. 
ആ. തുടങ്ങി Nals. 
ആക്രമം akramam 8. Assault, invasion ആ. 
സഗരന്മാര്‍ ചെയ്യുന്നു KR. 
denV. ആക്രമിക്ക to attack, encroach, usurp 
ഇനി ഒരിക്കല്‍ ഭൂമിയെ നി ആക്രഴിക്കായ്യ 
KU. രാഫുകേതുക്കാം വന്നാക്രമിച്ചിടും Nal 4. 
(flaw, ബ്രഹ്മസ്വത്തെ eto, to seize on, 
force. ഒക്കയും ദൈവം തന്നേ ആക്രമികു 
ന്നിലോകം KR. fate subdues the world. 

തആൃക്രാന്തം seized. ബഫ്ഗധൃയസനമക്രാന്തനായി 
Arb. (ട വശ൯). 

ആക്രോശം akrofam 8. Crying against. ആ 
ക്രോശിച്ചാശ 8114. she lamented. 

ആക്ഷാരണ akidrana 8. Imputation of 
fornication. 

? ആക്ഷില്ല്‍ Continuance of an evil ഇത്‌ ag 
നിക്ക ആക്ഷിയായിരികുട്ടേ V1. let it remain 
as it is! 

ആക്ഷ്വേപം sksSbam 8. Blame, reproach, 
objection അധരുടെ മേരു കുണ്ട തെററുകനകു 
ചെയ്യ ആയക്ഷേപം MR. 
denV. ആശ്ഷേപിക്ക (part. ആദഷിപ്യം) to re- 

prove, confute, impugn, criticise അതിനെറ 
ദുബലത്തെ കുറിച്ച്‌ അധികമായി ആക്ഷേ 
പിക്കു MB. expose farther its invalidity. 
ആഖനസ്ധവേല൯ aikhapdalah 8. (bresker) 
Indra CG. 

ആപ്പ akhu 8. (digger, ain) Mouse, rat PT. 

ആഖേടം akhédam 8. Hunting (po.) 

SHAY) akhya 8. (ആ 17. Vays) Name; in 
comp. ആഖ്യന named. 
ആല്യ്യാനം 1.= ആഖ്യ. 2. story. 
denV. ആഖ്യാനിക്ക to relate. 
ആ്യാതം the finite verb (gram.) 

ആഗതം sgatam 8. (we) Arrived ആ. 
ചെയ്യ Sk. come; ആശഗതനക്കോം Sk.=aie 
ത്താംം 
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ആശഗത്തുകം adventitious, not original (as dis- 
eases) ആഗന്തുകജ്വരം Nid. (opp. നിജം, 
M0920) 9). 

ആഗത്തുകന്‍ one passing by, Kei N 1. 

ആഗമനം arrival, approaching. 

denV. നി ആഗമിപ്പേളേധും പാലിച്ചേ൯ CG. 

till you returned. 

CV. അവനെ ആധഗമിപ്പിക്കെന്നയച്ച PT 4.= a) 

വരുത്തുക. 

ആഗമം (8. arrival, news, doctrine) Vedas & 

Shastras. ആശഗമക്കാതലായ moon Bhgs. 
Vishnu, the marrow of all knowledge. He 
is also called ആഗമം തനുടെ കാതലില്‍ 
പോയ്മറഞ്ഞു നിപ്പോ൯ CE. തആഗമക്കാതലാം 
ശങ്കരാചായന്‍ Viv BR 1. ആഗമമ്മ്മോത്തമ൯ 
Bhe. most learned Brahman. 

ആഗാമി, ആഥാമികം future. ഭൂതം ത്ആഗാമി 

കും ARS. past & future. 

ആഗസ്റ്‌ ബോം, sin. മാതുരാഗസ്സറ്‌ Bhr. 
ആഗളം sgalam 8. & ആകണ്നാം see ay I) 

ആശളപൂരിത൯ മാനം കൊണ്ടു CG. Satiated 

with honour. 

ആഗ്നേയം agnsyam 8. (അഗ്നി) Referring 
to fire, the Agniparanam. 

ആഗ്രയണം agrayanam 8. (അഗ്രം) First- 
fruit offering ; -- പുത്തരി. 

ആഗ്രഹം agraham 8. (selsing) M. Eager- 
ness, wish. അറികയില്‍ ആഗ്രഹം ഉണ്ടു പാരം 

Bhr. 

ആഗ്രഹി desirous. 

denV. ആഗ്രഫിക്ക to wish, desire. 

CV. ആഗ്രഫിപ്പിക്കു. [hurt. 
ആഘാതം aghadam 8. (/ ഹ൯) A blow, 
ആഘോഷം Aghdfam 8. (VY ഫുക്) Noise 

of a crowd, din of feast ആ3ഘാഷാമോടെ പുര 

പ്രചേശോത്സവം 421819. festival entrance. ത. 

ഏന്നേ പറഖായള്ള Onap. 

denV. ആഘോഷിക്ക to feast, parade V1. 
ആല്രലാണെം aghrigam 8. Smell. 

6627. ആഭ്യാണിക്കു to smell. 
ആദ്കാരം T. M.= അഹങ്കാരം. 
ആങമ്കോല see അധക്കാലം, 


ആംഗികം — ആചാരം 


ആംഗികം ധ്യ 8. (അംഗം) BMY p, 
൦ Movement of the body, gesture, 
attitade—beok ; ogling, coquetting. ആ. കാട്ടുക 
to beckon. 
ആങ്ങാം Shnal & ആങ്ങള (hon. plur. of ap 
a) Brother, the term used by sisters (compare 
Ona) ആങ്ങള തന്നെ വിളിച്ചു CG. she called 
her br. എന്റാങ്ങളാരേ TP. 0 my brothers! 
(hon. plar.) 
ആചന്ദ്രുകാലം ajandrayalam 8. (ആ 1. 
As 100 as the moon exists, also ആ ചന്ര്രാ 2൭൦, 
ആചന്ദ്രതാരകം വാഴു നി AB. rale as long 
as the world lasts. 
ആച്ചമനം ajamanam 8. (\ ചമ) Rinsing 
the mouth after meals ആ. © aq Bhr. 
ആ ചമനാട്ടന്ുക്ടാനങ്ങഠം Bhr. 
den V. ആചഥിക്ക KR. ബ്രാഹ്മണര്‍ കാല്‍ ays) 
em ai6).2) ev) വരുത്തേണ്ടി വരും KU. 
ആചരണം, ആചരിക്ക Ajaranam 8. 
To engage in aline of conduct, practise, per- 
form, observe ആഞ്ഞയെ ത്തചരിയാതവ൪1623. 
disobedient. am@'waslomo ആചരിച്ചിടി 
Moh AR 6. presented arms (=@Q oj000 2), 
യുഭധങ്ങാംം ചെയ്തയും HSUMNI3Q) oo ആച 
രിച്ചാ൯ CG. used to war & get himeelf caught. 
അവനെ ഇല്ലാസ്ത് ആചര്പ്പാ൯ CG. to annihi- 
late (ചെയ്തു. 
ആചാരം 8. (= walk) 1. Usage, established 
custom, chiefly of 6 kinds (ദേരാ -- , ഗ്രാമാ — , 
ക്ഷേത്ര — , സഭാ -- , സാമ്യം ചാരം) കലാചാരം 
caste laws. — Brahminical ആ. ഒമ്പതു (38 ആ 
മപ്പലക etc.) KM. — Royal ordinances, as the 
18 ആചാരം of Polanadu, observed at Colicodu 
(ന്നിയമധെടി; മുന്തി ete.) KU. — wong? a1 
(oo written laws, opp. t0 ലോകാചാരം practices 
now prevailing. — ആചാരമല്ല CG. that will 
pot do, fie! shame! ത്തൃചാരക്കേടു ചെയ്യാത 
ആപത്തു ഭധിച്ചിടും KR 5.— ആചാരം തിരിയാ 
തന്‍ rade V1. 9. civility, reverence. ആ. 
@ arg, to bow. ഏഴ്ുനിററ്‌ ത്തു. ചെയ്യു TP. ആ. 
പറഞ്ഞു TP. saluted. ആചാരം മറഞ്ഞു നില്ല 
ആ'ത്തി൯ ലഴിനില്ല KU. Nayer fashions of 
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ആച്ചിതം__ ആജീവം 


seluting, അവനെ amils ആ. ചെയ്തു വാ 
ങ്ജിനിന്നു Mud. (in an audience). 8. customary 
gift പെങ്ങളെ ആശാരം കൊടുപ്പാ൯ 112. to 
restore sister’s dowry (Mpl.) ഏനെറ കൈയി 
ന്നു നികിതി ആ. വാങ്ങുവാന്‍ TR. the taxes. 
— honorary acknowledgement such as is given 
by the temples to those who pay & പ്രായത്തി 
[trance Vi. 
ആ ചാരവാതില്‍, temple door, principal en- 
denV. ആചാരിക്ക toobserve good manners V1. 


ആം TR. 


തആചായ്യന്‍ (adeundus, or the man of obser- 
vances, the one who is tobe imitated). 1. 
teacher, esp.of Védas, Guru. 9. foncing- 
master, as ദദ്രോണാ ചായ്യന്‍. 8. schoolmaster, 
(T. M. Tdbh. ആചാ൯, ആശാന്‍ hence 
ആചായ്ക്ുസ്ഥാനം office of schoolmaster). 
4. carpenter, va. ആചാരി, ആശാരി. 
ആചിതം ajidam 8. (/ ചി) Heaped up—a 
cartload (po.) [ആച്ചിമാ൪ CG. CC. 
ആച്ചി addi 7. M. (ആയ൯) Cowherd-woman. 
ആച്ചിയാര്‍ = 922,01) V1. 
ആച്ചു 8002 (൩. ആയ്യ? ആബ്മുക) Fitting time, 
favorable direction or ciroumstances,—favor- 
able tide (= തഞ്ചം) NoM. 
ആച്ചുക. ച്ചി to lift, stretch. (= ഓങ്ങുമ, പൊ 
ക്കുക) V1. [prov. 
ആച്ചല്‍. നോക്കിയേ ക്രട്ടു (al. ്രച്ചി) കെട്ടാവു 
VN. ആച്ചി a throw, hurl V1. 
ആകശാദിക്ക, ആഛാഭനം shadanam 8. 
(oa) Covering, concealment, കായ്യാഛ്മാഭനം 
disguising a matter. 
ആ.ഛന്നം covered (part.) [milk, ete. 
YO) Bho ajam 8. (അജം) What comes from goats, 
ആഭുകം flock of goate (po.) 
ആഭ്ഭാനുബപാഫ്ു 8. (ആ III.) Arms reaching 
the knee, a momelamemo. 


ആജി Aji 1.8.(\ enw, G.agon) War. 

II. Ar, hajji, A pilgrim to Mecca TR. വേദാ 
ജിയാര്‍, വേദാഴിയാര്‍ ന്‌. ചേരമാന്‍ ആഴി 
യാരായി Mpl. 

ആജീവം ãſivam 8, Livelihood V1. 
ആജിധഖനാന്തം (ആ 1.) to the end of life, 
ആ. തമ്പംവരാ ROC, 
10? 


BYE ആടതു 


ആജ്ുത 208൭9. (അമാ) Order, command (Tdbh. 
ആണ), -- ൬൬തആമതില്‍ കുമ്പഞ്ഞി ആത്ഞ വ 
co TR. government. ആക്കപ്പെട്ടു being under 
orders, obeying. 
ആങത്ഞാകരന്‍ servant രാജാജ്ഞാകരനാസ്റ്സാണു 
Mud. first minister. ശങ്കരാജ്ഞാകരനായി 
UR. താവകാഞ്ഞാകാരികഠ AR 4, thy obedi- 
ent servants. 
ആത്ഞോപനം ആങ്കാപിക്ക to order, com- 
mand; with Soc. അവനോടും, also ആത്ഞ 
യിച്ചിടെണം നല്ല വഴിക്ക്‌ എന്നെ 4). 
(den V.) lead me aright. 
part. eQ@ssmomo, ആഞാപിതം (neg. അനാ 
ഞ്തോവ്യം AR.) ordered. 
ആങ്ഞാഭംഗം disobedience Mud. 
ആഞ്ഞാവഹന്‍, -- ascend (Bhr.) servant. 
BOB po ajyam 8. (ആ + അഞ്ച) Ghee (for sac- 
rifice). [00. 
ആജ്യാതി = പയസ്യം, — പാലാജ്യഭോജ്യാടികം 
Gem) Port. Anjo, angel ആ'കുഠ Genov. 
ആഞ്ചുക anjuya 7. M. (C. Te. ആനു -- മ 
ന്നു, 1, ഏന്തു comp. ആച്ചുകു) To bend for ex- 
ertion, spring forward, lift for throwing, try 
by shaking. വേല്‍ എടുത്ത ആഞ്ചി (al. ആച്ചി) 
വേഗേന ചാടി 8177. മരത്തെ ആഞ്ചി വലി 
ക്ക-- ആഞ്ചിനോക്കി searching look. 
ആത്ഞചി മേച്ച്‌! & ആത്ഞിലി som.= 
ആയിനി. 
ആഞ്ഞലിക്കാതല്‍ prov. ടപിലായി൯ കാതല്‍. 
ആട ada T. M. (ആടുക what moves) Flowing 
garment, chiefly of women, children, idols 
ആട ക്ഡന്നു 00. ചിററാട children’s holiday 
garments, ൭ ചവുവാട വഴിപാടു കൊണ്ടുവന്നു, 
(for idols); see പാധാട, വേളിയാട ete. 
ആടകം adayam Tdbh. 1. -- ആഡകം. An oil 
measure, also ആടം T. SoM. 2. - ഹാടകം 
gold ആടകം കൊടണിഞ്ആമ്പു RC, gilt arrow. 
ആടാലാടകം adalodayam (T. ആടാതോട) 
Justicia adhatoda or bivalvis, ആ” വേര, me’ 
ത്തിന്‍ ചേര്‍ MM. med. in bilious fevers. ആ. 
കാസനാശനം GP. removing cough. 


ആടല്‍ 8951 VN, (ആടുക) 7. M. C. 1. Shaking, 
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ആടി ആടുക 


trembling ആ. അരയാലിലകഠം പോലെ 8147. 
ആടരപെടും trembles Bhg. 9. agitation, 
grief ആ. പൂണ്ടും കലന്നാ (po.) കേണോടിനാർ 
ആടലോടെ CO. ആടലോടു മുഖം കോടുന്മ 
ചിലകു VCh. അവക്ക്‌ ആടല്‍ ഉണ്ടായതു പോക്കി 
Mud. 8, SoM. dancing ആടലും പാടലും V3. 


GS) Adi 7.20. (8. ആഷാഡം) The month കക്ക 
So; height of rainy season ആടിക്കൊടുമേകം 
മുഴങ്കന്നേര അലറുനാ RC. roars like the clouds 
in adi, 

1, ആട്ട Adu T. C. M. (Tu. ഡു) 1. Goat, sheep 
(lit. frisky, from ആടുക). 2. dewlap (from its 
perpetual motion). ആടു കരയുന്നു to bleat. ചെ 
ണ്ണൂട്ടിനെ മേടിച്ചു PT. 

Kinds കാട്ടാട്‌ M. മലയാട്‌ So. വരയാട Palg. 
Ibex. കോലാട്‌ & വെള്ളാട്‌ goat. പള്ളാട്‌ 
(Ex. 12,5) & ചെമ്മറിയാട്‌ (ചെം) sheep. 

ആടുമാടു cattle. [bracteats. 
ആടുതിന്നാപാല, ആടുതൊടാപ്പാല Aristoloohis 
ആടിങ്കട്ടി, കുഞ്ഞാട്ട kid, lamb. 

ആടിങ്കല്പ്‌ bescer 179. 

ആട്ടി൯പിഴ്ചക്കു goats’ dung V1. 

ആടിറച്ചി mutton. 

GOH aonb shepherd. 

ആട്ടുകൊററ൯ ram. 

ആട്ടുകൊട്ടമ്പാല “a plant “ram's horp.” 

1, ആട്ട നാടു T. M. (perhaps from ആമുക, or 
GOS) in വേണാടു Travancore, aQorwg OF ഏറ 
നാട്ട, പുറയാട്ടരനാടു TR. 

121, ആട്ടകാല്‍ see ആടുക 2. 

ആടുക, Sladuya T. 20. ൨. Te. Tu. 1. To wave, 
swing, rock. ആടി ത്തുടങ്ങിനാ൯ ഇഞ്ങുമങ്ങും 06. 
(6൩൨൩൭. with the ഉറി)-- 07 ringing sound 
പൊട്ടിച്ചാടുന്ന വൃക്ഷഭ്ധവനി 00, 9. to shake, 
totter, sink as hand froma blow ഒന്നു പെററാല്‍ 
പപെണ്ണാടി, മട്ടല്‍ ഒടിഞ്ഞാല്‍ തെങ്ങാടി prov. 
ധേപഥുശരീരനായി ആടുകാല്‍! തുടന്നു Bhg1. 
8, to dance ആനനരിച്ചാടിപ്പാടി വാണ്ട Bhr 1. 
hence തിറയാടുകു (---കെട്ടിയാട്ടം) eto. act a 
play ആടചാക്യാ൪, prov. 4. different piay- 
fal or regular movements, 7.1. നിരാടുക bathe 
(often merely ആടുക MC.) തിത്ഥമാടുക visit 


ആടോപം-- അട്ടു 


holy baths (ഗംഗഥയാടടക Bhr.), നായാടുക hunt, 

@QS)aig) Ge beckon, ടേവനെറ ശിരസ്സില്‍ ആ 

$ poar milk, oil, cow’s urine, cocoanut milk 

on an idol. 

CV. ആടിക്ക £.1. പാമ്പിനെ ആടിച്ചു Mud. a 
juggler made the snake to dance, ദേവനെ 
ആടിക്ക -- ജലാഭിഷേകം (see MOSH 4.) 
ധമ്മദൈധത്തെ ആടിച്ചു കൊള്ളാം 89. 
(൫ vow) theatrical play. വില്ലു മുറിച്ചു ക 
ല്യാണമാടിച്ചാ൯ AR. celebrated marriage. 

Der. ആട്ടം, ആട്ടു, ആട്ടുക ete. 

ആടടാപം 89003൩ 8. 1. Being inflated, flatu- 
lency 68169. 9. ostentation, pride നരപതിക 
GOS കലബലധിഭവം ഒക്കവേ ആടോപമോടെ 
പറഞ്ഞു കേശംപിക്കെടോ 14619. 8. pomp മു 
ഘൃമുരധാടോപം Nal, adv. ഉദ്ധതാടോപം ഗമി 
ചു PT. 

L ആട്ട atta ൩. obl. case of ആണ്ടു; ആട്ടക്ക 
ന്നി A cow that calves every year. MQSqjlomM 
നാഠം yearly birthday. ആടവധിശേഷം annual 
feast BoM. B. [ണ്൬ങ്ങ q. ന.) 

I. ആട്ട A bitter gourd ആട്ടങ്ങ med. (ആ 

10. BOs C. Mabr. No. see സാട്ട. 

ആട്ടം attam 5. VN. of ആടുക. Moving play, 
dance, comedy. പാട്ടും ആട്ടവും തുടങ്ങി, ഒരാ 
SAJo അനക്കവും ഇല്ല perfect silence. ആട്ടം മു 
Sharm കൊട്ടത്തടത്തില്‍ prov. 

Cpds. ചക്കാട്ടം oil making. 
നീരാട്ടം bathing, boating. 
തൃടടക്കാര൯ dancer, actor —N.pr. of a caste 

that play in temples. (17 in Taliparambu). 


BOS atty VN. of ആടുക 1. Swinging ആട്ടു 
കുട്ടില്‍ ആടുക. 9.5: ആട്ടം dance, play ആടാ 
eiCC, S. hooting രണ്ടാട്ടു Gdrdodado prov. 
അധനെ ആട്ടും പാട്ടും കൊടുത്തു പായിച്ചുകള 
ഞ്ഞ drove him off by asherp word. 4. hunting 
ആട്ടുനായ്‌ dog for chase. ആട്ടുകേട്ട പന്നി prov. 
act.V. ആട്ടുക (ആടുക). To press oil ആടുന്ന 

വനെ നെയ്യാന്‍ ആക്കി prov. - ആട്ടുക്കല്‍. ഒ 
mill B. 2. to hunt ഒരു മൃഗത്തെ ആട്ടി VilvP. 
ആളിക്കുടിയ൯ hunting name of jackal. 
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ആഡുംംഖവെ_ ആണ 


8. to hoot തട്ടക്കൊടുക്കു drive off with abuse 
OF ഫ്ലുങ്കാരം, എന്നെ ആട്ടി പുറത്താക്കി TR. 
4, to drive away പശ്രക്കളെ QS acne) ca, 
പോത്തും മൂരിയും ആടിക്കൊണ്ടു പോയി TR. 
took our cattle. 
ആഡംബരം Adambaram 8. (drum from 
ആടുക) 1. Pride, pomp, show. ദിഗംബരാഡം 
ബരവേഷം 817. യൌവനാഡ്ധംബരം കൊണ്ടു 
ദൈവത്തെ ധിക്കരിച്ചു PT. 9. celebration, 
ഉണ്ടാ്്കുരും സ്വയംവരാഡംബരം, സ്വയംവരാ 
ഡംബരസ്ഥാനത്തു Nal. — parade; retinue V1. 
ആഡ്ധകം adhayam 8. A messure=4 @S 
ങ്ങാഗി, a Marakal CS. 
ആഡകി 8. Cajanus indicus (= തുവര). 
BPG CHD aghyah ൫, V അംഗ!) Opulent, 
rich, ബലാഡ്യ്യ൯ powerfal. 
ആഡുൃന്മാ൪ 1. the chiefs, f.i. in war. 
2. title of a class of Brahmans, chiefly the 


അഷൃഷഗൃഹക്കാരം leaders in the old aristo- 
cracy of Malabar. ആഡ്യ൯ നമ്പൂതിരിക്കു 
മേല്‍ശാന്തി. 
ആനെ ana 5. (Tdbh. ആഞ്ഞു) 1. Command. 
നമ്മുടെ ആണയും ആങ്ഞ്യും ലംഘിച്ചു, ens 
ഞ്ഞി ആണ തിക്കരിച്ചു TR. 2. oath, adjuration. 
വിശ്വാസം വരുധാ൯ന്‍ ആണ നയത്യധും ചെയ്യൂ 
തരാം TR. പൊളിയാണ perjury. 
ആണയിടുക 1. to swear പള്ളിയെ പിടിച്ച്‌, 
അപ്പനെ പിടിച്ച്‌ ആണയിടുക ൨. also 
with Aco. ഗ്രരുധിനെ ആണയിട്ടാ൯ swore 
by. 

CV. ആണയിടുധിക്കു to put on oath. 

9, to adjure, also cite, arrest. കുമ്പഞ്ഞിപേക്ക്‌ 
ആണയിട്ടു തടുത്തത്‌ അവര്‍ ക്രട്ാക്കാതെ TR. 
അധവനെറ മേൽ തിരുധാണയിട്ടു (formula: 
പീരകേരള൯ പുറത്താണ, പൊന്തമ്പുരാനാ 
ണ etc.) 3. by, f. i കണ്ണാണ, ഗുരുഖാണ, 
മദേന്നാണ നിന്നാണ നേരാങ്ങളേ TP. തന്നാ 
ണ ഞാ൯ എന്നുടെ കണ്ടൂ രണ്ടാണ നസ്ത്യാടൃശ 
നമക്കേറിയിക്കുയില്ല CC. നിങ്ങമാണ, ശിവ൯ 
ത൯ പാഒത്താണ CG. രാമപാദാബ്ലുങ്ങളാണ 
AR 2. — often shortened നിന്നാണെനിക്കി 
ല്ല (po.) 2 swear by thee, I have it not. 


ആനെം_ ആനെ 


ആണെം മമ T. M. 1. Broth, soup. കോഴി 
യാണം; a dish of Maplas ആ. ധവെക്ക, — 2. (C. 
ആണി barst) ആ. കിറുകം a field to barst by 
the heat of the sun = ചെടി ഏടുത്തുപോക. 

ആണത്വം dnatwam (ആണ്‍ q. v.) Manli- 
ness, also ആണത്തരം Mpl. 


ആണി Ani T. M. C. നം. (aleo8. from ആണ്‍) 

Peg, nail. ആ. G25 to strike it, തറെക്ക to 

drive in. തമരാണി, തിരിപ്പാണി, പിരിയാണി 

screw. വണ്ടിയാണി axlepin, കുടയാണി nail 
with a head (opp. പാധാണി; also= എഴ്ത്താ 
ണി style. 

9, what is like a nail or pin. പൊന്നാണി a 
sample to mark the @90Q Can 8. ആണി 
ചാല്‍ irrigation channel V1. (ആണി also 
bed for 4plantain trees) — കരുധിനൊ ആ 
ണി (ട കുള്ളന്‍) the last bit of matter in a 
boil, considered as its seed. — ആണി മേ 
ലൊക്കു comedones. — ആണിക്കണ്ണന്‍ a fish 
V2. — എല്ലിന്‍ ആണി 1൦8൪ of bone. 


8. the peg on which all depends, prime mover, 
man ഒര്‍ ആണി എന്നറിക നൂററവക്കു 
Bhr 8. (said of Karna) 

ആണിപ്പൊന്ന്‌ എല്ലാമേ നാണിച്ചു പോം ത൯ 
കാന്തി കണ്ടാല്‍ CG. finest gold. 

ആണിക്കരം the choicest of any thing V1. 

eQem)casd taproot. 


ആനെ ജു 5. (ആണി, അണ്ണസ!) Male. — old 
pl. ആങ്ങധ (q. v.) brother.— mod. ൭]. ആ 
ണുങ്ങല്‍ 7.1. ആണുങ്ങം തആകില്‍ പുറപ്പെടുക 
൧146. (calling out the foe) നി ആണും പെ 
FH അല്ലാതെ പോകും a nondescript (abuse). 
Comp. ആണാടു. ram. 
ആണില്ലം house of bridegroom (of castes 
below Nayers). 


ആണില്ലക്കാര്‍ bridegroom’s relations. 


ത്ആഞ്ജിടാധ boy, manly fellow. [obild. 


BQ SWS), ആങ്കടി, ആണ്‍പൈതല്‍ (ഭമേള)യമിം 
ആണ്‍ക്തിര horse, stallion. 
ആണ്ണാടു 1. man’s work. 2. male member V1. 


ആണ്‍പിറന്നവന്‍ = ആണു man. 


78 


| 


ആഴ... ആതപം 


ആണ്‍ൺണമത്തി eto. 

ആണ്മരം male tree (80 ആണ്‍ണതെങ്ങ, ആണ്ണ 
ന, ആണ്‍പപപ്പായം 619.) 

ആണ്ടുറി the lower half of a cocoanut skell. 

abstr. N. 1. ആണത്വം. manliness. അധ വ 
ലിയ ആണത്തം ആക്കി TR. they took it 
much amiss. ആണത്മക്കാര൯ഒ hero (vu-) 
ഉ, ആണു bravery. ആണ്്തിരണ്ടൊരു നാ 
agaim CG. 

BHO’ anda So. ആനണ്മാരു (prh. ആണ 

തൈ) Young bamboo shoot കായലാഞ്ടേ. ആ. 

പൊട്ടുക = മുള. വരിക of any strong shoots. 

Il. GMOS dj. part. of ആ൫.൭. 

ആ6െങദ (fr. ആണ്ട?) ആട്ടങ്ങ (Il. ആട) 
Wild cucumber V2. 

ആണ്ടി Andi T. M. C. Religious mendicant, 
worshipper of Subramanya, aPandaram, also 
called ചഴനിയാണ്ടി (a caste of Yogis V1.) 
ആഴ്ടിയാട്ടം a certain dance Vi. — hence ചി 
ലമ്പാണ്ടി കഠം. ആഴ്ടിയ്യൂട്ട feasting Pandarams. 


ആന്ടുെ andy 7.24. (7. യാണ്ടു Te. ഏഡു)1. Year; 
prh. from MOY comp. BOY; ആന്നു 
ജുംനാം = 8654 cays. Can8. ആനണ്ടുവരേ, ആ 
esreommlmo (doo.) yearly. ആണ്ടുതികഞ്ഞൊ 
രു പുത്ര൯ 1 year old, SiPu 2. ആഴ്ടവുതി festival 
at the close ofa year. Der. ആട !. — 2. longer 
periods, a Jupiter cyole of 12 or 60 years രണ്ടാം 
തആആണ്ടെക്കുതിര ൩൬ആം ആണ്ടു (Jew. doc.) 

GOO Go sdahgam 8. (ആ 72 തഞ്ചി) 1. Pain, 
grief; God is നിരാതങ്കന്‍ 1827. അവ്വെപ്ലയാത 
ആ. പൂണ്ടൂുസിംഹം CG, 
കോഴികഠ ആ. പെയ്തു തുടങ്ങി CG. by crowing 


9, offence, hindrance 


unexpectedly, ചാണക്യ൯ ആ. ആയി Mod. 
proved a course to the 1൧൩006. 
ആതതഞ്ചനം 8. What causes to coagulate, 
whey (po.) 
ആതതായി Abadayi 8. (ആതതം drawn bow) 
Threatening one’s life, felon (ടവധത്മിന്നടു 
ത്ത൮൯, 


ആതപം adabam 8. (തപ) Sanshine പൊ 


ടടിക്രട്ടം ആ. മൂടി പരന നിരക്കധേ Bi Pa. 
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ആതപത്രം Umbrells ഏകാതപത്രയായ്ക്കുന്നു 

ഭൂമി Bhr. subject to one’s protection (-- ഏക 
ഛത്രം), [ണിക്രലി. 

ആതരം sdaram 8. (തര) Fare, freight --തോ 

ആതി i 1. Duck (8. കെല്‍ Turdus). 2. Tdbb. 
=a 

ആതിത്ഥ്യം abithyam 8. (അതിഥി ) Hospitality 
ആ. വഴിപോലെ ഇവക്കു ചെയ്യണം KR. പ 
ക്വാടികളാല്‍ mg. ചെയ്യൂ ARS. ആതി തൃ 
വേലയും ആചരിച്ചു CG. — met. IY mney 
യൂഭ്ധാതിശ്്യം KRs. 

ആതിര Sdira T.M.& തിരുവാതിര ൫. ആ 
62) The 6th Asterism, star in Gemini. 

ആത്തരം Aduram 8. (തുവ) 1. Diseased. 2. agitated 
ടപരധശം — സന്താപങ്ങളാല്‍, ആതുരപ്പെട്ടു കി 
Smee ലേടിക്ക 81124. കണ്ടാ തുരയായി CO. 


?ആതുളി Aduli (൩. ആതാടി) Noise, buzz Vi. 

ആത്ത atta 1. prob. Port. Anona squamosa 
& reticulosa (from America, 1൩ Hayti language 
Anon) ആത്മച്ചക്ഷ, തആആത്തക്ക Custardapple. 

OOOMoattam 8. (ആ-- ഒത്തം) Taken, obtained; 
chiefly in adv. ആത്തമോഭം Mud. cheerfully 
ആത്മധേഗഥം മണ്ടിനാര്‍ CG. with all haste; 
ആത്തഗവ്വം deprived of pride. 

? ആത്തരം (--ത്ൃതുരം? T. ആത്തിരം Te. 
ആത്രമു) Necessity of engaging in a work V1. 

ആത്താനം ൬. -- ആസ്ഥാനം. 

ആത്തി atti prh. അകത്തി or മലയാത്തി. 

തആത്തൃക attuya (-ആ SOE &) പുഴയില്‍ ഓളേ. 
ആത്തിയ്യടുന്നാ TP. (=ails) 

ആത്തോറം Sttd] ൩. ആത്തം ആത്താഠം ജാ- 
ther) also തആത്തോോ.:,.... ലമ്മ,-- ലന്മാര്‍ Nambi- 
tiri’s wife (explained =ana.cng, അകത്തേ 
യവ). ശ്രീ ദേധി ആ അതന്മാര്‍ MB. (in Chava- 
6843൭). 

ആത്മാവ്‌ altmavy 8. (/ mond, 6. 24നാഭ, 
Athem in German) 1. Breath, life; soul, 
spirit, പരമാത്മാവ the universal, ജിവാത്മാ 
വ്‌ the individual spirit. ആത്മനികണ്ടു കണ്ടാ 
ത്മാനം ത്ആൃത്മനാ AR ¢. discover in the soul 
through the soul the one Soul of the world. 
ആത്മാധാത്മാധിനെ അറിയും prov. 2. heart, 


ആരരം — ആദശം 


breast ആത്മാധ്യകൊഴണ്ടെ വരിച്ചു ഞാ൯ Nal. 

ആത്മാധില്‍കരം വെച്ചു, ആത്മാധിനെ തെട്ടു 

സത്യം ചെയ്യൂ KU. 8. self, chiefly in comp. 

hence: ആത്മകും (8) consisting in (= മയം) 
BOM MRALG $ഖാത്മകമാം ഭേഹം KeiN 9. 
ആടിത്യരഥത്തിനം ചക്രമാകുന്നതു ഓരോ 
സംവത്സരാത്മകമായിരിപ്പതു. Bhg. 

ആത്മജന (8) son, ഒത്മജ daughter. 

ആത്മഞ്ഞോനം, — ബോധം (1) metaphysical 
intuition. 

ആത്മപ്രശംസ (8) boasting ആം മരണാല്‍ 
പരം Bhr 1. worse than death. 

ആത്മരക്ഷ (8) preserving oneself, ax. ചെയ്യു 
കൊണ്ടുമര്‍ ചെയ്ത്ി൯ KR 4. 

ആത്മധിത്ത, ആത്മങ്കന്‍ (1) knowing the 
universal goal. 

ആത്മഹത്യ (3) suicide, va. അ'ഹത്മി, 

ആത്തമാത്ഥം (8) for one’s own sake. 

Pag@dlawosd loam പത്നി VCh. my own wife. 

ആത്മിയം own (po.) 

ആത്മം personal ആത്മൃശുഭ്ധ്യാ Bi Pas. 

ആത്മോപരേശം metaphysics, explanation of 
ത്തൃത്മാ, അനാത്മാ & പരാത്മം, the8 consti- 
tuents of existence (phil.) 


ആരരം Adaram 8. & ആകരവ്‌ 1൩.0. Te. 


1. Respect, regard for. മല്ലാരിക്കാദരമില്ല 8G. 
no favor. ആദരവോടെ CC. honorably. ആട 
MINIM പൂച്ചകഠകു നല്ലി CG. kindly. ageo 
വാല്‍ Anj. duly. 9, support, comfort എന്നി 
ക്ക ഒര ആദരയില്ലൂ-:മ protection. ത്ൃതരവ 
തികം വനില്ല RC. no consolation (confounded 
with ആധാരം), 
denV. ആദരിക്ക 1. to regard, ചൊന്നത 
ആരരിയാതെ AR. not minding (അനാ 
ടൂത്യ); ടുന്നിമിത്തങ്ങളെ ആദരിയാതെ UR. 
ആമരിച്ചിരുത്തി honorably. 9. to support, 
console, agg wane ആ. Arb. ആദരിച്ചീ 
ടിനഖാത്ത ഓതി രോദനം പോക്കിനാഠം 
CG. comforted the child. 


Part. ആദ്ടതം honored mQgrrorgnggoooo 
ama CG. 


ആശം adarkam 8. Lookin g-giass. 


— — 


ആദാനം SYS), 80 ആദേശം ആധീനം 


ആദാനം ൫ അബ്ബ. (\ eo) Taking to oneself. 

ആ. ചെയ്തു to receive. രാമനാല്‍ ജലധിയോട്‌ 

ആ. ചെയ്യപ്പെട്ട ട്രമി BrhmP. received from 

the sea. 

ആദായ, 8. gain. ആഭായപ്പെടുക to be 

advanced. അത്തുകൊണ്ടെ Bd ആഭായവും നഷ്ട 

വും ഇല്ല MR. 

ആദായ നികിതി income tax. 

ആടി 8. 1. beginning, first — നമുടെ കാര 

ണേോന്മാർ നാഠം ആടിയായിട്ടു കൊള്ളക്കൊടു 

ക്കകറം TR. the transactions of this dynasty 

since the days of my ancestors. ആടിയായിട്ടു 

@006) TR. changed again. ആലിടടുവില്‍ 

from beginning toend, 2. in comp. et cetera 

21. ഇത്യാദി, മലമൂത്രാഭികഠ (മുതലായ, തുട 

ങ്ട്ിയുള്ള). 

hence: ആദികാരണം original cause. 

GE) 6:90} ofirst poem in schools (Ram yanem). 

ആടിടേവ൯ original God. 

ആടിഭൂതന്‍ the first ശില്പാടിക.ഗക്കാടി ഭൂത൯ 
അപ്പരം തിത്താന്‍ KR 5. 

ആടിരാജാധ 1. first king. 2 the Mapilla 
ruler of Cannanir കളരി രാജാ ബിബി 
TR. . 

ആടിയേ again (-- ആടിയായിട്ടു) ആ. രണ്ടാമ 
തു കോല്ല്ാരനെ അയച്ചു, ആ. പൈമഃശി 
നോക്കിച്ചു TR. 

ആടിധാചകം introduction (of a book) V1. 

ആടിശേഷന്‍ the serpent Ananta. 

ആട്യന്തം 1. beginning & end. Vishnu ആട്ടുന്ത 
axmpargiged) KR. God is ആളല്യന്തരഹി 
ത൯, the Vedas are cailed BOS) THLAN, 
ങ്ങാ CG. 2. from first to last കാരണാം 
ചൊല്ലിനാ൯ ആ. KR. aerndsBmiods അം 
ഗം കുക്കും ആ. KR. from head to foot. 

ആല്യം first.— adv. at first, at once; as at 
first, again (-ആടിയേ) ആദ്യമേ കപ്പിച്ചു 
MR. 

ആല്യധസാനം-- ആള്ന്തം 7.1. വിസ്മാരത്തില്‍ 
ആട്ടഷ്ടി ആ. നടന്നിട്ടില്ല MB. 

ആദിത്യ൯ adityan 8. (അദിതി) 1. Son of 

൧019 (7 or 12). 9. Bun. ആ. ഉടിച്ചുയരുന്നതുപോ 


ലെ 42.1. ആടിച്ചതേചന്‍ RC. The ciroumfer- 
ence of the sun is computed at 95,100,000 
Yojana, Bhg. a9S\ayopawo a mantram AR 6. 
ആടിത്യങ്കണ്ണില്‍ cailbayas) TP. (a ceremony 
in drawing water). 

ആദേശം adosam 8. (ശെ) 1. Order, com- 
mand, — 2. substitute (gram.) 
denV. ആദേശിക്കു V1. to command. 


ആദ്ദും Ad yam 8. nee ആദി. 
ആദ്രവിക്ക ddravikka 8. (13) Hasten towards, 


68891 -- ആപാതം V1. 

ആധാനം Adhanam 8. (ധാ) Placing, deposit 
ആ. ധരിച്ചിരിക്കു V1. 

ആധാരം adharam 8. (ധ൪) 1. Support, prop, 
base ആ. പിടിക്ക V1. to take refuge. കുഴിവാ൯ 
ആ. ജല്ല TR. the country is too insecure. 
ബോധിപ്പിപ്പാന്‍ ആധാരം ഇല്ല TR. we have 
not the means to pay. 2.the 6 or 12 chief 
regions of the human body, “location” of the 
വായു (നില) ആ. ആറിന്േറയ്യടെ aila cago 
ജീവന്‍ Anj. 39. M. document, bond, deed 
(also ആധാരിക, പ്രുമാണം, കണക്കോല) o@ 
നെറ തെളിവ്‌ ആധാരരൂപേണ ആകനു MR. 
I prove my case altogether by documents. 
കിഗാധാരം, അടിയാധാരം documents of former 
transfer of property. 

ആധി adhi ഒ. (ധ്യാ) 1. Care, anxiety, longing. 
നാട്ടാധിയായി homesick. ആധിയും വ്യാധിയും 
mental & bodily sufferings. 2. pawn VyM. 
ആധിതന്‍ suffering mentally, 

BON Gyo Sdhikyam 8. (അധികം) Overabun- 
dance; pre-eminence, authority, power. ഭൂമി 
യില്‍ @w’ayo അടക്കവും നിങ്ങാംക്കായിരിക്കു 
ട്ടേ, കമ്മങ്ങധാക്ക്‌ ആ. ശേകിച്ചവക്ു KU. you 
have the right to rule, they to sacrifice. 

ആധിപ്പതൃം adhibatyam 8. (അധിപതി) 
Sovereignty, supreme authority ദേധാധിച 
ത്യം കൊടുകുന്നു Nal. (to heroes). 

ആധിീനം sdhinam = അധീനം 71. രാജ്യം സു 
GOO ആധീനമയ്യ്യോയി, നമ്പ്യാരെ ആ 
ധീനത്തിതനിന്നിട്ടു നാം TR, Las subject of N. 


രൃധ്മാനം 


ആത്മാനം idhmanam 8. (ധൂ) Flatulence. 
L ആന ans C. Ta. M. (T. യാന, Te. എന്ന 
ഗും C. ആന - ഏന്തു tosupport) Elephant ആ 
നക്കഴ്ണത്മില്‍ 300), — ക്ക്ുത്മേറി AR. ആന 
ഇരുത്തുക, നമസ്ത്രിപ്പിക്കു (in temples). a2 
Som tame elephant (opp. കാട്ടാന) തോക്കു വലി 
പ്രാന്‍൯ ൩ mQnTR. Often in prov. ആനെകു 
മണി കെട്ടേണ്ട oto. 
ആനകന്തി, — ഗുണ്ടി C. M. Anagundi, residence 
of Crehna Rayer KU. 
ആനക്കുട്ടി children’s play (എന്ുതുകേറി നി 
ന്നാന കുളിപ്പതിനം CG.) 
BQH, medic. plant, 80 also 
ആനക്ുറുത്തുവടടി a Hedyseram etc. 
ആനക്കാരന്‍ elephant-keeper ആനയുടെ പു 


ത്ത ആ. ഇരിക്കുമ്പോ prov. ആനക്കാര്‍ 
TR. 


ആനക്കാല്‍ an instrument in making roads. 

ആനക്കും elephantiasis. 

ആനക്കഴി pit to catch elephants. 

ആനക്കൊട്ടില്‍ elephant’s house. 

ആനക്കൊനു tusk, ivory. 

ആനമകക്കോപ്പൂ elephant’s trappings. 

ആനടക്കാൽ മ measure of 4 kol=1 ദണ്ഡു. 

ആനച്ചന്തം ഖെച്ചു നടക്കു stately walk. 

ആനച്ചൊറിയന ഷേ with a scab (ആന 
ത്തോതം ഗജ ചമ്മം). 

ആനശ്മലയോമം ധെണ്ണൂ തരാം (song) as much 
as an elephant’s head. 

തആനനടത്മധും കുതിരപ്പാച്ചലും ശരി prov. 

ആനപ്പട, — പ്രടക്രടം elephant’s pen, also ആ 
നപ്പന്തി,-- ശാല. 

ആനപ്പാവ training an elephant — ആനപ്പാ 
വാ൯ ആനക്കാരന്‍. 

ആനപ്പിണ്ടി elephant's dung. 

ആനെ N. pr. of the jangle behind Palakadu. 

ആനമുഖം വെക്ക്‌. one of the 18 aQwycvo 
ഭ്യാസം. 

ആനമേമ മണ്ണനീര the privilege of employing 
an elephant to convey earth, water (87. 
doo.) 

ആനയടിചേള്‍, 8൦, ആനച്ചുവടി (8. ഹസ്മിപാ 
ഒം) Elephentopus scaber (mod.) 
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ആന. ആനായ 


ആനയടിവെച്ചതു the 5th stage of growth in 
ഉ cocoanut palm, the stump 4 inohes over- 
ground of the size of an elephant’s foot ag 
നയടി വിരിഞ്ഞു, ആനടിത്തൈകഠം MR. 

ആനയിരുത്തി, — ailg ,—@oo (Bh.) different 
plants. 

ആനറായപ്പുക്ഷി (ടറാഞ്ച൯) fabulous bird, 
an elephant-lifter. [Rh. 

ആനവണങ്ങി 97 --വണക്കി Casearia ovata 

Il. ആന aM. 7. -- ആയിന, ആയ 7.1. അവസ്ഥ 
യാനതു തിരുധുള്ളത്തേററി KU. 

ആനകം anayam 8. Drum. ആനകുടുന്ടുടി 
സൂനു CG. Crshna, son of Vasudeva. 

ആനനം ananam 8. (\/ അ൯) Mouth. ആന 
നശ്രുരത martial mien. 

SHON. 820൩൭൩ 8. (നന്ദ) Joy, delight. 
There are 8 joys ധിഷയാ -- , ബ്രഹ്മാ--, വാ 
സനാ--, ആത്മാ --, മുഖ്യാ--, നിജാ--, അ 
ല്വൈതാ-- , മ്മോനാനന്ദം ൦1% 2. (phil.) 
ആന ദബഫുലം VCh. = ഉപസ്ഥം. 
ആനന്ദബാശ്ണ്ും tears of joy. 
ആനാാനം friendly reception V1. 
den V. ആനട്ടിക്കു to rejoice. വെള്ളം (തൊട്ട്‌ ) 

ആ. 
morning 7 times the water of their tank 
into the face. 


a Nayer custom, sprinkling every 


[bow. 
തആആആനമനം 6൩൭൩൭൩൫൬ 8. (ma) Reverence, 
ആനയനം anayanam 8. (നി) Bringing. 
ആസനം ആ. ചെയ്യൂ Sk. brought, took. 
den V. ആനയിക്ക 1.--വരുത്തുക (part. ആ 
നീതം) 7.1. ayo ആനയിച്ചിടുക Nals. 
to solve, find. ത്രെരാശികാനിതം Gan. 
found by the rule of three. 
ആനായംം 8. Net വാപിയില്‍ ag. ഏല്ലാം 
നിരത്തിനാർ PT. 
ആനായ൯ ജമ (ആ 17. ആ൯ I.) Cow- 
herd തആനായമാതര്‍, — പ്രിള്ളര്‍, — ച്ചേരി OG. 
ആനാ young cow, ആനാധുക്രററ൯ calf 
V1.2. 
ആനായത്തിട്ടു KU. The document by 
which Brahmans appointed kings for a period 
of 12 years each. (derived from aQmonad, 
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ആനാഹം- SY 0 


since the ഏറാടി മാര്‍, or cowherds are regarded 
as the ancestors of the Kolikodu dynasty). 


ആനാറം ãnãham 8. (നഹ) Constipation 
(med.) [ലാനി eto. 

ആനി ആയിനി in N.pr. പൊന്നാനി, പന്ത 

ആരുക്ടല്ലം ന്ധി 8, (@moceagelo) Favour 
ദൈധാനുക്രല്യം നമുക്കില്ല, രാജാവ്‌ ജഗത്തി 
കല്‍ ഏകാരക്രല്യം നടത്തുന്നു Nal. rules im- 
partially. 

ആനുലലുമും anulomyam 8. Natural order 
(opp. പ്രാതിലോമ്യം unequal marriages, etc.) 

ആനപം antibam 8. (@oagaio) Marshy 
climate. 

I, ആന്‍ an 7. 9൦1. æ Ox or cow, hence 
ആനാവു young cow. [ക q. v. 

Il, ആ൯ T.M.= ആയി൯ Conditional of ആക 

ആനന്ത Anda (T. owl) A poisonous or unlucky 
animal മവുമരുന്നില്ലാത്ത ആന്തയയം prov. (B.= 
chameleon V1.= @@2). 

ആന്തം andam SoM. Spike to preserve fruit- 
trees from thieves. 


ആന്തരം andaram 8. (ആന്തഃ) Internal. ഇ 
പ്രകാരം ആന്തരമായിട്ടുള്ള കായ്യം ഗ്രഹിപ്പിച്ചു 
TR. the secret of the case. ആ, ഇല്ലാത്തവന്‍ 
superficial mind. ആ. ഉണ്ടു has courage, de- 
termination, resources. 

ആര്തൂറ, Sy d Gnduta N. pr. Fief under 
Calicut, from which are derived the ആന്തുറ 
നായന്മാര്‍ potters also ആന്ത്യൂ൯ KU. കലം ഉ 
ണ്ടാക്കുന്ന ആന്തിയന്മാ൪ TR.. 

BOYS & Fire to barn & rise(= ആലുക) V1. 
ആന്ൂം antram 8. (അന്തരം G. ‘enteron) 
1. Entrails ആന്തുനോവയ, — കൊളുത്തു, — വായു. 
2, 15. -- ആന്ത്രവൃദ്ധി, ആന്ത്രവീക്കം & rapture, 
ആന്തിറധിര്‍ത്തിക്കു നന്നു a med. 
ആന്നോളിക andoliya 8. (അന്മാള) Swing- 
ing cot, litter = തൊട്ടില്‍. 

BOM so andhyam 8. (അന്ധ) Blindness. 

ആസ്ധ്ധം andhram 8. Telugu (Andhre gens, 
Plin.) 

GH anyam 7. M. (Tdbh. ആഫ്മികം) A 
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ആപഗ.. ആപ്പു 


day's work, day's hire or wages ഇനിയയത്തേ 

ആനിയം തരിക (va.) 

ആന്പ മാട്ടു daily meals given to Brahmans 
at the Mal. temples. 


ആപഗ abaga 8. (ആപ ocean or അപഥ) 
River. [oema2S), 

ആപണെം dbanam 8. (പണ്‍) Market, shop 

ആപതനം abadanam 8. (പത) Falling on. 
097. പാപം ആപതിക്കും CC. 

ആപത്ത്‌, ആപചത്തി abatta 8. (ass) 
Mishap, ruin, danger. ആപത്തുകാലം Opp. സ 
മ്പത്തു Prov. ആവത്തു വരും കാലം ആപത്തേ 
ഭധിചിട്ടു KR. ആപല്ലാലത്തു ടൂഗ്ഗയെ സേധി 
ക്ക KU. 
ആവന്നം (part.) afflicted, affected by. 


ആപാദചൂഡം 8. (ആ ൬ From head to foot 
ആ. അണി ആ ആഭരണങ്ങം CC. 
ആപാദമസ്മുകം നോകം Nid. idem. 


ആപാദിക്ക &08സ10ി 8. (പദ) To obtein a1 
കും പഴ്ഴക്കയും ആപാടിച്ച CG. 
ആപിനം abinam 8. (പയാ) Udder, ചൊരു 
ന്നത po. 
ആംഏം aptam 8. (ആപ) pert. Reached, ob- 
tained, attached, trustworthy. ആധ്യധാകു un- 
doubted declaration, as of Gods, authentic 
speech. ആപ്ൃമന്ത്രി confident. തനിക്കുള്ളൊരാ 
പന്മാ൪ VCh. gailas ആപൃമായിട്ട ഒരു ആ 
ളെ അയക്ക TR. നൂമ്മശക്കു വളരെ തആൃയ൯ 
(= ധിശ്വസ്മ൯). -- സമീപം ആപൃധാന്‍ CC. 
came nigh. 
ആപ്പി 8. 1. acquisition. god lege yaw Sit Vij. 
to gain my wish. നാകലോകാഷ്ഠിയില്‍ കാ 
qjo ഇല്ലേതുമേ CG. what do I care about 


going to hoaven. 9. trust V1. 


ആപ്പ Appa Spoon, ladie V1. (T. അപ്പ]. 

ആപ്പ appu T. 24. 0. 1. Wedge, plug, what 
stops a crevice. ആപ്പും തട്ടി കുവാടം അടെച്ചു 
(po.) bolted the door. അപ്പും ചീപ്പും ഇടുക 
vu. — (hence മേലാപ്പു, മാറാല്പു! 2. wad of gun, 


also ആവ്വം Vi. 
ആപ്പന്‍ N. pr. of men. 


ആപ്പയം — ആഭിചാ 


ആപ്പ്യം apyam 8. (അപ്പ്‌) Watery, പിത്താും 
ശോണിതവും ശ്രേക്ടധും സ്വേഒം വസ BQ}, 
മായുള്ളതു VCh.—all drinkables, which di- 
gested produce Mo. GAM, പ്രാണന്‍ (med.) 

ആപ്ധപവം aplavam 8. (പു Bathing. 

B30 19, Officer ആപ്ല്ുരും ശിപ്പായ്കാരും TR. 
ആപ്പീസ്‌ = office. 

ആഫീരു, അഹീര MR. E. Appes! 

ആപബൈദ്ധം Abaddham 8. (ബന്ധ) Bound to, 
connected—tia of yoke; ആബഭ്ധമോഒനായി CG. 

ആബ്വൊഡ Abadha 8. (ബാധ) Segment of a 
triangle's base. Gan. 

BIQENI kor Gbdiyam 8. (അബ്ദം) Yearly — 
a Brahman ceremony ആ. കഴിപ്പാന്‍ TR. 
(= ശ്രാഭ്ധം), 

ആഭ abha 8. (ഭാ) Light, brightness. aQe & 
ലന്ന MONn@ads Mud. awanrav08 Nal. 

BOSOM abharanam 8. (൭൪) Decoration, 
ornaments. മെയ്യാഭരണം, നഖ നല്പാഭരണങഞ്ങഗ 
RC. originally they were forbidden in Kerala; 
the most common are now: തോറ്റു. bracelet, 
കടകം wrist-ring. നെററില്പടടം frontlet, ശിഖാ 
മണി hairpin, കാതില or കുന്ധലം oF കണുകു 
ear-ring, മൂക്കുത്തി nose-ring, മാല necklace, ൭൯ 
മ്മിക finger-ring, mg ankle-ring. 

ആഭാഷാനെം sbhasanam 8. (ഭാഷാ) Address- 
ing. മനോഹരം ആബഭാചഷോ CC, told his 
wish. 

ആഭാസം Sbhisam 8. ( ഭാസ splendour, 
deceptive appearance). M. Low, vulgar സം 
സ്ത്ുതമൊഴിയുടെ ആഭാസം Arb. corraption 
(= തത്ഭവം) ആ. ആയ പുര MR. mean building. 
സാക്ഷിക്കാർ ആഭാസനാര്‍ MR. കലഹിനനാ 
യുള്ളോരാഭാസന്‍ ഏതിക്കാമോ Bhr. ആഭാസ 
കലത്തിങ്കല്‍ ജനിച്ചു KR.—In phil. the indi- 
vidual soul is ആഭാസജിപന്‍, 

ആഭിചാരം Abhifiram 8. (അകി) Enchant- 
ment, sorcery (= മാരണമായുള്ളൊരാഭി ചാരം 
ആചരിക്ക CG.) looking for omens to acoom- 
plish ഒ sinister act. ആഭിചാരാടികം നന്നാ 
യി പഠികും Slasave കഴിപ്പാനായി Mud. 
ആടി ചാരക്കാരന്‍ sorcerer. 
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ആഭിജാ-- ആമ 


ആഭിജാത്യം Noble birth Bhr. mq la) 
ളാല്‍ ജാതിക്ക ആ. വനം, പന്നിയ്കർ ക്രററിലേ 
ബ്രാഹ്മണകു ആഭിജാത്യക്കുറവു വന്നു Anach. 
ആഭിമുഖ്യം 1, ൮. Bimple ആ. ഭാവിച്ചു Nal, 
faced her. ഓാധിച്ചീടരുതവരോട്‌ ആ. പോലും 
Bhr. ആ'ത്തോട്ട ക്രടധേ സമ്മാനിക്കും Mud. 
in presence. 

ആഭീര൯ 0117 1. An abhirs, people near 
the Sindhu (=Ophir). 9. cowherd ആഭീരമ 
ണ്ഡലം ഏല്ലാം ഒടുങ്ങി AR. 

? ആഭോജനം Sbhojanam 8. (em) Water 
drank by Brahmans out of their hands V1. 
GOQ ama 7. M. 0. (Tu. ഏമെ) Turtle of 3 

kinds നാട്ടാമ (either കരയാമ, കാരാമ or വെ 
@20@, the latter in fresh 2൫97.) കാട്ടാമ, ക 
Sane. [യോടും med.) 
MpHAssn9g tortoise shell (ആനപ്പലും ആമ 
ആമമുടപോലെ (prov.) very soft. 
ആമപറല്ലിക്ക to fly a kite. 
@Qeqj2i1 KU. seat of Brahmans, made of 
ചമത wood, in shape of a turtle (ക്രമ്മപീഠം). 
ആധസ്സഞ്ചി bag for betelnut, etc. 
ആമം amam 8, 1. (6. ’Smos) Raw, undressed, 
undigested. eQeaxcwo stomach (opp. aia to 
2. sickness, chiefly slimy stools. ആ 
8. M. stocks 
for hands & feet തടുത്തു കൊണ്ടെപോയി ae 
carakeb wg TR. (== തോളം). 
ആമനേക്കു smangakku T. M. (& ആവ -- 
Te. ആമുഡം, 0, അധുഡ്കു 8. ആദണ്ഡം) Cas- 
tor oil plant ആമണക്കില, — ക്കി൯വേര a 
[വെമുത്ത ആ.) 
Kinds: ചിററാ -- Ricinus communis (the best 
പെരിയ ആ: Ric. inermis. 


ശയാ). 
മജ്വരം diarrhea with fever. 


med. 


ചെപ്വാ - or പാണ്ടി ആ. 810. africanus Rh. 
ചുവന്ന ആ. (whence lampoil). 
മലയാ -- Ric. Tanarus. 
കടലാ, -- കണ്ടലാ, -- കാട്ടാ Jatropha 027088. 
കൊടിയാ — Tragia camelia. 

ആമത്തനെം Amantranam 8. (മന്ത്ര) Call, 
inviting ആ. ചെയ്തു തേരി കരേറി Nal. bid 
farewell (with en invitation). 

11* 


BDAC _. ആമ്പല്‍ 


denV. to invite, sammon അവനോട തആമന്ത്രി 
ചു ജരായൌവനചിനിമയം Bhr. advised 

him to exchange. 
തആമന്ാം dmandam 8. (മന്ദം) Slowly (ജതു) ആ. 
പോന്നിഞ്ങു വന്നു CG. by & by she became a 


woman. 


ആമയും amayam 8. (ആമാ 9.) Sickness, burt. 
തആആമചകം imalayam 8. 1. Phytlanthus em- 
blica, നെല്ലി. 2. N.pr. a temple തിരുനെല്ലി 
Mud. as 
easily held as a നെല്ലിക്ക in the hand. 
ആമാട Amada (also ആമോട) —- Venetian or 


Moorish Zechin=aileyovp V1. ഇല്ലാത്തവക്ക 


Bab. ജയം കരതലാമലകമായ്ത്രരും 


ആമാടയും പൊനും prov. 

ആമി Ami No M. (= കടെശ Bh.) A light timber 
tree, used for making yokes, the coalsserve 
for gunpowder (= gm) Odina?) 

ആമിഷം amisam 8. (ആമം) Flesh PT. 
ആഥിഷാശി flesheater. 

ആമീ൯ Ar. ൩1൩, Native police officer MR. 

GMA) 0b Ar.6Mil, Collector അങ്കാമി ആമീല്‍. TR. 

ആമൂലാഗ്രം amiilagram 8. (ആ 21.) From 
top to bottom V1. 

ആമോദം ജാമ 8. (മദ) 1. Joy. asad! 
oi CG. cheerfully. 
ററ വന്നാമോദം ചെയൂതു നി momegy CG. 
smelled them out? 


2. fragrancy മിനായഖ 


ആം AM 1.=— ആകം (s00 ആകുക) It will be, also 
in 8, interj. of agreeing. ആം ഏനള്ളവര്‍ GnP. 


those who can. 2. interj. of grief V1. 


ആയ്ലായം amnayam 8. (ലാ) Tradition, holy 
scripture, po. 

ആമ്പത ബില്‍ T. M. (ആം T. wetness) A 
water-lily, which opens after sunset ആ. വി 
രിഞ്ഞുതായി CG. ആമ്പല്‍ കിഴങ്ങു, med. ആമ്പ 
മിനെറ അരി GP. എ൯ചിത്തമായുള്ളൊരാമ്പത 
CG. my mind seeks the moonlight of thy smiles. 
Chiefly: 
രക്താമ്പല്‍ Nymphea Lotos.- 
ധെള്ളാ -- Nymph. alba. 
ailooo — Nymph. stellata. 
ചെറുചിററാ -- Menyanthes cristata. 
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ആമ്മം__ ആയാതം 


നെയ്യത — Men. Indica. 
കട്ടല -- Damasonium Indicum. 
@Q(Qo amram 8. Mango tree, മാവ്‌ . 
BOQ amlam 8. (അമു Tamarind tree, പുളി. 


I, ആയം ayam 8. (ആ-- പ) Income. 
ആയം വ്യയവും receipts & expenses ആയ 
വെയങ്ങം നോക്ക vu. — aQwead വന്ന 
ടി പോലെ CG. revenues. 
ആയകെട്ടു T. Tu. C.M. Settlement of land, 


register of assessment W. 


Il. ആയം M. 1. Hither the prec. ia വന്നായംം, 
ഭവിച്ചായം, 7.1. ഇനിപ്പരം ഏങ്ങനെ വന്നായം 
എന്നാ ഞ്ജില്ല PT. how things will go with me 
(or from ആയി, soy V ആ$.ക). — also in 
നാരായം, കാലായം q.v. 2. lightness ആ. 
വരുത്തുക alleviate, ആ. കൊടുക്കു make nimble 
V1.2. (B. slackness, comp. അഴ). 

ആയരം dyadam 8. (യമ) Stretched, long = 
നീണ്ട. ആയതമായ തോണി AR. ആയതമിഴി 
യാഗ Bhr. ആയത ചതുരശ്രം Gan. oblong. 
ആയതി 1. 1൩1 -- ആയാമം. 9. futurity ആ 

യതിക്കാമ൯ VCh. looking to future use. 


ആയത്തം ayattam 8. (യതു) Dependant, tra- 
കീിം--ആധിനം; ആയരഅ്പ്പെടുക to be ready. 
(In 80. ആസ്ധല്പുടു = ഒരുമ്പാടു V1.). Kings are 
described as സ്വായത്തസിദ്ധികാം or സചിവ 
യത്തസിഭ്ധികഠം Mud. acting on their own 


conviction or on that of a minister. 


ആയന ayad ന. M. (ആ 9.) Cowherd, Veishya 
f, ആയി or ആച്ചി. __ ആയകുലത്തില്‍ പിറനാ 
CO. ആയന്മാകു നാഥ൯ 06. ആയകകോ൯ 1. 
chief of cowherds CC. 2. Crshna Bhr. 
ആയമ്പാടി, ഐമ്പാടി, അമ്പാടി 1. cowfold, 
villago of herdemen, 9. N.pr. of Tamiiri’s 
palace, ആയമ്പാടി കോഷിലകത്തു mas) 
KU. chief lady in his establishment (see 
egos). 
ആയസം ayasam 8. (wows) Ofiron 7.1. ആ. 
ആയതുപം Bhr. iron frame. 
ആയാതം ayédam 8. (യാ) Happened = ആഗ 
തം 7.1. ആയാതഭോഗസമഭ്ധി Nal, 
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ആയാസം Ayisam 8. (യസ) 1. Exertion. ആ | GOO) Ws éyudham 8. () 


യാസം ഒന്നും തുടങ്ങാതിരിപ്പി൯ OG. CC. over- 
work. 9. fatigue, trouble. ഗമനായംസശ 
മം വരുത്തി CC. refreshed themselves. ആ 
യാസം പോക്കി CE. (= ആലസ്യം)--ആ. ആ 
യൊരു തീയിലേ പായിച്ചു പെയായി പോകമാ 
റാതക്കാല്ലാതേ CG. don’t drive her into despair & 
madness. 8. (compare ആയം Hi, 2.) nimble- 
NES, അഭ്യാസത്താല്‍ ആയാസം വരുത്തി by 
fencing obtained full power of limbs; — oppor- 
tunity, പാഞ്ങു. 
ആയിനി TM. dyini (T. ആചിനി core of 
tree)= ആഞ്ആലി Artocarpus pubescens or 
hirsuta, a strong timber, &oga tatoos : 
aj kero ler})} Webera corymbosa (its fruit കാ 
§ aida. ) 
ആയിനിപ്പാട 1. a mode of danning, (prh. 
by sitting on a plank of Artocarpus wood, 
or from ആന്യ!) ആയിനി ailamje to 
pay the expense of it. 9, meal given to 
bridegroom by bride's mother on marriage 
day (ടപാച്ചോറു No.) 
ആയിരം syiram T.M. (0. സാധിരം 8. സഹ 
൬൦) 1000. ആയിരം തേങ്ങകൊണ്ടു ഗണപതി 
ഹോമം - ആയിരത്തൊന്നു നല്‍നമസ്ത്റാരം 8. 
൫. ആയിരത്തെട്ടു കലശങ്ങാം AR. for coro- 
nation, പാന്ൃ൪ പള്ളികാടിയാരും ആയിരവും 
കണ്ടെ കായ്യം TR. letter to the chief men about P. 
ആയിരക്കണ്ണ്ണി a dangerous ulcer. 
ആയിരങ്കണ്ണ൯ thousand eyed. 
ആയിരക്കാല്‍ മണ്ഡപം hall of 1000 pillars, 
as at Kumbhakonam. 
ആയിരന്നാവനും ആധതല്ലോതുധാ൯ CG, thous- 
and tongued. 
ആയിരപ്പന്തം candlestick with 1000 lights V1. 
മ്തൃയിരയ്പുത്തി prov. thousand witted. 
ആയിരോന്‍ Lord over 1000 Nayer, അള്ളടത്ത്‌ 
ആ. KU. also ആയിരോനഞ്ഞൂറു നായര്‍ 1500. 
ആയിചിയം ayiliyam (Tabh. ആശ്ശേഷം) 
The 9th asterism, forefeet of Leo, auspicious 
for Naga worship. 
aQalgjlarc a med. 


ആയു 


ആയ്യധം-- ആയ്യഡ്സ്സ്‌ 


1, Weapon, 
arms (ഖഡ്ഡശ്രലേഷു ചാപപ്രാസതോമരമുല്ലര 
യക്യിശക്തിഏരികാടികാം ABR 6.) ആയുധം 
ഏടുക്കുത്തക്കവ൪ TR. the adult males. ബ്രാഹ്മണ 
രെ കണ്ടാല്‍ആ. avasasno KU. present arms, 
ആയ്യധത്താണ Kum K. by my bow! 32. tool 
ആ. ഏടുക്കത installation by a sword conferred 
on each successive head of a family (also ഇ 
ണകു.) 
ആയുധക്കുത്തി Nayer'’s war-knife കൈക്കു 
GQ. കൊട്ടു മുറിഞ്ഞു TR. (ഏറാട്ടരക്കത്തി 
mod. മാപ്പിള്ളക്കത്തി.) 
ആയ്ുയധക്കാര൯ sword-bearer, soldier. 
ആയുധക്കോപ്പൂ armour, preparation for fight 
ആ'പ്പോടെ പോകു TP. 
ആയുധപാണി 1. fighting man, 2. title of 
the 86000 armed Brahmans, who performed 
Cshatria duty in Kerala KU. 
ആയുധപൂജ (= നവരാത്രി) feast in honour of 
the tools, which procure one’s livelihood 
സരസ്വതിപൂജയും ആയുധം ഖെച്ച പൂജയും 
(8th Kanni) TR. 
ആയുധശാല arsenal. 
ആയുധാഭ്യാസം fencing exercise, taught by . 
Panikkar (see കറുപ്പു). Of 18 kinds (൧൮ ailgy 
പഠിക്കു TP.) vis. 1. ഓതിരം 2. കടകം 3. ച 
Galo 4. മണ്ഡലം 5. വ്ൃത്തചമക്രം 6. സുകങ്കാളം 
7. വിജയം 8. വിശ്വമോഹനം 9. തിയ്യയമ്ലണ്ഡ 
ലം (അസ്നറ്റോസ്ത്ൂം) 10. ഗഒയാഖേടഗഹ്ചരം 
11. ശത്രുഞ്ജയം 12. സൊൌഭദം 183. പടലം 14, 
പുരാജയം 15. കായവ്ലഭ്ധി 16. ശിലാഖണ്ഡം 
17. ധഭാശാസ്ത്രും 18, അനുത്തമം. Popular 
names are ആനരമുകംധെച്ചും ചന്ത്ാധവെചും 
കതിരമുകംഖെച്ചും ക്രുന്തതധെച്ചും eto. TP. 
8 ayussy 8. (ആയു, V അന്‍, 6. 
Aiõn) 1. Life, long life നിങ്ങളെ ആയുസ്സ്സോടു 
@OS പോണം TR. I shall let you escape 
with your lives. ആയുറ്റ്സില്ലാത്തവരല്ലേ മരി 
By ആയുസ്സുററഖഠം ജിധിപ്പില്ല Bhr. mp. 
ണേകളയുന്ന ഭടന്മാര്‍ KR. ആ. ഏടുക്കു, നിക്കി 
ക്മുക TR. to oxeouto 02൭. ആയുന്സ്റിനന ബലം 
ഉഞ്ജോം, ആയിത്തിനാ നന്നുമ med. 9. lifetime. 


ആയോധ_ ആരണ 


ആ. വഭ്ധിക്ക to live long, ആയുസ്സ്ിന്നു കേടു 
prov. ആ. ഖണ്ഡിക്ക to terminate one’s life. 
V1. നി൯ അദ്ധായുസ്സു കൊടുത്താല്‍ Bhr. half 


thy destined lifetime ആ. ഏത്താത്തവ൯ കുത്തി 
ചിച്ചാലും ചാക ഇല്ല. vu. 
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the name, by which they called themselves 
when entering the peninsula. ആരണര്‍ കണ്ഡ 
ത്തില്‍ അഗികം 06. ആരണര്‍ കോനായ നാ 
രദ൯, ആരണാധിശനാം വാനീകി B. M. also 
hon, plur. ആരണവക്ും അനുഗ്രഹം നല്ലി CC. 


ആയുരന്തം death. ആ'ത്മില്‍ സ്വഗ്ലം പ്രാപിച്ചു ആരമാ arama A Venetian,=—5 Rupees V1. 


KR. ആ'ത്തോമം Nal 4. 
ആയുബലം strong constitution. 
ആയ്യഭാവം (ടഅകഷ്കൃമഭാവം.) [cine). 
ആയുവ്ദ്ധനം lengthening the life(f.i. medi- 
BOQ ധിനാശകാലം death (ആ. ആഗതം.) 
ആയ്ുലവേദം medical science. 


ആയുയശ്ശേഷം rest of lifetime അന്ന അപ്പം 
ആ. ഉണ്ടാകയാത PT. 


ആയ്യഷ്യോമം celebration of life, a sacrifice KR. 
ആയുകഷ്യാ൯ (f. ക്ലൃതി) long lived — ആയുഷ്ടാനാ 
& Bhr. a blessing. 

ആയോധഡധനം fyodhanam 8. (യുധ) Battle. 
ആതത്തിന്നു കോപ്പിട്ടു Bhr. prepared to fight. 

GOV, ഞ്ഞു yya T.M.C. 1. To select, cull 
(hence ആരായ്യ്) gather, array los ആഞ്ഞു 
വെക്ക up, കയിവ൮ൃയ, നൂല്‍ ആ. coilup. 2Q 
ക ആഞ്ഞുധഖെക്ക put grass halms of equal 
length for a rite. 


for an exertion V1. 


9, -- അഞ്മുക, to bend as 
adlaaio ആഞ്ഞു AR 6. 
swong. തേര്‍ ആഞ്ഞു പിടിച്ചു ഗദകൊണ്ടുടിച്ചു 
Bhr. pulled up. പാടവം ഉടയവധര്‍ തമ്മില്‍ നേ 
രെ ആയ്ക്കുടനറെഞ്ഞു RC. ഡടത്തില്‍ ഒന്നാഞ്ഞ 
ടിച്ചാ൯ PT. lifting up thearm. കു്പിമന്ന൯ 
BDO പായ്ക്കു RC. fled eagerly. 
8.v. ആയ്മ, to swing (2) വില്ലായിച്ചു തിരുമുടി 
യില്‍ ഓങ്ങി അടിക്കും VeY. 
ആരം aram 1. 8. (Erz Ge.) Brass, also ആ 
രക്രടം - ആര 8. an awl.—«@ Qed 8. Mars, 
6. ലഭ, 9. Tdbh. ഹാരം string of pearls; മാ 
റത്തു ചേരുന്നൊരാരം CG. വളയാരമോതിരം 
Pay. 
ആരടം aradam NoM.=m0a25 (prh. ആഴി 
So from അരു; or = ആത്രഡാം.) 
ആരട്ടം aratfam 8. N.pr.of a part of the Panjab, 
famous for horacs. 
HWS rd Sranan(T. ആരണം Vadam, prob. 
from 8. അരണ൯ stranger) Brahman, perhaps 


? @DOmtoarambam No.= ഓമന. (ആർ UL) 
തൃരമ്പമായി വളക്കുക, പോററു൭ fondly. 
ആരമ്പക്കളി or ആരമ്പം കളിക്കു children to 

coax parents. 
ആച്ചിമാർ പോററിയൊര്‍ ആരമ്പപ്പൈതല്‍ നീ 


(song) == ആരര്‍രാമരു. ആരമ്പകുട്ടി ete. 
darling 

ആരംഭം adrambham 8. (we) Undertaking, 
beginning. 


den V. ആരംടിക്കടതുടങ്ങുക, with Acc. പട GQ 
രംഭിച്ചു വിളിച്ചു, ആരംഭിച്ച കമ്മങ്ങാ TR. 
പ്യവഹംരം ആ MR. with Dat. പ്രവൃത്തിക്കു 
ആ. MR. took up the work. 

part. ആരബ്ലദം begun, ധിഓമുപുനങ്ങളുഠല്‍ ആ 
രബ്ലമായുള്ള ഗഭ്പപള്യങ്ങഠ Nal. 

ആരള്യം to be taken in hand ആരക്യമായൊരു 


ബാണഗൃഹം CG. 
ആരംഭണ alacrity V1. 


ആരംഭി diligent; clever workman V1. 
ആരല്‍ ലി T.M. (T. also fire) 1. An eel (SoM. 
ആദരോ൯) Clitoria ternatea. 2. (T. ആര) 
Marsilea quadrifolia=cSlooeem; പുളിയാരല്‍ 
Oxalis (in GP. നീരാറല്‍, പുളിയാറല്‍). 
ആരവം aravam ആരാവ്വം 8. (രു) Cry, 


noise യ്യൂഭധാരധം 61൭. 
ആരവാരം 7. 18. Tu. clamorous multitude, 
(6. ആരാധാരം 168൩൦, train, prh. from 
ആരുക) feastly pomp ആരധാരങ്ങടടം സിം 
ഹനാടദങ്ങളും Nal. വീര൪ പോരിടെ ആ. 
മികെച്ചു RC. warery. 
ആരവാര്‍ see ആരുക. 
ആരാട്ടുക, ആരാടിക്ക ജത No. ൩ ആ 
(025 =Peontraction of താരാട്ടു Winslow) കുട്ടിയെ 
ആ. To soothe or lull a child to sleep. see ആ 
gm & ആര്‍ 1. 
ആരാധനം sradhanam 8. (രാധ) 1. Gain- 
ing, performing. 2. (<= ആരാധന) worship, 


esp. with flowers മാലയെ ആ. ചെയ്യുകപ്പി Nal. 


ആരാമം — ആത്രുഡം ൫4. 


ആരാധനചെയ്യ & ആരാധിക്ക to worship. 
അവനെ ആ. ചെയ്യൂ CartV. രാമന്‍ വില്ലി 
നെ ആരാധിച്ചു AR. (before using it). 
ആരാമം ണത 8. (രമ) Pleasure garden 
പ്പൂങ്കാധയ; ആ. ഏല്ലാമേ ആരാഞ്ഞുഴന്നു CG. 
(൫ grove.) 
BOOK), ഞ്ഞു arayya 7.2. 0. നം. [Ta. 
to rake together.] (prob. ആയഷ്യ with Inf. ആരു 
To seek, search, examine SHO Syr. doc. 
നാരായണനെ ആരായെണം CG. ക്രമ്മം ആ 
രാഞ്ഞു വന്നിടേണം Vet 0. to get a turtle. ആ 
രായ്ക്ുവേണ്ട Bhr. വേദത്ങഠ തന്നെപ്പണ്ടാരാഞ്ഞു 
ഗനം CG. ആരാഞ്ഞുനോക്ക to examine, — 
7 BQ a certain divination V1. 
ആരാത Aral 8. (Ved. distant) Near ആ. 
വിണു AR. 
ത്തതക, ന്നു aruya (T. Te. to abound, have 
richly, prh. from '( അരു) C. Te. T. Tu. chiefly 
the Inf. ആര Richly, satisfactorily. കൈയ്യാ 
രവണങ്ങി, agscamsp@ RC. (with both 
hands) ംരംററിന്നെന്നും വയറാര പിണം നല്ലി 
RC. to vultures in battle—a belly-full for 
their offspring. ആരധാര്‍മുല fall breast, 
hence ത്ആരവാര്‍മുലയാഠം Bhr. ആരവാര്‍മുല 
നല്ലാഠം RC. 
adj. part. past. മധുവാന്ത പൂധിടെ RC. (=ay 
ong, ഉള്ള.)നീടാന്ന ആധ CG. tall man. ഗുണ 
gocmaud the good. മേരുനേരാന്മവന്‍ RC. 
as high as Meru. മോദം BQACMYo ഫലം 
the joy-giving frait. ചേണാന്ന സമ്പത്തു 
overflowing wealth, ആനന (sic.) ചൊന്നാ൯ 
CG. decidediy. 
adj. part. fut. അകിലാരും കൊങ്മ, അഥകാരും 
നി൯ധാചകം RC. 
fin.v. അപായം ആന്നു CC. they died (=(ayo 
പിച്ചു). 
നം root in Comp. (5 ആരും) താരാര്‍മാതു Bhr. 
the Lotus-born lady Lecshmi വടിഖാ൪. വി 
ല്ല BC. well shaped bow. 
ആരസ്റെം frunyam 8.- അരുണത, Of glow- 
ing anger മുഖം ആ. പൂണ്ടു ചഞ്ഞു CG. 


ആത്രുഡം Srigham 8.(part. രഹ) 1. Ascend- 


ആരോധഗ്ം -- ആര്‍ 


ed, അശ്വാത്രഡ൯ mounted. ആരരഡന്മാ൪, 
ആരുഡസമാധികംം KeiN. perfect philoso- 
phers. ആരരുഡമോടാല്‍ Nal.(= ജാതം). 2. Mal. 
& ruined house or family=Q@em ഉള്ള താ 


വാട്ട. 


ആരോഗ്യം 8208൩ 8. (marr) Health, 


strength; also of trees കഴങ്ങിനെറ mo. പോ 
൭ല TR. 


ആരരാപം ãrõbam 8. (രുഹ caus.) Laying 


on, imputation, charge, also ആരോപണം, 

denV. ആരോപിക്ക ചുമത്തുക to inflict; സ 
ല്ൂണം ആ. VCh. to attribute virtaes. ദോ 
മോം ആ. to charge with faults, 


ആരോമരത dromal (ആര്‍ --അതു) 1. Darling 


ആരോമല്‍ പൈതല്‍. CG, 9. pleasantly, happi- 
ly ആ. സുഖിച്ചരുളേണം PT. ആ. വന്ദനം 
ചെയ്യു etc. (po.) 


ആരോഹം ഇണ 8. (രഹ) Rising, ascent. 


പുരവരം ആ. ചെയ്യാ൯ ER. went up into (see 

BHO UWV0-) 

ആദരാഹണം sacending (f.i. സ്വഗ്ലാ -- the 
death of kings KU.); rise in singing MC, 

den V. ആരോഹിക്ക to ascend രഥം mg. BR. 


- ആര 82 T.M. (=wod) Who? pl. & indef. 


sing. ഈ GYD ആരെതു (& ആരേ) TR. 

vwhoso ആരുടെ -- MOI) EHOIMAS തര 

ടിക്ക്‌ ആണ മുറിഞ്ഞതു MR. (repeated with 
distributive signification). ആരും ഇല്ല there 

is none, I have no friend. ആരും ഓരും (= 0 

വരും) ഇല്ലാത്തവന്‍ V1. left alone in the world. 

ആരാ൯ (fr. ആ൯, ആയിന്‍ see ആകനാ) ആ 
രാനും whosoever, any one, the next best, 
ആക്കാരും വേണ്ടാ none wants it; also de- 
clined ആരാനെറ, aQramrsg KR. ആരാ൯ 
ആരാ൯ തന്നേ prov. the who is it remains 
a who is it. 

Old forms ആരേനും (fr. എനിനും) & ആദരരലും 
(ഏലിലും) ആരേലും വസ കണ്ടാകിലോ OG. 
ടം ഗൃഹം ആതടെ വാന്‍ CC. ബ്ദം can it 
be? 


Il. ആര്‍ 1. (T. sharpness) Chip, splinter, as of 


bamboos gamob. വിരലിന്ന്‌ ആരുകമ പാച്ചി 


BO — ആത്തം .88 


drove splinters between finger & nail ge 
Acc, ആരി൯കന്തം spear of Areca wood; 
shaft of spear (= അലകു) ആരി ങ്കോല്‍, pointed 
stake, 9, (1. splendour) ആരേലും പെൌനു CG. 
shining gold. (Comp. ആരുക). 

111. 6ആ4- അരു (bef. Vowels) ആരുയിര Bhr. 
The precious life, ആരല്‍. തിരുമാറു Bhg 6. 
love-sickness; prh. ആരോശ (ഒച്ച) V1. ocon- 
tralto (?) 

IV. GOO= ആറു f. 1. ഉച്ചത്തിലാമ്മാ൪ നിലിളിച്ച 
Mud. ആര്‍ചുടും യാശ൯ Siva crowned with 
Ganga. 

ആക്കുക, ത്ത arkuya ൩.2. (7.ചിംം to fight 
comp. II ആര) 1. To cry aload, roar, 81:00. 
ആത്തുപറക to ൦001൦06൭, മൂന്നുനില ആത്തു (in 
aolemnities). ആരുമുപുക്ൃള്ളിനാമ AR. shout of 
triumph. 2%. prb. to blaze up, rise ആത്തെ 
രിയുന്ന അഗി (po.) or roaring fire? 

VN. തആൃക്കര., ആപ്പു in ആ. വിളിക്കു, ആപ്പി 
ടുക; also ആപ്പുരിക്കു to halloo. 
CV. ആപ്പിക്കു 1. make toshout. 9. പൊടി 
ആപ്പിച്ചു 81൦. stirred up, raised dust. 
ആങ്ദാട്ട arhhddu (ആര്‍ T. Bauhinia tree, 
@QHbs328h95 its branch, symbol of the ചോഴ 
Raja) N. pr. The Velluvar dynasty, which had 
to celebrate the Mahamakham feast at Tiru- 
naval, until dispossessed by the Tamiri. ആ 
ങ്ങോട്ടുസ്വരൂപം KU. ആങ്ങോടടപറെകു MR. 
by the A. measure. 

BOHERQMo arjanam 8, (ജജു) Acquiring. 
denV. നല്ല ഗുണങ്ങസ ആയജ്യിക്കേണം PT. 
BY EQ, arjavam 8, (ജര) Straightness, 

sincerity, justice. 
ആത്തം artam (ത - es) part. Afflicted അ 
ake ആത്തയായി CG. suffered (in childbirth). 
ആത്തനായി Mud. despairing. 
ആത്തനാദം shriek, groan, alarm, lament. 
ആത്തപരായണനായ നാരായണ൯ N. the help 
of the distressed. 

ആത്തി 8. 1. affliction വിയോഗാത്തി Nal. ആ 
ത്തികളയുന്ന തിത്ഥം KR. asaving water. — 
va. ആത്തിയില്ല he is not poor. 2. chiefly | 


ആത്തവം_ ആയ്യം 


thirst ആ. പിടിക്ക pant after water, ete. 
8, (comp. ത്തുക്ക) orying out, 


ആത്തവം srtavam 8. (ജത) The menees. 


ആ. ചെറുകും, ആത്തവാടിഭോഷം Nid. 


ആദരം ന 8.1. Wet, moist cad ആ 


ദ്രങ്ങളായി CG. by bathing. ed! ആദയഃയി 
(by moonlight) refreshed. ആദഗന്ധങ്ങമെ 
കൊണ്ടേ തമിക്ക Nal. 2. soft, mellow, feeling 
അവനില്‍ പ്രേമാദ്രഭാവം ഭധിക്കുമോ SiPus. 
are strangers pitied. കരുണാദബുഭ്ധ്യാ AR. 
from compassion. 
ആദ്രത compassion = ആദ്രഭാവം, എന്നുടെ gs 
ഖം കണ്ടാല്‍ ആദത ഭധിക്കെണം Nal. o& 
ല്ലിന്നും ആ. ഉണ്ടാം Bhr. even a stone would 
melt. 


ആയ്യം aryam 8. (അയ Ved. faithful, or Vmod 


ploughman) 1. Belonging to the Aryas, the 


” 02൨൦1079 of India, (opp. em): ശ്രദ൯). ആയ്യ 


ന്മാരുടെ മതം കൈക്കൊണ്ടു Mud. the mountain 
prince embraced Hinduism ആയ്യനോടു പരു 
doo ഉണ്ടോ പറയുന്നു Mud. a Brahman; but 
also Veishya, ആയന്‍ - ചെട്ടി 100. 9. Sanscrit 
ആയ്യധാക്കു pure Bansorit. QV) എഴുതു the 
modern Mal. alphabet, as used for8. writing 
ആയ്യത്മില്‍ ഏങ്കിലും കണ്ണാടകത്തില്‍ ഏങ്കിലും 
ഒരു കണക്കു TR. 3. suiting an Arya, noble, 
respectable maqaac സംബന്ധംകൊണ്ട്‌ ഐ 
നെറ വംശം ഏററം തൃയ്യമാം KR. will be 
highly ennobled. പോററിയ ആരിയ തത്ത. 
a noble parrot. ആയ്യമതി 2400. magnanimous. 
hence: @Qy Parvati ആയയെ സ്വധിച്ചാ൯ 66. 
ആയ്യക്കരനാടു 11.7 
വടക്കു ആയ്യനാടു KU. the Tulu country. 
ആയ്യപടര്‍ & ആയ്യാപട്ട൪ a kind of foreign 
Brahmans. 
ആയ്യപ്പുടിക്കല്‍ palace entrance—N. pr. the 
residence at Canpantir = അറക്കരു KU. 
ആയ്യമാ൯ the Gayal ox, mistaken for a deer. 
ആയ്യംവാധ 1. 8 foreign medicine, 2. a royal 
attribute, ആ$ു.ം argaysasgo KU, 
ആയ്യ൭. Cloome viscosa. ഒ med. 


ആക്‌ം_ ആറു 89 ആറുക 


ആയ്യാചത്തം the gathering place of the Aryas; KR. crossed rivers -- ആറേ through the river 
the country between Himalaya & Vindhya (more in So M.; No. പൃഗ.) 
ആദി മാവത്തമാം ajenyigamvses Si Pas. 4. (അറു six T. M. 0. Te. (Ta. ആജി) ആറാം 
from whence the 16256 Brahmans were eixth ആറാമന്‍, -- മവ൯, ആറായിരം 6000, 
introduced KU. ആറാറ്‌ 6XE. & each 6. ആറും നാലും 6 Shastras 


ആയാസുഖം 8൭൦൩൭071 language? വൈയാകര & 4 Vedas, or 6 നയം & 4 ഉപായാ. 
ണന്‍ ഏങ്കില്‍ ആ. നമുക്കു ഏത്രയും കൌതു | 108. ആറാടുക (3)ന. ൩. to bathe CV. ആ ടിക്ക 


കം Nal 4. 2.1, an idol. 
ആഷ്‌ം driam 8. (ഷി) What originates with VN. ആട്ടു bath, esp. of idols with pro- 
Rishis — what is revealed, plain (opp. മാന cession, ആനയില്ലാതെ ആറഠാട്ടോ prov. 
ഷാം invented, artificial), മൂരിയാറാട്ടു cattle-fair. ഭഗവതീനെറ 
ആ aod arhatar 9. (അംഹത്ത) Jainas (po.) ആറട്ടുന്നാഠം അടുത്താല്‍ കൈമുറിഞ്ഞും 


ചോര ധിഗരുതു TP. no blood to be shed 
on any account. 


ആറാട്ടുകുളം idol’s bathing-tank. 
ആറട്ടുതറട ഖെടിക്കോട്ട. 
VN. ആറാട്ടം 09൦൬൫ --ത%, തിളം ൭കാ 


ണ്ടാറാട്ടം prov. പിര. 
ആറാം വാരി (4) the side near the ribs. 


ആറു ain T.M.C. Te. (Ta. ആജി) VN. of അ 
വുക 2. Way=as). ആറുധായ ,ag2Qa9 V1. 
the ery by which the road is cleared before 
a nobleman. Hence ആറ = വഴിയ f.i. ചെ 
WWI, ചെയ്യാറേ after having done. 

2. manner ഇവ്വാറു thus. അപ്പുത്തിന്നു നല്ല ആ൪ 


ഉണ്ടു, നല്ല ആടറെടുത്തു ചുട്ടു well baked. — 


ആറഠഗ്ഗ (4) ceremony for finding out a hidden 
Esp. with adj. part. @monemas20 Bhr. the 


thing ആ. Nada V1. 2.= Mago വെക്ക. 


way it appears. ലഭിച്ചവാറെങ്ങനെ Mud. how ആറുകാല്‍ (4) 1. inseotaseg. 9. like other 


did you get? @&sassnodalg; TP. did as if he 
had not heard. ദൂരിതങ്ങധക്കു തക്കുവാറു Bab. 
sccording to each one’s sins. നാണമില്ലാതവാ 


names of the bee, the shrub കയ്യന്നി, 
ആററങ്കര-- ആററി൯പുറം (8) bank of river. 
ആററിങ്കല്‍ (8) N.pr. residence of Travancore 


റെങ്ങനെ CG. how did you become so impu- queen. 
dent? — Chiefly with fature part. മരിപ്പാറായി ആററുകാൽ (8) river’s channel. 
was about to die. മംഗലമാമാറിരുന്നു lived ആററു തിരുത്തു (3) regulation of streams. 


happily. aac lamoaxaoyacnes! KU. retired ആററുടഭ (3) sacrificial grass= കശ. 
for penanees. കാമത്തിമാറുമാറെ Bhr. to quench ആററുനോററു പോക (8) to be ander a vow to 


the fire of love. - The form വരുമാറായി “was bathe & fast. ആാറുനോറാങ്ങനെ ചെന്നു 
about to come’’— is often contracted in വരാ OID Nal. went my way governed by one 
റായി; hence arises the semblance of an Inf. single thought, unmindful of hunger, ete, 
അധിടെ ആണ്‌ ചെന കിടക്കാറ്‌ MR. there we ആററുപുറം (8) towards the river തിരുവങ്ങാ 
use tosleep; (occasionally also the form of an ടുറവുപുറം ചെന്നു TP. 

Inf. തരികാറാകണം TR. may you be pleased @QOQ വഴിധിചാരം (8) Tr P. superintendence 
to give). For particalars see grammar. — of timber, floated from the jungles. 


Many Cpds. വുക്ഷവാറ കൊണ്ടൊറ്‌ etc. explain- ആറവുധായ്‌ (1) = ആവുലായി, 

ed by phrases like amg ബോധിച്ചവാറാ ആറഠുെപ്പു MR. land formed by river's sedi- 
യിട്ടു രശീതി കൊടുത്തു TR. ment; superior ground for fruit-trees (opp. 
8. river T. M.(Te. ഏറു തആറുനീന്തും, ആററില്‍ കരധെപ്പു. 

തകിലും prov. രക്തം ആറായി ഒഴകി UR. | ആറുക, റി ജിയ 1.24. 0.നം. (Tu. ആജു) 
ചെറിയ കോടുകുഠാ അനേകം തആറുകഠാ തതാര Vv അറുമന.മ. 1.To gooff, be extinguished. 
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കാട്ടുതി ആറിയാല്‍ Bhr. ചൂടാറാേത ഭൂജിക്കു 
Nid. താപം ആറുനാ, (also താപത്തിന്ന്‌ ആറാ 
യകുന്നിതു CG.) egpatid ആറുമോ ജല. 2. esp. 
grov 0001 ചോറെല്ലാം ആറിച്ചമഞ്ഞു CG. dinner 
waits. കാമത്തി (or കാമാത്തി) ആവുമാറു 1817. 
8, to dry up 
(തആറിയാല്‍. ഉരലില്‍ ഇടുക a med.) as land, 


to appease or satisfy the lust. 


washed hair, wounds പുണ്ണാറിലരിക. 4, to 
heal, be allayed, calmed gtaio ആ. ട ശമിക്കു. 
ആറാ:ത incurable, 

VN. ആറതം തണുപ്പു ഉലച്ച. [ആറീടുക). 
CY. ആറിക്കു, ആഠിടുക (esp. of clothes മുണ്ട 
ആററുക, ററിന. ഒ. 1.നാഠാംം allay, 
calm. ആററരുതാത gsaio RC, inoonsolablo. 
2, to dry meimsd ആററി; birds to trim 
their plumage, മുണ്ടു തടധി ആററുക to smooth- 
en king’s oloth with hands instead of iron. 
8. ൬, ൩. (P= @Q@e or 7. ആ൯റല്‍ ആലുക) 
to grow richly, thrive തലനാര്‍ ആററി പോക. 
VN. ആററല്‍ see 1011. 

CV. ആററിക്ക. 


ആററജ്‌ 1.4 small bird, decoy-bird, sparrow 


Vi. 2, darling ആററപ്പൈതരു, ആറേറ O my 
dear! കങ്കിക്ക ഒര്‍ ആററക്കെറുപ്പം (ട-ഗഭം) 
ആയി, ഒ൪ ആററക്കിടാവേ ഉള്ളു TP. (see 011.) 
BHOOM VN. (ആററുക 8) 1. Growing; 
healthy, magnificent growth ആററലോട ഒരു 
മകഠം ഉണ്ടായി Bhr. a big girl. ഉള്ളില്‍ ആററ 
ലായമാരമാത Anj. filling thesoul. 9. activity, 
carefully looking after. 8. -- ആററ f. i. ആ 
ററല്‍ക്കിടാധിനെ CG. 

ആററം 1. Much മുകളേറി ആററം പറന്നേ 
ക്കല്ലേ TP. don’t fly too high. 2. (= ധാച്ചതും 
fr. വായ്ക്കു, to thrive) something, somewhat 
തീയിലോ വെള്ളത്തിലോ ആാറം aslpeao lest 
he fall in fire or water (or any other danger) 
നിനക്കാറററിലുണ്ടോ'?. നീ ത്തററം പോയൊ 
TP. did you perhaps go? 
Ge) ala T. M. C. Tu. (Tdbh. of ആലയം or 
ശാലു) Shed as for sugar-mill, workshop, cow- 
house, തആആലെക്കല്‍നിനം പാതകുടിച്ചാല്‍ prov. 
agwoniaameo TP. the cows of 7 stables. ധേനു 


BDL bo — ആചശി 


Bad ആലെക്കലാമാവു ചെന്ന CG. in the even- 
ing.—oil-mill കോര മറച്ചു ആലയും ചക്കും 
ഒക്കാനുള്ളൂ prov. — workshop of blacksmith 
കൊല്ലന്‍ പണി ഏടുക്കുന്ന ആലയില്‍ കുടന്ന 
TR. ആലെക്കരേറുക V1. go to shop or office. 
നരിയാല pit or shed to catch tigers. 


ആലം ãlam 8. 1. Broad. 9. poison mp. ഉണ്ടൊ 


രരനെ ജഗന്നാഥ Bhg. poison swallowing 
Biva. QiQo ആലും അഞ്മുഖവൊരു കൊടുപ്പം 
RC. 3, M. (൩. Dalbergia) a tree—Gaiw, used 
to make mortars. eQeiqged ആലത്തിന്‍െറ 
കുരുന്നു, ആലത്തിലയില്‍ ഇട്ടു & ൩൦0. [Mopl. 
4. Ar. ‘alam. world, ആലം പടെച്ചോന്‍ അള്ള 
ആഖങ്ങാടു N.pr. (8). 


ആലംബനം dlambanam 8. (V ലംബ) 


Depending on, support നമുക്കു ഒര ആലംബ 

നം ഇല്ല ARG. (lamentation of widows). 

ആലാബം the same (-- ആശ്രയം) ലോകവാ 
സികുഠക്ക ആ' മായെഴ്ണം മൂലമായി CG. പു 
ല്ലെ്ലൊടിയുടെ അഗ്രം ആലംബമായ്യില്ലന്നു 
Bhr 16. to stand on. 

denV. ആലംബിക്ക. 1. rest on മരക്കൊമ്പാലം 
ബിച്ചു നില്ല,നം KR 5. to hold to. 2. toassume 
a form (രൂപം ആ.), religion (മതം) seize 
ധൈധയ്യം ആലംബ്യയ AR, = കൈക്കൊണ്ടു. 


ആലംഭം dlambham 8. (eie)Seizing, killing; 


violent death, 


ആലയം alayam 8. (ലീ) Dwelling house, 1.1. 


ദേവാലയം; ബ്രഹ്മാലയം ete. കരുണാലയം 


merciful, eto. 


ആലവട്ടം dlavattam T.M.C. Te. (8. ആലാ 


വത്ആം from 1. ആലുക to താന്ന -- അല) 1. A 
fan in shape of umbrella, made of peacock’s 
feathers വട്ടം ഒത്തിടുന്ന ആ'ധും തഴയും KR. 
ചൂററും ചൂഴന്നിടടും ആ'ങ്ങമും (Royal insignia 


& good omen). 9. മ panka. 


ആലവാലം dlavalam 8. (moc IML) Watering 


bed round trees (തടം), 


ആചശിീച ല്ലിച്വം 16. (/ ആലുക 7. to move) 


Disquietude, trouble, cares. ആ. അവനില്ല 
how happy be is, ay’ ado ഈ രാജ്യത്തു e025! 
Ba, രാജ്യത്തേക്കു ഒര്‍ GQ’ ar ക്രടാതെ കണ്ടു 


ആലസ്യം ആലേപ 

രക്ഷിക്കു TR. disturbances, rebellious at- 
tempts. ഡീപ്പൂ(യി)നെറ പാളയം വന്ന നാട്‌ ഒ 
ക്കയും ap wow സമയത്തു TR. general con- 
sternation. 

ആലസ്യം alasyam 8. (അലസ) 1. Weariness, 
fatigue. (നേമ്പോഗ ആലസ്യം മ med, a 
eymptom) കഞ്ഞി കുടിക്കാത്തൊരാലസ്യം TP. 
being knocked up. വൂലന്നു ൧൫ നാഴിക ചെ 
ന്നപ്പോഠം കോലത്തിരിയണ്ണനന്‍െറ ആലസ്യം വ 
ദ്ധിച്ചു TR. his Highness died. 9. idleness, 
GLK) 2006 slothfal V1. 

ആചാആക, ത്തി alattuya To bawl, halloo 
V1. (comp. ആലിക്ക). 

ആലാപം alébam 8. (ലപ) Talk. അന്യാലാ 
ato വേണ്ടാ VCh. let her not talk with 
strangers. 
denV. ആലാപിക്കു 1. ആനന്ദഭൈരവി eto. രാ 

ഗം ആ.01൩൨൩ a ൨൦ (137൧1൨൩൫൧൫), 9.9 
speak. [ആലാത്ത്‌ V1. No. 

ആലാപ്സ്സ്‌ Glas Ar. lahas, A large cable, also 

ആലി sli ൩.20. 0. (ആല്‍ 17) 1. -- ആലിപ്പഗം 
Rain's fruit, hail. ആലിപ്പഗത്തിന്‌ അരണ 
കഠ പോലവെ KR. like the thanks of lizards 
for hail, also ആലങ്കട്ട V1. 2. oyster NoM. — 
8. Ar. ali N. pr. (Mpl.) 

ആലിക്ക alikke aM. (T. ആവലിക്ക to huzsa) 
Genera! shout, as in war or feast V1. 

ആലിംഗനം alihfanam 8. (ലിംഗ) Embrace. 
ആ. ചെയ്യ to embrace. 

ആലചിമിക്ം Ar, ‘alim, Learned men (Mpl.) 

@peSkus slidham 8. (ലിഹ) Attitude of 
shooting (po.) 

ആലുക,ന്നു aluya 1.(T. M.C. to move=@n 
e1, spread=@Q 200) v,n. തീ ആലുന്നു The 
firespreads 1. -- ആത്തുകം 2. tobe spent, go 
to end, No. എണ്ണ, ailo& ame പോയി, നെ 
യി ആലാത്ത വിളക്കു moconomical lamp. 3. ആ 
നനു ചൊന്നാ൯ 6.ട ആന്നു (806 GOW). 
4. ൬.൭. to heap up (past ആലി ൨.) കൂട്ടി ആ 
ലൂക, തുറു ആ. to make a straw stack (Coch.) 

ആലേചനം alébanam 8. (ലിപ) Paint, 
perfume ആ'നാടികാഠ കൊണ്ടലങ്കരിച്ച UR. 
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ആലോകം- ആവണി 


ആലോകം aloyam 8. View, interview. 
GYHBeA19 Mo looking at. 
ആലോക്യ AR. having seen. അവനാല്‍ ആലോ 
ക്യ൯ CG. to be looked upon by him. 
ആടലാച്ചന Investigation, reflection (1. con- 


sultation). 
denV. ആഃലാചിക്കു to consider. ഈ അവസ്ഥ 


കഠം നോക്കി ആലോചിച്ചതിത MR. on 
considering these circumstances. 
ആലോലം 891 8. (ലോല) Shaky ആമാ 
യിപോക മരിപ്പാറാക No. 
I. ആല്‍ ല്‍ T.M.(Tu. ലാ)- VN. ആ ob “Being 
there’’, by, through, തൂവലാൽ ഒന്നു Bhr, one 


of. നാടാലും പാതി, മുതലാലും പാതി TP. half 
of (see gram.) 


2. ആല്‍ T.C.M. (ആലുക) Ficus Indica പേ 
mom, വടം 8. The different kinds: അത്തിയാല്‍ 
Fic. glomerosa, അരയാല്‍ 1൦. relig- ഇത്തിയാല്‍ 
Fic. Benjamina, കാട്ടാല്‍ Fic. citrifol. കല്ലാൽ 
Fic.maisorensis (or Hibiscus populneoides) ചി 
റാതേം ചുവന്ന ആല്‍. Fic. infeotoria (mailgoad 
black poplar tree 1.) 
ആലുഥി its falling roots (Palg.) 


ആലങ്ചായ്‌ , ആലമ്പഗം its fruit. 
ആലി൯പാല്‍ its milk. 


ആല്‍ത്തറ കെട്ടുക to wall in a large banian 
tree ആ'മേല്‍ അഞ്ങിരുന്ന 06. നികംഭില 
യില്‍ ആ. 4.6. 

Ill. ആല്‍ (waving -അലു aM. 1. Water കുന്നി 
ന്നും ആലുക്കും അധിപതി KU. explanation of 
Tamiri’s title കുന്നലക്കോനാതിരി. 9,(ടഅ 
ല്ലല്‍ Or അഗത) trouble. ആലില്‍ വിണു, നി 
ണക്ക്‌ ആലും അഴലും ഇല്ലല്ലൊ No. 

ആവണം ãranam 7. 
Market, street. (7) 
ആധണക്കല്ല (V1. - ണി -) a trough near 

a well (താളിപിഴിവാ൯). 
ആധണപ്പലക KU. Brahman’s stool. 220 
സനം (806 ആമ). 

ആവണെക്ക see ആദണക് in CG. ആധിണ 
ക്കെണ്ണ നി ആധേളം സേവിക്ക castor oil. 

ആവണി avani C.T. Te. (- ശ്രാവണം) Sth 
month, ചിങ്ങം. ) 


(Tdbh. ആപണം) 
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ആവതി- ആവശ്ശൃം 


ആധണിവട്ടം KU. yearly change of the 
Brahminical string). 

ആവതി Avadi SoM. (-ആയി) Breath, va- 
pour. ആ. ഇടുക --ശ്വസിക്ക V1. 

ആവതു see ആകുഴ Il. (possibility). 

ആവനാഴി avanali T.M. (T. also ആവം M. 
ആധവനാഴികു Quiver Sk. തുണി. 

ആവരണം avaranam 8. (asd) 1. Screening 
(തിരോധാനം Vi). 2 obstructing ആവ 
രണം ധിക്ഷേപം ഈ രണ്ടു ശക്തികളും HNK. 
താമസഗുണം a. ശക്തിയായ്ക്കിരിഞ്ഞീടും KeiN. 
(namely ആവരണ & വിക്ഷേപം negative 
& positive activity). 

ആവത്തം Avartam 8. (വൃത്ത) 1. Whirlpool. 
ജായകളായുള്ള ആ'ത്തിത പോയി ചെന്നട൯ 
ആണും കോണും VCh. falling in love. — hair- 
curled ആവത്തചക്രങ്ങഠം 00 ഉണ്മിവറെറക്ക 
Nala. (horses) — the navel is compared to ആ. 
CG. 
തആമൃവത്തി returning ഒരാഖത്തിചെന്നു Nal. once 


2, gathering of men (ആയ്യാവത്തം), 


more. (ത്ൃവൃത്തി better.) [regularly. 
ആവത്തനം revolving, repeating, observing 
denV. എണ്ണ ആത്തി ഛൂ കാച്ചെണം med, again. 

ആച്ച പറക to repeat. അന്നു തന്നെ ആവ 
ത്തിക്ക ൮ൃപന്‍ VyM. to revise the decree. 

GYHAWILING) dvaladi ൩.2. 8൦. — ടി & — ധി) 
1. Vexation ആ പ്പെടുക V1. to be distressed. 
9, grumbling, complaint ആിലാതിക്കു ചെ 
ന്നാല്‍, PT. ആധിലാതി അഞ്ഞായങ്ങം കേശ 
പിപ്പാ൯, യജമാനന്മാകു ആ. ഏഴ്രതി അയക്ക, 
ആ. സങ്കടങ്ങഠ കേട്ടു തീക്ക TR. 
ആവലാതിക്കാര൯ So. plaintiff, No. a vexer. 

ആവലി ഒണ്ട്‌! 8. Row, drove. 

GHAI aval 1. (T. desire) hence ആധലാതി? 
2, a large bat 80. (17. ആധാലം) ആല്ല, ആ 
വരു വിരുന്നു വന്നാല്‍ prov. — fying "0 -:പാ 
ററാ൯ (10൦) 
വല്‍ ആ. മയിലാഞ്ചി 1%4. ൩. -: ആവിൽ. 

ആവശ്യം a@vakyam 8. (eoaxe) 1. Necessity. 
൧൨ ഉറ്പ്പികെക്ക്‌ ആ. മുണ്ടായി vu. ഏന്നെ 
സ്തരിക്കു നി ആവശ്യകങ്ങളില്‍ 84 Pus. in straite 
(word of a God). ആം പോകുക V1. to deliver. 


8. a medic, tree (purgat: ) aD 
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ആവസി_ ആവാഹ 


രേം കായ്യ്യത്തില്‍ ധിസ്മൂരിപ്പാ൯. ay. ക്യു ഏല്ലാ 
വരും Arb. all who were deemed necessary 
for the enquiry. 2%. needful, requisite goa 
നെറ ആവശ്യം പ്രകാരം പറയെണം MR. 
speak as he dictates.—It often serves for 
‘must’, either with the Nom. of the thing 
required (കപ്പന വരിക വളരെ ആവശ്യം TR. 
also with the old Inf. ആയതു താങ്ക അറിയ 
നമുക്കു വളരെ ആ. understand: ആയിരികുു 
ന്ന); or with the Dat. or 9൩0 Adv. (ചന്ത്ുവിന്നു 
കൈക്കാക്ക ആ. ഉണ്ടായി TR. Ch. wanted 
coolies പിടിപ്പാന്‍ ആ. ഇല്ല MR. പോവാന്‍ 
നമുക്കു ആ. വനം TR.) or with the addition 
of വേണം (in different forms: അധയക്ടണ്ടത്തു 
വശ്യം ഇല്ല TR. കൊട്ടക്കെണം ഏന്നുള്ളതു നക 
ക്ക്‌ ആ. ഇല്ല I don’t want to giveaway. പറ 
യേണ്ടത്‌ ആ'മാകനം MR.) 
ആവശ്യക്കാരന്‍ ജാര്‍. = മുട്ടുള്ളവന്‍. 
ആവശ്യപ്പെടുക mod. to want, wish 100 -- വേ 
ണം. 
ആധശ്യമായി (5 വേണ്ടി for) കാലികഠക്കും വെ 
ള്ളം കുടിപ്പാനും ആ. കഴിപ്പിച്ച കുളം MR. 
ആവസിക്ക avasikka 8, (വസ) To rest on 
asa God on a person (ഭൂതാവാസം) ; dwell in, 
sojourn for a time വന്നാല്‍ ആപ്പതിന്നായി AR. 
ആധാസശാല കെട്ടി ഉണ്ടാക്കി 18176. tents of 
army. ഭൂപതിയുടെ ചുഗലധും ആവാസശാല 
കെട്ടി മരുധി Mud 7. bivouacked. 
സവ്വ 821949239001 (po.) the Deity (panthe- 
istically viewed) as spread throughout the 
universe. 
? ആവാടുക, ടി dvaduya ന. ൦. To be aired, 
BQUIGS v. a. to air Vi. (ആധി). 
ആവാഹനം 2൬൫1൧൩൭൩ 8. (വഹ) Invitation; 
quickening an idol, stealing the presence of a 
God for a newbuilt temple. നി ആവഖാഫിച്ചാര 
ധേണ്ടും ദേവന്മാര്‍ വരും Bhr. ഇന്നെ ആചചു; 
ഭൂസുരന്മാരില്‍ മഹാദേവനെ ENE} oa ed 
പാവ്യതിടേധിയെ ആധാഹനം ചെയ്യൂ SiPus. 
worshipped Brahmans as if they were incar- 
nations of the 2 Gods. ശ്രിഭഗവതിയെ ആ 
വാഹിക്കു KU. to make to come. ആവാഹിച്ചു 


BHAI) ആവൃത്തി 


ള്ളൊരു ധെണ്ടഴവാല്‍ CG. on which he had 
invoked a Deity. 
den V. ആധാഹിക്കു (see prec.), ആവഹിക്ക, 


to enter, possess, as a demon. 
ആവി T.M.C.Te, 1. Breath, life. aM. mo 


വി തെളിന്തേകിനാ൯ RC. granted life. ആവി 
യുമംക്കൊടിയൊരിടര്‍ വന്നണ്ടായി 180. in the 
soul. ആധിക്ു തുമ്പം അവക്കു ഏതും വരാ RC. 
ആധി ഇടുക to yawn, sigh (കോട്ടാവി ജം 
കോട്ടു). 
2. vapour, steam ആധിക്കലം 1. ley of ashes 
ആത്തില്‍ മുക്കുക V2. to soak clothes in 
ley. (comp. ആധതി.) 9. steamer B. 
8. T.M. tank (ട ആഴി) ആധിയിത്‌. താമര. 
4. 5: ആവിൽ. ആവിക്കുരുന്നു, ആവിയുടെ ചേ 
മ്മേലേ തൊലി മത്തമം GP. 
ആിയാടു =a kind of ൫0൭: (കൊരിയാടു) ആധി 
യാട്ടി൯ പരല്‍ മക്ണും, നൈ തുലോം ലഷ്മു EP, 
ആവിക്ക aM. (T. Te. to gape) To desire 
Vi. (see ആവല്‍). 
ആവിലം arilam 8. Foul ആ'മായ ജലം 8010. 
ആവിൽ Avil Cosalpinia 1൨00൦115 ആ'ക 
രുന്നു മരുന്നു നല്ലൂ CG. ആധിലേത്തൊലി ക med. 
(ആധി 4.) 
ആവിസ്സ്സ്‌ avis, ആവിഃ 8. (-ആധിട്‌) 
Manifestly ആധിരാനദ്ദം, ആപവിമ്മുടാ 81. 
ആധിഭധിക്കു to come to the light, appear 
അത്തു ചെയ്താന്‍ ആ. നി൯ചിത്തത്തില്‍ Mud. 
ജോ ദതാന്നുക). 
part. aQuigoo; ആധികഷ്ടുതം from agaritayy 
രിക്ക to manifest, declare publicly. moos 
രുടെ മുന്നില്‍ ആധിരാസില്‍ CC. പ്രത്യ 
ക്ഷമായി. 
ആവികൃം Aviitam 8. (ആധേശിക്ക ൭.൩.) 
ആപിീരം iviram M. Beng. (1. ആധിര C.) 
Caseia auriculata. പൊന്നാധിരം Cassia occi- 
dentalis, (80. ചൊന്നാരധിര൯) പൊന്നാഷിര 
[Ah! 
ആവ ava 1.2nd fat. of mga q. v. 2. interj. 
ആവ്൮വ തം avgdam 8. (ആവരണം) Covered 
ഇരുഗകൊണ്ട ആ'നാജി സൂയ൯ KR. 
ആവ്വ ത്തി ഴു 8. (ആധത്തം) A turn, time 
ഹാരകത്തെ എത്ര ആവൃത്തി കുളുയാം Gan. as 


കം ഇടിച്ചു a med. 
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ആവശം —- ആശ 


many times as. പരിമ്മൂന്നിനെറ ആ. യൂരുപ 
ത്തു Gan. the double of, 
ആവേശം avdsam 8. (വിശ) Entering, pene- 
tration, possession by spirits, (ആര്‍ഖശകപ്പെ 
S to he possessed, inspired) engagedness of 
mind വീടുകമ്മങ്ങളില്‍ അധശക്ക ആ. ആക 
യാല്‍, PT. നിന്നാമങ്ങം മാനിനിക്ു മന്മഥന്തനാ 
ടെ ആധേശമന്ത്രമായ്ക്കുന്നു കരടി CG. thy very 
names inspire her with love. 
ആവേശക്കാര൯ 66൩0൭൦. 
denV. ആധേശിക്കു to enter, be ocoupied with മാ 
നില്‍. ആ'ച്ചിതു ചിത്തം സിതെകു Bhr. usurp. 
അട്ടിക്കു നിങ്ങഗാക്ക ആപപ്പതിന്നരുതു VilvP. 
part. ആധിക്ടും 1. possessed, engrossed. 2.--ആ 
വേശം; ഉ ഗാമ്പു ഭൂമിച്ചിതു കലിതന്‍ ആധി 
മ്ത്താല്‍ Bhrs. [sure. 
ആധവേഷകൃനം avéstanam 8. (വേഷ്ടു) Enclo- 
ആവോലി ജഴല്‍ 80. ആകോലി No. ആധേലി 
1. Pomfret; Stromateus 1. 


വെള്ള ആ. Str. candidus. 
കാര്‍ ആ. Str. niger. 


ആശ aga 8. 1. (Y അശ reach) Quarter (ടി 
ക്ട) എടാശപൊൌ ം അട്ടഹാസംചെയയള്‍&. 
പത്താശാന്തധും ee BhrmP7. 2. — 
Ved. ആശംസ). a.) hope വറെറാന്നും കുട്ടൊ 
Moo ആശ വിടാ prov. അതിന്ന്‌ ആശ വിടും, 
shall not hope for it. ഇന്ന നമ്മുടെ ആശ തി 
ae TR. Ihave lost all hope. കൊടുത്ത കൈക്ക്‌ 
ആശയും കൊണ്ടു കൈകു ഭീതിയും prov. സ്വ 
പ്ലത്തില്‍ പോലും ആശ കുറഞ്ഞെരേ കാന്തദശ 
നം SiPu. a hope hardly nourished in dreams. 
നാളയ്യം ഉണ്ടാം എന്നുള്ളൊരാശ കോടലേണ്ട CG. 
don’t nourish the hope. പൂവ്വേപകായിക്ക്‌ ആ 
ശ പറഞ്ഞു ചതിപ്പവന്‍ അധമാധമന്‍ 1. who 
deceives by raising false hopes. ൫൬൭. കൊട്ട 
ക്കരുതു prov. 
മണ്ണാശം പെണ്ണാശ ete, വിത്മത്തില്‍ ആശ 
പററുക GaP, നിന്നാശ കണ്ടില്ലൊരുവകും അ 


0.) desire, longing പൊന്നാശ 


@qyjoAnj. Alas none longs after thee. ആശ നി 
ത്യം നാശം വരുത്തും — with Loc. അതില്‍, 
ആശ വെച്ചു (also അതിന്ന്‌, അവമോടു — മുത 


ല്ല്ലാശ പെരുത്തു ൧൯.) 
ആശപ്പെടുക to covet, fall in love, 


ആശംസ ആശൌച്ചം 


ആശാപാശം കാട്ടുക, പറക to allure. 
ആശാഭംഗം disappointment. 
denV. ആശിക്കു to desire, hope. 

ആശംസ Ahamsa 8. - ആശ 2. 
denV. ആശംസിക്കു to wish ൨. 

ആശക്ക akanga 8. (ശങ്ക) Misgiving V1. 
denV. ആശങ്കിക്ക to suspect. 

ആശയം Akayam 8. (ശീ) Receptacle, chiefly 
mind ദേവനെ തആആ'ത്തില്‍ ചേത്തു Bhr. (ടധ്യാ 
നിച്ചു) ആശയേ ചിന്തിച്ചു PT. 

ആശരസ൯സ ഏള്‍ 8, (voracious) Raxasa ആ 
നായി പന്തീരാണ്ടു വസിക്കു 8! Pu. 

ആശാംസ ല്ല. 7. SoM. Schoolmaster (ടആ 
ചായ്യന്‍ q. v.) 
ആശാരി T, 24. carpenter, (fem. ആശാരിച്ചി) 
said to be of Brahm. offspring, sculptor of 
idols, also of stone. ആശാരിയുടെ ചേല്‍ ആ 
ടിയും ഒടുവും കഷ്ടം prov. also മേലായാരി TP, 

ആശാളി So. Garden-cress, better അചാളി. 
1. ആശി abi 8. Serpent's fang. 
ആശിധികന്മാര Bhr. serpents. 
Il. ആശി Tdbh. = ആശിസ്്റ 8. (ശാസ) Prayer, 
blessing. മിക്കാശിക്ള്ം കരറിനര്‍൪ RC. ആശിയും 
ചൊല്ലി Bhr, വാഴ്ച, ഏന്നാശി ചൊല്ലി AR. Ge 
ശിക൯ നല്ലിനൊരാശിയും പൂണ്ടെ 06. gama 
വചനങ്ങഠ ആചിക്രറി RC. 
ആശിസ്റ്റ്‌ & andl 8. അധളോടാശിസ്സറു പ 
രിഗ്രഹിച്ചു Bhr. 

ആശിവാദം blessing (& ആശീവചനം) ആചാ 
യ്യനോട്‌ ആ. വങ്ങി ഒക്ഷിണ ചെയ്യൂ Bhri. 
സത്തുകളുടെ ആ. കൈക്കൊണ്ടു KR. their 
thanks. അനേകം ആശിവാദം TR. (--സലാം) 
അധളില്‍ കൈധെച്ച്‌ ആ. ചൊല്ലി നിണ. 

den 7. ആശിധടിക്കു to bless. ഇത്തരം ആ' 2 
ചൊന്നപ്പോഠം Mud. മുനി ആ'ച്ചയച്ചു KR. 

ആശു ൫൨൩ 8. (6. "Skos) 1. Quickly, soon. ആ 
ശുപോയിടിനാ൯. 9.--ആശൂവ്ധീഫി rice ripen- 
ing during the monsoon. [VCh. 
ആശുകാരി resolute; ആശുകാരിത്വം വേണം 
ആശുഗം swift (arrow Sk. wind) ആശുഗധധേ 

ഗേന Bhr. [impurity, പുല. 
ആശൌചം shanjam 8. (ശുചി) Ceremonial 
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ആശ്ചയ്യം-- ആശ്രയം 


ആബശ്ചയ്യം ലിന 8. (ച൪) 1. Wonderful, 
strange, welldone! 
| ആയ്ചയ്യന്‍ @ marvellous person. 
2. wonder, admiration BID AIG) Hoo mat 
സ്ത്‌ ER. astonishing. 
ആശ്ചയ്യപ്പെടുക to wonder. 
ആശ്രമം skramam 8. (ശ്രമ) 1. Hermitage, 
പണ്ണശാല f.i, കാട്ടില്‍ ആ. Gg, പാക്കു. 9. the 
4stages of Brahminical. life, Brahmacari, 
Grhasta, Vanaprastha, Sannyasi ആ. Alea) 
ക്ക KU. to observe the rules of each mg. 
ആശ്രയം akrayam 8. (ശ്രി) 1. Support, to 
what one leans, refuge, ആം ഇല്ലാതവക്കു ഇര 
ശ്വര൯ ആ. prov. Mud. ആ. അവക്ക്‌ എന്തു AR. 
how are they to help themselves? ജ്യോതിഗ്ഗ 
emaads ഏല്ലാറഠിന്നും ആ. ല്രുവ൯ Bhg. the 
centre round which thesters revolve, axis= 
തിരിക്കുററി, 2. protection & reliance രാജൂ 
വ ഏന്നല്ലാതെ മററ്‌ ആ. അധക്കില്ല KR. they 
rely altogether on the king. കമ്പഞ്ഞിയില്‍ apy’ 
മായി നില്ല, TR. to stand under the Government 
of the HC. രാജാവിന്‍െറ ആ. പിടിച്ചു പുറമേ 
സഞ്ചരിക്കുനം TR. to remain abroad under the 
Raja’s protection. പലരും കമ്പഞ്ഞി ആ. പി 
ടിച്ചു പന്തലില്‍ വന്നു TR. resorted to the 
harbour under the HC,'s protection. 
dependence or relation, aleo adj. ആ മമ്മം 6 


8. any 


ന്താശ്രയമായി MM. that vital spot is near the 

teeth; most of the മമ്മം are അസ്ഥി ആശ്രയ 

ങ്ങ etc. ബാഫ്ുജുര കമ്മാശ്രയം തന്നേ ഉള്ളൂ 

Bhr. the 081൨2171൭൪" business is action. 

denV. ആശരയിക്ക (part. ആശ്രയിച്ചു & ആ 
ശ്രിച്ചു 1.to seek support, have recourse to 
നിന്‍പാദം ആശ്രയിച്ചു AR. താനും ശത്രൂപ 
ക്ഷത്തെ ആശ്രിച്ചിതോ Mud. has he join- 
ed the enemy? ആശ്രയിച്ചുണ്ണന്നവന്‍ PT1. 
living byservice. 2.to trust, believe ബുദ്ധ 
മുനീമതം a vs).2) Mud.adoptedBaddhaism. 
8, to have some connexion with @moamMo ആ 
ശ്രിച്ചു ശോകം കുളക AR. to expel grief 
through philosophy. ഇതിനെ ആശ്രയിച്ചുപ 
റഞ്ഞു..--സംബന്ധിച്ചുകഠിച്ചു; രാജധമ്മം 


ആശ്രുവം-_ ആസനം 


ആശ്രിച്ചു ദീക്ട൪ അറിയിച്ചു Bhr. Bhishms 
explained about a king's duties. 

pert. ആശ്രിതവ dependant, client, believer 
ആശ്രിതവത്സലന്‍ loving his dependants 
(God, king) ആശ്രിതലാത്സല്യം Bhr. 

CV. ആശ്രിതന്മാരെ ആശ്രയിപ്പിച്ചെഴും ge 


രന്മാർ CG. +~make them feel secure, nourish 
their reliance. 


ആശ്രവംലന്മഴമ 8. (ശ്ര) Promise. 
part. ആശ്രുതം promised. 
denV. 81903) on to engage V1. 
ആശു ഷം ലിക 8. (glen) Embrace പാ 
ശാശ്ശേഷം വേവ്പി്ടു PT. untied. 

denV. തങ്ങളില്‍ ആശ്ശേഷിച്ചു Bhr. ഗാഡ ആ 
ശിഷ. - 

part. ആശ്ലിഷ്ടും embraced. 

ആശ്വയു ജം, ആശ്ചിനം abvayujam 8. 
The month കുന്നി (അശ്വിനി). 

ആശ്വചസിക്ക മനി 8. (wiao) To 
breathe up, recover from a fit, be relieved, 
consoled, rest ചേല്‍കൊഴ്ടെ തളുന്നാശ്വസിച്ചു 

AR. മന്നാശ്വസിച്ചു CC, flattered herself. 

part. ആശ്വസിതം, ആശ്വസം. 

CY. ആശ്വസിപ്പിക്കു to refresh, comfort, 
soothe. ആശ്വസിപ്പി൯ ഏന്നു ചൊല്ലി നി 
ന്നാശ്വസിപ്പിച്ചു 06. മമ പിതാക്കന്മാരെ ആ 
ശ്വസിപ്പിക്ക നി AR. console my bereaved 
parents. 

ആശ്വാസം 1. relief, comfort Amo അസാരം 
ആ. ഉണ്ടു, പറഞ്ഞ്‌ ആ. acer) TR. — 
മി Qin. 2. time for breathing, 
section തൃതിയാശ്വാസം Srd chapter, 

ആകഷ്കാഡം ലിനെ 8. (അചഷാഡു from avo 
ഡം) Month കുക്കടകം or dligme. 

ആസക്തസ ലിസി 8, (സഞ്ജു) Cleaving 
to, attached, devoted. 


ആസക്തി attachment, zeal. രാഭയില്‍ ആ. 
കൊണ്ടു രമിച്ചു പോയി KR. 


ആസംഗം 1.-- ആസക്തി, 2. uninterrupted. 
ആസ്വനം ASanaM 8. (ആസ) 1. Seat, stool 
രാജാ -- , സിംഹാ — throne. 9, fundament 
ആസനം Ys kab, ആ'ത്തില്‍ പൂണ്‍ prov. ഏറു 
Os ആസനത്തിന്‍ കിഴില്‍ധഖെക്ക TR, (torture). 
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ആസന്നം — ആസ്ഥാനം 
part. തസീനന്‍ seated. ലി 
ആസന്നം ssannam 8. (സട്‌) Near. ആസ 
ന്നകാലം impending death. 
ആസുട്ം obtainable V1. പാതാള. GYAVG, 
CC. going to Hades. 

ആസാരം asaram 8. (avd) Shower ആ. തുട 
ങ്ജിടിനാ൯ ധാസവ൯ Bhr. Indra rained, 

ആസുരം asuram 8. (അസുര) Diabolical, 
savage (as marrying by purchase). 
ആസുരി l.surgery. 9. the 9th ഒ്വാരം of the 

human ൪00൬ - ഉപസ്ഥം VCh, 

BOY 13) eo askandidam 8. (സ്തന) Gallop. 
ആശ്സൂന്ദനം attack, assault. 

ആസ്തുരണം astaranam 8. (nj) Spreading 
mst, carpet. വൃഷ്ച്ാസൂരണതുല്യം AR, 
denV. ആനുരിക്ക--വിരിക്കു V1. 

BOY) Seti 5. (from momflr) Property, 
substance, riches ആനസ്യികാഠം ക്ഷയിപ്പിക്കു വ 
ഭ്ധിപ്പിക്ക (doo.); പടെക്ക്‌ aQMjlae TR. the 
financial means for war (Opp. ആം, തോക്കു), 
BQMN3)ano00 wealthy. 
ആസ്സികന്‍൯ 8. (opp. momjlennd) 1. believer in 

the reality of God & world. 

സ്മിക്കാര൯, hence 

ആസ്തിക്യം 1. faith ആ'മോടു ചൊല്ല,, ആ' 
മുള്ള ജനം ബഷ്ണുമാനികും Bhr. 9, 15. 
ആസ്ധിക്യം. ggg, കാരണാല്‍ 8415 s. 
from poverty. 

BYOB) asté P. ahisté, Gently, slowly. 
ആന്ഥ astha 8. (സ്ഥാ) 1. Regard for, care 
നാദനന്തനിലുള്ളാസ്ഥയാലേ CG, സജ്ജനാചാ 
രത്തില്‍ ആ. ഉണ്ടെങ്കില്‍ 81122. if you mind the 
laws of good breeding. 2. longing for ആസ്ഥ 
comme വഞ്ചിക്കുമ്പോഠം CG. if determined to 
oheat. ആസ്ഥത്ഥലപ്പിച്ചു വാത്തയാല്‍ kindled the 
aflection afresh. 


2. 18.ടആ 


ആസ്ധപ്പാടു So. disposition, provision for PP, 
hence തആസ്ഥമാക്കുക to prepare for, get 
ready Vi. (=aQwoac) ആസ്ഥനായുള്ള 
വിരിഞ്ചന്‍ Ca. 

ആസ്ഥാനം Assembly; hall of audience ag 

സ്ഥാനധാസികമ 08. ministers, courtiers, eto, 


BOCY Go— ആഹാ 
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ആഹേയം_ ആറം 


ആ. പുകു Bhr. ആ'ത്തിത നിന്നോടി വന്ന CG.  ആഹേയം &héyam 8. (അഹി) Snakish ആ 


(Brahma surprised); generally: 
ആസ്ഥാനമണ്ഡപം (also ആസ്ഥാനമ്ടിരം 
CG.) Royal hall KU. ആ'ചേ രത്നസിംഹാ 
സനം പ്രാപിച്ചു Bhr. ആ. പുക്കു Acad long 
മരുധിനാന്‍ 811. (a conqueror). 
ആസ്ഥാനി the same (V1. court-house). 
GOO Go ãspad am 8. (പദം-[- ep) Seat, place 
(= സ്ഥാനം) സംശയത്തിന്ന്‌ അല്പവും ആ. ഇ 
ല്ലാത്ത MR. exempt from the slightest sus- 
00:0൩. ആപത്തിന്നാസ്സുദം Bhr. occasion for. — 
God is called യമോക്ഷദാ കരുണാസ്റുദം CG. 
SOY p @syam 8. (ആസ്‌ L. os) Face, mouth 
ആത്യം (&൦.) കൊഠംക to cast in the face, knook 
against one V1. 
ആസ്വ്വദിക്ക asvadikka 8. (avd) To taste 
മുന്തിരിങ്ങ ab ഫലം any’ dem പോലെ 811. ; 
met. സ്ത്രിയെ Bhr. ത്വന്നാമസങ്കിത്തനം ap. 
Anj. angealit, Gal, @Saarn ete. AR. 
BOM ãs P. (തആച്‌ V1.) Mill, ആസ്സുക്ക. (ആ 
ചക്കല്ല Vi.) pair of millstones. 
ആഹാരം ahadam 8. (ഹ൯) Beaten V1. 
denV¥. ഭേരി ആഹനിക്ക to strike drum Bhr. മു 
£0) ഉരുട്ിപ്പിടിച്ചു — അവന്‍ മേനിയില്‍ ആഹ 
നിച്ചാ൯ CG. 
ആഹ്രണനം haranam 8. (and) Fetching. 
denV. ആഹരിക്കു to fetch. 
ആഹാരം (takin g to one’s self) Food പിലാവി 
amo കായി കുടിയാന്മാക്ക്‌ ആ'ത്തിന്‌ ആക 
ന്നതു TR. ആഹാരങ്ങളും ഇല്ല നിദ്രയും wey KR. 
no meals. 
den V. ഫലമൂലം ആഹാരിച്ച൧! 6. lived upon. 
ആഹവം dhavam 8. (ഹൂ ഫ്വാ) Calling out, 
battle, fight. Bhr. 
ആശുതി 8. (ഫു) sacrifice മാംസാഹുതികടും 
ചെയ്യുനാ Nal. ആ. ആക്ക to offer up. ഇ 
ന്നൊരാഗ്ുതി ചെയ്യിന്നേന്‍ ൭൯ മുടലംകൊ 
ണ്ടേ RC. 
part. ആഡ്രതം sacrificed. 
ആഹ്രുതം called. 
ആഹാ ahi interj. ആഹാ തൊഴിച്ചു കരഞ്ഞു 
ചൊന്നാൻ 86. 


ഹേയഹതയായാഗ Bhr. died from snakebite. 
ആഹ്നികം anhiyam 8. (me.0%) What is 
done daily, in a day or by day (f.i. കുമ്മം)ം 
Tdbh. ആന്പം. 
ആഹ്ണഇ ദം &118ഠ്‌ ൩ 8. (og 03) Gladness. 
ആഹ്വാനം ൫൪൬൫൭൭൬൩ 8. (ഹവ) 6511, sammons 
ആ. ചെയ്യു: വിളിക്കു. [called Rams. 
ആഹ്വയം name. രാമാഹ്വയന്‍൯ the person 


ആളാനം 6൩൭൩ 8. Post to which elephants 
are 41൫൪ കെട്ടുകററി ; ത്തുമനബന്ധകരി 15. 

I, ആളി ali 8. 1. -- ആവലി Row agdlaad) 
നടക്ക to march in procession. 2.8.( «abd? 
female friend തൊഴി pl. aye ara, — ജന 
ങ്ങ. 

Il. Gs) 7. 2. C. (ആദു.ക) Holder വില്ലാളി, 
തേരാളി, പടയാളി, നീരാളി eto. 

I. ആകൂക, 9 ajuya No, = കാട്ടൂക To cry out, 
roar (0. ആലു SoM. ആലിക്ക). 
emda, (loc.) an explosion. 

106 BD Sb, ong T.M.C. Tu. (Te. ഏലു) 1.1൦ 
rule momolome തുടങ്ങി Pay. നാടാടടം ഇവന്‍ 
KR. പടയാണ്ടോര്‍ RC. officers; to tend കാലി 
കഠം ആണ്ടു നടന്നു Bhr. 

2. to possess, have ഗുണമാണ്ട ഉള്ള ; ബലമാ 
മൂമച൯ RC. കുനിചാമുന്ന CG. gracious വ 
കനിവാണ്ടു നല്ലുവതിന്നു Swarg. to hold & 
show mercy. MMQsRaGH; വിസ്മാരമാണ്ട 
KR. extensive. മയ്യഴിയില്‍ ആഴ പുഴ TR. 
കയ്യാണ്ട്വ൯ he that 
has the power V1. തങ്ങളെ ആ്ടോന്‍ OG, 
their lover (or Lord); with Aco. ഈ ഗുണ 
ങ്ങളെ ആമുന്ന പുത്ര൯ CG. 
—CV. മ ക്യ്യാളിക്കു 7.1. അവരുടെ പക്ക്ത 
കയ്യിച്ചു. PP. delivered up to them, 
(Another modern തആണ്ട see under ആന്‍ in 
ആകുന്നു.) 

ആം a] T. M. 0.൩൨. (in Ta. & നം. woman, 
hence the fem. term ൫൫൦൦, Modo) comp. prec. 
1, A person, പപെണ്ണൂാഠ a female, മക്കാ ര 
ഞ്ജാഠാ both sons, ആ. ആയുധവും Cand) TB. 


the river at Mahe. 


ആം 97 Bd 116) — ആഴുക 


garrisoned the forts. തആമെ അയക്ക to send. 

നാം ത്തളെ അയച്ചവനെ പിടിച്ചു TR. they 

seized my messenger. ഈ നമ്പ്യാന്മാർ ഥാഇ 

മുറവും ൧൧ മുന്നൂറും ആമു. ഉന്ടോകുന്ന ആഗാ 

തന്നെ TR. ആമുധില കല്ലൂധില prov. 2. an 

able person അവന്‍ ത്തൃമായി has become a 

man, Mob aQarw) പുറപ്പെടുക "79. to ander- 

take a responsibility. With Dat. & 2nd adv. 

able, നി ഏന്നെ രക്ഷിപ്പാ൯ ആളല്ല Lit. thou 

art not the wife to nurse me. ഇതു ചെയ്യിടു 

വാന്‍ ആടു. ഞാന്‍ Maud. I shall do it. ഒക്കെ 

Gago qualified for all. അതു സഫിപ്പാ൯ ആ 

@2@Wig) TR. it will be intolerable. 

ആക്കു to bring up well; to appoint to an 
office; to fit for. 

8. servant, slave. ആഗ Oa 0age to buy a slave 

Vi. 4. measure of a man ഠരാംരാധാധ്വെള്ളം, 

രണ്ടാഠ പുറം ധ്വെള്ളം ഉണ്ടു MR. ആധപുറം 

മ്രേകച്ചയായി; മൂൂധാഠംക്കോ പതിററാധക്കോ 

prov. 

Comp. agasia (8) VyM. slave. 

G@iQBOGa0g}) money (mankiller). 

apa xy (2) capacity, So. 

@D9.20 the wall surrounding a well. 

ആള്ളൊടി battlement of fort B. 

ഞആആമാക്കാട്ടി a mocking bird (B. Job,= hawk?) 

ആാക്കാര്‍ (8) dependants മഉദയധമ്മരും രാജ 
വമ്മരും ആശാക്കാരോടു കരടി (doo.), ഒററുകാ 
രന്‍ ആആധക്കാ മുതലായവര്‍ MR. hired 
servants. 

ആഠാക്കാശു ൭ venetian V1.(a kind of ത്മുമാടു. 

തആധക്കുറിയ൯ a bird in Trav. 

©8521) (8) slave's hire, 

ആാചിതം (2) fitting a man; proportions of 
= parece: [another person. 

ആുഠാപാട്ടം (8) rent of a slave lent out to 

്തുഗാമാററം disguising the person. ഒ. വിദ്യ 
the art of assuming any form. ആ'മായി 
(or - ത്താലേ) മറഞ്ഞു പോയി TP. made 
herself invisible. 

ആംരൂപം image (of gold, silver) കുളിക്ക 
ത്ത. om തരുവ൯ BG. 


ആട്ട രി ajmari Port. = അമ്ല്ലാറി Almeira. 


BOIS 2% alvar & ആഴ്വാര്‍ T. M. 0. To. 
(“the rulers” or ‘the humble”) Title of the 


19 Vishnu apostles. see moy200. . 
തആആഴക്കു alakky (T.C. ആഴാകു) A handful = 
പോഞ്ങ (21൯. from അര മഗക്കു) the 4 of amo 
മിട aims CB. 
പഴങ്ങാഥക്കു മ half alakku, 54, Nali. 
ആഴം dlam T. M.C. (( moy in അഴഞ്ങു) Depth, 
deep place. ആ. നോക്കുക to sound a place, 
sift a person or matter. — met. ആഴമുള്ളവന 
adeep man — ആ. പൂണ്ട മോഒം CG. ആഴമുള്ള 
auhlée ete. prov. 
ആഴാതി So. a class of Pagoda attendants. 
ആഴാന്തല്‍ H0.=a 1219 199M Bignonia Indica. 


ആഴി Ali 7.0. 0. (ആഴുക) 1. The deep, ooean 
ആഴിയും ഉയിയും sea & land, നാലാഴി ചുററി 
നൊര്‍ oo) KR. ആഴികം the 4 oceans, ag 

Dlaw കുടഞ്ഞു CG. (പാലാഴി eto.); ആഴിഖ 

gpm, ആഴിനേരവണ്ണന Crshna, black as the 

sea. ആഴിമാനിനി, ആഴിമാതു Laxmi. ആഴി 
മാതാമുന്ന പൈതതു CG. ആഴിപ്പെണ്ണുന്ന കാ 
വൃണ്ണന Laxmi’s husband (07 -- ശ്രീമാന്‍). 

ഉ, reservoir നിരാഴികറ; പൊടിച്ചാഥിയില്‍ 
wg Bhr. in a tank. 
ആഴിയാറു N.pr. Codungulir KU. 

8, roundness (from 1. ആഴിയെക്കൊണ്ട്‌ അര 
ഞഞാണിട്ടിരിക്കുന്ന ges) PT-) ആഴി വില്ല 
RC. round bow, 80. പോരാഴി = algo disk, 
കണയാഴി ring. — ആഴി 8൦, funeral pile. 

4. ആഥിരാജാവ KU. the “seeking”, title of 
Arakka), as ruler of the Lakkadives (=aQ 
ടിരാജാഖ്‌ & Ali Raja). 

5. ആഴിക്കുഴിക്കാണം (prh.=:aevla) a kind 
of mortgage W. 

ആഴ്ക, രെ aluya T. M. C. (Te. ലൊഗു) (/ അ 

p)v. ൭. Sink ട താഴ്ചകു; va. ആണ്ടു sank to the 

bottom. ഭാരമോടാണു & ഭാരം കൊണ്ടു താണ 

Bhri. ആഞ്ജുപോയെങ്ങേം ധിണൊരു നാ 

ടി CG. (mark of pregnancy) ആനദാധാരി 

യില്‍ apggeisme 06. ടൂഃഖസമുടത്തില്‍ വി 

ണാണ Vil. 

13 


ആഴുക- ഇക്കു 


Inf. ആഗ, ആഗേ deeply. ആഗകുഴിക്ക as for 
planting cocoanuts, അരധിരലാഴ മുറി 
ച്വാല്‍ MM, 


WN. ആഗ് 7. M. (7. കിഗമ ൯൦ same) 1. a sun- 
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ആറ്ൃവാ.-- ഇങ്ങു 


ആഴകം ഗലി ന.മ. to sink, immerse കൊന്നു 
നീരില്‍ ആത്തികളകയും ചെയ്യൂ KU. വെള്ള 
ത്തില്‍ കെട്ടി BYE, WI eoail.a) TR. 4 
torture. 


set, weekday തിങ്കളാഗ്സ ete. 9. - ആഗ്ഗവട്ടം ആഴ്വാഞ്ചേരി (ആക്ലാ൯) N. pr. of a Brah- 


a week. Brdripasaale കൊണ്ടുപോന്നിടു 

വ൯ RS. 

BO {Oo daily or weekly duty; regular bath 
with oil on Wednesday & Saturday. 


man village, the head of which ആ. mnjsanco 
is the leader of the പന്നിയ്തര്‍ക്രറു (near Tira- 
navay, in Adinatha) KU. 





9 J 


GO Found in Tdbh.’s: before initial ര,ല,ട as 
ഇരാശി, ഇലവംഗം, ~Séa;—instead of g 
as ഇടവം; — inserted, as കാരിയം, വരിഷാം. 
In Dravidian words it changes with ഉ as in 
ഇരു, ഇരി -- glides into ഏ before Cerebrals 
& Liquids, as ഇടം, ഏടം; ഇര, ഇറങ്ങു, WA), 
ഇളയ eto. 

69 1 5. This, hence gas, ഇതു. — The follow- 
ing Consonant is doubled: ഇക്കാലം this time, 
ഇച്ചെയുതു (po.) this thing done. goamlesad 
(po.) you here. — It stands for the first person: 
ഇജ്യുനങ്ങളെ പാലിക്കണം (po.) preserve us. 
ഇദ്ദേഹം 1. 

കത iyal ൩.20. (൩. ഇക, 0. ഇക്കു put down, 
destroy) Fight. അഞ്ജുചെന്നികല്‍ കിട്ടുചോമോ 
0 കല. 

ഇകല്ലദം = പോര്‍ക്കുളം, in RC. ഇ കല്ല ംവുകു 
ന്താന്‍ 84 ഇകല്ലളത്തിടേ 57. (also Mpl. 
song ഇകുലില്‍ പൊരുതു). [തമ്പുരാനെ). 
ഇ കററുക ? -- അകററുക (po. ദു$ഖം MHoOQm 
ഇകക്ക, OQ 7. aM. ഇകുത്ത ദാശരഥി RC. the 

conquering Rama. - 

ക്ക ikka Ar.? Uncle= കാരണവര്‍ (Mpl.) 

ക്കു ikky aM. (ഇക or ഇറുക്കു)-- ആപത്ത, 
തട in RC. ഇക്ുധില്ലവെന്നു said, there was no 
trouble. [കു) — also V1. 
mans 2. ൦. Tu. straits, difficulty (from ഇറു 
ഇകുളിക്കു (൩. ഏക്കു) to draw in the stomach 13, 
ഇക്കിളി V2.= ഥിക്കിളി tickling. 


I 


ഇക്കിംം8. ഹിക്ക (No. ഏക്കിട്ടു) & ഇക്കിട്ടം റിയാ 
Vi.— maald ൭ പ്രകാരത്തില്‍ Nid. 
698800) C. Ta. M. The residence of the Bednur 
Lingaite kings — ഇക്കേറിസംസ്ഥാനം their 
kingdom — ഇക്കേറിപ്പണം, — വരാഫ൯ their 
coins. 
ഇക്കേറിയാ൯ N.pr. the king, who subdued 
the North of Colanadu KU. 
ഇക്ഷു ikéu 8, Sugarcane (Te. ഇഞ്ചു from ഇന്‍) 
ചക്കില്‍ അകപ്പെട്ടൊ൪ ഇക്ഷുപോലെ CG. 
ഇക്ഷ്വാകു 5. N.pr. First king of Ayodhya 
Brhm 1. 
ഇങ്കിരീസ്‌ ingirisy Ar. (from Inglese) English 
(KU.) omldlagy കൊല്ലം the Christian era, 
A. D. (T. R.) [spark) Firefly B. 
ഇംഗണം liganam aC. (ഇന്‍, കണം sweet 
ഇംഗിതം ണേ 8. (ഇംഗ to move) 1. Gesture, 
shrug, hint ഇംഗിതാകാരങ്ങളും ചേഷ്ടയയം അ 
2. intent, purpose (= ഫൃുല്‍ഹഗത 
ഭാവം). ഇംഗിതം ഫിതം പറഞ്ഞു PTs. gave the 


റിയേണം VC. 


proper explanation, — ഇംഗിതം പോലെ ഉജി 
ക്കടായഥേക്ടം 811. 
ഇംഗിതജ്ഞ൯ Sk, knowing one's thoughts, God. 
ഇ ംഗിതത്ഞന്മാ൪ AR 6. whoknow to take hints. 
ഇംഗുദി 124൨01 8. a med. plant (Terminalis 
Catappa ?)—m ocd) മരത്തിന്‍ നിഴലതില്‍ ചെ 
ന്നു 89, ി 
ഇങ്ങു റു T. 14, (ഇ ഇതു) 1. In this direction, 
here, 2, to me, to us. ഇങ്ങുകൊണ്ടുത്താ TR. 
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bring me them here. പൃത്ര൯ ഇങ്ങേക൯ പോ 

രും KR. (- എനിക്കു). 
ഇങഞ്ങേയാഠം, ഇങ്ങോ൯ our man. 

ഇങ്ങനേ (അനേ), ഇങ്ങിനേ 1. thus (ടഇക്ക 
ണക്ഷ, ഇത്തരം) -- ശത്രുസംഹാരത്തിന്ന്‌ ഇ. 
മ്േനില്ല 131, no rule as to how. 9. ഇങ്ങ 
നേ ഭ്ൂമിതലേ ശയിച്ചു Nals. just (ടഖെരുതെ) 
without any preparations. ഇങ്ങനത്തേ such 
(ഇ. മഴ etc.) 

ഇഞ്ങിടേ, ഇങ്ങിട here, hither (po.) 

ഇണങ്ങുന്ന (നിന്നു) 1.from here, hence, 2, from 
me or us. - Often Abl. for Nom. meagan 
സമ്മതിക്കു ഇല്ല TR. we shall not agros. 
3. also the 2nd person, with whom the speaker 
identifies himself ഇങ്ങുനിന്നയക്കേണം ശി 
cry Ola ചിലരെയും AR. please send (from 
here your) disciples. [വന്നു KU. to us, 

ഇങ്ങോക്കി (നോക്കി) hither. അങ്ങുന്നിങ്ങോക്കി 

ഇങ്ങോട്ടു (പട്ടു) 1. hither, this way. 2. the 
let person ഇങ്ങോട്ടു ചോടിച്ചു TR. asked 
me. ഇങ്ങോട്ടു വിരോധികളായവ൪ MR, my 


enemics. ഗഇങ്രോട്ടേതും ഉപകരിയാതു KR. | 


(5 നമുക്കു). 8. the nearer of two parties 
ഇങ്ങോട്ടു ചതിക്കുന്നവരെ അങ്ങോട്ടു നശിപ്പി 
യാല്‍ PT 3. അങ്ങോട്ട്‌ അപകുതി ചെയ്യി 
ല്ലേങ്കിലും ഇങ്ങോട്ട്‌ ഉപദ്രവിക്കും gmyMo 
PT2. പണം കൊടുത്താല്‍ ഉഭയം ഇങ്ങോട്ടു 
വിട്ട തരാന്‍ ME. 
ഇച്ചിരി 166 = ഇത്തിരി Very little. 
G28 ൪8 8. ഇക്‌ ടം wish) Wish, de- 
sire അവനെ A പോലെ അധ 11g}, 9007 
TR. @.09 0.025) PT 4. jumped lustily. 
@ മു ക്കാരന്‍, ഇമ 009M; 06) eelfwilled=eav. 
2B ക്കാര൯. [one’s wish. 
ഇ ്ടാരക്രലം, @ 29 നുരൂപം agreeable to 
@ -9Q daimyo diet according to the patient’s 
liking (med.) [ഇക്ടം). 
denY. 2.99 sa to desire, wish, will (part. 
മോ desirous (po.) 
$9 83 ijya 8. (Vee) ) Baorifice (po.) 
ഇഞ്ച ihja 8oM.=omoma, അത്ത്‌, Acacia In- 
tela V qemy T. wm O. Te. be soaked, dry 
ap)— ഇഞ്ചകുരുനഃം GP 65. 
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ഇഞ്ചി 7. M. green ginger. Amomum Zingiber 

(8, ഛി ചോടം? Zingiber = ചിഞ്ജിധവേൾ) — 

പച്ചിഞ്ചി, മണക്കിഞ്ചി or ചുക്കു. ഇഞ്ചി 

ത്തൊലി ഒ med. — 

ഇഞ്മിച്ചാറ്‌ the juice of ginger. — 

@ anilm lanai very angry, silly. — (kinds: 
കാട്ടിഞ്ചി Zing. Zerumbet, aexw)eni) 
Alpinia Alleghas). 


ഇഞ്ചിത, ഞ്ജില്‍ Ar, ihjil= Evangelium, 


the New Testament (Mpl.) 


ഇഞ്ചിളിപ്പ injilippu 0൦൦.) Fear, awe, modes- 


ty. — ഇ. mpyomnwe who touches every 


thing, a bore, impudent, 


GOS, എട ida 5. (V ഇട) 1. Place=@so. 


hence അധിടേ, ഇധിടേ & the old Loo. നെ 
6056S തറെകും VC. in the heart, പൊഴിയു 
ന്നധിടേ (po.) where it rained. 
2. interval, place between വിര൯ ഇടേപ്പൂക്കുടു 
ത്തു RS. rushed on. ഗോകള്്റം കന്റ്രകേമാരിക്കി 
S ചേരമാ൯നാഴു KU. കോലം തുടങ്ങി വേണാ 
ട്ടോടിടയില്‍. KU. മരത്തിന്‍ ഇടയില്‍ മറഞ്ഞു 
(8.) മാഗ്ൃത്തി൯ ഇടക്കിടേ PTs. at intervals 
along the road. മുടിയോട്‌ അടിയിടേ അലങ്കരി 
ചു Mud. അടിയേടു മുടിയോടിട Anj. ചുങ്കസ്ഥാ 
നവും അറയുമായിട്ട്‌ ഏത്ര ഇട പോരും TR, what 
distance, 
8. interval of time— occasion, leisure കുറയ 
ടിചസത്തേ ഇട ഉണ്ടായി TR. ൨ ഭിവസത്തില്‍ 
ഇട തരാം TR. അതിന്ന ഇടയില്‍ till then. 
നാലുമാസ്ത്തേക്കു ഇട വാങ്ങി MR. ൨ മാസ 
ത്തില്‍ ഇടെക്കു within 2 months. ഇതിന്നിടേ 
00 ദിവസത്തിലകത്തു within the last 10 days. 
ഇരയിടേ somewhat before this. അശ്വമേധ 
ത്തിനുടെ ഇടയില്‍ ജ്യോതിഷോമം KR. after. 
അടിയന്തരം കഴിയുന്നതില്‍ ടടെക്കു TR. as 
long as the feast lasts, — ഓാരിദൃത്തിന്ന്‌ ഇട 
വരും, ഇടകൊടുത്തു, Sado പോം". oppor- 
tunities will be lost. 
4, middle, waist. — what'sinternal പടയിലും ഇ 
S@'ejoat home & abroad. S450 പട മുട്ടം KU. 
5, measure, chiefly weight. നെല്പിട. a.) inter- 
atice of the sizeofa grain. b.) weight ofa rice 
18* 
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grain; 80 ഏള്ളിട, പണമിട പത്തു Owens 09. 

ഇടെക്കിട weight for weight, like for like (ഇടെ 

ക്കിട മാറുക to barter goods V1.) ഗജഫസൂത്തി 

നോടിടയൊത്തു വിളങ്ങും തുട KRs. 

Cpds. ഇടക്കട (4) middling; alternately (2). 

ഇടകലരുക (2) v. n. to be mixed together, — 
v. a. to mix well. VN. ഇടകലച്ച. 

@Séeg) (5) equal weights. 

ഇടക്കരി പിടിച്ചു (കണ്ടം) നടക്കു MR 915. an 
under-farm (7). 

ഇടക്കാല്‍ (9) post of rails. 

ഇടക്കാഴി (2) branch of river V1. 

wSéa!s=repeatedly, often. 

ഇടകുടിയാ൯, ഇടക്കാണക്കാര൯ an under- 
tenant, 

ഇടക്രടുക (2). v.n. to mix with, intermingle, 
grow denseor full. മിന്നലും മഗക്കാറും വന്നി 
S@S) Nal 8. ശരങ്ങം ഇടക്രടി ൧16. samy 
ലോകം ഇടക്രടി നടന്നാ CC. പെണ്ടുങ്ങളേം 
ട്‌ ഇടക്രടി രസിക്ക 88. ജ്ഞാനം വന്നിടക്ര 
So ChR. is not to be fully obtained. കടലോ 
ടിടക്രടിന ഭൂമി ChVr. encompassed by. 

ഇടക്രട്ുക to 0004810൩ ബോധിപ്പാ൯ ഇ'ട്ടേണ 
മെ Genov.= സംഗതി വരുത്തുക. 

ഇടക്കെട്ടു (4) a.) girdle = അരക്കെട്ടു. b.) en- 
closed passage 1, 

ഇടകേട്ട (8) unnecessary, indifferent. 

ഇടക്കൊഴ്വ൯ (2) under-tenant 8. 

ഇടചുരുക്‌ (2) a bit of gold between beads B. 

ഇടചേരുക(3)ന.മ. tojoin, unite—v.a. ഇട 
ചേക്കു to reconcile — ഇടചേചച agreemant. 

ഇടച്ചേരി N. pr. barony in Cadattunadu TP. ഇ 
SOQ0) Gad KU. 

ഇടതുക്ുക (2) to fill up closely. 

ഇടര്അട്ട (8) theft B. 

ഇടത്തരം (4) middling, inferior msamosan 
അ = വനിങ്ങ — 

ഇടത്തറക്കാര൯ of the common sort of men. 

. msaamocrs (4) ഇം വിറെച്ചു ചെന്നോഠം KRS. 
choked. 

ഇടനാഴി (2) passage between two rooms B. 

ഇടനിര (3) മ partition, middle wall. 


g9S 


ഇടനില്ല, (2) to be bail for one V1. 
യടനീതി (loc.) = ചിട്ടോല. 
ഇടനെഞ്ച്‌ (4) (po.) heart, 
ഇടനേരം (3) the afternoon. 
ഇടപറക (2) to speak for one, intercede. ചെ 
ണ്‍കെടിന്ന ഇടപറക match making V1.2. 
ഇടപഥക്കും 10,ടാകുറെ പഥക്കം slight ac- 
quaintanoe. So. experience. 
ഇടപടുക, ഇടപെടുക (2) to be involved in 
an affair, fallin with. ആ കായ്യത്തിന്മേല്‍ ഒ 
ന്നും ഇ ടപട്ടതും അല്ലു TR. did not meddle 
with. ഏറിഞ്ഞതു നെഞ്ചോടിടപെട്ടു RC 81. 
happened to strike. അവരെ പൊരുത ഒ 
ഗ്ിപ്പാന്‍ ടപെട്ടമ ഏല്ലാം 180 195. all he 
undertook, — യൃഭ്ധസംഗ്തി ഇടപപട്ടു സഹാ 
യിക്കാം will help in war. — കായ്യം ഇടപ്പെ 
ട്ട വൈരം ഏല്ലാരിലും (po.) anger on a0- 
count of business. ചേറനാട്‌ ഏറനാട ഏ 
ടപട്ടിട്ടുള്ള ടിക്കുകളിലേ ലഹളകഠം TR. 
മുടപാടം ഇടധാട്‌ 1. business, affair, trans- 
action. കൊള്ളുക്കൊടടക്കു ഇടവാടും ഇരി 
game (jud.) he trades also. കണക്കിട 
0195 തിക്കു settling accounts. 9. quarrel, 
contention. ഇടപാടുകഠഠ പറഞ്ഞു തിത്തു 
TR. പണംകൊണ്ട്‌ അവരുമായി ഇടവാ 
ട ണ്ടോ. 8. intercourse, acquaint- 
ance, No. 4. final adjustment of a price 
or business V1. 
ഇടാട്ടുകാര൯ a desler, quarreller. 
ഇടപോക്ക (3) acquaintance, experience B. 
ഇടപോരുക (2) to be distant, of sufficient 
Width. കാലവും ഇടപോരാ (8) the time is 
too short, Mud. 
ഇടമുട്‌ (vu. ഏടോട്ട ) ടട Msanslage. 
ഇടമുറിയാതേ (2.) aninterraptedly. ഇ വുമ്പുകര 
ഇടമുറിയാതേ പോക TrP. 
ഇടയത്താഥം the first night of newly married 
Tiyar. 
ഇടയായുധം gear, തോക്കിനെറ ഇടയായുധ 
wad TR. 
@Swmodo (2. 4) a middle person, intercessor 
അതിന രാ൯ ഒരു ഇടയാ അത്രേ TR. 
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ഇടയാട്ടം (2) So. doubt, also ഇടയി ഉ ക്കും. 

ഇടയിടുക, ഇടധെക്കു (3) to discontinue — (2) 
to leave an interstice. 
ഇടയിടേ (8) again & again, repeatedly. 

ഇടയോട്‌ , ഏടോട്‌ potsherd put between the 
ricepot & the hearth. 

ഇടവരമ്പ്‌ narrow & low ridge 1൩ ricefields. 

മേടവഴി (2) midway, byway, lane, ditch be- 
tween two walls. വിട്ടിന്‍െറ തെക്കേ ഇടവ 
ചി MR. 

ഇടവിടുക (2.8) to be interrupted, stop, inter- 
mit. ആയ്യധം എടുത്തവര്‍ കമ്മം ഇടവിട്ടും 
KU. give up. — ഇടവിടാതേ, ഇട ഒധിയാതേ 
incessantly. — ഇ ടവിടായ്ക്ക continuation. 

ഇടശരി Vi. ഇടസരി regular change, as of 
beads & gold. മണികനകം ഇടസരി കല 
ന്നുള്ള മാല 16൨4. (also called ഇടമണി), 


ട്ടം, എടം, ഏടം idam 5. (/ ഇടു) 1. Place, 
00%. 7, 1. പാരിടം, മന്നിടം. ഇടം കൊടുക്ക to 


give 7005. -- അവ്വിടത്തില്‍ there, എന്നിട 
ത്തില്‍ in, with me. നിനെറ ഏടം കഴിച്ചുകൊഠം 
mind thy station, duty. യല്ല, നാം ഒരിടമാ 
യി BC 77. (=a190). 

2. house, mansion of vassals, Naduvalis. ag 
ടും QSAj തിത്തു KU. ഒരുവനെ കുളഞ്ഞൊ 
രിടം രക്ഷിക്കണം Bhr. preserve a house by 
the sacrifice of one person. പുത്തന്‍ ഇടപ്പുണി 
@Sqj\@amn 15, to build a mansion. ഏടത്തി 
cus) Nayer house (loc. എടുത്തുമ്പടി). Also 
said of supposed mansions of ghosts etc. = രാശി 
f.1. നാലാം ഇടം (= ade_jm0d) Ado) കോപി 
ചും നന്നക്കി വെക്ക to undo evil influences 
(saperst.) 

3. measure, portion, also of time. അറിധുള്ളേ 
se@ango TR. as far as he knows. അറിഞ്ഞേടം 
asowmee Mud. അധിടം ഒട്ടു പരപ്പില്‍ പറയേണം 
Bhri. on this head I must enlarge. qm © 
ററില്‍ ഒ൪ ഏടം O)2\=4. ailadboso കുഴി 
ക്ക pees thy days. mailso കഴിഞ്ഞിട്ടു വരാം 
TE. (-- ഇ ട). കഴിഞ്ഞേടം കഥ Mad. the former 
pert of the story (opp. പിന്നേടം = കഥെക്കിതി 
ന്മേലേടം Mud .) — വാപ്പാനെ കാണാതെടം൭കാ 
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ണ്ട TR. during all the father’s absence. മുത്തു 
രം ഏത്തുധിടത്തോള sande TR. till an answer 
arrives വന്നിടത്തു TR. എന്നിടത്തു (= പോം). 
—- പറഞ്ഞൂ Melon ഇടം ഇല്ല TP. 

4. left 810൦ --ഇടത്തുപുറം, — ഭാഗം. — ഇടത്തിട്ട 
നായു വലത്തിട്ടിട്ടില്ല did no more speak. ഇട 
ത്തിട്ടുപോക 6.1. when meeting a dog, woman 
(superst.) ഇടത്തോട്ടു തെററി MR. 

5. width, breadth. ഇടമുള്ളതു spacious ഒരു 
കോല്‍. നിളയും ഛ കോല്‍ MSAJo @ കോല്‍ കന 
വും CB. ഇടം ഏഴും മാധ്യിടം 8096. broad chest. 
ഇടന്തകും ഒണ്‍ കടത RC 104. broad sea. 


Cpds. ഇടങ്കാല്‍ (4) left foot. 


ഇടങ്കെട്ട very bad, as വഴി, വാക്ു Palg. 

ഇടം കെട്ടവന്‍ (1) inconsistent — (5) narrow- 
minded. 

ഇടങ്കേട്ട T. SoM. inconsistency — contrariety, 
harm. —- ഇം കാട്ടുക to oppose. 

ഇടമ്മൈം ഇടത്തു കൈ (4) the loft hand. — 
M SOO എന്നും വലങ്മൈ ഏന്നും രണ്ട BS 
eave ഉണ്ടു TR. two factions, chiefly of 
Tamil low castes. ഇടതെങ്കെജാതി അന്യായം 
TR. the complaint of the left hand caste. — 
ഇടങ്കവശേം also ഇടങ്കര്‍ Chaliyars, that 

worship only Bhagavati (opp. qucima.) 
ഇടത്തല left side. തോണി ജഇടത്തല തെററി 
went to the left. 

@saand left handed V1. also ഇടമമൈക്കാ 
ര൯, ഇടമെങ്കപാഞ്ങുള്ളവ൯, ഇടമനക്കൈ 
ക്കാരന്‍. 

ഇടത്തേതു shield TP. 

ഇടത്തുട്‌ (4) left side.—the wife, as being 
the left hand of the husband. — opposition, 
what is inadmissible.— heresy V1. ഇട 
ത്തൂടു കാട്ടി മടക്കുക to confute "79, 

ഇടത്തുട്ടുകാര്‍ heretics (Nasr.) 

ഇടന്തോര വെളി KR. the left arm. 

ഇടപ്പക്കും (2) meal of king’s attendants B. 

ഇടപ്പുറം left side അവളൂടെ ഇടപ്പുറത്തു നില്ല 
ന്നു KR. 

ഇടപ്പെടുക (൪) tobe wide. കണ്‍ ഇടപ്പെട തുറന്നു 
നോക്കി 056. (or ഇടപെടുക? seo under 


ടക്ക 9D S653 


ഇട) — നിണ്ടിടംപെട്ടിരിക്കുന്ന നേതൃം DM. 
broad eyes. 

@Saje (2) ഒ petty prince, of whom the 
KM. counts1400 in Kérala (8. വിരാ) also 
ഇടവാഴി KU. 

ഇടമിടര (5) difficulty of speech from joy or 
grief B. 

ഇടമ്പിരി (4. പുരി) മ shell with the spiral 
turning from left to right. —also=@s 
വകം B. 

ഇടവക 1. the principality of an msajs 
f.i, ചുഴലി സ്വരൂപം, റേല്ലെട്ടക്കുമ്മാം the 
2 chief vassals of Colatiri with 12 കാതം 
land, 800 Nayer, 12,000 fanem yearly in- 
come KU, ചുഗലി ഇടവകയരെ കായ്യം 
TR. ആറ്‌ ഇടവകയില്‍ ൧൭൨ കാരണവര്‍ 
KU. 9. jurisdiction V1. parish (Nasr.) 

ഇടവലം (4) both sides, neighbourhood, ഇട 
വലം പോലെ നമുക്ക ആക്കി തരേണം. 
ഇടവലം കൊടുക്കുംപ്രുകാരം TR. according 
to the taxes paid all around. —(also sepa- 
rated). Say വലത്ത്‌ അഴിഞ്ഞ കുഴിക്കാണം 
TR. the tenure as observed in the country. 
തന്‍െറ ഇടത്തും വലത്തുമായി പോഖാന്‍ TP. 
to go with friends. mando ഇടത്തതും വലത്ത 
തുമായി TP, with shield & sword. — adj. ഇട 
വലം രാജ്യങ്ങളില്‍ TR. 

ഇടധാഴിട ഇടപ്രഭം who has ഇടവാഗ്ഗ KU. 

ഇടധിതാനം (1) space, air 71. 

[. ഇടക്ക idakka Tdbh. (noo) A doubledrum 

MSHa@Glo OSdecvoomsQJo KR. 

11. ടക്ക, eC) aT. aM. To dig, split ഇട 
ന്തവ അനേകം കൂട്ടം ഇട തുടന്തു RC70. (said 


of arms). 


11. ടക്ക, ക്കി (ഇടം 5) To widen a place V1. 


ഇടങ്ങ്‌ iqahhy C. T. Strait (= ഇട). 
ഇടങ്ങാറ്‌ (ഇടങ്ങ) & ഇടങ്ങേറ q. v.—diffioulty, 
contrariety, oppression, want. ചെറിയ കാ 
യ്യത്തിന്ന ഇങ്ങനെ ഇടങ്ങാറ്‌ ആക്കിയാല്‍ 
TR. raise such difficulties about it. 
ഇടങ്ങാധി, ഇടങ്ങനാഴി, ഇടങ്ങഴി (mses, 
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നാഴി) a measure, 24 വിരല്‍ deep, 5} 
broad, holding 4 Nali, or 57,600 grains 
of കഴമനെല്ല (its mark ൩). The smaller 
kind © 01212))Seaw) is used in houses, the 
പാട്ടിടങ്ങഴിം larger by 10 or 20 pet. serves 
to pay the പാട്ടം.- വലിയ ഇടങ്ങാധിക്കു 
മുറു നെല്ല TB. 0000 ഇടങ്ങാഴി amgjlm 
മഠ ഉറുപ്പിക വില കണ്ടു TR, (in 1798). 
ഇടങ്ങേറ്‌ -ഇുടങ്ങാറ ൭.൦...(8. ഇടങ്കേട്‌ ?) -- ഉ 
ആരം ഇടങ്ങേറില്ലാതേ കടുമയില്‍ കൊടുത്തു 
യക്ക TR. without harassing delays. നമുക്കു 
പെരുത്ത ഇടങ്ങേറുണ്ടും നമ്മോട്‌ ഇടങ്ങേ 
റാക്കി TR. treated us harshly. ഏനിക്കിട 
ഞ്ങേറു ചെയ്യൂ 1,063. ഏന്നാല്‍ ഇടങ്ങേറു 


ബേം (To walk with difficulty. 


ടൂ, idandaya ഇടന്തി നടക്ക (ഇട 2) 

ട്ടപം 866 ഇടവം. 

ഇടപ്പള്ളിനമ്പിയാതിരി X. pr. The chief 
of the 36,000 armed Brahmans, residing near 


Parir, endowed with Parasu Rama’s sword 
KM. 


ടമ്പയക idambuya MC. 1. ഇടന്തുക 2. To 
stumble, knock against, oppose. 


ഇടമ്പത contrariety B. 

gO SMU idayah (മ. ഇടച്ചി f.) T. M. (ws 4) 
The middle caste of shepherds & cowherds, 
rather foreigners in Mal. കൊടുമലക്കാര൯ 
e@sa@nb രാമന്‍ TR. 


GOS) hh, ത്തു idayuya 7. M. Te. (as 2) 
1. To hit against, press against കല്വൃയം കുടവും 
meade ഇടഞ്ഞു Vi. aovleng saugded 
ഇടഞ്ഞു വെള്ളം CC. നടയില്‍ ഇടയും ഒരു പട 

2. to fall out, querrel, 

compete. മാരുത eosa നടത്തു RC 38. quicker 


കട്ടടെ ഘോഷം Nal 9. 


than the wind. quod: ഇടഞ്ഞ EHOW RC 60. 
ഇടി ഇടയിന്ന ചൊല്‍. 80 68. — അവര asso 
കൊണ്ട ഇടഞ്ഞു disputed about religion KU. 
തമ്മില്‍ ഇടഞ്ഞു പോയി (vu.) യടയാതേ peace- 
ably. 8. toconverse Vi. ഇടഞ്ഞഠിക പര്‍ 
ചയിക്കു V2. അവനോട്‌ ഇടഞ്ഞില്ല had no 
intercourse with him V2. 


ഇട൪_ ഇടി 


VR. ഇടച്ചല്‍ 1. quarrel നമ്പ്യാരും താന്ദമായി 
൬ കൊല്ലും ഇടച്ചലായി കഥിഞ്ഞു വരുന്നു MR. 
വാനചരോട്‌ ഇടച്ചല്‍ ചെയ്താന്‍ 1095. to 
war. 2. family discord, separation ഇട 

8. intercourse V1. 


CV. ഇടയിക്ക disunite, separate, also ഇടെക്ക. 
ഇട൪ idar T.M.C. Te. (V ws) 1, Impediment, 
hindrance ഇടര്‍ ഒഴിയ unhindered, unchecked 
AR5. 2.trouble, grief (po.) അതിനാല്‍ ഇട 
ooo Bhri. were troubled. കപികഠ ഇട 


ച്ചല്‍. തീക്ക to reunite. 


രോടു പാഞ്ഞു പതിച്ചു (Sit Vij.) ഉലകുത്തിനെ 

ടര്‍ പോക്കിനാ൯ RC 99. ഇ. മുടി Bhg. perfect- 

ly satisfied. 
ഇടറുക, റി idatuya 7൩.20. 0. (snd ഇടരുക 

B.? see prec.) 1. To stumble, trip. നടന്നകാല്‍ 

ഇടവും (prov.) 2. to falter, hesitate. ഇടറി 

ടുന്നു വാക്യധും VyM. തിരുമനസ്സ്‌ ഇ'ം TP. 
to waver, doubt. 8. to quarrel V1. 

WN. ഇടച്ച 1. stambling. മാഗ്ലങ്ങഗക്കേതും ഇ 
ടച്ച വരാ ഇപ്പാടങ്ങഗക്കോ 08. 2. hesita- 
tion, blundering. നോക്കും വചനവും ഇട 
ചുക്രടാതെ കണ്ടു. 3. quarrel മുതല്‍ ചൊ 
ലി ഇടച VyM. disputes about money. ത 
മ്മില്‍ അങ്ങോട്ടും ഇങ്ങോട്ടും വാക്കിടച്ച ഉ 
ണ്ടായി TR. ഇടച്ച തീക്ക to pacify V1. 

ഇടററു stammering from grief? ഉള്ളമെറഴിന്തു 
ധെത്തു പെരുത്തിടം ഇടററു തട്ടി പിയര്‍ക 
മെക്രൂധി RE 78. 

69S2) idala (ഇടു A wood, burning very quickly 
ഇട്ല ചുടലെക്കാകാ (൫0.) 
ഇടവം idavam ൩.2. 7011. (ജ ഷഭം) 1. Taurus. 

9.5-ഇ ടവഞ്ഞായഠ the 928 month (May — June). 

ഇടവപാതി KU. beginning of the monsoon, 
general armistice till തൃലാപത്തു. 

ഇടവകം (8. e360) the horn of the Himalaya 
bailock —a med. root. [പിപരന്‍ 804. 
ഇടവന്‍ 7021. ജുഷഭ൯ a hero. ഇടവനാം കു 
?ഇടവരത idaval a butterfly V1. 
ഇടി igi ൩.1. ൦. Te.( ws) 1. A stroke, blow, 
shock. കുത്തുക wSlas) (po. of animals) 
പത്ത ഇടി, (f.i.-in road making). 9. bruis- 
ing, pounding. ഇടിപൊടിയുയം പ്രകാരം (po.) 
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ഇടിക_ ഇടിക്ക 


8. thunderbolt ഇടിവെട്ടിട്ടു QjJAmo പോയിപോ 

ob) MR. 80 ഇടിപൊട്ടുക, കുറെക്ക്‌, ഇടിമൃുഴങ്ങി 

it thundered CC. ഇടിപൊടുക്കനേ V1. sudden- 

ly. ഇടിപ്പെടുക V1. to happen suddenly. ഇടി 

തുടന്ന ചൊല്‍ RC 53. 

ഇടികല്ല (2) a betel pestle. 

ഇടികഗല്‍ (2) a betel mortar, used by toothless 
persons. [GP 6s. 

ഇടിച്ചക്ക (2) young jackfrait hashed & fried 

ഇടിത്തീ (8) flach of lightning, 

ഇടിപൊടിയാക്കി reduced to dust, of farfous 
combat, ruthless destraction. 

ഇടിമരം (1) a rammer, gunrod. 

ഇടിമിന്നല്‍. (8) fiash of lightning. 

ഇടിമുഴക്കം (8) thunder, ഇടിയൊലി RO 33. 

ഇടിയപ്പം balls or cakes of ഇടിയ്യൂന്നി. 

ഇടിയുണ്ണി a kind of cake (also ഇടിയ്മന്നി). 

ഇടിയ്മുന്നി a kind of vermicelli. 

ഇടിയുരല്‍ mortar for husking rice, aleo a 
vermicelli-mould. 

ഇടിധാമ (8) fork of lightning. 

ഇടിഖാളം (3) the lump of gold, supposed to 
be contained in the thunderbolt, and found 
when it strikes into cowdung. 

@Slaais (3) clap of thunder. 

ഇടിധവേര്‍ & ഇടുധേര്‍ പൊട്ടുക the stone of a 
fruit to burst & emit 70018, 


ഇടിക, ഞ്ഞു idiya T. M.C. Te. (ഇടി) 1. To 


crumble, fall to pieces, be split as മതിര, ചി 
റ, dseilando algmy— മട്ടല്‍ ഇടിഞ്ഞു of a 
cocoanut plant growing. — met- നെഞ്ചകം ഇ 
ഉ, to be powdered. മരു 

8. to fall, be reduced, as 
price (യില ഇടിഞ്ഞു) degraded — ഇടിഞ്ഞ ജാ 
തി rather @ low caste. 

ടിക്ക v.a. 1. To beat, braise അരി ഇടി 
ക്ക to pound rice V1. മോഷങ്ങഠ ഇടിക്കും PT ഉ, 
അടിക്ുയും തങ്ങളില്‍ മുട്ടുതകാണ്ടിടിക്കയും മാത്തു 
കയും (0൦) - 3, to demolish, break down. 
കിളകൊത്തി ഇടിക്കു MB. വാതില്‍ ഇടിച്ചുതു 


ടിഞ്ഞിടിഞ്ഞു Bhr. 
ന്നിടിയുന്നില്ല (med.) 


ome (robbers) TR. 8, to humble. ഇടിച്ചുപ 
റക ൫൦.) താളി പറക! abuse. 4. ¥.n. 


of palpitation നെഞ്ഞ്‌ ഇടികും ക ൩3൪. Nid, 


ഇടിയ--- ഇടുക 


VN. I. ഇടിച്ചല്‍ 1. demolition, ruins V1. 2. de- 
jection. ഇസ്ല മായക്ക്‌ ഒക്കയും ഇടിച്ചല്‍ 
ആയി Ti. (since Tippu’s death). 

IL. ടിപ്പു ruination V1. 

Ill. ഇടിവ demolition, despondency, degrada- 
tion. — (with ആദ & ആക്കു). 
ടിയ 2 piece of wood, to beat the ground, 
or to stop a passage. 

ഇടിച്ചി (fem. of ഇടിയ൯) N.pr. in ഇടിച്ചിമല. 

ഇടിഞ്ഞിത idinhil ന. SoM. Small earthen 
lamp V2. 

ഇടിയ൯ idiyah (ഇടിക്കു) A Canarese caste 
അവില്‍ ഇടിക്കുന്ന waa. 

ടഇടടക, 3 iduya T. 15. 0.൩൦. 1. നം യ, place, 
plant, wear. കവചം ഇട്ടു Mud. put on, 80 
ആഭരണം etc. -- വെററിലകൊടി, വള്ളിയിട്ടു 
plented MR.— ഇുട്ടുകെട്ടുക to lay യ. ഇട്ടെടു 
ev he trades without stock Vi. 3. to 
cast, throw. ഇുട്ടുകമുക 7.1. കുടലില്‍ to throw 
away TR. mo, ചോറിടുക to ഇനം, ഇട്ടുധിടുക 
to discharge, ഇട്ടേക്കു (വെക്കുക) toabandon. 8. 
action in general നിണ്ട കയറിട്ടു ഞേന്നു ചാധവേന്‍ 
Pay. തോലിട്ട വാദങ്ങ leather instruments. 
പങ്കിടുക to divide, ആണയിടുക to swear. അവ 
og വയലില്‍ ഇട്ടു തച്ചു TR. (--വെച്ചു, നിന്ന), 
4,aux.V. denoting a completed action. പോയി 
ട്ടു has gone; giving also active signification 
to ഒ v.n. as @ipdlga.—The part. ഇട്ട 
strengthens the Ist adverbial, by emphasizing 
the power of the past tense. എന്നെ തടവില്‍ 
ഇട്ിട്ട ൨ മാസത്തില്‍ അകമാസ്ത്റരുന്നു TR. it 
is nearly 2 months that I have been placed 
in arrest; stands before Negatives ചെയ്യിട്ടി 
gjand 2nd futures കൊടുത്തിട്ടേ ഉള്ളൂ ; also with 
causal power ഇയിടെ കിടന്നു മരിച്ചിട്ടു കായ്യ 
ും ഇല്ലല്ലോ 118. പറഞ്ഞിട്ടു നില്ല്ാസ ഇടം ഇ 
ല്ല TP. cannot stop for conversation, becomes 
meaningless apw)s = ആയ്‌ . 

CV. wsailea, ഇടിക്ക to make to putete., 8180 
ഇടുക്കുക (old) 7.1. വേറിടുത്തു RO 98, 
Cpds. ഇടടകടേ burying place. 
ഇടുക്ഷി ക grave which sinks, supposed to cover 
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ടഇടുക്കു -- ഇണ 


a wicked person. — a trap-doorway 1. 
ഇടുപടി a gateway. 
ഇട്ടുക്കു idukky ൩.24. 0. ൩൦. ഇടുമു, comp. ഇടം 
@Sa) 1. Narrow passage ഇടുക്കുവഴി the 
space between two fingers V1. 2. straitness, 
difficulty, poverty, also നടുക്കും. 3. claws 
of lobster. 

69583 & v.n. To be straitened, contracted, 
pinched. കണ്ണിന്‍െറ ചപേേ ഇടുങ്ങിയവന with 
swollen eyelids. 
ഇടുക്കുക, ക്കി v. a. to confine, press, pinch 

(as a crab). 
ഇടുപ്പ iduppy T. SoM. (ഇട 4) The hip. 
ഇട്ട itte Tdbh. allegin മൂക്കിട്ട Mucus of nose. 
ഇട്ടം ittam Tdbbh. ഇഷ്ടം, perhaps, hence: 
ഇട്ടരച൯ Va. and ഇഷ്ടര ain checkmate. 
ഇട്ടറ ittata (ഇടു) No. Wooden block withe 
notch, used by carpenters to wedge in planks 
etc, in order to work them. [oake. 
ഇട്ടലി ittali ൩.2൧. (നം. 0. ഇപ്ലുണ) A kind of 
ഇട്ടത ittal ഇടടപ്പുറം, ഇട്ടന്മേല്‍ The terrace 
around the houseyard. — also compound =a: 
ഒപ്പു. - ഇട്ടല്‍ നട്ടിരിക്കുന്നു 0൦൭.) ഇടപ്പുറത്തേ 
ഒരു മായും മറഞ്ഞുനിനാ TR. also ഇട്ടക്കൊള്ളൂ. 
ട്ടി itti ൩. M. 0. Ta. (Tdbh. യഷ്ടി) 1, Stick, 
spear വേലുകഠ, ഇട്ടികഠം Mud. മരമിട്ടി RC 98. 
കുന്തം മുറിച്ച ഇടിയാക്കുരുതു (prov.) 9. ൭. 
Brahman girl 8, 8.2. pr. of men So. & Palg. 
ഇട്ടിക്കോമ്പിയച്ച൯ N. pr. The Baja 
of Palakada TR. (ഇട്ടിക്കോമ്പി മന്നവന്‍ PT.) — 
In a Palakada inscription of Collam 480 he 
is called the nephew of ഇട്ടിപ്പഞ്ഞിയച്ച൯. 
ഇട്ടിക ittiya Tabb. ഇക്ടക Brick. 
ഇട്ടികക്കല്ല laterite. 
ഇട്ടു, ittali ഇട്ട പീട്ടിയതു (mg) Un- 
reserved transfor of landed property KU- 
(= അട്ടിപ്പേവു. 
ഇഡ ida 8. & $09 Praise of Gods—earth (po.) 
SOOM inaT. M. (C.Te. agem) 1. Pair, couple. 
2. clothesin one woof.— കാലിണ, കുണ്ണിണ, 
aneamlem (po.) ഇണപെററ സഹജന്‍ ER. 
twin brother. ഇണയോടെ കുന്നിയാലപ്പട്ട്‌ 
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എടുത്തു TP. 3. mate, companion, union ഇ 
ണയില്ല തുണയില്ല (va.) യൂണ തമ്മില്‍ പിരിവ 
തിരി, (ipl. song) lovers’ parting. ഇണ ഒത്ത 
അരക്ഷണം പിരിയാതെ VC. not leaving his 
mate for a moment. ഇണയില്ല്തേവനോട്‌ 
ഇണ ക്രടിയാല്‍ (prov.) 
Cpds. ഇണചേരുക to pair, as birds MO., be 
matched ചക്രാന്രൂങ്ങാം ഇണചേന്നാല്‍ wo 
പ്രപഞ്ചം Mong) Cr Arj. if two come together. 
ഇണ പിരിക to be separated യണ പിഴിയാ 
am നടന്നു ലക്ക്കണ൯ KR. 

ഇണമാനം slight difference in accounts V1. 
ഇണയാക്ക to matoh. 
SNe) Hovinakkam 7. 2. (ഇണങ്ങുക) 1. Con- 
cord, peace, union. ഇരുവരെയും ഇണക്കം വ 
രുത്മി reanited them TR. പിണക്കം ഇലൂഇ 
ണകും ഉണ്ടു Mud. ഇണക്കം പറഞ്ഞിട്ടും സമ്മതി 
ക്കാതെ Ti. rejected his proposals for peace. 
2. submission, tameness. ബുദ്ധിയില്‍ അസാരം 
ഇണക്കം ഉണ്ടു TR. his mind is somewhat 
breken, weakened. 

നെക്ക്‌ 1. Agreement. 2. certificates 
given by propristor to mortgagee. as2g00! 
ന്നും കാണത്തിന്ും മുറിച്ച്‌ ഇണകു വാങ്ങിട്ടുള്ള 
ഇണക്കുക രണ്ടും MB, certificate from owner 
to lessee, that he has let his estate ഇണക്കു 
QO) — deed of notice of sale to a Srd party — 
authority to lessee to transfer his interest in 
the property ഇണക്ു V. — also counter- 
document given by oooupant to the proprietor 
ampneuncing his having transferred his inter- 
ests in the property. കാണം ഡാമ്ങി നിലം ഒഷി 
ഞ്ഞ്‌ ഇണക്ക്‌ gover (=Palg. ഒഴിധുമുറി) — 
ഇണക്ു പിടിച്ചു പാട്ടത്തിനു വാങ്ങി — ഇണക്കു 
wld തിിച്ചു കടുത്തു 11, transfer of the 
family sword to the heir apparent (loo. =aQ 
യൂധം eggéo). 

ണെങ്ങുക 1. To agree കണ്ണിന്ന്‌ ഇണ 
ഞ്ജിയെ കുന്നോ CG. pleasing to the eyes, നന്നാ 
യിണഞ്ജീല ന്൯ട്ടില്‍ ഉള്ളോ Mad. were not 
evercontented with the new ruler. agp iad 
ഇണങ്ങും ഉറക്ു CG. sleep so dear ta the eyes. 


ഇനക്കു.--ഴ്ാതം 


ഉള്ളില്‍ ഇണത്കിനേ൯ ഏന്ന നോക്കുനം CG. 
2. to make peace, stend well with one രാജ്ഭാധ്യം 
ഇ .ിസ്സുമായി ഇണങ്ഞ Ti. തമ്മില്‍ ഇണങ്ങി — 
ദ്ണങ്ങാതേ പിണങ്ങി ക്രടാ prov. ഗണിക 
ജനങ്ങളെ ംഴിണങത്ങി VC. 8, 10 grow mild or 
tame Vi. 

ഇണക്കുക, ക്കി v. a. 1. To pacify, recon- 
eile, tame ഭവാനെ ചന്ദ്രഗപയനോട ഇണക്കി 
gai Mud. കുടിപ്പക ഇണക്കുക TP. 2. to 
rehearse, teach a drama കളി ഇണക്കി തര 
ണിച്ചു V1. 

ഗേണഞങട്‌ Relationship, those of the same 
caste. ഇ ണങ്ങില്‍ Gerdoa5|.n) TB. complained to 
the caste. ദോഷം തട്ടി ഇണങ്ങും ഇല്പാതോകം PT. 
to lose caste. അവനെ ഇണങ്ങിന്നു പുറത്തു aa 
aa to suspend (for a time) from caste privileges. 
ഇണങഞ്ങന, —- ത്തി kinsman = ചാന്നവന). 


ഇണയുക, ഞ്ഞു inayuya (ഇണ) 1. To 


agree well, suit. രാമണിഷഗ്ുണഞ്ങം ഇണഞ്ഞു 
CC. 2. to subside= mages, as rain വ. 
നെക്ക v. ക. 1. To unite, couple. രണ്ടു 
കാാഷ്ടുങ്ങഠം തമ്മില്‍ ഇണക്ചിട്ടഗ്നിയെ oseoes) 
KR4. (for a sacred perpose). ഇണെച്ചുചേക്ക, 
കെട്ടുക 60. 8. ജൂണെച്ചിരിക്കു to be equal V1. 


Er inar (T. flower bunch) Fish-spawn 


(തരിയുള്ള 90. roe. തഴിയിള്ലാത്ത ഇ. milt.) 
ട്ടെ (൩. garland, 0. clot) A swarm, വ 
ണ്ടിണ്ട തങ്ങളില്‍ ചേന്നു മണ്ടും, വണ്ടിണ്യയാകും 
അകമ്പടി മണ്ടി Ca. — 
ഇനണ്ടയിടുക to be thronged. 
ഇണ്ടുന്തിരി uproar അയ്യം ധിളികൊണ്ടെ ഒര്‍ ഇണ്ടു 
ത്തിരി TP. ചെണ്യെത്താള കൊണ്ടെ ൬. ete, 
weed (& 908d ചെങ്കിന നയനങ്ങംം BO 19.) 
vexation, sorrow. ഇണ്ടല്‍പെരുതായിരിഖ 
രും ഭൂധിയില്‍ a5) 1p ob RC 15. ഇണ്ടലും പൂണ്ട 
ചമഞ്ഞു OG. were affrighted, ഇണ്ടത Mayo 
(po.) might make jealous. gosrea മുണ്ടാകും 
നമുകു PT 1. we shall rue it. 
ഇട്ട്ലവെചു കാട്ടുക (loc,) To point atone . 
with the middle finger bent (obsc.) 


SOMocidams. (a2 to go) Gone, reached (po.) 


2, Tdbh. ഹിതം fit, pleasant. ഇതത്തില്‍ പോക 
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ഓതഃ- ഇത്തി 


ന്നേന്‍ (20.) willingly. മാലോകക്കിതമുള്ള വച 
നം Mad. രാമന്നിതമായി 11, ഇതം കിള ൪ തേര്‍ 
RO. well fitted chariot. ഉറുമി എടുത്തിട്ട ഇതം 
നോക്കുനു TP. tried whether the sword would 
fit him. ഇത ഒത്ത ഉവുമി a suitable blade TP. 
തഃ ides 8. (ഇദം) & അതഃ Hence (po.) 
@MMta.xdo CC. thereafter. 
ത ida (T. new cultivation) 1. Sprout, shoot, 
2. a small fence V1. 
ഇതെക്ക, to sprout. അടവി ഇതെച്ചിടും -- 81275. 
== ത്അകെക്ം. 
തരം idaram 8. (pron.) Other, different, as 
in മന്ദേതരം quickly (po.) ഇതരജാതി low caste. 
ഇതരേതരം-പരബ്സുരം. 
തവ idavg aM. 7.-- ഇതം 9. Pleasantness 
മല്ലാരിക്കിതധിനേഃടുള്ളൊരു നാസാ VC. — 
adj. ഇതവധിയ കാലാ RC 18. well appointed 
footsoldiers. 
ഇതം ida} T. ഇത്ത്‌, അതഴ്‌ (8. ego?) 
Flower leaf, ovaria of fish. MI20g_4 ailerw as 
തിനായിരം ഇതാം Bhg 5. താമരയിതാം പോലെ 
വിശാലമാം കോമള നയനങ്ങഠ 1124. 
താ 148 ൩. ഇതോ from ഇതു) Behold here. 
തി ഇതാ പറകുന്നു 211. (also ഇതു കാപുരു 
ഷന PP.) 
തി idi 8, (pron. @) Thus. In quotations= 
എന്നു - ഇതി ദവിതിയതന്തരം thus ends the 2nd 
Tantram. 
ഇതിഹാസം (—ph)-+-a0-+-erQro thus it happen- 
ed) legend, tradition, history മഹാഭാരതം 
ഇതിഹാസം Bhr 1. 
ഇതു 36 ഇത്‌ 5. (q) This thing. ഇതുവരേ 
hitherto. plur. ഇവം also ഇതുക്ഠാ (vu.) 
മത്ത itta (loc.) Slaver = ംരംത്ത. 
ഇത്തരം ittaram (തരം) This kind, thas — æ 
ആരം പറഞ്ഞു PT. ഇത്തരം വാക്കു TP. (often 
ഇത്തുരം va.) 
ഇത്തി itti ഇത്തിയാത T.M. 1. Waved 
leaved fig-tree, Ficus Venosa. ഇത്തിത്തോര 
മഞ്ഞും & med. അത്തി ഇത്തി അരയാലും പേരാ 
ലൂം 114. 9. 4 parasitioal plant ഇത്തിക്കുണ്ണി 
Loranthus coriaceus (= പുല്ലൂന്നി). kinds: 
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* SOMO — ഇനം 


വമിയ ഇ. Lor. longiflorus, 

വെരു ത്ത ഇ. Lor. elasticus. 

കനലിമേൽ ഇ. Ler. globosus (Rh.); see ഇ 
ത്തി. 

ടത്തിര ittira (ഇം, തിര) So much, mod. ഇത്ര. 
എന്തിനിത്ര വളരെ പറയുന്നു GaP. ഇത്ര എടുപ്പ 
മായി 80 easily. 

ഇത്തിരി (അ. ഇച്ചിരി) very little — ഇത്തിരി 
നേരം ഇന്നും പൊരുതിടെണം Bhr. 

SH OM Wo itti] 1. Oyster shells, used as lime, 

vu. goad. പല്ല്‌ ഇത്തിളായി moqe Mid. 

2. Opds. 

DMoldno Gash) & ഇത്തിക്കൊളി Epidendron 
08861019. goaaldwaso, ഇത്തുക്ുടം the 
same or another parasite (comp. ഇത്തി). 

ഇത്തിഠംപന്നി (1) an armadillo MC. [ധാര 

SOMO ittham 8.= ഇതി Thus (po.) ഇത്ഥം ഭൂതം 

ഇത്ത) itya 8.--- പോയി VetC. (ഇ). 

69.0) 2G lityadi 8. (ഇതി, ആടു), mayrdlecr 
ജേ എന്നു തുടങ്ങിയുള്ളവ, മുതലായവ. 

ഇത്ര 1അ (ഇത്തിര) So much, 80 many. ഇത്ര 

ഏല്ലാം പറയേണമോ ൧.9, നി ഇത്തെനു അ 

സത്യം പറഞ്ഞൂ ഏങ്കില്‍ VyM. only so much. 

ഇത്ര എന്നല്ല innumerable. ഏങ്ങനെ നാം വള. 
സ്നിത്രയായെന്നതും ഒരോതെ SiPus.— it is de- 
ctined ഒന്നിന്‍െറ ഇത്രയാല്‍ ame €8. a fraction 
of one by 80 mach. ട്രാത്രത്തോളം until this 
time ഇത്രത്തോടധും TR. [in each. 
repeated: ഓരോന്നില്‍ ഇത്തിത്ര (jud.) so much 
ാത്വരി itvari 8. (gq to go) Unehaste woman. 
ഇദം idam 8. This (po.) ഇടാനിം now (po.) 
ഇഭ്ധം iddham 8. (ഇധ്‌) Kindled. ഇഭ്ധസ 
ന്തോഷം Nala. adv. with flaming joy (po.) 
@'2y} 0 8, small sticks for fuel (po.) 
6M ihe No. ഇനിം. Wing of building തെ 
ക്കിനപുര, കിഗക്കിനിയിത MR. (perhaps only 

a formation syllable as in ചെപ്വിന ete.) വട 

ക്കിനയും പടിഞ്ഞാററയും ൨. പുര ആകുന്നു MR. 

COM iham ന. a M. 1. Class of animals പശു 
നല്ല ഇനം V1. പുള്ളിനങ്ങം RC 39. കളിററി 
നം 1098, 9, -ഇണ്ടെ swarm, വണ്ടിനത്തേ 
ലില CG. 


ഇന൯.- ഇന്ദ്രസ 


ഇന൯ ihah 8. (1 aobstrenuous) Lord — sun 
(po. ഇനകലജാതനൃുപന്മാര്‍ KR. 

നാം Ar. (in’am) Gift, present, grant; also 
@m2a00)m വേണ്ടി MR. 

SOS) thi T. M. (ഇ, Ta. =o me) Henceforth, 
hereafter, yet, still, more. (with future) എത്ര 
med ഇനി പാകും PT 8. ഇനി ഇല്ല൯. there 
is no more (to be given). ഇനി മേപ്പെട്ട — ഇ 
നി poses ജീധിച്ചിരിപ്പം൯ പോകുന്നു KR. — 
ഇനി ഒരിക്കല്‍ once more. ഇനിയത്തേ apy 
next week. — ഇനിയും. 1. again. ശേഷം വത്ത 
മാനം ഇനിയും ബോധിപ്പിക്കാം TR. — ഇനി 
വുള്ളവരെ പേര TR. the names of the others. 
8. not yet പുരിക്കു പോയവ൯ ഇ. വന്നില്ല Bhr. 

ഇനിക്ക്‌ ihikky = og) waa ‘ 

നിയ ihiya (5. ഇ൯ sweet) ഇനിയ പൈ 
aio, ഇനിയ ചൊല്‍നായികേ RO. ഇനിത്തന 
യന്‍ Sweet son. ഇനിയ പട Bhr. fine army. — 
neater @oamow) RO 117. 
ഇനിപ്പം (= gonbato) കണ്ടാല്‍ ഒരിക്കധും ഇനി 

gjajo RC37.—also ഇനിമ (mecomy coos 
ഇനിമചേര asec RO 196.) 


POND വിജു (Ar. ജിഹിപ്സ്‌,ടിനിസ്സി) Kind, 
sort. 


ന്തു indu 7൩2. (സിസു.) [ന്ധവം.) 
Dds | rocksalt from Sinde (med.=aoav 
ഇന്തുജാതിക്കാ൪ = Hindus, 
ഇന്തുസ്ഥാനം വാക്കില്‍ TR. = Hindustani. 
ഇന്ദിര indira 8. = ലക്ഷി. — madleasnas 
ഉന്‍ Viahnu (po.) 
ഇന്മിവരം indivaram 8. Blue lotus (po.) ഇ 
നീവരേക്ഷണേ Nal 4. 
ഇന്ദു inda 8. Moon. 
ഇന്ദുകരങ്ങഗാ moon-rays 00. 
ഇന്ദുധരന്‍ Bk. Shiva. 
ഇവുമുഖിമാര, ഇയുനേര aQNMe0d 06. ഇന്ദു 
നേര്‍ MS@od Bhgs. (KM. 
ഇന്ദുശേഖരന്‍ Bhiva. — N. pr. king of No. Mal. 
ന്ര്ര൯ indran 8. (-ഇന൯) 1. The king 
of the Gods GaG0103%; ഇന്രാണി his wife, 
ഇന്ദ്രത്വം, ഇന്്പദം his sovereignty. — ഇന 
നോട ഒകും സ്വാമി PT1. ഇന്ദ്രക്കാററു east- 
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ഇന്ദ്രിയം ഇന്ന്‌ 


wind Vi. 2. lord താപസേന്്ര൯ the great 
devotee, കാക്കേഗ്രന്മാര PT. ete. 
ഇ(്രജാലം “Indra’s net.” — sorcery, superior 
juggling. ഇ(ന്രജാലക്കാലക്കാര൯ എത്രയും 
Nala. ജഗത്തു മോഫികും മഹേന്ര്രജാലധും 
KR. (the grand deception of worldly lust.) 
ഇന്ദ്രധ്സ്സ്‌, ഇന്ദ്രധില്ല്‌ rainbow. —[phire. 
‘@megmlamloanled KumK. sky-blue, sap- 
ഇന്ദ്രലോകം (പ്രാപിച്ചു) the heaven of the 
Gods & heroes. [സോമവള്ളി. 
ഇന്വള്ളി Cissus pedata, used in Mal, for 
MiMrdlad, ഇന്്രാടിദേവക്റം oto. KU. 


ഇന്ദ്രിയം 8, (wag) 1. Male power, 
semen. മാനസമ്ധിഞ്ഞ്‌ ഇന്ര്രിയസ്ത്റലനം വന്നു 
ഖബൊലന്ു Bhr 1. - ഇസ്രിയം ally® (vu. ംരംണം 
വീണു TP.) emissio seminis. 2, organ, sense. 
ഉ.) ഞ്ഞോനേന്രരിയം - ശ്രോത്ര ത്വക ചക്ഷയ ജി 
ഹ്വ ്രാണം, their objects (വിഷയം)ശബ്ദുസ്സൂശ 
രൂപ രസ ഗന്ധം. 1.) കമ്മേ്രിയം 7 ഉ്ലഃ of 
action വാക്‌ പാണി പാഠം ഗുഹ്യ ഗും, their 
objects വചനം മാനം ഗമനം തആനന്ദം വിസ 
ഗും. o.) in Vedanta 4 അന്തരിന്ദ്രിയ (ams 
ബുഭ്ധി അഹങ്കാരം ചിത്തം.) 
ഇന്്രിയഗ്രാമം ജയിക്ക ARB 6. to subdue the whole 
of the senses and organs, ഇന്രിയജയം, നി 
ado. 
ഇന്ദ്രിയജിത൯, ഇന്രിയവശഗന്‍ sensual. 
ഇര്രിയവ്ൃത്തി (1) carnality Vi. - 


ഇന്ധനം indhanam 8. (inflaming)=qev o. 
also met. ഉരകണ്ണയാകിയൊരിന്ധനം CG. 
oom ൭ T.M. (C. ഇന്ത from ഇ) pron. This, 
such. ഇന്ന നാമ ഇന്ന മാസം date & month 
as may be the case. — It is chiefly used for 
the indefinite what: കോജ്യങ്ങഠ ഇന്ന ടിക്കില്‍ 
ഇന്നവ ഏന്നം അതില്‍ ത്യാജ്യങ്ങാം ഇന്ന ടി 
ക്കില്‍ ഇന്നവ ഏന്നും ഏല്ലാം അരു ചെയ്തു 
Bhr. ഇന്ന നേരത്തെന്നും ഇന്നവരോട്‌ എന്നം 


ഇന്നവണ്ണം ധേണം ഇല്ലേതുമേ 227, (she does 
not care when, with whom, how, eto.) 


ഇന്ന്‌ inng 7. M. 0. Tu. (@) This day. @ 
ന്നേകു പത്തു ടിപസമായി it’s just 10 deys MR. 
14° 


ഇന്നാങ്കം-- ഇബ്ബാാ 


ഇന്നേക്ക മൂന്നാം ഭിവസം കാണും. Bhg. ജുന്നു 
തൊട്ട ഇന്നിമേല്‍. Bhr 1. henceforth, for ever. — 
ഇന്നേത്തേ ചെലവിന്നു PT 1. for today’s meal, 
ആ ൭ 8 ഖം ഓത്തോല്‍ ഇന്നേടം Mpaiangy Bhr 8. 
the present time. ഇന്നേയള നേരവും KU. till 
now.— Also= ഇന്നി! henceforth ഏഞ്ചൊല്‍ ഒ 
ഴിഞ്ഞ ഏതും S&dodattgilmslaind CG. 
ഇന്നലേ (0. Te. നിന്ന) yesterday ഇന്നലേക്ക 
(emph.) TR. 
ഇന്നാ “here” (calling cows to feed, etc.) 
ഇന്നും ihhabgam 7, M. (T. ഇന്നതടഇ 
orem) Vexation, trouble. കായ്യത്തിന്ന ഇന്നാങ്കാഠ 
വെക്കാതെ കണ്ട TR. without obstructing. 
ഇന്നാങ്കമായിട്ടിരിക്കുന്നു Nala. are with diffi- 
culty kept under control. [day. 
ഇന്നാഠം inna] (നാഠ൦) 1. ഇന്ന. 2. The past 
ഇന്നി ibhi =1. ഇനി 2.1. a1 agen നി൯ മന 
സ്സീര ഇന്നിയും കുരുണയില്ലയോ 119. 220g 
ന്നി 7.1. ധാട്ടമിന്നിയേ RC. 


ാസപം ihbam 5. (ഇനിയ) Pleasure, delight 
(chiefly of 2 kinds ചിറഠിമ്പം short pleasures, 
പേരിമ്പം bliss. po.) ചെൊഠിക്ക ഇമ്പംപറക V1. 

ന്പകകാം invayayal Tabh. ഇല്വക 8. 5 
Stars in the head of Orion. 

ഇപ്പടി ippadi 7. M. (പടി) Thos ഇപ്പടിക്ക്‌ 
അറിയും സാക്ഷി (doc.) also in letters ഇപടി 
ക്ക 2. 2. ഏന്നിപ്രകാരം--:1 am yours ete. 

ഇപ്പി ippi Bo. (ചിപ്പി) ഇപ്പ്റിയും നാകണവും 
a med. 
ഇപ്പിപ്പൂട്ടിത A pear! oyster V1. 

ഇപ്പുറം ippuram 17. M. (പുറം) 1. This side. 
2. temporal ഇപ്രകാരം ഡീപ്പു ഇങ്രിയസ്സുമായി 
സാധധാനമാക്കിയതിന്‍െറ ഇപ്പുറം പടക്കോ 
പ്പുകഠം കൂട്ടിയതും ഇല്ല TR. never since the 
last peace. പത്തു കൊല്ലമേ ഇപ്പുറമുള്ള ചമ 
യത്തിന്ന' MR. 

പ്പോലെ ചേതം വന്നാല്‍ TR, = ഇതു പോലെ. 

പ്പോഥം ippo} (പോഴ്‌ ) Now, just, soon (vu. 
ഇപ്പം) ഇപ്പോഗോ ഏന്ന ചോദിച്ചു CG. and 
how are you now? 

റ്ാബൊരത്ത്‌ Ar, ‘ibadat, Service (of God) as 
ടെച്ചേന്നു വേണ്ടി ഇബാളത്ല്‍്‌ കെയ്യേണ്ടതിലേ 
കള്ള നിസ്റ്രരം Mpl. 
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ഇബിലി.ഇയമു 


gooey Ar. iblis Devil, rogue. 1704. 

ഇഭം ibham 8. Household.—elephaat (in ൭ 
ത്തേഴം). 
ഇഭ്യ൯ wealthy person (po.) 

മ ima 1. M.aC. (& ചിമ) Eyelash. — ma 
aid a M. Gods ഇമയവര പകയവ൯ RC 23. — 
ഇമയാടുക to wink V1. 
ഇമനിമിലിക smartness B. 
ഇമെക്ക to blink, twinkle ചിരിച്ചും കണ്ണിമെച്ചും 

മിഥിയാതെ Bhr. ഇമെകുമ്ു൯ RC. കണ്ണിരെ 
ക്കുന്ന goa KR. ഇമെപ്പമയിര in a 
moment V1. [Parvati. 


ഇമം imam Tdbh. (ഹിമം) ഇമമലമടം RC. 


ഓമതക imaraya (T. to sound, C. to evaporate) 
Of acute pain, toothache, ete. (100.) 
WN. ഇമച്ച. 

ഇമാ൯ Ar. sce ഠരംമോന്‍, Faith, honor. 

60029 imb& A hunting call ക്രയി ഇമ്പാ ഇ 
മ്പാ (huntg.) 

gaa) immi T.M. A fraction,=,', Apu (അ 
ണു) OF or eee ery C8. 
ഇമ്മിണി No, ever മാ little = ഇത്തിരി ഇമ്മിനി 

asloge Pay. 

ഇയ iyaaT. aM. (=T. ഇചൈ) To agree, 
meet. ഇയമൊഥിമാര്‍ RC 148. തോധി ഇയഞ്ഞു 

RO. were defeated. അടിത്തളം aweng was 

well beaten RC. 

@mage T.M. (0. ഏസഗു) to move steadily. 
In grammatical usage f.1. axqhab8.=0 01g) 
യഞ്ങുന്നതു — രക്ഷിച്ചിയങ്ങുന്നവ൯ന്‍ (po.)= 
പോരുന്നവന. 

ഇയമ്പുക 7. aM. sound എന്നത്‌ ഒന്നിയമ്പി 
നാന്‍ RC 5. he said. 

GO WUE) ar, (v0 T. aM. To agree, go fairly, 
be proper=@ge, ചേരുക. ---ചെല്ലിയലും 
famous CG. ശോകം, കുതുകം അകുതളിരില്‍ ഇ 
യന്ന PT. ആരോരം ദ്ലായലധേ KR. joyfally. 
ചഞ്ചലം ഇയലാതേ VCk. മോഷങ്ങഥ വൃക്കിയ 
ലാതേ 6൩1. ഭയം ഇയലയവോര്‍൪ 02൦൦. those 
who fear. 

@ed 1. ട ഇയലുന്ന 7.1. പടന്തചൊല്ലിയല്‍ നി 
കുഡന RO, the farfamed N. 2. what is 


ഇയത്ത' — ഇരത്തി 


proper. ഇയ, അറിയാത 140 7, aug eco ഇ 
ശലോട ഇളകം Mpl. song. 

ഇയററുക to cause, induce. ആനന്ദം ഉള്ളില്‍ 
ഇയറവുംവണ്ണം, ഇങ്ങു giao ഇയററി CG. 
inflict. ബാന്നങ്ങഗ ഇയററി പ്രയോഗിച്ചു 
CG. തോററം ഇയററ ഖല്ലും RC 4. ധമ്മം 


ഏന്നിയെ ഉള്ളുതിയറെറാല്ല BC 80. do but | 


what is lawful. 

യത്ത്‌ iyatty 8. Bo mach (po.) 

ടാഷ്ക്യിടയിരത (ഇ-[- ഇട) Before this. 

1. Od ira T. M. 0.൦. 1. Food of birds, snakes, 
infants, met. of arms, അധനെ ഇരയാക്കി PT ൭, 
ate him. തന്നില്‍ ഏമ്ിയതു തനിക്കിര (prov.) 
prey. quxchenlowoen! Bhr. തിക്കനല്ല്ിരയാകം 
PT. ശരനിരെക്ക്‌ ഒര്‍ ഇരയാക്കി 10 51. 
2. livelihood. ഭരതെണ്ടി തന്നെ പകലും കുഴി 
ഞു (Tir. Anj.) 3. bait, worms, Ascarides 
ete. ഇരയിടുക to bait. വലിയ ഇരാ- പാമ്പന്‍. 
ഇരമൃഴക്ും helminthiesie (med.) 4. see ai 
രെക്ക 1. 

Il. ഇര 8. (=qaprefreshment) also speech. — 
T. sound, whence ഇരെക്ക.. 

രക്കുക, ന്നു irakkuya T. M. To beg, ഇ 
രന്നുഞ്യേതു Pay. കരനാ നടക്ക! alma; with 
80, രാജ്യം നന്നോടിരന്നുകെണ്ടേ Bhr.; also 
4൧൦. നിന്നെ spon വന്നിരക്കുന്നു KB. തൊഗ്ഗ 
തിരകുന്നേൻ 18.9, te beg hard. യുദ്ധം ഇരനാ 
CC. called out. 

VN. ഇരപ്പ്‌ 1. begging. ആ ദേശത്തിരപ്പില്ല. 
beggarly മരപ്പുകയം. 2. bit of bridle 
(loc.) 8. 200 ഇരെക്കു. 
ഇരച്പ൯ം ഇരപ്പളി beggar grog lwo 

യാൽ മഹാകഷ്ടം PT 2. 
ഇരപ്പാളിത്തനം, - ളിത്വം mendicity. ഇര 
പ്രത്തനം പോക്ഷയില്ല (prov.) 


ഇരങ്കോത irangõl and ഉരമങ്കോത Large 
stick (as of 6787), club, distinct from ചൃ 
രര കോതി. ഒ൪ ഏരങ്കോല്‍വടി 308. 2. pole of 
boatmen. ഇരങ്കോല്‍ കുത്മുക (loo.) 

േരച്ചത VN. of ഇരെക്കു. 

േരഞ്ഞി irahhi 25. 0, ൩൩. -- ഇലഞ്ഞി 7.1, ഇര 
ഞ്ടിത്തൊലി amed. ഇുരഞ്ഞിലാജലര്‍ RO 116. 
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ഇരടു- പര്ധശി 


. ഇയും ചന്ദനവും മുറിക്കു TP. for burning a 
oorpeo. [ന്ന കാരു ഇരടും (prov.) 
൬ഇരടടക iragaya (ടഇടറുക) Te stumble നട 
ഇരട്ട ivatta 7, M. (wore, ഇല്‍) 1. Double. 
ഇരട്ട പെറുകം ഇരട കട്ടികഠം twins. ഇരടടപ്പ 
ല്ല grinders MC. ഇരട്ട വാഗ two edged Vi. മ 
രം ഇരട്ടയായി OG. ഇരട്ടയടക്കു 8 betelnuts 
grown together. — മുരട്ടത്തലച്ചി the paradise 
flycatcher MC, (൭ n@eecnad)) — ഇരടുത്ത 
ലയന്‍ പമ്പ്‌ a certain viper. 9. odd (= q 
ശം) ഒററയേ ഇരട്ടയോ V1. ഇരളപ്പെടതു Gan. 
ോരട്ടി double, twice as much. (with Dat.) 
അതിന്ന്‌ നാലിരട്ടി 4 times as much, (with 
Loo. ആ രാശിയില്‍ ഇരട്ടിയായി Gan.) -- വ 
ഞ്ഞിച്ച പാര്.തയിര്‍ധെണ്ണകശക്കിരട്ടി കൊഠാ 
വിന്‍ CG.—adv. ഉപജിധിച്ചാല്‍ ഇരട്ടിനോ 
ക ൭൯൭൪. 
ഇാരളടിക്ക v.a.&n. to double, multiply രണ്ടി 
നെ ഇരട്ടിച്ച നാലു Gan. ഒന്നു കൊടുത്താര 
ഇരട്ടികും ഇക്കുഃലം (po.) ഒന്നാക്ക നല്‍ ഇരട്ടി 
ചു തന്നു TR, paid four timtes the amount 


കണ്ടു. [1xR. 
VR, ഇരട്ടിപ്പ 0, 1, ചെലവ ഇരട്ടിപ്പായി വരും 
ഇരട്ടിമധുരം Glyeorrbiza glabra. (teal. 


60068 iranda ഇരണ്ടെപ്പക്ഷി Wild duck, 

രതം iradam Tdbb. രസം Mercury. momo 
മുക്കഥഞ്ച്‌ a med. 

രനുക irambuye (I. ee): To bluster, be 
load (loc.) — [breathing V1. 
ഇരമ്പല്‍ the roar of the sea, difficulty of 

ഇരവതി iravadi Tabb. രേഖതി The 27th 
asterism. ഇ. പട്ട ദാനം KU. a ceremony. 

1. ഇരവു iravg T.M.C. Te. (ഇരക്ക) A thing 
lent, ഇരധ്‌ ബരരക്ക to borrow. ഇരവ്‌ വാങ്ങി 
(loc.) of clothes, ornaments, etc. ഇരവൃതലയാ 
ക്ക loo. to endanger one's head, 

@ rai T. Se. Palg. a. ഡാത്ങിച്ച ആഭരണം 
VyM. borrowed. 

IL, ഇരവു T.M. Te. a@Tu. ഇക്കു C. ഇരാം (ഇ 
Il.) Night = ഇര, രാം In po. ഇരയുപ്പകള്‍ -- 
രാപ്പകരു PTS. [Pay. 

6D (0900) ജി Tabh. രാഗി 0.1. മേടമിരാംശി doo, 
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രാവ്യക ന്തര 1.16. (æ അരാധുക)നം81ം, 
TU. രാകകു. 
രിക്കുക, OCA irikkuya ഡ്‌ ഇരു T. 
M. 0. 7൦.) 1.70 81%, remain, be ina place. 
ന്നു ഭക്ഷിച്ചു, ഇരുനണ്ടേവന്‍ രചി അറിയാ, ഇ 
രിമ്പും തൊഴിലും ഇരിക്ക കെടും (2207.) being 
unoccupied. — ഇരിക്കുന്നവഠ maidservant. 
ഇരിക്കുന്ന അമ്മമാരുടെ വാതില്‍ ചപോലെ(ഉ50൦.) 
unsteady, — ഇ രമൂന്നു ശാസ്ത്രും ഇരുന്ധ പോയി 
@ano KR. are the 6 Shastras abolished  --- Neg. 
ഇരിയാതേ & ഇരാതേ (po) 2. Aux. V. 
ഇരുന്നിരുന്നു was sitting; often contr. നിന്നി 
മര നിന്നിരുന്നു, പോയിക്ുന്നു ete. കണ്ടിരിക്ക 
വ സവ്വം dongles എന്നായി even whilst look- 
ing at, — 
Inf. & VN. ഇരിക്കു 1. being (നല്ലിരിക്കു eto.) 
ഇരിക്കക്കട്ടില്‍ a couch. ഇരിക്കിട്ടംട ഇരിപ്പി 
So— ഇരിക്കത്തഗമ്പു callosity of the posteri- 
ors, as of monkeys MO. 9, a@leasay, — 
ക്കേ being, whilst thore is. 
VN. ഇരിപ്പു 1. aitting, residence, position. ഓല 
പ്പട്ടിയിരു തറവാട്ടില്‍ മേരിപ്പുണ്ടു MR. ഇരി 
a4 പഞ്ഞികൊണ്ടിതത്തില്‍ നിമ്മിച്ചു KR. a 
seat in the bost. 2. balance നില്ലും ഇ 
രിപ്പു മുതതും ഇരിപ്പുള്ളതു. 8. (loc.) മാംസ 
ത്തി൯ ഇരിപ്പുകഠം flakes ൫. Job 41.) 
ഇരിപ്പിടം residence, lodging. (from 2nd rel. 
part. fut. നിങ്ങ ഇരിപ്പേടത്തു TR. where 
you are) ചതുരംഗസേനെക്ക്‌ ഇരിപ്പിടം 
വേറെ KR. ഇരിപ്പിടം കെട്ടിയേ prov. അ 
ത്ഥം ആപങശ്കിന്നിരിപ്പിടം Bhg. 
ഇരിങ്ങാടിക്കുട,ഇരിങ്ങാണിക്കോട?.ം. 
A Brabman Gramam No. of Caliout TR. KU. 
രിണം ivinam 8. Desert, salt-soil ഇരിണ 
മശ്ൂം KR. | 
ഇരിപ്പ ഇതപ്പ, ഇരിപ്പപ്പൂ GP 67. 
രിമ്പ്‌, ഇരമ്പ്‌ irimba (qa lL.) T. M.C. 
Tu. (Te. ഇന്മു) Iron. —obl. case in ഇരിപ്പെ 
എകെ പ്രയോഗിച്ചു Bhg6. RC. iron club. — 
ഇരിമ്പലേ blacksmith’s shop. — 
@6\migo an iron — wood (Hopea, Buch.) — 
ഇരിയങ്കിയിലിട്ടും തൂക്കി TP, banging the 


ഇരിയു -- ഇത 


body of a criminal in chains & letting it 
rot therein without burial —a severe 
punishment in former days. 
ഇരിമ്പുലക്കയുമായി BC 84. & pestle=qavelo. — 
ഇരിന്പൂമരം a Sideroxylon. — 
ഇരിയ്ുതാഴ്സി (anchor = ചിനി). 


ഥെരിയു ക, ഞ്ഞു iriyuya T.-M. 1. To creep, 


മേലില്‍നിന്ന്‌ ഒക്കയും ഇരിയുന്ന crawling sen- 
880൩... No. പാമ്പി , തേഠം, ചേരട്ട, ഇവുമ്പ്‌ ഇ. 
ടാം ഇഗയുക. 8. (7. ഇറ) to wrench off, twist off, 
pluck (as fruits, branches) ഓല ഇരിങഞ്ഞു കളക, 
കായിരിക (മ single plantain from the bunch) 
ചക്ക മുറിച്ച ചുമ ഇരിഞ്ു. — ഇരിഞ്ഞു ധിടുത്തു 
നേരേ CG. (the mother, hor infant from the 
breast). [picked. 
ഇരിക്കായും കുടിക്കായും fruit purloined or 
VN. ഇരിച്ചല്‍ 1. prickling sensation. 2. plack- 


ഇരികഷ്കിമാര്‍ DN. Tabb, 90%). ling. 
1, ഇതു, ഓരി ira oot before vowels, T. M. 


C. Tu.(Te. ഇനു) Two, whence ഇരണ്ടു, ose. — 

ഇരുവർ two persons, പന്തിരുവര്‍ 12. — many 

Compounds, as: 

ഇരുകര both shores. 

ാരുക്രടടക്കാരും PTs. both parties. 

ഇരുചരത ploughing twice. 

ഇരുതല മൂഖ൯ട ഇരട്ടത്ത്ല q, v. 

ഇരുനാലി(തവപ്പാളം “two measures out of four” 
equal division of the crop between proprie- 
tor & tenant W. 

രുമ്ഒറു 200. — q@m@agogénrd in Coch. RB. 

ഇരുപതു 20.  ([Cath. descendants of slaves. 

ഇരുപരികയും, ഇ രഭാഗക്കാര്‍ MB. 

ഇരുപാട്ടുകാ൪ both parties. 

@(BajOo both sides. 

@maniioa.qes B. gleaning. 

ഇരുമ ട്ട്‌ 

ഇരുമുന two-peinted, two-edged. 

ഇരുധാല്‍ ചാത്തന്‍ Namidian crane (8. കുരേട്ട). 

ഇരുധഴിനാടു, ഇരുഖൈനാട്‌ N, pr. the district 
SE.of Tellicherry once governed by Nam- 
byar under Colattiri TR. 


I. ഒരു To be dark. 


ഇരുതി- ഇതം 


VN. ഇരവു, രാ night. 
ഇരുട്ടു, യരിട്ടു 7. 2. darkness, = gq tach. ക്രി 
lg പാര ല്ല പരന്നു CG. 
ഇരുതി? irudi (ബ്രിക്ക്‌ phrase നമുക്കുനാ 
ടില്‍ ഇരിതി പൊവുതിയാക്കി തരിക TR. allow 
me to reside unmolested. 
SOMO Bitting, staying. ഇരുത്തമായി 
he is settled there, also ഇരുത്ത. 
2. ഇരിക്കുന്നവഠം 
a maid ഇരുത്തിയെ ധെച്ചതു പോലെ (707.) 
9, = ജുഭ്ധി (med.) 
SOM hd CV. (of ഇരിക്കു) 1. Toseat, place, 
detain, settle. ഞങ്ങളെ രാജ്യത്തു തന്നെ ഇരുത്തി 
രക്ഷിപ്പാ൯ TR. (= ഇരിപ്പാറാക്കി) induce us to 


@ ann) 1. a seat, bench. 


remain, രാജാഖെ ഇരുത്തുവാന്‍ KR. ധനം വ 
രത്തിയാലും ഇ രുത്തുവാന്‍ പണി KR. difficult 
to keep riches acquired. ആനയിരുത്തി KU. 
presented, gave. 2. v.n. to sink or settle as 
a load (loc.) — to walk (hon. loc.) 
ഇരുത്മിക്കു 2nd CV. to cause to seat, present ap 
നതന്നെ ഇരുത്തിച്ചു കൊള്ളാം BG. (as vow 
toa temple). ഓളെ. മറയില്‍. ഇരുത്തിച്ചു TP. 
ഇരുന്നതു irunnal 7.1. 0, (Il ഇരു) Char- 
eoal of blacksmiths (-- നിറിധേധിക്കുന്ന കരി). 
ഇരുന്നല്ല്ലാര൯ collier Va. 

തപ്പു iruppa T. M. (0. Te. ഇപ്പ) Bassia lati- 
folia with en oilfruit ഇുരിപ്പെടെ പുവി൯നിറം 
KE3. ഇരിപ്പയെണ്ണ GP. see ഇലിപ്പ. 

ഇരുവി iruvi A drug ൩. panicum). 

SOMA Ido iruvil va. ഇത്രാം Dalbergia Sisn, 
red timber. 
ഓരൂമി a large spider. 

69 G10), — ലി അഥ T. M. അ. ഫീ 
Gos?) Andropogon muricatum, ൩൦0. root and 
perfume; prh. ‘‘double rooted.” ഇതവലി 
യോട്‌ അരച്ച ചന്മനം Nid. GP 76. 

ഇതസാത, ഇരിസാര (ar. അലി) Remit- 
tance. ഇരുസാല്‍ തമയക്കഷ, കഴിഞ്ഞ ഇരുസാല്‍ 
MR. 

ഇത്ഥം ഇ] 5. (II. ഇരു) Darkness, blackness. 
ഇരുനിറം brown (loc.) — ഇരുഗചായല്‍ ജാ 
onan), ഇരിളണികഴലാഗ RC, black haired. — 
— dusk. — obl. case amg (= ര്‌: 


lil 


ഇരെക്ക-- ഇറ 


DQ, ong to grow dark. ഇരുണ്ടകേശം KR, 
@ Mado, cloudy weather = amac, — കണ്‍ 
ഇരുണ്ടു oy പോയി V1. 

@ ge, to darken, obscure (loc.) 

ഇരുളര്‍ “the black” a caste of jungle dwellers ; 
also agrestic slaves. ; 

ഇരുമുഃന്‍൯ Vi. à sparrow-hawk, see ഇറളന്‍, 

1. Soda irekka 7. M. (I. ഇര) To pant, 
snore, bluster, roar as sea വാരിധികള്ം ഇരെ 
ച്‌ ഒക്കലെ alegre 82276. (before a storm). 
ഇരച്ചത 1. noise as of sea, bowels, hum, buzz, 

murmuring, also ഇുരെപ്പ്‌. 2, the appea- 
ranee of cracked, uneven wood (loc.) 

IL. 6.2, കെട്ടുക No. 1. To bind twococoanuts 
together (loc. = ഇരിക?) ചെകുരി Mos @ 
Gage കെട്ടിയാല്‍ ഒ൪ ഇരമത്തേങ്ങാ. 
ition of dogs. 


SOO ita ന. M. സ്‌ ഇവ) 1. Tho eaves of a 
house, also ഇറകാലി V2. ഇറയറദം V1. — 
പീടികയുടെ അകത്തുന്ന്‌ ഇറയത്തു ധിണ്ട (jud.) 
കിഴക്കേ ഇറയത്ത്‌ ഇരുന്നു MR. ഇറ aida 
കേശാക്കുന an eaves-dropper, ഇറ പാത്തു നി 
ന്നാ Mud. ഇറ അരിയുക (after thatching). 
8, ഇറ തിറ taxes, 450൮4൭ (019). 8. a certain 
fee for land-tenure B. 

Cpds. ഇറകല്ല്‌ , ഇറങ്കല്‍ entrance stair. 
ഇറക്കാരാണു (8) freehold B. lands held by a 
small acknowledgement of superiority to 
a higher lord. ഇറക്കാരാണ്ടയോല W, 
ഇറച്ചില്ലുവെക്ക begin to thatob. 


2. 00- 


ഇറയകം, ഇറയം veranda കോലായ്‌. 

ഇറയ ചെറുമര a lowcaste near Palakadu 
(allowed to draw near houses up to their 
eaves). [services So. 

ഇറയലി (8) grant, as of gardens for certain 

ഇറയുത്തരം, ഇറോത്തും the beam resting on 
the pillars of the veranda. 

ഇറവരി 1. line of the eaves. 
taxes So. W. 

ഇറവാരം veranda V1. 

ഇറധെള്ളം ATkpan സ്ഥലം മാത്രം അവകാശം ഉ 
ഒട്ട ME. ഇറധെള്ളം എവുമ്പിനാ സമുദം prov. 


2. (8) royal 


ഇറ — ഇറച്ചി 


റക്‌ iteyy T. നം. M. 1. Wing, flac ചിറ 
ക്‌. ഏനെറ ഇറക്‌ ഒടിഞ്ഞു പേയി (fig. my 
protection is gone). %. Trav. ono flap of the 
bindingæ പുസ്ുകത്തിൽ൪െറ അട്ട. 


ഇറങ്ങുക itahhuya 7. M. (0. Te. to bow) | 
VN. To descend, go down (കടലില്‍ ഇറങ്ങു | 


aso PT 1.), disembark, be swallowed. പെണ്ണ 
തറധാഴിന്‌ ഇറങ്ങി TR. ഇല്പത്തുനിന്നു പുറത്തി 
ces) MR. left the house. (നിലത്തില്‍) ഇറങ്ങി 
നടപ്പാന്‍ തക്കുവണ്ണം Gen) mono MB. permitted 
to cultivate a rice-field. തനിക്കിറങ്ങിയാല്‍ 
prov. when eaten. പാല്‍ aso we ഇറങ്ങാത 
നാഠം (po. when dying). അഞ്ചില്‍. ഇറങ്ങിയ 
mong Gan. =%. anpilowacy, reluctancy V2. 

VN, ഇറക്കം 1. Descending, slope, abate- 
ment, ebb (വേലി ഇറക്കും). ഇ. വാരുക to 
ebb. ദീനം ഇറക്കം ഖെച്ചു he is getting better. 
മനസ്സ്സില്‍ ഇറക്കും shaking of resolution, 2. ഒ 
disease beginning with headache & ending in 
boils etc. 

VN. ഇറക്കു No. — amo രണ്ടു ഇറക്കു വെള്ള a 
swallow of water. 

I. മ, ന ഇറക്കുക, ക്കി To put down, unlade 
(ചരക , ആഠ), to expel (പെണ്ണിനെ), to swal- 
low (ധിഷം) നിര്‍ ഇറക്കുക മ med. ബാലശാപം 
ഇറക്കിക്രടാ (prov.) ഇറക്കേണ്ട സമയം as long 
as I live. മരം മുദിച്ചു പുഴയിത ഇറക്ുക, ഖെ 
ഒളക്കാരെ ഖെടിഖെച്ചു ചുരം ഇറക്കേണം TR, 


(drive down), ത്തിനെ mop) ഇറക്കി PTs. - 


let it down. നിലങ്ങളില്‍ വിത്തും വിളയും ഇറ 
onl MR. planted. താവനെ ഇറക്കിക്കുളഞ്ഞു dis- 
possessed the tenant. അവളെ ഇറക്കി അയക്കു 
Anech. send out of the house. കാമലീിലയില്‍ 
മാനസം ഇറക്കിനാന്‍ Bhr 9. became absorbed 
in. ഒദൈധം ഇറക്കിയതു God's gifts. ഭൂമിയില്‍ 
ഇറക്കുക VO. (a dying man. superst.) 
and. CV. ഇറക്കിക്ക 0.1. വിള ഇറക്കിച്ചു MR. 
IL ടൃഠക്കുക, ന്നു itakkuya ൩. 1. To die — 
M. to become lean. നന്നായിറന്ത പോയി (loc.) 
2. to burst, as flower, cocoanut bunch, breaking 
forth oat of the 80405. -- വിടരുക. 
60.0,) 23548 ൩. M. Te. (ഇര, in Te also 
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OQ — ഇദയ്മ 


ഇറ) Flesh, meat (ഇ. @§®). ജറചിക്കു പോ 
യേന, ഇറച്ചി തിന്മാവുണ്ടു (prev) ſot Mpl. 
േറമുഭാ൯ Ar, Ramazan, the fasting month 
ഇറമ്പ്‌ itambu= ഇറ Eaves, brow of hil, 
edge. വെള്ളത്തിന്‍െറ momile ഇരുനം Arb. 
close to the tank. 
റമ്പുക itambuya 1, To bluster—=qmaen 
കുക — ഇറമ്പല്‍ panting V1. 9. ഇറമ്മി കുടി 
ക്ക suck, sip (loc. -- also ഇറുമ്പിക.) 
റയാല്‍ itayal Port. Real, a dollar. തൂണി 
owe Spanish dollar, also വെള്ളി ap omae MR. 
ടഠയുക itayuya (TC. to sprinkle, VY’ wa) 
ഇറെക്ക To bale out. ആഴി തന്നെ കരങ്കൊണ്ടി 
റച്ഛിട്ടങ്ങൂഗി ഏങ്ങും ജലമയമാക്ുവ൯ KR. 
ഇറ (5 ഇറക്കും) watershed. 
ഇറവ൯ന്‍, 9.00198. hilltribe of basket-makers. 
ഇറവക്കളി KU. (ടകുറവക്കളു. 
ഇറധുള്ളാള൯ a hawk (also എറിധെള്ളടടന്‍ 
& ഉള്ളാടന്‍) va. ഇറളന്‍ MC. 
ഇറാ൯, റാ൯ IA ൩. ഇറയന്‍ king from 
ഇറ 2.) Sire, used in auswering princes. 
െറാല്‍വ്വെള്ളം- ഇറവെള്ളം prev. 
റുക, OQ ituya ൩.2. ൦.നം. 1. To drip, 
drop. modloq വീഴ്ചന്നൊരു കണ്ണൂനി൪ Bhr. 
അധഖനിററിറ൮ ചോര വരുന്ന Bhe, in drops. 
9, of splitting pain. ചെവി പാരം ഇറുന്നതു 
Nids1. ചുണ്ടു രണ്ടും ഇറുന്നിട്ടു നൊന്തു കിറി 
Nid 34. 
6000) 26 ൮൭. ൩. To dribble. 
ഇറുകുക കി iuynys ൩.0. Te. ഇവുങ്ങിപോം 
ക M. To become tight, close. 
ഇറങ്ങടെപ്പു sudden darkness. 
BQ ക്കം tightness(=ZQaao), covetousness. 
SOQ BB 1.=@ റക്കം2. crab’s claws=m $49. 
ഇവുക്കുകാല്‍, ഗവുക്കക്കാല്‍ 1. crab’s claw MC2. 
2. a lobster. 
ഇവുക്കാക്കേല്‍. a cleft stick for collecting 
the bones of a burnt corpse.— loc. also 
a stick bent into the shape of & used 
‘as fire-tongs. 
DQ HAA, 6) 1. To tle tight, cetoh as മ 
crab, കൊട്ടില്‍ ഒക ഇറുക്ുക. ചുണ്ടു കൊ 
ണ്ട ഒരു മാംസം ഇറുക്കി കൊണ്ടുപോയി 8112. 


SOQ crs — ഇലഞ്ഞി 


ഗരുഡാന്‍ കൊയവ്വെ ഒരു കാരല്‍കൊണ്ടിവുക്കി ag 
Sam ERs. കൈ ഇറുക്കിക്കൊരക to be close 
fiated Va. 9. the river to have a narrow bed V1. 
ഇവുക്കിക്ക den V. of ഇറുക്കം -- ംരംറദിക്കു ൭.൬. 
ടറുമ്പ്‌ itumby 2. 0. T. An ant, vee Qc, 
o — ഏയിന്നിറുമ്പു (= ഇഴയുന്ന) TP. 
േറുമ്മുക itummuya 1. പല്ലിവുജുക To gnash 
testh, also ഇറമ്പല്‍ Vit. 2. to shiver B. 
ഇററിക്ക ജട ഇറുക. 
ഇഠറിക്കണ്ണ്ണി- ഇത്തിക്കട്സ്റ്ി വം.) 
റററു 26൩ 1. 2൭% ൦1 ഇറുക൭.ന. 2. a parti- 
cle (either from ഇല്‍.--ത, or ദാരു) 7.3. അ 
ബതിറവുപത്തു =50> 10, ചാത്മിക്കുണ്ടതിററാല്‍ 
പരതി og TR. half of the assessed produce. 
ഇല ila T. M. 0. Tu. ഏര (perhaps fr. ഇള) 
1. Leaf of trees, plants = ചപ്പി. the leaf that 
serves for a plate. (in Malabar the plantain 
leaf). ഇലയും പലയും വരിക, preparation 
for meal ഇലയിട്ടേടത്തു തിനാന്നവന്‍൯ (8. സ്വാ 
ന്നിനന്‍ who ests wherever he finds a meal, 
without caste scruples). 2. the betel leaf 
ഇലയമ്ുതു 7. ഇലയമുതത്തു കൊള്ളനം Vi. the 
king chews betel. 8. spoke of wheel ചക്ര 
തിന്‍ ഇല (sce ജ്ലാല്ലി). 4.= താലക blade f.i. 
കത്തിയയടെ ഇല jud. No. [eating off. 
ഇലക്കും a piece ofa plantain leaf used for 
ഇലക്കറി curry of green vegetables. [plant, 
ഇലക്ുള്ളി 8൦. തിരുകുള്ളി the milk-hedge 
ഇലക്കുടിഞ്ഞില്‍ മ hermitage. 
ഇലച്ചന signet ring 1. 
ഇലച്ചല്‍ a sprig 8. 
ഇലമുളച്ചി the airplant (100.) 
ഇലഖാണിയ൯, -- ചി green-grocer B, 
ലകക ilayaya 7. aM. To shine, twinkle. 
നലംഇലകം വാനരന്‍, ചെഞ്ചിലകിന end RC. 
ടാലക്കണം ilakkayam Tabh. ലക്ഷണം 1. 
Symptom അയിന്ന ഇലക്കണം തണ്ണ്ണികടാഹധും 
emed. 2. the higher grammatical dialect (100.) 
ഇലക്കിയ൯ ilakkiysh ¥. pr. A low oaste 
that bring plantain leaves for plates into the 
temples (Tslip.) 
ഇലഞ്ഞി ച്‌ ൩. uM, goers) ൨. Tu, 
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Mimusops elengi (8. ബകുളം), ഇലഞ്ജിപ്പു, 
ഇ'കുരു GP. med. 

ലന്ത വം 7. M. 0. Zizyphus [ധും (8. 
Hamp) നരിയിലന്ത ഒ plant 1. 

ഇലവം, ഇലവ്‌ ilavam ൩.2. 0. The silk- 
cotton tree, Bombax pentandra (= aja). —Q 
ള്ളില്‌ , കണ്ടിലവ species of the same. — ഇ 
ലവമ്പഞ്ഞ്‌ its cotton, 

ലവങ്ങം ilavaiham (Tdbh. 01210100?) 
Wild cinnamon, Laurus Cassia ഇലവങഞ്ങമ്പ്ട, 
ഇലമങ്ങത്തൊ (൭ med.) its bark GP. 

ഇലാക്കു ilakky വദ, aide, ലക്ഷം Aim ബാ 
ലിഖായുരസ്സും ഇലാക്കായുടന്‍ KR. 

ലാവ ക ilivaya = ഉലാധുക, To take a walk 
കല്ലെരിപ്പുറത്തുന്നെലാധുന്നതു TP. 

ലി ili (൩. nonexistence) ¥ ; ൦ eb ഇലി 
കൊണ്ടു ഗുണിച്ചാത, ഇലികമെ ഗണിച്ചു Gan. — 
used for a reis (4-4 Rap.) or ധിനാധിക (astr.) 

ഇലിപ്പ ilippa= ഇരുപ്പ. ലിപ്പപ്പൂിന്നുണ്ടാം 
മളം KR 6. 

ഇലയ Ar. ‘ilm Science ഇല്ലം ടീിന്മം കനവും ഒ 
ത്തിട്ട സു്ല്രാ൯ Ti. as clever & religious as 
energetio, . 


ഇര il 5. (5 കഠം, to bein s place) 1, 140൩86, 
spot, in many Compounds as കോയിമി, വാ 
തില്‍, 2. Loc. ഏന്നില്‍ 1മ me, Cond. ചെയ്തില്‍ 
in case of doing. [(med. against poison). 

ഇടേ. ഇല്ലട്ടം 700, -- ഇല്പടുക്കരി 7. M. 0. soot 
ഇജ്യറംട ഗൃഹധമ്മം. ഇല്ലറക്കുറി = ഇല്ലടക്കരി. 
ഇല്ല, ഈല illa 7.2. 0. (Ta. ജയി 
Te. ലേ) neg. fut. of ഇല്‍. Does not exist, 
there isnot. —no, not. ഇല്ലാകുന്ന ധീരന്‍ RC. 
destroying hero. — past ഇല്ലാഞ്ഞു. advl. ഇല്ലാ 
തേ without. ഇല്ലാതാക്ക to annihilate. — rel. 
part. ഇല്ലാ (7.1. ഇല്ലാച്ചൊല്‍ aspersion, denial 
വെള്ളം ഇല്ലാട്ടികു 1771 ഇല്ലാത), ഇല്ലാത (with 
വണ്ണം, വഴി etc.) ഇല്ലാത്ത. 1. which is not. 
ഇല്ലാത്ത വാക്കുകാം, അവസ്ഥകഠം, ഇല്ലാത്ത ട്ട 
ഞ്ഞായഞ്ങഠാ അറിവിച്ചു TR. false insinuations. 
ഇല്ലാത്ത ഛിദ്രങ്ങാം ഉണ്ടാക്കി തീകുക TR. created 
wantonly new divisions. 9, in which there 
is not ബുദ്ധി ഇല്ലാത്തദേഹം. 
ഇല്ലയോ, ംരംലയോ (question) 1. 12 conveying 
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ഇല്ലം-- ഇല്ലി 


blame etc. 2. in surprize: കേട്ടില്ലയോ ഭ 
വാ൯ Mud. ought you not have heard ft നി 
അറിധിലയോ PT, 
ഇല്ലല്ലോ, ംരംലല്ലോ (അല്ല-- ഓ) 1. 
2. negation implying regret, 
blame, eto, നീ വന്നിലല്ലോ1്‌, what a pity 
you did not then come. 

ഇല്ലി (അല്ല-- ംരം) -- ഇല്ലയോ 2: Qeg mo 95) 
eig}) CG. surely he camiot have run ൭ 
thorn into his foot. 

ല്ലേ 1:-:ഇല്ുയോ 1 —2= ഇല്ലല്ലോ; രങ്ങാം 
മ്രേതും പിഴച്ചില്ലേ Mud. oh, we have done 
no wrong. 

WN. MEM, DEY ഇല്ല്യ o not existence, 
poverty, want (7.1, ഇഷ്ടമില്ലായ്ക്ു, സ്നറേഹമി 
eum, Mad). ഇല്ലായ്ക്കചെയ്തു = ഇല്ലതോക്കു. 

ഇല്ലം lam 7. M. (= ഇല്‍) House, പെണ്ണിലും 
bride’s house. ഇല്പധും കലവും Esp. 1. Brahmin- 
ical house, നമ്പൂരിയുടെ ഇല്ലം അടെച്ചു കെട്ടി 
ചൂട്ടു TR. ഇല്ലം പുത്തനായി പണിയിക്കു PTs. 
ഉ, title of a Sidra distinction, the കിരിയത്തു 
നായര്‍ (944 in Karaja) or നാലാം വിടു eed. 
4, Makka- 


strong 


negation. 


8. any of the 10 Pulayar classes. 
Yas are നാലില്ലക്കാര്‍, 

Cpds. weed W. ഇലക്കററിചേ വക TR. 
private property of a Reja (opp. സ്വരൂപക്രറു, 
whieh on his promotion he assigns to his heir. 
ഇലുന്നിറ എന്നതു കാലും കുളവും മള്ളവക്കേ 

ലേണ്ടു (prov.) a ceremony in the month 
of Cancer, to prepare for a rich harveet. 
ഇല്പപ്പേര family-name. 
ഇല്പവഴിക്കാ൪ distant relations, 
ഇല്ലക്കാര്‍ do. (8) സംബന്ധം MQy ഒരു ഇല്ല 
ക്കാർ. not exactly ഒ relatéon, only of 
the same lineage. Mpl. 
ഇല്ലി illi (T. a leaf, prh. from ചില്ലി) 1. Bam- 
boo, chiefly its small branches; the bamboos 
in shape of rays, which bear the roof of an 
umbrella; the spekes of weaver’s wheel. ഇല്ലി 
ചുട്ട Magid പോലെ ആക്കു -- മൂലനാശം. 2 
Saccharum sara ശര 8, 3. a Goddess repre- 
sented in the play of Malayers. ഇല്ലിയും. മക്കു 
മൂം കെട്ടിക്കു (med. for ശിതപനി), 
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ഇവ൯__ ഇഷ്യം 


ടേ. ൫ ഇല്ലിക്കുട്ടത്തില്‍ ഒരു ഇള്ളിക്കോല്‍ ഖെ 
ട്ടി. [cluster V1. 
ഇല്ലിപ്പട്ടില്‍ ൭ ഇല്ലിക്കടം, ഇല്ലിക്കോട്ട bamboo 
ഇല്ലികുടുക്കി, ഇല്പിവാതില്‍ venetian blinds V1. 
GOO ivad ച. So 7. ഇവര്‍ pl. (ഇ) pron. dem. 
This. 
aoa pl. ൩. (001, case 0300; of this a vulgar 
Plaral is formed: ഇവററുകാഠം, അവററുക 
80. ംരറേറിങ്ങംം, ആയിററിങ്ങം No. 101. 
said of low castes & cattle); also va. ഇതു 
00. . 
ഇധിടം, ഇവിടെ (ഇടം, ഇട) 1. here wm atles 
én hither, ഇധിടേനിന്‌ , ഇധിടുന്ന്‌ hence. 
2, also temporal’(goSo 8) ഇധിടം കുഴിഞ്ഞു 
§ വരാം TR. 
ഇവ്വണ്ണം, Maye (ആറ്‌), woul thas, 
G03 ive 8. As cugeo ഇവ ടലി! (pe.) 
SOCOM Hal aM. (T. ഇചല്‍) Resistance V1. = 
wad. 
ഇശെക്ക (ജയ) T. Te. aM. to join, as 
planks. Vi. [ചേദിച്ചു Ti. 
ശാരത്ത (Ar. isharat) Bign. മേ ചാരത്തുഃക്കി 
5) 28 ഇച്ചിരി vo. ഇശ്ശ്ിനേരം പൊരുതേ 
കുഴിയാവു Bhr. ബ്രഹ്മാവും ഇശ്ിദ്ദൂവവ ഏനം GaP. 
പു is bat a low Brahmin @Qqammils)”. 
also emph.=many, much (1004) [ഞ്ഞഠം). 
കാം idam 8. Autaun wad (കുന്നിതുലാമസേ 
ഷ്യ 1൩ 8. (ഗ്‌ ഇഷ്‌ throw, 9. 1405) Arrow. 
ഇകു ചാപാടി ARS. 
ഇഷുധി quiver. — 
@ 25) reed (po.) 
ഷക iitaya 8. ഗ്‌ യജു Brick, aloo ഇട്ടി 
ക. ഇഷ്ടുങ്കഠ പക്ഷിന്ദ്രാകൃതി ചമെച്ചു (KR. for 
sacrifice). 
ഇഷ്യം idfam 8. (part. of go x to wish) 1. Wish- 
ed, acceptable, dear. ഇഷ്യ൯ m. een f, 2. wish, 
desire, love. ഇഷ്ടം ഇല്ലേതും ഏനികു നാല്വ 
രെയും DN. — ഇഷ്ടം വറക to speak in order to 
please. —~ ഇക്ടുമാഴുക to flatter, be obsequious. 
പത്തിമാക്ക ഇഷ്ടമാടുന്നവന്‍ SPu. സുയോധന 
ന്‌ എത്രയും ഇഷ്ടം ആടുന്ന വൃദ്ധന്‍ Bhg. to 
indaige, truckle. ഇഷ്ട ഘ്ലാപ്പെണ്തു തൊട്ടതെല്ലൂം 


ഇഷ്ടി. ഇഉ 


കറം, ഷ്യം മുറിപ്പാ൯ അത്ധം Ap (prov.) ഇ 
0 anya to gain one’s affections V1. (vu. 
@se-) 

Opds. grades agreeable friend. 
ഇഷ്ടുക്കോ displeasure. ഓ. വരുത്തുക todiagust. 
ഇകൃപ്രദ൯ who grants your wish. 
ഇകഷ്ടാനിഷ്ടം liked & disliked, ഇഷ്യാനികടപ്പാ 

aj, ee തൂല്യ൯ equal to good & bad fortune. | 
ഇക്യാനേഴവം merriment V3. 

േക്ടാഠനുസ്ാരം acoordiag to wish. , 

ഇക്ടുത്ഥം the desired object. | 

േഷ്യ്ി 1261 8. (യജ്‌). Sacrifice. നാട്ടിലേ പുഷ്ടി | 
es ഇഷ്ടി ചെയ്ത്തിന്ന്‌ ആളിനെ ഒകാഴ്ടു PTs. 
ഇഷ്ട്ിശേഷത്തെ ഭ&ജിക്കുന്നതു ഘോഗ്യലല്ല ego 
ണിച്ചും ഹോമിച്ചും കമുധിന്‍ Bhg. {to iron. 
wom) (H. istri) Smoothing iron. ഇ. ചെയ്യു 

DEVO (Ar. islam) 1. Islam. ഇസ്സലാഠാ മാ 
ക്കത്തില്‍, ഉള്ള മയ്യാട TR. 9. the Mussulmans. 
ഇസ്സുലാമായ മുടപ്പിറപ്പിന്ന്‌ ഒക്കയും ~wsmead 
കാണും TR. പുതിയ ഇസ്സുലാമ്മാ൪ TR. converts 
(chiefly from the Mukkavas). \ 

ഇഹ iha 8. Here. ഇഹലോകം, ഇഹകാലം, 
ഐഹികം, ഇഹം this world (opp. പരം) ഇഹ 

പരമങ്ങട്ടിര in both worlds. 

1. ൭ 18 8. ടവ ഇള യായ്യ്യമഞ്ഞുള്ളൊ 
രിള൯ Bhr 1. {Bhg 5. 
@Sxymo0 the central continent (see ൮൧൦) 

IL. ഇ ia 5. (Te. ഏലം oes, Tu. ഇഭി) adj. V 
To be tender, young, weak. — also noun in ma 
കൊമക, ഇളപ്പെടുക, 

VN. wag joslightness, worthlessness, disgrace. 
ഇ. പറക to abuse. നമക്കിളപ്പം തുലോം മു 
og MB. (- ലഘുത്വം, താഴ്ച) പടെക്കിളപ്പം 
വന്ന 827. നമുക്കു വരുന്ന ഇളപ്പധും വലിപ്പ | 
Qjo TR, my repatation.—@@9_jomlabbasely. | 


VN. ഇഉ മ 1. youth, tender age. 2. junior Raja, | 


oo-regent. ഇമ മയില്‍നിനു കപ്പിച്ചു (-- ഇളമ। 
പടം, ഇമയ്യവു), സുതനെ ഇളമയാക്കു 19. 
ഇള മക്കാരില്‍ ഒരു moog}, ഇളമസായ്റ്കുവ 
കഠം TR, junior officer, assistant. 

ട്രേ. ഇളിച്ചു വരിക to grow again as ഒ. half 
broken branch (loc.) — മ്ലേ്ണ ഇ'ചൂപോയി 
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eb 


ക mod, = sop പററി the med. oil hes lost 
ita virtue No. & So. 
adj. part. ഇഒയവ൯ young, younger. maw 
@ 2. 1. അവന്‍ എനിക്ക്‌ Qanm younger 
than I. @aaow) Bhg. Bhr. 9. lower 
class of Brahmans, who act as kivgs’ cooks, 
Purohitas for Stidras etc, pl. ഇമ്േതാന്മാ൪ 
Vi. §. the 2ad minister of state at Calicut. 


തിനയഞ്ചേരി ഇളയതു KU. 


Opds. ഇദകൊള്ളൂരം 1. to sprout. എന്നുരെ എ൯ 


മനക്കരുത്തു തന്നില്‍ ഇമ മകളേം മൈൈതിലി 
20 948. 2. ഇളരപ്പടക tobe worsted. ധാ 
വളത്തില ഇള കൊള്ളും അരയാിന്ദനയനാം, ക 
രതിക്കളികൊണ ഇള രകായിതു കാന്തി തു 
ലോ RO, . 

mame young cars. ഇളങ്കായ ete. 

ഇമ കഴക 0198) RC 18. 

@O&H20Q zephyr. 

ഇളങ്കളിര കൊങ്ക RC. [maw mayor 

WAHQp the dignity of the and prince, 

maweys lukewarm. 

ഇളനിലം bluish. 

ഇമഉന്തച്ചര്‍ shipwrights (Pay.) 

ഇളന്തല the thin end, as of timber, cadjan 
(Opp. gua തല), 

ഇള ന്തേങ്ങാ GP 69. ഇ. കുറിക്കാകാ prov. 

ഇളന്നിര്‍ 11271൭ cocoanut. ഇം കുടിക്ക, gama 
aon, Qanile തണ്ണിററിരു കുടിക്ക a med. 
ഇളന്നിര ശീതളം ഹറം GP. 

ഇളപ്പെടുക to be brought low, be worsted, 
disgraced, സമ്പത്തു ധി ചാരിച്ചാല്‍ gad 
കോന്‍ ഇളപ്പെടും SP. ഇളപ്പെട്ടു or) amo 
തരിക PT 1. [Shiva. Bhr. 

@Gan) young moon ഇള മതി അണി 
ഇളമധു fresh honey, Mud. 

ഇള മാ൯ കടഖറിയാ (prov.) 

@emsen bivalve shell, Mytilus. ഇമ്പക്കു 
ത്തോട്ടില്‍ നായ്‌ കയറി (prov.) 

ഇളമ്പനി-നിറല്‍ slight fever, feverish feeling. 

ഇളമ്പാകം 1. the upper part of something 
fried. 

ഇള.നുല്ലു മാനിന്ന്‌ ഇഷ്ടം 14811. fresh grass. 

15* 


ഉ. മെഴ്ഴപാകം, 


ഇഉകു — ഇക്കു 


ഇർയ്പയായം tender age, also of trees. 

ഇള.ംബുഭ്ധി, ഇള മനസ്സു fickleness. 

ഇളമമ്മന്ദഹാസം imperceptible smile Nal. 

ഇര്‍യച്ച൯, --പ്പ൯ father’s younger brother, 
younger aunt’s hasband, 

ഇളയുമ്മ ൯ കല്യാണം Levirate marriage (100.) 

ഇളയമ്മ the wife of the above, younger aunt. 
AMATO എളെമ്മരെ And (Mpl.) 

ഇ യരശ oo-regent. അവനെ ഇളയരശായിട്ട്‌ 
അഭിഷേകം ചെയ്യ KR 9. (TP. 

ഇളയുച്ച: നേരം ഇ. ആകുധോള.ം almost noon 

ഇള വ൯കായ്‌ young fruit, chiefly pumpkin. 

@20)%9 j= ഇളയപ്പ൯ Mol. 

ഇളധിത്ത 7.1. മാതള തന്നിളവിത്തു KBs. 

ഇളധെയ്യില്‍ opp. കടുംവെയ്യിരു. 

ഇള വേന്ത൯ന്‍ Laxmana RC 25. (ഇള മയം asm> 
ഇടും ഇലക്കണ൯). [the monsoon. 

ഇള ധേര പൊട്ടുക fresh roots shooting out in 


൧൭കുക, കീി ijayaya ന. to grow soft, ma) 
n. v. To move, shake, fluctuate. ഇളകുന്നയും 
ഇള കാത്തേയും മുതല്‍ (doo. = ചരാചരം). വയറി 
ഉകക to have a motion (med.) ഫൃദയം ഇളകക 
to be touched, feel inclined. പട ഇളകി മണ്ടി 
fied Mud. മുയല്‍ ഇമകുമ്പോഠ prov. to start 
പന്നി ഇളകി ക്രടിയാല്‍ (huntg.) be roused. 
VN. ഇ&ക്കം 1. shaking, fluctuation, irreso- 
lution. ഇര്‍ക്കും ഇല്ലാത്ത പ്രകാശം പോ 
ലെ 810൬. ഇളക്കുത്താലി a necklace TR. 
2, lax ചോര ഇളക്കം. 5. infringement 
കപ്പനെക്ക്‌ ഇകക്കമില്ല Bhr 1. 

ക.ന. റമൃക്കുക ക്കി. To move, shake, stir. 
അംഗങ്ങാ ഒന്നും ഇള കുവാ൯ ശക്തിയില്ല Nala. 
ഒന്നും ഇള കക്കാതിരിക്കു Nal. to keep quiet. mor 
O82 കൈയും ഇളക്കി TR. let go. നന്നായി 
പറഞ്ഞു മനസ്സ്ിളക്കി Nal. touched her. ആറു 
നയം കൊണ്ടു മനസ്സ്‌ ഇളക്കി KU. persuaded. 
രാജ്യത്തെ പറഞ്ഞ ഇളക്കി TR. seduced him. 
കോട്ട ഇളക്കി forced the fort. പണം ഇ3കുകു 
to take out the purse. അകമ്പടി ജനത്തിര ഇള 
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Wda-— ടളുമ്പ 


TR, പം! inhabitants. 9, to disturb, interrupt 
തപസ്സ്‌ ഇമക്ുക ER.(=alleyo വരുത്തുക). 
അമ്മ ചൊന്നത്‌ ഇമക്കരുതു 3171. disobey കാ 
ണം ഒന്നിളക്കത്തേ ലോഭം Nals. not inter- 
rupted by any gift.— also to cast out: അധ 
OB aQadlacacmmg UmV. for caste-offences. 
8, v.n. to stir. യാത്ര തുടങ്ങിതിമുക്കി പെരു 
aus Mud. (ഡാമ്പ്‌) ഇമക്കുമ്പോഠ കുടികും 
(prov.); even of plants തിരും ഇളക്കി prov. 
CY. ഇളക്കിക്കു to get into motion, set on f.i. 
a dog വയറ്‌ ഇമക്കിച്ചു ordered മ purgative, 
ഉയിര്‍ ഇളക്കിച്ചൊടുകും RC 96. 

$040 ilappam VN. 1. 07 ഇമ 4. v. 9. of 
ഇക്ക turn അഞ്ചിപ്പം പറഞ്ഞു 5 times (loc. ) 

ഇവ്‌ ijavy VN. of ഇമെക്ക Remission, holl- 
day 8. കാല്‍ക്ഷണം @m@algyom PP. an- 
remitting. 

999) (൩. ൦.൭ ഇള., ഇഴി) Contemptuoas grin. 
ഇളിക, ഞ to fret, as children ഇളിഞ്ഞേററം 
ഉഴന്നു നിന്നേ൯ Bhg 4. (words of a boy) to be 
in rage, No.; ഇദ്മിദില്‍ അടികൊള്ളുക milan 
യം (po.) 
ഇളിയന്‍൯ -- കളിയില്‍ ഇ. aaimad പിടിയ൯ 

prov. No. -- തകരക്കോര൯ a cross person. 
VN. ഇളിച്ചല്‍ to be roused, as a lion. 

5 @)#6, | 1. To grin, as dogs, monkeys. 
ജളനായിളിച്ചു Bhr. ക്രൂഭ്ധനായിളിച്ചു കൊന്ത 
എത്തുവാന്‍ മടി വരഃ VC. ഇടിച്ചു കാട്ടുക toshow 
the teeth MC. 
ഇഭിച്ചവായന്‍ (1) monkeylike, insolent, fool ഇ 


ഉ, ഇളിക. 


ളിച്ചവായന അപ്പും കിട്ടിയ പോലെ (prov.) 
WN. ഇളിപ്പു grinning, neighing, nonsensical 
talk. [a025). 
60S leroy kab മി A certain tree (കളിര 
ഇദയം 1110172൩ — wail; in V1. ഇളിപ്പിയം 
An affront. വാരം ഇളിക്യമാകുന്നിത എല്ലാവകും 
Bhg 4. all will mook. ഇളി yo കലന്നോന്‍ Bhg 8. 
was offended. ഇളിഭ്യയം കലന്നു ഖിന്നനായി നി 
ന്നു വിതുക്മി Bhg. a cross ൨19 -- ഇളികു. 
ഇളിഭ്ന്‍ മ fool= ഇമിച്ചവായന്‍. 


daemons TR. “the unshaken”, title of 0൭൩൩ ifumbu Fissure കല്ലിന്‍െറ wEmjaco, 


faithful vassals. വടക്കേ പുറത്ത ഇളക്കുരുതാ 
തേ കണ്ടവര്‍, ഈ നാട്ടില്‍ ഇമ ക്കുരായ്ക്പ്പെട്ടവ൪ 


ചൂവരിനെറ ഇ്മമ്പില്‍ ഇരിപ്പു MC. the centi- 
pede. 


ഇളെക്കു..ംരം 
ഇളെക്കുക,ചൂ ijokkuya ൩. 35. 0. og) സജ 


@) 1. v. n. To slacken, subside, abate കോപം, 
dime; ഏന്നാല്‍ ഏല്ലാ വിക്കും ഇളെക്ും 
amed. കെഴ്ചത്തു ദേഹം ദ്രാളെച.്ചു പോകുന്നു KR, 
to dwindle. നിരൂപിപ്പാ൯ ഇളെക്കേണ്, Bodo 
asad ഒച്ലേഡാന്‍൯ ഇളെക്കുരുത Mud. be not 
remiss, tired with. കിഞ്ചന നേരം ഇളെച്ചിടാ 


തെ ചഞ്ചലമായ്മതുന്ന തോരത്രുത്തി KeiN. 


2. 7, a. to remit, mako to rest. ദാഹം ഇളെ.്ചു 
Madi. quenched it, aleo: bore it. ഉറക്കിളെ. 
ക്ക to keep down the sleep, as in vigils. 
യത്നം ഇളെച്ചാ൯ slackened Bhr. കടം ഇരളച്ചു 
കൊടുക്കു to remit. കുറയു പറയുന്നതും ഇളെച്ച 
RC 1s. forgave. 8- മുത റ്ലാമെക്ക to wind up 
thread (T. ഇഴെക്കു). [wag ൭.7. 
VE. ഇള.ച്ചല്‍ weariness, ഇളപ്പാറുക to rest V1. 
eo ils ൩. M. 0. (ey todraw) A single thread 
cagile, long hair ഒ൪ gigs) TP. — plat of 
grees or straw, the line of a wound V1. a 
Geno knitting needle. 
ഇപ്പണി trellis work. 
ഇഴയുക, ഞു 1. to trail, creep, crawl രക്ത 
ത്തിമ ധിണിഴയും കൊടിക്രൂറ Bhr. ഇഴഞ്ഞു 
തുടങ്ങിനാര കല്ലിലും മുള്ളിലും പൂഴിയിലും 
CG. infants, താക്ഷ്യ൯ സംഭൂമിച്ചിഴഞ്ഞു 
Bhgs. വചനസ്സുകുഠം ഇഴഞ്ഞു പോകുന്നതുമിലു 
KR. he 9068 not drawl. 9.0 draw together, 
rab as two branches V1. 
ഇഴജാതി reptiles (ഇഇരിയുന്നു). 

Dow Bo, * T. M.C. 1. Todrag, pull കാല 
൯കെട്ടി ഇഴെക്കുന്നു VC. തലമുടി പിടിച്ചിഗെച്ചു 
കാനനത്തിലാക്കി 8112 4, ൧൧00 കാതം ഏടുത്ത്‌ 
അരക്കാതം ഇഗഴെക്കൊല്ല (prov.) make difficult- 


les about. 9. to patch, mend = ഇഗെ്ചു @§ 
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SOP AG — ംരംക്കു 


&, as clothes, planks. ഇാണെച്ചു മുറുക്ക to brace. 
8, രോമം ഇഗെച്ചു Mig, V2. (5 കൊഠാമയില്‍ 
horripilation). 

VN. ഇഗച്ചല്‍ creeping. 

VN. ഇുഴപ്പ്‌ propelling force of current eto. 

CV. ഗോക്കളെകൊണ്ടെ ചാട്‌ wv, j).2}= 0) 

ലിപ്പിച്ചു PT1. 

6 860 ilakkam T. M. (ഇഗക്കു to lose) Loss in 
ഒപ്പിഥക്കും inadvertance. 
ഇഗല്‍ Vi. remissness, defect. 

ഴിക,ഞ്ഞു 118 ൩.20. 0. To descend = കിഴി 
യുക. കുട ംശൂടുത്തിഞ്ഞപ്പോഠം (jud.) ഉലകിി 
ഴിഞ്ഞു-: അവതരിച്ചു KU. 

൭.൬, ദേഴിക്ക, To lower, ചരക്ക ഇ. 
Pay. to land. ഇഴിച്ചു വെച്ചു took down ക. pot 
from fire ote. 

Oph, കി iluya (൩. ഇഴ്ചുടഏഴ്തു) 1. To 
danb, rub. മൈപൂച്ചാലിഴ്ുകി 10 145. കുചമ 
Old ഇഴ്ംകും കങ്കമം Nals. കൊങ്കയില്‍, mya) 

2. to soil= ഇഴ്ഞ്ങുക; ogc) 

നിങ്ങിഴുകിയ വസനം ധരിക്കുനാ Nal. 8.=@ 

Sle to fall, sink. കണ്ണൂനീര്‍ തിണ്ണം ഇഴത്തുട 

ങ്ങി CG. 


GOs iluya the longer planks of മ cot (loc.) 

DOYPAS, OD ilukka T.M.C. ംരംരു, ooog Te. 
13 — To draw, take off clothes, see ay. @ 
Ow de. 

SCOPES a iluhhaya mye 3. ത്രം myas! 
പോയി (മുഷിഞ്ഞു) Be 501160. 

ഇളക്കുക, ക്കി 1. 7.൭. ൦7മേഴക Tosolder B., 

make dirty No. mye, vu. ഇഠക്ു dirty clothes. 
2. മൂസലം ഇാഴ്ചക്കികുള ഞ്ഞു UR. avoided, warded 
off (1), 
@Ydao rubbing, polish B. 


ടും കളഭം Bhr. 





രാ 


രം 1 1... 0. നം. --ഇ This. omowedd this per- 
808. ംരായോള വും നേരം KU. still, 9, T. 2 
രോച്ച fy in ംരാംയാമ്പാററ moth. 8. interj. 
Of pein. ംരം എന്ന ചൊല്ലൂന്നോൾ ഇല്ലയാരും 


I 


CG. — met. of disgust. ആരെക്കൊണ്ടെ ഗരം എ 
ന്നു പറയിക്ഛില്ല va. 


odo BO = ഇക്കു റും V. 
രംക്ുക-- ഇഴികുക. 


രംഥ്ഷൃണും — aes 


ModE. Ikkayam 8.(omoam) Seeing, eye. 
രാക്ഷണിക൯ seer, fortancteller (one 
Send). 
രേംക്ഷിതം seen (po.) part. 
oS 1209 T.M. (ഇഞ്ച So. ചിങ്ങ) Mimosa 
Inga, 11൨819, the bark of which is used in 
bathing (also അത്തു) ംരംങ്ങപ്പുശകൊണ്ടു തേ 
ചു Sil, [ടു TP. being soiled. 
000683 hh = SOPENZ ക. ഉടുത്ത ഉടുചുട ംരംങ്ങി 
000.2.) 1608 (1, oo, Te, odoco) Fly. കാട്ടിച്ച gad- 
' fly. നമഞ്ങീച്ച No. = കണ്ണിച്ച. ബ്രഹ്മാധവാഭിയായി 
ഇച്ചയിറുമ്പോളം 621, 
രോച്ചത്തോല്‍ the fibres of a reed, brought 
back from feasts in jungle temples. 
രാച്ഛമരം No. a jungie-tree (the capsules of 
which when bursting are said to discharge 
8168. - രേം. പൊട്ടിട്ടുണ്ടയിരിക്കും prov. 
accounting for swarms of flies). 
oe§ 199 5. (VN. ofgogs) Placing, hencea s\n) 
g- 1. stability, durability, strong, close texture. 
(opp. കേടുള്ളതു). 
2. pawn, equivalent. ംരാട്ടുക്കിടു പന്നിയെ: കൊ 
ടുത്തു So. barter. 8, what is equa], matches. 
4. So. bank, natural or artificial, 


Cpds, o0Sgae (3. 1) two parties to 01089. നാ 
and വന്നീടടുത്തു TP. 


രാടററ (മണികഠം KR.) incomparable. 


രാട്ടള്ളതേ വധാങ്ങാവു KU. 


൦ര൦ട8രേക (1) to besolid, strong, fine. ംരംടാ൪ 
പടക്കോപ്പു RO. വീട്ടുക രെംടാന്നു തീക്കു, 


രംടാന്ന ശോധന po. ംരാടാന്നു നിന്നുള്ള 
ലീച CG. capital story. [eto. Vi. 


രാടിടടക (8) to fight as with fists, elbows, 
രാട്ട കൊടുക്ക (2) to pawn, compensate. 
രാട്ടകോരുക (4) to throw up a bank. 
രാടുചെല്ലൂന്നു (1) to be durable as വൃടവ V1. 
ംരംടുനില്ല, (1)to bedurable,(2) stand security B. 
രാട്ടമാട്ട (4) a bank B. 
ംരാടടുമുട്ട (1.8) resistance, meeting of equal 
forces, encounter. തമ്മില്‍ രംട്ടായി പോ 
യി they fell out. ംരംട്രയിട്ടു വെടിഖവെചു 
(as last resource). ര൦ട്ടാക്ുക to drive into 


& corner. തമ്മലില്‍ കുണ്ട ofogzg) TP. 
they closed. 
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ഛംടടക.....ംരംത്ത 


രോംഭുഖെപ്പയ treasury of state in Cochin. 
രംടെത്തുക (1) bo last, 
രോംടെഴം 1. = രേടോന്ന .1. aasamilasipo 
പൈതരു CG. 2. comparable. ഭനകക്ുരം 
@ lASIPo കല്യണം Nal. 
രടേറുക 1. to last. 2. to be happy. 
രേടേറാം (everlasting blies T.) 9495 
പടിക്കളികുന്നോകും രം. UxpoaMNsao 
for ever) Ram. 
രോട്ടക, s) iduya (T. ംരംണ്ടുംം to join fr. ഇ 
ond) aux V. 1. v. 0. To be അല്ലലീടി ഓടിനാ 
RO. =perercd), 07g. മന്നവക്കീടിനൊരാംസനം 
CG. = ഉള്ള, ചാടനമിടിനകുന്നു CG. == ചന്ദനക്കു 
ന്നു. 2. v.8. to act, mg ule ഈടിക്കളിച്ചു തു 
Sea) 08. to do ചെയ്യിടിനാ൯ = ചെയ്യാന്‍ (po.) 
ofogo T. 36. collection (= ഇന്ത) രം. ക്രട്ടൂത to 
heap up conioally. aggdyo വര്‍്ധിച്ചാത വാ 
യയ അതിനെ നാഴിയുടെ ഇടത്മേ താ൯ as 


ഗലം (or: 


ലത്തു താന ംരാട്ടം ക്രട്ടൂമ്പോദധ Nid. aeoqmu- 
late. 
ofoS) 10 5. (Tdbh. coil?) Staff of spear — 
ഭിണ്ഡിപാലങ്ങംം ooglad 8440. 
(comp. ഇടി ംരംളി). 
രേംഡിതം 1didam 8. (cmon, രംഗ) Praised, po. 
ഛരംനെം Inam 1.--ഇന്രിയം vu.—8. Bo. A singing 
noise, also ഗരഠണക്കം. 8. regularity B. (= 


a pike. 


ഇണ). 

ഛരംതി 11 8. Public calamity (6, അതിപ്പഷ്ടി 
അനാവൃഷ്ടി മൂഷ്മികം ശലഭം ശുകം മുശ്ശുയേണം). 

of:@ 16൩ =ailmo in നൂറിതു eto. at the rate 
of 100. 

I. രംത്ത 1അ So. ംരംന്തല്‍ (ംരംത്തു T. Te. oo 
ചല്‍ O.Tu.) Phoenix dactilifera. (prov. 
രാത്തപ്പ്ഗം മേം GP. ഛരംആപ്പുഗം പഴ്ഴക്കുമ്പോ 
രാന്ആപ്പഗം V1. = ംരംത്അപ്പുഗം. 
രാന്തപ്പുന 8. a species of date-palm. 

ചിററീന്ത Boswellia tharifers (മുര 8.) 
രോന്തത  രംത്തം, kinds: [പച്ചക്കായി GP. 
ചിററീന്തരു Phoenix farinifora. ചി'ലിതെറ 
കാളിന്തരു Elate sylvestris Bh. 
രാഗ്തു (Tu. ഇ.) a Cyous (Todda Pana of 
Rh.) ംരംന്തങ്ങാമധുര- GP. ംരംന്ത്ലി൯പട്ട ity 


on — ംരംരിതം 
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൦൪൦൪ — രംറം 


branch or leaf. രാന്തി൯൭പാടി 8യോ made | L oe) ir ന. M. 0.൩൦. Two= ഇരു. ംരംരങ്ങൂറും 


from its freit, food ef the poor. 
kinds: കാട്ടിന്ത, ഒലയിത്തു. [ംരംത്തചടട്ടം Nid. 
IL. ഛരംത്ത്ത Bo. Spitéle, also ഒത്ത (= കേഥത V1.) 
Mo TD) 184 C. ംരംചും Mam 8, come? prh. 
. @yegp) അം pole or shaft of a plough No. = 
ഞണ്ടിക, ഏര്‍കടല്‍. 
രോദ്ദശ്മം idykam 8. (wat gre) Gash (po.) 
രേംനാമാനി ജ്യ (ഇനാം? adkno?) Mean, 
low. 
മോനാം ചത്ത, ose പക്കി, 000199 24.05) 
000%2 പേച്ചി 80. an evil spirit. 
Meg) Ipee 8. (ല്‍. of ആപ) Desire. 
@%9,{ leno part. desired. [കഴിഞ്ജുപോയി 2201. 
രേോംമാ൯ Tman Ar. Paith, credit അവന്‍െറ ഈ. 
Dona അഴു (8൦5 moms T. ഇഴ്ചമു 
ewestness 0. ംരാണ്ടെ drink) To suck,. liek, sip. 
(വ. മാങ്ങ, മുലം, വിരല്‍. ete.). പലര്‍ ഇദമ്പും അ 
ണ്ടി തനിക്കെങ്കില്‍ prov. anything very at- 
tractive. 
@anil=: Gand) miser. 
CY. eomilaa. 
രംയം lyam T. M. (Tdb. സിസം) Lead = കാ 
രീയം, വെള്ളീയം being pewter. കാരിയം വെ 
elke ഏന്നിത്തരം KR. കറുത്ത ംരായം കണ്ണിനും 
നന്നും വെമു.ത്തീയം ധിരേചനകരം GP. 
രോയഷ്ക്യക്കോല്‍ lead pencil. 
ഛേോംഡ്യാമ്പാറഠ lyampatva (oo 2.) Moth, 
Winged termite; also grasshopper- | ga). PT 9. 
രംയല്‍ (T. ഗരാചത) winged termite, omomm 
രേോംയിടേ 196 (see ഇട 3) Quite lately. 
രം൪ 171. 80, = അടിച്ചപാറ. 2. Cyperus Iria Rh, 
ഛംരം T. M. 
2. 80. urinary passage രംരപ്പാടു, 
രേംരങ്കൊല്ലി, ംരംരാങ്കൊല്ലി T, M. washerman. 
രേംരിക്ക to grow damp V2. 
രേരധെങ്കാധയം 1. Palg.(B. small red onions) & 
രേരേള്ളി 7, Palg. (8, ഠലിമേ ൦ നിരുള്ളി No. 
alliam cepa. 
ood iral 7. M. (Tdbh. യകൂല്‍) Liver, 
മേംരിതം IribamM 8. (ood) Emitted, as word, po. 


1. Dirt, moisture, also ooo. 


ക്‌ 


Bhr. 1000, omomeg by twos, ംരംരായിരം 
2000, 010009Q 6, ofood> 2 persons’ depth, 
രംരിഴയുള്ള ശില double threaded etc. o00 
ടിയായളന്ന Aaj. [oro 2\019¢. 
11, ംരം൪ Splitting, sawing T. M. otodiods saw= 
ംരംരുക 1. to sew, split, ന. omomn f, 1, രന്നേ 
മരത്തിനെറ കുണ്ടി 08. അഭ്ധമിന്നിരിക്കുന്ന 
ഓരു 171. half sawn. ംരംരുന്ന വാര കൊ 
og മെയ്യിലക്കിരുമ്പോര CEG. inhell. 9.2. 
രംരീി (0. ംരാചു to domb out nits) to comb 
hair V1. വകു card MC. mod to comb 
cocoanut fibres — CV. oo) as. 
VN. 000.9) sawing ംരാച്വ തുടന്നു PT. (TR. 
രാച്ചക്കാരന്‍ sawyer, ംരം'ക്കാരും മഗ്രക്കാരും 
രോച്ചപൊടി sawdust. 
രാച്ചവാഠാ BAW. 


If. ooh 7. M. 0. Te. (also ൪൦൭ 0. Te. & ശിര 
C. Nit ംരം൪ ഏടുത്തെങ്കില്‍പേന്‍ ക്രലിയോ prov. 


രോക്കൊല്ളി, odor), പേനീര്‍ഖലി a small 
comb. 


രേംക്കിത irkil T. ൧. ൩. ംരംകു; oflde straw 
for picking teeth, Te. ംരംരികലു bits) also 
രമക്കില്‍, രക്കഠ, “രംഗം No. ംരംഉക്കോഠ Bo. 
Stalk of cocoanut leaf, midértb of any palm 
leaf, used നാവു വടിപ്പാന്‍. മൂതതദ്വാരത്തില്‍ ംരം. 


കടത്തുക a torture. “രം. ക്രപ്പിച്ചിച്ചയെ ay 
വേറഠി 811. 


രാക്കിലി -5 മാച്ചില്‍, broom (loe.) 

രേംമ്മം irmam 1. 8. (അ യസ്സ) Wound. 

ഉ, M. & ംരംമ്മ൯ (ooo) damp 01012 ംരംമ്മം 
മാററാതെ പോരുന്നു TP. without changing 
the cloth in whioh she bathed ംരംമ്മനോട്‌ 
അടുത്തു പോക (in ശേഷക്രിയ) — &180 oo 
dam മുങ്ങും 

രോഷ്്യ irsya 8. ( Demy tobeangry, Lira) Envy, 
malioe, അവനി o@sM Sen orvordiyy, ഒആുങ്ങമുടെ 
ന്ദ്ര അധകുള്ള ofodky MR. 
രൊശ്്യപ്പെടുക to esvy. 

രേംറം Tam (T.M. ംരംരം?) 1. Moisture, damp- 
ness. 2, dirty as clothes ഠരംറമാക്കു to soil 

(comp, odode), 8. ടെ ഠരംറ൯ weteloth, oo. 

മാറുക to change it after bathing. 


ഛരംറു -രംററം 


ംരംറന്‍൯ wot 0101 ഗനഞ്ഞുവന്നും ഇഈഠറനിലൂതു 


നിഞ്ഞവയ Galo ഇല്ല prov. (V1. ംരംറാ൯) 
ടാംരാമ്മന്‍൯. [Blate palud.) 
രംറമ്പന Caryota urens(or marshy date tree, 
രംറമ്പനി ക. cold fit, ശീതജ്വരം. 
രം 1൬ (൩. ond, 75. ഇവ) 1. So. ംരംറ Anger, 
- fury, from ചിറുക or രോ (which in Vi. 
is written ംരംറിച്ച 2.15.) ംരംറുകാട്ടുക to be 
spitefal, in rage V1. 2. splitting pain (v. ൩, 
@Q 2). 38. ruin V1. 
oM0QH, രംറിപ്പോക to be angry. 
VN. ംരംറല്‍ 1.1. éirpanakha ചെന്നിറലോ 
ടെത്തിപ്പിടിച്ചു KBs. 
രോറിക്ക 1.torage, beinahuff V2. 9, rice, 
plantations etc. to grow weakly V1. 


CY. ംരംറില്പിക്ക to provoke Vs. 

രേംറെക്കു So. (fr. o00) to be angry. 

രോററം 1. No. displeasure. 3. 80. womb of 
animals. 

eOO 118 1. (made, C. oom to pull= 
ayes) Stinginess. 2. a miser. 
രംററകോരന്‍ the avaricious Koran. 
രംററന്‍൯, ംരംററമായന്‍ miser, also പണ 
ക്കാര൯ രംററയന്‍ എന്നാ prov. 

8, So. മ reed, ഠരംററക്കാടട ഒ jungle of such, 
also ംരംററയഴി -- ംരംററക്കഥല്‍ ഒ reed used 
as pipe. 

denV. ംരംററിക്കു to keep tenaciously, lay up. 
രേോംററിച്ചു നേടും ധനം Anj. oo’ ajo ഇറു 
ക്കിച്ചും (മുതല്‍) ഉണ്ടാക്ക prov. 

ഛരേംററം Ittam (from ംരംനുക 1. C. Te. to bring 
forth) The womb of animals. 

രറേറപ്പൂല 80. = ഠരംററുവുൂല 1. 

രേോററപ്പൂലി പോലെ വരുന്നത എന്തു (Cochin, 
MC.) like a tiger with young (see 011.) 

ംരംററു T.M. 1. Bringing forth “രംററിന്നു 


ധേണ്ടുന്ന Hagpenads 89. 2. the infant, young 


of animals, [ളിരീററിനം (elephants). 
രംററിനം (2) RC, herd of young animals & 


രറഠില്ലം (1) the hat built near the house 
for lying in അമ്പുകഠ കൊണ്ടവന്‍ ഇര. ഉ 
ണ്ടാക്കി SG. also ംരംററുഗൃഹം പുക്കു, രം 
റഠൂശാലയില്‍, പൂക്കു id. (8൦, ംരംററൂപുര), 
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ഛരംല.... രംശ്പര 


രേംററുകാരി Bo. nurse to a woman in ohild bod. 
ശരോററുനോവു (1) pains of childbirth, hence 
രേംററുധിളി, omenqawam. 
രേംററുപാമ്പു = മുളയില്‍ പൊരുന്നിരിക്ുന്ന പട 
മ്പ്‌; ംരംറവുഖൂലി --: പെറവുകിടക്കുന്ന പൂ. 
(comp. 0000o)(to exemplify ferociousness). 
രംററുവുല uncleanness after childbirth amo’ 
യില്‍ അങ്കം ഇല്ല TP. (a Nayer law). 
രംററുമന്ത്രം ഓതുകവേണം BG. 
രംററുവാതില്‍ 08 uteri (& ംരംററ -- ). 
രംറെറടുക്കു 1. 80. to be in labour B. 2. mid- 
wifery, the work of @a106) KU. ംരംറെറ 
ടൂപ്പാ൯ ഇരട്ട പെറു prov. (said of phy- 


sicians infected with the disease of their 
patient). 


ormoMongdemmMaids No. = 0000Q 00). 
രേംല Tla:= ഇല്ല often in po. & vu. 
രേംശ൯ 1862 8. (ംരംശ to possess, rale) 1. 
Lord. 2. God; Siva. 8. able ആര്‍ കടപ്പാൻ 
ഇഈശനായി OCh. 
രംശക്കോണ്‍ Gan. 1.5: ംരംശാനരമൂല NE. 2, 
an angle (opp. നിരൂതിക്കോണ്‍?) in geome- 
try. Gan. 
രേംശാനന്‍ (part.) ruler —omaxexngel the 
NE. point, guarded by Siva. 


രംശിത, രംശിത്വം supremacy, 7.1. സുരേശ 
ത്വം the rule over the Gods, 


omovslaoas ruler (po.) 

ംരംശ്വര൯ 1. Potent, ഇ.ഛിച്ചതെല്ലാം Qu 
രുത്തുവാ൯ ംരംശ്വര൯ ലി. (able = ആധു). 
2. Lord, God; often interj. ഗരംശ്വര൯ എന്നേ 
ചൊല്ലല്ലൂ CG, Tcan but say: it's God’s doing. 
കാണായിപ്പെട്ടുള്ള ംരം"ന്മാ൪ the Brahmans. 
Often of idols ംരം'ന്മാരെ കണ്ടാല്‍ KU. when 
8. esp. Siva = മഹേശ്വ 


ര൯; ംരംശ്വരന്മാരെ പ്രതിക്ടിച്ചു KU. built 
and restored temples. [God’s favour. 


hence: ംരംശ്വരകടാക്ഷത്താല്‍ ജയിച്ചു TR. by 


visiting temples. 


രോംശ്വരപരിക്ഷ ചെയ്യേണം PT 1. got evidence 
from God, ordeal. [new idols. 


രേംശ്വരപ്രുതിഷ്ടകഴിക്ക TR. consecration of 
രംശ്വരപ്രാത്ഥന prayer. എന്നു സാധുക്ക്ഥാ 
0൪൦, ചെയ്യുകൊണ്ടിരിക്ുന്നു TR, 


രേംഷാല്‍. — ൭ 


രേംശ്പശമുല്ല (Bo. ംരംശ്വരമമലി) Helicteros 
Isora. Rh. (= കരളേ do). 


രെംശപരസേവ divine (or Siva’s) worship a 
തിലക്തുനിനാ കത്തി കൊടുപ്പിക്കയും മറവും 
ചില രംയം കഷിപ്പിക്കു TR. 

ശരേശ്പരസങ്കപ്പത്താതം ംരംശ്വരാന്മഗ്രഹം കൊ 
FF, രംശ്പരാഞ്ഞേയാല്‍ TR, by God’s blessing 
Or order, providentially. 

രേശ്വര Goddess, Kali ംരംശ്വരിമാരായ @3 
വരുമാര CG. 

രേംശ്വരരാപാസനം worship of God, 

Ao dal 8.1. Very little. omoaad രം 
കോല്‍ by little & litile, രാഷമ്ടക്ക്കും lukewarm, 
രെകാതഭ്ംകാം peccadillo. — അഹഫാരാത്രങ്ങം 
ക്ഷ ംരം'ക്േദം Bhg. days & nights nearly equal. 
omommel 200% V1. stingy. 2. M. doubt, dis- 

Pleasure (comp. qs) ooana ഏന്നിയെ 

Matsy. oo, വിനാ VivR. aganainslead 

ഇല ERs. [Bhg. don’t doubt. 

den¥. ആരും ഒന്നിഷലിച്ചിടായ്ക്റി൯ ഏതുമേ 
രം tha 8. Longing, in നിരീഹ൯. 

part. ംരംഹിതം attempted, wished. 

om 3]മ 8. 1.=omoan Praise. 9, T, SoM. 
phlegm. 

pert. ംരംളിതം praised. 
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oog)—- ഉക്കം 


oes ) ii 8. 1. A Turkish sword (C. a sickle) 
2. a 006861; burnisher 00൦.) 
ഇരളിനാരകധുമ്മിഴനാരകം KB 4, 


ഛരംളിച്ചു പോക (ods = ംരംക്കില്‍) 7.3. തെ 
ങ്ങ്‌ etc. To shoot up & be slender No. 

രേംഴര്‍ക്കോത 151001 8൦. (=8. ംരംഷ) Shaft 
of plough V1. also ംരംഴിക cartpole. 

ooo ilam 7൩. 27. (Tdbh. of Pali Sihaja=Sim- 
hala, ചിങ്ങളം) Ceylon. രംഗം കണ്ടവര്‍ ഇല്ലം 
കാണുക ഉല്ല prov. 
രഴേവന്‍, 7. ംരംഗവത്തി (old രംഥോത്തി) N. pr. 

ഒ caste immigrated from Ceylon, whence 
they are said to have introduced the cocoa- 
nut tree (= mlaid, ചേകവ) KU, 
രേംഗക്കരിബൂ മ red sugarcane, 
രംഗത്തെങ്ങ്‌ @ cocoanut tree with orange- 
coloured fruits. 
രേംച്ചഛമ്പു (Vu. ഇഈഗഴേമ്പു Vi.) a large yam, 
രേഹേപ്പെരുമാഠം V1. മ sovereign said to have 
come from Ceylon. 

I, oat, Ar, ക്കി ilkuys=myean 1, To put 
off clothes a3) $2. 2. to soil clothes omode, 

i. രേഫം; ab = ്ഴക്ക C. M. To drag. തല 
മുടിപിടിച്ചു വലിച്ചതും ORO M0, oop, CUS 
യിങ്കല്‍ Bhr. 





2. 


Fouad in Tdbh’s before രം 21, as രൂപം ഉരാധം, 
ലോകും ഉലകം also Qi, ഉറുമി. Initial ഉ is some- 
times lost, as 20192), 0590); ഉലാധയുക, A190) &, 
Before Cerebrals & Liquids, which are follow- 
ed by ഞം it glides into @, as പുടവ podava, 
മാപ്പു ടയ. 

൭ aT. aC. Tu. A demonstrative V, correlative 
with അ & @ (1. the middle between two. 
2. what is above. 8, that, yonder). Perhaps 
surviving in the adj. part. fut. തൊഴ്ചവതു, ആ 
qs, ചെയ്യതു & in the poet. forms of the finite 
Verb വന്നുതേ came, ചെയ്യിന്നുതാകില്‍ RO, 
Hente go. 


U 


ഉകമരം uyamaram (Dillenia speciosa) Careya 
arborea, a jie. fecana Rh. 
മലയുക 8. ആക്ഷാടം 01 dict. Aleurites molu- 

ഉകം ayam aM. T.= യൃഗം World V1. 

ഉകാരം aysram 1. The letter ഉ. 2.= 29,90 
interj. കരുത്തിന്നുകാരം ഗുരുത്വം crying hu, 
(prov.) [the nail V1. 

൭ഉകീര്‍ യു ന. Te. 0. Ta. Nail, the flech near 

ഉക്ക ukka H. Ar. hikka. A pipe. 

ഉക്കം ukkam 7.2. (ഉ --നട) 1. Middle, 
hip. ഉ ക്കുത്തേട്ടക്ക 86. to carry a child. ഉക്കത്തു 
ajgpeaaide prov. 9, side ആരാനെറ മക്കത്തു 
വാക്ക sit under one’s jutting roof. 
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ഉക്കളം - ഉ്രം 


ക്കച്ചൊറി (1) carbancle boil. fe. helpless. 

1, hip-shot (thro’ debauchery). 

ഉക്കററിരിക്ക(1൦.)10 sit resting on the haunches 
(also ഉക്കിച്ചിരിക്കു. 

ക്കല്‍ -- ഉക്കം 7. M. 1, 000 തന്മേല്‍ തട്ടി 


ക്കൊണ്ടു Bhr. വലത്തേ, ഇടത്തേമു. 2.ഉക്ക 


ഉക്കററവന്‍൯ 


ജിരു പൊട്ടിയതു stalks springing up from 

&vear the root of some kinds of rice-plants 

& forming ഒ കുണ്ടു. [night patrol V1. 

ഉക്കളം ukkalam 7. നം. aM. Advanced guard, 

DAP OO) ukkalutty (മു) Women's neck-orna- 
ment, gold collar V1. also ഉക്കെട്ടു 80M. pan 
Pay കഴുത്തില്‍ ഉറപ്പിപ്പാ൯ മിക്കതും ര: നാഴിക 
താമസം po. 

ഉക്കുയ്റ്ു (C. Te. steel, strength=2048e, ഉരിക്കു) 
പട്ടണത്തില്‍നിന്നെ ഉക്കുസംഭാരം ൫ വലിയ 


തോക്ു വന്നു TR. (letter of Codagu raja) Ammu- 
nitions? 


ക്കുക, ക്കി ukknys (0. Ta. to boil up. T. 
@@ to fall) 1. To start, lean to one side as 
one falling പത്ത ഏട്ട്‌ മക്കി പോയി (100.) 
2. V1. to rot in water ag wood 1. C, Tu. 

ഉക്കുടി ukkudi() Veranda or outside corner 
of 6 house. ഉ"യില്‍ പാക്കു to live homeless on 
the bounty of others. 

ഉക്തം uktam 8. (part. വച്‌) Said, a saying. — 
ഇത്ഥാ ഭൃഗുധിനാരല്‍ ഉക്തനായ രാമന്‍ Brhm P. 
addressed, spoken to. — 
ഉക്തി word. ബെരദ്ധന്മാരുടെ മക്തി വിണു 11. 

the 8. were defeated in argament. 
ഉക്മവാ൯ം, ഉചിചാ൯ po. having said. 
ഉക്ഥം & Vedic sentence. 

@hite ukiam 8. & ഉക്മാവ്‌ Ball. 


ഉക്ഷിതം sprinkled രക്തത്തിനാരു ഉക്ഷിതാംശ 
നായി PT. 


ക്ഷ്യം KR. the 2nd day of Asvamedham. 
൭ഖ ukha 8. Pot, saucepan. — also ഉരല്‍. 
OMe ugram 8. (aR=aim) 1. Vehement, 

passionate, a8 aide. — ഉഗ്രമൂത്തി terrible, 

ഉ, beat of sun or pepper. 

നാസി ഉഗ്രം a complaint of the nose V1. 

ഉഗ്രത 1. vehomence. 2. intensity of heat, ete. 

ഉഗ്രന്‍ Biva. | 
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Oe — ഉച്ചം 


ഉഗ്രശ്രല & certain colic, g@’nekws ലക്ഷണം 
പുളി തട്ടുമ്പോഠം ഏറേ നോക ഒ med. 
ഉഗ്രാണം 1. loftiness, pride 71. ഉഗ്രാണിക്കു 
den V. (8. ഉക്രാണം crying from aager). 
2. 1, 0. 2൦. Tu. storehouse, granary. ഉഠണി 
ന്നും ഉൃഗ്രാണത്തിന്നും Qa prov. foremost 
in the matter of provender. 
OKs യ്യ So. = Orde Strength (C. Te. aa). 
@ 1b = poaand. 
൭ഒങണം uhguyam 8. = ഉല്‍കണം Bug, louse. 
683 uniy=ajeg Bauhinia variogata, yields 
lampoil, 
ഉചിതം ufidam 8. (part. ഉച, wont, suiting) 
1. Proper, suitable ഉ ചിതവരം തരുവന്‍ Nal 2. 
സുന്ദരിരത്തം ലഭിപ്പാ൯ ഉചിത൯ deserving to 
get. തഞ്ങഠ തഞ്ങഠക്ു ചിതന്മാകു ശിക്ടൂ൪ Bhr. 
ഉ ചിതക്ട്ടി fine, strong child. 
feeling of honour. 
ഉചിതം കെട്ടവന്‍ a reprobate. 
ഉ ചിതക്കാരന്‍ a man of honour 71. 


9, M. manly 


ഉചിതം ചെയ്തു to retaliate ഉ. നടത്താതേ KU. 

© ചിതമുള്ള നായര്‍ ഇന്ന ഒന്നും ഇല്ല TP. നല്ല 
ഉയിതം കാട്ടി (അ.) ഉ ചിതത്തിന്നിളെച്ചിടൊ 
ലു (Anj.) 

൭൧ udda M. 1. (8. ഉച്ചം) Top. മച്ചയില്‍ കുടുമ 
യും. (ഉച്ചി) ഉച്ചന്തല crown of the head V1. 
QOoigp see ഉച്ചി, 2. height of sun, noon 
ഉച്ചെക്കേത്തേച്ചോറു വെക്കു TP. to cook dinner. 
ഉച്ചെക്കകത്തു forencon അകത്തു മൂടി ഉ. exactly 

at noon. ഉച്ചതിരിഞ്ഞു afternoon. — alao 
height of age, ഉച്ചയായി ho is above 50 years. 
ഉച്ചമലരി Pentapetes phoenicea, its flower 


me GP. 
ഉച്ചെലി & plant, also ഒച്ചെലി ഉച്ചെലിയി൯ 
തോല്‍ ഉഴിക TP. a home remedy. 
ഉച്ചമാളന്‍ (മഹാകാള൯) മ Paradévate. 

9-2} addy (0. purging, Te. amo) 1. In gay 
പിടിക്ക also agp പിടിക്കു to become mouldy 
or slippery as after rain B, 9. Palg.= ഉപ്പ 
ശി, ഉരപ്പച്ച. 3. No. ബുഭ്ധിഖരാ്യ — a. പി 
ടിച്ചവന്‍, ഉച്ച൯ a crack-brained man. 

ഉച്ചം uddam 8. (ഉത അഞ്ചു High, height, 
മു'ത്തിരു പഞ്ചഗ്രഹം നില്ല്യന്ന കാലത്തിങ്കല്‍ 


ഉച്ചന്ധേം- ഉജീനം 


AR. senith or meridians. Esp. of sounds ഉച്ച 
ത്തില്‍ പാടുക, കരകം നിലവിളിച്ചു ക്കം CG. 
ഉ. ചിരിച്ചു Bhr. ഉച്ചനാദത്ങാം Brhm. 9.0) 
മായയള്ള ഫോഷം 1090. -- ഉച്ചനി ചത്വങ്ങദു.ം 
Nal. ape & downs. 
ഉച്ചത്വം (Opp. നിചത്വം) rising, superiority. 
ഉച്ചുന്ധേം udsandam 8. (മരുചണ്ഡം) Rash. 
ഉച്ചയം ബന്ന 8. (ചി) Collecting, knot of 
gown കണങ്കുത്തു. 
den 7. ajgnaago ഉ്ചയിച്ചു CC. 
ഉച്ചരിക്ക udiarikka 8. (23d) ഉച്ചാരണം 
To utter, pronounce, as മന്ത്രം മഉച്ചരിയാതെ 
Bhr. 80. പേലോച്ചാരണം, നാമോ, ete. 
ഉച്ചാരം excrements (po.) 
ഉച്ചാര൯, 9.24900, 9.2.) 00 Festival 
in honour of Bhidevi's menstruation on Mayara 
Sankranti (end of Jan.); similar to the februa- 
tions of the Romans. മ. വരഞ്ഞു നില്ല, to keep its 
8 days of rest by abstinence from all work except 
hunting. ഉച്ചാല്‍ തൊട്ട വിത്തു പോയി superst. 
(curse resting on work done during these days) 
ഉച്ചാര പിററന്നാഠ അന്മഭവം ഏടുക്കു MR. യാ 
തൊരു മച്ചാരല്ല പണം തരുമ്പോശ doc. (as 
on Quarter days). [spirits. 
ഉച്ചാടനം udsadanam 8. (ചട) Expelling evil 
ഉച്ചി 100 7. M. 0. ൩൦, -:ഉച്ച 1. The crown 
of the head ഉച്ചികുടുമ്മയും KR. മണക്ുകുമ്പോഠം 
ഉച്ചി തണുക്കും KR. ഉച്ചി ഉറെക്കു B. to pour oil 


on the head of children. ്ലെണ്ണ vu. oil poured 
on the head. 


ഉച്ചിപ। flowerlike ornament for the crown of 
the head. ഉച്ചിയില്‍ അണിയും ajgxjo Pay. 

ഉച്ച യാര്‍ 8. (adv. instr. pl. ഉച്ചം) Aloud, 
also ഇച്ചൈസ്മൂരം louder. 

ഉഛ്മിക്യം uddhistam 8. (ശിഷ) Leavings of 
meal ഉുക്തരശകഷകമായുള്ളെരു ഉ. KR. 

ഉമ്ലംഖലം രുന്ന 8. Unfettered. 

ഉമൂൂയം uddhrayam 8. (ശ്രി) Rising, height. 
BG oo high. 

ഉഛ്വസനം + uddhvasanam, ഉഛ്വാസം 
8. Breathing up, sigh കോപാാം മു'വും ധേ 
on ER. (rage.) 


ഉജീനം ujinam=Ha 3H 1QIMe, 
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DRA) — ഉടങ്ങു 
HPQ wWkr)) nfjayini 8. (ജി) N.pr. Capital 


of Avanti, G. 0528, Vioramaditya’s residence. 
൭ജുച്പലിക്ക ajjvalikka 8. (ect) To flame 
up, shine forth ഉജുപ്പലധിയ്യനായി വാഴ്ചന്നു 
Mud. brilliant courage. ഉജുപ്പലിച്ചു ചൊല്ലി 
Bhr. broke forth in rage. ഉ'ച്ചീടും യിയോഗാ 
ഗി Nal. [break out. 
OV. അടങ്ങുന്ന കോപം മുപ്പിക്ക Mud. to let 
൭ജ്ഞ്ഡിതം ujjhibam 8. (part. മ ജാഡ-- ഉല്‍.)- 
ഹാ) Left, forsaken. ഉ ജരധിതമാണ്ടുഴള്ളൊരാന 
നം CG, 
I. OS യുട T. M. (ag) 1. Belonging to; hence 
ഉടേ postpos. of Genitive. എന്നുടേ or എനാട 
ഉ, (0. മുടിയ) cloth, 
dancer’s pantaloons, esp. തിരുയൂട royal or 


യ mine (see ഉടയ), 


10018 garment. 
ഉടയാട royal dress പൃലിത്തോല്‍ @’ ao SiPu. 


തിരുധുടയാട ചാത്തുക daily dressing of 
idol KU. 


ഉടവാഠ royal sword (prh. from ഉടല്‍). 

ഉടകലമാന തേര്‍ RC 89. (കലം T. = ആഭരണം) 
ornamented or ornamental? 

@smao full height of a person, whole length 
of a house, beam, eto. 
II. ൭5 1, Groin, വസ്യിപ്രഭേശം (C. Te. ഉടി lap= 
കൂടി) pases ചവിട്ടു കൊടുക്ക, 9. 8, testicle 
of oxen. 
It. 9S= ൭ടവു Breaking, castration. 
ഉടങ്ങു udaihy (C. Te. T. to be compressed). 
@Sée 1. catch, latching, notch. momilnd a. 
incision in the arrow. 2. obstruction, dis- 
pute, danning, quarrel. (-- ബുദ്ധിമുട്ടു, നി 
ബ്ലന്ധം) ഉ. കാട്ടുക Vi. to insist on. ഉം 
കാണ്ടു കിട്ടും you may wring it from him. ഉട 
ക്കുത്തരം ചേത്തു മുക്കേണ്ടതു KU. (in ordeals). 
No. ഉടക്കുത്തരം പറകാതറുതലപഠക. 8. 
obstinacy, war. മുടക്കിനായിരിട്ടു കെട്ട മന 
ക്കാമ്പിനോട്ട BO. with a mind intent upon 
revenge. [MC. harpoon. 

ഉടക്കളി bearded dart. @’.cxcny, ഉ”.കുന്തം ചാട്ടി 

ഉടക്ക൯ troublesome, daring V2. 

@Séem, ക്കി to catch hold of, resist, wrestle. 


തടുപ്പെ൯ എന്നുടേക്കുധ്വോര്‍ ആര്‍ RC. who 
16" 





ഉടജം_ ഉടമ 


vill dare me? മര ചെയ്താന്‍ ഉടക്കിനതു RC. 
tried to relate. പോരുടക്കിടടുക എന്നോടു 
ക്രടചേ ER. ascosn അസ്ത്രും ഉടക്കി aoa 
നോടെ CC. [മിച്ചു വസിക്ക KR. 

൭ടജം udajam 8. Hermitage, പണ്ണശാല മ. നി 
ഉടഞ്ഞാന്‍നെ udahhay (C. നം. odyanam) Gold 
chain round the loins (fr. ഉട or മുടല്‍) ട തുടര്‍. 
@SM യ) 5. (ടു) 1. Together with, 2. at 
once, forthwith നായാടിന്ന്‌ മുള്യോഗം മുട൯ 
തുടന്താ൯ CC. ഉടന്‍ തന്നേ വിചാരിച്ചു TR. ആ 
@Sem MR. at that very moment. അടിയന്തരം 
കഴിഞ്ഞാല്‍ ഉടനേ TR. immediately after. — 
with adv. part. ചെയ്കുട൯, & adj. part. ചെയു 
ഉടനേ. 
ഉടനുടന്‍ again & again. 
Cpds. ഉടനടി So. at once. 
മുടഞ്ചാവു, ഉടതന്തടി (or ഉടങ്കട്ട) ഏറുക widow to 
be burned with her husband. മുടന്തി കൂട്ടു 
വാന്‍ ഒരുസ്പെട്ടാസ VCh. 
ഉടവ്പെട്ടക to agree SoM. T. 


ഉടമ്പടി 5. agreement, contract ടഇരുകക്ഷിക്കാ 
രും ഉം പ്രകാരം നടന്നു Arb. 


ഉടന്മ V1. friendship; see ഉടമ, 

ഉടപ്പം udappam 8൦. (ഉട 1) Relation, connexion, 
friendship ഉടപ്പം ഏറിടും അവരുമായി Bhr. — 
ഉടപ്പമൊടെ 1. properly = ഉടമയോടെ. 2. (27൨. 
fr. ഉടക്കുക) strongly. ഒടുക്കണം എന്ന്‌ ഉട 
പ്പമൊടു പറഞ്ഞുറപ്പിച്ചു 31൧ 1. contended that 
he must be killed. 

ഉടപ്പിറപ്പ uqdappitappu (7. ഉടന്‍ 61. asa) 
Uterine brothers (ഉടപ്പിറന്നവന്‍) & sisters. മു 
Sg jlacmaidode പല്ലുതൃത്തു RC. also ഉടപ്പിറവി 
B, brotherhood. [Moslems. 
ഇസ്സുലാം ഉടപ്പിറപ്പു TR. the brotherhood of 

ഉടമ udama .(മ51)1. Property, jewels. 9. rela- 
tion, friendship (൭ ഉടന്മ), 8. propriety. കു 
ഭവടി ഉടമയോട ഏടുത്തു Mad. ഭയമുടയവര്‍ 
ഉയോടു പോരുധി൯ Bhr. quit only! 
larity. വിരനോട്‌ ഉ. തേടുധാ൯ അഭിപ്രായം 
Mad. wish to be like a hero. 

hence: ഉടമക്കാരന്‍ 1. proprietor, owner, കടി 

ഉടമക്കാര൯ MER. 9, natural protector, next 


relation. ആ പെണ്ണുങ്ങടെ ഉടമക്കാ൪ TH. 


4. simi- 
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ഉടു... ഉടയു 


ഉടമത്താനം (സ്ഥാനം) V1. relationship. 


ഉടരസ്ഥന്‍൯ owner, as of house, ete, പറമ്പിനന്‍റെറ 
ഉം, കളം ഉം, MR. 
ഉടമ്പു udambyT. M. (൭ ഉടല്‍) 1. Body. ഉടമ്പയ 
ചെറിയവന്‍ Vi. of email stature, ഉടയ്ധിനാം 
തേക്ക MM, തിതാടടമ്പുടയുമാറു RO. 
ഉ. വുറത്തു വന്നു the rectum, 
ഉടമ്പറ B. closet. 


denV. ഉടമ്പിക്ക (100.) -- സ്വരൂപിക്ക. കാ പവ 
ണം ഉ'ചു laid up. [ക്കടന്‍ PT. തുള്ള. 
ഉടയ udaya 5. (ഉട 1) Possessing മദമുടയ മ 
ഉടയാന്‍ Lord, in ഉടയാര്‍വള്ളി മ modicival 
67660907 (a med.) = ആനക്കര. 
ഉടയവന്‍ 1, owner. With Nom. mwaad ആ 
Qo ഉ. ER. who has acquired the 6 N. ഏ 
നനുടെ പേരുടയോയുഃമാക്കി Mud. With Aco, 
ആങ്ങളെ ആര്‍ ഉടയോര്‍!്‌.. whois to protest 
us, since fatherisdead? 9. elder relations 
(see മറേറാ൪) with Gen. പെണ്ണിനെറ ഉട 
യവ൯ -- ഉ ടമക്കാര൯. എനിക്കു വേറെ ഒരു 
o's ഇല്ല TR. no protector. ഉ. ഒന്നു കുര 
ഞ്ഞാല്‍. മതി (opp. ബന്ധു). 8. God, also ഉ 


ട്രയതമ്പരാന്‍. --- ഉടയോര്‍ title of Maistir & 

Codagu kings TR. 
ഉടയതു 1. possessed നി തന്നെ നമുക്ക മുടയ 

തു TR. art mine. 9, possessing, owner, 
lord; with Ace. ആര്‍ ഏന്നെ ഉടയതു, പി 
ന്നെ ആ൪ Bag എന്നെ മഉടയതായി Brhm. 
no father! നിങ്ങ ഉടയതു തമ്പുരാനേ TP. 
I have thee only, 0 God, to look to; with 
Dative നമുടെ ഗ്രണത്തിന്നും ദോഷത്തിന്നും 
കൂടയതായ്ക്കരിക TR. share my lot. 


ഉടയക്കാര൯ No. owner ചരക്കിന്‍െറ, പശുവി 
നെറ ഉ. TR. 
ഉടയത്തം (ത്വം) Lordship Vz. 


SQ) A», ഞ്ഞു udayuys ൩.2. 7൦. (0, Ta. ഒട 
comp. ഒടി) 1. To break as pottery, nats, eto. 


ഉടഞ്ഞെൊരു alg) SiPu. തേര്‍ ഉടഞ്ഞഴിഞ്ഞു വി 
ore AR.; to be breached, കോട്ട ഉടഞ്ഞു Ti.; to 
be broken as enemy കടുന്പകയാളി ഏല്ലയമ്പോഠം 
ഉടഞ്ഞു പട തിരിഞ്ഞു aru! KR. 9. to break 
AB sea. കടല്‍ ഉടഞ്ഞിങഞ്ങു വരുന്നതു ചോലെ പ 
ട വരികില്‍ KB. മുവുക്ക ഉ. to become untwisted, 


OSA — ഉട്ടകത 


ശരീരം ഉ. emaciated. ഉറെച്ചുള്ള മനസ്സ്റ്‌ ഉണ്ടാ 
കിലും ഉടഞ്ഞു പോം KR. broken mind. ഇ 
തം ഉടയും will fall to pieces. 

VN. ഉടവു (rare). --11 os. 

6.൩. ഉടെക്ക 1. To breakin pieces. ചിരട്ട ഏ 
ങ്കിലും മുടെക്കഷേണം prov. മുട്ടയെ കൊട്ടി ഉടെ 
od Bhr. കോട്ട ഉ. SitVij. to breach. മുതല്‍ 
സൂക്ഷിച്ചപെട്ടി തച്ചുടെച്ചു TR. chest was burst 
open, 
ഉടെക്കേണം CG. 
മൂരി. കാല്‍ കെട്ടിയതു. ചാത്തനെ ഉടെച്ചാല്‍ 
MC. capon. 

൭ടലം udelamaM.=psct. മു ടലങ്ങാം ശകലങ്ങളാ 
യി, വല്ലൂടലം ഏങ്ങും ആഭരണമാക്കിനാ൯0. 
ഉടല്‍ T.M.C. Te. (VN. gS) 1. body, also trunx. 
eset ayalm രുധിരജലമമതു തുടെച്ചു 
Mud. on the tortured body. asabaslajo 
അടക്ചിടമകളും ഉടയ ഭീമ൯ Bhr. ഉടലോടു 
ചേന്നാ൯ ചിതയില്‍ 1827. ഒ Sati. 9, life. 
മടല്ലൃനാശം വരാതെ Bhg. രും ഇല്ല ഉട 


2. met. മാനസത്തി൯ കാഠിന്യം ഇത 
8. So. to castrate. ഉടെച്ച 


ലൂം ഇല്ല vu. neither influence nor security. 
8, textare of 0101൧8. 4. ഉടല്‍ പിറന്നുള്ള 
qd Bhr. prh.=@sab (see ഉടപ്പിറ്പു). 
1, 95 udu --ഉഡു Star? a kind of fish. 
IL 9 (old V to have on, hence 25, ഉടല്‍), 
aspen) clothes ഉ'കും aSleam വെള്ളത്തി 
ന്നും മുടക്കും ഇല്ല has to live. 
@50JS0! woman’s garment. ഉടുത്ത ഉടുപുട TP. 
രന. ഉടടക്ക, (OD) T. M. 0 To dress (2180 as v. ൩. 
അച്ുമൂഗനെ പോലെ മടുകുന്നേ൯ CG.) put on, 
chiefly the lower garment തററുടുക്കു in the 
closer, ailggde in the looser way. ഏകമാം വ 
സ്രൂുംകൊണ്ടു ൨. പേകമും asam Nala. മുടാത്ത 
ambnsked. ഒരു aasgplno ഉടുപ്പാ൯ കൊടുത്ത 
നായര്‍, ഉടുപ്പാ൯ കൊടുക്കുന്നവന്‍ temporary 
ലോധി. (ഉണ്ടാന്‍ കൊടുക്കുന്നവന്‍ the uncle). 
ഉടുപ്പാ൯ തരട്ടേ ഞാന TP. may I marry you? 
VN. ഉ dressing; clothes. 
CV. ഉടുപ്പിക്കു (old ഉടുത്തുക Vi.) 1. to dress 
another. 2. to marry കെട്ടി മടുപ്പിച്ചു കൊ 
og വരിക No. 


ഉടുക്ത uguyal ൭14. A time, 1ധ൩ (കടി sudden- 
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ഉട്ടക്ക- Horne 


ly=:@a10g¢@a@M, prh. crash, comp. ഉുടയുക) 

നാല്‍ ഉ. 4 times. പലവുടുകത V1.2.= ഉരടേ. 

ഉട്ടക്ക udukka 7.1. (& ഉടുക്കു 0.൩൦.) A tabor, 
resembling an hourglaes=@S). മട്ടളം ഉടുക്കു 

Odo നല്‍തക്ില്‍ മുരചുകഠ ഇവ കൂത്തി ഏഎന്നിയേ 

ഉണ്ടോ VCh. 

ഉടുപ്പി, Hoa] (ഉഡുപ)യ ൩.൧ 0.൩. 
N.pr. Temple & മഠം in Canara. 

ഉട്ടനു udumby 6. 1. Iguana, Lacerta Monitor, 
used for wounds ചത്ത ഉടുമ്പിനെറ പണ്ടും 

MM. മു. വാതപിത്തഹരം GP. കൈക്ു നല്ലടു 

മ്പിന്തേല്‍ ഇട്ടു കെട്ടി KR. gloves? ഉടുമ്പു നാവു 

medicinal against scorbute.— Two kinds: കാ 

 — (So. മത്തു, — മലയയ — ) & പൊന്നു — (8൦, 

alog—). 9.1൦ inser wooden bolt (myo, 

ഓടാമ്പത). 

൦2. ഉടടമ്പിക്ക horripilation (100.) 

ഉടെക്ക udekka v. a. of ഉടയുക q. v. 
ഉട്ടം എടുക്ക യ്ത (Te. ഉടു C. ഉണ്ടു bubble, 

Beng. ഉട to rise up) The water to come up, 

as in well watered fields. 

DS(GHZ യത്തു All the articles in മ house 
(prh. 25=2S2, ഉരുക്രട്ടു). 
ഉഡുപം udubam 8. Raft, crescent. 

acy star, ഉഡുപതി moon AR. [giomerate. 
ഉഡുംബരം udumbaram 8, (& ag.. ..) Fious 
HW lr uddinam 8. (ഡി) Flying, soaring. 
ഉണങ്ങു ക unanhuya T. M. Tu. C. (Te. ഒട്ടു) 

To dry, fade, heal as wound; also metaph. 

അന്ന്‌ എനിക തട്ടിയ മുറി ഏപ്പപോഠം ഉണങ്ങും 

when shall I get over it! ഉണങ്ങിയ, മണങ്ങാ 

ത അടക്ക TR. betelnut dry & fresh. 

VN, 1, ഉണങ്ങല്‍ in ഉണങ്ങലരി rice not boiled 
in the husk (also ഉണക്കലരി പച്ചരി opp. 
പുഴ്ഴങ്ങല൪). 

2. ഉണക്കും dryness ആ കരച്ചല്‍ കണ്ടാല്‍ ഉണ 
ക്കമരം പൊട്ടി പാല്‍ വരും TP, dry wood 
would be moved to tears. 

8, ഉണക്കു dryness ഉന്നക്കിഞ്ചി കഴഞ്ചു മ med. 
കാററത്ല്‍ ഉണക്കില പറക്കുമ്പോലേ 15. — 
മുണക്കുമീ൯ (opp. പച്ചമി൯). [ലധു (jnd.) 

CY. ഉണങ്ങിക്കു to heal മുറി ഉണങഞ്ങിപ്പം൯ ചെ 


&. ന, ഉണക്ുകം, ക്കി 7. 16. to pat to dry, air, 
dry (ധ്്ൂം, മത്സ്യം, ഓല eto.) 
ഉണതക, ന്നു unaranya ൩. M. (0. മണ്ടു to 
come forth) 1. 10 awake ഉറക്കം ഉണന്നുപോം 
ഗുരുധിരു Bhr, will be ബാം, മുന്നേപ്പോ 
ലെ ഉണന്നു വന്നിടേണം Brhm. be resusci- 
tated, ശബ്ദും ഉണന്നു broke forth. 2. to watoh, 
care രാമകായാത്ഥം ഉണന്നിരിക്ക AB. to be 
up for R. ഖിന്നനായുണന്നുടന്‍ ചെട്ലിനാ൯ 
KR. having oollectei himself. 8. to be 
conscious, perceive. God is തന്നിലേത്താന്‍ ഉണ 
ന്നെല്ലറേദിന്നും മീതെ Bhr. 
VN. 1. ഉണച്ച watchfulness. 
2. ഉണസ്പു intelligence, smartness gemagyyo 
RC. lively (monkey). ഉ ാക്കാമ്പില്‍ gemeq 


ററം 96g Bhg. ഉള്ളം നല്ലൂണധൂള്ളോമ ഇ. 
ല്ലാരും AR, 


൭. ന, ഉണത്തുക 1. to awaken, rouse ഗായക 
ന്മാർ പള്ളി ഉണത്തി KR. ഉറക്കം ഉണത്തി 
Bhg. ഏന്നുടനെ നിദ ഉണത്തുധാന്‍ KR. 
2. to inform ഒന്നുണത്തിടുന്നേ൯ KR. aga 
ഒരു വാത്ത ഉണത്തി CG. hinted that. agy 
ന്നെഠവാന്‍ അധഖനോട്‌ genom) KR. ex- 


horted. നിന്തിരുവടിക്ക്‌ ഒനാണ്ടുണത്്തുനാ 
KR. with Dat. or Soo. 


CV. ഉണിത്തിക്ക to inform a superior, with 
double Aco.; also Dat. ഇക്കായ്യത്തിന്ന ഉ. 
ഇല്ല TR. The heading of letters from sub- 
jects to ministers: N. ഉണത്തികോോണ്ടും അ 
വസ്ഥ TR. 

൭ഉണിത anil (see 0. ഉണ്ടു in prec.) Eruption, 

vesicle as of itch. — പടാ - ണില്‍. ഉ. നൊ 

Gm, കുത്തുക to squeeze it. 

denV. ഉണിലിച്ചു വരിക മ vesicle to form. 

൭ണിത്തിരി anittiri & ഉരുത്തിരിമാര്‍ 

(prob. ഉണ്ണി) N.pr. A caste of Ambalavasis 

(82 in Taliparambu). 

ഉണ്ടെ unda 6. (ഉരുണ്ട? 0. Te. Ta. also 

og) Ball, globe, clot, ballet. ഉ. ഉരുട്ടേണം 

TP. make balls. qgyaxb തേനുന്ടെ CG. globule of 

nectar. ഉണ്ടയും മരുന്നം കെട്ടിച്ചു KU. (for war). 

ഉണ്ടെക്കൊഠ gunshot-wound, 


@redaem good thread, 


ഉറു — SHG 


ഉണ്ടപ്പാച്ചരു distance of gunshot. 

ഉുന്ടെ മുറിക്കു, aoS)aa to make bullets TP. 

ഉണ്ടവല small fishing net. നയ്പൂരിക്ക ഏന്തി 
ദ്ര ഉ. prov. 

ഉണ്ടയില്ലൂ pellet bow. 

ഉണ്ടു വെകുക to coagulate. 


ഉണ്ടറു തീ see under ഉള്ജുക. 
ഉണ്ടിക & ഹുണ്ടിക undiya H. hupdi 1. Bil 


ofexchange. 2. stamp. ഉ. കുത്തുക to stamp V1. 
ഉണ്ടികുക്കലം (Coch.) money bags sent to 
Collectors = മുടിച്ചു. 


ഉ ്ടികക്കലശം So. treasure-box. 
ഉണ്ടികപ്പണം 8൦. money deposited. 


OOS undd 5. (old fut. of ac) 1. Thereis, exists 


(opp. ഇല്ല). 2. is present വേണുന്നതിന്നു ഞാ൯ 
ഉണ്ടു CG. My cil eng lah Oorgitis written. 8. as 
aux Verb: a.) with VN. വരിക ഉണ്ടു I shall 
come. കാണേണ്ടുക ഉണ്ടൂ Bhr. we must see, 
ശിഷ്യന്‍ ആകയും ose heis, — also part. Nouns 
പറഞ്ഞതും ചെയുതും ഉണ്ടു I certainly said & 
did. വേഗാല്‍ വരുന്നതുണ്ട ഞാന്‍ VetC. അവ 
നെ കിട്ടിയാല്‍ ഒട്ടും പാക്കാതേ കൊടുത്തയക്കു 
ന്നതും ഉണ്ടു TR. അ shall. alkpugoe CG. I 
shall fall. ചിന്തിപ്പൂതുണ്ടോ OG. will he re- 
member. മുവാണ്ടെന്റെ കാണാത്തു spond Nal. I 
have not seen — കഴിക്കേണ്തതുണ്ടു TR. — with 
VN, in mow. അവനെ കാണൽ ഉണ്ടോ TR. are 
you in the habit of seeing him? പെട്ടി തുറക്കലും 
എടുക്കാവും ഉണ്ടു. MR. b.) with finite Verb, 
often adverbially inserted ajeiponb ആശ 
ഉണ്ടുള്ളില്‍ ഉണ്ടാകുനം EM. ഒനാണ്ടു ചൊല്ലൂന്നും 
ഉണ്ടു വരുന്നു Mud. he comes already. ഒനണ്ടു 
ധേണ്ടു KU. കോഴിയെ ഉണ്ടു പിടിക്ുന്നു TR. it is 
the fowls they seize. എനം കേഠവുണ്ടു ഞാന്‍, 
എന്നുണ്ടോ തോന്നി CG. did you really fancy? 
ഹേമത്തിന്നുണ്ടോ നിറക്കേടകപ്പെട്ടു AR. In the 
past chiefly with ഇട്ടു: ഒക്കപേ പോയിട്ടു്ടു 
Bhr. 4. by a sort of ellipsis it stands in some 
phrases for the Copula; so in measuring die- 
tances: ഗിരിയുടെ ഒരന്നത്യം 000 യോജന ഉണ്ടു 
KR. പറഞ്ഞതു ചേച ഉഴെത്രയും Nal.; esp. after 
തുണ eto. അവന്‍ എനിക്കു തൃണ ഉണ്ടു; ബന്ധും 
ക്രട്ടണ്ടു യോനം രംശ്വരന സഹായും ഉണ്ടു eto, 
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v. ഇം ഉണ്ടാകുക; യി to come into existence, exist 
ഒരു പെങ്ങുംളി ഉണ്ടായ) TR. was born. 
3ിവ൯ @97a00 Bhg. The other combinations 
as in ഉണ്ടു ?.1. അധ്വനെ കാണുക തന്നെ ഉ 
ന്ടായിരുന്നില്ല MR. ചെലധിന്നു തരലുണ്ടാ 
യിരുനാ TR. used to grant an allowance. 
മുണ്ടായത ഒക്കയും ഉണ്ടായി TR. has hap- 
pened (& is no more to be changed). 


൬, ൭. ഉണ്യാകുക, ക്ഷി to bring into existence, 
create, make. 


CY. ഉഞ്ടാക്കിക്കു to get made, bring about ക 
മ്പഞ്ഞിക്കു എന്നോടു ദ്വേഷം ഉണ്ടാക്കിച്ചു TR. 


ചെട്ടിയെ കൊണ്ടു പപ്പടം ഉണ്ടാക്കിച്ചു ക്ര 
ടിയാ Anach. 


ഉദു്ലോക്കു യ്യു 8൦. (മഠ) = അണ്ണാക്കു. 
80 ഉണ്ണ ടി വിറെകും CG. = ഉമാനാടി. 
ഉണ്ണ്ണി യു 1. ൩. M. C. Tu. (agpe eater) 
Tick oncows, dogs (moqygr:)). പലയുണ്ണി large 
tick. പാലുണ്ണി pimples on tho face of infants. 
പോക്തിന്ദമേല്‍ ഉണ്ണി കുടിച്ചതു prov. 9. suck- 
ling, young, infant. ൧൧, ൧൨ ആളഴ്ടുണ്ണിയ യിട്ടും 
പോയി ദ്വ. 
അനാണ്ണി son of one day's connexion (vu) 
ഞനാണ്ണി ഫലങ്ങഗ annual vegetables (opp. 
നാല്‍ അരഭധം), for every day’s consump- 
tion. 
തുണ്ണിക്കാലത്തു Anach, [darlings. 
ഉണ്ണ്ണിക്കിടാഞ്ങാാ ഉറങ്ങുന്ന നേരത്തു 06. the 
ഉണ്ണിക്കമാരനയ്ധിയാ൪ KU. the first minister 
of Colikodu. [Parappanada. 
ഉണ്ണിതബ്ാ൯ (& കുഞ്ഞിത....) & prince 1.1. in 


ഉണ്ണ്ണിത്തുണ്ടു = Bo. &വാചിു.-വാഥക്കാമ്പു No. വാ 
ഇപി്ചി Bo. 


മൂണ്ണിതിരിക to assume the appearance of ഒ 
babe. 2209 2g7)'aldleog the blossom has 
developed ഒ. വാല്‍ ഉണ്ണി തിരിഞ്ഞു milk 
spoiled (= പെരുക്കു), 

ഉണ്ണി മാങ്ങ young mango. 

(ഏന്‍) ഉണ്ണിപൈതലേ endearing call. 

ഉണ്ണ്ണിമാര 1. Brahman boys. 2. മ 01858 of 
Nayer in Travancore or “Ambelavasis” 
(Coch.) 8. yolk of eggs. | Anj. infancy. 

Abstr. N. ഉണ്ണിത്വമായി കഴിയും ആദികാലം 


ഉദ്ല്നുക-- ഉത 


ഉണ്ണ്ജേക്ക൯ (ഉ ണ്ണി൭ ചക്ക൯) മ weak slender man. 
ക, OB unguya 7. M. 0. Tu. (acd) 1. 

To eat പാരു, മുല ഉണ്ണുക 6. tosack. ആയതആ 

ഭോഗം മഞ്ഞില്‍ KeiN. enjoy. 9. chiefly 10 62% 

rice, ഉണ്ട ഉണ്ണി ഓടിക്കളിക്കും prov. ഉണ്ട ധീ 

ട്ടില്‍ otc. (8 കുണ്ടുകെഴ്ടക). ഉന്ടചോററില്‍ ക 

ലലിടരുതു do not render evil for good. അവ 

ന്‍െറ Balqegeasod) I am once indebted 
tohim. കഞ്ഞജിാമ്യുണ്ണുന്നതു prov. to makea 
meal on 02൬1. 100 ചേകുമ്മാനായി Mad. 

VN. acon, മട്ട (old ഉണ്‍ in ഉണ്ടുതിരുക 
Pay.) coating, meal. 

CV. ഉണ്ണിക്കു argo. 

@oreQm) “end of enjoyment” deed of acquit- 

tanoe, ഉണ്ടറുതി aD LL MR. & mortgage, 
in which the mortgagee occupies the estate 
ata fixed rent, out of which be pays the 
amount of the interest on his loan, & such 
proportion of the principal, as shall liqui- 
date it in a specified number of years W. 
തുണ്ടറുതിചാട്ടം or കാണം ഒ leaseof grounds, 
paying the rent for all the years agreed 
to in advance. 
@eQm)lasenavo deed assigning a property 
for a certain time, toenable the lender of 
money to pay himself the principal & inter- 
est from the usufruct. 


ഉന്മെ unma T. M. (a0) Reality, trath. നിന്നു 


ടെ ധമ്മത്തി൯ ഉണ്ടയെ കാണ്മാനായി CG. to try 
the reality of thy justice. ഉണ്ടയോടെ ധരിക്ക 
Bhr.to believe firmly. ബാലന്മാർ ചൊല്ലെല്ലാം ഉ. 
യായി വന്തിടാ CG. ag@acd കൊതികുന്നത 
ഉണ്ടയാധു CC. be realized. ഉ. വരുത്തുക V1. 
to extract the truth. 


ഉണ്മോര്‍ unmir (part. fat. of agwe) a's eo 


rye Brow. [fal question). 


1, ഉത ude 8. (@=@0) And, also; or? (doubt- 
Il. ഉത T. M. 0. A kick, rebound. 


ഉതയുക Vi. ഉതെക്കു to kiek, rebound, offend, 
cheat Vi. 


WN, are V1. striking against an offence. 


൭തം-- ഉതിത 


ഉതം ൯൭൩ Tdbh. ഉം. Water ചോലയില്‍ ഉ 
merado ചടുമപ്പടി ചൊരിപെയ്യൂ RC. like 
springs. — e2ivaicamo കറഞ്ഞിടിനാന Muds. 
== @ée (Or ഇതം!) 

ഉതകുക, കീ udaynya 5. 1. To serve, be at 
hand & of use, help, conduce ഏനിക്കു ഉതക 
ന്നില്ല Vi. does not suit, നടപ്പിനശുതകത്തേത 
o@dm Bhr. ടൂര്‍ഖം തീപ്പം൯ സഖ്യത ഉമ്ളവ൪ മ 
തകീിടേന്ടു 014). മതകിയവ൯ protector. ഉത 
കിയെച്ചു കറികും KU. 9. (0. Te. ഒദധു) to 
prosper, thrive മനസിസുഖമുതകിന കളത്രം 17. 
VN, I. ഉതക്കം help ഉതക്കുത്തിന്ന അയക്കേണം, 

ഉറപ്പും ഉതക്കും ചെയ്യു Ti. 
77. gmail id. പടെച്ചവ൯ aoe ogy Mpl. ഉത 
ailedd ചെയ്തൂ SidD. 
2. അള്ള ഉതെപ്പാടു തന്ന God helped (Mpl.) 
ഉതറുക, റി ubatuys 5. 1. To be in harry 
or confasion ഉതറിപറക Vi. = തത്രപ്പാടു. 5. 
to shake off mglwagmdiqyo പെട്ടന്നു പോ 
യി KR. (a struggling cow dragged away). 
ഉത്ളം udalam Cerbera odollam, with round 
poisonous fruit സുഖടുഃഖാടികാം വെള്ളത്തില്‍ 
ഇട ഉതഒങ്ങപോലെ prov. (always turning). 
ഉതളി (also ഉതളി ക) bladder ഉരതി വിപ്പിച്ച ഉ. 
തളി പോലെ Nid. = asm) Ve. 
denV. ഉതമിക്ക to be inflated, puffed up. 


ഉതി 101 better ഒതി Odina pinnata, planted 
near pagodas. 
ഉതിക്ക So. (= 20m?) to hiss, as snakes. 
VN. ഉതിക്കല്‍ : ചിറര Vs. 
൭തിരുക, ന്നു udiruya 7. M. 0. Tu. (Te. ഉ 
ചു) To fall, drop as fruits, leaves, moult as 
feathers, drip through ഒ sieve. asp) aco ഉതി 
നനുപോം VCh, മലരടിയില്‍നിന്നുതിരും പൊ 
ടിക Keil. 
VN. ഉതിച്ചം (ഉതിമ്മ 8.) 
ഉതിമ്മണി grain dropped നിത്യം ഉ. പെരുക്കി 
കൊണ്ടു വൃത്തി കഴിച്ചു Bhr. 
ഉന. ഉതിക്ക 1. to cause to drop അവക്കു പ്പല്ലൂ 
തൃത്തു RC. ഭോവപാഒപങ്ങഠ പ്ടൂമലര്‍ ഉത്ത 
ത്തിതു Bhg. ഇറച്ചി ഏല്ലാം ഉതുത്തു കൊണ്ടു 
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a med. (of a boiled fowl). 2. to shed 
tears T. ഉതൃക്കു @Sa@alMrxd, അവന്‍ ചി 
രത്തു ചെന്നഞ്ങുതൃക്കുത്തുടങ്ങിനാ൯ CG. 
OV. കണ്ണായിരത്തിലും ഉതിപ്പിച്ചു aug BS. 
൭ഉതിര്‍ ubir (= ala Te. 996) low ridge) Little 
heaps of ground for planting rice 1൨ marshes. 
ഉതിരം udiram Tdbh. രുധിരം Blood. ഉ. കുടി 
പ്പാ൯ TP. ഉഥിരം കണക്കെ ഇട്ടിരിക്കും രക്ത 
കാട്ടും, അതിന്നു കൊത്തി ഉധിരം കുള ക ഒ med. 
to bleed. [with blood offerings. 
ഉതിരകാളി ൭ Maya worshipped by Nayers 
ഉതിരം വാച്ച bloody flux. 
ഉതിരകുറിച്ചേടം 11. acertain income of Rajas. 
തെക്ക്‌ see ഉത ൮ [—, ഉജ്ഭൂ-]. 
ഉത, 93 al, ud 8. Up, out (see ഉച്ചം 2.09 
QbHo 8. longing for. 
ഉല്‍കടം 8. excessive, raging. ഉ'മായ Basa, 
— കോപം, ഉ?നായ ഭനവന്‍ CG. 
ഉല്‍കണെ 8. regretting (with raised neck) o's 
ധിനോടനാത്ഥം Mud. to mitigate the grief 
of separation. 
ഉതുകകം 8, excellence ഉ. വരുത്തുക to aggran- 
dise V1. രൂപേ - ഗുണോ — Mud. 
denV. ഉല്‍കുകിക്ക to excel Ve. 
ഉല്‍കൂൃഷ്ടം eminent സദവ്വാതകൃകൃന്മാർ ഏ 
ന്നേ പറയാവു KR4. നികൂക്ടൂമായ്യിനെ 
തു'മായിട്ടു വിചാരിക്കു Arb. 
ഉല്‍ക്രദം irregularity. 
ഉതക്ഷേപണം 8. throwing up. 
തുല്‍ഖാതം 8. dug ap, eradicated. 
ഉല്‍ഗതം 8. come up. 
ഉല്ലഭിക്ക 8, to drop forth. aLorgmoc arom 
ത്തിരുനിന്നു Brhm 1. (KR. 
ഉല്‍ഗാതാധ്‌ priest that sings the Sama Véda 


ഉത്തംസം uttamsam 8, Head ornament ക 
ലോത്തംസ൯ Mud. first of a tribe. അത്യൃത്ത 


മോത്മംസേ AR. (Yoo. fem.) 

ഉത്തെമം uttamam 8. (superl. of ഉട) Highest, 
beat, chief (opp. അധമം); virtuous. 
ഉത്അമപുരുഷ൯ 1. excellent man. ഉ'ഷോത്തേം 


സരത്നം AR. 9, first person (gram.) 


ഉത്തരം 


ഉത്തമണ്ണ൯ (ആണം) creditor VyM. 


ഉത്തമാംഗം head. 
ഉത്തമോത്തുമം best of the best. 


ഉത്തരം uttaram 8. (comp. of ഉട) 1. Higher. 
2. left, northern. 9, later, subsequent. 4. 
answer --പ്രതുത്മരം f.i. അന്ന്‌ ഉ. apy 
TP. wrote back. ഉത്തരവും പ്രുതിയും prov. 
6. command, letter. അയ്പ്പാാന്തക്കവണ്ണം ഉ. 
വനം, also ബുദ്ധി ഉത്തരം, കല്പന ഉ. TR. 
6. recompense, revenge. അതിന game ails 
ഡാന്‍ PP. also adv. നന്മെകുത്തരം സവ്വനന്മ 
Meo Nasr. po. 7. preponderance ഉത്തമാശ 
നം മാംസോടത്തേരം, മധ്യമം ഗോരസോത്തരം, 
അധമം ല്വണോകത്തരം Bhr. 8. additional 
അഷ്ടോത്തരം ശതം Nal. =108. 9. beam, chiefly 
that which supports the lower roof (see aQ, 
afd, പാട്ടും 10. -- മത്രം. 

Cpds. മുത്തരകുല്ല (9) the stones which bear 
the roof. (മച്ചിന്‍െറ) ഉത്തരക്കുള്ളിയില്‍ (9) 
ഖെച്ചു TP. 

ഉത്തരക്രിയ (8) obsequies = ശേഷക്രിയ. 
ഉത്തരഖണ്ഡം (2) the land from Cambalam to 
Cotisvara river KM. [ഭാഗം. 
ഉത്തരഭാഗം (8) opp. പൂവ്വഭാഗം; (9) ഒക്ഷിണ 
ഉത്തരഭ്ൂമി (2) North country, Tula eto. KM. 
ഉത്തരം ചെയ്തു (4.6) 1. to answer for, make 
amends for, pay penalty, give satisfaction. 
ലോകദോഷത്തിന്ന്‌ ഉ. ചെയ്തു PP, to atone 
for. 2. revenge. കൊന്നതിന്‌ ഉ. ചെയ്തും 
൯ ഭാധിച്ചോണ്ടിരിക്കുമ്പോഠ TR. aigynods 
അവന്‍ ഇതിന്ന്‌ ഉ. ചെയ്യുകൊള്ളം KR. 
ഉത്തരം ചോടിക്കു id. മുമ്പേ ഇവ്രുകാരം മുണ്ടാ 
യല്‍ തമ്മില്‍ തന്നെ മു. ചോടിപ്പാറാകുന്നു 
TR. used to fight it out among themselves. 
ഉത്തരവഖാഭം (4) responsibility, security. 
@amoand) 1. defendant. 9. answerable 
for കണക്കിനം പ്രത്യേകം മ മേനോന്‍, 
ജന്മഭോഗത്മിനാം നിക്തികും എന്നാൽ 
ഉ. ആവാന്‍ കഴിയുന്നതല്ല MR. 
കത്തരധാമത്വമായി നടത്തുക (doo.) be re- 
sponsible for. 
ഉത്തരവു C. 7. (4. 5) command, leave. 
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HOO — ഉത്പ 


ഉത്തരായണം (2) sun’s progress towards north ; 
the former half of the year (opp. ദക്ഷി 
ണായണം). 
ഉത്തരായണ പക്ഷിട ചക്രവകേം, 
ഉആരിക്ക V1. ട ഉദ്ധരിക്ക ഉത്തരം ചെയ്ത TR. 
ഉത്തരിയം (1) upper garment മുങ്ങാം നിക്കി 
കോേജനം VOh. 
ഉത്തരോത്തരം (1) more & more. 
ഉത്തരണൌെം uttaragam 8. (mad) Passing over, 
part. മൃത്തിണ്ണം crossed. [മണി & med. 
ഉത്തറാക്കം Tdbh. രദാഷ്ഷം 7.3, ഉ'ത്തിനെറ 
ഉത്താനം uttanam 8. (ab), Lying on the 
back, 2. met, M. മത്താനബുഭ്ധികാംകുണ്ടോ 
ailgas@ajo PT. supine, shallow-brained, 
ഉത്താലം uttalam 8. (താലം) Eminent, quick. 
ഉത്താരം uttaram Tdbh. 1. 1.--മൃത്തരവു Leave, 
2.= ഉഭ്ധാരം debt, chiefly without interest. പവ 
ണം മം. ധെച്ചു തരേണം, മ. കൊടുക്കു TR. to 
advance asum. 9. കൊടുപ്പിക്കു demand it back. 
8. ൭, Tu. land given by Govt. at a favorable 
assessment, 
ഉത്തിരി യല്‍ (൭) ഇത്തിരി Vi. 
DOW uttahgam 8. High, tall. 
ഉത്ഥാനം uthinam 8. (സ്ഥാ) Rising. മു. ചെ 
യ്തു Nal. (from bed), to get up (for fight), to 
pay respect to superiors. 
ഉത്ഥാപനം raising. 
ഉത്ഥാപ്യ AR. having raised. 
@molmo part, risen. ഉത്ഥിതം ഹോമധൂപം AR, 
ഉത്തിക്ട (Imperative) arise! 
ഉത്രം utram, & ഉത്തിരം (Tabh. ഉത്തര ഫ 
gj) 12th asterism, tail of Leo. ഉത്രമാം ന 
ക്ഷത്രം കൊണ്ടവര്‍ ANas0a00 ചെയ്യൂ UB 1. ഉത്തി 
രനക്ഷത്രത്തില്‍ ചെയ്യിക്ക വിധാഹം KR, ഉത്രാ 
So (8. ഉത്തരാക്കാഡാ) 218 asterism, shoulder of 
Sagittarius. [head of Andromeds. 
ഉത്രട്ടാതി (8. ഉത്തരഭാഒപടഒം) 6th asteriam, 
ഉതപതിക്ക ulpadikka 8. (പത) To fly up, 
leap up, as monkeys KR. ശബ്ബാ GOCE 0 
ത്തോളം ഉച്ച AR. rose to the sky. 
ഉത്പത്തി ulpatti 8. (പട) 1. Birth, origin. 
2. history കേരളോല്പത്തി, 8, M._rloelands 
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ഉല്പലം- SOE) 


(അഡയത, ഉഭയം) 0000 നെള്ലിനെറ ഉലൂപത്തി 
TP. GRU ഉ'യും പറമ്പും AGa നടക്കയും ചെ 
qe TR. they cultivate low & high grounds. 
ഉ, വേണ്ടുധോകൂം ailago Bhri. രാജ്യത്ത്‌ ഉ. 
നടക്കായ്ത്രയതേ TR. there being no cultivation. 
ഉം 9Saxx landlord V1. 
ഉല്‍പന്നം (part.) arisen from, prodaced ag 
ന്നില്‍ ഉ"൯ ഇവന്‍ Bhr. my child. ഉല്പന്ന 
മോടനായിുാ്ന്ധി, ഉരുപന്നജഗരയെങ്കിലും 
CG. tho’ she was wide awake, 
den V. ഉതപനിപ്പിക്കു to impregnate V1. 
HE\ovulpalam 8. 1.൦ സ്മ ചെഞ്ങിനീ൪ കിഴ 
@g; in comp. ഉപ്പലമകഗ Bhg, = മലര്‍മകഠാ 
Laxmi, ഉപ്പലരിചുകലകിത്തി Bhr. സോമം 
ശം ഉപ്പലാക്ഷി blue eyed AR. 
ഉല്പാതം ulpadam 8. (മപ്പതിക്കു Jump, prodigy, 
portent കെല്പാന്ന ൭. ഓരോന്നു വന്ന CG. 
ഉല്ലാദം alpadam 8. (മൃല്‍പത്മി) Birth. 
ഉല്‍പാദനം procreating പുയ്ത്രോല്പാഭനം, 
ഉല്‍പാടിക്കന. ഒ. 1. to engender മക്കളെ പര 
സ്്രികളില്‍ ഉല്‍പാടിച്ചാ൯ Bhr, 2. v. n. to 
be born ഗഭും മു'ച്ചു Bhr. (of conception). 
CY. ഉല്‍പാദിപ്പിക്കു to engender പുതതരെ ഓരോ 
ന്നില്‍ ഉപ്പാടിപ്പിച്ചു പതുപ്പത്തവ൯ OG, 
൭ല്‍പു&ഉകാംഗം ൧.-5-പുമൃകം 9.൩. 
ഉതപ്രേക്ഷ ulprakéa 9. A simile, 
ഉതപ്ലൂതം ulpludam 8, Overfiowing മ'കോ 
പം KR. [കഠം CG. 
ഉതഅ്ഭട൯ ulbhadah 8. Excellont ഉ'രായ രക്ഷി 
ഉത്ഭവം ulbhavam 8. (൫) Coming into existence, 
birth. കേരമളോത്മഭവം KU. = ഉല്‍പത്തി 2. 
denV. ഉത്ഭിക്കു to be conceived or born. 
(pert. ഉത്ഭൂതം born, ഉത്ഭുതയായി SiPa.) 
CV. ഉഅധിപ്പിക്കു to engender. പുത്രരെ Bhr. 
സ്വാമിക്കു സങ്കടം മു, PT. 
ഉത്ഭിത്ത്‌ ulbhitty 8. (ഭിട്‌) Sprout. 
ഉത്ര്രാന്തി ulbhrandi 8. = gon) Bhr. 
ഉത്സംഗം ulsahgam 8, Lap സിതയെ വാമോ 
ത്സംഥഗേ ചേത്തു KU. ത്തില്‍ ചേത്തു CG. 
(= മടിയില്‍). 
DOE) 00 ulsarjikka 8, നം dismiss, aban- 
don. Dan} ago part. = തൃക്തം, 
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ഉത്സവം ഉദയം 


൭ത്സവം uleavam 8. (beginning) Feast day, 
aleo തമ്പുരാനെറ ഉ. നാസ TP. ഉ. Gass lace 

Bhr. to celebrate a feast. മത്ധൃഞ്ങശക്കു ഉ. 

ആക്കേണം (by an innundation). അവനെ oz 

ചുരം തന്നില്‍ ഉ, ആക്കി CG.=Kkilled him. 
നയനോത്സവം, കണ്ണ്ണോത്സവം etc. CCh. 

ഉത്സാദനം ulsadanam 8. Clearing out, വം 
ശോത്സാഭനം വരുത്തുക PT, to destroy. 

ഉത്സാഹംയ്ദ 8. 1. Energy ഉ. ഉണ്ടെങ്കില്‍ 
അത്താഴം ഉണ്ണാം prov. 9, strenuous exertion 
നടക്കേണ്ടും കായ്ക്യത്തിന്നു ഉ. ഉന്ഭാകും TR, 
ഉത്സാഹി zealous, persevering. 

denV. ഉത്സാഫിക്ക to endeavour; to exert one- 
self ഉത്സാഹിക്കുമ്പോഠം കായ്യധും സാധിക്കും 
KRa. 

CV. ഉത്സാഹിപ്പിക്ക to excite, encourage കായ്യം 
സാധിച്ചിടടുവാ൯ അധരെ ഉത്സഹിപ്പിക്കേ 
ണം (sic.) KR. 

ഉത്സു Lo ulsnyam 8. (= ഉല്‍കം) Anxious about. 
ഉത്സേകം ulssyam 8. Flowing over, arrogance. 
൭൭ക udak (26+ അഞ്ച്‌) Upwards, north. 
മദഗയനം = ഉത്തരായണം. 
ഉദകംസഷ്മ്‌ ayam 8. (VY pe to flow, wet) 1. Water 
ഉതകുവാര്‍ ചടയ൯ RC, Siva. 2. obsequies ചോ 
രയിൽ മമജനകന്ുദകം ഇഹനല്ലി Mud. Ishall 
perform. 9, - നിര freehold ക്ഷേതൃത്തിസ്‌ ഉം 
ചെയൂ നിലം TR, made over. 
ഉദക്ദാനം 1. giving water totravellers. 2.= 
ഉദകക്രിയ obsequies. 3. ജയനിര്‍ KM. (see 
ഏകോഒകം). [cy Bhr. 
മുടകക്രിയ -- ഉ'ലാനം. ഗംഗയില്‍നിന്ന ഉം ചെ 
ഉദകപിണ്ഡംടമു'ഓനം. അഖക്കദകപിണ്ഡത്ങഠം 
കിച്ചു 3൦. funeral ceremony for relations. 
DAY o udagram 8. (അഗ്രം) Prominent ge 
യായുള്ള പ്രതിങ്ഞ ചെയ്തൂ KR. 
ഉദധി udadhi 8. (2002 ഉടകം) Sea. 
ഉദന്തം udandam 8. (to the end) Report=q; 
ത്താന്തം 7.1. അജാമീിമോടന്തം Bhg. story of A, 
ഉം ഗ്രഹിച്ചാല്‍ CC, 
ഉദയം udayam 8. (ഇ) Rise, as of stars & sun, 
of recollections or thoughts; getting on. ചി 
ന്തിച്ച്‌ മുഒയങ്ങം കാംക്ഷിച്ചു Mud. meditated 


ഉദരം ഉദാസീ 
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ഉദാഹ. ഉഭ്ധരി 


ജേ caving plans, ഉപരേശസ്മയന്‍ മ. പ്രാപി. ദാഹരണം —— ഉ, Mlustration, 


Keil. 

@2@8600i0 morning. [ 

ഉദയവമ്മ൯ N. pr. the first Colattiri Raja. 

der V. ഉദിക്കു (part. മുടിതം) to rise. അന്നേ 
ടിനം മടിച്ചു KB. സൂയന്‍, ചനൂ൯ eto. മക 
നെറ രൂപം കുണ്ണില്‍ മദിച്ചു came up. മാന 
സത്തില്‍. ചിന്ത മടിത്തിതു BO. നിന്‍ അക 
താരില്‍ തുടിച്ചവാറെങ്ങനെ 824. നായിരു 
ടിക്ക സല്ല്ഥ ൧൪). 

CV. ഉടിപ്പിക്കു 7.1. ആനന്ദം ഉദിപ്പിപ്പതു RO. 
create joy. ഡാഒപത്മം ഏന്നള്ളില്‍ ടിപ്പി 
ച്ചേന്‍ Bhg. called up the image of. 

ഉദരം uderam 8. 1. Belly. 
സഹോഒരന്‍൯). 3. dropsy. 
വം Nid. = മയഹാദരം. 
ഉുദരപൂത്തി വയറു നിറെക്കുക. 

ഉദരരോഗം disease of the stomach (& ഉ. 8). 

ഉദരശ്രുല a med., & colic. 

genni digestive power= ജഠരാഗ്നി, 

92x71 ഘീ 8. (607) One of the 8, 5 or 

10 airs, വായ്യ. 

96% udaram 8. Excellent (ഉദ്‌ - aod); gene= 
rous, liberal. ഉദാരന്‍. മുള്ളില്‍ തെളിഞ്ഞുണര 
വേണം മദാരമുത്തേ (prayer). — adv. സ്തുതി 
ചെയ്യൂദാരം CCh. 
ഉദാരത 1. excellency, esp. generosity, munifi- 

cence. 2. M. negligence (-- ഉദാസീനത) 
- vu. തു'ക്കേടട. ഉദാരതക്രടാതേ Ve. dili- 
gently. വലിയ ഉഭഓാരതക്കാരന്‍ most care- 


2. uterus (hence 
മഉ'ത്തിന്‍െറ ഉത 


leas. വണി ഉ"യാക്ക & ഉദാരത്താക്കുന്ാ va. 
Reglects his work. | 
ഉദാവത്തം udavartam 8. Obstruction of 
finids, a class of diseases; also ഉദാവത്തനം 
Wid. 
ഉദാസീന൯ udiisinah 8. (ആസ്‌) Sitting 
aside, unconcerned, neutral ശത്രുമിത്രൊടാസീ 
നകേദം ഇല്ല Bhr1. (in God). 
ഉദാസീനത neutrality, carelessness, inat- 
tention. ജനിക&ടെ മു. കൊണ്ടു നടത്താതെ 
തരിശായ്ക്ിടക്കു MB. by the owner's indiffer- 
ence. 


example. 
@@20Hmo mentioned. — 
ബ്‌, ടൂ9ഖം ഉദാഹരിച്ചു CCh. related. 
ഉദിതം ൪൪൪൭൩ 8. 1. part. of aid, Spoken, 
2. 28 പ- ഇ see ഉദയം, ഉടിക്കു. 
ഉദിച്ചും udidyam 8. (മുക) Northerly. 
മളിച്ചയന്മാര KR, the Northerners. 
ഉദീരിതം udiribam 8. (\V~ omod) Spoken, പി 
ന്നെ എന്തുടിരണം Nal. why talk more! 
adlgno excited ഉദിണ്ണക്ഷപേന CC. 
൭ടുംബെരം (old) = ൭ഡുംബബരം (mod.) 8. 
Ficus glom. 
ഉദ്ദന്ധ൯ uddandah 8. Whose stick is raised, 
tyrant ഉ'രായ്യള്ള രാജാക്ക. 
ഉദ്ദീപനം uddibanam 8. Exciting. 
ഉദ്ദേശം ൩084൩8. 1. Pointing out, intention, 
aim, 2. ഉ, ഒരുലക്ഷം Bo. ഏകദേശം. 
denV. ഉദ്ദേശിക്കു to point or aim at, have in 
view. ഉ'ചു പറഞ്ഞു hinted at, alluded to 
൯൭൦. മട്ടികും). 
ഉദ്ധത൯ uddhadan 8, oe rude 
PT, slso of Crshna g’modlg യൃഭ്ധം തുടങ്ങി 
നാന്‍ CG. - [ച 0. 
മിട്ടുക്ക൯ എന്നുള്ളൊരുശ്ധതത്വം നടിക്കോ 
ഉഭ്ധരിക്ക uddharikka 6. (208) ഉദ്ധരണം 
1, To take out, get out ശല്പേഭ്ധരണം ചെയ്യൂ 
AR, pulled the arrow out. 2. to rescue, save, 
extricate. ഉഭ്ധരണാത്ഥം Nal. in order to 
deliver. mcdlemlnw ചെന്നുഭ്ധരിക്കേണമേ 
CG. (from a forced marriage) — part. ഉദ്ധു താം 
CV. ഉഭ്ധരിപ്പിക്കു to effect the recovery, de- 
liverance eto, ധൃുണ്യക്ഷേത്രം ഉ'ച്ു Brhm. 
get Parasu Rama to restore the inundated 
Gocarna. അവളെ. ഉ'ചു Bhr. brought safely 
back. 
. ഉദ്ധരണി a small ladle. 1. of അഗ്നിഫോത്രി. 
2. in sakti worship. 
ഉഭ്ധാരം 1.=— g@vdeaN. 
ഉദ്ധാരണം ട മൃഭധരണം f.1, ബ്രഃഹമണക്കു ഉ. 
കുറെക്കു KU. failed to protest duly the 
Brahman colonies. 


[ത്താരം. ---- 
2. 4 joan, see ഉ 


17% 


ഉഭ്ധവം — ഉദ്പഹ 


ഉഭ്ധവം uddhavam 8. (ഫു) 1. Feast. 9, ഉ'൯ 
N. pr. a Yadava ഉത്തമരായുള്ളൊരുദ്ധവര്‍, @’d 
തന്നോടു ക്രടി നിരൂപിച്ചു OG. 8, influential, 
rich mau V1. 

ഉദ്ധൂതം hddhtidam 8. (ധൂ) Shaken up, fanned 
യൃദ്ധകോലാഹലംകൊണ്ടെ ജഗത്തുയം ഉ'മായി 
UR. ഉ'മായിത്‌ ogi) AR. 

98 )Oo udyadam 8. (യമി) Raised; ready, 
zealous ചെയ്താന്‍ അത്യന്തം തുള്യരുയായി. 
ഉള്യമം ഉത്സാഹം; യൃദ്ധോള്യമം കണ്ടു AR, 

© 3% udyal 8. (മടിക്ക) The rising sun. മദ്യ 
പ്രജാഗരം AR, rising with the sun. 

9 8,90 udyénam 8. (യാ) Going forth; 
park. 9e)9Ms0to0 KK 5. destroying the royal 
garden, ഉദ്യാനധിഥി ete. 


൭ Bom udyuktah 8. (യുജ്‌ ) Endeavouring 
ഹിതം വക്തും ഉ. AR. trying to advise. മര 
ണോളുക്തുന്മാരായി KR. resolved to die. 
ഉദ്യോഗം 1, 8. exertion, industry നായാട്ടിന്ന്‌ 

ഉം തുടന്നാ൯ CC. അതിന്ന്‌ ഒർ ഉ, ade 
Mud. ഉം ഉണ്ടായാല്‍ അത്താഴം ഉണ്ണാം prov. 
2. M. 1, office, employment ഒരു ഉ. ചെയ്തു 
TR. to hold an office. മു. ആക്കി തരിക to 
appoint to an office. avugyswWlasqjeancd 
നേനിക്ക ഈ ഉ. കൊടുത്തു TR. 
 ഉദ്യോഗസ്ഥന (mod.) officer of Government, 
206,05) also മുദ്യോഗശാലി Genov. active, 
zealous. [deavour. 
denV. ഉള്ലോഗിക്കു to be strenuous, to en- 
CV. ഉദ്യോഗിപ്പിക്കു to rouse, instigate. 
ഉദ്യോതം udyodam 8. (better ക്തം) 
Brightness. ഉദ്യോതശരീിരന്‍ AR. 

ഉരം udram 8. (മദം) Otter, നീന്നായി, 

ഉദ്പസിക്ക udvasikke 8, (വസ്‌) To change 
abode. 

CV. മദ്വസിപ്പിക്ക see പ്രസാദം 8, -- many? 

ൽ രും ചെയ്യു ഉ'ചു AR. dislodged, killed. 

ഉദ്പഹ൯ udvahah 8. (വഹി) Carrying on 
(the family), descendant സിസ്പൂദ്വഫനാകം 
സിന്ധഷേണന്‍ Mud. 
denV. ഉദ്വഹിക്ക to marry. 
ഉദ്വാഹം marriage= വേളി, 
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ഉദ്വേഗം. ഉന്നം 


ഉദ്പേഗം udvégam 8. (oils) Excitement, 
perplexity, care. — ഉദ്വിഗ്നന്‍ part. 

ഉന്തി undi ന. aM. (൦൦ foll.) Ravel മന്തിയില്‍ 
എഴ്ഴന്തതെല്ലാംം (huntg.) 

DCO unbuya 7. M. Tu. (compare ഉത) 1. v. n. 
To protrude, as proud flesh, ruptures. മൃന്ത്തിയ 
കണ്ണ, പല്ലു Vi. prominent. 2. v. a. to push, 
thrast, shove ഉന്തികയററിയതല്‍ി prov. വാതില്‍ 
ഉന്തിപിടിക്കു to press against. ഭീതിയെ ഉന്തി 
അകററു CG. ചന്തി ജുല്ലാത്തവ൯ മന്തി നട 
ക്കും prov. 

VN. 1, അവര്‍തമ്മില്‍ ഉ ന്ത ലും തള്ളലും ആയി. 

2. ഉന്തു & push, shove ഒഴുകുന്ന തോണിക്ക ഒക 
മന്തു Prov. ഉന്തും mago ഉണ്ടായി TR, gap 
കലങ്ങുക B. to be muddy. 

CY. ഉന്ത്ിക്ക to cause to push. 
ഉന്ദുരു unduru 8. Mouse=agell. 
ഉന്നതം unnesam 8. (മുട്‌ -:-നമ്‌) Elevated, 
high. ഉം പെരിയശ്രലം RC. ഉന്നതകായന്മാർ 
KR. giants. ഉന്നതസ്വഭാവത്തെ ത്യജിച്ചു alles) 
തനായി SiPu. ഉന്നതമായി soon KR. (ടമച്ച 
ത്തില്‍). 
ഉന്നതി 1. height ഉ, പോരാഞ്ഞു CG. not being 
tall enough. ഉ. കെട്ടു തോററീടിനാ൯ Bhg. 
ഉന്നതിലുന്നതം Sk. the very highest. 9. ad- 
vancemont ഉന്നതിക്കായിട്ടു പ്രയത്നം ചെയ്തു 
PT. (Opp. അധോഗതി Nal.) 

ഉന്നമിക്ക to bow=Mdlaa. 

I, ഉന്നം unnam (Te. ഉനി; Tdbh. ഉട്ണം) 
Stuffing, the cotton of ഉന്ന മുരിക്കു or oga a⸗o 
യിന്‍ മയ്യ (silk-cotton). 

II. ഉന്നം (൩. thought) So. Mark, butt. 
ഉനാക 7. M. (C. ഉത്തു, Tu മുമെടി) 1. To think 

agg’) RC. mmiled ഉന്നിഴുക mew നി 
ണ്ണയം Bhg4. 2. to aim at, have in view. 
ഉന്നിപാക്ക to consider steadily. 

Freq. ഉന്നിക്ക 1.= ഉന്നുക; ഏന്നുടെ amily @ 
ന്നിച്ചുകൊണ്ടു പൊറുക്കേണമെ CG. pardon 
me 005 (വിചാരിച്ചു), ഉന്നിതുതു കൊള്ളരുതു 
മന്നവനെ20. 3. to presume, doubt. agob 
ഉന്നിക്കുന്നു OG. I fancy, I may compare. 
ഗമിപ്പാ൯ മന്നിച്ചിടരുതിനി CC. ഉള്ളം മയ 


ഉന്നിജം --: ഉപ 


ങി ഉന്നിച്ചു ചൊല്ലി 06. 8. --ഉരനിക്കു to 
rise into existence മനക്കാണ്ണില്‍ ഉന്നിച്ച 
മാരാത്തി SiPu. (-- മുടിക്കു, ഉണ്ടാക), 
ഉന്നിദം unnidram 8. 81൦൦0158, ഉന്നിദനാ 
യൊരു മന്മഥന്‍ CG. ഉന്നിദ്രകാന്തി കലന്ന ര 
തം 170. ലോകര്‍ ഏല്ലാം മു'ന്മാരായി മേധു 
നനു CG, 
ഉന്മത്തം unmattam 8. (ea ) 1. Mad, deranged, 
also ഉന്തച്ചം 71. ട ബുഭ്ധിയിള aac. 
മ്മത്തും) Datura. 
ഉന്മഒം, ഉന്മാദം madness, extravagance, pre- 


2. (vu. p 


sumptuousness. ഉന്മദം പൂന്ടെള്ള Marans) 
മാർ CG. ladies in the height of passion. 
ഉന്മാദം പറക V1. talk madly, proudly. 
den V. ഉനുമടിക്കയോ ഭധാന്‍ Nal. 
ഉന്മനസ്സ്സ്‌ unmanassy 8, Excited. പോവതി 
ന്നുനനസ്സ്റായി CG. (= ober). 
൭ന്മീലനം immĩlanam 8. (മില്‍) The opening 
of eyes ചക്കുരുനിലിതകാലത്തു സൃക്ടിയും AR. 
90A doo unmuyam 8. Firebrand. ഉ. 9.0105) 
gla കടക്കുന്നതു പോലെ Bhr. ഉജ്യ്പലിക്കും 
ഉ. ചെധി പൂകന്നോ CG. 
ഉനുവഖം anmukham 8. Looking np, expecting. 
9OYeXMNo unmiilanam 8. Eredication. 
ഉന്തൂലം unrooted. ജനസഞ്ചയത്തെ ഉന്മൂലനാ 
ശാ ഒചയ്യൂു KeiN. കുലം ഉന്മൂലനാശം വരു 
ത്തുക AR, മ, 
ഉന്മേഷം unmisam 8. (മിക്‌) 1. Opening of 
eyes, twinkling. മഉന്മേഷനിമേഷങ്ങംം പങ്ക 
ജന്‍ തന്നടെ ഉ. CG. (opp. സങ്കോചം). 
3, oheer വിന 0686 - പ്രസാ 7.1. of bright pro- 
spects. അതിനു മ. we) the business does 
not look up. കൃതികളുള്ളില്‍ ഉ. കുറഞ്ഞു Bhr. bad 
omen, വാക്കുകൊണ്ടു ഉള്ളത്തില്‍ മു. പൊങ്ങിച്ചാ 
CG. gladdened her. 
den V. ഉന്മിചിക്കു f.i, ailoodvajaom നമുടെ 
ഗൃദയത്തില്‍ മന്മികിച്ചിടുംവണ്ണം Bhg. to 
expand, shoot up. 
mod. മന്മേഷിക്ക f.1. agnamo തന്നിലെ aise 
ന്മേഷിച്ചളവ ഉണ്മയോ CG. are my feelings 
of old truth? —[ete. as ഉപകഥ episode. 
ഉപ uba 8. (9. 0൦, L. sab) Towards, under, 
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Oath — ഉപചാ 


ഉപകരണം ubakaragam 8. Implements. o’ 


each തീത്തു Bhr. all the accessories. സകല 

യാശേോപ'ങ്ങ KR. materials, tools. രാജോ 

പകരണം royal insignia. 

ഉപപകുരിക്ക 1. to favour, benefit. അപ്രകാരം 
ചെയ്യാല്‍ ഉ"ചു എന്നു വിചാരിക്കും TR. shall 
consider it as a favour. ഒരുത്തന്‍ ഏതാനും 
ഉ'ച്ചതി൯ പ്രതിക്രിയ ചെയ്യാതെ KR. not re- 
warding for obligations conferred. — With 
Dat. പെററുവളത്തിയ അമ്മെക്ക ഉ'പ്പാ൯ 
KR. to serve his mother (ഉപകാരം ചെ 
gy). 2. tobe benefitted. എന്നാല്‍ a’p jo 
തരം വന്നില്ല KR. could draw no profit 
from me (= ഉപകാരമാക). 

CV. (ഗണിതത്തിന്ന) ഉപകരിപ്പിക്ക MC. to 
make to serve, use it for. — 

ഉപകാരം service, benefit, favour (opp. അപ 
കാരം) ©. ഇല്ലാത്ത ഉലക്ക prov. useless. ൭ 
നിന്നും @. ഇല്ല of no use. നിങ്ങളെ കൊ 
ണ്ട Bd ഉ, ഇല്ലാതെ പോയി TR. was left 
without any assistance from you. 
ഉപകാരഞ്ഞന്‍ grateful. 
ഉപകാരസ്പരണം ingratitude. 
ഉപകാരി benefactor. 
ഉപകായ്യ royal tent, പടകുടി V1. 
ഉപക്തിട ഉപകാരം. ഇങ്ങനെ ഉം ചെയ്യു 

തിന്നു PT. 


ഉപക്രമം ubakramam 8. Taking in hand, 
setting about. ചൂത്തകൊന്ട്‌ ഉ. ചെയ്യിക്ക Nal. 
stratagem, plan. 

ഉപഗമം ubagamam 8. Acceding to. 

ഉപശ്രാമം ubagramam 8. Suburb. 

ഉപചയിം ubajayam Accumulation — (part. 
ഉപചിതം collected). 

ഉപചാരം ubajaram 8. (Tdbh. ഒംശാരം) 1. 
Drawing nigh, civility, salutation, ഷോഡശോ 
പ്രചാരങ്ങാം കൊണ്ടു ajslenDM. 16 modes 
of honoring & worshipping. — ഉപ ചാരവാക്കു 
compliment, thanks.—co)@anc0.1 nin deIado ഒനാം 
തണുപ്പിനാ ഹേതുചാകുന്നില്ല2ലി. 2. practice, 
usage. — present, grant. 
den V. ഉപചരിക്ക to honor, serve അവനെ 


ഉപടി-- Hate 


ശ്രിപ്പമാകമാറു പചരിച്ചിടിനാറം PP. treated 
her guest well. കുടിലന്മാരോടുപചരിച്ചാല്‍ 
ChVr. have courteous intercourse. 
ഉപജീവനം ubajivanam 8. (va. ഓശീനം) 
1. Livelihood, subsistence. ഉ. കഥിക്കു  ഭയാഇ07% 
life. 9, food ഉപജിധനാസ്ത്ര തൈലം VyM. 
(claims of അനന്തിരഖ൪). സ്ലാനോപജിവനാ 
നന്തരം Nal. after abath & a meal. ഉപജി 
നം വധേണ്ടോയ്്, ഉപജിനം അരുതാതെ ഇരിക്ക 
amed. no appetite. ഉള്ള അരികൊണ്ടേ ഉജീനം 
വെപ്പാ൯ Mpl. song. 
ഉപജിധി living upon. 
denV. ഉപജിധിക്കു 1.൬. n.tosubsist on. 2.7. a. 
to take food. യാതൊന്നും ഉ'ച്ചാല്‍ അല്ലോ 
ഗേ poisslailaaceg@ amed. have no appe- 
tite. ഫലം ®’ 2} Bhr. ate, 
ഉപലംശം ubad'amZam 8. Condiment. ശാ ഖോ 
പദംശമോ മൂലോ'മോ Nal, (5 കറി), മധുരോ 
വവ്‌ം ൩. 
ഉപദേവത ubadévaba 1. Subordinate Deity. 
"മാര ആകാശമാഗ്രേ ajogp ARE. 
ഉപദേശം ubadééam 8. 1. Advice, ചെയ്തൂ ന 
ലൂപദേശം PT. തൂവലിനെറ ഉ. തിരിച്ചു കൊടു 
ത്ത KU. യന്രൂത്തിനെറ ഉ.; അതിന്‍െറ ഉ. പ 
റഞ്ഞു showed him the secret & use of the 
contrivance. കോട്ടയിലെ ഉ,; ൧൧0 ഉ. കാതി 
ലേ ചൊല്ല, Prov. അന്നേരം ഉ. ഉണ്ടായി ഗോ 
പന്ര്രീക്ക PTI. she hit on a plan. 
tion, doctrine ഞോനോപദേശം eto, 


2, instruo- 


den V. ഉപദേശിക്കു 1. to advise, അതിന്നൊരു 
മരുന്ന ©.amed. to prescribe. 2. toinform, 
teach, പലധും അവനോട്‌ ഉച. with 
Dat. എനിക്ു മാഗ്ഗം ഉ. Nal. 


ഉപടിഷ്ടം part. താപനോപളികുമാം മന്ത്രം 
8112. g@moaid) ano. 
ഉപരേഷ്യാവ്‌ teachor, also ഉപദേശി (mod, 
christ. usage No. ഉപദേഷ്യാവ്‌ =Bo. പട്ടക്കാ 
ര൯ ordained minister; ഉപദേശി catechist, 
reader), 
ഉപദവം ubadravam 8. (൭) 1. Calamity, op- 
pression, കുടിയാന്മാക്ക്‌ ഉ. ചെയ്തു TR. കള്ളന്മാ 
രുടെ ഉ. TR. nuisaneo of robbers. ഉ, മാറുക 
to remedy it. 2, (vu. ഉപം, ഓട്രം ൨൦) Gea) 
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OaKv)— Hat 


തോപദധം possession by evil spirits. ഉപത്തിറ 

രോക്കം a med. 

ഉപദ്രവക്കാരന്‍, 20.5601) molester, oppressor. 

denV, ഉപദ്ധികും va. — ടിക്ഷ to molest, annoy, 
persecute — (part. ഉപദ്ദതം), 

ഉപഡാനം ubadhanam 8. Pillow. asgas’o 

KR. കാല്ല്ഛലും തലെക്കലും നല്ലൂപ'ങ്ങഗ Mal. — 

ഉപധി fraud (po.) [ക്കോട Ve. 

ഉപനഗരം ubanagaram 8. Subarbs=ajo 
ഉപനയനം ubanayanam 8. (bringing to 
the teacher) Investiture with the Brahm. string 

(8th — 16th year); also ഉപനയം 1.1. നമുടെ 

കഞ്ഞിക്കു ൨൪൪ ഉപനയത്മിന്നു (si0.) Aequimo 

നിശ്ചയിച്ചിരിക്കനം TR. . 

den V. ഉപനയിക്ക, vu. ഉപനിക്കു (നിഗ) 
invest ഉപനിച്ചിതു താത൯ കുമാരനെ Bhg. 
ഉപനിച്ചിതു ബാലന്മാരെ AR. 

(പെനിത൯ part.) 

CV. ഉപനിപ്പിക്കു 1.3. ഉപനിയാത ഉണ്ണിയെ ഉപ 
നിപ്പിക്ക KU. royal custom of paying for 
the investiture of poor youths. 

ഉപനിധി ubanidhi 8. Deposit. 
ഉപനിഷത്ത്‌ ubanikatty 8. (avd, sitting st 
the feet ofanother) 1. Esoterical doctrine ogo 

Plead: മഉ'ത്താകയാല്‍ Bhr. secret. 2. exple- 

nations of Védas മുപ്പത്തുരണ്ടുപനിഷത്തും Tatw. 

൭ഉപപതി ubapadi 8. Paramour. 

ഉവപപത്നി conoubine. 

൭ഉപപത്തിയിഘലിള്‍ 8. (പട്‌) Coming: to peas, 
convenience. ഗ്ധിടേക്ക മു. ആകുന്നതു വ്യാസം 
കൊണ്ടെ വൃത്തം വരുത്തുവാന്‍ ചൊല്ലിയതു തന്നെ 

Gan. mathem. demonstration. [7൦1 sin. 

ഉപപാതക്ം, -- പാപം ubapidayam 8. 
൭പപ്പ വം ubaplavam 8. (g.) Assault, calami- 

ty (as eclipse) — നിരുപപ്പുവന്‍ God ൦൩. 

ഉപപ്പുവ്യം N.pr. capital of Matsyas. Bhr. 

ഉപമ ubama 8. (മാ) Resemblance, compari- 
son, simile. —In Compounds തഅമരോപമന്‍൯ 
godlike, ete, [പ്പതിന്നു VetO. to compare. 
ഉപമാനം, ഉപഥിതി the same. മുപഥിതി ധരി 
662. ഉപമിക്ക to compare (part. അന്ുപമിതം 


11% 0, incomparabdie), 


ഉപമാ --- Sao 


ഉപമേയം comparabdie. 
ഉപമാതാവ്‌ ubamaidavy 8. Wetnurse. 
ഉപയോഗം ubayofsam 8. (യുട) Adhibition, 
we. തെളി ചിചേക്ക ഉ?മായി MR. served for 
proving. ധിളെക്ക ആ ധെള്ളം മപയോഗപ്പെട്ടു 
MR. was used for. 
denV. ഉപയോഗിക്ക 1.൦. n. to be serviceable 
മുയ്ധിലേഖ പിന്നേഖറാിങ്കല്‍ @’ Geo Gan. the 
former species are of use in the later. am 
ളിച്ചിലേക്ക ഉ'ക്കുന്നതു MR. helped to sus- 
tain the ples. 
നദീജലം മിച്ചു KR. (ട സേധിച്ചു) drank. 
ഉപരതി ubaradi 8. (രഥ) Cessation (also മവ 
രാമം), ഉ. വ്യവഹാരങ്ങദു.ടെ ലോപം Kei N. 
(philos.) 


801098292) ubarajavg 8. Viceroy. 

@o.0)} ubari 8. (Gr. Fper, L. super)Over, above 
ടാ മേല്‍; നിറഞ്ഞു womaid ഉപരി സവ്ൃരും Bhr. 
രാമോപരി ചെയ്യൂ ശപഥം AR. sworn by R. 
ഉപരി മയേന്തോ futurity (= ഭാധി). 
ഉപരിക്രിഡ്ധാരത്നം KM. modus 060൩0, also 

മുപരിസംഭോഗം Anach. 

ഉപരോധം ubarddham 8. (രുധ്‌ ) Obstruction 
വഴിയില്‍ ഉ. എന്നിയേ പോക ARS. ഉ. ചെ 
mom UR. forced the virgin. 

ഉപം ubalam 8, Stone. 

ഉപവനം ubavanam 8. Grove, park. 

ഉപവസിക്ക ubsvasikka 8, To fast, aleo 
ഉപോകഷിക്ക (VY വസ). അട്ടിനം ഉപവസി 
ചു Bhg. ജലാഹാരനായി ഉ'ചചതു Nal. അഭിഷേ 
കത്മിന്നു നി ഇന്ന്‌ ഉ'ക്കെണം KR, 

CV. ഗുരുധുപധസിപ്പിച്ചു KR. 

ഉപവാസം fasting, of 2 kinds മാസോപവാ 
സം, മത്ര്രോ'ം — നിമത്യപേവാസേന ദേഹം 
ഉചേക്ഷിപ്പന്‍ AR. 

ഉപവി, ഓപി യാണ്‍ Vi.s. Love മപികക 
to love V1. (see ഉവക്കു). 

ഉപപിതം ubavidam 8. (\/~ay2)=aysmagad. 

ഉപശമനം ubasbamanam 8. Putting to rest. 
Partio. ഉപശമിതം f.1. കലം അഖിലം ഉപശ 
മിതമാക്കി Nal. extinguished the race. 
ഉപശാന്തി alleviation, antidote, അതിന്ന്‌ ഉപ 


2. v. a അദ്മഭവിക്ക 7.1. 


135 


ഉപശ്ര-- ഉപാധി 


ശന്തികമ്മങ്ങാഠ തുടങ്ങി TR. to counteract 
the ജാതകഫലം. 
ഉപശ്രുതി ubagrubi 8. A word aecepted as 
omen. നല്ലു D’ Ordo കേട്ടാലും ഏആററാും ശുഭദം 107. 
കഷ്ടമായുപശ്രുതി കേട്ടിതു പലതരം Bhg. 
൭ഉപസത്ത്‌ ubasatty 8. (സട്‌) A part of the 
jyotiétoma sacrifice ഉ'ത്തിനെ ചെയ്യൂ Bhr 19. 
ഉപസംഹ്ൃതി ഈ.ടസംഫ്ൃതി. 
ഉപസ്ഗ്ഗും ubasargam 8. Preposition, as (a), 
ഉപ etc. (gram.) 
ഉപസ്തുരണം ubastaranam 8. Sprinkling, 
strewing; condiments as ghee. 
denV. ചന്ദനവും കൊടുത്തു ഇലയില്‍ pain) 
രിച്ചു KU. gave ourry and ghee. 
ഉപസ്ഥം ubastham 8. (lap) Padenda. ഉ. @ 
DIGS amy Hoa2M0 prov. 
ഉപസ്ഥിതം ubasthidam 8. (സ്ഥാ) Standing 
near. കാലം ഉമായി. 
ഉപഫാരം ubaharam 8. Offering to superiors 
(= പൂജാദ്്യം) also ഉപഹ്ൃതം V2. 
൭പാകമ്മം ubikarmam 8. Preparation for 
Vedio study. ഉ. കേരളത്തില്‍ me. 
ഉപാപ്പ്യാനം ubakhyanam 8. (ആഖ്യാനം) 
Episode 131൨7. 
ഉപാഗമം ubãgamam & — മനം 8, Access. 
ഉപാംഗം യാമ 8. 1. Appendix to അം 
ഗം. — അംഗോപാംഗങ്ങം. ഉപാംഗ ശാഖാ 
കഠം Bhri. 2. sectarial mark. 
ഉപാദാനം ubadanam 8. 1. Appropriating 
a handful of rice given in charity ബ്രാഹ്മണന്‍ 
ഉ. എടുതുതു Arb. 9. cause കാണപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന 
പടാത്ഥങ്ങഠാകു മനസ്സ്‌ ഉ. Adw. 8. (--കാരണം). 
ഉപാധി ubsdhi 8. (= ഉപധി) 1. Fraud, con- 
dition, supposition. ഇങ്ങനേ ഉ. വശാല്‍ പ്രമാ 
ണഫലങ്ങഠ അതതായിട്ടു കല്ലിക്കാം: Gan. ac- 
cording to the case put.— Acc. to 7602016818 
കായ്യോപാധി ആകുന്നു ജിവ൯, ധന്കാരണോ 
പാധി ഈശ്വരന്‍ 1:12, 9, Maya, disguise 
of spirit, body കമ്പിതോപാധി പോയാല്‍ ജി 
aim ആത്മാധില്‍ ചേരും KeiN. 
God is നിരുപാധികന്‍ 00, സധ്യലോപാധി AR. 
denV. മൂന്നു പാത്രത്തില്‍ ഉ'ച്ചുധെച്ച ദരധ്യംകൊ 
ണ്ടു പൂടിക്ക Bhg. 


ഉപാര്ധ്യാ-- ഉപ്പേക്ഷ 


Hay vd മിനു. 8. Teacher വൃ 
ഭ്ധനാം ഉ. KR. (= പുരോഹിതന്‍) (hence വാ 
ത്തി ൬ barber of 1൭൭678. Trav.) 


൭ഉപാന്തം യില്‍ 8. Margin, near; മി ഉ. 
പാന്തികേനിന്നു PT. near. 
ഉപാന്ത്യം last but one ഉം anny omln G25 
On elem Gan. 
ഉപായം ubayam 8. By what one reaches his 
aim, expedient, means, artifice. ഉപായങ്ങ കാ 
ണാതിരുന്നു AR. found no plan. നിവ്ൃത്മിക്കാ 
യി @d ഉ. പ്രവൃത്തിച്ചു MR. tried « shift to 
remedy his case. വഹകഠ ഉപായരൂപേണ 
അപഹരിക്കു, ഉപാമയന കൈധശമാക്കി MB. 
cunningly. @d തു. പറഞ്ഞേക്കേണം TP. Chiefly 
the 4 arts of dealing with enemies (ശാമദാന 
@sessmwo). 
ഉപായക്കാര൯, ഉപായി artfal, schemer. 
ഉപ്പായനം coming near; gift നാനാധിധോ 
പായനങ്ങഠ IpH2I.9) AR. 
ഉപാസന യിഭമമ 8. Bitting near, waiting 
on, service; chiefly ദേഖോപാസന worship. 
ഉപാസനം14. ഇമ്മൃത്തികളുടെ ഉ. 019980 DM. 
07, ഉപാസിക്ക = സേധിക്കു fi. മുനിമുഖ്യം 
AR. പരമാത്മാനം ഉപാസിച്ചേന്‍ Bhg. സ 


സ്ൃൃയും മു'ചൂ KR. engaged in devotional 


exercises. 
ഉപാസ്യ൯ one to be served eto. 
ഉപാസിത൯ part. attended upon, served, ete. 
ഉപേക്ഷ ubékia 5. (ംരംക്ഷ ) Overlooking, 
disregard, neglect. ശിക്ടൂരക്ഷണത്തിങ്കല്‍ ഉ 
പേക്ഷാഭാചം Nal. remissness. സക്കാ൪ കായ്യ 
GAIN ഉ. കാണിക്ക, സക്കാകു കൊട്ടുക്കേണ്ട 
തിന്നു ഉ. വരുത്തരുത എന്നാ TR. not to delay 
satisfying Gov’s demands. അനുസരിക്ുന്നതി 
ന്ന ഉ. വരികയില്ല shall not bestow in com- 
plying. കായ്യം amdlay കൊടുപ്പാ൯ ഉ. ചെയ്യൂ 
neglected to prove, — ഉപേക്ഷാഭോഷമുള്ളേടം 
KU. a certain source of royal inoome. 
denV. ഉപേക്ഷിക്കു 1. to disregard അത്‌ 9.0) 
വഭ്ധിച്ചാല്‍ Nid. to spread, being neglected. 
3. to reject, forsake, renounce താവളെ. OS 
ളിട്ടുള്ളതിനെ ഉ. MR. to divorce her. 
part. ഉപേക്ഷിതന്‍ Mud. forsaken. 
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ഉപേതം. ഉപ്പു 


CV. അമാത്യനെ മേ.്ടനെ കൊണ്ട ഉപേക്ഷി 
പ്പിച്ചു Mad. made the Mi. to dismiss him. 


ഉപേതം ubsSam 8. (ഇതം) Come naar, far- 
nished with. ധമ്മോപേതന്‍ eto. 

ഉപേന്ദ്ര ubsndrad 8. (subordinate of Indra) 
Vishnu, N. pr of Brahmans. [വാസം. 

ഉപോഷഷനെം ubosanam 8. Fasting= ഉപ 
denV, ഉചോഷിക്കുട നോല്ല. 

Doyo uptam 8. part. (വപി) Sown. (Mol. 

ഉപ്പാ UppS (Ar. abi?) Father yom uncle, 

ഉപ്പു uppy 5. (VY oy to swell) 1. Salt ഉപ്പു 
പുളിക്കലും prov. പിടിച്ച മീനിന്ന്‌ ക്ക 
ലുപ്പുംഇ $@ to treat each in his way. Eight salts 
GP. eto. 1. & 001921, also ചവരുപ്പു and 
ന്ത്പ്പു Sindh salt. 9. ധിളയുപ്പു, wares 
fel vitri. 8 തുവച്കിലമ. 4. കുടചുപ്പു. 5. മവ 


രച്ചു. 8. കാരുപ്പു, mga]: 7. മെരുപ്പു. 8ം 80) 
ടിയുപ്പു or പൊടിയുപ്പു. (1 Yogakittam «med. 


കടുപ്പം Re} ഖെടിയുപ്പു, ഇനൂുപ്പു, മരക്മ 

ലയുപ്പൂ.) 2. saltness, one of the 6 tastes © 

സം. 8. condiment, food അവന്‍െറ 

ഒളധും ഏത്തിട്ടില്ല (ട ആയറ്റ്്‌ , അരിനീമം) va. 

കുമ്പഞ്ഞിനെറ ഉപ്പിന്മേല്‍ നേരായി നടപ്പാന്‍ 

TR. be faithfal to the C.’s salt. 

hence: ഉപ്പ൯ 80. snakebird (ചകോരം). ഉപ്പ 
൭൯൨ കണ്ണുപോലെ red. 

ഉപ്പ saltmarsh. 

ഉപ്പട്ടി N. pr. of Nayer women. തച്ചേളിച്ചി മു 
പ്പാടികുു.ം TP. servants? ſfem. (prov.) 

ഉപ്പാള൯ seltmaker. ago ഇല്ലാത്ത a9 Glos 

പ്പിക്കു to be salty. 

ഉപ്പിടുക tosalt, അവനെ ഉപ്പിടും (threat)=skill 
& eat; aleo ഉപ്പിലിട്ടതു prov. 


൭ Oa 


ഉപ്നിണിക്കായി 0. pickles അച്ചാറ്‌ . 

ഉപ്പിറച്ചി saltmeat. 

ഉപ്പില്ലപ്പഥ്യം. disusing salt. 

ഉപ്പൂകുത്തിം ഉപ്പില Avicennis tomentosa, the 
leaves preserve salt from damp. 

ഉപ്പുക്കറവ൯ a Tamil thieving 024216 - കോന്തു 
ലമു ഗിയന്‍, കൊഴിക്കള്ള൯. 

ഉപ്പുകുററി മ salt measure; the heel, aleo ae} 
ററി 1൨. ടപിങ്കാല്‍ a@sany. 


ഉപ്പിളി- ഉമി 


മുപ്പുകൊററ൯ living upon selt manafacture, = 
വേട്ടുവ൯; (8൦. salt-merchant); aleo N. pr. of 
a famous low caste sage. 


Og jor 13, salt-cat. 
ഉപ്പുതെളി (ഉപ്പലിയന്‍ മ. ame lamb) Ruellia 


ringens, purifier of salt Bh. ഉപ്പു തെളിയ൯ 
നീരില്‍ a med. 
ഉപ്പൂനാരങ്ങ, — നെല്ലിക്കാ, — മാങ്ങ pickles. 
പടന്ന saltmarsh, saltpan. 
ഉപ്പൂമത്തിം - മത്സ്യം, — Glob saltfish. 
തല്ല വിളയുക salt to crystallize. ഉ. വിളയിക്കു 
to manufactare salt. 
മുപ്പേരി മ curry of fruits fried in salt = ഉപ്പുകറി, 
ഉപ്പേരിപ്പറങ്കി Capsicum grossum, 
കപ്പിളി uppili (മപ്പുക T.C. ഉബ്ദു to swell, Vo 
൮) Caticle of snakes. ഉ. കഴിക്ക! slough it off, 
൭ഭയം ubhayam 8. (\ ഒട്‌ to connect) 1. Both 
ഉഭയവാടികഠം cogaclésmo MB. both parties 
agree - ഉഭയസമ്മതം 133, covenant, 2.80, (as 
far as Kittanadu towards the No.) ricefields = 
ഉല്പത്തി consisting of several കണ്ടും 71. ഉഭ 
യങ്ങളെ നടത്തിക്കേണ്ടതിനു ചെറുമക്കാഠം TR. 
മുടയത്തില്‍ ഒരു കണ്ടും നിക്കി ശേഷമുള്ളതു; 
ചെലെരി ഉഭയം .cO കുണ്ടും 108, 8. No, the 
4 fruit trees തെങ്ങു, കധുങ്ങു, പിലാധു, വള്ളി 
(കൊടി the 5th)=moaaca 7.1. ഉഭയങ്ങാം 
ലെ, പറമ്പത്ത്‌ ഉ. നിരത്തി, നമ്മുടെ ഉഭയം 


പറമ്ചിലേ നികിതി TR. — മേലുഭയം -- മരഫ 


exmad. വിളിലേ മേലു'ം അടക്കി, മെലു'ം ഒഴിച്ചു 
SAS നോക്കി ചാത്തു &TR. fruit trees excepted. 

I. ഉമ ume 8. Parvati; her representative in 
sakti worship. — 9220.10) Siva. 

1. ഉമ 8, ചുമ Cough. (ന്നു) V1. 
ഉമയയക to breathe heavily (തൊണ്ടെ ഉം = കാറു 

ഉമരി umari 7൩. M. Selicornis (൫. - ഉവരി). 

മാര്‍ Ar. umar Lifetime ഏനെറ ഉ. ഇനിയും 
ശേഷിപ്പുന്ു Ti. 

@G) umi 5. (whst is spit out?) Husk, chaff, 
bran. ഉം കത്തുക prov. [tooth-powder. 
കൂടിക്കുരി burnt husks used for asamiagino & 
ഉമിയുകം, ഞ്ഞു 7. Te. 16. (Ta. മബ്ബി-ട ഉഴപ്പു) 
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മീര്‍. ഉമ്മ 


to spit ont, ഉമിഞ്ഞുകളക. വിഴുങ്ങും പിന്നേ 
യ്യം ഉിഞ്ളീട്ടം Bhg. [into water (superst.) 
ഉമിക്കു id. അപ്പിങ്കല്‍ മുമിക്കയും VCh. to apit 
ഉമി old, മുമിഴ spittle; ഉധിനിര്‍ id. 
adly , gy to spit, emit ഉമിണ്ണുചോരി RC. പു 
നല്‍ 26) p eg weeping eye. മ്ലേരിയുമിഴ്‌ 
പകഴികഠ RC, fiery darts.—Of the Syaman- 
taka jewel, which daily produced gold. പൊ 
ന്ുമിണ്ണീടുന്നതന്നന്നേമൊണ്ടു കൊണ്ടെ CG. 
ഉമിര്‍ umir (൦൦.) The hair of the body. 
ഉമേദവാര്‍ P. ummédvar Expectant (ef office), 
candidate, volanteer MR. 
ഉം T. M. ൭0. (0. Tu. ഉര, Te. a2) '/ @ Above; 
also, and (also 8. interrog. interj.) അവനും 
വന്നു he also, he even, അവരും ഞാനും he & 
1. രണ്ടുകണ്ണും both eyes, മക്ക പത്തും all the 
10 sons. ഇത്രനാടു.ം Nal. all these many days. 
ഇത്തിരനേരധും TP. വന്നാറേയും, വന്നാലും, വ 
രികിലും though. It marks also the finite Verb 
of asentence വന്നുപോകയും ചെയ്യു, തിരു ചെ 
Q} Qo വേണം. Rarely with Adj. participles: 
ഇളകകുന്നയും ഇള കാത്തയും മുതരു - ചരാചരം. 
In set phrases the 2nd ഉം ie often left out 
നേരും ഞായം പോലെ, വില്ലും ചരത്തോടെ TR. 
(from വില്ലും ചരവും)ം 
ഉമ്പര്‍ umbar ൩. M. (൩. place between, height 
V ഉ) Gods ꝑoud ഏല്ലുരും തുണെച്ചാർ Bhr. 
ഉന്പരോടു Bhg. 
ഉനമ്പരകോന്‍ Indra. ഉ'നാട്ടിലേ പോക CG. to 
die. ഉ. ചെരത്ര൯ AR, Angada; also pau 
രില്‍ മൂന Bhr. gadajoond eto, gaudb 
വേന്തധ തമ്പി RC, 

ഉമ്പര്‍തടിനി AR. Ganga. 

ഉമ്പരനാട്ട പുക്കു Bhr. went to heaven. 

@midbajo id. മവുപ്പോക്ക ഉ. വിരെന്തിടമാ 
ക്കും മാരുതി, ഉമ്പര്‍ത൯നിലയനം അടുത്തു 
കൊ്‌ RC, 

L ഉമ്മ Ar. umma 1. Mother ഒരു മമ്മ മക൯ 
MR. son of the same mother; also Syr. PP. 
ഉമ്മാനെറ ഉമ്മ TR. grandmother. 
11൪, generally ഉമ്മച്ചി 2001. മമ്മ പോററിയ 
കോഴി prov. ഏ൯റുമ്മച്ചികളെ TP. ഉമ്മാച്ചികമ 
TR. (നാ മുമ്മടി). 8, the Cannantr Bibi. 
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2. a Mappi- 


922 — ഉയത 


Il. ഉമ്മ umma 8൦. Kiss (= ayoon 8. gag 0.) 
ഉമ്മക്കം പൂട്ടുക No. to kiss. 


ഉമ്മത്ത്‌ Ar. uMMAt People, manilanbo ഉമ്മ 
ത്തിക Mpl, those of the prophet’s religion, 


ഉമ്മ൯ ummah = pean (മമ്മരിത MED കൊ 
emo CG.) 


ഉമ്മം, ഉമ്മത്ത്‌ ummatty (1901. മന്മത്തും) 
1, Datura metel. ഉമ്മത്തിന്‍ കായി thorn-apple 
(8. മര്‍തുല whence Metel), Kinds കുരി — & നി 
ല ഉമ്മത്തം Dat, fastuosa & പൊന്നമ്മത്തം Dat. 

9, golden fringe or tassel വിണചി 
@gjSQjo ഉമ്മത്തവും Bhr. 

൭മ്മരം, ഉമ്മാരം ummaram 14.0. (aleo8. ഉംബ 
രം from + മരം threshold or വാരം) Fore- 


1620, 


port; esp. doorway, eastside, vorandah in front 

of the 10൪൭8. ഉമ്മറത്തു കിടക്കു MR. കോധിത 

ഉമ്മാരത്തു നാടി TR. 

ഉമ്മരപ്പടി threshold. 

ഉമ്മരപ്പലു foretooth (൦മുമ്പല്ല V2.) ഉം കൊണ്ടു 
മെല്ലവേ ചിരിക്ക Nals. also ഉദുതുതു രണ്ടു 
പല്ലും (jud.) 

ഉമ്മര്പൂങ്കാവു garden before the palace. ഉ'യില്‍ 
ഒ൪ ആലയം തീത്തു Bhr. a lodge in park. 


9022900 ummãl (loc.) Some days ago, = ഇന്നാഠാ 
(മ pron.) 
ഉമ്മിട്ടം ummitfam (0. Tu. ubbe—) Difffeult 
breathing, ഏക്കം കൊടുത്തിട്ട്‌ ഉമ്മട്ടം wage 
prov. — ഉ. മുട്ടുക also sobbing of children = ഉ, 
എടുക്ക, ഉമ്മിട്ടപ്പാട്ട -- വിമമുക —see ഉമ 2. 
ഉമ്മിണ്നി ummini (Va; ഉം) 1. No. Much, 
opp. ഇമ്മിണി. 2. So. little (B. has also അ 
മ്മാണി & ഉമ്മാണി bit) compare കണ്മണി. 
QWs uyanduya 0൦൦.) To belch (ഉഴ--), 
ഉയരുക, ന്നു uyaruya 1.25. (/ ഉ high) 
1, To rise, as kite, birds. മന്ദം മന്ദം ഉയനി 
Simo ചന്്രന്‍ Bhr.; to raise oneself കുനാം ഏ 
ടുത്തുയന്നാ൯ AR. 2. to be high, eminent, ഉയ 
ന്ന tall — Inf. ഉയരം ഉയരധലേ also aloud. സാമ 
8. to be 
108 പൊക്കും .!. പേരരാടു GAS പറിഞ്ഞു 
യന്നു സന്താനവും Bhg 1. 


ചേഒത്തെ ഉയരേ ജപിക്കയും Pr. 
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DON o— ഉര 


VN. I, ഉയരം (vu. എകരം) height, tallnena, 
pride V1. 

Il, ഉയ) elevation. പറമ്പു കുളത്തിങ്കരി നിന്ന 
ക്രമേണ എകച്ചയാകം MR. level raised 
through irrigation. 

a. ന. 1. ഉയക്ക rare. ശ്രുലം ഉയത്തെടുത്തവ൯ 
BC. ഏനെറ ഉയത്തു പിടിക്കും കുട Pay. 

1, mod. ഉയത്തുക to raise, lift up, exalt. 

CV. തേരിരു കൊടിമരം ഉയത്തിച്ചാ൯ KR. 

ഉയന്നിലം (2) elevated ground (opp. താണ). 

ഉയിതം vu.⸗ ഉചിതം Bravery. 
ഉയിക്ക uyikka (7. oq, to keep, see 7011.) അ 
വനെ ഉയിപ്പാനായി RC 82. 


ഉയിര്‍ uyir ൩. ൪. (മസി, സുയിര്‍ C. Ta. Te. 
from oy 1. to live, subsist, escape—va. ഉ. 
wold). Life, breath. ഉയിരോട്ട ചേറിടുത്തു RC. 
killed. ഉയിരററാ൯ died. പൂതന തന്നുയിര്‍ തുര 
മ്പികൊണ്ടു CG. ഉയിര്‍ കൊണ്ടോന്‍ Anj. killed. 
ചതിച്ചുയിൽ കൊണ്ടിതു നിന്നെയും Bhr. killed 
thee. — ഉയിക്കടുപ്പം മ wiry constitation. 
ഉയിക്ക to live, revive, survive. ഉയിക്കയില്‍ 
ആശയില്ല BC. അവനിയില്‍ dlassasma 
ആര്‍ ഉയിത്തോർ, asoam=nd ഉയിത്തു കൊ 
വാ൯ RC. fled for life. 

VN. ഉയിപ്പു life, reanimation. 

CV. ഉയിപ്പിക്കു to quicken, raise to life. 

1. ൭ര ura T.M.C. നം. ഉറ) Rubbing, a stroke 
ഒെള്ളിയും പൊന്നും മുര അറിവേന്‍ Pay. touch 
of metals. — ഉര മല്ലൂ, ഉരധുകല്ലു touch-stone. — 
തമ്മില്‍ ഉരനില്ല to resist, fight it out. 

7, ൩. ഉരയുകൃഞ്ഞു T.M.C. Tu. torub, as cows 
against a tree, wear by friction. കൈമണ്ണ്ണോ 
ടൂ ഉരെഞ്ഞു തോല്‍ പൊളിഞ്ഞു, വാരിക്കു ആ 
പ്പം ഉരഞ്ഞു പൊട്ടികണ്ടു MR. 

ഉരവു YN. rubbing; touch (@’ gj). 

ഉരെക്കു V. a. — q. ന. 

Il. കൂര 1, M. 0. (prh. from pres. articulation) 
1, Expression, word. മാമുനിയുടെ ഉരയിനായലേ 
RC. by his command. 2. prose explanation 

Vi. 8. fame, മരപൊങ്ങുക -- ചൊല്ലെഴുക to be 

celebrated. ഉരയ്യേവും പോര്‍, ഉരപെററം തര 

മികും RC, 


So — ഉരല്‍ 


ഉരചെയ്യു to utter, speak, say; also ഉരെക്ക 
൭.൬. -- പരമാത്ഥം ഒക്കലേ ഉരചെയ്യു Nal. 

I. ൭രം uram T. M. C. Ta. (= ഉറപ്പും ഉരക്കു) 
Strength, firmness. കുഴ്ത്തിനാരം ഇല്ലി. പു 
© ഉ. വെകുന്നു V1. swells. പിനാരം V1. rear- 
guard. മരത്തോടു വിളിച്ചാല്‍ കേശക്കും aloud. 
ഉരം ചെയ്തു to stand firm, fight V1. 

6627. മരക്ക nee below. 

IL ഉരം Tdbb. HONS 8, Breast. ഉരത്തിനെറ ര 
ണ്ടു പുറത്തു മമ്മം MM, ഉരതലം ന്മറുങ്ങ, ഉരം 
ഉടയുമാറടിത്തു RO. മരത്തോടു പാഞ്ഞു തങ്ങ 
ളില്‍ Bhr. ran fiercely breast against breast. 
മരശ്രുല - മുലയോടു മുലയിടയിര നോം a med. 

ഉരക്ക, ത്തു urakkaT. M. (മരം 1.) 1. To be 
strong. ഒൂരിതങ്ങാം ഉരത്തു VilvP. prevailed. 
adj. ഉരത്തശില coarse, ഉരത്തവില്ലൂ Bhr, strong. 

ഉരത്തകള്ളന്‍ a confirmed rogue. DOWD 019 
milm ഉരത്ത വടി prov. 
ഉരത്തന്‍ (ഉരത്തവന്‍൯) a strong man. 
2.=porode 1. to speak നൃപതിയോടുരത്താ൯ 
ശവം എല്ലാം KR. geamedd Bhr. 

ഉരഗം uragam 8. (ഉരം 1.) Reptile, serpent 

ഉരഗുപെരുമാളെ മെത്ത ആക്കി CC. Anants. 


ഉരങ്കോത uraigol -- ഇര... Pole of boatmen - 


(ഉരം 1.). 

൭രണം uranam 8. (2:4) Ram, — ഉര sheep. 

ഉരപ്പ൯ 172706 Currycomb (ഉരെക്കു)ഖ 
രറോ. 

ഉരമാനം uramanam (ഉര 1.) Rubbing. ഉരമാ 
നം ചേത്തിട്ടുള്ള ഞായം മന്നാര്‍ that appears 
harmless, but rubs & tries deeply. 

ഉരമ്മുക urammuya 1. = ഉരമ്പുക (൭൪) To 
grumble, roar. പുലി ഉരമ്പുന്നു MC. also ഉറു 
മ്പക Ve. qg.v. 2 ഉരുമുക to rab against, 
graze, also ഉരത്തുകം V1. 

ഉരയുക see HO L 

൭രതു ural 1.14. 0. (Te. രോലു from ഉര) Wooden 
mortar for beating rice, also ചെമ്പ്ര. — തു. കീ! 
ഴില്‍ ഇരുന്നാല്‍ കുത്തുകൊള്ളും prov. ഉരലിന്മേത 
(കിഴ കിടത്തുക MB. ഒ drowned person. 
ഉരരിക്കഥി TP. servant’s room, ഉരല്‍പ്പൂര. 
ഉരര.ക്കുററി pivot, hinge, വാതില്‍ മ. തൊറി 

ക്കുന്നു TP. to unhinge the closed door. 
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൭രസു — 96) 


ഒരസുക urasuya T. M. C. Tu. (൭൪) 1. To rub, 
come in contact. ഉരസി പോക അടന്നു. ചന്ദ 
നം ഉരസി (5 തൊട്ടു) TP. 2. to contend. ഉ 
രസി നോക്കി pressed against each other, ഉ 
ഡുപതിയോട്‌ ഉരസുമടവു AR.; to vie ധയുസ്സ്സി 
നോടടരസിടും പുരികം KR. മണികൊടികഠം 
ഉരസും നഖമാലക്മ CG. 3.ന,ഒം to form 
into a pill. 

YN. ഉരസല്‍, friction, contest. രാജ്യത്ത ഉരസ 
ലായി പോയി TR. disturbances. 

HON urassy 8. (ഉരം 1. fr. om) Breast ഉര 
സി സ്വൈരചാസി CC. sténding on the con- 
quered foe. 
ഉര്രസ്മ്രാണം breastplate. 

ഉരി ori T.M. 1. Skin. 2 helf a Nati, ൦9 ഉഗ 
os 7.1. കുറുക്കി മുരിയാമ്പോഠ വാങ്ങി MM. ഉ 
രിയാഗകു § Nali. 8. (1. belonging to) word 
=p 11. 
ഉരിയുകം og 1. v.n. tobe stripped, skinned, 

ലം. 2. v.a. to strip off. 

കരിക്കു v.48. to flay, skin a jeckfruit, cocoannt 
പാമ്പുതോരല്‍ ഉരിച്ചു 680, cast off the slough. 
VN. കൂരീപ്പ, — orth flaying; stripping. 

മുമിയാടുക to utter, speak = മിണ്ടുക, to give a 
sound, ഉരിയാടാതേ (Te. ഉരരികു) -- മിണ്ടാ 
om owellern തെഴ്ം എന്നോട്‌ മുരിയാടു RC. 
എന്തിട്ട്‌ ഉരിയാടാത്തു TP. മന്നോട്‌ ഇത്ത 
രം ഉരിയാടരുതു Bhr. ഉരിയാടെടോ ete. 
hunting calls to game. 

VN. 1. ഉരിയാട്ടം talk. ഉരിയാട്ടം ഇല്ല not on 
speaking terms. ഏന്നോട്‌ ഒന്നും മുറിക്കു 
രിയഃട്ടം അരുതു RC. ഉരിയാട്ടം മിണ്ടാട്ട 
വും prov. — തേട്ടവും ഉരിയാട്ടവും (huntg.) 
hunters slang. 

11, ഉരിയാട്ടു id. ബോധേക്കേടായിട്ട ഉ. ക്രടാ TR. 

lo; & ഉറുപ്പ urippy Hopes decendre, 
strong timber (ഉരികു -- @ cad?) ട ഇരിയ 
കം Cal. 

ഉരിയ൯ uriyah ച. T. (മരി 3.) --തക്കവ൯. 
,1. നടത്തുവാന്‍ ഉരിയനോ യാ൯ RC, am I the 
proper person? 

96) 1 8. അഅംഗി, ഉരരി Assent, 
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I. ൭രു ൩8. (വര, Gr.'eyrys) Wide, large; Comp. 


Il. 


ഉരു.തരം; Superl. ഉരുതമതപോബലം 4.12, ഉരു 

വായ മൊഴി കൊഴ്ട പുകണ്ണൂ 06, ഉരുകരുണ 

യോടേ Mud, (= വലിയ). 

ഉത, ഉരുവു Tdbk. രൂപം 1. Form ആമയു 

രുക്കൊണ്ടു RC. Vishnu. 9. substance, arti- 

cle, piece as of cattle (=oggno) ആക ഉരു 
പതിനെട്ടു in all 18 numbers. മന്തരത്തിന്‍െറ 
ഉരുപ്രുകാരം tenor. 8, time പലധൃരു repeated- 
ly. അഞ്മുരുപ്രാത്ഥിച്ചു ഭത്താരം ദേഹി Bhr. 

4. vessels of any metal, chiefly വെഞ്ചലപാതൃത 

ead: 5. vessel, ship ഇരുവരും ഒരു ഉരുധിര 

പോയി TR. നമുടെ ഉരുക്കാ വന്നാല്‍ TR. 
hence: ഉരുക്കഴിക്ക (8), B. to repeat 
ഉരുക്കാരന്‍ (5) sailor. 

OQMAGsG& (2) to collect, amass ശാഗ്വളം മധു 
©0935! Bhr. the bee gathered honey. 
Moos aeradh ഉ 335) PT. packed together, 

ഉ അത്തരം (2) component parts. 

ഉരുത്തിരമുക (1) v. n. to form itself, കന്മഷം 
വ്യാധിയായി ഉരുഅ്ിരണ്ടു ഭധവികും KR. sin 
shapes itself into disease. 

ഉരുത്തികയുക (4 & 9) ന, ൩. vessels & articles to 
be complete for sacrifice eto, 

ഉരുത്തിരിയുക ന.൩. to be shaped, as child in 
womb, become distinguishable. v.a. om 
ത്തിരിക്ക VN. ഉ രത്തിരിഖു, — 

ഉരുപ്പടി (2) articles. 

ഉരുവഴിഞ്ഞ പോയി disappeared. 

ഉരുധാക്ുക (1) v. 8. to form. 

ഉരുവിടുക (8) v. a. to repeat, rehearse. 

CV. ഉരുധിട്ടവിക്കു to impress on the mind. 
ഉരുധിലസുകട- ഉരുവാക 7.1. പുക ണ്ടരുധി 
ലസീടിന ശിവന്‍ Anj. assumed a form, 
ഉരുധെത്തുക to assume a shape മനസ്സില്‍ ഉരു 
വെത്തിപോയി an impression fixed in the 

mind. 

@(%G239G0 (5) sailing. 


ഉതക്ക, കി യത T. M. (C. Te. Ta. മരി 


heat) To melt, dissolve, be softened മനസ്സ്‌, 
കര മ, KR.—impers. മുനി ക്രറിനവ എനക്കു 
മനതണ്ടില്‍ ഇന്നും ഉരുകുന്നിതേ RC, 


VN. ഉരുക്കും 1. molting ഏല്ലുരുക്ും അസ്ഥി 
ബ്രാവം. 39. anguish മുള്ളൂരുക്കം fi. മ. ക്‌ 
S) ചത്തു. 

മം, ഉരുകുക, ക്കി to melt ഉഠാക്കാമ്പുരുക്കി 
ഷമെക്കായ്റ്ു AR. don’t unman me. 

VN. ഉരുക്ു 1. what is melted. ഉനുക്കുനെയി 
liquified butter. മഗവെള്ളം പോലത്തുരുക്കു 
നെയി വിളമ്പി 112. 9, fased metal. ഉരുക്കു 
പന്ന bullion. മരുക്കമണിക്കാതില ear 
ring of cast gold. 8. T. M. 0, Tu. steel മുരി 
ക്മരിക്കാം prov, ഉരികുമുടി steel to strike fire. 

ഉതങ്ങു ക uruhhwys (ഉര) To rub, grase മണ്ട 
മരുങ്ങിപോയി the ball just touched in passing. 
DBS urutty 7. M. C. (amd) 1, What is round. 

2, fraud XEXXE ഒരുവന് 817. ഉരുളും 

പിരട്ടും prov. 

ഉരുട്ട൯ deceiver. 

ഉരുട്ടുക ന. 1, to roll. കുഞ്ഞനെ ഉരുട്ടി ഉണത്തി 
൬൬. ഉരുട്ടി വിളിക്കു to awaken by tossing. aw 
ട്ടിതിന്നുക 10 eat rice. gaxilads ഉരുട്ടിയും മു 
ക്ടരികുചുരുട്ടിയും" 02. so: കണ്ണുരുട്ടി, അക്ഷി 
മണി ഉ. Mud. വെള്ളം ഉരുട്ടുക an art practis- 
ed by Rishis’ wives, നാളികേരത്തെ ഉ. TrP, 
@ ceremony on Vishu. 2. to cheat Vi. 

൭ഉതണി uruni Pan of bone (ഉരു), കാല്‍ തരു 
ണിയില്‍നിന്നു തെററി dislocated, sprained. 

ഉരുതി യയ! (Tabb. രീതി) പാക്കുരുതി Elegant 
words V1. 

ഉതമ്മു & urammuya=gecage 1.To rub, touch 

Nid. nasgos മെയ്യം ഉരുമ്മും വണ്ണം CG. കൊമ്പു 

കൊണ്ടേ൯പിരിക്ഴ്ഠത്തിരു ഉരുമ്മി CG. ഒ play- 

fal gazel, മേഷഞ്ജാഠം തമ്മില്‍ ഉരുമ്മീടുമ്പോഠ 
ഉ്ടൊയ്ത്ുന്ന ശിഖരാഗ്നി Bhr. 9.ട ഉഴിയുക 
കടാക്ഷിക്കു 7. കടക്കണ്‍കൊണ്ടുരുമ്മേണം CG, 

8. to vie ചന്ദ്രമണ്ഡലത്തോടുരുമ്മിടുന്ന രത്നമട 

ഞ്ജ RS, 

00 uruvam Tdbh. രൂപം (= ഉരുധു) 7. മൈ 
തിലിതിരുവുരുവം80.7 അ. 9 0400 1omePay. 

൭രുസു ക urasaya=gomeaM.C. Tu. 1. To 
wear off, diminieh; avg, മുരുസിപോയി came 
off peorly. 2. to glide down, fail ഗാഭം മുരു 
സിട അലസി. 
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ഉരുസല്‍ 1. അധി, quarrel. 9, failure നല്ല 
ഉം തന്നെ തആകന്നു TR. all in confasion (see 
രസത). 

ഉരുധം urn} ൩.2൧. 0. Ta. (മരു?) 1. Circular ഉ 
രുമ തുട RC, ഉരുണ്ടുഖം KR. ഉരുതടി log. 

%. ഒ wheel തേരുരുളിന്‍൯ ഘോഷം, ഉരുമള്മൊലി 

൭൭.൦ ജനങ്ങ കേസക്കാം18, 3, rolling wave. 

RMA കല്ലുകൊണ്ടു eopand) MR. bowlders, 
pebble. 

POY, og nv, to roll (as തോണി), toss, 
revolve. പണിക്കു ധിണാലും രണ്ടുരുമു.ം 
prov. കിടന്നരുയ്ടോര്‍ CC, playing boys. ഉരു 
ണ്ടെ പോയി rolled in the dust. ഉരുണ്ട പിര 
ണ്ടു പോയി ക്കുക". to fly for life, tumble 
of anyhow. aQmaammod) ധിണരു 
oreo AR. [Tr P. 

adj. part. ഉരുണ്ട round, ഒരുണ്ടനാളീകേരം 

Inf, ഉരുള. 1. 80 as to revolve. ഉ Bp jollve inter- 
est from interest; also ഉരുഗപലിശ VyM. 
2. ൭ ball, morsel ചോറവറുരുള. Mud. സസന്യ്യാ 
സികഠാക്ു ൩ ഉ. ചോറു PT. 

WN. ഉരുമ്ത്യ rolling, roundness മു'യായ്ത്രാണുന്നു 
looks insecure (as promises). 

ഉരുളി caldron to boil 4-5 measures of rice, 
pan കിണ്ടികുറം ഉരുളികാഠ Nal. ഉരുളിയില്‍ 
ഇട്ടു വറുത്തു a med. മ്ലേണ്ണുയുരുളി അടുപ്പത്താ 
ക്കി TP, (for ordeal) — വാലുരുളി ladle for 
sacrifice. 

a v. ഉരുട്ടുക റു. ന, 

L ഉരെക്ക urekka 5. (മര) 1. To rub, grate, 
polish, grind. 2. to try, assay metal. 

I, 96080 = ഉരക്ക 2. (ഉര II.) To speak, say. 
തഉഗകൊണ്ടുരെക്ക say to oneself. വേണ്ടാത്ത വാ 

83880) BIZOATOOOLa ; OG MOEN} ജനം Bhr. 


924 urvara Fertile soil. [സഞ്ചരിച്ചു Nal 4. 
92) Urvi 8. (ഉരു f.) Earth ogflmamad ia 
90 uke 1.2. ൦. Ta. (ഉറു that-which holds) 
1, Sheath, case of pillows, thimble. നായകു 
യാളിന്നുറയില്ല Anach. വാഠം ഉറയ്യരി Mud. drew 
sword, — നെല്ലൂറ measure of 20 Pata, കൈയുറ 
gloves. കാലുറ stocking. (maker = aso. 
ഉറവ Royal sword V1. @00,08. scabberd- 
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3. T. M. C.Te. power, sharpness; curd, what 
ourdles കാചിന പാലില്‍ ഉറ ally lm ക 
ണക്കനേ 7൩. 

n. ¥. ഉറക്രടുകം, തിരിക, പിടിക്ക milk to ourdle. 
തൈർ മുറക്രടാതെ ക്രട്ടുകില്‍ രോഗങ്ങം മ. 
ണ്ടാം GP, 

8. ¥. മുറക്രട്ടുക, aoalle 2, പകരുക, eto. 

൩.൩. ഉറയുക 2. T. To be firm in, to stay. 
കാലനുറവേടം, അന്തകന്‍ വിടുറവതിനുള്ള കാ 
ലം RC, share death’s abode. ഗൃഹങ്ങ ഒക്കയ്യം 
അലക്ക്ടീനന്നായിട്ടുറഞ്ഞിരിക്കുന്നു KR. 2, to 
be possessed വെളിച്ചപ്പെട്ടുറയുക, ഉറഞ്ഞവര്‍൪ 

Demoniacs. അവര്‍ ഉറഞ്ഞു they got into ൭ 

atrange epirit, behaved madly. 

VN. ഉറച്ചല്‍ 1. congelation. 2. devil’s dance, 
frantic behaviour, inexplicable obstinacy. 
ഏനിക്കും ഉ. തട്ടി I was under the same 


delusion. 


൩.2. ഉറെക്ക To be firm, fixed, settled. നെ 
ഞുറച്ഛിരുന്നാലും ചിന്ത ഏന്നിയേ ദ്വി 121. be 
of good cheer! ഓലയിലേ വായന കണ്ടുറചചു TP. 
understood the contents. ഏ്ല്യോകം ഉ. ശാസ്ത്ര്ാടി 
കഠം 0.1000 ചെയ്യൂറച്ചിതു got by heart Bhr. പ്ര) 
തിയുടെമേല്‍ കുററം ഉറെച്ചു charge is proved 
against, പോധാ൯ മനസ്സില്‍ ഉറെച്ചു Mad. it is 
decided. ഏ൯മരണം ഉറെച്ചിതു CCh. ഏന്നുരെ 
ക്ക KR. believe me. ഏഎനാറെച്ചാ൪ & ogni de 
90.25 002. മറന്നില്ല മതിയില്‍ നന്നായിട്ടുറച്ചി 
രികുന്നു KR. — ഒന്നിലും ഉറയാത ജനങ്ങാ GP. 
— ഉറെച്ചുച്ചരിക്കു to aspirate (as ഖ, ഛ eto.) 
Inf, ഉറക്കേ (ഉറച്ച strongly, firmly, aloud 
ഉറക്കേ വിളിച്ചു, ആഴി മുറക്കേച്ചാടിപ്പോക 
KR. മറക്ക നിന്ത്തുമ്പോഠം swam boldly. അ 
വനെ കെട്ടിനാർ ഉറക്കവേ firmly. 

WN. 2094: 1, firmness മരത്തിന്ന്‌ ഉ. പോരാ 
not strong enough. നല്ല മൃറപ്പത്തോടെ കെ 
ളി ൫.) ബുഭ്ധിക്കുറപ്പില്ലാതെ TR. too plia- 
ble. നമുക്ക മു. പോരാ 1 don’t venture. അ 
ത അന്യയഭാധത്തേക്കു ഉ. MR. it speaks 
for the plaintiff, 9, stay, support weg las 
റപ്പൂമരം പിള്െക്കറപ്പു ജനനി Anj. 8. ae- 





DOD — ഉറങ്ങു 


surance, പിരിച്ചു വരുന്ന ഉറപ്പു കാണാതെ 
TR. without a sure prospect of realising 
the collections. അവര്‍ ക്രട ഉണ്ട agecmnom 
Og] Bhr. the comforting belief. യജമാന 
ന്മാരെ ഉറപ്പു വ്വേണം സായ്ക്കു പറഞ്ഞ ഉറല്പൂ 
കഠം, ചില തുറപ്പ്‌ ഏഏഗ്ഗതി തന്നു TR. promises. 

CV. 209 jlea= മുറപ്പക്കേ A, to seize, hold 
firmly, make fast ചാപം കരത്തില്‍ ഉ. 
MYM. ഉ'ച്ചു വാഹങ്ങാ ക്രട്ടിക്കെട്ടി get 
ready Nal. ഭൂമിയെ ഉ'ചു KU. made firm. 
വലത്തു, ഇടത്ത ഉ. KU. army to form on 
the right. സൂയ്യബിംബേ നേത്രം ഉ'ച്ച Bhg. 
fixed. വേദശാസ്ത്രാദികളും പാഠം ചെയ്യൂറപ്പി 
ഫു Bhr. പഠിച്ചുറപ്പിച്ചു 8iPu. നന്നായി ഉറപ്പി 
ചിടുക ChVr. toremain firmly seated. 9, to 
reolve ഇത്ഥം നിരൂപിച്ചുറപ്പിച്ചു Nal. ചില 
രോടു പറഞ്ഞുറ, Mud. 8. to assure, con- 
vince എനാറപ്പിപ്പാ൯, കുററം ഉറ. MR. prove. 
സാക്ഷികളെ O0., പറഞ്ഞുറപ്പിച്ച സഹായി 
കമ MR. to persuade, seduce. 


ഉറക്ക, ന്നു utakka നം. ഉറു leak, see 99Q) 

To spring, ooze out (p50) കണ്ണില്‍ ഉറന്നലവെ 

ള്ളമൊട്ട Mud. with tears. മിഗിയില്‍ ഉ. നീക 

Mpl. വായിന്നു പുളിച്ചൊരു വെള്ളം ഉറക്കും ഒ 

med. വെല്ലം ഏന്നു ചൊല്ലിടില്‍ വെള്ളം ഉറന്നെ 

Po വായില്‍ അപ്പോം CG. mouth to water. ഭൂമി 

മറന്നില്ല not saturated by the rains. 

VN. ഉറധു 1. fountain, spring ഉറവ So. 7. 

ഉ, superfluous water, ഉ. 21215 to remove 
it from ricefields. 8. originality അഭ്യാസ 
മല്ല തു. തന്നെ. 
ഉറവ൯ (8) genius. 
ഉറങ്ങുക ubahhuya T. M. (Tu. C. Te. to fall, 
die) To sleep Y 99. — ഉറങ്ങിപോയി fell 
asleep. Nal. 

VN. I. ഉറക്കു sleep ഉറക്കിന്നു പായി വേണ്ടാ 
Prov. കണ്ണനുറക്കു പററിയ നേരം TP. fast 
asleep ഉ. ഒഴിയുക to awake, watch. 
@080 bedroom TP. ഉ. തന്നിലങ്ങകമ്പുക്കു 
൦10. 

II. ഉറക്കം sleep. ഉറക്കുത്ത in sleep. 2. MOG 
da, സഹിക്ക to keep awake. ബലഷ്ദര്‍ a. 
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ഉറക്കു. ഉറുക 


പുക്ക ശേഷം Bhr. (opp. തെളിക). ഉ. തൂകുക 
to dose. 

ഉം ന. ഉറക്കുക, ക്കി 1, to put to sleep ഏന്നെ 
യും കാട്ടില്‍ ഉറക്കി കിടത്തി നിമി. 2. to 
rock asleep, tarn as the capstan V1. 

OBB O% ubakkutty Worm eaten, as തറക്ുത്തു 
ള്ള മരം V3. from: 
ഉറല്‍ (ടട ഉറക്കു?) what oozes out, dust of de- 

caying tree, also മുറപ്പെടോി. 
ഉറപ്പു wood-worm (So. moth). 
ഉറത്തുക V2. = കുത്തുപിടിക്കു to be worm eaten. 

൭റവു ubavg 1. & MOA) see ഉറക്ക. 9.7. 
aM. Nearness, relationship, VN. of ഉറു (@ 
@wWasms ഉറധിനെ അണെഞ്ഞു RC 9.) 
ഉറധന്‍ന 1. see under ഉറക്കം 2. (from ഉറല്‍) 

a weevil B. 

൭റാം uta] (5 ഉറത) Spark. ഉ. മുടി കതുകു 
to snuff a candle, clear a torch (loc.) 

90) uh 5. (ര oq) 1. Network for suspending 
pots=q ead); ഉറിയില്‍ കലം ഖെക്കു; ഉറിയും 
ചിരിക്കും prov. തുക്കിന-നല്ലറിതങ്കിഥില്‍ ചെന്നു 
CG. 9. a running knot, loop, noose. ഉറരിവ 
ല മ kind of net V1. [=momye No. 

Olam) & ubihjuys So. (7. ഉറിയു To sip, sack 

ഉറു uta ar. ruh , Spirit, life (Mpl-) 
൭റുക, OQ യ്യുഭ 5. 1. To be firm (-- ഈന്നു 
ക). 2. tobe joined. അറിധുറും അരചന്‍ RC. 
ഉവുകലി V1. 9. venomous spider (0, ഉക്കലൂ. 
VN. ഉവുതി firmness; ഉ?കഠ ക്രഠിനാന്‍ EC. 
encouraged, comforted (൭മറപ്പ]ി. ഉവുതികിക 
വേറും ൪001. song), ഉവൃതിതങ്കിന 2൯). 

ഉറുക്കു (what fortifies) 1. ൭൩൮യി%-രക്ഷ. 2. 
hollow gold or silver ornament round the 
waist, containing amulets. അരയില്‍ കെട്ടു 
ന്ന വെള്ളിയുറുക്കു TR. ഏലസ്സസുവുക്കു, oto. 

ഉറുപ്പ (980.1 beg) 1, large bag chiefly for 
clothes, വണ്ണുശ്താ൯ വിട്ടില്‍ ഇല്ലെങ്കില്‍ 
തുണിയുറ്പ്പയില്‍ ചേണം prov. മറ്പ്പയില്‍ 
കള്ളം പുക്കു prov. 2, testicles 2QH_g jee 
GQUEM. ഉറ്പ്പച്ചൊറി. In VCh. ഒര ഏന്ന 
ള്ളൊരുപ്പ്പയില്‍ the womb. 

മുറുപ്പു 1, the breset with the shoulders. 2Q 
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പ്പ്ടക്മം seizing round the shoulders. 2. a 
heavy timber more durable than teak, Hopea 
decandra, (= 90), 4). 
ഉറുത്ആക ututtaya T.M.(C.9Q2.4))Tochafe, 
terrify by flerce look B. [ല്ലാം PT. 
ഉറുപ്പിക സിമ H. ripi പെന്നേറ്പ്റികയെ 
9Q29% ൬. നടി, Handkerchief, head-c:oth. 
൭9റുമാ൯ A. rammah, Pomegranate ഉറുമാമ്പ 
ഇം. ഉറുമാന്പൂലി MC. tarantula. 
ഉറുമി Ar. Timi 1. Byzantine ഉവുമി രാജാധ Ve. 
Sultan of Turkey. 9. damascene blade ത 
നെറ aqzdlayo പലി ര ഏടുത്തു, ഉറുമ്മിയലക 
TP, താത്ല മു. ഇത്തല മടുക്കണ (pley). 

ഉറുമ്പയ utamby -- ഏറുമ്പു Ant. മറുമ്പരിക്ഷ, ഉ 
രുമ്പുണ്ടെന്നു തോന്നുക Nid. Priokly feeling. 
Kinds: og — , ശനിയന്‍; ang — , നീരു (നി 
OQ)—, പാമു --, ajdlay—, പ്രാന്തനു --ം 
ശവംതിന്നിയു --- MC. also ചോണ൯ red ant, 
ഉറുന്യകണ്‍ MC. eyes as of moles. 
ഉറുമ്പൂതിനി flycatcher. 

ഒറുമ്പക uiumbuya (= ഉരമ്പുക 1). 
മുവുമ്പത roar of tiger V2. (ഉറുമു T. Te.) 

HOB 1. see ഉറ. 2. 8൦. to pour gently B. 

൭ററരു uffal (see prec. & ഇറുക) A drop. മൂന്നു 
ററല്‍ a med. 

As verb തെളിഞഞനിരഉറഥി ag sy ൭ med. 
ഉററിക്കു to dribble = ഇ ററിക്കു. 
൭൨ യ past of ഉറുക q.v. ഇനിപ്പമായി മു 
രെക്ത ഉററാ൯ RC. Began to speak. അറിയു 
൨൮ു നിമ്മലമായി ChR. grew. 
adv. pert. near, closely. ഒച്ച കേട്ടററടുത്തിടി 
Bhr. ഉ. നോക്ക, കേക്കു; ഉററുതനിക്കൊത്ത 
ചങ്ങാതി. — 12 Compds. elpyog ayypog 
ചെന്നോളം CG. cringe & fawn around them. 

adj. part. ററ 1. close, dear. Q000 yb PT. 
ഉം മാ൯ Bhg. favourite. mab ഉററവരെ ചാ 
രത്തുകൊണ്ടു OG. assembled his relations. 
ഉറേറാരും ഉടയോരും അടുത്തു 8G. ഉററ 
വരും ഉടയവരും ഇല്ലാത്ത "൨. orphan. അ 
റിലൂററവർ va. acquaintances. 2. ഉള്ള 
in ൦. അിധൂറഠ ജനങ്ങാ, വമ്പുററകാമ൯, 
മുമ്പൂററ ete. 
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ഉല. ഉലയു 


663 ula ന. 2. 0. Ta. (/ oe 7. to agitate) 
1, Farnace in forge. ഉലയില്‍ ചുട്ട തിയെരിയും 
നാരാചം KR. കൊല്ലന്‍െറ ഉലെക്കു ചവിട്ടി 
പൊളിച്ചു TR, 9. the bellows ഉലപൊന്തി 
AD Vi. aleo ഉലത്തോല്‍, 8, broth, gravy 
No.; ഉലക്കല്ല്‌ carrybroth Vi. | 

൭ലകു ulayg 7൩. M.=peimo, ലോകം 1. World. 
(7 മേലു. 7 Hly.) — ംരംരേഴ്ചല ടിന്നും ംരംശന്‍, 
2. earth ഉലകിഴിധയക 17, -- അവതരികുഃ, ഉല 
കിടേ on the earth. 

ഉലക്ക ulakka T. M.C. (Te. രൊക്കലി fr. കൂര 
th, 8. ഉലൂഖലം) Pestle for pounding rice, mostly 
of വിട്ടി, also ഇരിമ്പുലക്ക = മുസലം (ആനകഠം 
ഇ'യോടും അടുത്തു Brhm.), 2. കൊണ്ടു ൨ ആ 
ളെയും തച്ചു TR. ഉലക്കയോളം കാതല്‍, prov. 
measure of thickness, 
ഉലക്കഥി൯ MC. pike. 

ഉലക്കുക, ക്കി ulakkuya (T. ഉലക്കു to become 
reduced) To shrink up Vi. 

ഉലയുക, ഞ്ഞു ulayuya 2.15. 0.നം. (sce ഉ 
ല) 1. To be agitated, move, shake= കുലയയക 
6.1, മരഞ്ങമെ കുററിനാല്‍ ഉ. DN. ഉലകം കുല 
ഞലയും, പോത്തലം ഉലയ RO. ഓലാപാലെ 
ഉലയുന്നൊരു വാളുമായി Mud. flexible. കുരങ്ങു 
ചാടിയാല്‍ ഉലയാത്തതു KU. ഒ palm old enough 
not to be shaken by a monkey. ഉള്ളം ഉലയാ 
നിധ്വികപ്പം 167, 9, to become loose, slack, 
tired വില്ലൂല. CCh. കുന്തം aevlengaicng Nal. 
ഒളഴിഞ്ഞുലഞ്ഞു കിഴിഞ്ഞു നിധിബന്ധം Bhr, her 
garment gave way. മുടിച്ചക്രന്തല്‍ ധിണുലഞ്ഞ 
ഴിയും KR. വെയില്‍ ഏറവുലഞ്ഞു, തർ.്നലഞ്ഞു 
CG. മുണ്ടുലഞ്ഞു പോയി became crumpled നാ 
S ഉ., കൈ ഉല. Vi. to be impoverished, ruined. 


V. & ൃലെക്കുക, ച്ച 1. to agitate, bend, soften, 
crumple paper, clothes, ete. anova’) mails 

. ലെക്കാരു ER. without fail. 9, to destroy 

. ഉലച്ചു കളയല്ല-- മുഷിപ്പിക്കൊല്ലാ - ലങ്കയെ 
ഉലെപ്പുതരുതു BO. 

VN. 1. ഉലച്ചല്‍ 1, flexibility ഉ. പെററ കപി 
വിര൯ RC. agile. 9. agitation, discontent, 
rain ഉം തല്ല രാജ്യത്തില്‍ DN. [unshaken. 

2, also ഉലവു -- ഉലവില്ലാത മവോരണം RC. 


DEI — ഉവക്ക 


11, മലപ്പു (So. ലെല്പു agitation) softening. 

22ing wp king's bathing oil രാജാധ്‌ മു. ചാത്തി 
KU. ഉ. വാങ്ങി തേച്ചോ 11.൬. ഒലിപ്പെണ്ണ. 

HEIGL, ന്നു ularuya 7.2. (? 9e))n.v. Todry 
വായും ചിറിയും ഉലരും തൊണ്ടു aiogo VyM. 
ഗുളികയുടെ വെള്ളം മലന്; കറ ലന്നിട്ടു വി 
ye Nid. 

VN. ഉലച്ച dryness. 

൭.൬. ഉലത്തുക (B. also ഉലക്കുക) to dry, air= 
ചിക്കുക;, ഉണക്കുകു കുന്തളം ചിക്കി ഉലത്തു 
ന്നതു Bhr. to reduce on the fire to proper 
consistency, 

ഉലാവുക ulaivuya 7. M. (7. മുലാ procese- 
ion) ൦7.൩. 1. Totake a walk മുട്ടെക്ക ഉ. a hen 
to seek where tolay. ചേണുറവുലാധുന്ന വീചി 
കഠം CG. majestic wave. പാരുലാധിന നീരദാ 
വലി CG. clouds passing over earth (No. also 
wrongly ഉലാത്തുക f. i. dlnb വെള്ളത്തില്‍, ഉ'ത്ത 
൯പോയി vu. has taken a walk), 9. to attain 
ചിനം കനമുലാധിം ചിരുലാധും മല, കുരേലാ 
allen ചായല്‍ RO. (ട ഉള്ള). (eto. 

൬, & ഉലാത്തുക to take fora walk f.i. children, 

൭ലുവ uluva Ar. hulba, Fenagreek, Trigo- 
nella 106൨0൩ grec. ഉലുവത്രിഫല a med. പാ 
ലുലുവട WIM 8. [മ. പുകെക്കു Mpl. 

൭ലു വാന്‍ uluvah Ar. luban Frankincense 
©} Go ultiyam 8, (L. ulula) Ow! PT. 

൭ലൃയഖലം ultikhalam 8.— pa CC. 

QOHEL)— sea ഉലയു.__ 

ഉല്ല, ulya 8. Meteor, firebrand. 
{for the other @e},— ഉല്ല - Bey see ഉല്‍ — ] 

DE} oA BK ullahghanam 8. (ഉല്‍) Over- 
stepping സത്യോലുംഘനം H oy, UR. 

ഉല്ലാസം 8, Exultation, ഉ'"ങ്ങദും ഓടി ഗ 
മിച്ചു OrArj. his spirits forsook him. ഉല്ലാതം 
ചേർ മന്നവർ RC. gay; 80 [cheerfal. — 
ഉല്ലാസശാലി 811. ഉല്ലാസശാലിനി fem, Nal. 
denV. ഉല്പസിക്ക to be delighted, expand. 
part, ഉല്സിതം. 
ല്ലേ ലം 8. Sarge, wave. 

ഉവക്ക, ന്നു uvakke 5.൦.) 1. To jump 

up, exult കേട്ടു മാമുനിവ൪ poi BC. 9.90 
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9216 — ഉഷ്ണം 


love ആഞ്ങ൦ ഉവന്നൊരു കേശവന്‍ CG. ഞ 
ങ്ങാ ഉവന്നവ൯, തന്നെ ഉവന്നുള്ളോർ ഏ 
ല്ലാരും ഖിന്നരായി CG. his friends. അങ്ക തെന 
ഇന്തിര൯ മഉവന്താ൯ RC. helped; with ൧൦൦. & 
Loo, Maree ഉവന്ന കൊങ്ക CG. ഏന്നെ ഉവ 
പ്പൊന്ന്‌ ഏതു Pay. 
WN. ഉ. gladness, love B. 
a.mal, ഉവധി (൩. ഉപവി ൭. v.): a@emsdoda ഒ 
ന്നിലും ഉ. ചുരുങ്ങാ, ഉവധി ഏന്നുടലില്‍ we; 
RO. inclination. 
92% uvar ഉപ്പു) va. ഓമ T. M. (൦. Te. Tu. 
@ 0d) Salt taste, brackishness. 
ഉവരി sea ഉവരിയിലുള്ള തിരമാല RC. 
ഉവരുല്ലു GP.= 
ഉവര്‍കാലി buffalo-cows that prefer to lie in 
salt water — ഓക്കാലിനെയി കുടിക്കും 
ഉവമനിലം brackish, barren soil. [ete. 
ഉവര്‍മണ്‍ soil impregnated with salt, urine, 
ഉവര്‍ധെള്ളം salt water ഓര്‍ധെള്ളത്തിന്‍െറ 
ജ്വാല തട്ടി MR. in ricefields, also കണ്ടും 
ഓര്‍പ്പുളിയാല്‍ നടന്നാല്‍ MR. when infected 
by brackish water. [വാവു fall moon. 
ഉവാ uva T. Fallness, M. 90300) 1.9. mod. 
൭൮൮ 11൭ So. (Te. ഈ umph, well V ഉ) Yes, 
yea=No. അതേ f.i. അധിടെ ഉണ്ടോ --- maj 
(Opp. ഇല്ല). 
ഉശനസ്സ്സ്‌ usanas 8, sukra, planet Venus, 
൭ഉശീരം 117൭൬ 8. -- രാമച്ചം Cusous grass തൃശി 
രാടി ലേപനം VetC. 
© ba, & ഉഷസ്സ്‌ 8. ( ഉഷ ;1..യാ) Dawn, 
ഉഷ 3 കാലത്തു, ഉഷസി in the morning. 
09%, ഉഷെക്കു to dawn ഉകെക്കുമ്പോഠം, തു 
ഷെക്ുും വിധൌ 81. ഉഴെക്കു V1. 
So) Moubidams. (വസ്‌) Fixed = നിശ്ചയം. 
൭(ക്രം വിന 8. Camel (Ved. bull). 
ഉ(്രപൌക്ര്പുദേശങ്ങഥ...07. ofa people, 
ക്കം usnam 8, (gen burn) 1. Heat, 9. hot സൂ 
QIN ഏത്ര മക്ണ്കുകരനായിരുന്നാലും Arb. heating. 
ഉന്ണ്ണനാഴിക see നവദോകഷംം. 
ഉത്കുവണ്ണ 01൩79. 
denV. ഉഷ്ണ്ണിക്കു to be hot, @’.2) ചൊന്നാ൯ ധി 


നയം ക്രടാതെ Mad. മിച്ചു നിന്ന ശാസനം 
Bhr. 
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@gqkmo 8. turbaa, diadem. @. que ഭൂ 
emo CG. Bhr. 

Bom ulayy & 990) A chief guord, prime 
in ആയുധാഭ്യാസം V1. warding off a blow. ഒ 
൭ ക ധെട്ടിയംറെ കടകം വെട്ടി prov. 

കളയുക alsyuysa (T. to suffer a dragging pain 

— Winsl.) ass agmlas മുളയപ്പ്യോയൊ RO. 

കൂ്കെക്ക 1. (a T. sounding, writhing) aya 
ചോരി odlgpawlap RC, 2. to play at 
tennis V1. 

829, റി (& ന്നു) ujainya T.-M. Babble, 
indistinct noise, as in stomach. [oad. 

DEQ) ajavgl.=oae. 2. VN. off മഠ മളന്‍, 

99) afi 5.(V pod? entering) Chisel, burin (see 
ഉടകുളി) expel) broad ch., തിരുകുളി scoop, ചി 
aja! plane. ഉമികൊണ്ടെ വടി ഉഴിഞ്ഞുകൊഠം V1. 
ad ayo, ay നോക്കുക 80. to stoop, peep V1. 

No. ചാമുണ്ഡി eto, കോലം ധരിച്ചവര്‍ ഉ'ഞ്ഞു 
നോക്കുന്നു (--കണ്‍മിഴിക്ക); പാമ്പിന്‍ പൊ 
ത്തില്‍. etc. 

കുളിയനുര (7. മുടിയം-- കരടി) പെരിന്തച്ച൯ 
N. pr. മ famous low caste sage calied ഉളി 
Grob EX. 

@O 6s, OD ajukka (T. to writhe, To. to start) To 
start, be unnerved ഉട ത്തുചോക; oSag കയ 
Qe ട ഉടുമ്പിക്കു. 
കുപ്പു 1. shamefacedness; ഉ. കെടുതുതുക നാ 

ണംകെ.; ഉപ്പില്ലാത്ത impadent (:= 9 alle 
മില്ല). 2. feeling; ൭. കെട്ടുപോയി become 
callous. — @’@éag loss of 1 & 2. 

@9 cath T. M. ൭. Ta. a sprain. 

@Gcee ക്കി (T.) to be dislocated, @orKd20 
eB ചാപല്യം 050 gG aa) codloajo VotC, 
ഉടു ക്കിഴെക്കു to set a dislocated joint. 

aq os (2.) & 2G. 200 No. = ഉദൂക്കല്‍. = moth. 

Or} afamby (T. 2g wood-worm) No, A grain- 

ഉധം uf 5. (\@.) To be within, be there, exist, 
അമാ മുണ്ടു റു. ¥; ഉള്ളു 2nd fat. 2.1, moarid 
പെറവുള്ള സാവ്യഭൌമന്‍ Bhr. from her was 
bora 8.; Often with ag. — കേളിയേ pag കുണ്ടി 

ട്ടില്ല Bhr. it is but a report. ചാവതേ ogg I 

shall sarely die, കൊല്ല, ഉളളു TP. കമ്മംകൊണ്ടെ 


കള്ള. 


ശുദ്ധി വരുത്തുകേ ഉള്ളൂ. must. നോക്കിയതേ 

കള്ളു I only looked. നി൯കനിധേ ഗതി മള Nal. 

adj. part. ഉള്ള (old ae 7.3. തലയുള വറുത്തു RC.) 
1, existing, true, real. ഉള്ളധണ്ണം according 
to truth. ഉള്ളതൊനംം ഉള്ളതല്ല - ഉമ്ളതിന്നു 
നാശമില്ല -- ഉള്ളത്തിനെറ ഉള്ളില്‍ ഉണ്ജൈരു 
ള്ളതായൊരുള്ളതു phil. ഉള്ളതു പറഞ്ഞാല്‍ 
20ഴ7.ഉള്ളത ഇല്ലാതാകും Bhr. ഉള്ളന്നും, ഉള്ളേ 
ടത്തോളം thro’ life. 2%. in which, to which 
there is. ബുദ്ധിയുള്ള sensible, പരരേശത്തു 
ള്ള ബ്രാഹമമണമ, a) )qanddaeag കടം, മന്നവ 
ക്ക അവകാശമുള്ള നാട്‌ അയക്കു Bhr. to give 
it ap to those, who have a claim on it. 
8. often auxiliary. നൂറായിരം മുത്തുകഠ കോ 
pen ഛയ്രം KR. സന്തതി ഇല്ലാഞ്ഞുള്ളസ 
ന്താപം, ചൊല്ലുതേള്ള കഥ Bhr. വരുത്തീട്ടു 
ഒള കാരണം, വരുധാനുള്ള സംഗ്തി; ജനനി 
ചത്താല്‍ ഉള്ളവവസ്ഥ പോലെയ, as when 
a mother has died. 

ഉള.വോന്‍ fut. part. as: പ്രാണയം ഉ8ധോ൯ 

ChVr. those in whom love arises. 

ഉള്ളവന്‍ 1. relation, കാരണവ൯. 2. rich ഉ! 
നെറ പൊ൯കപ്പാ൯ ഇല്ലാത്തവന്‍െറ പാര 
ധേണം prov. 

YN. ഉളവു 1. coming into existence. ൭൫ വാക 
(also ഉള നാക, ഉളരാക Bhr.) to be born. 
അധന്നുളവായില്ലട തോന്നിട്ടില്ലു. ഉടധാക്ഷ 
ടേ ഉണ്ടാക്ക; വിശ്വങ്ങഗ ഏല്ലാം കൃള.വാക്കി 
മുന്നം 00, 2, tier, turn, ആധുഭ യില്‍ then 
V2. ഉളവും പാധും (= ടട woof) stones laid 
crossway above each other. 


OED lu ocr 5. 1. Inside (Tu. 0. ado To. ലൊ), 


whatever is inside. ഉളോലുള്ളവണ്ണുരമ്ള മൂതല്‍ 
കൊടുത്തു TR. as much as they had. (802120 
and |seag ഗ്രഹിക്കുരുതു TR. inmost thought. 
ഉള്ളൊഴിക്കുന്നമാ്4്‌. fascinating. ഉഠംചേരും കാ 
മുകന്മാര 6. dear to the heart. ഭഗവാനെ ഉ. 
ള്ളില്‍ ആക്കി Bhg. made his heart God’s abode, 
setitonhim. 9. it serves as Loo. cola nom 
Md ഏന്തി RO. കോട്ടെക്കള്ളില്‍ കയറി, അ 
ഞു ടിപസത്തില്‍ ഉള്ളിരു within (ടതാകം) അ 
തിന്മാളേളേ. - 
19 
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ഉള്ളം (& ഉള്ളകം) 1. inside g’aJ0 ധൃറധും തി 
രിഞ്ഞു നിനു TP, turned right & left. 9. 
mind, esp. തിരുധുള്ളം king’s heart. ഉ" 
ത്തില്‍ ഏറുക. Or പററുകള thought to rise, 
think. ഉ'ത്തില്‍ ഏറു. to convey a thought, 
speak. 

Cpds. ഉണ്ോമോഫം CC, deep-seated luat. 

ഉള്ളകം see under അകം. 

ഉള്ളങ്കാല്‍ മഠ, ഉള്ളങ്മൈ palm. 

ഉള്ളറ closet, division in a box. 

കൂ്ളറിധു inward knowledge. 

ഉള്ളാക്ു Vi. roar of bear 9’ ക്കിട്ടുകു. 

ഉള്ളാടന്‍ a hunter tribe at the base of the 
Cochin Ghauts. ഉ. ചേനനെറ അവസ്ഥ 
prov. hence ഇറധുള്ളാടന്‍൯ ഒ bird Scolopax. 

ഉള്ളാളന്‍ 1. a caste of rice-moagurers in Calicut, 
പ്പള്ളിച്ചാന്മാർ, 2. ടഉള്ളാട൯. 

കള്ളരുക്കും devouring grief. ഉത്തിന്നു ചികിത്സ 
ഇല്ല prov. (--: ഉള്ളഗത, ഉധാച്ചൂടു Bhr.) 

wager ഭാവം Bhg. sincerity. 

ഉള്ളൂക്കു -- aa ldaage jo. 

ഉള്ളരി 13. soft inner skin. 

@doeaend eye of mind ഉ ഗക്കുങ്കാണുമാറു Kei. 

@doWaMo യേ -- ഉഠാക്കുരുത്തു. ഉ. als ക 
രഞ്ഞു Bhr. 

ഠംക്കുരാം Mud. ഉഠക്കണ്ണേ, (& മുഠഠക്കാമ്പ്‌) ഉ 
ഗക്കമലം Bhr, mind. 

ഉധക്കാണം V1. ഉഗക്കോഗ B. bribe. 

Ocrdetame, ഉഠത്തളി൪ mind. 


ഉള്ളി ഉഴമ 


liable. കളം നിലത്തേകുംംപെട്ടു ME. ഇര 
ഭൂമി നമുടെ കപ്പനെക്കു ഉഗപെട്ടതു TR. 
belongs to. നികിതിയില്‍ ഉഠപെട പുനം 
subject to taxation. അവന്‍െറ കായ്യങ്ങാം 
ഒക്കയും ഇയിടെ ഉ'താകനാ TR. മുഠംപ്പേടം 
ഉഗപ്പടേ inclusively (doc.) മുതല്‍ ado, 43S 
including a sum. 

ഉഠംപ്പെടുത്തുക to cause to be in ശിക്ഷയില്‍ 
ഉ'ത്താ൯ MR. അവരെ ശിക്കഷെക്ക ഉധപെടു 
ത്ത്തക്ു തെളി ില്ല[ധര്‍. sabject to punish- 
ment, അവനെ ക്രൂടി അവകാശി ഏന്നു സ 
മ്മതിച്ച്‌ ഉമപ്പെടുത്തിരിന്നു TR. managed 
the property with him. 

ഉംപ്പേടി പൂണ്ടു CG. alarmed. 

ഉധപ്പ്പൊരുര hidden meaning. 

ഉധപ്പോര്‍ grudge = ഉഗപക. 

ഉഗബാധം consciousness; conviction, 

തു വെട്ടു deceit. 


ഉള്ളിയ]! 5. (Wace) 1. Onion, രംരുള്ളി (& ചീ 


രു. Vi.) also ailogeg), നാട്ടു —; garlic ഖെ 
agen) Allium sativum. Other kinds നാറാ 9; 
മണപ്പുടേനു = നീരുള്ളി onion; കാല്ടദ്ളി, കാന്ത 
ഞ്ജ ഉ. Pancratium ceylanioum. 3. ഒ sand- 


piper. 


൭൭ ula T. 1. Place esp. about a king (V ay?) 


2. ഉ ഗൂ q. V. {royalty. 
ഉഗകലം Vi. insignia & paraphernalia of 


ഉഴവാതില്‍ 8. gate. 
ഉഴമാ൯ porcine deer വ്ല്ധതം dict. 


advo help. ഉ. കൊടുതുതു കള്ളനെ നിറു | D¥otlamBo.(ay)Hill-land, caltivated,or ഉഴത്തു. 


യാല്‍ TR. lent assistance. 

009) dado to puton, have, മോദം, ഭയം, ധൈ 
jo ഉഗക്കൊണ്ടു. 

ഉധച്ചതി നിനെക്കയും Bhg. trick, feint. 

തുഠരച്ചിരി mischievous joy. 

@dvcaim grudge, resentment. 

Qdva Ja to enter വിട്ടില്‍ gcvajee PT. 

Qdvay mind ഉമപ്പൂധില്‍ ailaeagaum Bhr. 

കറഠപ്പെടുക 5. (55 അകല്പുടുക) to get into, 
meddle with, partake in അതില്‍ o’5 ജന 
wad TR. adherents. കവച്ചയില്‍ ഉ. was 
concerned in, ശിക്ഷയില്‍ ഉ. MR. became 


൭൭൧൭൭ ന്നു ulakka 7. M. To be wearied; des- 


pair ഏത്രനാഠം അഴല്പാട്ടില്‍ വിണങഞ്ങുഗക്കുന്നൂ 
തെങ്ങ CG. കണ്ടാലും ഏങ്ങമ ഉ'നൂതിങ്ങനെ 
etc, (cee തുഴെക്ക & ഉഴഥലൂക), 

VN. ഉഴപ്പുണ്ടാകയില്ല no trouble. 


ഉഴക്കു ulakky T.M. 1 ലു, or 2 aQuce; മൂ 


ഗക്ക-:3 ഉ. In boiling ഉഗക്കാഗക്കാക്കി MM. 
ഉഗക്കഴ്ഴനാ amed. prh. from: 

$653 Vi. 9. Empty cocoanut, hask of cocoa- 
nut; box made from cocoanat shell, 
ഉഴഗക്ക൯വള Vi. striped bracelet =a5)dlaab. 
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ഉഴിഞ്ഞ — ഉഴുക 


ഉസ hd, യുഞ്ചിതുകഉഴപ്പുകനം.) Tohasten, | ഉടിത്തെ 2൭ 7. M.= ഇന്രവള്ളി, Used for 


harry. 

൭ഴയുക ulayuya (മഴ ഉഗവു labor TP) To 

labor മറക്തിരു മഴയും മുനിഗണങ്ങാം RC 114. 

eovceT. 1. to work hard, labor. അവരെ വെ 
ല്വാ൯ അല്ല നീ ഉഴെപ്പതു, കപിമന്നര്‍ gov 
mas RC, 2. to 2011 on the ground (= 
am). 8. to be inclined to vomit മന 
nil) gab. 

WN. ൃഴപ്പു 1. labour. 2. nausea. 

ഴറുക, ഠി ulatuya (Te. 90¢))To bein hurry 

വാതില്‍ മുഗറി തുറക്കു SiPu. ആരും മൃഗറായ്ക്കി൯ 

Bhg. all quiet! ഉഴറിച്ചെന്നു 827. Ti. ഉഗറി 

@osmaiind BC. ഉഴറിപറക to utter rapidly. 

മേ൯ ചെധികഠം ഇപ്പോഠം ഒന്നിന്നുഴറുനം Bhr. 

itch for something. 

VN. ഉഗററു haste, agitation = ബദ്ധപ്പാടു, മുഴ 
റേറാട്ട @OS അടുത്താന്‍ AR. ഉദ്ധരിച്ചുഴ 

ഉഴമ്മപ്പെടുക Vi. to hurry. [റേറാടെ Bhr. 


ഉഗററുക 1. B. tourge on. 2. T.= ഉഗലിക്കു. 
൭ലുക, ന്നു ulaluya T.M. Tu. 1. (--ചുഗല്‍) 
To rove, ramble, err about. പേടിച്ചുഗന്നഞ്ങും 
ഇങ്ങും വനേ Nal. ഭഗ്നമാം തോണി നിന്നിട്ട്‌ 
ഉഴലുന്നതു ER. മൃഗത്തെ നീളത്തിരഞ്ഞുഗന്നു 
Bhr, ചിത്തം മഉഴന്നലങ്ഞു Kei N. ചാല്ലുകറ്ം ഉ 
wre പോം VOh. wandering. 2. to be fatigued, 
perplexed (= ഉഗക്ക) മുത്തിങ്ങഥം ഏന്നോടു നി 
ഉന്നത TP. nurse indefatigably. കണ്ണൂുകാണ്മാ൯ 
വശലല്ലാഞ്ഞുഗന്നാ Nal. അവാ മാനസം മുഴ 
നുനിന്നു CG. like a leaf in the breese. ഏന്തി 
തിന്‍ കാരണം ഏന്നുഴന്നാന്‍ OG. asked himself 
doubtingly. ഗുരുധാകൃം DED എന്നുറയാതെ ഉ 
¥Ajo മനോഭാധവം Ket N. definition of സംശയ 
ഉഴല ciroulsr flaw in timber. [ഭാവന. 
VN. pipe), 1.1. ഉ'ക്കാരന്‍ 4. vagabond. 

CY. ഉഗലിക്ക to vex ഏന്നെ ഒ്ടഥലിച്ചാഠം Brhm. 
ഉഴവു മട ഉ. 

ഴി uli (൩. side, 0. state) 1. Cironmstances, in 
ഉഴി കാണുക te inquire from the astrologer =(_) 
(wo വെക്ക. 2. thin rafter of bamboos & 
Kelanga between the larger wood- & Tennu- 
Fefters മൃഥിയും ധാടയും Golde. 8, falling 


roots of fig tree B. — തആആലുധി Palg. 


Soma sacrifices; Cissus pedata, Cardiospermum 
halicacabum or Sapindus leurifolius (see വ 
ക്കോ) Bh. മു'ക്കൊടി, o'@ard amed. 


ഉഴിഞ്ഞെത ulintal Vi.= മഞ്ചല്‍ 1. A swing; 


II. 


also ഉധിഞ്ഞാല്‍. 2. swinging bed = തൊട്ടില്‍; 
compared with earrings പൊന്നധിഞ്ഞാല്‍ തൊ 
Yo കുണ്ഡലം, പൊന്നുഴിഞ്ഞായലും കണ്ണമാടുന്ന 
തും CC, 


. ഉഴിയു d uliyaya T. M. 1. To rab, stroke, em- 


brocate. വയറുഴിക KU. Tamiri’s shampooing. 
2, to sorape; polish round bodies; വടി, ില്ലൂഴി 
ക KU. the work of Ambucollan. 8. to pass 
rice & other articles over the chest & throw 
it with the sins transferred to it into the 
കുരുതി (superst-) ഉഴിഞ്ഞാടുക, ഉഴിഞ്ഞു ചാട്ട 
മ്പോഠ പെറുക്കേഷു prov. ജ്വരം പിലി ew) 
ഞ്ഞു ശമിപ്പിച്ചാ൯ Mud. ഗോപൂക്ച്റം ഉ, CG. 
as remedy. This ceremony is ഉഗിച്ചല്‍ met. 
emo കല്ലൂഴിഞ്ഞു I have foresworn never to do 
eto. 4, to touch slightly, as wind, regard. 
ചെന്താ വുഥിഞ്ഞാലും @QSlg o28000Q 
Bhr. ഒന്നുഴികെങ്കത നിന്തിരുലിഗിത്തെല്‍ കൊ 
ണ്ടു, എന്മേരു ഒന്നഥിയേണം അന്‍പോടു CG. 
കണ്ടുനകൊണ്ടുഴിഞ്ഞു 08. ട കുടാക്ഷിക്കു 

CY. മുചിയിക്ക = 99 oe പിടിപ്പിക്കും 

OPQ) d= ഉമിയു ക (& മൃവിയുക), കലുക്ു 
ഴിയുക To spit out after rinsing the mouth me 
ച്ചോവുഴിഞ്ഞു TP. 


൭൭൭, തു aluyaT. M.(C. Tu. ad, മ9) Foplough, 


കരിധികൊണ്ടു കഥനിയിരു മുഴ്ഴതു 06. appes 
ജനം ഉഴഥാതെ KR. ഉണ്ടോരെ ഭാഗ്യം SYSMSo 
കാണാം prov. നിലം മഉഴ്ണതിടുകയും ചെയ്തു TR. 
വിള ഉഴുതുകള ഞു MR. ploughed up the growing 
rice; metaph. മാതാധ്വാം കണ്ടം പിതാധങ്ങുഴ 
തു Anj. [യാളിക്കയും TP, 
OV. മൃഴ്ുവിക്ക (അ. ഉഴിയിക്ക) കണ്ടും ഉലീക്കയും 
VN. I. ഉഗ in മുഗപ്പൊളി furrow, ഉഗപ്പൊളിയിടു 
& to plough V1.3.— No. also gu gjomb= 
ഉഹു ചാതം 
Il. ഉഥത്തു in ഉഗത്തിടം. 
III. ഉഗധു 1. tillage, also ga V1. 
19° 


ഭരകാരം... ഈക്ക 148 


 ഉഴമക്കാര൯ Va. farmer. Also ഉഥയവ൯ 
VyM. cultivator (opp.@ ദയവന്‍ landlord). 
ഉഴവാക to be ploughed. 
ഉഗഡാക്കം, ഒഥാക്ക prepare land for sowing. 
വിത്തിടും ചാല്‍ ഉഴവക്കി വിതെപ്പിച്ചുി. 
2.apiece of ground assigned for temporary 
9 (പറമ്പു 8 years, &o@ol year). The owner 
reserves to himself the right of planting the 
4 ഉഭയാ, leaving the ഉഴഠുകാര൯ to make 


൭൭ന്നു — 9G 


the best of by sowing grains & momogplon 
ലങ്ങംം. The owner’s share is called ഉൃഗവാ 
രം & cousists in | of the rice crop (ഏടട്ടൊന്നു) 
& some select fraits(@m5;2e0)). 


ഉടന്നെ ulunnu (7. മഴുന്തു 0.നം. Tu. മട്ടു) Pha- 


850108 radiatus, kidney bean, used for പപ്പു 
So. opme alladlg MR. മഴുന്നുപയര്‍ GP. — 
ogre Phas. maximus, Bh. med. root GP. 


ഉഴെക്ക nee ൭ഴയുക. 





9 % 


U 


ഉനകാരം ũyũñram 8, The sound & letter go | ഈചിവാ൯ യ്യ 8. വചി) ഉക്തവനേ 


(കുരുത്തിന്തുകാരം ഗുരുത്വം Prov. 898 മകാരം) 
in 8. interj. [൯. see DOW. 
ഉനക്കാര൯ fikkarah No. ad) ഖെപ്പിക്കുന്നഖ 
on fikkg T.M. (T. Tu. 0. height, fr. Vp) 
=p 1. Strength, exertion ഉക്കുറിയാതെ തു 
ഒ്ളിയാല്‍ prov. ഉഠക്കോടു മണ്ടുന്നു, മരക്കേവും രാ 
ക്ഷസ൯ AR. മരകുള്ള മന്നന്‍ Bhr. യാദാവന്മാ 
രില്‍ തന്നൂക്കിനെ കാളി OG. used his force 
against the Y. pode പൊജഴിഞ്ഞൊരു വിസ്കയം 
CG. ഒരുക്കിന്നു, മൂന്നൂകിന്നു Qude ചന്ദനം ഉ 
രസി TP, 9. iron point of a top V1. 
ഉരക്കം id. ചെടിയുടെ ഉാകുകൊണ്ടെ കോളേ ഉ 
Seng Ti. 
modem strong ധേസ്ധുക്കളമ്േേക്കാഠ്ഠ മുര. CG. 
Kamas, ഉക്ക പഴിയാതവധാറു RO. so as 
not to be blamed by the brave. 
ക്ക, ത്ത tikka ൩. 0. കക്ക 8. ഉക്ഷ) 1. To 
spill, shed ഇറങ്ങി oc aDBhg. an elephant. 
Chiefly of blood in battle പുനലൃത്തു RC. അവ 
യധങ്ങ൦ അറമുക്ുന്ന ചോര ഒലികുന്നു Bhr. 
2. to perform the morning libation, vu. ഉരക്ഷ്ഥി 
കഴ; from Inf, ഉക്കമട ബ്രാഹ്മണനെറക്കിയും മുര 
ക്കയും കഴിപ്പിച്ചു KU. കാലേക്ഷ്ളിച്ചുത്തു KN. സ 
my ഏന്നോത്തവ൯ ഉരപ്പാ൯ ജലം കോരി, ഉപ്പ 
തിന്നായ്യ്യൊണ്ടു കോരി 81൧. — met. of the breeze 
പൊയ്കയില്‍ ആമ്പല്‍ തന്‍ പൂമ്പൊടി മുത്തു 06. 
8. to vomit ഓക്കാനിച്ചോടി ഉരക്കുത്തുടങ്ങിനാര 
ഉണ്ട ചോറും CG, 


Having said PT. [നിയും ഒരുച്ചല്ലോ (ദന). 


ഈച്ച്‌ 4 No.= ഇണ, ചങ്ങാതി --- ഞാര്മം 
ഉഈഞ്ചത thjal 7.24. Te. ഉഠഞ്ഞാല്‍ V2. (= aw! 


ഞാര്‍) Aewing, ഉഠഞ്ചല്‍ കട്ടില്‍ swinging cot. 

ഞ്ഞാധള്ളി Acacia digitata Rh. 

ഉരഞ്ചല്‍ HBSS to swing, old ഉരയത (1. geo 
ചല്‍) ആഴിയും വാനും ഉയഴിയും ഉരയലാടും 
വഴി ഇമകുന്ാ ചിറക RC. with Acc. അട 
ല്ല ഉര്‌'ടും അകമ്പന൯ RC. 


OS ൫4൩ T.M. ൭൭-5മഠ) 1. Inside. മഴടറി 


ഞജേ ഓല വായിക്കാധുവ. thedrift. ഉഠടോയി പ 
റക, നോക്ക, കേശക്കു to communicate a secret, 
watch, listen curiously. ഉരടായി, ഉരടിന്‍ വഴി 
യായി having ഒ previous understanding. 
2. place between, through. moags by that way, 
8. time, turn. megs 


[Qo പായും. 


there; @.0190 all over. 
twice. 


Hence: ഉരട 17, M. the woof, cross thread തുട 


ഉരടേ adv. 1, inside. ഉയടേ ശരം കൊണ്ടു KR. 
ഏന്നൂടേയും ംരംമാല്‍൯ പത്ചാത്മാപം ഉണ്ടാ 
യി Bhg. in my heart. 2903S തിരഞ്ഞു Bhr. 
to seek closely (orall over). ബോധം agen! 
യേ ധനം 085 പഠിക്കു VCh. secretly. 
2. through. ആകാശമാശ്ുത്തുടെ KU. through 
the air. @0@S@o.10m to pass through the 
house. കാട്ടുടേ പായം prov.a മാഗ്ശുത്തില്‍ po 
ട്രേയും ചോര വന്ന Nid. മുരടേധിയക്ക!. all 
over, thoroughly; അംഗങ്ങൂടെ ഇവ കുഴി 


2°53 


ക്കാം നമുക്കെല്ലാം Bhr. we can pass these 
. Fings over our bodies, or the bodies through 
them. 8. time eoggmeas Bhr. പലവൂ 
ടേ Vs. 2089S ഉടടേ കണ്ടിട്ടും Bhr. again & 
@esdlay real, thorough knowledge. [#gain. 
ഉാടാടുക to pass through, as wind, waves; be 
loose, flabby. ആട്ടടാടും കാടാകാ അരച൯ 
ഉര, നാടാകാ prov. അവന്‍െറ വിട്ടില്‍ ഉരടാ 
Soamas unacquainted with him. 
&00QS — adraught; to be airy. [insight. 
VN. g@esoge passing through, frequenting, 
2959075) B. loose nail. 
മരടായി (loc.) -- ആയുധക്കത്തി. 
ഉരട്ടനടക്ക to pierce, ബാണങ്ങം RC. 
©250,19¢ 1. through അബ്ദുദം കിടെ നടുചേ 
തുള ഞ്ഞിരിക്കും, 9950195 കാണാം a med. 
2 all over ആന നിളത്തിമിത്തുടുപാടോ 
രോടിശി Bhg. സവ്വാംഗം ഉര, ഒരുപോലെ 
uniformly stout. 
ഉരടടപാത So. & Palg. gosaiw) M. (9958019 
കു) cross path, intricate bypath. 
OS യൂ T.M.C. (g2omb) 1. Giving rice, esp. 
to Brahmans മാ, കേട്ട പട്ടർ prov. ഉരട്ടിന്നു 
പുറപ്പെട്ട ക്രട്ടം 811. ഉട്ടു ശ്രമിച്ചു കഴിക്ക 
Mad. ഒ high officer’s duty. ഇല്ലങ്ങഗ തേറും 
നടന്ന മുട്ടിലും ഉണ്ടു വസിക്ക Bhr. live on 
charity. 
required for steel; metaph. അവന്‍ നല്ല ഈ 


8. knowledge, practice, 


2. welding iron, degree of ignition 


ട്ടില്‍ തിന്നു born most auspiciously. 

22520 cooks. 

ഉട്ടുവുര place where Brahmans are fed for 
8 days ete. പട്ടന്മാര്‍ ഉട, നോക്കി കയറും TP. 

ഉട്ടബ്രഹമസ്വം fand set apart for that charity. 

ട്ടേകം ട്ടി T. M. 1. to feed, feast Gods & Brah- 
mans; with Dat. ഏറിയൊരാശകും 295) TP. 
2. to temper iron V1.=Q6em; 8. No. to 


steel tools ആയ്യധങ്ങളെ. മട്ടുധി൯ ChVr. 
for war. 


CV. ഉട്ടിക്കുന്നവന്‍ the feast giver; മഉടട്ടിപ്പാ൯ 
വരിക feast at first menstruation. 
VN. ഉരണ്‍ തത്തക) food, boiled rice, meal, 
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ക്രടിയ്യണ്‍ a feast of Brahmans when closing 
investigation intoa breach of caste ദോ 
കോം @16l,gomod.00 ക്ര. KN. 
ചോധദൂൃണടിയന്തരം first meal of an infant (jud.) 
ഉഠഞ്ചാരന്‍, മുരണി great eater, ഉണി കനക്ു 
രണം ഏനം കേട്ടാല്‍ ജില, 


ഡം idham 8. (part. വഹ) 1. Carried. In 


adv. ഉരഡുമോഒം, ഉരഡഖേഒം AR. joyfully, 
mournfully. @oagoso ചേന്നുറഞ്ങും CG. ഉംഡ്യാ 
പമാനമായ വചനം Bhr. മ reproach. 


2. married, 2°» a wife. 


ഉനതത ũdal (C. Te. gom=gQane) Wooden 


posts in a hedge for the passage of men ഉ 
തത കടക്ക prov. 


ഉഈതി Bi 9. (അച Enjoyment, exertion, സ 


പൃമസ്ത്റന്ധം തന്നില്‍ ഉരതി കാം ചൊല്ലപ്പെടു2£7. 


ഉനതുക., തി ല്‍യദ 5. (Te. Ta. also മരരു) 1. 


To blow as fire, wind instrument ഉരതും കുഴല്‍ 
flute, മന്ത്രം ഉ. മന്ത്രിച്ചു. ജപിച്ചുതുക to blow 
away diseases, hiss (വിഷത്തിന്നൂതുക ete.) 
(superst.)— @00))coav! an to refine, a8 തങ്കം Nal. 
200) കഴികുമ്മുമ്പേയുള്ള മാറു 08. (ടശോധി 
ക്ഷ); also ഉ തക്ുധെള്ളിയും പത്താക്കും ഉത്േതേന്ന 
തിനാ ചെലവു TR. tomelt bullion. മീന്‍ ഉരതുക 
(with നച്ചുകഴല്‍ by blowing pellets & small 
arrows). 9. to puff, be puffed up, swell, 
@opag) 11. -- മാററുള്ള വള്ളി silver of the 
purest kind (15.30 are said to ooutuin 
Re. 29 ഈ.) 
ഈതനെറ sino a swelling of children’s bodies. 
CV. ഉഠതിക്ക (മന്ത്രിച്ചുതിക്ക 680.) 
VN. ഉരത്തു 1. blowing മാത്തുകഗല്‍ pipe, tube 
(നച്ചുക്ഥത), blowpipe. മുത്തി ന്നു വായി. 
ഉ, hissing. ഉഴത്തിന്നു വായ്ക്യിടിയ൯ hunting 
name of snakes. 8. swelling greatness 
മുര, കെട്ടുപോയി he is dishonored. കുത്തു 
വയറ൯ potbelly. 
മരത്താമ്പിടുക്ു bladder &= ചൃത്തു. [Bo. 2. filth. 


DVO tte T.M. 1. Fishing season (see ൭0൯) 


@omat a small fish V1. 


ഉരണും മുറകും ഒഴിക്കു to leave off; met. 20 088 fidhassy 8. (6. uthar) Udder ഉര 


വാധക്രൂണാക്ുക Bhr. (= ഇര). 


ധസ്സിന്നല്‍പ്പൂതമായി KR, 


നെനം — ൭നന്നുക 


ഉഈനം അമണ 8.1. Insafflcient ഗുരുഭക്തി ഉര 
നമായി പോയി Anj. 9. want, defect pom 
ങ്ങ വന്നാല്‍ ഉപായങ്ങാം വേണം prov. ഉയ 
നം എന്നിയെ വരാം PT. without fail. കായ്യ 
ത്തിന്ന ഉയ. ക്രടാതെ TR. without injury to 
the cause. നിങ്ങഠംക്കു ഒര്‍ ഉര, വരി കയില്ല shall 
not suffer by it. കോട്ടുകറ്ര aomecmime AR. 
defences crumbling under the siege. സേനാ 
ബലങ്ങാ ഉരനമായി ഭാിക്ക Sk. destroyed. 
3, flaw as in timber, cloth, eto. 
2M .215 B. offensive language. 
ഉനത maim, hurt, blemish, also ഉരനമാനം. 

ഈ, തീക്ക 1൦.-- കേടുടതീക്ക. 
തനന maimed, lame. 
ഉരനപ്പെടടക to be hurt. ഞാ൯ ലീലാപറഞ്ഞ 
തിന്ന്‌ ഉരനപ്പെട്ടു കേഴാ മാ CG. wounded 
by a joke, [TR. blinded her. 
ഉഠനം വരുത്തുക hurt, destroy. കുണ്ണ്‌ @9. corn) 
ഉൃരനധിംശതി (L. undeviginti) 19. (po.) 
ഈനിക്ക ബിം ഉന്നിക്ക3, To arise, shoot, 
Bppear ചാണക്യനും ചന്്രഗുപൃന്ദം തഞ്ങളിത 
തുയനിച്ചിതു ധൈരം Mad. 

൭൯ Gh (T. നം. all kind of fesh) 1. Gams 
ഉരനിന്നു പുറത്തുള്ള പല്ല prov. go കത്തുക 
toothache. മന്മേല്‍, മുളെച്ച കരു പോലെ 04. 
like a gumboil. 9, proad flesh B., 7008 of 
nails T. 18, 


നന്നു Tihhuya Te. M. ൩. g07qQ Ta.C. ഉര 
രു) Y ഉറവു. 1. To be fixed, firm വേര്രന്നി 
ഇരിക്ക well rooted. ഉന്നി നോകുക, Gado da 
ടേ 20Q V3. കിഴങ്ങൂന്നിവെക്ക plant bulbs, രാ 
മനില്‍ മനമുന്നും KR, lovehim alone. 2. to 
lean, rest, rely upon മരന്നികൊഠാകു; കഴ്ുക്കോത 
ഉരന്നി കുത്തുക (boatmen),215 ayacd! ഉരന്നിചി 
ളിച്ചു, തള്ളവിരല്‍ ഉഠന്നി പോകുന്ന! on tiptoe. 
മന്നില്‍ മുരന്നിന പാടങ്ങമ CG. pam) നടക്ക 
to walk with a stick, or carefally. — Vishnu’s 
തിരുമാധ്സില്‍ ഉന്നം നിരാരയെ ROC. Sita. po 
ന്നി വായിക്ഷ, വാക്ക്‌ ഉരന്നുക to apell through, 
read laboriously. ഉരന്നി നിരൂപന Vi. contem- 
plation. ത൯ പാരത്ങള്‍ളെ മുമാക്കാ്ണ്ില്‍ മുന്നി 
നിന്നു CG. meditated. 
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ഉറപ്പു — 990 


Tof. മന്ന കുത്തുക, വരെക്ക oto. to press hard 
with a style eto.=g0m5). —[bufldings). 
VN. pone prop, stay. ഉറ. കൊട്ടുക്ക (to trees, 
CV. ഉരന്നിക്കു 7.1. അതിന്മേല്‍ കാല്‍വിരല്‍ ഉര 
ന്നിച്ചു 06. put firmly. 
ഉരന്നു support, prop. തലെക്ക ഉരനം കൊടുത്തു 
Bhr. Qome കലെക്കയില്ല prov. ഉലകക്കുന്നാം 
ഉലകുങ്ടഠം മൂന്നിന്നും ഉരന്നായിനൊരമല൯ 
RC. (Bama) ഇതൊന്നും ന്നാക്കരുതു RC. 
മരന്നുകാര൯ B. boatman. 
ഉരന്നാകാർ,, —~ കുററി a fixed post, stake. 
HomsHoe staff, stilts, crutches. 
പ്പു നു (7. ഉര-- മര൯) Flesh, the 18 pieces 
into which sportemon divide their game പതി 
ന്റെട്ടൂപ്പു huntg. on eyo}, 004.» GMOs, ating. 
foreleg, hindleg, eto. ഉപ്പുടങ്ങേ പിടിച്ചു ധര്‍ 
by the chest, disarmed. [children) 8൦. 
ഉരപ്പിടി കാട്ടുക Vi. to frighten, threaten (as 
ഉപ്പ B. @ very small fish; ഉരപ്പത്തിരി 8. ഒ 
trifle. 
ഈമന്‍ imah ൩. 2൧.0. 1. Dumb, stupid= 
പൊട്ടന്‍. ഉാമരില്‍ കൊഞ്ഞന്‍ cog] eu prov. 
—also ഉരമം which is likewise fem., as ꝑoe 
ചി. 9. (=@enb,geond) owl. 8. മാമന്‍ മ 
"ലര്‍ parched rice, ഉയ. ailmoege GP. 
9020) = O20). 
ഈമ്പയക Umbuya=monjo To suck, eat 
. അവളുടെ awd ഉമ്പികൊണ്ടു ജീവനം ഉന്റേ 
Bhr. — loc. coitus. 
ഉരമ്പല്‍ ഒ. certain pollen or dust on fading 
flowers, 29. 2060815 ക്രന്പി മയങ്ങുന്ന ആ 
cum 06. ആമ്പലേ നി a@caalnemuejoceng 
തുടങ്ങി contract at daybreak? 
൭നയത tiyal ഉടഞ്ചല്‍. RC. 
ഉരയി 18 ച. of pain വെടികൊണ്ട്‌ മുരയി 
മ്േന്നാ പറഞ്ഞു MR. ഉരയി അറധൂല TP. 
ഉരയികാരം, ഉരയാരം loud noise, confused 
൬01068 ട ശ്ൂററാരം. 
ഉനര അ (൫. aom?) Hinder part of thigh, 
buttocks, ham. മാപ്പും രയും കിള്ലം (huntg.) 
ഇത്തെ പുഷ്ടി ഉണ്ണിയുടെ മുരേകൊണ്ട്‌ അറി 
യാം prov, ശെൌഴചിക്കാഞ്ഞാല്‍ ഉരരനാറുകേ ഉള്ളൂ. 
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oh — ഭ്വ്വം 


ഉരര കുത്തി വീഴുക Va. animals to fall on their ൭൪ fir 5..( മന്ന or രരുകു 1, Village, town, 


haunches. 
ഉരക്കൊടുത്തു V1. joint of thighbone. 


ഉയരയാടിപക്ഷി = കുതുക്കലുക്കി lapwing. 
ഉനരം, tram ഈര൯, ഈരകം (loosening? 
V ഉരരുക) 1. Several Malvaceae, So. 90 
പ്പം. osp. Urenasinuata Rh. ©) 0)Q040 Melochia 
ehorifolia, കാല്ലൂരം 8105 cordifolia, വട്ടൂരം Sida 
rhomboidea; വെര്ളൂര൯ Bida populifolia, കാട്ടു 
ഖെ. Hibiscus vitifolius. 9. വെര്ദൂരം V2. a 
fich, carapac.- ((fr. ഉരരുക). 
ഈരഴി ũralĩ Loose rails, 90026175) B, loose nail 

0) 1, see നിത്രൂരി. 9. 8.= അംഗി consent 
ത്രരീകരിക്കു). [ചാരുപാഭങ്ങളും Nal. 

ഈത tira 8. Thigh, loins മരരുകാണ്ഡങ്ങളും. 
ഉരരധ്യ൯ം gored the Vaisya, born of 
Brahmen’s thigh. 
ഉരരുപ്രുയോഗം sodomy. 

QOTANJoSo lameness, മുഠരുത്മവ്വം ഉ med. 

L തക, ന്നു truya 7. aM. To creep ag 
snake V1. ride. നാഗങ്ങളില്‍ ഉരന്നും പരന്നും 
പോന്നതു&റ. Vishnu. രുന്ന ey sco Vednt. 
reptiles. മഠരിപ്പ (T. ഉപന) reptiles V1. 

IL ഉരുക, ©) 1. T. M. To glide down, slip, 
craw] ഇന്ത്ിക്കയററിയാല്‍ ഉരരിപോരും prov. 
220) aSkyrm ചിലമ്പു KR. ചെരിപ്പൂരിപേകും 
drop off. 2. (1. C. ഉരു) to draw off or out, 
unsheathe വാഗ ഉറയ്മൂരി AR, ശരമൂരി പിടിച്ചു 
ABR. ഗ്രന്ഥം പിടിച്ചുരി KU. to take the leaves 
out of the string. മോതിരം വിരല്ല്രിയിട്ടു TP. 
alipped on. ധാവധുന്ന പുരെക്ക ഉരരുന്ന ay 
ക്കോല്‍ ആദായം prov. 8. (-- ഉര, a6)) to strip 
off, flay, polish, wg 296) എടുക്ക, വടി ഉരരുന്ന 
og jd) (ഉഴിയുക), മരം പറിച്ചിലയ്കൂരി ആ 
യൃധമാക്കി Bhr. 

1015. ഉരരല്‍ — also friction (= ഉര), 

ഉരച്ചമരം 1. Palg. ഒ sortof rake drawn by 
oxen. 99.5) പിടിക്കു to level the ricefield, 
തുരപ്പലക & similar implement. 

ഉരച്ചാംവഴി narrow path through jungle, 

ഉഈത്രുത ഞി ൬൧൪. fr. ഉദരം) A med. leaf 
ഉരൂല്‍ Gola തട്ിട്ടുമോത്തന്മാകു ഗുണം GP 61. 
(or =: game, led if rubbed?) 


also=qp2@0 (12. agnagd, ചിറവൂർ etc.) 
മ, parish (= തറ) @owo Cp2aQjostate & ohuroh. 
QW മുട്ടുങ്കരു (in title-deeds) of the parish M. 
@2b അറിഞ്ഞവനേ ഓല വായിക്കാവു prov. 


ഉഠരാമ.൪ patrons or founders of temples (ത 
ന്ത്രി), proprietors or managors of fanes (4— 
8), representatives of village ദേവസ്വം 
ഉരരാളന്‍൯ MR. a 20000 യിട്ട മുക്കാത asap 
Prov. 99028 ൪ 8B 2107010 a temple belonging 

to a village (Coch.) 

ഉരരാണ്മ Qvooy their office, മതിലകത്ത്തു oo. 
പറഞ്ഞു കൊധാവാ൯ TR. duty of a Brahman 
Tangal, ദേവസ്വത്തിലേക്ക്‌ ഉരരാസ്ത്രക്കാര൪ 
൮ നമ്പൂതിരിമാർ ആകുനു TR. പള്ളിയുടെ 
ഉയരായ്ക്ക Vi. ownership of a church. 

@ 1098), f. ഉഠരാളിച്ചി TP. 1. lower Sidra caste 
(ഏരുമാ൯, കല്ലേരിനായ൪ No.) their work 
മണ്ണണി, കപ്പണി. മരരാളികു ഖഴിതിരിച്ച 
തു പോലെ prov. 2, ഒ forest tribe W. 

8, ടഈരടി predial slaves W. 


ഉരിലേ പരിഷ lower class of Brahmans in 
രാധവണനാടു, who serve Subrahmanya KU. 
(see Qqg). 

മരക്കുരികില്‍ sparrow. 

മാപ്പുന്നി tame pig. 

ഉപ്പള്ളി privileged building for the hunters 
of @ parish (മുഠ'യില്‍ പന്നിവെട്ടുന്നു MR.) 
to divide their game. ഈ തവാാട്ടില്‍ ഉര, 
സ്ഥാനാവകാശം ഉണ്ടു hereditary guardian- 
ship of the same. നിങ്ങളെ. മഠര്‍പള്ളിപ്പന്നി 
വിണാല്‍ കൊന്നുള്ള നായകു മയ്യാട ഏന്താ൯ 
TP. in your hunting district, 


QVEQ loo Trjidam 8. (മാമ =a. 7650) 


Vigorous —XRXX CG. 


ഉലും Girgam 8. (Vas) Wool. 


മാണ്ണനാഭം also ഉരണ്ണനാടി Bhg, spider. 


ഈദ്ധ്വം Grdhvam 8, (പൃഥി) 1. High, tending 


Upwards, ay 908.1020); മാദ്ധ്വസങ്കടം Nal. 
മനേരഥം ഉയ മാക്കിച്ചമെക്കു Sil, too high 
(=@a.10Ge0c). 2 met, beyond reach, success- 


9%} — ഈറുക 


loss ഉരര്‍ഥ്വമായി മണ്യിപ്പോരും PT. ഉദഭ്ധ്വേമാ 
യിപ്പോയി 8൦.ടധെറുതേ. [1,൦൭൪ BrhmP. 
ഉരദ്ധവപ്യശ്ര്യം perpendicular mark on fore- 
ഉരദ്ധ്വഖായു, — ശ്വാസം last breath, 0.1. 90804 
ശ്വാ. വിത്ുടന്‍ മരദ്ധ്വലോകം ഗമിക്കു KR, 
also 98.10 വലിക്കു PT. to expire. ഉയ 
ഭധനം (sie.) വനാ വിക്കും നേരം Stuti. 
മുരഭ്ധ്വലോകം heaven. ഉര'ക പ്രരധ്യി eto. going 
to heaven. 
—R 11൬ (Qo or കുപ്പു, 2994?) Claim, right 
ഉയ. കൊട്ടുക്കേണ്ടവന്‍ the chief person at a 
marriage, hunt. 


ഉമ്മി tirmi 8. (asd to roll) Wave നീര്‍ മേലേ 
മേഷ്ഷേലൂടള്ടമ്മികളില്‍ പാഞ്ഞു CG. — 
മാമ്മിക fingerring. 
നറുക, റി യ്യു 1. T. M. 0. Te. ഉറധും To 
spring, 0050 വായ്‌ ഉരറുക the mouth to water 
ഉ, (0. Te. Tu. ഉരവു) to sink into, 
penetrate മാലേയച്ചാദൂറും മാവു, പാടിരച്ചാവൃവും 
8.(V @Q) tosink to the bottom, 
subside, settle ചുവടില്‍ 225) കിടക്കുനം, ഖെ 


ജാഉ Oda. 
കൊങ്ക CG. 


eno 296) ഇരിക്കളേ Vi. let it settle. 

ഉറ tanning matter മറക്കിടുക (No. NO 
ക്കിടുക) & ഉറ ഇ. to tan. 

ഉരറല്‍ sediment, lees, dregs, precipitate പത്ത 
om 10 consecutive starches, as of പാരു 
മുതക്കു etc. med. 


മൃരറല്ലാടിം ഉരറക്കാടി 1. M. അരി കഴുകിയ വെ 
്ളത്തിലേ ഉല്‍ കാടി 1, ൭.൦. (കാച്ചി കിഴ 
ജാതിക്കാർ കടിക്കും). 9, 8൦. കോട 8൦. 
ചുക്ക Palg., ചുക്കാനം No, 

ഉരറു, @00Q sediment eto. 
ഉരറാമ്പൂലി tarantula B. (tressed. 
@0Q കെട്ടു പോയി he is unsettled, dis- 
ഉരറവുവെള്ളം -- കാടിധെള്ളം. 

v. & ഉരററുക to pour out carefully, strain, 
filter. ചോവ. to take the water from the 
cooked rice. 7 

©9006) ഉന്മോക്ക to make starch, arrowroot, 60. 

ഉരററി എടുക്ക to take batter out of buttermilk, 
oil from the water in which oilseeds were 
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ഉനററം.- ഉനഷ്ടാവ്‌ 


boiled. മാംസം പുഴുങ്ങി മറററീട്ട്‌ ഏടുകുന്ന 
നൈൈഖസ Nid. 
ഈററം ũttam T.M. (മുഠ൯൨൮-:മരന്ന) 1. Strength, 
power കാറഠിനെറ മഠ. Vs. gust of wind 90’ 
മായ ഘോഷം KR. 10, പിണക്കം hard 
struggle, -- നൊമ്പലം 89. — ശീതം 18. 9900 
രോഗം Anj. ഉര്‌മുള്ളൊരു ചെരിങ്കാറവു KR. 
മറേറമായി പിശകി VCh. ഉഴ്‌ത്തില്‍ ശബ്ദിചൂഃ 
also ady. 0000 auch) de Anj. to eat plenty. 
29000 പിടിച്ചും കുടിച്ചും 13145. ഉ റേറത്തിരുള്ളൊ 
ര യൃഭ്ധകോലാഫലം SiPu. ഉററം പറക to 
boast, threaten. കുറയ അടിയ്മുററം ഉണ്ടു TR. 
they feel themselves stronger, firmer. മരററം 
പെരു ആ, ഉട, പെററ, Qo” aa@po KC. mighty. 
Hence: ഉഠററനാം ഫഹന്മമാന്‍ KES. mighty. 
ഉരററക്കാര൯ 18. ഉററക്കാരംം ഭിഷ്ഠാടികഠം Cr. 
Arj. മരററക്കാര്‍ PT. the noble & wise, ഉര 
ററക്കാരത്തി a clever lady. 
ഈററത്വം (loc. ഈററാണം) great power, speci- 
fic attribute of a Paradévata. 
൭ഉനവത Tival & ഈഴല്‍ ഇടുക To whistle (loe.) 
ഈശ൯ tikad (prh. ഉരചിട സൂചി) 1, One who 
' has a sparing beard. 2, simpleton. 
ഉരശയാക്കിക്കളുക Bo. = നിസ്സ്റാരനാക്ക, നാണി 
ച്രിക്കു. 
മരശാന്താടി short beard, as കോലാടടിന്നു MC. 
ഉരശാന്താടി canoe loc. the French. 
OVLdo Ham, ഉനഷ്ഷരം 8. (മകാ) Saline soil 
' ഉരഷരസേചനേ ധാപിക്ക Anj.=gasmlesegy 
വിതെക്ക a foolish attempt. 
ഉരകരക്കഷേതൃം VilvP. a kind of temples to 
which higher efficacy is ascribed than to 
ബിജക്ഷേത്രം. 
ഉനഷത്വം 836 ഉനഴന്‍. 
ഈഷ്ടാവ Ghmavy & ഈഷ്ടു 8.(൮കി) 1. Heat 
രക്ഷക്കു നീക്കും വരുത്തൊല്ലാ Bhg. 9. മുര 
മ്ലാക്കഠാ the sibilants (gram.) ശ,ക, സ, ad. 
Hence: dlanabo ചിത്തം ഉരക്ടമായ്ത്ുന്നു CG, 
ഉരഷ്മതകൊണ്ടു CG. 
ഷ്ട ൯ ardent mand:ge. Nal. 


DADs — ജ്ടനെം 


ഉനഹം tiham 8. V I. to push. 2. to observe) 
Guess, conjecture. @d 99. പോലെ പറയുന്നു 
MR. I merely suggest. 
ഹന തോന്നുക V1. to suspect. 
denV. മഹിക്കു to guess, infer. [able. 
ഉഹിതം part. guessed; ഉരഫ്യയം Mad. guess- 
CV. അതുകൊണ്ട — എന്നൂഫിപ്പിച്ചാഠ 640. by 
that sign she indicated, led to infer. 
ഉന യുട 1. 7.25. 0. (og), ചൂള) To how! ova 
alge, 2. T. So, rottenness, mucus. 8. bristle 
= ഉ൭ശ൯. [wind. 
ora T. 8൦. jackal, 90a ഖാററു cold blowing 
യോനി മേപ്പട ഉരമെകും Nid 48. to bend? 
acd! ഏടുക്കു Vi.=@o0g) howl of dog, jack- 
al, chatter of monkey. കഴ്ണത്തുളി എടുത്തു 
Oa.) groailg)sa(huntg.)—ayvailed ആ 
ണ്‌ തുരമിയിട്ടു Vi. No. ewam under water 
(=@6); നീക്കോലി പേകേ, മുക്കള ഇട്ടക). 
നഴ്‌ Gl (൩. --- ഉഴ്ണവല്‍ destiny, old usage; 0. Tu. 
Te.service)@ oP ക്കാരന്‍ Undertaker ofa lottery. 
— ഉയ പറമ്പായി കിടക്കുന്നു MR. (൭ തരിശു). 
ഉരഗം 1. experience ഈപണിക്ക്‌ അവന്‍ ഉരഗം 
ഉണ്ട V1. 2. turn of duty, രധമിട്ടു വരാം PT, 
by turns, 8. term. ശശത്തിന്നൂഗം വന്നു PT. 
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തം 


his tarn came, കുറിവെപ്പിക്കുന്ന മുഴം. ഉരഗം 
മാറുക change turns. ഈ മഉരഗത്തില്‍ നാ 
ണിഭം പിരിങ്ഞു വരുനില്ല. (= ഗഡു), ഒ 
രൂഴത്തില്‍. കൊല്ലാം Mud. once. ഏത്ത ഉരഗം 
how often, രണ്ടൂുഴം V1. (--വട്ടം, കുറി). 
ഴം കത്തുക, മുരഗത്തരി No. see ശ്രഗം. 
ഉഠഴഗന൯ in So, M. 
(doomed slave? fool?) ഉഗരായി ചെനാ മാ 


chiefly servant of kings 


താധി൯ voearleb വഴൊല്ലാ നാം CG. 
ഉയഷാത്വം (= 90M 10) folly, shame. നിധിയെ 

തന്നെയും ഉയ. ആകാതെ താങ്ങി CG. 
aoe Vi. dirt as of a plate (7. filth). 
മഉരഴലിട്ടുക - ഉഠവേല്‍ to whistle. 

@ow) (7. lifetime; gs) place) 7. M. 1. earth 
ആഴിച്ചുഴ്ണം ഉധ്ധിയിങ്കല്‍ KU. മണ്ണിന്നായ്തരഥി 
കുഴിച്ച നേരം നിധി ലഭിച്ചു AR. pov lacy 
ങ്ങി ആഴി കലങ്ങി Bhr. ഉഠഥീശശാങ്ക 81158. 
0 thou moonlike man!=@dléa ചന്ദ്ര്പ്രാ 
യ൯. 2. world ഉരധി agvlejo Mlaoam RC. 
8.= ഉഴി$ rafters of ga & കുങ്ങ്‌ placed 
between the stronger ones (100.) ഉഴിയും 
വാരിയും പിടിച്ചു. 

ഉരഴിയം 7. 8൦24. Ta.C.(Te. ഉഠഡിയം) service. 
ഉരഴിയക്കാര൯. SoM. Palg.=Goiasanoond. 





8 


1൩ 8. Tdbh. replaced by ഇരു, ഇരി as യിരു 
ത്തി, കിരിയം (qyam), ഗൃഹം); or dropped ഇട 
പം, ചങ്ങല (ജകം, ശൃംഖല). 1214. മതൃത്തു, 
നൃത്തി for മധുരിത്തു, നിറുത്തി; അമറേത്തു -- 
അമൃതു; ag oa 08. = കടുത്തു. 

0988 ഥു, 3.0) 8. Verse (അധ്‌ 
ജഗ്വേഒം the ist Veda. 

AM, ykiam 8. (G. 251005) 1. Bear, Ursa 
minor. 2. constellation in general mame) 
നം Bhg. 

ട്ടു ൩ 8. Btraight, whence ആയജ്യവം; ജജു 
ഭേഹം Bhr. ഗുരുശുശ്രൂഷയും ജജുത്വം ഏന്നി 
വ KR. aprightness. [ജൂണം ചൂടാ prov. 

ട്ടണം ൬൭൩ 8. (L. reus) Debt പിണം ചുട്ടാലും 


R 


ജണദാതാധ്‌ creditor, 
ജണമോചനം payment of debte. 

തം sham 8. (L. ratus) Right, troth. ചെയ്യേ 
ണം മുറിധാഞ്ങി വെച്ചവന്‍ ജതം VyM.= സത്യം 
to swear. 


80 8. 
ജന്‍ spring, സവ്ൃത്തു in all seasons AR. 


1. season, esp. of 2 months ജതു രാ 


2. menstruation. ജതുവായ പെണ്ണു a girl of 

Age. അവശ ജതുധമ്മം പ്രാപിച്ചു Bhr. 
ജതുപകച്ച 

on one's health, 


influence of the different seasons 


£330 besides, except. തമൃതേ Bhg. without him. 
ജത്വിക (/ഇജ) pl. hon. e301) Bado KR. & 
ജത്വിക്കുക Bhg. family-priest. 


20 


£3223) — എക്കുക 


3@05) pddhi ഒ. (അധ) Prosperity, wealth. 

82 012 8. (clever) 3 deified artists. 

G3 N80 rsabham 8. ട വ്ൃൃഷഭം 1. Bull, Taurus. 
2. med. root ജിവകുഷഭങ്ങമ GP. (= ഇടവകം). 

30 Ti 8. ( ) Singer, sage. In 4 classes 
ഭോകി as Narada, ബ്രംമകി, moss), anda). 


ര k, 
are no Mal. letters. In alphabetical songs: 
ജൂഭോഷ൯ HNK. contemptible fool. 





൨൫ 


Is found in Tdbh’s for യ (ഏമ൯), changes with 
initial @ & ഉ (ഏറുമ്പം, MQM, ഉറുമ്പു), rarely 

. with അ (ഏന, അനേ. 

എ ye 5. Interr. pron. എക്കാലം Vi. When? എ 
പ്രടി how? എപ്പേരും, ഏപ്പണ്ണം ete. 

എകരം yeyaram=pwro Height (va.) 0. Te. 

എകിറു yeyitn 7. 20, (ഏയിറു), 1. Tooth, 
fang കൊടുപല്ലെകിവു RC. ക്രതു മൂത്തേററം 
വെമു.ത്തു വളഞ്ഞുള്ളൊരെകിറുകഠം, പട്ടത്താന 
യെകിറുനാലു KR. വമ്പിച്ചുനിന്നു വള ഞ്ഞെകിറു 
CG. hence വച്ചിരധവെകിറന്‍ RC. 2. 8. wing. 

എക്കം ekkam T. Te. (to ascend) 1. Best time 
for buying, hitting -- തക്കം; എണ്ണ ധിലനാട്ടില്‍ 
ഏക്കം പോലെ TR. എക്കപ്രകാരം -- അന്നന്നു 
@a വിലപ്പകാരം. ഏക്കുത്തില്‍ വാങ്ങുക in the 
very nick of time. എ. നോക്കി വെടിധെച്ചു; 
എ. വെച്ചു". last etageofdisease. 2. turning 
for fight. എക്കം ഇട്ടക to turn to charge again, 
as cocks V1. 

എക്കിട്ട, എക്കിഠം see foll. 

എക്കുക, ക്കി ekkuya 1.൩. 8൦. To come up, 
stand ontiptoe. 9. T.M. tocontract the stomach. 
വയറും ഏക്കി കാട്ടി TP. showed an empty sto- 
mach. പശു എഎക്കികളഞ്ങു will not give milk. 
8, M. C. Te. 7. to card cotton പരുത്തി കു 
ന്ന ailgy bow for cleaning cotton, also ഏക്കു 
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എക്കളി_ എങ 


Urea major is moa las) ace Bhg 7. കാശ്യപ൯ 
അത്രിവസികഷ്ടു൯ വിശ്വാമിത്രന ഗൌതമ൯ ജമ 
ദഗ്നി ഭരദ്വാജനമം ഇവര്‍ സപൃരികികുളാകുന്ന 
തു Bhgs. 

ജഷിപ്പോക്തും an old saying. 

ജഷ്യാശ്രമം AR. hermitage. 


- 


മെ Ll & LI 


aom06) HNK. mantras such as lisma. 
ആകാരം HNK. a mantram. 





E (YE) 
ailgy MB. 4. (0. Te. ഏഗ്ല) ഇറച്ചി, മീന്‍ og 
ക്കിപോയി begin to smell. 
VN. എക്കല്‍ (sand cast ashore by rivers W.T.) 
മ്രേക്ക irregularly globular; sand V1.= 
ഏക്കല്‍. [doubdt. 
മ്േകുച്ചക്കും &--ക്കു T. M. confusion, 
എക്കളിക്ക To 12100021. 
ഏക്കിഗ, ഏക്കിട്ട 1. hiocoagh (2. Te. ഹിക്കു 
8.) ഏഞ്ങുകയും മോഹിക്കയും ഏക്കിട്ട ഏടുക്ക 
യും MM. ഏക്കിട്ട gg കരഞ്ഞാലും Anj. 
sobbing. 9. ഏക്കം last breath qoqjo 
മുട്ടും MeimsmMo ഏക്കിട്ടയും VCh. 
എട്ടില്‍ 624] Cond. of എന്‍. 
എങ്ങാം enna] 7.1. -- രങ്ങാം, Our, we. Chiefly 
in obl. cases എന്നെങ്ങറാകു തോന്നുനാ AR. ക 
നിാണ്ടെങ്ങാം സങ്കടം wlan CG.; also Nom. 
ഏങ്ങാം ഇന്നെങ്ങനെ സങ്കടം തികുന്നു CG. 
എങ്ങു eniy T. M. (/ ഏ oorrel. ഇങ്ങും അ 
ങ്ങു) Where? 
മ്ലേങ്ങും anywhere, everywhere. അന്നാളില്‍ 
മ്ലേങ്ങും നീ വന്നില്ല TP. on none of those days. 
ദ്ലേങ്ങാനും anywhere തറയില്‍ ഏഞ്ഞാന്ദം ഒരു 
സ്ഥലം ഒഴിപ്പിക്ക TR. നാട്ടില്‍ എഞ്ഞാനും 
ഒരു മേശം Mad. നാടു കടന്ന ഏങ്ങാന്‍൯ പോ 
കുന്നു 11, - മാര്‍, adj. ംമുഞ്ങാണ്ടൊരു alls. 
എങ്ങനേ (അന) how? also rel. ഏത്ങന രായ 


ഐച്ചം-- എടുക്ക 155 


മ്േഗുതി അയക്കുന്നു അപ്രകാരം നടന്നാല്‍ 
TE. if you do as I advise. ഏങ്ങനേയ്യും 
however, at all events. 
ഏഞ്ങുനിന്നു, ഏഞ്ങുന്നു whence? 
ogagais, എങ്ങോട്ടു whither? 
ageeaaze മണ്ടിനാ൯ CG. = ഏങ്ങാഠമം. 
എങ്ങോ൯-- ഏഞ്ങേയവന്‍൯ f,i. അവര്‍ എങ്ങോര | 
Bhr. where at home P | 
എച്ചും 686 (T. remainder, / ഏഞ്ചു)8ം. Ex- 
crements of lizards, flies. തേ്ചത്തിലേപ്പുഴ Va. | 
o@.910i009 anus 71. | 
മേച്ചില്‍ T. 16. (0. ഏഞ്ജല്‍ Te. എംഗില്‍) re- | 
mains & refase of victuals. എ. എടുത്തുത 





glee to restore purity after meals. എ. എടു 
പ്ിചടിച്ച ശുദ്ധി പരുത്തി Bhr. ഏച്ചിലാഥ്കേ 
to pollute by contact with the mouth, as hand 
680. ഏച്ചിത ചോറു വാഞ്ജൂുക KU. duty of 
Panan. തേന്‍ നകന്നെച്ചിലായുള്ള പുങ്കും 0൫. 
the refuse of bees serves for idol worship. 
09.0) 18Jo Gg jQo ഇട്ടു TR. gave the meanest 
food. ഏനെറ വിട്ടില്‍ ഏ.കുപ്പയുമായി we are 
reduced to greatest poverty. 
മ്രേച്ഛിലത്തളികുന്ന പശു TP. thecow with whose 
dung I daub the 100൦ after meals. 
ഏച്ചില്‍ക്കുരുനാഭ med. plant. എ. 0 NS)MM. 
eG.o)aonca! eater of refuse (abuse). 
o@ojlataiog മ song after meals. 
00 .23)0a_399Q & = ong) Ba. 
6862 (0. ഹെച്ചു--: പേത്തു) in ഏച്ചുക്രലി 
ajo V1. Increased pay. 
എജമാനന്‍൯ yejamanad Tdbh. യ — in വീട്ടെ 
ജമാനന്‍ Houselord. 
എട, എടം. എടവം, (C. Ta. Te.) — see ഇ .. 
എടാ ed& (0. ഏലാ, T. അടാ & ഏടാ friend!) 
Hey! addressing male inferiors (8180 എടൈ) 
contr. വാടാ come, fellow! f. എടി, a@s), vu. 
വാടി, പോടി. — ഏടോ hon. for both genders 
വരികെടൊ po. എനന്‍െറടോ TP. my friend! 
aleo for pl. കണ്ടുകെംകെടൊ laud Nal. 
എടുക്ക, OD) equkka T.M.(C. Te. എത്തു) 1.൩൦ 
reise, lift, take up. വെള്ളം ഏടുത്തു കാിളിത്തു 
പ്പി പാരും cage കടിച്ചു TP. to take. ആയു 


എടുക്ക 


ധം മ്യേടാതേ KU. not taking arms. എടുത്ത 
പേററിയെ മറക്കൊല്ലാ prov. the midwife. വാ 
യില്‍നിന്നു വിണാര എടുത്തുടാ cannot be re- 
tracted. വായില്‍ എ. to mention; vomit. mona 
ടക്ക to speak. Often to raise, build a house. 
വീടെടുത്തു TR. in plittoresk phrases nearly 
superfluous ഏടുത്തിടുക to put down. സപ്പ 
ഞ്ങെടുത്തിട്ടേന്‍ Bhr. ഏടുത്തു ലെച്ചകാല്‍ മടക്കി 
വാങ്ങാതെ KR. not stepping back an inob. og 

ടുത്തു കൊടുക്കു KU. to hand over arms with a 

blessing (work of വാഗ കൊല്ല൯). പത്തു പണം 

ദ6ടുക്കക്കൊടുക്ക Prov. കൈയും കാമും ഏടുത്തു 
നശിക്ക to work with hands & feet. 

2. to assume, undertake, bear. തഒ്ടെടുക്ക, ചുമ 
ടൂ ete. പണി og. to do work, പാഷാണ്ഡി 
മതം ഏടുത്തിടിനേ൯ VCh. held heretical 
views. 0.285) da നിങ്ങഠം ക്ഷാത്രധമ്മത്തെ ഏ 
ടുത്തു KR. according to Cehatria fashion. 

8. to take out, choose, buy. പറമ്പ്‌ ag. to ao- 
quire a garden. പറനു പ്രററി ഏടുത്തോള്‍. 
കയും ചെയ്യൂ TR. resumed. നികിതി എടു 
ത്തോണ്ടേ (കൊണ്ടു പോന്നു 0 collect taxes. 
മുതല്‍ സംസ്ഥാനത്തേക്കു ഏടുത്തു TR. con- 
fiscated. 

ക, v.n. to become raised, visible, prominent, 
often impers. ശരീരത്തിന്മേല്‍ ഏല്ല്‌ ഏ. looks 
bony. നാടിനരമ്പും ഏടുക്കവേ KR. മേം 
ഏടുക്കുനാ (= കാര്‍ ധെക്കുന്നു). തല എടുക്കുന്നു 
to come to a head. വേമ്പല്‍ ag. itis very hot. 
ചെട്ടുക്ക ag. to become like gills, burst, etc. 
അപസ്താരം, കുത്തല്‍, പുകച്ച, ചൂടുപ്പാച്ചല്‍ 
എ. to suffer from. 

WN. I. old. എടു in ഏടുപെടുക to be taken. 

Il. o@gg41- raising, taking up. എടുപ്പിനുഠം നി 
ന്നിറങ്ങി RC. litter. അവന്‍െറ എ. ഏടുത്തു 
പോയി all that is portable of him=he is 
dead. 2, harvest, produce. സക്കാരിലേക്കു 
എടുക്കേണ്ടുന്ന മുതലെടുപ്പു TR. revenue. ഉ 
omando og. gain. 3. time, turn ഇനി 
യും Bb എ. നി അവനെ ആഗമിപ്പിക്കേ 
ണം PT, once more. 

CV. ഏടുപ്പിക്ക 1. to get to take up. agg j).2) 

20° 


എടുത്തു-.എട്ട 
യച്ചാല്‍ MR. if you send me by palankin. 
എഏച്ചിട്ടെജിലും വരും TR. even if not able 
to walk. പതുക്കേ ഏ'ച്ച കൊണ്ടു പോകെ 
ണം let yourself be borne slowly. വാ എ. 
5 ഗുരുകൈയില്‍നിന്നു ആയുധം മേടിക്ക. 
2. to make to finish, get built, set to work. 
നമ്മളെ കൊണ്ടു തച്ചെടുപ്പിക്കയില്ല. തോര 
ണം എ'ച്ചു Mud. got up decorations. 3.10 
collect revenue, as Govt. പണം എ. TR. 62) 
@ad കെട്ടി ഏ'ക്കയും ചിലര്‍ VCh. princes. 


എടുത്തൃമ്പടി vu. Nayer-house, see ഇ ടം, ഏടം. 


എട്ടിയാ൯ ettiyah = ചെട്ടിയാന്‍; മൂത്തെട്ടിയാ 
൯ TR. 


എട്ട effy T.M.(C. എണ്ടു from ogenb=5) Eight. 
എട്ടാലൊന്നു 4. തടാ൯ തൊട്ടാല്‍ എ. prov. 
എട്ടടിമാ൯ a fabulous animal of the Himalaya 
(മട്ടടിമൂഗങ്ങാം Nal.) ag. എല്ലാം വട്ടത്തില്‍ 
നിന്നുഴനം CG. 
എട്ടാം; എട്ടാമന്‍ eighth. ഏട്ടാം ഏഴത്തെ ജപി 
ക്ക 4൩, (ഓം നമോ നാരായണായി. 
എട്ടില്‍പെററ പൊട്ടന്‍ born in the 7th month, 
supposed to be perfect in body (എട്ടിലേ 
തികഞ്ഞിട്ടും VCh.), but deficient in mind. 
എട്ടുകാല൯ spider. ag’anbo മട, വല V2. also 
എട്ടുകാലി. 
എട്ടുക്കൊന്നുമുപ്പറ rate of tax levied in Travan- 
core (3 in 10 out of riceland &1 in 8 upon 
produce of gardenland) W. 
എട്ടുടിക്ു = അഷ്ടിക്കു. [കൊടുത്തു KU. 
എട്ടുപതിനാറും offerings to Gods ദേധക്ക എ. 
എണകയില്‍ 8 spoonsful, a med. 
o@eseoend octangular. 
ഏണ്ഡിശ (ദിശ) the 8 points. Bhg. എണ്ടിച 
യും നോക്കി RC. looked everywhere for 
help. 
ലേണ്ണാങ്ക 8X 4. എണ്ുന്നു 8 X 8. 
എണ്ണായിരം 8000. 
എണ്ണി 8 Nali. എഞ്ജൂറു 800, 
എണ്ണ്ിരണ്ടായിരം 16000 (Anj.) 
ര്രേണ്ണതു sighty എണ്ണത്തിരിക്കോല്‍ ajo prov. 
ogemelo 8 palam (a med.) 
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എനെ - 


o@azh 8 persons. ഏണരയോഗം the Royal 

council inColanadu, 7 persons with the Rajs. 

എനെ on 24. 7. Number; thought. മ്േണ്ണണേറു 
വൊരു പരമാനന്ദം RS. very high. 


എണ്ണ enna T. M.C. Tu. (എം, നെയ്‌) 1. 
Besam oil, gen. നല്ലെണ്ണ; എള്ളിലുള്ള ogg ക 
ണക്കേ ദേഹങ്ങടെ ഉള്ളിലുള്ളിശവരന്‍ Anj. 
2. ofl. എ. കാച്ചുക, തേക്കുക. 
എണ്ണുക്കര N. pr. a tree. (No.) 
എണ്ണക്കുടി മ cake V1. 
എണ്ണച്ചടി frying pan. 
എണ്ണപ്പാത്തി vessel for anointing the sick. 
എണ്ണപ്പായില്‍ (പാശി) Rotala verticillaris. Rh. 


എട്ടും ennam VN. ൦7001. 1. Number, coun- 
ting. എ. നോക്കുക to count, എ. ഒപ്പിക്കു to 
settle an account. എ. @).2j9 3920, എ.അററ CG. 
innumerable. പിടി എ. പോകയില്ല stunted 
fruits are not counted. 2. number, piece, 
article, even of persons. ഇരിപത്തുരണ്ടെണ്ണം 
നായന്മാ൪ TP. goxdtlseg ag. പറഞ്ഞൂണ്ടൊക്കി 
TR. proffered calumnies. നീരസം ഉണ്ടാവാ൯ 
തക്കവണ്ണം ഒ൪ aggn@ad ഞാ൯ നടന്നു പോ 
യെനഃ TR. as if I had committed any thing 


to displease you. ചെയ്യേണ്ട ഏണ്ണുങ്ങഥ duty. 


മ്ലേണ്ണവണ്ണം particular account. 

ക ennuys 5. (Te. aqme agend) 1. To 
count, number oar long) കുറുകുന്നിതായുനസ്സസും 
GnP. 2. to esteem. എണ്ണപ്പെട്ടവര്‍ influential 
persons. എണ്ണപ്പെട്ട ആ$ക൦ TR. (opp. സാധു 
Badd). ഏണ്ണുല൪, enemies (po.) 38. to recount, 
relate എണ്ണിപറക to speak diffusely. agrgem! 
തു ചപലം ഇനു കേട്ടാരു CCh. this sad tale. 
എണ്ണിക്ക 1. CV. to get counted. 9. WN. ഏ 

ണ്ണിക്കകൊടുക്ക to account for, എ. നോക്കു 
ക take a list V1.(T. C.) 


എനണ്മെണി enmapi=ag doers). 

എന്മെര്‍, എനണ്മുന്നു see എട്ടു. 

എത eda (0. Te. agg to lie over against, ready 
for) 1. Boundary, limit ഏതേെക്കകത്തു, നടുഛൃതം 
വടക്ക്‌ ഏതയേളേധും MR. 9, end, orisis og 
തെക്കു ചേക്ക-- ക്ത; വെയിലത്തേ ഏരുയും Ti. 
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ഏതം 68൦൩ No. & 9൦. - ഏല്‍ 9. 8, ആകും 9. 8. 

തേതക്കേടം- ഏലുകേടും. 

എതിര്‍ edir ൮ എ$ ൦൦ ഏത) 1. Opposite, 

adverse. 2. mstch, comparable എനിക്കാ 

എതിര്‍ ഏന്നു ചോദിച്ചു KR. ase മേരുധിന്നെ 

Do apap RC. like Méru. കായാധിന്‍ acid 

നിരയോടെതിര്‍ പേശുംകായം Bhg. tovie with. 

Hence: ഏതിരാളി opponent, rival; also ഏതിരി, 

രമുതിരിട equivalent, copy. 

മ്േതിരിട്ടുക to oppose, resist. 

ഏതിരേറുക id. കരുതലരോട്‌ agmleego RC. 

aga lame), to advance to meet, oppose. 

കതിക്കോല്‍ spike B. 

o@ahladnody to come against mom തനിക്കെ 
തൃകൊണ്ടൊരു നേരം BS. 

ൃതിത്തല enemy. 

മതിര തരിക to meet in battle എതിര്‍ തര 
വേണ്ടും, ഏതൃതാഖെന്‍ മുഷ്ടിക്കു, ഏതികതാ 
പോക്കെതൃതാവെന്നു RC. Ivi. 

ൃതിരപെടുക to meet, oppose; to be opposed 

മേതിര്‍പൊരുക to fight അവനോട്‌ ഏതിര്‍ 
പൊരുതു Bhr. 

ഏതിര്‍മുഖം = ഏതിത്ത പുറം V1. 

മേതിര്‍മുള്ളൂ breastbone. 

ത്രേതിമമൊഴി = ഏതിര്‍പറക V1. 

oth) 01988 പറകൊല്ല, എഏതിർപേശൊല്ല Anj. 

എതിതക, ന്നു (old) പോരാ qlee ene) 

രന്നിവന്‍ ഏന്നറി KR. — Inf. ഏതിരവേ, ഏ 

തിരേ 1. Against. അതിനെതിരേ വരുവ൯ അ 

ടുത്ത ടിനം Bhr, (= നേരേ) 9. ലീ ഏതിരേ 

യം അന്തിക്കും ഏഴുതുക, ഏതിരധേ സ്വവിക്ക 

ഉ mod. every morning (പുലര്‍കാലേ V1.) 

ഏതികു, aig 1. to attack ഏതിത്തു ഞാനും 
ചെനുഃ KR. ഏത്തിയെതൃത്തുടന്‍ Mud. 2. to 
face, resist ഏതിത്തു നോക്കിക്രടാ. — adv. ag 
തിത്തേ straight, entirely. ഏതിത്തേ പച്ച 
നിറം Ti, quite green. 

VN. മ്ദേതിപ്പ opposition; what crosses one’s 
way, phantom, bad omen V1. 

എത്തു 68൩ (see ഏത) Limit? or end? ആ au) 

കക്ക വാങ്ങി ogg തീരായ്യ്യകൊണ്ടു വീണ്ട (jud.) 

being too exhausted to reach home. 


എത്തുക — എത്ര 


എത്തുക oftuya (7. അത്തു, 0. 7. agg, Te. 


o@@, V ഏതു) 1. To stretch as far as, reach, 
arrive aSiSlam@en ഏത്തി, with Dat. അടിയി 
ലേക്കു or അടിക്ക്‌ എത്തി MR. dived to the 
bottom. മതിലിന്മേല്‍നിന്ന്‌ ഏത്തിനോക്കി TR. 
peeped over. എത്താത്ത മരുന്നു prov. not to be 
found. ഇവരെ വിചാരം മുഴുവ൯ ഏത്തുകയില്ല 

TR. will not be accomplished. അതിന്ന എത്താ 

Wœ Bhr. if I fail to falfil the vow. ഒരിപ്പാ൯ 

OD ADEA സുകൃതിക്കല്യാതേ KR. only a virtuous 

man can rule such a land (= @$). ഏത്തുക 

ഇല്ലെന്നുറച്ചാർ Bhg. we shallnot conquer. o@ 

നിക്ക അവനെ കൊണ്ടേ എത്തുകയില്ല no profit. 

ഇങ്ങനേയുള്ള aNd ആക്കമേ ഏത്തിക്കൂടാ CG. 

(= കിട്ടുക). ഏത്തിടാം ബാലമരണം 86. (= വരി 

ക), 9. v. ഒ. to reach, obtain. അവളെ ഏത്തി 

യില്ല യയാതിക്കും Bhri. could not come up 

with her. നിന്നെ ഇങഞ്ങെത്തിയതിശ്വരായ്ഗ്ര 
ഹം Bhg. providentially I met thee. (rjloog 

മ്രേത്തി പിടിപെട്ടു Mud. (generally with 80൦.) 

ത്രേന്നോട്‌ എത്തുകയില്ല 1812. shall not overtake 

me, 

VN, I. എത്തും reach, length. 

77, ഏത്തത, എത്തു 1. reaching. ഏത്തുപെടുമ്പോ 
doSah. when within reach. ഏത്തുതിരായ്ത്റ 
കൊണ്ടു aSlone jud. fell before! could reach. 
ഒരു ഏത്തുപാടും ഇല്ലം. there is no getting 
at him, 32. halting. 

CV. 1. ഏത്തിക്ക 1.40 make toreach. eae കി 
ളിയാല്‍ സന്നിധാനത്തിങ്കല്‍. ംഎത്തികും TR. 
shall send up. അറിഞ്ഞു വന്നാല്‍. ഏത്തിക്കാം 
report. പട o@. to gather a host. നമസ്ത്റാരം 
നേച്ച ഏ. to perform, പണം og. to spend. 
2. freq. കാത ഏത്തിക്ക to walk with diffi- 
culty, halt, ഏത്തിച്ചു നടക്ക, ഏത്തിക്കുതു 
(= aga). 

Tl. ഏത്തിപ്പിക്കു id. ഏ'ക്കേണ്ടേടത്ത ഏ'ക്കാം 
TR, ചരകു നഗരങ്ങളില്‍ og, to transport to. 


എത്ര otra, old എത്തിര (ഏു-തിര) What 


quantity? how much, how mavy? ഏത്രച്ച, എ 
ത്തേത്ര (distribative) how mach to each? ഏത്ര 
ശു പോരും what measure? ഏത്രേക്ു for how 
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much? എത്രോടം, എത്രത്തോളും how far? ഏ 

ത്രോട്ടു വരുന്നു MR. how far do you venture! 

==stop!) 

എത്തയയം how muchsoever, very much എത്രയും 
ഏററം കൊതിച്ചൊരു പൃത്രന്‍ OG. long de- 
sired. എത്രയൊ സങ്കടത്തോടെ കരഞ്ഞാലും 
(pathetically). 


എന്നു 
finite Verb. ഒന്നിച്ചിരിക്ുന്നെന്നിയേ ഇരിക്കു 
യില്ല ഞാന്‍ KR. അവരെ വധിച്ചെന്നിയേ ഏ 
നും Masala; KR, Absolate: ഏന്നിയേ ബൌ 
Qos തോററാല്‍ KV. on the other hand, if 
— അചിടത്തേ അച്ചന്മാരോടും ഏന്നിയേ തള്ള 


രാജാക്കന്മാരോടും TR. (= ശേഷമുള്ള). 
മ്രേന്നിയോ ഏന്നു ചോടിച്ചു any thing besides? 


എന see II. എന്നു. 
എനി often= പനി. 
എ൯ eh ൩. M. Tu. aC. (ടയ൯) Obl. case of 


I. എന്നു ebiy (C. ന. ഏ൯റു VY എ) What 
day? when? ഞാന്‍ ഒരിച്ചവാറ്‌ എന്നു കണ്ടു AR. 


എന്നിനി കാണുന്നു 81. ഏന്നു പോല്‍ യൌവനം 


യാ൯, ഞാന്‍ T. എന്നാണ I swear by myself 
(Dat. എനിക്കു & ഏനക്കു). 
എ൯പൂരാ൯ 1. my Lord. 


of sacrificing Brahmans at Nileswaram eto. 


2. എസമ്പ്പാന്‍ a class 


ഏസ്ര്രാനെറ ധിളക്കത്തു വാരിയനെറ അത്താ 
Wo prov. മങ്ങലത്ത എമ്യ്യാന്തിരി TR. 
എന്‍ പെരുമാന്‍ B. a low Brahman class. 


ag endu T. M. Te. C. (എം--തു) What? 
also ⸗ എന്തിനാ why? എന്തെടോ താന്‍ ഇങ്ങ 
നേ പാകുനാം PT. എന്തെന്നു, എന്തിട്ടു why? 
ചയ്യായ്ക്കാ൯ എന്തേ 125. why not do? ഏന്താ 
യി വനാ TP. why did you come? അതെന്തൈ 
what for? Vi. നിന്മിച്ഛാത എന്തേ ഫലം Bhr. 
POE_j9b ഏന്തിന്നു പറയുന്ന better leave it 
undescribed, — 
ഏന്തുവാ൯ ഇതങ്ങൊരു map PT. 
എന്തിരംം എന്തറം, എന്തനം, എന്നണം, എന്തി 
രം & എന്തനം മാച്ി va. No. ഏന്തപ്പനാബി 
Cott.— used for the name of something 
unknown, unremembered eto. ആ എന്തിരം 
കൊണ്ടു വാ that “thing” there — എന്തിര 
: ത്താണ്‌ loc. = what have you come for? 
എന്നി enni, എന്നിയേ, എന്ന (൩. 
അന്ന, or ഇന്നി) 1. Without. ചിന്തയെ 


സ്നേ KR. (= ഇല്ലേ). ഉജിപ്പതിന്നാം സക്തി 


എന്നി Bhg. ദുഃ ഖമെന്നിയേ Bhr. 
(ടഅല്ലാതേ) ഒരുവർ നാവെന്നി വേണ്ടാ HNK. 


2. except 


nothing required but one's tongue. ക്ഷത്രി 
യരില്‍ എന്നി മററുള്ളവരില്‍ ജല്ല Bhr.— As 
conjunction with Inf. ഞഞ്ങാം എന്തറിഞ്ഞു നി 
wads ചൊന്നതു കേശക്കയെന്നി Bhr. or with 


BOE TED CG. 

എന്നും, agacndeo always. എന്നെന്നും വരിക 
യില്ല, ധിശ്വാസമായി നില്ലയന്നത ഏന്നെ 
ന്നേക്കും TR. for ever and ever. 


I. എന്നു T. 24. C. (C. Te. Tu. അനു, see ae 


നേ) past tense of def.V. എനു 1. To sound, 
say, think. ചതി ഏഎന്നാര്‍ they called it a cheat. 
പോ എന്നാ etc. the present obsolete; fat. 
എന്മൂ. 2. aux V.= ആകു to sound thus, appear 
thus, be such. 


adv. part. ഏന്നു t.=a ml, ഇത്ഥം, ഏധ്വം 8.— Gas 
ത്തും നിനീനി എന്നു നിദ്ടിച്ചു Bhr. abused 
him, saying : thou!; 80: എന്നു പറഞ്ഞു, കേട്ടും 
ഓത്തു, തോന്നുന്നു & other Verbs of speaking, 
showing (താ എന്നു ചൂണ്ടി Mud.) or percep- 
tion & resolution. — also before Nouns: 
ഗിരിക എന്നു തന്നേ പേർ അധഖശകു Bhr. 
സിത എഏന്നെന്നുടെ നാമം KB. നല്ലതു വരും 
age നിണ്ണയം, ഏന്നു സിഭ്ധം, സമ്മതം, a 
നെറ മതം, പക്ഷം eto. ചത്തു പോം ag 
ന്നു സങ്കടം 86. ഇരിക്ക agme രാമനെറ 
ചൊല്ലിനാരു ഇരുന്നു KR. 
Often with ഇങ്ങനേ, etc. ഏന്നിങ്ങനേ, ag 
ന്നേവം, ഏന്നി ത്ഥം. Also യൂദ്ധത്തില്‍ മരിക്കു 
എന്ന താന്‍ ശത്ര്രക്കളെ ഒടുക്ക ഏന്നു താന്‍ 
പക്ഷം ഈ രണ്ടം ഒഴിഞ്ഞൊരു ധമ്മം ഇല്ല 
Bhr. 

ഉ, = എന്നാല്‍ or f.i. വിളിച്ചാല്‍ ഏന്നു സംസാ 
രിച്ടാത. കേശക്കുന്നത്ര gro jad. 


Comp. with Verbs അല്ല 7.1. ഏന്നു തന്നെ അല്ല 


moreover; ആക ,1. ഇല്ല പൊവുതി ഏന്നാക 
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യാല്‍ there being no hope of psrdon. നിലം 
അധനെറ കൈവശമെന്നാക്കി MR. declared 
it to be his. ഏന്നെ cwogpnainnedal PT. അവ്വ 
ണ്ുലല്ലെന്നാക്ുവാ൯ ആമാ൪ AR. who can alter 
it? Galomeac മൃണ്ണൊന്നും ഇല്ലെന്നും ആക്കുന്ന 
@o eux 810൨. thou makest worlds & des- 
troyeat them. 

- ഇടുക 7.1. എന്നിട്ടു considering that, in 
consequence thereof കായ്യമല്ലെനാിട്ടുപേക്ഷിച്ചു 
Nal. seeing its useleesness, he dropped it. ഏ 


ന്നിട്ടും nevertheless. 


— ഇരിക്ക f.i. ഏതു എന്നിരിക്കിലും in whatever 
measure. എനാിരിക്കുമ്പോന when it happens, 
that —; also: എന്നിരിക്കുന്നൊരു ടിക്കില്‍, og 
ന്നിരിക്കേ under such circumstances. 

- ഇല്ല, ഉണ്ടു 7.1. അരുതെന്നില്ല Bhr. I can- 
not say: NO, വരുന്നെന്നണ്ടോ, വേണം എന്നില്ല. 
ഇന്ന ജാതി ഏന്നില്ല ശംഭസേവനം ചെയ്യാല്‍ 
811൨. it matters not of what caste you are. 
ഇന്നതു ചെയ്യിടാധു ഏന്നില്ലാത്തവ൯ siPu. 
unconcerned about any law. 

— വരിക 7.1. കുരങ്ങിനെ അയക്കകൊണ്ട്‌ അ 
വര്‍ അല്പന്മാര ഏന്ന വനാ KR. their sending 
മ monkey proves that — സുബുദ്ധി തല്ല എന്നു 
വരും, ഏനെറ പ്രയത്നം നിക്ക്ണൂലം ഏന്നു വരരു 
@ it must not turn out vain labour. ധൈധയ്യ 
വാന്‍ ഏന്നു വരുത്തിടുവാന്‍ യതോ നല്ലൂ Nal. 
is this the way toprove your courage? ഖെ 
QMaqgg കിടക്കെനാ വരുത്തി ലൈവം 817. 
God brought it about, that we must. 


— വെക്ക 7.1. gaan എന്നു. 92.2) കൊന്നു (= 
o@mils). cnaay2d ഏന്നു ഞാനോ ധെക്കയില്ല 
TP. I shall no more dub you 24. നമ്പ്യാര്‍ ഏന്നു 
വെച്ചാല്‍. നമ്മുടെ ഒരു പ്രവ്ൃത്തിക്കാരനാകുന്നു 
TR. as forthe N. he is but my servant (= og 
ന്നാല്‍). സായ്ക്യവകളെ. കല്പന എന്നു ഖെച്ചാല്‍ 
നാം വരികയും ചെയ്യാം. Often with rela- 
tives കപ്പന ഏതു പ്രകാരം വരുന്നു എന്ന വെ 
ച്ചാല്‍ അതിനവണ്ണം കേട്ടു നടക്കാം TR. 

- വേണം 0.1. ഹേതുധെന്തെന്നു വേണമല്ലൊ 
KU. you wish to hear, why. 


എന്നു 


— വേണ്ടു 7.1. മരിച്ചാ൯ എന്നേ ധേണ്ടു Bhr. 
it must be said at Jast: he died. gagm ഏന്നെ 
ധോണ്ടെ truly a badman! എന്നു വേണ്ടാ 
short’. 

With Nouns: എന്നേ ധിശേഷമേ നന്നിതെടോ 
സഖേ Bhr. indeed well done! ഏന്ന സുഖ 
മെ, എന്നേ കഷ്ടമേ etc. that’sa joy! what 
ഒ grief! ഏന്നേ ഗുണം വരൂ Mad. thus only can 
you be saved. എന്നേ @aj) ഉള്ളൂ PT. 

Cond. എങ്കില്‍, ഏന്നാല്‍ 1. if so, then -- ആ 
യാത, ആകിരു £.1. നില്ലൂനില്ലെങ്കില്‍ ഞാന്‍ കൊ 
ലൂന്നതുണ്ടു KR. if you are for fighting. ദേശം 
ഇല്ല ഏങ്കില്‍ ഗൃൂഹമേ പോരും Bhr. ഏങ്കില്‍, 
വരിക well then come! എന്നാല്‍ അവനെ a 
രുത്തുക""ം:0. — ചോടിച്ചു ഏങ്കിലോ്ത if you 
did ask? perhaps you should ask. — Amplified 
തിരുധുള്ളം ഇല്ലെന്നാകിത, എന്നു വരുന്നാകില്‍ 
Bhr. ഭക്തി ഉണ്ടെന്നായിടിരു AR. എന്നു aime 
പോയാല്‍ Mud. 17 unfortunately. — 2. എന്നാരു 
& എത, stand often in the beginning of 
treatises എങ്കില്‍കേട്ടുകൊള്ളൂകം മ്വേ്കിലോ Bo, 
ട്താമൂം Bhr. hear then! രാജാവധഖകമക്കു സ 
ലാം എന്നാല്‍ 11%. what I have to say is as 
follows (heading of letters). Also at the close 
before the date ഏന്നാല്‍ കൊല്ലും ൯൭0 ete. 
“so done in the yearetc.”” 3. എന്നാല്‍ is often 
connected with Interrog. pronouns ആയ്യ എന്തു 
കൊടുണ്ടന്നാത MR. the reason for this is as 
follows. ഏത്ര മണിക്കുവരാന്‍ കല്പന ഏന്നാല്‍ 
4. inthat 
case, but, yaxd)ruolmlavoan2006) add ചൊ 
ല്ലി yeilaaaso ഏന്നാല്‍. അതു സ്ത്കൂതിയായ്്ുന്നു കൂടാ 
VilvP. I might attempt to praise, bat it could 
5. viz. that is 
to say or MIs ഏന്നാല്‍ തിണമേത, നാം അഖ 
ക്കു ഏ. പട്ടക്കു കൊടുക്കാം, കുത്തുമെയ്ക തട്ടിയതു 
എ. കൊള്ളുന്നതു ഞാ൯ കണ്ടു, വരുത്തി എന്നാല്‍ 
വിളിച്ചു jud. No. 


വരാം TR. at the hour you wish. 


hardly be called praising. 


Concessionals : എന്നാലും, ഏങ്കിലും even if so, 
although. കണ്ടു എന്നാലും കട്ടുകൊണ്ടു പോ 
കയില്ല 11. though I should find something. 
എവിടെ ഏങ്കിലും wherescever. ഇന്നെങ്കിലും 


— — ye x 
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this time at least. അല്ലില്‍ എന്നാലും കിം 
KeiN. even at night. വേണം എങ്കിലും 
വരാതു however mach wanted. Amplified 
ഏന്നാകിലും, ഏന്നു വന്നാലും ete. double: ആ 
ണുങ്ങഠം എങ്കിലും പെഞ്ടങ്ങാം എങ്കിലും ആ 
രെയും സമ്മതിച്ചിടൊല്ലാ കാണുവാന്‍ KR. 
permit neither men nor women. ഏന്നെ എ 
ന്നാകിലും എന്നുടെ സോദര൯ തന്നെ എന്നാ 
കിലും ഒത്തു ഉജിക്ക നി DN. eat either ൩൦ or 
my brother. 

adj. part. എന്നു, എനാള്ള (fat. എന്ന) such, that 
ഞാന്‍ എന്ന ഭാധം the thought of I, of self. 
ഖെല്ലാം എന്മൊരുചമയത്തോടെതുത്തു RC. 
പൃത്ര൯ ഉണ്ടായെന്നുള്ള സന്തോഷത്താല്‍ KR. 
the joy of having a son. എന്നപോലെ in 
like manner a8, എന്ന നേരം, എന്നല്പോഗ 
എന്നവാറെ whereupon. എന്നമേടം, ഏനാമെ 
ടം RC. when he said, എന്മോള.ം ധിരന്‍ CG. 
so bold as to say. 

part. Nouns a., mm എന്നവന്‍ Bhr.= acm 
നാമാച്‌ the person called Rara. അതു എ 
ന്നതു പരന്‍ Tatw. the word “it” signifies 
God. വന്നിരക്കുന്നവര്‍൪ ഏന്നവരെയും കൊല്ലു 
മോ KR, does one aleo kill 82011൩87 കൊ 
RIM ജന്തുക്കളെ കൊല്ലുകെന്നതേ വരൂ Bhr. 
dangerous beasts are of course killed. b., ag 
ന്നതു = ആയതു. എന്നതുകൊണ്ടു കുടിച്ചു ഞാ 
ab Nal. consequently I drank. എന്നതു പോ 
രാ "൩. and what is more. ഏന്നതിസെറ 
ശേകും after that etc. 

adv. part. fut. ഏന്മാ൯ (rare) BOO , എന്മാ 
നതു ചെയ്യു Bhr. (= എനു). കൊല്ലും എന്മാ 
നം ഇല്ല KR. nor does it follow that. ആ 
ചാരമല്ലെന്മാന്‍ ommgeio 06. രണ്ടു ക്ഷേ 
തരങ്ങളും തുല്യാകാരങ്ങഗ എന്മാ൯ ഹേതുഖാ 
കുന്നതു Gan. the reason why both figures 
are equal, 

Inf. എന = അനേ 1. forms many Adverbs ചി 
ക്കെന, WS ചെറുങ്ങെന eto. 2. it 
serves for hypothetical affirmation, അവന്‍ 
ഇപ്പോ ഉണ്ടെങ്കില്‍ തലപോയേനേ it 
would have cost him his head. (അ. പറ 


എപ്പുറം-- എരി 


ഞ്ജിനായിരുന്നു = പറഞ്ഞേനേ — ആ.) 8. 
with past part. a kind of Imper. വാതില്‍ 
തുറന്നെന TP. open! 
എപ്പറം epputam What side? (ഏ) V1. 
എപ്പ്പരും eppéram (എ) Every one, ഏപ്പേപ്പെ 
SM, ഏപ്പേരില്‍ പെട്ടതും of whatever descrip- 
tion, all included (doc.) ചന്ദനദാസന്മള്ളത്ഥമെ 
പ്പേരുമേ Mad. 


എപ്പോഠം eppol (പോഴ്‌ ) What time, when? 
8180 എപ്പോഗേക്ക, ഏപ്പോഴ്ചതു ; with go always. 

ag@mm emah Tabb. wend f. i. ഭയങ്കരനായൊ 
രെമനെപ്പപോലെ KR. 

എസ്പ്ാ൯ embrah see ഏ൯പുരാന്‍. [po. 

എമ്പ്യാദോര്‍ Port, Emperador, emperor. Nasr. 

എമ്മ൯കിടാവു (എമ്മാം = നമ്മാംം) N. pr. Mi- 
hister of Colattiri. 


ag കൃ oy) eyduya T. aM- To get, obtain 
(= എത്തുക 2.) aMayaiso ഇലങ്കമാനഗരം, ഏ 
യ്യിനാർ അമര൪ ആലയങ്ങംം, അഴകാന്തപൂജ 
കളു. ogy! (performed) RC. 

എയ്ക്കുക, യ്ക eyyaya T.M. (൦. Te. ag, ഏച്ചു, 
എഗുചു) To shoot an arrow, ബാണംകൊണ്ട്‌ 
BOLUOAM a Qy, partied agayod Brhm.; also 
with double ൧00. റായിരം ശരം ഏയ്യാന്‍ കൃ 
താന്തനെ UR. AF. കണ്ടുനത്തെല്ലുകൊണ്ട്‌ ayy 
mlemods 81 Pu. — 

_ CY. എയിക്കു. [to practise archery V1. 
WN, oa shooting, also og പയറഠുക 
്യ്യന (C. Te. agg) porcupine, hedgehog MC. 

എയ്യമ്പന്നി -- its quills og@cgag. 

എയ്യമ്പുല്ലൂ 860 ഏരകും. 

എരിക്കു erikky ന. M.(Tdbh. അക്കം, or രി 
011.) Calotropis ൫2൩459. വെള്ളളെരിക്കു white 
flowered swallow wort, Siva’s flower, Anj. ഏരി 
ക്കില amed, എരിക്കിന്‍പൂ GP. എരിക്കുമാല 
wreath of Siva. 

എരി eri & 66) T. M. നം. (0. Tu. ഉരി) Hest, 
burning, pungency. പുരം ഏരിഒ ചത്തുതിന്നു 
Bhr. ഏരി ചിതറിനമിഴി RC. 
മ്ദേരിക്കിഥങ്ങ green ginger ഇഞ്ചി. 
മ്വേരിക്കൊള്ളി firebrand. 


എരിയ — എരുതു 161 എത — എററു 


മ്ലേരി തമി burning flame. | beast of burden സാമാനം മരുതിനെറ ajo 
ഏരിപൂളി hot curry with buttermilk. ഞ്ഞു കയററി 18%. വെള്ളെരുതി൯ മുതുകേറി AR. 
എരിപൊ 5) extreme heat of body എ. ചൃടുണ്ടോം | fig. ഏരുതു ഭാരങ്ങാം ചുമന്നിട്ടും പിന്നേ കരുണ 
Nid. എ. സഞ്ചാരം പിടിക്ക med. ക്രടാതെ അടികുന്നെന്തിനാ KR. എരുതാക്ക to 
ഏരിമരം -- ഏരികഷെടൊള്ളി, also wood which | geld; to unman. So, 2. red? (aT. Te. q@= 
ignites easily. 

ഏരിി൯ മ. fish V1. | 
എരിയുക v.n. To burn ഏരിയുമഗി KR. 
ഉരതിയാല്‍ എരിയ്യമോ PT. ഏരിഞ്ഞുപോയി it | 
is consumed; too pangent. fig. സുതവിരഹ | 

| 

| 


ഏരി) ഏരുതേ So. early in the morning. 

മ്േരുതുക്കാരന്‍ bullock driver. 

എതരുത്തിത, bullock house (from 011. of compos. 
case എഏരുത്തു). 

എരുന്തു erandy T. M. & എരിന്തു Shellfish in 
ത്താല്‍ ഏരിയ്യന്നു മനം KR. rivers ag. തപ്പയമ്പോഠം നില തെററി MR. 

YN. 1. ഏരി (ഏരുന്ധ.) 1. pungenoy. മുളക്‌ എരോപ്പ Port. Burope in N. pr. of plants എ' 
ന്ന്‌ ഏ. 6.25.04 ripe for pickles. 2. 98. ag കൈത, of)’ GPR, —R also എ. ചൂരല്‍ 
രിധുകാര൯ vehement, zealous Vi. weaver’s reed TR. 

11, og@d)gyas 13. of eyes, mouth burning from | എറ see GOO. 


pepper. ഏരിച്ചകറഠി (vo. ഏരിശ്ശശേരി) avery എറി efi T. M. A throw=agQ 7. 1. ഏറിയിടുക; 


hot curry. : og] amr frowning, coquetting. 
ക്േരിക്ക v. a. 1. To kindle fire, asemith; | റിയുക to throw, fling അരി എറിഞ്ഞാത 
ignite iron. 2, to burn മൂപ്പൂരം ഏരിച്ചവ൯ | 20CO കാക്ക prov. വാഠാ കൊണ്ടെ ഒന്നെറി 
8൩. നാക്കു കണ്ടിച്ചു തിയില്‍ രിച്ച മതി | any Bhr. with Aco, of the person hit പാറ 
യാധു 12. 3. to hiss as rocket, snake. ഏരിച്ചു | കൊണ്ട എ. നിരിലേ തിങ്ക തന്നേ CG. ന 
കത്തുക to go off like wet gunpowder. മ്മെ ഏറിഞ്ഞങുകളഞ്ഞും കാട്ടില്‍ ഏറി ഞേച്ചു 


YN. X Vi. flamo; toroh. CG. abandon. എറിഞ്ഞുപറക V1. to talk as 


CV. ഏരിച്പിക്കു Vi. : if throwing 80298 8% 0206. ഒട്ടക്കണ്ണ്ണെറിഞ്ങൂ 


മ്േരുമണം (ഏരിധു) smell as of pepper, ob- നോക്കി Bhg. an angry Raxasa. — 


served in some soils, unfavourable to eoooa- VN. ഏറു ൮.൬. [hawk. 
nut planting. og Claw, V2. ഏറിധെള്ളാട൯ട ഇറധുള്ളാള൯ 


എരിമ erima എതമ T. 1. C. Te. (Ta. age 
m., ശല fem.) Buffalo, 02158 the cow = കാലി | 
(മ. പോത്തു). ഏരുമപ്പാത wo.nlormeslngo 
താനം ഏററവും GP, 


മലയെരിമ 1. jungle baffalo. 9. med. moon- | എറു ൩ erumbu T. M. (C. oa), ദ ഇ —& ഉ 


| 
| 

ഏരൂകി (ഏരിവും പുള) ഏരിപുളി. | CV. ഏടിയിക്കം as ചിന്ത്ിച്ചെറിയിച്ചാ൯ Mud. 
| എറിക്ക etikka T. M. 1. (No.) To protrade. 
| ഒ. B. toshineassun(=agdl?). 8. toremove 
; the bark from timber, rough hew for sawing 


Vi. മുറിക്കുന്നു മരം േറിക്കുന്നാ ചിലമ KR. 


plant on Himalaya (പട്ടവതി 8.) —) Ant. 
ശരുമക്കള്ളി ഒ milkplant Ericyne V1. also ag ഏറുമ്പൊഴ്ചക്കല്‍. line of hair on the belly (loc.) 
രുമത്താളി Bh.  എററു etty T.M. (from ഏറി, ഏറു; 0. Te. agg) 
മരുമക്കാരന്‍ baffalo driver or keeper. | 1. A blow, chiefly beating clothes = അലക്ക. 


ശഏരുമാന്‍ (prh. ഏരു bullock?) N. pr. a caste 

of masons (2988 in the Taliparambu Taluk | mony performed by വണ്ണാ൯ 850 day after birth, 

മണ്‍ച്ചുവർ വെക്കുന്നവ൪) = കോലയാ൯. | ith day after death; & followed by change of 

എത്തു erudy T. M.C. Te. (Tu. ഏരു like prec.) | raiment agOQo മാററും KU. 9. trap, snare 
1. Ballock, മേട നല്ലകാള. മൂരി, chiefly as | ഏറവുധഖെക്കു Va. (see ഏറു 4). 


2. sprinkling of water (വെള്ളം me ക്ക) a cere- 
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എററുക_എല്ല 


എററുക 1. To throw, as with sling, fillip, 


propel, spirt (ട കുടയുക) Ha കൈകൊണ്ടെ ag 
ററിനാ൯ Bhr. കല്ലെടുത്തെററിയുംതല്ലിയും Anj. 
(രാമന്‍) ഏയുന്നതും വലി amogled ാറുന്നതും 
കണ്ടുക്രടാ KK. 2. to beat hard 13. 


എലാഞ്ഞു ക elidjuya Tobe agitated as water 
in a half filled vessel (ആഞ്ചു &), also ഓളാഞ്ചുക. 


എലി eli $. (0. ഇലി) Rat, mouse; കാട്ടെലി -- 
പെരിച്ചാഴി, ചുഞ്ചെലി small mouse. 
ഏലിക്കത്തിരി, ഏലിക്കണി rat-trap (of iron). 
o@eilamdy, gnawing of mouse. 
എലിക്കാട്ടം (കാഷ്ടം) used med. MM. 
മലിച്ചുവടു a perfume, വ്യാഘനഖം. 
മ്ലേലിച്ചെയി (= മൂഷികപണ്ണി) Evolvulus emar- 
ginatus or Salvinia cucullaris Rh. 
ഏലിത്തടി Pothos pertusa Rh. (നാ, 
ഏലിനടകാ, ഏലിക്കോല്‍, ഏലി ധാട parts of 
എലിപ്പച്ച Tantr. a plant. [arsenic. 
ഏഏലിപ്പാകാണം, - മരുന്നു, — ailadoratsbane, 
മ്േലി മഞ്ചം ഏലിപ്പത്തായം rat-trap (of wood). 
ഏലിമട rat-hole, also എലിപ്പാതാള൦. 
എൃലിമുള്ളു Spinifex squamosus Rh, 
എലിവി൯പശ see ഗൂലധിന്‍പശ med. 
എലുമിച്ച elumiééa T.Palg.Lemon tree,med. 
എലു നു elamby T. M. C. (C. Te. ഏമുക) Bone. 
എല്ലും ഏലുമ്പം പുറപ്പെട്ടിരിക്കുന്നു very lean, 
നട്ടവെലിയു spine. 
എലുമ്പര small bone. [Sauemo Bhr. 
o@gy Tu. M. bone നിനെ ഏല്ലെല്ലാം നുറുക്കുക 
o@Gj 202, — കമ്പ marrow = = അസ്ഥിസരേം, 
o@G\@so skeleton V2. (whites. 
ogy dao, ഏല്ലൂരുക്കിവാച്ച gonorrhee, the 
എപ്പ ella (So. ഏല്ല) 7. M. 0. Te, Limit = ഏത. 
എലെുക്കുംപ്പെടുതുുക to ciroumscribe (dict.) 
ല്ലാം, എല്ലാധും (meg. Of എല്ല) unbounded, all. 
adj. noun, adv. എല്ലാററു 001. also എല്ലാ 
യിലും ഇളയ TP. youngest = എല്ലാററിലും. - 
ആര്‍ ഏല്ലാം who all? ഏന്തെല്ലാം കാഴ്ണുവെ 
ചു KU. ഏല്ലാംകൊണ്ടും anyhow. 
pers. ൯. ഏല്ലാവരും, — രം. 
ഏല്ലാ (ധി)ടധും everywhere. 
എല്ലായ്യോഴ്ചം (old എല്ലാപ്പോഴ്ചം Vi.) always, 


162 


(daily. | 


എല്ലോ --എഠം 


ഏല്ലിരും 1. aM. you all (Pay.) [എഴുതി TR. 
’ എല്ലോ ollõ = അല്ലോ Is it not? എന്നും എല്ലോ 
 എവംഗലിയാ൯ Syr. Gospel V1. 
എവിട ത്തം എവി: 39 evidd (ag) Where? 
' ഉല. agrslssas, — ടത്തേക്കു whither? 
എധിടേയും anywhere. [Bhr. 
ഏധിടത്തോന്‍ (ആ. എധിടുത്തോന്‍) = എങ്ങോന്‍ 
ഏപ്ിടം what place, passage? രാമായണത്തില്‍ 


എപ്പിടം കഥ നല്ലൂ KU. 


ഏപ്വണ്ണം how? 
agyajr) CG. whither? [ശോദയും Ca. 
 എശോദ പദ Tabb. യശോദ 7.1. താന്മമെ 
| എമുന്ത elanda, AG) SCO A plank Vi. 
I. എളി eli So. Loins= ad); ഉടുപ്പ്‌ ഏക്ടിയില്‍ തി 
രുകുക 8൦.൭ ഉടുക്കു; og) ഒടിക break the 
back V1. (=thin part). 
എളി T. M. (comp. ഇള) To be light, slight. 
adj. എളിയവ൯ in prov. opp. to വലിയവന്‍; 


— റം eee 


Il. 


നാട്ടില്‍ എളിയോരും വലിയോരും വന്നെനക്കു 


TP. high & low came to woo അം, വണ്ടുകില്‍ 

എളിയതും ചെയ്യാം prov. what is mean; agg la: 
മോഹമല്ലെനിക്ു KR. not ഒ small desire. 

Neuter എടുതു 1. mean, slight mond anse@ao 

യാത PPOV. അവനെറ സുകൂതം ഏമു.തല്ല Nal. 

no small lack. mo nam, മോം എ. KR. 

2. easy പാലിപ്പതിന്നു, നന്നാക്കുവാന്‍ ഒട്ടുമേ 

ADE MBs, അതിന്ന ഏുതു നിരൂപിച്ചാത Mud. 

So often with Dat. ഭക്തികൊണ്ടൊഴിഞ്ഞ 

agGagy മോക്ഷത്തിന്നു. 

VN. എളിമ lowliness. [കാന്തക്രറ RC. 

| പ്പെടുക to humble oneself V1. aggangisv 

എളിമക്കാര൯ hamble. 
VN. o@@gjo (also agalay Vi.) 1. faollity, 
brevity; easy. ഏുപ്പത്തില്‍ തരാം easily. 





GM അറിധായുണ്ടെ ചില a@Gg jo Gan. കീ 
OPS പതിപ്പാനും എത്രയും എദുപ്പമാം PT. 
। 2, aleo=ogdla 7.1. കുട്ടിക കേളുധിന്‌ 
ഏദുപ്പം വിളിച്ചു TP. joked at K. 
ago el 5. (what isslight) Sesam. agego പയ 
| ൨൮൦ ഏറിക to sow, Mage to reap. പറമ്പില്‍ 
ogagoRsen) MR. ഏ൦ംപൂവിന്നഴല്‍ ഉണ്ടു നസി 
| കെക്ക ഒപ്പം വരായ്ക്കയാതു Prahl. 





agyp— എഴ്സക 1 


e@@eg220 we) not a bit. agdo is prov.. for 
every thing slight ageg ചോരുന്നതു, of 
കള്ലോളം തിന്നാല്‍, ഏളളും @ago prov. 
ഏണ്ടണിപ്രായം (=1 of നെന്മണി) smallest 
Measure ശരങ്ങളാല്‍ അവറെറ ഏ'മാക്കി 
AR. = നുറുക്കി (also എറംപ്രമാണം). 
രേള്ളിടുക offering of Seeam to the dead. 
ശഏളള്ളെണ്ണ = നല്ലെണ്ണ Sesam oil. 
Kinds: ഛിറെറംം the of! used for the body. 
കാരെ for common oil. 
ബൊമ്പായെള്ളു white variety. 
കാട്ടെള്ടെ wild Sesam. 
മയിലെഠ a tree yielding no oil. 

1. agyp elu (VN. of foll.) T. M. 1. Height 
ആഴിയില്‍ ഏഴ്ണതിര പോർ. RC. rising wave. 
2. prominence മൂക്കിനാ നല്ല ഏഴ്ചവുണ്ടു V1. 
right size. എഴ്വുകാര൯ well made. 8. by- 
gains V1. produce 18. 4.=agya club വൃത്ര൯ 
ഭരിപ്പെഴുമങ്ങെടുത്തു Bhg. കുന്തം ഇരിപ്പെഴ്കി 
വററാല്‍ പട RC. 

2. agyp=agy Sever. agyaid 7 persons. apy 
രണ്ടൂ TX2 see അവനി. ഏഴ മൂന്നു 7X8. cay 
൨൨൫ 70. ഉാല്ത്തേക്ക േഴപത്തഞ്ചം കെട്ടും Prov, 
ഏഴ നിലമാടം house of 7 stories. 
agyagoonsd Rom. Catholics from Nayer 
eastes, Coch. 

agypa, crvo ടിയു T. M. C. (Tu. ഏര, aide 
Te. ഏകും ലെ) 1. To rise താണ കണ്ടത്തില്‍ 
aay aia, ഏഴ്ണന്ന മരക്കിനാ തള്ളിയാല്‍ prov. 
ആനന്ദധാരിയിരനിന്നു മെല്ലെന്നെഴ്ന്നു നിക 
ന്നു 66. മന്നവന്‍ പോരില്‍ agyme വരികില്‍ 
Bhr. പൊടി എഴുന്നിരികും & med. (in leprosy). 
Taf. പുമേനിതാമന എഴത്തുടങ്ങി CG. തെളി 
ഖെഴവിനവി BC. asked ൦16871. 
agp! forest fire, spontaneous. വാതത്താല്‍ 


2. to come. 


എഴുന്ന നോവു 8 med. (ഉദി ച്ച). പള്ളിക്കു പണം 
ogy വാന്‍ കണ്ടു വ. ൪൦൭.) 8. to be high aay 
മജ്ചൈഴം പറാവ പോലെ RC, tall big bird. As 
hon. suxil. in ൭ ചാല്ലെഴം celebrated Quonemypo, 
ശാം agym പിഡ CG. വേളപ്പൊരുളായി 
ഏഴ്നാള്ളവന്‍ Vil. dine ഒഴിഞളെഴ്ം നാരായ 
ണന്‍ (Matsj.)= ഉള്ള: 
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എഴ്കേ-- എഴുതു 


എഴ്ചമ്പുല്‍ (8) large grass B. എഴ്ചമ്പുല്ലില്‍ ഒളി 
2) So. 

VN. (൩. ഏഴു) പതിപ്പോളം നേരം ഏഴിച്ച 
രെപ്പേട്ടു KR.=rising. also anya RC. 


എകെ eluyu=agyp 4. q. v. 
എഴുതുക eluduys T. M. (fr. prec. = ചായം 


കയാറുകാ) 1. To paint ചിത്രങ്ങ എഴ്ചതിയ 
ഭിത്തി VCh. മുളകെഴ്ുതുക atorture. കുഴമ്പാക്കി 
കണ്ണില്‍ എ. MM. കളിയാക്കി മുലപ്പാലില്‍ എ. 
a med. (into the eyes). 
2. to write; a native book is to be written 
according to the rule എള്ളിട, നെല്ലിട, ലഖെല്ലംം 
നെല്ലി leaving a sesam width between the 
letters, a rice grain’s distance between the 
lines, making the left hole of the leaves square, 
the right round. With Dat. പോയ വത്തമാന 
ത്തിന്ന്‌ എഴുതി wrote to me about his having 
gone. Double Dat. ആ ആഅവസ്െക്ക നോംക 
എഗ്തി TR. wrote to me about it. നൊമ്മെ 
കൊണ്ട്‌ ഇല്ലാത്ത MOAKTLDEdo സംസ്ഥാനത്തി 
ലേക്‌ ഏഴുതി അയച്ചു reported falsely about 
Me. ആ കായ്യം തൊട്ട്‌ എ. 
ഏഴുതി അയക്ക, ധിടുക to write to one. ശേ 
ഷം അവസ്ഥ ogyalyseleh ആകുന്നു 
TR. in the letter sent. 
എഴ്ചതിക്കുത്തിയതു --തലയ്യെഴുതുതു. 
ഏഗ്ഗതിക്കൊടുക്ക to give on lower tenures TR. 
ദധ്യത്തിന്നു എത്തു TR. obtained money 
by mortgaging, 90 നടപ്പിന്ന്‌ എ. 
ഏഴുതി വാങ്ങുക (= och ica) to take land on 
lower tenures കുഴി ക്കാണത്തിന്ന എങ്ങി 
MR. but also എന്നോടു ഏഴുതി വാങ്ങിയ. 
took down my deposition. 
എഴ്ലതിഖരിക to be written. ്േന്നിങ്ങോട്ട എ' 
നം TR. they wrote to me that, അവിടുന്ന 
മ്ലോന്ന പ്രകാരം as I hear from thence. 
agycinaisa to write deliberately, sign അ 
തിന്നു നമ്മുടെ കയ്യൊപ്പു താഗേ 0.0) TR. 
9, to learn. എഗ്ഗതിക്കയറി വന്നാല്‍ coming home 
from school. 
CV. ഏഴുതിക്ക 1. tocause to paint or write, teach 
അരിയില്‍ ag. first lesson. 2. to obtain a 
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agers) 


purchased the house on Offi tenure. വലെ 
ചു നിലം എ. tortured him till he gave up 
the fleld. അമ്മാവനെ കൊണ്ട്‌ ഉഭയങ്ങള്‍ും 
പറമ്പുകള്‍. എനെറ സ്ഥാനങ്ങദും ചെമ്പോ 


document, ഒറഠിയാക എ'ചു കൊണ്ടാ൯ TR. 
| 
ലയില്‍ എ'ചു TR. made him to sign away | 





my property etc. എഴുതിക്കൊടുത്ത mayo 
എഴുതിച്ചു കൊണ്ടു ABQ, അറിയും സാക്ഷി | 
(doc.) : 
എഴുത്തു 1. picture, painting. BOTY AY po. 
2. writ, letter. (- അക്ഷരം, ലേഖനം) agy 
ത്തും കുത്തും കൊടുത്തയക്ക prov. പുറത്തെ 


ത്തു the address. 3. learning, കുഞ്ഞനെ 


കഴ ത്തിന്നു കൂട്ടുക to take as pupil. എഴുത്തും 
ശാസ്ത്രൂധും പഠിക്ക (prov.) 





| 
Hence: എഴ്ചത്തച്ച൯ schoolmaster, teaober = എ | 
ഴുതിക്കുന്നവ൯. 
എഴ്ചത്ത൯ 1. writer = എഴുത്തുകാര൯, ഓല ക്ള 





ഞ്ഞോന്‍ എഴുത്തന്‍ prov. 9, adj. painted, 
പൊന്നെഴ്ത്ത൯ ചേല, കൈയെ. etc. CG. | 
apycmoen] style, iron pen. എ. കൊടുക്കു to 
raise to the dignity of Ménon. 
എ'മൂഖ൯ poisonous snakein houses, with 
white rings (= വെള്ളിക്കെട്ട), 
ag’as0eind the ചേര snake (huntg.) 
തേഗഥെ. ൭൩ ornamental style. 
ODP ADHS), എ. മുറി letter = ails. 
എഴ്രതൂതുപള്ളി, vu. എഗഴുത്വള്ളി school. 
എഴ്ുആആപിഴ, ag’ വിഗ്ഗ writing fault. 
എഴനില്ല, elunilka (old) agyPrrniey, 
prob. -- ഏഴ്നന്നു വില്ല, past agyamlog (RC. ag) | 
നിന്നു) ഏഴ്നോറു Mud. & So.; vu. ഏണിട്ടു, 


— — — 


ഏണിച്ചസമയം MR. To stand up, rise. മണ 
aamyatiiag Bhr, return to life. — pwlacay 
നില്ല, to rise from the dead — Christ. 

WN. ക്ലഴുനില്ല. rising. ഉയിത്തെഴ്ുനിച്ല resur- 


rection — Christ. 
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എഴുന്ന agyen4 


രിതനിന്ന og). to raise up from the dead — 
Christ. 
എഴുന്നരുളുക elunnarujaya 7. M. (agps) 
gen. എഴ്ണന്നെള്ളക (already RC.) To goor come, 
proceed (hon. of Gods & kings). agycmneg! 
modo CG. in Bhr. auagla.uagen agpames) 
നാ൯ & ഏഴുന്നരുളി (agyoards.uom KR.) ഏ 
ഴന്നെള്ളിയ മുമ്പാകെ ചെന്നു TP, came before 
the king. 
എഴ്ചന്നെള്ളിയേടം the presence of the king, the 
king, His Majesty = maa. oQ’8.0m um 
TR. property of your Majesty. ag’ a> ഉണ 
ത്തിക്കേണ്ടും അഖസ്ഥ letter to HM. എ' തേ, 
കുട കൊടുത്തു. The Abl. is hon. used as Nom. 
എ'തൃതുനിനു കല്പിച്ചു (doc.) the king com- 
manded. aQ’Q@pm2.Neg കായ്യഞ്ങുസ our 
concerns with the Raja. തീപ്പെട്ടു പോയ 
എത്തിന്നു ഇരികുമ്പോം TR. in the time 
of the late Raja! Other forms agyamme) 
ടൂന്നേടത്തുനിനാ, എഴ്ുന്നെള്ളിയിരുന്നരുളീട്ടു 
ന്നേടത്തുനിന്നു TR. (hon. amplified). 
ogyamenlemsanra.d, vu. എഏളിയേടത്ത 
| ന്മാര്‍ Brahman clase at Taliparambu. 
എഴന്നരുഉത്തു, ഏഴ്ന്നെള്ളത്ുതു 1. procession. 
പുരവാസിജനം എ. കേട്ടു Bhr. ഏങ്ങെഴ്റ 
ന്നെള്ളത്തു UR. whither do you go? 2. 
king. കിഗക്കേടത്തെഴുന്നെള്ളത്തും നാട്ടുകാ 
രും @S) TR. ഏഴുന്നെള്ളത്ത; ഒപ്പരം കിഴി 
ഞ്ഞോളി൯ TP. come with me. ഏ'ത്തോട്ട 
@os TR. with the king. എ. പുവപ്പെടുന്നി 
gj TR. the Raja will not sect out. 
CV. എഴുന്നള്ളിക്ക, -- ന്നെള്ളിക്ക to carry 1൩ 
procession, as ap idol തിടമ്പു, അംബയെ, 
a sword. ഉറുഥി എ'ച്ചുംകൊണ്ടു പോരുന്നു TP. 
ആനച്ൂറത്ത എ. also on car or Brahman’s 


shoulder. [ gna എയും ഉടയവര്‍൪ RC. 


 എഴുമ eluma T.M. (VN. of എക) Height ധി 


CV. ഏഴുനിപല്പിക്ക toraise; also with short ഇ; | എഴനു ക elumbaya T. SoM.= apy, only in 


പിടിച്ചെഴഴനീല്പിച്ചിരുത്തിനാല്‌൯. മരിച്ചവ | 


KR, പരിമളം പാടേ അഞ്ങെഴ്ചമ്പലേ. 


—— e— — —— — — — 
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olay I E 
1. ൨, 65. A particle, whieh 1. forms local adverbs oe KR. looky ബസുത്വത്തിന്ന ഏത്ത 
മേലേ, പിടന്ന; അന്വഭാഗഃരച്ചെനം Nal. — 
femporal adv. മുമ്പേ etc. others @SS2, ന 
ന്നേ, NBO truly, mpaiaa. 
composition Qmj)3ei പവ്വും first chapter, 32 
മിലേ വിശേകങ്ങം Bhr.; hence the Gen. ഏ 
@rb> ete. 


ചെയ്ത്രാ൯ Mud. dosometbing corresponding 
tothe friendship shown. in bazar (med.) 
2- serves for ag കനായകന്‍ monarch. og’o medic. root sold 
കആക്പത്തി only one wife; feithfal wife. എന്നു 


ടെ ധമ്മം ഏകപത്നിത്വം, ഏകപത്തിവ്രതം 


ക — — — — — 


8. emphatic. ആരാലുമേ വരാ Bhg. 
by none whatever. 
ന്മാർ ഒക്കയ്യമേ 86. and ഒക്കധ്വേയയം 1. കൊ 
പൂരേ ഇവന്‍ Bhr. Interj. പുടവകുമ നല്ലവതാ 
രേ നാഥ Bhe. കുടിക്കു ഏന്തായ MR. 4. res- 
trictive പാപ മ കാരണം CG. sin is the only 


cause, ഇതരയ ചൊല്ലാം KR. but 90 much. ചെ 


കലേ വരും TR. Esp. with 2nd futures രണ്ടേ 
ഉള്ളൂ, OST Sly, പൃരതുറപ്പിച്ചേ a: dlaeo 
ay KU. മുടിക്കിലേ കോപം തീത്ര CG. 5. com- 
manding ചെയ്യണമേ (also prayer) ചെയ്യരു 


തേം ചെയ്യല്ലേ, ആദരിച്ചിടൊല്ലായേ Nal. 6. | 
interrogative after Neg. അലല is it not? വ 


അ ക്രടേ cannot? നിണക്കു നാണം ഇല്ലേ 1817. 


1. ag, 5. interrog. pron. (--എ) What? ഏവ | 


ഇം TP. how? (= എപ്വണ്ണം) ഏതു 4. ¥. 

ഏകം éyam 8. One; single, unic, united. ഏ 

©2248) ഏപ്പേ൪പ്പെട്ടതും (doc.) all & each pro- 

perty, ag 9.2902) jointly; singly. — fem. ag > f.i. 

ഏേകക്കുച്ചെരിക്കാലും, (also ഏകിക്കു പെരു 

ന്തലു R. {animous. 
8൭.ചിത്ത൯ thinking only one thing; un- 

4൫൧.ഛത്തം eto. 886 ത്തം. ൭6. 

BOO, ഏാ.ത്വം oneness = ഐക്യ. 

ഭ്േഭതാനന്‍, ഏ-നിക്ടന having the mind 7 
fixed on one object. 

oe @ in one place, ഏകദാ once. 

«@ 2. Gaveo one side of ഒ thing, about, almost. ! 
00 ag’ aow) കേട്ട indistinctly. ag’m Am 
മായിട്ടു TR. sufficiently accurate. ഏം 
Q@25qQ nearly all. സേനൈകമളേശം ൭കാ | 


033400 Mud. ane | 


| 

ഡ്പത്തിലേ already in infancy. ൭.പ്പന ഉണ്ടെ 
| 

| 

| 
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നിക്ുള്ളതഴിപ്പാന്‍ തുടങ്ങുമോ KR. 
കഏആകഭാവം one-mindedness og. ഭധിച്ചിടടക എ 
ന്നോടു AR. ag. പൂന്റെ BiPu. 
OQ HANEY -: ഏകചിത്തന്‍, ഏക്ഭാവം. ഏക 
[ചേ൯ Nal. 
ഏകരാത്ൃം one day ഏ. കൊണ്ടെ കൊണ്ടുപോ 
ഏകവചനം the singular (gram.) 


മാനസരായി Bhr. 


ഏണ്ണം ofone colour or caste — og’) .01) 
lee denV. 
ഏകധസ്രം having only one cloth. ഏകവന്ത്രു 
വാന്‍ said of Nala, his wife og macnjw? 
യി Nals. [കാധിപതി. 
ഏകശാസന sole rule, monarchy as of @ ag 
a@&so a certain confectionary from foreign 
materials ag. വിരങ്ങുക V1. 
agence) alone, hermit ഏല്ലാം വെടിഞ്ഞു സ 
. നസിച്ചേകുാകിയായല്ലാതെ മുക്തിവന്നിടുക; 
യില്ല എനാ ചിലർ KeiN.—fem. agers! 
യും qyeuqQeow MR. in po. ഏകാകിനി UR. 
ത്േകാഗ്രം aiming at one point, exclusively de- 
voted; simplicity, singlenese of heart .ചി 
Mo ഏ'മാക്കി Bhg. — ഏമാഗ്രഭക്തി etc. 
തേ കാഞ്ങു satin, silk Vi. (8. ഏകാംഗം one 
member P) esp. by women. 
ഏകാദധി 11th lunar day, ഏ'നോമ്പു observed 
ഏകാന്തം 1. solitude. 2. exclusiveness ഏകാ 
ന്തഭക്തി (-- ഏകാഗ്ഗ-). നി agnado ag) 
ന്ന്‌ ഏകാന്തഭോജനമായ്ക്രും AR. sole aim. 
8. independent position ag ദാന്തച്ചാടു V1. 
ഛു കായനം direction towards one. 
ഏകായനഗതന്‍൯ = ഏകചിതാ൯. 
ഏകാഗ്ഗുളും ജേ നവലമോഷാം. 


ഏകണി — ഏക്കം 


ഏകീികരിക്ക to unite. തമ്മില്‍ ൨൫'ചു became 
reunited. 
ഏകിഭധിക്ക to become one. ag’91 സമൂഹം to 
be absorbed momomemas ad ഏ'ച്ച ആത്മാ 
Bbr.— CV. ഭേവദേവന്‍ തന്നെയും ass).p} 
ഏകിഭവിപ്പിച്ച Bhr. 
CBANE 8.0 (൭, ഏകം) each singly = ഓരോ 
രോ 7.1. ഏകൈകന്റായിരം AR. a 100000 
in each direction. @vem@eng ഏ'മാക്കി പ 
കത്തു Bhr. (= വകവകതിരിച്ചു. 
ഏകോത്ഭേിച്ചു Trav. -: ഏകിഭവയിച്ചു, ഒന്നിച്ചു. 
ഏകോദകം (see M20) 1. giving the water 
only once, not thrice (a form of tenure 
below ജന്മനി൪). 2. freehold granted to a 
company. കേരളം is ag. of the 64 Gra- 
mams KU. indivisible property. 
ഏകോപിക്ക 7. M. to be united, agree. 
ഏകോപ്വം ഉ Compromise. 
ഏകണി ട്രധ്വി Pleasing but deceitful words. 
0G. 2.108, ogeronilg | V1.(fr. ക, ഏഷണി). 
ഏകക, കീ yaya (T.C.Te. to go, accomplish) 
1. To give, bestow ഭക്ഷണം ഏറിടുനു PT. 
yields food. അ൯പേണം ഏന്‍ മനസി 1112. 
(ടഏകേണം?) 2. (7. ഏധു command) to 
say, command വമ്പട നടക്ുമാറു മുതൃന്നേകി KC. 
രണ്ടു വാക്കേക്ധാ൯ ബന്ധം പറ Vil. അമാത്യ 
നോടേകി Mud. തിക്ക്‌ ഏകിധിളിക്ക to call 
out, 80 as to show the position of each hunter 


(hantg.) —to reprove V1. 8. (C.) to get a 
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രുവനോട ഒരുവൻ ജന്മം ഏകം ഒശായാം VyM. . 


when one bnys a freehold. 


VN. ഏ൭ത 1. command mop വാരുധാന്‍ ag. , 


ഇല്ലേതും ഇ ക്കൈ മറക്കു CG. no permission. 
2. blessing. അള്ളനെറയും നെധിന്‍െറയ്യം 
മുതലിനെറയും (മൃതലി) og. കൊണ്ടു TR. — 
hence destiny, luck. എന്നുടെ കയ്യാലേ ചാക 
എന്നിങ്ങനെ മുന്നമേ ഉണ്ടിവനേകല്‍ CG. 
OB ഇല്ലായ്്കുയാല്‍ ഏശിയില്ല prov. (= eo 
ശ്യം, വിധി). 


ഏക്കം skkam 7. M. (compare ഏക്കിംം) Hard 


breathing, asthma, dyspnoe; ag. ഗൊാടുത്തിട്ട 
ഉമ്മട്ടം വാഞ്ജൂക prov. 


— — — — ക... ee ee —— —— — — — 


ഏടം 68൩ -- ഇടം 


ഏക്കു_ ഏടം 


Also ഏക്കല്‍ ,1, ഏക്കലേശ്വാസത്തിന്നു നന്നു. 
a med. ഏക്കററം in ഏക്കററത്തിനഃ നാക്കു 
ണ്ടതു prov. — VN. of: 

ഏങ്ങുക to breathe with difficulty, breathe 
audibly (as tiger); sigh, growl Qamlexd 
ഇരുന്നേങ്ങി കരെച്ചന്വഹം Anj. ഏന്നാല്‍ 
ഏഞ്ങുന്നതും ചുെകുന്നതും ഇമെക്കും a med. 
ക്ുഞങ്ങുന്ന അമ്മ prov. 

VN. ഏത്ങല്‍ -- ഏ'ലും ചുമയും Nid. a med. 

ഏങ്ങന്‍ asthmatic Ve. 


ഏക്കു skky 1. (ഏകക 2.) Sharp words V1. — 2. 


(ഏക്കുക 3.) carding cotton കഏക്കുവില്ല MR. 


ഏക്കക, ച്ചു ékkuya ൩. ഏയ്യുക, see agi) 


1. To join so as to fit, to patch. 2. B. to 

deceive T. 

WN. പ്പ a joint, junctare, patch. കൈ 
joined hands എല്ലിനെ ഏറ്പിലാക്കി Va. set 
a bone. 


CV. ഏപ്പിക്ക to get fitted together. — 


ഏഎങ്കോണിക്ക sngonikka (aged, കോണ്‍) 


M. ഏ'ച്ചുവെക്ക To place different articles eo 
as to offer many angles. ഏ'ചുകിടക്കു to lie 
with hands and feetdrawn 1൩. മൂരികാം ag’ 23) 
രിക്കു V1. not to pull together. വീടു eto. ഏച്ചു 


പ്പോയി -- മട്ടം തൊറിച്ചു angles, walls being 
bevel. 


ഏങ്ങു ക see ൨൮൫൧൭൭൦൦. 
എചുര്‍ക djuya ച്‌. =>. 


VN. ഏച്ചു 1. Tie, connection. ഏച്ചു ക്രട്ടക to 
ontanglo · ഏച്ചുംപേച്ചും ഇല്ലാത്തവന്‌. non- 


sensical. 2. bail. ag. കഴിക, വിടുക, alan 
to terminate the bail. 


0.0}! (ഏക്കുക) a med. leaf rubbed on the 
out spatha of palms to prevent the wound 


from closing (also കുരുന്നു). 


5 dda Stunted or maimed (ഏഡന്‍!) agas 


ക്ഷം മോഗെക്കും ചുങ്കം ഇല്ല prov. 

1. Place ഒരേടതത്ും any- 
where. ഒട്ടേടം Bhr. come part. കടച്ചിയെ കെ 
ട്രിയേടം പശു ചെല്ലും prov. wherever. are 
@. time ഇരിക്കുന്നേടത്തു 
whilat. Mlanbose അവിടെ കഴിക്ക KU. thy 
lifetime; also measure ഏന്നേടം ചൊല്ലിനാ൯ 


SQjJo ചെന്നു CC. 


0G S98 — ഏണി 


RC. he said റ mach. 3. breadth ഏട്മാള്‍ 
മാനിനി Laxmi CG. 4. mansion, palace ന 
പ്യാരെ ഏ. ഉള്ള പാമ്പു, ഏടത്തു ചെലാു നി 
യമം TR. fixed palace-expenditure. ഏഗാം ag. 
അന്നേ പൂരിപ്പാന്‍ 16000 കന്യകമാരെ കരേററി 
CG. നമ story, Harem (- ഏഴനിലമാടം) or 
rather astrologically 7th sign (see agro). 
5. king ഏഗഴ്ന്നെള്ളിയേടം, also പഥച്ചിയിന്നു 
ചെരിയയില്‍, വന പാരത്തേടത്തേക്‌ ഒന എ 
ഇതി TR. wrote to the Raja of Pyohi, then at 
Peria. മൂത്തേടം ഒഴിച്ചു ഇള യേടത്തെ അരിയിട്ടു 
വാഴിച്ചു KU. (=Raja). : 
ഏടാക്ടം Sdayiidam M. 7. (C. Te. ഏടാകോ 
S)Opposition, perverseness അറുപതില്‍ അത്തും 
വിത്തും ഏഴുചതില്‍ ഏടാകോടം prov. എ. ക്ര 
Go to raise ൭ mutiny. ag. കാട്ടുവാ൯ ഭാവിച്ചു 
showed ഒ rebellious spirit. രാജ്യത്തു ചില ag’ 


ങ്ങാ നടത്തുവാന്‍ TR. to organize resistance 
to Government. 


ത്ത്ടാക്രടക്കാര൯ promoter of strife, rebel. 
ഒട്ട 369 7. M.(C. ഏട plantain leaf) 1. Palm- 
leaf ഏഴ്ണതാത്ത ഏട. 2. leaf of books, book 
മൂട്ടില്‍ കണ്ടാല്‍ പോരാ കാട്ടി കാണേണം prov. 
add practice to theory. agg മറിച്ച നോക്ക turn 
the leaves. 3. flowerleaf ഏടലര്‍ശരന്‍ 81. 
Kame. [to strengthen (-- ഏക്കുക). 
ADS, S) aduya V1. Tojoin by sewing in order 
ഏട്ടു Sffa 1. Tdbh. ജ്യേഷ്ട Goddess of distress, 
ogg = ജ്യേക്ടു൯. 2. (aged) a kind of sheat 
fish, with dangerous spines. ചുള്ളിയേട്ട. 
ഏഡ്ധകം éfayam 8. (Tu. ഏടു-- ആടു Ram. 
ഏഎഡസ൯ édaa 8. (see prec. & C. Te. aay block- 
head) Deaf. 
ഏണം 61൩ 8. 1. Deer, fawn. ഏണി 7. hind. 
രേണനേമമിഴിയാഠം VCh. ഏണാക്ഷി, ഏണ 
ലോചന, agensigas = മാ൯കണ്ണി. — 
ത്രേണാങ്ക൯ moon. Anj. ഏണാങ്കബിംബമുഖി 


മാക CC. 
2.aM. T. steadfastness ഏണം ഇന്നി വരുന്നതെ 


നിക്കില്ല. 8. beauty, Palg. 8൦. see ഏനം. 
എണ sni 5. (Tdbh. ശ്രേണി?) 1. Ladder, 
bamboo used as ladder. ഏ. 90.0) കയറി, ag. 
ചാരി കടന്നു MR. കരഞ്ങിന്ന്‌ ag. ചാരൊല്ലു 


——— — കം ഞ്ഞ; — — — — — 


— — —— — — 


— — — — — — — — — — — — — — — — ⸗ 
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ഏനു ഏത്താക്ക 


ഉ, (1. boundary) വഴിക്കലേക്ക ഒര ag. 
ഇരിക്കട്ടേ may he meet with opposition. 


prov. 


ഏന്നെ SHY (2. firmness) C. M. Edge, chiefly 


the 8 edges of the cocoanat (T. ചേണി). ചി 
രട്ടയുടെ ഏണും ചെകരിയ്യും ajaime കണ്ടാല്‍ 


ഏനു പഴുത്ത തേങ്ങ a cocoanut of 8 months’ 
growth. 


AG Oro dal 8. (neuter of og #:)This. ഏതല്ലാലേ 


NOW, aGo1S 24, meanwhile, ag mois) now(po.) 


ഏതില്‍ adil ൭ T. Neighbourhood (ഏത); hence 


മ്രേതല൪ (T. ഏതിലാര്‍) enemies ഏതലരെ വാഠം 
ക്കിരയാക്കി RC. 


ഏത്ത 701. -- ഹേതു. 


- ഏതു dy T. M. 0. (Il ag.) What, which? 


ഏതുവരേ ഇരുന്നു how long? ഏതേതു നല്ലതു 
Bhr. ഏന്തേതുവാ൯ എന്നു ശങ്കിച്ചു SiPu. ഏതെ 
ന്തെടോ ആഗ്രഹം CC.— adj. ഏതു പട്ടണം 
what town? ഏതേതു തറെക്ക്‌ ആകുന്നു ബോ 
ധിയാതതു TR. name the several parishes that 
are discontented. —also for ഏവന്‍ 7.1, ev) 
യോടു യോജിച്ചു വരുന്ന കുടിയാന്‍ ഏതാകുന്നു 
MR. which of the parties. — ഏതിററാല്‍ in 
what proportion. 
ഏആതാഠമം some, any ഏതാനും ഉണ്ടെകില്‍ ആ 
രാനദം ഉണ്ടു prov. ഏതാനും ചിലര്‍ some 
few. കുടിയാന്മാര്‍ ഏതാനും, ഏതാന്‍ പായം 
TR. some 70008. അരസനും ഏതാ൯ ആയു 
ധക്കാരും etc, —- mod. adj. ഏതാണ്ടു; അന്പ്യാ 
യക്കാര൯ ഏതാവണ്ടന്‍ (loc.) what sort of 
person P 
aGD@o any. ഏതിലേയും പായും prov. anywhere. 
ക്ലേതേനും some, any ഏ. ഉണ്ടിനു ചൊല്ലുവാ൯ 
ഭാവിക്കുന്ന CG. 


ഏത്തം Sttam M. Te. (2 ഏററം) 1. A machine 
to draw water ag. mag, — വലിച്ചുകള ക MR. 


in order to prevent irrigation. ഏത്തക്കൊട്ട 
wooden bucket of the same. = തൃലാക്കൊട്ട 
2. painful mode of getting up & down, a school- 


punishment നൂറു ന്മൂറേത്തം ഇടിയിപ്പോ ഏ 
ന്നേ Anj. 
ഏത്തവാഴ 8. = നേന്ത്രവാഥ., 


ഏത്താക്കാം sttikka] (from T. ഏത്തു VN. of 


ആത്ത praise, worship & 1, plur. of ആട 
ആട്‌ കഠം, Ta. M. ആകു) Praisers, singers B, 


ഏത്താപ്പ-- ഏരി 108 ഏര്‍ ഏറുക 


ഏത്താപ്പ് Sttappy 8൦.) Breast-cloth of women. | to support banking work; bank. 9. gums 
എ;ധിതം sdhidam 8.(ഏധ്‌) Grown, thriving, | B. 8. No.akindoffish, 4. No. =@oqeé) in 
ago 6Nam SoM. Readiness, fitness (ഏല്‍) | പുല്ലേരി. 

ര്ര.ആ൭ to be neat, fit; ഏ, ആക്ഷ! preparo B. ഏര്‍ 68 ൨.20. 0. Te. (Tu. age = ഏരുതു, ഏരുമ) 


ഏനസ്സ്സ്‌ 628 8. (am V) Bin (po.) . 1, A yoke of oxen. 2. plough with draught 
I. എ൯ n= യാന്‍, ഞാന്‍ T.M.C. in wes); oxen. ഏരി പൂട്ടുക ൫൦. ഏമ്മ പൂ.) to yoke to 
2േ൯, കൊട്ടക്കുന്നേ൯. ete. the plough. വണ്ടിയുടെ ഏര്‍കാല്‍ pole of cart. 
I. ഛ൯.--ഏനി൯ & Cond. of എന്‍ /.1. ഏതേ) .൧,ഏ൪കാലി കെടി പൂട്ടി TP. ploughed with. 
G0, ഏങ്ങേനും (= ആൻ). [യ്്ക൯ ഇനി Pay, ' ഒര്‍ ag > മൂരിയും കെട്ടി TR. ages വെടി അ 


Il. എ൯ ൬, ൭4. 0. What? (-ഏത്തു) ഏന്‍ ചെ QW, ഏറ്‌ കാലി കൊത്തി അറുത്തു MB. TP. 
ഏന്തൂക énduya T. M.(C. ആത്തു) 1. To take | out off the team to prevent ploughing. തക്ക 
up, wield. കലം ഏന്തികൊണ്ടു took from fire. " ര ploughing apparatus. 
a2Ag) കൈയില്‍ ag. KR. കുന്തങ്ങാം ഏന്തി | 1, ag.Q 61 =ogd T. Tu. Bullock; hence: 
ഏട്ട, ഏറനാടു the province of Calicut, with 
the original chief place നെടിയിരിപ്പു (Jew. 
Syr. doe.) ഏറാട്ടു കരേ, ഏറനാട്ടു ക്രക്കാര, ഏ 
റനാട്ടുകരേയുള്ള മാപ്പിള്ളമാര്‍ TR. ഏറനാടും 
പെരിമ്പടപ്പും പണ്ടു തമ്മില്‍ പടയുണ്ടെല്ലോ 
KU. 


ഏറാടി മാര്‍ (in 8. Ker. Mah. called acnva12010 





പിടിച്ചു Mud. വെഞണ്ജഴവേന്തിയ രാമന്‍ Parada 
Rama, alao 081൭0 തൃയ്യമഗ്രവേത്തു മുനി RC, കരം 
ഏന്തിന aSlem RC. 9.90 rise തൂധിയപ്പേന്തി 
നൊരാനനം CG, sweetly perspiring. ഏന്തി 
Awpacm2098A980, ഏന്തിന ailailads CG. 
കോപാഗി ഏന്തി ജ്വലിക്ക മണ. ടേ ഏറുന്ന. 
8. (ഏത്തുമ) to reach, stretch arms or legs 


ഏന്തി എടുതു took with diffloulty, ഏന്തി ag cowherds) the family of the Calicat raters, 


— — — — — — — ഴം — 


ന്തിക്കൊണ്ടെ നടക്കു with evident pain. their palace called ആയമ്പാഠ KU. the 


VN. ഏന്തത്‌, കാല്ലലൊ൪ ഏന്തു lameness. ി 5th & 6th prince of the dynasty are called 
AG3(COpe ൮17൭൩ Tdbb. യന്ത്രം 1. Machine വര | Bor, DAD ഏറാ-തിരുമുല്‍പാട്ടു. 
മായൊരു നിചയം KR. ഏന്ത്രപ്പാലാ draw- മ്യോട്ടുമമശനോ൯ Samiiri’s secretary with 5000 
bridge. 9. ഏന്ൂങ്ങഠം bulwarke KR, 3. de- Nayers KU. 
ceit. ഏന്ുപ്പുണിക്കാര൯ cunning. ഏരാഉന്‍ (T. hero) in ag. കുത്തി a war knife, 
ഏന്തരം, ഏന്തരക്കഴല്‍ M. necklace, amulet. also ഏറാടന്‍ കത്തി & ഏറാട്ടരക്കു ത്തി( മട 
ഏപ്പു Sppu, se ൨൪൭൭൭. ആയഷ്യധം) inhabitant of the ഏറാളനാടു ; ഏ 
ഏമാളി 74841 coll. T., 80. Palg. (prh. of T.ag 

മാറ to be puasied, bewildered) Boggar, silly | 

| 


റാഠപ്പാടു രജോവ TR. one of Samiri’s family 
(ഏറാഠ മപ്പാടു the junior Raja V2.) 

man. Il. ഏറു T.M. (VN. ഏഠിയുക) A throw, cast. 
ഏഎമ്പത émbal (T. ഏപ്പം) Belch. ag. ഇടുക തൊഴണ്ടുകൊണ്ടു ൫൫ റുകൊടടത്തു (mark of con- 


also ഏമ്പലം ഇടുക a med. (symptom in നാടി tempt). ഏറും Qao ഒന്നൊത്തു വനം prov. 





ശ്രുല) SOM. ഏമ്പക്കം ഇടും V1.2. Nid. eruct- 


hit most inopportunely. കണ്ണേറു തട്ടിപോഷയി 


ation. | യാ. (5ട്ടഷ്ടിടോഷം). തേമങ്ങറു cocoanut- 
ഏരകം Srayam 8. A grass of the seashore day. തോലേറു rustling of leaves (huntg.) തോ 
used for arrows (എയ്യമ്പുല്ലും said to be grown ലേറു കേശക്ക, കാഞ്ച. 
] 


out of iron dust. ഏരകതൃണം Bhr. ്േരകപ്പൂല്ലു | ഏിടുക B. to oast up. 

0. CG. | ഏറുക, റി atnya T. M. ൦. (C. aleo ogg from 
ഏരന്ധഡെം Grandam 8.Ricinuse. ആവണക്കു. | ഏഴു) 1. To rise, increase, be much. നികിതി 
ഏരി ൩. tank, 0. bank of tank) 1. Stakes കറി വന്നു, ചേ ഏദിപ്പോയതു TR. too high. 
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കടിയാശ്മാരില്‍ മാപ്പിള്ളമാര്‍ ത്രേറിഖന്നു TR. — 
ദുഷ്ടരെ TAG) aya ഒട്ടേറി പോക CB. മദം 
റും Gud PT. ആശയവും ഭോശകഠം VetC. 
രതക്കറും കാള eto. യതരാളി കു ഏത്ുക്രട ത്തില്‍ 
agQo Bhr. which party has more charioteers? 
2.to arise= 26) a0 chiefly in the hon. expressions 
തി താൃക്കൂമ്ധില്‍ംകറപ്പില്‍ ഏറുനാ4 know, learn. 
3. te ascend (mod. കരേറുക, കയറുകു യാനം 
ത്രോ! CG. സിംഹാസനം Bhr. തോണി 18. 
chiefly to mount cocoanut trees. ogQm aa 


j= തെങ്ങ്‌ മ്രേറുന്ന പറമ്പും aBQam സാമാനം 
(5 കൊണ്ടെയും കത്തിയും). 


Inf. ഏം ൭30 1. much, more, too mach. og 
@0#e221290) for a long time. ഒന്നോ ചെ 
gy CG. to doitonce more. a. dlasavo ഏറ 
വേണ്ടി വനാ പോയി TR. 2 days more. og 
റ വലിച്ചാല്‍, ഏറ കിഴക്കോട്ടു പോയാല്‍ 


prov. too far. 
റ വലിത്തു RC. 


2. beyond ബാണം കാതേ 


o@2220 1. difference, more or less. ഒന്നിന്നും 
ത്രയും കുറയയം വരാതെ നടത്തിച്ചു TR. so 
that all got their due. ഏറകുറയ കണ്ടു 
EXE കഠാ many people. ഏാകുറ കണ്ട മുത 
he 97g പോയി took nearly all the pro- 
2674൬. തന്ന വാക്കിന്ന ഏറക്കുറ വരുത്തുക ഇ 
py TR. (ടവൃത്യാസം). സ്മിപ്പുവിനെറ Oe. 
മായിട്ടു agowan യൃഭ്ധം ചെയ്തൂ fopght several 
times with T’s. troops. 2.assault. ആളോ 
S ഏ'ച്ചെയ്യൂ TR. (-- അതിക്രമിച്ചു) പട്ടാമും 
വന്ന തമ്പുരാന്‍ ആ. ചെയ്തും will attack 
the Raja; also with Aco. a obaiiegao 
രെ ഏ. ചെയ്യൂ ill-treated. 

ത്േറക്കുറാു id. 1. ഇതിന്നൊരു ഏ. വന്നാല്‍ in 
ലിം thereof. ചെയ്യുന്നതിന്ന്‌ ഒരു og. ക 
ണെക്യും ഇല്ല nothing shall be wanting. 
ഇതില്‍ ഏ'വില്ല ഇതത്രേ പരമാത്ഥം TR. no 

2. വലു ഏറ 

ക്കാധു ചെയ്യാല്‍ TR. assault. പട്ടാള ക്കാരോ 


exaggerations or evasions. 


ട്‌ ഒരു og. കാണിക്കു to offer resistance. 


ക്രോക്കറേ Bo. ഏറക്കുറയ No. id. og. ൧ ആ 
about 10 men. [യി ete. 


തിയ adj. part. mach, many, og. ദിവസമാ 
VI. ഏററം 1. rise, inerease; adv. much. മററ 


ഏറുക 


വും അടിച്ചു (opp. കുറു). 2. rising, ascent. 
വേലിയേററം high water (opp. ഇറക്കും), 
൫, കെട്ടുക to fasten മ string to creepers. 
8.=0QOQ climbing palm trees. There are 2 
ways of drawing the toddy: നനെച്ചേററം 
(&— OQ) from Kudakkadavu northwards 
& from Chavakkada southwards — the കുല 
being washed, വടിച്ചേററം (&— OQ) bet- 
ween Kudakkadava & Chavakkadao, the 
കുല beingscraped. 4. pulling up=ag amo 
7.1. ഏററക്കൊട്ട. അമ്പിനെ തൊടുപ്പാ൯ ആ 
വേം ഏ, ചെയ്തൂ KR. 5. കുറുപ്പില്‍,ഏ'മു 
ളവന്‍, ഏററാ ഉണ്ടാക്ക to beintimate with 
@ prince (ഏക 9). 6. what is too much. 
ഏനമായി you did too much. വാക്കേററം 
excess in words. വാക്കിലേററം VyM. abusive 
language. — 7. assault og’ ads കാണിച്ചാല്‍ 
TR. ആകോട , നാട്ടില്‍ og. ചെയ്യു devastated 
thecountry. ഏററകററം 1612. കൈയേററം 
VyM.= അതിക്രമം: og. ചെയ്യുന്ന ആയുധം 
offensive weapon V1. ഠിപ്പുചോട agg’ 080d പ്ര 
ൃത്തിക്കു TR. toact on the offensive against 
T. ഏ, കൊള്ളുക to be offended, attacked. 
8, embarkation=@@0000 1. aga0aa! V1. , 
dues for embarking (80. ag2Q2m)). 
ഏറു 1. -ഏററം8. mounting palm trees. ഏററു 
കാര those who climb up.og2Q a0) (80.ചേ 
OQeam); also കുലക്കുത്തി, തരക്കത്തി) toddy 
drawer’s knife. ഏററുതൈ palm tree tapped 
several times. 9. (-- ഏററം 9.) agadio 
ക്കം ebb & flow of tide; up & down spot. 
8, (= ഏററം 8) ഏാറിറക്ക്‌ ചുങ്കം വാങ്ങി TR. 
4. ഏററു 4. snare ംഏറവുവാതില്‍ Va. trap- 
door. 5. adv. part, of ഏല്ലച൭. 
മ്ദററുക a. ൬, 1. M. 1. to raise പാട്ടം ക്ആോറിയും 
2. to put 
ON, കുത്രം ag. to fix the blade into the spear. 


കുറെച്ചും to increase & lower. 


അവനെ രഥത്തിന്മേല്‍ ഏററിക്കൊണ്ടു KB. 

8. DENY og. തിരുധുള്ളത്തിതം, AQojlab og. 

a. to inform, suggest. 0, to talk, speak 

(hon.) 4. to embark മുളക്‌ 0B2Q297% മ 

ഞ്ഞി, ചരക്ക്‌ eQOQSQo ജഇറക്കയും TR. 
22 


ഏലം _. ഏലുക 170 


8. to multiply പെറുവാമെ. പിള്ളയില്‍. ഏറഠി 
തള്ളയാല്‍, കിഴിക്ക C8. rule of three. കാലവും 
മുതലും തമ്മില്‍ ഏുററിയാല്‍ മുതല്‍ പത്തില്‍, 
കരേററിയാല്‍ VyM. 


I, ഏലം Slam 5. 8. Cardamoms ആ മലയിര 


വിളയുന്ന ag. തുലാം ഒന്നു (rev.) ചുരത്തിനി 

ആല്‍, ഏലമലെക്കു പോഷി കന്നിയും മകരധും 

ഉള്ള OG. ME, & TP. ചിറേറലം a med. 

ഭ്േലച്ചരക്കു the produce മലകളില്‍നിന്നു കിട്ടുന്ന 
og. TR. 

" aBAl.p\Oo കിഴിച്ചു TR. = ഏലമല. [taria). 

ageronc) Card. seed (hence the name Elet- 

ഭ്ആേലപ്പിട്ടല്‍, — പൂട്ടില്‍ Card. pode. 

ഏലധാലു 8. bark of Feronia, med. 


ഏലാപത്രം a Naga ag. amoyp Bhr. 


1, ഏലം ലേലം Port. Leilam; auction. 


എല്പ്ഡ്പു las, ഏലത (=a) A waist 
ornament, containing silver coins (Qs) also 
ലേലസ്സു f. 1. വെള്ളിത്തുറപ്പ൯ ഏ.-- ഏലസ്ററുക്കു, കു 
ത്തില്‍ കെട്ടുന്ന og. (1521. ) വെള്ളിത്തുടരിന്മേല്‍ 
@ og. MR. Kinds: തുടരേലന്റസ്റ്‌ , ചെണ്ടേലസ്സ്‌ . 


ഏലാ dla 5. (=agse?) Cry to encourage one 


another in hard work. 


+ എത 61 T. M. 1. Possibility, reach ഏലുണ്ടെങ്കില്‍ 


വെടി Maide=tasa. 9. preparation, re- 
sponsibility. ഏലായി nicely done, ഏലും പാടും 
വളരെ പെട്ടു അവനെ വളത്തി va. 8. comfort 
ഏനിക്കു നല്ല ഏലില്ല, ഏലോടെ അല്ലാതെ. 
ഏലു കെട്ടിരിക്ക to be uncomfortable. 
ഏല്പെടുക (T. 0. Te, Tu. 80M. ഏപ്പെടുക) en- 
gage in, be responsible for. VN. ഏപ്പാടു, 
ഏപ്പെടുക്ക, ഏല്ലെടുതുക- ഏപ്പിക്ക. 
ഏലു ക, ന്നു ൩.1. 1. To suit, fit ക്രരിരി 
ട്ടേലൂം ഇപ്പാതാളം CG. ലോകക്ക ഏഥുന്ന ആ 
പത്തു, ലോകകു o@ejo മാത CG. (- പററുക). 
2, 00. -- ഉണ്ടാക to have അനന്തബലം ഏലും 
ശ്രര൯ RC, മാനേലും കണ്ണി, — മിഴിമാ൪; ചാ 
ന്നേലും മു. ചെപ്പേലും മു.., കച്ചേലും & കച്ചേല്‍ 
മുലയാഠം Bhr. eto. 
ഏലും old Concess. (= ഏലിലും) ക്ൈപ്പിടിപ്പാ 
നായാരേലും ചെല്ലുമ്പോ CG. any one= 
ആരേശരം. 


AGG, — ഏവസ൯ 


എല്ല OQ 1. To hit, take effect. മരുന്ന 
00 has worked. Neg. ഏലാ പലക്ും ഇതു Bhr. 
(ടഫലിക്കാതു); വേല്‍ ജിഷ്ണുവിന്ന ഏലാതെ 
Mad. — മുറികഠം, കണ്ടു, ശാപം ഏറവു ഏനിക്കു 
Bhr. അടിധെട്ടുകഠം o@e clo Nid. ടീപം കാ 
BOON പോയി CG. മഴയും മഞ്ഞും കാററും ചെ 
യിലും ഏററു Bhr. നമ്മദാവാതഞ്ങം og. Brhm. 
9. to meet in battle. തമ്മില്‍ ഏറു fell oat. 
മൂമ്പിത പോയി ഏല്ലല്യ ധിന്നേ ഡാഥില്‍ തോ 
ലുലു to engage, attack. WAUIGOIS ഏറു തോ 
0Q KB. രായരോടു പട ഏററു, അധങ്കത aBajyo 
മാററാനില്ല KU. agog മരിക്ഷ, ഏലാതെ നിന്നു 
DW. Mud. 8. to receive, take in charge 
സമുദായം aGoQ വാഞ്ങുക, esp. കൈ ഏല്ല ൭.൦. 
ഏന്‍സല്ല്ലാരം ഏപ്പാന്‍ accept my services. ആ 
നികിതി amend ഏററു TR. undertook to 
advance it, ഏറഠറുവാണിഭം selling for another, 
petty merchandise. ഏററുപാട്ടക to sing with 
or after. 
വറക to acknowledge the fault. agoo ഉത്തരം 


ക, to admit, confess. @a9m0 ഏറു 


saying yes, സാക്ഷി ഏ. to attest. 5. to multiply 
പെറുവാളാല്‍ പിള്ളയെ ഏററു CS. multiplying 
the second term with the first (ട പെരുക്ക). 


VN. ഏല്ല fi. ചികിത്തെക്കു ag. ഉണ്ടു effect 
(= anelc) — 094925) a volley V1.2. 


CY. ഏപ്പിക്ക in all significations 1. മുറി ag. 
to wound. ബാണം വായയപുത്രനെ og’ oj AR. 

8, നായിനെ ഏപ്പിച്ച വിളിക്ക to make a 
dog to attack or seize. 3. മലനാടു Ga 
വ്ര്രനെ ഏച്ചു KU. committed to Indra. 
സ്ഥലം വേറെ ആളെ. ഏ'ച്ചു നടത്തിപ്പാ൯ 
MB. 80 680. ഭരമേപ്പിക്ക, കൈ ag. to make 
over to, entrust with. 4. 010 og. to tell a 

5. ഏറിഞ്ഞേല്ളിക്ക 
മം കുന്തം കൊടുത്തു കത്തിക്കു prov, to come 


story, deliver a speech. 


to grief thro’ one’s own faalt, carelessness, 
eto. b. = mon കുഴിച്ചതില്‍ താ൯താ൯ prov. 


ഏവ dva 8. Thus; indeed. 


രവം thus (po.)=agme. 


agaiod svah ൩.2. (ag HL.) 7. ഏവാം, pl. 


ഏവര്‍, ഏവ Who? സത്യമായുള്ളെരു ഞാ 


ഏവ) -- ഏക്ഷണി 


നായത ഏവന്‍ CG. which of these two is my 

real self? aisomarQiagaid ഏവര്‍ CG. — 

൫്രേഡവന്മം every one, ഏവരും all. 

൫൨൮ ഞആ better Shooting. 

൭൪ oa (Ar. aba) First nightwatoh, prayer 
after twilight. 

ARYA, & യ്മ (old ഏചുക ൨.൬. T. agg) To 
unite, At, meet, take effeot (5 പററുക, age), 
കു) പാശങ്ങ ഈ മേനിയോട്‌ ഏശ്ശമ്പോഠം CG. 
come in contact. അവന്‍ മേനിയോടേശിനാ൯ 
പാധവക൯ ദാരുധോടെന്ന പോലെ fight. തങ്ങ 
ളില്‍ ഏശൊല്ല no intercourse, ക്ലേശങ്ങാഥ ag 
ശുന്ന പാശങ്ങാം ഏശായ്ക്കാ൯ CG. ഏശിയില്ല 
prov. അതിന്നോട്ടും ഏശാ helps nothing. ബു 
ദ്ധിയില്‍ ഏശാത്ത inconceivable. ഏശാജയം 
നിണക്കിതില്‍ KR. (വരാ), 

VN. ഏച്ചുറ.ന. also ഏശു in രാഃജാക്കുന്മാരോട്‌ 
മേശുപപെട്ട കൊള്ളുക KU. to meet in war, 
attack. തിരുനാവായില്‍ വൈലാല്‍ ഏശു 
വരുത്തി KU. (= വയലില്‍ -- ഏതിത്തു or an 
ലം വരുത്തി) 

ogy &n dha 8. (അ. of agenct) This one ഏഷ ഞാന്‍. 

ഏഷ്ഷണം sanam S. V ഇഷ്‌ )Seeking, wish- 
ing. ഏകാണ പാശങഞ്ങാം BoB) ഖണ്ഡിച്ചു Bhr. 

QAtaumemne KeiN. agmormwaego Bhg. അ 

വിദ്യാവശത്തില്‍ വത്തിക്കും ജീവന്‍ ചെയ്യം പ്ര 

വൃത്തി മൂന്ന വിധം (ഏഷണം, മമതം പ്രവൃദ്ധാ 
ഹങ്കാരം) KeiN. 

ഏഷ്ഥണനി 88% (Vi. ഏഗണി, ഏകണി; T. 
ego rail, Te. age defame, റ. Tu. ഏസിക 
disgust) Backbiting, talebearing ag. കൂട്ടുക, 
പ്രയോഗിക്കു PT. og. കേട്ടു Nal. heard his | 
exaggerating tale. ഏ'ക്ക ഒരുയെട്ട geqasnaod | 


Nal. — {as Narada. | 
ഏഷണി ക്കാര൯ calumniator ; set on mischief, | 
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ഏഫി — agyp 


den V. ഏ'ഷണിക്കു Va. to breed discord. 
എഫി Shi 8. (ആ--ഇ imp.) Come. ഏഫിമേ 
Bhg. come to me. 
ഏളിതം djibam 7. SoM. (Tdbh. ഹേല. ചേ 
ല) Contempt, mockery; als0 ഏഒത്വം പറക 
to sneer.(Calio.) 
ഏളക, @) ദൂ C. M. (agyer) To rise, used 
hon. of Raja's moving=ogyacmege, bat 
applied to lower dignities. agmhlea@e to 
meet V1. 2. 
age earsomc2od a class of Brahmans at Tali- 
patambu; ഏളേടത്തു കോയിലകം, ആല 
്ജാട്ടുന്ന തീപ്പെട്ട ഏകോ തമ്പുരാന്‍ TR. (ag 
ളോട്‌ ഏ.വ) N. pr. of Cottéayattu rulors. 
തിരുമുമ്പിന്‌ ഏളിയത്തോളം & adlews 
ത്തോളവും KU. 
൫൭൫ in കാരേള q. 7. 
മ്ദേടിക്ക 79. to walk with arms akimbo. 
ഏഴ bla (ഏഴ) Fine, penalty, exacting presents, 
ഏഗയും കോഴയും KU. V1. 
ag?) bli (agy) N. pr. Mount éli (Heili of Maroo 
polo, 011511) സപൃശൈലം in KM. rather “the 
high.” 
o@vlng jmaod N. pr. ഒ Colattiri king KU. 
age Slo 7. M. (0. Tu. ag@ Te. agay; VN. of 
e@ye height, growth) Seven, the 7th day 
after death (ഏഴിനം പോക മ ceremony) ഏഴ 


വയസ്സറവധാകു TP. entering her teens. 

agyoo 7th, ag. മാളിക "൨. -- എഴനിലമാളിക 
൫ tower, fort. ag. ഏടം the 7th sign of the 
Zodiac from that of one’s nativity; one's 
wife (astrol.) 

മ്േഗിലമ്പാല the 7 leaved milkplant Eohites 
scholaris, & Jatropha manihot KR. ag’ 
ത്തോതി MM, 
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0049) 


ഐ changes often with അയി f.i. ഇത്രയിലോക്ം 
KR. -: ത്രൈ. തൈര്‍ CG.& തയി, aom & & 
യമി; passes into og as തലയ്ക്കു, തലെക്കു (from 
1, termination in ഐ, in M. palatinal അ), 


or into GO as, ഐമ്പതു — അമ്പതു; ആയമ്പാടി, 
ഐമ്പാടി -- അമ്പാടി. 


62g) ei, ai 8. etc. interj. Aye, hey! 

II. ഐ) 5. അഞ്ചു (T. ഐന്തു Tu. aagae C. Te. 
Ho) in ഐവര്‍, also ഐം in അഞ്ഞൂറു 500 eto. 
ആയിരത്തൈയാം 1005th (doc.) 


= 
൭ 


ഐങ്കാതം district of 5 Cos.& ഐക്കാതം മുക്കാ 
തം എന്നു ഖണ്ഡിച്ചു KU. 


ഐങ്കടി the 5 tribes of Cammalar, also called 
ഐങ്കൊല്ലന്മാര്‍ loc. 


ഐങ്കോണ 5 cornered. 

ഐനാങ്ക 24. 

ഐന്തല നാഥം VCh, 5 headed serpent ആരി 
ഹ ഐ'ത്രോട്ട കളിക്കുന്നു prov. KR. 


ഐമ്പതു 50 (-- അമ്പതു) ഐമ്പതും ഒന്നും പഠി 
ക്ക Anj. learn the letters. 


ഐമ്പൊന്നു 5 chief metals. fas also മുല). 
ഐമ്മുല cow with 5 teats (claimed by Rajas, 
ഐയടി 5 feet. ഉച്ച തിരിഞ്ഞ്‌ ഐ. സമയം 

about 8 P.M. 

ഐയാണ്ടു, അയ്യാണ്ടു 5 years. ⸗ 
ഐയായിരം, അയ്യായിരം 5000. 
ഐയിരണ്ടാനന൯ ഒശമുഖ൯ Ram. 
ഐിരരു Ricinus ൦.5 പഞ്ചാംഗ്ുലം. 

7"ഐകാരു elyal An ant that mekes a nest 
Vi. (age oP) 

ഐകമമത്ൃം eiyamatyam 8. (ഏകമത്‌ി) Una- 
nimity, (vu. ഐമോസ്ത്യം V1.) ഐ. മറന്നിടൊ 
ല്ല Nal. our friendship. 
ഐകമത്യപ്പെട്ട KU. of one 600720. 
ഐകാഗ്രം 8. ഏകുഗ്രത. 

ഐക്കല eikkala or തരയ്യിക്കല (87.9) 
Nave of charch V1. 

ഐക്ലും eikyam 8. (ഏകം) Unity, union. ഈ 
രണ്ടു പേര്‍ അസന്ന്യോന്യം ഐ. കൊണ്ടൊ KR. 


KI (AI) 
felt particularly drawn together. ഐക്യം ഒന്നി 
ലും ഇല്ലാതിരിക്ും ആത്മാ ChR. the dieen- 
gaged spirit. 
ഐച്ൃത id. medic og. aE) no harmony. 
ആത്മാധിന്ന്‌ ഒന്നിനോടും ഐ. WE} ചെ 
ററും ChR. remains perfeotly സിജ 8൨൦൨൩0൪൪. 
ഐതിഹ്റും eidihyam 8. (ഇതിഹ) Traditional 
or Purana lore. 
ഐന്താബാനാരി Bk. Siva, ഭട താര്‍, 
ഐഠന്താദും einddjam Tdbh. അ്ദോളം Mar- 
riage litter ഐ. ഏറിനാഠം Nal. 
ഐന്ദ്രം aindram 8. Belonging to Indra 00 
ന്രമായുള്ള നല്ല adailgy KR. ഐെന്ദ്രപരി 
Indra's place & dignity. [അരുപകാഠം KeiN. 
ഏഐന്ദ്രജാലിക൯ juggler. ഐ..' നടെ ailay edo 
ഐമ്പാടിം- ആയമ്പാടി CC. 66. 
ഐവ്പെരുമാഠം elm-perumal ഐ. 7. 0. Tu. 


== അജു lord) in old dict. = ദേവലന്‍ Husband’s 
brother. 


ഐയാം eyyam (Hag. I. crying out) = അയ്യം 
1, Alms ഐ. ഇരന്നവര്‍ Anj. 2. doudt, grief 
ഐയമററവന്‍ God (Anj.) ഐ. അകുറാ ao 
നുഗ്രഹം Mayo Anj. 

ഐയ൯ elyan = അയ്യ൯ God. ഐ. ഒരുത്തന്‍ 
Brahma (SidD.) ഐ. എന്നുള്ള പദത്മിന്‍െറ 
അത്ഥങ്ങാം ലൈയകത്താരും തിരിപ്പോരില്ലേ 
4൩). 
ഐയപ്പപ൯ --അവ്യപ്പുസ, നായാട്ടു പരദേവത KU. 
Hoge T. M. Gods, Brahmans. 

ഛഐരം 6174൩ --വൈരം (loo.) Noise. 

ഐരാണി  ദി2ബ (T. 0. Tu. from 8. ഐരാ 
വണിട ഇന്ദ്രാണി) A plant, കുതളി; also= കാ 
ട്ടുകുരുന്ന Trichilia spinosa; also= aga iigpoee. 
ഏരാണിക്കടു,--കുടം--ക്കോടു N. pr.agramam 

once representing one of the 4 Brahmanpical 
divisions (see കഴകം) KU. 

ഐരാവതം siravadam 8. (ഇരാവല്‍ refresh- 
ing) Indra’s elephant. 
ഐരാധതി N. pr. of river, lightning (po.) 
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ഐരി ഒണ്‍ Hayrick, പുല്ലൈരി No. (q@cam 
So.) straw stack. 

ഐര്‍ air = അയിർ Iron ore. 

60g)6) eila=eow)a A fish. 

ഐവര്‍ eivar 7.1. C. Tu. (II. nog) Five per- 
BONE ഐവര്‍ പരദ്വേത KU. എനെറ അകത്തു 
ണ്ടിത്‌ ഐവര്‍ Anj. (5 sins). 

ഐശം eigam 8. (ംരംശ) Lordly, belonging 
to Siva. ഛഐശമാം തേജസ്സ്‌ Bhg. 
ഐശാനം (ംരംശാനം) adj. N. eastern. 
ഏഐശ്വയ്യം 1. = ംരംശ്വരത്വം. 2. glory, super- 

nataral power. ഏട്ലൈശ്വയ്യവും (അണിമ, | 


ചം ട്‌ 


൫ 


@is sometimes changed into @ (a8 തൊടു. തുടങ്ങു, 
തുടരുക) and vice versa; now & then = 0), as 
@g32, വല്പാ. 

ഒ 0 interj. Oh! 

ഒക്കു okky B. Palg. Hip, loins; = ഉക്കും. 

ഒക്കുക, ത്ത okkuya 5. (whence ഒന്നു, ഒരു) 
1. To be the same, one; be like, tally. map 
Badd ഏല്ലാം ഒക്കും ഒന്നും കൊല്ലരുതു Bhr. സം 
ഗ്തിക്കൊത്തതു പോലെ പറക Nal, in keeping 

2. to be together. 

അവർ ഒന്നൊത്തു കരടി CG. നാം ഒത്തു meal, 

ണം ready for help. ഒത്തു സന്തോഷിച്ചു Mud. 

8. to please നിണക്കൊത്തേടത്തു Bhg. where 

you like. പറഞ്ഞത എനിക്ക്‌ ഒത്തില്ല did not 

seem acceptable. 4. to agree. തഞങ്ങളിരു പ 

റഞ്ഞൊത്തു came to an agreement, covensanted. 

മന്ത്രിയും പതിയുമായി ഉള്ളൊത്തു Mad. 5. to 
be falfilled. ശാപം ഒളൊത്തു വന്നു Bhr. ചൊ 
ന്നത ഒക്കയും ഏനിക്ക്‌ ഒത്തു KR. came to pass. 

6.1. a. to compare, promise ഖണ്ണയെന്നൊത്തി 

ടട കുന്നിനെ വായിലാക്കൊല്ല CG. mistaking it 

for 29167... അരുധാ൯മുടിച്ചതും ഒത്തേ൯ Pay. 1 

grant it at lest. ഒത്തുകൊള്ളക to admit. പ 

ണം ഒത്തു promised money. പെണ്‍ ഒക്ക to 

dispose of a daughter in marriage V1. 

Vi. ഒക്കൽ espousals V2. 


with the circumstances. 


ഐശീകം-- ഐവി 


മഹിമ, ഗരിമ, ലിമ, രോംശിത്വംം വശിത്വം 


പ്രാചി, പ്രാകാമ്യം or പ്രാകുശ്യം KR. അ 
ണിമാദ്യക്ൈശ്വയു സിഭ്ധി KeiN. 8. gran- 
deur, wealth. 

കെൃശ്വയ്യവാന്‍ chiefly wealthy. 


ഐശീകം eikiyam 8. (ഇഷിക) ഐ. ange 


Reed-arrow AR. Bhr. 


ഐഹികം eihiyam 8. (ഇഹ) Of this world, 


of this life (opp. പാരത്രികം) ഐ. മോഹിച്ചു 
110൩. ഐ. തന്നില്‍ സുഖിച്ചു Anj. 


ഐവിളി eilavili 8. (ഇള) Cubsra mopar 


ത്ഥം നിമ്മിതമായപ്ൃയരം ഐമിവിള്യത്ഥം (sic.) 
Bhr1. 





O 


Inf, ഒക്കു (Te. one) 1. together; ഏനെറ ഒക്കേ 
ഉള്ളവര്‍, എനെറ ഒക്കയുള്ളതിററാല്‍ often 
ഒക്കക്കുടേ, ഒക്കപ്പാടേ, ഒക്കുത്തുക്ക ഒരുത്ത 
൯ TR. one of my people. മടിശ്ശീലയുടെ ഒ 
ക്ക കൊടുത്തു ailgoqpy. 2. all, ഒക്കയും, 
@Qde@as, S@GaGaMo the whole. ആര്‍ eds 
തുണ്ടായിരുന്നു MR. ഓരോന്നൊക്കയും ചെയ്യൂ 
applied every imaginable means. — Often 
adv. ഒക്കയും ഗുണമായിട്ട ശ്രമിക്കാം he 
would do all for me. ഇനി ഒക്കയും TR. 
moreover in every thing etc. — Sometimes 
rather meaningless. ചില വസ്റ്ുക്കാ ഒക്ക 
TR. certain property. ചിലത്‌ ഒക്കുയയം (= 
അപ്പം ഒതു). 

BAO, — യ്ക No.== ഒപ്പാസ്ക് discord. 

ഒക്കാണം V1. promised gift, also ഒക്കാളം, ൭ 
ക്കാളിക്ക (old). [right. 

ഒത്തു adj. part. equal, consistent, agreeable, 

ഒത്തകണക്കു മ closed, correct account. 
ഒത്തകൈ a practised hand for moasuring 
correctly. 

@emoesteon) equal share. 

ഒത്മപറ common measure (doo.) 

ഒത്തപ്പോലെ, ഒത്തവണ്ണം aceording to. og_y00 
നിണക്ക്‌ ഒത്തവണ്ണം വരാ Mud. secording 
to your wish. 
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ഒത്അശിട്ടു മ corresponding paper, receipt, writ 
of compliance. 

ഒത്താശ C,T. help V1. 

ഒത്തിരിക്ക to be in one line, consistent, correct. 

ഒത്തുമനാക്കുക to compare, examine, contrast, 
correct, 

ഒത്തൊരുമ union. 

fut. part. ഒപ്പവര്‍, ഒപ്പര്‍ equals V1. ഒപ്പൊരു 
കൈകൊണ്ടു ചാല മുളം വെച്ചു മുപ്പതു വേ 
ണം CG. (see ഒത്തകൈ), 

ഒപ്പം VN. 1. Equality, harmony ഒപ്പം വരായ്ക്കു 

Prahl. toremain behind, unlike ഒ, ഇടുക, ആ 

ക്കുക to equalize, emooth. മണി സ്വണ്ണങ്ങളില്‍ 

പി ചളക്കോപ്പു കൊണ്ട ഒ. വരുത്തുന്നോ Nal. — 

adv. alike മുണന്നവനോട്‌ ഒപ്പം ഗ്രഹിക്കു, അ 

വരോട്‌ ഒപ്പം ഇരിക്കുന്നതു യോഗ്യമല്ല Bhr. 

ഒനിന്നൊന്ന്‌ ഒ. ഏയ്യാ൯ AR. met each arrow 
with one, ഒം പറഞ്ഞാല്‍ പിടിച്ച ബന്ധിച്ചു 
പോം 812൨. if you speak again thus, — 
double ഒപ്പം ഒപ്പം കൊടുത്തു സുമിത്രെക്ു AR. 
ഒപ്പൊപ്പം distributing alike ഏല്ലാവകും ഒപ്പ 
പ്പം (sic.) ശരിയിട്ടു MR. 9. being together 
ഒപ്പം ഏത്തുന്നു MC. to overtake, keep up with — 

ഭത്താധോട ഒപ്പം ഞാ൯ കരടി പോരും Bhr. ത 

മ്പിമാകും തനിക്കും തറധാട്‌ ഒപ്പം (doc.) — adv. 

അവനെറ ഒപ്പം ഉള്ള ആകാം, കത്തോട ഒ. 

വെച്ചു TR. 

ഒപ്പരം id. 1. മനന്റ്നൊപ്പരം ഇല്ലാത്ത ജാതി dis- 
united. 9. എന്‍െറ ഒപ്പരം അയച്ചു TR. 
with me. — Even with Instr. ഞങ്ങളാല്‍ ഒ. 
കാട്ടില്‍ ഏഴ്ഴന്നെള്ളി TR. 

ഒപ്പാരി comparison. ഒ. പറക to flatter, defend, 
praise and lament the dead V1. 

WN. ഒപ്പു (5.) 1. conformity, ഒപ്പാചാരം con- 
federacy V1. ഒപ്പില്ലാത്ത incomparable, ഒ 
g-j)tpaaoinadvertance (= പ്രമാദം). 2. signa- 
ture, agreement. ഒ. കത്തുക, ഇടുക to sign. 
ഓലയില്‍ തന്നെ കൊണ്ട്‌ ഒപ്പിടുിച്ചു MR. 
made to sign. 

ഒപ്പുകാണം fee given to Janmi on signature 
of documents (4 fanam). 


ഒപ്പുമുറി agreement, ഒപ്പെടു grant V1. നമു 


ഒക്കുക-_ ഒച്ച 


ടെ കൈയൊെപ്പിടാത്തതു പുലസംബന്ധമുള്ള 
തു കാരണം TR. the Raja does not sign 
in mourning time. 

CV. ഒപ്പിക്കു 1. to equalize. ഏല്ലാ ദിക്കിലും ഒരു 
പോലെ ഒപ്പിച്ച ചാത്തുക TR. to assess 
equally. കണ്ടത ഒം. V2. to mimick — also to 
compare. 2. toadjust കല്ല വുലിനൊപ്പിക്കു 
(in building). amy ചെത്തി കോടാലിക്ക ഒ 
പ്പിചിട്ടു Arb. fitted the handle to the axe. 
കാലും കുരങ്ങും ഒപ്പിച്ചു കെട്ടി Bhr. 8. to 
please, persuade മനസ്സു ഒം. to satisfy V1. 
മൂഡ്ധാത്മാക്ുളെ ഒപ്പിപ്പാനായി AR. to deceive 
simpletons. 4. to prove എന്ന ലക്ഷണം 
കാട്ടി @., കാമശാസ്രരങ്ങളെ കാട്ടി ഒപ്പിപ്പ 
വന്‍ Nal, to prove by praxis. ശാസ്ത്രും കാ 
ട്ടി ഒ, to demonstrate from the Shastras. 
5. to settle ഒപ്പിച്ചു തിപ്പാ൯ കഴിഞ്ഞില്ല MR. 
come to മ settled agreement. ഒപ്പിച്ചാ൯ 
അഖിലം അഹോ കഴിഞ്ഞ സെടല്യം CC. 
closed the sum of past joys. കണക്കൊപ്പി 
.ചൂതരും KU. deliver over. ഭണ്ഡാരം ഏണ്ണം 
ഒപ്പിച്ചുകൊടുത്തു Mud.gaveover the treasure 
exactly. 12.000 പണം ഒ. KU. to pay a 
tribute of. കരം, കുപ്പം, നേച്ചഒ. to pay in 
full, fulfill ഒപ്പിച്ചുവരേണ്ടുന്ന നികികി TR. 

Neg. V. ഒപ്വാ 1. is not like. ആ പോരബാ 
ലിസുഗ്രീപയുഭ്ധത്തിന്ന്‌ ഒവ്യാ AR. ഒന്തങ്ങാം 
പന്ത്രിയില്‍ ഒപ്ലാതേ വന്ന കരടും CG. 9. can- 
not, ഒപ്പാത്ത = ചേരാത്ത. 


ഒവ്വായ്ക്ക discord. 


Il. ഒക്കുക, ക്കി okkuya (Tu. to dig, C. to tread 


out) To indent നായി കുടിച്ച്‌ ഒക്കിക്കളഞ്ഞും 
രംയം കടിച്ചൊക്കി. 


ഒച്ച 0668 = ഓശ 1. Sound, noise, voice ഏന്നു 


ടെ SHOW പോലെ ധിളിച്ചവ൯ KR. ഒച്ചപ്പെ 
ടക to be 100, audible ഒച്ചപ്പെടാതേ പറഞ്ഞു 
നിന്നു CG. മുറിഖ ഒച്ചപ്പെടുകയും MM. മ breast- 
wound. ഉച്ചത്തില്‍ ഏല്ലാരും ഒച്ചക്കൊള്ളുംവണ്ണം 
കേണു, കാലിക്കഴുത്തിലേ നന്മണിയൊച്ചയും 
കേഠക്കായി CG. ഒച്ഛ കെട്ടുക (hantg.) to tic 
a bell (ചിലമ്പു) to dog's neck. ഒച്ച 

hoarseness, @.)@S@ac MM. from wound in 





ഒടി ഒടിക്ക 


throat, ഒച്ചയിടുക to make noise. പേടിവരുമാ 
Q ഒച്ചകാടടി Genov. (in huntg.) ഒച്ചകൊള്ളി 
2 RS. made a fine noise. 2. name, fame വ 
യിമാധപക൯ എന്നൊച്ച പൂണ്ടൊരു asd 
Bhr. ഒച്ചപ്പെടടവ൯ famous V1. ഒച്ഛപ്പെടുത്തി 
published. 
es) odi (= @s 1. 0.൩൦.) 1. Groin വയററിനൊ 
ഒടി വലി the 3 lines or folds on the abdo- 
WED, തടമുലകഠം ഒടിനടുധും അടിമലരും Nal. 
2. side ഏനെറ ഒടി, അയലൊടി q. V., തമ്പുരാ 
ന്‍െറാടിത്തന്നെ aig TP. to be favourite. 
Chiefy piece of ground,= 90); കണ്ടങ്ങള്‍.ം 
ax0MjaGo കാട്ടൊടികളും TR. 
range of ricefields. പടിഞ്ഞാറേ ഒടിയില്‍ മേ 
ലേ കുണ്ടം MR, (= പാടം) — what is ഒടിക്ുറ 
ഞന്ത്രിച്ച KU. (lifetime?). 8. sorcery, to 
break the enemy (in Madagascar “‘odi” witch- 
eraft) @Slnasda to use & ഒടിതിക്ക to counter- 
set enchantment, 4. a hanter’s hut (also ഒളി) 
ഒ. കെട്ടുക, ചമെക്കു. 
ഒടിക്കാര൯ (2) the comrade അയലൊടിക്കാ 
ര൯ & aslogyslaes0nb (huntg.). 
ഒടിക്കുരു, — ക്ലേശം (1) bubo, ruptare. 
ഒടികുഴി B. (4) draught of privy. 
Al 40 (4) privy; (8) charms buried to maim 
him that passes over them V1. 
ഒടിമാടം (4) hat. 
ഒടിയൻ (3) sorcerer, 68. of low castes as Na- 
yadi, Patayan. — കാലൊടിയന്‍ lame (loc. ) 
ഒടിില് (3) witchoraft. 
ഒടിയുക T. M. 0. (= ഉടയുക) To break. ആ 
ലി൯കൊമ് ഒടിങഞ്ഞൂഴിയില്‍ വിണു KR. ഒ 
ടിഞ്ഞനടു broken back. gage കാലൊടി 
ഞപോം MM. കാലു രണ്ടും ഒടിഞ കണ 
ക്കേ ത്താ ൭ med. 
ഒടിയാത്മതു s bracelet of one piece. 
VN. ഒടി. a breach, brake. 
@S)fav.s. 1.To break, as oar,shaft വില്ലിനെ 
കാര കൊട്‌ GS) p00 KR. ംരംക്കില്‍ നുള്ളി 
ഒ., നടു ഒ. V1. വയറ്‌ ഒ. beggars to exhibit 
en empty stomach. വിതെച്ച്‌ ഒ. to plough 
after sowing. 2 to use witchoraft KU. — 


division or 
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OV. ഒടിപ്പിക്കു to cause 1. & 2 ന. a. 

ഒട്ട oda 7. 0. Tu. po. 25. (-- ഒടി 9, side) 1. With 
ധിരധിനൊടും short :-- ഉടന്‍, ഓട്ട. 9, place 
അങ്ങൊടിങഞ്ങൊട്ടഗന്നു Bhr. AR. 

ഒടുക oduya (obs. V of ഒടി, ഒടുങ്ങു) To come 
to anend. VN. a@gajend. ഒട്ടക V1.=eas) 

1. groin. 9, മ timber tree; ഒടുകിന്തൂപ്പു. 

ഒടടങദുക oduhiuya ൩. M. Te. Tu. (see prec.) 

1. To come to an end ബാണം ഒടുങ്ങാത്ത പൂണി 
UR. അമ്പ്‌ ഒത്ത eQumaila KR. പറ 
ഞ്ഞാല്‍ ഒടുങ്ങമോ Bhr. too long to relate. 
ചോറ്‌ ഒടുങ്ങുമമുമ്വെ Mud. 0 സംവത്സരം 
കൊണ്ടെ ഒടുങ്ങുന്ന യാഗം Bhr. ഭാരതം ഒട്ടങ്ങാ 
തൊന്നാകിയ കഥ interminable. 8. to die, 
esp. of smallpox. 

VN. ഒടുക്കം 1. end=a@sgQ); അല്ലല്‍ അകനാ 
വാണിടാം ഒത്തു Prahl. at last. 9. adv. 
finally മല്‍പാദത്തോടു ചേരാം ഒടുക്കം നിണ 
ക്കെടോ Prahl. 

ഒ. ന. ഒടുക്കുക, ക്കി 1. To finish, destroy. അ 
ത്ഥം @. Anj. to spend. കൊന്നൊടുക്കി, അ 
സുരമദത്തെ അടക്കി ഒടുക്കി CG. ഒക്കുയും 
കൊത്തി ഒം,15ഇ, 9, B. to pay taxes. 

ഒട്ടകം Offayam T. M.(C. Te. Tu. ഒണ്ടു) Camel 
മുള്ളുള്ള വൃക്ഷങ്ങഠ ഒത്തിന്നിക്ടം Nal. 
ഒട്ടകപ്പക്ഷി ostrich. 

ഒട്ടകപ്പുള്ളിമാ൯ giraffe MC. 

ash ottar, ഒട്ടിയ൪ 5. Orissa people, ഉഡി 
യം, ഒഡിയം, chiefly ofthe tank-digger’s caste. 
ഒട്ടം 0112 T.M. 1. What holds together (as 
picture-frame V1.), stops a leak. 
stake at play. ഒ. കെട്ടുക, വെക്ക, ase to bet. 


2, wager, 


ഒളത്തോളം എതആആകയില്ല he will not reach 
the lists, the natural term of life. 
ഒട്ടുക 2.24. 1൨.0. 1. to adhere, stick. 
ഒട്ടു adhesion, 
@seaiod (T. ഒട്ടാര) enemies RC. — 
CV. ഒട്ടിക്ക to paste, glue പശപാിരട്ടി ഒ. 
2. to give in, be lean (ഒട്ടി opp. സ്്ലിച്ചു MC.) 
കൂട്ടിയ വിഗ്രഹം പുഷ്ടിയും കൈക്കൊണ്ടു PT. 
ഗണ്ഡഞ്ജങഗ ഒട്ടിക്കുടി VetC. my cheeks have 
become hollow; 80 കവിഠാമുഖം, ചെമ്പു (see 
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ഒകുക 1.); to be wrinkled (like ഒടി) കാ | 

ol, ga: ag) Mage. | 
ഒട്ടല്‍ flaw in wood V1. 
ഒട്ടലാമ്പല്‍ Ottalia or Damasonium Ind. Rh. 
കട്ടി A kind of cake. | 
ഒട്ടു 1. glue Vi. 9. bruise, impress അതില്‍ 
ഒര്‍ ഒ. കുടുങ്ങി പററി. 8. 0. ൩. Te. union, | 
the whole (-- ഒററ) ഒട്ടാക്കു, ഒട്ടുക്കാക്ക, കട്ടി 
gm tosumup. @gdée in all ഒങ്ങളു.ം ആയ 
വരും കരടി ഒട്ടുക്ക ൨൭ ആകും (jud.), aleo | 
ഒളക്കും. -- ഒട്ടാകേം @5Q2 sum total. | 
4. Neg. @go @gynotat all, not the least, not . 


for a moment; hence pos. ഒട്ട 8 little. some 








ഒട്ടു Geo— AG നേരം, ഒട്ടുനാഠം കഴിഞ്ഞ 
പ്പോഠം CG. ഒട്ടേടം ഒ little way. ഒട്ടൊട്ടു 
നടക്കാറായാല്‍ 18. as soon ഒട I can walk 
a little. ശരം ഒട്ടൂ MA@Hr220 Gan, the versed 
sine will be pretty accurate (math.) ഒട്ടടുകും 
V2. about so much. @gasma), ഒട്ടേറപ്പോ 
ന്നു പിറക്കയാര CG. @gcilaid പോയാ൪ 
QS ചിലര്‍ ഒളിച്ഛചിടിനാര Mud. 4. No. clamp 
of a door etc. വാ.ിലിന്നു ഒട്ട തറെക്കു. 


ഒട്ടിഞാണ, ഒട്ടിയാന്‍െ offiyip (Ta. C. Te. 


from ഉടഞ്ഞാണ) Cutaneous eruption on the 


AGS — ഒന്നു 


are somewhat smoothed dows. കല്ലിന്ന ഒ. 
ഇല്ല no elasticity, yielding quality, soft touch 
(== മിനുസം, പതം). 2 subjection, contents 
(൩. അടക്കം). 

ഒതുക്ുു shelter; stairs V1. 

൭. ൦. ഒതുക്കുക, ക്കി To compress, restrain 
(ആനയെ), subdue (= അടക്കുക V2.). മനസ്സ്സ 
ഒ. to humbleV1. കയ്യില്‍ ഒ, to enclose. വാക തേ 
ചുമെയ്യി ഒതുക്കി TP. tosoften by bathing. രാജ്യം 
ഒതുക്കി കുപ്പം തരാം TR. give up the land to 
Tippu. കായ്യം എല്ലാം ഒ. Arb. to settle. 


ഒത്ത്‌ adj. part. of ഒക്ക I. q. v. 
| BOO ottuya To jump, skip, dance ഒത്തുന്ന 


ego HNK. frog, ഒത്തിനടക്കു MC. snakes. 
Ba) കലുങ്ങുമാറ്‌ ഒത്തി വീഴ്ചകയും Bhr. fencers. 
ആണിന്നു മെല്ലേ ഒത്തി ഒന്നു ചവിട്ടി Bhr. താമ. 
ത്തില്‍ ഒം, ചില്ലികളെ കൊണ്ടു മെല്ലവേ തള. 
മായൊത്തി ഒത്തി CG. whilst playing on the 
flute indicate the tact by moving the eyebrows. 
ഒത്തായം, ഒത്താധ്മ് & play with cudgele, wrest- 
ling. ഒ. പഠിക്കു- പിടിക്ക, പയററുക V1. 


ഒത്താ൯ ഘി, ഒഡ്ഡ്രാ൯ (Ar. hajjam?) A 


Mappllla barber (& circumcisor) കാടി -- താടി 


യും തലനാരും കുളയേണ്ടതിന്ന്‌ ഒ'നോടു വില 
ക്കി TR. 


loins. ഒ. ഒഴിയും med. ഒന്നു 041 (൩. ഒ൯൨൮ 0. Te. 72. ഒ) 1. One, 


ഒണ്ടു onda No.=ajoeegen Filled with water 
for നനെച്ചേററം - BBQ Modlqo ഏടുത്തു 
അരിയയവാന്‍ പോകുന്ന (loc.). see കൊണ്ടു. 

ഒണ്മെ onma 17. aM. (VN. of ഒ) Beauty, 
splendour ൭ണ്‍കടര, ഒണചരം, ഒങ്ങിരണ 
eco, ഒണ്ടാമരം, ഒണ്‍പുൂനത. ചൊരിന്താര്‍ RC. 

ഒതി obi= om) 061൩5. 

ഒതുങ്ങുക ൪സ്ഥയുദ 7. M. (നം. 0. aqa=e 
OQ) 1. To give way, step aside, shrink, yield. 


അമികിരു ഒതുങ്ങി നിന്നു KR. stood humbly 
before his father. ഒരു കോണി ഒ. കൊണ്ടെ 
PT. hid himself. ഉലെന്ത മെയ്യോട ഒം RC. 
ഉ, to be contained, adjusted. അവനെറ any 
വക തനിക്ക്‌ @peeasep he ought to succeed 
to the deceased’s property (jud.) 

WN, ഒതുക്കം 1. Being settled & compressed. 
മ്ലേല്ലാററിന്നും mow ഒ. കണ്ടുതുടങ്ങി matters 


൬6൨7. of ഒരു. also for ൩൭8൦. കുടിയാന്മാരെ ഒ 
ന്നും കാണുന്നില്ല, ഞഞങ്ങാം ഒന്നള്ളന്നാം TR. as 
long as one of us is alive. 2. adv. ഒന്നാഴന്നു, 
ഒന്നടിച്ചു, എന്നെ ഒന്ന നോക്കേണമേ eto, once. 
9, something (emph.) അചനെ പ ടിച്ചു കൊണ്ടൂ 
വരാം അല്ലെങ്കില്‍ ഒ. അനുഭധിച്ചു വരാം TR. 
tho’ it may cost us something (our lives). ഇന്നു 
നിയും താതശും ലങ്കയ്ം ഒന്നുമില്ലാതെ വരും KR. 
will be destroyed. Emphatically repeated. ഒന്ന 
ഒരു നായരെ കണ്ടു, ഒന്നേഒരു ധാക്ു പറഞ്ഞേ 
ഓണം. ൭, മ part. നാലൊന്നു a quarter. 
ഒന്നു forms also participial nouns 7.1. നടപ്പെൊ 
ന്നു-നടപ്പതു, 88 ഏന്തൊനാട എന്തൊരു കായ്യം. 


ഒന്നരധാടന൯, ഒന്നരാടം every other day. a’ 
പനി tertian fever. 


ഒന്നാക to be united, joined, ഒന്നാകേ alto- 
gether, ഒന്നാം first, @amoacd m. — anda 
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ഒന്നായി തുള്ളുന്നു TP. jumped down at once. 
ഒന്നായി വിഴുങ്ങുന്നു MC. ഒന്നും ഒന്നായിട്ട്‌ 
അരുളി മച്ചയയ മേംക്കായ്ക്ുമൊന്റെ TR. as 
they got no decisive answer from the king. 


ഒന്നിടയിട്ടു സുന്മരിലാരോടു കളിച്ചു Anj. quite 
one with them. 


ഒന്നിന്ന ഒന്നായി പറക toleave no point un- 
answered. ഒന്നിന്നൊന്നില്ല തമ്മില്‍ Anj. ഒ 
ന്നിന്ന്‌ ഒന്നില്ലാത്ത മേശം discordant. ഒന്നി 
ന്ന ഒന്നാക്കുക to make more weight (by 
taking from one & adding to the other.) 
ഒന്നിന്നു പൊക to make water (opp. രണ്ടിനും.) 
ഒന്നില്‍ in one case. ഒം — അല്ലയായ്്ിത RC. ഒ 
ന്നിലോ -- അതല്ല ഏഴില്‍ TR. — also ഒന്നി 
രിക്കില്‍ പണം കൊടുക്കാം അതലു ഏനാഖ 
രികിരു പറമ്പു സമ്മതിച്ചു കൊടുക്കാം TR. 
mod. cond. ഒന്നുകില്‍. യുഭ്ധം തൃടങ്ങുക പോ 
ക്കരുതെങ്കിലോ നന്നാസ്ത്രണങ്ങുക UR. also: 
ഒനിക്കില്‍ — അല്ലെങ്കിരു TP. 
ഒന്നു കൊണ്ടും (പോകയില്ല) on no account. 
ഒന്നേകാര. 14. [്യാധിയും) 0. 
ഒന്നൊത്തുവരിക to come together (as ആധിയും 
denV. ഒന്നിക്ക to join, unite, agree ഒന്നിപ്പാ൯ 
അയഗ്രഹാല്‍ 1314. എന്നുടെ കന്നേധും അങ്ങു 


en വാമദ.മായി ഒന്നിച്ച വന്നാല്‍ Mud. come 
in contact, — 


adv, part. ഒന്നിച്ചു together (= ഒരുമിച്ചു) f.i. 
ഒന്നിച്ചിട്ട ഒപ്പരം പോരിക TP. with Boo. 
& Gen, അതിന്‍െറ ഒ. ഒരു കത്ത്‌ Gowda, 
തമ്പാനെറ ഒ, പോയി TR. ഉണ്ടിക ഈകു 
പ്രന ഒ. അയച്ചു MR. along with. 

CV. ഒന്നിച്പിക്ക = ഒരുമിപ്പിക്ക ൩. 

ഒമ്പതു ohbady T. M. 0. Tu. (Te. തൊം ട,.തൊധ) 

Nine, one before 490. ഒന്നിന്ന്‌ ഒ. വറഞ്ഞും ഒന്ന 

Gj ഒ. ചെയ്യൂ TP. not one offence only but many. 

ഒപ്പന 0006൩൭ 2001. (7. ഒപ്പനൈ adorning) 

ഒപ്പന മുട്ടുക, പാടുക in ഒപ്പനപ്പാട്ടു, sung by 

Maplichis at തിരട്ടുക ല്യാണം ete. 

ഒപ്പം, ഒപ്പു see ഒക്ക, 

ഒപ്പുക oppuya To touch softly V1., sponge, wipe 

(a wound); clean rice by taking up the grains 

with a കിഴി eto.; ഒപ്പുംകുടലാസ്റ്റ & ഒപ്പുകു. 

blotting-paper (mod.) 


ഒപ്രുശൂ-ഒരു 


VN. ഒപ്പത. sponging. 


ഒപ്രുശ്ൂമ oprusuma, ഒ പ്രുശ്രമന്൩. അ) 


Blessing. മുമ്പിലാത്ത ഒ. confirmation; ഒടുക്കു 
ത്തേ ഒ. extreme unction. Nasr. Rom. Cat. 


ഒത ora 5. M ഒ) 1. One, the same ഒരു അമ്മ 


പെററവര്‍. 9. No. 1൨0൦. 1൩൩. -- കുറെ some 
ഒരു മുള ക പറിക്കാനുണ്ടുഴയ. 3. 1൩0൦1. Article. 
പണ്ട്‌ Bd ആഗപറഞപോലെ7. 4.(in po.) 
Def. Art. അങ്ങനെ ഇരിപ്പൊരു ശങ്കരാചായ്യ൯ 
KU. ബോധമില്ലാത്തൊരെന്നേ Vil.—Even with 
pl. മറെറാരു പരിഷകഠം Bhr. [n. ഒന്നു, 
ഇ. ഒരുവന്‍. ഒരുത്തന്‍, ?. ഒരുത്തി, ഒരും, 
ഒരുക്കാല്‍, vu. ഒരിക്കല്‍ once. [rim). 
ഒതച്ചെന്നിക്കുത്തു headache on one side (meg- 
ഒരുച്ചൊധിയന്‍ മ med. plant. 

ഒരുത്തി 1.f.one woman. 2.one & the same 
place ഞാനും അവനും ഒ'യില്‍ അല്ല പാക്കു 
ന്നതു MR. 
റെച്ചു, മറെറാരുത്തിയില്‍. സങ്കടം പറവാനും 


8, any place കല്പന. ഒ'യില്‍ ത 


we, TR. കുള്ളന്മാക്ക്‌ ഒരുത്തിന്നും (പ1.) കുഞ്ഞി 
വെള്ളം വെച്ചു കൊടുത്തു - also ഒരുത്തയി 
ലൂം കാണുന്നില്ല TP. അകത്തൊരുത്തയില്‍ നി 
ന്നു പോയി KU. 

ഒരു നാളു.ം ഇല്ല never. 

ഒരു നില, ഒരു കൈ. 

ഒരുപോലെ 1, alike (po. ഒനംപോലെ) സന്നി 
ധാനത്തിങ്കലേക്ു പ്രജകുഠം എല്ലാം ഒരുപോ 
ലെ ആകുന്നു MR. 2. as sure as possible 
ഒമ്പതു കൊള്ളും എനിക്ക്‌ ഒ. Anj. 

ഒരുമനമായിരിക്ക 1. tobeofonemind. 2. to 
be determined, fully resolved. 

VN. ഒരുമ 1. union അവനോട ഒ'യോടു വാ 
ഴുനം Mud. 9. harmony ഒരുമ ഉണ്ടെങ്കില്‍ 
prov. അതില്‍ ഒ'യോടു കണ്ടു Mud. sawittally 
with. ഒ. കലന്ന ഉടല്‍ Anj. well proportioned. 

ഒരുമപ്പാടു 1.൭ ഒരുമ്പടു 7.1. പോധാ൯ പുറപ്പാ 
ട @.TP. gotready forstarting. 2.agreeing. 

denV. ഒരുമിക്ക7. M.Te. 1. to [൦ ഒക്കു വന്ന 
ഒരുമിച്ചാ൪ AR. ശ്രുതിയിങ്കല്‍ ഒരുഥിക്കുന്ന 
പോലെ 22%. 

—ady, pert. ഒരുമിച്ചു ഒന്നിച്ചു together ചി 

തറി പോയേതഞ്ങൊതരുമിച്ചു കരട്ടി KR. with 
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Gen. തമ്പരാനെറ ഒ. പോയി TR, 
8, to be reconciled അസുരകളോട്‌ ഒരുമിക്ക 
1. - നിരക്കു മന്ത്രി രാജാധഖോട ഒരുമിച്ചിടു 
ഡാ൯ അഖസരം പാകുന്നു Mad. 8, to be re- 


solved, prepared ഒരു കായ്യത്തിന്നായി ഒ'ച്ചവ൯ 
KR. പോക്ക ഒ. Bhr. 


CV. ഉധ്സിയും ആകാശധും ഒരുമിപ്പിച്ച Bhr. 
mixed earth and sky. അവരെ പോക്ക ഒ' 
പ്പിചതും Bhr. persuaded to join. പന്തിയില്‍ 
ഒപ്പിച്ചുന്തിയങ്ങളുയത്തിയാന്‍ Bhg. Vishnu as 
tortoise lifted it altogether. 

ഒരുമ്പെടുക 1. to join, agree, be confederate. 
2. to resolve, prepare. പെൺ ഒ്‌ട്ടാല്‍ ബ്രഹ്മ 


നും തടുത്തു ക്രട prov. മത്സവത്തിന്ന ഒ. Mud. 
വേട്ടേക്ുമ്പഴ, to gohunting. 


CV. ഒരുദ്െടുക്കു V1.—S Qe to get ready. 

VN. ഒരുമ്പാട 1. concord, @’Sode to appease. 
9, preparation, starting സേന ഒ. Gs! പു 
പ്പെട്ടു KR. (സന്നാഹം), തളന്ന സേന 
യെ പറഞ്ഞനുസരിച്ച്‌ ഒ'ടുണ്ടാക്കി കൊട്ടത്തു 
ധൈധയ്യധും KR. gave & fresh impulse. 


ഒരു വകയായിരിക്കു to be something indesorib- 
able. 


ഒരുവന്‍, — do, —  (hon.) one person. 

ഒരേടപധും; -- ത്തും anywhere. 

ഒതങ്ങുക ഞ്ച T. M. (Te. 0. ap) 1.൩൦ 

be ready. പണം ഒരുങ്ങിയില്ല eto. 2% to 

yield, be settled (ട ഒടുങ്ങുക) കായ്യം ഒരുങ്ങും 
will right itself, get ordered. 

ഒ. ൦. ഒരുക്കുക 1. To prepare, get ready. 
ഭോജനം ധെപ്പാ൯ ഒ'ധി൯ Nal. കോപ്പുകഠം 

ഒ. KR. യുദ്ധത്തിന്നു, തി൯ ഒ. 9. to settle. 

ഒക്കയും കൊത്തി ഒരുക്കി TP. finished them 

off (= ഒടുക്കി). 

VN. ഒരുക്കം 1. preparation; നീരാട്ടുപള്ളിക്ക്‌ 
ഒ. കരട്ടി TP. prepared the bath. പണം 
ഒ'മില്ലായ്ക്കയാല്‍ MR. cash not being ready. 
2, order. അതും ഒരിക്കമല്ല അറധുമല്ല RO. 
it is not right. ആ നിനവധുനിനെന്തിരിപ്പ 
ത്‌ ഒരുക്കമോ RO. പടിഞ്ഞാററയില്‍ ഒ. ഒ 
രുക്കി TP. arrange the room. 


a@rade id. ഒരികു കേട്ട മുഴുത്തു RC. dissension? 
ഒരുകുമാനം B. articles. 


ഒലോടി_ BOQ a 


ഒരുപ്പൂ (ഒരുമ, ഒരുക്കം) 1. സയ്റ്റവകളംല്‍ 
ധേണ്ടുന്നഒ. ഒക്കയും വരേണം1.. ordering. 
ടൂ, ഒം വരുത്തി reconciled (നിരച്ഛു). 


ഒലോജിക Port. relogio. Watch, clock. 
ഒററ otta 7. 1. (ഒന്നു, ഒ൯൨൮) 1. One, single. 


ഒപ്പണം & single fanam. രണ്ട ഒററയെ ക 
ണ്ടാ (huntg.) two boars. 2. Tu. M. a certain 
cake ഒറെറക്ക ഉലക്ക കാക്കാന്‍ പോയോ൯ 
prov. 8. 096, ഒററയിരട്ടയും കളിക്ക with dice. 
ഒററപ്പെട്ടുള്ളടിനം പുരുഷപ്രജയാകം VCh. (= 
ഓജുരാശി opp. യുശരാശ). 4. fencing postare 
പതിനെട്ടും ഒററയും പയററിയവ൯ prov. ഒറെറ 
ക്കും കരു മനെകും നടന്നോടും KU. see കുരുമന. 
ഒററക്കണ്ണ൯ one-eyed. 
ഒററക്കാലില്‍ നില്ല, മ tapas. [year. 
ഒററക്കായ്ക്കതു a cocoa-palm in its 8th — 10th 
ഒററക്കൈയില്‍ ഇടുബ്ചോര മറേറക്കൈ കണ്ടി 
g ayo CG. [of boar, cattle. 
ഒററക്കൊമ്പന്‍ (ആന) MB. single tusked ; also 
ഒററപ്പടവന്‍ one-hooded snake. 
ഒററപ്പോക്കു൯ last scion of ഒ family. 
ഒററമരത്തില്‍ കുരങ്ങു prov. 
ഒററമുണ്ടും ഉടുത്തു ER. for battle. 
ഒററമുലച്ചി (song) said of a Paradevata. 


ഒററ otal 1. Net of pack-thread, basket for 


holding pote; weel. 
(T. @gy@ braid net). 
ഒററ൯ V1. spy; PP. traitor. From: 

ഒററു Private intelligence; treachery, secret 
information, ചാളയില്‍ പുകയില ഉണ്ടെന്ന 
ഒം ഉണ്ടായി (jud.) ഒ. അറിക to spy out, ഒം 
കേശാക്കു to overhear. ആവര മേല്‍ ഒ. new 


3. fishing with weels 


proofs against them. 
(ഒററാഠഠ) @OQa900 spy, secret emissary. 
കുള്ളചന്ദനം ailglgjond ഒം. ME. 
BOQ Gm (to be single?) 1. to step aside, 
retire, cringe. 
ഒററിക്കുറു ഒ hide-&-seek play. 
ഒററിപ്പൂക്കളിക്കു No. to act the spy. 
ഒററി വഴങ്ങുക Vi. to conspire. 
ഒററി വഴങ്ങിക്ക V1. todraw into conspiracy. 
- as ന, 8, ഏന്നെ ഓറിയ wep PP. my 
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betrayer. 2. tomske room for another, ഒ 
റഠിവെക്കു to mortgage 1. 1, (൪. Ta. 
ഒത്തു, Te. @§). 
ഒററി T. M. ക pawn. 
ഒറഠിക്കാണം മ tenure in which the Janmi 
yields to the tenant all the produce of the 
8൭1൪ in lieu of interest for his advances 
(ഒഠറിയോലക്കരണം, ഒററിയാക ഏഴുതി 
ക്കൊടുത്താ൯ doc.) 
ഒററികൊത്തേവന്‍ a mortgagee. 
eaaaslgo ഒററി a higher tenure which leaves 
tothe Janmi merely nominal rights. 
ഒററിക്കും പുറമേയുള്ള കാണം a still higher 
tenure by which the കുടിയാന്‍ acquires even 
of the Janmi rights,also ഒററിക്കുമ്പരം. 
ഓഠിക്കഴിക്കാണം & mortgage in which either 
the occupant has to relinquish or the owner 
to retain the estate W. [mortgage W. 
ഒറി ദ്രവ്യം money advanced on usufractuary 
CV. ഒററിക്കു to മേം to spy V1. Bo. 
ഓറിയാന്‍ single elephant, lesder of the herd 
ഒലന്ത olanda, ലന്ത Holland, Dutch. KU. ൨. 
ഒലമാരി olamari (Port. almadia) A kind of 
ship ഒ. കുപ്പല്‍ ഖെപ്പിച്ചണയും KU. 
ഒലവില്‍ഒല്ലിയത q. v. — 7.1. തമ്പുരാന ഒ. 
ഒലി oli ന. M. (0. Tu. മലി) Bound. ഒലിയെഴ 
അലറി 180. കാല്‍ ചിലമ്പൊലിപൊങ്ങവ 001. 
ഉരുള്ളൊലികുറം KR. noise of wheels, ഞാണൊ 
ലി, മാറെറാലി ete. 
denV. ഒലിക്ക 1. to sound, as running water. 
—ring bell Vi. 9. (Te. ഒലുക ഒഴുകു) 
to dow, ran as water, blood of wounds & 
ഇൂനീക ഒലിക്കുവേ or ഒഴകലേ KR. aay 
ക ഒ'ചു പുറത്തു പോയി 13. പൊടി ഒലി 
2) ഒധു Bhg. വായില്‍, ക്രടി നീര ഒ. 8. to 
float. അശ്വങ്ങഠം ചത്തു രക്തനദികളില്‍ ഒ 
ക്ഷ ഒലികുനം AR. {looseness of bowels. 
eal flowing ഒലിപ്പില്‍ കത്തിയ ad) prov.; 
ഒലിയുക id. അവന്‍ ചോര ഒലിഞ്ങുകൊന്റെ 
പായുന്നു, മേല്‍ ഒക്കയും ചേര ഒലിയുന്ന 
(jed.) — 


ഒലുന്ു — ഒഡ്ഡ്ാന്മാര്‍ 


Vi. ഒലിധുള്ള നീററിന്ന, ange) ഇല്ല 
Anach. 

CV. ഒലിപ്പിക്ക as Maho ഒ. 8. to bleed. പെണ്ണു 
@add കണ്ണൂനി൪ ഒലിപ്പിച്ചു പാരം 86. PT. 
KR. shed tears. 


ഒഥു പ്പ) olumbu (Port. plumbo) Plummet. 
ഒലു ൩്പക olumbuya (T. eq, C. olyadu, see 


ഉലയുക) To move from side to side. വന്്രൂങ്ങ 
ളെ ഒ, to wash clothes by shaking them in 
the water. ഒലുമ്പിക്കളക to rub, shake off, as 
rice sticking to the hand. താളി തേച്ചു MAI ഒ 
ലൂമ്പി TP. cleansed the head. 


ഒല്പക olluya T.M.C. Te. To consent, love — 


to be fit, possible. — Only in Neg. ഒല്പാടവല്ലാ 
must not, ought not (in prayers, rules, prov.) 
ചെയ്യൊല്ലാ & ഇച്ചെയ്യുന്നതൊല്ലാ, CG. സാഹ 
സം ചെയ്യ്ോല്ല, പോകൊല്ല പട്ടിയേ Bhr, — 
past വേറിട്ടു പോകൊല്ലാഞ്ഞു CG. ought not 
to have separated. — adj. part. ഒല്ലാത്ത un- 
becoming. തനിക്ക ഒ'തിന്‌ ഏറ ശ്രമിക്കൊല്ല 
Anj. indecent, bad. ഒല്ലാത കുമ്മങ്ങാം UR. @gjo 
തതിങ്ങനെ ചൊല്ലാതെ നില്ല CG. — ((mantr.) 
VN. Saggy -: അരുതായ്്ു, also apy കിട്ടും 
ഒല്ലി Te. C. Tu. M. sheet, cover 5 yds. by 8,=a) 
തപ്പു 7.1, ഒല്ലിയില്‍ തേററതു കോണിയില്‍ 
ഏടുക്ക prov. ഞാന്‍ പുതെച്ചിട്ടുള്ള ഒ, കൊ 
ണ്ടു എന്നെ കെട്ടി 18. ഒല്ലി ഏന്ന പൂവള്ളി 
വ്ന്ത്രൂം (vu. ) നായി ഒല്ലൂന്നു (ഒല്ലിയില്‍ നിന്നു) 
മാല കടിച്ചെടുത്തു TP. 
ഒല്ലിയത Royal cloth, = ഉടയടേ V1. പട്ടൊള്ി 
യത silk gown. ഒ. വെക്കു Rajasto marry 
Sidra women, take concubines; കോഴിക്കോ 


ട്ടു ക്രലകത്ത ഒ. ധെക്കേണം KU. (va. ഒല 
യില്‍). ; 


ഒവാത്ത Ar. awat. Sorrow,= ഉപദ്രവം (Mpl.) 
ഒപ്വാ OVVA 1. Neg. of ഒക്കുക, q. v. 2.=00) ൩. 
ഒശീനം 00൩൦൩ Tdbh. ഉപജീവനം q. v. 


ഒഗീനക്കോല്‍ iron crow-bar, പാര, in thieves’ 
slang. 
denV. ഒശിനിക്ക to live on, eat, 


ശീര്‍ Ar. vasir, Visier. 
ACN OO Ar, vasiyat, Testament, മുതപത്രിക. 


11, ഒലിുള്ള ധെള്ളം running water; fountain BENIN 0882, see ഒത്താന്‍ (Mpl.) 
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ഒക _ ഒളി 


ഒളുകു Vi. see ൭൭ കു Back stroke (fencing). 
1, ഒളി]. M. (C. Tu. Te. @co=a0o) 1. Conceal- 
ment; secret dealings. 9. ambush, hunter’s 
hut. ഒ. കെട്ടുക, ൫180 ഒളിപ്പള്ളി, — മറ, — ക്കു 
Slab; eile sed) രാധുനായാട്ടുകാക്കു (huntg.) 
Hence: ഒളിക്കുയില്‍ എന്നപോലെ ഖെച്ചു പോ 
ററി KU. (€ol.)-like a bird in a cage. 
ഒളിപെടുക to hide itself. മരതകക്കല്ലി൯ ഒ 
ളിച ഒളിപെടും തിരുമൈശോഭ Bhr.=con- 
cede superiority. [mour. 


adlajmsand No. (ഒളിപൂയ൯ vu.) മ para- 


ഒളി ബര്ധം amour. ഒളി ബാന്ധവക്കാരന്‍ a para- 
mour. 
ഒളിയനു arrow-shot from ambush. @’ OCI) 
കൊന്നത ഒരാണമയോ KR. 


ഒളിയഡബ൯ N.pr. a Paradévata. 


ഒളിശയനം forbidden coitus, also ഒളിസേധ 
adultery ete. 


ഒളിക T. M. to be hidden Vi. മരുന്നുകൊണ്ട്‌ 
ഒളിഞ്ഞു പോരും TP. come off unscathed 
from ordeal (= ഒധിഞ്ഞു 2). 

WN. @@ la; 1. ambush V1. 2, hiding. eal 

mag ailgychle 8112. 

ഒളിക്കു (C. QQ Te, ഒലം) 1. v. n. to hide one- 
self. പായിന്ത ഒളിത്തിതു ടിശപത്തിലും RC. 
fugitives. ഞാന്‍ ഒളി ചു ചോകുന്നവനല്ല TR. 
abecond. ഒളിച്ചു ചാടിപോയി escaped. ഒ' 
ചിരിക്കു, കൊള്ളുക. ഒളിച്ചു വയററില്‍ ഉണ്ടാ 
കം ധെളിച്ചതുതു പെറും prov. ഒളിച്ചു ശിശു 
ത്വം 8112. disappeared. അംഗങ്ങ അംഗ 
ങ്ങളില്‍ ഒളിക്കുന്നതു പോലെ ടു $ഖിച്ചു പ്രലാ 
പിച്ഛാഠ KR. 2 vy. a. ഒളിച്ചുവെക്ക to 
conceal, suppress. 

CY. ഒളിപ്പിക്കു to conceal. തലമുടിയില്‍ @' 0) 
TP. covered him with her hair. 

II. ഒളി (ഒഠ -- ഒണ്‍ T.C. beautiful, good. Te. 
ഒലിധു --ഖെഠ) Splendid, bright; the light. ധി 
കക്കിന്നൊളി പോലെ സാത്വികം KeiN. 
ഒളിമങ്കമാ൪ beauties (Mpl.) 
ഒളിമരം (100.) = ഏരിമരം. 
ഒളി diane and മിന്നലൊളി KR. 

VN. ഒളിയു 1. brightness, also ഒളിമ. --- ad) 
ചേഠിനമന്നികാം (Mpl.) ൦൫.രൊളിവെഴ 
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ഒഴക്കു._ ഒഴിയു 


shining brightly. കതിരവനൊളിയധു ചേരും 
അകമ്പറാ൯ BO. edieang ക്രടെ നടനും 
Bhr, 9, ambush (ഒട്ടി 1.) 
| 
ഒഴക്കു olakky = ഉഗക്ക്‌ (ഒ. ചൊര്‍കൊണ്ടേ ഒരു 
വാസരാന്തം കഴിക്കും അഞ്ചാറു ജനങ്ങ CC.) 
ഒഴിയുക oliyaya 1. (-ഒഴക) To run off as 
water. പകരാതെ നിറെച്ചാല്‍ കോരാതെ ഒഴി 
യ്യും prov. 9, 7. M. (0. Te. ഉളി, Tu. ഒരി) to be 
off, leave off, be free from, empty. സ്ഥാനം ഒഴി 


ഞ്ഞിരിക്കുന്ു vacant, unocoupied. അതുകൊണ്ടു 


പുണ്ണ്‌ ഒഗിയും MM. will heal. കണ്‍ല്യ്യാധി ഒ 
ഗ്രിയും ഒ med. 


Inf, ഒഴികേ except. ബാന്‍ ഒഴിക ൫൦.) ഉരരാ 
യ്്ക്കാരില്‍ മരിച്ചവർ ഒഗിക ശേഷിച്ചുള്ളവർ 
വസ്റ്കുവക അടകും TR. ae they die off, the 


others. — With Aco. മത്യരെ avkeda: 20q 
മുള ഭൂതഞ്ങാം KR. — 


adv. part. besides, except. നി ഒഴിഞ്ഞാശ്രയം ഇ 
gy Nal. നേര ഒഗിഞ്ഞേതും a) gj Mud. nothing 
but truth. മത്യന്മാക്ക്‌ ഒഴിഞ്ജരുത്ു VCh. to 
none but men. — With Aco. മോക്ഷത്തെ ഒ 
ധിഞ്ഞുള്ളത ഏല്ലാം 87. all gifts short of. — 
With Inf. പട്ടം കെട്ടുക ഒം ശിരസി ചേടന 
ശമിക്കയില്ല Mud. adv. part. കോജനം & 
ഥിഞ്ഞു ഒ. പോകരുതു Bhr. 
up. താന്താന്‍ ഒള്ലൊഴിഞ്ളിട്ടും ബന്ധുക്കുളെ. 
സന്തോഷിപ്പിക്കു കായ്യം ആരുന്നതു Mad. 


3. Vv. &. to give 


with some sacrifices; hence ഒട്ടൊഴിയാതെ 
without any exception, altogether. agiy' 
ഒഥിഞ്ഞു കൊടുക്കും TR. evacuate & cede M. 
to the French. ഞങ്ങക്ക്‌ ഒട്ടും ഒഴിഞ്ഞു ത 
രാതെ TR. making no allowance or de- 


duction. നിലം ജന്മിക്കു ഒഴിഞ്ഞു ഒഴിമുറി 
കൊടുത്തു MR. 


VN. 1, ഒഴിച്ചല്‍ vacancy, freedom, means, ex- 


couse. തനിക്കു ഒ. ഉള്ളപ്പോഠം Arb. when dis- 
engaged, in leigure hours. 


11, ഒഴിു 1. water-courseas0elo Gd lengot ഒഷി 
വിലേ prov. 2.= av) gh. ꝗq; ഖശ്ജിന്ന ഒഴി 
വൂക്ഠ ചെററുമേ Hoemog, KB. no escapes. 

8. (from ഒഴി 8.) 

കുടിയാന്‍ ജുന്മാരിക്കു ഒഴിവു 


ഒം പറക subterfage. 
giving up. 
മേത്ര TR. 


ഒഴിക്ക_ഓ 


ഒഴിധൂമുറിട ഒഴിമുറി MR. 
ഒഴിക്ക 1. To poer. കണ്ണില്‍ മരുന്ന ഒ.; to 
Void, ൭൭ മൂത്രം ഒ. 2. to give up. വഴി ഞാ൯ 
ഒഴിച്ചു cnet) KR. let him pass. അവെ ഒ. 
dismissed, forsook. ഒഴിച്ചപോക, കിട്ടുക, ഒകൊ 
Séa to return grounds held under കാണം; 
ക്രലോം ഒഴിച്ചു തരാം TR. to vacate. 8. to 
quit. രാജ്യം ഒ. to emigrate. ഏല്ലാവരും രജ്ച്യം 
ഒഴിച്ചുപോയി, പുരയും കുടിയും ഒ. പേയി, ഒ. 
വാഞ്ജിപാത്തു TR. in war, 4. to escape. അ 
ഖരെ ഒ'ചുപോന്ന TR. got away from them. തി 
രിഞ്ഞും മറിഞ്ഞും ഒഴിച്ചാ൯ KR. avoided arrows. 
വരരണ്ടത ഒഴിക്കാമോ Bhr. വെട്ട ഒ. to parry 
ablow. ഏരന്ന ഒഴിച്ചകൊഠി. defend thyself. 
5. to evade Gauaejimo ഒം Bhr. നഷ്ടമായി 
പോധത്‌ ഒം Bhr.to prevent ruin, 6. tomake 
to cease, drive away. വാക്കാല്‍ രോഗം ഒ. PP. 
പെളിയും മുന്നേ മുഴ ഒ. amed. കടം ഒം CS, 
to pay debts. 7. to free അധനെ അഗിപ്രധേ 
ശത്തികങ്കന്ന്‌ ഒ. Mud. prevented his suicide. ശ 
പിപ്പുതൊഴിച്ചതമു.ക Bhr. to prevent. 8. v. 2. 
to give way (from 8.) അവര ഒഴിചു വാങ്ങി, അ 
രിവാഹിനി ഒ. Bhr. to retreat. ശത്രുക്കാം പേ 
ടിച്ച ഒഴിച്ചു SiPu. പട ഒഴിച്ചു പോന്ന KU. 
തഴ്കേടുന്മോകകൊന്നു ഒട്ടൊഴിക്കയയം Mad. 
CV. ഒഴിപ്പിക്ക 1. chiefly to dispossess പൊറ 
തിരിയെ ഒഴിപ്പിപ്പംന്‍ KU. ഇതൊഴിപ്പി 
ക്കേണ്ട. must not be vacated. 2. to 
make to retire. പാളയം ഒഴിപ്പിച്ചു KU. drove 
back. യ്യുാധി കാരം ഒഴിപ്പിച്ചു & അവനെ 
അധി കാരത്തിങ്കന്ന ഒ. Mad. (even merely 


— * ടം 


മാ 


ഓ 6 7.2. C. Te. Chiefly interrogative particle 


1. in simple question, ഞാന്‍ അവനോ am I he? 
Often with negative power തഅതങ്ങനേ വരുന്ന 
തോ PT. that is impossible. Imperative ഏടു 
ത്തുവോ take it at once. 3. in disjunctive 
question ഭക്തികൊഞ്യോ കുമ്മംകൊണ്ടോ ng} 
തി വരും HNK. അതോ നല്ലതു, യതോ നല്ലതു, 
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ഒക 


ഒഴിച്ചു) dismissed the minister. 8. to get 
back @dlnw ഒച്ച കിട്ടുവാ൯ MR. 
VN. ഒഴിപ്പ discharge eto. [remedy. 
Hence: ഒഴികി റു expedient, escape, exouse, 
@i\g0) deed of giving back mlameds കടി 
യാന്മാരെകൊണ്ട്‌ ഒ്‌ച്ചു മയ്യാടപ്രുകാരം ഒ. 


വാങ്ങി MR. [ ഉണ്ടാക്ക TR. 
ഒഴിസ്ഥലം uncceupied land ഒ'ത്ത്‌ ഉഭയഞ്ങഠാ 


ഒകക, കി olnynyaT. M. C. നം. aaj to flow, 


C. Te ഉറിയു to leak) To flow, ran down or off 

(5 ഒലിക്ക) of blood, water തേന്‍ ഒന്ന 210.083 

of ships @parm തോണിക്ക്‌ @ ഉന്തു prov. 

വക്കാസ്സ ഒഴഴുകികൊണ്ടെ വരുന്നു FR. drives by 

streas of weather. slaypagopa) ചെല്ലും. 

ഒഴുകത VN. flowing, being adrift. 

ക്കു So. side of wall, boundary. 

ഒഴവാരം So, side-room. 

ഒഴുക്കു 1. current, stream. കടലോമും Rod) 
നെറ ഒ. ഉള്ള; ഒ'വെള്ളം running water, to 
be drunk by all castes. 9. (1. ayo order) 
natural, smooth, plain ഒഴുക്കന്‍ പണി, ay 
ക്ക൯ വള eto. ഒ'നായ്യിക്ക. 

ഒഴുക്കം 1. running, floating. ഓട്ടവും ഒഴുക്കും 
കല്പിച്ചു KU. regulated all about shipping 
& timber floating. 2. plainness (@ipde 2). 

@yagm T. to keep within bounds. @paeoam 
Cayo unbounded wealth (or ഒടുങ്ങാത്ത 7). 

a. Vv. ഒഴുകുക 1. to pour കണ്ണിരു ൨൧൭ Aigo ഒം 
MM. 2.toinundate. 8.10 86 afloat, float 
പെട്ടിയെ പുഴയില്‍ apaslgsae TP, ഒരു 
തോണിയിരി ഖെച്ചെഴ്യേക്കിനാ൯ Bhg. 


—— 


O 


കറുത്തോ ധെടുത്തോ സ്വരൂപനോ Nal. 8. in 
disj. affirmation ഒന്നോ രണ്ടോ one or twe. & 
ഉത്തിലോ കിണററിലോ asleno ചാകും; with 
Condit. യുദ്ധം തുടങ്ങായ്്കിലോ on) നിയ്വയം ay 
Qo ഗുനിഞ്ഞാകിലോ QD, സംശയം PT, 4. with 
adveraative power മഹാമേരു — അതിന്‍െറ ഉയ 
രമേ യോജന ദ്മൂറായിരം Bhg. as for its height. 


ഓം -- ഓങ്ങുക 


കേശക്കഷാം ഏന്നിരിക്കിലേഃ ചൊല്ലാം KR. bat if. 
എന്നാലോ ഞാനോ കൊല്ലാം Bhr. ഫേതുധഖോ 
ഞാ൯ പറയേണം ഏന്നില്ലെല്ലോ AR. 8. om- 
phatioal മാവുന്നതില്ല കള്ണൂനി3രാ06.; often with 
interrog. ഡുണ്ടഠ എന്തൊന്നോ ഓാഗ്യം ഏതോ 
KeiN. what a wonderfal luck! Quite interj. 
in അതോം, അച്ചോ, ഏത്രയോ eto. 

ഓം GM 8. (ടത്ആം) 1. ഓം ഏന്നാർ അവകമു.ം18. 
Yes! hence ഓങ്കാരം the syllable om, greeting 
& concluding Amen! 2, ഓ f.i. ഏന്തുധഖോം 
aganig (po) whatever it be, yet. 

ഓക ഒര, ഓക്ക (0. acoay, ഗ്രഗു Awn, beard 
of some grains=Caoo. 

ഓക്സ്‌ Tyas 8. (൮ ഉച) Home, house (po.) 

ഓകു OY, ഓവ) ൩.൭, prh. from @ ip) 1. Flood- 
gate, sluice, drainPT. 9,ടഓക f.i. ഓകി 
ലലത്തേ നെല്ല്‌, ഓകുള്ള നെല്ലു 08. 

ഓക്കാനം Skkainam 7. M. 0. Te. Beng. (ഓങ്ങു 
ക) Retching, nausea, qualm. ഓ'വും ഛട്ടിയും 
med. ഓ. പാമ്പന്‍ തന്നെ amed.— fig. ഓക്കാ 
നം ഉണ്ടെങ്കില്‍ പാക്കവേണം CG. if indifferent 
or squeamish about it. 
denV. ഓക്കാനിക്ക 1.to reteh, feel nausea ഓ'ചു 

ചത്തു; ഓക്കാനിച്ച്‌ ഏല്ലാരും ഓടിത്തുടങ്ങി 
നാര 06. 9.0 vomit ഓ'കുമ്പോലെ Sil. 

ഓം Ogham 8. (വഹ്‌) Flood; mass സ്വണ്ണ്ണെര 
ഏം eto. CG. 

ഓങ്കാരം Ohgaram 8. (obo q. v.) The syllable 
@00— Vi. ഓങ്ങാരം songs or cries to drive out 
demons (prh. from foll.) 

ഓങ്ങു ക Shhaya T. M. (oa high) 1, To 
lift up, as hand, വടി, ഖണ്ഡിപ്പതിന്നു auodoBhg. 
കൊള്ളി ധരിത്മോങ്ങി BC. വാക്കില്‍ കയത്തു 
കൈ ഓങ്ങി പോകില്‍ Anj. 9. to threaten 
with finger, prepare to strike, aim at. ഏന്നെ 
ഓങ്ങി തങള്ളിട്ില്ല; കെട്ലുവാ൯ ഓങ്ങുന്നേരം 
Bhr. to attack. (01030 കൈയിലായി കാവ്ലണ്ണ 
നെ ഓങ്ങി CG. — toappear resolved to അവനെ 
വിളിപ്പാന്‍ ഓ.., Sapasonh ഓങ്ങുമ്പോറം CG. 
being about to weep. മസ്മുകേ ഓങ്ങി പാഒത്തില്‍ 
അടിക്കയും Sk. aimed at. 
VN. ഓങഞ്ങല്‍ threat eto. 
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639.2.) Gja mod. ഓശ Vs. RC. 
ഓച്ചര്‍ 066൭7 (7. a Kali worshipper 0. Tu.= 
ഒത്ത൯ Beag. @ow snake-catcher) A class of 
Maran Stidras, who beat the drum in temples 
(Q@ga0 കൊളുത, avadaildlen) fr. ഓച? T. 
ഓച്ചത to drive away. 
ഓച്ചാനം 008൧ (No.) Reverence; the 
humble answer ഓ given to Guru with the 
proper gestures. 
denV. ഒച്ചാനിച്ചു നില്ല. Palg. tostand or rise 
before seniors & superiors. 
ഓജം jam 8. Unequal, odd താതുല്യസ്ഥാനഞ്ങാം 
or ഓജസ്ഥാനം Gan, ഒററപ്പെടതിന്‌ ഓ. ഏ 
ന്നു പേർ (opp. യുശം), മൂനാ തുടങ്ങിയുള്ള ഓജ 
Moy edo Gan. 
ഓജസ്സ്‌ ടി 8. (വജ) Vigour, vitality മേജ 
ന്നും ഓാജസ്സുമായി Nal. (V2. 
ഓജീവിക്ക, eves ഓയീക്കം ഉപജീവിക്കു 
ഓട dda 1. T. aM. Water-course (ഓട്ടക) V1. 
2. 4 large reed അതു കണ്ടോ ഓടമുള പൊട്ടി 
വെള്ളം വരും TP. even a bamboo would be 
touched to tears. 8. see ഓടക്കുഴല്‍ 8. 
ഓടക്കഗല്‍. 1. flute of cowherds ഓ. വിളികു 
CC. 9, pipo 07 goldsmiths ഓടെക്ുധെക്കു 
to fase. എന്തിനാല്‍ ഇരുന്നലെ ഓടെക്കു 
ധെച്ചിടുന്നു, ഓ, വെക്കുന്തോറും മാററുകഠാ 
ഏേറിക്കാണും Nasr. po. [ypexmeg) KU. 
@osmg= ഓടുനാടു 7.1. ഓടനാഴ്ചകരെക്ക്‌ ഏ 
ഓടം 696൩ 5. (ഓടുക) 1. Boat, ferryboat ഓട 
ത്അില്‍ ഏങ്കിലും കപ്പലില്‍ ഏങ്കിലും TR. ഓ-മാ 
Sop, പോകുമ്പോഠം prov. പള്ളിയോടം Vi. — 
weaver’s shuttle ചാലിയന്‍െറ ഓ. പോലെ 
prov. ഓ. ചാടുക to weave. 3.ടഓാളം term, 
ഇത്രോടം, യത്രത്തോടം So far. 8. (07. horto? 
garden ഓടത്തില്‍ TR, aleo വയമലുകട്ട.ം ഓടു 
൭൭.൦ TR. vegetable gardens. 
ഓടതു õdal (8൦. ഓട) Med. root æ ഗ്ൃടി Termi- 
nalia cat.) ഓടലെണ്ണ ക്റഞ്ഞൊനം കുച്ചുള്െ 91. 
ഓടാമ്പല്‍ sfambal (ഓടുക) Bolt, bar V1. No. 
ഓടായി Odyi ൩. aM.—ol) A kind of 
carpenters, ship builders (ഓടം) ഒടടായിനെ 
കരടി പണി തുടങ്ങി TP. 
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ഓടി 684 1. (ഓടുക) A large seaboat, long & 
narrow chiefly from the Laccadives ഭിപിന്ന 
ഒർ arsiailat, ചരകുകഠം ഓടിയില്‍ കയറഠി 
ന്ന, ഓടിയും തോണിയും Si Pu. 
ആനയോട്‌ the largest kind, brig (Cann.) 
2.= ഓടും @S) 7.1. ഒംളോടി ഒപ്പരം, തമ്പുരാ 
നേറാടിചാത്തു, പോന്നു TP. 
ഒട്ട 89൩ 1. (ഒടിയുക) Potsherd, tile, കൊക്കോടു 
small fiat tile. ചീപ്പോടു id. without a point; 
മാടോടു, പാത്തിയോടു hollow tile. തലയോടു 
skull. ഓട ഇടുക, മെയുക tile. ഓടടകഴിക്ക No. 
ടേതേങ്ങ ചിരളയില്‍.നിന്നു അടത്തുക. 9. shell 
ആമയോട്ട; rind of fraits ajpexd) ഓടു കഴിച്ചു 
കളക ഒ med. 8. M. bellmetal (34 parts sino, 

10 copper) ഓട്ടവാക്ക ete. വെള്ളോട്ടു, 98095. 

ഓടുരുക്കിയമൂശാരിയെ പോലെ, 4. 1.26. 

(@5) being alongside, with തൂണോടു കെട്ടി 

11. മുരടെ 0.1, ഉഭയ മാഗ്ലത്തോടേ അയച്ചു 

TR. through the riceflelds. കടലോടു പോയി; 

in fixing boundaries: X ഓടു Y ഓടു Z ഓട്‌ 

ഇടയിലുള്ള നാടു KU.; in comp. ഏന്തവവരോടു 
നിങ്ങമ? കടലോട ഒരു ക്രപ്ം po.—a Loo. 
നായരോടത്ത്‌ CHORE അയച്ചു to the N. തളോ 

SQQo അന്യായ സങ്കടം ഏഴ്ഴതിഖെച്ചു TR. — 

adv. BBS as സുഖമോടേ, — ത്തോടേ happily. 

Hence: ഓട്ടനാടു, ഓടനാട്ട N. pr. the 9th or 
16th നാടു, No. of വേണാടും, with the capital 
&owego, allotted to the ചേറായി സ്വരൂ 
aio Syr. doo. KU. 

@0gGS, ഓടടപ്പം (1) pancake. 

ഓട്ടുകലം, — പാത്രം (8) vessel of bellmetal. 

ഓട്ടപണിക്കാര൯ (3)= മൂശാരി. 

ഓട്ടുവൂര (1) tiled roof (opp. ഓലലച്ഛൂര). 

ഓടുക, ടി 9൩8. 5. (Beng. to fly) 1. To ran 

as men, animals, roots, eto.; ships to sail. 

2. to flow easily, meet with no impediment 

മേന്‍െറ വാക്ക്‌ അന്ന ഓടുന്നില്ല. 

CV. ഓടിക്കു 1.30 drive, chase ഓടിയതാര്‍ og) 
ന്നും ഓടിച്ചതാ൪ ഏനാം Bhr. who fied, who 
pursaed. — കുതിരപ്പുറത്തു കേറി ഒടിക്കിത 
Wid. പിന്നോക്കം വലിച്ചുകൊണ്ടെ ഓടിപ്പാ൯ 
Nal, 9. to steer, navigate കപ്പല്‍ ഒര. 


Gd CV. ഓടിപ്പിക്കു id. ഗോക്കളെ നേരേകൊ 
o@ ഒടിപ്പിച്ചു Anj.against us. ഡീപ്പുധിനെ 
ഓടിപ്പിക്കുയും ചെയ്യം TR. അ shall beat 
Tippa. 

CV. @oge rare. ശത്രുക്കളെ ഓട്ടിക്കളുഞ്ഞു, രാ 
ജാളിപക്ഷി പ്രാധിനെ ഓട്ടിക്കൊണ്ടു Arb. 
chased. ogame ഓട്ടിക്കളഞ്ഞത്ു KR. 

VN. ഓട്ടം T. M. 0. Tu. 1. a course, run, കതി 
രയേട്ടേം Face, കപ്പലോളം navigation; പ 
ണിക്ക ഓ. വേണം V1. haste. 9. quick 
apprehension ബുഭ്ധിക്ക ഓ. മുണ്ട 4). 

ഓട്ടക്കാരന്‍ shipowner ഒന്ന പാട്ടം ചേരുക 
യില്ല prov. 

ഓട്ടന്തുമ്മമ്മമി a kind of ballet. 

@0g080 runner, messenger, spy; certain 
huntemen ഓട്ടാളക്കേ കത്തിക്ൂട (huntg.) 

ഓട്ട, ഓഠ Offa T. M. O. Tu. (Te. to split, 
ഒടിയുക) 1. Crack, leak, hole. 9. 8. dullness. 
ഓാട്ടക്കലം leaky veesels, prov. 

ഒട്ടക്കഴായന്‍ (2.) half witted. 

ഓട്ടക്കൈ empty handed, squandering. 

ഓട്ടത്തോണിയിത ഒഴുക്കുക totry & get rid 
of one. 

ഓ്ടപ്പെടുക to be perforated എല്ലെല്ലാം ഓട്ടു 
പ്പെടുക ൭ med, ഏറചിത്രം ഓ'ടടം prov. — 
കുത്തി ഓട്ടപ്പെടുത്തി മ. v. 

ഓട്ടഭൂമി porous soil; Malayalam country. 

ഓട്ടി 60 ഓട്ടം, ഓട്ടുക) Bhip’s captain V1. 
ഓട്ടിക്ക Sttikka (ഓടു. 2.) Shell. 
ഓട്ടിച്ചുപോക to feel empty, nauseous, con- 
celve aversion. 
ഓട്ടെരിമ dtterima (ഏരുമ) A kind of bug. 
ഓണം onam 7. M. (Tdbh. ശ്രാധണം) 1. The 
22nd constellation, Aquila, see ആവധ്വണി, 2. 
the national feast on new moon of Sept. 
lasting 10 days, when Parasurama is still 
said to visit Kerala. ഓണമടുത്ത ചാലിയ൯, 
കാണം aslogo ഓ. ഉണ്ണണം prov. 
ഓണക്കല്്ല Vi. some old fees and taxes ജന്മ 
ക്മോരോട ഓണം വികുകാഠ് ചോടിക്കുയില്ല; 
ഓണത്തിന്നും ധിഷുധിന്നും നന്നാലു പണം 
കണ്ട ഏടുപ്പിചചു; ഒണത്തിന്നം വികുധിന്നും 
അരി തരേണം എന്നു ജന്മാരികഠ മുട്ടിച്ചു TR. 


BINS — ഓത്തി 


ഓണത്തല്ലു = കയ്യങ്കേടടി. മ rustie geme of 
Toddy-drawers. 
ഓാണപ്പാള്ടൂ ൭ song. [bridegrooms. 
ഓണപ്പുടവ feast-cloth, given to inferiors, to 
Impatiens വലിയ -- 1. latifolia, ചെ 
റിയ — I. Rheedii, തില -- 1. Baleassina. 
ഓണവില്ലു 2.1, ഓതും പിള്ളെക്ക ഒര്‍ ഓം. (Pay.) 
ഓണൊട്ട ൫൬൫൭9൩ ൩. M. & ഓണനുടു = ഓടു 
നാടു മ൭ു.നം [തമ്പുരാന്‍. 
ഓണത്തുചെരുമാഠം a Samanta = കായകങ്കുളത്തു 
ഓതം 00൭ 7. M. Beng. 1. Dempness in rainy 
season ഓതശുള്ള സ്ഥലം MC. 2. 8. hernia (T.) 
ഓതി Obi Share, part (100.) = വകുതി? 
ഓതിരം Sdiram (Tdbh. of മപദവം) 1. Prime 
(pass in fencing — 8. lotic; see ആഴ്യധാഭ്യസം 


ഓണ 


18) plain out, ഓ. ഖെട്ടിയാറെ തുള കുവെടടി prov. 
Vi. ഓ. കെട്ടിമറിക TP, (in കളരി). 2. B. play 
atsommerset. 8, 820) 0=20.16.U0 ൩ ക്രടോത്രാ. 
ഓതു 081൩8. (അവ?) Cat. (po-) 
ഓതുക Oduya T. M. 0. Tu. 1. To recite, read 
as ധേരം, മവുലൂട ഓതിക്കൊണ്ടു Mpl., whisper 
as Mantrams. ശവം ഓതി ഒഹിപ്പിച്ചു TP. പോ 
ത്തോടു വേദം ഓതിയാല്‍ prov, ഓതിപ്പഠിച്ചു 
കൊമക Anj. to learn. ഓതിഇറക്ക to expel 
poison by formulas, ഓതിതളിക്ക eto. cam) 
ചനങ്ങാം ഓതിനിന്നാര്‍ CCh. 9. to say (po.) 
sound കാഹളം ഓതിനാര്‍ CG. 
CV. ഓതിക്ക to teach, = അദ്ധ്യാപനം നന്മുനി 
മാരെയും ഓതിച്ചുപേരരുന്ന നാന്മുഖന്‍ CG. 


ആമ്രായം ഓ. 
—part. fut. ഓതിക്കോന്‍ teacher, chiefly of 


Nambiitiris ഓട്ടം തൃടങ്ങന്നോ൯ ഓ.മിക്കോ 
നല്ലല്ി CG. 


VN. ഓത്തു 1. reading, chiefly of Scriptures. ഓ 
ത്തു മുടിഞ്ഞതു 08. മുല്ലയുടെ കടിയില്‍ ഓത്തു 
പഠിപ്പാ൯3ണ.. (Mpl.) 
ഓതുതുനിര consecrated water (ജപിച്ചു കൊ 
omg). See also ചിറേറാത്തു ഗ്രരിക്കും. 

ഓത്തന്മാര 1. Veda Brahmans, the instructors 
of their caste. 9. students at Tirunavai, 
Traivapõrũr, eto. 

ഓത്തി 68 (ഭം ഓക) Open gutter, dram ഓ 
calmed ate (jud.) ഒത്തിവെച്ചു PT. 


2. using formulas 
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ഓദനം Sdanam 8. (൭൭) Pap, food ഓ. വിള 
മ്പിനാഠം CG. 
ഓനായി ജേ T. SoM. Wolf Vi. MC. 
ഓന്‍ ലു (൩. ൦. ഒന്തി) 1. Chameleon. 2. the 
11000800൮൦, lacerta cristata MC. ഒഓന്തറുത്തും 
ചോര ashorag@ TP. (duriag തറ). ഓ. ക 
erent ചോര കുടികും superst. —~ പാനോന്ത്ു = 
കിരാങ്കിരി (diot.) — (hawk. 
ഒരന്തെറേറിം ഓന്തു 20.008) = പ്രാപ്പിടിയന്‍ a 
ഓപി Obi, ഓവിം ഉപധി (see @asce) Love V1. 
ഓപ്പം Sppam, ഓപ്പ M. 0. Tu. (seaye) 
Smoothing. @%9 jeg) = ഉരക്കല്ല്‌ fig. പുഞ്ജിരി 
ത്തുമത്തന്‍ ഓപ്പക്കല്ലായെരു ചോരിഖം CG. 
ഓപ്പിടുക to polish. — 
ഓമ Oma B. Base of pillar. 
ഓമം 0൩൭൩ 5. (= ഹോമം) Sison eowsameo. 
ഓമത്തണ്ണ്ണി va. Omum-water. 
ഓമന mana (ഉവക്ക or ഓമ്പുക) 1. Fondness, 
tenderness with children; darling. ഓ'യായൊ 
രിഉമ്പൈേതല്‍ Stuti; often ഓമന്ന CG. 2. nfcety, 
beauty ഓമനയായ കരങ്ങ൦ DN. Hence: 
ഓമേനക്കാരന്‍ playful with children. 
ഓമനക്കൊടിയന്‍ hunting neme of civetcat 
(nice-tailed). 
ഓമനത്തുമുഖം, ഓമനപ്പൈതത, ഒഓരമന്നപ്പൂമൈ, 
ഓമനവാത്തകാം ഓതി CG. [palace KU. 
ഓമന പുതിയകോഷയിലകം N.pr. Travancere 
ഓമനപ്പെണ്ണ (്പരണിക്കാക) prov. 
denV. ഓമനിക്ക (V2. ഉപമനിക്ക = ലാട്ടിക്ു) 
to fondle, caress കോമളനെ കാണുമ്പോഗാ 
ഓമനിച്ചിടടുവാ൯ തോന്മമത്രേ CG. 
ഓമ 1. Fondness=e@20M, darling ഓമലാ 
BYAQYo അപ്പൈതല്‍ CG. 8. adv. 
nicely, gently (whence ആരോമതു) ഓരലേ വ 
രിക, കഥയ ഓമേലേ Bhr. 
ഓമല്‍, ഒടിയ൯ honting name of കേഗ ൪൭൭൭.) 
ഓമല്ലഗി ൭ dimple in the loins ഓ'കു മീതേ 
ശ്രോണിതഞ്ങുടെ അടുത്തു MM. 
ഓമിക്ക dmikka Vi. = ഉപമിക്കു. 
ഓമായം 195 speeches അകത്തു age ഓ 
മായം ചേത്ത്തു കുന്നം Omg) പറഞ്ഞു Ti. tried 
to explain most plausibly. 


2. neatness. 


ഓമ്പയ ക_. ഓക്ക 


ഓമ്പക õmbuya 7. 1. (നം. ag, 0. va, Spu) 
1. To stroke, asin embracing, blessing കുഞ്ഞ 
നെ ഓമ്പിത്തടധി, ചെക്കനെ ഓന്പിപിടിച്ചു 
TP. താടി ഓ. to caress. തലമുടി ഓമ്പികെട്ടു > 
to smoothen. 9. to cherish, take care of. 

ഓര ora B. A tree in marshes (I. ഓര്‍). 

ഓരം Oram T.M.C.Te. Beng. Margin, brim, side 
= Oda 7.1. ആറോരമായുള്ളൊരു @anbCG. നില 
ത്തിത erod\sy@ VyM. ഓരം തക്കില്‍ കൊ 
ക, ഓ. പായ്ക്കു to run sgainst each other as 
men, boats. ഓരം കൊത്തുക = ഓരായം 2. 
ഓരായം. 1.= Boo (loc,) 2. imperceptible 

joining of 2 boards, atones, etc. ഓരായച്ലെ 
ത്ത ക്കെട്ടൂം--പ്പണി. (commissure, rabbet.) 

ഓരി ജി (Te.=e@xe) 1.7. Howler, jackal. നാ 
രി ചത്തുട൯ ഓാരിയായ്യ്യോകന്നു ലീ. (in Ve. 

2. howl, 
yell (ഓരി ഇടുക). ഓരിയിട്ടാല്‍ മരണം superst. 
ഓരിക്കു a amall bivalve shell. 

I. ഓര്‍ Or Baltness(= pad ൭.൦.) ഓരുള്ള നില 
ങ്ങളില്‍ മാരി പെയ്യുന്ന പോലെ PT, 
ഓര്‍ കാലി ഉ വര്‍ കാലി. 


ഒരി, "൨. ഒലി ക്രക്കന്ം കരയുന്നു) 


ഓാര്‍കുട്ടാട൯, ഓരത്തടിയന്‍ etc. loc. kinds of 
paddy grown in brackish soil. [ര്രായിരം. 
IL. ഓര്‍ 7. 1.൦. -- ഒരു, bef. Vowels ഓരാണ്ടു, ഓ 
ഓരാണ്ടിക the first anniversary of a death, 
Nasr. V1. 
ഓരില (8. പുഥക്പണ്ണി) Hemionites cordifolia. 


ഓരില ത്താമര Viola suffruticosa, med. root 
GP. 


ഓരില മുതക്കു Convolvalus palmata Rh. 
ഓരോ, @9B09300 each one, ഓരൊന്നു, ഓരോ 
രത്തന്‍ eto. ഓരോരിക്കല്‍ ഓരോരോ വിധം 


ogy) TR. അവരെ കയ്യില്‍ ഓരേ വടി മു 
org MR. ( = ഓരോ), 


10. ഓര്‍ T. M. = അവര്‍; also title, Lord (100.) 
ഓക്ക, ത്ത മീര (0.൩. ഒംരുക)നം think, remem- 
ber, expect aQ po ഓത്തല്ല കളിയത്തേ Bhr. not 
intentionally. വെന്തുപോം ഏന്നോത്തൊരുഭിതി 
Bhr. ഓരായ്ക്ുതിന്നു നി don’t hope. ഉറക്കും ഓ 
ത്തോത്തോരോതരം ഇല്ലിനിക്കൊട്ടുമേ Mud. പ 
ജില്ലയാത ചേലയെ ചെയ്യുമ്പോ അവരും ഓ 
ക്ുവേണം OG. let him ponder. ഓത്താല്‍ (po. 
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explet.) well considered! ഓരാതേതോനാം അ 

തിന്നത്ഥം Anj. will explain itself. 

VN. I. ഓച്ച rare; ഒര്‍ ഓല മുഴുത്തുറചു Bhg. one 
thought. ഇനി ഒ൪ ഓ ച ഉണ്ടു hope. നിങ്ങ 


്ഛന്നുള്ളതും എനുള്ളത്തില്‍ ഉണ്ടോലു CG. re- 
gard fur you. 


IL, ഓമ്മ 1. thought. 2. recollection, memory og 
നിക്കു ഓമ്മ തോന്നുന്നില്ല MR. I don't re- 
member. Gaga ഓമ്മയില്ലയോ? ആ സംഗ 


magmas ഓമ്മഉന്ടേ. 8, interj. attention, 
take care} 

ഓമ്മേക്കേടു inattention, forgetfulness. ഏന്നു പ 
റഞ്ഞത ഓ'ടാകുന്നു MR. slip of the tongue. 

ഓമ്മേപ്പെടുത്തുക to put in mind. 

ഓമ്മ വിഴ്ടപോയി forgot. 

denV. ഓാമ്മിക്കു to remember ആയതു ഞാ൯ 
പിന്നെ ഓമ്മിച്ചു TR. 

ഓററുക otbaya The act of the civet cat in 
ylelding civet മെരു ഓാറുന്നു. 

1, ഓല dla=@gy, തുടങ്ങോല CC. ate. 

1, ഓല 7. M.C.Tu. (Port. olla) 1. A leafof palms 
OF grasses ഓലത്തുച്ചധും കടമ്പും, നെല്ലിനെറ 
ഓ. Vi. ഓലവെട്ടി MR. from trees. Stages of 
growth: കിളിയോല, കുരുത്തോല, പച്ചോല, പ 
ഴുത്തോല. — പുത്ത൯ഓല വരുത്തികെട്ടിച്ചു TR. 
for thatching. 2. writing leaf (വെള്ളോല un- 
written), writ. ഓര ഓല ഏട്ട ത്താല്‍, ഓലകളയാ 
ത്തോ നാടു കളയും prov. നമ്പിയാരെ കയ്യാല്‍ 
ഓല TR. heading of letters. ചെമ്പോല, പ 
ട്ടോല ete. 3. steel spring, പൊമന്നാല gold 

leaf as carornament etc. 

Hence: ഓാലക്കണ്ണി single palm leaf. 
ഓലക്കണ്ണിപ്പാമ്പു (കൊണ്ടു പേടിപ്പിക്ക) prov. 
ഓാലക്കരണം a document. 
ഓാലക്കെട്ു thatch to cover boats (prov.) 


ഓലക്കേടു തിക്ക partial reparation of thatch 
(ടട ഇടയോല വലിക്കുക). 

ഓലച്ചെധിയന്‍ huntg. name of here. 

ഓലപ്പുര thatched house, ഓ'ക്കും ഓട്ടുഡുരെക്കും 
സ്ഥാനം ഒന്നു prov. [sideways 1. 

ഓലപ്പൂറം മറിയുക to tumble heels over head 

ഓലപ്പെട്ടി box to keep documents ഓ. പാ 
തൂങ്ങും Mud. 
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ഓലമടരു palm branch. 
ഓലമത്സ്യം swordfish MC. - ഓലമി൯ Vi. 
@00129S) == കാമരള weaver-bird. (Coch.) 
ഓാലമുറിയന്‍ a bird, kind of ചാത്ത൯. 
ഓലയെഴ്ത്തന V1. secretary. 

ഓലം Olam 1. aT. aM. (ഒലി) ൦൬ for help. ao 
Gow ഓലദിടുന്നതു song BO. 8. (ഓലുക) a 
kind of seasoning broth, ഓല൯ ഉപ്പേരി (ഓ 
ലോല൯ 8. No.) curry strongly salted. 38,= 
ലോലം, അല്പം (loo.) 

ഓലക്കം Olakkam (൩.൦0. Te. Tu.durbar, assem- 
bly of kings & states, ഓതല്‍ 0, to meet. comp. 
കമ) Splendour, majesty. ay. കാണട്ടേ നാരാ 
യണ Stuti. ഓ. ആണ്ടുള്ള പിള്ളരുമായി, — ബാ 
ലന്മാ൪; ചാലധിളങ്ങിന ഓ. ആഴ്ടുള്ള കവേ 
ണിമാര CG. Anj. 

ഓലങ്കം õlangam (@0e)4)Oilmeasure ia shape 
of a spoon made of Gneasnomog, holding 
from 4 — 3 കുററി. 

ഓലമാരി see olaméari, 

ഓല കലി oluya (൭ ഒലിക്ക) To flow, ooze. ച 
ലം ഓ, Nid. നിരോലും ക്രന്തത 06. (after ba- 
thing). ഓലൂന്ന കഞ്ജൂനി൪ Bhr. Esp. തേ൯ന്‍ഓാ 
ലൂം, പാലോലും, മട്ടോലൂം മൊഴിയാഠ Bhr. വ 
മ്പോലും വഡാണിമാർ CG. — 
Inf. ഓല 12 drops ഓലോല വിഴ്ചന്ന കണ്ണൂനീര്‍. 


ഓലി 1. collection of oozing water, temporary 
well. 2. sea ഓരി, 

ഓലേരി dléri Place for flying a kite? KU. ഓ 
ലേരിപ്പാച്ചത races of Nayers KU. 

ഓലോക്കം Olokkam (ഉല) Blacksmith’s forge 
ഓ. മറയും ചയിട്ടി പൊടിച്ചു TR. 

ഓൽ 01--അച൪, ഓര്‍, in വാഴ്ചന്നോതി, മൂത്തോല്‍. 

ഓവാ õvũ (ഓം?) Sire! ഓവാ പിറധു ഏന്റെറ 
തമ്പുരാനേ TP. 

ഓശ dia 7.20. (7. ചം ഓത, ഓൽ; Te. ഒരി) 
Sound, noise, -- ഒച്ച, hence ആരരോശ (ആര്‍ HI.) 
കിണ്ണംവീണു ഓശയും കെട്ടു prov. ഓശയില്ലുത്തേ 
നാണിയം counterfeit coin. 
ഓശക്കാര൯, -- പ്പെടുവ൯ famous V1. 
ഓാശക്കുഴത large pipe V1. [coronation. 
ഓശധെടിയും ഡെപ്പിച്ചു KU. guns fired at a 


ഓശാരം Gram Tdbh, ഉപ ചാരം Mark of atten- | 
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tion, complimentary gift. ആനകെടി ഓ. (opp. 
കായ്യം OF കണക്കു), Mgpemird ഓ. ഇല്ല (മറ 
AOR ത്ആചാരം ഇല്ല), ഇല്ലാഞ്ഞാര ഓ, ഇല്ല 
Prov, ത്ൃചാരധും ഓശാരധും KU. [Matay. 

ഓഷ്ചധി dhadhi 8. Annual plant, med. herb. 
ഓഷധിശ൯ moon. 

ഓഷും détham 8. Lip (upper -- അധസ്ഥം opp. 
അധരം) ഓകുങ്ങഠം മറച്ച നിന്നിടും ഒന്തങ്ങാം 
CG. ഓ'വും കരത്ങമു.ം മുറിഞ്ഞു വിണ്ട 8iPa. (from 
leprosy). ഒംക്ടസ്റ്റുടനിസ്റ്റതം, ഓക്യഡംഗ്ണ്ണുട 
ത്തോടു Bhr. 118 opening. 
ഓഷ്ട്യം labial. (gram.) 

ഓഹരി Shari (P. bahri, V2. has ഉപകരിം Vi. 
@090)) Share, part, portion. മുതലിന്‍െറ ഓ 
ഹരിക വെച്ചു (robbers dividing the spoil). 
പറമ്പില്‍ കിഴക്കേ ഓ. MR. ഏന്നുടെ ഓം. ,നാല്‍ 
ഓ'യായി യിളയ്പി 81. — 
ഓഹരിക്കാര൯ partner. 

ഓഹോ õhõ interj. Oh! 

ഓളം djam (aC. 0002 aye). Wave, surf, ഓ 
ഉഞ്ങഠം തള്ളിപുലിനത്തിത CC. നല്ലോള മാമും 
കാളിറടി CG. — ഓ. പൊങ്ങുന്നു, ഏടുക്കുനം, ഓ. 
അടെച്ചു പോയി rough, boisterous sea. മഗക്കാ 
കൊണ്ട്‌ ഓളങ്ങാം പൊങ്ങി 81122. ഓളും ag 5) 
Go പ്രുളയാംബുധി Matsy.—fig. അതു 2512 
മ്പോശ ഓ. ഏടുക്കുന്നുത ഏന്നള്ളില്‍, ഓ. തുമ 
മ്പുന്ന മാനസത്തില്‍, CG. 
ഉ,5: ഓടം 116 term until (also ഓള. ത്അിന്നും ഓ 
ഉത്തേക്കു) ല., with Nouns പട്ടണത്തോള.ം as far 
BS. CQjIDAGMEOGIBWo മഹത്വം ഇല്ലാക്കുമേ Bhr. 
as great as they. agaxmmo Wway0'gy CG. 
പശുരോമങ്ങളോളം വകാസഫസ്ങ്ങധ; 19Q ഉ 
ല്പ്പികയോളം ചേണ്ടിവരും TR. as much as. 
ക്ലേണ്ണയോളം പാലും കൊശക a med. രണ്ടു മാ 
സത്തമോള. മായി MR. — with Loo. ഏഗ്പത്തൊ 
ന്നാമതിലോകം ബോധിപ്പിച്ചു TR. paid up to 
the O7let year. amos ഓം പോയി. - 
b., with adj. part. m@s@ogo as far as visible; 
the more one looks. അച൯ ഓത്തോളം മതത 
Yo Grom, സേധിച്ചോളം വഭ്ധിച്ചു വരും കാ 
മം Bhr. കേളോളം കേധപാ൯ തോന്നും Bhg. 
ഉപദിധിപ്പേം നോം മ med, at every meal. 


ഓളാജം _ ഓരസ 


ആധാഉം, വതവേളേം etc. (ഒണ്ഡിച്ചതിനോ 
ഉം ക്രലി കിട്ടും V1.) — with the addition of നേ 
രം. ഫലിപ്പോളം നേരം പ്രയത്നം ചെയ്യം 
KB. ൧൧000 വത്സരം തികവോളം കാലം Bhr. 

8, ഓമം ക.ളിക്ക, ഓളം ഇട്ടക to live in plea- 
sure or grand style (see ഓാലക്കും, ഓകാങ്കം). 
ഓളാക്കം 08248൩ B. (ഓളം 8., ഓലക്കും) Vo- 

luptaousness, haughtiness. So. 
ഓളി O]i 1. -- ഓരി, ഓലി, ഉള Howl. ഓളിയി 
g@V2. 2. No. of Payyanadu term of respect, 
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at the end of conversation with princes, as 

@2209 at the beginning. ഓളി തമ്പുരാനേ TP. 

അല്ലേക്ടി ഞാന്‍ പോകുന്നു. 8. 80., vu.T.= 
സ്്രിഭോഗി salacious man. 

ഓം, ഓള 8] = അവാ Bhe, wife. അവന്‍െറ 
ഓ$, ഒരുത്തനെറ കെട്ടിയ ഓള TR. maim ഓ 
ളെ എടുത്തിട്ടില്ല vu. he fe still unmarried. 

pk oluya (ഓലും ഒഴുകുക) To flow. നിരോഴ്ചം 
തറ ajdesa Anj. Bayo ചോരി RC. 
ഓവന്‍ V2. foot of a mountain. 





൭൭ 


ഈക്ഷ്ചകം auksayam 8, (ഉക്ഷ൯) Herd 0702൩. 

രചിത്തം sujityam 8. (ഉചിത) Propriety, at- 
ness. ഒ മാണ്ടുള്ള ധവേലകം CG. ഒഠ'മായതേ 
ചെയ്യൂ ക്രടു Mud. [ഐശ്വയ്യം ഒര. KR. 

ANRIC}o aujvalyam 8. (qe%,.16)) Splendour 

ഓത്സുക്ടം atlsukyam 8. (ഉത്സുക) Zeal, anxi- 
ety. ജീധിപ്പതിന്ന്‌ Nal. ഞാനത്തില്‍ ഓത്സു 
കൃഭാവം വന്നു KeiN. 

ഓഈദകം audayam 8. (2000) ഒഴ്‌മായൊരു പി 
ണ്ഡവും കമ്മവും CE. [liberality. 

QV Qj andaryam 8. (ഉദാര) Munificence, 
ഓടാന്‍ liberal. 

ൌെദടുംബരം HNK. = ഉദുംബ്വരം. 

BALD) p auddhatyam 8. (2000) Arrogance. 

BO] yo aunnatyam 8. (ഉന്നത) Height. 

െ്യം aunyam 8. (ഉഠനം) Disaster V1. 

01D) yo aubamyam 8. (ഉപമ) Equality. അ 
വധക്കുണ്ടോ ജഗത്തിങ്കല്‍ ഒര. KR. 

ഈ പായികം aubaylyam 8. (ഉപായ) Fit, just. 

ഓഈരസ൯ ബേല 8. (മരസ്സി) Legitimate 
child, lawfully begotten ഒന്മാരാം വൃത്രന്മാ 
രെ എന്നതു പോലെ 121. 


AU 


BVFAIID aulddy (@oaiia) A kind of rice- 
flour. 
ഓലാത്തുണ്ട a cake V1. 
BNL) auvu aM. Swelling? mgd അധിക 
തരം കറുത്തന൯ ആഴിയൊപ്വിളകി RC. 
@9.U swelling of the stomach, disease of jungle- 
dwellers (100.)-- വയററിലേ നീരക്കട്ടി. 
ഓവദ്ല്്ും ന്നു, ഒനവനം, ഒനവഴി 
etc.= അവ -- in alphabetical songs. 
ഓവനിക്കട auvanikkada N.pr. Brahman 
family KR. 
ഓശനസം ausanasaM 8. (ഉശനസ്‌) Belong- 
ing to Sukra, ഒര'മായുള്ള ധനം KR. 
ഓശിീരം ausiram 8. (ഉശിര) = രാമച്ചം eto. 
ഓഈഷ്ഷണം ausagam 8. (ഉഷണ pepper) Pun- 
gency. 
ഓഷ്ഷഡം avsadham 8. (ഓഷധി) സ. അധി 
amo, അധവിഗതം Medicine, drug ഓഷധമ 
നത്രങ്ങളാത രക്ഷക ചെയ്തൂ Bhr. 
ഒരഷധി id, ഈ ചൊന്ന അധിഴതി സേവിച്ചു 
ചികിരത്തിക്കു a med. 


QOH 9 auspyam 8. (ogy) Heat. 





അം AM 


follows in alph. songs on Sanscrit models, 1.1. അംഭോജ - HNK. 








24” 





188 


ത്തഃ 
ര 
In 8101, songs after Senscrit fashion as well as 


in those, which follow Tamil precedents; the 
18th vowel, an aspiration represented by double 


(T. .) AH 


consonants, 7.1. അക്കുതിരവ൯, അക്കഴല്‍; ഇ 
്പാ൪ etc, 


— ——— —————— 


ക 


ക ka represents in Tdbh. the other gutturals 
(ചങ്കു fr. ശാഖം, കിരിയം fr. ഗൃഹം, കനം fr. 
ഘനം; കേമം, പക്കം fr. ക്ഷേമം, പദ്ധ; വ 
രാകന്‍ aM. fr. 010000). ക in the middle of 
words slides into യ (അരികത്തു, അരിയത്തു, 
വ (അക, അവ), ഹ (ആഹെ, വഹ TR.) or dis- 
appears (വുരുഷകുാരം — പുരുഷാരം, ആകും -- 
ആം, ഏടുത്തുമൊള്ളു -- എടുത്തോഴു., ഏറനാട്ടു 
കര --- SQ, ചെരിപ്പൂകത്തി — പൂത്തി.). 

കം kam 8, Well, wonderfully. — water (po.) 

കംസം kamsam 8.(C. Te. Tu, കഞ്ചു) Bellmetal, 
ഓടു. — കംസന്‍ N. pr. Crshna’s uncle & mortal 
enemy; prov. tyrant, Herod. also കഞ്ചന്‍ CG. 

കഃ kas 8. (quis) Who? in കത്തിരു ete. 

കകുല്‍, കകുദം kayudam 8. (L.culmen)Bull’s 
hump, വൂഞ്ഞ. [Terminalia. 
കുകുഭം cacumen, top; -- ദിക്കു. കകമഭദ്രുമം ൩. 

കക്ക 1൨109 (കല്ല്യായ 7 Tu. കചക്ക) Shell, coc- 
kle=@ olds. ക.ക്ക വാരി വിററ Anj. — 
കുക്കവള്ളി (see കാക്കു. 

കക്കം Kkkam കല്ല 1. M. Sediment of oil 
ഇവനെയ്യു, തക്കവണ്ണം കുക്കുമായിക്കൊഗക. 

കക്കട kakkada (loc.) A dagger കക്കട കുന്ത 
ങ്ങും po. 

BOIS കാരണവപ്പാടട (കല്‍ -ക്കാട്ട) N.pr. The 
Punatiir Raja, of Nambidi caste, by whom 
Chavakadu was ceded to the Tamiri. 

കക്ക kakku 1, Gizzard, കക്കും കായ്ക്കും vu. 
2.=@)63 what is young. 9. the fruit of 
കക്കവള്ളി, seed used in med. and for pley. 
4, 896 കക്കുക I. vomit; stammer. No. 
കക്കരി 1. 8൦16, കക്കിരി No. (8. കക്കടി) Cucumis 


K 


aativa മുള്ള൯ധെള്ളരി Rh.; the fruit കക്ക 
രിക്കാ GP. 

1, കക്കുക, ക്കി kakkuya 5. 1. To vomit, esp. 
animals ഫണി കുക്കിന വിഷം KR. also of 
Men രക്തധും Maslmom KR. ഇരിമ്പു കുടിച്ച 

2. No. to stammer 
കുക്കി പറക = ആഞ്ചിപറക. 
കക്ക൯ stammerer. 
കുക്കുവായി cackling mouth. 
കക്കിക്കു 1.v.n-tovomit, 9.5 കെഞ്ഞിക്ക₹. 

freq. 3. CV. to make to regorge. 

1. കക്കുക, കംക്കുക, 3 ന. 0.൩൨.൩൦ steal 
(fr. do) fut. കുപ്പാ൯ & കുക്കുവാ൯. കുട്ടവനോടു 
OS, കുക്കുവാ൯ പഠിച്ചാല്‍ prov. ഏരുതു കുടു 


വെള്ളം കുക്കുമോ prov. 


പോയി was stolen. അന്നു കുട്ട കുളുധിന്‍െറ 
അധസ്ഥ TR. theft committed. കുക്കായ്ത് Bhg. 
refraining from theft. കക്കാത്ത തിയ൯ prov. 
കട്ടൂനോക്കും 09, look stealthily, wistfully. — 
fig. ഏനാടെ.: കാന്തിയെ കുകും CG. deprive of= 
surpass. [KR. 
CV. കുപ്പിക്ക; മക്കടത്തിനെ കൊണ്ടു ക്പ്പിച്ചാ൯ 
കക്കൂസ്‌ Dutch kakhuis. A privy. 
കഷക്കോലകം kakkolayam 8. A perfume=a@ 
ക്കോലം. | flank. 
കക്ഷം kak#am 9. Hiding place, armpit; side, 
കുക്ഷി 24. 1. opposite side or party. 2. peril 
കു. പിണഞ്ഞു was endangered ക, ആയ്യ്യോ 
യി = അബദ്ധം. 
കക്ഷി ക്കാരന്‍ 1. party — ഉടമ്പടി ചെയ കുക്ഷി 
ക്കാർ([യ3.).ഇ രുകക്ഷിക്കാരും108. ഏതിര്‍ ക. 
the opponent, 2. a cunning, dangerous man. 
കക്ഷ്യ 1. girdle, enclosure. 2.= കുക്ഷ്യം — 
പ്രഥമ കക്ഷ്യയിരു കടന്നു KR. 


കങ്മം_ കച്ച 


കക്ഷം 8. wall & the court enclosed നൃപഗ്ഗഹ 
ത്തിനെറ ഒ്വിതിയ ക്‌'ത്തിതു KR. QL ക. 
പ്രവേശിച്ചു AR. [തുവര arrow. 
കദം kahgam 8. Heron, കങ്കപത്രം- ay sid 
കട്ങംനെം kanganam 8. Ring, bracelet amano 
ദ്യാഭരണങ്ങം Mud. കരസിീമനികങ്കണങ്ങസ 
ചേത്തു അരയിൽ, കിക്കിണിയും ചാത്തു 001. 
കമ്മംതം kahgadam 8. Comb ചികുരം നന്നാക്കും 
ചിതമാം ക. KR. [രുപി Pay. കങ്കാടന്‍ 818. 
കമ്മാടം kahgalam 8. Skeleton കങ്കാള വേഷം, — 
കങ്കൊട്ടു = കൈക്്കോട്ടു Hoe, 
കങ്കൊത്തി --കല്‍കൊത്തി Stonecutter. 
കംഗു kangu 8. Panicum, തിന. 
കങ്ദാണി kannani (കണ്‍, കാണി) A present, 
first fruits of the harveat given to fanes കൊല്ലും 
തോറും കു. ഏന്ന പ്ണാ കൂഷ്മിക്കാര്‍ ഖെപ്പാ൯ 
doc. [quarrel B. 
കുങ്ങാണിക്ക 1. to entrust= കുഞ്ചു. V1, 2. to 
കങ്ങു fp kahnwysa To be singed, burn in cooking; 
tobe overdone ഈ കൂട്ടുവാന്‍ കങ്ങിപോയി. . 


VI. 4. കങ്ങല്‍ 1. being burned. 2. darkness V1. 
3. casting net V1. [vessel V1. 


Tl. കുങ്ങം പിടിക്ക rice to adhere to the cooking 
കഞ്ങാനം V1. cooking pan. [നം CG. 
കച്ചം Kajam 8. Hair of the head തവകചകാന 
doa, kadéa 720. കക്ഷ്യ (C. Te. Ta. കച്ചുക to 
bind) 1. Hem of the garment tucked into the 
waist-band കോത്തുകെടട്ടേണം ക. prov. — കോ 
€ വലിച്ച ൭. unwillingness to give — കച്ച 
വാല്‍ പിടിച്ചു. 3. girdle, waist-belt. കുച്ചയും 
തലയില്‍ കെട്ടും കെടി 10, got ready for fight- 
അള---പടക്കച്ചകാഠ Nal. കു. ചുററുക V2. 3. long 
cloth, coarse cloth — വെള്ള ക. the finer sort — 
കിണി ക. also മഞ്ഞകുച്ച of Maplichis, തെ 
ക്കന്‍ ൭. (from മണപ്പാടു). 
vaseline ക. മടുപ്പിക്കും jud. 
Hence: കച്ചക്കണക്ു Dill of sale of cloth (3). 
കച്ചക്കയറു girth of elephant (2) = കക്ഷ്യ. 
കുച്ചകെട്ടു കഴിക്കു to begin the art of fencing in 


4.= കോണം loc. 


40). നാലരെ കച്ച കെട്ടിക്കുന്നു V1. (the 
king) orders 4 Nayers to devote themselves 
to death (old); to teach the use of weapons 
(mod.) 
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കച്ചരം- കച്ചോ 


കച്ചപ്പൂറം (2) royal girdle or zone. 
കച്ചവടം (8) commerce in clothes T., trade in 


general കച്ചോടം ചെയ്തു; കുച്ചവടക്കാര൯ 


merchant; കച്ചവടപ്പാടു commercial oon- 
cern. 


@gilei war-girdle തമ്മില്‍ ALUglaaeog)l, jonb 
ക. കെട്ടി KU. കളരിക്കുന്നു ക. ചുററി പൊ 
YW, പാലൊയം ക. TP. (see കച്ചു). 
കച്ചുരം kadédaram 8. (കട്‌ - ചരം) Dirty. ചണ്ടി 
Qo കച്ചറയും prov. No. sweepings, offal. 
കച്ച രട്ടം- കൈച്ചരട്ട KR. 
കച്ച റായിരു MB. 69. ൧ row of shops (fi. ഇ 
ടത്തേ, കിഗക്കേ ക.; ഇത്ര കച്ചറ പീടിക). 
കച്ചാ൯ 148861 ക. കാറു ൩. the SW. wind) 
The long-shore wind blowing in Jan. & Febr. 
from NNW. (V1. കാച്ചാന്‍ the hot N. wind). 
കച്ചി 1:06 (0. Te. കസ, ഗഡ്ഡ്ീ) 1, Straw, 
stubble, rabbish. കച്ചിയും തൃണങ്ങു.ം PT. for 
kindling fire (also കച്ചിലില്‍ കൊള്ളി വെച്ചു 
PT.) 2. preserved mango-juice (better of &.9) 
bitter q. v-) 
കച്ഛചിക്കുഗല്‍ ഉ neck-ornament. 
I. കച്ചിത kaddil 8. (കട്‌ -ചില്‍.) Interrogative 
particle (L. num). 
Ii. കച്ചിചേക്കിഴങ്ങു ഉ med.= കച്ചോലം. 
കച്ചിൽ പട്ടണം N. pr. former emporium to the 
N. of ഏഴിമല; കിത്തിമികെച്ചെഴം കച്ചിൽ 
പട്ടില്‍ Pay. (Cavay?) 
കച്ചീട്ടം--കൈച്ചീട്ടു 
കച്ച kadéy po. M. 1. Tape, bodice to confine 
the breast. കച്ചണികൊട്കേ, മുലക്കചുകാച്ത അ 
ഴിക്ക CG. — കച്ചേലും മുലയാ 827. കച്ചേല്‍ മുല 
ത്തൈയത Bhg. woman with well girded breast. 
2. a., pact tense of കൈക്ക to be bitter.; b., 
in മാഞ്ങക്കച്ച്‌ sun-dried mango-juice; കച്ച്‌ 
കെട്ടിയവന്‍ മ sloven = ചേറുകെട്ടിയവന്‍൯. 
കച്ചേരി1ഷ്പ്ന്‌ H. A public offtcee - ൭. നമ്പി 
a class of palace-officers in Calieut, the lowest 
dignity in Curumbanadu TR. 
ക. നായര്‍ oil-merchante, വാണിയര്‍. 
കരിച്ചാ 184466 (or കച്ച) The figs of Arayal? 


കച്ചോ നഞ്ഞെന്നാകിലും ഉജികും ഒരു പക്ഷി 
KeiN, 


കച്ചയോരം_ കഞ്ഞി 


കച്ചരാരം kadébram GP. (8. amo) and കു 
ച്ചോലം Curcuma zerumbet or Kompferis 
galanga. കച്ചൂരക്കിഗങ്ങു കഥഞ്മു amed.—various 
kinds: കാട്ടുക. , ചെറുക., പച്ചക്ക., OWA, 
കം 1൨4൨൩ 8. Shore, — കഛപം urtle PT. 
കഛ്ൃ kathii 8. Itch, scab. 
AEE Do kajjalam 8. Lamp-black, usedas colly- 
rium. ക. ആണ്ടടൊരു കണ്ണൂനീര്‍. 06. 
ക്ഞ്ച൯ 19൮ -- ൭.ംസ൯, also കഞ്ചത്താ൯ 
06. -- [rambu. 
കഞ്ചാര൯ A class of silversmiths, at Talipa- 
കഞ്ചാവു kahjavy T. M. (8. ഗഞ്ചിക) Hemp 
Cannabis sativa; the bang prepared from it—@. 
ബുദ്ധിക്കു നന്നു GP, ക. വലിക്ക to smoke hemp. 
കഞ്ചാക്കോര a med. Ocimum, Rh. 
കുഞ്ഞു കം kanjuyam 9. Armour, tight garment, 
slough. കുഞ്ചകങ്ങളും കുന്തവും, fig. രോമാഞ്ച 
മായൊരു കു. CG. 
കുഞ്ചുകി attendant on women, eunach. po. 
കണ്ടും kahjam 8. Lotus (waterborn), 
Gemecioam), Meamend മുഖി aR. 
കഞ്ജുകം, കുഞ്ഞകം an Ocimum (തൃത്മാധു 
വെൺ കു. and മണി ക. kinds. 
കത്തെത kanhal (loc.)Badly cooked rice, from 
foll. (or a?) 
കഞ്ഞി kana (C. Te. Tu. Dakh. ganji) 1. Canji, 
rice-gruel ക. കടുമയില്‍ ആകും 15. --ക. വെ 
ക്ക to prepare it, ക. കുടിക്ക to breakfast, &r' Qo 
ചോറും പറമ്പത്തുന്നു TP. his meals, o. കഴി 
ഞ്ഞ having eaten, കഞ്ഞിക്കു ഇല്ലാതെ പളിണി 
കിടക്കുന്നു TR. are starving. — വാത്ത കഞ്ഞി, 
കായക്ക.., കുഷായക്കു. GP. cum, തധിള്‌ ക. 
eto. Vi. കാടിക്കഞ്ഞി or പിരക്കു, half fer- 
mented rice-water, food in scarcity. 
3. starch. ക. ഇളധസ്ത്രൂംം ൭. പ്പിഴിയുക eto. 
Hence: കുഞ്ഞുറേറി മ sort of brass dish on which 
Mappijles put their plates. 
കുഞ്ഞിക്കലം 1. pot to keep canji, 2. a girl at 
her first menstruation (@:cry?); ക. ഇരിക്ക 
serve her during that time. 
കഞ്ഞിക്രുക്കില്‍ sage, Salvia. 
കഞ്ഞിപ്പശ glue from starch. 
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ArGOO SVS) — കടം 


കഞ്ഞിപ്പോത്തു polype (of gelatine consistency) 
OF creamy. q- V. [of മലയിഞ്ഞി. 
കഞ്ഞിമുട്ടു (and amigs) aBcitamineum, sort 
കഞ്ഞിവെള്ളം കൊടുക്ക TR. to give food. 
കഞ്ഞുദ്ല്റി, കഞ്ഞെണ്ണ, better കുഞ്ഞന്നി, ക 
gon) (൩. കരച്ചലകന്നി) Eclipta prostrata 
(a med. കൈക൯റി, കൈയെന്നി). 
കട kada 5. (കുട്ട) 1. What is ultimate. കരി 
മ്പി൯ കുടയും തലയും GAS ആട്ടുമ്പോഠം GP. 
(ഭു മു൪ട്ട foot of tree 7.1. തെങ്ങിനെറ ക. തുറക്ക). 
ഇടക്കട പറക, കടിക്ക alternately, continually. 
9, way അച്ചിതുള്ളിയ കട കുട്ടിയും തുള്ളും prov. — 
മേല്ലടം കി ഗ്ര transactions of this year and 
the last. 9. 7. market, കടല്വരധിന്നും മലര 
alec കുടക വെപ്പിക്ക KR. -- SoM. shop, 


arrack shop. ചന്തകാഠ SSHGo KR. 4. seo 


കടയുക. 

Hence: കടകുണ്ണ 5. ., outer corner of the eye. 
കടക്കഞ്കോണിലോ മൂക്കിന്നരികത്തുള്ള കോ 
ണിലോ Nid. കടക്കണ്ടൂ ചുഴററി KR. തൃക്കടക്ു 
ഇ ചെററുചുവന്നു Bhr, (in anger). b., friendly 
glance = കടാക്ഷം. 
കടക്കണ്ണി (കണ്ണി 8) last fruit-stalk of clusters. 
കടക്കണ്ടും = ഇളന്തല thinner end. 
കടക്കാര൯ So. shop-man. 
കടക്കാല്‍, AS hI Cy (obec. =Hern as oed 3. 


കടക്കുട്ടി (opp. മു൯-) the chicken which last 
chips the shell. 
കടകെട്ടവന്‍ B. (2) worthless (or കിട). 


കടച്ചീപ്പു, കടച്ചില്‍ last comb of a plantain 
bunch (opp. മുന്‍ ചീപ്പു). [Tantr. 
കടതല beginning and end. ക. മാറിപ്പിടിച്ചു 


കുടപ്പാര T. (Palg. to Cal.) crowbar = ഇരിമ്പു 
പാര No. 
കടവയറു lower stomach (opp. മേല്‍ വം V2.) 


കടവഴി = കടായി q. v. 

കടവള്ളം & 00% 8 partition at the stern. 

S090) corner of the mouth 19.820 dog കുട 
വയില്‍ തൊടുക VyM. mark of perplexity. 

കടം kadam 8. Elephant’s temples. 

Il. കടം 5- (2.50) 1. Debt, obligation; aleo കട൯ 
TR. ൭. ചെയ്ത to make debta, &. Had to 
borrow, കൊട്ടുക്ക to lend, ഇമെക്ക, പൊറുക്ക 


ങു 
ര 


കടകം കടക്ക 


to remit, ഒഴിക്കു, വീട്ടുക to pay debt 08. a, 
വീട്ടിയാല്‍ ധനം prov. 2. കടം പറക to tell 
riddles, ധിട്ടക to solve them. 

Hence: കടക്കാര൯ 1. debtor ൧ പണത്തിന്‍െറ 
കടക്കാരനായി. 9, creditor, also കടക്കാരി; 
കടക്കാൾ വന്നുപഷ്ധിക്ക to dun. 
കടതല capital ക. തരട്ടിക്കും VyM. 
കടം ഏ്ലു V2. to bind oneself, 

@samige to fallinto debt. കില്പെട്ടിരിക്കു (നി 
ഞ്ജധാക്കു ഇത്രെകു) to owe. 

കടംമേടിക്കു to borrow, അവനോടു ഏറിയപ 
ണം ക. മേടിച്ചു 11%. മഠ കടം വാങ്ങി ഇടം 
ചെയ്യല്ല prov. 


കടംവായ്ക്കകു borrowing. കു. ആധാരം bond for 
loan given beyond the amount advanced for 


obtaining മ lease കു. വാങ്ങിയ പണം MR. 
കടകം kadayam 8. 1. Bracelet, ring ക. 01g vu.; 
brow of hill, encampment ക. അതിതനിനാ ഗ 
മിപ്പം൯ Mad. to leave the army, ക. കാത്തു കൊ 
3 todefend it. 9. ഒ feint in fencing (striking be- 
low the waist?) ഓതിരം കടകവും അങ്ങോട്ടും ഇ 
ഞ്ങോട്ടും ഏറു വെട്ടിനാര്‍ 811൨. പ്ൂഴിക്കടകം മ 
ഞ്ഞു പന്നിയെ ഡെട്ടിക്കൊന്നു TP, ഉണ്ടോ wo 
ദെകു &.Bhr.; aleo കടക൯ അടിക്ക്‌. a feint 
Or pass. 3.= dogo astr. SH രാശിയില്‍ 18. 
ASée, ന്നു kadakka 5. (Te. ഗഡ) 1.To pass 
അ തോടും ajwa@o ചാടി ക. Nal. മതില്‍ 
കടത്തു ചെന്നാര BC. ഒറുകുന്നിന്നു കടന്നാല്‍ 
(hantg.)of game. തലക്കടന്നിരന്നു BO. begged 
with outstretohed head. 2. to enter 09,4300 )ab 
ക്ഷികുഴ്ടില്‍ കടന്നു കുവന്നു TR. broke into — 
ബാലത്ചം കുടന്നപ്പോഠാ KR. 8.80 pass out നാ 
ടൂ കടന്നു ചോയി, also simply കടികമ ഏറക്കുട 
നനു പോയി TR. deserted the country. കട 
കൊല്ല aQaWO വചനം 827, പിതൃധാകൃത്തെ 
കടക്കയില്ല 118. tranagress— 8൭. ഞാനായിട്ടു 
കടക്കയും നിരൂപിക്കയും ചെയ്യുന്നതു TR. act 
ce devise anything by myself. 4. tosurpass 
കാററിനെ ധേഗാകൊണ്ടു 594017 BC. ഏല്ലാ 
മധുരത്തെയും കടക്കും ete. 
CV. കടത്തുക 7. M. 1. to make to pass തോണി 
കടത്തുന്ന കൈധത്ത൯ Bhr. സംസരേചി 
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കടക്കോ__ കട൯ 


ഭൂമതോയ.രത്തെ ക. Bhg. സ്റ്രികളെ രാ 
ജൃത്തിങ്കന്നും വസ്ത്കുവകുകഠം ഓരോ ടിക്കില്‍ 
കടത്തി 118. transported, removed ; നാടു കും 


tobanish; കടത്തി] പറക to ingult, 9. toin- 
sert, introduce. 


2nd CV. കുടത്തിക്കു 2.1. modlgs കടത്തിച്ചു വ 
mmo TR. to get transported — പീടികക്കുരു 
കുടത്തിച്ചു M3mMdo MR. 

VN. 2. കടത്തു transporting, conveying. കടത്തു 
കാര൯ boatman, കടത്തുക്രലി freight (=o 
Say). 

1. കടപ്പു 1. passage. അങ്ങുമിങ്ങും കടപ്പില്ലാഞ്ഞു 
Sk. no paseage or opening in the opposed 
army. 2, passing the bounds of propriety, 
transgression alosmeyanbo കടപ്പുകമ ഒ 
ട്ടം പൊറുക്കുമോ Mad. — & കാളൊല്ല കു 
ഴിധുണ്ടാക്കുവ൯ Bhr. don’t despair. ക. വാ 


കമ harsh, insulting words. 8. കുടപ്പുകരേ൯ 
V1. debtor (കടം). 


TL. കടത്തല്‍ = അതിക്രമം f.1. വിക്ണുമായയെ ക. 
നിക്കി Bhg. encroachment, 

കടക്കോടി kedakkodi 2. Fishermen (T. കട 
aur lowest class, or കല്ല ഓടി). 
കടക്കോടി age No. custom of fishers (Law), 

കടങ്ങാണി kadahhani (കട. കാണി)30. A 
large-meshed rope-net set between 2 boats to 
drive fish into a twine-net attached to it. 

കടച്ചുത kadadial VN. of കടയുക. 

കടച്ചി kadaddi (£. of കടാ) Heifer, young cow, 
calf, ക. മൂരിയെ ഒക്കയും അറുത്തു TR. കടച്ഛി 
യെ കെട്ടിയേടം പശു ചെല്ലും കുംച്ചാണകും 
Prov. — ക. നാർ. = കൈത ഓലയുടെ നാർ. 

കട ത്തനാട്ട, കടത്താടു old. കടത്തുവ, കടത്തു 
വഴി നാടു TP. The district of the വാഴ്ചന്നോര്‍ 
from Mahe to Wadagara, given by Colsttiri 
to the പൊഠറളാതിരി of the Adiyodi caste, or 
taken from him by the latter A. D. 1564 (8 
Cadam, 8000 Nayer, capital കുററിപ്പൂറം) KU. 
കട്ടില്‍ 1.000 നായരും ര: കോയിലകത്തുള്ള 
നായന്മാരും & നഗരത്തുള്ള കച്ചോടക്കാരരും ത 
വാട്ടൂകാരരും കുടിയാന്മാര്‍ ഏല്ലാവരും TR. 

കട൯ kadah=eso q. v. ക, aja; 2. Scleria 
lithospermia. 


കടന്ത_ കടല്‍ 


കടന്ത kadanda (കട) Thorny branch as of 
Strychuus. 

കടന്നല്‍ kadannal C. M. 80. asame Wasp, 
hornet. &. ക്രൂടിന്നു കല്ലെടുത്ത എറിക. prov. 
ഒ wasp’s nest, {loom. 

കടപ്പുണ kadappana (Sp) Post of weaver’s 

കടമാ൯ kadamah M.C.Te.T.(s-a006) Elk, 
fallow deer MC. Sambre, Rusa aristotelis? 

കടമ്പ kadamba (കടമ്പായി8൦.ടകടഖഴി) Stile, 
gate bar തമ്പാന്‍ sam ഏത്തിയിരിക്കുനം TR. 
കലമ്പവേകു നാശം Prov. 

കടമ്പന്‍ kagambah (കടപ്പ) മധ 7. ൩. 

കടമ്പു kadamby 1.=8. കദംബം. Naucles 
Cadamba, cSlaosmy CG. mouiimag, കുടമ്പു 
menaedCCh, 
ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നിര്‍ amed. Qeasmy കടയ 
കാം KB. നിലക്ക. Phyllanthus Maderasp. വെ 
ഞ്ച, a variety. 8. (= കട) ends and bits of olas 


2. Eugenia racemosa തൃക്കടമ്പു 


cut for writing, of pounded rice etc. (see @9e)1.) 
കടയുക kadayuya T. 2. ൩൨. 0. 1. To churn 
ams), തയിര്‍ ക.; വഫ്ടികടഞ്ഞെടുത്തു Sk. 
produced fire for sacrifice. 
polish. ആയുധം കടഞ്ഞു HUG, jlaoKU. ഉറു 
മ്മിക. TP. to whet; കടച്ച aloe MR. (taxed) -- 
to masturbate Vg. 8. acate pain. കുടിക. to 
smart. oYyqg കടഞ്ഞു വിങ്ങി MM. കടഞ്ഞു വി 
egg a disease; കാല്‍ കുടഞ്ഞു 770൩ walking. 
CY. കട്ടാരം കടയിച്ചു TP. 
VN. I. കട churning 1൩ കടക്കോത churning 
stick CCh. and കടകയര്‍ KR. [ചൂല്‍ 2. 
Il. കടച്ച (7.1. മേരു കടച്ചെക്കു amed.)= കട 
Il]. oS jc 1.turning. കടച്ചലുടി turning chisel; 
കുടച്ചല്ല്ാരന്‍ TR. കടച്ചല്ലരുപ്പ൯ V2. കുടെച്ച 
കരിക്കും, കടച്ചക്കൊല്ല൯ KU. farbisher, who 
has togivethe arms with his blessing (ആയു 
ധം 0S ADH 0G Ga). — കടച്ചല്‍പ്പണി tarner’s 
work, 2. pains, as ശിതവാതക്കു. rheumatism, 
കാല്ല etc. 
കടത kadal 5. (കടക്ക) 1. Sea — Gag. outer 
sea. MELSBAING പോയാര്‍ Pay. by sea. 9. in 
comp. what comes from foreign parts. 8. what 
is spread out, reaches far, കടല്‍ത്തൈ, കുട 
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2. to turn, lathe, - 


കടലാ --- കടവ്വാ 


ല്‍ധെച്ചതു stage in the growth of jack trees 
and’ palms, [ഒരു പിടി കടല Arb. 
Hence: കടല 16.7, Bengal gram, Cicer arietinum. 
കടലാടുക to bathe in the sea (prov.) 
കടലാടി Achyranthes aspera, med. root. GP. 
wally & യും ചെറിയ ക. യും amed. MM. 
(the latter Ach. prostrata Rh.) Mom. ഹോ 
മിക്ക a ceremony to counteract charms (in 
ബലിക്ളയല്‍). 
കടലാമ, കടലാവണക്കു ഭം ആ -- 
കടലിധേഗം 8. Aristolochia Indica. 
കടലുപ്പൂ 868 salt GP. 
കുടലെടുപ്പു boisterous sea = പെരിങ്കടല്‍. 
കടലേടി Mapl. = കടല്പന്നി. 
കടലോട്ടം navigation. 
കടല്ലന്നി CG. Laxmi, ആഴിമാതു. 
HSQ\,0 seashore, = കല്ലും; കടലോരം. 
കടല്ല്ാക്കു sea-gull, 
HSAL20Q, കടക്കാററു sew breeze. | 
കട്ല്ലരി sturgeon, MC. Silurus. 
കുടല്‍.ക്കോടി = കടക്കോടി ദു. ഴ. 
കടല്യരക്കു goods imported by sea. 
കട(ത്)ത്തവള. polype (loc.) [ക്കില്‍ു) Lodoices. 
കട(ത)ത്തേങ്ങാ the Seychelles cocoanut (അ 
&Sa1 98a GP. കട്ല amed. കടതന്ദര cattle 


fishbone, 08 sepiae (8. അബ്ല്ികഫം). 
കുടപ്ലായി seal MC. 


Sejm) porpoise, Platanists gangetica (കട 
ലാന, HSE}, Hm eto. whales, etc.) 
കട(ര)പ്പാമ്പ & sea-snake, — serpent. 
കടപ്പാശി, — പായല്‍ 868 weed. 
കുട്ല്ലുറം coast കടപ്രുംവിതി താലൂകുകാഠം MR. 
along the coast. 
കട(തുപ്പൂച No. a small fish. 
കുടല്ലചൂടര്‍ MO. ood. 
കടതമകാഠം sea-maid or Laxmi കു. ajgyo മ 
ണിവണ്ണനാഥ Bhr 16. 
തടരവണ്ണന Crshps CG. 
കടല്വഴി by sea. 
കടലാസ്സ്സറ്‌ kadalas (V2. കടുതാചി 1. Ar.kartés, 
L. charta) Paper, letter. 
കുടവാതിരു kadavaeil (കടത) A bat. 


കടവു — S90) 


1, കടവു kadavy VN. (കടക്കു) 1. Beach, land- 
ing place, wharf (=as, H. ഘട). തോണി ക 
ട്രവത്തു കെട്ടി TR. — തോണിയില്‍ കം കടത്തി 
വരുന്നു MR. toferry over — കുള.ക്കടവു15. steps 
deseending to a tank or river, hence കടാധിരി 
ക്ക, കുടവിറഞ്ങല്‍ to go to stool and wash after it. 
2. resort, track of wild beasts. m@aob കുട 
വറിയാ prov. തിക്കും കടവും ഏകി വിളിക്ക, ക. 

തോകുകാര്‍ർ കടവിരുനം 
ഗം കുടില്‍ പ്പെട്ടത്‌ വെടി ഖെകും MC. ഉഠ 
രും കടവും തിരികയില്ൂ TP. I don’t know the 
place and its ways. 

Hence: കടധുകാര൯ ferry-man. കടധൃുതോണി 
- ferry-boat. കടവത്തു കുത്തക MR. 
കടധാരം wharf &’ ങ്ങളില്‍, മരം കയററുക MC. 

Il. കടവ fat. of defective Verb: 2. aM. മുക്കാത 
വളങ്ങളെ. സൂദ്ധിക്കുക്കടവ൪ TR. (insoription, 
Collam 480) കൊടുക്കുവും കൊള്ളധും കടവര്‍468. 
(doc.) may they! 

കടശാരം പില (V1. കു്ടചാരം) Impedi- 
ment, troublesome business. ക. ഒക്ക നീക്കി. 

കടാ kag& 7. (കടടവ൯ -: കണ്ട൯) see കിടാ. 

കടാകടാ ഏന്നു KR. Sound of bazars. 
കടുക്മ്ഷം kadaksam 8. (= oscagp) 1. Bide- 
look. കളിച്ച ക'ങ്ങഠം SiPu. of ഒ growing girl; 


ഉറച്ചോ (huntg.) — 


eying with kindness. കടാക്ഷധിക്ഷണം കൊ 
vy 

OB അവരെ അയുരമ്ചിപ്പിച്ചു KR. 

protection, often ഒയാകടാക്ഷം (doc.) 


2. favor, 


der. 7. കടാക്ഷിക്കു 1. to look kindly. കണ്ണാടി 
നോക്കി ക. Nal. coquettishly. 2. to favor 
കായ്യയത്തിന്നാ ക. കച്ചുതരികു; കുമ്പഞ്ഞിയിന്നു 
ക'ചു ഇപ്രകാരം ആക്കി ധഖെകുന്നതു TR. 
Government being pleased to place me in 
this position. കേഠപാ൯ കടാക്ഷിക്കേണം 
PatR. grant that I may hear. 
കടായി kadayi (2sas4)) = കടമ്പ q. v. Style, 
entrance of rice fields, inaccessible to cattle. 
കയ്യനെറ കയ്യില്‍ കുത്തി ഇരുന്നാല്‍ asog,od) 
ആ നാശം prov. {cocupation. 
കടാരം kagaram = കടശാരം, 5,900 Excessive 
കുടാരന്‍ 8൦. libidinoas, No.= കിടാര൯. 


കുടാവ്യക Kaquruya 7. aM. C.= കിടാംവുക — 
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കടാവ_ കടീക 


നിന്നോടു പോര്‍ 25921) വന്നു, നില്ലൂനില്ലെന്മ 
രെപ്പോ൪ ചിലരോടു പുറം കടാധി 19. Pursuing. 

കടാവണ kadavana (0. Tu. ഗ — pomp) 
Wholesale account of Rajas, mod. ഘൊഷവാ 
റ്‌ (fr. കട 2) 

കടാം kadaham 8. Large boiler or pan, മി 
S225, കിടാരം. — അണ്ഡകടാഹം നടുങ്ങി Bhg. 
the shell of the mundane ogg. 

I. കടി kadi 8. (1. കടം) Loins. കടിപ്രദേശം, 
കടിതടം (po.) — 
കടിസ്മൂത്രം and കടിസൂത്രം Nal. girdle. 

Il. കടി T. M. C. Te. (= കടു) Extreme, sharp. 
കുടി കടി ഏന്നു പറക to speak harshly. 
കടിയ adj, hard, severe, big. കടിയ പോയി 

a mighty Bhagavati. 
കടിയന്‍ m., കടിച്ചി f. So. M. a certain caste. 

Ill. കടി T. 2. ൦. Te. (Tu. blow) A bite, biting; 
(loc.) a cheat. മംഗലത്തിന്നു കുടിയും കുടിയുമാ 
യി & good feed. ഒരു കടി പുല്ലു മ mouthful. 

Hence: കടിക്കായി frait picked by birds. 
കുടിക്രട്ടുക to bite. കാട്ട പാമ്പിനെ maqgal 
ചെയ്യാല്‍ SBA കടിയും Chr. 
കടിഞാണ്‍ bit, bridle. ക. ഇല്ലാത്ത ക്തിര prov. 
also കടിയാണം. കടിയാണി V1.2. 
കുടിപെടുക 1. teeth to be set. പല്ലു കണ്ടായോ 
കടിപെട്ടു പോയി VO. (in death). 2. ജന്തു 
വിനാല്‍ കടിപെട്ടതു GP. sugarcane touched 
by animals, bitten. 
കടിപെടുക്കു Bhr. to bite. 
&Slam ഒ dog, that bites. (see under കടി 1.) 
കടിഖാങ്ങി കൊടുക്ക to set the dog at. 
കടിവായി place of a bite. 
കടിഖാളം bit, vu. കുട്ടുവാളം. 
കടിക്ക T.M. (Te. കുറചു 0. Tu. &),) ന. 2. 
1. to bite, chew. കടിച്ചെത്തുക to be mor- 
dacious (dogs 07 fig. men). കടിപ്പാ൯ എന്തുണ്ടു to 
eat.— കടിക്കയും aSlaaqo ചെയ്യേണ്ടു Quo 
a glutton. 2. to smart, pain, cheat. 

CV. കടിപ്പിക്ക 7.1. ചാപ്പ, ചിരട്ട ചെധിക്കു ക. 

torture by pinching theear. No. ഇവുക്കപ്പിക്ക. 


കടിക kadiya (൩. bolt) Peg tied to the well- 
rope to prevent its slipping from the bucket, 


കടിഞ്ഞു-- കടു 


കടിഞ്ഞൂല്‍ 1ലതി (കടി M+ ചൂല്‍) First. 
born of man and beasts, (see @gmilag) കു. പു 
0d; കടിഞ്ഞ ഗഭം പെറോേണ്ടെ prov. 
കടിയുക kadiyuys 1. 7. v. n. To be pained, 
broken. കുടിഞ്ഞു പോയി was wearied. കുടി 
ഞു കഴിച്ചു യ. got through with difficulty. 
2. ൦, 0. B. to clear bamboos from thorns (പരുവ 
ക, Palg.), to separate the good from the bad. 
- കട്ട Kadu 5. Extreme, excessive (hence കട), 
fierce, impetuous. — Inf. ages ചൊന്നാ൯ (ക 
§0m0s9 0) KR, — adj. കടിയ (കടി IL), neutr. 
കടിയതു, കുടുതു, കടുതായ സത്യമരുളി CrArj. 
Bhr. swore a fearful oath. ഇത്ത കടുതോ ഈ 
കേള. TP. formidable (ഇത്ര കടുതായാകുടുപ്പുളള. 
egy വന്ന VCh, painfully red. 
. കിട്ട 8. pungent ത്രികടു മുക്കടുതിപ്പലി, മുക, 
ചുക്ക GP. 
കുടടകം 8. id. തിപ്പലിഘ്യാണം കുടടകമായി KR. 
കടടകവാക്യഠ harsh KR. 


&S& mustard, also HZ ചോരുന്നതും കാണും, 
OSHS) കായ്യം prov. കടുകിന്മണി മാത്രമു 
ള്ളൊരുഭോഷം Bhr. കടുകെണ്ണ ൭ഫൊാപഹം 
GP. — Kinds: കരിങ്കടുക Sinapis nigra, ചെ 
Qa. MM., Qassim. 

കടൂകരോഫണി 14. കടുരോഫിണി 8. (va. 
കട്ടകിരമണി) Helleborus niger. 


കടകക, കി 7. M. ൦. n. to hasten. — Inf. age 
quickly ക. @gj99@j,9d0 Bhr. 


കടുക്ക ഒ large shellfish in the sea. 

കടുക്ക, QD v. n. to grow hard, sharp, worse (aa 
pain). — Inf. കുടുക്ക മുറിക്കും മതില്‍ AR. 
sharply, quickly. കടുക്കനേ പോയി 06. as 
mem ഉണ്ടാം19. — കടുത്ത 80, tight as 
cloth, paper. കട്ടുത്തൊരുത്തരം1£%. sharp. ക 
ടുത്ത, വ്ൃത്മികമ കാട്ടുക to lead an awful life. 

കട്ടുക്ക൯ ear-ring of men. 


കട്ടുക്കായി, കടക്കു the inknut, Terminalia Che- 
bula; കുടുക്കച്ചായം its die. Kinds കരുധില്ലാ 


ക്ക. OF മക്കിക്ക. or പാ(ര)ക്ക. & ക. 
കടുകനല്‍ പോലെ ചുവന്ന കണ്ണ KR. 
കടുങ്കോപം great anger, and കടുകോപം, കടു 

കോചി ChVr. [ട്ടിച്ചു ന്ന. 
കടുഞ്ചോര കുടിക്കു PT. mach blood ൭. 2 
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കട്ട 


കടുകി 100.) disease = വതത്മം. 

കളുതിടുകടുതിടിന Pay. with awfal അവിട 
(see തിട്ട). 

@gemei T. Va. കുടുത്തില (med.) sword with 
winding edge വരഞ്ഞു വന്നാല്‍ ക. prov. 
(opp. ചുരിക), &. Qo പലിശയും KU. 

കുടുന്തിരി quickly = കടുക്കനേ. 

ക. ക്കാരന്‍ മ. apeedy person V1. 

കുടുന്തുടി ഒ kind of drum, attribute of Siva. Bil. 

കൂട്ടന്തുക്കം precipice; steep- 

agand MC. = കടന്നൽ wasp. 

കടുപ്പം pungency, harshnese, bravery, strength 
of toddy, vinegar, etc. ക' മോടേ പറഞ്ഞു 
Bhr. resolutely. ക! മുള്ള ആയുധം fine 
steel. കു. കാട്ടിയതിതാക്കു വേണ്ടി നി KR. 
cruelty. ൭. ക്രട്ടുക to become excited — കു. 
പറയായ്ക്ക KemK, don’t scold. ക. പൊലുക്കു 
Mud. to brook. 

കുടുപ്പു id. കടുകുടുപ്പു austerity. 

കുടുപ്പുട്ടര്‍ @ caste of embalers and carriers (= 


&S$qu0), beluw Vaniyar; also school- 
masters (100.) 

കട്ടമ (= കടുപ്പം) ചാണക്യനെറ ക. tyranny. 
വചനം അതികുടുമയോടേ Mud. cruel. കു. 
ഇല്ലാത്ത കുതിര VyM. spiritless. o. യില്‍ 
കൊടുത്തയക്കു TR. to send sharp, quickly. 
5200900 resolute, severe. 

കട്ടമാ൯ a kind of deer. 

കടുമ്പകാധമാളി KR. decided enemy. 

കടടമ്പകത broad-day. 

കടുമ്പിരികയര്‍ (അറുക്കും) prov. 

കടടമ്പിള്ള the strongest child, firstborn. 

കട്ടമ്പു (loc.) stump of a broom. 

കടുവ൯ V1. male of cats, pigs, ete. 

HS B. perfuming (to take away bad 
smells). 

HFUIGyO insolent, cruel word. 


കുട്ടുഡായി “flerce mouth” tiger കാടതു പൂകു 
ക! യില്‍ ചാവേന്‍ Anj. 


gona powerfal sun. 

കട്ടൂരം V1. = ക്രൂരം. 

കട്ടു (bef. Vowels) as കട്ടെറുമ്പു black ant കു. 
പിടിച്ച്‌ ആയനത്തിങ്കിഴില്‍ orice prov. 


കിട്ട — Bg 


കട്ട katte 2. 5. (C. Te. cogy fr. cru) stont, 


thick). 1. Lamp, maas, ചോരക്കു, coagulated | 


blood. 502.168, പിടിക്കു to concrete as തയി൪ 
eto. mlaagaypaiaom കുരിക്കള prov. 2.=2 
emg olod, sod. ഉതുട്ട &., പെളിക്ക. (for build- 
ing). 8. clog, കുട്ടച്ചെരിപ്പു Palg.= തമതിയടി. 
Hence: കട്ടക്കാര മ thorny plant, 
കട്ടക്കാണം 1. the right of breaking the 
ground -- തൂ ശിക്കാണം, AHP അവകാശം. 
2. a tenure of ricefields unfavorable to the 
cultivator, hence called കഷ്ടക്കാണം. 
കട്ടക്കിടാവു newborn infant തന്‍ ക. മായി തൃക്ടു 
യായ്ക്കിന്നാഠം CG. അരയന്നക്ക. പോലെ RS, 
(see ചോരക്കഞ്ഞു. 
കട്ടക്കോല്‍ instrument for breaking the clods 
after sowing, consisting of the handle, a) 
ടി, and the bleck, കട്ടക്കുട്ടി, കട്ടോടം. 
@gaa0 Bo. tie on the neck of oxen. 
കട്ടപ്പാര മ wooden spade. 
കുട്ടറ (കുട്ടുകറ) rust, കു: പിടിക്കു to rust. 
£5085 |kattikutti (@g = കെളു Neg.) 1. Loose 
things, moveables, chattels, household-stuff. 


V1.=(aNdvoerre. 2. love intrigue തങ്ങളില്‍ 
ക. ഉണ്യൊയി TR. 


കളായ്ക Vi. mode of proceeding. 
കട്ടാരം, കട്ടാരി 1. katy Dagger ക. മരരി 
again ഓങ്ങി TR. 
és) katt ന. M.(C. Te. Tu. oo. and cai.) 1. What 
is condensed, solid, 12 00% --.വാമും, 2. syrup, 
suger oidedésg); ക. ക്രട്ടിയാല്‍ കമ്പയയം ചെ 
gjo prov. 8. lamp used as weight, @S.eg). 
4. solid soquirements. അവന്‍ കളിക്കാരന്‍, 
Bs 1. ട കുട്ട. 2. past of കക്ക (കറ്റ). 8. T.Te. 
C. Tu. = ag Tie, bundle; sediment, dregs 
(8o.) — Inf. കളമുറുക്ക V1. to bind tight. 
കുട്ടിരു (കട്ടും ൬൫) bedstead, cot. agiacacd 
കിടക്കു Nid. ക. ചെവുതെങ്കിലും കാല്‍ ര: 
വേണം prov, — കുട്ടില്‍സ്ഥാനം 8. property 
given by a Nayer to wife and children. 
കുട്ടില (formed like കച്ചില, കാതിലും, 80. ag la 
(൩. &g@ T.) door-frame. G.akoond കുട്ടി 
ല്‌. ൭ gate in the Valarpatpam fort. a 
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കാരം കനെ 


ട്ടിലക്കാല്‍ side-post of door, കട്ടിലസഞ്ചി 
the bag worn by Lemmanis on the shoulder. 

&ngqag 80. heel of cook. 

ASEM C. public offlee കപച്ചരിയില്‍, mas 
മന നിശ്ചയിച്ചു പണി ഏടുത്തു, കട്ടെമന 
ആദായം, ചെലവു TR. 

കട്ടപ്പ കട്ടഖെപ്പു, 1. coagulation. 2. seed- 
ing as bamboo. 

കട്ടോടം 1. see കട്ടക്കോല്‍ം 2. trough &. മര 
ക്കൊട്ട തോണിയും Bhr. — കട്ടോടം ചാത്തു 
൯, ഖദാ കുട്ട ഉടപ്പാ൯ മ bird (Cuculas?) 

കാരം kathdram seo കളാരം, കട്ടാരി Dagger. 
Oks kathinam 8. (കടിനം- കടിയ; and കട്ടി) 

Hard, solid, severe, diffcult, കഠിന വില high 

price. എന്റൊ നേരെ ക! മായി നോക്കുനു keeps 

me at @ distance. — കഠിന ഫുദായം,-സ്വകഭാവം 
hardhbeartedness.—abstr.N. കഠിനത, കാഠിന്യം: 
കഠോരം kathoram 8. 1. --കഠിനം, agro. 

ഉ, ട കടുംവെയില്‍ Glare.— യൃദ്ധകഠോരത്വം 

DM. കള്ള ക്കഠോരത്വം PT.(opp. പൂറത്തുമാധയ്യം). 


I. കനെ Kana 7. 2. C. Pu. (കണ 7. 0. Te. 


knot, joint) 1. 3. Tu. Small bamboo branch; 

bamboo; കരിങ്കണ an almost solid bamboo; 

ചെങ്കണ (ചെങ്ങണ), ഞാങ്ങണ different reeds 

ഒ, (0. Te. ൧--) small atick (f. i. വാഴക്കണ see 

വാഴ), shaft, hilt, handle (ag em) കണമുറി 

ഞ കയില്‍ prov. കണയ്യം മുനയും KU. old 

institutions, perhaps കു. the redhot iron of 

ordeals, 3. M. 7. 0, arrow മാരനെറ asm 
6M മാറില്‍ തറച്ചു CG. കണകാം പൊഴിന്തന, 
കൊണ്ടുടലിരു കൊടുങ്കണ RC. 4. roller of 

mills, the cylindrical wood of an oilpress ച 

കുകണ Vi. 0, (കണ്ട knuckle) in കണ 

യാഴി eto. 

Hence: കണക്കാല്‍ So, and കണങ്കാല്‍ 1. anole, 
fetlock (T. കണുക്ഷാത) 9, calf of leg, shin- 
bone (2, കണൈക്കാത). 

കണങ്കഴത Nid. കണങ്ങഥല്‍ CG. id. മന്മഥന്‍ 
തൂണി compared to കുണ്ണ൯ കണങ്ങഴത CG. 

കണതങ്കുത്തു (80. കണക്ുത്തു) the end of the 
cloth tucked in so, as to hold the whole 
together (=c5lajl 8.) കാഞ്ചി മുറിഞ്ഞു ക. 
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മെല്ലവേ കാന്മേലേ താണു, ക. താണതു പൊ 
ങ്ടിപ്പാന്‍ നിന്നു CG, 

കണങ്മൈ 1. wrist(T. കണ്ടക്കൈ). 2. fore-arm 
(൩. കണൈകെക്കു) കണങ്ങെക്കു കീഗേടം 
കറുച്ചുമെന്നിനൊരു മമ്മം ഉണ്ടു MM. 

കണപ്പൂത (loc.) mushroom. 

കണമരം (loc.) =a) ogy. 

കണയന്‍ a kind of millet. 

കണയാഥി a foot ornament തരിവള കൂ. അക്ക' 
കളം VCh. പൊല്‍.ിലമ്പണി നല്ല lem 
മക്കഷണയാഥി KR. 


വാഗക്കണം point of sword V1. ജലകണം 
drop, ടൂഷ്ടികളില്‍നിന്നഗികണങ്ങ തെറി 
ഫു KR. anything minute (comp. കനീയസ്സ്‌ )ം 
2. T. 10േ1.--ഗണം a body of persons, ass- 
embly, circle; also=amsmo 2.— &. ഇരിക്ക 


' കണപം_ കണി 


നിന്നെക്കണക്കേ Bhr.. മരിചനെ കണക്കേ 
AR. like M. — adj. part. എന്ന കണക്കേ Anj. 
as. 8. right way. കണക്കില്‍ പ്രയത്നം ചെ 
quem TR. to make the proper exertions. ക 
ണക്കില്‍ ഏറ പൊക്ിട്ടോ map loflago Nid. 
unusually. കണക്കായി പേടക, — ക്കിലാക to be 


_ settled, cleared; to die അവനെ കണക്കിലാക്‌ി! 


Arb, killed. കായ്യം കുണക്കിലാക്കി achieved, 
ordered. നില്ലിലൂം കുണക്കിനി പോകിലും കു 
ണക്കിനി Bhr. both the same to me. നാനി 
ode കണക്കല്ല CG. does not please them. 


1. കനെ. Long pepper കണയെണ്ണ gelaqoGP. കണ്ടതു കണകുല്ല PT. don't go by mere sight. 
AON kayam 8, 1, Grain കണല്വയം GP.= | ശനിക്ക്‌ ഏല്ലം കം Bhr. content with all. 
തിപ്പലി & കാട്ട തിപ്പലി (see കണ); atom, | Hence: കണക്കുധി കാരം work on Arithmetic. 


കണക്കധി കാരി accountant. 

കണക്കനേ, കണക്കിനേ (2) like, as. മിത്രം ക 
ണക്കനേ തോനികും, ഏന്നെ കണക്കനേ, 
വന്ന ക. KR. ചന്്രം ഉടികും ക. Bhg. 

കണക്ക൯ 1. scoountant കണക്കപ്പിള്ള, കണ 


ക്കപ്പിള്ളച്ചന്‍ TR. നാട്ടധികാരി കണക്കു 
പ്പിള്ള KU. Pudushéry Nambi in Kolanadu. 
— an East-Indian(mod.)2. a class of slaves 


the armed Brahmans to assemble in a Brahma- 
nical temple with worship of Ganapati to con- 
sult on Govt. affairs ഒരു സംഘം കണമിരിക്ക, 
കണത്തിന്നധികാരികാഠം KU. കണപ്പൂറം the കണക്കുനെറ കഞ്ഞി കുടിക്കാതെ prov. കണ 
place of sitting for such purpose KU. BoOrbo കഭോഷ൯; also കണക്കച്ചെവുമ൯. 
കനെക്ക മര്‍. --കനക്ക (രാകുണ്ണൂ കണത്ത കണകും കായ്യധും (നടക്കയില്ല TR.) despatch 
of public business, also അവനെറ കയ്യും 
കണകും കണ്ടാറെ on inspecting his office. 


തിന്നു മരുനമാ). 
കനെക്കു 1ഷുല്ിറു T. M. (cosmo, ഗണിതം) 


1. Computation, account, ക. അടെകു, ഒപ്പിച്ചു കണക്കുസാരം ഒ mathematioal trestise of 
Berdoa tian Nasr. po. ക. ഒക്ക ഇന്നു തിക്കണം Nilacaptha. [ക"കാരന്‍ MR. 
TP. to settle scoounts. ക. പറക, ബോധിപ്പി SEMAASYPA® Office of accountant. അംശം 
da TR. to giveaccount, ക. ആക്കി കൊടുക്ക, ക. കണക്കോഖ accounts. 


ക്രട്ടുക to add up. കി  ണക്കു fractions. കണക്കു @6Ma_to kKanabam 8. Spear. Bhr 16. 

റ ഉയന്മമ്തില്‍ RC. unmeasurably high. കണ കണപ്പൂ kapappy So. Right angie, കണപ്പൂ 
ക്കില്‍ ഇടുക 40 charge an account. 9. es- So square (കണക്കു. 

timation, manner, way, അറം നന്നെന്ാ കണക്കു HEM MY kanamby A fish, mallet V:. 
കണ്ടിരിപ്പതു RC. വല്ല കണക്കിലും on any ac- കണവ൯ kanavah T.M. Husband. (കണം 
count, anyhow. അക്കണകു thus. നല്ല കണ Hone) ക്‌ന്മാരുടെ മുടിവു RC. ഏന്‍ ക. Nai. 
ക്കില്‍, അടിച്ച Anj. soundly. — കണക്കില്‍ പറ | കനെവീരം kanaviram ൩. M. 0. നം. (8. കര 
കം 1. to speak exhaustingly on. 2. to ൭൪൭89. — വിരം) Nerium odorum. 

ഒരു കണക്കില്‍, -- ക്കിനേ perhaps. moos | കണി kani (20nd) 1. Sight, spectacle. അവ 
സ്റ്റില്‍ ആകാശേതലം കണക്കേ ഈ പ്രപഞ്ചം കു നല്ല,ണിയായിന്നു OG, Esp. ominous sight, 
CC. like the sky secn in water. — With Aoo. what is seen at the birth of a child (signs in 
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heaven eto.) or first sight on peculiar days 
(വിഷുക്കണി); or significative presents, കണി) 
ചൊല്ലു, to explain such. 2.(T. 0. Tu. കണ്ണി) 
string in form of an eye, snare, gin, വേടന്‍ 
കണി വെച്ച ചമ്മപാശം1, 8.= കണിയാന്‍. 
Hence: കണി കാണുക auspicious sights to appear, 
to sos 8201൩. തമ്പ്രാന്‍ നിച്ചല്‍ ക'ണും പശു TP. 
കണിക്കുന, ഒ. 1. to lay a snare. ഏലിമഞ്ജി കുക്കു. 


Vi. 2. to make the framework of an 
umbrella. 


VR. കണിപ്പു (കണ 5) articulation of limbs, 


ക, തിറമ്പുകം ഞെട്ടുക, Madd Vi. to 
be disjointed. 


കുണിചം V1. account taken ata guess. 


കണിച്ുര (8) astrologer’s house, കണിപ്പര 
(1) theatre erected on Vishu (യിഷു). 
കണിയള (2) a kind of leech. 


കണിയാന്‍ (T. actor) 1. low tribe of astrolo- 
gers & umbrella makers, banished to 24 
steps distance from Brahmans, ക. ഓല 
നോക്കിട്ടു വേണം പറധാ൯ 1. — also ക 
ണികറഠം (hon.) as XX arr) do N.pr. 
of a low caste sage. — No. aamikond, f. — 
ശത്തമി, - യാളി, — യാടിച്ചി. 
കണിയാരകറപ്പു or പണിക്കര്‍ മ rank among 
Kaniyar, their barber, otc. 
കണിവെക്ക (2) anyevi.sy കണിയും വെച്ചു 
പാത്തു Nal. laid the cloth as snare. 
കനിശം kanifam 8. Ear of corn ( ൭.ണം), ൬) 
ണകണിശം Bhr. 
കെ, kan T. M. ൨.7൨. (൩൦. കന്നു; Ohin. 
നമേ) 1. Tho eye കണ്ണാലേ org TP. അവ 
രെ egy ab കാണ്മാനും g) ey TR, not to be found. 
QO കഞ്ജും ചെധിടും @SQy 1 take no part 
in it. കണ്ടാല്‍ കൺ കഴുകേണം Bhr. supersti- 
tion in case of bed omens. കണ്ണില്‍ ചോരയി 
ല്ലാത്ത കല്പന TP. pitiless. Sapo ബുഭ്ധിയും 
prov. 2. what is eyelike, nipple of breast, 
holeof cocoanut, star in peacock’s tail, head of 
boil (അബുടത്തിനന കണ്‍ ഉണ്ടാകാ amed.) 
embryo of seed, bad (അരിയുടെ കണ്‍, hence 
കണാം); mesh of net (huntg. name for net); 
joint or knot in cane (കണു, കണ്ണി, aroh of 


കണ്ണി 


bridge, opening of culvert. 8. rank in state. 
അക്ക ഓരോരോ Eng കൈയും കുപ്പനയും 
കൊടുത്തു KU. different offices similar to the 


members of the body. ſauosmo CG. 


Hence: കഞ്ങെളി ogling ക'യായൊരു പൂവായ 


Ege to nod, beckon. കങ്കാണിക്ക V1. to 
euperintend (see കങ്ങാണിക്കു), 
കഞ്ചാഗ്ററ eyesight. 

കഞ്ചരു boil on eyelid, കഞ്ചെഥി socket eye. (ക 
QTM) കഞ്ചംഗിയന, a bad sort of small-pox. 

കണ്‍ക്രലി Vi. reward for finding. 

MNES blindfolding, hoodwinking. ക. ag 
Gam aitao prov. ക'വിദ് legerdemain. 

കങ്ങേടു V1. bad sight. 


&oowmISée to look 0൩. ബോന്ധവന്മാരിലും ക? 
ടാതെ നാണിച്ചു CG. 


കഞ്ഞൊത്തി green whipsnake. 

കഞ്ങകോച്ചുക 8. to dazzle, grow dim. 

കണചചാട്ടം intense look. 

eps spectacles. é'9 je) a mark in cattle. 

gpd 1. distinguished by eyes. നാലുമണ്ണ൯ 
a dog with 2 excrescences above the eye. 
2. Crehna, N. pr. m. കണ്ണുനെറ കണ്ണിരു ക 
ണ്ടതെല്ലാം കാണാതെ പോം തമൃച്ടണം 001. 


9, afish. കനും കുരിമിനും PT. (വരാല്‍). 
ക'വാഴ മ kind of plantain. 


&gpemilooay hammer-beaded shark. 
കണ്ണന്ദൂ൪ N. pr. also കഞ്ണൂക്ു, കള്ണ്ണരോളം TR. 
൧൨ സംവത്സരം ഈ രാജ്യം കണ്ണൂക്കാരന്‍ 
അടക്കി the adi Raja or Bibi of Arakkal. 
ക?കോട്ട പറങ്കിക്കള്ള prov. [& red. 
കണ്ണപ്പ൯മൂരി see കണ്ണട — cattle speckled white 
കണ്ണാടി C.Tu.M.T. mirror, glass. കു. വെ 
ന്ന കധിംത്തടം CG. — ക്‌ത്തടം 80. the 
hipbone, ക്ല്പൂറം Palg. buttock of cattle. 
കണ്ണാമ്പോതുതുകളി blind-man’sebuff, ഒ play. 
കണ്ണായം thinness. ക'മായുള്ളതു V2. very fine 
0100, (Vi. 
കണ്ണാരം മ certain snake (called blind by Port.) 
കണ്ണാറു B. (നാര!) stork. 
കണ്ണാളി coquetting, lecher. 
Angry) 1. having fine eyes as മാങ്കണ്ണി etc. 
കണ്ണ്ിയയില. 9. link of chain, mosh of net 
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(കണി. കു. കഴിക chain to break, to dio; lines 
of the hand marking the joints (കണ്ട) ailo 
.]. 8. shoot of betel vines. കണ്ണ്ിക്കുടത്ത 
തു, ഉണ്ണി പററിയതു steges in the growth of 
betel, also &. കുത്തിയതു Bo. — also palm leaves. 
ഓലക്കണ്ണി single leaf, ഓലയുടെ ക. ലേറി 
69% കിളിയോല പാറി; കണ്ണിനാ൪ its കര, തേ 
ങ്ജാക്കണ്ണി fruit-stalk ; മുങ്കണ്ണി, കുടക്കണ്ണ്ി first 
& last fruit-stalke on a bunch of cocoanuts. ക 
ണ്ണിമാങ്ങ young mango. 4. salt pan= ad), 
plot of land for salt manufacture, about 10! by 
6! OW. 
കണ്ണിണ both eyes. 
കണ്ണിമ eyelid. ക. ക്രട്ടിയില്ല could not sleep. 
എന്നുടെ ക. masile ക്രടിതോ CG. 
showed sleepiness 0 
കണ്ണി tears. ക. ays) KR. also mas, 


ഒലിക്കു, പൊഴിക, വാത്ത UR.—often agp 


നീർ ചൊരിഞ്ഞു KR. തുടച്ചു Bhg. ക'രാലേ ചൊ 
emo KR. with tears. കണ്ണിരക്കാരായടുത്തൂള്ള 
വന്‍ Anj. near death-beds. [envious. 
കണ്ണുകുടിക്ക 1.5 ചൊറിച്ചല്‍ ഏടുക്ക. 2. to be 
കള്ണുകെട്ട (കെടുക) not to be taken in by 
the eye. ക. നെല്ല അറയില്‍ ഉണ്ടു TP. 
gpa) pupil of eye. 
കണ്ണുതള്ടു- ogling, = കണ്ണേറു, also കണ്ണുകൊ 
രക (പ്രായം ഏറിയവനെറ കു. കൊള്ളും 
euperst.) [pleasure. 
കുഞ്ഞരുട്ടുക KU. to roll the eyes, manifest dis- 
കണ്ണധെക്കു TR. to covet. 
കഞ്ണവൈള്യ൯, — ചികിത്സക൯ ooulist. 
കണ്ണ്ണെത്തുക the eye to take in. HATH DAIe 
Go prov. unbounded lake. കണ്ണണെത്താത നാ 
§ prov, far away. 
കണ്ണ്ണെഴുത്തു SiPu. anointing the eyes with 
[We; കണ്ണേറു. 
കണ്ടല്ല, ദ്ൂക്ട്ടിഭോഷം evil eye. 20. കണ്ണ്ണെറി 
കണ്ണ്ണോക്കും, — go glance, gazing at. 
കണ്ണ്ണോക്കു firat visit toa mourning house, Paig. 
Vi. ക. dered... olso Rha കെട്ടുക to 
bring presents to the survivors (f. i. 1000 
plantains, 500 coooanuts, ete.) 


collyrium. 


കണ്ടെ... കണ്ടും 


കുണ്ണിഗവരിക Ve. to be blinded. 


കണ്ണി. rheum of the eye. 

Hagmoeilesgo CG. fell asleep. 

കണ്ണോ = കണ്ണിമ, 

കണ്മണി (കുണ്ടിളി) eyeball. fig. നരപതിക്കു 
കും രുപതി KR. [an Vs. 

കണ്ടതി valuation from guess. ’cpow) തിരി 

കണ്ടയം, i. ക'മായരാമ൯ KB. as dear to me 
as the eye. ം 

കണ്ടായക്കം drowsiness. [through passion. 

കണ്ടറിച്ചല്‍ rolling of the eyes in a swoon, or 

കണ്ടായം juggling, fascination. ക. ക്രടാ ന 
മ്മോട്ടു AR. ക'മുള്ളോനേ CG. fascinating. 
&onnrwaslg, Stati (= ഇന്്രജാലം). 

കണ്ടുന- കടക്കണ്ണൂ outer corner of the eye & 
ite look അവര്‍ ക'യായ avsenerad ഏറവും 
മെയ്യില്‍ ചാടി CG. കണ്ടുനത്തെല്ല (= aso 
ക്ഷം). [യും a med. 

@onbay0u5) eye-disesse 00 ജാതിയുള്ള ക. ഒഴി 


& 678 kanga M. Tu. (C. 9.8. കറം) 1. Bulbous 


root as of lotus, plantain, @2, ചേമ്പു; Gee 
യൂം വിത്തും prov. (കണ്ടയിരുനിന്നു ക്രമ്പ്യം വി 
ത്തും ഉന്ടൊകു). 2. the point where branches 
& bunches grow out of the stem of a palm= 
കുര. - കു. കനം കുറഞ്ഞതു, ക. ഉഠക്കുണ്ടു. met. 
കണ്ടുകാഞ്ഞവന്‍ steady, stubborn, perverse; 
നിന്‍െറ കന്ടതാററിക്കളയും I shall break 


your neok. [bulb. 
AD .2100, reg joes ancer of plantain 


BSNS. kandam Tdbh. ഖണ്ധം1. Piece, fragment 


കണ്ടേധും തുണ്ടാധും prov. ൧൧൧ ക.ഇലകറം plantain 
നട for plates ( -:ഇലച്ചിന്തു). മുറിക്കു പോ 
രാത്തതു കു ന്ൂറുക്കല്ല prov. out up, 2. piece 
of cloth ഏറിയ വില കച്ചക്കുണ്ടം TR, a dearer 
piece of fine cloth. aoeanm ആഞ്മേവ൯ പി 
ണ്ഡത്തിനാം CG. the piece taken by the heir 
from the wrappings of a corpse. 3. piece of 
land, the 4 divisions of ancient Kerala KU.; — 
esp. ricefield (== വയതു), കൈക്കു. (lower), ക 
രക്ക. (higher), പുബ്ചക്കും, ഒകരക.., കുന്നിക. ots. 
ഇക്കണ്ടം കൊത്തി (doc.), ക, കൃഗയവൃചലോക്കു ക 
Seay കൃഷിയും, — fig. see aye. 4. Tdbh. & 
oppo neck, കണ്ടഭിനമായി TR. 
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Hence: കുന്തേങ്കല്ലും കുപ്പൊടിയും broken stones. 
@ogomia ricefield ക'ഞ്ജമില്‍ വാരനെല്ല 


ete. TR. 
കണ്ടെപ്പാടു distance of a ricefield ൨.൭. ല്ൂരേ 
ചോയി വിണു മരിച്ചു TR. {Caliout. 


കണ്ടത്തില്‍ നായര്‍ KU. a renowned officer in 

കണ്ടാമുന്ടെ cloth to sleep on ക. വിരിച്ചു TP. 

കന്ടേശക്കര raw sugar in lumps (see കണ്ടി), 

കണ്ടിക്ക (= ഖണ്ഡിക്ക) ന. ഒ. 1. todivide, cut in 
pieces കണ്ടിച്ചടക്കു ഏടുത്തു TP. &’.2 മണ്ടി 
ഷ്യ OG. defeated. 2. to hate Vi. 


കന്നെകം Kandayam 8. 1. A thorn. ഏററക. 
കഴിക്കേണം ഏങ്കില്‍ @0Q o'8a മതിയാവു 
ChVr. 2. dangerous. ലോകത്രയകന്ടകന്‍ UR. 
Ravana also called മേവകനണ്ടകന്‍ AR. the 
scourge of the Gods. കണ്ടകകലം RC. the Raxa- 
sas. 8. a most inauspicious time കത്തിനാ 
കാട്ടില്‍ പോകേണം (also കുണ്ട ശനി (alao- 
$QVU.); നാലാടേടം, ഏഴാമേടം, പത്താമേടം). 
കണ്ടുകന്ത്റാനം (8) washing in such seasons. 
കന്ടകാരിചുന്ട OF ക. alpalm Solanum Jac- 

quini, one of the ചെറുപഞ്ചമൂമൂലം GP. ൭. 
വാഴ ടൂസ്സുശ dict. 
കണ്ടങ്കാര So. the thorny Webera tetrandra, 
കണ്ടെകിഫലം the jackfrait tree -- പിലാവ്‌ . 
കണ്ടകികറു പ്പുക്രം Nel. A kind of oloth, 
prh. oes) (T. കണ്ടാങ്കി) chequered clothes, 
see കഞ്ടിക്ക൯. 

കണ്ടെ൯ kandah 7. M. Tu. (C. comand, see ൭ 
6masnm) The male, esp. of cat ഒഴെമ്പൂച്ച, © 
oreg yh; N. pr. of men. 

&0782\ kandalam aM. (കണ്‍, തലം) Orb of 
the eye? കന്ടൂലങ്ങളാല്‍ നിറഞ്ഞ ശോക്‌മോടെ, 
ശോണിതം agejn ക്‌മുള്ളോ൯ RC. pitying. 

കണ്ടെ kangal 1. (=a) What is bulb-like, 
half ripe jackfruit & other green fruits ക്‌ലും 
കരികും പറിച്ചു TP. young frait.— 2. Bhizo- 
phora candel = ചെറുകണ്ടല്‍, Bh. Kinds: aQ2! 
തങ്ക &., കരക്കും Bh. Laurus gleucescens?, 
കരിക്കു, (Bhis. cylindrica), ചി നക്ഷ. Jatropha 
Manihot, പൂക്കു. Rhisoph. mangle or Aogiceras 
majus,© 2.0 Rhis. candelaria, Sasro &.= 


കണ്ടുക. — കന്ടോഷ്റം 


ചേഴമ്പൂല്‍. Generally നാള്ചത്തെല്‍ (also കഷ്ട്ടി) 
& പുഴ aren. 


കണ്ടാകക്സറ്റു൯ ചം ൨. 
കണ്ടി kandi 1.0. Ta. M.(C. Te. also ശണ്ടി from 


കണ്ടം) Gap in a hedge or fence, breach in a 
wall. കുതിര moekyo മതിലും തുള്ളിപാഞ്ഞു over 
91401 & wall. കണി ഇരിക്കേ മതില്‍. തുള്ളരുതു 
prov. സേഖ മ്യത്തിട്ടേ ©. ഇറങ്ങിക്ടാ. — ക 
ണ്ടി കുടുക്കുക open a way for the water into 
ricefields. ക. മുഖത്തു മിനഴുആ prov. — a piece 
of high ground 00 കണ്ടിപ്പറമ്പും TR. -- ഒ 
mountain pass @5°6)é— മിത്തല്‍ വയനാടു TP. 
ഉ. a lump, concretion; mg ore) sugareandy. 
8. a weight of 500 lbs. (560 at Bombay) Candy 
(Port. Candil കണ്ടിത V1.)=90—28 Tuiam. 
സ്വണ്ണങ്ങാ കണ്ടിക്കണക്കില്‍ നിജിച്ചു Mud. in 
immense masees. 4, ഒ. stick of 4 yards length, 
measure of ground, also cubic messure of 1 
Col arilgo, 1 Cal ഇടം, 1 Cal കനം; ംരാന്ന മ 
രത്തിര൯റ കുണ്ടിവരുമത്തുക CB. to find theenbic 
measure of timber (2! 4!! square, W.). 5. one 
or more plants, @selaaud is one of the മല 
@aesamads.—In po. = otg) Vallisneria, 
the green covering of standing waters, often 
കരിക്കണ്ടികുഴലി Bhg. കുരിങ്കണ്ടിസമകചളാ 
രം KB. നിലക്കരിങ്കണ്ടിയായെരു gana CG. 
of fine dark hair. കണ്ടി ഏന്നു കൊണ്ടാടി CG. 
ഓ കണ്ടിക്കൊണ്ടെല്‍ RS. black elond. 


Hence: കണ്ടജിക്കാരകശ്തു, കണ്ടിഖാമക്ഴലികഠം 


Bhr. Mud. (5) = സുകേശിനി, 
കണ്ടികിഗങ്ങു (5) ൫ long yam, Dioscores. 
കണ്ടിധാതിര (1) മ pasa, 18in Kerala KU. ചു 
രത്തി൯ &'@aae ൩0 ആടെ M20 നി 
പിചു TR. (Egypt). 
കഞ്ടിഖെണ്ണ (2) myrrh GP. (8. മിശ്രുയ from 
കണ്ടിവാര്‍കുരമ (5) long braided hair. 


കഹഴെഭിക്ക൯ kandikkah (കഴി 5) Cloth of 


& darkgreen colour. കണ്ടിക്ക൯ചേല മുടുത്തു, 
കസ്രൂരിക്കുണ്ടിക്ക൯ CG. 


MONG kandy 1. past of കാണുക, 9. v.—2. 


Kandu N. pr. of men.. 


കണ്ടോഷ്റ്റം (or ai?) Harelip. Nid 84. 


കനു o— കതിര്‍ 


കണ്ടും kantham 8. Neok, throat ക. പിരിച്ചു 
കഴിച്ചാന്‍ 0. killing മ child. കണ്ണങ്ങമ a 
ണ്ഡിക്ക ete. 
കന്നേ Oso Nal. cutting the throat. 
കന്നേധ്വനം (GOOW) PT. = Qaalo, അലച്ച. 
കന്നേനാളം 70% കഴ്ണത്തിത കണ്ടനാമത്തിനെറ 
രണ്ടുപുറത്തും MM, ൭'മാവധി പുതപ്പിച്ചു8!12. 
കണ്ണമാല 1, necklace. 2. scrofala round the 
neck; common curse & abuse. 
കറ്ണാസൂത്രം the nuptial necklace (Tali). 
കന്നേസ്സാനം & o oe -— bathing without im- 
mersing the head. 
Goposmemoe SiPu. women’s neck-ornament. 
കണ്ണിരവം PT. lion (രവം sound), 
കണ്ണ, o guttural (gram.) 
കന്ധൊ kandi 8. Itehing = ചൊറി. 
കണ്ണ്ണി, see കെ, 
കണ്വ൯ Oanvah 8. N.pr. a Rishi, foster- 
father of Sakuntala (Bkr.) 
കതം kadam T. aM. (Tdbh. ഗതം what ceases 
soon) Wrath ക. കൊടിയവന്‍ RC. 
കതകം kadayam 8. = തേററാമ്പരല്‍ med. 
കതക kabayg 7. 2. 0. & GOO] (perh.= 
കട) Door, doorleaves, corner of a door o.@ 
വില്‍ ഒട്ടിക്ക, കുതധും അടെച്ചിടും VCh. 
കുതായി (80. കടവായി) corner of the mouth. 
ചോര ചൊരിഞ്ഞു കു. ഒലിക്കയും KR. from 
a Raxasa’s mouth. ക. കഞ്ഞി salive flowing 
during night out of an infant's mouth. 
ക. നകുക VyM. 
കതറുക, റി kadainys T. aM. To roar, lament 
കലങ്കിന കുണ്ണ്ണോടവകളെ ക്കതറിയാടടി RC, 
കതരി kadali 1. Tabh. കളി. 9. - ഐരാ 
ണി or അടമ്പു (loc.) 8. Melastoma Malaba- 
thrioum, കാട്ടുക. Mel. asperam, ചെറുക. Os- 
beckia virgata. 
കതി kadi 8. (@3) L, quot; How many? & 
തമഃ L. quotus; who, കുതരഃ which of two? 
കുതി ചില്‍, കുതിപയം some (po.) 
കതിന 1൩ (൩. കതന) A kind of gan 
used in temples. ക. വെടി. 
കതിര്‍ kadir ൩. M. 0. Ta. (ക്‌ 0. Ta. to shake) 
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കതിക്ക_ കത്തി 


1. An ear, spike of corn കുതിരാസ്ക്കികൂയുന്നവ-- 

ശ്രുകധാന്യം; കതിവാല്‍ awn, beard of cornV1. 

ടൂ. ray ഒഞ്കതികഠ ആയിരം ഇണങ്ങും ക്തി 

രോന്‍ RC. 8. spindle (5). 

Hence: കതിരം 1. beauty, radiance ക. കത്തിരി 
ഉങ്ങി Tis. അക്കതിരങ്ങാം തൃക്കഴലോടു ചെ 
ന്നു ചെന്നിടടുവാ൯ 4.5. prayers? verses? 
souls? 8. കുതിരമാക്കി ഉണക്കുക to cut 
meat open for salting. 

കുതിരവ൯ sun. &'aa സളൃശ൯ Bhg. കുതിരോ 
നെക്കന്ടു കൈക്രപ്പുമ്പോഠം TP. (king at 
sunrise). 

ealdasilam അസ്ത്രം തൊടുത്തു RC. 10 as to 
glitter; hence കുതിര്‍ധില്ലൂ RC. 

കതിപ്പൂടി ൩. കതുപ്പൂട) iron instrument to 
burn the breast of atrophic children. med. 
(also ചൂടടുകോല്‍). 

കതിക്ക 1. to shoot into ears(va. കുതിരി 
2)8010). കതിരു aay sxmoe നെല്ലു തീറഠി 
CCh. 9. to shoot rays or looks, to be radiant 
കുതിത്ത അംബുധരം 702. മുന്നേതില്‍ ഏററം 
കുതിതൃതു CG. looked more fierce. 8. വാരിധി 
കതൃകും Bhr. ടാഅതിക്രമികും attack. കള്ളനെ 
കണ്ടെ കതൃത്തു പിടിച്ചു കൊണ്ടുപോരുചിന്‍ CG. 
to fight. കാമന്‍ വന്ത കുതൃത്തുതുടങ്ങിനാന്‍ കഃ 
മിനിയോട്ട CG. 

VN. I. കതിമ്മ sharpness കടുഖാ വങ്കതിമ്മ പോ 
ലെ (Mpl. song); beaming. 

ii. കതിപ്പ 1. resistance, fight V1. 9. 8. part 
of the blossom of palm trees. 

കതെക്ക kadekka Vi. To be weary. 

കത്ത katte ന. Drinking cup. കുത്തക്കാര൯ 
cupbearer. 

കത്ത൯ kattah Tabh. കരതാ. 1. ശ്രീരംഗപ 
ട്ടൂണത്തു കുത്തര്‍ ഇരിക്കുന്ന അരമന TR. Lord. 

2. കത്തനാർ (hon.) headman of Maplas ; Syrian 

priest, also“Cassanar”; the pl. കത്തങ്ങഗ Naar. 

(their wives were called കത്താത്തിയാര്‍ La 

Croze & കുത്താത്തിയാര Nasr.) 

കത്തി katti 5. (8. കത്തനം) 1. 1൦105; kinds 
ഉവുമി -- , ചെത്തു (ഏറ) --, പീച്ചം --, വെ 
ടൂ--; rasor, eword മതിലകത്തുനിന്നു ക. കൊ 

Gq jl@aTR. (for ംരംശ്വരസേധ). ആയിരകൈ 
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്അത്മികാം ഉണ്ടാക്കിച്ചു TR. മ Raja for presents 
to his followers. 2. what is like a knife, 
pod of legumes (No. വാധ്വ), painting of face. 
Hence: കശ്മിക്കാരന്‍ 1. toddy-drawer(of 2 kinds 
ചക്കരക്കു. & കൈപ്പൂക). 2. (hunting) he, that 
cuts the gamo up with prayer ote. 
കത്മിപ്പണം tax on toddy knives (൭, നികികി : 
കൈപ്പയുകത്തി 9 fan. for toddy-drawing, 
ചക്കുരക്കുത്മി 6 fan. for sugar-making. 
കത്മിപ്പി്ടല്‍, (കത്തിക്കു 80.) the case, which 
holds the toddy knife. (aks) Nal, 
@anlwmny double-edged sword ക. കൊണ്ടു 
കുത്മിയെഴ്ുത്മാണി knife with iron pen. 
കത്മിവോം warknife s’ag05 ചോടിച്ചിട്ടോ 
കുട്ടേ വക്കുക prov. കുത്തിയാഠം കൊണ്ടു ക 
ors), തേത്ങാ ഉരിച്ചു MR. Ddill-hook. 
കത്തിശട്ടിവക MR. tax on artificers’ imple- 
ments. — കത്തിശട്ടിക്കാർ persons subject 
to it. (Scissors, shears. 
കത്തിരി kattiri, കത്രിക 5. (8. കത്തരി) 
ക്പ്പൂടു sticks tiedin form of shears. കത്തിരി 
യപ്പൂടടററം പൊന്തി TP. jumped to the cross- 
beams of the roof, [Qen. 
denV. കത്രിക്ക to shear, clip = a. കൊണ്ടുന 
കത്തു Ar. Xatt A lotter, order ൭. പൊളിച്ചു. 
opened. 2. 10൪. No. cards, കത്തുകളി playing 
at cards. 
Hood kattuya M. 0. (0. Te. To. ay fr. 
കനു) To kindle, burn, കത്തിയെരിഞ ഗൂഹം 
KR. ened കതമിക്കാഞ്ഞു scorched by the 


കദംബ്വം 8.= Sn. 
Ar3O)kad ari 8. cacy (see ed). ഞാന്‍ ക. യായി 
Br 010) kad erty C. NoM. Shaking (see ae!) 


Boi D— കനം 


iD Story, relation. കഥയല്ല Bhr. reality. 
യതിങ്ങനേ കഥ CCh. that’s my story; talk, 
യിചിത്രകഥ൯ Bhr. telling fine stories. അധവ 
നെറ കഥ കിച്ചു killed him. ഇക്കഥ നില്ലട്ടേ 
KR. enough of this! കഥകശ ഇതൊന്നുമേ ചേ 
രുധേന്നേല്ല ChVr. these doings. 
കഥകളി drama; കഥകളി ക്കാര actors. 
കഥനിയം worthy of relating. 
കഥയ Stow imp. ob tell! 
കഥാന്തരം V1. steries; course of talk. 
കഥാപ്രസംഗം topic of conversation, its tenor 

& accidental allusions. | 
കഥകമ്ശേതം Bhr. pleasant story. 
€1.00930m0 1. surviving only in story വൈരി 
പ്രപഞ്ചം ക'മാകുവാ൯ ChV¥r. to destroy. 
9, the remainder of the story. Bhr. 
കഥാസാരം @ Oholee story; gist or purport. 
കഥിതം (part.) told; ക്ലൂ fit to be told. 


Go8 kad’ 8. (23 L. quid ?)= a, in magyo Miserly: 


aie speaking ill. 
(KR. of Causalya. 


ഒരു ക. ഇല്ല not easily frightened. 


കദളി! 9. Mose sapientam ക. വാഗമേലേ 


പ്പൂ ഒ. കരിങ്കളളിവാഗക്കാപ്പഴം GP, കുളി 
അണ്ടു compared to @s, 4൩). kinds ചെദഃ., 
രസക. ete. 


കദാ kada& 8. When? (L. quando) കദാചന, ക 


ഓാചിത sometimes, perhaps. {(@Mpl.) 


ജേ. —tobe pungent. emilge മണിമയഭൂഷ | കദാത്തി-നു പോക Ar, ASE, To Zo to stool 


ണം KR.; fig. കാമത്തി 2.ത്അിത്ുടങ്ങി CG. 


&xg, kadru 8. Tawny. 


11. കത്തല്‍ burning, heat, appetite ക, അട കനം kanam Tdbh. ഘനം 1. Compact, herd, 


aa to breakfast പ്രാതല്‍. 
CY. കത്തിക്കു to set on fire, burn. 
118. തിക്കത്തിക്കര.. 


കത്രാണം katrigam (Ar. qatran Pert.) Tar. 

കത്രിക... കത്തിരി 7.1. കത്രിക ചധിണ 
Ody Kal, 

കഥം katham 8. (2%) How? കഥഞ്ചില്‍, കഥ 
ഞന anyhow, with difficulty. 
denY. കഥിക്ക to tell the how, to narrate. 


weight. വങ്കനാ agenoedagy CG. ഇക്കനം ay 

രേ വിശ്വം Anj. this whole world. 9, strength, 

solidity കനം തളരും വണ്ണം കനം ധിനധി BC. 

strongly. ഉാക്കനം Bhr, മനകനം അഴിപ്പ൯ 

RC, shall humble him. 

den V. mca, അ to become solid, hard, heavy, 
feel heavy. തല കംറാകുന്നതികെക്കും a med, 
കനത്തുതുട്കി 00. grew heavier. amg ക 
നക്ുന്ന നികു becomes cumbrous. Mor 
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മെത്ത PT. കനത്ത മദമാത്സയ്യം 81. വയറു 


കനത്തു നോക amed. കനത്ത മുലമാ൪ with 
solid breasts. അത്ഥം കനത്തിടുവാ൯ Mad. 
grow rich.—Inf. കനക്ക much, very. ൭. 
രാധിലേ very early. ക. കോപിച്ചു TR. ക. 
വീങ്ങും ൭൩൭൪. ക. സ്റ്രൂതിച്ചു AR. loudly. അ 
പ്പം കു. തരും Anj. richly. Hinds കുനക്കു 
ച്ചെറുപ്പം നാളില്‍, TP. when you were very 
young. കനകുധേ നിറഞ്ഞു KR. densely. 
കനക്ക൯മുളക V2. fall pepper grain, also ക 
main. (നന. 
കനക്കേടു degradation Sil., നിണക്കു ൭. തട്ടും 
കനക്കുറവു lightness, want of solidity = ang 
ത്വം. 
WN, 7.1. തലകുനപ്പൂ"ന3. heaviness of the head. 
CV. exng flee Vi. മമത്വം മനസ്സില്‍ കുനപ്പിചു 
വാണാര൪ SiPu. nourished. 
കനകം kanayam 8. Gold; several plante. 
കനകക്കല്ലൂരി B. ഉ kind of small-pox. 
കനകചുണ്ണം, — പ്പൊടി gold dust KU. also ക 
നകുനിര്‍സ്ഥാപിച്ചു KU. (in Kéraja). 
കനകപ്പ്പാല Raphanus sativus. 
കനകമലയാശ്രുമം N. pr. of ഒ sanctuary above 
the Ghats TR. 
കനകമുടി golden diadem. 
കനക്ധാഴ (പഠിച്ചെറിഞ്ഞാ൯) & plant KR. 
കനകാജികോകം to pour gold on a person, as 
kings do to persons, whom they wish to 
honor V1. (instruments? 
കനകുരുപ്പുകം 10. (ണി മദ്ദളം ക.) Musical 
കനത kanal ന. M. (കത്തുക, അനല്‍.) 1. Live 
coals, fire; തീക്കനല്‍ തിരഞ്ഞു VetC. കനല്‍ 
മിന്നും മിഴി Bhg. ചെങ്കനത ഉമിണ്ണ മിഴി RO. 
2,.—Mars ചൊവ്വ; കനല്‍ വാടി വീണതു said of 
000൩൪8 hurt by the fall; കനല്‍ പറമ്പു "൨1. 
waste land (prh. കാനല്‍), 8. (astr.)=9 2), 
standing in the zenith തൃക്കേട കനല്‍ തിരിയു 
ന്നേരം. (astr.) 
കനല്ലട (ഭൂതിയില്‍) 18125. live coals ദൂഷ്ക്രിയില്‍ 
നിന്നു ക'കുഠ വീഴം വണ്ണം AR. മിഴികളില്‍ 
നിന്നു ഒ. ചാടും വണ്ണം Bhg. 
കനല്‍ കന്ടല്‍. = കരിക്കുണ്ടല്‍ (see കണ്ടല്‍). 


കനാം --- കന്നം 


കനല്ലഗ lava stream? കാമാസ്ര്രുമാകിന ക. 00൨. 
കനാം 1൩28൩ V1. Bamboo faatened to a bucket 
for drawing water. 
കനി kani T.M. 1. Ripe fruit ചുവന്ത വങ്കനി 
കുടും RC. കുനിമരം fruit-tree. 2. ൭ rarity 
മാഞ്ങക്കനി extraordinary mango. &1)!@aad 

(Mpl. song) darlings. 

denV. കനിയുക 7. 26. 1. to glow, beripe. 2. to 
become mellow, liquid, compassionate. കുത്തൂ 
നീര്‍ വാത്ത കനിഞ്ഞു Nal. melted in tears; 
കനിഞ്ഞു പറഞ്ഞു kindly. 8. എണ്ണ കനിിഒ്ഞു 
പോയി oozed through. 

VN. 1. കനിച്ചല്‍. oozing, porosity. 

II. കനിധു 1. sweetness, tenderness aja nyo ക 
രുധും, കനിധും KU. 2.7. M. (T. Te. ച 
ദ്മവു, 0. Tu. alae) pity, kindness കനി 
വിരല്‍, കുനിധോടേ po- 

കനീയസ്സ്റ്‌ 1971൬288. (അ. കനിയാന്‍ younger). 
കണിക്ും superl, of കണം, least. 

കനിക്ട little finger, youngest sister. 

കനെക്ക kanekka So. 1. 7. To sound, low as 

oxen Vi. 2. to burn as charcoal (mab) B. 

8. rancidity (C.Te.) 4. വില്ലൂുകനെക്കുട കുലെ 

ക്ഷ V1. 

VN. കനെപ്പു lowing ൩.5 മുക്കിറ. 

കന്ത kanby Vi. Membrum muliebre (obec.) 

കഫ്ഫ kantha 8. (T. anonm rags) 1. Patched 
cloth പൊക്കണം. 2. privy. [mo Bhg. 

കന്നം kandam 8. Bulb (കണ്ട) acagei@ads തി 

കന്മരം kand'aram 8. Glen, cave. മാറെറാലി 
ക്കൊണ്ടു കന്ദരധാകരഞ്ഞു CG. 

കന്ഫ്പൂ൯ kandarpah 8. Cama. 

കന്നായം kandayam 5. (--ഗഡു) A space of 

4 months, term for paying 12208. മുങ്കന്ത്രായ 

ത്തിന്ന ഏനെറ കയ്യാക്കി കൊടുപ്പാ൯ TR. 

കന്ദ kand'u 8. Pan. — കന്ദുകം ball. 
കന്ധര kandhara 8. Neck (കണ്ണം). 
കന്നം kannam 1. 1702. കണ്ണം Ear. 9. 0. നം. 

M. perforation of awall by thieves. ൭. വെക്കു. 

8, T.M. (0. mam, Te. ag) cheek, jaw. കു. 

കെട്ടി പറഞ്ഞു Ti. spoke plausibly. 4. prh.= 

കന്നല്‍ in ക. പൊരും ഒങ്കണ്‍ RO. കുന്നം വ 

ണങ്ങും മിഴിയാഠം (or eye compared to ear?) 


കന്നറാം- കന്നു 


കന്നന 8. മ barbarian (high cheeked?) 
കന്നക്കാരന്‍ (8) deceitful 001.) 
കന്നക്കോല്‍ (2) iron-crow of thieves. 
കന്നത്തരം, കുന്നമോടിക്കാര൯ loc.clamsy, rude. 
emamrd മിഴിയാഠം PT. ecmamgegy) 180. 
of large eyes (4.1). 
കുന്നപ്പൂു Bo. (8. കണ്ണപുന്ും) ear-ornament. 
കന്നഖാക്കു So. barbarous language. 
കന്നടം kannadem Tabb. കണ്ണാടകം. — കന്നട 
ടലാസ്സുകഠംം, കന്നടന്മാരേ ഉപദവം, Cana- 
ഇര. കുന്നടിയായി പറഞ്ഞു in Canarese TR. 
കന്നം kannattam B. Place for drying fruit 
(@@o). 
കന്നല്‍ kannal T.M.'Te. (കണ്ടു 1. Sugarcane 
കരിമ്പു. 3. eugar. po. കന്നല്‍ കണ്ണിമാ൪ AB. ക 
ന്നതനേകമിഴിയാഠം Bhr. 
കന്നല്‍ക്രത്തു, - പാട്ടു & play performed by 
Pallava women,esp. in case of pregnancy. 
കുന്നലും aiéleng 86. കന്നല്‍ ക്രത്താടിപ്പന്‍ 
Pay. 
കന്നാ൯ kannah T. som. Brazier, f. — oa) 
കന്നാരം Kannũram (T.C.Ta. കരുനാര്‍ stone- 
thread) Asbestas, med. in fluxes, വെള്ളക്ക.1£134. 


കന്നി kanni Tdbh. കന്യാ 1. Virgin കുന്നിയാ 
do 8G. കുന്നിമാ൪ AR. 2. the sign Virgo, കു 
ന്നിരാശി. 8. the month September, കുന്നിമാ 
സം, കന്നിളാറു (കുന്നിഞാററിലേപചട്ടിപോലെ). 
കുന്നി കായ്ക്കു, So. to bear fruit tho first time. 
കന്നികാച്ചല്‍ & hot September. 
കുന്നിക്കുട്ടും & കന്നിഞാറന്‍ കണ്ടും fields which 
annually yield one crop, ia Sept. (a@anlana 
TR.)= കരക്കുണ്ടം ---- 
കന്നിക്കാള പോലെപപുളെക്കം thrive like cattle 
in Bept., to be overfed. 
ecmig jad a amall വെള്ളപ്പയ൪. 
കുന്നിപ്പേറു 8൦. the first calf. 
കന്നിമൂല NW. നാട്ടിനെറ ഒന്നിമേലേ TP. 
(others: SW.) [crop of Sept. 
@am, 2006 ഏലം TR. (ക. ആഏാറന്‍) cardamom 
കന്നു kabha M. നം. Tu. (T. കന്‍റു 0. കറുക ക 
ആ fr. C.Te. കര്മ to bring forth, see കറു) 
1. The young of cattle, 80. esp. baffalo-calf. 
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കന്നെറഠി_ കപടം 


കന്നക്രള്ുക to go to plough, also കു. ays) വി 
amg MR. ആനക്ന്നിവേരു RO. ആനക്കുന്നി 
നെ പോല നടനു KR. കന്നേററപ്പശു loo. ഒ" 
cow with calf. 9. young plantain trees around 
the mother plant, ഡാഗക്കന്നും 
Hence: കുന്നടിപ്പു So. tending cattle. (4) TR, 
കന്നുകാലി, കന്നാലി cattle. കുന്നും കാലിയും ആ 
കന്നുകിടാക്കാം നിറഞ്ഞു OG. cattle maltiplied. 
കന്നുവാല്‍ Vi. buffaloe’s milk. 
കന്നെററി kannetti (കൈനെററി) N. pr. of 
town & river, No. of കൊല്ലം, the southern 
boundary of middle Kérala. &onmod)aasay 
KU. കന്നെററി പുതുപട്ടണം മുതത 4൩൫൦1. 
കന്മതിത kahmatil T.M. Stone wall. കായി 
൯ കുന്മതിരുമേല്‍ TP. (കല്‍, as in കന്നാരം), 
കന്മഒം “stone juice” Bitumen, or granulated 
gypsum from Arabia (--ശിലാജതു 8.). 
തൊല്ലച്യന്മതം Btyrax Benzoin (അശ്ൃധുത്കൂം&)). 
കന്മാടം stone building. 


[((Tdbh. കംസം). | കന്മഷം kanmasam (8. കല്ലഷം) Dirt, foulness, 


dross; sin. കുന്മഷക്കായ്ക്രാം, വിണ്മയമായൊരു 

വിള. CG. — adj. കന്മഷയായ Gary GP. 

denV. ലോകം എല്ലാം കന്മഷിച്ചിടും ഇപ്പോഠം 
Bhg. be corrupted. 
AD) kanya BLD )& 8. (കനീയസ്സസ്‌ ) 800 ക 
me) 1. Virgin, girl; pl. കന്യമാ൪, കന്യാക്കുന്മാര്‍. 
കന്പ്യാക്കഠര also = കഞ്ഞിക്കലം girl at her first 
menstruation. — Tdbh. @m)q.v. 2.a Vene- 
tian gold coin W. (Durga temple KU. 
കന്യാകുമാരി Cape Comorin, named from a 
കന്യ്യാകബ്ലു 0 N. pr. Canoje. Bhr. 
കന്യ്യാത്വം, കന്യാഭാവം virginity, also കന്യക 
യത്തോട്ട BS) ശവസംസ്ത്രാരമരുതു Anach. 

കന്യാദാനം, HY) Hd — giving a daughter in 
marriage, chiefly without the oustomary 
retarn. 


കുന്യാപുരം girls’ room. കത്തില്‍ ഒരു sob 
അകത്തു പുക്കാന്‍ CCh. 


കന്യാത്ഥിയായ്ുന്നു Brhmd. as wooer. 


കപടം kabadam 8. (കപ്പു Te. T. to cover) De- 


ceit, trick, sham. ഇത്ര വലുതായിട്ട ക. ഏഴുതി 
യയച്ചതു TR. lie. — 
Tabb. കപടു a8 കപടൊട്ടുമേ കാളാതേ "701. 
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കപചാ_. കപ്പല്‍ 


കപടക്കാരന്‍ deceiver, rogue (loo. കപടന്‍, ക 
പടി) കുപടധാക്കു eto. 
കപടമുട = കള്ളമുദ counterfeit. 
കപടയോഗിശന്‍, ക്ചടധേഷനായി സഞ്ചരി 
2) Mud. travelled in disguise. 
കപ്പലാരിക്ക kabalarikka (No.) To ohunam 
the floor, & flat roof = രെഞ്ചിടുകു. 
കപാലം kabalam 8. Shell, dish; skull, as with 
holy beggars ഐയം കിത്തില്‍ ഏററും കൊ 
ളാം Pay. [ലം & med. 
കപാലകുഷ്ടം Va. scurf MAP; കപാലരമ്പ 


കപാലി wearing skulls; Siva; adissoluto fellow, 
vagabond. (vu.) 


കപി kabi 8. Monkey. 
കപി nro= alg sda. 
കപിലം (& കപിശം) monkey-coloured, tawny 
= mailgasloo GP. [philosophy. 
കപിലന്‍ N. pr. the founder of the Sankhya 
കപീനം se ക്ൌെപീനം. [SiPu, AR. 
കപോര്‌ം kabddam 8. Dove, pigeon; f.— തി 
കപോലം Kabolam 8. (കിം) Cheek അഗകാ൪ 
ക! wad RC. 
കപ്പും kappam 7.25. 0.൩൦. (also കല്പം, whence 
Tdbh.) 1. Tribute in token of vassalage, ൭. 
കാട്ടുക to declare oneself vassal V1. &. കെട്ടൂ 
& to give tribute. കമ്പനി സക്കാക്കു നാം ബോ 
ധിപ്പിക്കേണ്ടും കുപ്പുംപണത്തിന്‍െറ അധഖസ്ഥ 
TR. (Raja of Coorg 24,000 16. per annum). 
ഉ, taxes ക. പിരിപ്പാ൯ TR. to collect taxes. 
8, ക. ധെക്ക to bribe. 
കപ്പട, കപ്പണെ Kappaga (കല്‍) Place for 
cutting stones. 100. = കക്ഷി. 
Pros Od kappal T.M.(Malay: kapal; fr. കപ്പുക?) 
1. 810 ക.ഖെപ്പിക്ഷ്റ്‌. to build & start vessels, 
ക. പണി തിന്നു TP. built, ഏറുക to embark, 
@) ode to launch, നിക്കുക to start, @og& to sail. 
2. what is imported, American (= കടത, പറ 
കി) As: 
കപ്പലണ്ടി cashew-nat. 
കപ്പലോട്ടം navigation. 
കപ്പല്ല്ഛാര൯ shipowner; sailor. 
കല്പ(ല്‍) ക്കിഴങ്ങു (3) aweet potato, Convolvulas 
batetasRh. കാള ക. Sanseviera lanuginosa. 
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കപ്പായി-- കബന്ധം 


കപ്പ(ത) ക്കോഴി = ജാതിക്കോഷി. 
കപ്പ (ത) ച്ചക്ക Ananas = കൈതച്ചക്ക. 
കപ്പല്‍ ചരക cargo, imported goods. 
കപ്പ (അ) 010% track of ship ക്‌ലൂടെ ചെന്മ 
Matey. — channel. 
കുപ്പുത്ചേതം shipwreck. 
കപ്പതപ്പട V2. battle at sea. 
കുപ്പ (തു പ്പായി ship's sail. 
കപ്പ(ത) മാവു Rh. & പൊത്തുക്കിമാവ്‌ Anscar 
dium occidentale. 
കപ്പല്‍) മുകു chilly, Capsicum snnuum. 
കപ്പളം (100.) papaw Carica pappaya, 2822900 . 
കപ്പായി kappayi (Oe) Rude glove, to rab 
down horses & cattle. 
കപ്പാരിക്ക kapparikka (Port. capar) To geld; 
also കപ്പാത്ത മ്ദേടുക്ക, കപ്പാതിടുക V3. (capado, 
gelded). 
കപ്പി kappl T.M. 1. (Ar. qabb) Palley. ക. വ 
ലിക്ക todraw water. 2. coarse part of rice V1. 
കപ്പിക്ക V. ©. of ade q. v. 
കപ്പിത്താ൯ Port. 0൮01൭6) Captain. | grave. 
കപ്പിയാര്‍ kappipar Sexton V2. fr. Syr. oad 
കുപ്പു kappy 1. കൈപ്പു Bitterness, bile of ani- 
mals, 2, a die used to blacken grey hairs 
Vi. 8. T.M.(=é) bifareated branch V1. 


കപ്പുക kappuya 1. T. നം. C. To overspread, 
cover (also @ajm). 9. (T. കവ്വുകം C. Ta. ശബ 
to gulp) to snap at, eat as a dog or mad man. 
കുപ്പിയംപറക V1. tolie, കുപ്പിയക്കാരന്‍ liar V1. 

കപ്പോട്ട്‌ Engl. Cupboard. 

കപ്പ) kapra T. 940 Beggar's porringer V1. 

കഥം kapham 8. Phlegm (2 നാഗി in the ba- 
man body. Tatw.) ക. കുടുക്കി വലിക്കു to have 
a sore throat. &. ക്ട്ടുക phlegm to scoumulate. 
Had), കഫരോഗി subject to colds, ete. 
കഫധ്യാധി pulmonary disease. 

കഫോണി kaphoni 8. Elbow. 

കല്വെന്ധം kabandham 8. Hesdlees trunk, 
said to dance on battle-flelds കു. തുള്ളുക, കബ 
qwopamo Bhr. കബന്ധക്രത്തു BS. 
കബന്ധ൯ AR. a Raxass, whose arms are 

lopped off. 


കരി ക്മുക 
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കമ്പ__ കമ്പി 


£60.40) kabari better കവരി 8. Braid of | കമ്പ kamba ൩. what holds together) 1. No. 


hair കംഫരിഭരം പിടിച്ചിഗെച്ചു ChVr. 
കവ്വെമും Kkabelam 8. 1. Mouthful, morse! (=. 
2a ert Odo ahlnee കബകാടികാം KR. .physio 


balls. 9. = meng! 7. 1, കബള മരുതെരുവ 
രോട്ടും SiPu. deceit, fraud. 


കബളികൂത CG. (Ob Crshna,) rendered estable. 

ecu) aa (part. — മിതം) to make into balls, 

guip; deceive. കബളിപറക to hint alyly, 

while the real meaning is suppreseed; ക 

ബളിച്ചു കളു ക: ചൊടടിക്ക. (൯8൦, 

CV. also അറിധില്ലാത്തവരെ കബളിപ്പിപ്പാ 

കവഡിലേസ്സ്സ്‌ ൭ കവിലിയ്സ്സ്സ്‌ A gun for 
festivals, ക. ഇട്ടു വെടിധെപ്പാന്‍ TR. 

കമഠം kamatham 8. Turtle (കം). 
കമണ്ഡലു 8. water-pot of devotees (കിണ്ടി) 

വെക്കനി കു. KR. 

കമനം kamanam 8. (0 --1,. amo) Lustfal 
(f. കമിനി BS. കമനികം 0), desirable, കമ 
നീയം. കമരം lustful. (po.) 

കമക്ക, ത്തു kamarka SoM. (0.൩൦. കമ൪-:ക 
Md, കനെക്ക) ന. ന. To have astringent taste. 

കമലം kamalam 8. (= 200) Lotus=0 ole. 
ടം ചെന്താമര. --- കമല Laxmi. 

AQ 1. Eamãn (bow) also കമാനം Arch, 
vault. കു. ang da= ൮൭ കെട്ടുക to vault. — 
കമാനപ്പിടി guard of sword’s hilt. [spread. 

കമിയു ക kamiyuys see കവിയുക. ന. Toover- 
കമിക്ക--കമിഴ്ച, കിഴ: v. a. To upset, 
പുത്ുക്ഷലം കുമിക്കു ക med. കപാലം കമിച്ചെറി 


Gad അതിനാല്‍ നാശം വരും അനേകം Pay. 
words of a holy beggar. 


കമുത്തുക id. തോണി കമുത്തിയ പോലധഖേ1% ; 
better കുടം edly) ധെള്ളം പകുന്നു prov. 
(s00 ease). [adie RO. 
edlpye, gp=aasks, v. n. to be upset asad 
കമീസ്‌ 5 കമ്മീസ്‌ Port. Camiso, Ar. qamis, 
Shirt. — also കമീസ --- 
കമു ക kamuyg 7. M. ogag KR. acag, ക 
ങ്ങു (Ta. eng) 8. ക്രമുകം. The betelnut-tree, 
Areca Catechu, one of the 4 ഉഭയം. amiga 
ഒള്ള കമുകുകമാ KR. — Kinds: oaQagag= q 
as Morus Indica? Gaim. Symploc. racemoss. 


Cable, strong rope; (80. കമ്പാവു, T. കമ്പകേം) 
കൂട്ടിക്രട്ടിയാല്‍ കമ്പയും ചെല്ലും 0607. 9. 80. T. 
the wooden peg, which goes through a native 
book; the boards which hold it (No. കമ്പ്യ) "71. 
&.. ക്രടുക to finish reading a book. 

I. കമ്പം kambam 8. 1. Trembling, tremulous 
motion of the bead, ചിലി, mind. കുമ്പമില്ലാതത 
@oemom BiPu. his intrepidity. ഭൂകമ്പം, ശിരഃ 
ക, eto. ഏന്‍ പാപത്തിന്നു ക. ഏകുക Anj. 
shake the dominion of sin. കമ്പമായി ഫൃുഒയെം 
ChVr. trembles. 2. doubt. ക. കളക po. 
കമ്പനം id. —denV. കമ്പിക്കു (part. കമ്പിതം: 

കമ്പിത ശരിരയായി 1280. a woman) f.i. മോ 
ഭത്താല്‍ തൊണ്ടയും കുമ്പിച്ചു CG. 

Il. കമ്പം T. 14. (0. കുംഭം 13101. of oso?) 
1. A pillar, mast, post കമ്പത്തിനുള്ളിലേ കുടി 
CG. the child, seeing its image in a polished 
pillar. The പൊങ്കെയം in Cama’s house is 
compared to thighs CG. 9, pole used by 
tumblers മന്നില്‍ കുഴിച്ചിട നിടുങ്ക. കുത്തിക്കുത്തി 
ഉറപ്പിക്കു KeiN. കമ്പത്തിരു കയറി 000 വിദ്യ 
കാണിച്ചാലും prov. 8, 


(T. കയു), 
Hence: ക, കെട്ടുക V1. to make a fire-tree. ൭, 


a grain ചെത്തിന 


og constructing fireworks, wrestling, jamp- 
ing of a dog. ചിരിച്ചൂ ക, കെട്ടിയും ameme@ads 


തരിച്ചു Bhr. [@nacd കളി. 
കമ്പക്കളി rope dancing, different from ഞാണി 


&mideg aah Arb, tumblers "79. 
കമ്പക്കാര Moginens) Arb. fixed their pole. 
കമ്പവെടി KU. costly fireworks on a high 
pole (called കമ്പക്കാല്‍). 
കമ്പാവ്യ kambavq 8൦. = കയ 1. 
കമ്പി kambi 5. (fr. മ്പികു I) 1. Wire of lute 
ക. പിണങ്ങി got out of tune. 2. 80.T. bar of 
iron, 8. atripe in the border of a cloth @a@a 
— etc. three-striped. 4. infatuation കാ 
Qo കു. ആയി = അബര്‍ഭ്ധം. (deceived. 
Hence: കമ്പികളിക്ക, പിണയുക tobe ensnared, 
കമ്പിത്തായം 8൦. playing at dice = പകിട. 


മ്പി 


കമ്പിപ്പാല med. plant, Cassia esculenta. 
കമ്പിയച്ചു plate for drawing wire, cloth stamp, 


കമ്പിക്ക__ കമ്മു 


കമ്പിക്ക kambikka 1. 200 കമ്പം. 3.(കമ്പം L. 
or കമ്പു): സൂംടിക്ക To be inflated, as the 
abdomen from indigestion വയറു കമ്പിച്ചുപോ 
കടട വിത്തു ഇരമ്പുക; ആനാഹം Ve. 8. Bo. 
to remain on hand from want of sale. 

കമ്പിളി kambili T. M. 0. Ta. (8. കംബളം 
കരിമ്പടം) Woollen cloth, blanket. Port. Cam- 
bolim. കമ്പിളിക്കുന്ടോ കറ prov. 
acaild locas, — മാറാപ്പു traveller's bundle. 
കുമ്പിളിപ്പഗം (loo,) mulberry. 
emild lay So. caterpillar. (T. കമ്പളിപ്പൂച്ചി). 

കമ്പു kamby T.M. 1. (= കണ്ണ, comp. കണ്ട) 
Knot, joint of reeds, bamboo കമ്പില്ലാത കായര. 
VyM. കരിമ്പിനാ ക. മോഷം prov. ക. തട്ടിക്കു 
ഉക to plane the outside of a bamboo or 
perforate its cells. ക, പൊട്ടും ഇള മുളയെപ്പോ 
ലെ KamK. 9, ൩. കപ്പി, കണ്ണൂ) grain half 
ground, residue of pounded rice, ae 2}, CQ 
ക്കരി. 8. rod, 88101 = കമ്പ 2, 
Hence: കമ്പരി 14010 spicatus. 
കമ്പുകലുക്കി = കുപ്പമേനി. 

കമ്പു കം kambuyam (loc.) Breastplate (2.23 
ക or കുംബു). [നുകുളം) Bazar. (Bo.) 

കമ്പോളം Kambilam (Vi. കമ്പക്ളം, V3. & 

കംബ്ബളം kambalam 8. (see കമ്പിളി.) ഒരു ക" 
ത്തില്‍ 921.9) കെട്ടി Mud. ചിത്രക. കൊണ്ടു ഗാ 
ത്തം മൂടി PT. 

കം൦) kambu 8. Conch=ceoa; 7.1. കംബു 
പാത്രേ ജലം കൊണ്ടുഭിഷേകം SiPu. mom 


നാഭം ets. 
കംബുകണ്ണി Bhr. കംബുഗ്രിവന്‍ one whose neck 


is marked with spiral lines, like a shell 
കണ്ണാത്തോടേററിട്ടു തോററുപോയിതേ കുംബു 
ands ഏല്ലാം CG. 
കമ്മു kammy 1, 8.= «0. 2.Tdbh. ടോ ഖമ RC. 
8, T.Tdbh. = കമ്മം; hence: 
കമ്മട്ടം No. കമ്മിട്ടം 1, (T. കമ്പട്ടം) coinage, 
mint ക. അടിക്ക V2, കുള്ളക്കു. അടിക്കു VyM. 
കമ്മട്ടി (see 22980) a tree growing near 
the waterside, med. for procuring abortion, 


Exceacaria camettia, Rh. ചെറു ക. Ptero- 
carpus relig. 


കമ്മട്ടിവള്ളി Echites caryophyll. 


206 


കമ്മത്ത — കയം 


കമ്മത്ത kammat(T. കത്ത്‌ )1.ലി൦ം cosing 
place in digging a well. ക. എടുക്കനാ a stream 
of water bursts forth. കമ്മത്തു കളഞ്ഞു വരട്ടേ 
Vi. bowl out the water. Prob. from Port. 
Gemote, wooden bow! in boats, leakage. 

കേമ്മത്തി, കമ്മിത്തി Te. C. A caste of far- 
mere? കുന്തപ്പൂരം മാധവക്കമ്മത്തി TR. — (or 

കുമ്മത്തി?) 

കമ്മ൯ kamma 1. ( കമ്മു 8.) Worker, warrior 
കമ്മരുടെ മാവ്വിടത്തില്‍ തച്ചു RS. (in bettie). 
അക്കമ്മനെറ ജീവനും പോയിതു CG. said of 
an Asura, ആനക്കമ്മന്മാരേ രാക്ഷസരേ BS. 
(call of Hanuman) you men of elephant strength! 
2. 109. -- ചെമ്പന്‍ മ reddish poor soil found 
here & there under the sand of the coast. 


കമ്മഠം, കമ്മന്മാര്‍ kammal (So. ക്കാം) 1. 
Strong, heroic persons (= കമ്മി). 2. Sidra 
Lords, as of Palaway, Neriottu ഇല്ലത്തു മൂത്തു 
കരററില്‍ mzadMmon0me TR. 8. call of low 
castes to Nayers, applying a., to all (Kurum- 
branadu) b., to lower Nayer-castes only (Ka- 
duttanadu). 

കമ്മാള൪ kammalar ൩. M. The artificers ഐ 
ടിക. goldsmiths, brasiers, carpenters, black- 
smiths (in Te. 0. Tu. കമ്മാര = കമ്മകാര 8.) 
& especially coppersmiths No. (or masons). 
(No. ആശാരി, മൂശാരി, agond, പെരിങ്കൊല്ലന്‍, 
ചെമ്പോടി) 7. കമ്മാളി. 
കമ്മാര൯ (8. 222900 smith) N. pr. 

@ 2200) sailors of the lowest caste 7. V1. 

കമ്മി P. H. kami Deficiency (opp. som) ജ 
മയില്‍ agmoaeo കമ്മിചെയ്യും അന്ന ഇത്രക 
മ്മിജാസ്പി ഉണ്ടായി MR. 

കമ്മിട്ട്‌, കമ്മിററ്‌ 8. To commit MR. 

കമ്മുക kammuya T. 1.=6g4& To over. 2. 
to be hoarse V1. 
കമമുക്കം ostentation V1. 

Br Qe kamram 8.= കമനം Lovely. കര്ൂമാം നാ 
സിക Bhr. 2gom ann eto. [Nal. 
കെൌമ്ുകംകൊണ്ടെ കര്ൂത്വം MIOLLOGahOHg_j59 

കയം kayam 7. M. Tu. നം. paddyfield). 1. 
Depth പുഴയില്‍ ആഴമുള്ള ഒരു ക, Arb. desp 
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hole. ക. തെളിയാതെ fathomless (see കഥാ). 
2, 1, low condition, hence കൈയര. 8. ൭. 
ഉപ്പുക to spit much, discharge matterV1. 

കയക്ക, ചു kayakka 1.10,--കാഡ്ര,,1ഠ thrive, 
bring fruit. അതിന്‍െറ gad കയച്ചതു അയി 
നെറ Shvaikpo prov. ഒററകഴച്ചാല്‍ (doo.) 
when the trees bear the first time. 9.80, to 
quarrel, abuse (see കയക്ക). 


കയററം increase, steep ascent; attack, assault. 
മരംകയററം KU. climbing palm trees. 
കയററു = ഏററു f. i. കേറവുടതാണി loaded boat, 
കയറുക ൬.൭. 1. to increase, raise. agod\me 
൩ പണം കണ്ടു നികിതിയിരു കയററി, as 
ത്തിന്നു ൨. കയററി അധികം മടുപ്പിച്ചു. 9. to 
put up, put on, ship. മുളകും നെല്ലും കയ 
ററി അയപ്പാ൯ TR. to send by boat. ആനപ്പു 
റത്തു കയററി TP, തെങ്ങിന്േല്‍ തിയനെ ൭. 
TR. അതില്‍ ഒരു പുര കുയററി MB. erected. 
— to fold up sleeves, a woman to marry or 
admit a lover, 610. ചായം, വാസന etc. കേ 
ററുക VyM. to impart. 
കയത kayal 1. T. M. String, as of aang 


VN. കയച്ചല്‍ V1., കയമ്പം 13, contention. 
കയമ 1.--കഗമ q.v. 2. Ar. Xaima, Tent. 
കയക്ക kayarka (Te. eave anger, 0. unripe 

ജാകൈക്ക 8. കഷ). 1. To start up in anger, 

revolt, quarrel. തമ്മാമുഖം നോക്കി വാക്കില്‍ 
കയത്തു കൈ ഓാഞ്ങിപ്പോകില്‍ Anj. വാക്കിരു 


ഏറ കയക്കേണ്ടാ നമ്മില്‍ why talk, better fight! 
കയത്തഭാധം 69. 2.(= കയറുക) grow high. 
കയത്ത തെങ്ങൊഴികേ KU. 8. v.a. to reprove, 
panish ഏന്മകന്‍ mam കയത്തു നിന്നിടു ഞാ൯ 
മ്േങ്ങനെ, മകനെ കയകുന്നേനല്ല ഞാന്‍ ഏന്നു 
മേ CG. 


oH OBE (= കൌപിനം); umbilical cord, 

intestines = കയു. 2. shoot or branch growing 

from the root. 8. a fish, Cyprinus; hence: 

കയല്ലംഹ്ണി Bhr. കയലി RC, fine-eyed woman, 
OWL മുറ തുടങ്ങി RC. 

കയല what remains unbroken, clumsy, f. iin 
powdering (= കരള), 


കയറു Kayaty ന. Ta. 25, (Te. ചേറു) Coir, rope, 
cord. In po, കയര്‍, കയറരയിലിട്ടു Mud. bound 


a malefactor. രണ്ടാളെ പിടിച്ച ഒരു കയററി 
ന്മേല്‍ കെട്ടി TR. ക. പിരിക്കു, ക്രട്ടുക V1. കാ 


കൈയ്ക്തീത്ത്‌ ഭം കൈപ്പിയത്ത്‌. 
PQ) HAAG 6268, A medio. seed. 
കയ്ക്കിംം കൈ Hand q. ന. as കയ്ക്കാണം, ails), 


Gyo കയറായി settled (= ബന്ധിച്ചു, ചേന്നു), ആ 
maw ധിലയാക്കി ധിററാല്‍ കയറിനെന്തിദ 
പിശകന്നു KR. prov. 

കയറവ൮ുകൊടി betel plant, trained on a rope. 
കയറവുഖല, WOR 1935) rope-net,-mat. 
കുയറവൃുധാണിഭം KU. prh.= കറവുവാണിഭ. 
കയറു hr, O)kayabuya =1g Qe, കരയേറുകന.ന. 
1, To increase, rise. സ്ഥാനത്തു കയറിനിന്നു TR. 
raised himself to royal rank. ഏഴുതി കയറി TP. 
having done with writing. പണി കയറുക 
to rise from labour. 2.to ascend, climb ap, 
embark, കുമിച്ചക., ആട കാടു കുയറുമ്ോലെ 
prov. വിട്ടില്‍ കയറി (= കടന്നു, opp. കിഴിഞ്ഞു, 
കയറിയതിന്മേതനിന കിഴിയുക to give in). പ 
റമ്പത്തു കയറി കെട്ടി അടക്കി 15. took pos- 
session. (also ഭൂതം കയറി of demoniacal pos- 
seesion). കഞ്ഞിക്കു കയറിക്കൊഠാക to go home. 
കയറന്‍ 1. pr. a Paradévate. 


കയ്യുടി cto.= കൈക്കു, കൈപ്പി ete. 

കയ്ക്കുന്ന] see കുഞ്ഞന്നി (GP 64. exarm,o 8൦. 
കയ്യണ്ണി 11. കൈയാന്തകര) Eclipta prostrate; 
പൊന്നിറം ക. also പേയ, the gold coloured 
Verbesina calendularia. 

കയ്ക്കിത M. ൩൨. “Handfal’s space” ladle, 
spoon oye. നിരും a med. agailne തക്ക 
കണ prov. 


കര kara 5. (കരു 1.7൦, 0. irregular surface, 


hillock) 1. Shore, riverside (in വടകര, മങ്ക 
ര etc.) MOdea., ഇക്ക., മറുകര കാണഞ്ഞു KR. 
(also metaph. of ദു $ ഖസാഗരം etc.) any margin 
ഇരുമരസോപ്പാനം ഇറങ്ങുവാന്‍ KR, കുഞ്ഞനെ 
കരമേല്‍ കയറുന്നു TP. out of a well. കഴിയു 
ടെ കര MR. കരെക്കണയുക prov. ഉരു കരെ 
കു കിടക്കുന്ന TR. ships lying unused. 9, land 
(opp. sea), cast, lee (opp. വുറം) വടകര NE., 
also G.a)0@ aa in fisher language; തെങ്ങരക്കാ 


കര 


OQ or വാടക്കര 819. 8. a parish (Trav.), section 
പ്രവൃത്തി (=Qdl). aowlge V1. to divide 
lands. 
കരയുള്ള പിതാംബരം KB.; the skin of a jack- 
fruit kernel (loo.) eto. 
place, side, hence form of Locative തൃക്കാര 


4.coloured border of ൭ cloth ചുകന്ന 
5. general term for 


ക്കരയിനം വന്ന, തൃക്കാല്‍ കരെക്കു ചെന്നു Onap. 
6. see എണ്ണുക്കര = കരയം No. 


[രഗഥ൯. 
Hence: കരകണ്മവന്‍ (1) thoroughly versed = പാ 
കരക്കാര്‍ (9) headmen of parish. (Nid. 


കരക്കാററു (2) landwind, eastwind. ക. o@@i, 

കരകത്തുക (4) to embroider. കരകുത്ത ഓടുക 
(1) to sail or row to the shore. 

Gag (4) tassel V1. 

കരക്കൊത്ത = പുനങ്കുകി. 

കരച്ചുങ്കം (2) land-customs. 

കരപപട്ടു, കരയോട്ടു towards the land, upwards. 
ക. കുളിക്ക, ക. adleno ete. 

കരപററുകം, ബന്ധിക്കു to land V1. 

കരപ്പറമ്പു (1) low fraitfal garden. ൧൪: കുണ്ടി 
ക. TP. 0000 കണ്ടിക്കരപ്പാട്ടം prov. 

കരപ്പാടു inland, കരപ്പാട്ടിത in the interior. 

കരപിടിക്കു 1. കച്ചോടുക to sail close to the 
shore. 9. So. soil to form on shore. 

കരയത്തിണ a bank at the western side of 
the house for secluded females. 

കരയ൯ striped cloth (4). 

കരയേറുക കയറുക f. i. സങ്കടവങ്കടല്‍ത൯ ക 
രേയേറുവാ൯ 82ള. കുഴിയില്‍തനിന്നു കരയ 
റുവാ൯ CG. 

കരയേററംട കയററം V1. 

കരയേററുക = WOQE 1.1. എന്നെ പുറത്തു Ho 
യോററിട്ടു KB. ടൂരിതാബ്ലിയിരുനിന്നു കരയേ 
റ൮ുവഡാന്‍ നന. ogg ധിരനെ കര 
യോറി Mad. [യി ചൂവല. 

കരവല a casting-net, for fishing on shore= 

കരവലിച്ചു ഡഖെപ്പിചു അ. brought the ship on 
shore. 

കരധഴി by land ക. പൊരുതു ജയിച്ചു. 

കുരഖെ്പൂ plantation on high ground V. (opp. 
ആററുഖെച്പു. 

കരസ്ഥാനം (8) the dignity of കരക്കാർ. 
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കരം karam 8. 1. (doing) The hand; elephant's 
trank. 9, (pouring, see കിരണം) ray; taxes, 
tribute ൭. നല്ലി; കല്പിച്ച കരത്തെ ഒപ്പിപ്പാ൯േ. 
Hence: കരകൌശലം ski] in handicraft. 
കരതരം household-stuff V1. 


കരതലം palm of the hand തവജയം കുരതല 
ഗതം Mud.= കരസ്ഥം,. [ഒത Pat R. 


കുരതഭിക, — md id. അവനെ കരതാരില്‍, മു 
കരളഷ്ടം practically known, 
&ajso the hands joined for saluting. 
കരം @la 8൦. freedom from taxes. 
കരധല്ലുഭം language by signs. 
കരശാഖ finger. 
കരസ്ഥം in hand, secured; possession ജുയ്യം കും 
ആക്കി eto. gained, took MR. 
കരാപ്പുണം "൨. giving of hands to complete a 
transaction. 
കരകം karayam 8. 1. Gogglet = കിണ്ടി f.i. ഇ 
രുനാലുപൊന്നി൯ ക. KR. 9. pomegranate 
കത്തിന്തൊലി ഉഇടിച്ചനി൪ MM. (or = ഞള്ളൂ്‌). 
I. കരക്കുക, ന്നു karakkuya 5. (കര) melt, 
dissolve. ഉള്ളില്‍ക്കരന്തമാത, ഉഠാക്കുരന്തകോപം 


RC. spread. നിശാചരബലത്തെ ണ്ടെ കരത്തു 
വാനരര്‍ RC. 


Il, കരക്കുക No. = കരട്ടക To mine, bore as 
taice; make incisions, as in meat for salting 
മീന്‍ കുരന്ന തേക്ക. 

കരഭും karajam 8. (finger nail)-ajog, aleo o 
രഞ്ജും. 

കരടകന്‍൯ karadayah 8. (കരടം elephant’s 
൦2561) Namo of a aly fox (PT.), proverbial for 
cunning. 

കരടി karadi ന. M.C. Tu. Bear, also കരിടികു 
രഞ്ജു 8.; പന്നിക്കരടി 2. Melarsas lybicas, 
05g. 40Q white ante’ hill,standing likea bear. 

കരടു karady T. M.C. Te. (കരു) 1.Whatis rough, 
uneven, hard knot in wood (= @0@). നെഞ്ഞു 
മഹാ &@SGgj(po.) hardhearted. 2. impare, 
impertinent matter, mote അനൂനെറ കണ്ണിലേ 
ക. നോക്കരുതു prov. Hpio കരടും good & bad 
stones(doc.) 3. theoriginal of acopy. 4. what 
cannot be got over, grudge. 
കരട൯ പൊടി ൭ mote. 


കരണെ-- കരഭം 


കരടററ thoroughly pleasing ഇങ്ങനെ ക.വാ 
ക്കുക കേട്ടു alos തിങ്ങിന മോഒത്തോടേ 
നോക്കിനാഗ ഫന്ദമാനെ KR. 
കട്ടും മുരടൂം rough surface. 
കരണ karaga 7. So M. Knot of sugarcane V1. 
കരണം kKaranam 8. (ക൪) 1. Acting. 2. organ, 
instrument (also the instrum. cage). അന്ത കര 
ണങ്ങം the 4 faculties of the mind മനസ്സു, 
ബുദ്ധി, ചിത്തം, അഹങ്കാരം, and 90 ബഹികഷ്ക്കു 
രണം (phil.). കരണങ്ങാ തന്നു Bhg. 8. the 
11. constellations of the iunar fortnight as, aj 
ഴ --, പന്നി --, ആനക്കരണം 7.1. തിഥിയും 
തൃതിയകഠ വാരണകരണവും 822. 4. deed, 
document കരണക്ങിന്നു ചേന്നതു കൈമുറി prov. 
അതിനാ ക. ചെയ്തു തരേണം, ഒരു കരണലപ്പെടി 
TR. chiefly referring to the 6 tonures: കുഴി 
ക്കാണം (of 4 ബലം), കാണം (മ. ബലം), B00) 
(4- ബലം), ഒററിക്കുൂറം (3. ബലം), ജനുച്പ 
ണയാ (7), ജന്മം. 
Hence: കരണത്രാണം head (po.) 
കരണപ്ല്ിഗ fine on unstamped deeds. 
കരണം മറിയുക, ചാടുക to turn heels over 
head, =aslnjadiqye Vi. 
കരണിയം proper to be done. ഏന്നാല്‍ ക. q 
KR. what must I do? 
കരണ്ടെകം karandayam ൩. M. Chunam box of 
betel chewers ധെള്ളിക്ക. തച്ചുടച്ചു Nal. 
Gove = കായാവു Carissa carandas, an acid 
jangle fruit V1. [൬. 9. കഷണ്ടി. 
കരണ്ടി 1. SoM. Te. a spoon. കരണ്ടിത്തലയ൯ 
കരണ്ടു ക, കരണ്ടി ഏടുക്കു!ഠ. to scrape the inside 
of metal-vessels (with a grating noise). — 
കരണ്ഡം 8, basket. [(൭൪൫൭.൭ q. v.) 
കരചത്ത്ം karabatram 8. (കരം) A saw. 
കരപാലം ൭ sword (po.) 
കരപ്പു൯ karappah T.M. (കരക) Eraptions, 
scarf esp. on children’s head; തിക്കരപ്പന്‍ ery- 
sipelas; ചെങ്കരപ്പ൯ inflamed gums; മുമിക്കര 
gj, കൊള്ളിക്കരപ്പ൯ B. different kinds. 
കരപ്പോക്കു karapokicg 2. A kind of coloured 
glass. 
കരഭം karabham 8. The middle of the hand. 
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കരയം കരുളം 


കരയം NoM. A tree. = കര6,-1208 എ 
്ണക്കരയം, ചോരക്കരയം. 

കരയാനു karayambii 8൦. = കറയാസു. 

കരയു ക karayuya (൩.0. to call, Tu. to lament) 
1. To ory, lament. എന്നോടു കരഞ്ഞു പോയി I 

ഉ, noises of animals, 
to neigh, caw, cater-waul, കാള കരഞ്ഞുള്ള ഘോര 
നിനാദം Mad. കരിയുടെ ചുഴലധും നിന്നു കര 
യുന്ന പിടിയാനകാം KR. 
VN. കരച്ചല്‍ .1. കുഞ്ഞന്‍ കരയ്യം കരച്ചല്‍ ക 

ണ്ട TP. വാതിലിന്‍െറ ക. creaking of a door. 
CV. കരയിക്കു 7.1. മൈതിലിയെ പെരിക കര 
w@lag RC. ചൊല്ലി കരയിച്ചു KR. 

കരയേറു ക മേ കര. 

കരത karal = കര 4. (Port. cairel) Border തൊ 
പ്പിയുടെ avon Ve. 

കരവാളം karavalam 8. (കരപാലം) also കര 
വാഗ Sword RC. കുന്തവും കരധാമു.ം 70. കര 
വാഴ്ട.മായി, ഇക്കരവളോണ Mad. 
കരധിരം 8,-: കണവധിരം Nerium odoram. 

കരസ്ധ്ഥം 8. see കരം. 

കരള karala— കരടു, കയല 1. Knotty pieces 
കരളക്കുമ്മായം (opp. നേരിയ) gross. 9. dried 
fruit V1. ൽ 

കരള ക, ണ്ടു Karaluys (7. കരക്കു) 1. To gnaw 
pick, nibble, bore മൂഷിക൯ കരണ്ടു മുടിക്കുന്ന 
Bhr. കരണ്ടാകവേ തുളെ ക്നാ. കരണ്ടുഖെച്ചു 
bit half through. 2. So. to mumble. 
VN. കരാമ്ല്യ gnawing, mumbling. 

കരഠം karal (കരു, കരുതുക) 1. Lungs and 
heart, liver (0, Tu. bowels) കരളിടയില്‍ ഒരു 
വ്യാധി PT. also bowels do പുറത്തു aime 
jud.— ase. 9. heart, mind കരളില്‍ കരുതാ 
തെ Bhr. ഉഗക്കരളില്‍ ഏറി കരുണ. ഏന്നു 
കരളില്‍ നിശ്ചയം ഉണ്ടു KR. [ംരംശ്വരമുല്ല, 
കരമളേകം, കരള ധേകം Aristolochia Indica = 


could not help weeping. 


കരാര്‍ Ar. ലോ, Agreement, engagement ക 
MMO) MR. കരാറാധാരം eto. 
കരന്നോമം P. written agreement കത്തില്‍ ഉള്ള 
പ്രകാരം, ഡീപ്പുധിനെറ ക. TR. terms of 
peace. (formidable. 
21090 karajam 8. Gaping, as a Raxasa’s mouth; 
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കരി കരി 


I. കരി kari 8. (കരം) Elephant. കരിമു ഖമായി 
പിറന്ന Ganapati. — pl. hon. കരിയാര്‍, f. കരി 
ണി, കരേണ f.i. കരിഖര൯ കരിണിസഹി 
തന്‍ CartV.A. 

കരി, കരിവി, old കുരുവി T. M. (Te. 
കറു ploughshare) 1. Tool, plough പൊന്നി൯ 
2. tenure of ricefields 
(൭ കൊഴ്ച) വെവുങ്കരി rent of such, payable in 


I e 


— 


കരിധികൊണ്ടുഴ്തു CG. 


kind. ഇടക്കരി പിടിക്ക to sublet. കരി ഇറ 
og to enter on ricefields. 
long grass in ricefields (80, T. കരുനിലാ 


8. waste land, 


barren soil). 4.= ചാല്‍ cleft or rivalet in the 
AMC: മലങ്കരു, മഗങ്കരു MC. 
(കരു) ഞേങ്ങോല്‍കരിയും ഏടുത്തു പിടിച്ചു കര 
ത്തിരു 744. 

Il. കരി-ംകത, കാര്‍ 5. (8. കാ, Tark. kara) 
1, Black, dark. 9. charcoal, also കരിക്കു 
f.i. ക. വെച്ചേകുമൊ prov.; soot. 


5. ഒ weapon 


Hence: കണ്ടാലും കുരിയായി KR. she 18 burnt. 
കരികലാഞ്ചി kariyalanji B. A bird (V1. ക 
രികില്‍ ഒ black bird). 
കരികോലം 1ബിധിണേ (1.) Treasure of Travan- 
core Raja (also കരുവേലം 9. v.) 
കരിക്ക karikka അ) To scorch, singe മിശ 
aj5 0) .9) (torture) — to burn വരെച്ചതു കരിച്ചു 
prov. കരിച്ചതും വരെച്ചതും പണയം ധെച്ചു all 
jungle lands & all ploughing ground. 
കരിക്കെന്ന hurriedly ഗ്രഫിച്ചിടും കുരിക്കെന്ന 
' പ൯ AR, [തൊടുക KU. (II, 1. 5.) 
കരിക്കചം karikkalam തൊടുവാ൯ a M.=a1900 
കരിക്കത karikkal (7. കരുക്കല്‍) Dusk. കു. സ 
മയം twilight. [ക്കാര൯, 
കരിക്കാര൯ Kkarißkäraa (II, 9) 8൦. - കാണ 
കരിക്കു karikky 1. (കരക്കു, Ta. കരക്കു soft) 
An unripe cocoanut, കം ഉഠവുന്നു the nut begins 
to form. വെളിച്ചിങ്ങ കുരിക്കായി, പറമ്പത്തിന്നു 
൭. പറിച്ചു TR. പനങക.,ചെന്തെങ്ങിങ്ക. & med. 
of other palm fruits. 2. (= കരുക്കു edge of teeth, 
കരിക്കാട്ടേ mastication, കരിക്കാടി p. t. ate(hon.) 
കരിക്കോത karikk6l (11, 1.)=00o ത്ത. 
കരിമ്കണ (III., കണ) No.= കരിങ്ങാലി. 


—RX karingapyy (III. Gutto serena o. 
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d . കരിന്ത 


ചോരമറിഞ്ഞു TP. (in the excitement of battle). 
കരിങ്കണ്ണ൯ one with an evil eye. 
കരിദലം (IIL. ) = @6n eto Opp. വെങ്കലം. 
കരിജംപ്പ karingalln ൩൬൬.) Granite കുരിഭല്പ 
ണി൪ധി% of granite. കരിജംശില (൦൭.) stone idol. 
കരിങ്കാലി ന്൩)) കരിഞ്ചാത്ത൯, കരിയാ 
ത്ത൯ N. pr. A Paradévata, വേരുപം of 
Siva, -- (sea കരുമകന്‍). 
കരിങ്കാള൯ karingalah (൩) A carry. 
കരിങുരികിത karinguriyil (111) Wagtail. 
കരിക്കോഴി karingoli (111) Black fowl, highly 
prized. ' [Ceutipede. 
കരിങ്ങാണി ഗ്മ M.— 6531) ഒം. 
കരിങ്ങാലി ഫി! ന. ൨. (IIL) 1. Black- 
wood, Mimosa catechu GP. ഖദിരം ; kinds: ചെ 
., വെങ്മെ Mimosa alba. 
കരിങ്ങാലിമുള a kind of bamboo V1. Palg. (with 
black root) = കരിങ്കണ. 
കരിങ്ങോട്ട 8. & — ഞൊടട So.— karihhotta 
_Atree with modic. ofl fruit, Samadera Indica. 
കരിച്ചാത kariésal ൩.) Ploughed furrow. 
കരിഞ്ചപ്പട്ട kariijappatte ൩.) Confuent 
smali-pox B. 
കരിഞ്ചി N. pr. of ‘Tiyattis etc. 
കരിഞ്ചിരകം (22) see ജ്ടിരകം. 
കരിഞ്ച്യര karihjura (II.) A kind of rice Vi. 
കരിഞ്ചു ത, കരിഞ്ഞില്‍ kariijail ന൩)൩. 
Bastard കരിഞ്ഞുവടമുള (sic.) bastard’s son. 
കരിണി] karini 8. (കരി 1.) Female elephant. 
കരിത്തലച്ചി ചെറു Ende, അംഗാരധള്ളി. 
കരിനാക്ക൯ kariniikkeh (22) One, who has 
an evil tongue, (similar. കരിങ്കണ്ണ൯ു. 
കരിനാഗം karinkgam (1.)--കരിക്കറിഞ്ങി മൂ 
ഖ൯ A hooded mountein-snake 12- 14 long. 
കരിനാട്ടി karindtti ൩2൦ ക. വിഴുക Trase- 
planted paddy taking root, as it assumes a dark 
green colour. -- comp. കരിധാട്ടേ. 
കരിനാരക്കുരു (ILL) A kind of heron (നാര). 
കരിനൂത kariniil (12) Carpenter's line 71. 
കരിന്തകാഴ karindayali (111.)A Solanue or 
Payohotria herbacea (a med. കു. കഴഞ്ചു). 





ALOK — കരിമ്പാ 


കരിന്തൂട karinbuja (je. രണ്ടം ധിറെച്ചു 
TP. In bettie. [plantains. 
0}3010000 karindd) (I11.)The skin of unripe 
കരിപണെയം karipanayam (IL, 9) oslo 00) 
ന്മേല്‍ ആദ്യാ ക'ധും പിന്നേ ajomSajo ൨. ആ 
മത ഒറഠിയ്യം അഖകാശങ്ങളായി MR. 
കരിപ്പട്ടി karippatti ൩. കരുപ്പുകുട്ടി fr. കരി 
mj) Coasre palmyra-sugar. 
കരിപ്പ TT കോവിലകം KM. A palace of 
Colatiri (കുരിവ്വു വിടു റു. v.) near Payaniir, also 
Doodle | d. 
കരിപ്പാട്ടം karippattam (17.) Rentofricefields. 
കരിപ്പിടി karippidi MC. A carp. 
കരിപ്പു karippy (VN. കരിക്കു) 1. Jungle oulti- 
vation (see പുനം) by burning. 2. dask (= 
കുരിക്കല്‍) അന്തികരിപ്പിന്നു വന്നു Vi. 8, the 
4th sort of sandal-wood, knotty pieces used for 
powder. 
കരിമ karima (IIL) Blackness V1. 
കരിമടല്‍ karimadal (111. or കത) Rind of jack- 
fruits, with കരിമുഗ. q. v. 
കരിമരം (TIL) see മരുതു. 
കരിമാ൯ karimah (2) Black deer. 
കരിമീ൯ ഷ്മ ൩..--കരിപ്പി) A fish, the 
Bole PT. ക. ഏന്ന പോലെ മിഴികുമും, and! 
ന്മിഴിയാഠം ER. 
കുട്ടി karimatti ൩.) Half burned stick; 
abese: blackguard; f. കരിമുളിച്ചി. 
കരിമും മന്ന] 1. Hard thorn (൭.൪). 2. pro- 
jecting parts of the skin of 00584270 ൭൧൬108, 
jeok-fruite, ote. (ചക്കയുടെ കരൂഠ contr.). 
കരിമ്പച്ച karimbadda (III.) Dark green; ക. 
കായി an unripe fruit. 
കരിവടം karimbadam 1.) a.m), Dark 
blanket, also കരിമ്പടെകു, --- ന്പുടെകു loo. ; 
carpets of kings. [biack ox. 
കരി്പ൯ karimbad Mikew; grey coloured ; 
കരിമ്പന (II.) Borasens flabelliformis. (പന). 
കരിമ്പാറ karimbade (11) Bleck rock. 
ക്രിമ്പാ൭ karimbils (121) The green Spatha 
of the Areca-palm steeped in salt water & used 
to fatten cattle. loc. No. 
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കരിന്പാ-_ കരീകം 


കരിമ്പാലര്‍ N.pr. Caste of jungle dwellers & 
slaves (1112 in Talipatambu) KU. 

കരിമ്പു karimby 6. 1. 0൧: colour, grey, colour 
of ripeness. നെല്ലു കരിഖ്ായി is ripe, adlauy 
ക്കു not quite ripe. 
officinarum Kinds: “രംഗക്ക., കാട്ടുക. നിലക്കു., 
നാമക്കു., MogQy,., പുണ്ഡരികക്കു., പേക്ക. Sac- 
char. 800൨൭൩. , മുക്കം, മഞ്ഞശക്കു., ധ്വെള്ളക്ക. 
GP. 6൩൭0. eto. ogy. യടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നിര്‍ 
amed. കുരിദ്ധി൯ വേര്‍ MM. നിലക്കരിമ്പിനെറ 
ചാറു Bhr. Mud. — പുത്തന്‍ കരിമ്പുധിരു CG. 


8. sugaroanc, Seccharum 


Cama’s bow. ക. ആടുക to express the juice. 
കരിമ്പുമാലി 8൦. ground on which sugarcane 
is planted. 
&Olajails KM. the palace of Colatiri’s queen 
at Taliparambu. see കരിപ്പത്തു. [ന്നാ 
കരിനു റം karimbutam (I11.) Buffalo; also കരി 
കരിപ്വെടക്കോഴി TP. കരിങ്കോഴി. 
കരിമ്പോള So. Caladium ovatum. 
കരിയാത്തന KV.= HBAAM, 
കരിയില kariyila 8൦. Dry leaf (fallen). 
കരിയോല kariyola (2.) Old sooty writ. 
കരിയു ക kariyuya v.n. To be scorched, singed, 
ചിറക കരിഞ്ജുപോയി, കരിഞ്ഞ ചോറു; മണ്ടി 
നർ കരിന്തധുടലോട്ട RC.—fig. moaiae ചി 
ത്തം, ഭാവം കരിങ്ഞു Bhr. 
VN. കരിവു also drying, as of wound gale 
doe കുരിഠു ചേതം വന്നു VyM. 
കരിവാട്ട karivady in ക. age), Transplanted 
paddy to be past drying യ0 (നട്ടിട്ടു omd)a). 
Comp. കരിനാളി. 
കരിവിലാന്തി Bo. Smilax aspera. 
കരിവിവള്ളി ൬) or കിഴങ്ങു Bryonia um- 
beliata; the fruit iscalled ചക്ക (കു. ക്കിഴഞ്ങ 
രച്ചു oper ci let കുടിക്ക മ med.) 
കാട്ടുകരിധി & Justicia, Rh. 
കരിവെക്ക ൪, 9.) & കരി ഇറക്കുക 80. To 
put a mortgagee in possession of ricefields. 
കരിശനം karifanam 1.-- കശന-. 9. Ardour, 
efficacy of medicines, words. [ധേ൯ BO, 
കരിം കരും Heart odes aodignala കുള. 
കരീകഷം karisam 8. Dried cowdung. ൭. കൊണ്ടു 
തിക്കൊടു.ത്തി PT, 
g1* 


AYR — FBO) 


1. കത kara=oo) 1. 1. Black. 
hard= കട്ട. 

Tl. കത്വ. Figure, mould ക. പിടിക്ക be formed. 
വാഥെക്കു ക. നിക്ുക to mark the places for 


ഉം stout, 


planting plantains. ako reandochessmen. 
2. embryo, yolk (see കന്നു) ക. ഇട്ട Madd con- 
ception. &. ail , കരുവഴിവു abortion. പെ 
ററില്ല ആഞ്ങരുലൊന്നും Pay. ക. എടുക്കു, നി 
കുക to geld, take out the ovaries. 8, the 
best, inmost (hence (0b) കരുവായിട്ടുള്ളത്‌ 
ഏതു -- നി൯ മഹിമ കുരുധായി 120. 4. - കരു 
വി tool (കരി IT.) പോര്‍ ചെരും കുരുവെല്ലാമും 
അറധെന്തു RC. weapon. തുണിക്കരു Vi. gun- 
worm (to unload), 

കരുകതക്ക., OO) karuyarukka (I, 2.) To be 
harsh, sherp, rough, irritating V1. കരികിക്കു. 
—of grating sensation in the eyes മണല്‍ വി 
ണതു പോലെ കുരുകുരുത്മിടും Nid. 

കരുക്കല്‍ karukkal 1. id. കണ്ണിന്നു കരിക്കല്‍ 
ഉ, Oo) Gam dusk So. (from കുരുകക). 


കരുക്കു karukky T. M. 0. Te, Irregular surface, 
teeth ofa saw or file, thorns ofa palmyra branch, 
കരുക്കുപണി embossed work Va. 

ARE) karuna 8. (കരക്ക?) Tenderness, pity, 
mercy കരുണാട്രാത്മാക്കാം Bhr. 

_ ജീന, അതി കരുണം പറയും, കരുണം വില 
പിച്ചു Bhg. piteously, അപകരുണം പിടിച്ചു 
തള്ളി Mud. mercilessly. 

— adj. & pers. N. കാരുണികന, കരുണാകര൯ 
(also N.pr., കണാരന്‍ va.) കരുണശോലി 
Bhr. കരുണാനിധി, കരുണാംബുധി ete. 
most mercifal. 

കരുണല്പള്ടി N. pr. town in Travanoore. 

കരുണി karuni ൩. aM. = കരിണി Female ele- 
phant മദവാരണങ്ങഴും ഇളങ്കരുണിമാരും RC. 
കരുണിക T.aM. germen വരും വിമലപങ്കജു 
കരുണികെക്കാകുലം BC, [ക്കരുതു). 
കരുതു karudy V1.= കതിര്‍ Eared corn (പലക 
ACM karnduys 7. M. (കരു 7, 8) 1. To 
conceive, think, meditate പത്മനാഭനെറ കാല്‍ 
കരുതിടേണം VCh. ദ്രോണാചായ്യനെ കരുതിട്ട 
8G. often കരളില്‍ കരുതി, 2. toatmat, ലാ 
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ക്ക. ; ഏന്നു കുരുതിയെയ്യൂ RC. ഞാന്‍ amg 

ന്നതു TR. my aim. ചതി ക. planning. Mad. 

8. to attend to. കുരുതി ഖെക്ക to keep in mind. 

കരുതിക്കൊ be on your guard! ശത്തൃക്കളെ കരു 

ത്‌) കൊഠാക to guard against. 4, to provide 

for, prepare കോപ്പുകമ കുരുതുകേ ഉള്ള 11. പ 

ണം ക.-- കൈക്കലാക്ക അ. കുല കരുത Mod. 

prepared for execution; ൧൮ പാണി കരുതും 
ആഴ്യധം VCh. holding. അടല്‍. കുരുതി Bhr. 
warred. 

കരുതലര്‍ not honoring, enemies (po.) 

CV. കരുതിക്ക to animate V1. 

VN. I. കരുതല്‍ care, regard, providing. 

Il, കരുത്തു 7. M. 1.= കരുതല്‍. 2. highminded- 
Ness, COUrage. ക. കെട്ട കരഞ്ഞു KR. soldiers 
wept like children. കരുത്തേടേ actively, 
diligently, a@amayo രാക്ഷസി CCh. കരു 
ആയുള്ള രാജാകും KR. bold. 8. കരുത്തു 
ള്ള നിലം (കരു 11, 8?) fat soil, 

കരുത്തന്‍ (II, 2) resolute, = ശ്രുര൯; കരുത്ത 
നാം കേസരി PT. ഒരുത്തനും കുരുത്തം 
കൃഷി അരുതു, കരുത്തനെ പിടിക്കേണം (for 
support) prov. 

കരുന്തല karundala (കരു I. 2) Generation 
(V2. കരിന്തല clan) നാലാം ക, iyo prov. 
തറവാട്ട ൩ & @wogo ക്ഷയിക്കാതു. -- Mappillas 
say of converts ഏഴാം കം വന്തലയായി. 

കതമ karuma 7. M. (I. കരു) 1. Blackness V1. 
2. hardness, sharpness of sword, strength ofa 
Man=Se; നി ചെയു കരുമകാഠം Bhr. exploits. 

കതമകന karumaysh KU. വേട്ടെക്കരുമക൯ 

A hunting Paradévata with blue beard, peacock- 

feather and bow. (see കരിങ്കാലി). 

A>) karnmansa 1.--കരുത്തു Valour, courage 
ഓണത്തിന്നു കീഥ്‌ ഇരാപ്പുകലായി ഒറെറക്കും 
കരുമനെക്ും നടന്നോടും 10. ശിവന്‍ ക. ചെ 
രുകിന കുളിക ആടി നടക്കും Cart¥. A. നി 
ചെയു കരുമന എല്ലാം Bhr. ഇവരുടയ &’ Sco 
അത്ളൂതം Nal. (ടേകരുമ 2.) 3. &@amdedd 
കാട്ടം overbearing manners. 8. 
lamity, peril. 


So. ca- 


[Diospyros. 


AWA (കരു 1.) Shorea robusta, also ebony, 
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BORD karumih 1..-ംകരിമാവ. 5. (8൦. ക 
രഅവാ൯) prh.= കമ്മകാര൯, കമ്മാരന്‍ Black- 
smith of low caste; 7. ത്തി; his house കരു 
മാപ്ൂര V2. [Gramams KU. 
കരുമാമ്പൂഴ southern boundary 07 the first 10 

കരുമാലി po. = BAN. 

കതമിഴി keramili (കരു 7) Eyeball കോമളക്കു 
ആഭിഴിക്കാവ്വണ്റണന 7൩. Vishnu. 

കരുമു കിത = കാമു കില്‍ 7.1. ക. ഒത്ത ചിക 
രകാരം Bhr. 

കതമു do = കരിമു do; (കരുമുഖ൯ person pitted 
with smallpox V1.) കരുവന്‍ (loc.) Measles. 

കതവഴല karavalala a large jungle-snake 
with red eyes, black comb (T. king of serpents). 

കരുവള്ളി നണട. best kind of pepper- 
vine (വള്ളി). (Port. Ve. 
കതവാട്ട karnvadu T. SoM. Salt-fish, cravado 

കതവാ൯ also TR. = കരുമാ൯ 2. 

കുതവാര karavara ചരം കരുവാററു (1൭) 
Wart, dark raised spots on the body. 

&>@0.10900 karuvajikka To be black, as 
from sux, fire, blood veseels from pressure; to be 
heated with pansion. കള്ണ്ൂക'ച്ചിരിക്ക Asht. = 
ശ്യാവനേത്തത, മേമി. ഏല്ലാം ക'ച്ചിരിക്കും 8 med. 
മുഖം ക. MM. (from രക്തപിത്തം), 

VN. കരുധാിപ്പു turning black. 

കുരുവി karuvi (കരി 1.) Tu. 0. കബു iron. 
(fr. കുരു I, 3.) Tool, plough. 

കത്ഥിവലം (കരു I.) 1. Acacia arabica = ക്ൂഷ്ണ്കുഖ 
ഭിരം KR. കരുധേലപ്പട med. 2.=adieao 
ato f.i. കരുവേലപ്പുരം കരുവേലത്തു നായന്മാ 
ര (Trav.) 

കതം. കരം, കരിം 7.1. കതമും ശകുന്തു 
RC. കരളില്‍ വൈരം പൂണ്ടു DN. മുഠംക്കരുഠം 
Mud. 

കരേട്ട karédu 8. Crane. ല്‍ 

കരേന്െ 8.= കരിണി, 
കരേറു കടം AOCWO A ൭.൦. ആപത്തു വന്നു 
തലയില്‍ കുരേറിയാരി. 1499. 
VE. കരേററം 7.1. Simo കമായി grows worse. 
കരേോഠറുക v.a. to raise, ship = കയററുക 2. 


Eo QMS = കരയോട്ടു (കര) Upwards. 


കട്ല്നാടം നുണ 


കക്കടം _ കള്സറ്മാടം 


കക്കടം karkadam, കക്കടകം (& കക്കിടകം 


AR.) 8. (കരു 1,2). 1. Crob. 9. കു. രാശി 
Cancer. _8. the 4th month, prov. as the worst 
season through famine, disease & demoniac 
influences കക്കടഞ്ഞാററില്‍. പട്ടിണികിടന്നതു 
prov. കക്കടകുകുള്ളന്‍ പൊന്തുക sudden swell 


of waters in July. [കരുകരു). 


കക്കരം karkaram 8. Hard; limestone (see 


കക്കശം 8. rough, hard, harsh (കരു I. 9).ക 
കുകശക്ഷമാമലേ, അത്യന്തക. വിരന്‍െറ മാ 
Also Nal. ക'മായ വാക്യം KR. 

കക്കശന്മാര്‍ CG-= കടുപ്പുക്കാ൪. 

കക്കശക്കാര൯ Vi. avaricious. 

കക്കശനാസികന്‍ Vi. big nosed. 


കച്ചു Ar. xarj, P. xard, Expense -൭ ചലവും 
Agr okargams, 1. Ear f.i, ofan elephant ogp 


@ad ചെന്നു കാധിമത്തടം തന്നിലേ algnes! 
ചൂ 06. ഭവാനോടു കണ്ണ്ണേ പറക UR. 2, rudder. 


8, diagonal line. ഒരു കണ്ണരേഖ വരെപ്പു Gan. 
ലിടാ1൬0%൩ധടം,സമകണ്ണമായ ക്ഷേത്രം 8൮൨൭. 


Hence: കണ്ണജപന്‍൯ whisperer, calumniator & 


HOgp eis ChVr. whisperers, sycophants. കു? 

ന്മാകു ചിത്തം കൊടുക്കോല 8119. &'r20b ഉരെ 

ക്കുന്ന വാക്കിനു കണ്ണും കൊടുക്കുയില്ല Nal. 

കണ്ണധാര൯ (2) helmsman. 

കണ്ണ൯ N.pr. prince of Angas, half-brother 
of the Pandavas, proverbial for munificence 
& loveof praise ക. പെട്ടാല്‍ പടയില്ല prov. 

കണ്ണമലം = ചെധികാക്ടും ear-wax. 

കണ്ണമോടി: ചാമുണ്ഡി N. pr. 

കണ്ണരോഗം Nid. ear-disease. 

&gpweg! Nid. = സ്രോതസ്സ്‌ cochlea. 

കണ്ണവേധം perforation of the ears, one of the 
sufferings of childhood VCh. 

കണ്ണശ്രൂല 1.carache കണ്ണശ്രുലാടം ഗുരുവചനം 
കേട്ടൂ AR. 2. pain at hearing bad news, etc. 

കണ്ണാമൃതം മ feast to the ears. 

്ാടകം 8. (m+ 

നാട്ട black soil) The table-land of the Canarese. 

ക. 00 കാതം quoyrn രായര്‍ KU. (= കന്നടം). 

കണ്ണാളി Canarese. ഒ൪ ആയിരം കം യും TE. 

Canarese troops. 
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കള്ലറ്റിക Kargiya 8. (@gpo) 1. Ear-ring. | 


2. pericarp of the lotus (= ബിജകാശം) ക 


കബുരം__ കമ്മം 


_ രവാണി fine speaking woman ക. യും ക 
സ്പരിധേണിയും CG. 


GRiaomnd ചൂഴും വിളങ്ങും ഒലങ്ങാ CG. കമ | കബുരം karburam 8. (40?) Variegated, 


ലത്തില്‍. ക, മഹാമേരു Bhg. 
കണ്ണ്ണികാരം Pterospermam acerifolium; കണ്ണി 
കാരപ്പൂ = പാട്ട (0) 


SAGA aI — opr Hota sch, ae 

കത്തനം kartanam 9. 1. Cutting. 2. spin- 
കത്തരി scissors, knife (= കത്തിരി), 

കത്തവ്ൃയം kartavyam 8. (കര്‍, കല) 1. What 
can or ought to be done = കായ്യം, ക. എന്തു 
മോക്ഷത്തിന്നു Bhr. അവര്‍ ജിചിച്ച കൊശവാ 
൯ നിന്നാല്‍ ഒരു ക. ആയുണ്ടു KR. 9. strength, 
ability, authority= കത്തപ്ൃത 7.1. അതിന്നു ന 
മ്മാല്‍ (നമുക്കു) ക. ഇല്ല. 

കത്താവ്‌ kartivg 8. 1. Agent; Nominative, 
subject (gram.); author. 7. കത്തി. — അപരാധ 
കത്താവായി ഞാ൯ Vil. ആല്യം കലശല്ല, കുത്താ 
ക്കന്മാ൪ MR. began the quarrel. 
lord, possessor. കുഗിക്കാണകത്താവ്‌ MR. ete. 
കത്മൃകത്താവ്‌ Lord of lords, 8. (also കത്തന്‍, 
കത്തനാര്‍) a rank, chiefly of m@sats. 

കത്തൃത്വം kartrtvam 8. The state of a ക 
mmoas, rule, authority, lordship. ജഗത്തതയ 


2. owner, 


കത്തൃത്വം 10%. അന്തജ്യുനത്തിനെറ മുരഘിന്നു 
നമ്പൂതിരിക്കു പ്രമാണമായ ക. ഉണ്ടു, കൈകാ 
യ്ക. ഇല്ലാത്ത സ്റ്റ്കാം MR. unfit to manage 
property. നികിതിക്ക ഒരു ക. ഇല്ലാത്ത MR. who 
have nothing to do with the payment of taxes. 

കത്തും karlsnyam 8. (കൂത്തു The whole ലേ 
ഹാടി ക. പിണഞ്ഞു വലഞ്ഞു PT. 

കദ്യമം kardamam 8. Mire ക. അണിഞ്ഞുള്ള പോ 
Devo Nal. 

കപ്പുടം karpadam 8. (കരു -[-പടം) Rags. 

കപ്പുരം karparam 8. Skull, shield of turtle. 

കപ്പൂരം Karptram 8. (കറപ്പ-- ഉ൪റര) Camphor 
from Laurus camphora പ്രശ്ശൃതി ചുമാന്മാരും ക 
ക്ലൂരടീപം പോലെ 818. പച്ച &. crude 0. GP. 
ചൂട൯ക. 68010 from cinnamom. 
കുപ്പൂരതുളസി » 8ലിവിച്‌ [കന്യക 81 Po. 

കപ്പൂരവള്ളി Lavandula carnosa ക'ക്കുതുല്യയാം 


speckled, കബ്യരാടികാം, Bhr. കബ്യരേന്ര്രന്മാക 
AR. Rãxasas. 


കമ്മം karmam 8. (@, whence, L. carmen) 


1, Act, action. The Accusative; കമ്മത്തില്‍ ശ്രിയ 
the passive construction (gram.). @eqsanbo 
ക. അററുപോയി V. he isdead. 2. moral & re- 
ligious act, നിത്വക. daily services. 8. നമ്മെ 
ഒക്കയും ബന്ധിച്ച സാധനം കുമ്മം GnP. actions 
of this & former lives (of 8 kinds ൨൮൬൭. 
പാപകം, മിശ്രക.); chiefly bad actions & their 
consequences. 4. fate, destiny am കമ്മം ഏ 
അ €6. (exclamation). ക. ഇല്ലാത്ത unlucky. ത 
നിക്കു ഭാഗ്യം അനുഭധിക്കുന്നതിന് കു. പേരോ 
Arb. his luck (as determined by the actions of 
past lives). ഇങ്ങനെ കു. നമുക്കെടോ BiPu. 


Hence: കമ്മകത്താവ 1. agent & at the same time 


Object of the action (as one who kills him- 

self) gram. — ആടിത്യന്‍ മടികുമ്പോഠ ലോകരാ 

ലുള്ള കമ്മാനുക്യനങ്ങഠം ഏധിടെ ആടിത്യ൯ അ 

വിടേക്കു കമ്മകത്താധ്യം എല്ലാം 817. 

കുമ്മകാണ്ഡം (2) system of established cere- 
monies. 

ക?2കുശല൯ practical person. 

കമ്മക്ഷേത്രം (8); ഭാരതം ൭. Bhgs. GuP. the 
land of the migration of the soal. 

കമ്മശതി (8); തേടുന്ന ക'ക്കൊത്തവണ്ണം Bhr. 
according to their deserts or fates. 

കമ്മദോഷം sin & ite frait, ക" ത്താല്‍. unluckily; 
20 കമ്മഫലം, — ഭോഗം; കമ്മപ്പിഗ ഏന്നു ക 
ഇ്ണീ൪ ഒലിക്ക Bhr. to repent or lament one's 
fate. കമ്മനാശം വരുത്തമ GaP. to secare 
final emancipation, 

&2201%00 the chain of actions & consequenées 
ക'ത്തെ ലംഫിപ്പാന്‍ ബ്രംമകും ag@agyGeP. 
കമ്മബഭ്ധന്മാ൪ opp. to അമോനത്തിന്നധികാ 
രി ജനം GnP. 

കമ്മബിജും മുളെക്ക — വറട്ടിക്കളക GaP. 

കമ്മഭൂധ KU. Malayalam (opp. to ceouxgel 
as well as Semone!) where ceremonies 


കമ്മോസ്‌ — കറ 215 A086 — കറപ്പ 


& caste distinctions are to be observed rigid- blot, rust, കുറപററുകൂ പിടിക്കപ്പെടുക to be 


ly (nee കമ്മക്ഷേത്രം). stained, അവരെ ഒക്ഷയും കുലത്തോടേ കുറ പ 
കമ്മവാസന (3) consequences of sin. ക, നി റയുന്ന ഐന്തിനു KR. why call the whole sex 
ego KamK. retribution. [diseases. a stain (rather let ber be a stain on ber sex, 


കമ്മധിചാകം (3) മ treatise on the causes of ഉ കുലക്കുറ). 8. blood, esp. menstrual കുറ വി 


കമ്മധ്ൈൈകല്യം, - ailagyo whatever hinders or ഗാതേയയം വരും Nid. 4. sap issuing from 


impeire the merits of a sacrifice KR. trees, gam. 5. കറ ang) Gog lee Vi. a play 
കമ്മശില൯ practical; laborious, addicted to of bowls. , 

sacrifices, etc. [(hely) acts കറക്കുണ്ട൯ (Hone) Biva with the throat 
കമ്മസി ദ്ധി, കമ്മാനുഷ്ടാനം performance of blakened by poison, കറക്കുണ്ട൪ & കറക്കര 


ല്വ൯ RC, 
കറത്തുണി defiled cloth, 


HOD) gyomakKWd RC. spotless, also കറയറു പൊ 


കുമ്മാന്തം business; 22.90%) ab labourer കോ 
god ക'മ Banda; @s) KR. 


2292 doer; in comp. ക്രൂരകമ്മാധു KR, eto. ¥@ RC.= ശുഭം. (flux, രക്തസ്രാവം. 


0219.9) (4) exudation from trees, (3) bloody 
കറക്ക, ന്നു katakka (mo 4) T. M. 1. Milk 
to flow out. 2. to milk, give milk ഏരുമയെ 
കറക്കരുതു (law). ആട്ടിനെറ പാല്‍ Home Bil. 
രും, കഷ്മിച്ചതെല്ലം വരും Bhr. (= socording വുലികെട്ടി കറന്നു (Ayappan). നാനാഴി കറ 
— (voice, genitals, anus. | കുന്ന കുമ്പച്ചി TP. മ cow giving 4 Nali milk. 
കേന്്രിയം the 5 organs of action, hand, foot, ആലയില്‍ ഉള്ള കറക്കുന്ന പശു രണ്ടും കൊത്തി 
കുമ്മകസ്ധാക്ഷിഭൂത൯ the Omniecient. Bhr. TR. ര: ഇടങ്ങാഴി ക്ഷിരം ൨ നേരും Homi 
കമ്മോസ Ar. xArmõs (P. xarbura melon) -- ടുന്ന ഗോക്കം TR. കറന്ന ചൂടോടേ കുടിക്ക 
പപ്പായം, Carica papaya. fresh from the cow. — With Ace. of object സ 
കശനം karfanam 1. 8. (കൃശ) What makes 
lean. 2.M. (= കുരിശനം 9.൦. & = കുടു) what 


കമ്മി 1. working നിഷ്ക്രാമകമ്മി Bhr. 9, 8 
Sakti worshipper. 8. (loo.) = കമ്മ 7. i. in 
Cutumbranada asmlamga കുമ്മികാഠം KU. 

കഷിക്കു (1. 3) to act, deserve. കുഷ്മിച്ചവണ്ണം ൮ 


വ്രും തഞ്ങസക്കു വേണ്ടുന്നതു home Bhg. (from 
18൩൫01൨6൩൪), 8. to blow the nose മൂക്കു കാ 


is violent, harsh; energy, അക്കലും കശനാവും M2 &. 

earls my £1 906 Ti.; മുമകിന്നു ക്‌'മില്ല has lost CV. കാപ്പിക്കു said of men & of cows & ഇ 

its pungency, & 700 ag strong 40൯9--കടുപ്പം. ല്ല ഏന്നുവന്നാര PT. if it will not be milked. 

den¥. കുശിക്ക 1. to grow lean, കശിതാംഗന്‍ a VN. കറധു milking, കുന്നും കുറധും prov. കറധുള്ള 
slender body (po.) 9. to be impetuous, പശു". കറധുള്ളതു പുലി പററി തിന്നു TP. 
unfeeling. V1. കറധും ഗഭചിഫാധും ഇല്ലാത പശു PT. കറ 

കഷണം karkanam 8, 1. Pulling, dragging. ധുകാണം interest of pawned milch cows. 

denV. കകിക്കു to draw, attract, influence. കറങ്ങുക katanhnya T. SoM. (C. Te. Ta. 
2. ploughing (ശൂഷി). ഗര) To turn round, whirl. 

@doo1. 8 weight of gold or silver, = മുക്ഷഥഞ്ു കറണിക്ക katanikka (denV. of കരണ, ക 
or | പലം CS. (180—280 grains troy). m5?) കായ്യം പറഞ്ഞു ക്‌'ച്ചുപോയി Vi. The trans- 
2. also pulling കഷസസന്താപം PT, 9, ക, action ended in a dispute. 
മുഴത്തുകരളില്‍ Ch, anger? കറണ്ടു katandy = കരണ്ടു (aocy ) PT. 

— ploughman കു'ന്മാര്‍ aid male ഹ കറപ്പ kabappy & കറുപ്പ (@0 4) Opium & 
കാം ary CG. ഞ്ചാധും ക്‌ം തിന്നു. 


കറി 8.(@8) When; കഷി ചില്‍ sometimes. കാപ്പ, കറുപ്പ, കറുവ (Ar, garfah, Hero. 
കുറ. ൮ 0.൨൦. (00) 1. Blackness. 9. spot, | dot's karphea, whence കപ്പൂരം, fr. @o 4?) 


കറവ — കറുക 
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കറുക. കററ 


Laurus Cinnamomum. ലവങ്കത്തോല്‍, 80. കറു | കറുകറേ kabnyalé 1. (on IL) Mercely, in- 


വാപ്പട്ട. — കാപ്പുത്തൈലം oil of Cinnamon. 
HOW), കറാമ്പൂ (80. കര — ) cloves, Euge- 
nia caryophyllata ; കാട്ടു കു. Jussiae villosa; 
നിര്‍ക. Jussieva repens, Rh. (ഞാവല്‍). 
MOQ) Katavg 1. T.M. see കറകു. 9. aM. (T. 
QQ, from ക൨൮ IT.) Rage ഉ ശശൂരന്ത കറചോട്‌ 
ഏഴ്ഴനാ, കറധുററു നടന്നു, മുരുകിന കുറധോടു 
ചാട്ടം വേല്‍ ROC. [കറുകാടി. 
കറാടി 1:80 So. Aoloss of Brahmans, prb.= 
കറാമത്ത്‌ Ar. karamat, Generosity. 
കറി kaki T. M. C. (കറു 1.) Hot condiments; 
meats, vegetables. Kinds chiefly 4: ഏരിച്ചക., 
ഉപ്പുക., പുളിങ്ക., മധുരക്കറി ; then പച്ചക. of 
vegetables, പയറവറുക. pulse-curry. — അരികും 
കറിക്കും കൊടുത്താല്‍ KU. to Brahmans; ക. ധേ 
വിക്കു to cook 1, ക്രട്ടുക to eat it (with rice). 
കഠിക്ഷലം കുഴ്കിട്ടുള്ള ചോറു SiPu. 
കറിക്കായി plantains for cari. [tray V1. 
കറിക്കാല്‍ brass support for plates to eat from, 
കറിക്കോപ്പു ingredients= കറിസാധനം, 80. 
കൈക്കറി. 
കറിത്തേങ്ങ, -- മുളകം, -- ചക്ക annual contri- 


butions from the tenant to the Janmi’s 
table. 
കറിലേപ്പു a tree with aromatic leaves (കുപ്പില) 


used for cati, as of കുറിക്കൊടി etc. — 
കറിശ്രുല മ disease a) pmodlad വാഗക്കാ പോ 
ലെ ഉണ്ടാം a med, 
1. കറു katu 7. M.= കരു 1. Black കാക്കറു നിറ 
ത്തിയ RC. cloud-black കറുകറോേ കുറുക്കു (sky) 
[hard. 
Il. കറു T. M. Te. C.=I. കരു 9. & കുടും Rough, 
കറുക katuya M. C. (T. അറുകു) കറുകപുല്ലു 
Agrostis linearis 8. gqj, a grass used for the 


turning pitoh-black. 


funeral ceremonies & oasei) of Siidras കു. പ 
lg yond ഉണ്ടു TP. (for പിണ്ഡം). 
വെങ്ങെുക (ശ്വേതദ്ദൂവ്വ) with a കിഴങ്ങു. 
കറുകനമ്പിടി lower Brehmans, who eat a 
Stidra’s graddham KU. KM. 
കഠുകപുഗ a river between കുററിപ്പുറം & പട്ടാ 
മ്പി. കല്ലടിക്കോടന്‍ കുവുത്താര. കറുക പുഴ 
നിറഞ്ഞൂ (prov.) 


tensely; 1514, of gnashing & biting noises 

ക. മുറിക്കുന്നതു കേട്ടു, കറുമുറെ കടിച്ചു മുറിചു 

ete. (3. കറു. q.v. very black). 

denV. കറുകറുക്ക, ആ to rage, be besides one- 
self ക. തളച്ചയും Nid. restleseness. കറുക 
രുക്കെന്നു കൈപണിന്തുരെത്താ൯ RC. 

VE. കറുകഡ്പ) ഏതാന്‍ കുള്ളിച്ചെജ്കില്‍, TP. if 
you do not moderate yourself. 


കറുക്ക, OS) katukka 1. (00 1.) To grow or 
to be black. യട്ടപതി മുഖം ഒന്നു കറുത്തിടുന്നു 
CrArj. from anger; മുല CG. in pregnancy. 
കോപം മുഴുത്തു മുഖധും കറുത്തു DM. കോലം മെ 
ലിഞ്ഞു &QqQ8om. from grief. കറുത്ത പക്ഷം 
dark lunar fortnight. 9. (കറു II.) to rage കുറു 
ത്തു ചൊന്നാന്‍ 8. കറുത്തഭാവമോടടല്‍ ചെ 
യൂ, കറുത്ത ഭാവത്തോടെതിക്കും moamaan KR. 
CV. കഡ്പ്പിക്കു to blacken, lie grossly. 

WN, കറുപ്പു (൫. Te. കപ്പു) 1. blackness; dark 
mood ഉള്ളില്‍ കു. കുളവാന്‍, ൭. മാനസേ as 
രആഖാ൯ എന്തു KR. 2.=@0 defilement. 
$.= കറപ്പ opium. 4. (00 1.) roughness 
പാഠകത്തില പോലെ ക. Nid. 5. the climb- 
ing 6702 (ടപനയേറി). 

കറുക്കനേ, കറുന്നനേ adv. very black. 

കറുക്ക൯വെള്ളി grey, inferior silver. 

കറുക്കമ്പുളി an acid fruit (Garcinia, T. കൊവു 
ക്കായി), 

കറുപ്പ൯ katuppah, കറുപ്പ൯ ൧ വം 
man, person, animal, 7. കുറുമ്പി. 

കറു നു ക katumbuya B. To est as cows with 
the low teeth. 

കറുവ katuvaé 8൦. - കറപ്പ. 

I. കററ katta (കറു I.) Black, in കാറക്കഴല്‍ 
മണിയാഠം, കാറഖാര്‍കുഴലി woman with rich 
black hatr (or=sheaf?). കുററച്ചിടയോര്‍ ab 
പാടത്താണ CG. by Siva. 

Il. കററ (= കൂട്ടൂ 8.) 1. Bundle as of grass, straw 
ഒരു ക. കുഞ്ചാധ a handful. 2. sheaf of corn 

കുതിര്‍കുററ; കാലിലുള്ള ക, TR. the sheaves 

8. (= കുട്ടക്കിടാവ) a boy, calf 

0001592) 869 കുറവു. 


in threshing. 


കററ൯_കല 217 കലം._ കലമ്പു 


കറഠക്കുളം a floor, where sheaves are laid by | കലം kalam ന. M. Te. (Tu. കര) 1. A pot, 


reapers. leopard. vessel, (മണ്‍ --, പൊന്‍ --, Halmy—) മല 
കററ൯പു ലി katCahpuali (കറ) A small യോട്ട കൊണ്ടു ക. ഏറിയല്ലേ prov. പാത്രധും 
കഠറരി B. rice not sufficiently boiled. കലധും, ചട്ടിയും &., ക. കുടുക്കയയം 60. 9. ship 
കുററാണി B. a wedge. മരക്കലം 187. 8. ൭൩68807൦ (127. 19 maracal) 
കററു 1266൨ 1. Obi. case of കനാ T. M. q. v. ൭000 കലം വസ്റ്റു KU. 3 


കറമുകിടടക്കാം 00. calves. [ണു Bhr. | Hence: കലരപ്പം pancake. 
G0Q aa.) id. ക'ന്ധിലേ വെള്ളം അതില്‍. ധി കലപ്പട്ടു 8൦. മുറി. 
കററുക്രലി! So. ploughing hire. 
കററുവാണിഭം trade in cattle. 
3. കുറവും past of കല്ല, T. C. Tu. to learn (Te. 
കറ to teach). @acnomo aang മുറം കരു 
ഉക നിനവില്‍ GnP. കറവുപറകം കററുപഠിക്കു കലങ്ങദുക kalahauya 1, M. 0. Te. (കല്‍) 
to invent & story, study a part, make out To be mixed, agitated, turbid as water, om- 
without മ teasher. കറെറടുത്ത ധി gy ace sa Vina barrassed. ഗാഭം ക. abortion, നിര്‍ ക. 62൬1. to 
യില്ല. Hence: കെട്ട്‌. piss, ബുഭ്ധിക. confusion, കണ്ണൂ രണ്ടും കല 
കുറവുകെട്ട്‌ No. an invented ജാന, കവിത ങ്ങി Bhr. from fear, anger. തെളിഞ്ഞ ക്ണൂകാം, 
@0050,, കുറവുനട, കററുധിദ്യ 8൦, deceit, | ൭ന്നെന്തിന്ു KR. seed! തെളിയുന്നതു നല്ലു 


[2000 കു. നിലം TR. 
കലപ്പാടു measure of riceflelds ൧൨. ൭. ഉഭയം, 


കലമ്പൊളിയ൯ disorderly person പെങ്ങളെ. 
തച്ചകലമ്പൊളിയ (abuse). 


treachery. | prov. മ good fight makes better friends. 
@000i8 the learned നയങ്ങും പോര്‍ ക VN. കലങ്ങല്‍ turbidity; നിര്‍ കലങ്ങം. (euph.) 
40028 ഏന്‍മന്ത്രികടു.ം RC. കലക്കുക, ക്കി ഒ. ൦. To mix, esp. with water 


കററവാഴ kaffarila & കററാര്‍വാഴ GP. നിററില്‍ amo ക. KU. പെരികച്ഛചാണകം ക 
(1. കുററാഴട കല്‍താഴ) Aloe Vera ധെണ്ണയും ലക്കിയ ധെള്ളം KR. അം ഉദരം കലക്കി 
കാറവാഴനീരും eos മ med. Modo Bhr. procured abortion. വാല്‍ക, V1i.= 

L കല kale (Vout to mix) 1.0. Ta. M. 4 കടയുക; അവനെ കലക്കികളഞ്ഞു confounded 
mark a6 of small-pox; scar വെന്തകല; mole oe 
പൊടികുളാല്‍ മറച്ചീടുന്ന കലകമും CrArj. കല VN. കലക്കും turbidness, confusion, quarrel അ 
കെട്ടിയിരിക്കു to wear scars of wounds. കല മാ ട്ടെക്കു ക, നല്ലിഷ്ടം prov. 
യൂക scars to disappear. 2. 1. M. stag, buck കലക്കു muddy water. [ലക്കിച്ച agony TR. 
ദം പേടമാന്‍) കലകളും പുലികളും ഒളിച്ചു CV. അവളെ. കഞ്ഞികുട്ടികര തന്നെ (ഗഭം) ക 
CrArj. കലയും പുലിമാരും KR. കലചുക Kalajuya aM. To be disturbed V1. 
ലങ്കൊനു antler യാഗേ &’mjo ഏന്തി KR. കലതി kaladi (T. confusion = മൂദേധി) Core- 
കലവിഴുക (1) to formina scab; the cheeks of mony on the 4th day after marriage. 

old people turning black ; (met.) to lose one’s കലപ്പ kalappa T. Te. SoM. (കലം) Plough 
good name. & what belongs to it, see കരിക്കുലം, കരുധി. 

8. കല 8. 1. A particle (=I. കല 1.7), ദ പ കലപ്പ kalappy (൯. mixtare or കലം 3) The 
of the moon's diameter മതികലകഠം പത്തി whole, sam. 2174) ഏടുക്കു to take without 
നോടവതരിത്തതു RC. —a division of time =8 distinction. — കലമേനി 18. 
seconds, 50 തുടി, ച രാഷ്ട Bhg. 8. (/ കല്ല) | കലമ്പുക kalambuya (കല്‍) 1. To get 
art, science നാനാകലകാ ഗ്രഹിച്ചു Bhr. കല confused, തമ്പം കലമ്പി ഉടനുടന്‍ അമ്പുന്ന ച 
കാം പലവറി ഞു com KeiN. esp. 64, അറിവ൯ മ്പകഠം കോലുന്ന ലീലകഠ OG. of forked light- 
ഒകുയും ആരജും Marvigego KR. . ning. 2. quarrel കലമ്പാന്‍ ഓവം ഉണ്ടു, ചെനാ 
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പിടിച്ചു maunilasdo TR. ത:ജില്‍ കലമ്പി പോ 

aletc. 8, മേല്‍ meme (7. alg | mixture 

of perfumes) to anoint the body with perfumes 

V1. see MAE. 4. MAINJS കലമ്പ൯ മാലയും 

KU. two old taxes (from കു. 2. or 8). 

VN. 7, കലമ്പല്‍ uproar, quarrel തമ്മില്‍ വെടി 
യും ക'ലൂമായി, ക, ഉണ്ടോക്കി TR. created a 
disturbance. ക. കാണികും look refract- 
Ory. നാടു ക. വന പോകകൊന്ടു TR. thro’ 
the confusion of war-times. 

Tl. കല്പ id. തമ്മില്‍ കലമ്പും പിടിയുമായി; 
രാജ്യത്തുള്ള കലമ്പുകാം TR. revolts. 

276൮7. കലമ്പിക്കു; കലമ്പിച്ച പറക eto. 

കലയുക kalaynya 7. aM. ന. ൩. To disperse 
as a mob V1. 

കലയിക്ക to drive away birds. 


'കലതക, ന്നു kalaruys (0. Ta, കലെ, Te. 
കലി 6. കര) 1.7, ൩. To be mixed, united നന്മ 
കലന്നു വസിക്ക, ധേന, മോദം, ആക്കം, കമ്പം 
etc. o. വ്യൂണ്ടും ചേന്നു; അവന അഗ്രജനോടു 
കലന്നു 06.൭ കരടി; വനേ വസിപ്പാ൯ മനം ക 
ലന്നിടും KR.= ഉണ്ടാകും; പലത്രമമത്ഥം കല 
ന്ന വാക്കുക്ഥം KR.=>o@a. 2%. v. a. to mix, 
mingle, esp. what is dry (for fluids കലകുക). 
ഇടകലരുക to blend (see ws). 
കലക്കുക, ത്തു Vi. & കലത്്തുക, ത്തി id. 

VN. കലച്ച mixtare; also കലപ്പ Bolan to 
adulterate. 


കലചം kalalam 8. (I. കല 1.) Embryo ഗഭധും 
കലലമാം 701. (= രക്തശുക്ശത്തിനെറ @.01.01)- 

കലവറ Kalavata (കലം, അറ) Storehouse, 
pantry. 
കലവറക്കാരന്‍ storekeeper, butler, treasurer. 

കലവിക്കം kalavihgam 8. Sparrow കലപിങ്ക 
ശരീരനായി (sic.) ABR 5. 

കലശം kalakam 8. (കലം) 1. Pot, conser ചാ 
മുണ്ടികു ക. noida to sacrifice for injuring 
enemies. ൭. കഴിപ്പിക്ക KU. to purify temples. 
പുണ്ബ൭.., ശുഭ്ധിക്കു. purification by pouring 
water. 2. cover of breast കചകലശമതില്‍ 
ഇഴകം ലി. 3. ഉതി Odina pinnata, Rh. കാ 


കലശ... കലാപ്പം 


go. Herings pinnata, © om B. വെരെ Bersera 


serrate. [വന്നു Mud. 
കലശ large vessel അന്നക്കലരയില്‍ കൊണ്ടു 


Hence:. കലശക്കുടം waterpot in temples. 


കലശപ്പാനി മ pitcher. 

കലശമാടുക to anoint, with Aco. ഇദ്രനെ 
ക്‌ടീടിന KB. at coronation: തിരുമുടിയി 
ലേ ക്‌ടിയ മധുഒധിഏതം യവ തിരുമെയില്‍ 
അണഞ്ഞു KR 

കലശാടികമ ജപിച്ചാ൯ Bhr. ian blessing മ 
fosterchild (see preced.). 

കലശാബ്ലി, കുലശോഒധി ദമ (po.) 


കലശത kalakal M. 0. (ക.ലചുക) 1. Confasion. 


2. quarrel കലശല്ല, ഭാവിച്ചു MR. ക. ക്രിം ആ 
യി. quarrelied. സുച്ല്യാനായില്ലം കഞ്ഞിയായി 
Go ക. ഉന്റെ TR. war. പഴശ്ശിതന്മൂരാഠ്മം ക്വ 
ഞ്ജിയുമായിള അസാരം കലസ, ഉണ്ടായി, രാ 
RAD ക. ആകകൊണ്ടു TR. disturbance, war. 
Bly jaslando പേയം വന്ന രാജ്യം ക'ലാക്കി TR. 
disturbed, alarmed the whole country. 3. ex- 
cessiveness, danger vo; jaad> കേരളത്തില്‍ 
ഏറ കലശല്‍പെട്ടു KU. dlmo ക്‌ലായ്ക്കുമയി 
grew alarming, critical. 


കലസു ക kalasuya, കലസല്‍ id. കലസി 


പോയി Quarrelled, ete. 


കലഹം kalaham 8. (see കലക്കും & കലശര) 


Uproar, quarrel. കലമം മുഴുത്തു കണ്ണൂ ചുവന്നു 
TP. in fight. 


കലഹക്കാര൯ turbulent person. 

കലഹവപ്രിയ൯ Narada, also കലഹരസിക൯ 
മുനിഖര൯ ചിരിച്ചിടുന്നു 727). (on the 
battle-fleld). 

denV. കലഹിക്കു to make a disturbance, fight. 

CV. കലംിപ്പിക്കു to spur to. [ladder. 


കലാഞ്ചി kalanji, കലാഞ്ഞി Vi. Bhip's 
കലാനിധി kalinidhi (കല 11.) Moon, also 


കലാപതി, 


കലാപം kalabem 8. (കല 2. (ആപ) 1. Band- 


le; zone; peacock’s tail, quiver. 2. assemblage, 
totulity സകലമായുള്ള കലാകലാപവും aps) 
ഞു KR. കത്തില്‍ അകപ്പെട്ടു were subdued. 
8, 28, ട കലഹം quarrel, confusion തഅറൂപആആ 


കലായി__ കല്ധിക്ക 


നാലമേതിര പടക്ക. വന, Tippe’s conquest 
of 1788, 
സകലക്ഷാപി (va.) nearly omniscient. 


കലായി Ar. quate i, Port. Calaim, tinning of 
vensels, 8160 കല്ലായ്ക്ിടുക. 

Gog oom tin-man. [TrP. 
കലാതു 9. Kall Arrack farm കലാല്‍. സമ്പ്രതി 
കചാശം kalafam ( , Ar. xalasa) Concla- 

sion, esp. in അയട്റ - താള ത്തിന്‍െറ തീപ്പു. ക, 

വരുആഅകം, കലാശിക്കു to bring to conclusion, = 

സമാപിക്ക; also കലാസ്സായി പോയി 18 lost, 
gone, 

കലാശി,കലാസ്സ്സ്‌ Ar. H. xlati Sailor, ഒടി 
യില്‍ വന്ന Marenaigjo കലാസിനെയും TR. 
ന്ന, ഒകുററ്ും കലാസ്റ്സും expenses of a vessel. 
കലാസ്സക്കാര൯ മ lasear. 

കലി kali 8. 1. (കച TI, 1.) A die, personified 
ശ്മോരനാം കലി Nal, 9, the 4th or fron age 
കുമികാലം; its character കലിധമ്മം; യ്യഗം 
നാലിലും നല്ലൂകലിയുഗം GaP. ഇര കുലിമലം 
ഉള്ളില്‍ പറഠായ്ക്ാ൯ Bhar, 8. the spirit of this 
age, ബ്ര (ടകലഹം). 4. a year of the Call- 

yuga, which began on the 18th February 1302 

bef. Christ; a date. 

കുലികയറുകം മറയയക to be possessed. 

കലിഇ Ode = ദൈൈതോപട്വം നീക്കുക. 

കലിദ്ദമം താന്നി Terminalia, 

കലിപണം (77൭൦) 1 Rupes, or=4 Chacram. 

കലിപ്യരുഷാന്‍ demon; quarreiier. 

കലിയ൯ 1. something monstrous, as high 
ഉ,ടാകലിപണം. 8. evil day ക, 

Gv, sn, dct] the Ist day of Cancer month, 
കലിച്ചിസ്ഭ്യ ന്തി the Ist of the following 
month (astrol.) 
കലിക kaliya 8. കല Tl, 1; Flowerbud=: 20g. 
&h25\0e kalikka 1. 8. To drive, hola കലിതംട 
കലന്ന, as കലിതമുദം Mud. joyfally. — observe 
ഇതികലയരാജന്‍ 02777. (Imp.) 9. (C. Te, to 

mix)M. to have a distaste, heart-burn നെങ്ഞു 

കലിക്കഹ്ലല്ലാസം Asht. to be rancid, stale 

അപ്പം, ACN) കലിച്ചു Ga.109) V1. (ടേകനെക്ക 8) 

3, കനിയൃക 8. te cone through. 


wave. 
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കലിംഗം- കല്പം 


VN; I. കമിച്ചല്‍, adie porosity. 
ഇ. കലിപ്പു distaste, coppertaste. 

കചിംഗം kalifam 8. Telings, Teluga country 
(Calings proxim! mari, Plin.) 

കലിതം kaligam, partic. of കലിക്ക 1. 

കലിവു, കലുവുയ Ar.qalb, Mind കല്പന ത 
ന്നേ പോരാ കലിധിര നിനധും വേണം prov.; 
also mercy = കനിവു (Mpl.) 

കലീപ്പുന്മാര്‍ Ar. xalif, Caliphs; ൭ class of 
Mappilla jugglets. 

കഥു ഷം kaluiam 8. Tarbidness( 4.2509), im- 
parity, sin തഅരവനെറ ക, ഒക്കയും ഇഹത്തിങ്കല്‍ 
അന്മഭധിക്കു KR. {sin on thee. 
നിങ്കലും & 2) dam ചേപ്പ്യാ൯ 8117൨. to bring 

hBAIIO = കലവറ, 

കത kal 1, Not കലങ്ങു, കലചു, maim, കല 
ര കലഹം eto, 9, see മല്ലു. 8-= dowd in 
Loc, ഒരിക്കല്‍, ഭഗധാങ്കല്‍. 

കല കററു kalka defV. To lesrn (see കു 
ററു 9.) കല 1, 2. 

കല്ല kalkam 8. 1. (-- കലക്കം, കളങ്കം) Sedi- 
ment, dregs; medicinal paste ഏലത്തരി കഴഞ്ചു 
etc. ഇവ ല്ലമിട്ടു ഏണ്ണവെത്തു MM. 
ലൃഷം sin. 8. turkey MC. (formerly called 
Calicut fowl) കല്ല, D. 


കല്ലി the 10th Avatara of Vishou, expected to 
put an end to Calf. 

കല്പം kalpam 8. 1. Proper; order, rite, precept, 

േയ്്കുക. ഒഴി ക്കാമോ മനുഷ്യനാല്‍ KR. prescrip- 


tion, panaoes as of Yogis യോഗത്തിന്നു കു. സേ 

വിക്കു. 9. a day of Brahma, period of 4 (or 
even 100) Yugas, = 420,000,000 years (astr.) ച 
തൃയ്യഗം ക്രടിയതു ബ്രഹ്മനെറ ഒരു പകല്‍. അതി 
ന്നു കല്പം എന്നു പേര്‍ ഉണ്ടു 8, അപ്പരാം രാജ്യ 
ങ്ങളെക്കല്പം ഏന്നോത്ു വൃഥാ 701. 8.8 very 
high number, --10 millions of millions 08. ആ 
യിരം കല്പങ്ങറാ AR. മാകല്പം 100 millions of 
millions CS, 4. aM. vigour ( = മെല്ല!) കല്പ 
Osha, Opp. കല്പക്കേടും — ക്ഷയം V1. 

Hence: കപ്പകം, AyD, കല്പവൃക്ഷം (1) heaven- 
ly tree, that yields every wish. അവന്‍ എനി 
Be കപ്പവൃക്ഷമല്ലേ? കപ്പകപൂമണം വെന്നൊരു 
തെന്നല്‍ CG, 


38" 





കല്പന_ കല്ലനം 


കല്പാന്തം (2) end of the world, പ്ര൭യം; ക'കാ 
ലത്തിങ്കല്‍ ചെയ്യുന്ന മഴപോലെ Bhr. ക'മേ 
ഷൃങ്ങധ വന്നക്രടി 06. കപ്പാന്താനലളല്യം ve 
രം Brhm.— കല്പാന്തരം (9) a Calpa period, 
കല്പന kalpana 8. 1.Plan, fabrication. 2. M. 
command, order ചില കപ്പനകുട്ട.ം കായ്യങ്ങു.ം 
നാട്ടിത നടത്തി TR. introduced & new order 
of things. എനെറ ക. my fate! V1. — കമ്പഞ്ഞി 
ക. ക്കിഗില്‍ Mam കുടിയാന്മാര TR, faith- 
fal subjects. — കപ്പനെകു according to order. 
കായ്യ്ക്കാര൯ ക'കു by order of the minister, 
കമ്പഞ്ഞി ക്‌'കു തന്നെയല്ലോ നാം രാജയം വി 
ചാരിക്കുന്നതാകുന്നു TR. I govern under the 
Company. തങ്കത ഒരു &’Qo ഉണ്ടുവനു പണ്ടേ 
ChVr. he bas always been ഒ self-willed boy. 
3, leave, permission ഒരു മാസത്തേ ക. വേണം; 
4. Govern- 
ment=Gaoq 7.1, ഒരു നാട്ടില്‍ മൂന്നു നാലുക. 
ആയാല്‍; രാജ്യത്തു കുമ്പഞ്ഞി & ഒരു ക.യാ 
യിട്ടു നടപ്പാ൯ TR. sole Government, 


ക. &iflang leave has expired. 


Hence: കല്ലനകത്തു letter of a superior, also 
കല്പനയായി വന്ന കത്തു TR. 
കല്പനകായ്യം ൪9൦8 നമുകുടള്ള ക'ത്അിന്നു TR. 
കല്പന നടക്ക TR. to be obeyed. 
കപ്പനപ്പണം an old tax. N. വിട്ടില്‍ കോയില 
കത്തു കൊടുക്കേണ്ടും ക, രണ്ടും (doc.), Momo 
വിന്നു പറമ്പത്തുനിന്നു കൊടുത്തു കൊണ്ടുവ 
ന്ന ക്‌ത്തിനെറ തരകുകഠ TR. 
കലപ്പനയാക to be granted, sent ക'യ മരുന്നു 
TR. വേണ്ടുന്നതിന്നു ക'യാല്‍ if an allowance 
be made. മലയാള Gunde പാളയം o SBD 
ണം; ഒരു കുപ്പണിബലം ക്രടി ക'കാതേ ക 
ണ്ടു TR. if troops be not sent. 
കല്പനയാക്കു to grant. മരുന്നു കപ്പനയാക്കി ത 
രിക TR. to give gunpowder. 
കല്പനയില്ലാത്ത unauthorized, unlawful വല്ല 
ക. Hog ചെയ്യാരു TR. 
കല്പനം kalpanam 8. The ordering; also= 
prec. CUIPIAIaGAS കത്തല്‍ TR. 
കല്പിക്ക 1, 8. To get in order, fix, make, 
devise അന്ധ്യ൯ ഐനി ഏന്നെ കച്ച 8, suppos- 
ed. പവതഭ്രാതായിനെ ചന്ദ്ഗുപൃനെന്നു കല്ലി 
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oor കല്ല 
oitSlnod Mud. took for. 9. 16. to command, bid, 
instruct, superiors to say or determine m.G0000 
നായരെ കു'ചു കൊടുത്തു KU. ഉത്തരം ക്്ചെഴ; 
തി deigned to write. ഇങ്ങോട്ടു ക'ച്ചയച്ചു TR. 
sent here. — With Dat. of the object അതിന്നു 
സന്നിധാനത്തില്‍നിന്നു ക്‌'ച്ചാരു TR. order 
concerning it. &’.9) @ge& to fix on ൭ course 
to be pursued. കച്ച കരട്ടിക്കൊണ്ടെ ചെയ്യു to do 
8. (math.) to 
put, draw കേയ്രരത്തിങ്കന്നു മ: വ്യസോദ്ധങ്ങാം 
കപ്പിപ്പൂ Gan. & let there be 4 radii from the 
centre. 
@@jimo (part.) devised; command, ദേവകളി 
തം destiny; ക. ഏനിക്കിഒം RS. it is my fate 
ദൈധം, പാപം).സ്തൃഷ്ടികപ്പിതം Mud. eto. 
കല്ലയം kalyam 8. Healthy, ready രാക്ഷസവധ 
@ayo KR. ability to kill. 
കല്യത health, readiness, agoy ചെയ്ത്ുേക. 
കോലുന്നു OG. യുഭ്ധത്തിങ്കല്‍. ക. മുണ്ടായില്ല 
KE. power. 
കല്യാണം 1, fine, lucky. 2. happiness, 9൫ 
കേളാല്‍ കും വരും, കല്യണപ്രദം giving 
prosperity Bhr. 8. marriage; ceremony 
before engagements, when a Brahman ties 
the naptial string to Sidra girls. ക. ap) ae. 
കല്യാണപ്പെണ bride. 
കല്യാണരൂപ൯ handsome. 
കല്യാണശീിലന്‍ goodnatured. 
കല്യാണി. excellent; fem. കല്യാണിനിക്കു ഒല 
യന്തി ഏനു പേര്‍ Nal. 
കല്ല kally, കത ൩.2. 0.൩൩. 1. Stone, rock 
കല്ലില്‍ ഇട്ട കാല്‍ prov. disappointment. കാലി 


intentionally or in spite of one. 


ന്ന്‌ ഒക്കു കളും Bago തറെച്ചു va. തലയില്‍ കല്ലി 
ഉകിയോ is he crazy? കല്ലുവെക്കു to become 
hard. അവനെ 1924.01 8a.190S=be buried. 
ഉ, precious stone; weights തലശ്ശ്ശേരികല്ലിന്നു 
൩ തുലാം TR. aainaceilnowetasg, Mud. 
gem of! 

Hence: കക്കി, കക്കെള , കുന്നാരം, കന്മതില്‍, oto. 
കുല്ലി sugarcandy, കല്ല്യണ്ടം GP. 
EHg var), കങ്കൊത്തി stone-cutter. 
കച, കത്ത stone pavoment, 


കല്ലു 


കല്യാമരട- ഓരിലത്താമര, 

@0 £105) മ stone-trough. 

കപ്പട, കുപ്പട flight of stone-steps in tanks, 

കല്പടി കെട്ടിയ കിണറു VyM. IVs. 

കപ്പണിക്കാരന്‍ mason, aleo കല്ലന്‍, ക 23 aid 

കല്പലക a slate. 

കല്പേനി 1. pr. chief island of the Laccadives. 

GAAS, കരുപണ (865 കുപ്പുണ) quarry. 

കച്ലൂഒം 868 കന്മദാ. 

കല്ല 1. glass beads കല്ലക്കുരു, counterfeit gems. 
2. തെങ്ങിനെറ മട്ടല്‍ ഇടിആഞ അടയാളം 
(loc.) 3.= Mogg) 

ല്ലടപ്പ gravel അശ്ശരി. 

കല്ലടിക്കോടന്‍ ഒല: of the Western Ghauts 
near Mundir, see കറുകപുഗം 

കല്ലന്‍ 1. mason. 3.strongman. 8. hard- 
hearted കുല്ലു൯വാഴ്ഴ 11, -- കല്ലുന്‍മുള a 
strong bamboo. 

കലുൂരി good ൦0 മുന്നാഴി ക.ച്ചോറേ ധേണ്ടു TP. 

കല്ലറ cave hewn ina rock, tomb ക. യിന്നു ag 
യുധക്കോപ്പു TP. vault, magazine. 

agp stone-wall ക. Gas0@o MR. (see അഴ). 

കല്ലാരം 1. M. Damasonium. 

കല്ലാൽ (ay) = പുവരചു. 

കല്ലാശാരി mason, 

den V. കല്പിക്ക to become like stone. 
VN. é>gilg.j(med.)an induration asin യി; 

also in bread (opp. പതാ). feed. 

കല്ലിടക്കൊററന്‍ (ഒററ൯ 7) huntg. name of മു 

കല്ലിടാവ Vi. (൫. കല്ലിടാന്തി) cave. 

കല്ലിന്മേ(ത) ക്കായി shrimps (va. കല്ലുമ്മക്കായി.) 

കല്ലിരിയു pig-iron ക്‌മ്പിനാലുള്ള പെട്ടകം 11. 

കള്ലുപുളപ്പു (അശ്ശകേടി) Buchnera ൧൧൦15140, 

കല്ലപ്പു salt in lamps; also rocksalt= മന്പ്പു 

കല്ലുവാഴ (7 ayanadu)=2210)019 a wild plantain. 

കല്ലൂ stone-cutter’s chisel. 

കല്ലൂരി 19, pr. a river ക.ക്കടധു Bhr. 

കല്ലൂര്‍വഞ്ഞി a reed, med. against gravel, ശി 
ലാഭിത്ത (കഞ്ഞി GP.) 

കള്ളെരിനായര്‍ KU. N. pr. of മ prince. 

കല്ലേറു stone's throw, കല്ലേര്‍ Gio. 

കുലളുടമുടി, കല്ലോട്ടി 13. river-fishes. 
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കല്ലായി കവരം 


കല്ലായി kallai Tinker, tinning; see: കലായി, 

കല്ല്യോലം kallolam 8. (കട്‌ + eese1) Wave. 
ചില്ലികളായുള്ള ക. തജിഗേ കുമ്ിക്കയാല്‍ കണ്ണി 
em മിനങ്ങം ഏന്നു OG. 
denV. കല്ലോലിതങ്ങളാം തല്‍ലോചനങ്ങാം Nal. 

കലയ soe കലിവുയ. 

കോവ kava (0. Te. couple) 7. SoM, Tu, Forked 
branch, space between the legs. 
കവകാല൯ bandy-legged. 80. 
denV. കവെക്ക to stand astride. കവച്ചു HSmo 

പോയി as over ഉ child lying on the ground, 
കാലും കവച്ചുനിന്നു കഴുത്തില്‍ കുരേറുവാ൯ 
Ca. 
കവചം kavajam 8. (കപ്പുക!) 1. Armour, 
mail, given at king's coronation ൭. പ്പൂണ്ടു 
Bhg. കെട്ടിയ ക. spo അഥികുന്നില്ല Bhr. ഇ 
QM നാരായണക്‌'ത്തിനാല്‍ രക്ഷിതനായാന്‍ 
Bhg.— met, ശിധക്വചം 81102. putting on 
Siva. q. v. 2. fig. an amulet, mantram 
നാരായണക്‌'ത്തെ ഉപദേശിച്ചു Bhg. 

കവടി kavadi ൩.20. 0. Tu. aod) No. 1. 4 
cowry, small shell used for counting & for 
coin, Cyprea moneta (Beng, കടി) അത്ഥടണ്ഡം 
കം മുതല്‍ സവ്പസ. ഫരണം AIGOVyM. B.jamp- ' 
ing play of children ക. പാടുക, കം, പായുക, 
8, 8, pitch-fork (= കവരം) V1. 
കഖിടിക്കണക്കു 810802 with cowries on 

the decimal system. 
കവിടിപ്പരല്‍ MM. cowries. 

ACiev) Kavana ന. റ. 20. & കവിണെ (കവ) 
Bling; bow to throw stones കല്ലും കവിണയും 
Bhr. KR. കവണസ്ഥം പാഷാണം BrbmP. 

കവണി kavani ന. SoM, കവിണി NoM., 
കൌണി Vi.2. Muslin, fine cloth to cover 
the head. ആറ agy Qerélgjoay കച്ചകഠം ai) 
ണികഠം Nal. നിലക്കധിണിയും ചിററാടയും 
0൩50. [Mpl. song. 

കവനം kavanam T. M. Care ക. ഇല്പവകു 
കവനിക്ക to be diligent V1. (കവർ 4.) 

കവരം Kavaram 8. 1. Hairplait, കുവരി. 2. aol- 
dity (= .okud). 8. 2. (2. @aid, 866 ൭൮) 
bifurcated branch or shoot a@omilanbo കമ 
രം MC, prong of ൭ piteh-fork V1. 





കവര്‍ കുറും 


കവരമ്ത്രി woman in her first pregnancy. 
MOI 184 80. a grass. 
കവരി 8. woman with fine hair. 

കവര്‍ kavar 1. --കവരം8. 2%. So. (0. Te. Tu. 
കവടു, ഗധു) Offensive smell of the body, also 
കൌർ. 8. Ar.qabr,Syr. കവുറം grave, tomb. 
4. Ar, Yabr — attention, recollection ഇത aQae 
നേ വന്നു എന്നെനിക്കു ക. ഇല്ല TR. (= ധാര 
ണു). തടിക്ക്‌ ഒരു കു. ഇല്ലാതെ പോയി stood 
aghast. ക'ഠയി-: മനസ്സില്ലായി. 

കവതക kavaruya T. M. (0. കബര്‍ to pounce 
upon, overwhelm, see കവിയുക) To plunder, 
rob (കൂട്ടും കന്നും), esp. in war QITY BML) do 
ഒക്കയും കവന്നുകൊണ്ടു പോക TR, അവരുടെ 
നെഞ്ചകം തന്നെ കണ്ണുകൊണ്ടു Gamo CG. In 
comparisons വിദ്മപ്രഭാ കവരുന്ന അധരം KR, 
പേടമാ൯ന്‍മിഴിയെക്കവന്നു RC. carried Sits off. 
VN. കവച്ച robbery, plunder പുരയില്‍ ക. (jud.) 

ക. മഉന്നാകു, Holgi, നടത്തിക്കു. 
CV. കവരിക്കു f.1, അത്ഥം കത്തിക്കുവരിച്ചുകൊ 
ണ്ടുപോന്നു Mad. 

കവറ kavata 7. M. (C. cade) A tribe 
trading with glass bracelets, baskets, ete. 

കവറു Kavaky T. BoM. 1. Die കവററുചുതു, 
കവറു gp V2. 2. spindle of weaver’s wheel. 


കവച kavala T.C.M. 1. (കവ) Place where 
two roads meet നാല്ല്യവല വഴി; also മുക്കോ 
Gig mal, നാല്ലേ്രോലല്പുരുവഴി KR. also 
കമല. 9. perplexity കവല പാഞ്ഞു പോയി 
8൨൩൧൦0 as before a serpent. എഗ്നത്തു കമലയാ 
യിട്ടു തോന്നി looked all confused, perplexing. 
കവും kavalam 1. -കലെളം (see കധിഗ) ക 
വളത്തു Nid 34. 9.1൨ gakti worship, a ball of 
boiled rice (ഉണങ്ങലരി) given by the Yogini 
to eaoh worshipper; ൭, ഗ്രഹിക്ക to eat it. 
കവ, ഒടി to gargle, swallow. കവടി തുപ്പുക 
to rinse the mouth, OBER വെന്തു കുടക 
൭ med. gargarism. 
കവളി പറക see ong). 
denV. കവക്ടിക്കു see കബളിക്ക. 
©0809) MC. ൭ sterling. 
കവളപ്പാറ N. pr. a petty principality, once 
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കവളി- കവിയു 


famous for learned men. — കം നായര്‍ the 
Baron of K. (near Waniyankulam). 
(16) kavali NoM. --കവരം 8. (comp. കവല 1.) 
കവാടം kavadam 8. (also പാടം; or from 
കവ") Folding door. 
കവാത്ത Ar. quvũ id Drill, militery exercise, 
ക, പിടിക്ക to drill. 
കവി kavi 8. 1. Wise; a poet കധിവര൯ Bhr. 
excellent sage or poet. 9. 16. 7. poem കവി 
കഠം ഒക്ക നോക്കി; മുങ്കവി ചൊല്ലൂുവന്‍ Pay. 
an old story. 8. കവി അരസു 0 മുള്ളർ the 
Talu king of Calyanapuram. 
Hence: aileamas! Nal. Saraswati. 
കവിത 1. poetry = കാധ്യം. കവിതകളില്‍ ആതി 
വിരുതന്‍ Nal. ഒരുക. ര: പാദം ൮ ശ്ത്ലോകം 
prov. Vi. 9. fiction കു. പറക; ക. കകു്ടു 
poetical composition, fabrication. 
കവിത്വം poetry maine ൭. ഉണ്ടു "൨. 
ക്രധിയടക്കും tradition c~aaen ക. KU. പതി 
നെട്ടു കു"യും വിദ്യയും KN. 
കവിവകച്ചല്‍ Vi. poetical composition. 
കധിസിംഹരേറു N. pr. a Tule king to whom 
ChéramanPerumal gave thecountry between 
Gocarna & Perumpule, & the Garigaasy 
സ്ഥാനം over the 5 പ്രളക്കഠാ of Tule: 1.വ 
thd or പരയ്ഖര (Nandavara), 2. അലെ 
(Malki), 8. availgd(Midabidri), സാമന്ത 
൪, ചാമന്തര്‍ (Karkaja), 5 Cavi (see കവി 8.) 


കവിഞ്ചി kavifji SoM. A whip. 

കവിടി, കവിനെ, കവിണി ഭട കവ. 

കവിയ൯ kaviyah SoM. (കചിയുക) A wrep- 
per, pillowcase. 
കധിയിടുക So. to wrap, cover with leaves= 

പൊരിയുക. 

കവിയുക kaviyays T.M.C.Te. (from കുട്ട, ക 
പൂ cover)also കമിയുക No, 1. ൩.൭. Tobe over- 
flown, മിളാല്‍ കയിഞ്ഞു പോയി. 2. v. ൭. toover- 
flow. പാത്രം ൭. to run over. അംമോധിന്നാലും 
Goileng വരുന്നിതോ Nal. enogpaismswaje é) 
S00 കമിഞ്ഞിതു Sk. (കമി ജം.) inundated — fig. 
മൂനാലകെങ്ങും നിറഞ്ഞു കി ഞു KeiN. 8. to 
surpass, exceed, usarp. ൨൫ കാധിഞ്ഞാല്‍ m0 


BOW — കശ 


TR. 25 or at the utmost 90. അതിരില്‍ കു. to 

encroach. [ment,= അതിക്രമം. — 

VE. കുവിച്ചല്‍, കമിച്ചല്‍ 1൨000൭. encroech- 

കവിം kavil Cheek (8. aengo? or T. കവ 

Go = ചെക്കു fr, കു. വിരല്‍ ag ക. BOR 

അരുതു prov. aajlgans) V3. buffet. അബു 

ഒം കുധി ദു ടെ നടുവേ തുമ.ഞ്ഞു തുമ.ഞ്ഞുണ്ടാം 8 med. 
കവിളിണ Anj. 
Hence: കാധിണ്ണ്റി gills of fish (= ചേമു), 

@aslan V1. blubber-cheeked. 

കവിമരചി (3. അലോ) cancer = ഗണ്ഡാബുഒം. 

കവി൫.ക, Kailas raga = MAGA, Yeo. 

കഖിഗചോള.ം maize. 

കധ്വി്രത്തുടം (& കിട്ട) cheek. ogpes) 
ഖെന്ന ക. തന്നിലേ തിണ്ണം വിയപ്പുകുഠം പൊ 
ആം CG. ക. പൊട്ടുമാറടിച്ചു BS. 

കിപപ്പു Nid. & ചോരവാപ്പു cancer. 

BQ ph, gp kaviluya ന. M. & കമിഴ്ക 
(അര കുധിയുക) To be overturned, upset, 
whelmed. കാധിണ്ണ്ൂ ധിണു fell on the face; ക. 
കിടക്ക Iie with the face to the ground, @m 
ലം തന്നില്‍ odlgp തുടങ്ങിനാര OG. (infants). 
— Se. the projecting stones on the top 

of a wall. 

CV. —R & —R (also കുമിക്കു) to 
upect, overthrow, lay fiat (opp. മലത്തുക) 
കൂടം കമ്യ വെള്ളം പകന്നു prov. og 
ത്തിക ഏയിക edly.) KU. 

BOY ടം കമുങ്ങു. 

കവുത kaval ar.qabiil Eagsgement, “നി. 
കുവിചായ്ത്കുന്നിരിക്കുന്ന TR. accepted terms, 
surrendered. [port ete. (mod. കൌ). 
കധുല്ല്ചാകിതം, &2j9), aD TR. acharter, pase- 

കവെക്ക see 1). 

കോഴ്സും kavdiyam 8. (0012 ക) Blight 
warmth, lukewarm. - 

കവ൮൮) kavva So. (7. കവ) Concern, needful. 

കവ്വായി kavvai (പീഠ കന്ത്റായി, കെൌരധായി) 

N. pr. of a village with an English factory 1749, 

French fort 1750. TR. 


കശ abe 8. 1. Whip, താഡനകശ Va. 2. No. 
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a part 076 fowl (0000൮, പിലിക്കരനാ). 8. 8. 
quarrel. കശക്രടുക. 

കശകശ kakakaka 1. (0. Ta. കസകസ 1. 
16൭൭) Poppy, Papaver somniferum. 9. imita- 
tive sound of sour astringent tastes, elastic 
feeling (= പി്ഛ്മിലം). 
കശക്ക ക്കി 1, T. SoM. to crumble, squeese 

in hand. 9,ട കൈക്കു. fArb. 
കശാപ്പുകാര൯ Ar.qagib Butcher = കസ്സ്റായി 
ഖശാപ്പൂകാര൯ batcher-bird MC. 

കശീശ Syr. ലിമ pl. -- ശന്മാർ, Presbyter. 

Aye,kae, kabuyubu (--കശു) Imitetivesound. 
ക. ഏന്നു പറക to whisper. 

P9210, kagumavg (Port. & Brasil. Ceju) 
Cassuvium or Anaeardium occidentale. 
കശുമാങ്ങ cashew-nat. . 

6490088 an arrack made from it. 

കശ്ചന kabdana, കശ്ചിരു 8. (0:8) Semeone. 
കശ്ശൂലം 8, foulness, wickedness. 
കശ്ശല൯ nesty, villain. 


BOZO N, pr. Cashmere (see കാശ്ശീരം.) 
ക'നായുള്ള പുഷ്ലുരാക്ഷ൯ Mud. (൦ acoso. 
BR p kabyam 8. (0..2 )Deserving to be whipped 
കുഷ്ഥനെം kabagam 1.8, Rabbing (@motouch- 
stone). 2.M. abit, piece, fragment (Bo. also 
കഷ്ടം). [to toil = കക്കരിക്ക. 
denV. കുഷണിക്ക 1. to ent in pieces. 9. 80, 
കഷണ്ടി (കഥന്ടി V3.) baldness. ക'ക്കാര൯, 
ക'ആലയ൯ bald. 
കഷ്ഷായം kabiyam 8. 1. Astringent jaice. 
ഉ, decootion, infusion, extract; chiefly of 5 
kinds: 1. രസക. ട ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞുള്ളനിരം 
2. കല്ല,ക.-: അരച്ചു കുലക്കിയനിക, 8. ശുതക. 
ടാതിമേല്‍ Oa കുറക്കിയതു, 4. ശിതകംടാഇ 
ടിച്ചു പൊതിത്തുഞ്ചോക്കിയത്ു, 5. ഭാണ്ഡക.ട: വ 
രുത്തിടിച്ചു വെള്ളെത്തിമ കലക്കിയതു med, 
കഷായക്കല്ലൂ red orpiment, ൂങ്കാവി. 
കുഷായധ്ന്ത്രും aSanyasi's cloth, dyed reddish 
yellow. (cc. 
കഷായിതം reddened രോഷക്ഷായിതാക്ഷ൯ 
കഷം kaitam 8. 1. Hard, bad, painfal, 2. hard- 


കസ കസ്തൂരി 


ship, trouble, toil. ചെയ്യതു കഷ്ടമത്രേ Anj. it’s 
a shame; often interj. ക. ക, GnP. what a 


pity! അയയ്യാക. Anj. alas! fie! woe! എന്തൊ 
രു &. Bhr. ക. ©21d0 So, to lay the fore- 
finger upon the noge in expression of surprise 
or sorrow. 


Hence: കഷ്ടകാലം misfortune. എനെറ കു. തീ 
tam സമയം വരുന്നു TR. a better time is 
dawning. . 
കഷ്ടത labour, trouble, calamity. agar ൭. ഉ. 

ണ്ടായി TR. was very miserable. 


കക്യൂ൯ dangerous, troablesome. കഷ്ടനായു 
ള്ളൊരു 0.19 P 6IBBQIO ഞാന്‍ CG. കഃ oy 
ടക്ക VCh. കുഷ്ടൃങ്ങളായ ജന്തുക്കാ KR. & 
കരായ മഹിപാലര്‍ ബി. 
കഷ്ടപ്പെടുക 1. to suffer. 2. to toil. 
CV. കക്ടപ്പെടുക്കുന്നത ഏല്ലാം പൊറുക്കു Anj. 
all his 8൦750167. --മഠര്‍. കഷ്ടപ്പെടുത്തുക. 
VN. കഷ്ടപ്പാടു. 
കഷ്ടുവാക്കു improper language. 
denV. Sadia 1. to be straitened, scanty 
burdened. കക്ടരിച്ചു കഴിക്ക (opp. mean 
കുഴിക്കു) tohave a hard life, കഷ്ടിച്ചു കൂത്യം 
ക്ഷിയുന്നവന്‍ OC, hardly, with difficulty. 
കളിച്ചു വന്നാൽ at the utmost, va. 2. to 
toil hard. 
കഷ്ഠിപിക്ടി 80. scantily, = കഷ്ടിച്ചു. 
കസ Ar. qisaꝰ =e10 A tale (Mpl.) 
AOD Ar. qasar Defect, customary detraction 
in delivering certain measures (as of toddy). 
ACE) Ar, gqagaba Metropolis, town. 
കസ്വവ്യ (Syr. kasaf? silver) Silver thread; 
silver & gold lace, as in the border of native 
cloths. കസധുകര, — കുറി, കസവുപണി em- 
broidery. — കസുധിടുക V2. to lace. പൊ൯ക 
way (sic.) Vi. gold-thread. (Chair. 
കസേര Bo., കസേല No. Port. cadelra: 
കസ്തൂരി (6. castor?) 8, Musk, GP. proverb. as 
the most costly drug ക. ആദിയായി ete. also 
കസ്തൂരിക 8, 
കസ്രൂരിപ്പിള്ള, — ഉഗം muskdeer; also civetoat. 
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കസ്തൂരിമഞ്ഞ൦ം Curcama sedosria, aoge. 

- Hibiscus Abelmoschus, Rh. [why? 

കസ്മാല്‍ kasmil 8. (abl. of കം, കിം) Whence, 

യി Ar. qasal Butoher = കശാപ്പു q. V. 
കഫ്വം kahvam 8. Crane=oaode. 

കള kala ൩.20. C. നം. Tares, weed. കളപറിക്കു, 
പറെക്കു to weed. [sowing. 
കള മാററം So. ploughing the 8rd day after 
GOLaBYd മരുധുന്ന നാഥ൯ Anj. N. pr. of a 

Siva temple. 

കളക kajayala 8. (കല) Confused noise, busz, 
din, കളകളഡോഷം പണ ഘണ ഘോകഷചാധും 
KR. അങ്ങൊരു ക. സംഗതമായി PT. (of ചില 
ay BS.) കളകള ഭയങ്കരം മുങ്ങിയും പൊങ്ങിയും 
൩൦൩, 

I. കും kalam 8. (hoarse, sobbing) Pleasing 
low sound, 2@@vim), കുളുരവം 7.1. of dove. 
കള വേണുസ്വനം CC. 
കള മൊഴി, കളവാണി woman with soft speech, 

180 HA@anoologjyxd RO. (fr. മേല്‍). ക 
BQ alMawSemeds RS. 

Il. കളം T.M.C.Te, Beng. Hind. 1. Threshing 
floor, place ievelled to spread grains, etc. for 
drying; barn (in നടുക്കമം, തൊടിക്കമും, വെ 
Bako, etc.). കളം ചെത്തുക prov. കററ ഏടുത്തു 
കളത്തില്‍, ഖെപ്പാ൯ TR. കുളുത്തിലാക്ക to resp 
Vs. കളത്തിന്നു പൂട്ട പൂടി MR. കളത്തിന്റെറ 
കോലായി TR. (of a barn). 2. battle-field 
പോക്കളം, 80 കുരുക്കളും: കരുക്ഷേത്രം CC. 
8. painting a human figure with പഞ്ചാണ്ണം 
for മന്ത്രവാദം, 60 ക. o@yYQs, MES, array 
ക, കുറിക്ക. 

Hence: കളപ്പാടു 1. No. ധികൂഭൂമി. 5. കുള. 
ര granary; a kind of dwelling house. 
കുളമ്പൊലി (loc.) dismissing reapers. 
കളങ്കം Kalahgam 8. Spot, stain,x=aQ Bhr.; 
blemish അത്തുറധാട്ടിങ്കല്‍ ക. ഇല്ല ഏന്നു ബോ 
ധം വരുത്തി KU. ചേരുധോന്നല്ല നിന്‍ കലിക 
ലങ്കങ്ങഠം Nal. ക. ഇല്ലാത്ത innocent, മനക്ക. 
insincerity. 


കുളഞ്ജും kalafijam 8. Tobacco GP. മദ്ൃഗുണം 
കിത്തിന്നുമായ്ക്കുരും. > 


കുത്തി കുളരി 225 LO) — കുളി 


നാല്പത്തിരടിസ്ഥാനം, 108 in Kérala KU. ഭട 
ന്മാർ ആയ്യധാഭ്യാസം ചെയ്യുന്ന കളരി KR. they 


കുത്തി kalatti Aplant, ചെങ്ക. B. 
കുത്രം Kalatram 8. (കലം) Wife. oawa)20{) 


Bhr. marrying — കരത്രവാ൯ husband. 

കളത്രധിടട hoase of a Nayer’s mistress ക. ത 
നിക്ക്‌ ഒത്മതു prov. also zaysqdlaayo 
ണം Anach. 

കുഭം kalabham.8. 1. Young elephant. ൭. 

പോലൊഞ്ഞു നടന്നു 8. കുളഭഗാമിനി ChVr. 

2 (കലമ്പുക 3.) mixtare of perfames, as ച്റാ 

Mo aqrgo}, the mud of holy waters for marking 

the forehead ദേവന്മാകു ക. ആടുക KU. കു. മാ 

ല്യങ്ങളാല്‍ അണിഞ്ഞു, മാല്യങ്ങമു.ം ക്‌ം തൂകി 
നാർ AB. also നല്ല കളഭം കസ്പുരിയും TP. 
കുള.ഭക്ൂട്ടു = കുഭം :. 

കളഭര്‍ടിട കുറിക്രട്ടുക. 

കമം kajlamam 8. A kind of rice growing in 

deep water = കഗമ. 

OR Og 19 Godavari (po.) 

കളംബം kalambam 8. Stalk (കഥന), arrow 

ക'ങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു കൊന്നു KR. 

കളയുക kalayaya T.M.C. Tu. (കുള to weed 

T.) 1. To put off, lose, get rid of, abolish ന 

ജൂടെ AYTYo കുഞ്ഞു പോയിന. 2. Nal. ബിക 

തസവേഷകം ക. Nal. തലനാര്‍ ൭. to shave. നേ 
രം കുളുയാതേ losing no time, കാലം കുളയരു 

തു Bhr. കോട്ട ക. KU. (ട ഒഴിപ്പിക്ക) to take a 

fort. കാടു കയറാം ശൃന്നാള്ള ബുദ്ധി അവക്കു 

ഉഞ്ഞൂ നൃത്താഞ്ഞാത TR. if that idea be not 
effectually driven out of their heads. 9. to 

sebtrect (8. 

2) &. to commit suicide; conveying the sense 

of entirely, forcibly, away, off. വെട്ടിക്ക. Cut 

Off ote. തലെക്കു ഒരു തല്ലു കൊണ്ടും കുള ഞ്ഞു Bhr. 

getting, of coarse, knocked on the head. — 

contracted ഏറി ഞ്ഞമ. ER. 

CV. കുളുയിക്ു £1. അവരെ പ്രാണന്‍ നിക്കി 
ചു TR. hed them executed. വലിച്ചു നി 
ക്കി കുളിച്ചു KU. 

fd CY. —XRX ഓഹം കുമ്മയിപ്പിച്ചു BS. 

കരി kalari ന. M. ൩. നം. 0. ഗരഡി) 1.ടക 

ഉം 7.1. അരിയ പോക്കമരി പുക്കാന്‍ RC. 80 അ 

S@qac) RC. 8, fencing school of 49 length 


8. auxV. കൊന്ന കുളകം 20! 


are presided by a കുമരിപ്പരദേവതം worship- 
ped in the NW. corner.— fig. കാമനെറ കള 
രിയായി നിലാമുററം KR. ക. യാണ TP. oath 
of Panikkar. 


കളവു Kalavy VN. of കടം, കക്കുക. 1. Theft 


ഒക്കയും കളവു പോഴജി TR. was stolen. ൭. 
പോയ മുതല്‍ MR. ഉപ്പുക. ചെയ്യൂ]. smuggled. 
ഉ. lie, cheat. ക. കാട്ടുക V1. of idle labourers. 
കഞ്ജുനീ൪ കാട്ടിന നി൯ aga, 08. thy bypo- 
crisy in weeping. 

കളവ൯ (1) thief ക'നില്‍ അഭിരുചി VetC. 


കളാവു kalivg 7. M.(& കളായം -- കായാഠു) 


പെരിങ്ക. Carissa carandas. 


ല്‍ കളി kali 7.20. (see കലി & കളവു Play, game, 


jest (കളിയും ചിരിയും) -- നമ്പ്യാർ ഒരു കളി o 

ഞ്ജാക്കി തിത്തു ഓ3രാരോ ഹോബിളിയിന്നു കളി 

പ്പിക്കുന്നു TR. a drama. കളിയോ കാരിയോപ 

റയുന്നതു TP. (-ടകായ്യം) joke or seriously meant? 

കളിയാക്കുക to ridicule. Hence: 

കുളിക്കാര൯ player, idler. (shes. 

കളിക്കട്ടം KU. an old privilege of Raxapuru- 

കളിക്കൊട്ടട്ടസിക്കു KU. beating musio. 

കളിക്കൊട്ടില്‍ BiPa. a booth for playing. 

te playthings, stage-dresses, etc. 

കള്ളിത്മട്ടു 8110. stage, കള Qo id.near temples. 

Od lg 4s SiPu. children’s imitation of holy 
ceremonies. 

കളിയച്ച൯ playmaster "79. 

കളിയാളം religious play, കളിയാട്ടു 1. ശിയ 
രാത്രിഭപെസമുള്ള കുളിയാട്ടടിയന്തരം MR. 
ഇക്കളിയാടി മും CC. 

കളിയിണക്കുക to rehearse a play V1. 

കളിവരെക്കു to make certain figures with rice 
ete. V1. 

കളിവാക്കു joke. 

denV. കളിക്ക. to play, sport (കളികളിച്ചു. 
Mad. കുളിച്ചു പറഞ്ഞു Vi. jestingly. ഇമൂന്ന്‌ 
ഒന്നായ്ക്കക്ടിക്കുമ്പോഠം Mud, where these 8 
qualities are equally developpiag themselves 
(ട വിലാസം). ആന &., ചൂതു ൭. eto. CG. 
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കളി _. കഠം 


2. easy action, as af Gods സവ്വലോമ്വും സ 
വൃധാ സ്തജിച്ചു കാആഴിച്ചു കളിപ്പവന്‍ 1814. 
Beam മനസ്സിരു കളിക്കും GnP. fills the mind. 
VN. കളിപ്പു fi. മലയും mg lag ys പിടിത്തെ 
ടുത്തു RC. 
CV. എന്നെ കുളിപ്പിക്കേണം ഏന്നു — ഒളിച്ചി 


തോ KR. to amuse herself by my search 
after her. 


Il. കളി 7. M. 0. Tu. (Te. Beng. കലി from കല) 
1, Thick pap 02 paste, water in which Arecas 
have been boiled, water boiled with lime & 
turmeric അണിയും മാലെയക്കളിപ്പൂണ്ടു RC. 
2. @ lasting cement whence ധെങ്ചങളി മാടം. 
കളിക്കുക്ഥായം fine chunam. 
കളിനിറം dark colour V1. 
കളിപ്പാക്ക, കളിയടക്കു boiled Arecas കളിയട 

ക്ഷയം വറുത്തു amed, 
കളിമണ്ണു potter's clay red earth. 

കളിച്ചതു kalidéal (കളിക്ക) So. A line tied 
across a river to which are suspended bits 
of plantain-stalk to entice fish. 

കളി kajimbu 7. SoM. (II. കളി) Verdigris. 

കളിറു 1411൩ aT. aM. Male of the elephant 
eagdlodia, മതക്കളിറിറഥിനത്തി൯ മുമ്പിരു 
വാരിളഉഞ്ചിങ്കം പോലെ RC. 

കളകള kaluyala Imit. sound (= കളക) മുല്യം 
മൂക്കും കരു കള യരിന്തു1:0. cut off rashly, entirely. 

Pr BOEM kajukkaié seo prec., Descriptive 
of bursting &. പെട്ടും. 

കളുക്കുക, ക്കി kalukkuya So.=9g9es To 
sprain, [2 Gho. 

കേളകം kajuhgam (loc.) Tarbid, see കല, കു 

കളഖബെരം Kkalébaram 8. (കലം) Body. 
കഠംഫലം kalphalam 8.--:കമിഴ്‌, emir. 
കഠം ka] & കള്ള ൬.26. 0. (Tu. കള്ളി, Te. കല്ലു 
V Adocho P) Palm-wine, toddy കള്ളു കുണ്ട 
ച്ഛ prov. കള്ളും വെള്ളയും കുടിക്കു (merely 
double sound) ---- different kinds: mau —, 
ധുര--- (Or ചക്കരകു.), കൈച്പ--ം മൂത്ത കു. 
കുഠാക്ുടിയന്‍ 1, മ drunkard, rascal Qoomds 
Elam va. കുള്ളകുടിയ൯ ഒരു നായ൪ TP. 
a rogue of Nayer. 2. കുള്ളകുടിയന്‍, കുള്ളൂതി 
ന്നി polecat. 
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കളളം 


&(do)p.j9@ vessel to take down 4000, കുപ്പു 
ത്തിയ മുപ്പാള ത്തണ്ണ്ണി൪ prov. 
കള്ളപ്പം Ve. bread of riceflour & toddy. 
കള്ളാടി a class of mountaineers & slaves, 
conjurors & low. caste priests (who perform 
കെട്ടിയാട്ടം KU.); കള്ളാടിമുത്തന്‍ ഒ പ്രേതം 
conjured for ഒടി q.v.—N.pr. of Ssher- 
men, eto, 
കള്ളം kallam 1. M. C. Tu. (Te. കല്ല) 1. Theft 
ടാക്തുവു; untrath കു. പറക to lie. കു. a2 
2. falae, forged, 
smuggled. കള്ളങ്ങളായയള്ള മാജ്പ്ലാരക്ട്ടയം 06. 
thievish oats. 3. (ട കള്ളന്‍ 2?) brawn of the 
arm Qvanmwade മേലേടം V2. 


eng CG. without coquetry. 


Hence: കള്ളക്കച്ചോടം smuggling. 
കള്ളക്കരണം forged document. 
©.@28021) syoophant ചെധിയിര ഉപദേശിപ്പ 
തിനു &'&b അസാം്യം 017. 


കള്ളക്കാടു impracticable jungle ക. പരന്നു PP. 


roguishneas V1. 
കള്ളക്കുററി 1,8 false കുററി. 2% bad debts. 
കുള്ളക്കുഴി a hole covered up slightly. 


&egasaas (Hegd) plague of thieves, ക. me; 
Onap. 


കള്ളക്കോത false balances ക. കള്ളപ്പെരുനാ 


ഴിയും കള്ളനാഴി കുള്ളച്ചോതന ഇവയില്ല 
ചന്തകളിലും Bhr. DN. 


കള്ളച്ചരക്കു contraband. 


കള്ളത്തരം deceit, artifice ക. കൊണ്ടൂ ചത്തു 
തും ഭാിച്ചു PT. feigned to be dead. 


കള്ളത്താലി string tied by certain castes on 
the neck of a female relative, to prevent 
her being msrried without consent. 
കള്ളത്തി f, of കള്ളന്‍ 7.3. കള്ള മ്തിപ്പശു prov. 
കള്ളത്തൊഴില്‍ false, cunning business. 
കള്ളനാണിഭം counterfeit coin (= — പ്പണം). 
Aga (7. കള്ളത്തി & po. കള്ളി) 1. thief, liar, 
rogue. കുള്ളുക്കായിരം 1000 for thieves. prov. 
ANH) തന്നുടെ കുള്ള൯ 6. who ran away 
with her. അവനെ ക. ആക്കിടുവന്‍൯ Mad. 
shall represent him as rogue. കുള്ളന്‍ ayes 
യാടി vo. കള്ളരകത്തു പൃക്കേടം KU. a 
former source of revenue. QO ക്കുള്ള 


കള്ളി 


തിയായ 1 ധ്ജ%. 9, trigger കുള്ളനില്ലാത്ത 
തോക്കു matshlock, കള്ളനോടു കൈക്രൂടല്ലേ 
(warning). കുള്ളന്‍ പഠിച്ചേക്കണം 1. cook 
the gun, —trap-board, slider പലകമേല്‍ 
ക. നിപ്പിക്ുനം 15, ക. ഒതെറഠിപ്പായി TP. 
82൭54, fell. — latch of lock ayglanbo അ 
കത്തു ക. S.=aege fi. പണത്തില്‍ കു 
eam ഇല്ലെന്നു prov. ആകരണം ൭. ഏനം 
കേശ VyM. 

കള്ളന്ത്രാണം (&— ത്ത —) കാട്ടുക to dissimu- 
late, use tricks, play the truant. 

കള്ളപ്പുട V1. war by stratagems. 

കുള്ളപ്പടക — വഞ്ചി V1. piratical vessel. 

കള്ളപ്പണം coanterfeit money (= — നാണിഭം). 

കള്ളപ്പണി indolent work; knavish work. 
കുള്ളപ്പുണിക്കാരന്‍ an idle man; a cheat. 


angie) 1.M.C. artificial teeth. 2. swelling 
of gums in teething. No. 

002215 secret look. 

കള്ളറ, കുള്ളയറ secret drawer. [൦൩൦18 self, 


കള്ളസ്സറത്യം perjury. ക. ചെയ്തു. to perjure 
കള്ളറ്റ്ാക്ഷി false witness. 
കള്ളളൊപ്പു forged signature. 

കള്ളി kali 1. £. of oga%, കള്ളിപ്പേനിനെ PT. 
2.=@@o Square space, square holes for plant- 
ing, garden bed. ൭. ഉള്ള പെട്ടകം 9ം box with 
partitions. ഒരു ക, വരെച്ചൂ3£. opened ഒ 00൨൩൩ 
for separate entries, ക. 95.905) നികത്തുക 
squares of chessboard. ക. മുട്ടി to have no more 
& place to stand on, to be beaten. aganbo ക 
്ളിയില്‍ on my sido or party. — (loc.) a stable; 


spacc between the ribs of a boat. 8. T. M.C. 


Te. (കഠം) milkhedge plant. 
Kinds: ഇലക്കു. Euphorbia neriefol., എരിമക്ക. 
q. ൦., കോല്ല,., ചതുരക്കു. Euph. antiquorum, 
തിരു(കു)ക്കു. Euph. tortilis Tirucalli, പലക) 
ക്ഷ. Cactus ficus Ind., 22:40. Cotyledon umbilio. 
കള്ളിക ത്തു കൊത്തി അതിന്മേല്‍ © LIED തേച്ചു 
ഗുദത്തില്‍ നടത്തുക. കള്ളിഅണ്ടു വാട്ടി 
പിഴി അഞ നീര്‍ amed. കള്ളിപ്പാല്‍ കൊന്ടേന്നു 
കണ്ണില്‍ ഒഴുകും CG, (in hell). 

oon jen 8൦. a kind of hedgehog, worst 
kind of smail-pox. 
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കള്ള — കഴച്ചി 


കള്ളിപ്പാല1ാ. ഒ shrub, when cut, the face & 
even the body ofsome persona will swell (lasting 
for 1 —2 days). 

കുള്ള se Ado; കള്ളളാപ്പു ടം കള്ളം. 

കഴ kala ൩. SoM. 1. Bamboo, pole for carrying 
burthens. (see കഥായി, stile V1.) 9. shak- 
ing, aching. കാലകടന്മാർ കഴയിട്ടു ഞെക്കി 
@o UR. 668071080൩ of hell-torment, see & 
ഴെക്ക. 

കഴം kalam (& കയം) 1. Depth പത്താഠം പുറം ക. 
ഉണ്ടെന്ന, എത്രയും കഥമുള്ള @aioPT. 2. body 
of water, tank മിന്‍ കരം ക. doo. ഇക്ക. തനി 
നിനഃ PT. mgenivo deep spot in a river. 
കഗനായി == apmmoay) otter. 

കഴകം kalayam (൩.--കളരി) 1. A temple, 
chiefly considered 1൩ ite political bearings ക" 
ഞ്ങരിലുള്ള ബ്രാഹ്മണരും തറവാട്ടുകാരും TR. ക 
ഇകുത്തഴിലു KU. expense of a temple-ceremony, 
ordeal, etc. 
ക. കഴിഞ്ഞു MR. offering of flowers etc. 3. 


9, a temple service. അധിടെ 


title of 4 chief temples of the ancient aristo- 
oracy, Parappir, Perinchellér, Pannitir, Chen- 
ganyur, whioh afterwards had the right of 
electing the king KU. 4. administration, au- 
thority. ഏനിക്കു N. ക്ഷേത്രത്തില്‍ o'aom 
കൊണ്ടു MR. — Bo. prosperity; കുഴകത്താക to 
82606090, 
കഥകക്കായ്യം  കഥകം 4. administration of tem- 
ple property, generally confided to 4 തൃരരാ 
ഉ൪ or കുഥകക്കാര 7.1, ക്ഷേത്രത്തിലേ കഴ 
കക്കാര൯ വാരിയര്‍ MB, — also owe. 
കഗകി (bhuntg.) N. pr. മ Bhagavati. 


കഴച്ചി Kaladéi WoM. better കഴററി Rh. (൩. 
കഴല്‍ 0. 183,00) Gnilandina bonducella കഴ 
ചില്‍കുരുന്നു മോരില്‍ aspen) a med. — വങ്കഥ 
ററി Rh. Guilandina axillaris, 
കഴി 8൦, = കഗച്ചി 7.1. arpemileectaia_jacem 

ത്തില്‍ MC. ക. യുടെ acme GP, — കഴഞ്ചി 
ക്കോതി vee 011. 
കഴഞ്ചു T.M. a drachm, weight of 12 പൊന്‍ 
പണം or 3 silver fanam (= 10 gold fanam 
08, ൭). പലം V1. ; as Apothecaries’ weight 
൭995 
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ടേ 125 പണം 08.) 24 രൂപ്പികട ച കഴഞ്ചു. 
VU. കഴഗഞ്ഞമുകോത scales. 

APOE) = കഷ്ഷണ്ടി V1. 

കഴനി kalani ൩.25. Te. (കഴം) mire T. — Good 
ricefield നല്ല ക. alaedilogyagta Bah. വി 
തയും HLaiigasovs Bhg. ക. Ge0Qo RO. figu- 
ratively: അംബരമായ &. wie RC. 

കഴപ്പു kalappu 1. VN. of കഴെക്ക, 80ങ്ജേക 
ഗപ്പേവുന്ന ടിക്കില്‍ Nid. 9, -- സസു limb, joint 
കണക്കാല്‍ മേര തുടങ്ങിട്ു ലേപ്പട്ടുള്ള hig 1 Odo 
ameemisne കേറിടും Nid. in cholera = dln 
39.95%; കഴപ്പു സന്ധുകാഠ mame Nid. 

കഴമ kalama 1. (8. കളമം) An excellent rice 
reaped in Canni after 6 months’ growth awa 
O00 VyM. 2. = കഗകക്കായ്യാ, 

കമ്പ Kalamby 8. കുമുംബം, No. കാമ്പു 1. 
Statk of vegetables, potherbs in ഇലക്കറി. 
2. So. pulp of fruit, pith, essence V1. മാത 
നാരങ്ങയുടെ ക. Ao GP. ക. ഏടുത്താല്‍ തൊ 
ong prov. 8. B. importance (--കഴമ, കഴകം 4.), 


കത kalal 7. M. 1. Foot mad ക. നിനെച്ചു, 
തൃക്ക. തൊഴ്ചതു (po.) ൭. ര്രപ്പുക 11. to reverence 
kings; കഥല്‍.പങ്കജും, കഗല്‍ത്താനില്‍ത അണയു 
ചോര്‍ Anj. of the presence of Gods. away, 
കുമ്പിട്ടു CC. 9. തേക്കഥല്‍ പന്തിയില്‍ കെട്ടുക 
Nal. shaft, pole. വണ്ടിയുടെ ക, axis. arom 
ത്തിനെറ കുഴലിടകളുടെ Mud. between the 
sticks of the cage. 8. 80. = കഥ, also sliding 
door of cow-house, piece of sugarcane. അഴി 
ക്കഗല്‍ V1. steps of a atile. 
കഥലുക, നഃ 1. 7, So. to slip. 2. കഗനനുപോ 
കം swell, get stout, No. 
. ക്ഴററുക a.v. 1. to slip off, put off. തൂണിക 
Go ക്ഷാര ചെയ്യൂ BC 188. (asin T.) took off. 
2, to prataude? ചാലയെകിറു 200), Qala 
കഴററിട്ട രാക്ഷസമുഖം ER. 
കഴല 1, 1.14, മ swelling, chiefly in the groin. 
കഴലപ്പനി ൨. erysipelas. 9. (0. Te. ഗജ്ലൂലു) 
groin കുഴലക്കല്‍, കഴലപ്പാളില്‍ നോക Nid. 
കഴലസ്ഥാനം വിങ്ങി, കുഴലക്കുരു ചാഞ്ഞു 
പോകും ൭ med, Gua) തടിക്ക ഒ rupture, ക 
ഇലവിക്കം Vi. 8. aM. 8916080൩, കഴല 


കടായി... കഴിയു 


പ്പെടുക ഇ be chosen; കഥലപ്പാടട election; 
കം പ്പെടുത്തുക വരിക്ക Vi. 9. 


കഴായി alãy കഴവായി Vi. (കഥ) Gap or 


breach in fences, banks or mud-walls; opening 
in embankments of fields to drain off the water 
(കോട്ടുക. channel cut in the corner of id.); 


stile, gateway = കടമ്പ. (2) MM. 


ArPIWMo ക med. = കഷ്കായം; അമര്‍തു o. O25 
കഴി kali T. M. 1. Sea-arm, ebbing brook. കുഴി 


Bas eo, കൈക്കണ്ടം paddyfields in salt marshes. 
കഴിക്കഥി Vi. muddy hole. കഴിനായി B.=& 
ഴനായി. 9. 7. So. staff of hoe, pin of yoke 
(No. നുകുക്കൈ), bamboo tabe, കഴിബാണം V1. 
rocket with astick. 8.= കഥിധു -- നിവ്വാണ 
ലാഭം കഴിവരാ Nal. ഒരിക്കലും കഴിവരാ KR. 
(= കൈഖരാ) --- അനുഗ്രഹം കൊണ്ടേ ay) a) 
രൂ Vil. 


കഴിയു ക kaliynya T. M. 1. (0. Ta. ang) To 


become loose, undone= awe}. 9. (C. കുളി 
Tu. കരിം Te. 22), ഗഡു) to pass, be spent, 
be over. ചെൊധി കഴിയവേ വലിച്ചു Bhr. drew 
the bowstring beyond the ear (=aQ agm 
ന്താല്‍); കഴിഞ്ഞുപോയി is past; died, fell 15. 
battle TR. കഴിഞ്ഞ കാലം past tense. കഴിഞ്ഞാ 
ong TR. last year. ഏട്ടു കാലം കഴിഞ്ഞാല്‍. TR. 
after 8 years. കാലം അനേകം കഴിഞ്ഞു aoe 
ബാലകന്മാരെ തഴകിനാ൯ AR. last seen so 
long ago. കോപ്പൊക്കു കഴിഞഞക്രടി squander- 
ed (vu.) 8. (C. കൈലാഥഗു Tu. കൈ, Te. mej) 
to be possible, able ഒന്നും avinogmesenel 
se) TP. not as if they were too poor. ചെ 
യാന്‍ ഏനികു, എന്നെ കൊണ്ടും ഏന്നാല്‍. കഴ) 
കയില്ല; നമ്മാല്‍ ബോധിപ്പിച്ചു കഴിയും, ന 
മ്മാല്‍ ഒന്നും നടത്തി കഴികയില്ല; തിത്തു തരിക 
കഴിയും ഏങ്കില്‍ TR. സാക്ഷികളാല്‍ പറവാന്‍ 
കിഞ്ിട്ടില്ലം കിട്ടി ovlaog, MB. egay കുഴി 
യാത്തവര്‍ those, who cannot do it, — frequently 
also = must (with og or ഇല്ല) അരി തന്നേക 
ിയും TR. must give rice. അധസദിക്കാതെ 
aog കഴികയില്ല must be complied with. വ 
രാഞ്ഞാല്‍ കഴികയില്ല TR. he must come, 4. 
to 11അ നാട്ടില്‍ ഇരുന്നു saslewowmlrne TE. 


കഴിക്ക 


ആഞ്ജഠാം കുഴിയും വക ഇതു TP.-from what we 

live. കഴിഞ്ഞു കഡികയും ഇല്ല cannot subsist. 

ക്രടക്രടെ പട്ടിണിയായി കളിയ്യന്നു TR. 

. VN. കുഷിവുയ 1. escape, remedy. മറെറാരു ക. 
ഇല്ല മാ other way. കന്പഞ്ഞിനും തന്നെ ലി 
ചരരിച്ചല്ലേ അതിന്ന ഒരു ക. മുണ്ടകം TE. 
Govt. must devise a remedy. കിഡു പറക 
Vi. to excuse oneself, om) കഴിഖൊഴിധു 
VyM. ക. ചെയ്ുട കൈക്കാട്ടൂമ Vi. to pay 
a fine. 2. possibility; ability, => കഥിച്ചരി 
കം 3. past. കഴിയു പണം depreciated 
base coin TR. 

കഴിക്ക a. v. 1. 0. Tu. to unlocge, untio= 
അഴിക്കു 7.3, കുപ്പായം ക. MR. moe &. to 

2, to remove (C. കളി, Tu. 

O2= കളുയുക). ഉപ്പും പട്ടിയും ക, മ med. 

avoid in diet. കൊസു കുഴിച്ച ലരം പോലേ 

KR. with the branches lopped off — കണ 

ക്കില്‍. കുഴിച്ചു തരിക to remit, abate. വിററ 

തു കഴിച്ചാ. deducting what is gold. മവ 
നെ ക്ഷിച്ചേ ep feg va. കഴിചു (ച) (doe.) 
deductions. 8. to make to pass o'lgy വലിച്ചു 
കഴിച്ചു KR. (beyond the ear)—to bring 
to pass, perfornt, as യാഗം, കെട്ടു, അടിയ 
ത്തരം, ക്രിയ, Hie, കാത്തും കിളയും, മപ 
മേശം, അന്വേകണം. ete. കഞ്ഞിയും ചോ 

Qo കുഴിപ്പാ൯ ഞെരുക്കം. MR. (from siek- 

4, to 
poss time, live ഇത്തരം വിച്ചു രാത്രിയയം 
കഴിച്ചനന്തരം KR. ടിവസം കു. to sup- 
port life. — നിങ്ങളെ. കൃപകൊ്ടുെ ഇങ്ങനേ 
കഴിച്ചു കൂട്ടുന്ന manage to subsist. ഒരു പ്ര) 
കാരശ്മില്‍ കുഴിച്ചു ക്രട്ടിക്കൊ്യു പോരുന്നു 
TR. കഥിച്ചേള്‍ധാ൯ പിന്നേ ഒരു വഴിയില്ല 
etc. 5. todie ഇപ്പോഴേ കഴിപ്പ൯ Bhr. — 
to kill ബാലന്മാരെ ഡാറമേല്‍ തല്ലിക്കഴിച്ചു, 
കറ്റാം പിരിച്ചു കഴിക്കാം CG, 

VN. I. ക.ചിച്ചല്‍() livelihood കുഞ്ഞി mg) does 
ക'ലിന്ന ഇല്ലായ്ക്കുയാര, ക'ലിന്ന്‌ ഒന്ന്‌ aS 
ആ 22219000 eng TE. 

i. കഴിപ്പു (3) what is subtracted, rejected. തെ 
ഒ്ടില്‍ ഏതും ൭. ഇല്ല NO useless part. mom 


open a loek V1. 


ness). ഉതി കഴിച്ച തങ്കം purified. 
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കുഴ... കുടു 


തു ഫലത്തിനെറ കും നിക്കി ഒന്ദഃരി പാട്ടോ. 
കണ്ടു TR. the usual deductions from each 
crop. 

GY. കഴിപ്പിക്കു (esp. of 8.) രാമനെറ അടിഷേ 
കത്തെ കഴിപ്പിച്ചിടുവ൯ KR, ചേണ്ടുംവണ്ണം 
കഴിപ്പിച്ചു കൊള്ളേണം 11. help tocelebrate 
the feast. 

കഴ kalu 1. Eagle, vultare ഹേ കഴ്ഴക്കളേ KU. 
പശു ചത്തേടത്തു OY എത്തും, പിണം കണ്ടെ 
കഴ prov. 2. stake for empaling malefactors 

Eypaiad Gado ഏറഠി VyM. കള്ളന്മാരെ കൌ 

ത്തിക്കൊല്ലിച്ചു കഴ്ണമേല്‍ ഏറുകയും ചെയ്തു TR. 

HYBAW തട്ടുക TP. 

Hence: കഴുകു 1.=ey 1. also കഴുകന്‍; 
കഴ 9, കഴുകിന്മേരു ഏററുധി൯ Mud. (the stake 


seems to have been named from the likeness 
of an eagle). 


2= 


കഴ്ണക്കോല്‍ rafter of roof (൭. mop.) ഓല കെ 
ടി eto. kinds: Qeiée, or കോടിക്കു. കുട്ടി 
ക്ഷ, OF പററുക., നേക്ക. കഴുക്കോല്‍ താടി.) 
stick or plank resting on 9 pillars; long 
pole of boatmen, (hence: measure of about 
8 fathoms). | [in the lock. 

കഴുതാക്കോല്‍ BHQH 80. key to become fast 

കഴഴനായി, കുടല്ലായി otter MC. Wi. (& കഴി). 

&pamnno) bald head V1. 

കഴ്റപ്പിശാച്‌ (abuse -- &Y@210)). 

OYQo 7. M. & HHQdo (C. കെൌൊലു) & tree, 


whose fibres serve as strings കഴ്ുമുള്ളിനെറ 
നാർ. 

കഴ്ണചിരല്‍ middle finger. 

കഴുവേറി (& കഴ്ുകേി) one, who deserves 
empaling or is empaled കാണ്മാന്‍ വന്നവന്‍ 
൭. prov. [calling കഴ്ധേറി, 
കഴധേററുക to empale Mad.; to abuse by 

ക്രാകക, &) kaluyuys 7. M. (Te. aay) 
1. To wash, cleanse as കൈ, Gato; rarely of 
clothes @S@aqn വസനം ap hwo Nal 3. to 
wash of 9.920 Oyo) കളഞ്ഞു TR. AR. 
CV, ചിപ്രരെ കാല്‍ കുഴ്ഴകിച്ചു ഭടിപ്പിച്ചു SiPu. 

കഴ്ുങ്ങു..കവുള്ളു, കമുഞ്ങു; ക്ങ്ങ൯ A 
boa of the thickness of.an Areds 126൦, yielding 
an inferior fat, 


കഴുത. കാക്കു 


കഴുത kaluba 7. 20. 0. Tu. (Te. ഗാഡിത) Ass 
കതപ്പറത്തു കയററി രാജ്യത്തിന്നു പുറത്തു ക 
ഉക VyM. (a wicked Brahman). & കരയുക 
to bray. കഴതപ്പൂലി MC, hyena. കഴതപ്പലു 1085. 
medicinal. കാട്ടു കഴുത wild ass, word of abuse. 
കുഴ്ണതക്കാലും പിടിക്കു prov. 
കറുത്തു kalutty 7. 20. (0. കത്തു) Neck of men, 
animals (ആനകശഴ്ലെത്തില്‍ വരുന്നു AR.), plants 
(see കള്ളി), vessels etc. — fig. കുഴുത്തിലാമാറ 
കപ്പെട്ടു Bhg. in extreme peril. 
കഴ്യത്താരം OF — തേമരം occiput V1. also collar, 
necklace V3. 
കുഴ്ത്തില neck-ornament; explained by forms 
like mang aSlagos കാതിലേ കഴ്ത്തിലേ 
തു പറിച്ചു വിററു TR. 
കഴത്തെടുപ്പ 1, ഒ 102 neck, 2. determination; 
proud bearing. 
ayme (7. extremity of pestle) in ailey yao 
Bhg. notched extremity of a നഴ ധനു 
ജ്യ്യൊടി Ve. 
കഴെക്ക kalekka 1.No.=amaaq.y. 3.80. 
(കഥ) to shake, shiver V1.2; to ache, pain 
മേല്‍ ഒക്ക ക. V1. pain all over. കാല്‍ How 
weariness. കഥ്ുരുണ്ടു കയറുക, മൂതുകില്‍ ഒക്ക 
കഴെക്കയും Nid. of spasms (see കപ്പു. 
കാ ki 1.--കായ്‌ qy. 2. കാവു in കാകണ്ടം 
8. 8. (ക$)ട ag Wed. 
കാപി some woman CC, 
കാക൯ kiyah 8. Crow (fem. കാകി & കാക 
പ്പെണ്ണ PT.) കാകനറെറ കഴുത്തില്‍ മണി കെട്ടി 


= കാവടി, 


prov. 
കാക്പക്ഷം the sidelocks suffered to grow in 
Cehatriya children © alQasge. 
കാകക്ഷിന്യായം singleness of purpose, the 
020൬ being supposed tosee only with one eye, 
കാകുത്ഥന B. കാകുത്ത൯ 7. Descendant 
of Kakutethe,==Rama RC. 
കാകോം kiyojam 8. (raven) A black poison. 
ചുട്ടെരിഞ്ഞിടുന്ന കാ. ആം തീയില്‍ ഇട്ട വറുത്തു 
കറുത്തു ഞാന്‍ Nal. % 
1, കാക്ക kikka ന. M. Crow, Corvus splendens 
maoard, 7. കാകച്ചി. kinds: നിക്കാക്ക ക 
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കാക്ക... കാക്കുക 


Sq), ae Cormoran, shag (നിക്കാകന്‍), കാട്ട കാ. 

blue jay, Coracias. മലങ്കാക്ക കരഞ്ഞടല്‍ വിരുനം 

വരും prov. അന്തങ്കാക്കു Corvus culminatas. D. 

കാക്കക്കണ്ണ seeing with one eye; B. squinting. 

കാക്കക്കുറവന്‍ (f.— റത്തി) a low caste esting 
COWS. oQRENS ജന്മമതു കാക്കയാര കുല 
ത്തില്‍ (Car. pattu). 

കാക്കക്കൊടി (Magan) Echites macrophylla, 
Bh.; വട്ടകാക്കുക്കൊടി Asclepias volubilis. 

Modacnayoo% V1. oo'g) B. the king crow, 
Dicrarus, called also the Cutwal ofthe crows. 

കുക്കുത്തിന്നിപ്പനിച്ചി & കാക്കപ്പനിച്ചി Dios- 
pyros tomentosa. 

കാക്കുത്തുടരി 8൦070115 aculeata. 

കാക്കത്തുവല്‍ (കൊണ്ട്‌ അമ്പുകെട്ടിയാല്‍ prov.) 
orow's feather. 

കാക്കപ്പൂ Torenia asiatica. 

കാക്കപ്പൊനാം talk, gold leaf. = അഭ്രകം, 

കാക്കമുല്ു Pedalium murex, Rh. (Eb. 

കാക്കമുഠം Cesalpinia or Guilandina paniculats, 

. കാക്കവള്ളി (& കുക്കു) Negretia gigantea. പെ 

(ao — Entada scandens, Rh, 

കാക്കാധിളക്കു an iron lamp. 


Il. കാക്ക, കാക്കാ൯ (P. kaks paternal നാലം, 


kako mat. uncle) Mother’s brother = കാരണ 
വന്‍ (Mpl-) ഏനെറ കാക്ക TR. കാക്കുമാരോടൂ 
ചെന്നു സങ്കടം. പറഞ്ഞു TR. complained to the 
chief Mappijlas. 

കാക്കരിക്ക kakkarikke 1. To eluek, gaggle 
V1. 2. കുക്കേരിക്ക.. 

കാക്കാല൯ kikkilah (f.— ത്തി) A certain 
gipsy caste V2.; jugglers D. 

കാക്കുക വിന 5.1. Tokeep, defend, watch. 
നെല്ലു കാക്കുന്ന ആഠം TR. ഉന്നിദന്മാരായിട്ടു കര 
തുനിപ്പതു MR. preserve. കാത്തു കൊഠാംകെന്നെ 
1317, ആരിന്നിപ്പൈതലെ കാപ്പേോരയ്യോ CG. 
(രക്ഷിക്ക). കളത്രത്തെ കൊഴ്ടു തടുത്തു പ്രാ 
ണനെ കാത്തു കൊണ്ടു Mud. പ്രമാണം കുപ്പാ൯ 
Nasr. po. observe the law. ഗോപുരധാതില്‍ കു 
artigo നിശാചര൪ ലി. guarding. 2, to wait, 
expect. കാത്തിരിക്കു, കാഞ്തുനില്ല,. - 
കാത്തുകളി (406.) ഒ certain play. 


കാദ്ി__ കാച്ചുക 


VE, കാപ്പൂ keeping. 1. enclosure, garden. ojo) 
റിപ്പം൯ കാപ്പിലകം പുക്കു, വാനവർ കോമ 
ടെ കാപ്പായിക്കാനനം OG. (= കായ. 9. No. 
reservoir for catching fish. മി൯കു 
പിടിക്കു, കുപ്പിടിയാളം; കുപ്പ കലക്ഷ! മീന്‍ 
പിടിക്കു Chir.= കെളിയ പുഴ; the best fish 
caught is presented to the Janmi as കാപ്പു 


കാം 


മിന്‍; hence കാപ്പു the right of fishing In 
tanks etc. 8. amulet, charm, esp. of bride 
or bridegroom, കസ്റ്ൃ൭ നീരാടിക്കുല്പു കെട്ടി 
in marriage. കാതുകാല്പു Pay. (an ornament). 
Palg. മകൈക്കാപ്പും കാല്‍കാപ്പുജിന bangles. 
കാപ്പൂപഠിക്കു to gather herbs with prayors 
or blessings. 
കാപ്പട So. 1. to give a calfinto one’s keeping 
to be paid for by the first produce. 
CY. കാപ്പിക്കു to cause to watch, protect, etc. 
കാദ്മി ലി. (1. കാട) Blue or dark cloth as 
of fisherwomen & Ilawattis കറുത്ത കാ. MC, 
കാ. യായുള്ളൊരു ചേലയെ ചാത്തി CG. 
കാംക്ഷ kankba 8, (desid. of na ) Desire, wish. 
denV. കാകക്ഷിക്കു to desire (part. കാംക്ഷിതം 
2.4. എന്തു കാംക്ഷിതം ഏന്നു Bhr. what is your 
wish?); ജയകാംക്ഷികാം KR. wishing for victory. 


കാചനം kajanam 8. Enclosare, string to tie 
pepers. കാ. 220m o@ypg@agemiCG. painting 
the riag round the other eye. 

&2 ae perhaps the same? tie, string. മുലക്ക 
കൂ കച അലിക്കും CG. (see കച്ച). 
കാച്ചം kajam 8.1. Glass,orysta)l. 2. eye-dis- 
ease, Gutta serena, of 6 or 12 kinds. Nid. 

കാചകുപ്പി & കാശി — retort or other glass- 
vessel used in chemistry (T. കായകുപ്പി?. 

Aas) T. see കായാവു. 

കാച്ചിതഠം see ചിത്രം. 

കാചിരു kajil 8. fom. of കശ്തിര Some one. 

കാച്ചുക kadéuya (7. 0H Te. 0, കാസു from 
കാഴ), 1. To warm, boil. വെള്ളം കാച്ചാ൯ 
TR. കാച്ചിയ നീരില്‍ സേധിക്കു a med. കാച്ചിന 
ജലംകൊണ്ടു കുളിച്ചു VCh. കുഠംകാ. to distil. ag 
ഇ്ണകാച്ചി ഏടുക്ക eto. അതിന്നു നെയി കാച്ചൂവാ൯ 
erro MM. കാച്ചികത്തുക (see കിഴ). -- കാ 
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ച്ചിയോ പഴ്യത്തതേഃ ripening or ripe? (8൦. കാച്ചി 

green paddy 13.) 9. to cauterise. കേടിന്നു 

തക്കുവാറു കാ. (in cancer). വെള്ളിക്കോൽ കൊഷ്സു 

കാ. a med. ഇ രിനുകൊണ്ടട കാച്ചി (൭ anake-bite). 

— (loc.) to flog. 

VN. കാച്ചരു 1. heat. കാ. കൊണ്ടെ ഏറിയ വള്ളി 
ഉണങ്ങി TR. draught. 9. till, കാച്ചു, 

കാച്ഛൂരുളി, 

കാച്ചിയ 14411 A small yam, Diosoores alate. 

— kinds: കാള്ടൂകാ. Diose. bulbifers, പന്നിക്കാ. 
a large yam, 099 9. a large kind, വാഴക്കാ. 
വെള്ളക്കാ, 

കാച്ചു kiddy 1.= കാച്ചരു9. 2. Dyeing, beating 

So. 8. T.C.= കാത്തു Catechu. 4. adv. part. of 

കായ്ക്കും 

കാച്ചാങ്കണ്ണൂ 9. മ certain sore on logs. 

കാച്ചുപുടവ, കാ. മുണ്ടു painted 0101. 

കാജ A. ൮8 & കാടി Judge, കാജിയാര്‍ TR. 
കാഞ്ചനം തുമ 8, Gold (& yellow flowers) 
കാഞ്ചനമാല Mad. 

കാഞ്ചനപ്പൂ Bauhinia tomentosa, 

കാഞ്ചി ശു 8. 1. Woman's girdle. മുലക്കച്ച 
പൊട്ടിപ്പൂള്നു കാഞ്ചി മുറിഞ്ഞു 06. ക്രന്ത്ലും കാ. 
യും മൂറുക്കി CG. 9.ടകാഞ്ചിചുരം, N. pr. the 
capital of the Chojiyan, one of the 7 boly cities. 

8. 80. 19 ഉോക്ള്ള൯. 4. Trewia nudifioraRh. 

കാഞ്ചിക 7, 1. മ minister's gold chain. കനക 
കൂതവിമലതരകാ. Mud. 

കാഞ്ചൊറി 14031 Vi. A nettle. 
കാഞ്ജികം kihjiyam (കഞ്ഞി) Sour gral. 
കാഞ്ഞിരം kaihhiram (T. കാഞ്ചിരം, 0, കാസി 

ര) Strychnos nux vomics, 8. കാരസ്ത്ൂരം, pro- 

verbial for bitterness; the fruit — കരു, — ക്കാ 

യി med, 

GP. kinds: ചെറുകാ. Cooculas radiatus, ചെറു 
വള്ളിക്കാ. Daphne monostachys, o2gqeg) 
ക്കാ, or മോ:യിരക്കാ. Strychnos colubrina, 
പിനാഠിക്കാ. or മി൯നാഠിക്കാ. a Steroulia? 

കാഞ്ഞിരങ്കോടു, കാഞ്ഞിരോടു1%. pr. Casiragudi. 
കാഞ്ഞിരോട്ചപ്പ൯ Shiva,— gl the river 
Payasvini, northern boundary of Colanadu 
KU. കാഞ്ഞിരോട്ടുകടഡും 
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കാഞ്ഞിപ്പോത്തു kihhipotin & — 
MC. Jelly fich, polyp. 

കാട kida T.M. Quail, Tetras Coturnix. 8. വ 
ത്തിക, aloo കാടടിയാന്‍പക്കി. 
കാടത്തുണി മ coarse cloth. 

ISM 8. guard ൩ കാടദഗിപ്പായി TR. 

കോടി kadi 1.17. . ൦. നം. കലി fr. as) Water 

_ in which rice has been washed, kept till it 

ferments.—~ soar gruel, vinegar (loo.) 8. ധാ 
നാളം. f.1. ag lem ഉണ്ടാകില്‍. കാ. athe lawao 
doe MM. കാടിനീരില്‍. അരെച്ചു a med. ശേ 
കിച്ച പഴങ്കഞ്ഞി കാടിയും SiPu. കാടിക്കുഞ്ഞി 
യും മൂടി കുടിക്ക prov, കാടിയും പീരയും തിന്നു 
ക, പെണ്ണങ്ങമോടു (HQ പറഞ്ഞു കാടി കടിച്ച 
കയ്യ൯ prov. = ഉറക്കാടി. — fig. കാടിഭവാന്‍ — 
മമ കാന്തനളതമാം KR. 3. (2%൦.) - പാവട്ട. 

കാട്ട kidy ൩.20. 0. ന്ധ, (Te. കാറ) VN. of കുടു 
1, Wilderness, wood, jangle (in പാലക്കാടു, 
കോഞ്ഞാട്ട ote. — opp. Mog) — കാടംപടലും;) കാ 
ടായിട്ടുള്ള രാജ്യം കാടു മുഞ്ഞ നാടാക്കി TR. 
(after wars). കാടായ്ത്റിടക്ക to lie waste — fig. 
കാട്ടം മലയും കയറുക to-work hard. —- 25 & 
യറുക to retire into the jungie, flee from ene- 
mies, betake oneself to austerities or to re- 
bellion & robbery കാ. കയറുക എന്നു നിരൂപി 
ചു പ്രജകഠം --- കുഞ്ഞികുട്ടി കാ. കയറി പോയി; 
80 also വഴിയില്ലാതെ ഭാ. ചേന്നു പിടിച്ചു പഠി 
ചു ദിവസം കഴിക്ക, നിവ്യാഹം MAT കൊണ്ടു 
കാ. വിശ്വസിക്ക. നി കാട്ടില്‍ ആയിട്ടം 
VetC, will be dethroned (80 നിണക്കു osm @ 
67). കട്ടിലാക്ക to expatriate, banish. 9. waste 
ground for barning corpses = ചുടലക്കാടു f.i. 
കാട്ട വാവാ വിട്ട പോ പോ എന്നു പറയുന്ന 
കാലം death time. 8. number of faults കാടു w 
ഭാതെ വശമടക്കി 4൯. ഈ ഗ്രന്ഥത്തില്‍ adan 
കാ., ആരനക്ു നിപ്പാന്‍ കാ., മുയലിനനള്ള കാ. 
സ. ഏതേനും കാടായി ചൊല്ലുവന്‍ CG. relate 
somew tat confasedly. — siz is called കൊടുങ്കാ 
ടു; കള്ളക്കാട ഏന്നു നിരൂപിച്ചു Bhr. 0 what 
a crime! രാഷ്ഷസര്‍ കാട്ടില്‍ പിടിപ്പെട്ട കത്തു 
an രാമാഗി RS. 49. N.pr. of men; a way 
of calling dogs. 
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കാട്ടു 


Hence: കാടന്‍ 1. jaagle dweller (opp. നാടന്‍) 


N, pr. of a jangle-caste കാമരും വല ഒക്കും 

SIR. കാടര്‍ കുറിച്ചിയര്‍ FP. 9. wild hog; കാ. 

നായി black dog; മാ. പൂച്ച തലങ്ങാം ഉടെചൂ 

Anj. tom-cat; male tiger ¥1. (കണ്ടന്‍). 

കാടന്‍പുല്ലു Solera Lithospermia 

2523900 atax on lands bordering on waate 
in 110൩ of any assessment on tracts that may 
be cultivated within it W. 

28595) jangie-roamer, savage, also കാട്ടന്‍ം 
7. കാട്ടാത്തി 8. കാജരും വല oS) 8175. 

കാട്ടത്തി 35. an അത്തി (in Winel.=Baahinia 
tomentosa; B. Bauh. parvifiora). 

&0S94 1, Ceanothus ceruleus. $.-- പപ്പ്പായം. 

കാട്ടാടു 808 GOs, — കാട്ടാന wild elephant. 

കാട്ടാളന്‍ forester = asm, also കാട്ടവന്‍. in 
14 castes, of whom പണിയര്‍ are called 
the highest, to which 050019 is ascribed. 
— കട്ടോള൯ വഴി (huntg.) killing game 
from ambush കുടില്‍ പന്നി കൊല്ലുക. f. 
കാട്ടാളകത്തി. 

കാട്ടി (ന. കാട്ടാ jangle-cow) Bos cavifrons, 
bison. കാട്ടികഠം കരടികഠ..; also (loc.) 
കാട്ടുകന്നു, HOG BA. [ദേവജഗ്ഡം). 

കാട്ടിക്കണ്ട &— ത്അഞ്ചു a fragrant gress (8. 

കാട്ടേകോഥിക്കുണ്ടോ ശനിയും - സ്ര്ക്യാന്തിയും 
prov. 

കാട്ടുചക്ക Rh. = കഴമ്പു. 

കാട്ടുജന്തു wild animal (കാഴ്ടങാതി B. wild pig). 


കാട്ടുതീ forest fire പറമ്പുകളില്‍ കു. astendls 


കത്തിപ്പോയി TR. [കൊണ്ടു TR. 

കാട്ടുടിക്ക jungle land, വൃഴവായി കാ'ക്കാക 

കാട്ടു നായര്‍ a rebel TR. 

കാട്ടുവാഴ Canne Indica. 

കാട്ടുള്ളി Erythronium Indicum = കാന്തേങ്ങ med. 
against hemorrhoids ൭6. പോ Pancratium 
veylanioam. 

കാട്ടെതുമ 1. - കാട്ടി. 2. Eaphorbia. തിരുക്ക 
ളി, the milk of which is compared to wild 
buffalo milk. 

കാട്ടൂമാടത്തത നമ്പൂരിപ്പാട്ടു (8. aumiajorooe ayo 
മണ). pr. the family of the first 


കാട്ടം —~- കാണം 933 


magician of No. Kerala, who by Ganapati- 
homem has to defend the country against 
ghosts KM. [beak. 
കാട്ടോഗന്‍ ൪:.കാത്തന്‍ Vi. a bird with donble 
കാട്ടം KAffam 1.= e000, കാഷ്ടം. 2. (കാട്ടുക) 
Demand for നായ്ത്രാമുുത്തിനാ മേല്ല്ാട്ടം ഉണ്ടെ 
slab prov. (value= കണം). 
higd kittaya T. M. (=a .enbaqge) v.a. 1.To 
make to see, show, pointout; with double Aco. 
ഞങ്ങളെ പെരുധധി കാട്ടേണം AR. also Dat. of 
pers.; കാളിക്കൊടുക്ക to show how to doa thing, 
betray, വെള്ളം കാ. to water cattle, ധൂപം കാ. 
to burn incense, വുക കാ. to smoke fruits to 
ripen them. 2. to exhibit, commit, perform കു 
റഞ്ജോരധിധേകം കാട്ടി AB. was guilty of 
some folly. കപടം കാ. Mad. played false. aqjo 
ഒയല്ലത്ത കായ്യം കാ. TR, acted openly against 
the law. ഇഞ്ങനേ കാടി ഏങ്കില്‍ KU. behave. 
ധെടി കാണിക്കയും വമ്പ പറകയും കാട്ടുന്നു 
TR. = ചെയ്യുനാ. 
കാട്ടിരു, കാട്ടിലും Cond. (= aod) T. M. even if 
you show, = compared with, rather than 69 
സഭാധത്തെക്കാട്ില്‍ നല്ലതു മൃതി Nal. 
കാട്ടി 1. showing; ഒ bird കാ. ആമറിയും prov. 
തള്രാരക്കാട്ടി Lobivanellus goensisJ. 2. see 
under കാട്ട. 


BIEN — കാണി 


ആ നിലം കാണമോ ഏടുപ്പിക്കരുതു GaP. കും 
ണം ആധാരം @ kind of deed: the tenant pays 
a certain rent (പാടും) after deducting the in- 
terest on the advance. ത പറമ്പത്ത മ്ദേനിക്കു 
2000 പണം കാണും ഇട്ടു ഒററിയാകം ഏഴുതി 
തന്നു TR. കാണം ഒഴിഞ്ഞ പോകും the lease 
will be taken from him. 65] sp ssmo submort- 
gage. 8. the weight of 9 myenjor=14 a 
ണം 68. കപ്പൂരം ഒരു കാണം a med. 4. So. 
൬, horsegram. പെരുങ്കാണം Glycinedebilis or 
Gomphrea globose. 


Hence: കാണക്കാര൯ the mortgagee. 


കാണക്കൊട So. mortgage tenure, emount of 
mortgage money = No, പാട്ടം, 

കാണജന്മമയ്യാദ അറിയുന്നവര്‍ umpires, as- 
sessors of rent. [പ്രലിശ. 

കാണപ്പാട്ടം 1.--കാണക്കൊട ; ഉ, = കാണ 

കാണം കൊണ്ടവ൯ tenant, 

കാണം പണയപ്പാട്ടം deed of mortgage. 

കാണംപാട്ടം leasehold tenure on payment 
of a rent equal to $ of the produce. 

കാണാവകാശം (jad.) & കാണവകാശം MR. 
a mortgage claim ആ പവറമ്പിന്മേല്‍ ലേലു 
വിന്നു കാ. ഉണ്ടു, കാ'മായി ag span! വാങ്ങി. 
കാണാധാരം MR. 

കാണാരിട- കാണക്കാര൯ TR. MR. 


CV. കാട്ടിക്കു to make to show. [severity. 
കാഠിന്യം kathinyam 8. - കഠിനത Hardness, 
കാണം kanam 7.2. 0. (കാണുക 9.) 1. Pos- 


കാണ൯ kanad 8.(--കോണാ7) One-eyed, blind. 
കാണി kani T. M. 1. Spectator, eyewitness, 
guest at a feast കാണികഠ പറയുന്നു, കാ. കുറാ 


session, 0008 കാ. കൊതിക്ക, കാ. ഉള്ളവന്‍ rich. 
പ്രാണങ്ങഠം നല്ലവന്‍ കാണങ്ങാം പിന്നേയോ 
CG. കാണങ്ങ൦ വിണ പോയോര്‍ CG. bank- 
rupts. കാണം ഇടുക take possession of. ആ 
തിനഃ പിടിപ്പതു കാണം കൊടുത്തു aiomjedo 
ധാങ്ങി TR. purchasing ഒ Janmam; 80 പൊന്‍ 
കാണം കൊടുത്തു paid the price, തീത്ത കാണം 
Vi. the real value of some piece of workman- 
ship. 89. mortgage, loan of money as equi- 
valent for a mortgage, valuable consideration, 
used of various tenures & fees, as ഒററി ജന്മം, 
ala — ? 
ന്മിയോടു കാ. ചാത്തി വാങ്ങിയ ത്ആധാരം MR. 


—, adl—, നടുക്കാണം etc. ജു 


എല്ലാവക്ും അത്ഭുതം KR. 9. something to 
be seen, gift (= കാണിക്ക) കാണി വെച്ചാല്‍ 
ക്ഷണിക്കാം VyM. — mark as on gun’s barrel; 
back stitch കാണികുത്തു; water-mark ;=land- 
mark in നാട്ടകാണി near Malapuram." 3. ൭ 
fraction of time or space ,1, 08. giz (Ta.C.), gs 
(No.); on) 8 ണി; e8:900), = 5 eh 6: 
കാണിക്ഷണം, കാണി നേരം .നിന്നാല്‍; കാമി 
ച്ചതെല്ലാമേ കാണി കുറയാതെ നല്ലി CG. ero 
ണിപോല്‍ വ്യതാതേ KR. കാ. യോളം Da 
കാതെ 2001. 4. aM. 7 of an estate; കാ 
ണിയാളവ, കാണിക്കാര൯ V1. one who has 
some claim on an estate. 
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കാരെക, കണ്ടു kinuys 5. (കണ്‍) 1. v. 4. To 
see കണ്ണാലേ Hoy. കാണ്ടോളം till you see, 
കാണ്ടതിന്നില്ല cannot be found. നിഞ്ജമരക്ക 
- ഞാ൯ ഒരുപായം കണ്ടിതു KR. found a way for 
. YOU. ഒ3രടത്തു കന്ടെതൃം കേട്ടതും (vu.) stories. 
ധിസൂരിച്ചേടത്തു കണ്ടതു TR. the result of the 
investi gation,— to meet (നിങ്ങളു മായി കാണ്മാന്‍, 
ചെന്ന കണ്ടു പോരുവാ൯ to visit 11.) to look, 
കേശക്കയില്ല എന്നാല്‍ നി കണ്ടൊ if you do 
not obey, look to yourself. — മരിച്ചു പോകുന്ന 
തും കണ്ടു കണ്ടു Mud. (repeatedly). 
a., to be seen, 896൩, appear കറുത്തു കണ്ടു 
looked black, കണ്ണുന്നു കണ്ടത്‌ ഒക്കയും, HM, 
കെക്കു Hlmvjordo കാണും DN. ഏങ്ങിവ൯ 
പോഷയിപോര ഏങ്ങിവ൯ കാമണണം CG. സ്വാ 
മൂഭക്ഷ്യത്തെ കണ്ണില്‍ കാണധേ കാട്ടി KeiN. ക 


2. V. n. 


—A— 
Bhr. you look, as if you had never seen me, — 
Neg. പ്രജകമഠക്കു കാണാതേ Air നമ്മില്‍ 
അരന്രരാഗം Mud. disappeared. കാണരുതാത കുല 
സ്ത്രി കണ്ടുക്രടാത Mud.—b., to appear the 
very thing, be sufficient കാണും മത്യൃങ്ങഗാ 
കിട്ടും PP. enough. ത്ത പെട്ടി aQa.Gevo രഃ 
തുലാം കാണം TR. may amount to. അഞ്ചു മാരി 
നൊ Bech കാണും പിടികെക്കും മരത്തിന്നും 
(jud.) the distance may be. മനസ്സുടക്കുവാ൯ കു 
wlay കാണാഞ്ഞു KR. (= പോരാഞ്ഞു). 8. aux. 
V. ഏന്നതും ഓത്തു കാണ്‍ നി CG. consider, 
also അങ്ങനെ ചെയ്തു കാണേണം KU. dostated- 
ly, regularly. സേധിച്ചു കാണ്മാന്‍ തക്കവണ്ണം & 
പ്പിച്ച്‌. പറഞ്ഞവണ്ണം ഒന്നും നടന്നു കണ്ടതും 
@gQjTR. none of the promises havo been kept. 
Hence: Sie adj. part. (2) any കുണ്ട ജനങ്ങ 
= വലലവ; കണ്ടവര്‍: 1.= കാണികുഠം eyewit- 
nesses. RUA Head allayae കൈക്കൊ 
ണ്ടു 17680. as many as aw it. 9, കുണ്ടേവക്കു 
കൊടുക്കു Mud. to give to the next best. — mere 
ടിക്കിരു ചെന്നു ഭിക്ഷ മേടിക്കു SiPu. = കണ്ടേ 
SQjo anywhere. കണ്ട ഭക്ഷ്യങ്ങെ whatever 
of victuals can be got. ie 25022 പോലെ 
KR. @oredind കറിക്കാകാ prov. not every. ൭ 
ആ മുതല്‍. TR, all the property. 


കണ്ടു 


Om adv. part. (9) 1. At the rate 0. cg 
ററിന്നു ൩. പണം കണ്ടു നികിതിയില്‍ കയറഠി 
TR. raised the taxes by 3 pet. camel ആ 
റു Hog തരേണം six in ter. ഒന്നിനു നാലു 
കണ്ടെ മുള ക തന്നോടേണം TR. 4 times as mach 
pepper (= ഒന്നുക്കു നാലിരട്ടിച്ചു തനാ). ഏതാം 
ഏറ കണ്ടു ചാത്തി seseased somewhat higher. 
അസാരം ക, കലശരു മുണ്ടായി, വള രരക്കുന്േ 
@2 വായിക്യാനം, ഇല്ുത്തുളള വസ്തുവകുയും നേര്‍ 
പാത ക. പകുത്തു FR. ഇവ അര അരപ്പും കു. 
അരെ, ഓവ കുഥലേ/ ംരംരണ്ടു ക. ക്രി ൫. mod. 
2. 80 as, esp. with nog. adv. ഒട്ടും വൈക്ഷുയേ 
കന്ദ KE. ആത്ത ഒരിക്കലും ലംഘിയമത കണ്ടൂ 
DM, കാനോതേ കണ്ടു, ചെയ്യാതേ കുണ്ടു ve. = 
ചെയ്യാണ്ടു, ഇല്ലാണ്ടുവന്നാല്‍ TR. if that be not 
the case (alo Mad. കുത്തു കൊള്ളക്കണ്ട ഒഴി 
ഞു കൊള്ളാതേ കണ്ടു). നി ഏനിയേ easy 
ആരും ഗ്രഹിക്കേഞ്ചാ Si Pu. [knows. 
orgarelagemidleamam one hardly 
കണ്ടു കാഴ്ച a present to superiors. 
കണ്ട കായ്യം heading of letters, orders, title- 

deeds, f.i. മായന്‍ ക. കാം എന്നാല്‍ (or ആ 
വത) M., at seeing thie, isrequired to do as 
follows TR. [KR. 
കണ്ടുകിട്ടുക to be found, 80 Hoee-og 45 സീമ 

Hogs 20) Government agriculture. W. 

കണ്ടുശ്രടായ്ക്ക (Hogsoy) 1. dimness of eyes. 
2, = MIMO. 

കണ്ടുകെട്ടു sequestration. W. 

കണ്ടുകെട്ടുക to survey, make a list കിട്ടിയ 
പാട്ടം TR, the produce surveyed. ഉണ്ട ail 
ട്ടിരു കിട്ടരുതു prov. =confiscate, sequester, 
(=e0{)). 

കണ്ടുകൊശ്തു to observe ഒ rule throughout. ഇ 
ങ്ങനേ കു. always at this rate, Gan. ഇത 
ക്ദേല്ലാ മരത്മിന്നും ക, 08, the same holds 
good of all timber accounts. 

കണ്ടുപഠിത്വം "൨. imitation, example. 

കണ്ടുവുറക to acoost, address. 

കന്ടെപിടിക്കു to discover; seize. 

കണ്ടൂഭാധിക്ക to imitate V2., also കണ്ടൂ ചെയ്തു. 
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കണ്ടെത്തുക to meet, fall in with സല്ലരുഷ 
ന്മാരെ ക'വാ൯ പണി UR, 

കണ്ട്ഴ്തുകട കുണ്ടു കെട്ടുക. 

കാണപ്പെടുക to be seen, visible ദേവകളാലും 
കാണപ്പെടാ Tantr. 

MIMO) (അരു = അരുതു) not enduring one’s 
sight, melice പൊയി പറയും ചിലര്‍ കാ. 
യല്‍. Mad. 

കാണാകേ to be seen, appear. അവനെ കുഴ്ടിട്ടു 
കാ'കുമ്പോസ 17. having seen & recognized 
him. കാണായ്‌ എല്ലാമേ every thing visible; 
& with Aco. ബാലകനെ കാണായ്ക്ുന്നു CG. 
saw the child. കണ്ണാടിയില്‍ കാണായി തി 
ക CE. 

കാണാക്കോല്‍ So. deceit, 

കാണാപ്പാഠം learning by rote (കാണാതെ ചൊ 
ലൂക to repeat from memory). 

കാണ Imp. & കാഞ്ഞ behold! aasgn കാണ്‍ 
ag) നിണക്കു 08. ചെയുതു നന്ന്‌ ഓത്തു 
കാണ്‌ AB. (= ഓത്താലും). 

കാണിക്ക 1. 7. M. 0. Te. Tu, an offering, 
present = an f.i. കാണിക്കു വെച്ചേ സ 
കല ധനങ്ങദും KR, PP. 
to show, make to appear, display. ഉപേക്ഷ 
കാ. TR, to exhibit. ഞങ്ങധാക്കു കാണിച്ചു & 
4.0൦. സായ്ക്യമാരെ കാണിക്കാതെ TR, without 
introducing him=0 .0)1® 2106702096003. 
കാണിച്ചുകൊടുക്ക (Aoc.) to betray; (Dat.) 


2. CV.= കാട്ടുക 


to take revenge (vu.) 

Grado (Cond. = കാണിത) & കാടും, ൭180 കാട്ടില്‍, 
‘tin comparison with” തന്നേക്കാഠ മുമ്പിലേ 
പോക CG, to go even sooner. With Loc. അ 
തില്ല. മുഖ്യം AR, ശിക്ഷാരക്ഷ മുന്നിലേ 
ക്മാമൂം നടക്കേണം VetC. better than 
hitherto — also കാരില്‍: ബലം ഭവാനേഠും 
രിചുവിനെക്കാളില്‍ Mud., & even കായില്‍ 
Mad.—In Mpl. usage the Inf. കാരണ 0.1. 
നി ഏന്നെക്കാണേ പഴമ അലു Ti. 

VN. 1. soy (7. കുട്ടി) 1. eyesight, percep- 
tion, penetration. 2. offering കാ. ധെക്ക to 
present a gift (തിരമുശക്കാഴ്) to Gods & 
kings; ഖി merely വെച്ചു കണ്ടെ KU. വെ 


കാണ്ടൊമു — കാത്ത 


2) ട്ടേ 610102); to a new king നാടുവാ 
lego Qaymorawe ox കുഴിക്കു TR. 
8, show, spectacle. കാഗ്ലച്ചന്ത industrial 
exhibition; കാഗ്റപ്പുട sham fight, കിണ 
പിടിച്ചുള്ള കാ'പ്പടകള്‍.ം Bhr.; കാ .വേല an 
exhibition, കാ. കാഞ്ച also of visions. 


HI, 0g V1. കാഗ്ഗഃ — 1019.0. = കാണ്മാ൯. 


കാണ്ടൊമു ഗം kandimrgzam Hind.; Beng. cho 


ണ്ഡാരം, Rhinoceros MO, V3. 
&omeoaeo timber found under water. 


കാണ്ഡം kindam 8. (= a0m)) 1. Stem, stalk 


രു &)’aaads CG. 2. knot, joint; chapter, 
book, 1.1. 3 in Amara Simha, 6 in Ramaya- 
DAM ഉത്തരത്തോടു GS! ൭ കാ'മായതു RR.; all 
science is divided into emma. & mZen.the- 
oretical & practical knowledge. Tatw. 


കാണ്റ see കാമ്പ) 2. 
കാതം kadam (C. നം. Tu. ഗാവദം) A Coss,—4 


നാഴിക or 4 @2515 08. about 5 English miles. 
Some take it to ൯ -- യോജന, 08. others=} 
യോജന. The distance from Gocarna to Kanya- 
kumari നൂററവറുപതു കാതം നാടു KU. കാതം 
നടന്നു മെയി തളന്നു TP. having walked a 
good bit. ആയിരക്കാതം താഴതആആ കാണായി 
KumkK. 


കാതരം kadaram 8. (mmo) Not knowing 


which of two, perplexed കാതരബ്ൃഭ്ധി ച 

വല, പരവശ. 

കാതരന്‍ എന്നാമിലും VCh. coward. 

൪97, കാതരിച്ചിടിനാന്‍ PT. was troubled. 

abstr N. കാതയ്യം ക്രൈധിട്ടു 00. നേത്രകാതയ്യം 
കണ്ടൂ 81. 


കാതര kadal (fr. DPM, ൬, കാഴ്‌, 0, 7. കാനു 


indurated) 1. Core, heart of tree, opp. വെള്ള. --- 
In palma the കാ. is the outer part, 1൩ exogens 
the inver part. മലക്കയോളം കാ. കിട്ടും prov. 
2. essence, pith, substance മൃത്തേടത്തോളമേ 
കാ. ഉണ്ടൊക്കം POV. അവനു കാ. ഇല്ല-നിസ്സ്റം 
OO. ആശഗമകാതര 22൦, ചേദസാരം, കാരു 
ണ്ൃക്കാതലേ OG. 0 gracious God! ടൂന്നയക്കാ 
തലഃയ്യള്ളേ3വ Bhr. കാതലായുള്ളെൊരു കൈത 
വം CG. a happy trick. 
30% 


കാതു — കാനങ്കാ 


കാതു kidy (കതകു) 1.൩൦ car, more as member, 
than as organ of hearing (ചെധി), മേല്ല്യാതു, 
&)20@; മേല്ല്ാതു മോതിരം upper earring. 
കുഞ്ഞികുട്ടിയരേ കാതും കഴുത്തും കഴിച്ചു വിറ 
TR. കാതും കഴുത്തും പറിച്ചു കൊണ്ടെ പോന്നു, 
also കാതും കുഴുത്തുന്നും പഠിക്കു TR. (robbers). 
കാതിലേ പൊന്നും കഴിച്ചു കൊടുത്തേ൯ Anj. 
spent the last penny for it. കാതററ പന്നി 
prov. — ആയിരം ഉപദേശം മാതിലേ ചൊന്നോ 
ലും XR. 9. handle of vessel ഭരണിയുടെ കാ. 
പഴടുത്തിരിക്കെകു a. കാ.; eye of needle, 2000 
സൂചിയും @S) വരാതു (in death). 
കാതില “what is worn in the ear”, women’s 
earring (similar @yamle!) തളവള കാതില 
പലധിധം Nal. മണിക്കാതില ose V1. 
അനത്തോടി കാതില. {tuted for oarring. 
കാതില്‍ ഓല, കാതോല a cadjan leaf substi- 
കാതുകുത്തു boring the ears, in Kerala only 
&lpo, inthe 5-7th year; Gag). custom 
of other countries, also of Mappiljas (hence 
കാത൯ a convert to Islam), aopaqe 
ല്യണേം അടിയന്തരം MR. 
കാത്തു 18 1.No, കാറ, കാച്ച, T. കാച്ചു 
The dried Areca juice, Catechu (= കാതല്‍, 
സാരം), 9,ടകാച്ഛിക്കു yam bulbs, growing 
above ground, also കാവത്ത്‌ (= asf) aslwens) 
നെറ കായി), — past of aode q. v. 
കാത്ത൯ V1. doubled beaked bird = @ongowab 
£9390 kadalam 8. (കദളി) Plantain കാ. മോ 
ഒകം CG. (Spirits. 
കാദംബരി kadambari 8. (കുടംബം) aayo, 
കാദര്‍ Ar. qadir, The Almighty. 
കാദി Ar. qii കാജി, കാതിയാര്‍ Cary, 
judge. കാ'രേ പള്ളി മ mosk under ഒ. Casy TR. 
കാനകം kinayam 8. (കനക) 1. Golden. 
2.= കാനം 7. കാനകനാറി BS.=aw or 
രാവപ്പൂ (കാ, മണത്തതേററം CG.). 
കാനം 18൩൭൩ (കാനനം) 1. aT. aM. Jangle, 
കാട്ടം 9. 1000 millions of millions C8. 
മാകാനം 10000 millions of millions C8. 
കാനക്കാട്ട N.pr. Near Palacadu mowd ആന 
മല കയറി കാനത്തില്‍ കിഴിഞ്ഞു KU. 
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കാനത്ത — കാന്തി 


കാനത്ത kanet (Ar. nikah?) Marriage നി 
Mooo സക്കാത്ത്‌ നോധയു ഹജ്് കാത്ത (ജ൦.) 
മുതലായ കമ്മഞ്ങാം TR. 

കാനനം kinanam 8. Jungle (= കാനം, prh. 
കാന്‍ hard, see & 2m). 
കാനനപൂട്‌ികുഠം exiles. Bhr. 

കാനംഗേോധി & കാനഗോവി P. qintin- 
6 (കാനൂ൯) ACanongo, administrative offi- 
cer, formerly =Tehsildar TR. 

കാനല്‍ kanal ൩. M. 1. Heat, glare വിളക്കി 
നെറ കാനലൂടെ കൊണ്ടുവന്നു TP. 9. mirage, 
also കാനജലം, മൃഗതൃക്സു; aleo sandy barrea 
land കാനല്ല്ലാടു V1. very dry jangle, കാനല്പ 
Qmy V2. desert. 
നലില്‍ മരനിര മുഠിഞ്ഞടന്നു RC. 

BHT = കായ്ക്കിര്‍ (കയു). 

കാനന Ar, qantin,G. kendn, & കാനൂത 
Canon, regulation കാനല്‍ കപ്പനകാഠം MR. 

കാനെഷ്ു മാരി & 6.19—P. khane-Sumari, 
Computation of inhabitants, census ഈ അം 
ശങ്ങളില്‍ കാ. പ്രകാരം 203000 ഹിന്തുവും 200 
മുസചല്ലാനും ഉണ്ടെ TR. കുടി ഒന്നിന്നു കാ. കുളിപ്പ 
ണം ക്രടി ൭ പണവും കൊടുത്തു TR. list of 
population; also — മാതിരി MR. 

കാന്തം kindam 8. part. (കമ) Desired, at- 
tracted ; = അയസ്സാന്തം loadstone 7.1. കാന്താ 
Glan sowtarmpaange പ്പോലെ Keil. 
കാന്തന്‍ husband, bridegroom എന്നുടെ കാ. Nal. 
കാന്ത wife, mistress. 

AICO kinda] ന. M. Gloriosa superba കാ' 
മും ഏങ്ങും നിറഞ്ഞുതായി CG. in the rains 
(now മേത്തോന്നി), 


കാനം aM. കൊടുങ്കാ 


(Tamiri. 
കാന്തപറമ്പു, കാന്താറമ്പു KU. a residence of 
കാന്താരം Kindiram 8. Thick forest = കാന 
നം, aro. [gent chilly. 
കാന്താരിമു Bas, & കാന്തകാരി A smell par- 
കാന്തുക kanduya 7. 80. To be hot, pungent = 
കത്തുക, 
VN. കന്തല്‍. heat, pungency. 
കാന്തി kandi (കാന്തം) Loveliness, beauty as 
മുകന്മാരുടെ കാംയെ കാണഞുഖധ്വേമേ OG, 


Gomes = കാട്ടുള്ളി, Lily. 


കാപൂട്ടം-- കാമം 937 കാമത്ത്‌ — കായം 


കാചൂട്ടും kibatyam 8, (കപടം) Deceitininess 
കലിയുടെ കാ. Nal. കാ, ഇല്ല PT. 

കുപഥഥം kabetham 8. (#2) Bad road കാ'ത്അി 
ന്ന നിന്നെ ailacacgg KR. 
കാപുരുകാന്‍ wretch, coward (po.) 

കാപേയം kabSyam 8. (കപി) as കാപേയ 
ഭാവം കളഞ്ഞു AR. Monkey nature. 

കാപ്പ 1൨൬0൭ Syr. Outward vestment of a Nas- 
rani priest. 

കുപ്പി & കപ്പി Ar. qahveh, Coffee ബുന്മ. 

rie Pa ര കാശ്കഒക. 

കാപ്പു 0 Ar. kafir Negro; also കാഫിര്‍ infidel, 
hence: 
80. കാവ്യ heathen (Nasr.) 

കാപ്പൃഭാവം 1. 8,ടകാപേയം. 9, So. കാഡ്ൃയ 
കരം Confession ; കാപ്യകാര൯ penitent (Nasr.) 

കാമം kamam 8. (കുമ്‌) 2൦817൦, കിട്ടാത്തതില്‍ 
കാ, ആധിക്ു മൂലം ChVr. love; personified: 
കാമന്‍ Amor, of കാമദേവന്‍. പകല്‍ ക്രടി കാ 
മം അനുഭ്ധിക്ക KR. to spend even the day in 
pleasure. In comp. ഗ്രാമകാമ൯, വനകാമ൯ ete. 
Bhr. liking to stay at home, torove in the forest, 


Hence : കാമകരു (loo.) comedones. 

കാമഗം going whereone likes കാ'മായ രഥാ KB. 

കാമചാരം walking according to one’s own 
wish. @2a a1dlemleds f. pl. Bhr. from 
കാമചാരി. 

കാമജും arising from lust. 

@0@e0 gratting what is desired. 

കാമഗധുക, കാമധേന്൯ മ cow from which all 
wishes oan be milked. 

കാമനാശനന്‍ AR. Sivs. 

കാരപാപ്പശുപാല൯ CC. Crehna. 

കാമരൂപം പൂണ്ടു AR. in any shape he chooses. 
കാമരൂപി 1. handsome, 2. assuming any form 

at pleasure കാ'കളാം വാനരന്മാര്‍ KR. 

കാമല jaundice, also കാമില. 

കാമലാഭം obtaining the wish @0'8aM ചെന്നു 
AR. went gratified. 

കാമശാസ്രൂം പഠിച്ചിടോലാ SiPa. ars amandi. 

aneavdianl id. കാമസിഭ്ധ്യത്ഥം AR. that his 
desire be faifilled. 


കുമാന്തം as far as wished കാ, ഓനങ്ങഠ ചെ 
ay AB. [civious. 
കാമി, 7.-നി lover മോക്ഷകാഥികുഠ AR.; las- 
denV. കാമിക്കു to wish, love. കലം കാിച്ചു Bhr. 
desiring progeny. ഉത്സവം തുടങ്ങുവാന്‍ കാ 
ളിച്ചു Mud. = കാംക്ഷിക്കു, 
കാമില Tdbh. കാമല 1. jaundice ഡിത്തകാ,, 
കാഭകാം, മഞ്ഞക്കാ.1ര്‍. 2. No. parblindness, 
white film over the eye. [vious. 
കാമുകന്‍ lover. (ഗംഗാകാ. Siva) 7.-കി lasci- 
കാമ്യം desirable, lovely കാ'മായുള്ള ഇര മുഖം 
ca. [leader. 
കാമന്ത്‌, കാമന്തി (E. command?) Master, 
കാമരം kimaram (കാല്‍മ.) Frame for sawing 
timber ആയതമ്മഹാമരം കാ. വെച്ചു PT. കാ. 
കയററുക MC. also തെണ്ടിക, തട. 
കാമാട്ടി kAmatti 0. Te. Bricklayer, pioneer വ 
ഥി നന്നാക്ുവാ൯ 000 കാ. TR. (in Maisar). 


കാമില്‍ Ar. kimil Perfection കാ'ലായശാഫഹിത 
Ti. a real martyr. 

? കാമ്പലവകുാശം MR. p. 192 what.? 

കാമ്പു kimby 1. T. M. (8൦. കുഥമ്പു) Te. കാമു 
0. Tu. കാവു Stem, stalk; 88101 of umbrella V1. 
(prob. കാന്‍പു fr. കാര, കഴല്‍). ആനക്കൊ 
Myo വാഗക്കാമ്പും ശരിയോ prov. 2. ero, 
(൩. കാഴ്‌ പ്പും see കാതല്‍) pith, pulp, inner sub- 
stance (opp. പോള.) MoaNyooges തേങ്ങാ, Oe 
നീരിലേ കാ. മൂത്താല്‍; പടുധാഴയുടെ മണ്ണ്ണിക്കാ. 
eatable part; അരിക്കാ. well cleaned rice grain; 
amejlando കാ. മണങ്ങിട്ടില്ല rice not yet quite 
ripo· · മനക്കോണ്ണൂം അകക്കാ.. ചിത്തകാ, inmost 
mind. മുക്കണ്ണ൪ പാടങ്ങൊം മുറരക്കാണ്ണില്‍ ആക്കി 
ക്കൊഗ CG. meditation. 8. KE. camp. ഡിപ്പു 
വിനെ കാ. TB. 

കാംബോജും kambdjam 8. A land & people 
in the NW., ite language and produce. 

I, കായം Kéyam 8. (ചി) Body കായേന 
വചോ മനസാ em)ee AR. — what concerns 
the royal person (ഉടല്‍), 
കായക്കഞ്ഞി അമറേത്തു avilesg KU. king’s 

meal (aleo= കായല്ലഞ്ഞി). | Travancore. 
കായാഭിന്നരാജാവു KM, the second Rajah of 





കായം — കായുക 


കായസ്ഥ൯.൦7 the writer caste in Bengal. Mud. 
1. കായും T. M. (കായുക) 1. What is pungent, 
Chiefly aesafetida, പെരുങ്കായം, the better 
sort നല്ലകായം, also കറിക്കായം- amed. ഖെ 
ങകായാ 9. ¥., സോമനാടികായം. 8൦. — ശൈത്താ 
നെറടയില്‍ കാ..ചേരുകയില്ല, കടലില്‍ കാ. കല 
കമ prov. [ete. 
കായപ്പൂളി & condiment of ൭൭82104105, pepper, 


11. കായം 1. Tdbh. കാശം (10. aT.= ആകായം) 
Bky. കായത്തിടിയോട്ട കടല്‍ പൊടിയ Pay. 
ഉ. 2901. കാചം 7.1. പൂവും ധെള്ളിയും കായവും 
@aisoamed, 8.1. SoM. a wound. (0. Te. 
Tu. ഘായം), ഇതു പുണ്ണ്ണിന്നും കായത്തിന്നും നനു 
MM, V1. 

കായട്മുളം 08610൨൭൬ one qm കണ്ണന്‍ ത 
മ്പരാന്‍ TP. (also കായങ്മജൊല്ലം). 

കായല്‍ kayal ൩. 20.0. (൩. of കായുക) 1. What 

is warm. കായല്ലഞ്ഞി warm canji. കായലായ്ക്ി 

ടക്ക to have feror, കാച്ചത. 9. (കയം) T. 
SoM. backwater, lagoon. കുന്ടെള്ള കായലും തോ 
GO അന്വേഷിച്ചു മത്സ്യം PT. — കായക്കിഴങ്ങു 
bulbous root of water-soldier; കായല്യരക്കു 
petty merchandise; കായല്പാടം wet land. 13. 
8, bamboo; Mowag) oe stalk & roots of bamboo 
remaining in the ground. കായ്ല്ല്ട്ടം cluster 
of bamboos, കായലരി bamboo seed (med. in 2 
റിപ്പ൯) — ഓടക്കായല്‍ = ഓടക്രട്ടം, ഒരടക്കാടു. 

— ന്നു (T. കാചാവു) The blue flower- 
ed Memecylon tinotorium (also കളാധു, കാശം, 
& കാശാവു), വെള്ള കാ. med, in ophthalmia, ed) 
കായാവു another kind. കായാമ്പൂനിറമൊത്തേ 
Avj. കായധി൯ പൂവൊത്തു കാര്‍വണ്ണ൯ CG. 
കായാനൂവണ്ണ൯ CC. Crehis. 

കായികം 12ന്‌ 8. (കായം1.) Bodily. കായി 
കസാദ്ധും മാനസടടഖഭധും Bhr. 

കായിതം 2, H. kighas, Paper, also കാകിത്ത്‌; 
(mod. കുത്തു) ഏഗ്രതിക്കൊടുത്ത കൈക്കായിതം 
letter, ൧൧0000 പണത്തിന്‌ എന്നേക്കൊണ്ടെ കൈ 
ക്കാ. ഏഴുതി വാങ്ങി TR. writ, (കാർ. 

കായില്‍ Mad., No., കായിലും MR.= കാം, 

കായുക kayuya T.M.C.Te. Tu. v.n.1.To be 
hot, heated, ripe, feverish ; വള്ളം കാഞൂധോ, 


238 


കുയ — കാര 


. കാഞ്ഞ ഓട്ടില്‍ വെള്ളം പകുന്നു prov, 3. to shine. 
നിലാവു കായുമ്പോഠാം Arb. 8. to grow dry 
മരം കാഞ്ഞപോയി. to be stunted ഗപ്പുഗേത്തേ 
മന്മക്വ൪ ഏല്ലാം കാഞ്ഞുപോയി; കാഞ്ഞുവള രക 
to grow up nnder want& hardship. 4. തിക്കാ 
ye to warm oneself. | 
VN, കായല്‍ & Qo heat, dryness — (Caus. കാ 
DIO, . v. & £0q). 

കായ 14 5. (often shortened as ammo), തേ 
ങ്ങ) pl. Sod 1. Unripe or ripening fruit, 
chiefly plantain. കായോടു പഴങ്ങളെ കൊണ്ടൂ 
വന്നു Bhr. 2, തി is fruitlike, cailosity, 
certain, entrail (reins?) കടം കായ്ക്കും va. 
8. a piece, Nro, =: മേനി ; piece of chess. Qaqu 
നോക്കിയതില്‍ 00 കായി ഏങ്കിലും ഏക്ുറചാ 
യിട്ടു പറഞ്ഞു കേട്ടു TR. ten more or less. 
og) fruit, rare fruit. വാനരജാതിപോലെ 

കാ, തിന്നു കാട്ടില്‍ KR. 
കാ്ത്രറി vegetables. തനാടെ കായ്കറി വെച്ചു 
Aww CG. 

DIY» 24 kaykka 7. M. 0. (കായുക) 1. To 
bear fruit, ripen. കാച്ചമരം opp. കായ്ത്്രാഞ്തതു 
barren. വേണ്ടുകിത ചക്ക Budlengej> കായ്ക്കും 
prov. Mogan ailesoyTR. കാച്ചതു മ jack tree 
12 years old. കാച്ചക്കായി ripe fruit. നാരകം 
കാച്ചും വും ഇരിക്ക KU. തന്മേല്‍ കാച്ചതു 
മുരട്ടിരു aslo prov. —aleo met. മാതാവിന്‍ മു 
ല എന്നൊരാശയാം ധിത്തു വിണു ചേതസി മു 
ളെച്ചു പോയി ജാഗ്രമാം പ്രപഞ്ചത്തില്‍ പൂത്തു 
കാച്ചിടും കമ്മഫലം Sid D. 
2.1. പാല്‍ കാച്ചു ഖെച്ചേ൯ 00. കാച്ച പാല്‍ 
CG. 3. to be callous (den. from കായ). 
കാ(്യി)നി൪ hot water, med. 

WN. Sop) bearing fruit (80, inferior iron). 

CV. കായ്്റിക്ക to bring to maturity. വിണ്ടയമാ 
യ lage) കന്മഷക്കായ്ക്ുളെ കായ്ക്കിപ്പാനാ 
യി, ആശയായുള്ളൊരു വള്ളിയെ domi) god 
CG. (൭ 82൦ succeeded). 

IQUE kaypanam (sce കാവന്‍) Money 
settled by ൭ Mappilla on his daughter at 
marriage. 

കാര kara T.M.(C. Te. ധാര from കള്‍.) 1.4 


2. aM.= കാച്ചുക 


കാരം — കാരണം 


thoray prickly shrub. കാരമുരട്ടു ചീര മുമ്െക്ഷ 
യിലു prov. കാരക്കോലില്‍ ചിതാ പിടിച്ച പോ 
@2) prov.(so lean). Kinds: കണ്ടന്‍ കാ. Canthium 
parvifloram, ചെറുകാ. Rh. Canth. amarum, കു 
ട്ടക്കാ. with long thorns, കരിങ്കാര Calophyllum 
flavescens(emet.), തളി ക്ഷാ. Rh., തൊടുക്കാ. OF തു 
ടരിക്കാ. Uvaria?, മനില്‍കാ --- & മണിലമാ. 
Mimusope 91589015 (170൩ Manilla), മലങ്കാ, Van- 
gueria spinces, വെത്ചൊ. Griffithia fragrans, 
പറക്കാര q.v. 9. a sharp eruption on the skin 
(൦. caxm)=—egm. s8.afish Vi. 4.adish 
for making bread, also കാരിക, കാരോര. കാ 
രയിൽ ചുട്ട അപ്പം vu. 

Hence: കാരക്ക & dried date fruit. കാ. വേണ്ടു 
കില്‍. താരം ഒകൊഞ്യാ CG. കാരക്കായുടെ അക 
ത്തേക്കുരു ൭ med. (0. കാരിക്കു. 
കാരക്കാടു @ thorny jungle; N. pr. of a place കാ 


MiaIGe2a, കാരക്കല്‍മൊ a certain low- 
Caste poetess. 


കാരകൊട്ടൂ a kind of cricket, played with a 
കാരഖടി a crooked staff, also കാരമണി 
ക്കൊട്ടു V2. (see വെണ്ണി). 

&2Zoo thorn, 

കാരധഖെള്ും 13. Momordica പാവല്‍. 

1. കാരം kiram 8. (\ od) Making, അകാ 
രം what sounds ഒ; ഓങ്കാരം ete. 

1. കാരം 1. ക്ഷാരം, ഖാരം Caastic ; different 
salts; pungency, as ofpepper (= play). 
tino karayam 8. (= 000 1) Doing, agent, 
action; സിംഹകാരകം making one a lion. 
WEI. kéragam 8. (caus. of md) Cause, 

motive, origin. ഏന്തൊരു കാ. asomomMiond Bhr. 

@onlado കാരണം KU. the reason whereof 

is as follows, for. Vishnu is called കാരണ 

മാനക, — പുരുഷന്‍ AR. CG, 

കാരണതം, കാരണത്വം causalicy. 

കുരണ൯ 1. author, originator, Viehnu OG. 


പ്രകൃതിതന്‍ കാരണ൯ AR; 7. നാശകാര 
ണി AR. 2. man of suthority, title of 


barons. കാരണരായുള്ളൊരാരണര്‍ എല്ലാരും 
൫.--കാരണഗുരു 9. മ disinterested teach- 
ef. Opp. കായ്യഗ്രു an interested one. — 
Generally കാരണവന്‍ 1, head of family, 
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hereditary predecessor. കാരണോന്മാര്‍ നാ 
ളില്‍ തുടങ്ങി TR. since the time of my ances- 
tors. 2. the maternal uncle. അമ്മാവന്‍. 
3. a title കാരണവസ്ഥാനം f.i. 890 കാര 
ണവ൪ KU., 1൩ Curumbranadu: ൬ sa) 
കയിരു ൧൨ കാരണവര്‍ KU. പുഴനാട്ടുകാ 
രണോന്മാരെ അനന്തിരവര്‍ TR. the next 


in dignity after the chiof administrators 
of a temple. 


കാരണികന൯ V1. investigating closely. 


കാരണീഭ്ൂതന്‍ who is the cause ( കാരണ 
വുരുഷ൯). 
കാരണോപാധി 1൦4. see ഉപാധി, 
കാര൯ kiirah 8. (കാരം 1.) Doer, who has to 
do with, as തോട്ടക്കാര൯, ആനക്കാരന്‍, നാട്ടു 
കാരന്‍. -- fom. — 9.900) & — കാരി. 
കാരസ്മൂരം karaskaram 8. Strychnos ( കാഞ്ഞി 
രം) കാ"ത്തി൯കുരു പാലിലിട്ടംല്‍ കാലാന്തരേ 
കൈപ്പു ശമിപ്പതുണ്ടോ CC. 
കാരാ 1൭58 8. Prison കിട വേണം കാരാഗ്ഗ 
ഹത്തില്‍ തന്നേ ഇവന്‍ Bhr. അവനെ കാരാഗ്ഗ 
ഹത്തില്‍ പിടിച്ചു കെട്ടിനാർ 840. 
കാരാപ്പെട്ടി cartridge box (loc.) [KU. 
90934900 N. pr. Nayer 1൩ Curumbranadu 
2096 karalar (7. ploughmen. കാര്‍: HIQjo) 
Workers, agents. 1. temple-servants, goner- 
ally 4, placed by Uralar managers of temple- 
lands for the endower ദേവസ്വത്തില്‍ കാരാള 
നായ പൊതുവാളെ gO എന്ന്‌ എഴുതി MR, 
2. tenants, who hold the land for a long seri- 
es of years W. 
hold. 817, doo. 
HIDoy, Homoig. 1, the office ofa കാരാളന്‍, 
2. freehold V1. കാരായ്ക്കതേട്ടം (Or നേട്ടം) 
Bo. purchased private property. 000 
കൊണ്ടു കിടക്കുനാ he has the title to the 
estate. 8. verbal egreement between Jan- 
mi & Cadiyan about their respective rights 
to inhabit mortgaged grounds. കാരായ്ക്കയാ 


3. 80. ൬088688018 of a free- 


യിരികുന്ന ംരം ശരീരം അനിത്യം KU. (opp. 


ആത്മാവ which is compared to aonoy 
sacred & full property). 


കാരായ്ക്കുകരി മ lease under which the tonant 


കാരി കാർ 


is not to be dispossessed as long as he 
pays the rent (loc.) 
കാരി kari 1. 8. (കാരന്‍) Doing, as പാപകുരി. 

9, M.= കാരത്തി f. of കാര൯, 8. a wood- 

pecker (No. കാരാട൯ചാത്ത൯). 4. @ fish 

Silorns D. 5. (൫. --കഴി) brackish groand. 

6. 7.24. (കുരു, കാര) മലകാ. a hunting deity; 

വയത്തൂര്‍ കാരിയാര്‍ eto, Sivamirtia, mrdlqya. 

കാരിഷം kitrifam (കാരിയം) Office of heredi- 
tary magistrate in Colanadu. Col.KU. 

& 1൩൩ 8. Artificer, poet (po.) 

കാതക, ന്ന karnys 1, T. M. 0. നം. To hawk, 
spit out as chewed betel, force up phlegm, 
vomit, — freq. കാക്കിക്ക No., കാക്കരിക്ക, കാക്ക 
aioe, കാപ്പിക്ക V2. (Port. carcaregar). കാക്കി 
റ്‌] തുപ്പൂലം prov. — 

9, to gnaw, bite by degrees അസ്ഥി കുടിച്ചു 
കാന്നു PT. (hence കാരി 8.) — met. to fasci- 
nate മനസ്സിനെ കാ. 

കാത karunyam 8. കരുണ. Con- 
passion, pity കാരുണ്യധാന്മാര്‍ ധിധിച്ചോരമു 
ഗ്രഹാത Nal. 
കാര്‍ kar ൬.2. 0. നം. (aC. also കാഗ--- കാളം) 
VN, of കുരു 1. Darkness, black. 
കാറു, 8. 7021 കരു, കുട്ട. 
Hence: കാരകില്‍ black Agallochum. 


9, cloud= 


കാരടി club, stick (or = കാരവട]). 

കാരാട൯ ചാത്ത൯ 
കാരുക3). 2.avillain കാ. നടു പറഞ്ഞു prov. 

കാരാമ land tortoise MC. 

കാരാമ്പശു B. black cow. 


1,.= കാരി 8, (prh. from 


കാരിരിയു (8) steel, or simply iron, Bhg. 

കാരില്‍ Bh. Vitex leucoxylon. 

കാരിയം lead. 

കാരരപ്പു black salt 618, 

കാരെള്ളൂ Sesamum Indicum. 

കാരേള. Ploceus bays, the weaver-bird which 
hangs its nest on cocoanut branches (സാ 
രസം). 

കാരോലേ common Ola. 

കാരോൽ earthen pot or dish= കാര്‌. 

കാക്കോണി place of much trade or intercenrse. 
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കാക്കാലം (2) the rainy season CG. 
Erode, — ക്രന്തല്‍ black hair. 
കാക്കോലരി Serratala anthelmintica (22266 
കോ 8.) also കാർകോകില്‍ 6174. കാമചൂ 
വിലരി, കാര്‍പോകില്‍ (കാര്‍ചുകാവരിശി 
കാപ്പോോകരിശി 7. Peorales corylifolia) even 
കാമപ്പോക്കലരി MM. 
കാത്തതുവടി a medic, 8195. 
കാര്‍മുകില്‍, കാർമേഘം black cloud. 
കാവന്ടു black beetle CG. 
കാവണ്ണ൯ Crshna, also കാരൊളിധണ്ണന്‍ Anj. 
മഗക്കാര്‍മുകിമഖണ്ണ൯ Bhg. eto. 
കാ3വ്വണി black hair. 
കാക്കിക്ക 800 കാരക. 
കാക്കശ്ശയം ലിപി 8. Harahness, = കുക്കശ 
ത്ത കാഠിന്യം. — 
കാക്കോടകന്‍൯ karkodayah (8. from കക്കാടം) 
1, 4. 6൬604, vu. - ചേര. 2.0 villain, rascal; 
also 29682195, കാറോടന്‍൯ = കാരാടന്‍. 
കാത്തവീയ്യ൯ 8. (കൃതചീയയ൯) 5. pr. Prince 
of Mahishmati, son of Crtavirya, who fought 
against the Brahmans & was slain by Para- 
surama, കാത്തധിയ്യാജു്ഛനന KM. Brhm. 
കാത്തസ്വരം (fine sounding) gold കാത്മസ്വ 
രപ്രഭേ Nal. 
കാത്തിക kartiya 8. (ത്തിക) The $d constel- 
lation, the Pleiades; the 8rd day of the lunar 
month. 


കാത്തികം-- വൃത്തികം Oct. — Nov. കാത്തികക 
Pleapot മഗയില്ലു prov. 

കാത്തികപ്പട്ളി N. pr. of ൭. town KU, 

കാത്തികേയ൯ Subramanya KR. 80 called be- 


cause nursed by the 6 കൃത്തിക, or because 
wars begin in the above month. 


കാത്ത്യായിനി Kali കാ. നിന്നെ കൈത്തൊള് 
ന്നേ൯ CG. 


AATY 0 karlsnyam (go) Entireness. 

AQ Qe karpagyam (കൂപണ) Niggardli- 
ness, one of the 7 ശത്രു AR. 

കാല്പ്ാസം നുമ്മ 8. = കപ്യംസം Cotton. 

കാപ്പിക്ക kirpikka 1. -- കാപ്പിക്ക്സ. 2. 
കാരുക 1.1. കാപ്പിചു തുപ്പുക. 

കാപ്പ karpy (7. sharpness) Fork (loe.). 


കാമ്മനെം — കായ്്ം 241 കാശം കാറു 


കാമ്മണെം karmanam 8. (കമ്മ൯) Magic. 
കാമ്മു കം kirmuyam 8. (കൂമുകം) Bow. 
കായ്ക്ം karyam 9. (കമ)ച്ദം കാരിയം 1. What 
is to be done = B/D) expedient, right. അവ 
നാല്‍ നിണക്ക്‌ ഏതുമേ കാ. ഇല്ല AR. thou 
hast nothing more to do with him. കരഞ്ഞ്‌ 
എന്തിനി കായ്ക്ം Mud. what is the use of tears, 
പറഞ്ഞെത്തു കാ. of further talk. കായ്യമായുള്ളതു 
ചൊല്ലി CG. good advice. കാ. ഏന്ന ഓത്തു PT. 
thought it reasonable. കാ. തന്നേ it is a faot, 
something momentous. കാ'മായ്യൂന്നേ ധവരുന്ന3താ 
ദ്ധൈമേ Mad. will it turnout real? (ഫലം) 
പറഞ്ഞാല്‍ കായ്ക്യമായും വരാ Bhr. കായ്യമല്ലെന്നി 
ട്ടുപേക്ഷിച്ചു Nal. as useless. കാത്തു നിന്നിടി 
ലൂം കാ. ഇഃപ്പുതും CG. no use to watch. Das 
MjIOHING കാ. ഇല്ലെനിക്കേതും UR. I don’t 
care for a crown. 2. business, work, duty 
കാ. അറിഞ്ഞവര്‍ ചൊല്ലിക്കൊടുക്കേണം Mad. 
കാ.തന്ന പറഞ്ഞ ത ഉള്ള only business, matters 
of fact. കാ. നടക്ക TR. business to be done. — 
office, chiefly secular (the തന്നും in temples 
belongs to Brahmans, the Soyo to armed 
Brahmans KM.) m കാരണോന്മാ൪ ക്ഷേതൃകാ 
യ്യത്തിന്നും നാട്ടുകായ്യത്തിന്നും കൂടി നടപ്പാറോ 
കുന്ന? 2. have the administration of the temple 
property & the civil Government of the country. 
8. matter. ക്രലിയുടെ ക്യ്യത്തിന്നു കല്പിക്ക TR. 
to give orders about. മതത കായ്യതത്താല്‍ മരിക്ക 
Mud. to die on account of a friend. — ഒരുക 
ല കായ്ക്യത്തില്‍ MR. murder case. 
കായ്യക്കാട്ട N. pr. the place (in Chola?) from 
which Vellalar officera were introduced KU. 
&ogj206M3ee0 KumK. distinction between 
creator & creatures. 
കായ്യുക്കാര൯ agent, officer, minister; of such 
Cheramen P. had 12, Perimpadappu 72, 
Tamiri 4 (അഛ൯, pang, പണിക്കര്‍, 
പാറനമ്പി). 
കായ്ക്കും 99) 2892) fault, disappointment. 


കാരിയക്കേടു ഒ. ചൊന്നതു CG. recital of | 


losses — 6.9:39).0302ja2 വ൯ VyM. who has 
൫ bad ease. 


കാജ്യപുരുഷന്‍ minister കാ"നെ ഉണ്ടോ വരുത്തു 
ന്നു Mad.= മന്ത്രി. 

കായ്യ്മബോധം discernment, cleverness in 
settling affairs കാ. ഇല്ലാത്ത ജന്മക്കാരത്തി 
MR., 80 കായ്യ്യശീലാം ഇല്ലാത്ത ay) MR. 

കായ്യുമാക്ുക to execute അവന്‍ ചൊന്നതു ഞാന്‍ 
കാ'ക്കേണം€06.അ മിനെ കാ'ക്കി V2. ratified. 

കായ്യംപറയുന്നവന്‍ agent. കറു്രോട്ടു ard 
TR. Carungottu's guardian. 

കായ്യസാഭ്ധ്യം, -- സി ദധി success. There are 8 
കായ്യസി ദധി കരങ്ങംം, viz. ദാക്ഷിണ്യം, മന 
Glob പരാജയം, അനിവ്വേഒം KR, 4. soy; 
സിദ്ധി ഉണ്ടു VyM. he has gained the case. 


കായ്യസ്ഥ൯ 078001, employer; attorney, advo- 
cate, 


കായ്യാകായ്യും fact & fiction; good & bad. 

കായ്യാടി duties അമ്പലത്തിലേ കായ്യാടികളെ 
നോക്കി വരുന്ന കായ്യസ്ഥ൯ MR. സാസ്ഥാ 
നത്തില്‍ പല കായ്യാദികള്‍ളം വിചാരിക്കു TR. 

കായ്ക്യാത്ഥം adv. for business’ sake. ; 

കായ്യാത്ഥിയായിഖന്ന cond VyM. petitioner. 

കായ്യാവ So. prop, support, butt. 

Bp karkyam 8, ടെ ശൂശത, Leanness കാ. ൮ 


ന്നു KR. [സ്വരൂപന Nal. 
—2 karspyam 8. (fp) Blackness, കാ $,, 


&>9Q kata T. M. Collar of gold or silver worn by 
Maplichis & fisher women; in Palg. a kind of 
silver or gold neck-ring worn by boys of higher 


castes, കാകമ്പി, Ho mseye05) Pay. കൈ 
ക്കാ bracelet V2. 


കാറു katy നം. C. M.=a2d 1. Darkness കാ 
റോട്ട്‌ വേറാം മണികമ പോലെ CG. lose their 
splendour like gems taken out of darkness. 
2. cloud കാ. 9 HQ , എടുക്കു, മുഗക്കാര്‍ 6 aa ete. 
മിന്നലും മഗക്കാറും Nal. &2Q> കറുപ്പും, കാഠുമ്പു 
റത്തേഖെയില്‍ prov, കാറൊത്മവണ്ണന്‍ Crishna 


CC. മുഖം കാ. കെട്ടിപിടിച്ച പന്തിയില്‍ cloud 
on the face. 


കാഠുകാല്‍. Vi. a certain bird, also കാറുധാ൯, 


കാറാന്‍ MC 49. Aedolius malabaricus. Jerd. 
െള്ളക്കാ. pagoda sterling. D. 


299095 @ (loc.) to bandy. 
കാറോടന്‍൯ട Hansa 9. 
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കാറുക, റീ katuya 1. M. 1. To grow stale, 
rancid (= Hb, കന) കാറുന്നതു ചെന്നാല്‍ നെ 
ഞ്ഞു കലികും; നെയ്യടെ കാറല്‍ (VN.) കഴിക്ക ete. 
തല കാറുക a kind of പൃകച്ചുല്‍. 9. to have 
a distaste, to retch, spit.= Moma. കാറി തു 
ajo VyM. to hawk phlegm, to spit at one. 
തൊണ്ട കാ. asthmatic respiration. 


കാലം 


ലം: അപ്പ്പോഗ, ഇപ്പപോഠം Mud. ആ നിലം ag 
നെറ കാരണേോന്മാരകാലം ജുനും TR. ആധും 
കാലേ ചെയുതു ചാധും കാലം കാണാം prov. 
2, year. ഒരു കാലത്തേ അന്മഭവം yearly re- 
൬2൨൦. മുക്കാലം, രണ്ടു മൂനാം കാലമായി പാത്തി 
രുന്നു doe. കാ. തോറും ഉള്ളു അടിയന്തരഥിവസം 


TR. കാലത്താല്‍ yearly. 3. tense, as Sma? 
ലം, വത്തമാന., ഭാവി. 4.=: കാലന്‍ time, per- 


sonified as fate & death. 


കാറു വാറു H. 2. karbar (= കായ്യഭരം) Business, 
ഏനിക്കു ഏന്തു കാ. how much trouble! also 
&2039Q, Ti. 


{from കാറുക. Hence: &02)8aag unseasonableness, misfortane. 


കാറെക്ക kateka So. Unripe fruit, = കരിക്കു 
കാററു kattu ൬.20. (--കാല from കാല്‍. 7. Te. 


കാ. വന്ന സമയം 18. ; -ഗ്രഫപ്പിഴ (superst.) 
കാലക്രമം course of time (also കാലഗതി) കാ 


ര, wind) 1. Air, wind കാ. കൊണ്ടു നടക്കു 
കാ. ഏല, to take an airing. വാതരോഗി കാ. 
മ്േല്ലരാതിരിക്ക med. കാ, അടിക്ക, വീശുക (ധൂ 
മൂക V1.) wind to blow, ശമിക്കം തരുക, അട 
ഞങുക to abate. കാററത്തിടുക to air, winnow 
(=@OQS). കാററും മഗയും bad weather, കാററും 
ഓളവും a heavy sea,— met. ഉള്ളിലേ തിക്കു 
കാററായ്്ുന്നു CG. inflamed still more her grief. — 
favorable time കാ. നന്നെങ്കില്‍ കല്ലും പറക്കും 
prov. 9. breath, life കാഥേറയും ക്രട കുടിച്ചു 
CG. out of Piitana’s breast.—e spirit അവ 
നില്‍ കാ. കരടി is possessed, അവനു കാ. ഉണ്ടേ 
is crazy. 8, കാത്തു, കാച്ചു Cateohu. (kite. 
Hence: കാററാടി what moves in the wind, paper- 
@206|na0b Bhr. Bhimaséna. 
കാറവൃതക്കും fair wind. 
20QQAIDW, കാറെറാഗിവു current of wind. 
980008) 1, fire-fan, winnowing fan. 2. oo- 
coanut branches laid over a grass roof to 
secure it against the wind. 
കാല kala vi. Heokle for dressing flax. 
കാലം kilam 8. (7. കാല്‍ 3.) 1. Time, season 
(വക്കകാലം opp. വേനില്‍ കാലം) -- കാലത്താലേ 
നാശം prov. in process of time. കാലത്തു early- 
കു. തോണി കടവഖത്ത എത്തും, കാഃലതുഗഞ്ഞാല്‍ 
prov. കാലത്തു ഖെടി പൊട്ടുമ്പോംം പോകാം 
TR. morning gun. കാലത്തു വാരായ്ക്തകൊയണ്ട 
ലഭരിക്കാഞ്ഞു Nal. not in time. ഗോക്കഴ്ു.ം നരി 
AZo കാലത്തു പെറും Bhr. at the right time. 
—ady, ei കാലം then. അതു കാലം, ഇതുകാ 


ലക്ൂരമേണ മരണം prov. 

കാലക്ഷയം waste of time V1. 

കാലക്ഷേപം spending time, delay. ഇവിടെ 
എന്റെറ കാ. നടക്കും shall stay here. avay2 
ലക്ഷേപം being well occupied — കാ. ag 
ങ്ങനെ കഷിക്കുന jud. livelihood. (also ധാ 
ണിഭം ചെയ്യൂ കാലം കഴിച്ചു Mud.) 

കാലഗതി :കാ. കൊണ്ടൂ ദേവകഠ പോലും നശി 
ക്കും Bhg. course of time. 

കാലഭാനം offering to ward off death. 

കാലളോഷം misfortune, നമ്മുടെ കാ. കൊണ്ടോ 
TR. എന്നുടെ കാ, Nal. (exclamation) fate. 

കാലധമ്മം പ്രാപിക്കു Bhr. to die. 

കാല൯ 1. death personified, Yama described 
as മുണ്ഡനായി കരാകുധി കടനായി adlecw 
ലകൂക്തുനായി AR, കാമം കാല൯ prov. കഃ 
eg ഗമിച്ചു KR. കാലമ്പുരി പൂക്കു Mud. 
died, കാലു നല്ലി 06. killed. 9. destroyer 
Sad കാലരായുള്ളൊരു നിങ്ങാം KR. ഏ 
നെറ കാലന്‍ deadly enemy. ആര aarado 
കാ, CG. who killed him ? (a lion). പാഠറലര്‍ 
കാലന്മാര്‍, ദൂഷ്യൂനകാലന്‍ Bhr. 

കാലപാശം the noose of death; @281a 12908 
com dead. [പ്പൊലു ete. 

കാലപ്പുലിശ VyM. yearly interest, 10 കാല 

കാലപ്പഗക്കും lapse of time, antiquity. 

കാലഭേദം change of seasons, favorable or unf. 
season, കാ. കൊണ്ടു വിളച്ചേതം വന്നു TR 

കാലമാക to be ready, also കാലായി - കാല 
മാക്കു to prepare, also കാലാക്കി. 


കാലായം കാലുക 943 


92106078250 experienced V1. 

കാലംകഷഴിക to die. ഇരിവഖരും കാ'ഞ്ഞാല്‍ VyM. 
അധവരവരേകാ'ഞു TR. when both had died. 

22306) aig to die (f.i. bishops V1.) 


കാലവശനാക to die. Brhm. കാലവശശ്ത൯ 
Bhr. dead. " 


കാലി ചാരം കഴിക്ക arbitration among Brah- 
mans in case of adaltery eto, 


കാലസാം്യ date. കാ. Orden ME. 

കാലഹരണം വരുത്തി MR. താമസം. 

കലോകാലേങ്ങഠം good & bad times. 

@oaisneka so KR. blazing like Kate’s (4) fire. 

കലോന്തക൯ട കാലന്‍ 1, കാലാന്തകോപ്പമ൯ 
Mad. inexorable. 

കാലാന്തരം lapse of a period, another time. 

കലാവധി term, instalment agym) തന്ന കാ. 
കുഴിയയന്നതിനെറ gea TB. 

കാല (Loc.), 02332 in time, early (= കാല 
ത്തു കാലേ ധിചാരിക്കില്‍ VetC. if one 
consider betimes. 

കാല്്യം daybreak,= മുറ്റ) po. 

ക്രോലായം kalayam (കാല്‍) 1. Swiftness of foot. 

കാം ഏറുന്ന കാലാഠാപ്പടകളും Bhr. 2. exact 

measure of height or depth. കാ. @weaxd an 

accurate, subtle observer. 

കാലായി 1. place of stubbles. കാ'യിലാമ്മാറു 
ചെന്നു പെറുക്കിയ നെല്ൂണി Bhr. കാലാ 
യില്‍ പറിക്ക to glean after reaping or 
cropping. @caisagiqes (80. aleo പിടി 
amid പെറുക്ക) gleaning after reaping. — 
വാഴക്കാ. place where plantains stood. 2, se- 
cond cultivation of a rice-field. കാലായ്ക്കുറം, 
ക'യ്ക്റിലം opp. അരീിരിനിലം Arb, 

കാലി kali ൩.20. (0. eco fr. കാതി) 1. Cow, 

cattle. കുന്നുകാലി -- പലകാലികഠം മേച്ചു CC. 

കാ. കെട്ടി കറന്നു Behm, കാലിപൂടി MR.plough- 

ed. മാമറയൊരും മലച്ചല്‍പ്പെട്ടു കാലികള്ം RC. 

ഉ. she-buffalo കാലിത്തയില്‍, — ama), — യാ 


ല etc. (see ഉവ൪.) [vacant, as office. 


Il. കാലി Ar. khali Empty; without employ; 


കാലുക, ന്നു രിയ്യ T. SoM. To vomit (=m 
രുക, കാറുക) allpagagjo കാലുകയും 10. — 
VN. കാല vomiting, also oozing out. 


കാമുഷ്ഷ്യം — കാല്‍ 


കാലുഷ്യം kaludyam 8. Turbidness = കലുഷ 


ഭാവം, esp. irritation. കായ്യം പറയയമ്പോഠ കാ. 
പറയല്ലേ prov. കാ'മുള്ളൊരുള്ള ധുമായിട്ടു തല 
ചൊറിഞ്ഞു നിന്നാ൯ CG. 


കാരു 181 5. (ae) 1, Foot, leg. കാലു രണ്ടാ 


യൂള്ളോര്‍ Bhr. 110608. കാലാലേ വന്നവന്‍ കാ 
രണവന്‍൯ prov. on foot. മുന്നിലേ കാല്ല,$ം പി 
anaes 299,80 Nal, (of a horse). മന്നവന്മാരെ 
തന്നുടെ കാക്കലാക്കി Bhr. subjected. നിങ്ങളെ 
കാല്ലയല്‍ വരാഞ്ഞതു TR. wait on you. കാലററം 
നടക്കു Ve. on tiptoe. കാലും മുഖധ്യം Hy 
euphemist.=Acenalo. 2. stem(2mj) pillar, 
ആയിരക്കാല്‍ eermlawasmvato KumK. 000 


. കാല്ലയധള്ളിയിട്ടു (in planting pepper) prop — 


cause. — cross-beams, ribs of ship — water- 
channel asoqy oe. തോക്കിനെറ കീ od കൊ 
ണ്ടു കുത്തി TR. buttend. 
: i = 
മുക്കാല്‍ 3, അരക്കാല്‍ 4; ale ല്‍ CS. 


1280 
place in general, hence Loc, അതിങ്കരി, അവ 


8. quarter, hence 





കല്‍. —esp. site ഒഴിഞ്ഞ സ്ഥലം കാല്‍ തന്നേ 
No. കാലും കുളവും വെടിപ്പാക്കി in harvest, കാ 
ലും തോലും KU. two old Royal prerogatives 
(കാല്‍ a temple-tax?). 4. time (= കലം) esp. 
ഒരുക്കാത, ഒരിക്കല്‍ once; യാതൊരിക്കാല്‍ AR. 
wherever; ഒരുക്കാലും ഇല്ല Bhr. never. 


Hence: കാലടി sole of foot (ഉള്ളങ്കാല്‍), footstep 


നാലഞ്ചു കാ. വെച്ചു 6 ചന്നണഞ്ഞു CG. ൫൭കാ. 

മുന്പോട്ടു ചെന്നു 8112൨. 

കാലറുക്ക to castrate, = കാത കെട്ടുക. 

കാലാണി ankle; corn on @ toe. 

കാലാഠ foot soldier (also കാലാന്‍, കാലാളി V1.) 
& 0819001010) Bhr. infantry. കാ'പ്പട Mud. 

കാലിണ both feet. 

കാലൂന്നി the demarcation of a parambu, includ- 
ing beyond its limits half of the surround- 
ing paths or lanes പള്ളിപ്പറമ്പത്തേ കാലൂ 
ന്നിയോളം TR. doc. 

കാല്ലൃപ്പായം, കാല്‍ച്ചട്ട trousers. 

കാല്രത്തല്‍ കിടക്കും with the feet drawn up. 

കാല്‍കെട്ടി വിഴിക്ക to trip one up. കാത.കെട്ടി 
യ മൂരി V2. gelded (No. contr. കാക്കെട്ടിയ). 

കാച്ചച്ചണം the fraction of a moment KR. 
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കാവട്ട_ കാവരു 


കാലൂ്റിലമ്പോശ CG. tinkling of foot-trinkets. 

കാ(ര)ച്ചുവടു footstep Qegando കാ. ആരാഞ്ഞു 
CG. 

299.9300 webfoot; cere MC. 

0e\@ foot-fetter or ornament. 

കാകൃളി൪, കാല്യാ൪ foot (hon.) 

കാല്ലട 1. കാ. യായി going on foot. കാ. oy 7g 
നടക്കു 06. യുഭ്ധം ചെയ്യുന്ന പടി കാ. യായു 
ള്ളതും KR, 
(hence കാലി). 8. diarrhoea=monavo 


2. ഇതു കാല്ലട so much cattle 


രം V2. 
കാരപന്തി the step of a climber (as in wells). 
കാല്‍പിടിക്കു a client to prostrate himself at 
& superior's feet, കായ്യത്തിന്നു കഴതക്കാൽ൯ 
a5). prov. ആരുടെ കാ'ക്കേന്ടൂ ദാരാത്ഥമായി 
811൮. എനെ കാ'ക്കേണം TR. beg pardon. 
മ്േന്നാരി തങ്ങളെ കാലും പിടിച്ചു സലാം 
humble greeting to you (= കാല്ലല്‍ lye). 
കാല്‍പെരുമാററം walking കാ. Gag. 
കാതമടക്കം to ease nature, = ബാഹ്യ. 
കാല്‍.ധിരതു toe. 
&QIS kavatta T.M. A fragrant grass, Andro- 
pogon Schoenanthus, also കാധിട്ടപ്പൂല്‍ V1. 
കാവതി see കാവിതി under കാവു. 
കാവത്തൃ (loc.)= കാത്തു 2. a large yam. ആ 
പത്തും കാവത്തും കുമാശ്ശേ മതി prov. 
കാവ൯ 2, kabin; Marriage settlement,(regis- 
tration of a Mappilla marriage കാവന്‍ og 
ത്തു. 
കാവര്‍ Ar. gafir, see കാപ്പിരി Infidel. 
കാവതാഭഴല്‍ 5. (VN. of കാക്കുക) Custody, 
guard, prison കാവലില്‍ ആക്കി (or നിപ്പിച്ചുവി 
സൂരിക്ക TR. criminals — അവര്‍ കാവലായി TP. 
watched. ഓസരെ കാവലുമാക്കി CG. set to 
watch. വിരരെ കാ. വെച്ചു, അവര്‍ കാ. ഉള്ളതു 
KR. ചിറക്കല്‍ കാ. കിടന്നു MR. guarded the 
tank, 90 കാ. നില്ല, va.; കാവല്ല, നാലു പുറത്തും 
ആളാകുക Mud. [man, 
കാവലാളി, &o WE}, 200 guard, village watob- 
0219195 temple of Kali, Ayappan, eto, (= 
@ 924 2.) 
കാധവല്ലര watch-boute, കാവല്ലാമ prov. 
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കാവും കാവു 


കാധല്ലലം 1, remuneration for protection of 
land, claimed by the chief inhabitants. 
2.share of watchman (in grain). 
കാവതിമാളിക watch-tower V2. 
കാവും kavajlam Sterculia Balangnas Rh. 
കാവി kiivi 5. (കാലു 3.) Red oohre, aleo as 
വിമണ്ട GP. മത്തി Indian reddle.=as209n0. 
205) eg) Armenian bolas ചനനം കാ'ലും MM. 
also age0a)). 
കാധിസ്രും @ mendicant's red dyed cloth, 
കാറ) kivg (T. കാ. fr. കാക്കുക) 1. Inclosure, 
garden. ayer), grove റ്ൃമരക്കാവു f.i. കുണ്ട 
കാധവുകര തോറും Bhr. 2. inferior fane, holy 
enclosure അയ്യപ്പന്‍ പല കാവുകളില്‍, അധിഡ 
സിച്ചു (hantg.), അടിയാരെ കരട്ടി ഇളന്നിക കാ 
വു കെട്ടിക്കു TP. temporary fane. കാധൂട്ടു കു 
ണ്മാന്‍ പോയി TP. കാനത്തൂര്‍ കായില്‍ pens 
യ്കക്കാര TR. 8.7. 0. black spot on forehead 
(‘what preserves”) മൈകാവുംമിഴിയാഠം RC. 
ക. മ Brabman girl of 8 years B. &. split 
bamboo with ropes suspended from each end 
for carrying burthens. പത്തുക്കാധ 10 burdens, 


as measure. 


Hence: കാവടി 6. (T. also @20)0S)}=92)5., 
esp. മ more or less adorned pole of a peculiar 
description with offerings dedicated to Subrah- 
manya f.i. കോഴി --, പാല്‍ —, രീ൯കാഖടി; 
also religious mendicant's pole taken from 
house to house. 
കാവടിക്കാര൯ Cowri cooly; men that brieg 
contributions to temple feasts (80. കാവ 
ഞണ്ടും loc.) 

കായുക, വി 7. M. to carryon @ pole, also കാ 
വിക്ക, കായിച്ചു കൊണ്ടുപേകേ; hence കാ 
യൂന്ന (Sb = കാഖടിക്കാര. 

കാവിതി (T. servant --യിധി കാക്ുന്നവന്‍൯) also 
കാവതി, കാവൂതിയ൯ barber, esp. of Tiyar. 
f. കാവതിച്ചി 28..-ശ്രദകാധുതി higher class 
(40 in Taliparambu), വമിഞ്ചിയന്‍ (275 in 
Talip.), തിയക്കാധതി (121 in Talip.), തച്ച 
ക്കാധവുതി (13 in Talip.), നാധുതിയന്‍ (500 in 
Talip.). 


കാവേരി കാഷാ 


കാവതികാക്ക carrion crow MC, 
കാവേരി kaveri 8. (T. aleo കാധിരി, from 
pree. & ഏരി or ഇര) N. pr. a river. 
225002825) (& തലക്കാധിര) its sacred source 
കുടക മഹാക്ഷേത്രം ത. കാശിക്കു സമം TR. 
കായേരിപ്പട്ടണം N.pr. an old emporium at 
the river’s mouth. Pay. 
കാവ്യം kAvyam 8. (കാവി) 1. Poetry; a shorter 
poem. ടി വ്യ കാ'ത്തെ പറഞ്ഞിടേണം PT. utter 
en oracle. 2. So. heathenism; also O92) 0D; 
M22, (7. കാധ്യത്തി) the heathen= കാവ൪. 
കാശം kakam (T. കാചാ-കായാധു q. v.) &9 
ABM പോലെ നരച്ചു വെടുതുപോം KR. 
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കാമ kastha 8. Orbit, station, measure of time 
(മുപ്പതു തുടിക്കൊരു കാഷ്ടയും Bhg1.); region 
(= ളിക്കു). 

കാഷ്ും 1 8. 1. Wood, stick (കുട്ട). 
കാഷ്ടവാദം obstinacy V1. 9. M. also കാഠം 
dang, excrements; @229Qj0 ചണ്ടിയും prov. 
sweepings, see കാട്ടം, hence: 
denV. 2029)8= to go to stool moqy, arg! 

gj മുട്ടും prov. 

കാസം kasam 8. Cough. കാസം അന്വേ ചൊ 
ന്നാന്‍ VetC. without hesitation. [൭ cough. 
കാസഘ്ലം & കാസനാശനം GP, what removes 


കാസാരം kisiram 8. Pond കാസാരലെള്ളം 8. 


കാശത്തോട്‌ ഏശീട്ടു പേശുവാ൯ പോരും ഇ | കാസീസം kasisam 8. Sulphate of iron കാ 


ക്കഷേോരം CG. 

കാശി 1൨% 8. (കാഥ്‌ to shine) N. pr. of a tribe 
and of its city, Benares കാശിരാമേശ്വരപ്യ്യ 
ത്തം രാജ്യം കുവ്ഞ്ഞിഭാട്ടക്കല്ലോ ആകനു TR. 
കാശില്ലാത്തവന്‍ കാശിക്കു പോകേ prov. 
കാശികുപ്പി vu.= കാചക്്പ്യി. ' 

കാശ kadu ൩. M. (നം. 0. കാസ്‌) 1. Gold (കാ 
ഞു 7. to shine=@x2 8.) ആക്കാശു Byr. 
doc. ൭ coin, Venetian V1.2. ailgy og, വില്ലി 
SOx a ducat V2. 2. the smallest copper 

CHB ചെമ്പുകാശു, also ocommmang Vi. ഒരു 

കാ. കിട്ടാ CC. ഒരു കാശുധിശധും ഉകാടുക്കാതെ 

not a single cash. പണം കാശു പിരികുന്നളം 

ഉണ്ടു TR. money is collected by driblets, കാ 

ശരക്കാശു നല്ല, 8122. 

കാശുകാമ്ചില്‍ (00 കാ൮൯, കായ്ക്യണം) money 
settled by a Mappilla on his wife. 


കാശു-താലി necklace, esp, of Brahm. women 
മാലയും ന്ൂലുകാശാലിയ്യം Si Pu. 


കാശുൂമാല necklace of gold coins. 


—R Sp kadmalyam 8. Wickednoss. ഭവാനു 
ടെ കാശ്ശല്യകാലം കഗിഞ്ഞു Nal. misfortune. 
കാശ്മീരം Oaiimiram 8. (കശ്ലീരം) N. pr. The 

eountry of shawls; കാശ്ലിരനാഥന്‍ Mud. 
Oabyabah 8. N. pr. One of the 
7 Rishis. BrhmP. 
കാശ്യപി earth. Bhg. 
കാഷ്മായം kikiyam 8. (കഷായം) A Sanyasi’s 
coloared cloth ൭൪. ധരിച്ചു PT. =a20)). 


ക: 


AR, (prh.= 


സിസകഞ്ചേനതരപ്തൃതാമ്രങ്ങള്‍ു.ം 
സിസം), 

കാഹം kahalam 8. Trumpet കാ. ഓതിനാര. 
— vu. കാളും 1021. Cama കോകിലനാഭമാം 
കാമം വിമിപ്പിച്ചു CG.; Cima’s ഖെള്ളിക്കാലം 
ുമ്മത്തം, ആടിത്യകാളത്തി൯ നാഭമ്പോലെ CE. 
(001 crow). കൊള്ളം നടത്തും കഴല്ലിട്ടി കാട ധും 
VilvP. — met. അതിനാ കാ. വെച്ചിരിക്കുന്നു he Is 
quite prepared for, bent upon. 


കാള kala 7. M. (@@e@ 2) Bull, bullock കാ. 

ക്രട്ടുക to plough. കാള. ഉണ്ടെങ്ങാരും പെറു 

09. ചില കാളപ്പുറത്തു സാമാനങ്ങാംകൊണ്ടു 

പോയി TR. 

കാളക്കള.ഒം bull calf കാ'ങ്ങഗ ഉണ്ടാം PT. 

കാളക്കളി 1. bullfight V1. 9. (കാള കളിപ്പിക്കു) 
9, idling aboat കാളകളിക്കാര൯ 8. 

കാളക്കിടാഠയു bull calf. 

കാള ങ്കൊനപുകൊണ്ടുള്ള കലശം KR. bull's horn. 

കാമപ്പശു (perhaps കാളും q. v.) കൊള്ളുന്നതു 
ണ്ടൊരു കാളപ്പശുധിനെ PT. cow. 

കാടും kajam 8. Black (= കാര്‍, 0. കാഴ്‌) കാ 

ഉമേഘം, hence: 

കാള mem the black-necked Siva. 

@0am 1. a demon മഹാക.08൯. 9, a kind 
of curry (@99 1.), മോക്കാ. 

കാള ന്തോക്ു heavy gun KU., mortar V1. 

£008.GS0 8 poison ചോററില്‍ കാ. കൊടുത്തു Vil. 

കാളരാത്രി last night, the end of time. 


കാളം കീം . 


കളവായി 7. So, stove, furnace; (loc.) brick- 
& lime-kiln, arch of bridge. 
കാളാഗ്രരു = കാരകില്‍. 
കാളി! മ form of Darga കാമി ചിരിച്ചു കാണാ 
കുനാ AR. bad omen. — pl. പിശാചാടികാളി 
Sob ക്രളിഗണം Brhms.— കാളിയും wal 
യും ചോരയില്‍ കേളിയാടി ChVr. കാളിപ്പലു 
tusk, formidable tooth V3. [sg CG. 
കാളിമ blackness മേളം കുലന്നൊരു കാ. ag 
കാളിയന്‍ black serpent CC, 
ം കാം 1. 896 കാഹളം, 2, fishing hook to 
catch alligators Vz. & NoM. കാ. വെക്ക to lay 
baits for alligators. 
കാളടി (loo.) soup, broth as of fowls. 


കാളാഞ്ചി 3൪8! 1.7. M,C. Te. (കാളം trum- 
pet) A large spittoon, പിടിച്ചു കാ. KR. കാ. 
ത്േന്ത്ുക 81. കാമഃ പൊന്മയമായുള്ള കാ. നിള 
പിടിച്ച പോലെ CG. (comp. to പാടലം flower) 
പൊ൯കാ.., വെള്ളിക്കാ. KU. 
tassel in trampet form. 

കാളാമു OZ. kalimugdam B. Plantain stem. 

കാളിന്ദി kilindi 8. Yamuna, epringing from 
Calinda mountain, 

കാളകളി] 1, (T. Gov, Te. കാമു to be 
sharp) To burn, flame 29001005) CO. കത്തി 


2. gold or silver 


ക്കാ$ുന്ന കാട്ടുതി KumK. വയററിന്നു കാളു.ന്നു of 
hunger. കാടട.ന്ന ഓഹപരിതനായി PT. 9, No. 
to bawl, 077 -- ആ9ു.ക. A Mentram is 16580710൦0 
moeiaacgmalm ഏഴ്ുതിക്കെട്ടുക (mantr.) 
VN. കാളല്‍ 1. high flame, love-fever. 2. bawling 
കാലും വിളിയ്യം കഴിച്ചു[മര്‍. വെടിയും കാലും 
കേട്ടു MR. (= ധൈരം), 
CV. തീപ്പിടിച്ചെക്കേലേ കാളിച്ചു RS. 
കാഠം ka] 1. (fr. prec.) കാഠം ഏന്നു ക്രട്ടിനംര 
ബാലകന്മാ൯ cried CG. 2.= കാണില്‍; കാം 
806 കാണുക. 
കാഴ്‌ kal ന. see കാതല്‍, കാമ്പു. 
കാഴ്ച, Arp ID soe കാനെക. 
കിം kim 8. (neutr. of കു) What? 7.1. കിം കരോ 
ലം AR. what shall I do. 
കിങ്കര൯ (doing any thing) servant. 
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കിക്കട്ടു കിട 


കിശൂണ൯ന്‍, കിംക്ഷണന്‍൯, കിജംണന്‍, കിന്ദേവന്‍ 
AR. people, who make light of debts, mo- 
ments, small things, God. കിംക്ഷണന്മാകു 
വിദ്യ ഉണ്ടാകയില്ല AR. 
ക്ിംവടന്തി “what do they say?” a rumour 
ശ്രുതി 7.1. ഞാ൯ ഇന്നൊരു കിംവദന്തിയും 
കേട്ടേ൯ Bhr. 
കിംശുകം -പലാശ (കിംശുകനിറം KR. red). 
കിക്കട്ടു kikkatty (aC. കിട്ടു 77. കിര ചെവു, 
കട്ടു) N. pr. district south of Codagu TR. 
കിക്കിളി Kikkili Tickling, titillation, കി. @g 
&., കുത്തുക, also den V. കിക്കിളിക്ക to tickle. 
കിക്കര൯ kiagarah 8. (see കിം) Servant. 
കിട്കിണി kingini 8. & കിങ്ങിണി ൩.കി 
ഞ്കിണി from കിണഞങ്ങു) Little bells, ornaments 
made of such. കനക കിങ്ങിണി aug ads Anj. 
അരയില്‍ കി. യും നിറെച്ചു ചാത്തി CC. പൊ 
cae) കി. 86. കി. തന്നൊലി പൊങ്ങ CG. 
from infants playing. കി. കിലൂങ്ങുന്നു V1. 
കീടം kihgy (onomatop.) Infants’ babble, inter- 
preted as demand for Canji; a pap, mixture 
of rice & suger. 
കിച്ചു കിച്ചു kiddakiééy T. Beng. M. Chirp 
(C. Tu. ൩. fire). 
കിച്ചടി @ kind of curry (Beng. ഖിച്ചഡി). 
élenja& C. Te, M. to squeak, beg (hee കെഞ്ഞുക). 
കിഞ്ച kihja 8. (കിം-ച) Moreover. 
കിഞ്ചന, കിഞ്ചില്‍ somewhat (po.) 7.1. കി 
Gaal th ഒ്തേത്വം Opp. സവ്വജ്ഞത്വം; és leans heb 
കിഞ്ചില്‍ by little & little. Brhmd. 
കിഞ്ടെല്ലം kinjalkam 8. Filaments of lotus 
(അല്ലി) പത്മകിഞ്ചല്ലയസമം AR. 
കീട kids ൩. M. 1. (കിടു - കിട്ടു) Approach, 
match, équality; kind, class. അധ്വളോട ഇ 
aids കിടയാകയില്ല; ആ കിടയില്‍ ആരും കം 
ണുകയില്ലമഠനം like him. ചെറുകിടയില്‍. among 
the young. ചെറുകിട കച്ചോടം petty merchan- 
dise. 2. (7. couch) layer, bank, mound, ajy 
able കിടക്കെട്ടി Palg. a temporary dam across 
a river during the hot months. Also what 
lies, remains. കീ sg \sthe balance of the last & 
കി കിടപ്പു വം. 
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കിടക്കുന്നു T. M. 1. To lio, rest, dwell ഒ 
രിപ്പാന്‍ കിടക്കുന്നവന്‍, ചത്തുകിടക്കിലേ ഒത്തു 
കിടക്കും prov. വെള്ളത്തില്‍ കിടക്കുന്നവര്‍ 814. 
fish. കഴുത്തില്‍ കിടന്ന പൊന്മാല Mud. കര 
ത്തില്‍. കി. കങ്കണം815൩. worn. കിടക്കട്ടേ let 
it be, never mind. പടസമയത്തു ചില കണ്ടും 
കിടന്നുപോയതു TR. were left uncultivated. ജി 
നത്തില്‍ കിടക്കു MR. 2 auxV. to be sure, 
to be left ഏഴ്ഴതിക്കിടകുന്നു stands written. അതി 
ന്ന ഏങ്ങളെ ആക്കി കിടക്കുന്നു Bhr. we are 
charged to. തന്നു കി, is given over. ഈ ga) 
ദ്രവങ്ങ അഠഭധിച്ചു കിടന്നുപോയാല്‍, TR. if 
such excesses be left unredressed. qg)aals 
ന്നോരു യാഗത്തെ രക്ഷിപ്പാന്‍ AR. interrupted; 
Palg.=qd)ceme 7.4. പോഷ്ക്കിടക്കുന്നു ete. 
ക്രിടക്ക bed, bedding കി. യില്‍ ഇരുത്തി TP. 

കിടക്ുപ്പായി, - 2.10; കിടക്കപ്പുരെക്കുള്ളിലേ 
ക്കോപ്പൂട. 

CV.1. കിടത്തുക to lay down, put to sleep, g 
Slap കിടത്തി gohlmernad RC. laid pros- 
trate. നിലം കിടത്തിക്കളുഞ്ഞു TR. forbid 
cultivation. gama തൊട്ടു പിശകി നിലത്തെ 
കിടത്മി VyM. 

Il. കിടത്മിക്കു 7.4. പിടികെക്കു കൊണ്ടുവനാ കി 
ടരത്തിച്ചു റയി.) had the wounded person laid 
down. പാത്തിയിര കീ. TP. 

VX. 1, കിടത്തം place & time of lying samo 
ണിയിര കി. KB. 

II. കിടപ്പു 1, lying, situation. കിടപ്പായി con- 
fined to bed. വായുചിനെറ ദിനത്തില്‍ കിട 
പ്പിലായി 2൯. മരത്തിന്‍െറ താഴേ കൊഴി 
a) കിടപ്പുള്ള മയിരല്‍പിലികം Arb, 2. re- 

mainder, on hand, അസാരം പണം ചില്ലറ 

കുററിയില്‍ കിടപ്പുന്റേ TR. is still due. .000 

നെല്ലിനെറ കിടപ്പു കണ്ടും the remaining 

riceficlds (or foll.). 3, left uncaltivated 
ന്രിലം MSGg49 150949 MR. ക്ടംകിടപ്പു 


കിടയു — കിടിലം 


പ്രാകോരം), ശവക്കിടങ്ങു burial ground. 2. (0. 
Te. ഗിവ്ഡുംശി) prison, outhouse, *Godown"” 
(Port. gudam). 3, Coronilla aculeata Rh. 


കിടയുക kidayuya 7. M. (കിട) 1.൦ knock 


against, quarrel (0. ഥെടിസു); to be found 

or obtained അടല്‍ Hlasamoaaailea RC. 

2. sound of water, falling into a dying man’s 

throat. No. 

VN. കിടച്ചല്‍ meeting, quarrelling. 

കിടെകു 7. 80 M. to be obtained; engage in 
അടല്‍ കീിടെത്താന്‍ അയ്മമാന്‍൯ന്‍ ചെമ്പുമാലി 
യോടു Ro. - ഏനിക്കു class Palg. =o) 
ട്ടി —(loc.) കിടയിക്കു to get, 


കീടാരം kidéram (7, കടാരം, 8. കടാഹം) Cal- 


0205, boiler ചെയ്മുകിടാരങ്ങളില്‍ കിടത്മിട്ടു 
തിതട്ടി നിന്നോര്‍ CG. (in hell). കിടാരത്തില്‍ 
ഇട്ട ഡവുക്കും Stati. 


കിടാര൯ 1097ല്‍ 17-00. Workman in leather 


(64 in Talip.) = തോല്ല്ലൊല്പ൯. 


കിടാവു kidiva T.M. (better കടാ T. 0. fr. 


കടട) 1. Male of cattle, young & vigorous (fem. 
കടച്ചി) ആടിങ്കിടാങ്ങടം കാളക്കിടാങ്ങളും PT. 
—an unborn gazel ഗഭസ്ഥനായ കിടാഠു Bhg. 
ഉ, ohild, young person. pl. കിടാക്കും & — ങ്ങ. 
f. 2:59.05), hon, mase. കിടാത്ത൯, ആറുകിടാ 
ങ്ങളെ കൊനം CG. പെങ്ങിടാധു Bhr. ഞങ്ങ 
കിടാങ്ങളാക കൊണ്ടു TR. minors of Brahman 
caste. 3, (hon.) title of families & castes, con- 
sidered as children of the king. &)somad= 
അടിയങ്ങം wo, your children. 


കിടാത്വം boyhood. കു]'ത്തില്‍ പഠിക്കേണം. 


കിടാവുക &_ കുക kidiyuya (൩. 0. കുടം, 


Ta, ഗിഡ്യയാ) 1. To drive in, as a nail, 3. to 
drive on, ase carriage തേര്‍ കിടാകുന്നച്ച൯ Gad 
തെളിച്ചിടിനാ൯ KR. തേരകിടാധികൊണ്ടു Bhr. 
(see കടാവു), 


കിടി kidi & കീരി 8. Wild hog (= )g0?) കി 
ടികമ പിടികളെ പിടിച്ചു പല്ലി Bhr. 

കിടിക്കി nee കുടുക്കി. 

കിടിലം kidilam (-കിടുക്ും) Tremor കി. പു 


ക്കിരിക്കു, കി. അവനെ തളി (po.) 


തരിശാസ്ത്ുരുവാ൯ സംശയം TR. പടന്നകാം 
കിടപ്പായി TR. disused, neglected. 
കിടങ്ങു kidehiy T.M. 1. Trench, ditch കോ 
യുടെ കിടങ്ങു തൂത്തു Bit Vij. Bhr. കി. കനി 
രത്തി Brhm, — rampart, stonewall; യഃ ( 


കിടില്‍ -- കിട്ടുക 


കിടിത kidil No., olga 8൦. Ta.Cocoanut leaves 


carefully matted for screens, fans, thatches | 


കി. മടഞ്ഞു TP. 
ക്കിടിഞന്‍൯ So. രര — 0) deep basket. 
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കിനെം -— കിണ്ടി 


കിട്ടി 2. 0. SoM. torture by pressing the 
hand between 2 sticks, കി'ക്കോല്‍. 

കിട്ടു piece, class (= കിട) ഒരുകിട്ടാകം തമ്മി 
ഒരു കിട്ടായ്ക്കുടക്ക one minded. 


കീട്ടകിട kiduyida (onomatop.) Shivering കി. | കിനെം kinam 8. Scar (= കല) വ്രണതശ്രേണി 


ധിറെച്ചു Arb., 8117. 


കിണപ്പുകാരം CC. 


കിട്ടുകിടുക്ക 7. M. to shiver, tremble പേടിച്ചു കിണയു ക kinayuya So. (To കിണക്ക C 


പാരം ചുരുങ്ങി കിടുകിടുത്തു Bhg. (in agony). 
കണ്ണുനി൪ ഒലിക്കയും വണങ്ങി ailg ayo തു 
ള്ളില്‍ കി”ക്കയും Bhr. 

കിട്ടുങ്ങുക, കിടുക്കുക 1.1. 9. sound of vessels 

knocking against each other. 
കിട്ടുക്കനേ MC. suddenly. 
കിടുക (see കിടില്‍) floodgate V1. 
 കിടുകിണിപ്പാല Asclepias rosea (& കിറു —). 

é\ga5\$) kidubidi 7. M. (C. Tu. ശിഡിബിഡി) 
Tabor; see കിടയുക. 
കിടുന്നുക- കിടുങ്ങുക 4. പല്ലു കിടുമ്പി Nid 99. 
കിടുമ്മ൯ Bo. a bolt. — കിടേശു So. മ cork. 

കീടെക്ക see കിടയുയ ക. 

കീട്ടം kittam ൩. M. 0. (& കിത്തടം from sly?) 
8, 1. Dross, scoria ലോഫാകിട്ടം -- കിടം; ഇരി 
ന്പൂകിട്ടം med. also പൂരാണകിട്ടം. 2. exore- 
ments, കിട്ടാംശം Nid. the part of food, which 
is secreted (മലമൂത്്രമായി പോകുന്നതു) opp. സാ 
രാംശം chyle. 8. met. കിട്ടമററുള്ള ബാണം 
KR. (of 08൩മ)-- കേടററ. 

കിട്ടുക kiffaya T.M. നം. 0. (ഗിട്ടൂ) 1. To come 
to hand, be obtained, reach ന. ൨. & act. എ 
നിക്കു കിട്ടി & അവനെ കിട്ടിയാല്‍ TR. if we 
can catch him; even impers. നിനക്കെന്നെ കി 
ഭൂകയില്ല AR. arena കിട്ടിയില്ല CC. was not 
to be seen. ദീനം കിട്ടി MC. (-- പിടിച്ചു. ചെ 
വി അറിയാതേ കിട്ടും prov. അവനെറ മനസ്സു 
കിട്ടി found him ont. കിട്ടാക്കുറഠിയിലാക്ക to 
bestow money, from whence it will not return. 
വഴികു കിട്ടിയ ആഠം jud. met on the way. 
2, auxv. വെടിഖെച്ചു കിട്ടിയ പന്നി MB. ആ 
ന കഴിയില്‍ വിണു കിട്ടും, മൂന്നു വകം വിട്ടു 
കിട്ടി (jud.) are remitted. ക്ട കിളില്ല എന്നി 
രിക്കുന്ന മത്യ൯ Nal. മ man you never saw. 


VN, eg f.i. പണം കി. ഉണ്ടു to have a great 
iucome, 





— ee ലം പം യ്ത ന 


Te, കിനി anger) To quarrel = കിടയുക. 
AINE kinaky T. M. Well (see കേണി) vu. 
കെരടു TP. കിണറും കളയും; കിണററി൯ കുര. 
elena Vi. കി. കുത്തും കുഴിക്കു to dig, 
കെട്ടുക TR. to build it. കിണറഠിൽ ധിണ്ട മരി 
പ്രാ൯ പോയി, നിന്നെ കൊത്തിയിട്ടു കി"ററില്‍ 
ചാടും TR. കിണാറില്‍ പന്നി KU. (belongs 
to Raja). 
é\smMogQaje house or shed near a well. 
കിനരെകീണ kinuyina Tinkling T. M. (ടേ 
കിങ്ങിണി), കിലു; hence കിണുങ്ങുക & കിണ 
കുക, ക്കി tinkle. 
കിണെ.൭ ത്ത kinukka SoM. To become stout, 
thick, stiff. [corpulence. 
VN. കിണുക്കം & കിണുല്പു;ഃ aleo ക്ിിണിട്ടം V1. 
കിണ്ടു ക kinduya ന. SoM. To stir a pap, to 
dig (കികു). (കിണ്ണാണം So. 
&\sach pumping ൭ person, also <lse2g0, 
'കിണ്ടന്‍ 7. M. (C. ഗിണ്ടു) stout cloth, doable 
threaded stuff. [compressed). 
കിണ്ടപ്പ൯ So. stout, robust (0. Te. Tu. ഗിട്ടം 
കിണ്ചടം M. mischief, mistake, disappointment. 
കി, പിണയുക to be involved introuble. 1" 
്ആ്ിലാക്കി brought me into a finemess. «nf! 
MBAS &)sreeads the arts of women. 
കിന്ടെ Kinds (T. ogg, C. Tu. ഗിണ്ടി, 8. ക 
ണ്ഡികു) 1. Goblet, water-vesee! with  snoat, 
used also to collect money on feast-days അത്ങാ 
ട്ടികൊള്ളൂന്ന കി. കൊടുത്തേ൯ Anj. 2. sword- 
blade Vi. (T. cover of sword-hilt). 
കിണ്ണം T. M. (80. കിണ്ണ൯) 1. metal plate 
acm കിണ്ണുത്തിലിട്ടു Mud. പുരെക്കുക 
agen ajo തളികയും aym കന്നു TR. 
all the household stuff, also കിണ്ണം തളിക 
കൈക്കൊട്ടു പടന്ന ആടിയായിട്ട ഒക്യും, 


കിതവ_ കിമചി 


സം ഉണ്ടം കിണ്ണം. ഇരിമ്പുകി'ത്തില്‍ വിത്തു 
@amed. 9. gong, കി, മുട്ടുക to proclaim. 
വിപ്പാന്‍ കി. മുട്ടിയതു Gag TR. 
കിണ്ണാണം 1. = കിണ്ടാട്ടം. 
കിതവ൯ kidavah 8, Gambler, rogue കിത 
wemled: AB. 
&)\6v0):66 kidekka No. (better lava) To pant, 
VN. കിരുയല്‍ കിതെപ്പു panting. 
&konod ar. katan(Heb. ketdn) Linen, canvas 
eto.; കിത്താനഞ്തുണി 6%., കിത്താനപ്പായി sail. 
കിത്താബ്‌ Ar. Kitãh. Book, Coran. 
കിത്തു kittuya NoM. (T. കിന്തുക) 1. 6) 
ത്തിക്കിത്തി നടക്കു To stand or walk on the 
tip-toes. 2. to hop about on one leg, as 
boys in play, also കിത്തിച്ചു നടക്ക. 8.=@ 
ag Mpl. [lobster. 
കിത്തിക്കൊഞ്ചന്‍ No.; vu. കിത്താക്കൊഞ്ചന്‍ a 
AMMA kindvy (T. കനാ, C. emnmy,Ta. കണ, 
Te. കല fr. കണ്‍ കനം?) Dream മാളി കക്കി 
നാക്കാണും, മാടം കീിനാക്കാണം prov. dream 
of palaces. പോകുന്നതു കിനാധിങ്കല്‍ കണ്ടേന്‍ 
ER. കപടം ഇല്ല കിനാധിലും PT. IQo. — 
Aly kindu 8. (കിം) Bat. കിദ്ദേഖന്‍ see 
കിന്നരന്‍ (കിംനര൯) a demigod, heavenly 
musician, f. കിന്നരികളെ പോലെ ഗാനം 
ചെയ്തു Nal. കിന്നരന്മാരോടു സമമായി പാ 
Soo Tantr. Hence: 
കിന്നരം T.M. Te. മ lute or fiddle. കിന്നരപ്പെ 
ഉളി music box, piano, eto. കിന്നരി നാരിപോ 
.ലെ കിന്നരമണെച്ചു KR. കി, തെറിക്കു V1. 
to play it. ചോത്തിനെറ ചെധിട്ടില്‍ കി, 
വായിക്കു prov. (Heb. kinnor). 
കിന്നരി 0. 1. M. a late made from gourds V1. 
കിമപി kimabi 8. (കിം) കിങ്ചില്‍ 7.1. കി. 
നഹിഭയം AR. No fear whatever. Also കിമു 
പറയുന്ന what shall I say? 
കിബുരതകഷന്‍ 8. = കിന്നരന്‍. 
കിയ്രകാരം how? കിംഭൂതം being what? 
കിംഫലം fruitless ചോല്യം കി, ആയി കഴി 
ഞാൽ VyM. 
തിംധാ or? or. 
കിംശുകം (parrotiike)—red flowered Butea 
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കിരണം. കിറി 


frondoss. വൃസ്്ിതകിംശുകുതുല്യശരീരനായി 
UB. wounded all over. കിഞുകം പൂത്തുഖിലം 
നിറയും RC. 
കിയത്ത്‌ , കിയല്‍ how much? L. quot? 
കിയന്മാത്രം very little. 
കിരണം kiranam 8. (കു to 80886) Ray. 
കിരണമാലി sun. സഹസ്രകിരണന്മാ൪ AR. 
(TR. 
door 101% Port. Ohristad, Roman Catholics 
കിരാത൯ kirddah N. pr. Tribe of mountain- 
eers. ശകുകിരാതന്മാര്‍ Bhr. 
കീരാതി Port. grade; Lattice, harrow. 
കിരാത 17% ൩. കരാല്‍ ൭.൦.) Brown. കി. നി 
റം, കി, പശു & കിരാലി -- (ബ(൫). കിരാലിപ്പ 
glam കെട്ടി TP. 
fb 0} kiriyam (൩922. ഗൃഹം) 1. Houee, prog- 
9. കിരിയത്തില്‍ നായര്‍ the higher class 
of Stidras. നാലു കിരിയക്കാര്‍ at Calicut =e കാ 
യ്യക്കാ൪.- പതിനൊന്നു കിരിയം KU. 11 families 


eny. 


of Nayers below the തവവാട്ടുകാ൪. 
കിരിയാത്ത Oriyũt ന. M. Justicia paniculata. 
കിരിശു ) കിരിചി Malay. kris, 07608൦, dagger. 
(va. = ga) Mpl.) 
കിരീടം kiridam 8. Crown, diadem. agq കി. 
വെച്ചു AesMBH KU. rule for 100 gener- 
ations (- കൊലം). asm)add മിന്നിടും മണി 
ക്ഷിരീടം Bhr. 
കിരീടപതി independent prince. 
കിരീടി crowned (Indra) eames) മരുചിടും 
കി. (KamK.) 
കിതകിര kirukira (Onomatop.) 1. Rustling, 
rattling noise. 9. കിരുകിര മുറി sensation 
of parched throat. 
denV. കിരുകിരുക്ക, ത്തു. to rustle, rattle. 
കിറണി, കിരേണി a med.= ഗ്രഹണി. 
കിരേണി പോക്കു, vu. 
Blown ക kitayuya (Tu. to gnash the teeth) To 
creak as a door Vi. 2. to insist on, resist. കിറ 
[ing. 
VN. കിറച്ചല്‍ aleo കിറധു coveting, importun- 
കിറി 131 Corner of the mouth "71. (aleo 00590.) 
കിമിണി B, tickling. 


ഞ്ഞു വാങ്ങുക to force it from one. 


കിറുകി-- dolor’ 


കിറുകി്സ്റിപ്പാല & കിളൃതിന്നിപ്പാല 
see കീിട്ടക]_ . 

I. കിറുക്ക, ത്ത kitukka T. M.Tobeinsolent, 
(=o) generally കെറുക്കു; ഇത്തിര HQaqgTP. 
കിറുതു 8൦. കിറുധു No. insolence. 

IL കിറുക്ക, ക്കി 7. 0. Tu. M. (hence #)q) To 
erase, strike out. 
കിറുകിറുക്ക 1. creaking, noise of writing on 

Olas. കിറുകിറി ഏന്നു ചോര വന്നു (va.) 
ടൂ, to become embroiled. 

കില kila 8., L. quidem; probably= പോല്‍. 

കിലാസം kildgam 8. Boab, leprosy. 

കിലു &leikiluyila 5. (also 8.) Tinkling, ratt- 
ling, loud laughter, monkey’s babble. amas 
ശാല്‍ കി. ശബ്ദം ചെയ്യൂ AR, (in despair). 
കിിലൂകിലുക്ക, ത്തു to rattle, 210. ക്രട്ടമായി കി? 

ത്തിടിനാര്‍൪ KR. (monkeys) — 
കുപികളു.ടെ കിലൂകിലിതം amg SiPa. 
കിലുകിലൂവ a shrub=acmeing;) V1. 
കിലൂക്കു മ rattle. കിചുക്കാമ്മൂട്ടില്‍ T.M. Crota- 

laria laburnifolia, with rattling pod. 
കിലുക്കുക, ക്കി to wear foot-trinkets (--കിണ്ട). 
കിലുങ്ങുക ringing of bells. 

കിത Kil (Loo. of VN. ഏട്കില്‍, അല്ലായ്ക്കില്‍) 
transferred to one Noun: ഒന്നുകില്‍ q. v. 

കില്ലിക്ം kilbigam 8. Guilt, sin. & ey") 090 
ഗാരേ പതിക്കയില്ല Nal. 

കില്ല Ar. gilh H. Fort. കില്ലലാ൪ം 17. érleyard 
Ti., കിലെഭാറ൯ TR, commandant of a fort. 

കില്ല killy (7. 0. le കിടിലം) Doubt. കി 
ല്ലില്ല കൊല്ലും PT. doubtless. കില്ലതിന്നില്ലു തെ 
ളും. കില്ലൂററു കേളിടിലാം TR. hear & learn 
for sure. കൊല്ലുവാന്‍ കില്ലില്ലാത്തവന്‍ 812. 

കിശോര൯ kikorah 8. Colt; lad, minor — a 
cocoanut tree with 10 branches, 2 years old. 

കിഷ്ട്രിന്ധ kikkindha 8. Bali's residence in 
Orissa KR. 

—R kiaku 8. Forearm, cubit. 

കിസലയം kisalayam 8, Sprout, shooting 
leaf. കിസലയചയനിലിനനായി AR. 

ICY Ar. ist Instalment, term. മൂന്നാം ക്‌ി 
സ്പിന്‍െറ പണം പിരിപ്പിചചു TR. (= ഗഡു) — 
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കിസൂത്ത്‌ — കിളക്ക 


ര: മാസത്തേ കി R ന്തിക്കണക്കു TR. the settle- 
ment of one term of revenue (kistbandi). 
കിസൂത്ത്‌ Ar. khidmat, Service. 
കിള Kila 1. (T.= seg) Digging, digged place, 
mudwall. മതില്‍ കിള കഴിച്ചു. പന്നിയുടെകിി 
ഉ കണ്ടു (075 hog). 9. (മം കിമു.) bud, sprout Vi. 
denV. കിളെക്കുഃ dig up, work with spade, 
raise mad or earth. പടന്നകുഠം കിിളെച്ചു ന 
ന്നാക്കി TR, പറന്നു കി. to fence in. & hag 
കി, to dig out. കഴിച്ചുവെച്ചതു കിമെച്ചെടു 


QD (treavere buried). കുന്നു കിളെ.ചുറപ്പിചു 
TR. fortified it. 


CY. കിളപ്പിക്ക f.1. അന്നിലം കിളപ്പിചചു ഗോ 
ക്കി Mad. had it dug aboat. പറമ്പൂകി. TR. 
have the mudwall repaired (also പൂറങ്കിഉ 
കി), [bear a grudge V1. 

കീ&്മ്പു ക kilambuya T. M. (കിമു) To rise; 
കിളർ T. splendour. &lgame5 RC. 

കിള രുക 7. 24. (aC. കെള.രു Te. 0. ചെരമ്ട) ന. 
ഇം 1.40 rise, grow high. കടരു കിള ameaigo 
പോലെ 0. കിളുന്നു പൊങ്ങിടിനധ്മൂട്ടി ലം. 
ഒളികിള ന൬൩൮ള൪ ചൂലം RC. കിളുന്നു വൈ 
രം ഫ്ലടി കുംസന്നേററം CC. ഉധാക്കിള രുന്ന 

2. to burst, as 
@ floor not smeared with cowdung. 


രിചം കൊണ്ടെണെന്തു RC. 


VN. കിരു ഖു rising, as of പൊടി. 

കിളത്തതുക ന. ഒ. to raise, make high കണ്ടും കി. 
to break up by first ploughing. 

കിളറുക, റിന. ൩. to rise as dust (T. to stir) ad 
Barge കിള റുന്നൊരു കോപേന Mad. 

കിൃക്ക, ത്ത kilarka 1.To be corroded (C. Ta. 

കിലുമ്പു). 2 T. to shine (see 21g 4). 

കിളപ്പു, കിളാഠു verdigris. 

denV. കിളാധിക്ക; കിളപ്പ നാറുന്നു V1. 

കിിളാച്ചല്‍ Wi. corrosion, absorption വളക്കി 
ളാച്ചലുള്ള നിലം V2. 

കിളാപ്പു No. slight appearance, faint coloar- 
ing. ചോരക്കിളപ്പ marks of blood, in 
hanting, in spitting (med.) No. കി. ചുഴെ 
a = കിളപ്പു. 

കിളാവു 1035. കി. നോക്കി വലിക്കും pall a bost 
over long waves or a long sea. വരധും കി 
@o0Qjo short & long sea (fisher-language). 


കിളി കിഴക്കു 


കിളി 1 ൩.2. (0. നം. Te. ഗിരി, ശിണി.) 
“shirpiag” C. 1. Parrot, Paleorpis. കിളി പ 
റയുംഡണ്ണം prov. കിളിമാംസം @hledo-magio GP. 
asamaignesig)=cosdla. 8, other birds തൊ 
gj eal) Ve.; വെട്ടുക്കിമി locust. 


Hence: &:\g leans} sciseorsto cut betelnut Vi., 
Palg. = അടക്കാകുത്മി No. 


eid hess ൭ cage 8112. 
& alg. jog മ song as told by ൭ parrot. 


കിളിമൂക്കു parrot’s beak, Roman nose, an Ola 
book mark. 


& lg lausclab മ window. 
കിളിയോലത്തൈ or കിളി ഇട്ടതു, പിരിഞ്ഞതു 
Znd stage of the cocoanut-palm, spreading 
its branches like wings, aleo കിളിയോല 
പാഠിയതായി ൩. തൈ MR. കിളിയോല മു 
തിന്നതു 899 stage, when the branches rise 
above the pit (see കിഴി). 
കിള്ടിച്ചല്‍ kiliddal So. A bad, fr. ong. 
കി്ടിഞ്ചി (T. — aniled) a shellfish. Arb. 
കിളി ഞ്ഞജില്‍ Bo. a tree (see തൂളി ഞ്ഞില്‍). 
കിളുക്കം ത്തു kijukke 8൦. (hence കിള൪) To 
grow up, വിതകാഠ &)¢ ത്ത VyM.; to sprout. — 
കിളുന്നു". കിള.) shoot കിമൂന്നായ ചിരള GP 69. 
കിക്കും ത്ത shoot, bud again V1. ഉത്തമം 
(യിത്ു) 21g deemind, കാനന ogden 


ലൂല്ലും PT. 
CV. കിളുപ്പിക്കു to make to sprout, help a tree 


to shoot by laying open its roots (= .o)) 
ളളി നന്നാക്കുക), കിമുപ്പിച്ചു നനെചചു വമത്താ 
ലൂം PT. 
കിള്ളക kijjuya T. M. (0. Te. ഗില്ലൂ; comp. ചി 
ഒക) To nip, 21൭൨, pluck കിള്ളിക്കൊടുക്ക 
give by little & little. ഒരു കിള, leach as 
much es is teken up between 2 fingers, a 
pinch (= നുള്ള). {temple. 
കിള്ളിക്കുറിച്ചിമഹാദേഖ 811. N. pr. of a Siva 
കിഴക്കു kilakky 7. 2. (0, 0000 delow tr. 
കിഴ) The lowland of the Tamil country, east 
(opp. മേല്‍); front, face (= Gay) കി,. nade 
നാ it dawns Vi., കിഴകുളിച്ചുയരുക AR. 
കിഴക്കന്‍ 1. & man from the east SHhecad 
തെക്കരും KR. 9. in comp. castern alo 
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കിഴങ്ങു — കിഴിയു 


കുയ്യറദിലേ രാജഃധ്‌ Vi. the king of Anga- 
mali— കിഴക്കന്‍ ചരകുകം TR. (7.1, കി 
ഴക്ക൯ 
Mystr country, കി, കാററു eto. 
കിഗക്കിന (--ക്കിനി Bo.) east wing of ഒ 
building. 
കിഴക്കേ, കിഴക്കോട്ടു eastward. 
കിഴങ്ങു kilahhy (aly) T. M. (Te. കെരംഗു 
C. Te. comgy) 1. Bulb as കുപ്പല്ലംഴങ്ങു eto. 
2. Yam Dioscores acaleata; കുണ്ടിക്കി. a 121060. 
that climbs up Jack trees; മു(ഠഠ)ക്കി. Dioso. 
sativa; കാട്ടി. 13൦50. bulbifera, also Convol- 


MR.) wares from Tamil or 


valus Malab.; crflrglea). one deeply rooted, 

taken up in the 8rd yoar; നീക്കി. Scirpus 

kysoon; ചിനക്കി. & മരക്കി. Convolvulus Bat- 

atas; ചെറുകി, eto. 

കിഴങ്ങു കാരന്‍ 1. & baker, കാന്ദവികഃ. 9. who 
hides a matter within his heart= & saab. 


കഴമ kilama 7, (alpj=aoy, Day of the week. 
കിഴവന്‍ “going down” old man, vu. കിളവന്‍. 
2. elas) & — om) Ard. 
കിഴയം amed. Tdbh. ക്ഷയം. 
കിഴി kili M. T. (ന. soratoh, torn piece) 1. A 
piece of cloth, containing a prize or present 
HwiPla, കിഴിക്കെട്ടുക. Often = sealed money 
V1. ൧൮ ഭ്ിഴിയായി പകത്തു KU. different pre- 
sents to Brahmans in cloth knots, കിഴിക്കാ 
ര൯ V1. cashkeeper. കിഴിവെക്കു present of 
rice & money, കിഴിയും വെച്ചു നമസ്തരിക്കു ChVr. 
2. a poultice wherewith diseased membere 
are gently beaten കിഥികാച്ചി വെക്ക, കുത്തുക, 
തിരുമ്പുക. Hence 11. കിഴിക്ക. 
കിടിയുക kiliynya (7. M. ഇഴിഴ. sly) 1.൩൦ 
descend, കി va. come down!; to leave house or 
ship പുറത്തു കിഗിയുന്നതിന്നു പേടിച്ചു PR. പുര 
റതുുനിന്നു കിഴിഞ്ഞു പോയി from roof. ഇവയി 
ടുന്നു കിഴികയില്ല shall not leave (= ഒഴിക്കു); 
നീലേശ്വരത്തുന്നു കിഴിഞ്ഞു നടന്നാല്‍ jud. 
setting out, starting; also to risk oneself നാനാ 
വിധത്തിന്നു കിഴിഞ്ഞു TR. joined the insusrec- 
tion, 2. to be subtracted, low, degraded. വാരി 
യര്‍ ബ്രാഹമണരിതനിനാ കിഴിഞ്ഞവര്‍ ശ്രദരില്‍ 
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നിന്നു കരേറിയവ൪ KU. എന്നു കിഴിഞ്ഞു പറഞ്ഞു 
Mad. humbly. കിഥിഞഞ വാകുകഠ ഓതുക OhVr. 
to sue for peace. 8. 8. (=a!) a sore to 
form into a hole. 
I.a.v. ക്ഗിക്ക 1.To make to descend, take 
down ഒ൪ ഏര്‍ മൂരി കിഴിച്ച കൊണ്ടുപോയി 
TR. പാറാധില്‍നിന്നു കിഴിച്ചു dismissed. കി 
ഴിക്കുന്നയും കേറഠുന്നയും ചരകുകഠം TR. 
being landed. തോല്‍. കിഴിച്ചു കളഞ്ഞു (a 
enake). 3. to divide ൧൨൫നെ തള്ളയാകന്ന 
ട്ടില്‍ കിഴിച്ചാല്‍ 155 08. so in Arithm.; 
in common use to subtract .000 തേങ്ങ 
കന്ടോല്‍ അതില്‍ മൂന്നൊന്നു കിഴിച്ചു TR. (= 
കഴിച്ചു). 8. to humble gtailaam കിഴിച്ചു 
പറക Anj. to jeer. 
VN. കിഴിപ്പ refuse, leavings, subtraction കു 
ണക്കില്‍ കി, discount V2. [rend. 
Il. കിഴിക്ക (കിഴി കീ T. SoM. To lacerate, 
കീഴറ kilu =e)? (0. ൩. Te. കിന്തു) Below, aly 
ക്കട MR.=65l) ans. Chiefly Dat. കിഴക്കു down- 
wards, 1൩ കിഴ്ചക്കാതതുക്കം precipice, കിഴ്ചക്കാ 
mug headlong. — കിഴ്ണകാനെല്ലി & കിഗാനെല്ലി 
Phylanthus nirtiri (ചെറുകി. Ph, urinaria) — 
കിഴ്ഴക്കില leaf put under others when used as 
plates (for Rajas, eto.) 
കിഴക്കു, ക്കി kilukkuya S0.= മേടുക No.(C. 
കിമു. to humble) To knock on the head — 
കിഴ്ഴക്ു a cuff, 
കിത്തു kilutty So. (കിഴിക്ക 1.) ൧. hole, leak. 
കിഴെക്ക kilekka (കിഥ old age?)To pant പോ 
രില്‍ നടുക്കമൊട്‌ ഓടിക്കിഴക്കയും, കരുത്ത൪ 
കിിഥച്ഛിരിക്കുന്നു 825. (va. കിതെക്ക No.) also 
കിഗയുക .4. കേണ കിഴഞ്ളഴഞ്ഞു Bhr. women 
wailing. 
WN. കിഴെല്പൂ panting, paipitation. 
കിഗെക്കായി (ely) yam growing on the stem 
of another B. 
കികസം kiyasam 8. (ribs) Bone. 
കിചകം kijayam 8. Hollow bamboo whistling 
in the wind. 
തടിച്ച കീചകന്‍ 07, N. pr. of ൫ prince, the 
son of Kekaya. 


കീടം കീത്തനം 


ക്രീചമ്മ NoM, (T. കീചറൈ 00൩൦. 0? കീചക 

൯മുറൈ Winsl. fr. കിചകന്‍ 8.) കി. കാണി 

ക്ക to behave or act shamelessly. ഏന്നെ 

കീച്ചമ്മക്കാര൯ ആക്കിക്കുളു ഞ്ഞു mop lan 
eng. 

കീടം kidam 8. 1. Worm. നിന്‍ കടാക്ഷം ജല്ലെ 

ങ്കില്‍ വാനരകിടമമയ്ത്ുന്നുക്രടുമഹം PatR. മ worm 

of a monkey (a8 മര്യപ്പുഴ), words of Hanuman. 

കിടവദ്ദേഹം AR. wormlike. 9.ടകിട്ടം sedi- 


ments of oil, dross of iron, tartar of teeth, 
also &)snb Bo. 


കീടോന്‍ B. a kind of yam. 
കീദ്ക ന്റ: & കീദൃശം 8. (കീം കിം) What 
like? കിദ്ടശംചിന്തിതം Mud. 
കിനാശ൯ poor; ploaghman. 
കിമധ. kimiya, Alohymy (Gr. chémis) കീരപ്പ 
ണി The art of making gold. 
കീരം kiram 8. Parrot= കിളി. 
കീര൯ 1. id. കീരന്മൊഴിയാം gp ado VetC. a girl 
of pleasant speech, 2: lem (loc.)= കരുധി 
ല്ലാത്ത ചുള, 9. മ small fish. 
കീരാങ്കിരി cricket = ചിരി. 
കീരി kiri ന. M, Mungoose, Viverra or Herpes- 
tes Ind. (C. കീരു to squeak) പാമ്പിനെ കിരി മു 
റിക്കുബ്വോലെ TP. കിരിയെ കുണ്ട പാവ്ുപോ 
ലെ, കിരിയും garage പോലെ സ്നേഹം prov. — 
Kinds ചെങ്മിരി (see കീിരിക്കണ്‍) which is also 
applied to ചെമ്പോത്തു, മലങ്കീരി larger. 
കീരിക്കണ്‍ the red eye of the mungoose oh 


മ്രേന്ന പോലെ ചുവന്നു Nid. ചെങ്കിരിക്കുള്ണ 
eyes as of an opium smoker. 


കീരിക്കിഴങ്ങു the iohneumon plant, perh. Ophi- 
orrhisa Mungusa നകലേക്ട 8. 


കിരിപ്പല്ലൂ മ small tooth (109) 

കിരിപ്പാമ്പു 8. worm bred in the body. 
— irnam 8. (കിരണം) Strewn, spilt ¢ 

രേണ്ട കീഞ്സുമാം ധമ്മിലുഭാരം 882൭. 
കീത്തനം kirtanam 8. (Ved. od) Annoan- 


cing, praise ശൈധചുരാണത്തെ കീ. ചെയ്യിടു 
que 82൨. 


കീത്തി 8. praise, renown. കി, ധ്വേസ്ലിട്ടിരികു 
യില്‍ നല്ലതു മരിക്കു KumK.; കി. പൊങ്ങിചചു 
AR., പരത്തി Bhr. spread his fame. — 
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കിത്തിക്കേടുന്താം Bhr. ignominy —va. കിരി 
ച്വിക്കേടു TP. dishonour, shame. 

കീത്തിമാ൯ celebrated (= കിത്തിപ്പെള) പരാജി 
തന്‍ കിത്തിഹിനയമായി 117. 

denV. കിത്തിക്കു to praise ഭ്ൂപാലനെ Sho) 
ഛൂവാ്ശേ ) Nal. കീഴില്‍ ഉണ്ടായതു ീ'ചചു പാ 
ടിനാര CGO. (part. കിത്തിതം) — 

CV. ഇതു കിത്തിക്കു കീത്തിപ്പികു KR. 

കീറു kiry 7.1. (C. Te. Ta. ഗീ fr. oq) A 

rag, stripe, shred. 

@)Q 1. to scratch, draw lines (0. Te. ഗീച്ച) 
പുറം മുള്ളകൊണ്ടു 215) vu. കുളമ്പുകൊണ്ടു 
നിലത്തു കീറുക TrP. 2. v.n. to beslit, torn 
@ymod നിലം SQoKR. കീറി മുറിഞ്ഞിതു 
ദേഹവും Bhr. (comp. കിഴി); കാല്‍. കീ, 3. 
v. a. tot ear, rend, dloogg കീറിയിട്ട വിറകു 
TE. split. വയറു കീറുക to dissect. 

CV. വയറതു കീറിപ്പിച്ചു PL. 

VX. കിറല്‍ a tear കീ'ലിനം ew ഓട്ടുക to darn 
18. കീറത്തുണി, -പ്യായി torn clothes, mat. 

ക്രിറാമുട്ടി wood, which will not split;a hard job. 

Glog 7. 36. (0. Te. ഗിട്ടു) fragment, piece. കി 
റെറടുത്തു (huntg.) of hog, രണ്ടൂകീററിന്നും 
നടുവില്‍ PT. of ഒ half cloven tree. 

ക്രിററിലട മുതുയില (opp. നാക്കില), 

കീററുകഷണം, ടം ക്രണ്ടാട തുണ്ടു, 

കിറവുനാമം (Brhm,)= — 

കീറേറാല one half of an Oia, also ഓലക്കീറവു 
(20 8൦. @o@aanlog, തേങ്ങക്കിറ൮ു. 

കിചം kilam 8. Wedge, bolt, nail (=agdo PT.) 
ക്കിലിതം fastened, pallisaded. കോലനെ ശ്ര 
ലേന Flame ary SiPu. transfixed. 

Aiko 5. H. (Ar. qir) 1. Pitoh. കീതമരം fir 
trees. 2. മൂക്കില്‍.നിന്നു കില്‍ ayomg yg (loc.) 
polyp. = ദശ, Qa. 
കിലാലം kilalam 8. Sweet fluid, water കീലാ 
ലധി sea (po.) 
കീശ, കീസ H. khisi, A pocket. 
കീഴ്‌ kil കീഠം T. M. 0. Ta. (Te. Shacly 
1. Place below. ചളിയില്‍ തല കീഴായി മുക്കി 
(in hell); പാറമേല്‍ തല കീഴായി വിഴും Bhg. 
പരിക്ക നീ തലകിഥായി KR. കിഴ്സ്‌ ത്തലയാമാറു 


Be 


qaslamdOG. male) yp omiosocd) headlong 
(Dat.) 2. adv. under, beneath, down. aymoa.t) 
യും ഇവന്‍ ahile KR. subject to me. ഭരത 
നെറ കീഴില്‍ ഇരികയില്ലരേം KR. none likes 
to be under Bh. വൃപന്മരെ നിന്നുടെ കീഥാ 
ക്കി വെച്ചു Mud.subdaed. അശ്പത്തിന്മേല്‍നി 
ന്നു കിഥിറങ്ങിനാന്‍ Brhm. 8. what is old, 
past, former (കിഗവന്‍), lpagaid 9. - വൂ 
വ്വന്മാർ, കീഴില്‍ ഏടുത്തു മുതല്‍ TR. former 
collections. കീഴില്‍ കുഴിഞത്ും മേലില്‍ വരു 
ന്നതും va, ഇതില്‍ കീഥില്‍ AR. heretofore. — 
നള. എന്നിങ്ങനെ ചൊന്നതിന്‍ Shes നാഴി 
കു എണ്ണി 09. counted the hours until the 
promised tomorrow. 


Hence: കീഴടങ്ങുക to submit, കിഴടകുകം, കീ 


റാക്ക to subdue. 

കിഴമ inferiority V1. 

@eqae to undermine. പൃക്കളെ കാമിച്ചു ഡി 
ന്നേയും കീഴററു ചെല്ലയില്ല CG. (of bees). 

കിഥാണ്ടെ (8) last year. 

@ lwowormads MR. former documents. 

കീഴാനെല്ലി & കിഥാര്‍നെല്ലി Phyllanthus (see 
elp—). . TP. 

കീഗായി or കിഗഴി a name of Kadsttawanadu 

@ \podo മ subordinate. 

കിഴായ്ക്കറു the 8d part of the rent under ay) 
ക്കാണം, the tenant's share; whilst the Janmi 
has 4 or മേലായ. 

കീഗായി ജന്മം the right to the lower kinds of 
parambu produce, when the higher (@ മ 
ഭയം) belong to another (loc.). 

slg below. കിഴിടിരിക്ക to sit on the ground. 


കഴ്ച N. pr. of the temple near the ford of തുറ 
ശ്ശേരി; കിഴ്ണമപൂഥ old boundary of N. ൪ 8, 
Malabar 1, Patupatna river; 2, Chandragiri 
river EU. Anach. 

കിഴേ under, below. കിഗേതു Gan. the lower. 

കിട the old way; ællg s നടപ്പിന്നു വിരോ 
ധമായി നടക്ക (doo,) to manage differently 
from old oustom.— rest of old accounts. 
o!) യുള്ള മുതലുകഠം തരാം MR, arrears. 
കീ ലട ൬൯ ആമതിലേ വകയില്‍ കൊടുക്ഷേ 


കീഴ്‌ 


ടും മറുപ്പിക TR. the sum still due on 
account of the 969th year.—silies പ്ര 
കാരം, കിട കഴിഞ്ഞ അധഖസ്ഥകാം TR. 
former transactions — കൃ ടക്കണക്കു last 
year’s account, 

കി ണക്കു fractions (= ചില്ലണക്കു), ഒന്നി 
നെറ കീഴ്ഗള്ള യോഖ്യകമ കി. CB. കീ'ക്കില്‍ 
അറാത്തതു balance in fractions which cannot 
be resolved CS. 

കിര soft heart, കയ രല്‍ tender voice V1. 

കിള ceo 6. submortgage title. (of a gun. 

കയാല്‍, * 5 08.; തോക്കിനെറ കീ. butt end 

കിഴി ടപ്പതു V1. balance, 

കീയററി id. 0000 ഉറുപ്പിക നമ്മുടെ പക്കല്‍ 
കി. ഉണ്ടു FR. മ balance of 1000 Bs. is still 
due from me. 

—T an under-office, beld by ehpods. 

കീ lower Baja 2) po awypan കോയി 
ened KU. 

കീഴ്‌ mom! lower caste, കീ, ഒരു പെണ്ണിനെ 
വെച്ചു TR. lived with « women of 1. 6. 





കീഗ ത്തരം inferior sort. 

. Ske ofleb in time past. കീ. കഴിക്കുമ്പോലെ, 
കീ. കല്പിച്ച നടത്തിയ പ്രകാരം TR. 

കിഗ്സില one of the 6 ആധാരം 7.1. കി. തന്നി 
ല്‍ചെന്ന മേലേതില്‍ പോരും പിന്നെ. 

കീഴ്‌ തലായി നിച്ലയന്നിതു ജീവാത്മാവു 810. (ക 
ുൂല see under 1.) [Vi. 

കീഴ്‌ പടി obedience. ahd പടിക്കാര൯ മ factor 

ow a,jQo എന്ന ഒരു മമ്മം (ചുണ്ടുന്നിയോടും 
പെരുധിരലോട്ടം നടുവരയില്‍.) MM. 

കിഴ്ലൊട്ടു (4: കീഴോട്ടു). downwards. GOOG) BA 
ശേ കീ. ഇറങ്ങി ദേധി UR. slays പോ 
യോരു നാഭി മേല്ലെഴ്ട പൊങ്ങി 06. des- 
cription of a humpbacked. 9. adv. p. of 
കിഴ്റൊടടക to sabmit. 

Sho മതിയം Palg.=¢ ചേററുപടി, a wood fasten- 
ed to the door-sill to recelve the pivots of 
doors. 

കീ്സുയാട former custom. 

കിക്സാടമ്പി a title of lords. 

@lage 1.'upside down. കീ. ഇടുക to upset. 
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കു... കുട്ടംമം 


കി. മറിഞ്ഞു വരുന്ന തിരക്വം Si Pa. billows. 
2. കി. ഏഞങ്ങും നിറഞ്ഞു 4൧൯). everywhere. 


8. കിഴ്ണമേരല്‍ നിനെക്ക KR. what is pest 
& future. 


കീഥ്‌ ലോകം hell, പാതാളം. 

ep വയര്‍ abdomen കി ററില്‍, ഉണ്ടും ൭ med. 

കീഥ്‌ ശാന്തി office of lower Brabmens, cooking 
eto. (opp. മേല്‍ശാന്തി). 

1. കു ku 8. (ടക, കിം) 1. Interrog. What? a 
തഃ whence? 2. earth (in amo ete.) 
കരൂപം what a shape! ugly. 
കസ ചിവ൯ roguish minister, Mud. 
കലക്ഷണം PT. = gdiamenoe, 
കപ്രകൃതി ന. illnatured. 

1, കു 5. termination of Dative (1. Beng. കൊ) 
signifying direction towards, as in ഇഞ്ങു, അ 
ഞ്ഞും വടക്കു. (often മു, f.i. തലെക്കു ). 

കുക്സണം kuyiinam 8. An eye-disesse, Nid 35. 

കുക്കുക, ക്കി kukkuya To be hot, (low) eee 


ന്ന വെള്ളം: 
WN, കുപ്പു heat. 


CV. ഖെള്ളം കുപ്പിക്കു. 
കുക്കുടം kukkudam 8. Cock (L. cucarire) കു. 
കരഞ്ഞു CC. — കുക്കുടപുരി ട കോഴിക്കോടു KM. 
കുക്കുരം kukkuram 8. Dog, old കുകുരം. 
കുക്ഷി kukéi 8. (കോശം) Belly. ക. ല്ലൂരിക്കു 
Sah. to fill it. കുക്ഷിംഭരി a glutton. കുക്ഷിര 
ക്ഷണം ചെയ്ത Nal, to support oneself. 
കുശ്മം kugmajam 8. (better as ao) An open- 
ing flowerbud. കു. കണ്ടുള്ള വണ്ടുപോലെ CG. 
കുട്ടക kunguys T. To sink low, C3653 & M. 
to be elated with joy, lust, sport. 
കങ്കന്‍ 1, N. pr. of men, a&) & കുങ്കമ്മ of 
women. 2. (comp.) unmanageable. 
കുങ്ക൯പന്നി മ mythical wild hog, amoggme 
ള്ളൊരു കു. TP, 
omchadg; an almost incurable ulcer ഒരു 
കാലിന്ന്‌ ൯ ക. TP. നിണകു &'gpe ചെ 
കന്‍ കഞ്ജും കിട്ടും curse. 
കുദ്ടമം ൩൩൭൩ B. 1. Saffron, Crocus sativas 
GP 98. കഴുത അരായുമോ ക. prov. ക. ചുമക്കും 
ഗളുഭം GaP, It is used by women for smearing 
in winter, ചന്ദനം in sammer CG. കൊടങ്കയില്‍ 


കുദംലി-_ കുഞ്ചാമ്പയ 


@yelso കു. Bhr. 2. മ crimson composition 
for marking the forehead. 
കങ്കമച്ചാരകൊണ്ടു GOO alan Nal. കുരുതി 
aadloodln കമങ്കമതിഞ്ങംളി൪ ചാറണിയും 
തിരുമേനി RC. 
28241, -- ല്പൊടി, — പ്രട parte of the plent. 
കങ്കമപ്പൊതി KU. an old tax 
കുദംലിയം kuhguliyam T. SoM. Palg.=am 
ക്കിലം, ചെഞ്ചല്യം Dammar resin. 
കുച്ചം kujam 8. (കുച്‌ to contract) Female breast 
ടാ മൂല. In po. കച്കാഴം CC, കുചകലശമതില്‍ 
ഇഴ്ഴകും കുങ്കുമം Nal, പൊൽകയങ്ങമാ RC. 
കചാഗ്രം nipple. 
മുചൃകുകു 5. Whisper, sce aoc. 
ക്ചചേ kujodyam 8. (ക I.) 1. Derision, 
fraud. 2. M. improper question. 


കച്ച kaddy ന. 0. To. (-5-കറു, ക്രചു)ം hence 
1, 1. M. A tassel, chip, strip, piece of straw. 
വകുക്കച്ച്‌ chaff of flax. 2. To. M. brush, 
esp. of toddy-drawers. തേഞ്മാകുച്ചു the promi- 
nent web of a cocoanut. 
കച്ചകം hut. കു. തന്നില്‍ ചെന്നു CG. ക'മായി്ടു 
കാണരുതായ്ക്കയാത CG. dark room. 
കച്ചി (obac.) penis. 
കച്ഛിക്കാടു (കച്ച 2)= കുററിക്കാടു grass jangle, 
brushwood. jud. 
കുജം knjam 8, (ക 1.) Esrthboro; tree; Mars 
42930 Mud. on Tuesday. 
കുഞ്ച്ം kuhjam T. SoM. = കച Tassel, brush. 
പന്നികു. bristles of swine. 
കുഞ്ചി 1.=prec. കുതിരകങ്മി horse hair V1. 
.പന്നിക്കുഞ്ചി bristies (loo, & 7.) 9. 7.26. (0. 
@Om) napo of neck എടത്തേകൈക്ു ക 
emilee mo കൊത്തി jad. കഞ്ചിക്ുഴി 
holiow above it. 9.5 കുഞ്ചു young നാവ 
QU പോടുവ൯ ഞാന്‍ കഞ്ചിക്കഴ്റത്താണ 
Coratti P. കഞ്ചിരാമനായാടുനാ GnP, fancy 
themselves young Ramas, go wooing. 
കുഞ്ചരത്തൃ Kuhjaratty & (5820) Guserat 
KU. (Tdbh. of ഗ്രം]. 
demo) kahjambu Fine chunam (100.) = & 
മായം ചുണ്ണായു. കഞ്ചാഖമ്പ തേച്ചുള്ള മാളിക, 
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കുഞ്ചികം — കുട 


കുഞ്ചികം ന്യ ക. എന്നൊരു മമ്മം കീഴ 
പ്റത്തിന്ന്‌ അരധിരല്‍ Gane: MM. 
കുഞ്ചിതം kubjidam 8. (കച്‌) Crooked. കുഞ്ചി 
തഗ്രിവ൯ Bhr. snake. കുഞ്ചിതനിലാളകം "701. 
കുഞ്ഞു & knhjuya So. ൩. നം. C. കംഗു) To stoop, 
bow. (see കുനിം കുറു etc.) 
osm} T. & കുഞ്ഞു M. (0. ക്രസു young, small 
കുഞ്മുകൂട്ടം bodyguard in Trav. ഒട്ടേറ കുഞ്മൃ 
ട്ടുക്കാരെ ചേത്തു Arb. soldiers. ചെറിയ കു 
ഒ്ൃട്ടക്കാര Trav. policemen. 
കുജടും kufjam 8. Bower. 
കുഞ്ജരം 8. 1. elephant, കഞ്ജിരനിരകുറ RC. 
പുരുഷകഞ്ജരന്‍൯, കപി കുഞ്ജരന്‍ AR.= moet 
3. N. pr. 
കഞ്ഞരഭൂപരും കൊടങ്കണമന്നതം Bhr.=& 
ഞ്ചരത്തു. 
കുഞ്ഞു സ്ലു (കു; C. Te. comm short, 
young) pl. കുഞ്ഞഞ്ങഠം A young, infant ആഞ്ചും 
ഞ്ചും പെഞ്ചംഞ്ങൂാ Arb. (of birds). 


eminent of men, monkeys, eto. 


‘[war). 
കുഞ്ചച്ചന്‍ elder brother or unole (Tiar, Mucku- 
കുഞ്ഞമനു 71. short dart. {Muckuwar). 
കുഞ്ഞമ്മ matron, lady B.; elder sister (Tiar, 
emp boy; also endearingly of girls TP. 
Often വളരെ കുഞ്ഞനും കുട്ടിയും ഉണ്ടു num- 
erous family. കഞ്ഞനും കുട്ടിയോടും ശ്ര, കു 
ഞനും കളിയെ രക്ഷിച്ചു, കുഞ്ഞനും കുട്ടിയി 
നെറയും ചെല TR. — നമുടെ കുഞ്ഞങ്ങം 
(of 2ലുമ.) --- തമ്പാന്മാ൪ -- (in N. pr. 7.1.കു 
ഞമ്പു M., കഞ്ഞാച്ച f.) 
കുഞ്ഞാകഞ്ഞിരി്ളൂ better @— റു. ന. 
കുഞ്ഞാടു lamb. കുഞ്ഞാടുക 40 jump about, കുഞ്ഞാ 
go friskiness, as of calves V3. 
കഞ്ഞി 1. കുഞ്ഞു, കഞഞ൯ 7.1. തറവാട്ടിലുള്ള 
കുഞ്ഞികുട്ടികമ്മെ രക്ഷിപ്പാ൯ TR. കഞ്ഞിയില്‍ 
പഠിച്ചത്‌ ഒധിക്കയിലു prov. in 12000. 
2. girl—(1.& 2.in N.pr. 7.1, കഞ്ഞിക്കോ 
രന്‍, m., eng )aoa f.) 
കഞ്ചിക്കലഅപ്പം മ cake (2). 
കഞ്ഞുകുട്ടികഠം, കുഞ്ഞൂട്ടികാം family. 
കുഞ്ഞുഖാത്തിര small door V1. 
കു kuda 7. M. 0. Tu. (Te. ഗൊഡുഗ fr. as) 
1, Umbrella; kinds: @0ai— ,aug —, ചീന — ,2 


കുടം -- കക 
Ades (old കണ്ണിക്കുട), the last ased by kings; 
generally തലകുട (or തൊപ്പിക്കുട) & കാല്ലട. 
Kings give നെടിയ കുട as emblem of rank. 
ചാരക്കു നല്ലൂട Vil. പടയില്‍ ഉണ്ടോ കുട, കുട 
പിടിപ്പിക്ക prov. പെരുഖഴി നടകുന്ന ആദുക 
മോടു കുടചിടിക്ക TR. to illtreat travellers; else 
കട പിടിക്ക to bear an umbr. കട കെട്ടുക to 
make an umbr. കുടയും വടിയും എടുതു നടക്കാ 
go out. കുടയും വള യൂം ഖെപ്പിച്ചു TR. punished a 
Brahmani with loss of caste. 2. top of nail, 
screw, eto. 8. met. protection കടക്കിധ്‌ വേല 
യാക്കി KU. Raja appointed, enlisted. 
@Séaxm umbrella’s handle; കടക്കാല്‍തൈ 
jacktree of similar size. 
കുടക്രൂലി B. rent of house (കുടി?) 
കടച്ചെധിയന elephant (huntg.) 
കാപ്പന Corypha umbracalifera. 
കടയാണി nail with flat head. 
കുടം kudam B. (see കടുക്ക otc.) 1. Waterpot 
അരകുടം Eo (opp. നിറകുടം), പടിക്കല്‍ 
ക. ഇട്ടുടെക്കു prov. കുടങ്ങളും കെട്ടി കുടന്നിതു 
ചിലര്‍ KR, crossed by swimming with pots. 
2, (loo.) testicles. 
കുടം പിരിഞ്ഞതു (aleo aysoas). or ധെള്ളം മാ 
Slang) 4th stage of മ palm-tree’s growth. 
കുടം Bao jb V2. a cortain fish. 
&Son ye V2. മ play. 
കുടനിക water standing in pots കുളിരും കു. 
(opp. കുളനി൪) KeiN. 
കടവയറന്‍ potbellied, Ganapati. 
കുടക kudayy 7. M. (0. Tu. menoangy prh. 
from കൊട്ട steep. T. 2aSa=west & identical 
with കൊങ്ങു) N. pr. of Codagu or Coorg coun- 
try കൊടകിലേ പാലേരിധിരരാജേന്ുമടയോ൪ 
TR. letter of Coorg Raja; often കൊട്ടമലെകു 
ചെല്ലുക TR. 
ക്ടകന്‍ 1. a Coorg man—f. കൊടവത്തി TP. 
(a Coorg 7.) 2. the Coorg Raja. 8.= കുടക 
പ്രാല 7.1. കുടകന്‍ നന്നു ബുദ്ധികു GP. 
കടകം 1.ടകടക; കുടകാചലത്തില്‍ കാട്ടുതി 
ailSlogig Bhg. 9. Hydrocotyle Asiatica 
Rh, (80, കുടങ്ങല്‍ B.) 
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കുടന്ന കുടി 


കുടകപ്പാല 8. കുടജം Echites pubescens; the 
seed കുടകപ്പാലയരി MM. 

കുടപ്പായത Pistia stratiodes. 

കുടമുല്ല Jasminum roseum (on mountains). 

&smjq) Gambogia garcinia. 


കുടന്ന kudanna see കൊടന്ന. 
കുടപ്പ൯ kudappah in വാഗകുടപ്പന്‍ MC. 


Plantain flower. 


കുടയുക kudaytya M. Tu. 0. To throw ont, 


fling away, shake extremities, naa asap 
TP. after eating. കടഞ്ഞു പൊങ്ങിനാ൯ Bhr. 
out of river, നായി കുടഞ്ഞാല്‍. സത്യം (super- 
stition), agpona എടുത്തു കുടഞ്ഞിടും 114. 
നിര്‍, ചാണകം കു. to sprinkle. കൈക്കാല്‍ ക. 
PT. ഉ playfal infant. 

VN. കുടച്ചല്‍ shaking off. 


കുടര്‍ kadar, & കുടല്‍ T. M. 1. Bowes a 


WOMjo, Marea, മറിയുക etc. കടല്‍ വലി 
യോന്നു ചക്ക prov, Often asabase 7.1. ash 
മഃലതുറിക്കയും Bhr, of wounded. ചീത്ത asap 
ലകഠം എടുത്തണിഞ്ഞു. inbattle. 2. Piscea- 
ta, prolapsus ani eto. [asco ക്'ലിന്നു. 
Soi m., — ലി fem. - വയറന്‍ potbellied; അ 
കടലേററം spasms in the bowels. 
G&S ചുരുക്കി മ med. plant. 
കുടരുതിര = കുടല്‍മാല 7.1. asadenloages ക 
ണ്ടത്തില്‍ a Marmam MM. 
GSdaomo V2. colic. 


@SQ.110 kadavad 9. ന. -- കടക൯. 2.Predi- 


al slave കുടമ൯ W. 


കുടാക്കു kudikky ൩. കൂടാകു, H. ഗുഡാക്കു 8. 


I. 


ഗുഡാം) Tobacco ball smoked in a hooka. 


&S) kudi ന. M. 0. (leo 8.) (കുട്ട 1. House, 
hut, dwelling. 2. inmates, family (ajnnaaa 
ടിക്ും തക്കവഗ സ.) also കുടിക്കാർ; കുടിക്ക 
പ്രജകഠാ subjects. 8. wife (loc.) ques 
first wife V1. (No. also gua &; mau ക. 
younger, 02 രണ്ടാം കു. second wife). 4. tribe, 
nation നിശാചരര്‍ ത൯ കുടിക്കുറയെ RC. = കല 
a0; കുടിക്കു ചേന്നവ൪ aM. colonists; നാല 
കൂടിക്കു ചേന്നോരെ കൊണ്ടോര്‍ Pay. Jews, 8ന്ന്‌- 
ans, Manicheans, etc. 
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കൂടി ഇരിക്കു to settle, dwell മലയാളത്തില്‍ വ 
ന്നു കുടിയിരുന്നു TR. 


കുടിയിരിപ്പു 1. dwelling ക്പ്പിന്നു കൊണ്ടു 
purchased to live in, നായരെ ക്ല്പില്‍ ഇ 
രനാകൊണ്ടൂ TR. lodged in the N.’s manor. 
2. 7698 paid by the tenant for his house on 
Opam & Vishu. 8. lease of ground for 
building. 4. a tenure: 2 fanams given by 


the tenant to the proprietor of the land, on 
which his house is built. 


കുടിയിരുത്തും to make to inhabit 1. cause 
to settle, colonize ഒഗിച്ചു പോയയേടം ക. KR. 
ദ്ധൈത്തെ കു. by study ordevotion. 3.10 
retain in മ place. ഞങ്ങളെ നാട്ടില്‍ കത്തി 
രക്ഷിപ്പാ൯ കപ്പനയാകേണം treat us #0, as 
not to drive us out of the land. ആങ്ങളെ 
ക'ത്താതേ പണത്തിന്ന മാത്രം മുളിച്ചാല്‍ TR. 
failing tosecure peace. 3. to restore a patri- 
mony, to re-admit a dishonored vassal to 
his former honors by മ ceremony V1. കടി 

ച യിരുമ്തുവാ൯ പുറപ്പെട്ടു TR. 

കുടി ഏറുക -- കടിയിരിക്കു. 

കടി ഒഴിക്കു to abandon an abode, (MR. 

കടിക്കടം family debt, നിലത്തിന്മേല്‍ കു. ഉണ്ടു 

കുടിക്കാര൯ MR. owner of a house. 

കടിക്ൂടുക to settle തൃക്കഗലോട്ട കടി Anj.; ത 
നൊ മനസ്സു കുടി ക്ര. resolves TP. 

കൂടിക്രട്ടുക 1. to cause the manes of ancestors 
to live in the house. 
8ം. 8. മനസ്സില്‍ a’gmm TP. determines. 


2. slaves to marry. 


കടി കെട്ടക്കു to destroy a house or nation, ക? 
ക്കുമുന്നം RC. (൪൭൬൩൭൩). [to marry. 
കൂടികെട്ടുക 1. to build a house. 2. slaves 
QSlnaxy to dwell. കുടികൊഠം ഏങ്ങാം ത൯ 
മനക്കാണ്ണില്‍ വന്നു 06. (prayer). 
കൂടിച്ചില്ലറ tax on houses & shops = കുടി നികി 
തി, കുടി ധിപരമായി കടി amon 2Og 
ണം നികിതി, TR. 
കടിചേകന്‍ an ascetic, half a Sanyasi. KeiN 2. 
കടിദോഫി housebreaker; oppressor of subjects. 
കടിനില്ലം- കുടിയിരിക്ക to submit to taxation 
eto. apm@ad ക്്ലന്നതും ഇലു TR. പ്രജകളെ. 
കടിനിറുത്തി replaced the people(after war). 


കുടി 


കടിചതി (pl. — കഠ,--യാ൪) inhabitants, free- 
men, അടിയാനെയ്യം ക'യെയും രക്ഷിച്ചു. 
കം കം നമുക്ക എഴുതിയ ഓല. chief 


inhabitants. [ലങ്ങമും me) MR. 
കുടിപാടു abode ര: നാഴിക സമിപം കട്ടും നി 


കൂടിപാക്കം- കുടിയിരിക്കു. 

കുടിപുറപ്പെടുക = ഒഴികു. 

കുടിപൂകല്‍ ceremony on entering new houses= 
(Ha0e.j82.xX00; from കുടിചുകമ f.i. ഉള്ളില്‍ 
വത്തു കടിപ്പൂക്കുകൊണ്ടിതൊരു വൈരം RC, 
Mold കുടിചൃക്കു വസിക്ക Anj. 

കുടിപൂജ id. see കുടിയത. 

കുടിപ്പക hereditary enmity, ക. വെക്, (൬2%. 
ta). പാമ്പിന്ന കു. the serpent is said to 
revenge itself on the relations of an offender. 
൩൩. കുടുപ്പ ഏനക്ു TP. feuds. കു. ഇണങഞ്ങു 
ക TP. to make friends again. — കുടിപ്പക 
and Vi. നമ്മളെ. കുടുപ്പുക്കാര൯ TP. 

കുടിപ്പോകല്‍ = &S layered (10൦) 

oslo 1. the body oflandholders. 9. tenant- 
ry അടിമയും ക, യും രക്ഷിക്ക KU. കടിമ 
നീര 5൦ കുടുമ. 

കുടിയന്‍ slaves 7.1. in Coorg. 

കുടിയപ്പു൯ (രണ്ടാം കു.) step-father Ve. 

കുടിയല്‍ = കുടിപൂകല്‍, also കടിയോല്‍ (= കുടി 
പോകരു) -- കുടിയോതമുഫ്രുത്തം TR. കുടി 


യത ക്രടുക, the ceremony of പാല്‍കാച്ചി 
കടിക്രടുക No. 


കുടിയാന്‍ inhabitant, subject, tenant (opp. ജ 
ന്മി or അടിയാന്‍), കടിയായ്ക്കറു the right of 
a tenant to enjoy for a time the produce 
of the trees he planted; cultivator’s share 
of crop. &S)moy So. residence. 


കുടിയിരിപ്പാടു house & compound inhabited 
by owner or tenant. 


കൂടിയിതമപ്പാടട മ deed by which the proprie- 


tor transfers any payments made by the 
tenant to a third party, W. 


കുടിവക any house = കുടിപാടു. 

കുടിവാങ്ങുക- കു. ഒഴികക f.1. ചിലര്‍ കിങ്ങിപ്പോ 
യി left their homes TR. 

കുടിഖാരം oultivator’s share. ക. നിക്കി TR. 
deducting it (in pepper ete.) 


കുടി കുടിലം 


കടിചില 1.80. Government price paid for mono- 
poly articles. 9. common country price. 

കടിവെക്ക 1. to settle = കുടി ഇതത്തുക 2.to 
take a wife, chiefly so as to leave the bride in 
her house, പെണ്ണിനെ കെട്ടി കക്കുക മരു 


മക്ഷത്തായക്കാകു Age Anach. അവളെ & | 


8. to place & consecrate 


Bj — PT. 
an idol, പ്രതിക്ടു. 
കൂടിശോധന search of house. 
കുടിശ്ശിക 8൦. arrears, amount due. 
1, കുടി 1൩1 T.M. Drinking, water drank after 
meals (fr. കുടുകുട്ട); soaking. 
കുടിക്കു 1. T. M. 0.൩൦. (& Te. ക്രൊലു)ഠ drink; 
different modes of drinking : അണ്ണാനം, ഇറ 
ei), മോന്തിക്കു. — കുടിച്ചു ചത്തു, വെള്ളം കടി 
2 മരിച്ചു to be drowned. 9. (0, Te. ഗുട്ടകു) to 
swallow. അന്നധും ചെള്ളധും കുടിക്ക vu. 
Cv. കുടിപ്പിക്ക to give to drink, as കഷായം; 
to soak തുണി മുക്കി കുടിപ്പിച്ചാററുക a med. 
പശുക'ന്നില്ല Bhr, not allow thecalfto drink, 
കുടിനീര്‍ infasion (= കഷായാ), 
@&Slage soaked thread, for fumigation ete. 
കുടിമദം intoxication "71. കടിമത്തു പറക to 
talk like a drunken man. 
കൂടിമാറിയതു weaned. — കുടിമാററുക to wean. 
@Slwod drunkard. 
കുടിവറവുക So. -: പാല്‍വ. (of cows). 
കുടിഞ്ഞില്‍ kudinnil (0. Ta. കടിസിരി,൩. Te. 
കുടിസ) Hut, thatch; 80. കുടിഞ്ഞ place where 
young calves are 0190. ക്രറക്കുടിഞ്ഞില്‍ tent. 
ശര. കുത്തിമരുധി Mad. — വള്ളിക്കുടിഞ്ഞില്‍ natu- 
ral bower formed by creepers, jungle-hut. 
കുടില്‍. T.M. (കുടു + ഇത) hut, out-house near 
palaces for menials, വള്ളിക്കടിലകം Nal.= 
കടിഞ്ഞില്‍. വൃൂപതിമരുധിന ക. Mud. Royal 
tent in war. കുടില്‍ ഖെക്കു V2. to quarter 
soldiers. 
കുടിലം kudilam 8. (= കഞ്ചി.തം) Crooked, tortu- 
ous, കുടിലക്കുണ്ണാഠം RC., നയനം gaslona 
കൊണ്ടു കുടിലമായി ക്രുഭദ്ധിച്ചു VOh., കുടിചമിഴി 
SitVij. girlwith rolling eyes. കടിലചിത്തന്മാ 
രോടു പറധാനായി കെടടില്യം KR. 
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കുടീരം - കുടുപ്പ 


കുടില൯ deceitful, talebearer. അഭ്യാസി കുടി 
ല൯ എന്നു prov.’ 

കുടീരം kudiram 8. (-- കുടില്‍) Hut, മല്‍ക്‌ത്തി 
അലേക്ക ഏഴുന്നെള്ളേണം Mud. 

. കട്ട 1൩4൩ ൦. Te. Small, narrow, enclosed. 

II. കുട്ടകുട 5. (ഗുടു) Onomatop. descriptive of 
guggling, rambling noise. ക. @ciléso Gain 
ChVr. ചോരി കു. ക്കുടിത്തരക്കര BC. aagazs 
കടിച്ചു Bhr. ചോര അത്തയും കുടുകടുക്കനേ ക 
ടിച്ചു Arb. കുടുകട നിലചിളിച്ചു കാലാശ Bhr. 


bend 


— noise in smoking a hooka, emptying a bottle; 

rattling 20180. കുടടകുടിന ചാത്ര Pay.— ase 
ടൂപ്പാമ്പു MC, rattlesnake. 

കുട്ടക, കടടവ 7. NoM. small vessel. 

കടുക്ക T. M. 1. shells, as of ചുരങ്ങ used as 
vessels, — ജവാതുക്ു. KU. civet bag. — a) 
ക്കു. "79. bombshell. 2. small cooking vessel, 
with narrow mouth നെയ്രുടുക്ക. V2. 

കടടക്കം 1. fitting, as of a ring in the finger. 
2. entanglement. ക. asod) MC. was en- 
dangered. 

&Sés 1. narrowness, tightness, also കുടുസ്സു. 
ക. തിക്ക to 76168890 07022462. 9. loop, 
noose, trap; button. തെങ്ങി൯കുല കെട്ടുന്ന 
തിന്ന ഓലകാഠ കു. കളാക്കി അരെക്കു കെട്ടി 
യതു jud. കുടടക്കിലാക്കി entrapped. 

കുടുക്കി (loo.) a window, കു. വാതില്‍ shutter. 

൬ മം കുടുക്കുക ക്കി 1. to entangle, entrap, fix. g 
രിയെ കുടുക്കി കെട്ടി tied fast. കടച്ചി പണ്ടാര 
ത്തില്‍ കുടുക്കികൊണ്ടു പോയി TR. agasla 
ലിച്ചു തിരത്തു കൊധധാന്‍ CG. to get one oat 
of the well. കണ്ടികു. to stop the entrance 
of water. 2. to embarrass, endanger, en- 

tice ഏന്നെ.ഏത്ുധിധത്തിലും കുട്ടക്കേണം MR, 
൦൦. കുടുങ്ങുക 1. to be entangled, hooked ia, 
got in. ചളിയില്‍ കുടുങ്ങിപ്പോയി stuck fast. 
കൈക്കോട്ടില്‍ ഒ൪ ഏല്ലൂ agen) കിട്ടി the 
hoe brought up a bone. വലയിരു കു. (huntg.) 
2, to shake, make noise (loc.)= കുലൂങ്ങു. 
കുട്ടുതി kududi Vi. Pieces of wood to fill ap 
crevices in boats. 


ago} kaduppa No, see കുടിപ്പക (കടി J. 


കുടുമ കട്ട 


കുട്ടുമ knduma & കുട്ടമ്മ ൩.-- മ) 1. Narrow 
point, bird’s crest, pivot of door used as hinge 
(മല്ല — കൃ), tendon let into മ mortise (കു 
ടടമത്തു9 mortise); വില്ലിന്‍ കു. Bhr.; helmet’s 
crest ഉച്ചിക്കുടുമ്മ; ഉച്ചയിത @Saqio കൈക്കു 
നലൂടുയി൯തോലും ഇട്ടുകെട്ടി 11%. 9. the lock 
of hair worn as caste 0181120102 മുമ്പില്‍ 
കു. യായിരിക്കുന്നവര TR. as Nayers. 21,9)9 
ല്‍ കു. prov. @ & 0.9} ചിരച്ച MC. pupish- 
ment of rogues, മുടി ഒക്ക ചിരെച്ച @&. ചെ 
ച്വയക്കു UmV. കുടുമ ചുററിപ്പിടിച്ചു തല്ലി Mud. 
seized by the lock. കുടുമെക്കു മിതേ മുമ്മം ഇല്ല 
prov. — Kinds, chiefly മുങ്ക.ം പിങ്കടുമ. 
കുടടമനിര (& കുടിമ -) a tenure almost equal 
to a freehold, by which all the body of 
property rights (7/8) is gained without the 
crowning dignity (the right of transferring 
the property to another); a payment not 
exceeding 2 fanams is annually made to the 
possessor of the title, who can no more 
redeem the land. ദേവസ്വം ജന്മം ആപ 
omy കുടിമനീ൪ വില്ല TR. 
കടിമജനും W. holding land on a quitrent. 
കൂടടമി (T.= കുടുമ) കുടുമിച്ചെടടി a caste, which 
prepares കട്ടമിയവില്‍ rice beaten very thin. 
കൂടടന്പി (100.) the top of a handle above the 
iron of axe, hoe, eto. 
കുട്ടമ്മച്ചാത്തന്‍ crested bird of prey. 
കുട്ടമ്പ൪ N.pr. Embalers & carriers of loads 
(= കുടുപ്പട൪). 
കുട്ടനു ക No M. kudumbays (comp. കുശുമ്പിച്ചു 
ചോകു, കെടുമ്പുക)7050% putrify,f.i.asgjlando 
രന്‍, ചക്കപ്പഗാടികഠ കെട്ടു കുടുമ്പിപ്പോയി. 
കുട്ടംബ്വം kudumbam 8. = കുഡുംബം. 
æas8 kudussy (1൦൦.) = കുടുക്ക Closeness. 
കുട്ട kutta ൩. short, thickset, fr. ag) 1. No. 
A knotty 10 - കരണ; heavy task. 2. So, 
jeckal (കുറുക്കന്‍) ; ൭ sow. 
കുട്ടനാടു 1. pr. the lowland of Ambalapula. 
asosmamngy (ടകുട്ടന്നാട൯) a rice growing 
in saltmarshes, planted in April, reaped 
in January; (kinds ഓര്‍ — , ചേറു --). 
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കുട്ടകം കുഡുംബെം 


കട്ടന്‍ 1. boy, lamb, calf. മൂരികുട്ടന്മാരേ മുള്ള 
TR. bulls ready for theyoke. 9, B.jaok- 
al=a@g. 8. a kind of fish. 
കട്ടപ്പന No, fr. prec. == കിണ്ടെപ്പ൯ So. q. v. 
കുട്ടകം kutteyam (& കുട്ടകം) Caldron, large 
vessel (narrow mouth), esp. for treasure. ൭. 
ഉരുട്ടികൊണ്ടു ചെന്നു PT. കുട്ടകങ്ങാഠം Nal. 
കൂട്ടനം 8. hammering, pounding (20 കുട്ടൂകു. 
കുട്ടി 1൩6 (see കുട്ട, കട്ടന്‍) കുഞ്ഞു 1. The young 
ofany animal ; child, chiefly girl; a Pattar boy. 
(in comp. N. pr. ചെക്രടി, aida 45), രാമോട്ടി 
ജേ രാമകുട്ടി), 9, മജ്മ! & moveable, as pupil 
{head. 
കുളിക്കരണം കുത്തുക So. to tumble heels over 
des) caypsaaoet jack-rafter. 
കടിച്ചാത്ത൯ 24. pr. a jungle Deity. 
കട്ടിച്ചവ൪ B. wall in ruins. 


of eye, അമ്മികുടി, കുട്ടാകുട്ടി etc. 


കട്ടിമാഗ്ഗം (Rom.) baptism. 
കുട്ടിയിടുക 1, to bring forth young, 9, to cork, 
stop a leak. 
aes legend & asmpagend first meal of മ ohild 
in the 6th month, { eho, 
&S leno (കട്ടിത്രാവു MC.) a sloth. see തേധാ 
കുടടിശ്വരം (= കട്ടിച്ചുവര്‍) 13. ruins. 
കുട്ടിനി kuttini 8. (& agai) A bawd. 7. 
കുട്ടിമം kuttimam 8. A pavement (from കുട്ടനം) 
= തിണ്ണ. 
കുട്ടുക kupjaya 0.൩൦. Tu. To pound, T. So M. 
to onff=No. കത്തുക (8. കുട്ടനം). 
കട്ടുപാള. 80. == കത്തും08. 
കഠാരം kuthiram So. Are = ay. 
കുഡുംബ്൨ം kudumbam (8. കുടുംബേംഘ്‌. കുട) 
1. Family, household കു. ഇല്ലാത്ത MOND, 
നം മോഷപ്പെടതു 11. unmarried. 2. kindred 
8, the 4th of an Idangali (= നാഥ). 
കുഡൂംബക്കാര൯ 1, householder, 2.a kinsman, 
കഡുംബപ്രതികു 1. -- കുടിക്രട്ടുക. 9. 80. to 
foand a family. 
കുഡുംബി a housebolder, ഗൃഹസ്ഥന്‍; ധന്പ്യരാം 
ക. ACS ഓരങ്ങമുല്ലാതെ ഓഷധം Gp Nal, 
കഡുംബിനി 1, wife. 9. heiress according to 
easte rule, inheriting sister. 


കഡ്ും.--.കറ് 


Ba} 0 kudyam 8. Wall. po. 

G6 oto kunabam A corpse &’ arg! ടക്കുന്ന 
തു കണ്ടു Mad. 

കുരെക്കു kunukky M.T.1.Swagger. ആനക്ു 
അക്കാട്ടം ഇട്ടുള്ളയാനം VetC. a woman’s strut. 
ഉ, 1, a lotus-like earring ; nosering. 8. കണുകു 
നാറുക, കണുകുമണം No. loc. sweaty smell, 
smell of one perspiring or of soiled linen 
atooped in water. തിയകുണുക്കു, of തിയര്‍. 
ഷഞെക്കും V1.= കുലുക്കം. 
കണുങ്ങുക 24. 0. Tu. to wag, swagger. കണാ 

ങ്ങി നടക്ക MO. മാര൯ കുന്നങ്ങും നടകഠം 
Bhra. 

കണ്ടു Kundu T.M. (Te. ഗുണ്ട, 0. കണ, 19. 
കട) 1. What is hollow & deep, low. കുണ്ടു 
കണ്ണൂ Va. sunk eyes. ക. ചട്ടി V1. porringer. 
എത്രയും കണ്ടുള്ള ഒരു Baso PT. കണ്ടുനിളധും 
CS. depth & diameter of an Idangali. 2. hole, 
pit. കണ്ടും കുഴിയും, -- തൈക്കുണ്ടു of 3 kinds 
ചതരക്കു. square, വട്ടക്കു. round, അകമ്മിക്ു. 
oblong. പന്നിക്കുണ്ടാക്കി the weaver put his feet 
into the Mogi le deog. — കണ്ടിതധിണു CC. 


ക്ട 1. No, the connected roots & stems of 
plantains planted in one pit, quowdésce, 
കായ്ത്ണ്ട. 7.1. ൫ ame വാഴ 005.9) MR. ആ 
Pew) വാഗ കുലെക്ക ഇല്ല prov. 2,80. 
stack of straw, ഒരു കുണ്ടപ്പൂലും ajay. hay- 
rick. 8. slave V1.2., dirty woman; fish- 
basket B. 

കണ്ടകരണ്ടം Nal. a certain flowerbush. 

കണ്ടക്കും STBAn0 നടക്കും 80. to tradge along. 

കൂണ്ടണി, കുണ്ടാമത്ജി 80. backbiting aoe 
ണ്ടധിക൯ (sic.) നാരഥന്‍ 8110. 

കുണ്ടന്‍ 17. 0. Te. M. 1. cripple (8. കുണ൯) 
മിണ്ടുവാനരുതാതെ കുണ്ടനായി വശംകെടും 
VCh. invalid. 2. a young, weak, bad 
workman. 8, (comp.) deep. — also N. pr. 

കൂണ്ടുനാടിക്ക to cripple? or to enslave? outvie. 
തൊണ്ടിയെ 5) നിന്‍ഖായി Stuti. ഏച്ചി 
ലല, കുണ്ടാടിനില്ല്ം ദശാസ്യ൯ BS. 

@ 29,4675) low, mean work, 

കുണ്ടപ്പുല്‍ Choloris barbata, 
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കണും കണ്മണി 


കനം കുണ്ടും, കുണ്ഡം small pit. അതിക്കുക 
തള്ള കു. തഅടമാറിയോടു ക്രടി MR. കടത 
തിരകളുടെ Searle MM, pit of stomach. 
തിക്ു. Vi. = കുണ്ഡം. 


കുണ്ടറ cellar, dungeon. അന്ധതമിസസമാന 
മാം കു. തന്നില്‍ ഇടീടുക Mud. 

കുണ്ടലി Palg. 7. -- മിടാവ . 

കണ്ടാടുക Bee കുഞ്ടനാടിക്കു. 


കന്തി 7.25. 0, Tu. 1. posteriors, anus; bottom 
of a ന8861. പന്നിയുടെ കുണ്ടിയും കുടലും പ 
ട്ടില്‍ പൊതിഞ്ഞു തിരുമല്ലാഴ്ച വെച്ചു TP. 
penis. — കുണ്ടികുണ്ടൂ (0080.) Sodomy. — കു 
ണ്ടിയിടടുക tobreak, tearin the middle (as 
clothes, vessels). — കണ്ടിയാട്ടി loc.=go 
യാടിപക്ഷി, 2. കുണ്ടിക്കായി Cashew fruit 
without the nut & other analogies (kidneys). 
തേങ്ങയുടെ കുണ്ടി opp. മൊത്തി. 
കുണ്ടും kuntham 8. (-കുണ്ടന്‍) Lame, dejected, 
blunt. കുഴ്ണാരോധിയാം കണ്ണൂനീര്‍ Nal. ക്റാബു 
avlaw കളത്ഞൂ VCh. torouse oneself. — കന 
ത്വം വെടിഞ്ഞു Bhg. indolence. 
കുണ്ണിതം (part.) backwardness; sadneas. 9 


ള്ളില്‍ കു. ഉണ്ടു CC. I grieve. 


കുണ്ഡെം kundam 8. 1. Pot=aso._ 2. pit, 
round basin, esp. cavity onan altar. അഗി &., 
തിക്കുണ്ടും 71. (-- കുണ്ടു). 
കുണ്ധന്‍ 8. son of an adultress. ക്‌ന്മാരത്രെപാ 

ണ്ഡവന്മാര്‍ Bhr. idle fellows V1. 

കുസ്വെലം kundalam 8.(കണ്ഡം 7 കണെക്ക.) 
1, Man's earring ൭. ഇല്ലാത്തവര്‍ ഏഞ്ങുമില്ലുവന്‍ 
നാട്ടില്‍ KR. prov. 2. a stop in native books 
(ആ or wg) “finis” CG. etc. 
കുണ്ഡലി 8. serpent. 


[Pay. 

കുന്ധിക kundiya 8. കിണി, ലിം Basia. 

കുണന്ധിനം kunginam 8. N. pr. Capital of 
Vidarbha കുണ്ഡിനപാലകനായ വിരന്‍ CG. 

BGA} kunpa (& മയിരങ്കണ്ണ) Membram virile 
(obsc.) 

മുണ്മെണ്ടി kunmani (കനി, ado, asd?) A 
small grain, very little കു. പോലും കുറഞ്ഞില്ല 
ഭീമനും Bhe 7. 


കുത കുതി 


കുര്‍ knda 7.2. (0.൩൦. fetter, tight) 1. Loop, 
as of bowstring, കുത വന്നില്ല not quite satisfied 
2. uoteh of bow or arrow, steps of weli or 
ladder, notch or step in a log of wood or rough 
ladder used for climbing (=a1S), താണകത 
സുഖമുള്ള കുത prov.; incision to join beams. 
കുതെക്ക to make മ notch പകരം ക. 07 കുതെച്ചു 
കുതുകം, Also കല്‍ കു. V1. to mould stones. 


2. No. notoh, tight- 
ness, elasticity കു. കൊന്ന ചാടും കുതിര 


ക്തം 1.80. 1620 -- കതി. 


Bhr8. ഹനുമാന്‍ ഉരത്ത കു. കൊണ്ടു ചാടി 
നാന്‍ KR. ചക്ഷപുടങ്ങഠം കുലുക്കി ക. കൊ 
ണ്ടുചെന്നു Bhr, (bird). തോണിക്ു കു. ഉണ്ടു 
Vi. strong, tight; ജനബന്ധനവും കുതമായി 
വരും ൯൦. കായ്യത്തിന്നു കു. ഉണ്ടു that can be 
helped. കായ്യങ്ങറ ഒന്നും നല്ല ക. Mog) TR. 
things are oat of joint. പന്നിയോട്‌ ഒട്ടും കു. 
we TP. കു. ഇലു ഇവരോടു പൊരുതിടുകില്‍ 
(൫001. song) no joke, no possibility. തമ്മില്‍ 
OSS Ub ക. ഉണ്ടു V1. they suit each other. 
കുതനം kudanam Te. കൊട Remainder; grated 
cocoanut from which the milk is expressed, 
പീര, പിണ്ടി (loc.) refuse. 
കുതപം kudabam 8. (ക) Noon time. 
കുത്തക kudaruya aM. (C. Tu. കൊരടു bore) 
ടാ കത്തുക To stab, pierce ഒട്ടലരെക്കുതനിട്ടു, 
പാപങ്ങാ തമ്മെ Go Gp, കരിക്രട്ടം വാനരക 
ലത്തെ ക. RC. അസ്ത്രൂത്താല്‍ കു. കാലിക കു 
തആിക്ുതന്നില്ലല്ലി CG. [ലെ CC, 
കുതക്ക id. കുംഭംകത്തിക്കതകും കടക്കോലിനാ 
കതറു ക kabdatuya M.T. 1. To shake off (= കുട 
ROA); കുതറിക്കിടക്കു V1. to lie restless in 
bed. 9. to resist, quarrel എല്ലാരോടും കുത 
റി അ. 
കതത kuéal V1. Moisture, 80 കുതിരുക, — 
കുതി kubi (C.Tu. boiling up, bubbling) 1. Leap, 
gallop. ക്തികൊണ്ടാന്‍ - കുതിത്തെഴ്റനാ RC. 
2. Bo. ന. (൦. Te. ഗുടി) heel, also ക്തികാല്‍, — 
B. കുതികാല്‍വെട്ടി deceiver, traitor. 
ക്രതിക്കു 1. to boil, bubble up. V2. 2. to jump, 
skip. കൊക്കില്‍നിന്നു കുതിച്ചുചാടി PT. leapt 
down. കേചന കുതിച്ചോടിവന്നു KR. 
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കുതിചി ക little bird ഗരുഡന്‍െറ വേഗം ക്തി 
ചിക്കുണ്ടാമോ KR. 

കതിര്‍ kubir NoM. (see കുതി രക) Small mounds 
of earth in ricefields, on which the rice is 
sown and after it is grown sufficiently, is 
transplanted with a hoe. 

കുതിര kubdira T.M.C. Tu, (Te. ഗൊറം, 8. ഘോ 
S, Malay. kuda) 1. Horse, from കുതി, --- കുതി 
കുതിച്ച മന്ടേന്ന കുതിരകും KR. കുതിത്തെഴ്ണം ക 
തിര BO. കുതിരെകു കൊമ്പുകൊട്ടുത്താല്‍ prov. 
9, cavalry കുതിരയും പാടയും TR, cavalry & 
infantry (in 8. അശ്വം), also the knight in 
the chess. [neck. — 

aexoloeaypand (കട്ടില്‍) waved like a horse's 

കതിരക്കാണം So. gram, മുതിര, 

ക്തിരക്കാര൯ 1. horsekeeper, also കുതിരച്ചാ 


ണി 8. 9. trooper, rider. രഥികളം നല്ല 
ക്‌'രരും KR. 
കതിരക്കോപ്പ, -- ചമയം horsetrappings. 


കുരിരച്ചേക്വന്‍ trooper, കരെ ഒടുക്കി Bhr. 

കുതിരപ്പട കുതിര 9. cavalry. പായും കു. കഠം 
Mad. [കുരിരലായം So. 

കുതിരപ്പന്തി 1. line of horses. 9. stable, also 

കുതിരപ്പുറത്തു on horseback. കതിരപ്പുറം മറി 
യുക! tumble heels over head. 

കുതിരമുലഖം 1. ahinbono. കു. വെക്കു TP. a kind 
of ആയ്യധംളക്യാസം. 

കുതിരമുടി mane. അ. 

കുതിരയേററം riding, ക'ത്തില്‍ അതിചത്ുര൯ 

കുതിരലക്ഷണം അഠിക VCh. to be expert about 
horses. (Nayar under Tamiri. 
കുതിരവളതുതുനായർ N. pr. മ baron over 5000 
കുതിരവമി spasms; pulling like a horse. ക. 

കാട്ടുക V1. to be in മ harry. [ല൯. 
കതിരധാലിപ്പുല്‍ B. ഉ panioum, No. കുതിരവാ 
ക്തിരാനന്‍൯ മ portion of Tenmala between Tri- 
chiir & Wadackanchery. 

—XR kudiruya So. 1. To grow damp, be 
soaked V1. കതിരയിടുക to soak. 2.c ama 
ക 7.1. കതൃനാടല്‍ ഞെക്കിപ്പിടിച്ചു Bhg 4. മാരു 
തപൃത്ര൯ കുതുന്നുപോന്നു 116,077. (prh.=& 
തുകുകു, 
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— കതിക്ക to soak V2. --- പൊതിക്ക. 

VN. കുതിച്ച, കുതി്മ (No. പതമ്മ) also (loc.) 
കുതുമ്മ cocoanut oil. 

കുതുകം kuduyam S. Eagerness, see കുരു ഫലാ. 

മനസി കു. ഇല്ലിധിടേ aspen Bh. കുതുകേന 

Mud. — കുലഹകുതുകി CC. Narada, 

മുരൂകുത Kudayuda (കയി) Onomatop., & rum- 

bling noise, mark of haste. 

@Qesm 1. to take aspring in order to leap 
ഒന്ന കുതുക്കി മറുകരേ ചാടുവന്‍൯ .8 10. prh. 
= കതൃതുക loo. ടിക്കുകര നാലിലും തിക്കിക്കു 
തുക്കിക്കഥിച്ചിതു കുണ്ധങ്ങം Sk. dig? 

കുതുകുലുക്കിപ്പഷ്ഷി the lapwing. {hurry. 

(പ്ടഇടയില്‍ു) കുതുക്ഷുമ്പും Mpl. of boisterous 

കുത്ത kudti 8. Leathern oil-bottle, തുരുത്തി. 

കേതൃഫലം kudthalam 8. (കഃ) Curiosity, 
eagerness. 

കുത്തക kuttaya ന. 2. (0. Ta. നം. H. ഗുത്ത) 

Farm, contract, as for liquor, honey, wax; 

monopoly (also കത്തുമ്തി മു. v.). ചാരായക്കു. still 

& arrack shop. മരക്കുത്തകക്കണക്കു TR. timber 

contract, കടവു കി ത്തക ഏറു നടകുന്നു MR. 

an under-farmer (opp. മേല്ലത്തകക്കാര൯ the 
contractor). 


കുത്തക kuttuya 1.T.M.Ta.aC. (Beng. oa) 
To pierce, stab, sting, കാതു കുത്തിട്ടു മൂക്കില്‍ 
രണ്ടു ഭാഗം കുത്തിയും (jud.) bore. ചിത്രപ്പണി കു. 
to embroider Va. കുഴി കു. to dig. പന്നി വാഗ 
യെ ക്രിക്ക eng rooted up. കുത്തുവാന്‍ വരു 
ന്ന പോത്തു Prov. ഞാന്‍ മാറത്തു കുന്തം കുത്തി 
Mad. ശ്രുലേന വക്ഷസി ക. DM. (Ace, or Instr. 
of weapon). തോണി കു. to push a boat with 
poles. പിലായില കു. eto. to stitch a leaf into 
a spoon, ക്രറക്കൊടികളു.ം കുത്തി Mud. planted 
the standards. @6 @. to stamp paper, letters, 
eto. — v. n. of piercing pain തലം പല്ല കു. — Inf. 
കത്തച്ചാടുക്റ . to fly straight asan arrow, spirt 
, Out. ചായിച്ചിട്ടോ കുത്തേ തന്നെയോ slanting or 
perpendicular? കുത്തിയേ സരസം വണങ്ങി 
ChVr. 9, (T. 0.Te. Tu. as, Te. കൊള്ളും Cc, 
Tu- (09) to cuff, beat in a mortar (അരികു). ഇ 
Cds Tom is half work, മൂന്നു കുത്തത BassMo vu. 


കുത്തുക 


കത്തിഖെച്ചു വെദു.ത്ത ചോറു തരുന്ന CC. ChVr. 
8, to prick in an Ola, write, make a dot, sign. 
കണക്ു ക. V2. to cast aw account, കത്തിക്കുക 
toerase, 4. (0, Tu. Te. T. കുത്തു കന്തു ക്മിഇ 
laa to squat, sit on one’s heels; തല കുത്തി 
പ്പോക head to sink; കൈ കുത്തി നടക്കാ walk 
on all fours. (seeds, 
കത്തി ഇട്ടുക to pluck fruits with poles, plant 
കത്തി ഉടുക്ക So. =MoQgen. 
കുത്തി എടുക്ക to take up കൈലാസത്തെ കിത്തു 
കരങ്ങളിലാക്കി CartV. A. 
കത്തി ഒലിക്കു water to rush down. 


കുത്തി ക്കവരുക housebreaking. Mud. ഉച്ചെക്കു 
ക'ന്ന ടികു CC. കുടികളില്‍നിന്നു ക്‌ന്നോണ്ടൂ 
പോക, ലീടു കു. TR. (also merely ogp⸗ 
വാതിലും കുത്തി). 

കുത്തിക്കാതു bored ear കു. ഒരുധവശകു KR. 

കൂത്തിക്കുല assassination — കുത്തിക്കൊല്ലി mur- 
derer — കുത്തിച്ചാക suicide. 

കുത്തിക്കെട്ടുക, കുത്തി അടെക്ക to stop up a 
breach, sew up മ wound. 

കുത്തിക്കൊട്ടക്ക to calumniate (stab in secret, 
നുണയന്‍ ക.) 

കുത്തിച്ചതെക്കു to beat ap, as gold ornaments. 

കുത്തിത്തിരുത്തുക to correct, as writing. VyM. 

കത്തി നിറെക്ക to ram, cram in, [tannt. 

കുത്തിപ്പറക (മുഖത്തു) to speak pointedly, to 

കുത്തിപ്പിടിക്കു to press down, hold fast. 

കത്തിപ്പൊട്ടിക്കു to open boils, to gouge eyes. 

കുത്തിപ്പൊളിക്ക (വാതില്‍) to force open a door, 
ajo — to break’into a house TR. 

കൂത്തി മറെക്കു to shelter. 

കുത്തിവെക്ക to vaccinate (866 also 9). 

With Nouns മുഖം കുത്തി വിനു fell on his face, 
മുട്ടു കത്തുക to kneel, etc. 

CV. കത്തിക്കു f.1. കുപ്പായം കു. to get made by a 
tailor. axmo കൊടുത്തു കുത്തിക്കൊല്ലു prov. 
കിണറു കുുരിക്ക MR. രാമനെറ കൈപിടി 
ചൂ ഒലേയുടെ തലക്കര കുത്തിച്ചു TR. made 
to sign. ആനകൊളണ്റെ കുത്തിച്ചു കൊല്ലിക്ു 
Mud. a mode of execution. 
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VN. (pers.) in welds കുത്തികം N.pr. the 
caste of Uralar in Calicut. KU. (diggers). 
WN, കുത്ത 1, Astab, prick. കത്തും കടുപ്പയും 
2007, കത്തും കൊത്തുംകൊണ്ടു TR. got stabbed 
& slashed; gore, thrust നിനൊ കത്തുമുതുകാ 
@Anj. 9, stroke, dot, stop. തമി ത്തു memo- 
randam, literal translation. 98. pain തലക്കു 
qm etc. 4. a blow, beat @apo തല്ലും ചെ 
osæs Prov. കുത്തുക്രലി pounding hire. 5. piece 
of cloth, leagth of 4 മുറി f.i. ൭ കു. പട്ട TR. 
(അ ലത്തകക്കോട്ടു. ഒരു ക. തുണിക്കു ൬ പണം 
വില ഉണ്ടു TR. 

140509: & tom moth-eaten (8. Job 18, 28.) 
കമ്ആഴിക്ക to unsew V1. [യി Mpl. landed. 
Gone to go straight in തോണി കുത്താസ്റ്യോ 
കത്തില plantain leaf stitobed so as to form a 

vessel; 80 കത്തിയ പിലാധില serving asa 
Spoon. [man, eto. 

&qQa200 goring ox, boatman, tailor, spear- 

കുത്തുകാത (So. കുന്തക്കാല്‍) a small post or 
supporter, kingpost No.; a farce B. 

കത്തുകൊട്ലു, 1. to be plerced (1). 2. to be 
cuffed (4) കുത്തു കൊള്ളും ajOo കു'ള്ളാഞ്ഞാല്‍ 
PEOY. [silver thread. 

കത്തുപണി needlework, chiefly with gold & 

കത്തുപാള (Bo. also കട്ടു -- ) vessel made of the 
film of Areca trees. 

QD 20) = a Mas license to sell any particular 
article V1. കുത്തുമ30., ക. ക്കാരന്‍ licensed 
dealer V2. കടവത്തേ കു. കൊടുപ്പാ൯ TR. 
contract. 

കത്തുമുറികായ്യം MR. a case of wounding. 

കമ്തുമുലയും കുവുങ്കാലും കണ്ടിട്ട quagaimod എ 
ന്നെ © algylys (song) fall breasts. — കത്തു 
മുലച്ചി woman with full breasts (opp. തൊ 
a4 — ).- 

കമ്തുമൊഴി cutting language. 

കത്തും ചവിട്ടും resistance (as of cattle). 

കുത്തു ധിമുകു lamp with long handle, Brahma- 
nieal KU. 

കുമുമുള്ള കാലം (3) leap year V1.2. 

കുമ്മെനേ perpendicalarly (see Inf. കത്ത 1.) 


കുത്ര kutra 8. (കു) Where? കുത്രചില്‍ Anj.=@a 
രേടത്തു. 
കുത്സനം kulsanam 8. (കുതഃ asking: whence?) 
Abuse, reviling. കുത്സനവാശടെ Bhr. കുത്സിതം 
reviled, contemptible സത്യ മാദ്മഷനല്ല Ady, 
കുത്സിതനത്രേ Bhr. കുത്സിതാമാത്യ൯ Mud. 
den¥, ഭത്ധിച്ചു കുത്സിച്ച്‌ ഏററം Bhr. 
കഥം kutham 8. Variegated oloth, as for eleph- 
ant’s housings കഥങ്ങട.ം രത്നകംബളവും KR. 
കഥംതന്മേല്‍ on the carpet. [ prayed. 
കുമാ P. Khud& God. കടാവിനോടുട തേടി Mpl. 
ശുദ്മാലം kuddilam 8. Hoe. (കുത്തുക), 
ക്ര്ധും kudhram 8. Earthholder, mountain. 
കുനി kai 7.20. (കഞ്മുക) 1. Semicircle, carve 
കനിച്ചില്ലിയാഠ0. തേരേല്‍ കുനി 0. 9. small 
. garden in the midst of riceflelds കനിപ്പറമ്പു, 
കണ്ടം കനിയാക്കി MR. കുനിയില്‍ ചാമ. of 
slaves. 
കുനിച്ചുഴുവ the blue jay. 
കുനിശ്ശേരി N.pr. an asylom for adulterers & 
thieves in Vellappanadu ക, മെകനിലെക്ക 
കത്തുസങ്കേതം Anach. 
കുനിയുക 1. M. 0. Te. to bow, stoop, bend 
മുഴ്ടുകഠം കത്തിക്കുനിഞ്ഞു110. a dog. agpcild 
വാതൃതു കുനിഞ്ഞിരുനാ Nal. കൊഴ്ടു കുനിഞ്ഞ 
പോലെ പാഞ്ഞതു (jud.) a wounded person. 
കുനിക്ക 1. to makea curve (കനിപ്പു in writing 
3in ര, &; കുനിച്ചു വലിക്ക വം in G, ജു). 
കുനിച്ചു നിതൃതുക to cause to stand stooping, 
a torture (& ചൂനിക്ക). 9, വൃത്തം കം to 
dance, ചിലർ നടം കുനിപ്പോ, നടേകം കു 
നിത്താ൯ RC.; also to jump ആന ഇക്കിണ 
ററില്‍ കുനിച്ചു മരിക്കും TP. 
കുനി ക്ക൯ന്‍പുററു earth thrown up by worms 
80. (see കരിക്കു). [prov., also ക. ഉറുമ്പു, 
കനിയ൯ ഒ. large ant ക. മദിച്ചാലും മുട്ടോളം 
കനിയാള.൯ a class of prodial slaves W. 
കനിഷ്യം kunistam (0. Te, deformed, impedi- 
ment, T. V1. കനഷ്യ sauciness) Dislike, male- 
volence. കനിക്ട പറക (8, ar lag?) to speak 
censoriously, to find fault with. 
കനിക്ടൂക്കാര൯ V1. litigious, 


കനുക-- La 


കുനുകുനേന്മമുത്മ (0. Te. ഗുന്നട aq) Very 
small, little. — prh. waving, curling (കാനി) 
കമുകുനച്ചിന്നും കരുഗംനിര Bhr. കടിലമായുള്ള 
കന്ൃചില്ലികഠം KR. 
കുന്തം kundam 8. (L. contus, also 1, Ta. 0. 
Te. &M= മുന point, V കുത്തുക) Lance, spear 
ചാട്ടൂകു. javelin, തോക്കിന്മേല്‍കു. bayonet. കു 
ന്തവും മ്േന്തിപിടിച്ചുവനാ Mud, 
കുന്തക്കാര spearmen. 
കുന്തക്കാത prop, kingpost in മ roof V1. Palg. 
= കത്തുകാത). 
കൂന്തക്കാല്‍, — Oa, — വടി parts of മ spear. 
കന്തപ്പയററു spear exercise. 
കന്നപ്പാട്ടൂ ൭ song at marriages (loc.) alzo=@ 
893% lg 495. 
കന്താണി 1. 7.8൦, 0. mortar for beating paddy. 
2. handspike, lever V2. 
കൂന്താലി (T. കുന്താളി, Palg. ocoa o) pickaxe 
VyM. or = കുട്ടാലം. 
കുന്തേറു thrust of spear, play with spears V2. 
കുന്തം Kkundalam 8. (= @cne) Hair of the 
head കു. ആണ്ജൊരു മുഖം CG. ചലരു ക. etc. — 
കുന്തലമി൯ a fish V1. 
കുന്തി kundi 8. N. pr. ofs tribe, — the mother 
of the Pandavas. Bhr.—M. in ചാണക കു 
ന്തി ball, ആനകുന്തി (C. — ഗുദ്ദി) N. pr. resi- 
dence of Rayar KU. 
കുനതൂക kunduya 7, 80. To be lifted up (C. 
Te. Tu, to shrivel up); to walk on tiptoe. 
കുന്ത്ിക്ക freq. 1. id. @xva@eryo കൊണ്ടു ക 
ന്തിചു കുന്തിചു ബ്രഹ്മാധും ഇച്ചിട്ടവ്വ ഏന്നു 
ചിലര്‍ GP. 9, to prance, stamble, trip V3. 
WN. കന്തിപ്പു gallop Vs. 
കത്തുകാര tiptoe. കന്തരു VN. 
amg V1. the eye starting out of the socket 
(൫10 കുന്നു). 
കുന്തുതക്കം kundurnkkam (8. കുറു, കന്ദുരുകം) 
കുന്തിരിക്കം MM, Frankincense, resin of Bos- 
wollia tharifera. 
കന്ദം 8. Jasminum multifiorum (@@ )& 
ന്ദനിര വന്ന കുമ്പിടും മന്ദസ്ലിതം, കാദത്തി൯ 
പയൂഖെയും നി്ടിച്ച മന്മഹാസം CG. 
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കുന്നി കുന്നു 


കുന്ദന്‍ N.pr. a 16 Col, KU., so called 
from his residence at കുന്നിവ്വാകക്കോയില 

കം near Canneffi. (better eam). 
കുന്നി kuhdi T. M. (8. ഗുഞ്ച) 1. Abrus prece- 
torius; the speckled seed കനിക്കുരു is used 
as weight കന്നിത്തുക്ഷം, — പ്രമാണം, — dis, = 
15, grains or=4 നെല്ലു, 4 മഞ്ചാടി. കുന്നി 
ക്രു കുപ്പയില്‍ ബുട്ടാലും മിന്നും prov. കുന്നിയാ 
ലേപ്പട്ടു TP. of Abras pattern. കന്നിഷ്മോള.ം 
സ്ഥാനം കിട്ടാ (opp. കുന്നോളം പൊന്ന). Kinds 
ഇരിവ്ൃകുന്നി ഒ tree, ചെങ്കന്ന! B., വെരൊെണന്നി 
2.the 
upper part of the ear (hill-like) കുന്നിയുടെ 


a glycyrrhiza വെഞ്ചന്നിവേരും a med. 


വേര്‍ ഇക്ക ൭ school punishment. കുന്നികു 
ചിരട്ട കുടിപ്പിക്കു TP. to make a dog to howl. 
8. cartilage of ear. 
കുന്നിപ്പശ മ paste of goldsmiths. 
കുന്നിവാക N. pr. (see 7306). 
കുന്നു kubdy (T. ക൯, കുറു, Te. കൊണ്ട, C. Te. 
Ta. (295) from കുന, see കുന്തം. 1. Hill, moun- 
tain (in പള്ളിക്കുനാ, മൈലങ്കുന്നു). കുന്നറിയികു 
ന്ന വിളി huntg. പന്നി കുന്നണയും, കാന്മക 
യവും prov. goes to his lair. കുന്നു കിളെ ക്ക hog 
to root up, dig up. കുന്നി൯പുറം brow of hill. 
കുന്നോളം പൊനം കൊടുക്കു prov. 2. conical 
heap. 3. fort, hillfort ൬ കുന്നുകാ കിമെ.ലുറ 
പ്പിച്ച; ക. കിളെച്ചു മാടധ്ുയം കൊന്തമവും തീത്തു 
mlg ae TR. fortifies his position. 
Hence: കന്നടിക്ക to cultivate hill- or jungle- 
ground, 
കുന്നന്‍ 1. mountaineer; ignorant. 2. walking 
on tiptoe ( കുത്തുക) 8. s kind of plantsis 
കു. വാഴ V1. 
കന്നമുക്കി “pressing hills down” a med. leaf. 
കന്നം aM. (aT. ക൯റം) moantain മേരി.ക്കുന്ന 
അമ്മ, ചെറുകുന്നം പ്രവൃത്തി TR. ക൯ാപ്പൊ 
son mountain splitter, a title. Jew. Doe. 
218.2000 (അല) Lord over hills & waves, 
Tamiri; also കന്നിന്നു കോനാതിര൪ KU. 
കുന്നിക്ക 1. to pile up, heap up. അരി കുന്നിച്ചു 
കിടകുനു V1. വെള്ളിയും കനിചു eg! VCR. 
2. കുന്നിചൂുനടക്കട കന്ത്ിക്ക V1. 


കുന്മം__ കുപ്പി 


കുന്നില്‍മാനിനി 820. = മലമാതു Parvati, കു 
ന്നിന്മകറ്ഠംകണവന്‍ Siva. 

കുന്നാധാഴി കഠം mountaineer tribes, as വുളിയ൯ 
ete. = കാട്ടാഉ൪. (hunters. 
കുന്നംശ്രവുചാഗ്ഗ huantg. custom or usage of 

കുന്മം kuhmam Tdbh. ഗനം, also കുന്‍. 

fra Shorr kubibah 8. Provoked, angry (see 
കോപം). 

കുപ്പ kuppa ൩. 20. 0. Te. (am 0. Te, കുവി 
ന. Te., ഗമ്പു 7. 0. Te. Tu. heap) Heap of dirt, 
sweepings, refuse അടിച്ച &., എച്ചിലും കപ്പയും 
on the N. side of the house a3 jGacmm, കപ്പക്കുി. 
In prov, കുപ്പയില്‍ കിടന മാഭിക കിനാക്കാ 
ണും, അടിമമക്കു ക. eto. കുപ്പയില്‍ ആക്കുവാന്‍ ag 
ന്നേ തോന്നും Bil. food only fit for manure. 
കുപ്പകഠ 210g da മ low service. എന്നെക്കൊ 
ണ്ടു കുപ്പ കിളപ്പിക്കേണ്ടാ met. vu. don’t pro- 
voke me. 
കുപ്പക്കുണ്ടിക്കഴങ്ങു a large yam. 
കുപ്പച്ചീര Amarantas polystachys. 
കുപ്പമാടം depreciating name of one’s home, in 

speaking to kings "71. ടകുപ്പപ്പാട്‌ No. 

കുപ്പമേനി Acalyphs Indica, 
ക്പ്പുചേലി, — വേമ Vince parviflora, 

കുപ്പായം kuppayam T. M. Ta. (0. Te. കുപ്പ 
സ, 8. കുപ്പാസം) Jacket, gown, robe. പിടിച്ചു 
വലിച്ചു ക. ഇട്ടാല്‍ prov. ക'ത്തില്‍ ഇട്ടു തുണി PT. 
കപ്പായകുടുക്കു button. കറുത്ത കുപ്പായക്കാര്‍ ar- 
tillerists. 

Kinds അടികു. or മുറിക്കു. an under-jacket. 
കാരക്ക. trowsers. — പെണ്‍ കു. Mpl. jacket, 
നീരാമകുപ്പായം Trav. state-robe, see നീരാമും. 
കപ്പായപ്പരത്തു No. = ഗരുഡന്‍ — 

കുപ്പാതവള്ളി B. നഖം caryophyllete. 

കുപ്പി 1൩0! 7൩. M. 0. 1. (8. കുതുപ?) 1. Vial, 
bottle, chiefly of crystal. കുപ്റികാഠം Nal. കുറ്റി 
യില്‍ നിന്നൊരു നല്‍ധിളക്കെങ്ങനെ a3 jlow 
ചാല വിളക്കി CG. (chandelier?), കു്ചിയോടും 
പേര്‍ ജയിക്കുന്ന കണ്ണം Stuti. 2. the brass 
knob worn on the tips of bullooks’ horns. Palg. 
കുപ്പിക്കുത amethyst. 


കുപ്പിപ്പാഞ്േ൯ ചേറന്‍ MC. salmon. 
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കപ്പിണി-_ കുമിഴ്‌ 


കുപ്പിപ്പു Webera corymbosa Rh. 

കുപ്പിഭരണി (— g yoerr'l) glazed jar. 
കുപ്പിണി E. Oompany esp. of soldiers (see 

കുമ്പഞ്ഞി) ഒരു കു. ആളെയും അയച്ച TR. പുക 

യില കു. peons to prevent tobacco smuggling. 
കുപ്പു Kuppy Heat; കുപ്പിക്ക see കുക്കുക. 

Bsa} kapyam 8. 1. Irascendum. 2. any base 

metal (po.) 

കബേര൯ knbsrah 8. The God of riches, 

ധൈശ്രുവണ൯. [f. കുണ്ണ CC.= ക്രനി. 
കുബ്ലു൯ kubjah 8. (Vat ) Hump backed, 
കുമ kuma 1. ൩.28. (0. ഗു --) Bruising, beating 
കുമകൊഠാക to get stripes. കുശ ഉടടിടുന്നു ചില 
രെ നീ CG, flog some. കുമപ്പാവ SiPu.= wap 
പ്പാവം, playing-puppets? 2. 80. (1. കുധഖൈ, 
കുപ്പ) heaping ap. 
കുമെക്കു 1. V. a. to beat, bruise. ദണ്ുകൊണ്ടു 
കുമെച്ചു RS. ഓരോ ജനങ്ങധാ അവരെ കു 
മെക്ഷയും Mud. അന്നീരില്‍ ചാരിച്ചു ക. MM. 
2. to heap up. (തി, ദൂമ്മതി. 
കുമതി kumabi 8. (ക) Ill-disposed, see സുമ 
മത്ത kumadu A timber tree (No.) 
കുമള kumala & കുമിള Bubble. കു. പോലെ 
പെങ്ങളും Nid. -- പോള്‍. ; also 208 Ve. 
2673 Ga to bubble up. So. 

കുമാര൯ kamarad 9. (easily dying, infant, Ved.; 
G. kouros) Boy, son, youth; helr apparent. 
Subrahmanya (in opd. N. pr.) — also കുമാര 
കന്മാര്‍ CG. 

. കമാരാഹരണകഥ the story of the recovery 
of 10 dead ohildren (KumK, = സന്താന 
ഗോപാലം). [Comorin, T. also കുമരി. 

ക്രമാരി 8. daughter, virgin; Durga, asat Cape 
Gable 8. id, = ബാലിക OG., OC. 
കമി kumi T.M.C.-Te. (see കമ V., കാ) Heap, 
as of rice, stack, pile V1. 2. 
കുമിയുകു 8൦. v. മ. to be heaped together. 
കമിക്ക8ം. ¥. a. to heap up == കുനിക്ക f. ĩ. 2000 
വരാഹം കുരിച്ചിട്ടു Arb. 
കുമിറുക ഭം കുമു — 
കുമിഴ്‌, കുമിഠം kumil ന. M. 1. 9൦. Anything 
globular, knob, pommel. കക്കമകൊണ്ടേ ക, 
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കുമുദം കുമ്പഴ 


പതിക്ക 8൦. to inlay. 2. No. (= ക്ര൯ 8൦.) mush- 
room (C. ഗൊള), said to spring up, where light- 
ning enters intodamp ground. Kinds: അരികു. 
eatable, ng) &., പടുക്കു., പന്നിക്കു., ഭാന്തന്‍ കു. 
poisonous, രക്കു ete. different fungi; aleo ൨െ൫. 
ത്ത കുമുഠം ഇടിച്ചു amed. 8. 4 tree, Gmelina 
Asiatioa, also കുമ്പിഠം. 10൨8 : ചെങ്കഥിഴ്‌ Rh, 
Aeginetia Ind. നിലക്കമിഴ്‌ വേര്‍ Ve. raiz de 
madre de 2608,ചെരുങ്കമിഴ്‌ Gmelina tomentosa, 
കുമിഴ So. the round stone at the end of the 
watering machine. 
കുമിള No. (T. കുമിളി) a golden eye or egg, 
as നെററിപ്പടത്തിലേ പൊ൯കമിള Col. 
കുമു ഠം kumudam (how cheering!) Nymphs 
esculenta = ആമ്പരു. 
ക'ബാന്ധവന്‍ Mud. the moon. 
കുമുറുക kumutuya 1. Tobe hot, close(T. a2 
Qa). 9. 1. aM. thundering sound. പടക 
ങ്ങധാ കുമിഠി RC. adloadlio കുടുകടിന Pay. 
കമുറല്‍ No.= വെമ്പല്‍ oppressive heat, 
കുമ്പ kumba Tdbh., കുംഭം 1. Belly (low). ചോ 
നക൯ കുമ്പ ക്ലുക്കിച്ചിരുനം TP. ക്വ കെട്ടി a 
drunkard, glatton. കുമ്പച്ചി TP. name of മ cow. 
കമ്പയ൯ potbellied. 9. N. pr. f. TP. 
കുമ്പഞ്ഞി 8. Oompany, chiefly ബഹുമാനപ്പെ 
S കു. TR. The Honorable Company, കു. പണ്ടാ 
mothe Comp’s Government (TrP. has കമ്പിനി). 


കുമ്പത kumbal (കപ്പു, കുമുവുക) Inward heat, 

കുമ്പസ്ധാരിക്ക,_- സാരം see കൊമ്പസം, 

കുമ്പളം kumbajam ൩. M.C. (Ta. exis, Beng. 
ocop fr. 8. ക്രശ്ലാണ്ഡം) Cacurbita pepo. — കു 
മ്പളങ്ങ pumpkin, കുട്ടിയുടെ കഴുത്തില്‍ കു. കോ 
തത കെട്ടി TR. (to shame the thief). ഇമുവ൯ 
കുമ്പളഞ്ജ ഒ. gourd used against poison. — & 
ബിള ആണ്ടു, — onmlaimed. GP, kinds: നരവ൯ 
&., ചൂരിക്കു, or നൈകു. 
കമ്പളത്താലി a neck-ornament, 

കുമ്പഴ Oumbala, & കുമ്പള 1. N. pr. 075 
Tulju Raja'sresidence. കുമ്പഴ അരേറു(അരചര, 
കമ്പമേ അമ്മരജോധ കുമ്പള്ളെയും യിട്ടലവും 
TR. കമ്പളേ രാമന്തറസുരാജാവ്‌ (doo.) 2. & 
cug Rh. a plant (Benincasa?) 
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കുമ്പി __ കമ്മട്ടി 


കുമ്പി kumbi 1. (7. heat = acudh) Mirage, also 
കമ്പിരി, 80. കാനല്‍, 2. No. penis (obsc.) 
കുമ്പിഠം kumbi] (കമ്പു) 1. Temporary vessel 
made of a stitched plantain leaf (30. മൊന്ന)]. 
Vi. കോരനു കുമ്പിളില്‍ കുഞ്ഞി prov. തൂവിയ 
അരികുയ്ി്ൂം കുത്തിവാരുക TP. as in a paper 
bag. 9. 5: കുമിഠം. 8. amo വേകു കൈപ്പു GP. 
(one of പഞ്ചമ്മൂലം) കുമ്പിടും ചിമ്പാകവും Nal $. 
കുനു kamby T. Closing, contraction, 
കുമ്പിട്ടക T. M. 0. Tu. ( കമ്മിട്ടക)മ. v.To bow 
down, prostrate oneself, worship. കമ്മിട്ടു വി 
ക to fall on the face. അത്താഗം മണ്ടാ 
കൂടിച്ചു കിട്ടു കിടക്കു amed. ആനനം ക 
calls ധിത്തു വശം കെട്ടു 8. bowed the head. 
ഒ, ന. കുമ്പിടുക്കു . വക്രതങ്ങു.ം കമ്പിടുത്തു Bhg 6. 
were ashamed. കൈകുയിടുത്തു വാരുക in 
order to take a handfal. 
a. v. കിടത്തുക ധ്വര 2, പാത്തുംക 
മ്പിടൃത്തി ഖെച്ചൂു. 
കുംഭം kumbham 8. 1. Jar, pitoher. കുംഭത്തി 
നെറ പുറമേ പകന്നൊരു Moe) പോലെ 
KumxK. (vain promises). Often compar. of 
breasts &hol@og@ad eto. A decoration of 
towers ഗോപുരാഗ്രഭാഗത്തേ കുംഭങ്ങമ കാണാ 
sym Nal. പൊന്മണിക്കു. etc. 9. Aquarius, 
8. the 11th month കുമ്പമാസം 
aleo കുംഭഞ്ഞാററില്‍ (doc.), കുമ്പഞ്ഞാററികും 
ഖെയിലും കൊണ്ടു TP. (കുമ്പവെയില്‍. is con- 
' 4, frontal 
5. other protrusions, 


കുംഭരാശിം 


sidered as peculiarly dangerous). 
globe of an elephant. 
ewellings, pregnancy. 
Hence: കുംഭകണ്ണ൯ 2, pr. brother of Ravana KR. 
കാഭകാമില (8. -- കാമല) മ kind of jaundice 
or dropsy Nid 16., high degree of പി ത്തകഃ 
മില, (So. കമ്പാല), കുംഭകാമിലകളൂം VCh. 
കംഭകാരന potter. 
കാടി (4) elephant. [hell. Bhg. 
കട്രിപാകം (contents of ൭. jar) 2, pr. a certain 
കുമ്മക്കു 2. kumak, Assistance. ഇജിരിസ്റ്റിനെ 
കുമ്മക്കായി വരുത്തി, പാളയം കുമ്മക്കു കരട്ടി Ti. 
കു. ചെയ്തു to ally. 


കമ്മട്ടി kummatti (T. കൊമ്മളി fr. കൊമ്മിചി, 


RODEN — കുയില്‍ 


melon) Cucumis colocynthus, also പെയ്യുമ്മട്ടി, 
bitter apple 670. — ചെങ്കമ്മട്ടി Cucumis 
Maderaspat. 

കുമ്മണ്ട൪ E. Commander, കു്‌രെ സ്ഥാനം 
given by Tippu to the circumcised Codagu 
king. 11. ഒരു കുമ്മന്താനും GS) TR. a com- 
mandant. ſnoss. 

കമ്മല്‍ kummal No. --കുമ്പല്‍. Sultriness, musti- 

കമ്മാട്ടി kummatti (©9220, കൊക്മാട്ടം q. V.) 
Feast of Bhadrakali, Palg. (=T. പൊങ്ങല്‍) 
ofr. കുമ 2. 

കുമ്മാട്ടു kammatty 8൦. ക. പതിക്ക To insert 
the amount ofa bond in figures, when signing 
it. B. 

കുമ്മായം kummayam T.M. Ta. (a2) Lime, 
chunam, chiefly for building. (kinds: കുള്ളിക്കു. 
O08 He., വെള്ളകു., Oe.) (%)de. cement 
of sand & mad. കു. ഇടുക, തേക്ക to plaster, 
whitewash. കുമ്മായം ഇട്ട അറയില്‍ പാപ്പിച്ച 
TR. a torture. 
കുമ്മായക്കുത്തി a trowel. 
കമ്മായക്കല്ല്‌ 1. Palg. limestone. 9. No. brickle 

granite (കുമ്മായപ്പാറ.) 

കമ്മി kummi 7. SoM. (കുജ) Clapping hands, 
a play of women. [മ്മിണി) Very little. 

കുമ്മിണി kummini 80. (-കണ്ണി, see ഉ 

കുമ്മ kummy 1. C. Te. ൩. To beat ins mortar, 
or gently. 2. dau, കുമ്മല്‍ descriptive of 
heat. കുമ്മെന്നുള്ള കനല്‍ചൊരിയും നേര്‍ RC. 
eyes like live coals. 

BOI see കുശവന്‍. 

കയില്‍ kuyil 7. 39. (0. കുദില്‍ 8. കോകിലം 
fr. &=@) 1. The Indian cuckoo, Cucalus or 
Eudynamys orientalis MoaaQjo കായിലും ഭേദം 
prov. രാജുകായില്‍ MC. blackbird. ഇളങ്കയിലൊ 
ച CC., said to consist in പഞ്ചമരാഗം CG. 
2. ഉ fish, a small crab. 8. the steel of the 
musket-léck V1. 
കയില No. a very black person. 
കയിലാററന്‍ Cuculas melanoleucus (100.) 
കായില്‍ മേന്മൊഴിയാര woman of pleasant voice, 

Sita. RC. 
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ക്യു മ്പവ) knyumba-pii (8, amoeo)Cartha- 
mus tinctorius, safflower. 
കയു ന്പു kuyambu, കയിമ്പു- കുശുമ്പു. 
keyed knyyal കയ്യില്‍ (prh. കുഴിയല്‍) Spoon, 
small spoon, Tu. കലര, 
കുര kura T. M. (C. കൊര) Disagreeable sound, 
cough, barking. അവനെറ കുര പൊറ്റപ്പിക്കേ 
ണം (vu.) silence the dog! kill him. വാതത്താല്‍ 
ഉള്ള കുര -- വാതച്ചുമ & med. കൊ(ക്ക]ക്കര 
hooping cough. 
കുരെക്ക T, M. to cough, bark, hem. നരെച്ചു 
കുരെച്ചു Bhr. grew old & asthmatic. ano 
ചിടുന്ന പട്ടി ഒരുനട$.ം കടിക്കയില്ല 1൩%. 
കുരംഗം kuraigam 8. Deer. 
കുരങ്ങു kurahhy ന. M. 0. നം. Monkey, chiefly 
Macaco (prob. from കുര) hon. കരങ്ങ൯ 1.1. 
കരമങ്ങന്മാ൪ RC. KR. കള്ളക്കുരങ്ങന്മാര്‍ മൂന്നില 
ല്ല Bhg. you stand not before vile monkeys. 
Also കുരങ്ങച്ചന്‍, കുരക്ഷരചര്‍ Bhr. aode 
ailed BC. Kinds: കരിങ്കരങ്ങു, ചിങ്ങളകു. 
eto. etc. — word of abuse: കള്ളകുരങ്ങിമനെ ത 
ല്ലി ഇഗെച്ചുട൯ തള്ളിപ്പുറത്തു കളവതിന്നാരും 
ഇല്ലയോ Mud, [being full grown. 
കുരച്ചുത kuradéal So. Fruit ripening before 
&veng) (T. മ tune) mire, mad, fine clay. കിഥ 
ക്കിരഞ്ഞിയും കുരഞ്ഞിയും (what ought to be 
in front of houses). 
കുരടാവു ന. M. see കൊറടാവു. 
കു൪ട്ട kurady ൩. aos firm piece, C. Te.Tu. log) 
1. Piece of wood ഒരു ചറാനക്കരടു log. 2. round 
wood worn in the ears to widen them, also & 
രണ്ടു. 8. inside of cheek കരട്ടത്തു വെററില. 
വായില്‍ കുരട്ടണയില്‍ ഇട്ടാല്‍ Tantr.; also jaw- 
bone, gums Vz. 4. മ measure (0g?) ഒരു 
കു. ധനം കിട്ടി കോടി? 
B05 ടം ക്വട്ട. 
കുരട്ടുക Kurattuya = ചിട്ടി താറുമാറാക്ക — 
കോരനെറ കുപ്പ കുരട്ടുകയും TP. Did mischief. 
കുരട്ടിക്കളഞ്ഞു No. - കഗക്കിഖെച്ചു put in dis- 
order. മൂരി പുല്ലു ക. trodden under feet & spoiled. 
marr) kurana (= as) Log, stump, gnarled 
wood. കോപിക്കു കു. prov. 
s4* 


കുരണ്ട — കുരാത 


കരണ്ടു Kuranda A sour jungle fruit (8. കര 
emo?) 
കുരണടി kurandi (Tu. stone of fruits) 1.--കു 
രടു Board used as seat, stump. 
plant, Rh. 
ല്‍ 4. Palg. stone of palm-fruit, see 01. 
കരണ്ടു kurandy M.C.(= ms) Log; ear-orna- 
ment of women കൊണ്ടാടിയാരല്‍ കുരണ്ടും ലൈ 
Quo prov. (al. കുരങ്ങും, — ണ്ടിയും) — ചാണയും 
കരണ്ടും കഴകി, മോടി 15. --- see prec. 
AOSV Hho & കരണ്ടെം kurandam 8. Yellow 
amaranth, കുന്ദം കുരണ്ഡം Nal. 
കുരപ്പം karappam 5.(H.kharara) Currycomb, 
also — 9.4%, — 94 കുരപ്പമിടുക to curry. 
കര൩ു kuramby (T. dam, C. to dig) & കരമ്പ 
Nest made by a sow before littering. 
കുരരം kuraram 8. & — രി, Ospray ബണ ails 
കരരിയെപ്പോലധേ 11. കുരരിപോലെ Moy 
ന്ന സിത RS. 
കുരത kural ന. ഒം, & കരം 0. No. (കര) 
' 1. Sound, voice മുകില്‍ക്കുരല്‍ പഴിക്കും മൊഴി 


2. ഉ med. 
3, So. palmyra fruit (see aos) 


RC. louder than thunder. മേഘക്കുരല്‍ ഒത്ത 
ചെറു ഞാണൊലി RC. കരളില്‍ ഗുണം പോരാ 
2, throat കുരരു കുടി 
ചു മുറിച്ചു ചൊക്ക൯ TP. കു. അടെക്ക to choke. 


സംഗീതത്തിന്നു KeiN. 


കരിതുരഗത്തി൯കുരലൊലികശ KR. തൊണ്ട 
ക്ുരലിലുണ്ടാം a med. a disease, also കുരല്‍നാ 
ഗി windpipe. 8. top of tree, neck of palm tree 
കര എത്തും മുമ്പേ തളപ്പററു prov. OBA. 
അഥിിക്കുരാം exact river-mouth. പുതു പട്ടണ 
ആഗിധികുരലോടും KU. 
കറകുരല്വ൯ RC. black throated, Siva. 
കുരവ kurava 7. 8൦. Shouting, esp. of women, 
കുരവ ഇടുക. 
കുരവകം kuravayam 8. (കുഠിഞ്ഞി Red 
amaranth (1. Lawsonia), കുരവകീവും ഒരു വക 
യില്‍ മരുവക തരുക്കളം Nal. 
ക്ര kurala (7. കാള) Talebearing, slander, 
sowing dissentions, 
കരള ക്കാര്‍ ചൊന്ന ചൊല്ലുക. Bhr, backbiters. 
കുരധം see കുരരു. . 
മേരാല്‍ koral T. M. (va. കി —)q.v. കു. ഓ൯ ൧. 
kind of deer. കു. നിറം brown. 
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കരാലിക്കു 80. to have the eye irritated by 

dust etc. [Henbane, Hyoscyamas. 

കുരാശാണി 1 ന. 80. (കരുസാബി No.) 

കുരി kuri What is small (8. മ kind of grain) 
ശരങ്ങഠ ഏല്ലാം കരിങ്കുരി മൂച്ചയായി RC. 

കുരികിതാന്മ്ി(കരുധി) 1. Small bird, sparrow 
ക. മാംസം സ്തറിശ്ധം GP.ajow lab Ee വെക്കുന്ന 
ക. = ക്രരിയാററ GP. മലങ്കു. falcocheela, kite. 
ഉ, 1, 24, കുരികില്‍താളി Connaras monoculus, 
പെരുങ്ക. Omphalobiumpinnatum, ഭ്രാന്തന്‍ ക. 
a poisonous kind, 

കുരിക്ക kurikka (കുരുക്കു) Breaking out like 
efflorescence. കുരികുപ്പൂഴി, കരിക്കു കുത്തുക 8൦. 
to throw up earth as worms. 

കുരിക്കു kurikky Young fruit (കുരുക്കു. 

കുരിട്ടുകല്ലു Glass; gravel, see കുരുട്ടു. 

കരിപ്പു ഭേ കല്‍പ്പ). 

കുരിയസ 17൭൫ (No. കുരു T. കുരി) A heron, 
paddy-bird, കോണാങ്കരും 
കരരിയരു, കുരിച്ചര (Tu. കു്പെ) മ matbag, light 

basket of pandanus leaves; also വെററില 
പ്പാട്ടി. 
കരിയാടു N. pr. district in Cadattuvanada. 
കുരിശു, AO Port. സ്വേ, Cross. 

I. ഷു kuru 8. N. pr. of people, country, king 
(Cyrus). കുരുക്കാം Bhr. = കൌരവര the party 
of the Curu princes. ഉത്തരകുരുക്കാഠ Bhg. 
(Ottorokoro, Ptol.) a country in the North, pro- 
verbial as paradise. 
കരുകുലം Bhr. -: കൌരവര്‍. 
കുരുക്ഷേത്രം the battlefield of the Curns & 

Pandavas, near Panipat. Bhr. 

IL, കുത Tdbh., ഗുരു; hon. 21. കുരുക്കാം & കരി 
ക്ഷം 1, Teacher. കളി പഠിപ്പിച്ച ക. MR. ചൊ 
BgQiQo കുരിക്കന്മാർ ചൊല്ലിനെ കേക്കു KR. 
ഉ, ഉ class of Nayer,=Gw2)), in sing. also 
കുരിക്ക൯. 

211, ഒുല്‍ 6. (കുറു what is young, tender) 
1, Pustule, boil, smallpox. കുരുധിനെറ ദിനം 

2. kernel, nut, eap. of jaokfrait 

കരുവവുത്ത @9SQj ചക്കു പുഴ്ഞ്ങജിയ കലാ prov; 

also: frait of പേരാല്‍ eto. അരിയാമി ഒരു 


TR, sores. 


കുരുക്കു... കരുണ 


269 


PaO) — കുറ 


കരു കിട്ടീട്ടില്ല TP.= ഒട്ടരില്ലു. 8.No. horon,= a | കുതതി kurubi ൩. M. 1. Blood. കുരുതിപ്പനല്‍ 


രിയ൯, 

കരുക്ക, ത 1. to sprout, shoot; hence കുരിക്ക 
കത്തുക റ.൦.; മുഖം കുരുക്കു V2. commence to 
have a beard — കുരുത്ത സന്താപത്തോടെ 
RC. 2. to break out, chiefly smallpox mo 
വനു കുരുത്തു ചോട്ടേ (curse). കടിക്കെണം 
ജപിക്കെണം കുരുക്കെണം മരിക്കെണം 
prayer for sudden death. 

VN. കരുപ്പു 1. spronting, ക. വിത്തു paddy 
sprouted for sowing B., ക. കാല്‍ a stake 
growing when fixed in the ground (= കാട്ടു 
പരുത്തി). 2% No. smallpox. nig. 15) 
വെക്ക to vaccinate. മരിക്കുരുപ്പ, കണ്ടുമാല 
Org | കിട്ടിപോട്ടേ (curse). 

കരുപ്പുമമൂലി or — മുള്ളി Sideroxylon 01൩08൩. 

കരുനിര്‍ 1. matter of a boil. 
tracted palm-wine (കുരുമ്പ).. 

കരുപ്പരുത്തി (കരു 2.) the real cotton plant. 


2. first @x- 


കൂരുമിഗി prominent eye, ചാരുക്കു. ലോചനം 
BS 10. 
കരുമുഒ കു real pepper (opp. Capsicum). 
കുതക്കു kurukky (കരു 1.) 1. Young fruit & 
രുക്ത്തിമുല്ല (T. കരുക & കുരുക്കത്തി) 967൦൩൦75 
racemosa, കാം 8. 2 (കടുക്ക) entangle- 
ment, ropeknot B., hence @&@aga= കുടുങ്ങുക. 
das kurndy T. M. C. Tu. (Te. ഗുഡ്ഡി) 1. The 
emallest fruit of a bunch (കൊച്ചു, imperfect 
fruit (കുരുക്കു), & certain yam. 3. blindness. 
ക. അകപ്പെടുക V2. grow blind. കുരുളൂകണ 
blind eye; കരട്ടുവഗി walking like the blind, 
not straight. 
കുരുടന്‍ 1, blind ജെ, കരുട്ടുകണ്ണ൯ . ams), 
കുരുടിച്ചി(കരുടിയായി SiPa.). പിറധികുരു 
S V3. blindborn. 2.slow worm,also കരു 
ടിപ്പാമ്പു MC. 
കരുടാട്ടം V1. blindness. 
BiG cag) No. gravel., 80. glass. 
OSA kurutfuya (T. acdies, see കുറു —) 
To purr, coo, rattle in the throat പോണ കുരുട്ടു 
[Mmoq,. cowhage. 
AOE) സുമ So. Jasminum multifiorum, 


we etc. 


Bhr.= ചോരപ്പഗ; കുരുതിയൊത്ത മിഴി RC. കു. 
കുറുക്കികൊല്ലുക & ക. മറിക്കു TP, to diminish 
or bring back the blood by charms. 2. also 
കുരുസി, mixtare of red turmeric & chunam, 
representing blood in demon worship ക. കളി 
én oto. also നിണം. 
Pah OVO) kurutti (= കരിയല്‍) Basket for catch- 
ing fish (made of oogilg 194 കൈതോല.) 
കുരു.൬ആ kurattu T. M. Sprout കുരുത്തിട്ട തേങ്ങാ 
GP.= മുമെച്ച തേങ്ങാ. The spongy substance 
inside a horn is called കൊമ്പു കുരുത്തു V2. 
കുരുത്തോല = 7 BOD 901. 
കുരുന്നു T.M.1. sprout, shoot, .1, ചെക്കികുരു 
നം MM. ഉഠാക്ുരുന്നു the mind. 2. Trichilia 
spinosa, which is rubbed on the cat spatha 
of a palm, when tapped for palm-sugar കു 
രുന്നുരെക്കും (Corundum). 
AEM AP} B. pipeclay (perhaps 1. & mano 
കുതന്നേരി knrunnéri B. Hastiness, precipit- 
ancy (perhaps കുരു സേര), 
കുതമ്പ kurumbe 7.8൦. 1. Tender, young cocoa- 
nut (കുരുക്കു). 9. sweet toddy (കുരുനീ൪). 
8. Sanseviera Zeylanioa, the fibres of which 
are made into bewstrings. പെരുങ്കരുമ്പധവേര൪ 
MM. amed. 4. N.pr. f., see ചിവുമ്പ. 
കുരുവകം kuruvayam 8. (or am - അകം)-- 
കരവകം f.1, CO, 


| 0330.) kuruvi (ടകരികിത) T. C. Ta. Sparrow 


ചൊല്ലുന്നു ബാലകുരുധികാ നല്ലതു KR 9. good 
auspices. Also കരുവില്‍പക്ഷി (loc.)= ചടകം, 
dado kurt] & &Qdo T. M. C. Te. Curls, 
നെററിമേല്‍ താണ കുരുഗംനിരയ്യം ഉണ്ടു CG. 
കുതസേരി & ഗുതസേരി Trouble, preci- 
pitancy (see കുരുന്നേര) = ബഭ്ധപ്പാടു ete. ശി 
രസ്ധൂഭഓാര വിട്ടില്‍ ഒരു കുരുസേരി ഉണ്ടു TR. 
മുത്രം kuriibam 8. (ക) Ugliness. 
കുരെക്കു 8൦൦ കുര-- hence കുകരം 8. Dog, 
കുക്കിലം kurkilem = ക്കലിയം (8. cornea) and 
ഗുല്ലലു) The bdelliam tree, in MM. കറുക്കുലു. 
കുറ kuta T.M.(0.Te. Ta. കൊ) '/ കറു, Want, 
defect, blemish; disgrace നികുതിയുടെ ഏറയ്യം 


കുറയുക 


കുറയും അറിയാം TR. rising or falling off (see 
AQOASO). കുറകഠം തീക്ക to mend, complete. 

കുറക്കൊള്ളി a threatening meteor, comet (?) 
ആകാശത്തില്‍ നിന്നട൯ കു. Sk. 

കുറത്തലപ്പിണങ്ങം RC. headless trunks. 
കുറനാഥി false measure. 

കുറപടി, കമാനം deficiency, abatement മുറി 
ക്കുന്നതിന്ന്‌ ഒരു കുറവടി വന്നില്ല TR. they 
are still cutting at the same rate. 

2. നം കുറയു ക 1. To abate, dwindle, sink in 
price ഞാന്‍ എന്തിന്നു കുറയുനാ why humble 
myself? കഞ്ഞുപോയി (7.1. മുഖപ്രസാദം 
Mud.) 060൭൬൦ 1688. 3. to be deficient, short, 
little. കുറവതു what isdeficient. കുറഞ്ഞൊരു 
Simo TR. With Dat. meaemeg പോലും 
അടല്ലൃ കുറയാന്‍ RC. he is not backward 
to fight even Siva. കുറഞ്ഞോനുഃ a bit, 2 mo- 
ment ഏറിയതും കുറഞ്ഞതും ആകാ prov. (too 
little). 

VM. I. 0.23% want, soarcity വെള്ളക്കുറച്ചല്‍ (of 
water); നിക്തിക്കു കുറച്ചല്‍ കാണുന്നു TR. 
falling off (opp. ലാഭം). 

1. കുറവു 1. deficiency. കുറവറുക്ക to perfect, കുറ 
വറുത്തതു Vi. (-:സമാപ്യം, തികഞ്ഞു). കുറ 
വരുതുതുധാസവിക്ു Bhr. helped. Absence: 
ബുഭ്ധിക്കുറവു(ട കേടു, ഹിനത) 3. disgrace 
പടധെട്ടുന്നതിനാല്‍ കുറധില്ല Anach, no 
degradation (to Brahmans). അതിനു കുറധി 
gj Mud. 8. -കുറക q.v. 

Inf. കുറയ, കുറേ little, less, minus aiqQacew 
Momeq KU 890. @mem@ow 000 ചാകു 
TR 999. കുറയക്കൊള്ളുക Mud. to count for 
little, to despise, 

GOWER, BGR very little എല്ലാവരും കുറയ 
CB കുറയശ്ശൂ കൊടുത്തു TR. gave each a trifle, 

&. V. കുറെക്ക 1. To diminish, abate, lower, 

disgrace. കുറച്ചഖെച്ചു brought down. ഗാത്രം 

കനം കു. Nal. to make lighter. 2. to cut off, 
as the splint of trees പന്നി കുറച്ചിട്ടു ചത്തു 
died through the hog. ആശാരികു മരം ക. KU. 

8, അങ്കം കു. to fight a duel, as ordeal or in 

honor of a God, as at Tironavai ഒരു നാല്പത്തി 
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കുറക_ കുറി 


രടിയില്‍കൊണ്ടെ Gg) അന്വ്ോോന്യം കുറെച്ചു ജ 
യിച്ചു കൊഠംക Col. KU. അവനെ, മരത്തെ ഇ 
ടികുറെച്ചു. lightning struck. അസ്ഥി കുറെച്ചു 
കൊടുക്കു to take up the bones of a burnt corpse 
(അസ്ഥിക്കുറച്ചി). [47 chapters. 
കുറെച്ചു fi. Gro കുറെച്ചമ്പത്ദ്ധ്യായം Bhg.= 
VN. കുറെച്ചം അ. = കുറവ . കു'മാക്കു dishonour. 
ക'മേ നടപ്പു rarely used. 

CV. കുറെപ്പിക്ക. 

കുറകു kubayy (T. aom) 1. Quarter of ani- 
mals Vi. .2 (= കൂപ്പു) ham, thigh, loins. 
(കോഷിക്കു., ആട്ടുക). 

കുറട്ട kutady T.= കരടു ൭.൬. Piece of wood, as 
for shoes, പാതകുറടു = മെതിയടി. 
കുറട്ട 1.nut, kernel=@ocre). 9. knuckle of 

hand or foot, 

കുറ൯ kutah in കുറരിയാടിക്കുറ൯ 1. pr. of a 
summit No. of Catviyadi. 

Boj kutavah T.M.C. Ta.(a&@Q= are), /. 
കുറത്തി. 1. Wandering tribe of basket-makers, 
snake-catchers & Gipsies, hereditary enemies 
of Brahmans. കുരങ്ങു ചത്ത കുറവന്‍ prov. one, 
who has iost his livelihood. ചപ്പിടിക്കളികുറവ 
നു KU. Classes: കാക്കക്കുറവന്‍൯, 0180058 low 
Pijaris, വെലിക്കുറവന്‍ chiromantics, ഉപ്പൂക്കുറ 
വന്‍ ൨.൬. eto. കുറത്തിക്കു കൈകാട്ടുക; കുറത്തി 
പ്പാട്ടു & Tamil poem, which they sing. 2. N. 
pr. of men & women. 

കുറഠം kuba] 7. aM. (കറു) 1. Shortness പന്ന 
ഗശായി ചെറുക്കുറളായിപ്പണ്ടുലകേഴ്സം അന്ത 
ajmsnd, ചൊല്ലെഴം കുറളായി 0. നല്‌. 2.= 
കുരാം 7.1. ഏനെറ കുരളെ പിടിച്ചു MR. throat, 
കാഠാമാന്‍ 8. ഒ certain deer (perhaps കരാല്‍ 

മാന്‍), [ഭരതമാതാ KR. 
കറള 1. ല്‌. -- കരള backbiting കു. ചൊല്ലുന്ന 
een dwarf. ⸗ കുള്ളന്‍. 

കുറി kuti 7. M. 0. (od) Te. 0. Ta.) കു. 
1, What is short, a mark, sign, esp. on fore- 
head, നായര്‍ കുറി അഞ്മും വേറേ തൊട്ടു തീയ 
ക്കുറി മൂന്നും വേറേ തൊട്ടു TP. ഭംഗിയില്‍ കാ 
യിട്ടു Bhr. (women). നേരിയ പുടവയും കാഠിയും 

കോപ്പും ഏല്ലാം Bhr. all your dress & finery. 
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(kinds: ചന്ദന — ? an) — 9 കള ഭ--)ം 2. aim, 
scope, കറിക്കു വെച്ചാല്‍ മതില്ലെ slajo കൊള്ളെ 
ണം prov. കുറി നോക്കുക to sim. 


letter ; മറുകറിഏഴ്ഴതി replied. 4. lot, share; 


8. note, 


esp. a lottery kept ap by a number of equal 
contributors, repeated for a number of times 
equal to the number of subscribers, the ad- 
vantage consisting in gaining the prize early 
by a loan free of interest, repayable by instal- 
ments, aleo പരികകറി. There are Skinds am 
ലി, പണക്കുറി, അരിക്കറി, 
4.), also quarrel, കുറിയും ക്രട്ടധും vu. 6, 4 
term. പറഞ്ഞു edie പണം ഏത്തിയിള്ില്ല TR. 


5. a olab (see 


— invitation, appointment. 
ത്രകറി how often? രണ്ടുകുഠി twice, ഈ കുറി MR. 
this time, ഇതി cana പലകറിയും TR. — 
inquest, trial തട്ടാനെ കൊന്ന കുറി കാധി൯ പ 


7. time, turn; എ 


ടിക്കുന്ന്‌ ആകുന്നു TP. 
Hence: കുറി കല്യാണം (100.)== ചങ്ങാതിക്കറി. 
കുഠിക്കാരന്‍ (5) member of a club, quarrelsome, 
litigious person. 
കഠിക്രടുക to form a clab, to quarrel, 
കറിക്കട്ടു ൯) ൭ cosmetic, used for: 
കുറിക്കുട്ടുക marking the body (forehead). 
കറിക്കൊഗക (2) to note, notice, attend to നി 
ന്നെ കി'ണ്ടു നിത്യം amapamnb 06. ഏന്ന 
നിയോഗം കണ്ടെ Nal. നന്നായി കണ്ടെ കേട്ടു 
കൊമക VilvP, ക'ണ്ടിടല്ലേ don't mind. — 
(8) to agree to a term of payment. 
കുറിചെയ്തു (6) to invite, ഏന്നോടു കു'യ്യൂ Pay. 
കുറിച്ചെടുക്ക to copy. 
കുറിച്ചൊല്ലു announcing & കുറി. 
കഠിതൊടുകം- കം BGO [es RC. 
കുറിനിലം (6) a rendezvous, കു'മാം നികമ്പി 
കറിപറക toappointa time; to insinuate, prog- 
nosticate; to quarrel. 
കഠിപ്പടി memorandum, note. 
കുഠിപ്പണം (5)--പരിഷകപ്പണം. 
കുറിമാനം (8) note, chit; (8) aim ക. ചേത്തു 
ഖെടിധെച്ചു TP. 
കുറിയിടടുക (1) to mark the forehead, 65860. 4 
Myo ജപിക്ചിടുക (in പുംസലനം); (4) tooast 


—— കുറിത്തി 


lots, also കുറി തിക്കു; to decide, settle ad) 
യിട്ടു പോയി jacta est alea. 

കാിയോല (8) മ memorandum, letter കു. വേ 
ഞളതു TR. an order. 

&Slaaica (1) to mark, (5)to form aclub, (8) 
to appoint a term, 


കുറിക്ക kutikka T. M. 0. (കി) 1. To mark, 


note, attend to (= a@dlndatdo®) അഹം നിങ്ങ 
ളെ കുറിച്ചു Bhr. I have heard your prayer. 
2. to ഞി ഭീമനായക്ു N. mowed കുറിച്ചതു TR. 
letter from N. to Bh. മരുന്നു കു. to prescribe. 
8. to appoint, asaday. (So കുറിക്കു to invite. 
ഇന്നു മതിലകത്തേക്ക ആകുന്നു കുറിച്ചതു TR. 
കുറിച്ചു നായാട്ടു മ mode of hunting, when war 
is solemnly declared tothe game. 4, to point 
at, refer to. മരിച്ചവനെകുറിച്ച ഭക്തി Mud. love 
for the dead. സന്യാസിമാരെ കുറിച്ചു മേപിടി 
നാ൯!7. expected. Hence കുറിച്ചു v.P. 1. to- 
wards ഗ്രാമത്തെ കുറിച്ചു ഗമിച്ചു 00. മുന്നെ കു. 
കാരുണ്യം, തിരുധുള്ളം ഉണ്ടു Mud. അവനെ ക. 
തപസ്സു തുടങ്ങി Bhg. the mind directed on him 
(ടപ്രുതി), 9. for the sake of മുടയവനെ കു. 
രക്ഷിച്ചു Ooo, TR. for God's sake; നിന്നെ 
ക. മരിപ്പാ൯ AR. 8. ട ചൊല്ലി. 

VN. 2. കുറിക്കത (3) appointment. 

II, കറിപ്പ memorandum, abstract, list. 


കുറിച്ചി kubidsi ൩. M. 1. (കറു--കനാ) 811. 


country (12 കാട്ടുകഠി ശ്ശി, തേങ്കറിശ്ശി, പെരി 
ങ്ങോട്ടുകറിശ്ശി eto.) 3, മ kind of fish with 
many & sharp bones. കുറിച്ചി വളന്നാല്‍, ആ 
വോലിയോളം prov. Silarns Bagre. 8. (T. 
കൂറി) pudendum muliebre. 
കുറിച്ചിധള്ളി or കൊടി Rh, Echites kevigate. 
കഠിച്ചിയര (C. കെരേചര്‍) ഒ hill-tribe ajmaio 
രം തന്ന കുറിച്ചിയര്‍ TR: (in Wayanady), 
also കാടര്‍ കുറിച്ചിയപ്പണിക്കന്മാര TP. 


aC leroy | kukinhi T. M. (-കിച്ചി) 1.4 jungle 


snake, said to kill by its breath (see കരിനാഗം). 
2.80. she-cat Vs., flash-panofa gun V3. കുറി 
ഞ്ഞിത്തുള touch-hole. 8.Barleria, of many kinds 
കരിങ്കറിഞ്ഞടി Justicia Echoliam. a med., കരി 
fa. ad GP 66., ചെങ്ച. 11% ., ചെറു കം. Periploca 
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sily., നിലക്കു. Barleria cristata or owrulea Rb., 
പൊ൯ന്‍കം. yellowB., മഞ്ഞകു. Jastioia infandi- 
biliformis, വെഞ്ച. Just. betonica ; Qs0S2g_| a. 
Gomphrena globosa GP 67., ചെങ്ചെറിഞ്ഞിയുയം 
വാടാക്കുറിഞ്ഞിയും KR. 


1. കുറു kutu (T. anda, C. Te. acu) steep) Hill. 
IL കുറു 2.2. 0.൩൦. (Tu. കഴു) Short, little, brief. 


edly ആക്കു വലിയ onyed) never trust 

dwarfs, കുറിയൊരു ഒത്യ൯ മരദവിച്ചു Bhg 4. 

@diqaim m.,— dof. മ dwarfish person. 

Neatr. കുഠിയതു & കുറുതു 1. What ie short. 
2. snail cloth (-- കുറുമുണ്ടു). 3. cross beam 

of door frame, ete. അ ഞവകു &Qy prov. 

the knowing need no explanation. 2Qm9 

ക്കക to abbreviate (Va. has പാര കുരുതി 

a= കുുക്കുക). [sheep.) 

Hence: കഠിയാടു small sheep (0. Te. Tn. ad) 

കുറുങ്കട്ടിര. small bedstead. 

&Qaycand short-necked. 

കുറുങ്കാടു underwood. 

കൂറുങ്കാല്‍ footling, see കുത്തുമുല. 

കുറുനരി & കുറുക്കന്‍ jackal (Ta. കുടൂക്ക) കുറു 
നരിക$.ം കരഞ്ഞിതു പാരം 27. a bad omen. 

കറുനാക്ു disease in the tongue, called the frog. 
Vi.=mognoadlando ആണി. 

കറുനാഠാ day after tomorrow B. 

കറുന്തടിക്കാര൯ short, stout man. 

2. പൂവ൯ & GP 65. 

a medio. plant, കറുന്തലക്കായി a med., oj 

ാങ്കം പിഴിഞ്ഞു Vernonia cinerea. 


കറുന്തല 1. mullet MC. 


കുന്തിരിപ്പാട്ടു മ song at feasts, 

കുറുത്തുവടി Sida retusa കുറുന്തോട്ടി GP. ; മ kind: 
ആനകു. q. v. 

കരലുത്തുവര a Dolichos. (stalk of grain, 

@Qgposm small feather (No.); a bush B., മ 

&Q@em) Flacourtia sepisria Bh. or = 

99 Jasminum suriculatum അഞ്ചാവുനാധ മ 
ണം പോകാക്കുറുരമാഥി DN., o.ciaaQgviRh. 

കുറുമൊഴി 1. see prec. 2, aM. the Pracrit 
dialect of Magadha 640. 4). 

കവുമ്പടി threshold, sill & lintel (opp. നെടുമ്പ 

@Qciog small fish, also കുറുധായി. 


Hence: ee snore. 
കുറുക്കിലം kutukkilam 1. കക്കിലം. 3. 00൦.) 
കുറുച്ചു kurudég A certain marmam, see under 


കുറുക. കുറുട്ടു 


ക്രുമ്പിടി too short a handle. [rice. 
കറുനുപ്പു B. cultivation of any grein, except 
MAQUI, കറുപ്പാധൂ: അരിപ്രാധു. 
കുറും ബുഭ്ധിക്കാര൯ മ. shortsighted mortal. 
കുവടി cudgel (also കുറുന്തടി V1.) og ഉടെ 
ക്കാ൯ കം വേണ്ട prov. 
കവുവട്ടി a equare basket, [gad ER. 
കവുധഴി shortest way. കു. amie നടക്കട്ടേ 
@Q2J200 short sword. കു. ചുരിക. Pay. 


കുറുക, കി kubuya 1. M. (0. Te. കു. 
Ta. കഞ്ു) To grow short, diminish, to be ab- 
Fliged (as ആയുസ്സു, to thicken by boiling. 
Inf. കുറുക shortly. കുറക്പ്പുറഞ്ഞു mentioned 
268. കറുകക്കാച്ചുക to boil the water away. 


. കരറുകു 1. what is short; bye-path, lane, aq 


ക്വി short out, — കുറുക്കപാത Mad. milk 
boiled down. 9. what is athwart, across, 
backbone. കുറുക്കിടൂക to stop the passage 
Vi. കുറുക്കു പറ to raise obstacles. 


Hence: കറുക്ക൯-- കഠുനരി jackal, a@Qaean 


ആമ കിട്ടിയപോലെ prov. 

കുറുക്കുക, ക്കി 1. To shorten, diminish, 
boil down (as കറുക്ു മരുന്ന, വെള്ളം). കുറുക്കിയ 
പഞ്ചസാര "79. refined sugar. ഇരുനാഴി പാല്‍ 
കുറുക്കി നാഴിപോയതേ മ med. കുറുക്കിച്ചൊല്ലാം 
KR. briefly. 2. to contract, puil in (opp. നി 
Go) കൈക്കു or ഞെട്ടിറുക്കിക്കുറുക്കി PT. 


1. കുറു കുക, കി & കറു O53 db Vi. 9. To parr, 


600, 88 & dove, &Qéo പ്രാധിനെ പോലെ Nid. 

AJAIYaS aQoad MC. (മകുരുട്ടൂകു. കുഠുക്റു 

amiga, 

കറുകറുക്ക, ത്തു to breathe with difficulty, the 
sound in the throat ofadying person, തൊ 
ണ്ടയിന്നു കുറുകറുക്കു മ med. (in ശ്േക്ടശ്രൂല). 

[൭ നമവൃക്കുരി. 


AIMOOR 2. [കവുകുക!) 


കുറു ഞ്ഞി katuhhi She-cat, = കഠിഞ്ഞി, (IL 
കുറുട്ടുക katuttuya (=amge or aqaze) To 


grant. പന്നികമാ കുന്നിലേ ചാടി കുവുട്ടിനി 
ന്ന CG, 


കുറു തി BOM 


കുറുതി kuiudi Vi. Wooden peg. 
കുറുപ്പം kutuppam VN. of കുറു, 1.Shortness, 
കുറുപ്പവഴി ൨. കുറുക്കു. 2. (കറുപ്പു?) pomp 
9. also ammunition, stores. 
കറുപ്പ kurappy 15. (7. &qmymischief, battle, 
fort 1, ക൮) 1. A chief, His Excellence, prh. 
Originally fort, manor=@So, ഇടവക. കറു 
94h ഏറഠുക -- മുണത്രിക്ക to speak to ൭ su- 
perior, പ്രഭവിനെറ agg jie agod) KU. നാ 
യരെ കു'ത ഏറേറനണ്ടും അധഖസ്ഥ TR. the N. 
ig to be informed of what follows. കുറുപ്പുകേടു 
displeasure V3. (lower than തിരുധുള്ളുക്കേട്ട). 
പള്ളികുറുപ്പു കൊണ്ടിടുക to sleep (hon.), പ്പള്ളി 
ക്കറ്പ്പുണരുകു Bhr. 2.title of different castes. 
കോഴിക്കോട്ടു &Qg4020b Caliout Nayers. 
Fap. fencingmasters &Qq jlamo നെഞുത്തു 
prov. (== കരിക്കളെ), swordsmiths (അമ്പുകൊ 
gy); Cammala castes with ആയുധാഭ്യാസം, 
as കൊല്ലക്കു.., കടച്ചക്കൊല്ല൯, പരക്ു., വടി 
@e., പമിശക്കു., കാട്ടക.; ചേലക്ക. 11. 
olase of Pi aris, enchanters, barbers of Chegon 
D. (alao painters B.) 
കുറുബ്ാ൯ Syr. karbah Sacrifice, mass. 
കുറു മ്പത kuiumbal (11.49) 80. കുറുമ്മന്‍, — 
mj Sweepings, mote, sediment, coagulated 
pleces തലയില്‍നിനാ താളിയുടെ കു. പോയി 
ലന്ത. 
മുറു kutamby 1. (ceo prec.) An infant. ഒ 
രു കറുമ്പുകട്ടിയെ gag one 80102, ട നാറുമ്പു. 
9, (ടെ P) So. Palg. T. haughtiness, inso- 
lence, prob. from കുറു I. 
കറുമ്പന്‍ 1. T. M, insolent, stubborn, also N. pr. 
(fem. aQqai), കവുമ്പാത്തി). 9.൩, Tu. 0. 
shepherd (@0) C. Te. Tu. sheep). 38. caste 
of mountaineers (a6).9;}wd, കുറവര്‍ ete.) 
മുള്ളൂകു. in Wayanada. 4.൭ കുറുമ്പല്‍ 7.1. 
താളിപിചിഞ്ഞു കുലുമ്പരിച്ചു TP. 
കറുവ & ശ്രികുറുമ്പ (ചിറുബ) N. pr. Parvati, 
the hill-goddess of Codungalir. 
കറുമ്പറനാടു (T. കറുമ്പൊറൈ hill country). 
28, pr. district east of Calicut, originally 
under 415 കവു്വറാതിരി or കഠുന്ധിയാതിരി 
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of a Cshatriya family, called ബസ്ുസ്വതര 
പം of Tamiri, whom he helped to expel 
the Portuguese, Under him 80000 Nayers of 
divine origin (ദേവജന്മം) in 1200 തറ or 
Mowadari0p, in 48 = 82 കറുപ്പു and 4 ഇട 
വക, each with കോസ്റ്റ authority; extent 
36 കാതം, capital വാലുശേരി TR. വാലശ്ശേ 
രി oF ബാല്യശേരിക്കോട്ട KU. After the ex- 
tinction. of the dynasty in 1779 it passed 
under the rule of the Cottayayatta Raja. 
കോട്ടേതുു aatymogailoaizamomoaiaa 
OTR. കുറുമ്പിരിയാസ്വരൂപത്തിങ്കല്‍തുയ്യാ 
S— മേക്കുള ശ്ശേരി രണ്ടു കരററില്‍ (or താവഴി 
യില്‍.) 4 കോധിലകം TR. 

കറമ്പാകു (— മ്പറനാകു?) a staff, from which 
the woof rans on tothe നേകുറഠി (weaver), 


കുറുമ്മുക kuiummuya 1. To 000 = കുറുങ്ങുകു 
൬൩. 2. (C, Te. (Qa) to eat greedily, cram in, 

കുറു വ kubuva 1.-- കറുധായി see above. 2. & 
രിങ്കറുവ A sort of black paddy. 

കുറു വ൮്വാന see കുറു ബാ൯-ക. കാണ്മാന്‍ 
പോക To go to mass. കുമ്പസാരിച്ചു കു. കൊ 
@@ to take the sacrament, SoM. Rom. Cath, 

കറു വാ൯ ധം. quran The Coran. 

കുറു സാനി see കുരാശാണി.. 

കുറുസി Ar. kursi, Chair, throne. 

കുറുഠം kuru] (& കരും) M. Te, C. Ringlet, 
curl, കുറുനിര, alco കുറുനിര. 

കുറേ, കുറെക്ക see കുറ. 

കുറഠടി kuftadi So. (@Q) Sarcasm, taunt. 

കുററം 1:൨൩, 7. M. (--കുറധു) 1. Defect കു. 
ഒഴിഞ്ഞു സംഭരിച്ചു AR. കാറം ഏന്നിയേ PT, 
perfectly. വേണ്ടതു Gogo വരുത്തുവാന്‍ കുററം 
ഇല്ലേതുമേ Bhg. nothing is wanting to. sao 
നി൯ ഭത്താധായ്ത്രരാ൯ കുററം ഇല്ല Nals. no 
objection. 9. fault, crime, guilt as കു. മറെ 
ചുഖെക്ക, സമ്മതിക്ക, ക്ഷമിക്കു etc. നിന്നുടെ 
ക. അല്ലു Nal. not thy fault. 

Hence: &O0das0nd guilty, criminal. 

കററനാഥി feandulent measure W. 


GONG jG BCC കൈക്കുററപ്പാടട. 
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കുററം ആക്കക to blame. ഞങ്ങളെ. Gach കു. ആ 
ക്കിഖെച്ചു declared us guilty. agawo മേ 
elle ഇല്ലാത്ത &oOmad ആക്കി TR. 

കുററം ത്േകുക to condemn മുത്തിന്നു ക'കിടുന്ന 
ഒന്തം Stuti (= to excel). 

@000 egal, to acknowledge guilt; also സമ്മ 
തിക്കു MB. to confess the crime. 

കുററംകാട്ടുക to misbehave. അവന്‍ ക, കാട്ടീട്ടു 
ണ്ടോ TR. any misdemeanor? 

കുററം കാഞ്ച to find guilty, അവനെറ പക്കരു 
കണ്ടു; ആശക്ക്‌ ഒരു കുററം കണ്ടാല്‍ TE. 
if convicted. 

കുററംചുമത്തുക 1. to accuse. 2. to convict. 

കുററം ചൊല്ലു, to accuse, condemn, കററമേചൊ 
ലയയായ്ക്ീയുമപ്പോഠം 06. മതിതെല്ലിനെക്ല്ലം 
കുററമററുള്ള പെണ്ണ VCh. eclipsing. 

കുററം തിരുക to be 2608176൪, got into trim. 
കന്നു TR. when the property is cultivated 
(doc.) — കു. തിക്ക to restore, repair, to free 
from blame. 

കുററം നിക്കുക to acquit. 

കുററം പറക to censure. 

കുററം പിഴെക്ക to die (subjects or inferiors, 
represented as deserters from their duty) 
ക്‌പ്പാ൯ തുടങ്ങുന്ന നേരം PT. when dying. 

കുററംധിധിക്കു to condemn. കുററം maimnbo 
പക്കല്‍ ലിധിച്ചതു TR. declared him to be 
in the fault. [നോക്കിം 

കററസ്ഥലം the scene of the crime, MR. കു: 


കുററി kuttl ന. M. Ta. (aq) 1. Anything 
short & stiff; stake, peg, oarpin, stamp പല്ലു 
പെട്ടി കുറദിയായി MR. കറുറിച്ചെധി MC. as 
of acat. വാതിലിനെറ കുററിയും ചങ്ങലയ്യം MR. 
അഴിയും കുറഠിയും rails, 2. stake to mark 
limits, (കുററിയിടുക, കു, തറെക്കു BS.); hence 
boundary കമ്പഞ്ഞി കുററിക്കകം TB., ഒയ്യഥിയില്‍ 
ധെളിക്കൊന്ന കുറഠിക്കു പുറം കൊണ്ട Osco 
ചെയ്യൂ TR.; any mark or proof, 01൨൭. a@@g_j900 
എന്ന ഏനിക്കു ഒന്നും ക. ഇല്ല MR. don't know. 
ക. കിട്ടി, കു. ഉണ്ടായിരുനില്ല (in investigations). 
8. stump, hence remainder, 05160൨06 മുതല്‍ കു 
ററി നിപ്പായ്ക്ുന്നു TR. ഇനി കു. mmangey still 


കുറഠി 


due. പിരിയാത കു. പിരിപ്പിക്കു TP. to collect 
rent, ചില്ലറക്കുററി, വലിയ andkanwls ഒരു 
കൂടിയാന്‍ (rev.) behind band, in srrears. -- വ 
ണം കുററിയിലാസ്യ്യോയി is outstanding. — the 
last stump, progeny m. വിടും കുററി അവൃതി വ 
ന്നു TB. are extinct, — basis, അവന്‍ 400) f.i. 
4. log, piece, 
0൩165 പത്തു കുററി ധെടിക്കാർ TR. 10 mas- 
Xeteers. — ready money 000 200 Jo. ചര 
ക്കായിട്ടും കററിയായിഴ്ടും തരാം TR. 5. a cruse, 


manager of the club (കു), 


oll-vessel, measure കള്ളിസകററി = ചുരങ്ങ; ഏ 
qpeeod) 4—5 Nali, or 16 polam. 


Hence: കുറഠിക്കണക്കോല (8) rent-roll, register 


of proprietors’ deeds, tenants’ rents W. 

കറഠിക്കുഷായം ഉ med. prepared from many 
med. roots. {baehes. 

കൂററിക്കാടു (1.) low bush, thicket of hog-berry 

കൂററിക്കാണം 1. (4) price of timber. 2. fee 
claimable by the owner for every tree cat 
down by the renter (1 or 4 Rup.), മരധും മുള 
യും കു. തരാതെ ഒളിച്ചു മുറിച്ചു, മരത്തിന്‍െറ 
ക. വാങ്ങുക TR., ശരിയായിട്ടുള്ള കു. കിട്ടാതെ 
MR. 8, --കുഴിക്കാണം V1. 

കുററിക്കാരന്‍ (3) who owes ഒ balance TP. 

കുററിക്കാല്‍ post, rafter. 

കുററിമക്കാട്ട small (mud-) fort. 

കററിച്ചുല്‍ broom, much worn 13, 

കുററിനാള്ചക (2) to mark out a holy ground for 
കല്യാണം, Obsequies (കുററി നാട്ടി ബലി 8). 

കാഠിനില്ല (8) balance, arrears ൭.ത്തൃമതിലേ 
&.; മുമക ക്‌'ല്പാക്കിധെച്ച TR. 

കുററഠിനെല്ലു allowance in grain to tenants for 
keeping up the fences of an estate W. 

കഠറിമാക്ചില്‍ = &Smy stump of ഒ broom. No. 

കറഠിപിടി Bo. petty merchandise; കുററിപി 
ടിക്കാരന്‍ petty dealer. 

കുററിപ്പൂറം N. pr. residence in Cadattavainade 
ക. വാണ തമ്പുരാ൯., കുററിപ്പുറത്തു കോ 
ധിലകം TR. 

കുറഠിപൂജ (2) ceremony performed by the 
carpenter on finishing a new house (വാ 


gyensall), 
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കരവഠിപ്പേട = peaben. 
@odkanh = പിലിയ൯ (hunting). 
കുററിയറുക (3) a family to be without offspring, 
കഠറിയററ ഭേഖസ്വം1%.., കഡുംബം &'0Q 
പോയി, ക7"ററം വന്നുപോയി (= മുടിഞ്ഞു). 
കാഠറിയാടി 2. pr., കു. കോയില്‍ വാണ തയൃയരാ൯ 
TP. (pass to Wayanadu). 
കുറഠിയാരം (or കുററിയെകരം) running in with 
a wall (തറ) or foundation after the 5th 
row of stones; ക'ത്തിന്മേരനി നഃ sengig 
GR വര. 
കാഠി:യിട്ടക (2) to fix limits, സ്ഥലം കു. യിട്ടു 
കൊടുത്തു, അതിരില്‍ പൂത്തനായിട്ടു ക്‌ട്ട്‌ അ 
കുന്നു കൊടുപ്പാ൯ നിശ്ചയിച്ചു TR. 
കറഠിധാശി (3) balance of revenue, due by 
individuals. 
BOQ kutty=aq Il. before vowels, ഒട കററടി. 
@olesThe last plantain-leaf, വാഗ കു. കൊ 
egrm Vi. ling, marder. 
L കുല Kula (C. T. കൊല, from കൊല്ലു) Kill- 
Hence: കലക്കും battlefield, place of execution. 
കല ചെയ്യ to kill, murder. 
46213 919 last food given before the execution. 
‘| B. sentence of death. 
കലനിലം Mad. place of oxecution, also കല 
ഭ്മിയില്‍ കൊണ്ടുപോയി Mud. 
കലപാതകം marder, also കണാരനെ കലപാ 
തം ചെയ്യൂ 1%.--കലപാതകന murderer, also 
കലപാത Shad TR. (39) RS. 
കലപ്പെട്ടക to be killed, ബാലി ക്‌ള്ടുപോയ വ 
കലപ്പെടുക്ക, ഒതു to murder. നന്ദനന്മാമര ©’ 
ത്തു നി CG. രാവണനെ കൊലലപ്പെടുത്തു ധി 
ഭിഛഷണനെ ധാഘിച്ചു KU, Modern: കലപ്പ 
SAAS, 28 ംഭൃതുപ്രകാരം analog MR. 
കലയാന mad elephant, ക. തലവന്‍ ഇരിക്കവേ 
ക്ഷിയാ: മടികും കനക്കുവേ 86. how proud 


കേലയു — കുലപ്പാ 


proy.); also of flowers, apatha (aj620), കല 
യല്ലി) കുല പൊട്ടുക spatha to burst; string of 
pearls മുത്തുക്ുലകഠം Bhr. eto. 9, noose of 
bowstring, end of bow or arrow (=a). കു 
ലയും കരേററി 00, drew the bow, = കലെക്കു 8; 
also ചാപ്പം കലക്രട്ടാഞ്ഞതു ChVr, 


Hence: കുലക്കത്തി palm-culttvator’s knife (=: ag 


റരുകത്തി). 

കുലത്തേഞ്ങാ, കലമാങ്ങ, കലവാഗ ote. frait- 
clasters gauspended im streets for the re- 
ception of Rajas etc, 

കുലെക്കടുത്തതു a cocoanut tree in its Sth year, 
promising first-fruits. [clusters. 

കുലമറിയ൯പയറു B. a kind of beans, in 

കുലയല്ലി palm-blossoms. 

കലയേററുക to latoh the bowstring, ചാപവും 
&'00)Bhr. ailejlam ക.ഉന്നതമാംവഡണ്ണം൯. 

കലില്ല bow drawn, കില്ലോടുപട തല്ലും Gam 
Anj. 

കുലാഞ്ഞില്‍ Bo.= കലച്ഛില്‍ q. v. 

കഷലയു കന. To jolt, shake, to be agitated 

asa branch undera monkey (see ക്ലുങ്ങുക & മു 

ലയുക), ഉടലം കലയ അടിത്താന്‍ 80. വില്ല്‌ ഒന്നു 

കുലഞ്ഞു CC., മനം കുലഞ്ജിടും CG, (to trepidate). 

VN. കലവു 2൦4200, സ്ത്ുതിച്ചിരിപ്പാന്‍ കലധി 
ല്യയാത്ത നെഞ്ചായേന്‍ Anj. 

കുലെക്ക v. a. 1. To bear fruit (see ൭൧). 

വാഴ കുലെച്ചു, DON കുലെക്കുമോ prov. കുല 

2i@ the Sth stage in the growth of a palm- 

tree, in full bearing. 2. to shake, bend what 

is elastic ഉറുമ്മി മുട്ടിന്മേല്‍ ഖെച്ചു കുലെച്ചു TP. 

tried the sword’s temper. വാനേകുലെകും 

മഛോദര൯ RC., പടെക്കു കലച്ചത വനം RC., 

ചിത്തം കുലെച്ചു മയക്കും CG, 8, to draw the 

bow; വില്ലു കുലെക്കായില്ല Bhr. could not latch 

the bowstring.= കുലയേററുക. 


@ worm under an irresistible leader! കലച്ച്രിത 1൩1000] (8൦. കലാഞ്ജില്‍)-- തണ്ടും 


Il. കുല 7. M. (Te. Ta. 0. രഗാല, ഗൊന) '/ കു 
ലു, what shakes. 1, Bunch, esp. of cocoanuts 
(ഒരു earsnnmes മുറിച്ചു TP. തേങ്ങാക്കുല, അട 


ചില്ലിയും. A cocoanut bunch without or 
stripped of the nuts, also called mocomog) 
(കല 1, 1.) 


ക്ക്കല TR.) & plantains (കലകൊത്തുക വാഴ കുലപ്പ്ല്ലു kulappally (കലം or &2)P) Eye-tooth. 
exdlee in war TR. കലപപഴ്ചക്കുോഠം സ്യ ജാന്തി | S23o49024 kulapamby, Intestinal worms. 
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കുലപ്പി-- കലം 


കുലപ്പിയം kulapyam Name of & marmam 
കാലൂടെ മണിക്കെട്ടില്‍ കു. എന്നത്‌ ഒരു മമ്മം 
ഉണ്ടു ൭൩൦0. 
ക്ലം Kulam 8. (/ കിരണം?) 1. Flock, as & 
പികുലം. 2. family, race, tribe; in Mal. എ 
പത്തിരി കു. KU. 72 castes, tribes; ആര്‍ കലം 
എനാ വറയാഞ്ഞാര്‍ Pay, പണം കുട്ടിന്മേല്‍. ക. 
കുപ്പയില്‍, കു. എമിയവഠുഃ മനം മുതു, കലമ 
ല്ലാത്തോന്‍- (person of no particular tribe, 
mean) prov. ഇല്ലവും കുലധും പറഞ്ഞു TP. 
alluded to our respective families, the most 
ticklish point (came to bitter words). 8. what 
is noble (= ജാതി). [family KR. 
Henoe: കലഘ്ല൯ m., — ogi) f. destroyer of the 
കുലട 1. unfaithful wife, loose woman. 2.059 
മ്പി൯ കലടകമ കെട്ടി Mud. baskets (?) 


കുലതന്തു KR. continuer of family = വംശകത്താ 
വാം പുത്രന്‍, 


കലതുളസി best ocimum. കു. മാല Anj. 


കുലദ്ദൈം chief god, or family-god, ഏന്‍ ക. 
qserbleegat KR. [caste. 

കുലധമ്മം the peculiar law & duty of each 

കലപവ്വതങ്ങഠം Bhgs5. the 7 chief mountain 
chains, also inverted മഹാശൈലകലങ്ങസ 
ഗണം CC, 

കലപിഴ്ഴകി (vu. കുലപിശി) ontoast. 


കുലമന്ത്രി Mud, minister of adynasty, or prime- 
minister. 

കലമലകഠം കുലുങ്ങി Bhr, (see കലപപവ്വതം). 

കുലംക്രടുക to join മ മേ, ശ്രദ്രധിട്ടില്‍ കടി 
8110. to marry. 

@eiailg, VCh. knowledge or art hereditary in 
thefamily, ക. ഒഴിഞ്ഞ ഒന്നും പഠിക്കൊല്ല4ധ്ു, 

കുലശില -- കുലമല, or marble? arch? (കുല II.) 
in കുലശിലയോടുംപൊരും ചില്ലി KR. 

കുലശേഖരന്‍ N.pr. 1. ഒ Perumal, famous as 
founder of the aristocracy KU. 2. title of 


the Travancore Raja & ofthe 2nd Colattiri 
etc. KM. [family. 


കുലത്രേഷ്ട൯ the best of the family, of good 

കലസ്്രി chaste woman, legitimate wife (opp. 
asO(ny)), ക. മാഗ്ശൂത്തില്‍ മക്കുത്തായം ഉണ്ടു 
Anach., കല്യ്്രിത്വം 811൨. 
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കുലമ്പു — കുമുക്കു 


കലഹീിന൯ lowcaste, outcast. Anach. 

കുലാചാരം family customs, directed by the കു 
ലംചായ്യ൯, കുലഗുരു. 

കലാന്തക൯--: കലകാലന്‍ f.i. ഖെടിന്തവര്‍ ക. 
RC, destroyer of the tribe of enemies. 

കുലു & kulambuya To be intent? (see കലാ 

വുക) കുലമ്പിടും അക്കാല്‍ oileiny 8112. 

CY. പശുക്ക കണ്ണങ്ങാം തിണ്ണം കലമ്പിച്ചദ്‌. 
to prick the ears ടചെയി ക്രപ്നിക്കു. 

കുലവന്‍ kulavah (കലം) A hill deity gon) 

WANE god, prh. കുളവ൯. [കുരെക്കു. 

കുലാക്കുലാ kulakula Imit. of barking, a. 

കുലായം kulayam 8. Nest. po. 

കലാലന്‍ kulalah 8. Potter (കശവ൯); കലാല 
ചക്രത്തോടു ക്രടി തിരിയുന്നു said of the world 

Bhg. 

കുലാല്‍ (T. nice, കുലാവല്‍ circle) in m@eiom 
വണ്ടി 8൦. T. a native carriage. 

കലാവൃ ക kulivuya T. aM. To be bent on, con- 
verse with പിഴ കലാവിനതു കണ്ടെ, നെറി ear 
വിന നിശിചര൯ RC. 

കുലിശം kuligam 8. Thunderbolt, Indra’s 
weapon=augg2aqyivo 7.1. magn കുലിശ 
ത്താല്‍ RC., ക്ലിശത്തേക്കാമും കഠിനമായ ഇരി 
cay 83 9.; കുലിശധരരിപു AR. Indra’s foe. 

കുലീനം kulinam 8. (കുലം) Of noble races 
noble. — കുലിന f., opp. mais Bhrt. 

കുലിരം knliram 8. Crab. 

കുലു 653 ക kuluhhaya T.M. 0. (Tu. ade) v. n. 

To shake, quake, to be agitated, as a19%6!So 

ഗിരികളും 81൮൦. (from sounds). — ചിത്തം aaj 

ങ്ങാതേ Nal. [mats or twigs. 
കുലുക്ക 7. 8൦. receptacle of rice, made ofbamboo- 

VN. I. കുലുക്കം മ shock, a8 പടകലുക്കം വ. ag 
തുമേ കു. ഉണ്ടായില്ല Bhg. undaunted. 

TI, കലുക്ു മ shaking, കു. ഉഴിയുക to gargie, 
rinse the mouth, spirt out betel, also കുലു 
ക്കഴിഞ്ഞു (loc.) 

കലുകുത്തം a rattle for playing (filled with ത 
Sl) — കലുകുത്തി B. a plant. 

കുമു ക്കുക, ക്കി ന. മ, To shake, agitate. 
കുററി കുലയക്കുവാ൯ PT, to take out a wedge. 


കുലേര്‍.- കശ്ലം 


താലഫലം കുലുക്കി ധിഴിച്ച 00. മല്ലന്‍ ഏന്നെക 
ലൂക്കാ൯ നിനെക്കേബ്ടോ!.; സഭയില്‍ ഏല്ലാരും 
സബഹ്ഹുമാനമായി തലാകലുക്കി KR. assented. 
കുലുക്കിപ്പനി intermittent fever. 
CV. ദികുകാം കലുക്കിച്ചു OG. by his voice. 
കുലേ൪ kuler Port. Colhér, trowel MC. (Ta. 
small spoon). 
ക്ഷ്യം kulyam 8. (കലം) Domestic, noble. 
കല്യ 8. canal, കൈത്തോടു. — 
കല്ലാ 2. kulah, Cap, bonnet കല്ലാത്തൊപ്പി. 
കവ kuva (T. heap കമ) Crucible B. 
കുവ്ം kuvam, Abuse B. (@21.2)Mo!). 
dais kuvady T. aM. Hill, mountain-top (= 
കോട്ടു, കുവടെടുത്തുട൯ ഏറിന്താ൯ BC. 
കുവണിക kuvagiya=ceoaens? in & og 
Q Pay. Ship’s ladder? 
കുവചയം kuvalayam 8. Waterlily, chiefly 
eqns f.i, കവലയിലോചനി Bhg. 
@&22 T. aM. Tdbh. the same, മഗയോടുട്ള കു 
വളകാഠം പോലേ മനിചകഠം വാണാ RC. 
കവിക kuviya 7. 8൦. (0. kub, kup;Te. kuv.) 
To be assembled, contracted. — 
CV. കധിക്ക T. 8൦. to heap up ഇന്ധനം acm? 
യിക്കുവിച്ചതില്‍ Sk. 
കുശം kusam 8. Sacrificial grass, Poscynosur- 
oldes ഒട, proverbial for sharpness; also കശ 
കഠം വിരിച്ചു ശയിച്ചു KR. 
കശദ്പിപു8. one of the 7 great continents. Bhg 5. 
കശപാണികളാ്സില്ലം AR. in sacrificing. 
കശാഗ്രബുഭ്ധി person of great aoumen. 
കശലവന്മാര്‍ ER., N. pr. Cusa & Lava, Rama's 
sons (also കുശിലവനമാ൪); കുശലനാടകം a 
poem concerning them. 
കശചം kugalam 8. Welfare, ability. കുമാര 
നെറ ക. ചോദിക്കു. to ask how he is, ao@q)9 
Myo കു. ചോദിച്ചാ. saluted each other, 
(also കു, കേട്ടാ൪) with questions like അധകു 
ക'മോ ക'മല്ലെന്നോ1£. അന്യാനയം '*കശലം"' 
ഏന്നോതിനാര്‍ ഇരിവരും KR. both answered 
“well”, കശലപ്രശ്ശു ടികറം Bhr. customary 
salatations. 
കഅശലന്‍ clover; —N, abstr. കള്‍ലതം 
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കുശവ-_ കുസുമം 


കൃശലി prosperous. ക. യായിരിക്ുന്നൊരു രാ 
മ൯ KR. 
കൃശല്‍ 1. artifice, trick (൩, aM.) ഒന്നായിരമ 
ല്ല കുചത കണ്ടോ BC. — കുരല്ല്രാര൯ V2.= 
ഉപായി. -- കശപ്പണി Va. artifice. 2. back- 
biting, see കുശുമ്പു. 8. fine words കശലു 
കാഠഠകൊണ്ടു നാരിമാരെ രക്ഷിക്കാവു; കശത 
വറക to teach an elephant. — 
denV. കുശലിക്കു 1. todeal cleverty സാരഥിയാ 
യി കുശലിച്ചെരേ മുകില്‍വണ്ണ൯ Anj. 2. to 
whisper, mumble V3. (കശു.) 
കുശവന്‍ kukavah ന. M. Potter, & കയവ൯; 
fom. കുശധി, ava’) Vi., also കാണാതെ Hoe 
കുശത്തി താഠം aggyvo വാരി prov. [ശമണ്ട. 
കശക്ഷലം potter's vessel, — ക്ഷി loam; 8180 കു 
കയത്തെരു ൦0628 dwelling or workshop. 
കുശാത kusal 1. (as if from കശലം) P. xtish- 
hal, In pleasant circumstances; happy. കുശാ 
ലാക്ക to cheer. 


കുശീലനസ kubilah 8. (ക) Of bad character 
ഉണ്ണി മഹാകശീല൯ OC. rogue. 

കശുകശൂക്ക, തത kabukubukka T.M. (Te. 
C. Tu. (963) To whisper; hence കശല്‍ 2., കു 
ശലിക്ക. 
കുശുമ്പുപറക V1. (& കശാ൭൦) talebearing. 
കുശുമ്പ൯ So. envious, a cheat Vi. 

&a(a,nto Kukumbal & കയു നു Mustiness, 
damp smell, decay. — കുശുമ്പിച്ചു as0& to rot 
(loc. see കടുമ്പുക). 

da 0 kustham 8, (& കുഷ്ടം, കുട്ടം) Leprosy 
& other outancous diseases. കു. 00) ജാതി ഒ 
med., (of 7 kinds, Nid.) തോലിന്മേല്‍ പൊടി 
ogyrmd ഒന്നു, സമൂലാരി പല പുണ്ണിനോടു 
ക്രടയിരികും, പ്രപുണ്ഡരീയം, ഗജുചമ്മം, മാ൯റ 
ലക്കക്യം, കപാലക., Hole, ഏകകം, മും 
ബരകം, രക്തകു., ശ്വേതകു. (പാണ്ഡു കണ 
Bos), ചോരികു.., ജിഫ്രുമാകി൯റ &., പാദക 
രിയാകുന്ന &., ചുണങ്ങു, കടിചത്തികു. (കടി 
വക്കു.), തഴുതണം (ചൊറിക്കു.), പിത്തകു. 
കമി, കുക്ടരോഗി ൭ leper. 

കുസുമം kusumam 8. Flower, =ajgyo വൈര 
തരു പൂത്തു ക'ങ്ങമ മുതിരുന്നു ChVr. 


കസുലം.-- കമ്പു 


കസുദിതം blossoming (as വനം Bhg.) 
കുസുംഭം safflower, also AYU» [ചു PT. 
AAO Glo kusiilam 8. Granary. ക'ത്തില്‍ ഒളി 
കുമ്പൃതി kusyti 8. (ക) Bad procedure, trick 
ഇകുസ്തതിക്കു പുനർ ഒന്നു ചെയ്ത്റന്‍ Mad. കു. ദശ 
മുഖനു പെരുതു AR. soreeries. 

കുസ്തൃതി ക്കാരന്‍ മ juggler, rogue. 

കുഹകം kuhayam 8. Jaggling (കഹ where?) 
കുഹക൯ a rogus - കഫന hypoorisy. 

കഥഹരം kuharam 8. (ഗഹ്വരം, ഗുഹ) Cavity 
മുഖ -- or വദരനകഹരം AR. open mouth. 

09 8, new moon ('/ ഗുഹ). 

കും kulam T. M. (0. Te. deep; 0. Te. 000 
ണം, Tu. കുളഞ്ഞജി ricefield). — Tank ക. കുഴി 
പ്പിചചു3ന., കളിച്ച ക. മറക്കരുതു, കുളത്തുനിനാ 
പോയാല്‍, വലയില്‍ prov. 

Hence: കുളക്കുടവ see കടവു. 

കുളക്കോഴി water-fow!, moor-hen 260. - ടിട്ടി 
ഭം. കു. എന്നറിയേണം PT. (൭ കോയക്ടി). 

കുളങ്ങര (കര) margin of tank (in കുന്നങ്മ., വാ 
ണിയങ്ക.); കരേ ചേകേ to ease nature. 

കുളച്ചിര water-cresnes. 
കുളന്തോരി, -- ണ്ടി tankdigger Va. 
കുളപ്പുര bathing house nearatank. ſgom. 

42.200) മ tree, whose bark farnishes മ strong 

കുള മാഗ്ഗം sakti worship. 

കുള.വക്കു - nd ae. 

@aain 1. മ fish, നരിമിന്‍, in കൊഞ്ച൯ 
കോത്തു കുളവ൯ ang prov. 9, ൭14. des- 
teoyer (1. കുളക൯ Subrahmanys), പരുനാം 
നായും ചേയും oss) ago വണ്ണമായിക്കുളുവന്‍ 
ഞാനേ BC 4s. 

കുമൃകം Kulayam 8. (കുലകം) Connexion of 
severai stanzas (p0.), 868 കൊള.കം. — 

കുളമ്പു kujlamby ന. M. 0. Tu. (0. Te. ഗൊരി 

സ, 8. ഖുരം) 1.൦0 കൊമ്പും കുളമ്പും സുധണ്ണേ 

ന ബന്ധിച്ച ൫0 ലക്ഷം പശുമംളെ. Nal 4. - 

കളമ്പിടുക Vi. to lose the hoof, 

of water, @2,001)@ai0 = കിണററിലും കമുത്തിലും 

(in hanting). 8. M. pr. Colombo, 

കൊമ്പുകുളമ്പന൯ാ-പശു; ചെറു aanib=xw 
om (hunting). 


2. gathering 
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കുളറു — og len 


OQ ക മല്യ T. S80. To stammer, കനാ 
൭9 eto. 

കുടവന്‍ knlavah see under ago. 
@@05) 7.8൦, wasp, hornet, കടന്നല്‍. 

കുളി kuli 7. M. (൭൭൦) Bathing, ablation, as af) 
od laad), ഒതൊട്ടുകളി, നാലാംകളി oto. തള്ളിച്ചു 
ക. 0F കുടഞ്ഞു &.— കളപ്പുര ഉ room, കടി 
നിയമം അധമ നാസ്യി 820൦. കുട്ടിയും eamen 
യും regular mesl of high castes. കുളിയും ഭക്ഷ 
ണത്തിന്നു ഭാധിക്കുയ്ോശ TR. 


കുളിക്ക 1, M. v.a. To wash, bathe, plunge 
into water; Qggcilh കൊണ്ടു കടിച്ചു CG. was 
bathed in tears. കുമിപ്പാ൯ കഴിച്ചതില്‍ കുളി 
പ്രാ൯ ചെല്ലുമ്പോ താന്താ൯ കഴിച്ചതില്‍ താ 
൯ Prov. — നാലു കു. ൮.൭. apy, 15, 28, 40 ക. 
as women after confinement. കളിച്ചു കുറി ഇടുക 
the Vyttam of those, who go to worship the 

Kodungalir Bhagavati. (loo.) 

CY. ബാലനെ കളിപ്പിച്ചു 27. വൃഭ്ധമാരെകൊ 
ണ്ട അധളെ. കുളിപ്പിച്ചു ചമയിച്ചു തഞ്ജില്‍ 
o@iGg.'2jAB., വെള്ളം കച്ചി കടുപ്പിച്ചു Bil. 

കുള്നിക kuliya v. ഗുഭിക Pill. 

Pr@ lo knliya കമിയക്കാല്‍ (ഗുമിക) Small lathe- 
turned bar, foot or leg of furnitures. 

കുളിര്‍ kalir & കുളൂര്‍ T.M. aC. Coldness; coel, 
refreshing (So. horripilatioan), as @@ 12 കുംലം 
cold season, &@dean00Q വിശി 12. കുര 

@ or ajoanedgiaga Bhr. agld കായൂുക to 

warm oneself. [ചക. KR. 

കു.കല്ലു pavilion, ചന്ദ്രുകാന്തങ്ങാംകൊണ്ടു ചമ 

കമുമമതി 1,the moon, കു. ഉടിചചു (ലി. 9.കു 
മൂമതിക Nals. women. 8, self-possess- 
ed, quiet or firm persons, 

കുളിമ്മാവ =p dlangkea q. v. 

കഴ്ിതകുന്നു to be chilly, refreshed age 
യം കുടുന്നു Arb. was comforted. ഉള്ളം ക്ളിരും 

42). രൂക്ഷധായുക്കകാല്‍ ഏററംകളിരുന്നതു KBs. 

VN, കളിമ്മ freshness; the mampe, ശിതപി ത്തം. 

29 Gn id. കടു og cold rice kept from the prece- 
ding evening. കടു.ത്താറം ru. കു. മാററുക 
to observe the fast of those, who take pre- 
sents to the Kilakan Perumal (ഇമ നിക്കാമ). 
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കമൃമ്മകി കണ്ടോ. a damKE., കണ്ടും കേ 
Go Sgpe ചെവിയും കളുത്തും KU., ചെധി 
DOB കമു.ക്കുംവണ്ണം OG., കണ്ണകാം G8 082) 
൬൭40. to the delight of his eyes. ബാലക 
ന്മാരെ കുളുക്കു നോക്കി CG. ചിന്തയില്‍ ag 
ക്കേ 8. reassured. നെഞ്ചകം കുടു.ത്തു 
Mad. appeased. ഉള്ളം ചാല കുളു അത്തു Ca. 
pleased. കുട്ട ത്തധിണ KB. refreshing lyre (7) 

VN. കളിപ്പ, കുപ്പം chilliness. 

CY. കളിപ്പിക്കഠ chill, quiet, refresh, comfort 
ചിത്തം കു. CC. മതിക്‌'കും മനോഞ്ഞ ഹാ 
സം KR. 

൭൭ കട൭. imitative sound for intense cold. 
der.V. കഞ്ഞി ക൫കടുക്ുന്നു. isas cold as ice. 

ood kullah T. M. 0.(aq?) A short man, 

dwarf. കുളി f.a short woman, female dwarf. 


കുഴ kula T.M. (0. കണിക) 1. What is hollow 


പ്രാല്‍ക്കുഴ OG, milkpail. പൂക്കഗ Vi. മ. firework. 
നരിനഖധും പല്ലും ഏററ expard, പ്പു കടി 
ച കഴ MC, wounds. താഴ്‌ കുഴയിട്ടക Vi. to 
bar adoor. 2. loophole, eye of a needle, rings 
of ashield, apertare in the head ofan axe, hoe, 
eto. 3. bone in the fore-arm, fore-leg കാലിനെറ 
കഴ വിങ്ങി Nid. കൈ availed നിന്ന്‌ ഇളക്കി 
പ്പോയി V1. dislocated. 
ring അണിക്കഥയിണ, മകരമണികക്കഥ ചേന്തര 
ചന്‍ം കഴകളു.ം മൂക്കും അരിന്തു RC. 5. ave 
w slimy, soft. 


4. T. aM. ear & 681. 


Hence: കുഗക്കട്ട a round cake. 
ap 9% bored ear ക'തതില്‍ മിനാന്ന കനണ്ധലം 
മകരോപഠം Pre. 
കഗമറിയുക (കുഴെക്കു) to be topsy-tarvy. 
കുഴയു ക ൫.൩. ൬, M. (Te. 0. കുഠം, Tu. കൂരി) 
1. To be macerated, kneaded, mixed as pap. 
വേണി അഴിഞ്ഞു കുഴഞ്ഞു CG. disordered hair. 
മാലക കുഴഞ്ഞു KR.; ചിത്തം അധിഞ്ങു കുഴഞ്ഞു 
CG. disturbed. 3. to be fatigued, perplexed 
കൈകാലും കുഴഞ്ഞു PT.; പാടിക്ഷഗഞ്ഞുതന്‍ വി 
G വുക്കാ൯ CG, tired of singing. നാവു കഴ 
ഞ്ഞിടും, കഥഞ്ഞൊരു കണ്ണുമായി wer) (pea- 
cooks) CG. [decrepitade, 
VE. കഗച്ചല്‍ chiefly bodily impediment, palsy, 


ERO PBA — കുഴത 


കമെ.ക൭ 7. a. 1.24. (0. Te. കുക്കു) 1. To mix, 
macerate, knead അധില്‍പൊരി പാലില്‍ 
ക. Mad., പഞ്ചസാരയും തേനും ചേത്തു കു. 
VCh., കുഴച്ചുരുട്ടി തിന്നും ക്രടിക്കഴച്ചു വാരീ 
SIRO (rice) TP. രക്തത്തില്‍ ചോറു കുഴച്ചു കാ 
ളികു നിധേദിക്ക Arb. ഇവ പൊടിച്ചുതേനില്‍ 
കം & med, കൊടികട പൊടിച്ചു കഴെച്ചിതുചോ 
രയിൽ (in battle) Bhr. 2. to confuse, per- 
plex by meddling; also v. n. കായ്യം ക്ഥച്ച പോ 
യി Vi. was embroiled, came to nothing. 


കുഴക്കു kulakky (കഴ) 1. Intrioacy as of thread 


ageilando ക. confusion, impediment. moqjo 
നടകുന്നതിന്നു ക. വരികയില്ല TR. will pro- 
coed unhindered. രാജ്യത്തെ കഥക്കുകാം, താമര 
ശ്ശേരികും കറുയ്യനാട്ടെക്കും ക. വിനുരിച്ച തി 
ത്തു TR. troubles (= മിശ്രം). 

കുഴങ്ങുക v. n. To be troubled. പണം o@ 
ടൂപ്പാ൯ കുഴഞ്ങിപ്പോംയി TR. had difficulty to 
collect the taxes. Glo പിടിച്ചു awed)atis 
a to lie disabled. alos കുഥങ്ങി പാത്തിരി 
ക്കുന്നു TR. I am sorry to be detained. ചൂടി, 
Cage കു. to be entangled. 

കുഴക്കുക, ക്കി v. മ. To disable, trouble, 
perplex. വിസ്പാരത്തിത മു, worried. 


കുഴപ്പം kulappam T.M. 0. Intricacy, danger, 


misery (fr. കുഴെകു). കു. പാരമായി കരഞ്ഞു 
Mag REA, VOB Bade ഞാന്‍ എന്തു ചൊ 
a Bhr. [V2.=ailsaya. 


കുഴപ്പുക So. 1.ജകഴെക്ക, 9. to be hurried 


കുഴമ്പു kolamby T.M. (Ta. amy & com, 0. 


DUNE » 8. കുരംഭം) Thickened fluid, electuary, 

ointment, liniment തലെക്കെണ്ണ മേലേകു കുഴ 

MJ Vu. 

denV. കുഴമ്പിക്ക to grow thick, ക്‌'ചചവാങ്ങുക 
med. = കുഴമ്പായി വാങ്ങിക്കൊണ്ടു; വറുത്തു 
ചുവനാ കുഴമ്പിച്ചാര, ക'കുമ്പോശ പാല്‍ 
allie |) ete. 


കുഴതു kulal T. M. (0. Ta. കൊളല്‍.) fr. av 


1, Tube, flute, ng, soya) OG., ചിനക്കഴല്‍ധി 
ളിക്കു Vi., ഒരു തിരുലാക്കഴല്‍ അത്രേട്ട കൊ 
ടടുത്തയചു TR, (for a Raja}; aQqm rb, പുല്ലാങ്ക. 
musical instruments; throat, olewed gullet; 
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gun barrel, telescope; തേങ്കഗല്‍ sweet cane. 
2. women's hair tied in മ knot ചിന്നിപ്പിരി 
ഞ്ഞൊരു കാ൪ക്കഥര ബന്ധിപ്പാ൯ CG. 
Hence: കുഴലാടു long-necked goat. 
കഴലാഗ-- കഴലി, in ഇരിഠം awengZos കുളിര്‍ 
ക്രന്തത RO, 
കുഥലി 1. (2) നിലക്കാര്‍ ക. Mad., വണ്ടൊർ ക... 
മലുവാര കു. VCh. woman with fine hair. 
ഉ, (കുഴല്‍ hood) ഇരുതലകുഴലി V2. two- 
hooded snake. [er 
കഴലൂത്തു the work of കുഥല്ല്ലാരന, fifer, trumpet- 
കുഴല്ല്യന്തം bayonet. 
കഴപ്പാമ്പു V1. hooded snake. 
asp ധിളിക്ക to pipe; to proclaim (prov.) 
കുഴവി kulavi 7. M. (child, fr. aw tender) 
Small rolling stone to grind with, അമ്മികുട്ടി, 
അമ്മിക്ുഥയി, 
കുഴി kali ന. M. aC. Ta. (0. കണി, Te. ഗൊയി) 
1, A hollow, hole, excavation. വൃഗവക്കത്ത ഒരു 
കി val MB. ധെട്ടി, കഴിച്ചു. 2. pit, grave. 
കാട്ടാനയെ പിടിക്കുന്ന കുഴികാം (rev.).— 
after burying കുഴിനികത്തി Anach. 8, measure 
of one square foot for planting trees, കഴിക്കു 
6m de. : 
Hence: കഴി കണ്ണന്‍ having sunken eyes. 
കഴികലം deep basin. 
കുഴികല്ലു No. æ കുഴധി ; 8൦. privy. 
കുഥിക്കാണം 1. deed of mortgage for the im- 
provement of cultivated lands. &’aalm 
opym@ingosam MR. (ടംകു'ണാധാരം;) കു! 
ണമറുപാട്ടം ൭ deed acknowledging the 
rights of the Janmi, given by his mortgagee). 
സ്ഥലത്തു കു. വെക്കുക, ഉണ്ടാക്കുക, ഖെച്ചു 
ണ്ടാകുക MR. to cultivate a paramba on 
this tenure. കു. കെടുന്ന മയ്യാദ TR. അഴി 
വു കു. mortgage of jungle for bringing it 
into cultivation, കുഴിക്കാണക്കടം വാസ്റ്റ ഓ 
ലക്ഷരണം (doc.) tenure of Kulikanam with 
aloanof money, 2. money paid to thetenant 
on relinquishing his lease for improvements 
made. W. 8. hire of a grave-digger. So. 
കുഴിക്കാരായ്ക id. 13, 


കഴിയു 


കുഷിക്രറു id. ഏതാന്മം കുഴിക്കാണം കള്ള പറ 
മ്പില്‍ പിന്നേയും കഴിക്രറു വെക്കേണം ഏ 
ജില്‍, ഏറിയ കുഴിക്കു ചമയത്ങറിം ഖെച്ചൂ 
ണ്ടാക്കി MR. tenure under which com- 
pensation for improvements & dilapidations 
is stipulated. 

കഥിച്ചില Vi. കൈമുന്ടു. 


. കഥിതാമളം മ musical instrument. കണം ക്റളന്ന 


വിണ കു. 80. -- കുഴിതാളക്കാര൯ 1. --ക 
lena oj) ഒ Vellisneria, 

alamo a tomb (So. കഴി മാടാ), (cattle. 

കഴി ത്താളി Palg. alarge earthen vessel to water 

കുഴിത്തേങ്ങാ-- ക്ഴിത്തൈ, തൈശ്കമെങ്ങു first 
stage of a cocoanut tree's growth. 

കുഴിനഖം V1. whitlow വിരല്‍ചുറു; &. & 
തക Vs. to open it. [ 

ക്ഥിനരി മ fox. 

കുഴിനാട 1. lowland serroynded by high 
grounds; (തള ൦) former crater ; മേള ത്തില്‍ 
ക'ടുണ്ടുയരം ABOOAMEQBhgs. 2%. depth 
dug to fix a post. 

കഴിബലി, കുഥിഫോമം a dangerous ceremony 
in മന്ത്രവാദം, when മ man is interred ina 
pit & covered with mats & earth, until some 
solemnities be performed, 

കുഴിമടി B. great laziness. 

കഥിമാടം Vi- sepulchre, also കഴിപ്പൂത്തു. 

കഴിയടി the gutter or channel formed by 2 
inclined sides of a roof (=valley, Arch.) 

കുഴിയാന മ small insect (seo proverb under 
കുലയാന, കുല 1.) ക്ഴിയാനയുടെ ചേല്‍ പ 
റയുൂത്തോറും ashlaqwog prov. 

കരഴിയാട്ട hole dug for a foundation. ക. കീറി 
foundation of stone. q@qganel കു. യാകുക 
prov. to plant a tree inverted. 

കഴിയിച്ചു eyefly MC. (= കരിച്ചു. 

കഥിവള്ളി pepper vine, as planted in holes. 

കുഥിചില price of stones in the quarry; value 
of planted trees allowed for to a tenaat, 
on his giving up the lease W. 


കഴിയുക kuliynya T. M. (O. Te. Ta. കസ) To 


become hollow, deepened=ass ae ല്‍. ക്ഷിഞഞ 


കഴിക്ക കലക്കുക 


പെട്ടേക്കിണറിന്നകത്തു പതിച്ചു CC. ഒവള്ളം 

കല്ലിനെ കഴിയ ചെല്ലും prov. ക്ഥിഞഞ വ്രണം 

med. കുഡിഞ പര V2. rotten tooth. ധില്ലും 

കഴിയ കുലെച്ഛു Bhr.— to be deep 1.1. ക്ഡിഞ്ഞു * 

പരന്ന കിടങ്ങു Sk. 

കുഥിയരു (= agi) 1. oil-ladle, oil-messure. 

2, spoon -- കുഴിതധി 80, 
കുഴിക്ക ൦.൭. T.M. aC. To dig a hole, dig 
out, ക്രപത്തെ കഴിച്ച പിന്‍ Kei N. — ചൂമത കുഴി 
ഫൂ. (in bending the bow) drow the shoulder 
in or back, — metaph. to undermine, to attack 
covertly. ഏന്നെ കഴിക്കുമോ vu. കണ്ണ൯ വന്നെ 
ന്നെ ക്ഡിക്കുന്നതുണ്ടു CG. (fear of Camsa) 
ക്ഴിച്ചിടുക 1. to bury ചത്തവനെ o'gaaem 
യൂം 11%. 9, to plant pepper, cocoanuts, etc. 
തെങ്ങും കഴ്ണ്ങും പിലാവും വള്ളിയും കിട്ടു 
TR, (in ക്ിക്കാണം). 
കഴിച്ചുധെക്കു 1. to bury. gam) കഴിച്ചു വെച്ച 
Saymad കുഴിച്ചെടുത്തു TR. 2. to plant. 
ഒററിയാക കുഴിച്ചുഖെപ്പിന്നും കുടിയിരിപ്പി 
നം ശലഴുതിച്ചുകൊണ്ടാ൯ TR. 
കുഴിപ്പന Vi. a large 0൭ -- മുരുളി, 
CV. കഴിപ്പിക്ക 0.1. കിണറു ക. MR.; ആഴകു 
ിപ്പിച്ചു Mud. made them dig deeply. 
കുഴിത kulil 1.-acileg.v. 8. agen abe 
തം പ്ടൂ്കരതതോഠും നടന്നു 812. bees? butter- 

flies P 

In T. ay=@ 9); hence perhaps: 

BPA, Oaidleya മ plant = മധുപണ്ണിക 8. 
കുഴെക്ക see കുഗ, (CG. 
ക്ലൂ Ki പേ പറഞ്ഞീടിനാഠം ശ്ര പറഞ്ഞിടിനാഠ 

BAAD, BA) 7. ൦. Te. M. To cry aloud, 
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കൂചുക-.ക്ഞ്ഞു 


ആ. ക്രകുകേട്ടു MR., കരക്ഷധിക്ി & alld) gee 
കഠം Vil. ലീമാ ക്രക്കലും വിക്ളിയും. 

(eu) മ bawler, നി ഒരു ക്രൂക്കിയും ധിളിയും ത 
ന്നെ vu. #0 noisy ! 

(el) bawler, coward, ക്രട്ട.ത്തിത ക്രടിയാല്‍ 
ക്ര. Yo വന prov. [outery. 

ക്രക്ഷരരു Palg. 2. (+ കരല്‍ ൭. v.) whooping, 

(212,93) (loc.) = വേഴാമ്പല്‍, 

ക്രധിച്ച 6798 = കുഴിയിച്ച. 

ക്ലചുകയ്യ്ധു ൩. M. also— ശു -,സു-- (ക 
ഞു?) 1, To stoop, bend, contract (പല്‍ teeth 
to be set on edge). 2. tobe shy, bashful, to 

dread. കാമിച്ചു നാണിച്ചു ശരധിത്തുടങ്ങിനാര 08. 

(girls). ക്രശാതേ നിന്നു Bhr. dauntless. @.293@ 

പാതാളത്തില്‍ ഇറങ്ങി KR. 

L VN. 1. ക്രശല്‍ timidity, shyness, doubt അവ 
ന്ന ഒരു ക്ര. അശേഷം കാണുകയില്ല 024. 
ക്ര. ഏന്നിയേ confidently. 9. also ശ്രച്ചല്‍ 

ഇല്ലാതേ; ക്രച്ചം So.=fear; but generally 
ക്രച്ചത cramp in the extremities, =a19,9)%. 


1, ക്ലു) 1, Bending as of arm or leg, മയി൪ 
ക്ര. horripilation. 2. close tie, pressure of 
weight. ക്രച്ചധിലങ്ങു elephant’s fetter. @ 
ച്ചൊകും, തമ്മില്‍ ഒരു ക്രു. they are of equal 
weight, are a match to each other. 
ചായിരുന്നു Ti, the army was drawn up for 
battle. 
SsjJ® 1. 7.൭. ദ്രച്ചികെള്ളുക to tio 01089. 2. v. 2. 
ര്രച്ചിപ്പോക muscles to be contracted, as om 
രമ്പൂ f.i. of ൭ wounded hand, spasms. 


CV. കുഞ്ചാഗ്ററ ക്രച്ചിക്ക So. to blear the sight. 
കജ 2, kisah, also രശ Goggiet. 


Bea G 


crow, call, കേകിികുഠ Gra BmIWd കരകമ്തൂടഞ്ങി BRAM kiijjanam 8. (ക്ര also 8.) Hum, buzz, 


moe CG. 
VN. ക്രകല്‍, Gade, 62) 0.1. ചാധാന്‍ ക്ര 
കേട്ടിരിക്കുന്നു 11. 17 am prepared for death. 
ക്രധിടുക erying ഠോ! — Bailgo വഴി or wall 
g the distance to which it is heard, 2000 
മുഴക്കോല്‍ or 1 nalizs (6666 yards W.) 
കലക്കുക, ക്കി To cry, bawl, esp. of men, കാ 
ഖല്ല്ലാരന്‍ ഒന്നു രണ്ടു Bea! MR. omg ക്രക്കി 
ക്കൊടുത്തൂടുധി൯ 11, ; ദാ ക്രക്കിധിളിക്ക ete, 


etc. വക്ഷിക്രജിതങ്ങം Bhg. 

കത്തു kidhy (കച, കന) 1.The hump on » 
bull’s shoulders. 2. centre of a fruit, stalk 
in the midst of ഒ jackfrait (T. ക്രച്ചി, M. also 
ക്രഞ്ഞി, eer), ശ്രഞ്ജോമം ചെത്തിയാർ ചുള. 
ഒന്നം ഇല്ല prov. 
Wold) ae 8൦. = ആനച്ചുവടി. | 
ക്രഞ്ഞാകഞ്ഞിരിട്ടു concentrated darkness, 


Moo, @oame = promis. 
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കൂട kiida T.M.C. Te. (ഗ്വാ) V കൂട 1. Basket, 
ഉ, hut f. 1. for stores, തേങ്ങ 
യിട്ട ക്രടയിരല്‍ വനുഃം TP. തേങ്ങാക്കുട; മിദം for 


as for fishing. 


beating rice, ete. 
കടം kiidam 8, 1.Horn, peak, roof ശരക്രടത്തെ 
ചെയ്യു Bhr, shot arrows enough to serve as 
2007. അവന്‍െറ |SAJo GSAjo vu. stately 
dwelling. ക്രടം വിണപോയേടം17. (= മാടം, 
royal income from permitting repairs of man- 
sions), 2. heavy hammer @S@eGo ഏന്തി 
RC. (or mountain tops?) കൊല്ല൯ക്രടം MR. (is 
taxed). കരടും മുട്ടിയും “എടുത്തു TR. 8. trap, 
cheat, illusion=@ow (phil.). 4. cause @So 
മ്േന്നിയേ KR; root ക്ര. പറിച്ചു eradicated. 
Hence: ക്രടയന്തൂം a trap. 
ക്രടസാക്ഷി = കള്ളസ്സാക്ഷി. 
ക്രടസ്ഥ൯ 1, standing on the top, God. 9. 
(phil.) inhabiting മായു; the soul of the 
world, 
ക്രടോപദ്വം, Va. ക്രടോത്രം V1.2. sorcery. 
ക്ര. ചെയ്ത to bewitch, ഒഴിക്കു to counteract 
charms, 
ക്ലടാരം kiiddram ൩. M. (C. Te. Tu. ഗു---) 1. Tent 
ടം കുടില്‍ 7.1. ക്ര. അടികും, കുത്തുക, കെട്ടുക to 
pitch it. ക്രടാരമഞ്ചി Vz. boat with awning. 
ഉ, camp പടക്കൊട്ടിലും ക്രടാരവ്യം KR. ആ 
ഇടത്തിരിക്കുന്ന mando @. നിക്കി N. ഏന്ന ഇ 
ടത്ത ആക്കി്നു. Tippu moved his camp to N. — 
ക്രടാരച്ചടി (ക്രടം 2.) anvil. 
കൂട kidy 7. M. (0. Te. ഗ്രഡു) 1. Receptacle, 
“ Nest, കാക്കകമ ക്രടുക്രടി Arb.; cage, a8 പനി 
(635 swine-cot, ഒരു ക്രട്ടില്‍ ൨. നരി allo TP. 
(ആല); body ഇച്ചിവന ഇക്രട്ടില്‍ ഉള്ള നാ 
ളില്‍ TP. 2.=@S2. storehouse, തേങ്ങാ ഇ 
ടുന്ന കരടു MR.; മേല്ലട്ട, നിലക്കുട്ട ete. 
Gm kiiduya 5. (Beng. aay, Vag) 1. To 
come together, meet എന്തിന്നു കൊല്ലുവാന്‍ ക്ര 
smo CG. why do you come to kill? — രണ്ടേട 
ത്തും വൃരുക്കാരം ക്രടാ൯ക്രടുന്നു TR. in battle. 
2. to join, അവനെറ ക്രട ക്രടുകയയം TR. join his 
party. — With Aco. അവന്‍ മാന്മിഥിയാളെ കരടും 


KR. marry her. 8, to befall ദീനം നന്നേ 


BIS 


ക്രടീട്ടും കടക്കാരേ മുട്ടു വളരെ @SITR. 4. to 

belong to, ദേവസ്വത്തില്‍ ക്രടിയ നിലങ്ങാം TR. 

5. to be added ദോഷങ്ങാ കുറഞ്ഞും കരടിയും 

വരുന്നതാകുനം TrP. less or more. — ആവന്നു 

വളരേധനം, കോപ്പും സന്തതി മുതലായത @S! 

പ്പോയി he has grown wealthy, etc. — ക്രടുതല്‍ 

So. addition. 8, to come to pass, ഒരു മാസം 

്രടിയാല്‍, ചാത്തു ക്രടിയാല്‍ ട കഴിഞ്ഞാ TR; 

action in general അടിക്രടി- അടിച്ചു, കടിക്രടിം 
പിടി ക്രൂ. oto. — to be possible @g3m19ea1, 
എന്നാല്‍ ക്രടുന്നേടത്തോള o; esp. Neg. നോക്കാന്‍ 
ക്രടിയില്ല MR. തരുധാന്‍ ഏഎനക്ു ക്രടുകുയില്ല, 
സങ്കടം ബോധിപ്പിച്ചു ക്രടായ്യയും വന്നു TR. — 
ഓടുവാന്‍ ക്രടാഞ്ഞും നിന്നൂടായ്യ, വന്തൂടാ, ഏറി 
ഞ്ഞൂടാ. — with Inf, കമ്പിക്ക ക്രടിയില്ല11.. could 
not even tremble —agam കൊണ്ടു നിത്ചയം 
പറഞ്ങൂടാ (൫24.)-- എന്നാല്‍. 7. aux V. പാലും 
ധിഷം തന്നേ ആയ്ത്കുടം CG. will become; ail 
ടിച്ചു ക്രടടമ്പോം, കല്പന ഏത്തിക്രടടഷ്ോഠം, 
ആയ്യൂ കഗിഞ്ഞുക്രടുമ്പോഠം TR. when that is— 
haply—over — രാജേധമ്മം കേട്ടു ക്രടിയാറെ Bhr. 
heard fully. ഒടുങ്ങി ക്രടുവോളം Bhr. തീന്നുക്രടി 

AR. In po. chiefly വന്നുക്രടും; അതു ചെയ്യേ 

ന്നു വന്നക്രടി PT. became inevitable. 

Taf. @S, ക്രടധേ, ക്രടേ 1. along with, together, 
അവരെ ക്രട TR. with them, വേറേയും ക്രടേ 
യും പറഞ്ഞു, singly & with all together. 

— With 800. അവനോട്ട & Gen. wow 
ONO @@S (vu. അവനേറാടേ, അമ്മയന്‍റഠാ 
@s&—s)). 2.also, again, evon നില്പാന്‍ 
ക്രടേ പ്രയാസമായി: ഉം. 

ക്രടക്കുടേ repeatedly, often. 

ക്രടപ്പിറപ്പു brother or sister = ഉടപ്പിറപ്പു. 

Neg. pert. ക്രടല൪ enemies, ക്രടല൪ കാല VetC, 
O destroyer of foes! 

n, V. P. 1. ക്രടാതേ-- ഇല്ലാതേ without, അരി 
uo Mlayo വിറകും ക്രടാതവന്‍ ചോവുണ്ാകും 
Bhr. — like വിനാ with Acc, ഏന്നെക്രൂടാതേ 
ചെയ്യയില്ലു KR. 
തൃക്രടാതേ etc. 8. but പന്നി ഏന്നെ കൊ 
ലൂക ഇല്ല ക്രടാതേ പ. എ. കൊന്നെങ്കില്‍. ഏ 
നെറ ധിധിയല്ലേ TP. 


2.= അല്ലാതേ besides അ 
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V. P. കരടി 1. along with, with Soc. 9, by 
way of വായില്‍ ക്രടി, പടിക്കലേ ക്രടി 
പോരുന്നു TP. to pass before the entrance 
(=908S); പുഴയില്‍ ക്രടി കൊണ്ടുചോക to 
float down the river. തോണി! മൂന്നിലും ക്ര 
ടി വന്ന അരി ചാക്കു TR. by 8 boats @S) 
യല്ല ജനിക്കുന്നതാരുമേ Bhg. 

കൂടിക്കാഴ്ച interview, മ്ലേഛ നെറയും രാക്ഷസാ 
AWA WON ക്രൂ. Mud. 

ക്രടിപ്പുലയാട്ടു V1. coitus of dogs eto. 

ക്രടിയാടുക So. to dance together, speak face 
to face, Saigo (വാനരം കോഴിയും തോ 
ളിമാരും തങ്ങളില്‍ ക്രടിയാട്ടം SiPu.) 

ക്രടിവിചാരം consultation. ക്ര'ത്തിന്നായുള്ള ശാ 
e1 8k. 

&So kiittam 5. VN. of @ge. 1. Junction, as- 
sembly, flock, heap BOGBSe otc. AViGgS0. 
ആധാരം പൂര ധെന്ത്ുപോയ ക്രട്ടത്തിത വെന്തു 
പോയി MR. along with the rest. ക്രട്ടങ്ങ V2. 
baggage=avogotm@ad. ഉ, 88%, ക്രട്ടത്തില്‍ 
നിന്നു നിക്കി TR. ൦00൩, മൂടാടി കൂട്ടത്തില്‍ ൧൩. 
തറ, തച്ചോളിക്കുട്ടം etc, class of Nayers, party ; 
species വറ്റ്വന്മാ൪ ഏന്നൊരു ക്രട്ടം ജാതി KR. 
രാജ്യങ്ങളുടെ കൂട്ടത്തില്‍ അല്ലാതെ ആയി has 
ceased to be a kingdom. പലക്രട്ടം കായ്യം TR. 
all sorts of concerns, ഒരു ക്രട്ടം ധിളിച്ചാല്‍ 
കേശക്കയില്ല in മ certain manner. രണ്ടു ക്രട്ടം 
വിചാരം two kinds of thoughts. 8, assembly, 
court, 4 or 5 നിഴല്ല്., പടക്രു.ം നായാളൂക്ര.ം 
യോഗഥക്കു.ം നടുക്രുടം. 4. quarrel ഒരു പറ 
യിനെറ ക്ര. TR. contention about; നിങ്ങളുടെ 
വക്കും ക്രട്ടധും, ക്രട്ടധും കുറിയും quarrels, എ 
നിക്കൊരു ക്രട്ടധും കുറിയും ഇല്ല TP. quarrel. 
5. adv. entirely, altogether ക്രട്ടം മൂടിപ്പാ൯ ഒ 
രുദ്ലെട്ട ഞങ്ങമു.ം 811൨. With ഏ: ക്രട്ടമേ കൊ 
ല്ലികും Bhr., കുന്നാകിടാക്കുളെ ക്രട്ടമേ മടക്കികൊ 
൦൮൯ CG. (൭ ക്രട്ടത്തോടെ). 

Hence: ക്രട്ടക്കാര൯ 1. one of a party, belonging 
to അമാത്യനെറ ക്രട്ടക്കാരരെക്രുടേ PT., രണ്ടു 
ക്രട്ടക്കാരും both parties TR. 2. pleader. 
GEOG alliance, confederacy, complot. 
@SOee0g charge, sounded in battle B. 


£3 


ക്രട്ടനായർ headman of a section, his office 
esnoy V1. 

ക്രടപ്പട tumult, battle. 

So WE to join for മ purpose. @Ee'SoqD 
വിളിച്ചടുക്കുന്നു AR.; aleo in sing. രാക്ഷസ൯ 
്ര'ട്രാമുതുതേ KR. — തമാവ൪ @’ 300.008) PT. 
arose all at once. 

ക്രട്ടംകലമ്പി മ disturber 18, 

ക്രടംക്രട്ടക to congregate, conspire (in Palg.= 
to speak). @ called @’s!TR. deliberated in 
solemn assembly. {ly TP. 

500.10 1. to quarrel. 2. to speak coherent- 

(@S (2) companions; of the same class. @. 
ഏന്നോത്തു CG. thinking they are the same 
൫8 We. GQ GS those people, 

@sailg) shout of a multitude. 


കൂട്ട 1൪ VN. of ego. 1. Joining, fellowship 


ഞാന അതിന്നു ക്രട്ടു partner. ക്രട്ടുണ്ടു ഞാന്‍ Bhr, 
(ടതുണ). ആ കായ്യത്തിന്നു നായർ ക്രട്ടല്ല TR. 
പൂഴി പിരട്ടുവാ൯ wsey ഞാ൯ 06. I will not 
join in. കത്തികളിലും ചട്ടികളിലും ചിലര്‍ ക്രട്ാ 
Qo ഉണ്ടെ MR. pursue their trade with part- 
ners. 9, mixture, additions. കൂട്ടുകറി condi- 
ment. ക്രട്ടില്ലാത്തതു simple, genuine, @gG20! 
Gn = ക്രട്ടിച്ചേക്ക VyM. 8. sort, manner (=@ 
Go 9) ചാലിയനെറ ക്രു prov. 4. connexion, 
sympathy, agreement കേട്ടാല്‍ നിണക്കൊരു 
(Go അയില്ലല്ലോ SG. you do not mind it. 


Hence: ക്രട്ടക്ഷരം combined letters. 


ക്രട്ടാക്കുക (4) to regard, attend to; ആ aileno 
Wo ക്രട്ടാക്കാതേ Hong TR. not minding the 
interdict. ധിക്കരിക്കയാല്‍ അത്രേ ക്രട്ടടക്കി 
ടായ്ത്ുതിന്നു Bhg. 


. sy (൦. കരട്ടാട൯) 1. companionship, band; 


കരം ചെയ്യൂ clubbed together, gathered for 
an enterprise. @. Qjo @S) robbers, അമ്പു 
വിന്‍െറ ക്ര.യും ആടു. ചെന്നു TR. Ambu's 
adherents. 9. subdivision (ട ക്രട്ടം), അവ 
ക്ക ഓരോരേവഴിയില്‍ ക്ര'ക൫.ം കപ്പിച്ചു സ്‌. 
. Vis. @Q & സംഘം of Brahmans. 
ക്രട്ടാല place to keep temple property; chap- 
ter-house W. 
85 


23> 


ശ്രട്ടാമ ൯ 2985001615, one of a crowd, also @go |. 

കരട്ടാധി 13. voluntary temple contributions. 

ക്രട്ടിരിക്ക 1. to remain with, ക്രട്ടിരിപ്പാനായി 
സമ്മതിക്കയില്ല KR. 9. to be husband to a 
princess. {mask (2). 

ക്രടില്ലാക്കുസ്പുരി KU. an old tax on genuine 

കൂട്ടുകച്ചവടം joint-trade, 0 ക്രട്ടുകുഷി VyM. 

ക്രട്ടുകാര൯ associate, partner, കൂട്ടുകാരുടെ o® 
Ro MR. 

GSGSoO to be associated, mixed. 

കൂട്ടുകെട്ടു intimacy, അവനെറ ക്രട്ടും ANTE) 
വും ആകാ; ല്ദം ക്രട്ടുകെട്ടുക intermarriage. 

GUIS) & ged) condiment. 

ക്രട്ടപാത Palg. where cross-ways meet, 

ക്രട്ടുപോക to accompany. 

ക്ൂട്ടുബാധ (കൂടുക 8.) démoniac possession. ©. 
രിരിക്ക as Caniyan KU., കൂ. aco തീപ്പതി 
ന്നു 86. 

ക്രട്ടുവിതുതു (2) mixed seed. 

HSM kiittuya v.e. of കൂടുക 1. To bring to- 
gether, join, heap up മുരലോട്ട @S) ബന്ധിച്ചു 
CC. tied to the mortar. 50 നമ്മുടെ തേര 
Bhr. get ready the chariot. പാളയക്കാരെ ക്ര 
ട്ടി പെരുഖഴി കാണിച്ചകൊടുത്തു TR.othroagh 
soldiers, 2. to add (opp. കളക tosubtract) ആ 
രാശിയില്‍ ക്രട്ടിയാല്‍ Gan. — toinvent, fabricate 
DWQIOD ഉറുപ്യ agymlesaga TR. to invent a 
debt & add it. 8. to combizie, to eat with rice 
താ൯ ചത്തു മീന്‍ പിടിച്ചാല്‍ ges Som ആ 

4. to receive, acknowledge as 

belonging to the caste or family ആരും og 
ന്നെ momlale @slag@o ഇല്ല TR., അടിയന്ത 
രങ്ങധാക്ക അവനെ ക്രട്ടിനടക്കാറില്ലിന., ഓരോ 
CORD ഓരോരു ധിധേന ക്രടുകയും (Mpl.). 
5. to inflict Qolager 6. to set up, get up, 
do താഡനം ക്രള്ടക PT., താമ്മം നിലധിളിക്രടി 
' Cr Arj., അയ്യോ എഏന്നിങ്ങനേ ego 06. മുമ്പില്‍ 
കൂടി beforehand; വലിക്രട്ടി Bhr. 
to make to pass ടിവസം കുഴിച്ചു @geno contrives 


കരന്നു prov. 


7, aux. 


to support himself. [a fray. 


Hence: ക്രടി അടിക്കു to be induced to join in 
കരടി എറിക to throw മ. handfal to some one. 
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HOW — കത്തു 


'കൂട്ടികുടിപ്പിക്ക to set (dogs) to fight, set against 
each other, to 901൨ fitly (as a carpenter the 
door). 

ക്രടിക്കലച്ച mixture, confusion. 
@Sloaag tying together, marriage, fiction. 
ക്രട്ടിക്കൊടുക്കു to couple (as bawds), to provide, 
give more. 
ക്രടിക്കൊണ്ടു പോക to take along, lead. 
ക്രട്ടിച്ചേത്തു വിച്ച, VyM. to adulterate drugsete. 
ക്രട്ടിച്ചൊല്പ, to put letters or sentences together, 
to reconcile. 
ത്രടിപ്പറക to add, exaggerate, He എന്നെയും 
കൂടിപ്പറയും Anj. reports also me (falsely). 
ക്രട്ടിയയക്കു to send along TR. 
ക്രട്ടിവായിക്കു to compare copies; to spell & read. 
കൂട്ടുവാന്‍, adv. part, treated as noun (8), Curry, 
കൂട്ടുവാനില്‍ ഒഴിച്ചും ക്രട്ടാനെറ ധെള്ളം. 
CV. കട്ടിക്കു 7.1. ക്രട്ടിചു കൊണ്ടെവന്നു, ക്ര. കൊ 
ന്റെ aime PT, bring, take along. പെട്ടിയെ 
5! Sern 11, had a box made by the joiner; 
ചൊല്ലി ക്രട്ടിചു sald of joiner’s work. 
കനെ റു So. Mushroom, see nb. 
ക്തി 16 (0. a= കുത്തു sit) 1. Posteriors, 
ക്രതിക്കു രണ്ടു തട്ടു prov. 9. membrum mul. 
- (൪30). ക്രതിക്ലുക്കിന. wagtail; magpie MC 
ക്രത്തല്‍ in കാല്ലത്തല്‍ കിടക്ക prov. 
കൃത്ത ന്നു T. M. (8. ക്രദ്ദനം) 1. Dance, amuse- 
ment, 2 drama, comedy, പൊരക്രുതുു നേ 
ന്ന Pay. 
Hence: ക്രത്തന്‍ (dancet) a water-insect. B. 
ക്രത്തമ്പലം 8117൨. playhouse — ശ്രുത്തരഞങ്ങു thea- 
tre. 
ക്രത്താത്കരി @ bird (loc.). 
ക്രത്താടുക to dance, play; also of sexual con- 
) nexion, കാമക്കൂത്താട്ടം CG, 
ക്രത്താടി m. & 7. dancer & dancing giel (ശ്ര 
ആഅാടിച്ചി 7. dancing girl, harlot). 
ക്രത്തട്ടം Vs. dancing, play. 
ക്രത്താട്ടു id. aowsqma0g Qesldecmecd Pay. 
CV. ക്രത്താടിക്ക 7. 4. ഛഐയപ്പു൯ കോയില്ലയല്‍ 
ക്രത്താടിച്ചേന്‍ Pay. in fulfilment of a 
vow. 


ക്ലദാശ-- Photo 


qn) 1. concubine V1., harlot മ൯ഥന്‍ ന്നെ 
ന്നെ ക്രത്തികാഠം ആക്കന്നോന്‍ CG. (hon. pl.) 
9, biteh (loo.) 

ൂരത്തിച്ചി harlot. ശ്ര. കണ്ണാടി ajlog prov. ക്ര 
ത്തിത്തെരു harlot-street. 

43900 100535, 8ന. (Heb. ൮0392) One of the 

7 sacraments of the Rom. Cath. Church (agy 

ക്രദാശക) ; consecration. WAjgjOary ete. ശൂ. 

ചെയ്തു to consecrate — Nasr.; Rom, Cath. 

BOS, നി kiinuya M. 0. (Tu. @a, Ve 

നി) To stoop, to be erook-backed. കുട്ടികു ക്ര 

നത ഉണ്ടൊത്ത്രുരും 89. (if the mother bows in 

childbirth, excails)cacnond). 

ക്രനാപ്പൂര B. hut. 

ക്ര൯ 1.=(T. @%Q) mushroom V3. Palg.= 
Goro, കമി. 9. 7.1. C.(Te. ഗ്ര൯) a hump- 
back ക്രനില്‍ കരു എന്ന പോലെ. grief 
upon grief. മാ൯കണ്ണി തന്നുടെ ക്ര൯ കളഞ്ഞു 
CG., കൂ൯ നീത്തിതു CC.; ക്രദ്ദം വളവും തീക്ഷ 
= ചചാപ്പാക്കം 

ക്രന൯ ജ.. ക്രനി (ക്രനിച്ചി) 7. hump-backed പ 
രമടഷ്ടയാം പെരിയ ക്രനിയും KR. 

VN. Qn (of നെല്ലൂ eto.) No. = ശ്രമ്പല്‍. 

ക്രനെല്ലൂ bent spine, Bamgjo പുറപ്പെട്ടു VetC. 


of an old woman. [see foll. 
കൃന്തങ്ദാ ktindahhi So.-@gmid കിഴങ്ങു 
കൃന്തത Kiindal ന. M. 0. (@o C. Te.=@e 
pointed) 1. Woman's hair, @ca@o. Often comp. 
as പിലിക്കാക്രുന്തല്‍ മുറുക്കി, പുരിക്രുന്തലു പീ 
ജിക്കൊത്തു CC., ക്രന്തല്‍ കെട്ടി നടന്നു Bhr. 
2. oem ഖെക്ക a kind of ആയുധാഭ്യാസം TP. 
9. ക്രന്തല്‍മി൯₹9. cuttlefish, 4. @,0b bend- 
ing = വളവു V2. 
@ Cronery)) kindinl T. M. (കരന്ത see prec.) 
1, Large paddy mortar 13, 3.=foll. 
കൂന്താലി Ktindali Ptekaxe പെരിയ ക്ര. മരധി 
blag@o തരികില്‍ കൊള്ളോം KR. (for a hermit’s 
life). മുനിമഴ്ചവുകഠം ക്ര. ധരണിയില്‍ 01.0) KR. 
ക്ലപം kiibam 8. (a+ അപ്പ്‌) Pit, well; രേമേ 
@a-10 root of hair.. 
കരപരാജ്യം prob.= കമ്പഗം, the 920 part of the 
Malabar Coast; other MSS. exchange it 
for മൂഷികും, the most southern quarter KU. 
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49-\& Kiippaya T.M. (ക്രമ്പു)ട ക്രമ്പിക്ക 1. To 
close, as flower ക്രപ്പി (al. ദ്രന്ധി)ത്തുടഞ്ങുന്ന പ 
ആഃകരംപോലെഴ്ലി. 2, to salute by joining 
both hands ക്രപ്പിനില്ല,, omoye; to worship 
വിപ്രനൈ, ചാണക്യനെ കൂപ്പി Mud. അംബിക 
തന്നെ ക്രപ്പി 06.., നിന്നുടെ ചേവടിത്തെല്ലിനെ 
ക്രപ്പുവഃ൯ 09. തങ്കഗല്‍ ക്രപ്രിത്തൊഴ്തു Mud. 
OOM Hdd ശ്രപ്പിക്കൊണ്ടു പറക va. 

CV. അവരെ നിങ്കഗല്‍ ക്രപ്പിചു ഞാന്‍ Mud. 
I. VN. ഭൂപ്പല്‍: അടിമലര്‍ ക്രപ്പലാം തിരു 


വുള്ളം RO. 

if. G24 1, closing; in ക്ൂരപ്പുക്ടധു paved place 
for leaping into a tank B. കൈ saluta- 
tion. ഭൂപനും അതിന്നായി കൈയ്യായി 


നിന്നു KR. thanking, 9. - കരക്കു V1.2. (T.) 
൬) ക്രപ്പിടക. 
462.0 ktibaram 8. Pole of a carriage. 
G20 kimsh (C. Ta. Te. (gan) Owl = goa, 
ഈ ക്രൂമപ്പക്ഷികാം Arb. 
&& 23900 kimbaram -- ക്ര്പല്‍ Heap. 
402.199 kiimbala (പാള) The tender film of 
an areca palm, used as കൈമുണ്ടു for children. 
02.4 kiimby 1.14. (0. ക്രമ) see കരം 12 ക്രന്തല്‍. 
1. Bud, peak, pointed heap. 9. mast of ship 
ക്രമ്പുനാടടി, കാട്ടില്‍ മരകക്രുമ്പു വെട്ടിവന്നു Pay. 
8. cabbage of palm tree, spiral end of plantain 
bunch, Cyoas fruit തെങ്ങിനെറ magn MC., 
കായല്‍. -- , കരിമ്പന -- , കുഴ്ണങ്ങി൯ക്രമ്പു. 
ക്രമ്പം pointed heap of rice above the measure: 
പറധടിക്കുന്നു, ഇടങ്ങഴി ക്രപേമായി കൊടു 
Aarne, 
ക്രയ൯തൊപ്പി hat with ൭ peak. 
VN. ശ്രമ്പല്‍ heap വരാഹ൯ ക്രമ്പല്‍ കടന്നു 
Arh.; also ക്രമ്പാരം Ne. 
കൃമ്പയക v.n., 2.1. 1. To close as flowers 
ആമ്പരക്രമ്പി morning dawns. 82194 ée കണ്ണെ 
ല്ലാം ഭൂന്പി തുടങ്ങി, momasgyoo ശ്രബ്പാതേ കൊള്ളൂ 
വാന്‍ ക്രമ്പിക്കഴഞ്ഞെരു കണ്ണിണ 06. 9. കൈ 
ക്രമ്യകടെ ക്രപ്പു൭. 
CV. ക്രമ്പിക്ക 1. v. ൭. to heap നെല്ലു ചൊറി 
ഞ്വധോളം Mile; ക്രട്ടിയാല്‍ 08. ക്രന്മി 
ചു ge to accumulate, കൈകളെ കര്ധിചു 


ക്ലയി-_ക്ലക്ക 


06. കൂപ്പി. 2.7. intens. to come to a 
point, കലദ്രമ്പിച്ചു (of plantains). 
ക്ലയി kil (ക്ര), അയ്യോ ക്രയിക്രയി (hunting cry). 
കൂര kira ൩. 2, (ക്രമ) A hut, thatch: @ kind 
of rice. 
ക്ലൂര൯ kiirah (൩. dog) Hog-deer. (dwarf 8.) 
Gb kiir T.M.C. (C. @am, Ta. ws, Te. ക്രചി) 
Sharpness; point as of arrow (/ കുരു). 
Hence: @ my 1. sharp arrow, ക്ര. പേമഴ പോലെ 
ചൊരികയും Mad., മദനന്‍ ക്രരയ്വെയ്യൂ Bor. — 
coud armed with sharp arrows, താരമ്പ൯ 
ക്ര'നല്ലനി CG. 9. 4 plank between the top 
of the door and the roof. B. 
ക്രരാ൯ in കുരിത്കൂരാന്‍ king of crows. B. 


. കൂരാപ്പു perfect darkness, (mist B.); hole ina 
wall V2. 


ക്രരാമ്പല്‍ javelin. 
ക്രരായണ !, abusive name (opp. നഃരായണ), 
പാലം കടന്നാല്‍ പിന്നെ ക്ര. prov. (Voo.) 
രരിരം. ക്രരിരിട്ടു intense darkness, സ്ൂയ്യനെ 
ഭയപ്പെട്ടു ക്ര്ട്ടുക പോയി Nals, 
ക്ലൂരി Kũri 1. A small sparrow (കുരികില്‍). 2.8 
med. plant, whose leaves serve as താളി. 


8. ungrown fruit ( കരിക്കു, chiefly ക്രരിത്തേങ്ങ ; 
a fish, eto. ക്രരിക്ക. 


ചെറുക്രരിക fork-tailed shrike. 
്രരിയാററ, ഉര്‍ക്രരിക weaver bird MC. 
os Q,%) MC. sturgeon. 
£4 AcE, ന്നു ktiraya (rare) To be sharp (ക്ര൪);ന. 
intens. ക്രരിക്ക to be sharp, നെഞ്ഞു ക്രരിച്ചുക 
org (by sickness). 


1. QO, OD id., ക്രത്തുമൂത്ത cemoBi Pa., qa 
മൂത്തൊരു വേല്‍ Bhr. — മുഖം ക്രത്തിരിക്കു of a 
monkey's face, 

CV. EAPo- tosharpen, asqm Va., “രംക്കില്‍ 
G2} 000.9) കഴുവേററി Bhr.; കണ്ണങ്ങാം കൂ. 
Nal. (of horses = കലമ്പിക്ക), 

VN. 1. @gy sharpness, as കുന്തത്തി൯ കൂ. 

TI. @22 1.14., കര. വരുത്തുക ക്രപ്പിക്കു. 9. edge 
of sword. 8. keenness, wit തൂമ്മബുഭ്ധി, 
ക്രമ്മത. 

1. ക്ലക്കിയിം & ക്ലക്കില്‍ A ഞി! kind of 
മെ, അയമോതകക്കു., കഞ്ഞി Indian sage. ക 
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gee-, കാട്ടു ക്ര. Lavendala carposa. പന്നിക്രൂ 
Bo -0F പനിക്രക്കക്കിഴങ്ങും 0.19089, ക Thymus. 

20. കലക്ക, കലക്കം, £488 M. 0. Te. (Te. <Q 
ക്ക) 1. Snore, snoring (കരക, IL കറുകവുക) 
ക്ര. വലിക്കു, ഇടുക to snore, 9. war-ory (= 
@Q) roar, ക്രകുധിളി Ve. 

കൃടംക്കോട്ട ൪൦൦) ക്ലടറ൯കൈക്കോട്ടു. 

കച്ചം kiirdam 8. 1, Bundle of grass. 9. the 
part between the eyebrows. 8.8 മമ്മം, ക്രൂ. 
ഏന്നെരു മമ്മം half an inch above ക്ഷിപ്രം 
MM. 4. M.=@ 2) sharpness. 
കരച്ചന്‍പല്ലു 8. long tooth, eyetooth. 

ക്ലദ്ദനം kirdanam 8. (= ക്രതു) Jumping play. 
കൂപ്പുരം kfirparam 8. Elbow, കൈമുട്ടു. 

കല്ലു? സ്വം Kktirpasam 8, Breastplate, jacket. 

കപ്പംകരപ്പം V3. [കോമ്മ. 

Se) £522 gee ക്ൃരുക, കമ്മ also (loc.}= 

£220 kiirmam 8. Tortoise, one of Vishnuw’s 
incarnations. കരമ്മാസനം- ആദപ്പലക seat of 
the sacrificing Nambidi. Anach. 
ക്ര'മാംരന്ധ്രം Genov. a niche over the door. 

1. കറ kita M.0. Tu. 1. An insect, moth, oock- 
roach. ക്രറ കപ്പലില്‍ പോയപോലെ Prov.; ക്ര 
റപ്പേന്‍ന്താര്‍-1 ഖേ V1., body-louse B.; കോക്കൂറ 
eto, 2. T. a set of cloths, thick cloth ശ്ര. അര 
യില്‍നിന്നു Gaicomblay Bhr. of Pantali. മഞ്ഞും 
പി ഴിഞ്ഞൊരു gonw പൂണ്ടു 06. generally, 
മ white sheet, കരറനിറം ഏഴണം അഠമമ൯ RC, the 
white Hanuman. ക്രറകുടിഞ്ഞില്‍ കത്തിമരുധി 
Mud 7. tent. ഒകാടിക്രൂറ flag. ക്രറയിടുക to hang 
up clothes intemples. B. 8. bundle, parse= 
മാറാപ്പു. 

Il. ക്ലൂറ Port. curtir couro, To curry, tan, in കൂ 
റയിടുക Va., ക്രറെക്കിടുക med.; aleo to dye, 
to steep fruits in water eto. 

കൂറസകൈക്കേട്ട A narrow hoe, different 
from പടന്ന TB. 

ക്ലറാ൯ 19 MC. = Qo I, 1. 

&Q യൂ & കര്‍ T. M. C. Te. (aq) 1. Part, 
shore; class, as of ground പശിമക്കു — രാശി 
ക്ര; portion of ingredients @ @Q മുളകു; മു 
(230 ചുക്കും ഇരി തിപ്പലി ൭ med.; section of 
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MEN, ൭8 AIM HQ, പുത്തന @Q (Nasranis); 
ചോധഖര 5 ചരധക്രു. & പന്നിയൂര്‍ ക്ര. the dis- 
tinction between adherents of Siva & Vishnu, 
according to which all classes are divided into a 
fighting & a laboring race with different usages 
KU., Anaoh., W.; branch of family കി,ഷ്ണ൪വാ 
ന്ന കോയിക്മാരും Gag, dainypan കോ. 10 
ആ ക്രററില്‍ പുരുഷന്മാര്‍ ഇല്ല൫8. 2, division 
of time; (astrol.) 21 day, രണ്ടേകാല്‍ നക്ഷത്രം 
ഒരു QQ; ടരാശി 7.1. സൂയ്യസ്രത്കു മവശാല്‍ 
മേഷ്ാടി ശ്രറുഫലം 172. -- മണിക, 0248 
ററില്‍ ete. 8, side, party; love (= പക്ഷം), 
attachment ഏനെറ odie ഉള്ളവ൯ ഒ man 
of my party, to my mind. @Qe@q ബന്ധുക്കാം, 
ഗൂപതിയെക്രുവുള്ളവ൪ Mud., wgasdo അധകു 
Boogyme CrArj. allies. ശ്രററുപ്രതിയായ്യ്യോക 
V1. biassed in favor of. @Qag മാതാവു. അവ 
ളിത ക്രറുണ്ടാക Vet, to fall in love (see കാട) ; 
ഏനിക്കു ckaomlamogo മക്കമോടും നല്ല ക്രറാ 
യിരുനഃ TR., മൂവക്ുു മന്ത്രിയെ ക്രറുണ്ടു Mud.; 
ക്രറോടെ പാത്തു liked to dwell. 4. partner- 
ship അവനെ ക്രറിന്നു ക്രടി (008) ക്രട്ടി) നി 
ലം നടന്നു, രന്ടോടു.ം Gow) നടക, ഏനെറ 
ക്രറഠില്‍ പക്തി ഞാ൯ രാമു ക്രയ കൊടുത്തു 
shared the lease with him. MR. €, chief pro- 
perty, energy (= സാരം), 
Hence: ക്രറിടുക 1. to divide, portion ont=@ 
വുഖെക്ക, ആയിരം ക്രറിടുമാറു RC. മം as to beat 
to powder. 9. to detail, relate ക്രറിടുവാ൯ 
പണി, കരറിടുവ൯ ചുരുക്കി ഞാന്‍ Bhr. 8, to 
decide കുററഞ്ങാര കറവതും ഏവന ന്നു ശ്ര 
ഠിടൂവേളേം till it be found out, who is the 
least blameable. 
ക്രറൊക്ുക 1. to be fulfilled qp.201me wa 
ചമഞ്ഞിതൃ, ആശ ക്ര ത്തുവന്നു Bhr. his hope 
was realized. 2. tobe equal on both sides 
ക്രറൊത്തു Aegan ക്തിരകഠം 18. drawing 
well together, ക്ര'ത്അിരിക്കുന്ന കാലത്തു Mud. 
in time of peace. @’0m ബലക്ട്രര Bhr. 
equally befriended with both parties, con- 
demned to neutrality. — ക്രറൊപ്പം V1. har- 
mony, proportion. 


BOD 


ക്രറുകൊഠംക aM. to love ധമ്മത്തെ ക്ര'ണ്ടിതു 
നീ ചെഠിയന്നേ RC. 

തൂറുപറക tospeak for one, to take his party V1.; 
No. (see under കാടി.) to court women. 

ക്രുവാടു (ട പാട), ക്രവാടു 1. province വടക്കന്‍ 
ക്ര. മീത്തല്‍ ക്ര. KU.; the തെക്കയ്കറു of Cola- 
ttiri contains 10000 Nayer. In Wayanadu 
മൂത്ത &., ഇളയ @. TR. 2. stratagem (=p 
പായം) ക്ര. ധിചാരിച്ചു Ti. ക്രവാടും പറഞ്ഞു 
Anj. 

ക്രവാഴ്ഗ, രണ്ടാം, മൂന്നാം ete. the rank of the 2nd 
or 8rd prince in a Malabar dynasty, also @0Q 
asp KU. ക്രവാഗ്ഗക്കാര all the heirs ap- 
parent of the 18% prinoe. 

ക്രററന്‍ 1, enemy, destroyer (5), മാററാര്‍ക്രററ൯ 
RC, 9, bull at liberty പോററി തന്‍ക്ര. 
SiPu.=Nandi. ക്ര'നില്‍ ക്രറുണ്ടായി PT. the 
lion loved the bull. pl. @oomagoqag കാ 
ഉകഠ CG., ക്രററന്മാർ PT. (oxen drawing 

8. boar, born without brothers 

ര. പോല്‍ കൊടിയനാകി RC. enraged. @ 

ററന്‍ കുത്തുക So. to be proud. 

man ഇക്രൂററ൯ PT. 


൭ 085), 
8, strong 


ക്രററരി 13. portion of rice. 

00Q94 B. dissolving a friendship, arrogance. 

000M (5) powerful elephant, in ക്ര. പോലെ 
ബലമുണ്ടവകു Anj. (or Acc. of foll.) 

ക്രററാ൯ 1.= 0008 9. 8. in ഓടുന്ന ക്രററാനെറ 
മുമ്പിലും നിപ്പന്‍ Anj. 9. (8) friend, lover 
(Opp. മാററാ൯), protector; (4) partner; hence 
Boog = esq. 

ക്രററുകാര൯ 1. of the same party or division 
യജമാനനെറ ക്ര, ക്ര'നെറ പിഥ സ്വാമി 
കഠം സഫിച്ചിടും PT. 
ഏനിക്കില്ല Si Pu. 


2. friend. ശ്രററുകാ൪ 
8. partner. ക്രലികുപോ 
ലേ ക്രട്ടിയിരികുന്ന BQeoonb (sic.) MR. 
ക്രററുവാണിഭം (4) joint commerce=@5.0) 
വടം; ഭാ ക്രററുകൂകി. — കരററുവാണികക്കാ 

ര൯ partner. 


S ക 1യ്യുഭ 7.34. (ക്ര, ക്രറിടുക?) 1. To speaks 


provlaim, (So. T. to 081] out for sale) ആശിക്രറി 


RC. blessed. ധിരധാളം ക്രറി KR. called out. 


ക്ലറാനാ--ക്ലവ 


നിശാചരര്‍ ഒക്കയും ക്രൂറിക്കുപിതരായി ചെന്നു 

KR., വാതുക്രറി VyM. 

റാതേ KR. without fail. 

(80 8.) 

Goo call, cry of men, ൩0186: കാക്കുക്രൂററും ൭ട 
Gooo Prov. രുദനെറ ക്ര. ഒന്നണന്നിതോ 
Nal. അന്തക൯ പോത്തിന്‍െറ maysniles 
ററിതു CG. ringing of the bell of Yama's 
buffalo. 

000 1. ory, as for help ആ കൂ. Sag. (jad.). 
ഉ, ക്രററ൯ aM. കൊടുമചേര്‍ GOO, മരു 
Quaid ക്ൂററമേ ഖെററിക്കെള്ളും വിജയ൯ 
wild boar RC. 

0005 ktittanadn (ക്രററം or ക്രററ൯) 2. pr. 
A district behind Ponnani, which is now its 
eapital. 

00900 ktitfaram = @oq Cry, noise. 

കൂലം ktilam 8. Declivity, shore, @aitaveo AR. 
രലാന്തഭാഗേ തിര axmslago CC. 

ക്ലലകം വില 1.8.=@ero. 9. M.=eeow) 
ലകം palace, ക്രലകം തിപ്പിച്ച ഉദയമംഗലത്തു 
ക്രലോത്തു TR. 

ക്ലി ktli 5. (@Q?) Hire, wages, esp. daily. 
Allee വാങ്ങുക to hire; (കൈക്രൂലി bribe). 
ക്ൂരലിക്കാരന്‍൯, ക്രലിയാഠം a labourer, Cooly, who 


2, to happen? വാശിദ്ര 
8. No. to love, mind 


performs ക്രലിപ്പണി, ക്രലിചേല. 
ക്രലിച്ചേകം, ക്രലിച്ചം 1, the honorable service 
of Nayers,esp. their war-duty. കരലിച്ചം age}, 
toenlist Vz. 2. pay ofsoldiers, land granted 
rent-free on condition of service നായന്മക്ഷേ 
അച്ചും അരിയും ക്രലിച്ചേകധും കൊടുത്തു KU. 
(lso ക്രലിച്ചേഷാം, & ശ്രലിച്ചെടിപഥമയും പാ 
രഖ്ഖയ്യധും 11.) — ക്രലിച്ചുക്കാര൯ one, who 
holds such lands (5 വിരുത്തി) W. 
G0) & വിധു (@%) To crouch, bend കഴുത്തു 
ക്രന്നപോക Nid 46. 
ക്ലചോം kilim = ക്രലകം 9. ക്രത-- കോയില്‍ as 
കൂര കുററിയററുപോയി KU. [രേശം AR. 
Bp kiilyam 8. Belonging to the shore, @ey 
32) kiiva (ശ്ര) 1. An interjection: ho! yes! well 
മ്ദേപ്പ്യോധ പുറപ്പെട്ടു താനെലോ ക്രവ. 2. (T. @ 
കൈ) East-Indian arrowroot, Curcuma su- 
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Ab — Bye 


gustifolis, പഥങ്കുവപ്പൊടി a med.; @QI0gQ its 
starch GP 71. Kinds: ആനക്കും, gps. Costas 
apeciosus, A605) 69. Carc., മഞ്ഞക്ര്ു. & Sap. 
Kempferis, മഞ്ഞറാക്രുവ Caro. longa. 

BOQ) kiivam = ശ്രഗം q. V. 

2160 kiivajam (T. @oila)=8. oilerto. Aigie 
marmelos or Crateva religiosa, famous for 
cooling leaves; (@,2.,.00)a1 holy to Siva, Sik.; 
@’ onl വേര്‍ മ med. GP. 
കരിങ്കുവളം (= കാ്വലയം 8.) Pontedera vagi- 

nalis, നല്ലൊരു കരിക്കവപ്പോ 10, ക. 
HAD, കൂവിടുക, കൃവീടു ൦ കടകക. 
കൃശൂക ടഃ ക്കുക. 
ക്രശന്താടി മ thin, spare beard (see ഉരശ൯). 
By 16 Wo ktimandam (&—cg—) 8. 1. 
Pumpkin ages; വള്ളിമേല്‍ കാച്ചതില്‍ ശ്രേ 
കും @ 6290. ക്രക്മാണ്ഡലേഹം ക്ഷയത്തിന്നു, 
കരക്ലാണ്ഡരസായണം a മിമി electesry 
a.med. 9. ക്രമ്യാണ്ഡാടികാം Bhg. « set of 
demons. 
BY kiisu, also @aQQ (>), or Ar. qurit) 
Rupture, hernia; hence @M Xb. 
കലം killam Te. T. 80, (ക്രാ 0. നം, കിണ ) Chaff 
of corn, etc. 
ക്രദ൯ young, short, stunted (aga); & young 
male buffalo; a locust. 

ക്രളി M. Tu. T. ( 2 @Go, 08) 
mischievous spirit, which must be propiti- 
ated, ghost (ചൂ്ടക്കട ignis fatzas). gece 
യൂള്ളതോ ക്രമികഠം CG., കാളിക്രളികകോടും 
ഭ്രതവണ്ണങ്ങളോടും Bhg., ക്രടികാം . aad ky 
മായി പോക Bhr. (aocurse). 9. a young 
female buffalo 80. (0, ശ്രമി, sacred ball). 
8. diving (=o) from കുളി?) @dlaige, 
പായുക. In 81൨. ക്രമികാം are said to sport 
in streams of 121600. ക്രട്ടിയിട്ടങ്ങനെ മുങ്ങി 
Gyo പൊങ്ങിയും Si Pu 2. 

ക്രമ്ിയാമ ൭ water-animal. 

ക്ട്‌ കലം ki] 7.20. ൩൦. 0. (To. we) ക്ഷ; 
What is paplike, rotten, boiled 1360. 
ക്രഗ rottenness, in ക്രച്ചക്ക inferior jackfruit; 


1. a demos, 


ക്രഗപ്പാളയം useless camp-followers. 


By Bro — കൃതം 


ക്രമം 1. rite, as eaten in temples കൃ ണങ്ങലഷി. 
ഉ, regular offering of such, 0 കൊടുത്ത 
അമി ഒനാന്തരികു കെട്ടിക്കേണം TR. 
6. oberge upon the produce of certain lands 
for a pageda. 

ക്രഴത്തരി 8൦. common sort of rice, cleaned 
slovenly; see @2P0, tice pounded for kings. 
No. 

കൃഥംകത്തുക to live by beating tomple rice (as 
the women 42199 62.0 O2) — Gm 
ത്തികുഠം Brakmipia. --(s00 മുഗം), 

കൃകം kpyam 8. Larynx. fcc. 
Qa & കൃകലംസം8. chamolion ഒത്തു Bhg., 
കൃ coek. 

Be Wrdbram 8. (= aay, ok?) 1. Dits- 
culty, hardship, Qie@elanjo hard earned. ഗ്ല 
ശ്ര്ധാദ്ധ്ം Nid, next to incurable, കൃഷ്ണാ 
esas) a child of mach care & many tears 
(loc.) 2. a penance. Bhg. 

O23 @-7Q° Tdbh., by little & little, 
den¥, കൃഷ്രിചുചെയ്യു sccomplished it ag: far 
as the circumstances permitted. 

കൃതം kytam 8.(part. g, കരികു) 1. Dooe, made 
കൃത്പ്രയാസരായി their work being done, കൃത 
aslaszoonedd) KR. married, കൃതസമയാന്തേ 
KR, at the ead of that time. 2 well done. 
Qo ogame ER. well, I thank. 

Cpds. കൃതകൃത്യ൯ who has done what was te be 
dame. ഇപ്പോ കൃത കംത്യനായ൯ AR, my work 
is now done, J am content, so കൃരതകാജ്യ൯. 
കൃതഏന മ്പി; കൃരപ്രത്യപകാമകില്ലാ 

തൊരു കൃതഷ്൯ KR. -- മ്മില്‍ gm 00) 
ഫേഖം Mad. ingratitude. 
കരുത്തന്‍ greiefal. — കൃത Hn MaWaNTVCh. 
mangas), gence) reqoived fer, കവാപുത്മിങ്കര 
ക്ലരമതിയ്മയി KR. ത്യയുഗം Bhg. 
കൃതയൃയശം (2) the first age of the world, സ 
കൃതാത്അമി having the heads hambly joined. 
Bhr. (ക്രപ്പി). 
കൃതത്മേ of 6 parified ain. (destiny. 
കൃതാത്തന whe makes on ond of all, Yams, 
കൃതാതം൯ meenslal, (fen. ശൃതാത്ഥ AR.); പൂ 
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കൃത്തം--- കൃന്തനം 


ഇമാം O Me Mo 1 ം ആനഘപ്രച്്ിയല്ലേം 
Keil. 

VN. കൂതി 1. action, work; കാളിദടസകൃതി, പാ 
ണിനികൃതി composition — merits കൃതി തതി 
ഗമിക്കും 01275. (5 സുകൃതി). 
enced, 8968897൨. 

denV. ശ്ലോകം കൃതികുക to compose. 

കൃത കൃത്ത്‌ doing, as ധാമ്മകൃര, asorsg st. 

കത്തം Kyttam 8. (കത്ത) Cut, oleft കരും വൃ 

ക്ഷം ഡവതികും KR. [സാധു Siva 812൨. 

കൃത്തി skin, hide (esp. of antilope); കൃത്തിലാ 

കൃത്തിക the 6 Pleisdes ആറു ക്ല. മാരും മുല 
നല്ലി KR. (to the sig-faeed god-of war). 

കൃത്തിക്ക Port. eritioar V1. To search minately. 

കൃതം Hiyam 8. ക) 1. What is to be done, 

DWYER കുഴഞ്ങഠാ Go BrhmP. ൭൫ 

ത്തു കൃത്യം 00. ( ഏന്തുചെയ്യാം). കഷ്യ്ിചു & 

_ കഴിയുന്നവന്‍ CC. living poorly, 2. duty ത 
ആടെ കൃത്ങ്ങം നിത്യം ചെയ്യ Nal 4., അന്യ 
കൃത്യങ്ങളില്‍ ശ്രദ്ധയില്ല Nal 1., നിത്യ കൃത്യങ്ങാം 
നിയമം; ഒരു കൃത്യം ഉണ്ടെന്നതും ചെയ്യൂ ഗു 
രു KB. ൭ work for thee. ange, adie ഭയം 
കൃത്യേഷു നിയതി KR. (ദാ By 9QFy ard). 

3. right, ഉത്യലായ പളിക MR. sorrest list. വാ 

ക്ഷിനാ ക്ല. വന്നില്ല Vi. he does not express him- 

self well, കൃത്യം തന്ന well spoken. 

ക്യ 1. ൩ ൭000൩. 2. sorcery, a wicked fairy; 
കരാളയാം കൃത്യ ലഭിച്ച കൃത്യയെ കഹിചൂ 00.; 
ഒരു കൂത്യ വരുന്നതു Bhg. fairy. 

കൃത്രിമം kytrimam 8. (ക) 1. Feetitions, æu- 

Gcisl, freadalent; കൃത്രിലരേഖ്, ക്ല'മാധാരം ഉ 

ആക്കി, "മായി അന്യായം ചെയ്യു MR. (forged 

documenta, oto.) — കൃതിമസ്ത്രിവേഷധാരിയാം 
പുരുഷന്‍, aypem കൃയ്രിദ്രസ്ത്രിചേഷമരാക്കിച 

മെക്ക BiPu. to disguise as a woman. 2. N.— ന 

മ്മേട്ടേ യതൊരു @'dyo ചെയ്യിട്ടില്ല 4൧൦൪, decelt, 

കൃതിമക്കുരന്‍ = ഏടാക്രടക്കാരന്‍ ൭. ൦. 

കൃത്വഃ kytvas 8. Time, രിസംൃകൂത്വാ BehmP. 


21 times. 
MDB Vo kylsnam 8. Whole, ontire. 


കൃന്തനം kyndanam 8, (കത്ത) Cutting, കേശ 
കലം വേണ്ടാ VCh. റ മ 


2. erperi- 
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Su— oss) 


കെ kpba 8, (കൂപ്‌ to mourn) 1. Compas- 

810൩. 9. grace, favour. കൃപ വെച്ച്‌ എഴുതി TR. 

pleased to write. നിങ്ങളെ Qo കിപയും ഉ 

ഞ്ജായിരിക്ക (Mpl. TR.) — കൂപയാ Instr., gra- 

ciously. 

ശുപണന്‍ 1. miserable, wretched, ശൂ'വകൊട്ട 

ക്കാത്ത ChVr. 9, commiserating. — 
കൃവണം dolefally. 

കൃപാകടാക്ഷം kindest consideration ; കൃ. ഉണ്ടാ 

ailg രക്ഷിക്കണം TR. MR, may you be 

pleased to protect us etc. [meroy. 
കൂപാനിധി, — സിന്ധു a sea of grace; fall of 
കൃവാപാത്രം an object of pity. 

@21003906, 0.190) pitying, kind. 
കൃപ്പാണം kybapam 8. Sword. [Agni KR; 
കൃപീടം krbidam 8. Water; കൃപിടയോനി 
a) kymi & ക്രീമി 8. (൭) Worm; insect. 

met. സ്നേഹത്തില്‍ യാതൊരു G4! പററരുതു. 

6627. കൃമിക്കു to grow wormy, putrid; ഒക്കു ദു 

കിച്ചും കൂമിച്ചും കാണുന corrupt. 
ക്ൃഠികോശം silk-coooon. 

കൃമിഷ്ം anthelmintic, chiefly വിഗാലരി GP. 

കൃമിജ (kermes, crimson) = അരക്കു. 
കൃള്‍ം kyham 8. (കശ) Meager, thin, little. 

Qem മ spare man, ൬. Pai. ആരും കശ 

ന്മാരെ നിന്ദിയായ്ക്ക Bhr 1. (the poor & weak). 
[SiPa. 
കൃശോളരി slender shaped, also ഇളങ്കു ശാംഗി 
കൃശാനു 1൬6൩൩ 8. (aiming well?) Fire, Bhg. 
കൃഷകം kpiayam 8. Ploughshare, from: 
കൃഷ്കി178 9. (കക) Ploughing, agricultare കൂ. 
ചെയ്തു; കൃ. നടത്തി (king) encouraged agricul- 
ture. ശൃ്മികഠം നടത്തിക്കരുതു, കൃഷി കമ ഒന്നും 
നോക്കരുതു TR. (rebels) to give up & forbid all 
cultivation. ക്ല. മുയ്മോക്ക TR. to break up 


കൃശത emaciation, etc. 


grounds. Mlaizam gealgsoem VyM. 
കൂഷ്മിക്കാര൯ husbandman, (8. ശൃഷക൯), 
. ഉഷിപ്പണിക്കാര൯ labourer ; (ക്രിപ്പണിട കൂ 
ഷി കമ്മം). 
കൃഷിതലട കുണ്ടും ricefield. [the crops. 
കൂഷിരക്ഷെക്കായി ആലകെളി MR. to protect 
@fg0 drawn; ploughed. | 
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കൃള്ളം--കെടട 


കണ്ണ kripam 8. (കരു, 2d) Black, darkblue. 
eq Dévaki'’s son, Vlahnu's 9th incarnation 
(കൂ്ണൂവേതാരം) Bhr. 00. ്രീകൂക്സുജയം TR. 
defying formals at the close of Rajas’ letters. 
QFAaw1Gm0 the fortnight of the moon’s de- 
oroass, = കറുത്ത പക്ഷം. 
കൃഷ്ണപ്പരുന്തു MC. brahminy kite, Halisstur ind. 
OER ash) cyeball. 
കൃത്കൂഉഗം black antilope. goalanbo തോല്‍ 
ധരിച്ചു Anach, (Brahman boys), slo കൃഷ്ണ 
സാരം (dark spotted) SiPa. 
കൃത്ളൂസപ്പം Coluber Naga... 
കൃഷ്ണസ്വാമി also = geno jog. 
കൂഷ്ണാനടി, കൃഷ്ണാഗംഗ the river Kistna. 
കൃസരം Kysaram 8. A dish of rice & ടമ, 
രണ്ഡുലം MIBAJo BO" ക്ല. ഉഴ്മോക്കിടാം PT. 
കു kj =g Mark of contempt, എന്നെ g ഏന്നാ 
ക്കിക്കളഞ്ഞു. (൦൭.) 
മും kiptam 8. (കപ്പ) Ordered, prepared. 
കെച്ച kedda 7. M. (0. Tu. aos) Little 
tinkling bells worn by dancing girls, hunting 
dogs കെച്ചയ്യം മണിയും. 
കെച്ചകെട്ടുക, കെച്ചപ്പദം കൊഠാകു to dance. 
കെച്ചച്ചിലന്തി an eruption on the foot. 
കെഞ്ചുക (& കി.)൩. So. to squeak; to beg, 
supplicate. —‘fig. to emulate in vain പഞ്ച 
min മണിപ്പിഠം amenymemrame KR. 
കെഞ്ച്യ (P. ganch, granary; H. gach, cement) 
Cement (2296s) in onenilge to plaster, 
to make fire-proof, bomb-proof. 
കെട keda A monkey with beard & short tail Vz. 
2. കെട്ട kedu T. M.=:cocy Term, instalment. 
2. കെട്ട Ruin; 5. (Te. ചെടു). Compounds: 
കെടടകാണം W. foreciosare ef മ mortgage. 
കെട്ടകായ്യം a losing concern, മ ruimous oon- 
trivance, എന്തു കെ. H.aigjlgo ഒപ്പിച്ചു നട 
ക്കേണം the promise must anyhow be kept. 
പല O&'@ad ചെയ്യിള്ും ഞങ്ങളെ. സങ്കടം 
തീന്നിട്ടില്ല TR. 
കെടു കായ്യസ്ഥന്‍ one, who defrauds the 
family property & thereby forfeits his 
rights to it; a dishonest steward, etc. 


കെട്ട്ക.--. കെട്ടു 291 


dagen) 1. damage, less. 2. wrong headed,= 
കഷ്ടബുര്ധി. 7 

കടടവ. B. bad soil. 

കെട്ടക keduya 5. (Te. ചെട) 1. To go oat, 

to be extinguished, as തി eto. നിലാധു aang Vi. 

has set. Gaivagygo യഞ്ഞഞ്ങ൦ാ CG. cease. 

ഭഓാഹം കെടുമാഠിളന്നിരും Bal Ram, പേടികെ 

ടുമാറു ചോടിച്ചു Bhg. താപം കെടുംപടി Mud. 

2. to be rained, spoilt, damaged അതില്‍ ച 

ആതകെള്ടപോയതു IN. the killed & missing. 

AMIS കേട്ടു ഒന്റേന്നു Bhr. worsted. കെട്ടുതിരി 

ച്ചിതു, കെട്ടുപോയി defeated. ഇുരിബ്യം തൊഴി 

മും ഇരിക്കേ കെടും, നടന്നു കെട്ട ധൈള്യമം 

ഇരുന്നു Og ധേശ്യയും ഇല്ല prov. 

VN. I. കെടുതി 1. rain, danger (ത്രതിന്നും ഒരു 
“കെ. അധന്നില്ല AR.) 9. weakness, misery 
(ട കേട്ട ൮.൬) 

Tl. കെടുമ്പു 1. depravity. 3. rottenness, ൭, 
പിടിക്ക. 3. @ wart (loc.) — 


denV. കെടുമ്പിക്ക tobe spoiled by drying 
യൂ: വെള്ളം വററി കെട്ടുക (So., partly 
No., comp. കടുന്യകു. 
adj. part. കെട്ട 1. lost, as ബുദ്ധികെട്ടവ൯ 
fool (= ഇല്ലാത്ത) 2, bad (= ആകാത്ത), കെ 
ട്ടകായ്യ്ം. 
എം മം കെടുക്കു 1. to quench, to do away with അ 
ഗ്നിയെ കെ'രുതു VCh. (superstition). തണ്ണി 
കൊടുത്തു തമ ച കെട്ടക്കിലേ Bhr. -—fig.: വ 
og lanbo നിറം കെടുക്കുന്നൊരര്‍ കഭംഗി KR. 
extinguish=surpass. പൈ കെടുത്തു; ഭക്തി 
യും കൊടുത്തീട്ടം ആപത്തും കെടുത്തിട്ടും 
VilvP. 2. to damage, ruin അരചനെ കെ 
gaanomeo പറയൊല്ല Anj. abuse. 
CV. കെടുപ്പിക്ു 7.1. വേപ്പെണ്ണ ധാതുക്കളെ കെ 
മൂപ്പിക്കം ൫2, - 
കെട്ട 14% M. (= Hg 8. q. v.) 1. A tie, band, 
“(eng — , തല --); clamp, fetters, knot (ആരെ, 
@ common, പെട്ട weavers’ knot). 3. con- 
nection, as of marriage (പെ്ങെട്ടു) ; confeder- 
acy, ste. ഒരു കെട്ളായിരിക്കു to plot together. 
8. bundle, parosl, OG Go പേയും prov.; കുഞ്ഞി 
കളികുഠം കെട്ടും കെട്ടി പുറപ്പെട്ടു പോഡാ൯ ഭാ 
വിച്ചു prepared for flight. കുടികമ omg കെടി 


ക്ട 


വാങ്ങിച്ചു പോരുന്നു inhabitants retire, കഞ്ഞി 


' കളികളെ കളട കെട്ടിച്ചു കുടി ഒഴിപ്പിച്ചു TR. 


(officers to attach « house). — കെട്ടും “കിഴിയും 
ഒപ്പിച്ചേച്ചു KU. customary presents (smaller 
& larger) offered to a Raja. n&go കാരാസ്കയും 
prov. 4. restraint, prevention (as by charms); 
bank, dam o&ga0m. 5. 4 construction, 
building; നാലുകെള്ള with 4 wings, qams, പി 
OME; മൂന്നാം കെട്ടില്‍ കടന്നു KR. (Many in 
palace). 6. മ community യൂടച്ചേരി കെട്ട കാ 
ക്ക TP. to defend the territory of I. അറധി കെ 
ടും ഹിന്തുകെട്ടു 21. nation, land (Mpl. usage). 


Hence: കെട്ടകം (5) house; കെ. വൃക്ക VCh, 


chamber; കെ.തന്നില്‍നിന്നു masgmodasomeCG. 


| കെട്ടറപ്പ separating ties, joined hands, pull- 


ing the link of a finger; (2) chastity in 
marriage & widowhood; 80.= കലസ്സ്രിമാ 
ശം, മക്കത്തായം. 

കെട്ടഴിക്ക to untie, unloose, also ഏരുതിനെ 
OS കഴിച്ചു TR. (Raja, eto. 

കെട്ടിലമ്മ (2) married lady, wife of a Brahman, 

കെട്ടുകഥ (5) fiction, story = കററുകെട്്ട്‌ . 

കെട്ടുകാര൯ (8) bearer. ഒക. അത്താണിയെ 
നോക്ുമ്പോലെ prov. 

കട്ടുകുററി post for tying cattle or boats. 

തകട്ടുകെട്ടു So. (8) office of storekeeper. ang 
കെട്ടുക to bundle, see under 8. 
കെട്ടുകെട്ടുകാര൯ B. മ steward. 

കെട്ടുതാലി വെക്കു (2) giving the താലി for 
marriages, മ ചെറുജനും of തട്ടാ൯ MR. 

കെട്ടുതേംണി (5) മ large boat 8. | 

കട്ടുപണി (5) മ structire. 


തകളുപാടു (4) entanglement, trouble, o&’s)me 


തമാടുത്താല്‍ മുട്ടിനു കിട്ടും prov. — costive- 
nese—(2) league, alliance. — (100.) a Sidra’s 
wife. 

കെട്ടുരപടുക pasa. v. to be tied , കെ/ട്ടീടിന ഒ 
മ്പതിമാരര അഴിച്ചു OG. released the pair 
from their bonds. (2) to combine, (4) to be 
entangled, stopped, as മലമൂത്രാടികുഠം ഒ med. 

കെട്ടൂമരം മ raft. 

കെട്ടൂവഞ്ചി & boat with sewed planks. 
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കെട്ടുവരന്പയ bavk of paddyfields. 

കെള്ലേല s native book, കിരന്തക്കെടള്ലോഖ TP, 
കെട്ടി 1:60 കകട്ടി 2. What is tied. മേഴല്ലടി 
awning. 9. 8013൪. തകുട്ടിക്കാരന്‍ടകളിക്കാരന്‍. 
8. adv. Part. of 0011. 

കെട്ടക സ്ര M. (F.C. Ta. Te. ag, 0. Te. 
കച്ച) 1. To tie, bind; to clasp; to affix, yoke. 
Chiefly todress, തലയില്‍ കെഴ്ക to wear മ tur- 
ban. അകമ്പടിജുുനം കെളിചുററിച്ചേകിചചു£ 1. 
2. 40 marry, totiethe ചരടു, hence ഒകഴ്ണിയവ 
ab, — dd husband & wife ; often treated as nouns 
മമ്മയുടെ ക്കെട്ടിയവന്‍ (& മുമ്മയെ), എനിക്ക 
രണ്ടു കെട്ടിയധാ മുണ്ടു MR. നമ്പ്യാരും കെട്ടി 
G@wego TR. 8. to make into a bundle, to pack 
up, colleet; moan) ach അത്ഥംകെട്ടിപ്പേറി Nal., 
പണം HEGAIIN 2009 prov., പാളം കെട്ടി 
യ ഉറുപ്പിക11. ആ anace Gam കെട്ടിപ്പോ 
കനാ (for that sum). Slay പാക്ടയം ര മിക്കിന്നു 
വിളിപ്പിച്ചു കെട്ടുന്നതും ഉണ്ടു TR. collects, con- 
contrates. പറമ്പ്‌ അടക്കികകട്ടി possessed him- 
self of the garden. — Also to remit, pay off 
രാജാധിന്നു കപ്പം കെട്ടുന്ന പരളേയക്കാ൪ tributa- 
ries. 4. to stop, restrain (by charms as ക 
6nb — , കാല്‍ — ); to fix, settlea price. 5. to 
construct, build (aja), make (@Sqjo മുറവും, 
6. v. m. to become entangled, 
stagnant, firm, to clot a@pyoS0jo ചോരകെട്ടിയി 


as Patayan), 


രിക്കും മ med. coagulate. അധിടെ രക്തം 
 . നീരും കെട്ടി Arb. നിർ നിന്നേടത്തോളം ചേറു 
കെട്ടും prov. collect. കെട്ടി നില്ല്യന്ന വെള്ളം 
stagnant. ചിങ്ങാള്ളി കെട്ടിയകാടു thicket of 
Mimosas. ഞാന്‍ 20 ദിവസം അധിടെ കെട്ടി 
പ്രാതുു I was detained. 


. Hence: കെട്ടിക്കിടകു (6) Mad.= മുഷിഞ്ഞു പാത്തു 


anboyingly detained. = [entering the house. 

കെട്ടിക്കേറുക (2) to consummate matriage by 

കെട്ടിക്കൊടുക്കു (2) to give in marriage, (8) to 
Geliver a parcel, pay in cash or rice. ചെ 
ലവു മടയവനെകക്കാണ്ട കെട്ടികക്കട്ടപ്പിക്കേ 
ണം VyM. 

കെട്ടിക്കൊസക (2) to marry. 

കെളി ഞാലുക to hang one’s self; aos) ഞേലു 


കെട്ടിക്ക 


വാന്‍ കഴികയില്ല the suspense weald be 
intolerable. കെട്ടി ഞാന്നു Mud. 

കെട്ടിത്തുങ്ങുക to hang, by sulvide or execution. 
Q&' ded v. മം te hang, te suspend, 

ഒകട്ടിപ്പറക to exaggerate; കുററുപ്പറക 9.൦7. 

തകട്ടിപ്പാച്ചല്‍ (1) dance of Malayer, Vagnan 
eto. in the dress of Gods EU. 

കകട്ടിപ്പിടിക്കു to seize & bind, to embrace. 

കെട്ടിപ്പിണയുക (6) to be entwined, entangled. 

കെടിപ്പുലച living in wedlock. കെ. മയ്്േക്കാ 
൪ Anseh. regularly married, as princes 
oat of Kerala. 

കെട്ടിപ്പെറുക്കുക 8൦, = കെടിയൊഴിക്കും 

കെട്ടിമറിച്ചല്‍. (8) entanglement. 

കെളിമാടക (4) to construct ഒ dam. 

കെട്ടിമ്േമിക്ക (8) te reeeive what is due. 

കെട്ടിമേയുക (5) to thatch. 

കെട്ടിയടക്കം (8) seizure of mortgaged grounds 
to indemnify for unpaid rents or on failure 
of payment of interest; possession നിലം 
BAW തറവാട്ടു ജന്മധും രാമനു കെ'വും കുര 
ണവും ആകുന്നു MR. temporary possession. 
കെട്ടിയടക്കുക (8) to take possession of (on 

a9So etc). 

കെട്ടിയടിക്ക to tie up & flog. 

കെട്ടിയാളുംട കെളിപ്പച്ചേല്‍. 

കെട്ടിയിടുക to tie 9, കെട്ടിയിട്ട നായി prov.; 
to lay up, (8. stores etc.) 

കെട്ളിയിരിപ്പു (8) property in store. 

കെ ട്ിയൊഴിക്ക (3) to loavo a house with one’s 
baggage, 866 കെട്ടു കെട്ടുക. 

കെട്ടിവരധു (8) receipt in cash. [money, etc. 

OHSlnasse to lay up.in store, pay down 

CV. കെട്ടിക്ക 1. To cause to tie, make to 

weer, ‘2, to give im marriage entrglp.pOom 

പെണ്‍ Vi. merriageable. അവളെ അധ്വളള്ളെ 

wicamancey ഒകെളിക്കേണം18.. 8. പ്പണം, 

മുകു കെട്ടിക്ക ete. പണയുഴ ഒനല്ലും നിഞ്ഞമെ 

പൂങ്കിത മകെളിക്കുവ൯ TP. pay thre’ ethers. 

4. മരം കെ. 1 secure trees by wrapping 

cadjens & thorns aréund them with ഒ charm 

(പൊത്തതു). പഠയ്മു കെട്ടിച്ചു TR. through wall 


Och ocvj] - കേക 


& hedge. 5. കച്ചേരി കെള്ിചു തരുവാന്‍ TR. 
get built. 


2nd CV. കകട്ടിപ്പിക്കു 7.1. ഭ്രാതാധിനെ പട്ടം 
കെട്ടിപ്പിച്ചു Mud. got him crowned. 
കെണി keni (= കണി 9) No. 1. Snare, trap 
പക്ഷികളെ കെണിഖെച്ചു പിടിക്കയും Bhg 6. 
കെണിയില്‍, ഏലി പെടും (Mpl.song) .9. stra- 


14955; കെണിയും പണിയും അറിഞ്ഞവന്‍ fall 
of ways & means. 


' 67. കെണിക്ക (see കണിക്ക) to entrap. 
VX, കെണിപ്പു (0, ഗഥെണുപ്്്ം2, articulation, 

മമ്മസ്ഥലം (fr. കണ്ട). 

66608 kenda 7. M. 1. A carp, Cyprinus= 
പാരിനം. 2.80. Palg. 5.൭ hypochondriacal 
disease(C. Tu. inflammation from © 0 = ചെം), 
8. (8. ഗന്ധം C. Tu. കെന്നെ- കന്നം) chesk. B. 

കെതപ്പു vee കിതം- കിഴെക്ക. 

കെന്നി kenni നം. M. ൦. - ചെന്നി, കെണ്ട. 

കെന്തുക kenduysa (Tabh., ഗന്ധ) To stink. 

കെമ്പു do kembuyal (C. red = ചെം) Rubies, 
കെതുടവേകം a med. = ഗതഡര്‍വേഗം, 
കെറാപ്പ്ിിയ & med.= ഗ്രഹപ്പിഴ. 
കെററവു ketuvy കെറു (& ola, റ. കെച്ച, 
8. codjoP) Pride. കെറു കെട്ടിരികുന്ന രാവണന്‍ 
സീതയെ കട്ടു KR5. the mean K. - geslenac 
കെറുവുള്ളവന്‍ impudent. 
കെറുക്ും തത (കി--, aai—) to be proad, 
opposed, to defy. 

04 kelpy T. ക്വെപു (C. Ta. Te. തഗല്ലൂ- 
വെല്ലു Strength, power; കെപ്പേറും ആയുധം 
Bhr.; aagi korn, ചെല്ലേവംന്‍ കെല്ലള്ളവമ 00. 
able. കെപ്പാന്നു നിന്നുള്ള ഉബരേ CE. mighty 
prodigies. കെപ്പേറയയള്ള വിരന്‍ AR. കെപ്പോ 
§ കുടിച്ചു PT. [വന്നതു ചൊല്ലും KR. 
O69) 28:5 infirmity, dismay. ഒക. agacmome 
ഒകപ്പ൪ the mighty (opp. അപ്പർ) KR. 

കെല്ലാരി kelldri ദം. Thin, teen person B. 


കെല്ലി PTS. ക word of abuse (to മ. serpent), 
perhaps “lean one?” 


കെകവ൯ OM.= കിളവന്‍. 

കേ ഇര. (കഃ pl.) Whe? കേചന, കേഷില്‍ some; 
കേന whereby? [Peacock’s ery. 

കേക kiya 8. (C. കേഗു ery as pencosk, T.) 
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കേട... കേതം 


കേക peacock. കുകികഠം കരകയ്പോഠം 02. 
കേകയ൯ N.pr. of the king of the Kakeya’s, 
father of anaoad) Bbr. KR. 

കേട kéda An old woman (Cal.) 

കേടകം kédayam Tdbh., ce: — , Shield, 

കേട്ട kédu 4 (Te. ചേട്ട. of കെടുക 1. Des- 
truction. കേടു വരുന്നത്തിന്‍ കാരണം നി CG, 
God also the destroyer. 9. loss, damage. 
കേടു o പാളം കെട്ടുക. (in assessment) 
allowing for barren trees. ആയുസ്സിനും കേടു 
prov. കേളുള്ള തോണി MB. കേടുള്ളതു മകാട്ട 
as Anj. In Comp. = ക്ഷയം 7.1. ഇഷ്ടക്കേടും ത 
ടടുകേടു, ബുഭ്ധികേടു oto. (vu. even G%) 2405, 
ഉപദധവക്കേടു eto.) 8.1൮, flaw in stones 
കണ്ണിന്നൊരു കേടുദ്ല്‌*, something wrong about 
the eye. കേടുകഠം പലതുണ്ടു SiPu. sins. കേട്ടാ 
ൂരുതി കേടില്ലേ TP. what മ pity! 

Heace: കേടന്‍ a rogue, മഹാകേടന്‍ ete. 


കേഴുററ immaculate, നീടുററവന്‍ രനെറ കേ. 
പ്പാഒം CG. 


കേടുകുററി dead stump of a tree, മുതലില്ലാതേ 
കണ്ടൂ കേ'യായി കിടക്ുന്ന TR. hopeless. 
കേടടതിക്ക to repair, mend. കേടുതിത്തു ചൊ 


ല്വ൯ CG. to speak better, or well. ക്ത 
പറഞ്ഞു Mad. excused. 


കേടുപാടു loss, decay, G&. നോക്കുക V1. to 
see if al? is in order. 


കേടു പോകുക to mend, hea? PP. 
കേടു വരിക to be lost, destroyed. അമ്പതോളം 
വാഴ കോേന്നു MR. — കേടു വരുത്തുക v.a. to 
ruin, spoil, വസ്ത്ൂമുതല്‍ കേ" അിക്കളഞ്ഞു TR. 
കേട്ടുചോര bad blood; കേ. പോക്കുക, കളക 
to bleed. 
കേട്ട kétta തൃക്കേട്ട 7. M. (Tdbh., Beg; ചേ 
S Pandora)The 18th lanar asterism in Scorpio. 
കേട്ടു kathy t.ecounder garg. 2. under Ill. കേള്‍. 
കേണ്നി kégi T.M.C.1. (കണവ) Temporary 
well or tank, hole dag ia a river’s bed. തോട 
രുധികേണികും ഇഖൊെല്ലാം, കേണികടാകും ൭ 
റും 10. -.. ഒനടുങ്കേണി -- സരസ്സ്‌. 9, (19.ക 
' ണി, 0. Te. -) a mine. 
മകതം kabam (vu.) Care = Gaieo, even പടെ 
ചവന കിരുപജയും Gogo see (Mpi.). 


കേതകി-_. കേരം 


കേതകി 1൪% 8. Pandanus=anemaro f. i. 
.ക്േതുകീധാടം Bhg. . 


കേതമീ൯ 1൪-ബിര്‍ ൩. A certain fish. 

കേതു 1489 8. (apparition of light) 1. Sign, 
banner കേതുധെ നോക്കി നിന്നാര്‍, നിന്നുടെ 
കേ. മുറിഞ്ഞു ailpoOG. കേതു ഖണ്ഡിച്ചു athe’) 
AR. 
perly the descending node. 

കേദാരം kédaram 8. (C. ഗേദാഡു to plough) 
Ricefield. കേദാരപ ്ജികഠം VCh., 
കേലാരനാഥ൯ Siva, as worshipped-in Kédara 

(Himalaya). 

കേന്ദ്രം kéndram 8. (6. kentron) 1. Centre 

വൃത്ത കേ. Gan. Malas ചതുരത്രമജ്ധ്യം കേ 


ഉ. the dragon’s tailor 912 planet, pro- 


- ന്ൂമായിട്ടെനി ഉണ്ടാകുന്ന വൃത്തം peg Gan. 
2. the Ist, 4th, 7th & 10th signs fn astrol. 
denV. ക്രിക്ക facing, being opposed (astro!.) 

ലഗ്നത്തെ ബ്ൃധനും ശനിയും ക്രേനിക്കിലും 
Hor. 
കേമമമം ksmadrumam (6. chrématismos) 
A bad constellation, ആകാത്തയോഗം. 
അവന്‍ കേമമ്രുമി he is destined for poverty. 
കേമം 1൩8൩ Tdbh., ക്ഷേമം 1.Health. 2. 
strength, solidity. കേമത്തിന്ന കേടില്ല prov. 
GOO കേമത്തോടേ such a degree. കോട്ടകേ 
മമായി എടുത്തുന. fortified well. പലക ഒന്നി 
ന്ന ന൬വിരല്‍ കേമം 18. is thick. കേമം (കനം) 


[കേമ൯ MC, 
കേമ൯, അ. കേമി, f.stout, robust, കഴ്ചകന്മാരില്‍ 


@5080 to chip or shave off. 


denV. കേമിക്ക to be strong. കേമിച്ച ഭേടത്തി 
നാല്‍ ഐക്യം ഇല്ല KeiN, ലാ ഗു 
ണം PT. 
കേമ്പിരിത്തട്ടം E. Oambrio (fr. Cambray). 
കേയപ്പെരുമാഠം KU.= കേരളന്‍. . 
കേയുരം Koyũram 8.(കൈ-)- gore) Bracelet 
: worn on the upper arm. 
കേരം kéram (C. pronunciation ‘of ചേരം) 
. Chéra= Malabar; its tree, the cocoanut palm 
കേരധും ക്രമുകവും PT 1. [cocoanuts, etc. 
കേരകല്പം old institutions about the 4 ഉഭയം, 


കേരളം = ചേരം 1. the country between 
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[2. banner, escutcheon. 
കേതനം 8൩൩ 8. 1. Invitation, home. 


കേറുക കേസരം 


Gokarans & Oumari. മെ. Spas സ്വ 
ഗും ശേഷം ജാതികമാക്കു നരകം prov. കേ 
രളഭൂമിയില്‍ നടന്നു വരുന്ന age MR. 2.the 
middle part of it from പുതുപ്പട്ടണം to & 
“ ന്നെറഠി KU. 

'കേരള൯ രം. കേരുള൯ TrP., often contracted 
‘deat, കേള്‍ already in Celebothras, Plin. 
കേരളപുത്ര൯) N. pr. കേരമാധിപതി, -- ഉ. 
വമ്മ൯ — ഉശേഖര൯. KM. Royal names. 

കേരളമാഹാത്മ്യം, കേരങമോപ്പി, — g.3.076) histo- 
ry of Malabar. 

കേരളികഠം Ansoh., Karle Brahmans, 

കേരളീയന്‍ ൭ Melayali, തമിഴറിയാത കേരളി 

ൂ യന്മാര്‍ 1൦12. 

കേറുക 800 കയറുക, കരേറുക. 

കേല kéla (അ. No.)Slaver, saliva. കേല ഒലിക്ക 
to slabber, drivel (ghildren, but esp. dogs). 

കേവലം kévalam 8. 1. Exclusive, absolate. 
കേവലാത്മാധവ co. whose essence is one. 

2. adv. 
entirely, ടേവകഠ ആകുന്ന ANWO)ladc aga) 
യേ കേവലം Ey മറെറന്നുവന്ത CG. no ene- 
my left except the Gods. അതിനു കേ. ധിരോ 
ധമായി MR, directly contrary. കേവലം ഒന്നു 
merely one. 6&. മശഷ്ൃരല്ലിവ൪ KR, _ evi- 
dently, decidedly. 
കേവല൯ the absolate being. ദേവകിഗകേനം 

യൊരു കേ, CG. Crahns (= ഗഗന്‍). 

Gœ kovu Te. M. ൩. കേറ്റ)& കേളി. 1. Freight. 
‘2.22 കേവുക്രലി passage money, freight (prob. 
aT, aay be full). 
കേലുകുപ്പല്‍ freighted ship. 

 കേധു തോണി passage boat. 

കേധി V1. (കേധുകുര൯) freighter, shipper. 

കേശം kebam 8. Hair of the head, also കേശ 
ഭാരം കേശപ്പാശംം 

കേശപ്പാശിട.കടുടമ hatrlock. 

കേശവന്‍ long-haired; Vishau 00, 

കേശാദിപാഠടം from head to foot; താവകം കേ. 
Si Pu. thy. whole body. comp. ആവാഒ. — 

കേശി; m. — ശിനി, £ with fine hair or mane. 
കേസരം késeram 8. (& കേശരം, see prec.) 


ക്വേലത്ഞോനം absolute knowledge. 


കേഴ൯_ കേള 


1. (0. അപ്പി) Mane; കേസരകേശം MC. കേ 
സരമുയള്ളശ്വങ്ങഗാ ER. 9, filament, as of lotus, 
അല്ലി. 

കേസ്ധരി (1) മ lion PT. [(കേരമ൯), 

കേളന്‍, kalah, Gg, കേപ്പ൯ MH. pr. 

I. കേളി kali 8. (= od) Play, spott കേട്ടികു 

ധിരുതനാം Nal.; മി യകളിക്തുഹലം, കേളി 

വിലാസം. Kinds: മാരകേളി പഠിക്കലാം18., ന 

ടിജലേ sag kas) 8i Pa., വനകേളിയാടി 00... 

ടിയ. Gog കു കേദ്ളിയാടുക, കോലുക. 

IL. കേളി (ച) കേധു Freight; (100.)ട കള്ളി 

pleatain. 

രേ. കേളിക്ക to freight. - 

i. കേളി-ം മറ്റി q. v. T.M. Hearing. കേളിയേ 

മേനിക്കുള്ള have 1 02 hearsay; report; fame. 

കേട്ടൊരു കേളികു പോക 260 eTP. command 
to be obeyed at once. - 

@ag2ed) 1. rumour, report (also കേളിയും 
ക്കിത്തിയും).. കേ.യെ ഉള്ളൂ കണ്ടില്ല Bhr. With 
4൭൦. മോക്ട്ിച്ചങ്ങു നടന്നൊരു നിന്നെ ക്കേ. 
വജിപോലെ ഇല്ലേ 8G. sbout thee, Crahna. 
മുതല്‍ കായ്യം ഈ സ്വരൂപത്തിങ്കല്‍ ,പക്തി 
കുഴിച്ചിട്ടു ഞഞ്ജഠക്ക കേ. ഇല്ല TR. we never 
knew of a case of division of property in this 
dynasty. 
നിമഃ കേ. Bhr. കേ'യും -ചോള്യധും prov. 

കേളി കം ൭ story, apo ഒരു കേ. Gog TP. 

കെട്കിപ്പെടു celebrated. . 

കേറും kajks T.M.(C. Te. കേണ?) 1, To hear, 

മുനിധമോടു മന്ത്രം കേട്ട AR, (from the Rishi); 

the Object often in adv. part. പറഞ്ഞും വായി 

tp പ്പിചു, അരുളിച്ചെയ്തു കേക്കു TR. Bo oo 

a7Od Vi. tospeak loudly (0 as to be heard). 

Rarely with a kind of adv. Part. pres. ഭക്ത്യാ 

ന്ന കേഗക്കയര്‍മി Bhg. 9, to perosive, 
esp. to smell ഘ്രാണം കേം, ഒരുഷ്യമണം BO Lp 
ന്നു Bhr. Iemell അതേ, കങ്കളച്ചാറ തന്‍ നനയണം 

Gag CG. 8. to listen to, toobey ഞാന്‍ ചൊ 

gong കേട്ട cuspasleh Bhr. if they attend to 

my directions. മാ൯ പറഞ്ഞപോലെ കേശാകു 
മോ, പറഞ്ഞ പ്രകാരം C9504 00, .അപ്)കാരം 
camads കേശകക്കയില്ല TR.—fig. കവുത്തനിറം 


2. investigation, research നനാ 


295 


കേഴ... കൈ 


കേഠക്കേണ്ട, മുതിര നല്ലതു va. don’t mind. 

4. SoM. Palg. 7. to ask പാരിടം ഭരത കേ 

Gob, ഇവന്‍ കേളതൊക്കയും കൊടുത്തില്ല o@ 

ജില്‍ KR. ചെന്ു കേളാഠ ഏന്തിനു gsailes 

ന്നു Bhr. കു്തിതോ ഏന്നഞ്ങു Gog KR. 

CV. കേറ്റ്റിക്ക to cause to hear (Aco, & Dat. 
of person) ഏന്ന കേട്റ്ടിച്ചാരും TR. തനിക്ക 
കോ'ക്കുരുതായ്ക്യയില്ല 00, to report, commani- 
cate; കേട്റ്ട്ിച്ചാ പതിയോടു KR. informed 
the husband (Soc.); പൊരുളെ ഗരരുനാഥ൯ 
കോഴ്ടിപ്പതു Tattw. to explain, teach ; ലോഭ 
ഡാന്‍ ഏനം കേ. GHa0018iPe. acquirea name. 


കോഠുതല്‍ VyM. the original price. 


‘VN. Ga05) hearing; obeying; report (gen. 
കേളി q. v.).— 


കേഴ kéla (T. കേഥ colour) A reddish deer, 


Bayard GP 58., 8. രോഹിത, in hunting 
called ഓമല ഒടിയന്‍; also ounce V1. കേഴ 
കഠാ Meanmaads DM., Nal., 81Pa 4. 


Gham kéluya (C. കീറു, 7. കേധുന weep, 


10 weep withont orying V2. (lawae?). കേഴ്‌ 
ന്താ RC. കേണു തുടങ്ങി, കേണപേക്ഷിച്ചു 
begged with tears. കേഗൊല്ല CG. (mother to 
child). ഭഉവിതട്ടിക്കേഴ്ം VCh. crying & stamp- 
ing. കേഴന്നൊരേണം പോലെ CG. a deer in 
the lion’s mouth. 
'കേഴി VN. aceremony of pouring oil on the head 
‘of a dead relation V1.— @ay VN. (mod.) 
CV. കേഗിക്കു to annoy, vex to tears ഇത്തിരി 
കേഴിച്ചവനെയും ഒടിച്ചു Bhr.; overpowered 
Bameilayailesi maemo പന്വേരെ കേഴി 
ചു CG.; made ashamed, surpassed വണ്ടിനം 
രോമാളിയെ കേഴിച്ചു CG. 


കൈ kai & കയ്യി 5. നം also ചെയ്‌ from 


ചെയ്യുഴ. ഗൈ) 1. Hand, arm; @sonm, വല 
oom right, left hand. അകരമൈ, ഉള്ളതമൈ 
palm of hand. കയ്യായിളു with one’sown hands. 
അമ്പുകയ്യായി മുക്കിച്ചു TR. had it weighed by 
4.) കൈകളെ. കൊയ്യൂ AR, cut off. 8. what 
is similar toa hand: teunx, (തുമ്പിക്കൈ), slecve, 
handle, stem of plantain, rib of a leaf, wing 


. of an army, branch, party, canal (a jeans). 
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8, baad, as instrument for seizing. 4. for 
heldiag & possession, macho കൈ ധിട്ടൂപോ 
യയിരികുന്നു MB. he hae no more to say to it. 
കൈക്കല്‍ in one's possession. 6. for power 
CREROS ദേശത്മറകുളില്‍നിന്നു രങ്ങമെ കൈ 
മെടുത്തു TR. deprived as of the power of ool- 
leoting the revenae from our ewan perishes. 
eauienpledo കൈത്താഴേ ലയാളം സ്വാധി 
mee) TR. devolved to. അവനെറ ക്കു 
നാടപ്പാ൯ MR. by his authority. secaca)ms 
കൈയില്ല KU. കയ്യും. കണ്ണുമായി formula of 
installing govermors. 6. for giving & taking 
കൈ നിറയ handfel. കയ്യ ക്രടുന്ന പ്രകാരം 
according to ene’s means, നായവ്മാരേലോല 
കൊടുത്തു TP. = കൈയില്‍ മ letter sent throagh 
7. for acting കൈ സ്വാധിനത്തില്‍ 
ത്തൃയാര if he has the fall use of his 2. & 
knows to use it, — അവനെറ agyo പേണിയും 
നന്നായാരു!൪., കയ്ക്കും കാലും ഏടുത്തു നശിപ്പാ൯ 
ശേഷി ഉണ്ടു; കയ്യും കാലും പെള്ളിഞ്ഞിളില്ലല്ലേോ 
you can work. കുള.വൂം കയ്ക്ുമായകപ്പെടവ൯ KR. 
seized in the very act, കയ്യും agayeow) ചിടി 
ക്ഷ 113. 8. for agreeing ലന്തയും പമിന്ത്രിസ്സസും 
ഒരു കയ്ക്കായിവരും TR. the Dutch & the French 
will form an alliance. കൈ കൊടുത്തു promised. 
9. for signing കൊല്ലം പകന്നു അവസൊ കഷ്ക്കും 
കണക്ും കണ്ടാറെ TR. on inspecting his annual 
account. 10. for worshipping കൈക്രപ്പുകം 
തൊഴ്ചക, വണഞ്ജൂക. 
suitableness, handiness m@ang, കായ്യംകൊണ്ടെ 
ഒന രണ്ടു കൈ ഏന്നോടു കല്പിച്ചു 11. twice, 
കൊടിയ കൈച്ചിലയേത്തും ചേന്തര്‍ RC, stones 
for throwing. 19. for what is amall, low, 
ഷേ; കൈധാക്കു low -- നികൂഷ്ടാ. 
ത്തി കുയ്യുകലം So. distance, (6) 1൦0214. 
കയ്യക്ഷരം (9) handwriting. 
കയ്യടക്കും (4) possession, (6) sleight of hand. 
കയ്യി palm of hand, also=a.gjS)ee ൫9) to 
strike a bergain, to give security. 
കയ്യ൯ (12) low caate, slave, കയ്യുമ൯റ കയ്യില്‍ 
കത്തി കൊടുത്താല്‍. രാഖമക്കെയ൪ 897. 
doe. വഴുവക്കയ്യ Voc. Mpl. abgse (ദേ കാടി), 


a Nayer. 


11, for temporary use, 
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8. good for nothing, rascal കൈയമന Oa3 
@gysmo Bhg. ശപ്പമെക്കയ൯. 8. friend 
(loc.), fellow. 4. a river fish (= ഒെകച്ചല്‍?). 

കയ്യബദ്ധം (ന) mistake, ക. കൊണ്ടു തീ പിടിച്ചും 

d& Qin) missile, arrow, dart. 

കയ്ക്യയക്കു (4) to let go, forsake. 

HQiOQGas2e (5) to be destitate of protectors. 

@pindac (7) strength of hand (B. leagth of 
arms). 

കയ്ക്കാക to be the means (1) അധദ്പധിനരൊ ക 
യ്ക്കായി ബോധിപ്പിപ്പാ൯ TR. to give over to 
A.—gailsaom കയ്യായിട്ടു കുമ്പഞ്ഞിക്ു ബോ 
ധിപ്പിക്ക TR. to pay taxes through അഃ (11൭ 
Raja). നിലം മൂന്നാം കയ്ക്യായി ഞാന്‍ വാഞ്ജി 
through മ 324 person. മൂദ്ൃസ്ഥന്മാക്ക്‌ അ 
dled) കയ്യായി ക്രൈക്ൂൂലി കൊടുത്താ. 


കയ്യാക്ുക (1) to make the ഇമ. gon lan ൭: 


'വത്തകന്മാമെ Oqodal കൊടുക്കും 13. have 
it paid through 4 ൩9515018. മുങ്കന്തായ 
അന്ന്‌ ag@@cbo കയ്യാക്കി തന്നെ പണം കൊ 
ടൃപ്പനേ TR. take it om me to pey; (7) to 
eccomplish. [prov. 

കയ്യാടുക (7) to labour, ക്‌ ages'aas വായാടും 

agen) 20.൬ @oaname (fr. മകൈയാഠാ?). 

@Qiewo length of arm. (B. dexterity). 

കയ്യു (12. 3) channel, watereoaree. 

@&qjoaia., (12) covering of a mudwall, ssasist- 
ing of cadjans, thorns. കബ്ബാലക്കുണ്ടി earth- 
wall thas covered. b., ൭൫ cut-hoase ajo 
ജോടു ഭചന്ന ക. ഒന (jud.) c., mudwaill 
പള്ളിയുടെ വരഭപ്പിനെറ ക. കടന്ന മടത്തില്‍ 
പോയി, കയ്യഃലമറഞ്ഞു വാതിക തുറന്ന jad.) 
d., Se. threshing floer.-B:; roof, thatch 
TeP. (൭ ഗൃഫപടലാം. 

കയ്യാ$ക to rule യമം! ageswad, 
masters (Nayer called by Chégen) B. — 
കയ്യാള്ിക്ക Vi. to onteust. 

കുഷ്ഠം gorvant, assistant (aleo O. Ta.) 

കയ്യിട കയ്യിട alana to eat besween the work, 
by bite. 

@gjlan both hands. 

കയ്യിമിപ്പ (4) treeauro or balance in band. 
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കൈകയി — കൈക്ക 


(കൈ) : eogilabladle, spoon ഏെങ്കെയില്‍ amed. (കൈ): പുലസംബന്ധം ഉള്ളതു കാരണം, a 


8 spoonfals. (Kinds: അരിപ്പ--, കഞ്ഞി --, 

കുറിക്കയ്യില്‍). 

കയ്പ്പ (11) salt used in eating. 

കയ്യുറ glove. 

ny Se, കയ്യററം strength of arm, ability; ക്കൂ 
Bagg കായ്യക്കാര൯ prov. 

@q16) the bucket pole in an irrigating mach- 
ine; 8. railing of a staircase (“slipping 
through the hand”). 

കയ്യേടുക്ക (10) to worship. aleac ഇങ്ങോ 
ക്കി ക'ക്കേണ്ടു KU, to pray. പടെച്ചവനോടു 
ക്‌ത്തം 

കയ്യെഴുത്തു hand-writing; (9) signature; paint- 
ing; o തആ൯ചേല CG. prints (?). 

കയ്യേറുക (-- കൈകടക്കു) to come to blows. തി 
രുമേനിക്ും &’Qo sesault. എന്നുടെ sand 
AoaQsgomeca TP. don’t attack me. ഒരു 
ത്തനെ BQO പ്രവൃത്തിക്കു TR. to commit 
an act of violence. രാമന്‍ ക'റിയ കണ്ചങ്ങാം, 
൫ ആറ ബലമായി ക'ഠിയ പറമ്പു MR. acts 
of usarpation.— CV. പ്രതിയെക്കൊണ്ടെ കു 
റിച്ച വസ്തി. made to enoroach. 

VN. കയ്യേററം assaalt ക'ത്തിനാ ചെന്നു പോക 
രുതു MB. കുമ്പഞ്ഞിയോടു കു. ചെയ്യു rebelled 
openly, കോല്ല്ഛാരോടു ക. കാണികും മാപ്പി 
മുളുമാരെ ക'ഞ്ജാം TR. outrages. 

കയയ്യേലുക to suit the hands കയ്യേത മുലയാ 
Bhrs. tempting? — 

കയ്യേല്ല, (6) to receive, take charge of, ഈ നാടു 
കയ്യേല്ല, അറ H’OQKU. of district, maga- 
zines. പരശുരാമനെറ ദോഷം കു. became 
responsible for; കുട്ടിയെ ൭. to receive the 
newborn babe from the midwife (superst.) 
(8) to become security for one, ആങ്ങഗ അ 
വരെ ക'ററു; അവനെ കൊണ്യേത്തരാം ഏന്നു 
N. @'0q TR. pledged himself to deliver 
up. പറഞ്ഞു &'0Q promised, undertook. 

OV. കയ്യേപ്പിക്ക to entrust, give over. അ 
വരെ കൊണ്ടു ങ്ങളെ ക്'ചു TR. gave us 
fato their charge. ; 

കയ്യൊപ്പു (9) signatare, നമുടെ ക്പ്പിടാത്തു 


Raja does not sign in mourning time. 

കയ്യൊഴിക (4) to abandon; (7) to be at leisure. 

കഖ്ല്യൊഥിച്ചല്‍, — lay leisare (അവസരം). 

കൈയ്യോഞ്ങക്കളി Palg.= കയ്യാങ്കളി 170. ഓ 
ണത്തമല്ലു. 

കയ്യോല (9) letter, in headings: N. കടിയാ 
ന്മാർ ഏല്ലാവരും ക്രടി കയ്യേലേ TR.; also 
കഷ്കാലോല. 

കൈകടക്കട കയ്യേറുക .1. കൈകടസിടും മു 
മന്വേ Bhr. — കൈകുടപ്പു assault. 

കൈകളിക്കു (6) to steal. 

കൈകാങ്ങകെ (7) to be practised, expert (കൈ 
Horerilg, = കരളഷ്ടം), 

കൈകാഴ്ടുക (7) to hiat; (6) to give. 

കൈകായ്യം (11) use, using; (9) signing papers. 
പെങ്ങളുമായി കൈ. പറഞ്ഞു MR. to have 
transactions. 

കൈക്രടുക (11) to be successful, accomplished. 
— ചോറവുപാത്രത്തിന്നു കൈക്ൂട്ടുക to close 
a meal, കൈട്ടി തൊഴുതു TP. 

കൈക്രപ്പ (see Ga); also the measure to 
which a man reaches with the arms lifted 
above the head B. [ഭം കേകയ൯ KR. 

NAA) kaiyayl & കൈകെയി N.pr., 
കൈക്ക kaikka T. Tu. M. (C.T. oo), കസ; 

Te, ചെ) To be bitter. കച്ഛിട്ടിറക്കിക്കൂടാ prov. 

വായിന്നു കച്ചൊരു നിര്‍ വരും amed. ina Slo 

ശ്രൂല; fig. to be disliked മച്ചും കച്ചു തുടങ്ങി in 

the hot season, കച്ചു കിടക്കുന്ന മച്ചകം ഓരോ 

ന്നില്‍ ഇയ തുടങ്ങി പലകും CG. (in rains), 

CV. കൈപ്പിക്ക as മനസ്സിനെ. to imbitter. 


WN, കൈപ്പു bitterness, grudge; 0187൦181, dis- 
agreeable, sourish. [debt. 


(കൈ): Compounds: കൈക്കടം (11) temporary 

കൈക്കണക്കു (9. 11) written account of goods 
received, taxes paid. നമ്പൂതിരിക്കു ചെല്ലേ 
ണ്ടും കൈകണക്ു (81൦.) കഴിച്ചു, detract- 
ing what was due to N. - കൈക്കു. ഗ്രഹി 
പ്പിച്ചു 8222. arithmetio. 

കൈക്കണ്ടം (12, or കഴി?) brackish soil. 

കൈക്കലാക്കു (4) to possess oneself of, to em- 
bessle. 


കൈക്കു 


(കൈ): കൈക്കാണം (11) personal property, 
cash in hand ഇച്ചിരി കൈ, Pay. — (6) bribe 
കൈ. മേടിപ്പാ൯ PT1. — കൈക്കാണക്കാര൯ 
tenant on an improving lease, W. 
കൈക്കാണംപാളം tenure by labour for a sti- 
pulated period, W. 

മെകക്കാരന്‍ (7) attendant, കൈ'രെ കൂട്ടി TP. 
പണ്ടോരപ്പണിക്ക കൈക്കാര വേണം TR. 
(൭00168 in war); agent, elder (Syr.); person 
of property, cheat. B.; handicraftaman, W. 

കൈക്കിതം (ഫിതം) fitting the hand, (11) 
obtainable, practicable കൈ!മാം പടി തല്ലി 
തകക്ഷയും, കൈ!മ്മെം പരിചടിക്ക Bhr. 

കൈക്കിര what may be taken up. 


കൈക്കില leaves etc. with which to take a | 


pot from the fire. 
ANHaslkd (5, also മെകത്താഴേ) subject to. 
കൈക്കു തിക്ക to doa thing at once, off-hand. 
കൈക്ുത്തു a blow, box. 
കൈക്കുററപ്പാടു 13. humble term of artificers 
for their work (കൈക്കുററ൦-- കയ്യേററം). 
ക്രൈക്രടു armpit. [its renewal, W. 
ക്രൈക്രലി (6) bribe; (11) fine upon a lease & 
കൈകെട്ടു (10) folding the arms across; an 
ornament on arms B. - കൈകെ്ടുക to 
reverence, honor, regard; agando വാക്കു 
കൈട്ടില്ല did not mind. 
കൈകൊട്ടു clapping of hands, in play or to 
expel a person from the caste, ൭കെ. കഴിച്ചു 
ക്രടാ TR. കൈക്കൊട്ടികുള ഞ്ഞു excommuni- 
cated (Brahmans); also ഒക്കെമുട്ടു. 
കൈക്കൊശക (6-)= കയ്യേല്ല; also to obtain, 
acknowledge ; (4) to assume, possess ; (8. 10) 
to agree to, to mind. ചൊന്നതു കൈസ്ടില്ല 
812, — ഭക്തി കൈക്കൊണ്ടു Mad. = ഭക്തി 
യോടു. (opp. ക്വട്ട). 
കൈക്ോകോട്ടു (11) hoe, of 2 kinds ദ്രറ൯ ൮.൬. & 
the broader വാഴി കൈ. or പടന്ന; കൈ 
കോട്ടൂകാര TR. laboring with a hoe. 
യടി hon. = നായന്മാര്‍ TP. [y—). 
കൈക്കോത staff; pole of boatmen (prh. ക 
കൈക്കോള൯ Palg. (T. -- ക്കിളവ൯) weaver 
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കൈമയ്യം-- കൈതവം 


(കൈ): of coarse cloth, (a Tamil caste) — കൈ. 
ചേലപുറക്കിളിയും Onap. 

കൈക്കോഴ VyM. bribo=on agai. 

കൈമങ്മയ്യം kalhgaryam 8. (കിങ്കര) Servitude. 
(കൈ): കൈങ്ങൊട്ടു B. carrying on the arms. 
മെകച്ചരടു handstring; to a bow കൈച്ചം നന്നാ 
യി മുറുക്കി OG. കൈച്ചരടുകാം ധില്ലും നല്‍ശ 

രം അണികളും KR. 

കൈച്ചാത്തു (8) signed invoice, receipt. 

കൈച്ചിത്രം fine work, painting. 

കൈച്ചിള്ല (0) note, -memerandum; rough sc- 
count of money received ; ola stamped with 
the Collector’s acknowledgment of in- 
stalments received, W. 

കൈക്ഛചേതം (7) loss, damage; also മെകചച്ചോ 
ഭയ (ആധാരം പ്രമാഒം കൊണ്ടു കൈച്ലോമ്ും 
വന്നാൽ VyM). [any med. 

കൈടയ്യം kaidaryam 8.= amex, lands ow 
കൈത kaida T.M.(C. Te. ഗേദഗി, 8. കേരുകി) 

Pandanus odoratissimus, AS GPE6., Ane 

തച്ചക്ക fruit; കൈതമുല --- വിട്ട ita roots des- 

cending from the branches (med.). 

Kinds: എരോപ്പുക്കൈത American aloe (for 
hedges). കാട്ടൂുക്കതെ & കാനക്കൈത Limo- 
dorum carinat. കൈതത്തടി 1൪. sylvestris. 
പേരക്കൈത Tanga diandra. കടക്കൈത 
used for the ceremony of summoning by 
planting the shrub before the housedoor, 
കൈത കൊത്തികൊണ്ടുവന്നു നടവാത്തുക്കല്‍ 
കഷിച്ചുവെക്ക Trav. [നാന്‌ . 

കൈതച്ചക്കു pineapple; also അനാസി & അന 

കൈതത്താളി a palm-tree with small cocoa- 
nats (ചെരത്തങ്ങാും 

കൈരപ്പുലി leopard. 

കൈതോലപ്പായി pandanus mat. 
കൈതോലപ്പായൂ3£.., — ക്കുറിഞ്ഞി--മൂഖന്‍ 
a small dangerous snake. 

കൈതവം 8. kaidavam 8. (കിത) Gam- 
bling; deceit, കൈ. പ്രയോഗിക്കും. കൈത 
gon) gear Bhr. [avre. 

(കൈ): കൈത്അണ്ട forearm; upper arm, see 
ANADAA, —— ON lh— amor (po.) hand. 


കൈദി 


(കൈ): രെകത്താമം 1.a cymbal; snapping the 
fingers. 2. കൈത്താ. പൂട്ടുക crossiog tho 
arms, for reverence or when shivering. 

കൈത്താളിക്ക & ക്ൈതാളിക്ക No. (Bo. മൈം 
കെട്ടു) തിരുമുമ്പില്‍ നായന്മാർ കൈതാളിച്ചു, 
With Aco. തമ്പ്രാനെ ക്ൈതാ,; LOO നായ 
രെ പക്കല്യാ ക്രാ. KU. to reverence. 

കൈത്മാളി = കൈത ത്മാളി. 

കൈങഞ്ഞുഴയിടുക to row with the hands. 

കൈത്രതുകു (ഒരു) what one hand can lift. 

കൈത്തോകു (12) pistol. 

കൈത്തോടു (12) small watercourse. 

കൈത്തോത leathern fence on the left arm 
of archers B. 

O43. 22g 0 handouffs (= കയ്യാമം), 


കൈദി Ar. qaidi, Prisoner. 
(കൈ): കൈനന (8) -:പെണ്ണറഞ്ഞു കഞ്ഞി കുടി 
ക്മ Palg.—s« local custom, to ask for a girl 
in marriage. 
കൈനടപ്പു (7) expertnees (in any thing). 
കൈനാറി a fragrant shrub. 
കൈനിദാനം judging of weight by the hand. 
കൈനില (11) lines for soldiers; the camp of 
the Pandavas (പടക്കുടി) കൈ. യകമ്പുക്കാര്‍ 
Bhr. — cottage of lower classes 13. 

കൈനീട്ടുക (6) to give. 

കൈനീട്ടം handsel, present on Onam or Vishu; 
first gift or sale of a day. 

കൈനിളം (5) show of power. ശത്രുക്കാം നിങ്ങ 
ടെ GAH WAHT കൈ. കാള്ചക ഇലു TR. set 
you at defiance. 

കൈനോകു, -- നോട്ടം 
നേട്ടുക്കാര൯ = സ്ാമൂ്രിക൯, chiromancer. 

കൈപ്പാകം (7) skilfulness, esp. in cooking. 

കൈപിടി handle, rails. 

കൈപിടിക്കു (8) to take by the hand; tostrike 
an agreement; to be reconciled, ഒരുധിച്ചു 


chiromancy — കൈ 


OO 2 94 OS Gar, OI I} 0 992" nj KU. 
swore to each other, as king and foudal 
lords. @O0) ക പിടിച്ചു of carnal con- 
[VyM. 
CV. തമ്മില്‍ ചേത്തു കൈപ്പിച്ചു reconciled them 


nexion. 
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കൈപ്പ കൈമംം 


(൫കെ): കൈപിരിക (4) to go off കലികാലത്തു 
കമ്മം കൈ'കയില്ല 111. 
കൈപ്പ kaipps (കൈക) A 1952 gourd ; also 
ശൈപ്പച്ചുര Momordica, its fruit കെകൈപ്പക്ക; a 
kind കാഴ്ച മകെപ്പ (കാ. പ്രനിൽ നാഴി മ med.) 
കൈപ്പച്ചിര 160110 spergula Bh. —aght. 
(കൈ): ക്രൈപ്പടതക്കുക (12) to have ൭. sham- 
കൈപ്പടം 1. fat hand; back of the hand (aj 
Qo). 9, gauntlet V1. 
ക്വൈപ്പണം, (11) കൈറൊക്കും ready money;(6) 
portion brought by a wife. 
കൈപ്പററു (4) possession. 
കൈപ്പല (കു (1) shoulder-blade. 
കെക്പ്പഴക്കും (7) expertness, practice. 
കെൈകപ്പാട്ട (9) hand-writing, കൈ. കരട്ടി നോ 
ക്കെണം VyM.; (7) handiwork; (4.5) pos- 
session, subjection; (കഴി?) wet soil. 
കൈപ്പാണി 18. wooden float to smooth mortar. 
കൈപ്പിടി മ handful, കൈനിറയ. 
കൈപ്പിഴ മ hand-mistake. 
കൈച്ചൃത്ത്‌ Ar. kaifiyat, Statement, report. 
epilon വാങ്ങുക MR. to take മ deposition. 
(കൈ) കൈപ്പുണ്യം cleanliness, asin cooking 
കൈ. തെല്ലും നിനക്കില്ല Bilap. 
കൈപ്പൂണി ഒ plant. {oess. 
കൈപ്പൊരുത്തം (11) lucky constellation, suc- 
കൈഫലം (11) luck 1൩ a physioian, great 
results of poor means used. 
കൈബലന്‍ SiPu. violent. 
 കെകമ (൪) power, authority. — Ar.= awatent. 
കൈമടക്കം (4) empty hand, poverty, aleo 
giving with a clenched fist. കൈമടക്കുവാ൯ 
o@'Do we) have nothing to give. 
കൈമതിത (12) alow wall. (chief. 
കൈമാം kaimal Bo., കമ്മഠം No.q. v. Nayer 
(കൈ): കൈമാററം (8) exchanging hands, 
to become security, responsible for another 
(also കൈമറിച്ചല്‍), [-കൈകൊട്ടു. 
കൈമുട്ടു elbow; (4)urgentneed; clapping hands 
കൈമുതല്‍ (4) personal property. എന്‍െറ oe 
WMAZo കൈരുതലും 11. money, valuables. 
കെകുരുത്തു haadkiss (Naer.) 


കൈരവവം — ക്രൈവച്ൃയം 


(കൈ): കൈമുറി ൫ note. രണ്ടു കൈ, ഏഴുതി. 
കൈമെത്ത (12) pillow. 
കൈമോശം hand-mistake, loss. 
കൈയന്‍ eto. see കയ്യന്‍, after കൈ. 
കൈയും മൈയും (1); ഏനെറ കയ്യും യ്യും തൊ 
ടരുതു also MQe മൈ TP. (a female). 
കൈരവം kairavam 8. Nymphes, nasgon 
@Qmi%, which opens at night. കൈര, ഉറ 
oa) KR. atsunrise. കൈരധഗ്രാമനിലയാം ഭാ 
രതി Sarasvati. 
കൈലാസം kailisam 8. Siva’s & Kavera’s 
residence in the Himalaya, paradise. Tdbh. 
കയില നോക്കി, കൈലമലെക്കു പോനധിമാ 
നം RO. [രിയര. 
കൈലാസവാസി a caste of Ambalavasis, വാ 
(കൈ): കൈമഖെഞ്ചി (6) 781. (1. കൈലഞ്ചം-- 
കൈ. --76. ലഞ്ചം, 05106) = കൈക്കൂലി. 
കൈവടി shaft 79. 
കൈധണങ്ങുക (10) to worship, തൊഴ്ഴചക; ദേ 
വനെ കൈങ്ങി CC., Bhr. 
കൈവരച്ചല്‍ (7) prohibition from domestic 
work, menstruation. കൈവ'ല്‍ അടങ്ങി she 
is beyond childbearing. ക്ൈവരയില്ലാത്തൊ 
രു ദോഷം (Nasr.) 
കൈവരിക (4) to be obtained; മോക്ഷം കൈ 
വന്നുകൂടും Bhr., ഉപായം കൈവരഃ Anj. — 
a. v. മുക്തികൈഖരുത്തിടുന്നു1യന%. to ob- 
tain, also അതു കൈവരുത്തേണം Bhg. make 
to attain, grant. {sure luok. 
കൈധക്കത (11) blessing, Mpl.; gift to in- 
ഷകൈവത്തന്‍ kaivartah 8. (കിംവത്താ) 
Fisherman, 9420) PT. 
(കൈ): ക്രൈലച്ചല്‍ (4) poverty. 
ക്വല്ലം kaivalyam 8. (കേവല) Perfect 
abstraction, tinal emancipation; കൈ. ഒന്നേ 
നമുക്കാശയുള്ള ChVr.; കൈ. പ്രാപിപ്പന്‍ ARG. 
I shall die, കൈവല്യം ചരിതം Bhr.= മോ 
2060. 
കൈവല്യനവനിതം, pr., a Vedeatictreatize, 
(കൈ): കൈധശം (4) actus! possession, അവ 
നെറ കൈ. ഇരിക്കുന്ന മുതര, ക്ഷേത്രം അചരു 
ടെ കൈധ.; നിലം തന്‍െറ കൈ, വന്നതു; അ 
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(കൈ): വനെ കൈ. നടപ്പുള്ള വഹകുഠം; Hae’ 
മേ ഉണഞ്യോയി കാണെമാറുള്ളു MB. (= അധുഭവം). 
— (7) expertness. 
കൈവള bracelet, 2. a plant, B. 
കൈധഖഴി (12) canal, river-arm. നാലു കൈ. 


യായി ഒഴുകുന്നു Bhg5. നൂറ) ane’ won. 
Bhr. the satadru or Sutledge. — (5) means. 


കൈധഴിച്ചെല്വം the private treasury of 
the Travancore Raja. [tanity. 


ക്വൊൊക്ു (12) low words. — So. (11) oppor- 
©0219) (11) borrowing for the moment. 
കൈവാശി (4) overplus; (11) luckiness. 
622198 recat) B. a purse with strings. 


കാന handsaw. 
ക്രൈവാഗ്ഗ (5) jarisdiction. 


ക്രൊിടുക (4) abandon. ചഞ്ചലം one. Mud. 
കൈധിടൊല്ല Bhr. don’t forsake me. മുറ 
ക്കം ക്വൊിട്ടു Bhr. left. mano anmails 
Go_1035])8em0 MR. he has no more to say to 
it. — കൈധിടുക ഓറി unredeemable mort- 
gage (also OH 20350 ഒ.) ; കൈവിടും ഒററി 
ക്ുപുറം legead a still higher tenare. 
ക്ധൈിരല്‍ finger. 
ക്ല (4) purchasing for ready money. 
കൈവിഷം (6)--കൈ. കൊടുക്കയും 8144. poison 
given or taken in meals (opp. venom). 
കൈവിച്ചു motion of the hands in walking. 
കൈവെക്ക to bless അവളില്‍ കൈധെച്ചാശി 
വ്യാദധും ചൊല്ലി 1൬. 
കൈധെടിയുക ക്രിട്ടക. 
കൈശമ്പളം 8. private wages (also — ച്ച — ). 
കൈശോരം kaiBdram 8. (കിശോര) Youth, 
age of 10-15 years, 
66129 yo Kaifyam 8. (കേശം) A head of hair. 
കൊം kom Bent (see കൊകു 11., കൊങ്ക eto.) 
കൊക്ക kokka C. Tu. M. (കൊക്കി T. So. V1). A 
clasp, hook, crook, as for plucking fruits; neck- 
clasp. കൊക്കയും കൊട്ട.ത്തും ഇടുക to a door. 
കൊക്കന്‍ see കൊക്കു 1. 
കൊക്കര kokkara 7. M. 0. Crooked, bent 
backwards. വായി ചക്കര കൈ കൊ. (prov.) a 
refasing hand, offensive gestare. 
denV. മൈ, കാല്‍ കൊക്കരിച്ചുപോയി, --കോ 
ഷ്ടിപ്പോയി. 


കൊക്കിലി-- കൊങ്ങാ 
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കൊഞ്ങു കൊച്ചു 


കൊക്കിലി kokkili, In the prov. നൂ ബുദ്ധി | കൊങ്ങു kohhy (0. bent) ൩.15. 1. prob. Mount- 


Ga ഇരക്കിലും കെകക്കിലി, (also ആയിരം). 

1. കൊക്കു kokky 5. Cackling, chucking. 

കൊകുക, ക്ഷി 7. 16. to cackle as a hen, to chuck, 
eluck, pipe, to cry as a deer. [ചു ete. 

കൊക്കിക്കു freq.= prec. എലി, കോഴി കൊക്കി 

കൊക്കി ക്കര, കൊക്കര hooping cough. 

IL, കാക്കു 35. 0. Te. Tu. 1. Long beak, bill 
(കൊത്തുക). കൊകുള്ള കത്തി pointed knife. 
2. paddy bird MC. heron, Ardeota leucoptera, 
f. കൊക്കി PT. (= കൊച്ചു. 
taft of fowl V1. ete. 

Hence: കൊക്കന്‍ 1.-കൊക്ു 2. crane PT. 
3. what is pointed. കൊക്കന്‍ അനു barbed 
arrow. 


8. arquebuse V32., 


[(prh. കോക്ും ചി.) 
കൊക്കും ചിറകന്‍ (hunt.) name of peacock 


കൊക്കുവടി a crook Vs. 
കൊക്കോടു pointed tile, ason temple roofs - ) 


കൊക്കോകം kokkoyam (കോകം) or കൊ 
ക്കോകശാസ്ത്രും A treatiso on women, written 
by a pandita Koka. 
കൊട്മ Xohga 7. M. (0. Te. curved, arched) 
Women’s breast. കൊങ്മകഠാക്കാനനം ചാലക്ക 
Quam CG. in pregnancy, കൊങ്ക പിട്ടിച്ചു ബാ 
ലന്‍ CC. (= മുല). കൊങ്കായുഗമം (810.), നല്ല പ 
ഒത്തൊകും കൊങ്കകന eto. 
കൊങ്മച്ചി, കൊങ്കിച്ചി woman with fall breasts 
(po. കൊങ്മ നല്ലാര്‍ eto.) [വാഠം No. 
കൊടങ്കി Bo. (sce also കൊം) a sicklo= അരി 
കൊങ്കണം kohganam 8. 1. Concan (fr. 
കൊക്ക കൊങ്ങു + അണ), 1021 6)d. the west- 
ern coast ( കാരാടഞ്ച യിരാടഞ്ച മാരാടം കൊ 
കണം തഥാ ഹ്വ്യഗം തെളവഞബ്ചൈവഖ കേരളം 
ചേതി സപ്ൃകം). 2.8 kind of grass or reed, 
കൊങ്ങണം ൨൭ ഞതെന്തു പറ prov. 
കൊങ്കണി, vu. കൊങ്ങിണി 1. pr. the Concani 
merchant caste (64 in Taliparambz), pl. 
കൊങ്കണിമാര്‍, — lad, കൊങ്ങിണിയമ 
TR., also കൊങ്കിണിച്ചെടി TR. 
കൊങ്ങാ 1:22 80. (prob. æ കൊങ്ങുനാഴി, കൊ 
ഞി the measure of the Congu district= 
ചെഠിയ നാഴി) Throat. 


ain deolivity, N. pr. of the Chéra or Kérala 
country, esp. the country about Coimbatoor 
(similar കുടക). 2%. Bachinia variegata. 
Hence: കൊങ്ങന്‍-- ചേരന്‍ a M. 
കൊങ്ങ൯ കോഴി = ജാതിക്കോഥി. [നെലൂ. 
കൊങ്ങാഴി (see കൊങ്ങാ), & measure of 94. 


കൊഞ്ളുചകു AR. a peculiar oil-mill (as about 
Coimbatoor). 


കൊങ്ങിയ൯ N. pr. a caste (86 in Taliparambu). 
കൊങ്ങു ക Kohhuya (loc.) To sport, coquet ; 
BOO കൊഞ്മുക. 
കൊച്ചു kode 1. (prh. കോച്ച൭.ന) Husk of 
legumen, sesam, eto. V2. (softer than തൊ 
ണ്ട), — but Bo. 1.1. പയററു കൊച്ച്‌; comp. 
foll, —2. paddy 1170 -- കൊക്ു PT. 8, So.= 
കൊഞ്ഞു stutter. 
കൊച്ചക്കാലന്‍ (2)a man with long legs; hinder 
legs being longer than the forelegs. 
കൊച്ചു 1006 M. ൩. 0. Te. കൊഞ്ചം, see കു 
ഞ്ഞു) 0. Te. omy. 1. Short, small, young, mean 
മൂഷിക൯ തന്‍െറ കൊച്ചു കൈ PT. 9. (also 
കൊച്ച൯) little boy, stunted fruit. 

Hence: കൊച്ചമ്മ 80. -: ഇളയമ്മ; Trav. loc. a 
Syr. priest's wife — hon. for arg 922 Syr. 
കൊച്ചമ്മാമ൯ younger maternal uncle. 
കൊച്ചാങ്ങള. a sister’s younger brother. 
കൊച്ചാന young elephant, 80, 
കൊച്ചി 1. girl, 9. N. pr. Coohin, = ബാലാ 


പുരി KM. (see പെരിബടപ്പു). — കൊച്ചിക്കാ 
ല൯ V1. & leper. ; 


കൊച്ചില്‍ small fruit, berry, ഞാവല്‍ കൊ. eto. 

കൊച്ചിമഞ്ചിപ്പൂലൂ Xyris Indica Bb. (കൊച്ചി 
ലത്രി. B.) 

കൊച്ചുകിടാവു child കൊ'ങ്ങാം ഒരഞ്ചുണ്ടെജില്‍ 
അച്ചന്മാര്‍ ഒരു പതിനഞ്മുണ്ടേ po. 

കൊച്ചുതമ്പുരാ൯ TR, younger prince; കൊച്ചു 
കോയി.അമ്പൂരാന്‍ youngest prince TrP. 


കൊച്ചുപാമ്പു young or small snake, 09. കടി 
ച്ചാലും വിഷം prov. 

കൊച്ചുവാക്കു 1. infant's prattle. 9. low ex- 

pression, corrupt or barbarous language 


(കൊഞ്മുകു, 
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കൊഞ്ചന്‍ kobjad Prawn, lobster, കൊ. തുള്ളി | 
യാല്‍ @@gom0 prov. Kinds: കിത്താക്കോഞ്ച൯ 
(see കിത്തുക) or ചിററാക്കൊ.., പൂക്കൊ. black, 
yellow & red spotted, എവെള്ളക്കൊ. white craw- 
fish. പൊയ്ത്ക കൊഞ്ചന്‍ a fine blue crawfish. 
(see കൊഞ്ചു). 

കൊഞ്ചം kohjam ൩. C. Te. A little അറിഞ്ഞ 
വ കൊഞ്ചമായി പറയുൂന്നന്‍ VCh. (ചുരുക്കി). 
കഞ്ചിശോറു കൊഞ്ചം എങ്കില്‍ കാശു കൊടെ൯റ 
മ്മൈ Kotattipattu. 

കൊഞ്ചു konjy 1. 8൦. - കൊഞ്ചന്‍൯. 9. Mane 
of animals V2.=So. കുഞ്ചിമുടിം see കുഞ്ചി. 

കൊഞ്ഞുക konjuya T. M. To prattle, fondle, 
oaress as & child = ലാളിക്കം, to flirt, coquet കുചം 
കൊഞ്ചി കൊടുത്തു CC.; കൊഞ്ചി തുടങ്ങിനാന്‍, 
ചൊല്ലിനാ൯ കൊടഞ്ചിപ്പിന്നേ CG. കോകിലം 
പഞ്ചമരാഗത്തെ കൊങ്ചിത്തുടങ്ങി CG. 


കൊഞ്ചും ൭മാധി Lpleasing words. 2.coquettish 
girl കൊ'ഗിയായ പാഞ്ചാലി Bhr. fascinating. 


VN. കൊഞ്ചല്‍ ട്‌ കൊഞ്ഞു 2.; fondling; coquet- 
ry. കൊ. തുടങ്ങി CG. പുഞ്ചിരികൊഞ്ചലും 
(song). 

കൊത്തെ kohha 1. A med. plant, one of ദശ 
മൂലം f.i. ചമ്പകം കൊഞ്ഞക: ധിളങ്ങിക്കുണ്ടതു 

KR4. 9, കൊഞ്ചത prattle, inarticulate 

speech. 

കൊത്തുക konhuya=aerxemye; hence കൊ 
ഞ്ഞിപ്പറകു, കൊഞ്ഞിച്ചപറകം, stammer, hesi- 
tate in speaking. — കൊഞ്ഞിക്ക-- കക്കിക്ക. 
കൊഞ്ഞന്‍ stammerer, also കൊഞ്ഞക്കാരന്‍, = 
വിക്ക൯. ഉരമരില്‍ കൊഞ്ഞന്‍ avgysuand |: 


prov. [Sano CG.) 
കൊഞ്ഞും-- കൊഞ്ഞനം (88 കൊഞങ്ങറാ കാട്ടു 


കൊഞ്ഞനം കാട്ടുക to mock, to mimic as mon- 
keys, to make wry faces. 

കൊഞ്ഞു Konhy=oo,9)2. A young stunted 
6008൩ -- പിടി. 

കൊടം kodam= കുടം (കോഷം7) Testicle. 

കൊടകു kodagu, see കുടകു. 

കൊടന്൩്‌£ഠറ൩൩൭ (കൊടുക്ക?) = പൊടന്ന Both 
hands-ful. മുഖല്ലൂഖെല്ലാം പറിച്ചു കുടന്നയില്‍ 
(sic.) മെല്ലേ കാട്ടി CG. 

കൊടി kodi 5. (കൊടു) 1. Top, extremity. 


കൊടി 


പെഞ്ഞൊടി a choice woman; ഓമരി ഇ൭ മകുടി 
പെബധിലാസി Pay. —tip of fioger, tongue, 
nose — end of cow’s tail, and tawny colour of 
the same; penis of cattle, eto. 2, flag, ensign 
പടക്കൊടി Vi. banner. mann കൊടിക്ക 
അങ്ധമായി Bhr.device of arms. കവ്ബഞ്ഞിന്‍െറ 
കൊടിക്കിഴിരു TR. under the protection of 
the H.C. 3. sprout, creeper; betel vine=aq 
റിലക്കൊടി (as pepper is called qugg))- കുഴി 
ക്കൊടി the young betel vine, as planted in 
rows. മരക്കൊടി the same as planted near 
trees (to plant ഇടുക No. മരം നോക്കി കെടി 
ഇടേണം prov. കുത്തുക V1.) കൊടി പറിക്കുയും 
തറിക്കുയും TR. to destroy the vines. Different 
kinds: നാറിക്കൊടി sfine sort. നാടന്‍ കൊടി 
game ഖെററില cegg) TP. oto. 4. what is 
thin & long, umbilical cord, etc. തലനാരക്കൊ 
ടി TP. a very long hair (as of woman). 


Hence: കൊടിക്കപ്പല്‍ (2) galley Vi. 

കൊടിക്കല്‍ പാട്ടു 8 song recited at the Maha- 
makha festival, where the Raxapurusha 
തട്ടുകയറി കൊടി നാട്ടി കൊടിക്കുല്‍ പാലട 
പാടി KU. 

കൊടിക്കഗല്‍ a med. plant (8. പൃഷ്ടവ്വക്ഷം). 

കൊടി കുത്തുക (& നാട്ടു.) to fix മ flag, 1.3. 
കൊടി കുത്തി കൊടുക്കുന്നതിനെറ ജടയില്‍ 
TR. (in harbours) during the fair season. 

OdoSlego flying flag or banner. കൊ'കാഠം 
തുക്കിടേണം Mud. കൊടിക്കൂറ വാനിലെഴ 
RC. കൊടിക്രകുറകാം കൊടിക്കു ചെയ്യ AR. 
to prepare flags for a feast. 

കൊടിക്കൊഴിഞ്ഞില്‍ Bignonia suaveolens. 

കൊടിച്ചി (7. of കൊടിയ൯), bitch V1.2. harlot. 

കൊടി ബാലി (8) the pending ends of a vine, 
പപ്പടകം കൊ. യും a med. 

കൊടിത്തൂവ Tragia involucra, a med. kind 
of nettle GP 61. വള്ളിക്കൊടുത്തുവയും MM. 

കൊടിനടു (4) slender loins. 

കൊടിപ്പഃല Asclepias volubilis. 

കൊടിമരം flagstaff, flag on chariota കൊ. 
എയ്യൂട൯ 1312. കൊടിക്കിണ്ടല്‍ ചെയ്തൂ -- ക 
ടിയ കൊ. പാരിത ജൂട്ടാ൯ RC. 


കൊടിഞ്ഞു — കൊട്ട 


കൊടിയന്‍ (1) dog, 7. കൊടിച്ചി, 

കൊടിയാട = കൊടിക്രൂറ 2.1. തെരുധിഥിതോ 
Qo കൊ. Qo meal KR. 

കൊടിയിട =aassing 7.3. നല്‍ക്കൊടിയിട 
ards RC. slender shaped. 

കൊടോയിറക്ക to take down the flag. 

കൊടിയേററു hoisting a flag, festival in Tra- 
vancore, 

കൊടിത്തേ kodifha (T. കൊടിചു cheek) 1. 

Temples കൊടി ഞഞയില്‍ കത്തുക V1.2. pain 10 

the temples. ഇന്തിരന്‍ കൊ, a med. tic doulon- 

reax, Other kinds are സൂയ-- സോമകക്കൊ 

Stasp) (ജ൦.) 

കൊടില്‍ kodil (കുടുക്ക) Tongs. കൊ, കൊണ്ടി 

വുക്കി Vi. കൊ. കൊണ്ടൂ മാംസം പറിക്ക TR. 

a torture. — പല്ലു കൂടില്‍ V2. pincers, tooth- 

drawer, — കൊടിലിന്നു oa.2g prov. (to receive 

a redhot iron in a basket), 

കൊട്ട kodu 7. M. (C. Te. acy steep, Te. 

ക്രൊം new) nearly synonym with ms. 1. Ex- 

treme, steep. 2. severe, intense, cruel. 

adj. part. കൊടിയ ശിക്ഷ, ടിനം, വേദന, ധൈ 
രം; കൊടിയ ധേടന്‍ KR. rough. കൊ. സ 
ഗരന്മാർ 18. daring. കൊടിയായുധങ്ങഗ 
RC. fierce. — neuter കൊടുതു, as അന്തക൯ 
കൊട്ടതായി grew flerce Bhr. കൊടുതായിരി 
പ്പൊരു നോധുണ്ടാം MM, കൊടുതായി നോ 
ée to look flercely; to have a woak sight. 


Hence: കൊടുക്രരം (൭കൊടുക്രരവാകുകാപ്ധബ്‌.), 

കൊട്ടരം awful intensity (= കഠോടരം). കൊടു 

കുമപ്പെടുക (sic.) Vi. to be enraged (in RS. 

കൊട്ടംക്രൂരേ Voo. fom.) 

കൊടുക്കായ്ക്കുളി-ം കുടുമ. 

കൊടുങ്കാട thick jungle, 

കൊടു ങ്കാറവു harricane. 

കൊടുങ്മൈ 1. bentarm. 3. oppression; hence 
കൊടുങ്ങ V1. the part of the arm opposite 
the elbow; skirt, train V1.; sloping ceil- 
ing beam B. 

കൊടുങ്കോപം rage, നിറഞ്ഞു കൊ. BS. 

കൊടുങ്ങളൂൾ (8൦, doc. കൊടുഖ്യമൂരം 8. ശ്രി 
കോടരപുൂരി, ടി ഒഥൊല്വൈര്‍പളണം) NM. pr. 
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കൊട്ട. കൊട്ടുക്ക 


Cranganore, former residence of Perumaie, 
famous for the Bharani feast in Cumbha 
ഭാഷൊക്കുങ്ങഗകേറയുള്ളതു കൊ. (song), 

VN. കൊടുപ്പം severity, intensity യൃഭ്ധം തന്നു 
ടെ കൊ, Bhr. കുരുധിനെറ മൊ, med.= 
253-40- 

കൊടുന്തി violent fire, കൊ'യില്‍ ംമുരിക്ക ChVr. 

കൊട്ടപ്പിടിയാക്ക exceeding haste=cn8u, 105. 

VN. കൊടുമ (= Age), പോകക്കൊടുമതന്‍ വഴി 
ഉരപ്പതിനുഃ RC, 

കൊടുമുടി (1) peak, pinnacle; കുന്നിന്‍ കൊ. 
അടത്തു AR 6.; കൊ. കളെയും ഏന്തി BC, 

കൊടുമ്പിരി twist, കൊ. കൊള്ളുക; also 
= കട്ടമ്പിരി. 

കൊടുംഖവെയില്‍ -- കട്ടംവെയ്യില്‍. 

കൊടുഖാശ (Te. ൭. sickle) hatchet, large split- 
ting knife = &«atlasods. (In prov. opp. നി 


ടുഡാധു), [my കൊടെയ്യൂ RC. 


Tl. കൊട്ട aM. = കൊണ്ടു, for metre’s sake. അ 
21. കൊട്ട കൊട Sound as of bones knocking 


against each other, നടക്കുമ്പോഠ കൊടടുകൊട 
തമ്മില്‍ ഇടയും കൊട്ടുകാരു KR, 

കൊടുക്ക kodukka ൩. M. 0. (aM. കുടു, Tu. 
കൊ; prh. Caus. of കൊ) 1.7൦ give, bestow. 
ഒ൪ ആരശക്കു 
കൊട്ടത്തതും തിന്നതും പറയ്യന്നത്‌ എനിക്കു ശീ 


കൊടുക്കുന്ന വില lowest price. 


ലമല്ല don’t like to stir up old accounts; also 
with Loo, (hon.) കുമ്പഞ്ഞിയില്‍ കൊടുക്കു; പ 
ണ്ടാരത്തില്‍ കൊടുത്തു TR. It differs from തരു 
വാ൯.1. കാരണവനു കൊടുപ്പാ൯ നിന്‍െറ പ 
ക്കല്‍ ഒന്ന തരുധാ൯ ഉണ്ടു TR. — കൊടുത്തയക്കു 
to give through a 
third person. കൊടുക്കലും വാങ്ങലും intercourse, 


to send, കൊടുത്തുടടക V1. 


trading, also കൊട്ടക്കവാങ്ങരു mutual deal- 
ings. കൊടുത്ത മെയ്കും O28 OH@QLo (doo.) 
2. like: to give him well, to flog, throw, തൊണ്ടു 
കൊണ്ടു. വടി കൊണ്ടു കൊ.; ബാണം കൊണ്ടു 
കൊടുക്കുരസി BS. ഉന്ത്‌, തല്ല്‌ eto. കാടുക്ക. 
3, കാ, with act. V. do for another's benofit 
ചൊല്ലിക്കൊടുക്ക; തല്ലിക്കൊടു (prov.) punish! 
കപ്പിച്ചു കൊടുത്തു granted. കേട്ടേ പിടിച്ചു 
കൊടുത്ത took the fort foe his friend. — With 


കൊടുക്ക. കൊട്ട 


neuter "7. to give in, ധിണകൊടുത്തു fell (help- 

lessly); പുലിമടയിൽ ചെന്ന കിടന്നു കൊടുപ്പ൯ 

Anj. (in despair); but meade സഹായമായി 

നിന്നു കൊടുപ്പിന UR. aid him! 

CV. കൊടുപ്പിക്കു 1. to cause to give. ക്ത 
QM നളന്‍ MANO രാജ്യധും കൊട്ടപ്പിക്കാം 
Nals. അവനെക്കൊണ്ടു പുക്കു ശീട്ടു കൊട്ട 
പ്പിച്ച TR. 2. to assistate transfer as wit- 
ness, writer ഞാ൯ സാക്ഷിയായിട്ടു കൊടു 
പ്പിച്ച, കരണം agym) പറമ്പുകഠം നീര്‍ 


കൊട്ടപ്പിച്ചു TE. (ating. 


Il. കൊട്ടക്ക ൬. കൊടുക്കു fr. കൊട്ട) Scorpion’s 
കൊടുടതം Port. 007026 (lace). Epaulets. വെള്ളി 
ക്കൊടുദം TR. കൊ. പറിച്ചു കുളുക to degrade. 
കൊടുവേലി koduvéli & കൊട്ടവേരി ൭. 
695 !¢2e1)) Plumbago Ceylanica. കൊ. യുടെ 
വിയ്യം തിയോട്ട സന്നിഭം GP., hence it bears 
Kinds: ചെങ്ജൊ. 
(ചെക്കിക്കൊ.) Pl. rosea, തൃമ്പക്കൊ.., നിലക്കൊ. 


in 8, all the names of fire. 


Lodensis Capensis, വെള്ളുക്കൊ. etc. 

കൊട്ടരം 86 കൊട്ട. ക്ലരം. 

കൊട്ട kotta 1. ൩. M. 0. (Tu. ഗൊട്ടു) Kernel of 
fruit, chiefly of cocoanut, castor-oil gsood. -000 
OSI castor-oil for burning (100.)--കൊട്ടത്തേ 
oa a dried cocoanut GP 69. കൊ'ങ്ങ തച്ചുപൊ 
ളിച്ചു TP. also പച്ചെക്കോ കൊട്ടെക്കോ for a 
fresh or dried cocoanut? 


കൊളട്ടുക്കാ Vi. & കൊട്ടടക്ക entire, unboiled 
Areca-nut, രണ്ടൂ കെട്ടടക്കു വെച്ചു KU, (88 
tribute). 

കൊട്ടയാടുക to shake as a dry cocoanut (So. 
to be tormented. കൊട്ടുയാട്ടുക to torment 8.) 

2. (=@S) basket, അവര്‍ കൊട്ടയിലും പാള 
യിലും ആയി children in cradles, eto, kinds: 
അടിക്കൊട്ട for sweepings, building with 
mud. കിളി -- , ooeil—, ayg—all these 
of palm leaves, മരക്കൊട്ട bucket in മ boat, 
ചൂരല്‍ —, ayhl—, aig eto. AMG, മെട 
യ്യുക. to make baskets. 

Hence: കൊട്ടക്കോരിക B. bucket. 
© @ogaaso stone floor of a bath, place to hold 
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കൊട്ടനെം — കൊട്ടു 


water, to wash rice, eto. ആടും മുട്ടിയാല്‍ 
കൊ'ത്തില്‍207.കൊ'ത്തില്‍ഒരുമുല്പമരം72. 

കൊട്ടത്തളം the same. 

“ കൊട്ടപ്പാടു 1. മ basket fall of earth. 2. B. 

ground between a road and wall. 

കൊട്ടമണ്ടു carrying sand as punishment. 
കൊട്ടയാട്ടക see under 1. 

കൊട്ടണം kottagam M. C. (കൊട്ടു) Beating 
the husk from paddyina slovenly manner, കൊ 
ട്ടൂണത്തരി. 

കൊട്ടം 1൧൩ 8. കും 1. Costus speciosus 
GP 75., also കൊട്ടകം, the fruit കൊട്ടക്ക (see 
also under കൊട്ട 1.) 2. Ocymum petiolare Rh. 

കൊട്ടവ൯ ആല MR, -- ചെമ്പുകൊട്ടി. 

കൊട്ടാരം kottaram & കൊട്ടകാരം KU. 1.൬. 
C. Stable, outhouse (Te. കൊട്ടു storehouse) 
prh. fr. ഗോഷ്ടും. 
affairs are managed, ചാലയില്‍ കൊട്ടാരത്തില്‍ 


2. M. place where temple- 


2.0. സ്ഥാനമരകുന്നതു TR. 
palace, KU. കൊട്ടാരത്തില്‍ ചെന്മ TR. (at 


8. royal residence, 


Valarpatnam); also sub-division of a കോയില 
കം, section of a Raja’s family W. 

കൊട്ടി kotti (കൊട്ടുക) 1. Mallet ക്രടം കൊത്ജ 
ഒന്നെങ്കില്‍ കൊട്ടികൊണ്ടു രണ്ടു prov.; ൭ kind of 
rattle tied to the neck of cattle; a beater, in 
ചെമ്പുകൊട്ടി. 9. 7. M. Aponogeton monost- 
achyon കൊട്ടിക്കിഴങ്ങു. 
കൊട്ടിക്കൊല്പം 2.25. formerly northernmost 

town of Malabar (near Chandragiri). 

കൊട്ടിയം kottiyam 1. Bullock, in കൊട്ടിയ 
aus) അമി! entrance, as in a hedge (Cal.) 

കൊട്ടിത kottil T. Cowhouse (comp. കൊട്ടാരം) 
1, shed, barn, workshop (chiefly of കൊല്ല൯, 
also of ഒസ്സാന്‍), കൊട്ടിലില്‍ കുട്ടിലിട്ടാല്‍ കയ്യ 
നം കട്ടിലേറും prov. പന്തലും കൊട്ടിലും കെട്ടി 
ചുമെക്കു Nal. temporary shelter. പടക്കൊട്ടിരു 
KR. barracks. 9. house (hon.). കൊട്ടിലകതആആ 
in the innermost room, where the evening 
light is first placed for the ancestors. 12814. 
also = പാണ്ടിശാല. 

കൊട്ടു kotty Te. 7. M. 1. Beating a drum, eclap- 
ping hands, കളിക്ൊഴ്ടു; also music കൊട്ടും 


കൊട്ടുക കൊന്ടെ 805 


നടത്തും ക്ഥരിചിളിക്കാളുവും Nal. ക്രട്ടം കൊട്ടു 
ടാ ആഡംബരം. 9. baffet, knocking of knees 
against each other. കൊട്ടു കൊണ്ടിടുന്ന ccd) 
(൫. getting knooks. 8. No. head of a bone, 
large bone. മെലിഞ്ഞു കൊളോയിപ്പോയി 18 re- 
daced to skin & bone. 

Hence: കൊട്ചാടുക (1) to proclaim, celebrate. 
കൊട്ടുകാര൯ drummer. 

കൊട്ടുകാല൯ bow-legged (2), 20 കൊട്ടുകാതം 
@&ogms) block to beat the floor, clothes, etc. 
കൊട്ടുപണി beating metals. 

കൊട്ടുമാരയാ൯ caste of drummers. 
കൊട്ടുവടി മ beater, mallet. 


കൊഴ്ചുധവെള്ളം No. = ചെട്േെള്ളം, rain-water 
dropping from trees. 


കൊട്ടോടട white metal. 
കൊട്ടുക kotfaya Te. T. M. (Tu. കൊടാ) 1. To 
beat so as to produce a sound, as drum, 
metals, ring-bells. കൊട്ടിയറിയിക്കു to tomtom, 
publish. കൂട്ടം കൊട്ടി കുറിച്ചു KU. invited 
publicly. — ഗദകൊണ്ടു കൊളിനാ൯ തലമേൽ 
Bhr. 9. to olap ൧൩൪8. കയ്യിണ കൊട്ടിച്ചിരിച്ചു 
4.16. laughed to scorn, ചേലാവായ ആളെ. 
കൈകൊട്ടി വയ്റ്കസംബന്ധമില്ലാണ്ടാക്കി വെക്കേ 
ണം TR. cast out. കൊട്ടിപ്പാട്ടൂ playing & sing- 
ing. അപഹാസത്തോടെ തുടമേല്‍ കൊട്ടിയാ 
ത്തുദ്ഖ. 8, to shoot out, empty a sack കൊട്ടി 
ച്ചൊരിയുക; & other concussions, as sting of 
scorpion, coitus, കൊട്ടിത്തരിപ്പ horripilation, 
കൊട്ടിനോക്കു ചൊട്ടിനോക്കു to examine by 
knooking. | 
CV. കൊട്ടിക്കു esp. of 1&2, കൊട്ടിച്ചു വാദ്യ 
ഷോഷചം 220, ചെണ്ട കൊട്ടിക്ക 1273. (see 
ചെണ്ടു -- കൊട്ടിച്ച നില്ല പ്രാഭവം RS. 
defying, provoking. 
69602 konda 1. T.M.(C. Tu. ഗൊണ്ട) ന്ധ 
of hair, hair-tresses. കൊനണ്ടുകെട്ടുക to tie the 
hair in a tuft. 
കൊണ്ടുകെളി N. pr. 0൦2301 SE. of Caliont, 
കൊണ്ടെന്‍കോഴി-- ജാതിക്കോഴി (loo. ) 
2.(from കൊ്‌?) also ഒന്ആ q. V.(loc.), the ചു 
രങ്ങ of Tiyar, into which they gather their 
toddy; അരെകുള്ള കൊണ്ടുയുടെ ധെള്ളം 


കൊണ്ടേത_. കൊണ്ടെ 


ഏനിക്കു തട്ടി (jud.) 3.--കൊള്ളേ near, 
towards കൊ്ടുക്കൊടുത്തു VetO. handed 
over. കൊണ്ടുത്താ CG. കൊയേക്കാട്ടി pro- 
duced. മലയോടു കൊണ്ടക്കലം ഏറിയല്ല prov. 
against. കൊ്ടച്ചാരിയതു leaning on it. 
തമ്മിയെ കൊണ്ടെയാക്കി PatB. മുന്നം ഇരുന്ന 
വിടേ കൊണ്ടെയാക്കി AR. replaced it. കണ 
ക്കില്‍ ഏററം കെയ കയററി 18. added to 
it overmuch.’ എന്നെ മുതലകൊയ്യേത്തിനാം 
GaongTP., with Genitive കുഞ്ഞനെറ കൊ 
ഞആ൭ക്കൊടുത്തു TP. (= കുഞ്ഞനേറയില്‍, കൈ 
യില്‍), aida fab കൊന്ദേ aif) ails MR. 


കൊണ്ടതു kondal T.M. 1. Cloud. കൊടേയല്‍ 


മദ്ധ്യ മിന്നുന്ന മിന്നല്‍ Bhr.; also aky, കൊ. 
നടുങ്ങൊന്നലറിനാന്‍ RC. 9, the sowing of 
October, കൊ. ധിതെക്ക, പിഴെച്ചുപോക V1. 
കൊണ്ടേല്‍നിറം black കൊ. പൂണ്ട നിലാചലം 
പോലെ 81, [06. 
കൊണ്ടെല്‍നേര്‍വണ്ണന്‍, കൊണ്ഞേല്‍വണ്ണ൯ Crehna 
കൊണ്ടുല്‍ധേണി women with fine black hair 
O&o'avods Nal. 


കൊട്ടെ konda, & കൊണ്ടു kondy adj. & 


adv. part. of കൊറാക in: [play Ve. 

കൊണന്യേറി mark made on the ground, in some 

കൊണ്ടുവാറു, കൊണ്ടാറു “as having received”, 
receipt, bond നിബ്ബന്ധിച്ച @0 മറുപ്പികയ്കു, 
കൊണ്ടാറു ഏഎഗ്നതിച്ചു TR. 

കൊണ്ടാടുക ൭. to be interested in, occupied 
with ദേവസ്വം കൊണ്ടാടി രക്ഷിക്ക (= aD 
രിച്ചു); to celebrate, praise കാണികുഠം 
അവരെ കൊണ്ടാടി 11%. തഞ്ടായധും നല്ല 
പാട്ടും കഥകളും കൊണ്ടോടി ഓടി SiPa. ത 
ന്നെത്താ൯ കൊ. Vi. to boast. (in കാററു 
കൊണ്ടാടും തല CG. the top of the tree 
swings in the wind). 

VN. കൊഞ്യാട്ടം 1. praise, congratulation 
ബഫ്ഗുമാനക്കൊണ്ടൊട്ട TyoHlamoges Nasr. 
2. vegetables dried & salted as condiment, 
മകണി കൊണ്ടു കൊ. മുഞ്ചാക്കു. 

കൊണ്ടി (0. Tu. what holds, catches) 1. en- 
chantment to make cows hold their milk, 
aarrelalse So. 9. ഉ stray cow, unruly 





കൊണ്ടാര. കൊതുകൊ 
woman 1. 80, 8. aM. 1. 1൪9 --- കൊ 
@a 7.1. കൊണ്ടിമാ൯ എടുത്തു 8030. 
കൊണ്ടിലാന്‍ a little bird V1. 
കൊണ്ടിമെക്കു B. to run through, 
കൊണ്ടോടി B. a needle, “running through”. 
കൊണ്ടാരണ്ബ ഘു N.pr. A jungle 
in the North, prob. the land of the Gonds. 
കൊതം കുര്‌. (കൊത കൊത്തുക V2. to wound 
slightly). 
കൊതനം 866 കും [കൊതുമ്പു. 
കൊരമ്പ koSamba Fibres used as string. see 
കൊതി kodi (൫.൩൦. bubbling = കുതി; Te. ഗൊ 
ഒ hunger) Eagerness, greediness; with Loo. 
ദ്രവ്യത്തില്‍, ame) മുണ്ടു കാഞ്കയില്‍ Bhg. 1 
long to see. ഖെണ്ണയും പാലും തൊട്ടുള്ള വമ്കൊ 
തി 08. മാലയിട്ടു കൊതികെളോ നിനക്കു TP. 
have you lost the liking for ornaments? കാ 
ണി കൊതിയില്ലവശക്കു നിന്നെ RS. 
കൊതിക്രടുകം ഏല്ല, 210Q to be bewitched 
by an evil eye, to have the appetite injured 
by a bystander. (കൊതിക്കു ഉരതുകൂ by കൊ 
തിമന്ത്രം superst.) 
കൊതികൊമോക to feel a strong desire, മഠാജ 


നയനങ്ങാം കൊള്ളുന്ന മേനി, വങ്കൊതി 
കൊള്ളൂനാതെങ്ങാം ഉള്ളില്‍ CG. 


കൊതിത്തരം So. voraciousness. 

കൊതിപ്പൂ & grass. 

കൊതിപ്പേടു, — മണം 1. indigestion. 

കൊതിക്കു 1. tobe greedy, envious. 9. to covet 
കാഥിനിയെ കൊതിച്ചാല്‍; ധനം, ദേവത്വം 
കൊതിച്ചു Bhr. അരചനെ കൊതിച്ചവഠം 
കൊതിച്ചതു വരാ വിധിച്ചതേ വര prov. 

CV. കൊതിപ്പിക്കു to allure. 


കൊതിയന്‍ 1. glutton. 
ദമം കള്ളും മതി vu. 
കൊതു 082, കൊതുകു T. (& amram 7.) 
Muskito, ൩൭%. കൊതു കടിക്ക്‌. കൊതു പോക 


ഉ, ഒ certain fish, qa’ 


ന്നതഠിയും ആന Basoecmeand ave prov.—9 Hoy 
തൈ a cocoanut tree tapped for the firsttime V1. 
കൊതുക : തലനാ൪ കൊത്ുകി Mante. 
കൊതുകൊതുക്ക, ക്കി kobukobukka To 
gnash the teeth VI., the tecth to be set on 
ഉമ edge V3. 
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കൊതുമ്പു — കൊത്തു 


OV. കൊതുകൊതുപ്പിക്കു. 

കൊതുമ്പു kodumby & കൊതുമ്പിരു 1. Husk 
of corn before the ears burst, covering of 
coooanut-blossoms. 2, the strong fibrous fruit 
stalk of cocoanut, used for strings ടം കൊതമ്പം 
തേഞ്ങാക്കണ്ണി. (കൊതുന്മി൯ ചുട & kind of 
torch). ആടിത്യരശ്ലി കയറോ കൊതുമ്പോ കാ 
നനാ എനം തോന്നാ Nid ൭8. 

കൊത്ത kotta 1. Dust, dirt as on the clothes 
of a traveller; കായലുകട്ടിലേ കൊത്തച്ചയ്ടി 
ന്മേല്‍ MC. കൊത്തേത്തൊട്ടി @ tub for offscour- 
ings- 2 (Te. new), കൊത്തേച്ചക്ക young, tender 
jack-fruit. B. 

കൊത്ത൯ kottah An insect destructive to 
granaries. [ed up. 
കൊത്തങ്കല്ലാടുക play of catching pebbles toss- 

കൊത്തമല്ലി kottamalli ൩. coriander) A 
Goddess; കൊ -- aaa chickenpox. 
കൊത്തമ്പാലരി 0.1൦. Tu. (8. കസ്റ്റുംബുരു) Cori- 

andrum sativum, prh. from കൊത്തു നീ. 

കൊത്തവര kottavara (കൊത്തു 11.) A kind 
of bean. 

കൊത്തും kottajam 5. (കൊഗ--തമ.ം7) 1. 
Bulwark, bastion, comm. കൊന്തളം. 2. trough, 
stone pavement (-- കൊട്ടത്തളം). 


കൊത്തി kotti (picker) 1, Cock of a gun; അ 
aud കൊത്തി പറിച്ചു ചേത്തതു TR. കൊ. പറി 
ചൂ നിന്നു-ഇടക്കൊത്തിക്കു ഖെച്ചിട്ടുള്ടു ധെടിക്ു 
പറിച്ചിട്ടില്ല he only half-cooked the gun. 
2, pickaxe=ayp Vi. 38. കാല്ലെൊത്തി stone- 
digger, carver, കൊത്തുപണി ക്കാരന്‍. 
കൊത്തില്‍ V1., afomald B. ഒ bird. 

I. കൊത്തു kotta 1. Stinging, digging. കൊ. 
കളിക്കു children’s play on lines drawn in the 

9, pecking, picking up, as birds catch- 
ing fish PT. നലു കൊത്തു വരധു, 3. മ piece 
രോക്കില്‍കൊത്തേ വിഴ്ചങ്ങി. 4.ടത്തണികൊ 
i mark of the മാറു on the gold samples of 
shroffs; 00 മാറഠിന്നു കൊത്തി CB. 

Il. കൊത്തു M.To. T. (0. Tu. Day ഗൊഞ്ചതു) 
Bunch of leaves or flowers, elester = തൊത്തു, 


compound pedicle. 


sand. 


കൊത്തുക കൊന്ത൯ 


കൊത്തേടല end of a cocoanut branch. 
കൊത്തുക kottuys 1.T. M. (Te. ഗ്രെ) Todig, 
കേഴ (മരം കൊ., രൂപം കൊ.). പച്ചുക്കല്‍ കൊ 
ong വിക്ക്കുസ്വരൂപത്തെ കൊത്തി KumK. കുട്ടം 
കൊ, കൊത്തി നിരത്തുക, കണ്ടും പറമ്പും 
കൊത്തി അടക്കി TR. cultivated grounds. ഇട 
കൊ. to dig about plants. നിലം കൊത്തി അന 

ഭധിച്ചോണ്ടു പോനം TR, lived upon it. 9, T. M. 

(T. Tu. കൊട്ടു to peck, pick up, bite as snakes, 

fight as cocks. കൊത്തിക്കൊണ്ടു പഠക്കു prov. 

(bird), കൊത്തി allpago AB. തൊണ്ടിത൯ക 

നി കൊത്തുധാ൯ ചൈങ്കിളി CG. ഇണ കൊ 

തുക--പിണങ്ങുക. കൊത്തി ധിളിക്ു a hen her 
chickens. @g Oo, 9. chicken to come out, 
ചോര കൊത്തുക Vi. to bleed. 8. (C. Tu. 
കൊച്ചു) strike, cut വാമ കൊണ്ടു കൊ., കൊ 
ത്തി കൊസക TR. to murder. അവനെ കൊ 
ത്രി പുഴയില്‍ ഇട്ട, മാലി കൊത്തി അറുത്തു MR. 
ആരാനെറ കത്തി ഏന്നെ ano കൊത്തി, കാടു 

കള ഞആധവനെറ കൈ കൊത്തുമാഠറുണ്ടോ prov. ത 

ല കൊത്തി beheaded. കല, മരം to cut down. 

കൈ കൊത്തുക to take blood from the arm 

for libations. (Mantr.) 

CV. കൊത്തിക്കു 7.1. ചന്ദനം കെത്തിക്കന TP, 
to fell. കൊത്തിച്ച കത്തി TP, carved, orna- 
mental knife. വെടിധെപ്പാ൯ ചേത്തതല്ലാ 
തെ ധെടിക്കു കൊത്തിച്ചിളും ഇല്ല TR. to fire 
(see കൊത്തി 1). 

കൊത്തുവാ Ar. khutbah,The Friday sermon 
& blessing. (കൊ. ഓതുകു. 

കൊത്തുവാത 80, - 00൦10൦. H&P. kutwal, 
kotwal Police officer. 

കൊ. ചാവടി police office TR. 

കൊന്ത Port. conta, Bead. കൊന്തുമണി, കൊ 

GB നമസ്ത്റാരം to say over one’s beads. കൊന്ത 

ഇട്ടു പോയി, കൊത്തയില്‍ ക്രടി he has em- 

braced Roman Catholicism. (Bo.) 


കൊന്ത൯ Kondah 1. (കുന്തം!) കോം. പു Im-' 


patiens oppositifolia. 

fasion) കൊ. പലം കൊന്തരമ്ല്ല irregular tooth, 

കൊത്തരക്കല്ല (100.) irregular, sharp edged 
stone, 


2. (0. Te. കൊത്തു con- 
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കൊന്തളും_ കൊമ്പു 


കൊന്തം kondalam=amemago 0.1. മാടധും 
കെ?'ും തിക്കു To raise fortifications. തുമുവരാ 
ജൃത്തില്‍ കോട്ട കൊത്തളം അതിരുകളിലേ പാ 
റാമും ബന്തുധസ്യാക്കി, തലശ്ശേരികോളയുടെ 
കിഴക്കേ കൊ'ത്തിന്‍െറ സമിപം. TR. 
കൊന്ന 1:22 (7. — abo) Cassia fistula 0193. 
കൊന്നത്തോല്‍ its bark. Old: കൊനുറപ്പുഴം കഴ 
om) amed. a kind തിരിക്കൊന്ന KR. 
കൊന്ന ചുടുംപൃരാ൯, കൊന്ന അണിന്തു ചെടയ 
ണ്ണ RC, Siva, wearing a Cassia wreath. 
കൊന്നത്തെങ്ങു So. & paln-tree past bearing. 
കൊന്നി konni (കൊമ)8ം. Check, കുതിരെക്കു 
കൊന്നിയില്‍ ഓർ ഇടം ഉണ്ടു MC. (കെന്നി). 
കൊപ്പം Koppam T. So. Pitfall for oatohing ele- 
phants; കൊപ്പത്തില്‍ പിടിക്ുന്ന ഉപ്പായം MC. 
പെരുത്ത കൊ'ര പതിച്ചുള്ളാന KR. 71. 
കൊപ്പര Koppara 1.൬. 0.൩൩. A boiler, chiefly 
of “copper.” 9, Ta. M.T. (0, Te. narr20nJo), 
O. Tu. oaio—,H. khopra) dried kernel of 
cocosnuts, the copra of trade. 
കൊപ്പു koppy (ട കൊമ്പു) M. 0. Tu. T. Upper 
earring of women, eonical at each end. 
കൊപ്പം 1070] 7, --- പൊക്കും (8൦ കൊക്മ) 
Babble. കൊ”$ം കുരുവും ഉണ്ടാം Nid. pustule. 
കൊപ്പുളിക്കും- കവമട.ക to gargle, rinse the 
mouth, [ക്കടിക്ക-കുമ. 
കൊമ koma (കൊന്നി Bo.) No. Cheek, കൊമെ 
കൊമ്പസാരിക്ക, Port. 00൮08887, To con- 
foas. Nasr. കുമ്പസാരം auricular confession, esp. 
ആന്ടുക., during Lent. Rom. Cath. 
കൊമ്പു komby 7. M. 0. Tu. (Te. കൊമ്യ) V 
കൊ. 1. Horn, tusk, ivory. കൊമ്പുവെക്ക Nid. 
for drawing blood; met. for power കൊമ്പോ 
ചെധിയോ prov. കൊമ്പു മുളെച്ചു grew arro- 
gant. 9. musical horn. (ഉരതുക) mails തിന്നു 
Bausdo കൊമ്പു വിളിക്കരുതു prov. ഒരു കൊ 
മ്ൃൃസന്നെ gro (jud. Becal) distance of a horn’s 
sound. 
രണ്ടു കൊമ്പുള്ള കപ്പല്‍ TR.; spear (huntg.) 
കം (C. കൊങ്ക, C. Tu. ശൊമ്പ) branch of tree. 
ആലി൯കൊമ്പത്തിരുന്നു 4.൯]. കൊമ്പു കഴിക്ക 
to prune. — also branch of a river V1. 


8. pole of palankin, bowsprit, mast 








കൊമ്മ_ കൊയ്മ 


കൊമ്പന്‍ 1. horned, male of cattle. നാല്‍ കൊ 
സന്‍ AR, (myth.) കൊമ്പനാനയെ വധിക്ു 
മോ ശശം OC. കൊമ്പനന്‍െറ മുമ്പാകേ prov. 
കൊമ്പന്‍ പിടിക mate & fem. elephants. 
— കൊമ്പന്‍ പോയതു മോഗെകും വഴി prov. 
കൊമ്പന്‍ നൈ B. buffalo ghee. — മ sword- 
fish കൊമ്പന്‍ ചചിറാക Mats. വമ്പനാം ൭കാ 
മ്പന്‍ത്രാക PT, — an inseot that bores thro’ 
books & clothes V1. കൊമ്പന്വണ്ടു വൃ 
iho - കൊമ്പന്‍ Barb a scorpion — കൊ 
mud മരധി an oblong wooden vessel. 9, what 
is hornlike, projecting, കൊമ്പന്‍ ചെരിപ്പു 
= പ്പഴപ്പാസ്‌ — a bank in water കുപ്പല്‍കൊ 
മ്പ൯പിടിച്ച്‌൩. grounded.—a valiant, arro- 
gant person; also=alanaonind bilfous 
diarrhaa. 
കൊമ്പി, കൊമ്പിച്ചി, 7.& cow; ഇട്ടിക്കൊമ്പിച്ചി 
with short horns bent inwards. 
denV. കൊന്പിക്കു to grow arrogant, angry 
കുളത്തോടു കൊയമ്പിച്ചിട് prov. (& കോപി 
കിട്ടു). കൊമ്പിച്ചുപോയി grew dangerous. 
കൊമ്പുകണ MR, roller of a mill ( ചക), taxed. 
കൊമ്പുകാരന്‍ (2) blower of horn. 
QHonjagaund (huntg.) cow. 
കൊമ്പേറിമൂഖന്‍ 8൦. ക bed snake on trees, D. 
കൊമ്മ komma (T. circle, =oaom, Y കൊം) 
A little bag of straw or cloth, purse — കൊക്മ 
പോലെ നിവിരുന്നു TP. out of water. 
കൊക്മള, കൊക്മാട്ടം V1. tricks. 
കൊമ്മിത്തി! 1൦൦. -- കമ്പിഞ്ഞി, Company ഓമ 
നക്കൊ. TP. 
കൊയിത koyil 1. (No. = കോയില്‍) The call 
of slaves to their masters. മാപ്പിള്ളക്കൊയില്‍, 
പണിക്കർ കൊം., പടക്കൊയില്‍ Nayer, പര 
2, (Cal.) the hire of a 
fruit gatherer, ചരക്ുകളില്‍ കൊത്തും കൊയി 


ക്കൊയില്‍ Paravan. 


ലും കഴിച്ചു TR. (say 20 00008൩48 for mounting 

100 trees, also called കൊയ്യത്തേങ്ങാ). 

കൊയിലേററക്കാരന്‍ the person entrusted with 
the plackiog of fruits, 
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കൊയ്യാട്ടക-- കൊററം 


out; toreap, crop, mow(No. മുരുക). കയേത്തിലു 

€2 നെല്ലു കൊ. TR. മകരധിള കൊയ്യുകൊ്ടു, 

വിള കുടിയില്‍ കൊയ്യിട്ടു വരിക MR. 

VN. 1. കൊയ്യല്‍ Palg. So. reaping. (തേങ്ങ ---- 
ചിക്ക -- നെല്ലുകൊയ്യതു); MSA dared = 
അകാലമായതു (Comp. കൊയില്‍ 9.). 

Tl. കൊ 3 reaping ; — കാരന്‍, കൊയ്തു ഠം 
reaper; — കാലം harvest; a9 gp maassdo 
81010൦. ---കൊയ പിടിക്ക, ക്രടുക harvest 
to begin, to be over. [പോയി MR. 

CV. കൊയിക്ക!ം getreaped, വിള കെൌയിപ്പാന്‍ 

കൊയ്യാട്ടക koyyaduya (കൊഴി) To be un- 
able to keep up the head, തല കൊയ്യാടിപ്പോക; 
പിലാവു കൊ. to yield the last fruit. 

കൊയ്യാമരം koyya-maram Palg. (7. കൊയ്യാ) 

The guava tree പേരമരം; കൊയ്യാക്കായി guava. 

കൊരണ്ടി wee കു. 

കൊരടിക്ക 1041100൭ (കരടു) Palm trees to 
look like drying up. No. 

കൊസ്പല്‍ 806 AQ I & കോമ്പല്‍. 

കൊറടാ Port. corda, 5. Cord, rope; whip, 
scourge (മെടയുക). (sheep, കുറിയാടു.. 

I. കൊറി koH ൩. (C. കരി) A small kind of 

Il. കൊറി V.N. of കൊറിക്കു T. M. C. നം." 
കൊറുകു to gnaw) 1.To nibble, as a monse. 

2. to eat grains, nipping off the husk, നെല്‍, 

O25) Gn VA. വറുത്മാല്‍ കൊറിച്ച പോകും CG. 

കൊറിയന്‍ nibbler, in നെല്ലെ്ലൊറിയ൯ prov. 

കൊറുക്കു kobukky 1. Tongs ofa crab, mand- 

121൦൭ (= കുടകു, കറു). പിറുക്ും കൊറുക്കും ഒന്ന 

1707, - hard words; ൭കാ. പറക to distort 

one’s words; also കൊറ്ുങ്ങു. — കൊറുക്കുകാര൯ 

m., — കാരത്തി f, No. a word-oatoher, quibbler 

ജടൂയയുക്തിക്കാര൯. ഉ, (൩. snore =@ée) ക. 

deadly kind of അപസ്താരം or 8. --- പന്നിക്കൊ 

വൃക്ക epilepsy or catalepsy. 

6)2Q 024 kokumbu V1. A bunch of things, 
assemblage, മാല, ശിന്‍൯കൊം. fry, spawn. (see 
കോമ്പത), 


കൊയില്‍മേനി W. the number or succession | കൊററ 10878, Progress?. നേരം നന്ന കൊററ 


of crops or cuttings. 


യായി TP, it is getting late. 


കൊയ്മ koyys, കൊയ്യുക ൬, M, C, Te. To | OchIOCoKot tam (കൊല T. Victory, royalty, 
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power in വെഞ്മൊററകുട KU. a royal um- 

brella. awenmlaanam കെററക്ുടനിധിര 

പ്പിടിത്തനർ RC 142. 

കൊററന്‍ (T. conqueror) 1. 8൦. ram, boar. — 
tomeat Vz. 2. No. an old man; also a low 
easte (9 in Taliparambu). 

കൊററവന്‍ T. a M. king, head-man കൊ'നായ 
(pas Bhr?.7. മറവുള്ള കൊന്മാര കോട്ട 
പിടിക്ക KU. 

കൊററഠി ൩.൦ goddess Durgs) 1. young one.— 
a ewe; a stork. So. MC. — അക്കരമക്കൊററി 
‘‘child of yonder shore”, echo, -- പൂള. വൃക്ഷ 
ത്തിന്മേല്‍ ഒരു കൊററി Arb. (ഹംസം) 
2. female cat "79, — also bandicoot ചത്ത 
കൊററിയെ പൂവ്വധനമായി വെച്ചുകൊണ്ട്‌ 
ഏഐശ്വയ്യം സമ്പാടിക്കാം Arb. 8. morning- 
star, കൊററി മുടിച്ചു No. 

കൊറരു kotty (ഗ്‌ കെലു, ചോവ, Ta. ROH 

food) Food, victuals, rice. germ കോട്ടയില്‍ 

കൊററു മുട്ടി KR. provisions grew scarce. കൊ, 

മുട്ടിചു deprived of living. ഭടന്മാകു കൊ. നി 

റെച്ച കൊട്ടയില്‍ KR. അററമില്ലാതോളം കൊ 

ററുഞ്ചാക്കി Bhr. കൊററിന്നു കഴിവില്ല SiPu. 

കൊററഠിന്നു മറെറാരു വകയില്ല PT. കെററും 

കലാറ്റ്സും provender & other expenses of naviga- 

tion. 

കൊററുകാര൯ V1. a rich man, [ witness. 

ഒകാറവുസാക്കി! Me. (൭കൊച്ചാക്ഷി vu.) false 

കൊറവുള്ളവ൯ V1. a rich man. 

കൊലു kolu (Te. to measure, hence കോര) 

T.aM.Te, 1. Service; king's presence, 9.80. 

magnificence, prosperity. 

കൊല്ലന്‍ kollah T.M. (seonk T. metal, കൊ 

ലൂമ €, Te. forge) 1.Blackemith. 2. artificer, 

courrier, etc. പെരിമ്ചൊ., കരിങ്കൊ. emith, കട 

ച(ല്‍)ക്കൊ. Cutler, തോല്ല്ൊ. etc. 

കൊല്ലക്ുുപ്പു head-man of smiths. 

കൊല്ലത്തി fom. of കൊല്ലന്‍. 

കൊല്ലപ്പുര TP. amithy. (കൊല്ലക്കുടി 8൦.) 

കൊല്ലം kollam T. M. (കൊലു or കൊല്ല 7. 

high ground) 1. Quilon, former emporium of 

trade. Also other residences of kings were 


formerly called കൊല്ലം, as Codungalir eto. 
കൊയില്ലയണ്ടിക്കൊല്ലം, where കൊല്ലുത്തുരജോ 
KU. (Coulete of Port.) with 8 Kadam land 
under Curumbiyadiri. 2. the date of its found- 
ation, or of a newly built Siva temple A. D. 
824/s, an era, called the Srd thousand of 
Parachurama’s 0016. കൊല്ലത്തിരു തരളംഗ 
തരു ക്രട്ടുന്വേം കലി വത്സരം (തരളംഗട 8926) 
Gan. 8. a year, പത്തു കൊളും 10 years, കൊ, 
പകന്നു 1. about new yesr. കൊല്ലവും തിങ്ക 
Go. The word is often left out in dates, t. i. 
തൊള്ളായിരത്തില്‍ പതിനൊന്നില്‍ in Collam 
911. അവുപതാമതില്‍ TR. =964., 
കൊല്ലുക്കാരന്‍൯ a class of Rom. Cath. fishermen. 
കെല്ലേത്തേ വെററില So. Barleria prionitis. 
കൊല്ലപ്പരുഖഗി road to the capital in കൊ. 
തള്ളെക്കു സ്റ്രിധനമേം prov. 
കൊല്ലമുള കു 8൦.൭ Og Gam. 
കൊല്ലായി kolléi ദം. Bresch in മ bank. 
C28) 99 kollayya M.Tu. Anchor= mg. 
കൊല്ലി Kolli (C. crooked; C. To. 6)@:00)& hoop, 
corner of the eye) 1. A valley, corner, quarter = 
മൂല. (മലയുടെ — , ഭവനത്തിനെറ- Ko.) 2.8 
epade much worn B. (തകാല്ലിത്തഡ) — fish 
Vi. 8. 1.15. killing, as ംരാംരങ്കൊല്ലി, ആഖ 
ക്ഷൊല്ലി, വന്റേകൊല്ലി, വാതങ്കൊല്ലി etc. 
കൊലക, ന്നു kollaya 1.15. 0. (Ta. കെരെ 
1, To kill, murder (കത്തി, ചിട. തച്ചു eto. 
കൊ.) കൊല്ലുന്ന രാജാധിന്നു തിന്നുന്ന മന്ത്രി, 
കൊന്നാല്‍ പാപം തിന്നാല്‍ തിരും prov. കൊ 
ല്ലാതേ അയക്കന്നില്ല give no quarter. എസ്ക്കു മു 
റിച്ചു കൊല്ലാതെ കൊന്നയച്ചാന്‍൯ 426. കൊല്ലാ 
ക്ലേ ചെയയയച്ു Bhr. കൊല്ലാക്കുല കൊല്ല, 
half killed — കൊല്ലം കുലയും murder, പെരു 
മ്പടപ്പിനു @eno’ayo ഇല്ല capital punishment.— 
(കല 71%. കൊല). 9. (0. to thrash) to mend 
an old mat. B. 
CV. കൊല്ലിക്ക to make to kill, aleo കൊല്ലി 
gjlan Mud. Genov. to procure one’s death 
‘by a third person. [ailds. 
കൊവിട്ട kovidy (1:൦.) Cheek --കൊന്നി, ക 
കൊവ്വുംപഠക്കം. Children to jump on one leg. 
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കൊശി 1:48, (P. khiish) Pleasure, relish(=aa» 
oi?) 
കൊശു B. pleasure, contentment (= കുത). 

കൊസ്രാക്കൊള്ളി 2. Kaj-rau, Of perverse 
mind, an ill-tempered fellow. (Mpl.) 

കൊകൃകം kojayam (T. maa.o, prob. കൊഠം-- 

അകം) A measure of 50 Idangalisin Wayanadu. 

OhovaSdan Show apothecary weight, 1 പ 
ലം Rup. weight. 

OAD Kolutta T. M. (കൊ) 1. What 
holds; hook, link, etitoh, latch കൊക്കയും കൊ. 
(aleo a tie എണ്ണുഭരണി കൊടു ത്തഴിച്ചു TP.) കൊ 
മൂത്താണി Va. tenter-hook. കൊളുത്തു പറക to 


കൊള്ളി കൊടു 


കെള്ളോം. ഏഎന്നോത്തു PT. that will do. അ 
GBan കൊള്ളാം right!, in rules for diet 
കൊള്ളാം Opp. ഒല്ലു (permitted, forbidden) 
amed. o., കൊള്ളേ 80 as to catch, against, 
at. കള്ളന്മാരെക്കൊള്ള വെടിവെച്ചു fired at. 
G40 കൊള്ള ചെന്നു marched against. 
തമ്പുരാനെക്കൊള്ള ത്തളെ കപ്പിച്ചയക്ക TR. 
മജ്ാസിക്കൊള്ളയും അടുത്തു, ആ രാജ്യം കൊ 
Cag പടെക്ു പോക്‌. എനിക്കു ഇടത്തു 
ഭാഗം കൊള്ള കിടന്നു ക്രടാ lie on — നിന്ന 
നിലം കൊള്ളേ വിണു TP. fell to. ecoass 
നെ കൊ. വാദിച്ചു KU. about; also swear 
by. d., കൊള്ള വരാം quickly (& near). 


speak so, as to embroil the matter V1. 2. small- കൊള്ളി 1001 4 (നം. കൊറി) 1. Firebrand, 


est branches of a tree 60, -- ഇല്ലി, 
കൊളുത്തുക T. M. Te. (v. 6. of കൊഠാകു) 1. to 
make to hold (അട്ട... മ med.), to hook, clasp, 
to fastena rope toa load, to fetter as an 
elephant. കൊടിഖടിമേല്‍ oi m0. V2. തമ്മില്‍ 
കൊളു.ത്തി പിണെക്ക. 9. toset on fire, to 
light, kindle ajlade, അഗ്നി, തി കൊളുത്തും 
പുരോജനന്‍ന (al. ച) Bhr., ഗന്ധം, to fumi- 
gate.— met. ഒന്നു ൭കാര്‍ു.ത്തുി laid a mine, 
set about to execute a deep plan. 8. v.n. 
കാല്‍ കെ്ദ.ത്തി Vi. the foot sleeps. 
VN. കെര്‍്ദേത്തരു (1) gripes, കരച്ചലും കൊ'ലും. 
0൦.൮൧. ഇമെ.്ചുകൊു ത്തിക്കേണ്മാ(നമന്). 
കൊള്ുന്പു' T. കൊഴ്മ്പൂ. pr. Columbo. കൊ. 
അവർ കയ്യിലായി TR. 
കൊള്ള kolla 7. 1. 0. (Te. കൊല്ല) 1. VN. 
Plander, spoil. കൊള്ളു ൭കാട്ടക്കു Bo. to be robb- 
ed, കൊള്ളയിടുക to pillage. 


firewood, fr. a moG qe 2. — തറവാടു കൊ. Mas 
എ 245 TR. Qaowadla oes’ ado വെക്കു AR. 
കൊ. ചെക്ിട്ടു മുടിച്ചു om Bhr. പുകയുന്ന 
കൊള്ളി പുറം GaiHOg met, (abuse.) -- ഏരി 
ക്കൊള്ളി torch. കെയും മിന്നി നടന്നാര KR. 
walked with 6 10201. 9. stick. കൊള്ളിമുറി 
éa to vow lasting enmity, by broaking a stick 
& swoaring hatred until the fragments reunite. 
കൊള്ളിക്ുണ്ടം കൊണ്ടു കഴിച്ചു MR. 


Hence: കൊള്ളിക്കിഴങ്ങുട ഒരക്കിഴങ്ങു. 


കൊള്ളിിന്നല്‍ lightning. 

കൊള്ളിഥിന്‍ alle meteor. 

@& ogg ayn a demon with a torch, ignis fatmus. 

കൊള്ളിയാ൯ lightuing, കൊ. മിന്നിയാലും TrP. 

കൊള്ളിയുത്തു So. cookery. 

കൊള്ളിയ്മ So. festival after death. 

കൊള്ളിവാക്കേ fiery words, taunt, sarcasm; ഒ കാ? 
ക്കല്ലാതെ ചൊല്ലയില്ലു Bil. 


2, Inf. a. കൊള്ളേക്കെടുക്കു buying & selling, കൊട്ട, kolya 7. M. C. (Te. കൊരു, Ta. കെട 


lending & borrowing; traffic. അവനു & 
റെ കച്ചോടധും കൊള്ളക്കൊടുക്കലും | org MR, 
കൊള്ളക്കൊടുക്കക 1, transactions. ൩0 
കൊല്ലംകൊണ്ടെ സൂപ്പിയോടു ആവശ്യം പോ 
ലെ 00, 020 ഉറുപ്പിക വാങ്ങി അങ്ങനെ 
ടങ്ങി കൊടുത്തു ഇപ്രകാരം കൊ, നടന്നു വ 
രുന്നു (jud.) borrowing & repaying. — inter- 
marriage, eto, b., കൊള്ളാക to fit, be proper, 
necfal. കൊള്ളരുതാത്ത (ഒന്നിന്ദം) 91688. 


ഞു, ഒണു; മെ in Mal. ഡാണാടു.ക = വാഞ്ഞ 
കൊട്ടു 1. v.a. To hold (asa vessel), ആമോദം 
തന്നിലേ കൊള്ളാഞ്ഞു തൂകി CG. contain, havo; 
കൊഞ്ചിരിക്കു to hold; കൊണ്ടുനടക്ക to walk 
with, to 011067. കൊണ്ടുപിടിത്ും strenuous 
effort, കൊണ്ടുവരിക to come with=bring, കൊ 
ണ്ടുപോ stakeaway. 2. to receive, acquire g 
തആവ൪ മരിച്ചി മൂപ്പു കൊള്ളേണം VCh.; to 
put on മേഫികമ പൂതു ദേഹങ്ങഠ കൊ. Bhr.; 
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to buy കണ്ടതെല്ലാം കൊണ്ടോ കൊണ്ടേതെല്ലാം 
കടാം prov.; to take a wife ബ്രഹ്മക്ഷത്രം maa 
ളില്‍ കൊള്ളാം Bhri. Brahm. & Oshatr. may 
inter-marry. — also action in general: നടകൊ 
റാ to walk. 8, v.n. to hit, take effect, 
come in contact. @asde ചെടി ameyTP., 
കത്ത ancema കൊണ്ടു TR., gando അമ്പു 
oacreg huntg., ഉരസ്സ്റിത കൊണ്ടുള്ള ശരം പ 
OleeKU., കല്‍ കാലിന്മേല്‍, മേനിയില്‍ കൊ 
ജില്ല CG. ൭ falling tree. കണ്ടറിയാഞ്ഞാല്‍ കൊ 
ഒെറിയ്യം prov. by punishment. കാറു വെയില്‍ 
കെള്ളേരുതു ഉപ്പും പുളിയും തട്ടരുതു med. നപ്ലെം 
ഗതാണ്ടൊരു രാശി കൊണ്ടെ നേരം OG. when 
there came. മഞ്ഞ , മഴ, വു, അടി, ചവി , og 
രൃ തുപ്പു കൊ. etc. 4.v.n. to suit, fit (see Inf. 
കൊള്ള 2. b.). കെള്ളോത്ത unfit, മ്യേല്ലാവകും അ 
Gleng കൊള്ളാ it will not do to let all know 
it — കൊള്ളായ്ക്ക 1. No. impropriety. 3. So. (as 
if from കൊള്ളാം) propriety. 

5. auxV. often contracted as തിത്തോളാം, 
O218,01957 eto. നിന്‍െറ അംശം നി ഏടു 
ത്തോ (ടത്തുകൊഗു), രപെയ്ക്കോ. ഒ... taking 
the performance of the act in one’s own 
hands പൈതലെ വിണ്ടുകൊമ af) CG. പു 
ase ഞാം നാന്നോടു GSE ചത്തു കൊ 
ഒന്ന. we kill ourselves. ഏന്നോടു ക്രടി 
പ്പോന്ന A&W നീ Nal. — With Neg. V. ചാ 
കാതെ കൊണ്ടതോ നാലല്ല CG. we could not 
keep him alive. അധനെ കൊല്ലാരെ കൊ 
ളാഞതംമുത്തു Bhr. not preserve from being 
killed. കണ്ണനെ കൊല്ലാതെ കൊ. oF കൊ 
ണ്ടോദുക TP. keep alive, heal a mortal 
woand. —b., acting for one’s own benefit. 
മലേടുത്തോമു. take for thyself. പേരു നി ററി 
ടു കൊള്ളേണം Bhr. change thy name. mo 
സത്യവാടി ഏന്നപലാഒത്തെ നി വരുത്തിക്കൊ 
്ളാമതെ KR. 
name of മ liar. ഗ്ലതിക്കൊന്ടെ for my own 


don’t bring on yourself the 


use. — o., holding an action, continuance. അ 
പ്രകാരം ചെയ്തു കൊള്ളെണം in every case, 
regularly, നടന്നോടു.ക to behave. വളത്തി 
ക്കൊയോധ 09, അഠിയാതെ കൊണ്ടിരുന്നും 


കൊള്ളു. 


adv. part. കൊണ്ടു 1. through, with Caos. V. 
അവളെ OHI" ചൊല്ലിച്ചു made her to 
say AR. പാന്പിനെക്കൊണ്ടു കടിപ്പിച്ചു Bhr. 
With av. mamjamonoecy RC. കോടി കൊ 
oggam Nal., often like Acc. മലയാള ംകൊ 
ണ്ടു ര ഖണ്ഡമാക്കി KU. With n.yv, “taking in, 
holding” മലയാള. ൧൬0 കാതും കൊണ്ടു ൧൭ 
നാഴുണ്ടു RU. Se പര്യം കൊണ്ടാദ്യാഭ്ധ്്യായം 
CS. With p. ന. ദുരാഗ്രഹംകൊണ്ടൂ ബര്ധ൯ 
Nal. — b., with സ്വണ്ണം കൊണ്ടു നിറഞ്ളശേ 
ഹം CG. നാടു പൊടികൊണ്ടു മൂടി 81Pu. — 
0., as concerns ബൂ ധികൊണ്ടെ അവര്‍ ഒകും -- 
about ധേദശാസ്ത്ര്രാടികമെ കൊണ്ട അവനോ 
ട്ട ചില്ല KU. dispute about — ഏന്നെ കൌ 
org ചിരിച്ചു. — d., within a time ഒരു നാ 
ധികകൊണ്ട ഒടുക്കി Bhg. പകരല്‍. കൊണ്ട്‌ 
ഓടി eto. 

2, 017, കൊള്ളിക്ക 1. to make to hold or receive, 
അധമളെ. പിന്നേ ഇങ്ങോട്ടു കൊള്ളിക്കരുതു 
Anach. no female to be readmitted that 
has passed the frontiers. അവന്‍ eda ഇ 
വന്നു കൊള്ളിക്ും get him to marry her. — 
പ്പിന്നെ കൊള്ളിക്കയും VyM. to reappoint. 
8, to hit ലാക്കിന്നു കൊള്ളിച്ചു V1. ogty കു 
Glée കൊള്ളിച്ചു TR. ചന്തി കൊള്ളിച്ചിരു 
ന്നു ക്രടാ in consequence of a boil. 3. to 
make fit, touse. അതിന്നു മാത്രമേ കൊള്ളി 
a92yPT. can only be used for that. അങ്ങ 
നെ കൊള്ളിക്കാം may be used in that sense 
(gram.). യാതൊരു പ്രകാരം ഏങ്കിലും നമു 
ക്കു കുഗക്കു SOD കുണ്ടു സ്വാഥി കൊള്ളി 
@2j99HTR. arrange it so for mo, that. സാ 
ക്ഷിക്ു കൊള്ളിക്കരുതാത്തവര VyM. not fit 
to give evidence. 

II. CV. ഞാന്‍ cod)antaog പറഞ്ഞു നിണക്ക്‌ 
അടി കൊള്ളിപ്പിക്ും V1. 


കൊള്ള kolly 1. 8൦. Corner, nook, = കൊല്ലി. 


2. a kind of mad-wall (വരമ്പും ഇട്ടതു). പട്ടര്‍ 
ചറമ്പിന്‍െറ പടിഞ്ഞാറെ കൊള്ളിന്മേല്‍ ഇരു 
ന്നു ധിരോധിച്ചു TR. കൊള്ളുമ്മേല്‍ നിന്നു MR. 
8, T. M. (1, kulthi) horsegram, Glycine tom- 
ontoes, മുതിര. -- കൊള്ളം പയര്‍ Bk. 4. VN. of 
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കൊ in കൊള്ളുകാണം W. fine on renew- 
al of a lease. 
കൊഴി koli 1. What is light, worthless, as 
empty pepper strings. വള്ളികു മുളക കണ്ടൂ 
കൊഴിയെ കഴിച്ചു കെട്ടുക TR. (also കൊഴി 
യില്‍ കഴിച്ചു, prh. കൊഴിയല്‍), see കൊയ്യാ 
Ga, കൊഴിക്കു9. 2.80. small stick. 
കൊഴിയിട്ടക to prepare strings for twisting 
29068, [sword in play. 
കൊഴിവാഠം ഏറിക fencers to throw up a short 
കൊഴിയുക koliyuya (& amos) — , 0.നം. ക്രലു, 
Te. സൊരുഗു). To fall out, drop as fruits, leaves, 
hair, nog) കൊ. PT. രോമം ചോററില്‍ കൊ 
ഗിഞ്ഞു Bhr. see കിടപ്പു, Arb. 

VN. കൊഴിച്ചല്‍ 1. falling, 9.-- കൊഴിഞ്ഞില്‍. 
കൊഴിക്ക മ. v. ന. M. (0. Te, കൊഡിസു, 
C. കൊച്ചു) 1. To cause to fall, ഒന്തങ്ങഴ ag 
ല്ലാം അടിച്ചു കൊഴിച്ചു Bhg. പല്ലു കൊ. jad. 
9, to sift, winnow, separate by fanning what 
is worthless aaQaso നെടിയതും വേത്തിരിക്കു. 
കൊഴിഞ്ഞില്‍ Galega Colonila (T. കൊഴ്ചഞ്ചി). 
കാട്ടു കൊഴിഞ്ഞി Gleditechia purpares. 

- കൊഴ്ച kolu 7. M. Tu. (aC. ava, 0. ag) 
1, Ploughshare (കഴി), കൊഴ്ചകൊണ്ടു കി 
Alm ചാല്‍. കെഴ്ഴ പോലെ നാധും18, — 
agriculture,=@o). 2 മ tenure of rice- 
grounds for 5 years, eto. കെഴ്യ അവകാശം, 
കൊഴ്ചക്കെഴ്ണതി MR. നിലം ര: കൊല്ലത്തേകു 
വെറും കൊഴ്ചധിന്നു വാങ്ങി simplest tenure, 24, 
കണ്ടം നാലോരാണ്ടേകു O.mo കെഴ്ലെവിന്നു കൊ 
ടടത്തിരികുന്നു MR. കൊഴ്ഴെ കൊടുക്ക Va. to give 

possession of a field. 

Hence: കൊഴ്ഴക്കാണം id. »00 പണം Od. 

കൊടുത്തു MR. [ഴനടപ്പകാര൯ MR. 

കൊഴ്ചക്കാര൯, കൊഴ്ഴേവന്‍ So., tenant; also കൊ 

കൊഴ്ഴേനിലം -- കൊഴ്ടഅവകാശം ഉള്ള നിലം, 

കെഴ്ഗപ്പണം @ fee, which the tenant gives for 
the right of ploughing or reaping (2 fanams 
annually). നുറു നെല്ലിന്ന ഒരു പണം കണ്ടു 
കൊ. TR. arbitrary tax. 

Oa opgmelg 8൦. law of agriculture, 

കൊഴ്ചലാഭം cultivator’s profit of produce after 


OAD — കെഗ്റപ്പ 


deducting the expenses of cultivation and 
the taxes, 000 നെല്ലു വാരത്തിന്നു @ പണം 
തകാഴ്ചലാഭം ഏന്നു O29) TR. @S) കൂഷി 
നടന്നു കൊ. പപ്പാതി അധഭധിചു MR. 
കൊഴ്ചധിറക്കം പണയം W. lease on mortgage. 
_ tenure (കൊഗ്ധിറങ്ങുക to cultivate). @ a 
ഞം കൊ'യമായിട്ടു മുദ്രോലയില്‍ ആധാരം 
ചെയ്യൂ കൊടുത്തു MB. (in Vettattunada). 
OAowponaidsa to resign a farm, by sticking a 
knife into it (old), കൊഴ വെച്ച ഒഴിമുറിയും 
കൊടുത്തു MR. 


I. കൊഴ T. M. 0. Ta, (ewer) Fat, thick, solid. 


മകാഴ്ണകൊഴയരിന്തരിന്തെയ്യൂ!&0. in quick ഭരേ- 
cession ? densely P— 0 Hapa hoypda = aatpanida>. 


Hence: aaoypaas V1. a sweetmeat. 


കൊഴ്ചം കുരുതി (പാ @) RC, thick blood. 

aa@opdind porpoise. 

കൊഴ്ഴയമോര്‍ No. buttermilk, in which a redhot 
iron has been quenched; So. in which medi- 
cines are infused. 

Omopason) @ fish, 

കൊഗ്ഗക്ക T.M. 1. To grow thick, solid, stiff 
by boiling (മുഴക്കം opp. അഴെക്ക). കുവൃക്കി 

Oaaypom പാര Bhr. കെഴ്േത്ത മദ്യം puach. 

ജലത്തില്‍ aaopaasm കലക്കി GP.— കോം 

മയിര്‍ കൊഴ്ചക്ക V2.=9a0d. 2. 80, to grow 
fat, stout, arrogant കൊത്തു ദേഹം ഇളെ.ലു 
പോം KR. 

VN. aaoyg) 5. (C. kobbu, Te. kovva, Ta. 
komma) Solidity, as of broth or ourry; fat- 
ness, stoutness, pride. 

CV. കൊഴ്ഗച്പിക്കു to condensate. 


OA‘ kolunny & 61S T. M. 1. Tender 


twig. ഇളങ്കൊഴ്ചന്തുകഠം ഒടിച്ചിടുധി൯ തണ്ടപ്പാ 
യി കുത്തിരിക്ുട്ടേ Arb. — young shoots (med.) 
അരക്കര്‍ തന്‍കുലക്കൊഴ്ുന്തേ RC. sprig. 2.No. 
new grown hair, top of the hair. 8. Trichilia 
spinosa; V1. has a tree മതക്കെൊ്യനം, 


Or Po_} koluppa Achyranthes triandraGPes. 


also കറിക്കൊഴ്പ്പ -- കൊഴ്ചപ്പനീരും പാലും ക്രൂ 
ട്ടി താരയിടടക, കൊഴ്പ്പയില ക med. 
ആനക്കൊഴ്റപ്പ Zanonia nudifiora. 
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1. കോ 18% Imp. of കൊഠാക --കൊഠം 9.൬. 
Il. കാ & കോ൯ 1. M. King (comp. കൊലു) 
in കോമില്‍, കോധിത,, cortaQoye. 
കോകം kOyam 8. Wolf, Vi. ruddy goose, ne 
ലാകും. (കോകങഞ്ങാഠ ഏല്ലാം പുലന്നുതുടഞ്ങി CG.) 
CINE (po.)= ചെന്താമര. 
കോകശാസ്ധ്ൂം Bee കൊഴക്കാകും. 
കോകിലം koyilam 8. Black cuckoo, കയില്‍. 
കോകിലപ്രുലാപിനി Nal. lamenting in cuo- 
koo tanes. ദകാകിലനാരി പോലെ നി പര 
ge ജല. കോകിലമൊഴിയാശ KR. 
കോക്ക kokka ൩. 1. 0. (80. കോക്ക) To string 
together as a gariand, pearls, beads, to thread 
ഒ needle. മാല കോഞ്ഞു തരുനാ Nal. ഏടുകകോ 
തു കെട്ടി MR. (accounts). ഒന്തികളെ mando ഒ 
ആമാം കത്തഞ്ങമില്‍ കോകത്തിട്ട നടക്കയും 812൩4. 
(of a Raxasa). — അവര അന്നോ കൈകോ 
ആ ala മെല്ലേ പിടിച്ചു നടന്നു KR 4.(in a 
eave, walking hand in hand). സഞ്ചിക്ക്‌ ഇരു 
ചൂറധും വല്‍ കോത്തിരിക്കുനാ jud. 
കോക്കുട്ടില്‍ മ. couch strung with ropes, used 
for shampooing. [ശങ്ജഠ CG. 
CV. atorailad കറ്റോത്തില്‍ കേപ്പിച്ചുള്ള പാ 
VN. കോച്ചില്‍, കോപ്പു, കോവ ൭.൩. 
കോക്കരണി kokkarani (കോ, കോ?) An 
oblong tank, large well with steps V1. കോ! 
യില്‍, ഇട്ടാല്‍ MP. (No. & 80. കൊക്കരണി). 
കോക്കാ൯ kokkah (fr. Coch. to Cal. & Paig.) 
A cat escaped into the jungle & living on 
depredation, ചലച മുത്ത Sho, (prov-); jungle- 
eat MC.; also- പോക്കാൻ Palg. 
കോക്കിറി kokkiti 80, (കൊക്കര?) Pouting at 
one, mimicry; കോം hoge. to pout. 
കോക്ക്കറു kokkiitg (കോം!) Lot, lottery V1.2. 
CarQqSiga, even — റിക്ക V1. to cast lots. 
28.9490 No. a dangerous insect. 
കോക്കൊട്ടു ശി (കോത) 1. Short stick, 
used for planting. 9. B. crowbar. 
കോങകനെം 8. 800 കൊട്കണം, 
കോട്ട kohganny Squint eye (77, കോണ); 
കോങ്കണ്ണൂ൯്ത.., — ണ്ണി f. squint-eyed. ചീങ്കണ്ണനു 
കോങ്കള്ണണി prov. 


കോങ്കാല്‍ (കോണ്‍) pillar of മ corner. 
കോച്ചു kode Vi. 1.-:-കോച്ചില്‍, 2.008. 
Gdh>I.0,19S 14669 So., Palg., No. partly. The 

web of cocoanut branches; (even കൊച്ചാട്‌ 

VI.2. കോഞ്ഞാട്ട (seo below) & GO Cig 00, 

used for straining; see കൊച്ചു, കൊഞ്ചു. 

കോച്ചിൽ 106081 (കോക്ക) What appears like 

a string, amenta of pepper (കൊഴി), pod or 

legame (കോത. -- കോച്ചിലില്‍ ധിളയുന്നഖ 

leguminous grains (opp. the gramineous) കോ 

ojleile അടങ്ങി കിടക്കുന്ന ഏള്ളിന്മണി 08. 

sesam husk. 

കോച്ചുക kodéuya (C. കോശ crooked) To be 
contracted; 80. to shudder. @9,9;!amoay Va., 
കോച്ചി വലിക്കു of spasms, 899 കൂച്ചു. 

നന്‌. I. കോച്ചു (1. കോച്ചല്‍ 1.). കോം കൊ 

 മൂത്തും NoM, 

Il. കോച്ചല്‍ 1, contraction, cramp. 9. side, 
direction തെക്കേക്കോച്ചല്‍ oto. 38, wostern 
side of a compound. 

കോഞ്തോട്ട konhidy, B. കോഞ്ഞാട്ട ഒം. 
the same as കോച്ചാട 9.൬. (Comp. കോച്ചു 2.) 

കോ, P. khwajah, 1. A man of distinction, 
arich merchant. കോഴിക്കോട്ടു കോജ or കോയ 

a rich settler at Calicut, who created the naval 

power of the Samorin, & helped him to conquer 

Cochin; afeudalprinceKU, 2. title of teachers, 

etc. കോജയായ തമ്പുരാനേ (Mpl.) invocation 

of Mohammed. 
കോട koda T. 26. (കടക?) West wind, cool wind; 

West കോടേക്കാററു (V2.= മേല്ല്ലാററു), — പ്പുറം, 

— മ ete. [soon-clouds. 

കോടക്കാർ ക്രന്തലാഠ BS, with hair-like mon- 

കോടട്കി kodahgi 0. Te. T. Buffoon, harie- 
gain, — 

കോടഞ്ചി a olass of Panar. [ea PT. 

കോടരം kodaram 8. Hollow of s tree, മരപ്പ 

കോടാകോടി see under ദുകാടി 4. 

കോടാലി kédali T.M. C. Te. (ncoonve’l) Axe, 
hatohet qyamo asélojonb കോടാലി 1൬. No. 
also - ളി 7.1. വാട്ടം പലിശയും കോടാളിയും 
മ്രേടുത്തു TR. 


കോടാശാരി- കോട്ടക 814 


കോടാശാര്‍ kodasari (4 ചാരി) Med. plant, 
prob, T. കൊടകചചാല Justitia procumbens. 

കോടി kodi 9. (കൊട്ടു) 1. Corner, M. Te. 1, 
f.i, നാലു കോടി -- കോടു മു. ൦, കോടിയില്‍ നേ 
രേ പോയി നീര്‍ ഏല്ലാം ഏളല്ലഛം മെയ്യില്‍ CG. 
(in rain). —a cape, promontory, neck of land 
2.8. utmost point, കോടിയില്‍ 
ബ്ൂശിക്കും കണ്ണരേഖ Gan. the diagonal ending 
in that point; ധനുഷ്യ്യോടി KR. 3. M. T. (0. 
Te. കോര) new; unbleached cloth, shroud for 
burying കോ. ഉടുത്തു, കോടിയും കിറും prov. 
കോടിയും പഴയതും (12.). മന്ത്രക്കോടി mar- 
riage cloth. 4, 8. ൭ crore, 10 millions; മഹാ 


(in തൃക്കോട). 


കോടി 100 millions 08. ആയിരംകോടി മഹാ 
കോടികളോടും AR. കോടാകോടി വിദ്വാന്മാർ 
innumerable. 5. the number of twenty, ൭ 
score (Port. corja) ഒരു കോടിപ്പൂടവ V1. 


Hence: Sa0S)aoqy (8) to bear the first fruit= 
Boohogy. 
കോടിക്കല്ല (1) corner-stone. [ക്കോല്‍, 
കോടിക്കഴുക്കോല്‍ (1) corner-rafter = മൂലക്കഴ്റ 
കോടിക്കൊല്ലം Col. KU. N. pr. മ town ascribed 
to Codi Perumal, prh. കോടിശ്വരം the resi- 
[clothes V1. 
കോടിപ്പൂടവ (3) new cloth of females; (5) 20 


dence of the Tula king. 


കോടിമുണ്ടു new cloth of a man. 
കോടീശ്വരന്‍ (4) a millionaire. 

കോടീരം kogiram 8. (കോടി 2.)= ജടാഭാരം. 
കോട്ട 1000 (WN. of കൊട്ട; 0. Tu. Te. 7. peak, 
2. ൬, fort, in കോഴി 
ക്കോടു, പുളിക്കോട്ട ete. 38. cheek =omoartig 
(0൦) [med. 
കോടാണി apeg; aypoaled ഒരു കോ. പോലെ 
കോട്ടക kiduya T. M. 1. കോണ്‍) To be 
crooked, twisted, awry; wood to warp; of 
hemiplegia (med.) താടി കോടി ചെരിഞ്ഞു പോം 
XNid ar. കോടി കൊടുക്ക to give unwillingly, 


horn) 1. End, corner. 


കോടാർതേ ഒരു കാണി കൊടുത്താത കോടി 
കൊടുത്ത ഫലം 250൦. -- VN, കോടത, കോളം. 
ടട, MC. to feel very cold, see കോട, 

a. V. കോട്ടുക T. M. to bend, f. i. ഓല, പാള 


tomake up into മ veasel. വായി, മുഖം കോ. 
to make a wry face. 


7 


കോട്ട കോട്ടം 


കോട്ട 1008 7. 2. 0, Tu. (Te. കോയ), Beng. 


8, 1, (കോട്ട 2.) Fort, residence, 18 in Mal. 
KU. കോട്ടയിരു ഉപദേശം അഞ്ങാടിയില്‍ പാട്ടു 
Prov. കോട്ടകളെ. കെട്ടിച്ചു ബലമാക്കിക്കൊള്ളൂ 
ന്നു. to erect & strengthen fortifications. കാ 
ട്ടമൂപ്പ൯ TR. commandant, the chief at Telli- 
cherry, etc, ayo@aa0gV1. the ont-works. കോ 
GOD വള യ്യുക to besiege. ഏററു തോറു കോട്ടു 
Qo ഒഗിച്ചു KR. gave up the fort. 
measure (=@a@2S) 4. 5.) വാക്ടകൊണ്ടേ കോട്ട 
കെട്ടുക to talk much. നെല്‍കോട്ട, dlab—, 
വാഴയുടെ കോട്ടു plenty of rice, impervious 
plantation. — imitation of a fort in fireworks. 
8. number, of time M@eagas കോളം കലി 
ക്കോളു Vi. number of days since Cali. 


2. a great 


Hence: കോട്ടുക്കൽ N. pr. fort of pirates, 8൦, of 


Vadagara. കോ. menpreilacdecd TP. the 

famous pirate ¢ 1600 A.D. 

കോട്ടനാ (8) (vu. കോട്ടാ & കോട്കാളും) 
number of days since Cali. നി പിറന്ന നേ 
രത്തു കോ. ഉണ്ടോ V1. have you a memo- 
randum of your birthday (f.i. ഗമനകാലം 
31058 days since the beginning of Cali). 
കോ. അന്നു മുടിഞ്ജുപോയി CC. his lifetime 
closed. ജീവങ്ങധക്ക ഏല്ലാമേ കോ. അന്മ 
മുടിഞ്ഞു കരടി CG. 

കോട്ടപ്പടി 1. fort-gate. 9, fort കോ.കസ 
8. കേരളത്തില്‍ 

8. imported firearms B. 

കോട്ടപ്പണി fortifications, കോ. തുടങ്ങി TR. 


പിടിച്ചടക്കീടിനാർ 8112. 
൧൮) കോ. KU. 


കോട്ടപ്പുഴ N.pr., the Pudupatnam river (or 
തുറശ്ശേരി), boundary of caste-rules കോ?”ഴെ 
ക വടക്കേ ഉള്ള മയ്യാട TR. 
കോട്ടയകത്തു രാജാധു, -കോട്ടയകും രാജ്യം TR. 
Cotiote (= പൃറനാട്ടുകരു. 
കോട്ടും kotfam 1. 1. M. (കോടുക) Crooked- 
ness, distortion കോട്ടും പെരുകി വിണു CC. 
writhed & fell (wounded gladiator). കോട്ടഞ്ങഗ 
തിക്ക to remove doubts, inequalities of temper. 
Quo@alme കോ. a2 gj no deviation — met. (writh- 
ing) കേട്ടാല്‍ മനതാരില്‍ GOrxGGad ഉണ്ടാകും 
ഉ, MC. coldness, 
stiffness (of ശവം), — boiled stiff (a പാകം). 


Genov. strong emotions. 


കോട്ടം - കോണം 


1, ദുകാട്ടം--ഗോഷ്ടം 1. A fane, 680. of low- 
castes, കോ. പൊളിഞ്ഞ prov, €ഗവതിക്കോ., 
നാത്മാ൯ (നാഗത്താ൯) കോ. , രേവത്മാ൯ കോ. 
TR. 9. 4 play, ചൈകോട്ടം വേശിയഃള്േം mo 
രത KU. 8&.? what is കേോള്ശേം തേരമ്പുകമ og 
yong ഗോക്യിയായുള്ളൊരു വന്ദുഖധും CG. (in 
2.8, ശോകഷ്ട്മാ assemblage). 

കോട്ടല്‍ kottal (കോടുക) 1. What is crooked 
കോട്ടല്‍ വെള്ളെകിറു 20294. 2. turn, way of 
മം കോ. ംമുനിക്കിനി ഏതും ഇല്ലേ RC47.= 
കഴിവു. 8. stick used as harrow (കോം, ഇ 
ഒെക്കു) or for creepers to climb up. 

കോട്ടവി kottavi 8. A naked woman CC. 

കോട്ടി kotti 1.7. M. A stick for play (= ചുള്ളി) 
see കോട്ടല്‍. 8. 9, -- ഗോഷ്ടി grimaces V1. (കാ 
gm oto.) 
കോട്ടിയ A seaboat (Ceylon). 
കോട്ടു Kofta 1. Obl. case of കോടു 1.1. കോട്ടിത 
നില്ല to stand in acorner. 9.൭൨ empty place 
B. 8. (കൊട്ടുക) what serves to dig കൈ 
കോട്ടു, കോകോട്ടു. 
Hence: കോട്ടാധി 7.15. yawning, gaping. കോ. 
ഇടുക to yawn (൭. mod., a symptom of ഉഗ്രശ്രു 
ല eto.) see ആധി. 
കോട്ടില്‍ place for meeting (കൊട്ടില്‍), കോ, 
കുഠിക്ക to summon an assembly. കോട്ടിലൂ 
ടയവന്‍ president KU. Six kinds: കോക്കോ 
ട്ടിരു of Perumal, qSGaao. of barons, അ 
&— , പുറ--, പട — for parade, ധിധി---- 
jad gment-hall. കാരിയ്മൂ൪ തൃക്കോട്ടില്‍ court of 
the Brahman Raxapurasha at Karitir KU. 

കോട്ടുവായി V1., 8, -- കോട്ടാവി. 

കോട്ടേരുമ So. a woodlouse. 

കോട്ടുക see കോടുക. 

കോഠം kotham 8. (കഷ്ടം or കോട്ടം) Round 
marks of leprosy, തഴ്ഗതണം; f.i. രക്തകോഠം 
VetC. red spots. 

കോണം Kõnam 8. (കോണക) 1, Corner= 
കൊണ്‍.. --- താ൯ ആകാഞ്ഞാല്‍ കോണത്തിരി 
Ga prov. — ത്രികോണം & മുക്കോണം triangle. 
2. bow of a lute. po. 8. M, cloth worn over the 
privities, കാ. മകാടുത്തു പുതപ്പു വാങ്ങി prov, 
(= കൌപിനം). 
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കോണി കോതന്തി 


BHM Mo = കോണം 8. Va. കോണോം AHF 
കം ഉട്ടക്ക V2. കോണോക്കുണ്ടന പിഴച്ചാല്‍ 
prov, 

കേണന്‍ (the crooked, or 6. kronos)= ശനി. 

കോണി kdni 1. Corner of മ piazza (കോണ്‍), 
പാഞ്ഞു കോണിക്കല്‍ വരുമ്പോ TR. 3. ladder, 
also കോഖണി, ക്വണിക f.i. കോണിക്കുല്‍ 
നിന്നു കരയുന്ന കിടാക്കും; കോണിയും പാല 
Qjoprov. 3. 7.15. 0. Te. Tu. æ ഗോണി gunny 
bag. 4. (prh.= കവണി) കോണിക്കല്‍. seems 
to be (100.) ൭ customary gift in marriage. വി 
ടാരത്തിനെറ കോണിക്കുല്‍ തന്നെ നല്ലേണം 
നല്ല വയതു, കോ. തന്നേ വന്ന നിലം GaP. 
കോനെക konuya T.aM.= കോടുക To bend 
കോണാതേ പട ഏററു (po.) without shrinking. 
കോണല്‍കൊടുക്കു to offer sacrifices to ances- 
tors in a corner of the compass. 
കോണ്‍ kon 5. (കോണം) Corner, angle æ 
വനത്തിന്‍െറ വടക്ു ഭാഗം കോണിനെറ അക 
aD ME. -- വലത്തു കോണില്‍ wing of an army 

— അവനെ കോണിലാക്കി Anj. surpassed. 

കോണോടു കോണ്‍ from corner to corner, — 


Hence: കോണാക്ക to slope. 
കോണിറയം So. the corner piazza. 
Boosey squinting. see കോങ്കത്ണ. 
കോഞ്ഞത്തി -- വളആകത്തി. 1. No. knife of 
umbrella-makers (ശ്രങ്കത്തി 100.) 9, So. esp. 
sickle. (Trav. കൊങ്കി.) 
കോഞ്ചല്ലൂ- കോടിക്കുല്ലു. 
കോണ്ണണൂര corner-room. 
കോന്തല corner of cloth, serving for a purse. 
നാന്തല ഇല്ല കോന്തല ഇല്ല prov. ഉുടുപുട 
കോം. ചുരുട്ടി, പട്ടിനെറ കോം. പിടിച്ചു, പി 
ട്ടിച്ചേടം കോ. മുറിച്ചു TP, — കോന്തല മുറി 
യന്‍ മ cut-purse. {house. 
@@oango open space left at the corner of a 
കോത koba ൩. women’s hair, കോതു) N. pr. 
of men & women, prob. fr. ഗോട (giving cows). 
കോതവമ്മ൯ & ഗോഭഖമ്മന്‍, 
കോതടി H. gudari, Quilt, Ve. & കോസടി. 
കോതന്തി kodandi T. M. (Tdbh. of ശ്രടന്തി, 
in T. jaw), ചെറിയ കോതന്തിക്ും മരുന്നു, 
40% 


കോതമ്പു — കോപം 


വലിയ കോതതന്തി ഗുളിക. (ingredients, cow- 
teeth, elephant-teeth, eto.) 

കോതമ്പയ kodamby (T. കോതുമ്പ, 8. ശോധ്മൂ 
മം) Wheat, also — mic. കോതമ്വേററം തണ്ട 
ത്തുള്ള GP. — കോതമ്പപ്പം white bread. 

കോതാണ്ടെം kobandam 5. A rope for punish- 
ment, suspended in schools. കോത്തിൽ ഇടുക 
to suspend one on it, 

കോതി see ഗോധി. 

കോതു kody ൩.2. 1. Dressing hair, cutting ൭ 
fence, also കോന്തല്‍ 80, = ചിന്തല്‍ No. 2. (1. 


strings) leaf-stalk of betel; കോതുകാല്‍ B. a 
step in dancing. 


കോതുക 1. to dress hair, feathers, trees. 2. to 
cut planks, 80 as to fit into each other (& a). 
ഒരു ailoay, കൊതി ഇരിക്കു No. 
കോദന്ധെം kodandam 8. (ക9) A bow. 
കോകദ്രവം kidravam 8. Paspalum frument- 
aceum, a grain of the poor. aida. [ണ്‍. 
കോന്തത see കോതു 1. -- കോന്തല see കോ 

BAI IDO B, ട കോതാണ്ടും. 

കോ൯ koh T. 24. (കോ) King, lord. gaud 
കോന്‍, പഎൂത്തുറക്കോന്‍ eto. 
കോനാതിരി (തിരി -- ശ്രീ) His Highness. 
കോനായി (& കോലായി) veranda. 

1, Royal authority, 
Government, അവനെറ മേല്‍ ഏനിക്കു കോ 
ന്മയില്ല "൨. രാജ്യത്തു രണ്ടു Gro Hoy ത്ത 
യാര TR. കോഷ്ലയില്‍ ചെല്ലും, കേഠംപികും, 
പറകേയുള്ളു I shall complain, report. പാ 
c\Ganoq baronial power. 2. care of temple 
interests (No.)—the principal of a temple W. 

Boy കരയേറുക V2. to confiscate. 


BHoyaargo നടത്തിക്ക TR. to administor 
government, 


SHoyrunwme sovereignty കുമ്പഞ്ഞിക്കല്ലോ 
കോ, ആകുന്നു TR. കോ. കൊണ്ടു നടകുന്ന 
വർ അമച്ച വരുത്തും, കോ. അറിഞ്ഞാല്‍ if 
Govt. be cognizant. കോ, കാട്ടി 118, assum- 
ed high airs. മേല്‍തകോ. നടത്തുക KU. fall 
sovereignty (opp. Moagasoip), as claimed by 
Samorin, Colattiri, eto. 

കോപം kobam 8. (കപി) 1. Anger കോപത്തി 


കോന്മ, mod. കോയക്ക, 
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കോപ്പു — കോപ്പു 


ന്നു കണ്ണില്ല prov. ഏന്നോടു കോ. ഉണ്ടാകതെ 
Bhr. ഒരു കോ. കൊണ്ടേങ്ങോട്ടു ചാടിയാല്‍ ഇ 
രുകോ. കൊണ്ടി ങ്ങോട്ടു പോരാമോ KumK. 
2. rage of the sea, inflammation, excitement of 
humours, eto. പുണ്ണിന്നും രക്തകോപത്തിന്മം ന 
നം, എന്നാല്‍ വായുകോപ്പം അടങ്ങും മ med, 
കോപനന്‍, കോപധഖാന്‍ CC. കോപശിലന്‍ 
an angry person. 
കോപാലയം മേധിനാഠ AR. wasallin anger. 
കോപി, (superl. കോപിക്ട൯) angry. 
കോപിക്കു കരണ prov. 
denV. കോപിക്കു (൫7%. കുപിത൯) 1. tobe angry 
അവന്‍ കോപിച്ച കോപം തണുത്തു KR. 
9, humours to be excited തൂരിദോഷങ്ങാഥ കോ 
പ്രിച്ചാല്‍ Nid. 
CV. കോപിപ്പിക്കു to provoke, irritate. 
കോപ്പ്‌ Port. copa, Cup, Vs. 
കോപ്പാള koppala B. A vessel made of പാട.. 
കോപ്പു koppy T.M.Te.(VN. of കോക്കു) 1. Ar- 
rangement, nice order. നി പോകുന്ന കോപ്പു കു 
ണ്ടു UR. ഒരുങ്ങിയ കോപ്പു പഴുതില്‍ പോകാതെ 
ഭരതനു മൊള്ളാം KR. the preparation for thy 
coronation may do for Bharata. — readiness. 
2. train @&08g_9S GS നടക്ക pompously. — 
all the articles used mogpés ധേണ്ടന്ന കോപ്പെ 
ല്ലാം ഗാത്ൃത്തില്‍. ചേത്ത്ു CG. decorations, orns- 
ments, — 2.1875 1Gaa09_ tools ടി പടക്കോച്പൂ പ്പോ 
ക്കോല്പു RC. ammunition, baggage, supplies, 
eto. 8. means, as property, strength, friends 
കൂരട്ടേണ്ടകോപ്പൊക്കുക്ട്ടിക്കൊണ്ടു (song) exert- 
ed themselves, as well as possible. കോപ്പൂള്ള 
am പ്രാപ്യ്ിയുള്ളവ൯. 
കോപ്പിന്നു പോയിട്ടില്ല MR. കോപ്പൂള്ള ഭോജനം 
Va. rieh banquet. 
പ്ങ്ങാം മേനിയില്‍ നിപ്പതു കോപ്പെന്നോ Anj. 
കോപ്പേല്‍ മിഴിപ്രസ്ഥ Bhg. with splondid eyes. 


4. feast ആ വിട്ടിന്നു 


5. fine, well arranged സ 


Hence: കോപ്പ്പായം 1088. കാത്തുകൊള്ളായ്്ിലോ 
കോപ്പായമായിപ്പേംം ധെണ്ണ് ഏല്ലാം CG. 
കേപ്പിടുക 1. to make the necessary provision. 

2. to prepare, parpose, to be about to do 
ഖെള്ടുവാ൯ കോപ്പിട്ടു Bhr. With ൧.൦൦. സ്വയം 
വരം കോപ്പിട്ടു Brhm 6, 


കോപ്പ്പര- കോമാളം 


കോപ്പുക്രട്ടുക id. (see BenQ) 8.) ആയോധന 
ക്ഷോപ്പു കരട്ടി പുറപ്പെട്ടു Nal. mayasom കോ 
a @gm CC. aro about to give me in 
marriage. പടക്കോപ്പുകരഴ്ുകു മടിയാതേ Bhr. 
prepare for war. 
കോപ്പരട്ടി kopparatti, കേപ്രാട്ടി Low jest- 
ing, buffoonery (T. കോപ്പു jest?) കോ. കാണി 
ക്കം 2. clonic spasms in epileptic or dying 
persons. [a ahleld Vi. 
കോപ്പൂഠം kopputam aM. (കോഠം) Border of 
കോമട്ടി komatti 5. A tribe of Lingasite mer- 
chants, f.i.in Wayanadu (they are said to 
avoid throughout pronouncing the word ഇല്ല) 
ചെളികുഠം കോമേട്ടികഠം Nals. ചെട്ടി കോമടി 
കാം (sic.) വന്നു "7680, ൂ 
കോമന്‍ komad ൩. haughty, (കോ?) N. pr. 
of Nayer, Muowar, etc. — [prov. 
കോമച്ച൯, കോമപ്പ൯ id. ചവിട്ടള്യ കോമച്ച 
കോമ൯പായുക a disease of cattle (7. കോമാ 
രി, fr. ഗോ). 


കോമചപ്പട്ട 06. a kind of silk. 
കോമരം (1, കോമാ൯ priest, head-man) the 
oracle of a God; possessed devil-dancer വാ 
മെടുത്തു കോ. തുള്ളിനടനം Bhg. gagm0 
കലിയുടെ കോ'മായി തിന്നു Nals. Thus കാ 
മന്‍ അധഖരെ തന്‍ കോം'മാക്കി CG. possess- 
ed them fally. — met. ആനനം തനുടെ കോ?" 
മായിനിന്നു; കാരുണ്യം തന്നുടെ കോ'മായി 
CG. like an incarnation of mercy, delight, 
etc. — also merely കാമുകന്മാര്‍ ഏല്ലാം കോ 
മരമായി CG. were beside themselves. — 
കോമരക്കാരന്‍ devil’s-dancer. 
കോമല്‍ kimal ൩. കോമ്പല്‍ rage= കോപം) 
Increase of trouble, 7.1. in disease കോമല്‍ ക 
യറി പോയി No. 
കോമമും komajam 8. (ക 9-4- മലം or go) Tender, 
mild. — കോമള യായൊരു രുധിണി 06. In Mal. 


chiefly of male beauty. — abstr. N. കോമളത്വം 
Nal. 


കോമാ൯ komad (840+ aonb or 8, ഗോമാ൯) 
T.a M. King അരക്കര കോമാനു ചൊന്നാ൯ RO, 

കോമാും kKomalam 7. aM. Jesting Vi. (see 
കൊമ്മള P). — 
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കോമ്പല്‍_ കോരിക 


കോമാളി a jester, also N. pr. 
കോമ്പരു 8൦.- 3കോമ്പത. 
കോമ്പു No. (കോണ്‍?) മ very small stunted 
cocoanat, കുക്കടകക്കോമ്പു. 
BMI Jo = കോണ്‍പുര. 
കോമ്പി kombi (= കോമന്‍ 9.൩) Palg., N. pr. 
of mon — Bo. കോന്തി, 
കേമ്പിയച്ചന്‍, കോയ്പിച്ചന്‍ (see ഇട്ട) TR. the 
Raja of Palghat. 
കോയ koya=coom(Muh.)— കോയമുത്തൂർ N. 
pr. Coimbatoor. TR. [like legs. 
കോയക്ടി1തുല്ന്‍ 8. (2) Lapwing, from stilt- 
കോയി koyi-= കോ, കോന്‍ f.1. @enoqyco Kings. 
കോയില്‍ 1. king’s house, palace, also കോ 
വില്‍; Loo, കോയി (ല്‍)ക്കല്‍ & കോധുക്കല്‍ 
7, 1. അന്തകന്‍ കോയിക്കല്‍ ആക്കി CG. killed 
(കാലന്‍ തന്‍ കോയില്‍. പ്ടൂം). 9. So. 7. 1. 
a Hindu temple. ശ്രീകോയിത the most holy 
place. 8. king, Kshatriya വാഴ്ചന്ന കോയി 


മ്മാ KU. കോയിച്ചാകു (hon.) to the king. 
Hence: 


കോയിക്കല്‍ Loc, used as Nominative: palace. 
കോയില്ല്ാര൯ Vi. courtier. 
കോയിത്തമ്പുരാന്‍ 17. younger prince. 
കോയിലകം (No. @—) palace. ആ തറവാടു 
കോയിലകമാക്കി TR. the Raja annexed the 


cstate. അകക്കോയിലകത്തു പൂക്കാന്‍ RC. 
harem. 


കോയിലധികാരി Major domas, first minister, 
as Gao’ dlagow മങ്ങാട്ടച്ച൯ KU. 

കോയിധിള No. rice sown in jangle cultivation. 
VN. കോയ്ക്ക mod. fr. കോന്മ q. v. 

കോര kora T. 2. 1. Cyperus juncifolius, കോ 
BIG) Job. 8, 11.— akind മഞ്ഞ. 2.a valuable 
fish, 7. കോലാ, aleo കഴ്ുതക്കോര V1. — Gag 
ക്കോരട നരിമീ൯. 8. So. ഒ shell. 
കേരപ്പൂഴ the Coflandi river. 

കോരകം korayam 8. Flowerbud, മൊട്ടു met. 
പാണികമ കോരകിഭ്ൂതങ്ങളായി Nala. (= 
കൂപ്പി). 

കോരന്‍ 1അജി (Tdbb., ഘോര ദിന), കോര 
ajo, കോരു 2. pr. of men. 

കോരിക koriya ൩. M. 0. നം. (കോരുക) 1. An 


കോതക._ കോറുക 


fron ladle കോ. കൊണ്ടു വിളമ്പി Anj. (=a 
വം), 2. തലക്കോരിക V1. 9. helmet. 

കോത koruya (0. Te. Tu. ഗോതു) 1. To 
draw water Ga00)éeg lon; ajgq omnes വെ 
ള്ളം കോരി; കോരിക്കുണ്ട വാഴ ആകാ, ഏറി 
പോയാല്‍ 8.9.00] 8350 prov. — met. to create 
കോട്ടയെ കോരിനാര്‍ agmoame CG. built 
suddenly on the site of a hut. 3. to gather 
Up ONE); കാഷ്ടിച്ചതു കോരിക്കള; to ladle 
out, to take into a leaf or spoon കുഞ്ഞി കോരിക്കു 
ടിച്ചു 17. to take in heaps @omy കോരിച്ചൊരി 
ഞ്ഞ. കോരിച്ചൊരിഞ്ഞ മാരി CG. heavy rain. 
ചോരി കോരിന ധേധോടു RBC. കോരിക്കൊ 
ടുക്കുന്നവന൯ 812൨. liberal. 
(൩. to wish) ഏന്‍ നയനങ്ങാംകൊണ്ടു വിരെന്തു 
കോരി നുകുന്നു RC. കണ്‍കൊണ്ടു കോരിക്കുടി 
ചൂ CG. 

Hence: VN. കോരല്‍; also a fishing basket. 

കോരിക്കൊട്ട V1.8 basket for measuring & re- 


8. to eat greedily 


moving rice. 
കോരുവല a fishing net. 
CV. കോരിക്ക !.1. കോരിക്കാതേ പാക്ക to forbid 
to draw water. 
കോക്ക korka SoM.T.=@m00q.7.; f.i. പിലി 
കോത്തു കെട്ടി 00. മല്ലനേ കോകും ചവളമുന 


കൊണ്ടൂ Bi Pu. ; 
കോമ്പല്‍, കോമ്പു V1. & string of pearls, bunch 
of things. [മമി. 


കോമ്മ (Cal.) bran of some lentils, gyms) 


കോച്ചു Port. Oorja (കോടി 5). A gerce of rice, 
salt. (eae? A diver V1. 
OcdhoQ)) Kõrva V1. കോല; കോവ്ൃക്കാരന്‍ (കോ 
കോറുക, റി kituya T. C. Te. 1. (--കോരു 
& 8.) To wish, hope. — (Mp!.) to think, purpose. 
2. to tear the flesh hy thorns V1. 3. 
കോറ So. 1, dried betelnut. 2. Cynosuras 
coracanuss: മുത്താറി, Palg. 
കോറു (C. Te. sharp) 1. outting, tearing in: 
കോവുവായി -- കടായി and ഗോവുഡായി 
പ്പറക So, to speak sarcastically. 9. (കോ 
Q® 1.) wish, 7.1. @2,00900) Mpl. = സമ്മത 
മാക്കിം 
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കോലം കോലാഡ 


I. കോലം 8. 1. Hog (ക്രോഡം). 2. raft 
(ജത കോത). 8. Jujuba- ഇലന്ത Bhg. 

Il. കോചും T. M. 1. Form, figure, chiefly of 
masks, dresses, eto.; idol. 20813 മാലത്തിന്മേല്‍ 
ചാത്തുവന്‍ TP. പൊൌരുകംകൊണഴ്ടു ce ലോക 
വും പാലിച്ച കോലത്തെ കാണാകേണം Anj. 
Crshna, 0 ചാമുണ്ഡി --, രദ കോ. കെട്ടുക. 
KU. ആണ്‍ കോ. male figure. With കോലം 
എടുക്ക, — മാറുകം പക്ക Vi. 3. body അവ 
കോ. ഒമലിഞ്ഞു തുടങ്ങി CG. മുറു കോലം aug 
വഡാണുമകാഠ്റ KU. thro’ 100 successions, gener- 
ations. 8.beauty. 4. North Malabar കോല 
ത്തുനാട$, subject to Kolattiri or Kolaswara- 
pam, a branch of whioh, ( ചിറക്കര) conquered 
the whole, extending originally from the Tata- 
seéri river to Chandragiri, later from Telli- 
eherry to Niléshvaram ശേഷം നാട്‌ ഒക്കയും 
കോലത്തിന്ന്‌ അചയധങഞ്ങാം ഏന്നു കപ്പിച്ചു KU. 
ആണുങ്ങാക്ക അഴകേറയുള്ളതു കോലത്തു നാ 
ളില്‍ (song). [ധരിച്ചു cc, 

Hence: കോലകുഥത (8) Crshna’s flute, കോ'ലും 
കോലത്തിരി (4) Colastri, the prince of North 
Malabar Ge. 00892010j2coTE. (the Ind 
is called ചിറക്കല്‍ കോ. രധിധമ്മരാജാവലവ 
കഠം 68൭.) ഉ ഒയമങ്ങലത്തു ക്രലോത്തേകും പ 
്ളിക്രുലോത്തേകും ക്രടി പാതി പാതി age 
ന്നു കോലത്തുനാടു TR. the 2 branches of the 
family. [പും (old). 
കോലനാടു (= 4); കോ. .൮ കൊമ്പും 00) ലീ 
കോലം കെട്ടുക toassume ഒ mask, നാണം കെ 
GUAM Go's legge prov, കേട്ടി പുറപ്പെ 
So ete, to act, play. 
കോലം തുള്ളല്‍ a devil’s dance. 
കോലസാരി Vi. a clever actor. 
കോലാചാരി Vi. & soulptor. [ത്തിി. 
കോലാധിനാഥന്‍ ഉദയാവമ്മന്‍ CG. = കോല 

കോലയാന്‍൯ 18 = കോലാന്‍ 2, 

കോലായി 1൪18 & കോലാപ്പുറം-- കേനം 
യി Veranda (80, കോലിറയം), പടിഞ്ഞാറേ കോ 
ലായില്‍, കളുത്തിന്‍െറ കോലാക്മേല്‍ ago), — 
യ്ത കയറി, — ബ്ലോ അകത്മേം TR. — കോലം 
പുറത്തു കിടന്നു PT. 

കോലാഹലം õlhalam 8. 1. Confused sound, 
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bustle, uproar, din of war. ജനമോ, ശ്രി 
പ്രാനില്ല KR., യൃഭ്ധകോം. Bhr., പടക്കോ. 1൨. 
കോം, ഒത്തിടും അയാഭധൃയില്‍ പ്രചേശം ചെ 
QER., കാലാഗ്നി കോ. Nal., ചത്ുതുകരയും കോ. 
Anj. 2.M. pomp, triampb കോ'ത്തോടെഴ്ന്നെ 
ag), — ത്തോടും @S) പോക KU. in procession. 
കോലാഫലേന ഖേഒം ഓതി Bhr. pompously 
കോ. ചെയ്തു V1. to boast. 

denV. കോലാഹലിക്കു to roar, brawl. 
കോലാ൯ 1൪18 1. (കോത) The needle-fish, 
also കോലാമി൯9., T. 2. mason, builder, p00 
ളി; കോലയാ൯ (8571 in Taliparambu Taluk). 
കോലി 18 1. -- കോലാ൯1. 9. നിമക്കോലി 
(-- കവലി 8.) A watersnake (ജല്യമ.ം, തേ 
ധിയാ൯), not poisonous. 

CIA) hr, ലി 1012), (1. to enclose) To have 
todo with കളി, ലീലകാ, പാട്ടു, Bag lord 
കോലുമ്പോഠം Bhr. കോലും ഡ്രവൃത്തികഥം, അ 
ടത കോലൂന്നോര്‍ ഇല്ല നമ്മോടു RC. രാജാധു 
ചാത്തതുന്ന ചേലകുഠ കോലും CG. to use. ഭക്തി 
കോ. to be devout, ധിസ്തയം കോലും, കല്യത 
കോലൂന്ന Bhr. ആശ കോലേ്ജ CG. don’t 
nourish the 10൭. --- With Dat. & Acc. ആന 
കഠാക്കു കോലൂന്ന വട്ടം തന്നേയോ jud. 18 this 
the wise to care for elephants? With 2nd adv. 
മ്േറിഖാ൯ കോലുന്ന കാലം BC. to begin to. — 
കോരു 11 5. (/ amrey, കൊല്ലു) 1. Staff, rod, 
stick asaong - (7, of shepherds, നെയ്യും — 
woaver’s ship, മാത്തക്കോല്‍ for beating time. 
2. arrow വില്ലും കോലും ഏടുക്കാകുന്ന ലോകര്‍ 
KU. അമ്പു നട്ടാല്‍ മോത എന്നു (huntg.) ory: 
the game is wounded! ഉടമ്പില്‍ വിളയാടും 
കോതിനികരം RC, 8. measuring rod ഒ്ഞൃശാ 
രിക്കോല്ലഃ 00 ധിരതി MR.; measure of 8 അടി 
= 24 വിരല്‍ (981158), ആനക്കോല്‍ -- 3 കോല്‍ 
CS. (ലി നിടിയ മുഴക്കോല്‍). 
താരണക്കോല്‍, ഖെള്ളി -- ,തുക്ക — .ഒരു പലമാ 
യുള്ള കോല്‍കൊഴണ്ടു ശുക്കിയാല്‍. 08. 5. 090076 
Government (ചെങ്കോല്‍), ഒരു കോല്ലു,ടക്കി ന 


4. balances 


Same EU. to rule with equal 809076, 


കോവ -- കോവ്വണം 


കോലമ്പ്‌ : ഏഴ മകോലമ്പും ഏഴുത്തു 21. arrows. 

കോലരകു sealing-wax, 

കോലരത്തും & med, 

കോലമ.ധു (3) measure സന്നതില്‍ ഏഴുതിയ 
കോലളവു MR. (of land). 

@8.0810g a goat, 

കോലാര്‍ധണ്ടി So. Palg. a cart with wheels of 
6 kol circamference ; opp. പെട്ടിഖജ്ി, 

den V. കോലിക്കു become thin like a stick V1. 

കോിട്ടുക 1. to begin to beat time, to commence 
a feast by drumming. 2. to challenge, 
to begin a fight or dispute. 

@avellom@o 80. - കോലായി. 

കോലുഴിഞ്ഞ = 1h) a0. [masonry. 

@H2g},MoC8. cubic measure of one foot for 

ചോല്ല്ഭി -- കോലടിക്കളി. 

കോല്ലച്ഛാര൯ 0. Tu. M. 1. & peon. 2. (fr. 5) 
dependents in general എനെറ കോ'രെ ഒ 
ന്നും താടിയും തലനാരും കളയരുതു TR. 

കോല്ലദുപ്പൂ 8ം.-.വടിക്കുപ്പു (archer, tanner). 

കോലു (5) authority. 

കോരചൂടു an iron spit, കോഴട്ടിറച്ഛി roast meat, 

കോല @ (5) fetters of a condemned criminal B. 

കോലു, large hall, 

കേട്‌ ഒ kind of look. 

കോച്ഛൂത & grass. 

SHhomgnes Vi. a certain lizard. 

കോതിധിളക്കു a lamp with a long handle. 


കോവ kova T. M. 1. VN. of @a0ea. What is 


strang together = കോത്തമാല, necklace of 16 
great or 21 small gold pieces (കോധവപ്പൊന്നു; 
കിങ്ങിണിക്കോവ foot-trinket Vi.— also ൭ 
stringoffishes. 9. ഗോവ Goa — കോവാതല 
ക്ഛേട്ടി Pay. 8. (T. കൊവ്വ) Bryonia grandis 
with red fruit, required 107 ശ്രാദ്ധം KM. in 
Bo. കോവല്‍ 7.1, കോഖത്അണ്ടു ഇടിച്ചു പിഴി 
ഞ നിമ, കോധെടെ ചേ, കോധപ്പഥം, കോ 
വയില a me. - കാട്ടുമോ given in manis 
(med.) -- @ 02.919 GP 70. 

കോധക്കിഴങ്ങു Momordica monadelphs. 


Hence: കോലടിക്കമി play with small sticks, ത | 3കോവണം kovanam .--കോണം8. 9. തോ 


രുണിമാ൪ കോ/മികുന്ന, നാടശാല KR. 


രും കോ'ധും ചൊല്ലൂ Pay. --: ഗോപൂരം. 


കോവണി കോളം 
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കോളി കോം 


കോവണി kovani 1. Ladder (--കോണി 2.) | കോളി kot ന. M. (കോം, C. Tu. ഗോളി). 


2. pillow, bolster 79. - തലയണ, 

BhhIQLIOAY OM kovarakaluéa ൩. കോധേറു-) 
Male, as mounted by kings (കോ) MC. (Vs. 
has കോധുറു — ). 

കോവരു-കോഖ 8. — കോവല്‍ധേര GP, 

കോവിദ൯ 14ന്‌ 8. (ക, വിദ്‌) Experi- 
enced, wise. 

കോവിദാരം kividdram (ud — easily cleft) 
Bauhinia variegata=aamoeec 0.1. രകൊ'മാം 
കൊടി KR. Bharata’s flag. 

കോവിൽ kovil, the older form of കോയില്‍: q.v. 
No. @ailed. 100. കോധുക്കല്‍ചെന്നു പുക PT. 
(ടവാതുക്കുരു) Palace, 9. 7. Palg. temple പി 
ഒ്ളയാര Goold MR. 8. Kshatriysamoasle 
രാജാക്കന്മാർ ൫ വകയില്‍ KU. 5 Kshatriya fami- 
lies besides 8 Samantar in Kerala. അന്നാടു വാ 
yo Baal മുമ്പാമേ (in title-deeds) in the 
presence of the king KU. 

Hence: 6205) gj, ora) 2. pr., Coilandy. 
BGenrailay oom Vi. manager of palace. 
കോചിത്പണ്ടാല, —- പാടു So. the Kshatriya 

class. 
കോശ കോജ, കോയ. 
കോശം 1: 8. 1. Cask, chest, receptacle, 
treasure, treasury കോശശാലക൦സ KR, 2.s8cro- 
tum, seed-vessel. 8. dictionary അമരകോശം. 
4. കോശ: അഭികചേകതിത്ഥം VyM. an ordeal. 
കോശാതകി 8. trade. 
കോഷ്ടം 1:0൧ 8. 1. Bowels. കോ'ത്തില്‍ 
ശ്ശേക്ടം കരടും Nid. 9. granary. 
കോക്ടടവന്ധം, ooſtivoneas കോദ്ൃശുഭ്ധി eva- 
cuation, (warm, 
കോഷ്ണ്ണം kobnam 8, (agq) = മന്ദോഷ്ണും Lake- 
BAITS) =Beoms) H. Quilt പട്ടുകോസടിക 
Go Nals. {Ayodhya. Bhr., KR. 
CHUL kisalam S., N. pr. The country of 
കോസ്‌ 1. Tdbh., ക്രോശം, Port. Cosse, 2500 
paces, Gos 25000 feet. 1. a Coss, 2 Indian 
miles (2000 fathoms). 
കോളം 19൩ 8.ംകോലം I, 8. 
കോള 8p = ലന്തകുരു. 


“Grasper,” an epidendron, parasitical plant 

കോളിചുററിയ പന്തിയില്‍ prov.=never re- 

laxing, till you die under the grasp. 2.8.= 
കോളം; ട്ഇലന്ത. 

കോം kd] T.M.C.Te. (VN. of കൊഠംക) 1. Hold- 
ing, taking. 2, purchase, bargain, expense 
തടധുകാരനെറ കോളില്‍നിന്നു ഒധുലൂട്‌ മുണ്ടാ 
യി (jud.) the ohanting at the burial was paid 
for by the prisoner. ഥലയകു കോം യകാടുത്ത 
fee (for തിറ 610.).നാമൂ.ം കോമും തീത്തു KU. the 
minister settled his accounts. The pay for ക്രി 
“ച്ചേകം on particular days (as വെട്ടത്തെക്കോഗ്‌ം 
മഹാരഖക്കോശാ KU.) 8. side, direction അ 
ക്കോളിര വന്നു; നിന്‍െറ കോഠ thy side, ways 
& അബ്ബ, -ക്രത്താളിക്കോടില്‍ TR. in the യി 
Kittali. കൂത്താട്ടിയെകക്കോമു.കുള്ള ആദു.കഠം, o@ 
ന്‍െറ കോരകുള്ള തറകഠ TR. 4. janctare, 
fitting; seed-time, friendship ബ്രാഹ്മണമ ര 
മ്മില്‍ കോളല്ലാതേ വരുംകാലം 11. when they 
disagree. ഇധിടേ Gag gy intolerable; I can’t 
stop. കോളേ = കൊള്ളാം well! കോ കുത്തുക 
to contradict, 5. hitting, wound; damage sce 
QOS കോമു വെടി "79. 6. rough; taking on, 
of weather (Quando) or sea=@2Go; കോമാ 
യി, കോം എടുക്കുന്നു it is squally, stormy — 
met. 00)0062 95 MOO.) RO. with a storm 
of rage. കോശ കൊള്ളിക്കുന്ന നാരഒന്‍ sowing 
dissension (= കുരളു). 7, (loc.) gram= കൊള്ളൂ. 

Hence: ചോരി T. aM. lion, കോളരിത്തൊലി 
Pay. 9.0219 കോ. മു൯ ക്ളിറെനഖേ RC. like 
an elephant before a lion. allod കോ. RC.= 
വീരസിംഹാ. 
കോളാമ്പി spitting pot വെള്ളിക്കോ. TR. കേട. 
കു തൂക്കിയ ഓട്ട prov. for dishonoured. 
കോളാഒന൯ (2) Vi. purchaser. 
2. (8. 4.) protector, 
8, (6) a sailor, a class 


@0g 90d 1. purchaser B. 
intercessor, bail. No. 
of lascars. 

കേ്ദകാര൯ (2) purchaser. 

കോളേ well! (4) ഏന്നെ തല്ലൂലും കോ. Anj. 
no objection. കോ, കഴിധുണ്ടു Bhr. well, 


കോഴ_ കോഴി 


Teaa help myself. ൭കൊ, ഡിവദദം ഒഥിഞ്ഞി 
ന്നടങ്ങുക Bhr. let it rest for to-day! 
8263 9S0 (1. 6) fishing boat, 
കോമകൂഷി loo. = കോഠാപുഞ്ച. 
കോഠക്കുറു & കോക്കൂറു q. v. lot (2). 
കോത്തല ൫. ഗ്രാഹം) slligator. (8൦198. 
കോഠപണി (loc.) working the ചമ്രം in rive- 
കോഠാപുഞ്ച cultivating lagoon-fields. 
കോമധമയിര (5) horripilation (-- രോമാഞ്ചം), 
മെയ്ക്കില്‍ കോ. Nara Nid. കോ. കൊള്ളും 
വണ്ണം പ്രേമം ഉഠാക്കൊണ്ടെ Bhg. കോ.കൊ 
ഒന്നു മെയ്യില്‍ ഏഞ്ങും, കോ. തിണ്ണം ഏഴുന്നു 
മേന്മ CG. കോ. കൊണ്ടേ ചെറു ധിറെച്ചു 
Bhr. കോ. കൊഴ്ടിതു കണ്ടവര്‍ KR. 
കോധമാസം (കോണ) unlueky month (5.6). 
BHrbQac & Gro Ie) price (2). 
കോഠ്മുതലട- BS Hodhanel alligator, പൈതലാ 
യ്യള്ളൊരു കോമാമുതല CG. 
കോധഖായി (5) the wounded place. 
കോഴ kila T. M. 1. (C. Te. കോറ) T. Violence ; 
fr. കൊടു OF HY. ചോഗപ്പുന്‍ ചാലപ്പറക വേ 
ജാ Pay. tet father not frighten me (prh. 
കോഴ്‌). 2 M. forced contribution, tribute 
(0. കുള tax). കംസന്നഥ കോ നല്ലി പോരുന്ന 
നേരം CC. taxes. — extortion അവനോട്ട രാ 
ജാ 2.000 വരാഹന്‍ കോഴ കൊടുക്കേണം ഏനം 
മുട്ടിച്ചു, അടിച്ചു മോഗ വാങ്ങി, 00 പണം കോ 
ഴ മേടിച്ചു TR. extorted fines, eto. Oftert ഏഗ 
യും കോഴയും KU.— also bribe (8൦.) Gao 
കൊടുത്തു V2. Arb. കോഗ ojsro® B. to bribe. 
8. 1. bashfuilness (--- ശ്രച്ു) grief. അവഠം മേ 
നിയില്‍ കോഗകറം കാണായ്ക്കുന്നു CG. shame. 
കോഴ കളഞ്ഞു പൊരുതു Bhr. കോഴ കൈധി 
ടിക Bab. doubt. കോഴ aysmecnajo BHyo 
CG. കേഴിച്ചു കോഴ കൊടുന്നു with Aco, to 
makeashamed & grieved,=to surpass. 8. prh, = 
കൊള്ളി in ഏരിച്ചൊരു കോഴ പറിച്ചുന്നാക്കു 
By prov. 
കോദി 14 T.M.(C.—¢), To. — രി, നം... ഡി) 
Fowl, പൂവന്‍ — cock, പെട — ൭൩; with ക്രക 
ക, കൊകുക to clack. കോഴിയുടെ ഉറക്കുറങ്ങി 
prov. light slumber. 
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Oa) — ക്കെപീനം 


Kinds: കരിങ്കോഴി with black bones (med.); 
കാട്ടൂ കോഴി jungle-fowl, Gallus sonneratii. 
J. (കാട്ടിലേ o mo)oe ഞായമിപ്പേതുമേ വീട്ടി 
ലേ കോഴിക്കേ രൊയമുള്ളെ CG. erowing at 
stated hours); കുള മക്കാഴി Graeula. J. നാ 
ടതകോഷി (& വീട്ടു) domesticated; പണ്ടാ 
രകോി pheasant; മാ൯കോഴി (വാ൯ — yam 
ല്ലാ) turkey. 

Hence: കോഴിക്കടു hen-coop. 
കോഴികൊത്തിക്ക to get up a cock-fight. 
കോഴിക്കോടു (8. കുക്കുടപുരി, ശോപക്രടപുരി, 

KM.) Calicut, said to be given to the Samorin 
(ഏറനാട്ട) with the word ഇനി കോഴിക്ര 
കുന്ന ദേശം ഉണ്ടു land to the extent, to 
‘ which a cock is heard KU. — 
adj. കോഴിക്കോടന്‍ സോമന്‍ Onap. ete. 
Barley jos, കോഥിയങ്കം MC. cock-fight. 
Garvlaia see കോയി - quickly growing hill- 
rico. 
AA kau = ay. 
6)&" 66 kaukka A large shell-fish, 
625085) A(10 kaukkndiyah g,(.a.00s) Hypo- 
crite. 
ക്കെങ്ങു = കമുങ്ങു. (കെരങ്ങി൯ യോ a med.) 
കൊൌടില്ലം kaudilyam 8, (കടില) Crookedness, 
roguery കൊടിയ കൌ. അറിഞ്ഞു KR. mani) 
ണക്കെൌടില്യവാനായ്യമഞ്ഞു VetC. he has be- 
come a thorough rogue. 
കൌഡി kaudi = ead), Cowry. 
കൌണപ൯ kaunabad 8.(കണപ) Corpse- 
eater, a Raxasa AR. 
കൌണി V1.= കവണി. 
കൌതുകം kauduyam 8. (apm) Eagerness. 
ദേവയാനിയില്‍ og കൌ. പോയീല 817. my 
love for — ചൊല്ലി ഉള്ളത്തില്‍ കൌ. പൊങ്ങി 
2) CG. joy, curiosity. ഭൂമിയില്‍ കാണാത്ത കൌ. 
ജാതമായി Nal. unprecedented case, wonder. 
കെരരതുഹലം 8. the same. [ന്തക്കാര൯. 
ക്ൌെന്തിക൯ kaundiyah 8, A spearman, കു 
കൌപീനം kanbinam 8. (ക്രപം) 1. Privi- 
ties. 9, cloth over the privities KU. കോവണം. 
met, കെരഴ്‌മാസ്്ുന്നു വാലുമപ്പോഠം CG. a frighten- 


dt 


OAD — ക്രക്ചം 


ed, ashamed elephant to pull in the tail thus; 

കൌപിനമാകു: മുടക്കുക. [ക്്രാംഗം. 

കൌമ kauma Syr. (qaumat, stature)=avo 

കൌമാരം kaumaéram 8. (കുമാര) Youth, vir- 
ginity സംഗമേ പുനരപി കൌ. ഭധിക്കേണം 
Bhr. 

കൌമുദി kaumudi 8. (കുട) Moonshine, fall- 
moon കലകുഠാ olen, oom) കിളന്തക്കെമു 
തി RC. 

കൌമോദകി kaumodayi 8. (3208@) Vish- 
nu’s club കൌ, ഏടുത്തു Sk. ‘ants, Bhr. 

കൌരവര്‍ kauravar 8. (കരു) Curu's descend- 

കൌലടേയ൯ kaulagéyad 8. (കുലട) A bas- 
tard. 1310, 

കൌലീനം kaulinam 8. (കല) Rumour. 

കൌലൂത൯ §., N. pr, King of the Culiitas, 
കൌലൂതരാജനാം ചിത്രവമ്മാധു Mud, 

കൌല്‍-കവു ല്‍ Engagement. nao ഏഴ്ഴതി 
അയച്ചു, അവക്കു കൊല്‍.കറാ൪ നിശ്ചയിച്ചു കൊ 
ടൂത്തു TR. (see കൌ). 

കൌശലം Knéalam 8. (കശല) 1. Welfare 
കൌശലപ്രശ്ൂം ചെയ്യു KR. 2. cleverness, 
art, പണികൌശലങ്ങ ornamented works, 
clever contrivances. ബുൃഭ്ധികൌശലം കൊണ്ടു 
സാധിക്കാം സമസ്യധും Nal. with cunning. 
കെരശലക്കാര൯ 1.aclever & expert workman. 

കുമ്പഞ്ഞിയവകമക്ു പ്രവൃത്തിക്കുന്ന കൌശല 
ക്കാരന്മാര്‍ TR. artists & artisans. 2. in- 

ventor, contriver; schemer. 

കെൌശല്യം 8. -- കൌശലം fi. തേരുളികളടെ 
യ്യൂട്ധകൌ. AR. 


കൌശിക൯ Kausiyah 8. 1. Kusike’s son 
Visvamitra, 2. owl PT. [mother KR. 


കൌന്പ്ല) Kausalya 8. (കോസല) Rama’s 

AON ഭം kaustubham 8. A famous jewel 
Bhg., CC. കൌസ്റ്കൂഭരത്തം. 

കൌറം-- കൌ ൭.൭൦. mod. chiefly: A written 
assent of Government തരിശു നിലം കൃഷി ചെ 
യ്യ്യേണ്ടതിന്മു കെയ വന്നു rev. കൌ കൊടുത്ത 
നിലം, പറമ്പിനു കിട്ടിയ കൌ MB. 

ക്െരളിക൯ kauliyah 8. (കല)- ശാക്തേയന്‍. 

ക്രക്ച്ചംം krayajam S8.(Onomatop.) A saw. 


322 


ക്രതു — ക്രീഡ 


ക്രതു 1൭4൩ 8. (ക൪-- കിത്ത) Seorifice (Ved. in- 
sight) Bhg. 
ക്രന്മനം krandanam 8. Cry, lament. * 
ക്രമം kramam 8. 1. Step, progress, കാലക്രമേ 
emeto. 9. order, regularity; succession. © 
മമായ അഫിതി MR. regular appeal. ക്രമ്ധി 
രോധമായി unauthorized. BaarW) ayasaod) 
കു VyM. point after point (opp. ഒന്നിച്ചു ay. 
bungling). ക്രമപ്രകാരം നടക്കാത്ത jud. im- 
moral, 
116009: ക്രമക്കേടട disorder. 
ക്രമണം stepping. 
ക്രമപ്പെടുക to be regulated. 
ക്രമശഃ successively. 
ക്രമാത (Abl.), ക്രമേണ ( Inatr.) by degrees, in 
order. ക്രമ ക്രമേ (loc.) gradually. 
(QQ Go kramuyam 8. age, കമുങ് . The Areca- 
palm. 
ക്രമേമൃകം kraméjayam 8, Camel (prh. Greek). 
ക്രയം krayam 8. (ക്രി) 1. Purchase. 2. price, 
ക്രയക്രീതം bought with മ price. | 
ക്രയധിക്രയം 1. baying & selling. 9. trade 
സാമനങ്ങം ക്രയധിക്രയം ചെയ്തു ചെയ്യിട്ടി 
ല്ല MR. did not trade with them. 
ക്രയ്യം purchasable. = ക്രേയം q. V. 
ക്രപ്പ്യം kravyam 8, Rew flesh, (0. kreas.) 
ശ്രധ്യാതം fiesheator, a Raxasa, alse ശ്രവ്യാഒവം 
ശം AR, 
ക്രാതി,ക്രാസി Port. grade, Trellis work. 
ക്രിമി krimi, see gd) Worm. 
ക്രിയ kriya 8. (ക൪) 1. Act, action. 9, ro- 
ligious act, ceremony ഒരു ദ്രിയ കഗിപ്പാശമണ്ടു ; 
also of Mapl. മരിച്ചാല്‍ കഷിക്കേണ്ട glad 
TR. കേരളത്തില്‍ ബ്രാഹ്മണന്‍ ക്രടാതെ eB 
ഠ ഒരു ക്രിയ ഇല്ല ശ്രദനെ ക്രടാതെ ബ്രന്നു 
ഒരു ക്രിയയില്ല Anach. 
ക്രിയാപദം, ക്രിയാശബ്ദം the verb (gram.) 
ക്രിയാധിശേഷണം adverb (gram.) 
Hlery aso, Slory pd A Christian. 
ക്രീഡ krida 8. Sport, play. 
>] awono, ക്രിഡിക്ക to play. അവളോടു ക്രടി ക്രി" 
ചൂ Bh, കാള ക്രീ'ച്ചുണ്ടോക്കിയ സന്തതി VyM. 


ക്രീതം.-ക്സേശം 


ക്ര്തം1ല്‍ന്നെ 8.3൦ (part. of ശ്രീ, ദം൦ കരയം). 

ക്രഭ്ധ൯ kruddhah 8. Angry. 

ച. ദീര. ശ്രദ്ധിക്ക & ക്രോധിക്ക a8 ക്രുദ്ധിച്ച ചൊ 
ളിനാഠം Bhg. അവനോടു ക്രദ്ധിയായ്് ChVr. 
ക്രൃരം krGram 8. 1. (-- ര്യം) Raw as ഒ wound. 

2. cruel, terrible, 1൭൯1 - കടട, കൊട്ട. 

ദ്രൂരത crusty. {chaser. 
ക്രേയം kréyam 8.= 6 ¢04. v. — ക്രേതാ Par- 
ക്രോഡ്ധം kridam 8. 1. Chest, bosom. ഭൂജാ 

തരം. 9. ൭ hog. 

ക്രോഡം krodham 8. (ul) Anger. ക്രോധാ 
ഗാരം പ്രവിശ്യ Ar. - കോപപാലയം. 
ക്രേധേന൯, ക്രോധി passionate (see ശ്രൂഭ്ധ൯). 
ക്രോധികരിക്ക ChVr. to rage. | 

ക്രോശം krokam (ക്രൂശ്‌ to cry=@rilg) A Cos 
or Naliya (V1. a quarter of a league), ക്രോശ 
യുഗം == അരക്കാതം. 
ക്രോശിക്ക to ory, call. 
ക്രോഷ്ട്ാ (crier) jackal. 

ക്രൌഞ്ച്ം kranhjam 8. A kind of enipe; N. pr. 
@ mountain in Himalaya. Bhg.—a kind of 
battle array ക്രൌ'മാഠ പട ചമെച്ചു 817. 

ക്രൌയ്യം krauryam 8, = കരൂരത- ക്രൌയ്യധും ഉ 
പേക്ഷിക്കു 811൨. 

കൂപിതം klabidam 8. in മാത്താണ്ഡ gaia 
axnog) CC. (said to be= കും; rather 0൨. 
തിശികം൬ [ളില്‍ കുരശ്രമം VCh. 

കമം Klamam 8.= ശ്രമം Fatigue, വാഹനങ്ങ 
pert. ക്ലാന്ത൯ tired 7.1. ശ്രമക്ലാന്തന്‍ 122. 

ക്രിന്നം klinnam 8. (part. of gd) Wet. 

ക്രിശിതം klididam 8. & &\2a o. (part. of 95) 
ശ്‌) Plagued. ്ലിക്ടമാനസന്മാര്‍ Bhr. 

Glad) = ക്ലേശം 9.1. ക്ലിക്മിയില്ലവക്കിതില്‍ KR. 
it gives them no trouble. 

ക്രിലെം klibam 8. Neuter. {abuse. 
goed a eunuch. ക്ിബനാം നിന്നുടെ Bhg. 

GP; Go kladam 8. (ക്ലിട ) Moisture. 

Bh; Fao klagam 8. ര്രിശ) 1. Pain, eap. disease 
മ്ന്നാല്‍. ഏല്ലാ കിള ചധും പൊറുക്കും a med. 
(of a vonnd). ശ്ലേശക്കാര൯ sick, esp. of small- 
pox. — ക്ലേശപ്പുള്ളി V1. hospital. 
trouble പരക്സേശധിധേകുമുള്ള CO. he feels for 


ഉ, distress, 
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ക്വ. ക്ഥത്രം 


others. — പഞ്ച ക്ലേശങ്ങദം: More), അസ്സിത, 
രാഗം, ദ്വേഷം, അഭിനിവേശം (Sankhy.) 
denV. ക്ലേശിക്കു to suffer, to be troubled aggo 
ക്ലേശിക്കേണ്ടോ KU. don’t despair. 
part. വളരെ ക്ലേശിതനായി രാജാവു KU. ക്ലേ 
ശിതരായ നാം CG. പ്പിച്ച Bhg 5. 
CV. ക്ലേശിപ്പിക്കു to afflict കാലദ്ദുതന്മാർ ക്ലേശ 
ക്വ kva 8. (കു) Where? — ക്വചില്‍ somewhere, 
നക്വചില്‍ in no case. — ക്വാപി anywhere. 
ക്വാപി കണ്ടില്ല Nal. [eto. 
ക്വനെം kvanam 8. The sound of s bel!, ധയീണ 
ക്വഥനം kvathanam 8. Boiling. 
ക്വാഥം = കക്കഷായം med. decoction. 
ക്്ബനെം kkanam 9. (fr. ംരംക്ഷണം) 1. Mo- 
mont, &2\,6M0 കളയാതെ VCh, ക്ഷണാല്‍ 
(abi.) at once, immediately. — also 54 minutes 
(10 വിനാഴിക), ഷഠക്ഷണകാലം നാഴിക Gan. 
2. opportunity, feast, 80. സംഷക്ഷണം--71001. 
{mind. 
ക്ഷണികം momentary. ക്ഷണി കുബുദ്ധി a fickle 


കണം 3. 


denV. ക്ഷണിക്ക (2) 1. to invite to a feast, 
dinner. മുന്നമേ നീ വന്ന ക്ഷണിക്കാഞ്ഞത്‌ അ 
ന്യായം Nal. ഭൂമിസുരന്മാരെ ക്ഷണിച്ചു 8112. 
ക്ഷണിച്ചേച്ച പോന്നു PT. I have just invited., 
2. to beckon with the eye. — 
ക്ഷണികം So. invitation. 

ക്ഷതം kbadam 8. (ക്കന്‍) 1. partic. Hurt, 9. 
N. a wound. ഖു am. eto. യോനിതന്‍ ക്ഷ. 
പോയി Bhr. virginity restored. ക്ഷതക്ഷാരം 
പോലെ പറയുന്നെന്തിനു KR. tike acid poured 
into a wound. 
ക്ഷതാന്വിത൯ wounded. 
ക്ഷതി a hurt, damage V1. 

AXNTO) kbatté 8. (ക്ഷട്‌ to cut) Catter of 
meat; charioteer. Bhr. ക്ഷത്താവുതന്‍വിട്ടില്‍ 
അത്താഥം ഉണ്ടു ChVr. 

ക്ഷത്രം kkatram 8. (ക്ഷി to inhabit, rule) 
1, Government. 2, the governing class ബ്രഹ്മ 
ക്ഷത്രങ്ങം Ded ഏതുമേ ഭേടഒമില്ല Bhr. the 
spiritual & secular power, Brahmaus & Ksha- 
triyas. EQaAAmIDsIAdd കിഴിൽ ലൈശ്യന്‍ KR. 
ക്ഷത്രിയ൯ ruler; the 2nd caste. കേരളത്തില്‍ 
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അഞ്ചു വഴി ക്ഷത്രിയര്‍ KU. (see കോവില്‍ 8.). 
മുടിക്ഷത്രിയര്‍, മൂഷികക്ഷത്രിയ൪ two classes 
of Kshatriyas (Brhm.) 
ക്ഷത്ത്രകുലാന്തക൯ Bhr7. Paragurama, the 
destroyer of the Kshatriyas. 
ക്ഷ്ഖന്തവ്വും kkandavyam 8. (ama) What is 
to be borne or pardoned. 
ക്ഷപണ൯ kkabanah 8. (asa! to abstain) 
Buddhistic monk or beggar, പെരിക കോപി 
ക്ഷം ക്ഷപണജാതിക൦ വരും ഇനിയും Mad. 
ബ്രാഹ്മണരും ക്ഷപ്പണനാാരും Mud. Brahmans 
end Buddhists. 
ക്ഷപണകന്‍ a naked Buaddhistic beggar, ഇ 
Moo ക്ഷം ചൊന്നതു Mud. [The moon. 
ക്ഷപാകര൯ kgabayarad 8, (ക്ഷപാ night) 
AND 14൦൭ 8. 1. Forbearance, patience, for- 
giveness Mey ക്ഷമയല്ലോ നല്ലവക്ു, കോച 
കാമാദികളെ. ക്ഷമയാ ജയിപ്പുവ൯ താപസത്രേ 
ക്ു൯ Bhr, 9. the earth, ദ. chamai; ക്ഷമാതലേ 
Nal. 0൨ the ground. 
ക്ഷഥം 1. enduring (as ക്ലേശക്ഷമ൯ Bhg.) 2. fit, 
capable. — ക്ഷമത ability. [indulging. 
ക്ഷമാപര൯ Bhr. 2maoW0%, ക്ഷമി patient, 
denV. ക്ഷമിക്കു 1. to endure. 2. to bear with, 
to pardon (= പൊറുക്കും With Aco. aug: 
പരാധം ക്ഷമിച്ചു Bhg 4. നമുക്കൊക്കയും ക്ഷ 
മിപ്പതു ഭൂഷണം Bhr, With Dat. അതിന്നു 
നീ ക്ഷമിക്ക വേണം KR. ഭവതിയെ രാക്ഷഃ 
com ക്ഷമിക്കുമോ KR. can Ravana have 
abstained from thee? 
ക്ഷദിക്കരുതായ്ക്ക V1. impatience, 
CV. അവനെ കണ്ടേ ക്ഷമിപ്പിക്ക KR. to ask 
pardon, to propitiate. 
ALA 1൯9൩ 8. (ക്ഷി) 1. Decay, കുലക്ചയം 
eto, waste; loss (-- കേടു 7.1. ബുദ്ധിക്ഷയാ, ശര 
ഭ്ധിക്ഷ. eto.) 2.consumption, phthisis. പതി 
':” നാറു ജാ momamma മ med. ; often ക്ലയകാ 
സം, ക്ഷയരോഗം, 8: (po.) dwelling 1൨0൨൭൭. 
Hence: ക്ഷയപ്പെടടക to be അര്‍. 
-" ൪0%. അയിക്കു to decay, wane, to be 0016൨൩90. 
.  മറാട്ടു god ക്ഷയിഥിരിക്ുന്ന MB, dilapi- 
“= Gated, മ്മയിച്ച്‌ പോയല്‍ ആ സ്റ്റ ഇങ്ങ 
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BOS Ano ചെയ്യാറാകുന്നു TR. when the family 
dies out. ക്മായിച്ചു പോയി, also: died. 
CV. ക്ഷയിപ്പിക്കു to consume, destroy, വിഷ 
ത്തെ ക്ഷയിപ്പിപ്പാ൯ മാധ്മഷ മൂത്രം ഉത്തമം 
൫2, രക്ഷ്ധോഥണത്തെക്ഷം BS, 
AMON. kkaranam 8. A flax. 
ക്ഷരം perishing (opp. അ ഖരം). 
ASAQ jo kkavam §.Sneesing. — amaxg catarrh. 
കമ്മാത്രം kkitram 8. (ക്ഷത്രം) Belonging to the 
ruling class, ക്ഷാത്ൃപ്പത്തി ശ്രദ "70. 
AICO) kéandi 8. ക്ഷമ Forbearance, ക്ഷാ. 
യും നല്ല സന്തോഷഭാവധും VCh. 
ക്ഷാമം kkimam 8. (ക്ഷാ tosinge) 1. Drought. 
2. slender. 3, ക്ഷാമകാലം famine. 
കാരം kkaram 8, (കലാ) 1. Corrosive, nitre, 
potash (Tdbh. കാരം & ചാരം). 9. salt. അട്ട 
യെകെല്ലുഡാ൯ പോലും.ക്ഷാ. ജു PLOV. a0 poor 
as to have not a grain of salt. 
AMG TNE saline soit, 
കാനം késlahant 8. (caus. of ക) Wash- 
ing. ക്ഷാഉനജലം Vi. washing water. Qgp 
നീമകൊട്േ മുഖക്ഷാം ചെയ്യൂ 8115. bathed in 
denV. ക്ഷാളിക്കു to wash, പാത്തൈെക്ഷാ. Gyo 
Nal 9 --ബ്രംമാധി൯ കരങ്ങളാല്‍ ക്ടാമ്ികും 
.. BR; (85%). . - ൂ 


കുതി 1281 8. 1. (oe) to inhabit) Dwell- 


. ing, earth... 2. (\ ക്കി 606“): ക്ഷയം. 
ക്ഷിതിധര൯ mountain. Bhg-.  ...--” 
കി.കിപ്യാല൯, ക്ഷിതിശ൯ eto. king. - 

BS lag) o khiptam: 6. (pert. of ക്ഷിപ്‌) Thrown. 
ക്ഷ്മിപ്്രാധി കാരിക Myd. dismissed offivers. 
ees\ajo 1. fillipings uame of a Marmam be- 
.. , tween the thumb & foreflnger 2m). ഏന്നതൊ 

രു മ്മം MM. ൭, quiskly-eenleje @0eng Bhg. 
ക്ഷീണം 1ആനമ്ത്‌ 8. (part. of asl) 1. Wasted, 
exhauated; weak, thin ക്കിണഭാവം AR; de- 
fected. ക്ഷിണഭാഖവേന ative PatR. tired. ക്ഷി 


-” ണശരീര൯ emaciated. ശരീരം ക്ഷിണമായിട്ടു 


മ്ളവനോ jad. 16 (opp. പുഷ്ടം). ക്ഷിഞഭാഗൃയ 
യാം ങബാ൯ Nal, leokless. — ക്റിണരാധന്‍ sud- 
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dued, chaste. 2. exhaustion, decay, leanness 
amlacosg ശരീരത്തിന്നു ക്ഷീ. ഉണ്ടു MR. ക്ഷി 
ണങ്ങഗ ഒഞങ്ങാകു വന്നതു OG. disappointments. 
ക്ഷിണത id. ക്ഷീ. തീക്ക Bhr. to rest oneself. 
ആ വിചാരത്തിന്നു പററുന്ന ക്ഷി. യുടെ നി 
വൃത്തിക്കായി MR. to remedy the weakness 
of the plea. 
denV. 20516175) 6a to be exhausted, lean, depress- 
ed ബലം വളരേ ക്ഷീണിച്ചപോയി. 
CV. ബാണങ്ങഗകെന്േ Bean ക്ഷിണിപ്പിച്ചി 
രികുന്നു CrArj. 
ക്ഷീരം 177൩ 8. (ഷമ) Milk. 
ക്ഷിരസാഗരം, ക്ഷിരാബ്ലി 11:42. പാലാഴി. 
ക്ഷിരോടകം union, as of milk & water. 
ക്ഷണം kéugnam 8. (part. of 2298 ) Pounded. 
BX Oo kiudam 8. (part. of 22) = amo) Snees- 
ing. 
ക്ഷൃദ്രം kéudram 8. reese to pound) 1. Minute, 
ക്ഷുട്രദധ്യം VyM. small; mean പേടിപ്പരിന്നു 
ക്ഷുദന്മാരല്ല Bhr. not so poor as to fear. 8. M. 


trickery, sorcery. നമ്മുടെമേല്‍ ക്ഷം ആക്കി, ചി 
ലക്ഷു. ഉണ്ടോക്കി TR. played me some tricks, | " 


calumniated me, wig. ചെയ്ക bewitch. * 
വെച്ചു കൊല്ലുക 904: -- - - F 


. ” അുദക്ഷരന൯ sorcerer. 


ക്കുടദോഷം ° evchantinest, അവകു ക്മു. ചെ 


- അന്‍ത.) - ‘Trane (=e). 
' ക്കൃടപ്രയോധം, ASAE, തബ the 
- GLYOLOGD)-meau, Cru! enemy (മഹാ: 
ക്ഷ US khudha & Oi od) Katty 8. Hunger 

ഭമുഗ്മയ ശമിപ്പിപ്പണ്ട 11% 2. ക്ുത്തുക്ണാടി 
കമം, ക്മുല്‍ക്പിപാന്നുമ്കം, : ക്കുത്തഡാടി po. 
hanger ൪ thirst. — — Bap 
നായി KU. — "Cry. 
ക്മുധാന്ഥിത൯, ക്ഷുധാത്തന്‍, കടികള്‍ hong- 

- ക്മുന്നിവ്യത്തി appeasing of hunger... 
ക്ഷരം keuram S. (6. — — see ചി 

കരക്കു. 

= ക്മുരകന്‍ PT, it. — — barber 
' -- Mlexnde ക്ഷുരക്്രികഠം ശദ്ഷരരകല്യാ 
ണം ചെയ്യേണം -402,- - ” [ദലം 
“കുപ്പ ശം kballs gam 8. (കുടം) Minute; tri- 


ക്ഷേത്രം — BALA 


ക്ഷ്ഷേത്രം kkStram 8. (ക്ഷിതി) 1. Ground, field. 


Kéralsa is the ക്ഷേ. of Gods & Brahmans KU. - 
place in general ശത്രൃഗ്രഹത്തിനെറ ക്ഷേത്ര 
oka സ്ഥിതി TrP, (900. -: രാശി), 9, holy 
ground, temple, of 2 kinds gomocam. & 
ബീജല. the one for penance, the other 
for worship. VilvP. ക്ഷേ. ഇല്ലാതുള്ള ദേശേ വ 
സിക്കൊല്ലേ 8112. 8. substratum, matter; in 
law the wifeisthe ക്ഷേ. of the husband. VyM. In 
phil. body GamipeomieeuGo6) Bhr. knowing 
both matter & spirit. 4. (math.) plain figare, 
square, oblong സമ്തലമായിരിപ്പോനാ ക്ഷേ. 
Gan. cam’adlanbo നിളയും ഇടധും തങ്ങളില്‍ 
ഗുണിച്ചു Gan. [ഭായി 


Hence: ക്ഷേത്രങ്ഞന്‍, ്ഷേത്രചിത്ത Bhg. the 


ക്ഷേത്രതന്ത്രം (2) ecclesiastical administration 
of a temple (ക്ഷേത്രകായ്യം & രക്ഷത്ൂരക്ഷ = 
secular oversight) KM. 

ക്ഷേത്രപാലന്‍ guard of field or temple; Bhal- 
rava, മ Paradévata, Biva’s son born with 
shield & sword to defend fenes against 

"demons KM. സ്വവ്ലുപരദേവതയായ ക്ഷേ, 
KU.. ദക്ഷ പചാത്രത്തോടേ prov, 

ക്ഷേത്രസംവസ്ധി having rights in a — 


ക്ഷ്ഷപം 140 ക്മ്മപണംം 8. (ക്ഷിപ) 
. Phrowing, giving up; spedding-as seam. 


ക്ഷേപാത്ഥം Vi. rebuke, 

ക്ഷേപണില, പി AR. 

denV. ക്ഷേപ്പിക്കു to throw. —— 
Bhr, to 80013 


BAM kidman 8. (ക്ഷി) 1 Dwelling comfort- 
. ably; seourity, comfort. .2,M. health (Tdbh. 


കേമം), M2 ക്ഷേമത്തില്‍, ഇരിക്കുഅ TR, 

ക്ഷേമാഭികുറ്റാ news about one’s welfare, maa 
gas ക്ഷേ _ ൃഴതി അയക്കു TR, — so 
also നിങ്ങളുടെ . . ക്ഷേരസന്തോഷയത്മമാ 
നം, ക്മോമസന്തോഷാതിശയങ്ങഠക്ക്‌ എഴ്ണതു 
ക TR. (complimentary style). 


ക്ഷേമഹിനം inauspiolous (opp, Gamaa0c). 
. ഉക്ഷയ്ലളായ നിമിമ്തഞ്ഞങാ Brimd. a. 


ശേലമി a happy man. 


denV. ക്ഷമിക്കു V1. to be in lasting, — 
condition (കേമിക്ു), — 


ക്ഷമോണി-- ELIA 0 


ക്ഷോണി ബല്‍ 8, (൭. ohthdn) Earth. 
ക്ക്മോദം 14006൬ 8. (ക്ഷുട) Powder. — ക്ഷോ 
മിതം pulverized (part.) 
ക്ഷോഭം kéobham 8. (ക്മുട്‌) Agitation, excite- 
ment, വാതപിത്തകഫക്ഷോ. Nid. = കോപം 2. 
കലിക്ഷോഭാല്‍ ഉത്തരം പറഞ്ഞില്ല, ഉദ vail 
കലിമലക്ഷോഭവും ശമികും Nal. ചോരന്മാരാല്‍ 
പ്രജക്യ്ു ക്ഷോഭം വന്നു VyM. trouble. 
ചിത്തമ്ലോഭം as of an ascctio disturbed in 
meditation. Bhg. 
denV. ക്ഷോഭിക്കന, ൩. to be agitated, as the sea 
അബ്ലിക്ഷോഭിച്ചു ARG. ക്ഷോഭിച്ചു ലോകം ഏ 
ലാം നിന. shook; ഭോഗം ചെയ്യൂ ക്ഷ്മേകിച്ചു 
KR. - ക്ഷോടിതം part. & ക്ഷുടിതം. 
ക്ക്മോമം 13൦൩൭൩ & യക്ഷനമം 8. Wove 
silk; linen. {honey GP. 
ക്ഷൌരം kkaudram 8. (ക്ഷുദ) Honey; ഒ dark 
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ക്ഷൌരം. ഖന്വെം 


ക്ഷൌരം kgauram 8. (68300) Shaving. ക്ഷൌ 
രകല്യാണം Anach. monthly shaving of Kerala 
Women. ബ്രാഹ്മണനു അഭ്ധക്ഷെരരം shavisg 
of face & cheat (opp. avgljs0t2n Beso). 
ക്ഷെൌരകന്‍ & — രിക൯ berber = ക്ഷുരകന്‍. 


@amMoOde om) (razor.) സഞ്ചി PT. (also ക്ഷൌ 
രക൯ കുത്തു) മ barber's wallet or pouch. 


| ക്തം kinudam 8. (part.) Whetted. 


AS} 9 kAma 8.ടക്ഷമാ Earth. apse), നൈ 
കോധക്ട്ടാപാല൯ Nal. king. 

BAM _iGo kévdlam 8.(6e Nov -:സ്വിട്‌ ) Venom 
Gams. നിറഞ്ഞൊരു വ്യയാമം CG. poison. ക്ഷ്വേ. 
കൊടുത്തു = കൈധിഷം — ക്ഷ്വേളാഗി Bhr, 2. 
(fr. foll.) ക്ഷേള നാദം ചെയ്യൂ Sk. roared. 

ക്ഷ്ബളിതം kbvalidam 8. (part. of am Nap 
inarticulate sounds) 1. Buzz,roar. 9. play(= 
Basel). Gams, ആ$ന്ന ബാഥികമാര്‍ കേളികഠം 
ആചരിച്ചാര്‍ CG. (girls bathing). 





ഖി 


KHA 


(in §., Ar. & H. words) 


ഖം kham 8. (opening \/ ഖ൯) 1. Hole, pore, 
organ. ഖക്മുകഠാ (med.) 2. sky, air. 
ഖഗം, ഖചരം flying; bird. 

ഖചിതം khajidam 8. (ഖച്‌ to protrade?) In- 
laid, മണിഖ ചിതമായ മോതിരം mud. 

611890 khajiiya 8. (ഖജ്‌ to stir) Ladle. 

ഖജാന Ar. khasine 1. Treasury, ഖ'നെക്ക, 
ഖ"നയില്‍ പുക്കു, ഖ'ക്കു ബോധിപ്പിച്ചു TR., Th. 
തുക്കിടിഖ'ക്കു തിരിച്ചു കൊടുത്തു rev. any ഖ 
ജാനാധില്‍ TrP, 2 treasure അസാരം al. 
കിട്ടി TR. ഒ൪ഖജാ൯ (100) one lackh. 

ഖഞ്ചും khaijam 8. Limping, lame. 
ഖഞ്ഞുനം - വാലാട്ടി wagtall. 

ഖട്ടി khatti 8. (കട്ടില്‍) Bier. 
ഖട്വ couch. (കട്ടു) doctor’s chair V1. 
ഖട്വാംഗം olub like a cot’s foot. — ഖട്വാംശഗ൯ 

എന്ന ധരണിശന്‍ HNK, 
ഖഡ്ഡും khadgam 8. & ards 0 Sword, ഖ'ധും 
വാങ്ങി അങ്ങോങ്ങി നിന്നു CG. ഖ, അരതന്നില്‍ 

ചേതൃതു AR. 
ഖഡ്ുപതേം കഴിക്ക Bhr. to strike. 


asap’) rhinoceros, assdo2 Jed). 
ഖനസ്ധെം khandam 8. (കണു) 1. Piece ചാടു 

2000 ഖ'മായി ധിണു 00. part, section of a book, 

Tdbh. കണ്ടും. 2. division of land ; continent 

ഖ'ങ്ങാ നാല്പത്താറും രക്ഷിച്ചു Brhmd. countries. 

ഖ'ഒ്ങാം ഒമ്പതിലും ഉത്തമം ഭാരതമാം Brhend. the 

province of Kerala (8: ഉത്തര -- , @21,0—,8 

ക്ഷിണ —;4:Talu, 1:05; Kérala, 16050115. 

KM., KU.); shire ഓരോ നാടു 200) ഖ. ആടി 

K&., (each of കഐങ്കാതം നാട്ടും 

ഖന്ധനാ dividing. 

ഖണ്ഡശക്കര sugarcandy, 2a), 78). 

denV. ഖണ്ഡിക്ക 1. to out ap, divide ശളനാകൂം 
ചക്രം എറിഞ്ഞു ഖ്‌ച്ചു UR. 2. to decide, 
80181൭. ഖണ്ഡിച്ചുരെക്കാതെ Nal. without stat- 
ing distinctly. ഖണ്ഡിച്ചു പറക to speak 
decisively, distinctly, severely. 3. to thwart, 
refate. ഖണ്ഡിച്ചു പറഞ്ഞു @Soyeod PT. 
could not refuse. — fete. 

WN. ഖണ്ഡിപ്പുള്ള വാകു Vi. concise language, 


ഖത്തൃു-- ഖമൂരി 
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o— ൭൭൦ 


ഖണ്ഡിതം (part.) 1. broken. 8. ഖണ്ഡില്ലു ഖധ്യും khalgam S.=ainp.o, 88 agaisan) 


decision, strictness, accuracy. ഒനാം ഖ'മാ 
യി പറയാതെ. giving no decided answer. 
CY. ഖണ്ഡിപ്പിക്കു ഠ get divided, eto. 
ഖത്തു Ar. khat=eqg Letter. 
ഖദിരം khadiram 8. Mimosa Catechu, കരിങ്ങാ 
ലി 7.1. ഖ'ത്താല്‍ on യ്മൂപം KR. 
ഖദദ്യാതം 1൮൭1006൩ 8. (ഖം) Firefly ഖജ്ടോ 
തസങ്ചയം PT; the sun. — ഖല്ലോതാന്വയം 
41.---സൂയ്യവംശം. 
ഖനനം khananam 8. Digging. 
ഖനകന്‍ digger, miner; ഖനകോത്തമന്‍ Bhr. 
tannel-maker = പൂഴി ്തച്ച൯. 
ഖനി mize, രത്തേല്ലേത്തിസ്ഥാനം. 
ഖനിത്രം spede, boo. 
ഖംുരം khaburam 8. Betelnut-tree, കമുക. 
ഖരം kharam 8. 1. Hard, 81970, rough കുട്ടം, കറു. 
ഖര൯ merciless. 9, ass (Myo). ഗോക്കളില്‍ 
alms ഖരങ്ങറ ജനിക്കുന്ന AR. abad omen, 
ഖരകിരണന്‍ sharp-rayed, the sun. Mud. 
ഖരഡിംഭന്‍ PT. fool of an ass. [Mars. 
ഖരദിനം (astr.) a hotday, as those of Sun & 
ഖരര്ധവനി, ഖരധാക്കു asses braying. 
Qa khammy = aio q.v. axago auslayo മറ 
aplg RC. Sky. 
ച്ചു Ar.= കച്ചു Expense. 
Lek, kharju 8. Iteh, ചൊടി. 
Qisyyo Phoenix sylvestris. 
ഖവ്വം kharvam 8. 1. Short.—asqjob adwarf. 2. 
10000 millions (or= 100000 മഹാപത്മം ER.) 
100000 ഖ. = 2ഹാഖധ്ലം KR. = 
ഖറാവ Ar. kharab Ruined. as. ആക്ക to spoil. 
ഖലതി khaladi 8. (L. calvus) Bald head V1. 
@seurd khalah 8. Knavish = കള്ളന്‍, 
ഖലമൂത്തി an inveterate rogue. 
ഖലം -- Qo threshing floor. 
ഖചീസ khalinam 8. (9. chalinos) Bit of 
ക bridle, കടിഞ്ഞാണ്‌. 
ഖഥു khala 8. Indeed - പോര, ആകാട്ട. ഏ 
ന്നാല്‍ അസാഭ്ധ്യം ഖലു 00. I, at least, cannot. 
ഖലൃരിക khaltiriya 8. see ayes). 


കഠം VCh. [a sword (&= കല്ലി). 
auch kong, 2100 ചയ്യിടുന്നാഥ UR. with 
ഖാന്വെവം khandavam 8. 1. Sweotmeat. 
3, N. pr. ഒ forest ഖാ. പാണ്ഡവനായി കൊടുത്തു 
CG. ഖാണ്ഡവഭാഹം Bhr. its conflagration. 
ഖാണ്ഡ്വപ്രസ്ഥം ട ഇന്ദ്രപ്രസ്ഥം Bhr. 
ഖാതം 1184 8. (part.) 1. Dug; a4 hole. — ദേ 
വഖാതം anatural cave. 2. ഒ pond. 
പാദനം khidanam 8. 1. Chewing; eating= 
ഖാജിക്കു. 9. food. ഖാദ്യയഞ്ങാം victuals. പേയ 
വും ഖാദ്യധും 8117. eatables, 
ഖാന 1. khina Place, abode. 
ഖാരി khari 8. A large moneure of rice, the 
same as ons) for timber (=8 Dronas) 1 കോല്‍ 
നിളം, 1 കോരല്‍ ഇടവും, 1 കോല്‍ കു്ടുമുള്ള തീ 
ത്ഥപാത്രം, holding 986 Idaigali 08, 
ഖാലി ar. khali Empty, vacant, as office. 
ഖിന്ന khinnam 8. (part. of ഖിട്‌) Oppress- 
ed, cast down. കൈകുറം ആ മേനിയില്‍ ല്ല, 
Bmax ഖിന്നങ്ങളായി CG, wearied from beating 
in vain. 
ailemnd distressed. ഖിന്നമാനയാം @a25) Nal. 
ഖിന്നത, ഖിന്നത്വം CC. dejection (= @aigo). 
ഖിലം khilam 8. Unploughed land, =010g9 na 
ദേശം, : 
ഖരം khuram 8. Hoof, aga 7.3. പാരം അല 
രിച്ചുരമാന്തി ഖുരക്ഷേപണം ചെയ്യൂ DM. kicked. 
ഖൂരളി khurali 8. (& ഖലൂരിക)-- കുളരി Fencing 
place പൂരളിജനപടഖുരളിഭധികളിച്ചരുമും ശി 
വന KR. 
ഖേചരം khéjaram 8. (൭: ഖചരം) Planet, ഖേ 
ചരഗതി Bhg. [ചേടധും DM. 
ഖേടകം khédayam 8. Shield, also ary ayo 
ഖേദം khédam 8. (ഖിട്‌) Distress, affliction, 
80220൭ മകാക്കാത്തവഥ ചത്താല്‍ ഒഖേഒമില്ല 
Prov. ഭവാനെറ മാഗ്ലലേദങ്ങളെ ശമിപ്പിക്ക/ദി. 
denV. ലേടിക്കു to grieve, mourn. ഖേ. വേട്ട 
never mind! @animec ഖേടിക്കേണ്ടാ 814. 
ഒന്നിന്നും Gaalwogy എന്നേ «gay CG. take 
fresh courage. 
ലേടിതന്‍ (part.) distressed. 


ലേല. ഗണം 


CY, to afflict ലേടിപ്പിയായ്തു മാം AR. 


ഖേല khala 8. (ഖേലനം swing) Play; also ബേ 
ലിടകളി 7, കാമിനീരത്നം തന്നില്‍ ലേലനം 


ചെയ്യിടേണം Nal. 
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ഖ്്യാതം —— ഥന്വോം 


പ്പ്യാതം khyadam 8. (part. of ഖ്യാ to discern) 


Known, famed. 
ഖ്യാതി 1. (phil.)discriminating power. 2. fame, 


renown. 





YS) 


GA 


(in S., Ar., & H. words) 


“ഗം gam 8. Going, in comp. as ഖഗം. 

ഗഗണം 8. (fall of moving hosts) sky ഗഗ 
ണേ ഗമനം തുടങ്ങി 00, 

ഗംഗ (running) 8. river, Ganga (called in 1314. 
വോ ജടിവനധാരഗംഗ). -- 4180 ആകാശ 
ഗംഗ the milky way. [സ്റാനം ete. 

ഗംഗാജലം, ഗംധാപ്രാപ്യിം ഗംഗായാത്ര, ഗംഗാ 

ഗംഗാധരന്‍ Biva. Bhg. 

MaQ gaddha 8. (Imper. ഗം) Go! 19.09 w.09 
AB. 12.99 a) he goes. അവ൯ ഗ. 60.9} = പോ 
Qi Om. 

ഗജം gajam 8. (prh. fr. como) Elephant, 
ഗജചമ്മം (aQMenaoe) മ leprosy, amed. 
ഗജടളന്തം ivory. 

. ഗജപതി the elephant prince co. വേണളേടി 

കമ KU. (opp. അശ്വ ---, നര --), 
ereg ganja 8, Tavern. 

ഗഡിയാഠം H. ghadiyal (ഘടി) A watoh, 
clock; ഗഡിയാലം TR. ഗഡിയാരം1. Te. 

ഗഡു gadu (0. നം. ൩൨. --- കട) Term, instal- 
ment, also കെട്ട (now കിസ്പ്‌ 0.1. മുതല്‍ ഗഡു 
alan അടയേണ്ടും പണം (15 Dhanu), രണ്ടാം 
ഗഡുപണം (Médam 16), മൂന്നാം ഗഡുധിനന്‍െറ 
ഉറുപ്പിക ബോധിപ്പിച്ചു (Chingam 81) TR. 

ഗഥനെൌം ganam 8. 1.A flock, troop, assemblage 
as മുനി ശ., പശു ശ, eto, 2. number; hence: ക 
ണക്ു. 8. Siva'’s hosts 07 deities, attending 
him under tho rule of his son. 

Hence: ഗണകന്‍ (2) calculator, astrologer ഗ 
ണകരെ കൂട്ടിയും പ്ര ഖെപ്പിച്ചുന. 
ഗണഗ്രാമം 12 of the 64 ഗ്രാമം are wo. KM. (8൦9 

കണം), 
ഗണനം calculation, counting. 


ഗണപതി (8) Siva’s eon called ഗണനാഥന്‍, 
ഗണനായകന്‍ eto. വേണ്ടും ഗണപതി പി 
ന്നേയും കിട്ടും 42). an idol? or ഒ remover 
of difficulties. (any new work. 
ഗണപതിപൂജ Seremony on commencing 
ഗണപതിഹോമം 114, ceremony to coun- 

teract enchantments. 
ഗണിക (1) മ harlot. 


denV. ഗണിക്കു to count, calculate; to regard 
(=aggge). armmaceme ഗണിച്ചു Nal. 
ഗണിതം (part.) 1. counted. 9. arithmetio, 
caloulation. ഗ്രഹഗതിയിങ്കല്‍ ഉപയോശമു 
ള്ള ഗണിതഞ്ങാം, distinguished from സാമാ 
ന്യഗണിതങ്ങം Gan, common operations. 
8, a division of time നാലു മാത്ര ഒരു ഗ. Bhg. 
ഗണിതക്കാരന്‍ = ഗണകന്‍ an astrologer co’ 
രോടു നിരൂപിച്ചാലും നി Mud. 
ഗണിതശാസ്ത്രം arithmetic. 
ശണിതസാരം id, —an astrological treatise. 
ഗണേശന്‍ ഗണപതി. 
ശബ്ദം 1. numerable ഗ. അല്ല innumerable. 
2. deserving of regard co. ആക്കാതേ Arb, 
not minding, despising. 
Meme gandam 8. 1. Cheek (കന്നം, കുധിധ 
ആടം). കുണ്ഡലം മിന്നും ഗണ്ഡമണ്ഡലം 187, 
[KR. 
cnsmuéro rhinoceros. — ഗണ്ധകി N. pr. a river 
ഗണ്ഡതലം (1) cheek ഗ'ങ്ങളെ ചുംബിച്ചു നില്ല 
മക്കുണ്ഡലങ്ങഠ CG, 
ഗണ്ഡമാല scrophulous swelling = കണ്ണമാല. 


2. a knot, boil, goitro. 


ഗണ്ഡശൈലം rock, thrown down by ൭ con- 


[തൃഭംഗങ്ങാം SiPa. 
ഗന്ധസ്ഥലം(ട 1.) വിളങ്ങി ഗ., ഗ്‌ങ്ങളില്‍ പ 


vulsion of nature. 
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ഗണ്ഡന്തേം (astrol.) ഒ perilous time; the first 
15 Naliya of the 3 Asterisms, Ashvati, 


Maghs, Mila, & the last quarter of Ayil- | 


yam, Tyket{e, Revati. (= 239 dro. 

(NEN Po gandisam 8. A handful of water 

dea. ഗണ്ഡൂഷിക്കു to rinse the moath, 

eee under (NEM. 

ഗതം gadam 8. (part. of ഗം) 1. Gone, 2. reach- 

ed, a8 മനോഗതം, കരതലഗതം eto. 

ഗരുകാലം-- കഴിഞ്ഞകാലം. 

ഗതകപടമായി AR. truly. 

ഗതലജുപൂന്‍ V1. shameless. 

ഗതാക്ക blind. 

(wwanome 1. going & coming. തപ്പാത 1. ന 
ടക്കം Mp jor ഗ. ചെയ്യേണ്ടതിന്നു മുടക്കമായി 
MR. 2. food passing undigested. 

ഗതി gabi 8. (ഗം) 1. ഗമനം Motion; mu 

ഗ.., ചന്രൂരഗ. -- അയനം; pace of a horse, eto. 

രിയിൽ com) ചെയ്യില്ല ChVr. did not enter. 

൭, what one reaches, state, condition, chiefly 

in the other world (av4ga)), bliss (2.60), 

happiness. നി ഏനം ചെല്ലും com) അമ്മെക്കു 

TP. thou art mother’s happiness. 8. way 

അതന്യയായത്തിലേ ഗതികഠ൦ അറിക. religion 

ദേവഖഗതിയെ സമാത്രയിചിടടക AR. to turn 
to the religion of the Gods. എനിക്ക ogg 

wen) KU. what is to be done? — means. ഗ 

തിയില്ല destitute. ഗതിപോലെ പ്രായമ്യിത്തം 

ചെയ്യിക്കു VyM. to fine one according to his 
means. Comlaagoa പുലി പുല്ലും തിന്നും prov. 
അധഗതികുമ്മാം ഞത്ങാാട സുഗതിയായതു easond 

KR. പിന്നേ ഠരംശ്വരനേ ഗതി Nid. God only 

can care it. മാധവദനേ ഗ. ഉള്ളൂ നമുക്കൊരു ന 

ലതു Bhr. 

ഗ്തിഭേഒം (1) different motion, as of the sun 9 
ആരായണം, ഒക്ഷിണായനം, വികുത്വം, of 
planets മാദം, ധീരം, സമം Bhg. വാക്കിനെറ 
ഗതിക്ശേഒം VyM. quick or slow speeoh. 

ഗദ gada 8. Clab ചൊന്തി, ചുരികക്കോല്‍; the 

10th ആദ്യധാഭ്യാസം is ലിലി ഗദഒകൊണ്ടു പ 

ലിശ ചുറവുക KM. 

ഗദം gadam 8. 1, Speech. 2. sickness. 


denV. cod) aa to speak; ഗടിതം (part.) spoken. 
ഗരം prose (= പേച്ചനട). ഗ'വും പള്യവും; 
ഗട്യപദ്പുധിനോദം 0277. literary pastime. 
ഗത്ത്വയം gandavyam 8. (ധം) Accessible. ഗ 
ന്തവ്ൃയയല്ല Bhg. access to her is forbidden. 
ഗന്തുകാമ൯ one wishing to go. Bhr. 
ഗന്തരാവ്‌ goer. 
ഗന്ധം gandham 8, 1. Smell, odour. gaans 
ഫു ഗ. അറിയരുതാതേ ഇരിക്ക ൭൩0൪. അവിടെ 
മുറിഞ്ഞാല്‍ കെ. അഠിയരുതു MM. 9. smelling 
substance അഷ്യഗന്ധങ്ങളെ കൊണ്ടു ധൂപിക്കു 
Nal. ഗ. കൊട്ട ത്തു ൧൦ to season 7000. --- In VCh. 
the scents are 9 : ൂഗ്ന്ധം, സുരഭി, കുടു, മധുരം, 
സ്ലിഗ്ധം, സംഹതം, രൂക്ഷം, നിഹാരി, വിശദം. 
ഗന്ധകം brimstone GP. [on torches, 
ഗന്ധതൈലം scented oll, ഗ'ഞ്ജഠ്ര adhe”) KR. 
ഗന്ധവഹ൯, ഗന്ധവവാഹന്‍ wind. 
denV. ഗന്ധിക്ക ന. a. & 2. to smell ഗന്ധിച്ചു 
ഗന്ധിച്ചു വന്നു കുടിപ്പതിന്നു Bhr. അതു w 
ന്ധിച്ചതില്ല തൊട്ടില്ല Bhr. I did not smell it. 
ഗന്ധോപജിീവി KR. പരിമള വസ്റ്റുവുണ്ടാക്ുന്ന 
ഗ്‌കഠ 680. 


ഗന്ധവ്വ൯ Gandharvah 8. In Védas the 
genius of the moon & keeper of സോമം; later 
in pl. heavenly musicians, husbands of the 

Apsaras. 

ഗന്ധധ്യന്‍പാട്ടു മ song in പുംസവനം, 

comugyo also a horse, po. [Nambis. KM. 

ഗന്ധ്ൃസ്ത്രി myth. mother of some illustrious 
ഗഭസ്തി gabhasti 8. Ray, രശ്മി. 

ഗഭസ്മിമാ൯ the sun. ChVr. 

ഗഭീരം Bee ഗംഭീരം. 
ഗമനം gamanam 8. (ഗം) Going, motion. co 
മനായാസശമം വരുത്തി CC. rested. — 

CV. സമയം ഗമയാംചകാര CC. spent the time. 

ഗമി fond of walking, ഗമനശിലന്‍, 

denV. ഗമിക്ക 1. to go. 2. v.a.toreach ഉട 
ലോടെ സ്വഗ്ലലോകം ഗ. KR. claw wo 
മിച്ചു Bhr. 

CV. ഗമിപ്പിക്കു 7.1, ദിചത്തെ ഉടലോടേ ഗമി 
പ്പിക്കുന്ന യാഗം. to bring. മകനെ വനേ 
ഗമിപ്പപ്പാ൯ KR. to let go, to send. 
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ഗംഭീരം — ഗരം 


ഗംഭീരം gambhiram 8. (old ഗഭിര fr. Vs 
ജം ഗഹ്‌ ) 1. Deep. 2. grave, solemn ഗ' മായുള്ള 
ശബ്ദം Nal. of jungle fire. ഇടിമുഗക്കും തുടങ്ങി 
യ ഗംദിരനാദങ്ങാം MC, --- ഗംഭീരധാക്കു opp. 
to ലളിതം Bhg. 
Coos looamdo the aspirates 021, രഡ ete. 
NB p gamyam 8. (ഗം) -- ഗന്തവ്യം. 
ഗയ gaya 8., N.pr. Gaya in Behar. ഗയാശ്രാ 
Vo PIG (superst.). 
ഗരം garam 8. Swallowing; poison, also: 
C0go garajam 8. 7.1. ഗരളം ക്രട്ടിയോരപൂപം 
പേരലവേ പരിമോഹിക്കയില്ല KR. 
ഗരന്ടെര്‍കുപ്പിണി TR. Grenadier Company. 
ഗരിമ garima 8. (രു Weight, importance. 
ഗരിഷ്ടം Superl., ഗരിയസ്സറ്‌ Compr. of ഗുരു. 
ഗരീവ Ar. gharib, Poor, needy. 
ഗരുഡന്‍ Garndah 8. Vishnu’s bird KR. 
കെരുടമയങ്ങളായി vemsad RC. 
ഗരുഡപ്പച്ച @ plant, prh.=S8. comavnsaw; 
also ഗരുഡധേകം കിഴങ്ങു മ med. 
ഗമ്ട്ടുനം garjanam 8. Roaring (of lion, ele- 
phant, thunder, sea, warriors). 
denV. ഗജു്ടിക്കു to roar, thander. (part.) co 
ജ്യ്യിതനാദം 81.7, വാനരന്മാരുടെ WRy)o 
ഘോഷം BitVij. 
ഗത്തം gartam 8. (old കുത്തം) Mole, pit. 
(NgS gardabham 8. Ass aya. Henco per- 
haps: [വിശുതമായി കേട്ടൂ PT. 
ഗട്ടനം braying, go ഗദ്ദനം ചെയ്യൂ, ശദ്ദനം 
ഗഭം garbham (WE - ഗ്രഹ) 1. Womb, uterus 
മാതൃഗഭത്തില്‍നിന്നു പെററു PT. wand mou 
മെ ചണ്ഡാലസ്്രിഥഭത്തില്‍ ആക്കി 842൨. — 
met. ഗിരിഗുഹാഗഭത്തില്‍ വസിക്കും PT. 2. tho 
foetus, embryo (vu. MHgJo etc.). പുനെന്നു 
ലഭിച്ചിതു ഗ, Bhg. പത്തി പത്തു മാസം തിക 
ഞ്ഞൊരു OO. വഹിച്ചു 81122. അവട ഗ, തിക 
ഞു PT. she is neardelivery. ആ ഗ. ആര്‍ ഉണ്ടാ 
ക്കി TR. ഗ. ഉണ്ടായതും കലക്കിയതും” the 19% 
of pregnancy (also ഗ. ധരിക്ക) & miscarriage 
(co. അലസിപ്പോക, SOQ), ൬ മസേമായ cn. 
അലസിപ്പോയി Bhg. ഈ ഗഭത്തിന്‍െറ aya 


വച്ചെലധു കഴിച്ച 42. -- ഉത്തരാഗഥ. ആയാ൯ 
CC. he became U.’s ohild, 
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ഗവ്ൃം- NE} Bo 


Hence: uxeannd f.i. ദേവകിയുടെ 0. ആന്യ്കേധി 
പിറന്നു 68. better ഗദഗ൯. 
ഗഭഗ൯ (1) conceived, അഭകന്‍ ഇനാം. ആ 
യി Bhr. ഗഭഗമായുള്ളൊരു 98214230 ധാ 
മം CG. 
ഗഭഗൃഹം the inmost ohamber; the moat holy 
part, adytum ഗ'ത്ജിനറെറപൂട്ടുക പൊളിച്ചു 
(in @ മടം jud.) 
ഗഭഛിദം sbortion, ഗഭം കലങ്ങുക. 
ഗഭധാനം impregnation, ൧. ചെയ്യൂ Bhr. 
ഗഭധദരണം pregnancy. 
ഗഴനിക്കു V1. to conceive (100) 
ഗഭപാത്രം the womb, "ത്തില്‍ a jason Bhr. co" 
ത്തില്‍ തന്നെ രാജാന്നം ഭജിച്ചു KR.. മാതാ 
ധി൯ ഗ'ത്തില്‍ വിണതു GaP. the soul to be 
conceived. — ഗഭപാത്രസ്ഥനായ ane, 
അഭകന Bhr. — (vu. കെപ്പത്രം). 
ഗഭപിണ്ഡം foetus. 
ഗഭപ്പിള്ള foetus, co. അഴിക്കു V1. 
ഗഭംകലക്കി 11. a howitzer. 
ഗദവതി pregnant ഗമിണി. 
ഗഭസ്പാവം abortion. 
ഗഭാധാനം impregnation ; a ceremony supposed 
to effect it, co. ചെയ്യു Bhr. [adgyo. 
ഗഭാലയം place to lie in, ൧. പൂക്കു 00. --ംരം 
ഗഭാശയം the womb, ഗ'ത്തില്‍ ഉണ്ടാം a med, 
denV. ഗാഭിക്ക to commence faintly ഗഭിച്ചുത്മാ 
കുന്ന ഛിദ്രം (war), ഗഭിച്ച പറക to speak 
with reserve (opp. തുറന്ന). [wifery. 
ഗഭിണി pregnant; ഗഭിണ്ബധേക്ഷണം mid- 
ഗവ്വം garvam 8. & N24; AAQQY (fr. 
ഗുരു?) Pride, haughtiness; അവരുടെ ഗ"ത്തെ 
പോക്കേണം CG.=kill them. wegyons ചൊ 
ല്ലി Bhg. hanghtily. woqjaa ന. 
denV. ഗസ്സ ക്ക, ഗവ്വിച്ചു adv.; ഗവ്വിതം part. 44. 
അയിഗവ്ലിതന്മാര Bhr. Mud. ഗവ്ലിമമാരാ 
യ മാതര്‍ CG. 
adj. cq), Superl. coy haga. 
ഗഹ garha, ഗ ംഹനെം 8. Reproach, blame, 
denV, ഗംഗിക്ക, 7. ഗൃഹ്റിച്ചു പറഞ്ഞു. scolded. 
part, ഗംഗിതം blamed; wedyo reprehensible. 


ഗല്ലദം galzadam 8.(ധട്‌ redupl.)Stammering. 


ഗവ൮വയു — ഗാഥ 


ഗള്ുദാക്ഷരമോടു യാത്ര ചെല്ലി Bhr, stammer- 

ed a farewell. ബാസ്കഗ'വാക്യം words drowned 

by tears. 
ഗവ്യം gavayam 8. (ഗോ) Bos gaveus. 
ഗാവലം baffalo-horn. 

ഗാവാക്ഷം window 1൩ form of a bull's eye. 

ഗവേഷണം secking earnestly. 

Myo consisting of cattle; produce of cows 
(പഞ്ച ഗ. milk, butter, buttermilk [or ghee] 
urine & excrements, used for idols’ anoint- 
ing, purification, eto.) 

ഗഹനം gahanam 8. (wad=we) Deep; 
thicket, forest കകനം പൊരുന്തിനാ൯ RC, 
ഗഹ്വരം the same; also cave, deep valley. 

ഗം gajam 8. (vod) 1. Throat, neck കുണ്ഡലി 
യാല്‍ ഗ്രസികുപ്പെട്ടു ഗളസ്ഥമാം Aemy Ho പോ 

ലേ ഭയം VilvP. like a frog in tho gullet of a 

snake. തന്‍ കെമളധും ധേറാക്കി RC. 

foundation the receding row of stones. 
co@meto (1) അറുപ്പതിന്നു Mud. wamr@o as 
ണ്ഡിച്ചു UR. (ഗളം). 

denV. ഗളിക്ക to drop, melt, fall. (part. in oo 


2. ina 


ളിതഫലം Bhg.) 
ഗാംഗേയം gangsyam 8. (ഗംഗ) Rivergold. 
ഗാഞ്ജി 1. ganjha, Hemp കഞ്ചാവ്‌ . “Gunjah”. 
ഗാഡി H. ളു, Cart, carriage (8. ഗാന). 
ഗാഡിടി 5. guard, ഗാ. ശിപ്പായി TR. 
ഗാഡ്ധം gadham 8. (part. of ഗാഹ്‌) Deeply 
fixed ഗാഡനിട, firm, close ഗാഡാര്‍്ുഷം, 
ഗാഡ്ഥാലിംഗനം; ഗാഡാന്ധകാരം ടട ക്രരിരിട്ടു. 
— adv. wou. പുണന്നു Bhr. 


ഗാന്ധിവം gandivam 8. Arjuna’s bow. Bhr. 
ഗാത്രം gatram 8. (ഗാ--ഗം) Member; body 
നേത്തു നിന്നിടുന്ന ഗാത്രങ്ങാം CG. ഗാത്രശോ 
ക്ഷമാം OGY 811൨, 
ഗാത്രിക തന്നേ ചാത്തി അരയില്‍ CG. cloth= 
മങ്കി, — സവ്ൃഗാത്രികഠ൦ 817ധ.--ദേഹികുമ, 
ഗാഥ gãtha 8. (ഗാ. to sing) Song, verse ഗാ. 
യായി ചൊല്ലുന്ന ഭാഷയായി CG. ഏന്ന ഗാ. നേര്‍ 
എനാ വനാ KR. the saying has been verified. 
ഗാഥക൯ singer. Bhg. (or ഗായക൯). 
ഗാനം singing; 8 ഗിതം 7.1. വീണകഠം 
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ഗാന്ധവ്വം ഗീര്‍ 


കൊണ്ടുള്ള ഗാനം മേളിച്ചാർ ധേണക്കുറം 
കൊണ്ടും CG. 
ഗാന്ധവ്വം Gandharvam 8. Gandharvic, as 
an extemporized marriage; music & dance. 
ശന്ധവ്വന്മാർ ഗാ. കൊണ്ടു Gavai).o) KR. 
ഗാന്ധാരം ഒ. Kandahar 
ഗാന്ധാരി N. pr. of a queen, Bhr. 
ഗാമി gami 8. (ഗം) Goer, as സ്വറ്റഗാമി. t. 
endian, as ഹംസഥാമിനി walking like a 
goose; 80 ഒന്തി..., മത്തേഭഗാടിനി eto. 
ഗാംഭീയ്യം gimbhiryam 8. (ഗംഭീര) Depth, 
gravity, എന്തയും ഗാത്തോടുരചെയ്യു Bhr. 
loudly. ഗാ. നടിച്ചു Nal. looked grave, aftor 
smiling. 
ഗായക൯ gayayah 8. (ഗാ) Singer, പടുഗാ' 
ന്മാ൪ KB. നൂതനമായ ഗീതയും പാടിനാര്‍ ഗാ" 
ന്മാര്‍ CG. 
ഗായത്രി the sacred verse of the RigVéda (ത 
ത്സവിതു൪ വരേണ്യം etc.), the chief prayer 
of Brahmans. 
ഗാതഡം 8. Garudio; a മന്തം or വുരാണം. 
ഗാഹപത്രയം garhabatyam 8. The perpetual 
fire of a ഗൃഹപതി. 


ഗാഫസ്ത്കും garhastyam 8. The state of a ~p 
ഹസ്മൂ൯ 1.1. ഗാ. ധമ്മം PT. also നല്ല dado 
സ്ഥ്ൃം അനഷ്യിച്ചു മേധിനാ൯ Bhg. 
(Na gihanam 8. Diving, bathing. 
ഗിരം giram 8. (<p to invoke) Word, ഗീര്‍. 
ഗിരി giri 8. (oc?) Mountain, hill. 
ഗിരിജ Durga, മലമകമ. 
ഗിരിശന്‍ (Bhr.) & ഗിരിശ൯ Bhg, Siva. 


ഗീതം gidam 8. (part. of ഗാ) Sung; a song. . 
ഗീത teaching in verses ഗീതയില്‍ പറഞ്ഞേ൯ 
ബ്ബ. esp. Bhagavadgita; സാരസസംഭജവ 
നെറ ഗീതകം കേളനേരം CrArj. ഓതുന്ന 
ഗീതകളില്‍ HNK. 
ഗീതി song. മംശലഗിതികളെ ചെന്ന പറഞ്ഞു 
KR. ഗീതിയില്‍ തോഞ്ഞൊരു നീതി CG. ധീ 
തിചതുയ്യം BIR. 


ഗീര്‍ gir 8. (Dd) pl. ഗീരുകം Sk. Speech, 
word ഗല്പയടയൊയൊരു ഗീരുകൊണ്ടെ OG. 
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ഗുഏം-_ ഗുനേം B32 


ഗീവ്യംണ൯ (Ved. ഗിവ്യണസ്സ്‌ fond of being 
invoked) God. Slgyoemagpo@y 69) .o) Nal.— 
ഗീവ്യാണം Sansocrit as language of the Gods, 
ഗീവ്വാണനാഥന്‍ learned in Sansorit. 
ഗീമ്കുതി Vehaspati = വ്യാഗം. 


ഗുണം 


ചില ഗ്"ങ്ങളെ ആങ്ങളോടു ക്േ്ട്ടിച്ചു TE. 
reported. ആ കായ്യംകൊഴങ്ടുള്ള ഗു'ങ്ജാം ഒ 
mo കത്തില്‍ കാണാനില്ല TR. no details. 
ഗു"ത്തി൯വണ്ണം ആട അയചു 11. spies for 


information’s sake. 8. subject of conversa- 


ഗും guddtham 8. (& ഗുത്സം) Cluster, bunch. tion, താഠമായി കുണ്ടു ചില ഗു. വിചി 
Mere ബുദ 8. -- കുന്നി, Abrus precatorius. 


Gotu. gudam 8. 1. Ball. 9. balled sugar, 


ക്കേണം to confer about. adlaagas നല്ല മന 
സ്സായിട്ടുള്ള ഗു'ങ്ജാം your friendly propossls, 


വെല്ലം, ഗുളം. [1൭8898 
ഗുഡാകു H. gadaku, tobacco mixed with mo- 


ഗുണം guyam 8. 1. Thread, bowstring ധനു 


ഗുണം KR. 2. in comp. — fold ഒവിഗുണം two- 
fold, twice; ദഒശഗുദണാത്തരസംജ്ഞകഠ Gan. 
the numbers 10, 100, 1000, etc. 8. ingredient, 
property, quality; chiefly the three chief 
qualities (സത്വ — , രജൊ -- , തമോ — reality, 
passion, darkness) — also 52 categories (ഗുണ 
wad ൫൨ VCh.). അവനെറ ഗുണം കടുത്തു 
4, good 
quality; what is good, healthy, profitable ഗു. 


കളഞ്ഞു deformed, disfigured him. 


വരുത്തുക to benefit. ഗുണം രരിച്ചു മൂത്തി പി 

ടിച്ചു ഗുണം വരുത്തി TP. blessed. വേണ്ടുന്ന ഗു 

ണങ്ങധക്കു ഒക്കയും സായ്ക്യവകളെ വിശ്വസി 
ചു TR. I place all my hopes in you. പണമേ 
ഗുണം prov. അവനെറ നടപ്പു ഗുണമില്ല 

കൊണ്ടു TR. as he behaves ill. 

Hence : (99M aro (4) doing well അഗ്ഗണം ഗുണാ 

തീതം ഗുണകരം ഗുണമക്ഷരം ഭജിക്കെടോന്‍. 

ഗുണക്രരം Gan. maltiplicator (2). 

Wem sang (4) evil ഗുണക്കേടതു ചെയ്യന്നഖക്കേ 
MO 2H_j5 13127. തക്മില്‍ ഉണ്ടായ ഗുണവും 
ഗു'ടും പറഞ്ഞു TR. 

ഗുണദമോഷക്കാര൯ (see 001. 4.) 1. a lover, 
husband (as Brahmans in Sidra houses) 
2. So. adviser. 

ഗുണദോഷം 1, good & evil നിനക്കണ്ടാകുന്ന 
ഗുഞങ്ജധ എനികും ഉണ്ടാം ഏന്നറെക്ക KR. 
2. news, matters പല ഗു. കൊണ്ടു പറയാനു 
OE, ഗ. പറയേണം to have a talk. ആകാ 
യ്യത്തിനെറ ഗു"ങ്ങശ കൊണ്ടു സക്കാരില്‍ അ 
റിവുള്ളതല്ലോ ആകുനം TR. Govt, knows 
the particulars, the merits of the case. 


advices, enggestions. ¢p'@agod) പറഞ്ഞു 
advised. നല്ല ഗു. ചൊന്നതു ER. 
൬65100, അവരോടു ഗു'ത്തിന്നു പോകയില്ല 


4. con- 


TR. have nothing to do with; intimacy ഗു. 
തുടങ്ങുക ൧൩൭൦൨. - ബാന്ധധിക്ക amour; 
marriage, — met. താടിയും മൂക്കുമായി ഒന്നി 
2) കൂടി ഗു'മയ്ക്കുന്നു 8॥. (in an old man). 
ഗുണനിധി AR. of transcendent worth. 
ഗുണ൯ in comp. സല്പ'ന്മാ൪, ഉത്തമഗുണര്‍ KR. 
ഗുണപാഠം (8) ക materia medica GP. 
~wsmiajn,{) (4) attaining happiness ഗു. ഉണ്ടാ 
കയില്ല TR. 
ഗുണമാക to get better, to be cured. അസാരം 
ഒരു ഗു'യാല്‍ TR. when somewhat recover- 
60. — അന്്യായക്കാക്കു ഗുണമായി ഒരു വാക്ക 
MR. in behalf of the plaintiffs. ആ ഭാഗം ഗു 
ണമായി ഒപ്പന കൊടുപ്പാന്‍ MR. in favor of. 


ഗുണമാക്കുക to mend, care പിതാധിന്നൊരു 
പിഴ വന്ന പോയാല്‍ അതു ഗു'ക്കിച്ചമെക്കേ 
ണം പുത്ര൯; അവ൯ പറഞ്ഞതു Ba 251 cy" sal 
ച്ചൊന്നാര KR. corrected his words, sup- 
plied the other side of the 09൦. പ്രജകു oe 
ഗു'ക്കി തരിക TR. to render happy. കായ്യ 
aac) ഒക്കെക്കും ഗു"ക്കി രക്ഷിക്ക TR. to 


arrange all. [attribates. 


~emaignmo (8. 4) praising the qualities or 

cpsmasonb, — ശാലി, -- ശീലന്‍ a virtuous, ex- 
cellent man. 

ഗുണസമ്പന്ന൯ in സകല ഗു'൪ TR. the moat 
perfect (complim. style). 

ഗുണസിദ്ധി ട ഗുണപ്രാഫ്യി 7.1. വാഭത്തിലേകു 


ഗു. ഉള്ളതായി കാണുന്നില്ല MR. does hardly 
better the case. 


ഗുത്സം-.. ഗുമാസ്മ 


ഗുണംഗുണം all the qualities സുന്ദരി തന്‍െറ 
ഗു. ചൊല്വാ൯ TP. 

ഗുണാതിതം (8) surpassing sil attributes. ഗു 
ണാതിതാഭക്കതി Bhg1. the highest devotion 
(ranksabove താമസി, രാജസ്ധി, സാത്വക്‌). 


ഗുണാധിക്യം (8. 4) possession of the best quali- 
ties, perfection, 


ഗുണന്വിത൯ട ഗുണധാ൯. 

ഗുണി virtuous, cos) do Bhr, 

denV. ഗുണിക്ക (9) 1. to multiply, like പെ 
രുക്കു with Loo. ഇവറെറ പത്തില്‍ ഗു. Gan. 
2. to calculate, ഗ്രഹണം ഗൃ... തവ ഗുണ 
ഞ്ജ ഗുണിപ്പതിന്നാവതല്ല AR. cannot be 
multiplied or counted (= ഗണിക്ക). 

ഗുണിതം (prec.) multiplied, തരുത്രിഗുണിതം 


Bhr. this trippled; also= ഗുണനം mualti- 
plication. 


ണ്യം (2) the multiplicand. Gan. 
ഗുത്സം gulsam 8.= ഗുക്ശും q. v. 
ഗുദം gudam 8. Anus, ഗ്രദപ്രമേശം med. കുത 
aire മൂധിരല്‍ മേല്‍ ഒരു മമ്മം MM. 
ഗുടന്ദരം ൭. disease (fistula) ഗ്ുത്തിന്നു ഗ്രം 
വീങ്ങി നീമത്തില്‍ മൂവിരല്‍ നീളം ഉന്ടോം 
അതിനാ കീറി കളക amed. 
ഹുരന്ധരം (ഏനു ൨. മമ്മം തണ്ടെല്ലിനെറ രണ്ടു 
വുറത്തും) a Marme. MM. 
ഗുദശില (യാകുന്നതു അപാനത്തിന്‍െറ ചുഴലധും 
ഉള വാം). a med. a disease. {a med. 
ഗുദാങ്കരം piles, also (ayo £.1. ഗുള്യം ഇമെകും 
(OOo guhmam 8. (we) 1. A shrab, bush O 
ന്സമാവ്ൃതം ARB. (forest). — a body of troops, 
multitade, 9, enlargement of thespleen or in- 
duration of the mesenteric glands, with other 
swellings in the abdomen, ഗുന്മം 8 പ്രുകാര 
ത്തിൽ Nid, കുന്മം 5 തരധും a med. (also 6 kinds 
വാത- , അന്തര --, പിത്ത---, സോമ — , ശോ 
a0 — , രക്ത -- ) often personified, 02101 by 
women കുന്നന്‍ ഇള കുന്നു (hysterical rising of the 
uterus). 
ഹും guptam 2. (fr. ഗോപ; part.) Hidden; 
protected. 
ഗുപ -- ശോപനം protection. (agg, 5a,f) PT.) 


~eomycb 2. gumishte (commissioned) 
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ഗുല്‍. Who 


Agent, writer in Gevernment employ, also 
CAM, ഗുമസുന്മാ൪ = agycgy കാരന്മാര്‍ TR. 
ഗുൽ guru 8.൩. gravis) 1. Heavy എരുമത്തൈര 
അതിഗ്ുരു GP. ഗുരുകോപമോടു 00. ഗുരുകായ്യം 
weighty matter. കായ്യയങ്ങമുടെ ഗുരുലഘ്ൃത്വം 

VyM. 2. venerable, as father, etc. പഞ്ച ഗുരു 

ക്കുന്മാര്‍ (parents, അമ്മാമന്‍, ജ്യേഷ്ട൯, വിദ്യാ 

ഭാത). അഞ്മുഗുരുക്കളെ പിടിഖവെച്ച അഭിചാജ്യം 
ചെയ്യൂ astrol. 8. the reverend, 401൨57. ഗുരു 
ില്ലത്തേ ധിഭ്യ ആകേ. തന്‍െറ ഗുരുധിനെ 
വനിക്കുന്നുനന. before fighting.—-Tdbh. കരു... 

Often pl. ഗുരുക്കാരക്ു വേണ്ടി prov. ൪0.) 

Hence: ഗുരുജനം (9) venerable persen, teacher. 
ഗുരുതപ്പഗ൯ (8) defiling the bed of his teacher 
Bhg.; also incest in general VyM. 

ഗുരുത്വം 1. also ഗുരുത, ഗരിമ heaviness. 9. im- 
portance, dignity (ഗുരുത്വവും പൊരുത്മധും 
manners) ഗെരരധം, hence ഗുരുത്വക്കേട്ട 
loss of influence; vu. കുരുത്തക്കടു un- 
mennerHness. കരുത്തിന്നൂകാരം ഗുരുത്വം 
prov, 8. state of a teacher അനല്‍ ഗ്ല, 
ധരിച്ചു കൊഠാംക Nal. teach me. 

~ramaonm (8) teacher, 

ഗുരുപിഠം teacher's chair Vi. 

ഗുരുഭൂത൯ (3) tutor, teacher @@ayad മാതു 
aid RC, 

(ot aye N-pr- the famous temple of Crshpa 
(ഗുരുധായ്യൂരപ്പ൯), a വാതോലയം, much fre- 
quented by the sick. 

ഗുരുവാരം, ~rameds Thursday (വൃഹസ്സുതി 
teacher of the Gods), [ചെയ്യ Bhr. 

ഗുരുശൂശ്രൂഷ (8) servicedue to the teacher, ഗ്രം 

ഗധ്ൃനുഗ്രഹം (8) KeiN. teacher’s blessing. 
ഗുവ്ലി & ഗുവ്വിണി 1. & pregnant women. 
ഗുരുസേരി & കരുസേരി q. v.agitation, അസാ 
രം ഒരു ഗു'യുള്ളതു ഞാ൯ പറഞ്ഞല്ലോ TR. 
ഗുജ്ൂരം Gurjaram 8. & ഗുജരത്ത്‌ Gujerat. 
ഗുലഹം gulaham (No.) Impatiens Balsamina. 
ഗുല്ലലു gulgulu & ഗുഗുലു 8. Bdellium (10൨. 
കക്കിലം) ഗുല്ലലുധൂപങ്ങും 812൭. 
ഗുല്യം gulpham 8. Ancle (പുറവടി) മീതെഴ്ണം 


ഗു [ന്‌ മഹാതലം Bhr. 


a0 — ഗുഹം 


ഗുഹ guha 8. A place to hide in, cave, pit. — 
met. gp ക്കാണായ cnanomaimalad Anj, this den 
of a world. 
ഗുഹം 1. to be concealed, mysterious രാമമാ 
ഹാത്മ്യം ഗുഫ്ൃതഥം AR. ദേധഗൃഹ്ൃം കേട്ടാ 
ലും AR. the mystery, @B21Da0) Wado ഗോ 
പ്യയമായിരിക്ക KR. 2. ഗുഫ്യദേശം pudenda, 
also anus. 
ഗുഹൃക൯ one of Kubéra’sattendants, വിത്തേ 
ശനെറ ഭൂൃത്യന്മാരായ ഗ്ല"ന്മാര്‍ CG. 
ഗുളം gulam 8.-ഗുഡം Sagar. ഗരമുത്തി൯ മയം 
GP. rum. — ഗുഭാദൂകം pame of a away മ med. 
ഗുളാവ്‌ 2, gulãb. Rosewater; rose. 
ഗുളിക guliya 8. ഗ്രടിക fr. cocwe) Ball, pill, 
bolus ആ വണ്ണത്തില്‍ ഗു. കെട്ടുക a med. മട്ചാ 
ടിപ്രമാണം ഗു. ഉരുട്ടി med. കളികവാശി വാടാ 
തവ MR. (in doc. of coins, unolipped?). 
ഗുളികന്‍ a demon, eon of Saturn, ruler of the 
ഗുളികനഃഥിക, fatal hours much dreaded 
in disease, 
ഗുഭികപ്പുഴ N. pr. parish So. of Cattiyadi. 
DED gulũgulũ (Onomatop.)Sound of fruits 
falling into water മുപ്പന്നമായി ഗു. ശബ്ദവും 17. 
gen. ഗു൫ഗു൭. (also in PT.) 
ഗ്രര്ധം gtidham 8. (part. of ഗുഹ്‌ ) 1. Conoceal- 
ed, secret, ഗ്രഡപുരുഷരെ വരുത്തിനാഠം SiPu. 
paramours. ഗ്രഡമന്തരനാകേണം VCh. a king 
mast keep his counsels. ഗ്രുഡാസ്ഥലേ Bhg. in 
& private place. വ്യാജഗ്രഡ്ധാകാര൯ Nal. dis- 
guised by a metamorphosis. ഗ്രഡ്മ്വ്യയോഥാല്‍ 
@oeow) 0൦, not in wedlock. 9, adv. ത 
ങ്ങളില്‍ ഗ്ര. പറഞ്ഞ Nal. privately. 
ഗ്രഥം giitham 8. (co, L. cacare) Forces. 
ഗ്രന്ത്‌ No. see ൮ഗാന്ത. 
ഗ്രഹിക്ക githikka 8. (= ad) To hide. 
DY erdhne 8. Greedy - id.; vulture. 
CS grbh 8. (Ved.) Grip, hold; hence eo, 
ഗ്രഹിക്ക, 
ഗൃഹം gpham 8. (ഗഹി1. Honse. 9. honse- 
hold, family (721. കിരിയം) രാജാവവകഠ 
ഗൃഹത്തിലുള്ള കായ്യ്യക്കാര൪ TR. 8, Nayer house 
(loo.). : 


334 


ഗൃഹീതം- ഗോണി 


ഗൃഹകൂത്യം (also ഗൃഹകമ്മം) domestic daties. 
ഗൃഹകൂത്യധ്യഗമനസ്സു Bhg. distracted by 
them. ധിരിയാ ഗു. ചെയ്തിലും KeiN. (wife). 
ഗൃഹഛിദം family quarrel; division of a house- 


hold ജ്യേക്ടുന്ും അനുജനുമായി ഗൃ. തുടങ്ങി 
TR. 


ഗൃഹപതി the master of the house. 
ഗൃഹസ്ഥന്‍ id. a Brahman in the 2nd state of 
life, ഗൃഹസ്ഥാശ്രമം or ഗൃഹസ്ഥധമമം Bhr. 
ഗൃഹരശ്രുമം Bhg. = ഗൃഹസ്ഥാശ്രമം. 
ഗൃഹി the father of the house, husband ഭായ്യ 
മര്‍ ഗൃഹികഠാക്ക ഒരു avexqae Nal. — 
fem. ഗൃഫിണി housewife. 
ഗൃഹീതം grhidam 8. (൫൧൦. of ഗ്രഹി) 1. Taken, 
held. ലോകഗൃഹീതവാക്യം Nal s. (al. — coda) 
@—) rashly believed rumours, a gmsrno of 
princes. 2. comprehended, learned; attain- 


ments = അഭ്യാസം. അവനെറ ഗ്ല. കുറയും he 
knows little. 


ഗെട്ട see ഗഡു Term, instalment. 
ഗേയം géyalM 8. (ഗാ) Fit to be sung; a song. 
Germasrjdadiie പ്രേമം Nal. 
ഗേഹം géham 8. ഗൃഹം, House. 
ഗോ go 8. 1. Cow, bull; pl. ഗോക്കഠ; ഗോവു 
ത൯നാഥന്‍ UR, 9. ray,—eye. 8. earth. 
ഗോകുണ്ണം (cow's ear) N.pr. Siva’s temple, 
the Northern boundary of Kérala & its 
chief sanctuary KU. ധാത്രിമണ്ഡലത്തിര ഉ 
ത്തമം ഗോകണ്ണാഖ്യം ക്ഷേത്രം 8121. 
ഗോകലം herd of cattle. — ഗോകുലസ്ഥാനം 
തന്നില്‍ ചെന്നു ഗോധിനെക്കുലചെയ്യാഠം 
824. [യും (sic.) KR 4- 
ഗോജ്ളു൯ cow-killer ; വിരഹന്താധും Berg 
ഗോചരം 1, visited by cattle, accessible. 9. (2) 
perceptible, object of the senses = വിഷയം 


(phil.) 8. astronomy (loo.) ഗോചരക്കാര്‍ 
== കണിശന്മാര്‍. 
GUNS) see ഗോലി. 
ഗോണി goni 8. A gunny-bag (also കോണ്‌). 
ഗോ: ശോത്രം (table) 1. Family, tribe, lineage 
- esp. of Brahmans (അക്ടഗോ.). 9. moun- 
tain ഗോങ്ങഠ ഒക്ക പാക പോലെ KR. 


(viewed from ൭ summit), 


ഗോന്ത്‌ 


ഗോടദാനം 1. gift 0 അ. 9, whiskers (മീശ), 

ഗോദാവരി N. pr. a river KM. (giving cows). 

ശഗോധ 1. leathern fence on the left arm of 
archers. 9. (and ഗോധി)) Iguana, ഉടുമ്പു. 

ഗോധാജിനം == ഗോധ 1. -- ഗോ'ത്തെ കെടി 
വാമഹസ്നയേ മണിബന്ധനേ&. 

ഗോധ്മൂമം wheat, കോതുമ്പം. 


ഗോന്ത്‌ 2. gõnd. Gum arabic. 
ഗോ: ഗോപന്‍ 1. cowherd, watchman, king, 

also ഗോപാലന്‍. 9. മ 6ഖ86- ഏറാടി or 20 

MAb fi, ഗോപധാഠനധി KM. 

ഗോപ്പനം (denV. of prec.) keeping, preserving 
മന്തരധോപനതമത്തോളം ആവശ്യമില്ല 2009 
mmo PT, സത്യം ചെയ്തു ഗോ. ചെയ്യിടൊല്ലം 
Nal. hide not from me, 

ഗോപി 1. fem. of ഗോപന്‍, also ഗോപിക pl, 
ഗോപിമാര്‍ട ആച്ചിമാര CG. 9, (keeping) 
yellow ochre ആയുധങ്ങളില്‍ ഗോപിമൊ 
ണ്ടടയാളം ഇട്ടു KU. ശോഫ്ിനാമക്കുറിയിടടകം 
Anach. a mark madewithit. 3, sach a mark, 
denoting a cipher ആ കായ്യം 600904) (= @ 
ല്ല); ഇരട്ടഗോപി (loc.)= ഒട്ടും ഇല്ല. 

ഗോചിക്കു (ഗോപനം) to keep, preserve, hide. 
ഗോപിച്ചു വെക്ക to keep secret, ഗോചിച്ചു 
കൊള്ളെണം CG, 

ഗോപുരം 1. city-gate മണിദ്വാരഗോ. SiPu. 
കോപുരധാതിലെ അഖകഠ പിന്നിട്ടു RC, 
ഗോപൃരധാതില്‍ Og jb Pay. (also ഗോപ 
ണം). 2. tower, residence of a king, 
temple entrance. 

ഗോപ്പ്യം to be kept or hidden, ദ്വേഫൃഹ്ം 
ശഗോ'മായിരിക്കേണം KR. ഗോ. ആക്കി kept 
secret. ഗോ'മായെടുത്തു Arb, = ഗ്രുഡ്ഥം. 

ഗോമകമ (3) Sita. po, 

ഗോമയം 1. bovine ഗോമൂത്രം കൊണ്ടു O92)! 
ചൂ ശോധ്മൂടിയേല്ലിച്ചുമെയയില്‍ ഏങ്ങും — ഗോ 
൨) കൊണ്ടുഴിഞ്ഞു — മഗോമയം കൊണ്ടുള്ള 
ലേപം പെണ്ണിനാര ഗോശ്രംഗത്തില്‍ മഞ്ജ 
കൊണ്ടും -- ശോമയമായുള്ള രക്ഷയെ ചെ 
യ്യാ൪ 06. they exhausted all the bovine 
eures. 2. cowdang ഗോമ. ചുട്ട EMjo ഉ 
ത്തം SiPa. 
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ശഗോലന്താ. ഗോഷ്യം 


ശഗോമാംസം beef. 
ഗോമായുയ PT, (bellowing like an ox) a jackal. 
ഗോമുഖം (like a cow’s mouth) a trumpet, ദാ 
രുണഗോമുഖാടിഖ്യങ്ങാം AR. rar. 
ഗോമൂത്രം cow's urine, ഗോ, പാപ്പഫരംവരം 
ഗോമേഒകും (cow’s fat) topas. 
ശോരക്ഷ tending cattle. 
ഗോരസം milk; buttermilk. 
ശോരോചന &(vu.)— Mo 1. bezoar ദഗാ'നആ 
ന്നാലുള്ള @0)CG. മാ൯ ഗോ. 140. കോരോ 
ചനക്കട്ടു pigment used for sectarian marks; 
name of anold tax KU, 8, Torenia cordi- 
folia (med.) 
ഗോലന്താഡ്സ്സ്‌ P, 018൮2, Gunner. 
ഗോലി P.goli (8. ഗോല--ഗോളം ൨.൬.) A 
marble. — ഗോ'ക്കളി NoM. game of marbles; 
also ഗോട്ടി. 
ഗോവ, Gia, eox2g JOS TR. (& കോയ). 
ഗേ ുയദോര്‍ Port. 8676൬൩9007 മഹാ രാ 
ജശ്രി ഗോ. സായ്ത്യവരകഠംം TR. (1796); now co 
quem. (൫. Governor). [Crshna, 
ഗോവിന്ദ൯ Govindad 8. (gaining cows) 
ഗോവി, ഗോവിസ്സ്സ്‌ £. cabbage. 
ഗോഷവാര്‍ 2. gõsh-vũra, Abstract ofan ac- 
count, അാശാ്ൂട്ടായി ഒരു ഗോ. ഉണ്ടാക്കി, ഗോ. 
അയക്കു. wholesale account, giving the sum 
total (= കടാവണ). Old Goaiomaiod f.i. മുളകു 
ചാത്തിയ കണക്കു ഘോ'രെയും അയക്കാം, പതു 
പേപ്പിന്‍െറ ഗോഷവര്‍ TR. it amounts to this. 
ഗോഷ്ടം gostham 8. Cowpen, Tdbh. കോട്ടം. 
ഗോക്രി 8, 1. assembly, conversation. 2. (T. 
കോട്ടി) sourrilities, pranks. സഫിച്ചാ൯സ അ 
വര്‍ ചെയൂ ഗോ'കഠം ഏല്ലാം 15. all the in- 
dignities offered to ഒ fallen 0൦.വല്ലാത്തശഗോ' 
കഠം ചെയ്ത്റാ൯ 8110. ridiculous gestures, 
grimaces. ജ്യേക്ടുകനിക്യാടി നംനാലിധമാ 
യ ഗോ'കുമ ഓക്കിലോ നാണമാം Bhr, dis- 
torted notion, caricature. ഗോ. കഠാകാട്ടി, 
കോലുനം CG. പല ഗോ. തുടങ്ങും, പട്ടി കാട്ടൂ 
ന്ന ഗോ. PT. ഗോ. ക്രടാതെ യുഭ്ധംതുടങ്ങി 8G. 
no sham. ഗോ. യായ്യള്ളൊരു aingaio CG. 
Gurrgrec the impression of a cow's hoof, & 


ഗോസായി. ഗ്രഥിതം 


the water it holds; a puddle. വാരിധി 
ലംഷ്വിച്ചവക്കു ഗേട, നേരേ കടപ്പാന പ്രയം 
സം ഉണ്ടാമോ£.. [ous beggar. 
ഗോസായി 68% (8. ഗോസ്വാമി) Religi- 
ഗോസ്്വാമി giavimi 8. Owner ofcows. Bhg. 
ഗോഹത്യ gohatya 8. റാണിധിമഴ--ഗോഫത്യ 
ക്കാര൯ a cow-killer. 
ഗോം Zojam 8. (ഗുളം) Ball, globe, ഭട്രഗാളം. 
ഗൌഡം Gaudam 8. (000) Bengal No. of 
the Ganges. 


ഗൌതമ൯ Gandamad 8.& ഗോതമ൯ 


Baddha, = ശാക്യമുനി. [ഗി £) 
ഗൌരം gauram 8. Whitish, fair (ഗൌരാം 
ഗെരരി a young girl; Durga. 
“ഗൌരവം gauravam 8. (ഗുരു) 1. Weight= 
ഗുരുത്വം 7.1. വിയോഗാഗ്നിശൌരവരി Nal. ഭ 
പല്‍ പുണ്യഥഗെരരധാല്‍ Bhr. dignity. സഭയില്‍ 
ഓരോരോ OW. ഷോഷികുന്നു ChVr. warn 
solemnly. പറഞ്ഞ സഥെരധം Nal. firmly. 2. 
what belongs to the Guru ഗൌരവശാവം കൊ 
ണ്ടുടഗുരു ശപിക്കകൊണ്ടു KR. 
ഗെഠളി gauli8. 1. Lizard, esp. Lacerta gecko. 
ഉത്തരം ചുമന്നിടുന്ന ഗെരളിയാല്‍ സാദ്ധ്യം ഏന്തു 
KamK. ഗെരിശാസ്ത്രും augury of good or evil 
from the chirping of lizards (superst.). 2. (0 
Bayosumpasw acovg) agmoggege KRs. 
ഗ്രഥിതം grathibam 8. Strung together. 
(Momo stringing, arranging. 
ഗ്രന്ഥം (072 ഗ്രന്ധം) 1, verse, the Ramaya- 
nam is said to contain ഇരിപത്തുനാലു സാ 
ഫ്രം ഗ്രന്ഥം KR.; a treatise, 2. book (കി 
രന്തം, കെറന്തം) ഗ്ര. നോക്കി read, consult- 
ed his books. ശാസ്ത്ര ഗ്ര. മരരി 11, —anative 
book, or collection of palm 16208. ഗ്രന്ഥ 
©) register of agreements kept by the Janmi 
ഗ്രന്ഥധിസ്കാരത്തിന്നായിട്ടല്ലാതെ പ്രയോജ 
MgQe@ang)VyM.serves only to makethe book 
larger. 2. the Sansorit alphabet, as used 
for literary purposes, whilst the തമിഴ്‌ al- 
phabet served for daily use. 

ഗ്രന്ഥി 1. a knot, joint; swelling (4൭൧). 2.= 
ഗ്രന്ഥിക൯ an astrologer, കണിശ൯. 
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ഗ്രസിക്ക. ഗ്രാമം 


ഗ്രസിക്ക grasikka, 8. (ഗസ്‌) 1. To swallow 
കണ്ഡലികുന്നത ഗ്രസികുപ്പെട്ട മണ്ദൂകം VilvP. 


ഉരഗം ബാലയെ ഗ്രസിച്ചിതു Nal. 9. to make 
to disappear. ബ്രംമഒണ്ഡത്തെ മൊണ്ടേ ഗ്രസി 
ചനതൊക്കയും ER. (destroyed the darte mi- 


raculously). [myo eclipsed (astr.) 

part. Comoswallowed, as രാഡ്ൃഗ്രസ്മും, — coms 

ഗ്രഹം graham 8. (൧൭) 1. Seising പാണി 

ഗ്ര. 2%. selser, planet & demon, Generally നാവ 

ഗ്രഹങ്ങ. ലീം 7 & 8. ~ ഗ്രഹനില അറിക KU. 

ഗ്രഹചാരം ill-luck, ascribed to the course of 
the planets. 


ഗ്രഹപ്പിഴ id. ഗ്ര'യുള്ള നാഠം an unlucky day Ve. 
aQOmo ~. നന്നായി TR. (= കഷ്ടകാലം 
തീന്ന), ഗ്ര. യാല്‍ Arb. unfortunately. 
ഗ്രഹശാസ്ത്രും astrology. ഗ്ര'സ്്ി astrologer V1. 
ഗ്രഹനെം grahanam 8. (fr. prec.) 1. Seising. 
2. learning. 8. an eclipse GD. പററുക to be 
eclipsed. ഗ്ര. മറിയുക ൩. to tury completely 


a [aug പോക Nid. 


ഗ്രഹണി dysentery, diarrhoa മലം ഏറേ അഴ 

denV. ഗ്രഹിക്ക 1.10 seize. 9. perceive, learn 
(part. ഗ്രഹിതം, better ഗൃഹിതം q. v.) 

CV. ഗ്രഫിപ്പിക്കു to inform, teach, പഞ്ചാക്ഷരം 
ഏന്നെ നി ഗ്ര. BiPu. മമ്മം അവനെ ഗ്ര്‌ചു 
Nal. also അവനെ കായ്യംകൊണ്ടു ഗ്ര. With 
Dat. തഞ്ങധക്കു ഗ്ര്പ്യാ൯ TR. വത്തമാനം 
സക്കാകു ഗ്ര. and കമ്പഞ്ഞചിയില്‍ ഗ്ര. TR; 
double Dat. വത്തമാനത്തിന്മ സായ്ക്കുവകംം 
ക്ട ഗ്ര. TR. Social: ഭവാനോടു ഞാന്‍ ഗ്ര്ചി 


ടാമോ Nal, 
ഗ്രാമം gramam 8. 1. Village ഗ്രാമ ഒറഠിച്ചിട്ടു 
mortgage-deed of a villago. V. 2. Brahmani- 


cal colony, 64 ഗ്രാമം KU. (whereof 82 No. of 

പചെരുമ്പൂഴ), 8. union, assemblage ഭൂൂതഗ്രാദം 

Bhg. collection; esp. scale in masic ഗ്രാ”ഞ്ജഠാ 

കൊണ്ടു ആനദ്മമാമാവുപാടി CG. 

ഗ്രാമണി 1. headman of a village, esp. of s 
Brabmanical one. 2. barber. 

ഗ്രാമ്യം rustic, tame; moan രഅയള്യം Ve.) 
ഗ്രാമ്യകാമം, ഗ്രാമൃധമ്മം coitus. Bhg. 


ഗ്രാവാവ്‌ — ഘനെ 


ഗ്രാവാവ്‌ അനു 8. Stone (po.) 

ഗ്രാസം grasam 8. (ഗ്രസ്‌) A mouthful as of 
rice ama 7.1. നക്രം പുള്ളിമാങ്കണ്ണിയെ ഗ്രാ. ആ 
ക്കി 8112൮. swallowed. 
അകൃഗ്രാസിട സസ്ത്യാസി Bhr. satisfied with 

8 mouthfuls. 

ഗ്രാഹം graham 8, (ഗ്രഹ) Seizing; alligator. 

ഗ്രാഹി holding; constipating, of medicines 


ഗ്രാ. ആകുന്നു GP 90. 
ഗ്രാഹ്ൃം 1. acceptable, worthy of being regard- 
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(10.1 — ഘാതം 


ed, ൭8 വാക്യം PT. 9, perceptible, easily 


comprebended, as അഭ്യാസം. 

ഗ്രീവ griva 8. Neok, nape. 

ഗ്രീഷ്ും സനണ 8. Summer ഗ്രീക്ടുകാലം-: 
ധവേനില്‍കാലം. In CG. a ഗ്രിക്ടവണ്ണനം- - met. 
dlagd വൈരികമകു ഗ്രീ'മായ്ക്ിന്നു CG. too hot 
for them. 

69 alo glabidam 8. (ഗ്ലാ) Exhausted. 
ഗ്ലാനി langaor, depression = വാട്ടം. 


ay” glau 8. (ഗള) Ball; moon. po. 





OAM 


GHA 


(in 8. words) 


വടം ghadam 8. Pot, jar (=a@So) ഒരു ഘ. 
@g,0 ഒ bottle of arrack. ഘടദീപംചോലെ 
prov.— met, body ഈ oa. ഒടിഞ്ഞു is dead. 
ഫൃടമുടയുമടവു, sasgsmusiailemeg Bhr, 
so as to kill with one stroke. [മുഴക്കി HNK, 

AE)SA.91S(Onomatop.) Rattling noise, ഘംായിതം 

ടനം ghadanam 8. & വലടി.ക്ക To oocar, 
join; tofight V1. പൊന്മാലയോടു ഘടിച്ച രത്നം. 
വ്ൃടകന്‍ a uniter, matchmaker. 

CV. പൊന്മാലയും നല്ല ധൈഡൃയ്യരത്തധും ത 
മ്മില്‍. ഘേടിപ്പിച്ചു ധയിധാതാധും Nal. 

പടി ghadi 8. (pot) 1. 94 minutes=masle. 
2, 1, clock, watch, also ടി കാരം see ഗഡി 


യാരം; Ghuree, gong. 8. stage അതതു ഘടി 


കളില്‍ Arb. 
ais) & 8. -- നാഴിക. 
apis. ghattam 8. Ghat, landing place (-കട 
വു), steps leading into tanks വാചി ഘ'ങ്ജാം CC. 
ലലട്ടനം ghattanam 8. The shock, contact. co 
exc, ChVr. ഗണ്ഡ ഘ. നിധത്തിതം KR. — 
(phil.) dispute. [ര൯ olevor man. 
ഫട്ടി ghatti 0. ൩൩. --കുട്ടി q. v. Solid. ഘട്ടിക്കാ 
a9} ghadyam T. കട്ടിയം (prh. ഘടി beating 
the gong) with ചൊല്ലുക GAH So. To pro- 
olaĩm -- കൊട്ടാടുക. — [bell og).0 ഘോഷം KR. 
QALIETYNAAI6r7) (Onomatop.) Sound of ringing a 
ഘേണ്ട 8. (ഘടി) bell. ഘണ്ടാരധേണ പടിഞ്ഞു 
Bhr. elephants succumbing in battle. 


% 


ലേഞ്ജോകണ്ണ൯ having belle in the ears; N. pr. 

a Paradevata, (vu. കണ്ടാ — ). 
ഫണ്ടാഭയം fear of death (the sound of Yama’s 
buffalo with its bell). cai. തീത്തു രക്ഷിക്ക DM. 
ലനം ghanam 8. (condkilling, club) 1,Com- 
pact, dense ഘനസമരം CC. astout fight. 2. M. 
heavy; weight. മരത്തിനു കായി ഘനമോ prov. 
എന്നുടെ ഗാത്രം കനം കാച്ചിടുവ൯ Nal. lighten. 
seeTdbh. കനം. 8. the യോം ത്രിഘനം --83 = 
97, Gan. 4. 010യി ഘനഘനനിഭകളേബരം 


Bhe. {to find the cube root. 
eaimng.eto (8) the cube root. ഘ'ലിക്ക Gan., 08. 
ഘേനിക്ക, ഘനനം to find the cube 08. 
agian. gharmam 8. (acd to shine) 6. thermos, 
Heat. 
ല്ലേമ്മാതപം drought. 
agi\si)60 ghartikka 8. To rub, grind geaqe. 
ല്യസിക്ക ghasikka 8. To devour (ഗ്രസ്‌). 
019% ghadam 8. (ഹ൯) 1. Stroke, killing as 
പക്ഷഷാതം -- ദോഹം. 9, productof multipli- 
cation ഘാ. ഏന്നും സാധഗ്ഗം ഏന്നും ഗുണന 
ത്തിന്നു പേര്‍, Mongo ഏഴും തങ്ങളിലുള്ള ഘാ. പ 
തിനാലു Gan, 8. - കാതം 7.1. മുപ്പതു ഷാ. AR. 
ലോതക൯ 1. destroying (ധിശ്വാസഘാതകം 
treachery). 2. executioner, aleo ഘാത 
ന്മാർ & ഘാതകര്‍, 7.1. കഴ്ുവേററുവാന്‍ ഘാ 
തുകന്മാര തുടങ്ങുന്നു Mud. 


പലാസം — പ്ലോഷ്ം 


agiome:) fem. നിന്നാടെ ലോ. അല്ലു ഞാ൯ CG. 
I am not to kill you. 


ക്ര 


{a med. 
ലോതശ്വാസം a bad cough അഞ്മുജാതി ഘാ. 


agin. ghisam 8. (ഘസ്‌) Fodder; grass. 
ലോസി (eater) the fire. po. (13. ഘാസുക to eat). 

ലല്ല മു൨മുമു (Onomatop.) Noise of a multitade 
eto, ag, രവം Nal. ഫുൂ'ദിതമുടയ ശംഖു Si Pa. 


ലലുഷ്യം ghu’tam 8. (part.) Cried out. 
മൂഷ്വമാനന്മാർ VCh, troubled by noise. 

08) Vo ghũrnam 8, Moving to & fro, as a 
ക്മൂസ്സ്‌ (po.) 


ഫാതനം the killing. 


ഫ്ൂണ്ണിതം rolling. 
ലല നെം ghrnam 8. (൨൪) Heat. 
ഏ്ലണ 1. warm feeling for 01008 -- ുപം 


2. contempt. 
ഏണി eunshine; ray. 
agymo ghee, നെയ്യി; any fat or of] ഏരിയുന്ന 
തിയിൽ ചൊരിയാതെ ഏതം KR, — 
ഏതമാല N. pr. æ നെയ്യാറു KM. 
ലല്ല Bo ghystam 8. = ഡൃകിക്കപ്പെട്ട. 
ഫലോടകം ghodayam 8. Horse ഘോടക വര 
ഞ്ജമാകും ആനതേര്‍ കാലാളിന്നും KR. 
ഘ്ലോണെ ghina 8. Nose, snout, 
ഘോണി a hog, ഘോണിയായി തേററമേല്‍ 
ക്ഷോണിയെ പൊഞ്ങിചു AR. 
ഫഘ്ലോരം ghoram 8. Terrific, frightful (കോ 
രഠ) a8 ഘോരവയനം 18, - also adv. വായ്ത്രാ 
നിനാഒം ഘോരഘോരം Bag Bhr. 
പോകാം ghidam 8. (qm) 1. Nolse, loud 
sound വിക്രയസ്ഥലങ്ങമ്രില്‍ ഏതൃയും മഹാ 
ഷോ. Nal. വാമ — അം ഘോഷകിച്ചു നടന്നാ൯ 
KR. ചക്ര —, അസ്്രൂ--- ഞാ in battle. വേദി 
യന്മാരുടെ ചേദഷഘോഷങ്ങാം Nal. 
tation, 2. 72൩07 ഭൂപനോട്‌ ക്ലപ്പതുിന്നെന്നൊ 
രു ഘം. നടമത്തിനാ൯ Mud. spread മ report, 


loud reoi- 


as if he meant to attack. ഏല്ലാടധും ഒരു ഘോ. 
കൊണ്ടുതേ it was bruited everywhere, പല 


രോടും ഫോ, കാണ്ടിടൂകില്‍ Mud. 8. pomp, 
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പോസ്‌ — ്യാണം 


parade, show കാട്ട ഒഹിക്കുന്ന ഘേഃകാവ്യം കുട 
ണായി Nal. കുറയ 82019, വേണം something 
extra (at dinner, 1022), അവരുടെ കല്യാണം 
ഘോ?'യില്ു കഴിച്ചു, 4൦8, 68802. of herdsmen 
= തആതൃയമ്പാടി. [കണ. 
ഘോഷണം sounding; proclamation, aleo ഫോ 
ഘോഷാവാര്‍ see ഗോ — 


ഘോഷാക്ഷോരം -- ഗംഭീരാക്ഷരം. 


ഘോഷിതം (part.) loud (as ഘോഷിതശബ്ദംവ. 
hoarse); proclaimed, preached. 


den V. ഘോഷഷിക്കു 1. to sound, v. n.; to produce 

ഒ sound, to play, v. 8. അവര്‍ ലാദ്യം ഘോ?'ന്നു 

Nal. ശോഷിച്ച തോയങ്ങാഥ ഘോഷിച്ചു CG. 
ഉ, to proclaim, 
Announce സ്വയംവരം ഫോ'്പതിന്നു യത്നം 
തുടങ്ങാധി൯ Nal. (by circalar letters). ഫോ?” 
ചൂ ഭയങ്കരം ചൊല്ളിനാ൯ KR. ഫോംഷിക്കാ 
SHO ഭാഗ്യം ഏന്നതേ പറയാവു34യ0. happi- 
ly it has not been made public. ഫേ?ച്ചു 


(in consequence of rain). 


കൊമാധി൯ ഏന്‍െറ പചെരരുഷം, സ്വസ്ഥം 
നമുക്കെനം ഘോ'ക്കയും ചിലര്‍ Nal. പുരാ 
STEED അത്ൃച്ചം ഷോ?'ക്കിലും ൦10. 7൦031൭. 
8. to celebrate with pomp ഉത്സവം, മഹാ 
ക്രതു ഘോ. Bhr. (but ഉത്സവം ഷോോഷിച്ചുക 
e1).o)Mud. proclaimed). ഘോഷിച്ച ag, മ 
very liberal feast. ഇങ്ങനേ ഘോഷിച്ചുയാത്ര 
പുറപ്പെട്ടു Nal. pompously (for ears & eyes). 

ഘോസ്‌ ഇജ--കോസ്‌, ക്രോശം. 

ല്ലം ghnam 8. (aonb) in comp. Killing, destroy- 


ing, as HAalegI0, വാതഘ്യം GP., സമൂകായ്യഘ്ടം 
gtaio KR. 


ഫ്്ാണം ghranam 8. 1. Smell (obj.) coma) 


നൊ eg? തട്ടി. 2% smell (eubj.) egoeang;) 
യം Bhg., KR. 


denV. ഷ്മാണിക്ക (part. ഡ്യാണം & ശ്രാതം) 1. to 
smell; to kiss (-- മു ome), സുതനൊ മൂഭ്ധം 
വിങ്കല്‍. egom!.ojBhr. 9. CV. eoag ppg 
്മാണിച്ചിടിനാ൯ പാപം @as92390 KR. 


the priest offering ഗന്ധധൂപം. 





ങ്ങ 


NA 


ദൊനം കണക്കെയയള VemAmoec HNK. (alphab. song) the 5 Nasals beginning with os. 


ee 





— 


339 


fo 


൧) stands for ൧൭ (ചായം), ജ (ചലം), ML (ച 
ടിക), ശ (ചാത്തം fr. ശ്രാ., ചാക്യരേ fr. ദാ.), 
കാ (ചടങ്ങു), സ (ചേകവ൯, നച്ചിയം)) ക്ഷ 
(ചാരം തച്ച൯), even for ഒ (ചത) and യ (ചോ 
cota) & dialestically ര (രാ --1മ TP. ചാ — ). 
Palatal vowels may change a dental into ൧ 
(omag — ചെള്ളു; പരിതു — പരിച, 08 in gram- 
mar കടിച്ചു from കടിത്തു), or lead to the dropp- 
ing of an initial ച (ചിറക -- റക; ചേള - 
കട്ട). Old ച is ഖി found lapsing into ve (a 
രചു — അരശും പുതുച്ചേരി — ശ്ശേരി) and cv (a 
രസുക, OGD). For etymological researches 
this is perhaps the most diffieult letter. (In 0. 
& Ta. ക represents frequently initial ച, as 
@.0325) — elas); ചേരം ~ കേരളം, 

ച 6൭ 8.(G. te, L. que). And, also (ചേര, ചൈ 
as ete.) 

ചകം Sayam (Tdbh.; ശവം) Corpse. 

ചകട്ട dayady(Tdbh.; ശകടം)ടചാടു cart 1. The 
whole in a lump. 10215. സക്രടും srerage. 
ചികളില്‍ വില്ല to sell by bulk. 9. alee ച 
ag measure of a half ആക്കു. 

ചകതി Sayadi Clay, mire (V1. weal) ഗംഗ 
യൂടെ ച. വായ്ക്രകരുതു ൭ oigyo Trav. 

ചകര്‍൪) dayari & ചേരി Cocosnut fibres. a 
ഉഞ്ചകരിണിക 6269. ചകിരിക്കുയു B. 
ചകിരിക്കുള്ണി Bo. potter's wheel (ചക്രി?) 

> & ശകലാത്തു Port, enoazlate. 
Esrope woollen cloth, chiefly scarlet. 
ചകിണി സ്ലോ B. = ചേണി, 

ചകുതം ര്‍൪ബ്ലി8മ%േ 8. Trembling, tmorous. പ 
തധഥപരിചകിതപ്പന്നഗം 7680. 

ചകുനം see കനം. 

ച കാരം daydream 9. Perdix rafa, or Caccadis 
J. said todriak therays of the moon & to pick 
out അലി eyes (ചെമ്പോത്തു?) 

ഛകോരാക്ഷി 2, partridge-cyed. 

ചക്ക dakka 7.൮. (292; ചക്രം) 1.2 big reand 


CA 


fruit as of Artocarpus (പി ലാധു), Ananas (കൈ 
o — ), bread-fruit (ഒ്വിപുച. or ബമ്പുച.), wild 
Artocarpus (മലഞ്ച.); ആത്തി q. v. 0); ആയി 
നിച്ച. 0g.03, Bh.= &scnj; ചിരച്ച. ഒരുത്തരു 
ടെ ചക്കയും തേഞ്ജയയം കുട്ടിള്ില്ല vu. ചക്കെക്ു 
തേഞ്ജാ കെഞ്ഷിട്ടം ക്രട്ടേണം prov. Stages of 
growth of the jack-frait: പൃതല്‍ No, or ചാവല്‍. 
ദു.ന.ം @S),0}00 GP. see ഇടി, തറിച്ച. see തറി or 
കൊത്തഞ്ച. 80. (ചുടതിരിഞ്ഞത്‌), ayyes2d 
മൂത്തത്‌, പുടിഞ്ചുള കൊണ്ടത്‌, പഴ്ചത്ത ചക്ക. — 
Varieties: പഴങഞ്ചക്ക soft & inferior, വരിക്ക 
ചുക്ക superior, മുള ചൃക്കുക്ുരു GP. — Parts: 
Geng, — ച്ചേണി, — 214, — മടരു or Zeg; ഭ 
ജ്ടിക്കോല nidndatadadGP. 3, skin or rind 
of a fruitthrown away after pressing it out. 
Hence: ചക്ക കാട്ടുക motion of insult made with 

the hand B. [day of Mithunam. 
ചക്ച്ചര്ര, 00) of കലിയഞ്ച അന്തി the last 
ചക്ഷപ്പഥമന്‍ a condiment with jack-fruit. 
ചക്കമുള്ളു rough rind ofjack-fruit.=@0)Z00q.v. 
ചക്കമുള്ള൯. a bracelet like it. 

ചക്ക൯ Sakkah 10. pr. of man (a) oF ശക്ര). 

25860 dakkara (Tdbh.; ശക്കര) Jaggory, palm- 
sugar. ചക്ക അകവും പുറവും ഒക്കും, ആനെ 
a ച. പന prov. (ആനച്ചക്കര മ creeper eaten 
by elephants). 

Hence: ചക്കരക്കത്തിക്കാരന്‍ see ക്തി, 
ചക്കരക്കള്ള toddy for making sugar (called 
ചക്കരക്കട്ടി). 
ചക്കരക്കള്ള൯ a rod ant. 
ചക്കരപ്പാവു B. raw suger, syrup; the in- 
spissated palmyra-juice. Palg. 

ചക്കരപ്പ്പൊളിക്കു-- ബെട്ടാങെഴു്ങു. 

ചക്കി dakki 1. N. pr. of women ചക്കിക്ക ചി 
കരന്‍ prov. 2. a she-cat ag 24 ചൊക്കിം 
8. a sow V1. 


ചക്കിച or ചാക്കില Bb. Ficus infectoria. 
ചക്കിലിയ൯ T. M. (f. ലിച്ചി) A Tamil shoe- 
maker. (T. fr. 8, vooqgei) “fesh-eater,” Winsl-) 
4s* 


2.188 — ചക്രം 


ചക്കു dakku (Tdbh.; ചക്രം) 1. Oilpress, (ചക്കു 
കണ the roller of it, ചക്കകൊക്കു a wood on the 
top of the pestle, ചക്തത the mortar); sugar- 
mill ete, ചക്കിനെറ മുരട്ടു &ganbo ചേല്‍ prov. 
ചക്കിലിട്ടമത്തിടും ഏള്ടുപോലെ Brhind. ചക്കില 
കപ്പെട്ടൊരിക്കു പോലെ ഞെരിക്കു CG. Kinds : 
നാട്ടുചകു, കൊങ്ങ൯ചക്കു MR. 
of oil-fruits ഒരു ചക്ക എള്ളു eto. 
Hence: ചക്കാട്ടുക to work an oilpress. 


2. measure 


WN, ചക്കാട്ടു, — So the pressing of ofl, eto. 

ചക്കാ൯ അ, — ത്തി. oilpresser, So. 

ചിക്മാല the shed of an 01107688, ചക്കാലധാണി 
യന്‍ & ചക്കോ൯ KN. the caste of oil-makers, 


also ചക്കുകാരന്‍ MR. ചക്കില്ലാത്ത വാണി 
യ൯ KN. an oil-seller. 


ചിക്തോക്ു a mortar TR. — ചക്കുണ്ട ഉ bomb, 
hence: ചക്കുവെടി bombarding. 


ചക്ുപാര an instrament for taking oilcake out 
of the press. 


ചക്കുപൃര: ചക്കാല, also ചക്കിന്മൂടു, 
ചക്കുമുക്കു Turk. dakmuk, Steel to strike 
fire with, ചക്കമുക്കിക്കല്ലൂ ക flint. 
ASBLOAIM (explained by ചക്കു ഉണ്ടാകുന്ന മാ 
സം, comp. ചക്കച്ച ക്രാന്തി) The Mithuns 
month. അടുത്ത ച്‌ ഞാറു TR. also ചക്കോണ 
ആഏായ൪. (sic.) 
ചക്രം dakram 8. 1. Wheel ok €@0 പോലെ 
മാറിവരും Bhg. throwing disk of Vishnu & of 
Jogis V1. 2. 017019; also of magical figures 
ച. വെട്ടുക, വായില്‍ ചക്രവും മന്തരധും ഏഎഗ്ചതി 
MM. in case of a chest wound. 8. sphere, 
dominion, realm; also crowd നക്രചശ്രമകരെൌ 


ഘ ഭയങ്കരം വരുണാലയം AR. 4. aTravancore 
coin 70ാനച്ചി് to or Rup. 5.= ചക്രവാകം. 
ചക്രകുത്തിയാര്‍ (4) money-coiners KN. 
ചക്രപാണി (1) Vishnu. 

ചക്രംച്ിട്ടുക to clear a ricefleld of water 


preparatory to sowing. അതിമോഹം ചടം 
prov. 





ചക്രം തിരിക Bhr. to roll oneself. വിത്തുച' 
ഞു Bhg. (in sickness); towhirl .o)’eng ചെ 


ae 8k. went about. — ചക്രംതിരിക്കന, act.; 
— —RR VN. 
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DIAS CNY --ചങ്ങച്ചേരി 


ചക്രവത്തി (3) whose chariot may be driven 
over the world, universal ruler. —~ ചക്രവ 
ത്തിത്വം ലഭിച്ചു Bhg. sovereignty, 

ചക്രവാകം (5) Anas casarcsa, raddy goose, 
praised for matrimonial faithfulness, ex- 
pressed by nightly moaning. 

ചക്രവാണം wheel-rocket. 

ചക്രവാളം ring; horizon, surrounding the 
earth as with a chain of mountains CC. 

ചക്രശ്വാസം turning or rolling on the bed 
whilst panting after air; dying breath, ച. 
വലിക്കു. the death-rattle to be in the throat. 

ചക്രാകാരം the figure of a circle, ച രേണ 
കുറിക്കു (2); ഒരുത്തനെ ചരം തിരിപ്പിക്ക 
[Arj. 
ചക്രായുധ൯ Crshna, ച'നുടെ പാടത്താണ Cr. 
ചക്രാശ്രയം reliance on magical figures (2), q 
cueraode ച. KeiN. 

ചക്രി 1. a potter, 9. an oilpresser ചക്കോന്‍. 
8. a snake. ചക്രികഠ Bhr. 

ചക്രേശ്വര൯ 1. Vishnu. 9.5ചക്രാവത്തി 7.1. 
in titles മഹാരാജേന്ൂച. തിരുവടി Col. 
KU. 

DIB ONY dakius 8, (ചക്ക: to appear) The 
eye, also ചക്ഷു 7.1. ചക്ഷുതന്‍ ദിലിതകാലത്തു 
സൃഷ്ടിയും ചക്കു നിമീലനം കൊട്ട സംഹാ 
രവും AR. 

ചാം dangy (Tdbh.; ശംഖം) 1. Conch ചങ്കവ 
ധിഴം പടു.്ക മ med. used as medicines. വു 
ളിങ്ചജി൯ ഇത്തി()പ്പെൊടി TP. for betel. 
2, throat. ച. HOY rattle in the throat, as 


of dying persons. ചങ്കം എടുത്തു (huntg.) prh. 
the heart & lungs of a hog (V1. heart). 8. N. 


(wheel-like) to vex. 


pr. of man (ചംഗം 8, clever). 

ചങ്കന്‍ 1. 2. pr. 2.0 caste of fishermen near 
Collam. 8, B. a fish. 

ചങ്കിടി (2) singing together, ച. പാടുക 8. & 
ചങ്കിടിക്കാരന്‍ an assistant singer. 

ചങ്കിരി Va. = ശാഖുതിരി a screw. 

2.16836.0,, രി N. pr. The former ruler of Collam, 
dispossessed in 1740 by Travancore, Fra Paolo; 
aleo ചങ്ങനാടു Changarnate. Port. 


ചങ്ങല. ചങ്ങു 
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o.jemi(6) — ചടം 


ചങദല (ചിട (Tdbb.; ശൃംഖല) Chain. അ | ചഞ്ചരീകം dahjariyam 8. Bee ച്‌ത്അിരുടെ 


വനെ ച്‌'യിലിട്ടൂ TR, had him hand-ouffed, also 
ച. യിട്ടു, ച'ക്കിഴ്ടു, ച"ലെക്കാക്കി 0൪. മൂന്നു കൊ 
ല്ലം ച. വിധിച്ചു, കൊടുത്തു imprisonment, — met, 
൩ ച. തളെക്കുന്നു ജിവനെ ദല. (=m കമ്മ 
@ad>, gold-, iron-& mixed chain). 
owas) N. pr. mouth of കന്നേററി 
river, boundary of Middle Kerala KU. 
ചഞ്ജലംപരണ്ടെ (T, — a5) — ) Cissus quadran- 
gularis GP 64. 
ചങ്ങലമരം 100, = alr) game & ഉരച്ചമരം ൭.൬. 
ചങ്ങലവട്ടക brass lamp. ചിട്ടയും കത്തിച്ചു TP. 
also വെള്ളിച്ചങ്ങലാധിമുക്ു TR. fete. 
aig V1. മ small chain to which to hang keys 
ചങ്ദാടം dahhadam (Tu. ജംഗാല, Port. Jan- 
geda). Ferryboat, junction of 2 boats. ച.കെ 
G&; a oaled കേററി TR. തോണികാഠ ച്‌ 
ഞ്ജഠാ വഞ്ചികുഠം പടവധുകാം Bhr, also rafts. 
2.165390 Sahnadam (Tdbh.s സംഘാതം) 1. Con- 
voy, guard; responsible Nayar guide through 
foreign territories. a3. പോരുക to accompany 
as such, ച. പോന്ന വാരിയര്‍, ഏന്നെ ച്‌വും 
@S) അയചു TR. 2. income of Rajas from 
granting such guides; grant of land to persons 
liable to such service ചം കൊട്ടുക്കു, 8. com- 
panion പന്നിയും കാട്ടിയും ച'മായി 06. — met. 
കംസനെ കൊന്ന ഗോപാലനെ കംസനുഃ ച്‌മാ 
ക്ുവാ൯ 6. tosend him along, to kill likewise. 
ചങ്ങാതി (0, Te. സ -- ) companion, @ancao 
ര൯; friend വിണാല്‍ ചിരിക്കാത്ത ച. ഇല്ലം 
ച. നന്നെങ്ിരു കണ്ണാടി വേണ്ടു prov. ച. 
യായ്ുള്ളൂ പണ്ടു പണ്ടേ CC,—also fem. ച 
ഞ്ജാതി മാരായുള്ള അംഗനമാര്‍ 08.; സ. ag 
ന്‍െറ ചഞങ്ങായിച്ചിന്ന, (Voo.) 
ചഞങ്ങാതിക്കുറി an entertainment to receive con- 
tributions from friends, who repay them- 
selves by similar invitations, = പയറു. 
ചങ്ങാതിത്വം, mary o friendship കുലമല്ലം 
ത്തോനെറ ച. കെട്ടി prov. ചം പിടിക്ക to 
separate & reconcile disputants, 
ചങ്ങാഒന്‍൯ V1. & ചങ്ങാ൦ V3. a friend. 
2.1662 see under ൧63. 


തുണ്ഡം പോലെ KR. 

ചഞ്ചലം Sanjalam 8. (intens. of ചതു) 1. Un- 
steady, fluctuating. 9. vacillation ഭക്തിക്കു 
ചംവരാഷ്ക്കതിന്നു Bhg., doubt ച. aggo അതിന്നി 
ല്ല Bhg. പോക്കവനില്ലൊരു ചം Bhr. abating. 
ചഞ്ചലചിത്തം fickle mind, ചമാം നാരിമാക്ക്‌ 
ഒക്കയും KR., so ചഞ്ചലബുഭ്ധി V1. enfleds 
ചഞ്ചലബുഭ്ധികഠ VyM. ചഞ്ചലമനസ്സനാ 

യി UR. of മ doubtfal mind. 


ചഞ്ചലാക്ഷി (of rolling eyes) Nal., ചഞ്ചലഥിധി 
Mud. -- സുന്ദരി. 


ചെഞ്ചത vacillation ചെ. ജല്ു Mpl.song. 
ച്ചേലിക്കു to flactuate, to be in suspense. 
ചഞ്ചളികം 8, (& — dlao) a bee VeiC, 
ചഞ്ച്യ sanja 8. Beak. 
ചട dada (Tdbh.; ജട) 1.Hairlock, ചടമുടിയുട 


wa RC. ascetics. 
a nail or stick Vi. 


9, the similar bending of 


ചടയന്‍ a certain grass V2. 

ചടകം dadayam 8. 1. A sparrow. ചടകവ്വയൂഥം 
ചെയ്യൂ Bhr. akind of battlearray, 9.--പടക്കും. 
a firework (a cracker imported from China) ഓ 
ലച്ചടകം a triangular, country-made cracker. 
ചം പൊട്ടിക്കു to let off a cracker. 

ചടക്ക൯ dagakkah & ചടക്കര൯ N. pr. of 
a foreign prince once at war with Calicut, KU. 

ചടക്കം Sadakkam (ചടം) Obstraction, ob- 
814൩൭൦77, 

ചടങ്ങു gagahhy (Tdbh.; ഷഡാംഗം ൭.൬.) T. M. 
1, A religious ceremony; 87. doc. ഓമം ചട്ട 
QM ചടങ്കോടു ചെയ്യാന്‍ BC. a sacrifice on the 
battle-fleld ച. കു ഓതിയുള്ളാരണന്മാര്‍ CG. 
incantations. 2. ceremony performed with a 
girl of 7-10 years, to fit her for marriage ചം 
കഴിക്ക -- കല്യാണം 8, ചടങ്ങുകഷായം (8 modi- 
cines) against fever. 

൧5 badajada 8. (Onomatop.) Crash, peal, 
descriptive of battle noises asS@BOS ച. നി 
നാദം Nal. പടഹ ച. നിനാദം 022). ധ്വനി 
ചടചടിതം og CC. 

ചടം adam = ജഡം, V1. A dead body; indolent, 
lazy; als0 ചട, ചടയാം : 


ചടിതി__ ൧൦ 342 


ചടത്തുഭ So. T. to limp. — ചടന്ത൯ lame. 
ചടയന്‍ l.=mavend. 2, a filthy person. 
ചടെക്ക (C. Te. Ta. sadilu, to become slack) 1.40 
2. to be ob- 
structed as മൂത്രം, but Qw.ndlae, തൂറാ൯ 
ചടെക്ക 20. -- മുട്ടുക. 


നന്ന thin, lean, weak V1. 


VN. I. ചട Vi. TW. വാതവും ചടെച്ചലും ഇ 
ളെകും a med. — III. ചടപ്പ No. അസാരം 
ഒരു ചടപ്പായി പോയി TR. rather tired. 

ചടിതി 66404 (Tabh.; രധ —) Suddenly. 

ച്ടുപിടേ out of breath, in greatest haste. 
ചാട്ട éada 8. 1. Elegant (= ചാട) chiefly of 
speech, 2. hump, hunch Vi. = ക്ര൯. 

ചടുലം 1, elegant ചടടലമൊഴികഠ PT. 9, tre- 
mulous ചടുലനീഥ്‌ മിഴിയിണ വളഞ്ഞിമുകി 
RC. ചടുലധിലസിതം Vil. ചടുലമിഗിമാ൪ 
ChVr. ചടുലതആടങ്കണ്ണ്ിയല്‍ ജാനകി RC, 3. 
the 8rd posture in ആയ്യധാഭ്യസേം, 4, ച 
gaind V2. ട കരന൯. 


കാടെക്ക see under ചടം, 
ട്ട Satta ൨0. Te. 7, 14, 1. Garment adapted 


to the body, jacket, bodice പെണ്‍ചചള്ടം V1. 

8. mailooat, armour ചട്ടയും തൊപ്പിയും ഇട്ടു 

കൊട്ടിക്കൊണ്ടുെ Mud. agge ഏന്നു ചട്ട PT. 

met. നിന്നെ നി നിന്‍ ചാരിത്രമാകുന്ന ധസ്രാം 

ചള്ടകൊ്ടു രക്ഷിപ്പവാം Nal. 8. metal-clasp 

fitted to the stock ofa gun; stock തോക്കിനെറ 

തലയും ചട്ടയും കൊണ്ടു മുറിഞ്ഞു TR. — കാലിന്നു 

ag carved pedestal ofepiliar. 4. ചട്ട, fem. 

ചടച്ചി person with bent feet, lame (see ചട 

ത്തുക), hence ചട്ട, 

ചിത ക്കാര൯ dressed in Europe fashion. 

ചളക്കാലന്‍ (4) lame, having ചട്ടക്കാല്‍. 

ച്ളരക്കെ V1. sleeve. 

ചട്യത്തല V1. baldness (or ചട്ടി 0) 

ചിട്ടത്തോക്ു (8) matchlock. 

ig 8, cripple. 

ചടുപ്പയാത്തിത്തോക്ു (8) musket with the barrel 
laid in wood, നാടന്‍ ച്ച. MR. 

ചിട്ടമറിച്ച കെട്ടുക B.= agro. 


ചട്ടം dattam 5. (Tdbh.; ചതുരം?) 1. Frame as 


of adoor, window, cot; ledge ൮. ക്രട്ടൂക. — എട്ടു 


ചട്ടി ചട്ടുകം 


mc ക്രടിയുള്ള ചട്ടത്തില്‍ കരേററി KR. om a 
frame-work. 2. inclosure, mould; the ven- 
tricle of the civet-cat ajyae ച. V1., മെരുകി൯ 
ച്ട്ടകം Va. 3. plan, order, proportion os 
ത്തിലാക്കി = ക്രമത്തില്‍; കായ്യം ale jor ച. കു 
orale, Vi. no way. ച. കെട്ടുക, വെക്ക VyM. 
to arrange. 4. natare, disposition അവന്‍െറ 
ച. കൊള്ളാം V1., അവരെ ച. HMB പോ 
ലെ അല്ല TR., അവനെറ ചേലും ചട്ടവും No. 
6, regulation, rale, law. ച. വെക്ക, ഇടുക 
to lay down a rule, to legislate. — account 


of rents V1.; a copy to write by. B. 


Hence: ചട്ടക്കുട്ടില്‍ cot with a moveable frame. 


ചട്ടബുദ്ധി TP. (8)sound reason, sound advice. 

ചട്ടുമഗിക്ക B. to transgress (5). 

2)S@9 (8) v. n. to be ready. 

ചട്ടമാക്ക(5) v.8. to order നിഷ്ലുകയായിട്ട്‌ ogy 
തി ച'ക്കി, GQ 9.O3, ച'ക്കി അയച്ച appoint- 
ed. ഇരിപ്പാന്‍ ചിക്കി TR. resolved to remain. 
2.00 ആളെ ചിക്കിക്കൊണ്ടു ചെന്നു TR. en- 
listed. 

ചട്ടംമറിക്കു TR. = ചട്ടുവം. 

ചട്ടംവരുത്തുക (3) to regulate apc a)’ aa TR. 

ചട്ടവട്ടം (8) arrangement ച. ക്രട്ടുക ; ച'ഞ്ജഠം 
ഒന്നില്ല no preparations, (4) disposition. 

S290) & saw fixed in frame. 


ചട്ടി Satti 5. Pot, pan ( ചട്ടം 2) വെക്കും ച. thoe- 


pot, ചട്ടിയിലേ പന്നിക്കു നായാമടണ്ടാഉനന.--കു 
റിച്ച. അപ്പച്ച., നൈച്ച. OF എണ്ണച്ച. ourry, eto. 
pots, pans; കല്‍ച്ചട്ടി, കച്ചടടി made of മാക്കല്ല J 
ചട്ടിക്കലം frying pan. 

ചട്ടിക്കൂടു distillery. 

ചട്ടിത്തലയന്‍ dig headed. 

ചട്ടിപ്പണം tax on distillation. 1. 


ചട്ടിണി ൬. Satni, Ground condiments, ve. 


സംബന്ധി, ചന്തി. 


ചട്ടകം sattuyam 7.2. (0. Ta. സ --) Ladle, 


metal spoon ചീഞ്ഞ കുഞ്ഞിക്ക ഒടിഞ്ഞു ച. prov. 

ച. കൊണ്ട ഏന്തുക. 7 

ചട്ടുകപ്രായം easily moved or stirred. 

21500 shoulder-bone ച. മറിച്ചു കെട്ടിക്കൊണ്ടു 
പോന്നു TR. tied beth arms behind (also 
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238520 മറിക്കു or യന്നില്ലെങ്കില്‍ ചട്വം മറി 
ans) കൊത്തമേരേണം TP.) 

235 batty 7.2. (C. Te. Tu. സഡിലു to beoome 
diminished, loose) 1. Fault ചട്ടവും വാനര൪ 
RS. ചട്ടവുന്ന faultless RC. ചളാററ കൈ agile 
hand. from foll. 2. lameness ( ചടം) ചളററ 
കാറും ഏററു SiPa. 
ചിട്ടുകാലന്‍ അ.., — ലി f. lame. [clever. 


DIG — ചതി 


prov. ചി, തീണ്ടിയ പിണ്ഡം. metaph, കമ്മ 
ചണ്ഡാലന്‍ as mean as an outcast. — ച 
ണ്ഡാലപ്പരിക്ക So. =: കമ്മാള ൪, — fem. also 
ചണ്ഡാലിക 81120, ചണ്ഡാലജ o)sge PR. 
൦ abstr, N. ചണ്ഡാലത, — തവം V1. 
ചണ്ഡാലയ൯ fall of rage (ചണ്ഡനാം ച. 811൨. 
said of & Chapdala). la bad wife. 
ചണ്ഡി f. of ചണ്ഡ, also ചണ്ഡിക a Cali; 


ചനം Gapam 1. 8. Famous; അക്ഷരചണന്‍൯ ചു Gôanna 1. Bottocks of animals, ham & 


2. 8. ചണക Indlan flax, Crotolaria junocea. 
aismoge (8. Linum), ചെറു .o). Linum usitatis- 
simam. 
8. 8. ചണകം chickpea, Cicer arietinum ചാ 
ണാ പയറു & ചണപ്പയറു, hence ചണക 
നീറാില്‍ പുഴ്ണങ്ങി a med.; വട്ടച്ചണായി B. peas, 
ചെണചണായി -- HUGG അമരം 

ചട്ട Sanda Tdbh. of won (0. ശണ anger) 


റക 7.1, കൊള്ളികൊനണ്ടു ചണ്ണെക്ക ഏറിങ്ഞു ; 
ച. വലിച്ചിരിക്ക the nerve of the thigh is 
contracted. — ചണ്ണച്പൂട No. the sooket of the 
hip-bone. 2. (8. ചണ്ഡ) Andropogon acidu- 
latum, 9. ചണ്ണക്കിഴങ്ങു a med, a Curcuma = 
അടപധിക്കച്ചൂരം ; also ചണ്ണക്കവ 1. (ഭട നവുങ്ച), 
4. ഏലച്ചണ്ണ ഒ full grown Cardamom plant No. 
ചണ്ണക 80. to eat greedily. 


Quarrel ച. പിണയുക, വ൯ച. V1. ചത 6688 (0. wna, ജമ്മു) A bruise, ann any 


ചണ്ടന്‍ പുലി. PT. = ചണ്ഡന്‍ 1 & 2. 

ചണ്ടി Sandi 1. (൩. ചണ്ടു q. v., C. ചരടു 
leavings) Sediments, husk, pepper amenta, dry 
leaves. — al’Qjo പ്പൊടിയും prov. sweepings. 
2. (Tu. wet) നിമചണ്ടിട കണ്ടി 5. Vallisnoria 
oetendra; the green covering of tanks-(also 
ചക്കി). 8. 0, 7. M. (8. ചണ്ഡ) obstinate, 
salky, stubborn; good for nothing. _ 


= ച്തെക്ക 7.1. അമ്മാമനൊ കഴുത്തറുത്തു ചത 
ചെയുൂന്നിര്‍ പിഴിഞ്ഞാദരാല്‍. Manj. 
ചത്യ്യക ൦. 2. To be bruised, squashed കൈ 
ക മലയുടെ കീഗായി ബെരിഞ്ഞു ചതഞ്ഞിതു 
UR. — ചതയപ്പെടുക Vi. to be humbled. 
2.36)0) 06 ¥. ഒ. Fo squash, crush, pound, bray 
(൭ ഇട്ടിക്ക). ഇവ ചതെച്ചു എണ്ണയിലിട്ടു MM. 
VN. 7, ചതവുള bruise, II. ചിതെപ്പു V1. bruising. 


ചന്ധിക്കുതിര an intractable horse. ചതകുപ്പ dabayuppa & ചതുകപ്പജം, Ane- 
ചഴ്യ്ിച്ചി ക bad wife. thum graveolens (8. vomajgx) & ശതാഹ്വ), 
237g) തരം പറക to show stubbornness, ചതയം dabayam (Tdbh.; ശതഭികു The 24th 
aig lasorgoneads baggage, camp-followers & luner asterism, 3 stars in Pegasus. 

other drawbacks of an army. 21013016) amed. see ൫. 
ചത്ജിയാകു low language. ചതി 6601 ൩.20. നം. (0. samy fr. 8. ae) De- 


aisy 1.7. Bo. chaff. 2% കപ്പലിനെറ ച. 
head of ship V2. 8. No. vu.= രണ്ടു. 
ചന്നം Sandam (vu. ചണ്ണം) Violent, furious. 

sismp7 1. passionate. 2. Yama. 

ചണ്ഡപ്രുതാചം awful glare. ചണ്ഡമാരുതം 
harricane (po.) 

Adam 821000 very quickly. ച. പുറപ്പെട്ടു KumK. 

alempooge AR. the sun. 

aismp221% m., — ലി 7, outcast, lowcaste, ചക 
ഇരിവർ Mud. executioners, ഡഘതകാര്‍, In 


ceit Mgy ച. മേന്നറിഞ്ഞു Bhg. I am deceived. 

പോയാല്‍ ച, ഉണ്ടാകും TR. treachery. ചതിയാ 

യി. അ are betrayed. തമ്മില്‍ ചതിപ്പെട്ടു 

പോയാല്‍ (huntg.) disappointed. 

ചതിക്ക to cheat, circumvent, betray, ചാരത്തു 
ചെന്നു ചതിച്ചു വൃക്കാശ CG. introdaced her- 
self by stealth, പോരില്‍ ച. രുതു Bhr. നി 
Yo ചതിച്ചിതോ Bhr. didst die! ചതിച്ചു 
പോകന്നോ KR. does he leave us? (said in 


love), 
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VN. ചതിപ്പു & atlas (എന്നെ ചതി ചെയ്യൂ 
MR.) 

ചതിക്കാര൯ deceiver, traitor. 

ചതിക്കുഴി an elephant trap. 

ചതിപ്പട treacherous warfare. 

ചതിപ്രമാണം TR. false documents. 

ചതിപ്രവ്ൃത്തി fraudulent action, അവരുടെ ച. 
വെളിയിലാക്ു MR. 

ചതിമരണം V1. sudden death. (അളം). 

ചതിമായം fraud (also ചതിമാനം പറക to in- 

ചതിയന്‍ deceiver പന്നി ഏന്നെ ചതിച്ച ച. 
ആകന്നു TP. [തി൪). 

ചതിര്‍ Sabir ന. SoM. Cheap (7. ചതി൪--അ 

2.5% 9m Saduiinya Te. M. (ചത) To be 


crushed, compressed, beaten into another | 


shape. 

25D BAL ൯. ഒ. (T. അതുക്ക) 1. To bruise, 

macerate ഇഞ്ചി opealailslempmed. 9. So. 

to walk lame. 

VN. o¥pés 1. മ bruise, chiefly artificial in 
ornaments ച, മുട്ടിയ വള TR.— ചതുക്കില 
ക്കടുക്ക൯ "9. a plain earring. — ചത്ുക്കു വമ. 
bracelet with raised & depressed work. 
2. compressing; low border of a garden. 
ച. G01) V1, 9. neap tide. 3. 80. lameness. 

ചതുരം éaduram 8. 1. Square (ചതുര്‍). 2. dex- 

terous, clever ശാസ്ത്രങ്ങളില്‍ ച്‌൪ ഏന്നു തോ 
ന്നം18. 8. lovely. ചത്തരത്തുടയിണ CC. 
ചതൃരക്കട്ട മ square piece of stone or timber, 
ചതുരക്കള്ളി Euphorbia antiquoram. 

ചതുരത dexterity ധില്ലാളികളില്‍ ച. ചെതുകി 
ന CrArj. വചന ച. & കവിതകളില്‍ ചതു 
രത്വ Vet, [Mecca, 2601, 

ചത്ുരപ്പൂറം ൭ square building; the Kaaba of 

ചതുരപ്പുളി Garcinia purpurea, mangosteen. 
ചത്തരമാടം square niche in a wall V1. 
ചതുരായം (2) deceit, stratagem V1. 


DIDO) BO — ചത്വരം 


(033.19 01090 Pay. The chess board ച്‌ 
പ്രലക has the following figures (കരുക്കഠാ): 
രാജും, മന്ത്രി, ആന, ക്തിര, തേര്‍, കാലാം 
Terms: © do), വെച്ചരചു, രാജാ നിന്നു(ട 
check-mate). 

akgoene CB, the lowest fraction =," തലവര 

= 1 

ന ന്‌്‌ 

ചതുരശ്രം quadrangular. 


ചത്ുരാനനന്‍ AR, = ചതുമ്മുഖ൯ q.v. 

ചതുഗ്ലൂണം fourfold; അതില്‍ ച. നനു 805. 
4 times better. 

ചത്ുത്ഥം the fourth, ചത്ുത്ഥന്ത്റാനം ചെയ്യാധ 
Bhr. = നാലുകുളിക്കു after menstruation. — 
ചതുത്ഥന്മാര്‍ KR. Siidras.— cpr» ചിങ്ങ 
the 4 Védas. [(gram.) 

ചതുത്ഥി the fourth lunar day; the Dative case 

ചതുദൂശ 14, ച. ഭഉവനങ്ങാം കുലുങ്ങ KU. = ംരം 
രേഴ്ചലകും — ച. വൃത്തം, ൭ poem in 14 odes 
or praises of Vishnu. ChVr. 


ചതുദൂശി the 14th lunar day, a fast. — ച. 
മാഹാത്മ്യം & treatise in 81൮, 


ചതുഭാഗം the fourth part, as revenue ച. രാ 
ജഭോഗം വാങ്ങിയാന്‍ Bhr. 


ചതുമ്മുഖന്‍-- morgan Brahma. 

ചതുയയഗം the 4 ages. ൧000 ച. ചോകിലേത്തു 
Myo പകല്‍. 1:50. ച. ൭൧ കഴിയുമ്പോ 
ദേദധന്നമം മുടിഞ്ഞിടും VCh. 

ചതൃവ്വഗ്ഗം the 4 objects of pursuit: virtue, love, 
wealth, beatitude. 

ചതുവ്വണ്ണം the 4 castes. 

ചത്ുശ്ശുതം £00. [square (നാലുകെട്ടൂി. 

ചതുശ്ശാലം 1:18. മ building, enclosing an open 

ചത്തും, ചത്തുക്ടൃയം consisting of 4, as യൂഗച. 

-2IDGen9@0 a fourfold Stoma KR. അ.ശപമേധ 
ത്തിനെറ qailea ടിനം. 

ചതൃത്ണുദം, — gx ony quadruped; bat ചത്തുന്ഹു 
ഒങ്ങഠാ ധമ്മത്തിന്നാകുന്നതു Bhg.=4. 

ചത്ുറ്റുരിരപതി the ocean ചി'ക്കുകത്തകപ്പെട്ട 


AID dadur (8. ചത്വര്‍, L. quatuor) Four. 
ചതുരാഗം 1. four membered; esp. ച്‌'ഗപ്പുട ഒ 


eo) KR. 
AJEVOBE see ചത, 
ച്ചത്ത adj. P. Dead, see ചക, 
ചത്പരം éatvaram 8. (ചത്വ൪ 4) Courtyard 
ലിസ്യതങ്ങളാം Mg) ചിങ്ങം KR. ചത്വര പ്രാ 
ങ്കണം Nal, 


full army of infantry, cavalry, chariots & 
elephants ച'ഗവാഹിനി & ച'ഗിണിയായ 
സേന Bhr, 2, chess. ച. വെക്ക, കുളിക്കു, 


പൊരുക; ച. തോററ വാണിയ൯, ചതുരം 


24K) — 21699 


ചത്വാരിംശല്‍ 40. 
I, ചന dana 8, (also not) in കമാചന eto. 
21, ചന Jana 1.--ചിന q.v. Pregnancy (C. 
gene, Tu. തന്ന fr. ജന?) ചനപ്പിടിക്കു, ഏല്ല, 
cattle to conceive, (സ്ത്രി 39 ചിനപ്പിടിചചു MC.), 
൭ — 


ചനകലങ്ങിപ്പോക Vg. abortus of ൭ cov. 
ചുന, മാങ്ങനിര. 


ചനെക്ക 1. animals to conceive V1. 2. to 
branch out. 3.tobehalfripe. 4.=.ajnm 
ക്ഷ 61268. - VN. ചനച്ഛു (of 2 & 8). 

ചനച്ചം 80. smaller branch of a tree or antler, 


ച. പൊട്ടി വീഴുന്ന കൊമ്പു MC. also ചിന 
ചചഞ്ങഗ as). 


ചന്ന ചനേ drizzling = ചു. see ചി --. 
ചന്ത ganda (Tdbh., സന്ധ) A fair, weekly or 
annual market ചന്തെക്കു വിററതു MB., also ച 
ന്തക്കുട്ടം, ചന്തസ്ഥലം. — ചന്ത കെട്ടുക to erect 
a shed for the fair. 
ചന്തക്കാര൯ one at a fair ച'നായി നടക്ക "79. 
to give oneself airs (൩, fr. 1011. = ചന്തം 
എടുക്കുന്നു). 
ചന്തധില market-price. 
ചന്തം gandam 7൨.25. 0.൩൦. (ചം C. Te. = ചെം, 
018. ചന്ദ) 1. Beauty, 6162820൦ -- അന്തം !.1. 
ചന്തത്തെ കോലുൂന്ന ഫാലം 06. ഒന്തച്ച'ന്തങ്ങധാ 
CC. fine teeth. ചന്തമോടു nicely. പുറപ്പെട്ട 
ച്‌. നിനെച്ചാല്‍ Nal. ചന്തത്തിൽ ഉണ്ണേണം Ca. 
well. ച്‌'ഞ്ജഠ കാട്ടിത്തതുന്നുണ്ടൂ Bhg. I shall 
teach thee something, = panish. 
da TP. a ആഴുധാഭ്യാസം. 
ചന്തക്കാരന്‍ see under ന്ത. 
ചന്തന്‍ Vi. handsome. 
ചന്തമരം, ചന്തമരി = പൂവരച്ചു. 
ചന്തം 000i V1. « king to be shaved, 7.1. the 
day preceding a feast. 
ചന്തി dandi (Tdbh.; സന്ധി) Battooks, poste- 
riors ചാക്യാരെ ച. prov. 
ചന്തു Sandu 1. Tdbh. comp; Joint, cleft. 
ഉ, N.pr. ചനത്തുധിന്നില്ല ഗുരുത്വം ചാമുഞ്ടിക്കും 
ഇലു ഗ്ല. prov. also ചന്തന (Tdbh. ചരൂ൯). 
AACS» മേന (യന്ത്രം? or ചനരം) Office of a 
petty treasurer in Trav., ചന്ത്രക്കാരന്‍ പിള്ള, 


ചന്്രപ്പൂര. 


2. ച. ഖെ 
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ചന്ദനം ചന്ദ്ര൯ 


ച്ചന്നം dandanam 8. (0103 to shine,? va. ച 
ന്നണം TP.) Sandal tree, Sandal powder GP 76. 
ച. മോഷ്ടിച്ചുണ്ടാക്കുന്നാ TR. Sandalwood. ച. 
അശരെകം, തഴെക്കു to prepare it; ച. തേക്കു, 
ഇടുക, ചാത്തുക to rub the paste. Kinds: രക്ത 


o)., cleus. Pterocarpus santalinus, ജാതി ച.., 
ചെണ ച. TP. (TR. 
Hence: ചന്ദനക്കിണ്ണം a Sandal plate പൊഞ്ചെ. 
ചന്ദനകുന്ന =a hill of Sandal trees; met. വാ 
മൂലയായൊരു ച. 06. [of the same. 
ചന്ദനക്കുറടട 8 log of Sandalwood; a measure 
ഘന്ദനക്കട്ടു Sandal ointment. 
ചന്ദനച്ചാറു CG. as cooling remedy. 
ചന്ദനതൈലം Sandal oil & other perfumes. 
ചന്ദനപ്പടിയിട്ളിരിക്ക to sit cross-legged (ച 
മ്മണം)ം 
ചാടനപ്പ്ല്പ & light yellow colour of cattle. 
ചാദനല്പൂര & room for adorning oneself. 


akangeg! a log of Sandal; a tax on the 
same KU, 


ച്റാനാച്ലം the Western Ghauts. 


ചറ്ദനാടിക്കുഴമ്പു & famous prescription, തലെ 
ക്കു ച'മ്പിനാ മരുന്നു MM. 


ചന്ദ്ര൯ Sandra 8. (shining) The moon. ഉയ 
ന്നു ചന്നം ചന്ദ്രികയും വന്നു പാരില്‍ പരന്നു 
തേ Bhr. ജലച'ന്മാര്‍ വലവും ഉണ്ടു 1൦1149. 
Hence: ച്‌ന്നൂകം the eye in ഒ peacock’s tail MC. 
ചന്രകാന്തം a fabulous gem, composed of moon- 
rays & glittering only in moonlights; spec- 
tacles. 
ചന്്രകാധി Vi. red ochre; its colour. 
ചന്ദ്രഗുപൃ൯ N.pr. the Sandracottus of the 
Greeks. Mud. 
ചന്രത്തംപൂ V1. മ flower (8, of Cairo), 
ചന്്രനേമ്മുഖി, — ഖിയാഠം KR. of a beautiful 
woman; ചന്്രമണ്ഡുലമുഖി SiPa. 
ചിന്ദ്രം (po.) gold. 
2k Og} (മാസ) the moon, Bhg. 
ചന്ര്രവല്‍ having moonlight ചന്നിശകളിത 
KR. {kings. . 
ചന്രവംശം Brhmd. the race of moonborn 
isla ച്ര്കാന്തം 7.1. ചന്നികയേററു വി 
ഉങ്ങിന ച. മണി ogm പോലെ OG. 


a4 


പ്ൃന്നറം — ചപ്പരം 


ച്ന്രൂഫാസം (&- ഭാസം) a sword, as of Ravana, 
Kali DM. ചും ശിരദപാത്രധും ധരിച്ച. 
ചന്്രാടിത്യന്മാ൪ ‘sun & moon (doo.) ച. ഉള്ള 
നാഠം ജീധിക്കാം Tantr. Bhr. 
2403920 the crescent ച -- പ്രടമാകാ പ 
- ചന്രിക moonlight ച. പരന്നു Bhr. ച. ഏറു 
കിടന CG. (in the hot season). 
ചന്ര്ോദയം moonrise; an awning on feast days. 
ചന്നം Sannam (C. ao—) A small piece of 
gold etc. ച. രൂമിക്കുന്നതിന്നു ക്രലി TR. (in 
coining). [fickle, inconstant. 
ചപലം dabalam 8. ( കമ്പി) Shaking, agile, 
ച്വലന lightminded, ചപല a wanton. 
 ച്പലരുകഠ ഉണ്ടാം OChV¥r. deviations from 
rectitude ച. ado ചൊല്ലി Bhg. 
ചപ്പ 608 So. Palg. (vu. T. what is flattened ; 
leanness, of 8. ചപ flat, Winsl.)= ചപ്പട; see 


ച്പ്പത്തുണി ൦. -- മൂരി So. Palg. inferior cloth, 
cattle, (prh. ചപ്പന്‍തുണി ete. P). 
ചപ്പമൂക്ഷ So. T.= ചപ്പിയ മൂക്കു q. v. 
ചപ്പും see ൧) 
ചപ്പങ്ങം dappanham T. M. (ചപ്പു Coosalpinia 
2. Ad 
8. ചുവപ്പു വെച്ചതു when the colour 


sappan, growing in 4 stages, 1. തൈ. 
ഖെച്ചതു. 
commences to form, which of old served to dye 
the bodies of warriors. 4. Qc തൊഴിഞ്ഞത്ു, 
at the age of 10-12 years. 
ചപ്പട dappada നം. C. H. Flat (8. ചപടം fiat 
palm); Hence: 
ചപ്പടാച്ചി designing flattery, coaxing; invent- 
ing lies V1. ച. യായി നിലചികിച്ചു്ദ!. cried 
outrageously for mere play(B. also threaten- 
ing). 
alg js 1. vapid, flat, insipid ച. ക്കായ്യം of an 
unsubstantial business, 2. bark of trees. 
ചപ്പുരം Sapparam 7. 0. Te. M. (ചപ്പു?) 1. 4 
shed or thatch മണത്തണച്ചപ്പ്ാരം (sic.) വാതു 
ക്കല്‍ TP, ചപ്പാരം ക്ഷേത്രം where the Nayars 
eat. 2. litter of an idol, caajoVi., & place 
where it is kept. 
ച്പ്രത്തലയ൯മള man, who wears his hair hang- 
ing down like a thatoh. 


346 


'ചപ്പിഞ്ഞ — ചമത 


ച്പ്രമഞ്ചം canopied chair or bedstead ച്‌ ത്തില്‍ 
ചാരി നിദ ചെയുന്നു 115. In VyM. ana ye 
ഞ്ചകട്ടിരുട ശയ്യ. 

ച്ചപ്പിഞ്ഞ Port. chapinha, A little metal- 
plate: (Cann.) a female screw. 

ചപ്പിടി dappidi (0. Te. to olap hands). 

ച, Gog) juggier’s legerdemain, see ചെപ്പു. 
ചപ്പ Cappy (Tdbh.; ശതകം) 1. Leaf, esp. 
plantain leaf. ച്പ്പൂടുക്ക in hunting 7.1. ചപ്പെടു 
MSW കെട്ടിയണെച്ചു കുന്നടുക്കേ ചെല്ല. — 
something of little value; ഏങ്ങനെയും വല്ല 
ചപ്പും ചവറും കയററി ഓടെണം 1. get 
some cargo anyhow. 2. a branch with leaves 
serving for an interdict (--തോല്‍ ധെക്കു) വി 

SOS.) ചപ്പും og & ചപ്പെടുക്കു TR. (= Gort. 

seal). 

239.19, ശപ്പക്കൈയന്‍ & ചപ്പാണ്ടി m. മ worth- 
leas person, =ajpj%; fem. ചപ്പി, also N. 
pr. fem. 

ചപ്പും aM. = ചപ്പു 2. in official style വകംമേല്‍ 
ചപ്പം ഇട്ടുവിക്കു; aslad ic കുഞ്ഞി കല്പ 
നെക്കു ച. MSM; കടധുകളില്‍ ഉള്ള തോ 
ണിക പിടിച്ചു കെട്ടി കുമ്പഞ്ഞി പേകു ച്‌. 
ഇട്ടു N.anbo പക്കല്‍ കൊടുത്തു, and then 
പണ്ടാരച്ചപ്പം നീക്കി തോണി കൊണ്ടു പോ 


യി. പീടിക അടെച്ചൊക്കച്ച. വെച്ചു, ച്‌. 
നിക്കി, പറിച്ചു TP. 

ചപ്പില 1. any small leaf, ച. അനങ്ങി ഏജിൽ 
TP. if he hear the slightest rustling. 
2. N. pr. fem.. [of the Ichneumon. 
ചപ്പെരി? in ചപ്പെരിവാലന്‍ (huntg.) name 

ചപ്പുക Gappuya 7, 25. (0. നം. ചപ്പരി) 1. To 
emack the lips; to suck, sip മുലപ്പാല്‍ ചപ്പി 
ക്കടിച്ചു; to eat whilat working V1.; alg jp j!S) 
@a No. to snatch (fish, cat, eto.) 2. (see ച 
പ്പ) — വസൂരി ചപ്പി പോയി has disappeared. 
ചപ്പിയ മൂക്കു ഒ flat nose, Trav. = ചപ്പുമൂക്കു Bo. 

DJa_jo ൫൭൭ ചപ്പരം.. 

2.520) Samada (Tdbh.; സമിരല്‍) Fuel, chiefly 
from Butea frondoss യാഗത്തിന്നു ച. യും കൊ 
ണ്ട വനാ 381216. ചതാടി ദ്ര്ൃത്ങാം Bk. 


ചമ്തക്കോത, KU. a stick ef that wood (also= 
അരണി മരം KM.) 


ചമത്ത൯_ ചമയം 


the flower used to dye clothes. 
ചമതം aM. the same വോഠികളില്‍ച്ചമതഞ്ങറം 
൭ BRC 111. 
ചമത്തന൯ samattah (Tdbh. സമരത്ഥന്‍) and 
ചമ ആ (ശമുത്തു) Cunning, cleverness. V1. 
ക്പമനം Gamanem 8. Sipping ശുഭ്ധച'വും ചെ 

J AB. -- ആചമനം to rinse the month. 

ക്മയഡ്വം Gamayam (T. ചമൈടഅമൈ, prh. 

Tdbh. of സമയം) 1. Getting ready for a grand 

occasion, equipment, dress & ornaments; trim, 

paraphernalia പടച്ച. പടക്കോപ്പു eto, al, അ 

ടിക്ക Ve. to take off ornaments. 9. preps- 

ration, mien & manner വെല്ലാം ഏന്ദൊരു .ചച' 
മ്തോടെതൃത്തു RC. looking sure of vioctery. 

8. stocking a garden കഴിക്രൂറു ച്‌ത്തിന്നു ൬000 

പണം MR. expense for improvement. തെങ്ങു 

കഴ്ഴങ്ങു പിലാവ്‌ ഇഠഡ്വന ബുന്നു കൊടിവാഥ ഇയ 
വക ച'്ജഠം ഖെച്ചുണ്ടാകും 07 തീകു to plant 
trees. 

220905 getting ready. 

298091990 (3)= കഴിക്കാണം 7.1. ച്‌ത്തിന്ു 
പറമ്പു വാഞ്ജുക MR. ചമയപ്പാളോലക്കരണം 
(doo.) 

a = Va. a Nasrani vestry. 

RB. V. alaQe 1. to got ready, to dress well കുഞ്ഞ 
OB ചമയൃചാ൯ മെയ്യാരപ്പെൊനാ കൊടുക്ക (മ 
bride), തനെ ചമയം ചമഞ്ഞു TP. (൭ youth). 
2. to assume മ shape ഭഗധാ൯ കരിവരധ 
Slay ചമഞ്ഞു ഗ്ന. 8 anxV. to be 
matured, to grow, beeome 62000 yay ചമ 
ഞു, ദേഹം ൨൭.ഞു ചഞ്ഞു (by age), മൂഡ 
൭ര പോലെ ചമയയുന്നതെന്തു നി 91. അടല്‍ 
കാണ്ടുത ഏനം ചെന്താർ BC, got to wish 
for asight of the battle. aosee ചമയം. 
ഒനം ചെല്ലാതെ ചമഞ്ഞജുപോയി VCh, could 
not bring myself to — അവസ്ഥകുമ വല്ലാ 
ക്കേ ചമഞ്ഞു Nal. grew worse. മമെയ്ക്കില്‍ ഒന്നും 
ഏആലാതേ ച. 217, became invalnerable. — 
Old with Inf. പേചചമെന്തന൯ 20. (പറ 
കയാ). 

ഉ. ന. ചമെക്ക 1. 1, M. to prepare, cook കഠി 
ചം Vig ഇഡ ഒക്കൊണ്ടു പൊടിഷൂ ഗുഭി 
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2200 — ചമ്പളം 


ക ചമെച്ചു MM. to make into; ഗ്രന്ഥം ച. to 
COMpOse; പുതുമരംകൊണ്ടു ചമെച്ച ഗൃഹം 
KR. built.. 9. auxV. to prodace an effect 
ടേതിക്ക (നീ ഏന്നെ ഇങ്ങനെ ആക്കിച്ചമെ 
ച്ചിതോ Bhr.). വിത്തേശഭാവം വരുത്തി ച 
മെച്ചു Nal. പ്രസന്നനാക്കി ചമെച്ചു Bhg. 
GAQHO നഷ്ടമായി ച. Bhr. gagce ശക്തി 
യില്ലാതെ ചമെച്ചു ഞാ൯ Nal. made it im- 
possible for him. മന്നനെ അടലില്‍ അഥിനി 
ലയായി ചമെത്തന൯ RC. 

CV. 1, ചമയിക്കു 1. to dress out, equip ബാല 
നെ കാമിനിധേഷം ചിച്ചു SiPa. മൈഥിലി 
യെ ചമയിച്ചാര്‍ AR. decorated. മെയ്യാരപ്പൊ 
ന്നു ചിക്കുന്നു TP. ഓസിയെ നന്നായി ച. 1817. 
2. tostock a garden. പായിനെ ച. to plant 
trees. 

Il, ചമയിപ്പിക്ക id. 

ചമരം samaram 8, Bos grunniens. f. ചമരികു 
ഗത്തി൯ഖാല്‍ Genov, = ചാമരം, also വെണ്‍ച 
മരിമുഗവ്വന്ദം KR. ഖെണ്‍ചമരികഠ Mud. 


ചമതകാരം Samalkaéram 8. Surprise. 

ചമസ്വം 6amasam 8. (ചമനം) Cup. 

212 66 éamukka see ചധുക്കു. 

പദ്മ 66൩0 9. (dish) Army. 

I, ചമ്പ damba 8. 1. N. pr. of a town, Bha- 
galpir. 2. lightning (ശമ്പ), ചമ്പയായുള്ളൊരു 
ടീപധും സംഭാധിച്ചു CG. 8. amode of beating 
time, Bhg. (see mo@o). ചമ്പസമാഠഗി Bhg. 


Tl. ചമ്പ 1.17. ചന്ധഥ൯ (Chin. san-pan. 


“three planks”) A fishing boat, in V1. ചമ്പൊ 
കം V2, alnide. Ar, P, 83100൮. 2. s fish (മ 
ത്തി), boat-load of fishes. — So. saltfish ; akind 
of Cybium D. 
ചമ്പകം éambayam 8, ടചെമ്പകംം 
ചമ്പടം éambadam (ചമ്പു?) Very dirty cloth 
(ര, ചക്മ moisture). 
ചമ്പന്‍ (ബോല്‍ (as) An unripe betelnut, 80. 
ചമ്പറം sambatam? in 1. @g)aildlee Ve. 
ചസ്റ്രം പുടിഞ്ഞിരിക്ക B. To sit oross-leg ged. 
(ദേ ചെമ്പറം, ചമ്മണം, ചന്ദനപ്പുടി & ചാമ്പ). 
൧൩.൫൦ Sambalam, see ve — (വടിധില്‍ ച. കൊ 
ടൂക്കുന്നവര KR.) Salary, wages So. Palg. 
44* 


ചമ്പാ — ചരക്കു 


ചമ്പാ damba T. M. in ചമ്പാനെല്ലു, ചമ്പാ൯ 
A superior kind of rice. 

ചന്മയ sambu (Tu. rotten, see ചിമ്മി) Leavings, 
refuse = ചിപ്പ്‌; in So. also a carcass 3, 
ചമ്പാടന്‍ N. pr. in ച. വഗ. prov. 

ചമ്മട്ടി (Tdbh., o1220.51)1.Boourge, 
whip ച. പിടിച്ചു Bhr. ച. കൊജ്ചടിച്ചു Nal. 
2. (൩. hammer) ചമ്മട്ടിക്രടം hammer for best- 
ing meta] into plates V1. 

ചമ്മണം Gammapam M.T. (also 7. ചപ്പണം 
ക്രട്ടുക = ചമ്പറം) Sitting cross-legged ചമ്മണ 
പ്രടിയായിട്ടിരിക്ക No., ചക്മണം കുത്തിയിരി 
ക്ക V2., also ചറ്നപ്പടി —. 


ചമ്മന്തി സംഖെന്ധി A relish, ചട്ടിണി. 

23202) dammala M. (Tdbh.; ശമലം; T. ചമ 
ലം & — nei filthiness. 8. സമല Winsl.)= 
അലമ്പു, പ്രയാസം -- ചക്മലയായി = Here is a 
mess ; agS)-2)Z28e) what a bother! how annoy- 
ing! 

2322) 5D) dammatty (So. © oi — insulting ges- 
ture) Blow? ചിലകു ച. ചിലക്ു കൊഞ്ഞനം 
Anj. [plant. 

ചമ്മി dammi (C. wet, damp) = ചണ്ടി A water- 


ചയം dayam 8. (ചി) Crowd ampaoiam 
രഭി AR. 


ചയനം gathering. 

I. ചരം 6878൩ 8. (oid) Moveable. The quali- 
ties of the zodiacal signs are three ചരം, സ്ഥി 
രം, ഉഭയം (astrol.) 
ചരമുന്തു കഠം BE. living beings. 

TE. ചരം (Tdbh., ശരം) Arrow വില്ലും ചരധും TR. 
ച. കുത്തുവാന്‍ നിലം കിട്ടീട്ടില്ല TP. to conquer. 
നല്‍ച. തൊടുത്തു KR. ചെഞ്ചരം eto. 
ചരകതിര്‍ throwing rays like arrows രാക്ഷ 

സീകടേ മദ്ധ്യേ @,0220 ച്‌'രായൊരു രാമ 
myn KR. 
ചരപ്പാടു V1.= അമ്പപാടു distance of a shot. 
ചരകം darayam 8., N. pr. A medical treatise, 
ചരക്കു darakky 5. ( ചരം) 1. Merchandize, 
Cargo, ച. കയററുക, ഇറക്കുക or കിഴിക്കു. ച 
രക്കിന്ന അഴിച്ചല്‍ ഉണ്ടു goods sell readily. 
2. different moveables or valuable articles, as 
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ചരടു — ചരര്ം 


തുണിച്ച. clothes, also = ചിക്കര (in meals) & 
other drugs;=QJs@o a boiler or caldron ച. 
ചെമ്പു; fruits ച. mg ng TR., ച. പറിക്കു 
MR. (൦0000൧൭8, 60.) ; also fruit-trees ച. വി 
വരധും ഫലധിവരവും TR. [for goods. 
ചരകുമേനി Vi. current 001൩; 18. മ large boat 
2305 daragy ൫8. സരം, സരില്‍) T. M. String, 
esp. nuptial, ച്രടററവഠ & widow ( ചരടു വാ 
ewalwaido V1., ച. പരിച്ച cj) B.). പെഞ്ടൂ 
PAH കഴുത്തു കെട്ടുന്ന എണ്ണച്ചരടു TR. — bow- 
string, 868 ON&,9}., ൭180 algo ചര്‍ട്ടുകനത 
@ago SitVij. lances thrown & recovered by 
a string. യന്തരതോരണച്ച. Mud. a string which 
brings down the whole arch. — measuring line 
നീള ole ചില ച. പിടിച്ചും BS. (=aga). 
alos തിരിക്ക to twist a cord; to lie. 
AIS പമ്പരം @ pegtop to play with MC. ച. 
പോലെ. 
ചരട്ടൂരുമു ഒ clew of string. 
ചരട്ടൂളി a harpoon. 
ചരണം Saranam 8. (ചര്‍) 1. Moving; foot. 
ചരണതാർ Bhg. (hon.). ചരണകരാടി V1. feet 
& arms. ചരണല്ലൂമ്പൊടി CG. ചരണാന്തേ co 
രണം Brhind. = കാക്കല്‍. — ചരണന്‍ 8.= കാ 
ലാഗാ V1.5 നതചരണനാം Mud. 2. Tdbh., ce 
രണം refuge. 
ചരതം 87886൩ (0. Te. സരകു) 1. Care ച. 
ഇല്ലാത്തവന്‍ prov. the negligent, ച'മോടു പൊ 
രവതിന്നു 827. to fight well. ച്‌മായി കൊടു 
aig RC. to give honorably. ച'മായറിക്ക ന്നി 
RC.— alamo കണ്ടാന്‍ ഒരു നിഷാധനെ PT. 
watched, observed a hunter. 9. laying up, 
parsimony V1.2. 
denV. ചരതിക്ക (T. ചവതരിക്ക) 1. to collect, 
lay up മ ദ്രവ്യം, വിറകു മുതല്‍ ചരസിക്ഷ 
(sic.) Vi. 2. todo carefully, accurately 
ശരണം എന്ന നണ്ണി ചരതിച്ചുള്ളില്‍ കരുതി 
Bhr, ചരതിച്ച ചൊല്ലിനാ൯ CG. ച്ചു ചൊ 
ല്യുവന്‍ huntg. ചച്ച ക്രദിനന്‍ മുട do 
RO. ച'ചു പഠിച്ചാല്‍ Anj. learn diligently. 
അതിന്നു ച'ച്ചോ beware of that! ogra 
നന്ന ച'ച്ചോളേ TP. tend, nurse! 


ചര൯_ ചരിയു 


ചരയിക്കു id. താന്താനെ താന്താ൮ു ചരയിക്കേ 
ണം TP, let each look to himself. 
ചര൯ Saran 8. (ചരം) Ranner, spy, Mad. = 
ചാരന്‍. (eee ചരണന്‍൯), 

ചരമം 6൭28൩൭൩൬ 8. Last, lowest. ചരമവയസി 

Bhr. old; western ചരമഗിരി 817. 
ലരമവി - 74. Naliya=1 Yamam. 

OOO) ക darayuys So. v. n. 1. Toslacken, relax, 
abate 2. V1. to twine, wriggle, to be wrinkled, 
to ourl (better 2:00) m)— VN. ചരവു slackness ; 
relaxation; abatement. —v. a. ച്രെക്ക V1. 

oom Saral (0. aig, 0. Te. ഗരസു) Gravel, 
also ചരക്കല്ല . അവകു രത്നം ചരകല്ലുപോലെ 
841൨. ചരക്കല്ലുകമ വകിക്കുനം 819. in a whirl- 
wind. — coarse sand ചരലില്‍ കിടന BS. slept 
on the ground. 
aiembais) gravel path. 

ചരവക്രകറു Sarava-kiry N. pr. A Brahmani- 
cal section, aleo ചരവുക്രററില്‍ KU. is it the 
game as 9ചാവരം? (certainly distinct from 
പന്നിയ്കൂ൪) Acc, to some itisaTdbh. of ശരഭം. 

ചരമം Saralam 8. സരഭം, Pinus longifolia, & 
its med. resin GP 75. 

ചരാചരം Sarajaram 8. (ചരം) Things move- 
able & immoveable; the world. സവ്വുചരാച്രാ 
ചായ്യ൯ മമ ഗുരു Bhg. 

ചരാവം Garivam Tdbb., co — Dish. 

1. ചരിക്ക Sarikka 8. ൦. n. To move, walk. ധ 
മ്മമാഗ്രേണ ചരിപ്പപ൪ Bhg. ബാണത്തെ നോ 
ക്കി നോക്കി ചരിച്ചു AR. fried to evade the 
srrows (or II.)—to observe തപഞ്ചരിച്ചു, ബ്ര 
aBalgiajo ചരിച്ചിരിക്കുന്നു KR. (ആചരി 
ക്ക) -- കന്നിനെ കണ്ടാല്‍ ഗോധിന്നെങ്ങനെച 
രിക്കുന്നു KR. as a cow feels towards the calf. 

1. ചരിക്ക 7. M. (0. Te. Tu. സരി, ജരുഗു) 
v.a. 1. To bend, to make to lean sidewards കാ 
QQ nlou.alé)éec va., ചരിച്ചിളം asdamilgy; 
ചരിച്ചു നോക്കി peeped. 2. to lower a veasel, to 
pour അസാരം ചരിക്കേണം give me to drink 
(also ചെ — ). 

CV. ചരിപ്പിക്കു to cause to lean Vi. 
2.൬. ചരിയുക 1. To slide, slip, roll down 
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ചരികു__ ചവ്വണം 


ചിരിഞ്ഞഃപോയി; = house pulled down mend) 
ഞെരിഞ്ഞു തിരിഞ്ഞു ചരിഞ്ഞു CG. പുരം പുഴയി 
ലേകു ഒനു ച. Bhg. 2. Tu. M. to Jean, bend 
മറിഞ്ഞു ചരിഞ്ഞു തിരിഞ്ചെപ്പാടും RC. (frighten- 
ed enemies). rane ഉരന്നിച്ച. 71.80 recline; 
വായി ചരിഞ്ഞവ൯ Vi. wrymonuthed. ചരി 
ഞ്ഞു കിടക്ക to lie down, elephants to 61൦ (also 
6) .ai— ), 

VN. 1. ചരിച്ചല്‍. — മ low shed, sideroom. 


II. ചരിവു inclination, slope, bending; ചരി 
വായി obliquely. 


ചരിതടം declivity, descent. 
ചരിനിലം lowland. 
ചരിവാരം Va. valley. 

ചരികു dariyn Vi. A Hitle fish; ചരിക്ുമീ൯ 
V1.2. bed fish. 

ചരിതം daridam 8. (ചരികു 1.) 1. Walk, be- 
haviour. 2. രാമചരിതാ eto. the history of 


Rame RC. [ഏല്ലാം വടിച്ചു KR. 
ചരിത്രം 8. conduct; history പണ്ടുണ്ടായ ച. 


ചരില darila Pin ചരിലക്കോഴി Partridge 79, 

ചത dara 1.8. Pot; meat-offering. 2.M.=.o) 
lay bending, as തുലാസ്സ്റിനെറ ചരു the incli- 
nation of the beam; -altgj99 V3. slope, hill- 

8, =: ചരിക a fish. 

ചക്കുക Surkaya So. (ചരിയുക) glide, slide 
ചക്കിചക്കി നടക്കു Trav. 

ചച്ച 626൭ 8. Repeating; deliberation, lost 
in thoughts—denV. ചച്ചിച്ചു gtail.s gles 
മ൯ 88. 

ചമ്മം Sarmam 8. (ദ. derma) 1. Skin സപ്പ. 
നന്നായി ഉണക്കി വെച്ചു1£.; leather. 2. 8 
shield വാട്ടം നല്‍.ചമ്മവും CG. 
ചമ്മകാരന്‍ a 27167, shoemaker. 


side (also ചെരു), 


ചമ്മപാടുക @ shoe (ചമ്മപാടം V1.) 
ചമ്മലന്ത 8 med. shrub, ചമ്മകശ. 
DIDIo éaryam 8, To be observed (I. ചരിക്ക). 


ടിനചയ്യ, ജതുചയ്യ the observance of a day, 
@ season eto. 


ചവ്വണം darvanam 8. 1. Chewing = ചവെ 
ക്ക 7.1. താംബൂലച. AR. 2. in Baktéya lan- 
guage = ajyée, including vegetables. 
part. aigilncow താംബൂലം Bhg. chewed. 


ചറുച-ചചല്ല 


ചറുച്ചറേ ദ്ധ Driszlingly (ചാറല്‍). ച. 
പറക to babble. 

I. ചലം dalam Tdbh., ജലം. Pus. മു റിപുഴ്ചത്തു 
ച. വന്നു MR, ചുണ്ണിന്നും ചലത്തിന്നും നന്നു MM. 
൪൭൩7. ചലധിക്ക pus to form, അതല്ലായ്ക്കിരു ച 

എമരികും 1816. —also കുരു apa ചലയി 


എ No. 
II. ചലം 8. Moving, shaking, tremulous (ചല്‍: 


nid) f.i, ചലഹ്ൃദയ൯ Mud. — hence ചഞ്ചലം. 

ചലനം agitation ചിത്തി൯ ച. സമുദ്രത്തില്‍ 
മഈമ്മിപോല്‍ വികാരമാം Bhg. 

denV. ചലിക്ക 1. to move, shake, totter ചലിക്കു 
ന്ന വെള്ളത്തില്‍ ഓളം പോലെ, ചിത്തം 
ചലിച്ചു Bhr. തെരുതെര ചലിക്ുന്ന തോഠം 
Bhr.a bad omen. വാമോരു ചലിച്ചു KR. മ 
good omen. 2. Palg. T. (see algjs) = അ 
രിക്ക 7.1, മണല്‍. ചി്ച്ചെടുക്ക to sift sand. 
3. to become tired നടന്നു .o!’.9) Palg. = 
MA. 

VN. ചലിപ്പു 1, shaking ച. വന്നതില്ല അരിവ 


moe RC. 9. fatigue; a hint given by boat- 
men "71. 
ചലിപ്പന്‍ So. ഒ class of palankin-bearors. 


CY. ചലിപ്പിക്കു to move. പാളം പിന്നെ മറിച്ചു 
ചലിപ്പിയാതേ CG. without shifting his feet, 
he stood 7 days. [ bells, 

ചലചലാ dalajalé (Onomat.) The jingle of 
AIK} 0 dallam (Tu. ജ-) 1. Pole of boatmen. 
ഇല്ലവും -al’Qjo വല്പവും വദ്ധികും 8൨. will be 
blessed. 
rope, to pass mountain brooks, ച. കത്തുക to 


3. a ferry, or raft suspended by ൭ 


steeritover. 38.No.=0.cgjo2. റു. ¥.— a small 
brass box containing money & betel, carried 
under the arm. ചല്ലപ്പെടി. 

ച്ചല്ല ട éallada T. Palg. 2 large sieve (T. ച 
ലിക്ക algo to sift). 

OR) So éalladam T. Te, M. Short drawers. 
ചല്ലണം (0. Tu. =prec.) Horse-cover കുയിരച്ച 

ലുണകുടുവാളമിട്ടു KR, [പ്രിപ്പറ Va. 

ചല്ലരി പിച്‌ (Tabh., oveyyé)) A drum, ച 

ച്ല്ലാ dalla 7. M. (0. Te. Ta. ശ--) Cloth 
without a border, as muslin. 

ag} dally T. M. (Te. C. @—) 1. What is 
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ച്ചല്ലിക്ക-- ചവര്‍ 


broken, trifling, nonsensical. കീഗ്രച്ചല്ലു V1. 
2. a rogue, aleo ച്ല൯ 
(Tdbh., ഛല). ആ ചല്ലേടടേ പറയേണ്ടു va. 
ചല്ലി 7. M. 1. 0 chip. ശല്ലിയോടുകഠ VyM. 
poteberds, ച. ഇടുക Palg. tometal. 9, ൭ 
kind of grass or reed, hence .ല്ലിപ്പായി ൭. 
mat, prized in summer. 8. copper cash B. 


dirt of earthen ware. 


4.a rogue or trifler. 
ചില്ലിക്കോഥി (9) a heron. 
ച്ചല്പിക്ക dallikka (10൦.) 7. a. To shake, as a 
Manjil by irregular steps (seo alpjo & alctily 4)- 
൧൨൮ dava (Tdbh., ചപ്പണം; Te, ചി, C. Ta. 
avai) taste, T. ചുവ) Chewing; the sound of 
it. ചെക്കു നേരേ ധെടിധെച്ചു(൩൭4.) or ചവ 
കേളി. 
denV. ചെക്കു to chew മാന്‍ പല്ലവം കടിച്ചൂച. 
QyoKR. കരിവബ്പെന്നും ചൊല്ലി ചേരോളം ച 
വെക്കല്ല prov. mastioste in order to taste. 
VN. ചവച്ചത chewing. [A corpse TP. 
ചവ്വം davam T.M. (Tdbb., ശവം or from ചാക) 
0.310.50690)) davakayi (0. Ta. സബ്ദു soap ; see 
ചവര്‍) The soapberry, Sapindus saponaria. 
ചവടി davadi (H. Saudi, 8. ചൊൌഡി,- ഭി) 
1. A peculiar neck-ornament 7. M. 71. ചവടി 
ക്കടുക്കന്‍ Vi. ൭ kind of earrings. 9. (loo,)= 
ചവിട്ടു. 
ചവട്ട éavadu (0. സ--1൦ close the hands, 
or ചകുടു?) A certain measure,=4} pint വാട 
860 നെന്മണി, or=4 ആഥക്ക CB. 
ചവനെ ന്നു ൩.2൧. (& ചവീണു) fT. 
ചാവണം H. dimte. Pincers, nippers, snuffers 
ചി, mg) Nid. 
ചവണിം-ചകീണി, ചേണി. 
ചവതി Savadi 8. Consumption. 
ചവരി Savari 1. (Tdbh., ചമരി as ചാവരീമുമ 
ഗം KR. വെണ്‍ ചവരികളാല്‍ വിചിനം൯ ROC. 
(see ചമരം). 9, V2.2: ചകരി, ചേഴി. 
ചവര്‍ Savar (C. To. Te. ചാവു saline; see ച 
വ) 1. Astringent=T. തുവര, 1.1. as pome- 
മാലം, opag eto. ചവര്‍ മുക്ു൭ to render nets 
durable by an infusion of bark. 9. = ചവറു. 
ചവക്ക, qi to have an astringent or unripe 
haste. 


ചവറു — ചവിട്ടു 


VN. ചപ്പു astringenoy. 

ചവക്കായി betelnut (ചചദിലട വെററില). 
ചവക്കാരം (8. യവക്ഷാരം) nitre GP 98. 

ചവറു Savakg (& ചവ൪റു.ന.) 1. Green leaves 
& rubbish used as manure (തുപ്പ്‌. ചപ്പും ച 
വറും തിന്നു കഴികയില്ല മ്മ% live apon nothing. 
(see uoder ചപ്പു. അടിച്ചവര്‍ Va. sweepings. 
2, useless part, pus in s boil ചവര്‍ അടിയുന്ന 

- min eyo disease ; marrow of timber-trees, flaw. 
@athlando ച. നീങ്ങി it is now fealtiess. 8, ച 
കരിയോടു പററിയിരിക്കുന്ന ഒരുവക പൊങ്ങു. 
ച്വറന്‍ So. & worthless fellow. 
ചിവറില betsl-leaf (ചവർ 1.) 
ചവററില dried leaves. B. 

2.4232) davala So. Empty corn (ചഃധി); 7. 80. 
hollowness, leanness. 

ചവല്ലുാരം B. 260 ചവക്കാരം. 

ചവമം davalam 1. M. 7. (0, സബള, 8. സ 
൮൮ല) Lance, മ bearded javelin കുന്തം ച്‌'ഞ്ങഠാ 
Mud. 9. ചോളം 
ച്വള ക്കാര൯ 1. a lancer, fisherman. 9, a 

low Nayar tribe B. 

2.216) davali T. 80. Any eloth C, - (869 
ചോളി). 

. ചധളിക്കച്ചവടം ജനോ. 

ചവളക, ണ്ടു davaluya 1. 7. aM. To be 
flexible V1. 2. to be soiled as clothes B., also 
മുഖം ചവണ്ടിരിക്ക V1. to look disfigured, 
pulled down. 


ചവിട്ടുക നുര (൩. ചാട്ടുകന. a, of prec. 
to render flexible) 1,770 kick പശുക്കളെ കാ 
ലാല്‍, ചവിട്ടിയ Geode ഭധികുട്ടെ KR. a curse. 
കുരേമേല്‍ ചില്ല, ചാിട്ടിയാര കുടിക്കാത്ത പാ 
നില്ല prov. ചിട്ടിക്കള ക kick out. ചവിട്ടിത്തു 
ദിക്കു (low)—to recoil, reverberate. 2. to 
tread. ചവിട്ടി ഉഴിയുക KU, milling, the fenc- 
ing-master to rnb an ointment into the body 
by treading it all over (= make flexible, ൧൮ 
Ga). ചാപം 0516) anaig yom KR. my ai) 
ട്ടില്‍ ചാധിട്ടിയില്ല put no foot into it, നിലം 
ചധിളാതെ Gavailde ൭ med. very early, still 
in bed. 
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DILINET) — 0.19 653 


OV. oaiglée 7.1. താമൂതിരിയെകൊണ്ടെ കൊ 
ിക്കോട്ടയുടെ ഓടു ചിച്ചേക്കുന്നുണ്ടു KU. 
give it you to tread upon. 

VN, ചവിട്ടു 1.0 kick നാഭിക്കു ച. കൊടുത്തു 
TR. ചധിടളടി 100860. 
milling. 
cattle. 

ചവിട്ടുമരം 1. threshold. 2. akind of harrow; 
8. a piece of wood for levelling rice-ground 
by treading on it; aleo ചവിട്ടി B. so മുരച്ച 
മരം, ചങ്ങലമരം eto. 

ചവിട്ടൂവല. മ bag-net on ൭ hoop. 

ചവിനെ see ചവണെ. 

ക്ചയുക്ക davukka, 1. Seoki (fr. 8. ചതുഷ്്ു 
1, 4. square shed, guard-house, toll office. ച' 
ക്കില്‍ ഉപ്പും പുകയിലയും വാങ്ങാന്‍ പോയി ൮24. 
2. a square box, (0. liege box), mariner’s com- 
pass; also ചമുക്കം {servant. 
ചവുക്കരഓാർ H. dankidar, watch-man, police 
ചധുക്കപ്പൂര 2.1, ചൂത്മം al, custom-heuse, 
ചുക്കു സയ്യയതി 121, accountant in a custom- 

house. 
oiajenlg) (C.— ക്കളി, Vi. earring set with 4 
pearis) earring with a square 01609 of gold. 

2.12} 86290 see 2D. — 

ചവുക്കു savukky P. sabuak, Horse-whip; also 
21903988 Port. ohaboo. 

032303 & ചഖൊക്കുമരം = 9000S) Casuarina. 

ചവ്വെക്ക see ൧൮. 

210) éavvy So. The omentum. 

ചഷകം Sabsyam 8. Goblet കാഞ്ചന a!’ajo 
വെടിഞ്ഞു Bhr. left the glasses. 

2.15) dali (C. നം. ന. cold= mend) 1. T. 8൦. Mucus 
(also semen, obsc.) 2. mud, mire; ചമിപ്പതം 

[= ചലിക്കും. 
ചളിക്കു 7. Vi. to grow mouldy, rotten. 2. (loc.) 
VN. ചില്ലു ക്രൊിട്ടഞ്ങെടുത്തു കൈകളാല്‍ 

Bhr, (= ചലിപ്പു 2). 

25962 > Saluhhuys (0. Te, Tu. aids to be- 
come loose, slack) 1. To shake, to be frighten- 
ed= ചളിക്കു. 9. to be crushed, bulged (= .oi 
Qoge, eaGcge V1.) 


2. treading clay. 
8. cook’s striking, copulation of 


of mud consistency. 


249024 — ചാക 


8. . adem, ക്കി to bulge, crush V3. 

WN. 018 gao being bulged as metal vessels.— 
ചഭ്ട.ക്ു മോതിരം a beaten ring V1., see ച 
തുക്കു. 

ചള്ടങ്ങമരം 8 tree with acid fruit, of which 
the bark serves for ropes (ചു ങ്ങക്കയറു 
rope of hangman, pilgrims). 
ചമുങ്ങ a kind of hemp rope. 
ചളുമ്പു Saluamby No. (see prec. & 701; comp. 
ചള്ളൂ) 1. 4. bog= ചളിപ്രദേശം. 
8, 100, ചമ്പന്‍ 9. ൦. 
2.390 18% Salubi]S (Onomat.), Noise as of 
walking in mud 7.1. ച. തിന്നു. 
ചള്ള (1. ചള്ളല്‍ mud, mire; prov. prop. അ 
ഒുളല്‍ Winsl.)== ചളി bog, sludge 7.1. കുന്നി 
നെറ ച. 


O18 dally (C. ge —) 1. Unsubstantial; un- 
ripe, 28 also al@my (loc. of betelnut). പയ 


2. slush. 


ററി൯ ച. V2. green beans; also tender bam- 
boo shoots ക്രട്ൂവാ൯ കുറിച്ചള്ളം വെള്ളരിക്ക TP. 
ഉ, So. bad, rude ചള്ളൂപിണയുക, ക്രടുക, പറ 
& to quarrel. 
ചള്ളക്ക൯ V1. avery passionate man. — 
ചള്ളത്തം V1. meanness. 
olgg & V1. to slacken (see ചമൂ.ഞ്ങുക). 

ചാ 68 H. Tea, ചാ കുടിക്ക eto. 

ചാക GY, ചത്തുപോക To die T. M. (൦. സാ, 
Te, ചച്ചു, Tu. സൈ); more hon, are മരിക്ക, കാ 
ലം ചെയ്തു, കഴിക eto. ചാകെ.ന്ന കാരിയം ഇ 
ല്ലേന്നോ തോന്നുന്നു Bhr. ചത്തുകരയും കോലാ 
ഹലം Anj. lamenting over a dead friend. ച 
ത്താല്‍ തിന്നുന്ന തആഠം the heir (also abuse). fig. 


ചത്തു മനസ്സു ടൂരിയോധനന്തനിക്കു, ചിത്തധും 
ചത്തിതു കെരരവകു Bhr. 


Hence: ൦.൩. ചാകാതവര്‍ the immortal, the sur- 
vivors, Bhr, AR.— ചാകാത 008 gj ഞാ൯ഫിറന്നു 
Bhr, ചാ 8.9m200 gift of immortality V1.= ചാ 
OY. — ചാകാര്‍തേ ചാകുന്നതത്രേ gs ഖം Genov. 
ചാകാതേ ചത്തൃഗനം 8112. almost dead. ചാകാ 
ആത്‌ എല്ലാം തിന്നാം all except poison. — ചാ 
കാതേ പോരുക KR, to escape. 
ചാകൊലി dying ory ചാ. പെൊഞ്ങപ്പോയി ന 

ഭകൊണ്ടാന൯ RO. 
ചാക്കാലം V1. the moment of death. 


352 


ചാക്കു ചാക്കി 


VN. ചാക്കു 1. Death, ചാക്കു ഭയപ്പെട്ടു, Mad. 
ചാ. മുടക്കുക to prevent it, ചാക്കിന്നു കോപ്പി 
§ prepared to die, ചാക്കില്ലയാത നാഠം Bhr. 
ചാക്കില്ലുയാതവ൪ ആരും wg, 2. mortali- 
ty ഏറിയൊരു ചാ. ഉണ്ടായി; casualties are 
called ചാക്കുമുറിയും (ചെടി ഉണ്ടായി ചാ'യും 
വന്നാരു, ഏറക്കുറയ ആഴ്ട.കംക്കു ചാ'യും തൂ 
ണ്ടായി, ചാ'യുമായിട്ട്‌ ൨0 ആന TB.) short- 
ened ചാകുമ്മുഠി പല ടിക്കും പരന്നിതു 8112. 

ചാക്കുടി extinction of മ family. 
ചാപ്പിള്ള a still-born child. 

WN. 2592) 1. Death; case of death ചാവു 
പൊരുളായിട്ടു കല്ളിക്ക V1. മി. 9. mourn- 
ing feast ശവം ചൂട്ടവ൯ 0190) കഴിക്കയില്ല 
prov. ഏത്ര വലിയ ഒആുമു.കഠാക്കും ഏത്ര ചെ 
റിയ ആടു.കഠക്കും ചാധിന കല്യാണം ഏന്നു 
ഖെച്ചാല്‍ വലിയ കായ്യമാകുന്നു TR. ചാധും 
പുലയും കഥിഞ്ങു TP. 

ചാധറം (= മരണധമ്മം) devoting oneself to 
death V1. — ചാവറക്കാമട avowta) a2 
Amara 8. [ ചാപ്പിള്ള. 
ചാധാള൯ മ mortal = മത്യന്‍, --- ചാധുകിടാധു-: 
ചായുപായി the dying-mat (used by low-castes 
after 40 days, when ഒ person has died of 
[വ൯. 
ചാഠുററവന prepared to die, also ചാധവോഠ 
ചറവേറുക to rush into battle, disregarding 
all protection. 

VN, ചാലേററം; ചാധേററക്കരേന്‍ one, who 
runs amuck V1.—.0198010QQ)ar! pension 
or lands granted to the families of those, 
that fell in battle, 

ച്ാകാരം ShyEram Tdbh., ജാഗരണം. Wateh- 
falness ഇതിന്നൊട്ു ചാ. വേണം Pay. 

ചാക്കി 68 pl. hon. olson od, 19832 
N. pr. A caste of half-brahmans, who sing & 
play before Gods & Brahmans. (Tdbh., ശ്ാഘ്യാ 
& KN, rather സാക്ഷി or ശാക്യര്‍ Buddists). ചാ 
കരുടെ ആസനം പോലെ, ആടാ ചാ. 680, 
07. ചാദ്യാ൪ കൂത്തു Anach. — പൊള്ള്ത്താടു 
വഡാ൯ പോധി൯ ശാക്കിമാരേ Pay. (pl. fem.) 
ചാക്കിമാർ കാട്ടുന്ന ക്രത്തു പോലെ CA. 


any infectious disease). 


ചാക്കിരി-_ ചാടുക 


ചാക്കിരി 2. Sakari, Service കമ്പഞ്ഞി ചാ"യില്‍ 
ഹാജരായി TR. ; 

ചാക്കു (ലിനു 1.200 under ചാക; ചാക്കില Ficus 
venosa, 3%.Port, 800; Sack, bag, esp. made 
of e bark അരിച്ചാക്ക്‌ ൩൦, ഏലം തുണിച്ചാ 
ക്കില്‍ കെട്ടി TR. 

219A ഷാം ര്‍ലിവധിമന 8. (ചക്ഷുഃ) Ocular. 
ചാക്കൃഷി ഏന്ന വിഭ്യാഭാനം ചെയ്യു Bhr. the 

art of seeing all. 


259.2) MH ദം ചായ)ക. 

ചാഞ്ചപ്പം éanjalyam 8. (ചഞ്ചല) Movement 
ശ്ദേ്ണമാസത്തി൯ മുമ്പേ ചാ. ഇല്ലെന്നാകിരു VCh. 
(in the womb); fickleness വൃഥാ ചാ. തുടങ്ങേഞമാ 
PT., ചാ. ogcamlew Bhr. surely. 

ചാഞ്ചാടുക Ghjidrys (either ചാഞ്ഞു -[- ആടു 
ക or ചാണ + ചാടുക) 1. To reel, totter, wag- 
ger മരങ്ങഠം a). ina storm; അവനി ചാ'ടടം പ 
രിചു ദ. കള്ളം കടിച്ചു ചാ'ടി 17, 9. to dance, 
walk stately, swagger തൃക്കാല്ല്ും ചാഞ്ചാടിക്കു 
ളിയും Anj. ചാ'ടി ചെന്നാ Bhr., ചാ'ടിനിന്നു 
വി നോടിക്ക Nal., അവുടെ ചാ'ടി NSOHQo 
ow DN. elastic step. ചാഞ്ചാടും വദനം KR. a 
playful mouth. —- VN. ചാട്ടം (1) & uneasiness. 

aJ3S Sida T.M. (C.Te. ജാഡു unsabstantial = 
ചള്ളൂ) Seedless, empty as husk; faint notice of 
something, ൭ trace. ചാടയായി പോക to prove 
abortive, to be blasted, to disappoint. 

ചാട൯ (മില്‍ 8.൧ rogue (see preo. & foll.). 

ചാടി 6841 ൩.2. 0. (Tu. ജ --) A jar, urn (Port. 
Jarra ?).—aleo=.00S) a petticoat of Chettichis. 

L ചാട്ട cada T. M. C. = ചട്ട A covered car ചാ. 
വീണ്ട meme, ചാട്ടില്‍ കരേറീട്ടു ചാഞ്ഞാര്‍ CG. 
ചാ. തകുത്തു Bhr. ചാ, ഉടെച്ചു Anj. 
alg moon Vi. a carter. 

Hi. ചാട്ട Gidu 8. (ചട്ട) Pleasing words ശാരിക 
ONg ya@ad ചാടുക്ഷമ Bom) @Sens!CG., ഗ്ര 
ഡത്തിലുള്ളൊരു ചാടുകഠം (810) ചൊല്ലിലും PF, 
പാഠകുന്മരുടെ ചാടുവാക്യഞ്ങം Nal. — 
ചാഴയവാഭി a flatterer. 

BN5& Giduye ൩.൦ shake) 1.ന.൨. To leap, 
to throw oneself, ചാര, വെള്ളം ചാടി spirted 
eut- aloSined പേടിയോ CG. fed. ചാടി 
പോയി sscaped, ധ്വേഖി ചാടി പോയി escaped 
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ANS — ചാണ 


over the fence, ചാടിപ്പിടിക്കു to take a leap V1. 

ആക്ുമ്മേം വേണ്ടി aim ചാടിയാലും Mand. rush 

into troubles for others. ayoa flee 2805} 40 

പ്പെട്ടു 8112൨. ventared into: നരകങ്ങളില്‍ ചെ 

ന്നു ചാടായ്ത്റുതിന്നു Bhg. അരിനിരനടുധില്‍ ചാ 
ടി ഞാ൯ KR. ചാടങ്ങു ചാടുമ്പോം CG. the car 
to rash. - നിന്മെയില്‍ ചാടുന്ന കണ്ണൂ CE. ag: 

൭൯൨ ബുഭ്ധി അതില്‍ ചാടിയില്ല vu. ചെന്നു 

ഛാടുക 11, to be precipitate. 9.7, a. to throw 

(T.C. Te. ജഡ്ധിസു, C. Te. സാട്ടു, Beng. ഛാഡ) 

മേത്തു ചാടിയ പൂച്ച prov. തേഞ്ചാടും അരധി 

ago CG. emitting, — (മ So. ചാട്ടുക). 

CV. ചാടിക്കു to make to leap, as കുതിര ചാ. 
to race, കല്‍കി്ലൊട്ടേക്കു ഷാടിപ്പാ൯ PT., 
ചാടിച്ചു കണ്ണീർ 18. shed. 

WN. 1. ചാട്ടം a leap കുതിരചാട്ടം; ചാ'ത്തില്‍ പി 
ഖെച്ഛ Og prov. വങ്കടല്‍ ചാ. 4൯. 1൭൩൨൦ 
man's leap over the straits. ഒരു ചാ. ചാടി 
with one leap. — ഓട്ടവും ചാ'വൂം the regu- 
lated distance of fruit-treos in a garden, 
settled by the jumping of monkeys, squirrels, 
ete. — തൊഴില്‍ ചാ. Nid. professional jump- 
ing. — met. മാനസം പോയി ചാ. തുടങ്ങിതു 
നാളിരു നാളിതു CG. of a rising passion; 
rashing into. — ചാട്ടക്കോല്‍ a jumping pole. 

TL, ചാട്ട 1. jumping -alsgmmmayell ain Mpl. 
song. — ചാട്ടൂ കര ൭ stone from which to 
leap into water. 2. a hurl ചാട്ടുകൊണ്ടാല്‍ 

(opp. വെടി കൊണ്ടാല്‍ huntg.) — ചാട്ടുകുന്ത 
@ac KR. 8121. javelins — ചാട്ട കോല്‍ V1. 
short dart. — ചായ്ടൂളി Vi. harpoon. 
alogang So. ( alog villainy B.) fraud. 
ചാട്ടുക So, to throw darts, to harl V1. കുന്തം 
ചാട്ടി 360. വേലെടുത്തുച്ചി ചാളീടിനാ൯ Bhr, 

2.195 bafta T. ഒം. Whipoord, whip (0. Te. dati) ; 
also alosasod. 

2.396) CANS (Tdbh.,veo — ) 1. Whetetone, grind- 
ing stone ചാണകുഠം ഖെച്ചു കടഞ്ഞു തെളിഞ്ഞു 
ള്ള ബാണം KR. ഉറുമ്മികൊണ്ടച്ചണേക്ു ചെ 
ച്ചോമു.ന്നു TP. ചാണെക്കിടുക to grind. 9, ൭ 
similar piece or lamp: പിലാച്ചാ. of jaokwood, 
പൂദ്ടിഞ്ചാണ of tamarind fruit, ete. 
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ചാകും. ച്ചാതന 


ചാണക്കുല്ലൂ id., also കുടച്ഛചച്ചാണ.ം 
ചാണക്കാരന്‍ V1. മ polisher of stones. 
ചാണക്കൊല്ല൯ = കടെച്ചക്കൊല്ല൯. 
ചാണപ്പുരല്‍ Pay. a certain shell used also as 
weight, ശാണം. 
ചണേപ്പല്ലൂ back-tooth, grinder =mogylg 9). 
ചാനെകം SMNAyaM ൩. M. & ചാണം (0. സ 
ഗണി, 8. ഛഥണം fr. ശക്ലത) Cowdung used 
for manure (a.@0) & for തളി (ചാണോക്കലം 
TP.) ചാണക കുന്തി സമ്മന്തി prov. also ags) 


നെറ ചാ, Nid. ചാ. തേക്കു to cowdung, തളിക്കു 
to sprinkle the floor. 


ചാണകുവറളി, — വരടി dried cowdung. 

ക്ചാനെക്ല്ം éapakyam 8. also ചാണക്യസൂത്രം, 
The history & poems of Chanakya, Visbna- 
gupta, Mud. 

ചാണാന്‍ ഒലി 7. 20. (old ചാ൯റാന്‍ Syr. 
doc.) A caste of palmyra cultivators in Tra- 
vancore (--തിയ൪, ഠരംഴ൮വ൪). 

ചാണി Sani ൩. 80. 1.= ചാണകം. 2. (0. ജാണി 
== ഇ്ഞോനി knowing) One, who drills horses V1. 

2.396% bay 7.20. (0.൦. ജാണ, ജേണ; C. Ta. 
ഗേണ്‍) 1. A span; measure of 12 ധിരല്‍, or 
of 6 അംഗുലം, ദൂ മുഴം Trav. — ഉടത്‌ ഒമ്പതു ചാ 
ണം വിറെച്ചു Ti, trembled all over (the body 
=9 span), ചാണ വെട്ടിയാല്‍ മുളം 151go prov. 
ചാണ്ടേത നിടുതായ CG. ഉദരം ഒരു ചാ. നിറെ 
പ്രാ൯ മന്ന. ഒരു ചാണ്‍ വയറു നിറെപ്പാ൯ og 
തെല്ലാം കാടും മലയും കയറുന്നു vu. (see ചൊള 


ചാണ്‍ opp. നെടുഞ്ചാ. which is=12 വിരല്‍), 
2. V1. ശാണ്‍ a fish. 


.n)96nbaiGo(& ചാമ്പ -- ) ൨൦ measure of aspan 
ചാ. നീങ്ങാതെ, ചാ, പോലും നടനാതില്ലേ 06. 
259678 Sandy (Te. സാഡു) Semen, 01080. 
ചാണ്ടി paramoar V1. 
ചാടുക to throw ചാടുക; കുന്നുകാലികഠം 
ചാം cattle to have spirting diarrhea. 
Palg. 
ച്പാതകം sadayam 8, Cuculus or Coccystes mel- 
anoleucus = വേഴാമ്പല്‍, (ചാ'ങ്ജാം ദീനങ്ങളാ 
യി. in the hot season), ചാതകങ്ങളെ ഉണ്ടോ 
Garci@ady സേവിക്കുന്നു Bhg. [ing on Vi. 


ച്ചാതന Sabana 7, 8൦. (Tdbh., സാധന) Insist- 
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ചാതി ചാത്തിരം 


ചാതി SBI Tdbh., ജാതി, a8 മററച്ചാതി വരിക 
യില്ല TR. Otherwise. 
ചാതി ക്കാരന്‍ friend of both partics, mediator 
കണ്ടിരിക്കുന്നു .010' 0 lego Bhr. 
ചാതിക്കാരം പിടിക്ക, ഏല്ലം to adjust a quarrel ; 
Seconds to part combatants, to prevent 
fighting. Bhr. 
ചാതിക്ക = ജാ — nutmeg. 
ചാതുമാസ്ത്യം ssburmisyam 8. (apd) 4 
months, a season; a sacrifice at the beginning 
of each season, ചാ'ത്തില്‍ മുന്പുള്ളവന്‍ ശ്രേകൂ൯ 
Anach, peculiar austerities of Sanyasis. 


ചാത്യ്യം 8. (ചതുരം) dexterity നിന്നുടെ സാര 
Gy alo, Nal; പൃൂതനാതന്ുല ഉണ്ടുയിക കൊ 
ണ്ടൊരു ചാ, കാണാകേണം Anj. 
ചതുവ്യബ്ദം 8. the 4 castes ചാ'ബ്യാലയഞ്ങഥാ 
Brhmd. 
ച്പാത്തം Gattam (Tdbh., ശ്രാദ്ധം) 1. Funeral 
ceremony for deceased relations & ancestors 
(11 days, or 41 for people of distinction)= 
പിതൃകമ്മം. 9, anniversary of the same ap 
ong ചാ. -- നാമൊത്തു തിഞ്ങറാ ചാ. a monthly 
repetition in the first year (Nasr.). alommo 99 
Sa, കഴിക്കു to perform the ceremony. ചാ. 9 
ണ്ണുക to assist at it. 


പറത്തകം seo under 239.5). 
ചാത്ത൯ ല്‍ ൩. M. (Tdbdh., ശാസ്മ) 1. A 
demon കുട്ടിച്ചാത്തന്‍, കരിയാത്ത൯ etc. = ഭൈ 
MIM; ചാത്തന്മാർ goblins (390 in all). 2. 
N.pr.men. 8. cook കോഴിച്ചാത്ത൯ MC., ഇരു 
വാല്‍ചാത്തന്‍, ഓലച്ചാത്തന്‍, വാധിട്ടച്ചാത്ത൯ 
(= ചകോരം) different birds (prh. ചാതകം!). 
ചാത്തിര dattira (Tabh., യാത്ര) Journey ചടം 
മുളിപ്പാ൯ Pay. ചാ. പറഞ്ഞോണ്ടേ പോയി TP. 
ചാത്തിരം ബ്ബ Tabh., ശാസ്ത്രം fi. ചാത്ര 
നിതിയുടെ വഥിപോകം Pay. — a peculiar per- 
formance of Brahmans (Shastra reading 0) KU. 
ചാത്തിര൪ (coomngd or ക്ഷാതര൪) KU. » peculiar 
section of Brabmans, armed Brahmans. 
ചാത്തിരനന്ൃൂരി or ചാത്രന-(ശാസ്്രൂന-- or യാ 
ത്ന —?) Brahman actors, playing at the 


ചത്തേ--ചാപല്പം 


termination of 70൩622൭1 obsequies (for Rajas 
ete.) the ചാത്രകളി, aleocalled യാത്രകളി. 
O30) atta (T. shutting) 1. prh. A harbour 
കോഴിക്കോട്ടു തുറയോടു വിയാനഥരിയോഴേ ൧൨ 
ചാത്തോടിടയില്‍ EU. (or pase, place of re- 
8071). 9. N.pr. of men= ചാത്തന്‍. 
ചാത്തകം 1. pr.of a Nayar’s house, 09,05) 
ച്ചാത്തോത്തു കൊണ്ടുപോയി; കാവിലേ ചാ 
ത്തോടത്തത്താഗേ TP. Tacholi Oténan’s ബാ 
ന്ധാവവീട്ടു. — 
ചാന്തി see ശാന്തി 8. 
ചാന ndy T. M. (Te. bruise between fingers, 
T.= ചന്ദനം) 1. (0. സാമു) Compound ointment 
of sandal, camphor, musk & saffron (കുറി 
(23g). ചാന്തും ചന്ദനവും ഒരു പോലെ prov. ചെ 
ഞ്ചാന്തു & turmeric mixture. അരിച്ചാന്തു white 
paint of 705-അരിയന്‍ ചാന്ത്‌ . ചാന്തേലും കൊ 
അം CG. ചാത്തും മോത്തും prov. finery. 9, cement 
of fine lime; also tar 8. നിലച്ചാനന്തടുത്തു പൊട്ടു 
തൊടുക fine clay. ചാന്തോയി monodee to grind 
like fine mortar. 8. N.pr. of men. 
ചാന്താളം So, plastering with fine mortar. 
ചാന്തുകറികുംം, -alogp.aigo Anj. (1). 
ചാന്തുകോത an article of women’s toilette ചാ. 
ശ്ലേന്തിന്നു ചാടിക്കളഞ്ഞു CG. 
ചാത്തുഭരണി KU. an old tax on toilette. 
059030 Sandram 8. (ചനന) Lunar, as ചാന 
മാസം a lunar month. 
ചാന്ര്രായണം a religious observance of 80 days, 
increasing the foad by one mouthfal every 
day during the light half & diminishing it 
during the dark half; a വ്രതം for gotting 
children with ഗവ്യം. 
ചാന്നാ൯ Sinn = ചംണാന്‍, 7. ചാന്നാട്ടി, 
ചാപം débam 8. (കമ്പ്‌) Bow. aia aide oak 
Nal. arsenal. [Bhr. 
ചാപി മമ archer 21)’ &do മുന്വനാം ആചായ്യ൯ 
ചപോികരണം Gan. & ചാപിക്ക (astrol.) com- 
putation of an aro. ഇന്യായംകൊണ്ടു തന്നെ 
ജ്യാവിനെ ചാപിക്കാം Gan. find the are for 


the sine. (ness «nj).ato. PT. 
ഫാപപല്യം dãbalyam 8, (ചപല) Agility, fckle- 
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ചാപ്പ --- ചാമ്പ 


Also ചാപലം 7.1, ഉണ്ണിത൯ ചാവലം ഇനാ കേ 
gow CC, tricks. ചാ. കാട്ടെല്ലോ പൈതങ്ങ 
മേ OG. keep quiet (in മ car)! ചാ. പൂണ്ടു ay 
ണന്നു CG. embraced her child passionately. 

1. ചാപ്പ. dãp (Port. chapa, a thin metal 
plate) 1. The 0001 ofa gun, ചാപ്പയിടുക to 
cook. 2.stamp, ചാപ്പിടുക ൩. to seal. 

II. ചാപ്പ 660൬5 (T.C. Te. mat for floors) Hut, 
shed of leaves പാളയം പാപ്പാന്‍ ചാ.ഉന്ടാക്കി,ക 
ന്നി൯ പുറത്തു .0!9" cy വെച്ചു കെളി TR. Sipahi’s 
barracks (= ചാള), 

ചാപ്പ GGppy 1. Stamp (I. ചാപ്പ3.) 9.8. shop. 
3, N. pr. ചാപ്പുമേനച൯ TR., ചാപ്പന്‍ TP. 

പാമ 68൩൭ Tdbh.; ശ്യാമ, Vi. ശാമ, Panicum 
milisceam പുല്ലരി ; food of the poor ഗതി കെ 

GOT ഏന്തു ചെയ്യം ചാമ ഏങ്കിലും ചെമ്യയ്യ prov, 

ച്പാമം 68൩൧൩ 1.ടക്ഷാമം. 9, യാമം night 
watoh ഒരു ചാ, കഴിഞ്ഞാല്‍. a mod. 

ചാമത്തല highwater, surf. 

ചാമ൯ടാരാമന്‍ vu. oF ശ്യാമ൯; also ചാമി 8, pr. 

ച്ചാമരം damaram 8. (ചമരം) Tail of Bos grun- 
niens, used as whisk or flybrush വെഞ്ചാമരം, 
also വെണ്‍, ചാമരകഠം 8110. ഛത്രധയം ചാമര 
വും KR. royal insignis. ചമരിരോമംകൊണ്ടു 
ചാ. ചമെക്കുന്നു VCh. 

ചാമാത്തം smartam (Tdbh., സമാവത്തം) 

Completion of studies. 

ചാമീകരം (ബദ്ധ 8. Gold ചാമീകരപ്രഭ 
പൂണ്ടെ vomogile.do AR. 

ചാമ 673) (യു! (8. ചാമുണ്ഡ 8k. fr. ച 
മ്മമുണ്ഡ) A form of Kali. ചാ'ക്ു കലശം വെക്കു 
sacrifice to destroy enemies, ചാമുണ്ടി കെട്ടുന്ന 
പാതിരാകു TP. at midnight when Ch. is abroad. 
ചാമുണ്ടിയും godlaaec a play of Malayers. 
ചാം ത്തിറ, a feast of Chamundi. 

ചാമ്പരു 800 ചാനപുക. 

ചാമ്പ samby 1.(Thdh., ജാംബു) The Jambu 
fruit മാമ്പഗം തിന്നേണം ചാമ്പൊഴി ഞ്ഞാല്‍ CG. 
കാട്ടു ചാ, ടറ്റപുത്തി, 9.൩. (0, ചാം.) length, 
stretoh ; in ചാമ്പറ മുറിക്കു to sever by aslanting 
cat, ചാമ്പറ കത്തിയിരിക്കു Va. to sit cross- 
legged (ചമ്പറം). 


ചാമ്പുക__. 21909) 


ചാമ്ക sambuya T. M. 1. To contract it- 
self, to close as flowers, to shat, blink as eyes 
കണ്ടുന ചാമ്പിച്ചാമ്പി Bhr. ചാമ്പി മയങ്ങുന്ന 
arg, ചാമ്പി മയഞ്ങിക്കലങ്ങി തമന്നു CG. 
(ber eye under a sense of shame). 2, v. a. to 
pound rice V1.; to beat, flog (vu.) 
VN. ചാമ്പല്‍ 1. contracting, closing. 
T. ashes നല്ല തുമ്പയും ചാമ്പലും Anj. 
ചായ) diya 1. 8൦, -: ചാ Tes. 2.= ചായം, 
൧്ചായ൦ dã yam (Tdbh., ഛായം) Colour, dye, 
paint, — ചാ. കയെററുക to dye, paint. 
ലാം, കാച്ചുക മുക്കുക to dye, & ചായത്തില്‍ മുക്കി. 
ചായക്കാര൯ a dyer. 


3.= 


ചായത്തൈേലം & പച്ചച്ചാ. lemon graes-oil. 
ചായപ്പൂടവ dyed or coloured garment. 
.nioey32:6 the Chayroot,Oldenlandia umbellata. 

ച്ചായത Shyal T.M. 1.80.= ചായം. 2, (fr. 
220%) Shape, figure; മുഖച്ചായല്‍ V1. resem- 
blance of countenance. നല്ല ചായല്‍ beauty. 
നവുമധുമലരണി ചായല്‍ RC. Sita. താരണി ചാ. 
താഴാ RC. 
മലർ തൂകുന്ന ചാ. 06., പാഞ്ചാലിയുടെ പൂഞ്ചാ 
യലും Bhr., വണ്ടണിച്ചായലാഠം DN., വണ്ടേലും 
ചായലാധ 06.; in pl. വാരാടൂ.ം ചായലാര CG. 
4, VN. of ചായുക. 

ച്ചായ Sdyilyam (1. ബജാതിലിംഥം, but 
hardly in 8. usage; ജാടി 0. red from ജതു). 
Vermilion, used for dyeing shields, painting 
malefactors, writing, eto. ചായില്യപ്പരിച V1. 
ചാ. തേക്കു ൬. അവനെ ശായില്ൃമിള് കഴുകി 
ന്മേല്‍ ഏറവറുധി൯ Mad. 

ചായ്‌ day 1. Beauty= ചായല്‍. 9. മ portion 
of killed game (of the 18 2%} 2 are called 
അകമ്മോയും പുറഞ്ചായും, huntg.) 8. == ചാവി, 
ചാഴി, 

ചായ്ക്ു Syye & ച്ചായുക ൩.2. (0. ചചു to 
bow, Te. to stretch, 0, ജയി to lie down & 
സായുൂട- ചാക) 1. To inoline, lean to one side. 
നെല്‍ചാഞ്ഞു fell, bent. ഏധിടേക്കു ചാഞ്ഞിരി 
ക്നാ where do you intend to go? ചാഞ്ഞു bent, 
prone. amo പറഞ്ഞപ്പോ ഞാ൯ ചാഞ്ഞു V1. 

2. to rest or Hie on nlogleh കരേ 


3, beauty, esp. woman's hair ay 


I gave in. 
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Gig ചാഞ്ഞാര്‍ OG. ഇ നനട്ടിലേ ചങ്ങാതി പ 
റില്ല നമ്മഠം അങ്ങോക്കി ചഃ KU. -- (ആശ 
യികു), 8. to settle down, disappear വിക്കും 
ചായ്യം MM. ൭ചിളില്‍ കരുധിന്നു പുറമേ പൂ 
ശുക ചാഞ്ഞപേഠ & med. 

ചായമാനം So. prop. (& ചാരുമാനം). 

VN. ചായല്‍, ചാച്ചല്‍ 1. bending sidewise, 
as a falling tree. 2. side; also ചായ്ത്ു in- 
olination B. 

8.¥. 2590), 1. To lean against, bend, to put 
one on the other (ഓല വിറകു). ചായിച്ചു കെട്ടു 

a jutting roof. തലമുടി ഉണ്ടെങ്കില്‍ ചായിച്ചും or 

aloo ചിരിച്ചും കെട്ടാം prov. 2. to lower 

പാമ്പു തല ചാച്ചു V1.5 to moderate സുഹുല്‍ഭാധ 
ത്തെ ചാച്ചിതു വൈരം Bhr. 8. to level the 
ground by beating mg) ചായിച്ചു; dlagcils 

-ni0.9j809(vu.) 4. v. n. to lie down fer sleep, 

ചാച്ചുപോയി is asleep (vu.). 

9. ചായ്റ്റു & ചായിപ്പ 1. inclination alpen 
നിലം sloping ground, steep Vi. 2. an 
enclosed veranda; ഇടച്ചയ്്ും that behind 
the പടിഞ്ഞാററ room. — any sloping shed 
edded to ൭ house ചായ്ത്റുകഠം ഒസ്സുമായി KR. 
ചാ. തേക്കുക otc. 8. an instrument to 
beat floors നിലംച 4, a mark on the 
samples of gold (a8 ആണി, കെര്തേ, പുള്ളെ 
ടി) 2000 aQ@ganong), xm alo) 08. 

aiop\ adj. bent, as .alominbasodo V1. scimitar. 

0.590 dara 8൦. A kind of rice, കറുത്ത ചാരം 
ചെറു —. 

0.1900 66൩ 1.58. ക്ഷാരം Wood-ashes. — 
ചാരനിറം ash-grey MO, 

2. (ചര്‍) 8, walk congo) ചാരകമ്മം KU. സ 

Gin aloo Nal, intercourse with. 

ചാരനെ ദുമല T. M. Trianthema monogyna, 
(B. Boerhavia diffusa) med. 

BAGH (ജുമ 8. A wandering slager; 
heavenly singer സൂതന്മാമ axnwed ചരമ ക്‌ി 
Med camera) ajegy mlancd, ചാ'ന്മാക 
ദ്ദേഖ്യാം ചാടി നടന്ന CG. 

ചാരത്തു ഭം ചാതക 1. 

GAMO Sarah 1. 8. (ചഛം 9). An omlesary, ൭ 
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Spy ; also ചാരക൯ (ച്ചാരകന്മാരെ അയക്കേണം 
Nal.) 9, (Tdbh. സാര൯) N. pr. orc ചാര q. v. 
ക്വാരായം SMréyem 1.25. (0, 7. cvo— from 8. 
സാരം) Distilled liquor (റാക്ക); wine. ചാ. ടത 
റകുക to distil, — ചാരായച്ചളി distillatory 
Vessels. — ചാരായക്കുത്തക arrack contract. 
ചാരിത്രം Sritram 8. (ചരിത്രം) Good, consist 
ent behaviour തിക്കനത പോലെ നി൯ ചാരി 
. ത്രം 2, - ചാരിത്രശൂഭ്ധി chastity. — ചാരിത്ര 
സദ്ദേഹമുള്ള നി KR. 
ചാരിത്രഭംഗം immorslity സ്ര്രികഠംക്കു ചാ. ഇല്ല 
Nal. കാഥി.ു ചാ. വരുത്തി AR. dishonoared 
her. 
0.50KW70.) (ബ്നു B. Fine woollen cloth 
(൫. carkhana, chequered?). 
കാല്‍ darn 8. (L. carus) Dear, lovely ചാരുത 
പ്പാമൃതം Nal. — aloangn@ad Bhg. -- ചാരു 
Milano ete. — ചരുഹാസം eprightliness. 
ചാരുത്വം,.ചാരുത loveliness ചാ, കലന്ന cr) Bhr. 


ക്ചാതക Braye 7. M. (aC. സാരു, Teo. 0. ശേ 
= ചേരുക); pastt. aM. ചാന്നു, mod. ചാരി, 
1. v. n, Tolean against, (ടചരിയയക, ചായ്യ്). പി 
Haqeas നിരെകു ചാരിനിന്നു jad.; also with 
4.60. അശോക്തത്തെ ചാരിനിനം Bhr,, ചന്ദനം 
കി; ചാരിയാല്‍ ചാരിയകത്കു മണകും prov., @ 
ണെ ചാരിനില്ല, TP. 9. to rely upon, to be 
attached to; ചാരി agywpe to write in con- 
fidence. 8. to be shut. വാതില്‍ ചാരി ഇരി 
ദ്ര വംയത്അടഞ്ഞും 4. a.v. to place against 
വോ മൂലക്കല്‍ ചാരു, വര ലൈവത്തിന്ന കൊ 
ഒ്൬ച്ചാരിവെക്കു TP.) കൊണ്ടെച്ഛാരിയതു നില്ല, 
കരങ്ങിന്ന്‌ ഏണി ചാരൊല്ല Prov.; ഏണി ചാരി 
കടക്ക MB.; കം ചാരിയാല്‍ കുലയാത്തതു KU., 
@ tree strong enough to withstand the pres- 
sure ofa yoke ofoxen. 5. aM. to put on a5) 
താംബരം ഫരി ചാന്നതു നേരത്തു KR. 
Inf. ചാര 1, bending sldewoysæ ചരിച്ചിട്ടു 
(opp. കത്തേ) ചാരത്തന്നെ; ചാരേ മുറിക്കു. 
2. nigh, close ..cloeGas വന്നു, ചാരത്തു മേ 
വി, അവന്‍ ചാരത്തു ചെനാ; ചാരത്തേ വി 
¢ CG. the neighbour's heuse(opp. ഭൂരത്തേ 


aslg). 


ക്ചാതക 


VN, ചാരല്‍ 1. leaning against, inolination. 
2. side, declivity of hill. 8. support. 


ചാരഥി rails to lean against. 

a. ¥. ചാരിക്കു 1.ട ചാരുക 4. to lay against in 
order to support; to shut the door ൨. to em- 
brace. 2,tomix ingredients ina fluid ogy?) 
oo പനിനിരില്‍, ചരിച്ചു OG. ഏണ്ണയും തേ 
രം ക്രട്ടിചാരിച്ചു a med. (= ചാലിക്കു), 

ചാരുകാരന്‍ മ third person, in whose name a 
deed is executed at the desire of the person 
that advances the money. ചാരുകണക്ു ME, 
ജമ ചാരുകാര൯ പേരില്‍ തിരിപ്പാ൯ MR. 

ചാരുകസേല an easy-chair. 

ചാരുകാല്‍ support, prop; aloedode ചാം ചാ 
രുന്നതു MC. (of dams). 

ചാരുതലയണ, — മെത്ത ete. ഒ divan, sofa, etc. 

ചാരുപടി 1, മ seat ine house to receive stran- 


gers. 2. a window, whose shutter may 
serve as sleeping place. 


ചാരുമാനം 80, prop; reliance; slope. 

ചാരുമുറി 1. & deed of relinquishment from a 
third person, whose name has been made 
use of, without his having any interest in 

2, relinquishment of the 


items of account, or acquittance for them 
(= ഇണക്ു. 
ചാരെഴ്ത്തു confidential document. 


the transaction. 


ചാര്‍ 1. (4.) mud worked upslantingly against a 
wall to strengthen it (=counter-fort, Arch.). 
(1) the back ofa chair കസേലയുടെ ചാര്‍. 
2. confidant, trusted person; .ചാരായിട്ടു നി 
കിതി കൊട്ടുക്കുന്നവന്‍ ഒ third person, (see 
ചാരുകാരന്‍൯, .o19%QS)). 8. honorific by- 

name (like cousin, friend) used by Nayars, 


as ഗോവിന്ദച്ചാർ friend Govinda, കുരങ്ങു 
ചാര്‍ (in fable). 


VN. ചാല relation, by blood (ചോരചാച്ചയു 
ഒ്ളവന്‍ V2.) oes) 210.5) convexion by mar- 
riage (- ചേച്ച). കൊണ്ടും കൊടുത്തും നര 
ന്മാക്കു ചാ"കാഠം ഉ്മോയ്ത്രും Bhr. ചാ'യില്ല 
ചേച്ചയില്ല no friends of any kind. ചാ'യും 


ചേച്ചയയം വേഗ്ഗയുമായി CG. with all con- 
nections & rolations. 
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ചാച്ചക്കാരന്‍ kinsman. 
ചാച്ചപ്പെടുക Vi. to be much attached. 
ചാന്തു 1. joining, en assemblage മേഷച്ചാത്തു 
CC., മേഷത്തി൯ ചാ. പരന്നു 0. ഏവുമ്പി൯ 
ചാ. നിദ്ദേ കണ്ടു Mud.; അളിച്ചാ"വണ്ണ൯ 
CC, (black, ൭ swarm of bees). 2. dress- 
ing ൨൪: ചാത്തു ology V1. 2. said of kings’ 
കൌപിനം. 
മുറി 71. കാണചാത്തും മുറിയും നേരായെ 
ളില്‍ MR. — register ചാത്തുപടി B. 4. as- 


8. a writ, docament ചാത്തു 


sessment, മരച്ചാ. of trees. 


ചാത്തുകാ൪ surveyors, assessors—=amodal | 


ചാതൃതുന്ന പാട്ടക്കാര്‍ TR. 

9, ചാത്തിടുക 
to steel iron, No.; to put on, to dress, adorn 
(hon.) മുടയാട ചാ. രാജാവു ചാത്ുന്ന ചേ 
ലയെ കോലുക €6.; വെമു.ത്തേട൯ അലക്കി 


ചാത്തുക 1. to join, as wood V1. 


യ വസ്ത്രും ബിംബത്തെ ചത്തും Ansch. 
(doable Aco.). ംരംശനു പൂച്ചാതൃതും Anj., ച 
ന്തം ചാ, Vi. 8. tothrow on അരിചാത്തു 
കൃതിരുമുടി പഴയരി ചാത്തി KU. (Brahmans 
at king’s coronation).—to rub ashes, to 

smear എണ്ണുചാ. etc, 4. to write, esp. a 
document ഓലയില്‍ ചാത്തുകം ചാത്തിക്കൊ 
ടക്ക to write for one, grant to him. ചാത്തി 
വാങ്ങി MR. -- ഏഴുതി വാങ്ങി, 5. to survey, 
astess നല്ലം GA ao നോക്കികണ്ടു ചാ.; നാ 
S കുണ്ടു ചാത്തി നികിതിക്കെട്ടി TR , അച്ചാ 
ത്തു പ്രമാണമല്ല ഏന്നു ങ്ങളെ വക ഒക്കയും 
രണ്ടാമതും ചാത്തി; അധികം ചാത്തിയാല്‍ 
TR. if you assess at too high a rate. 

CV. I. ചാത്തിക്കു 1. to adorn as an image 
with flowers, etc. 9. to dictate പറഞ്ഞു ചാ 
ത്തിച്ചതു (doo.) 8. to get assessed നോട്ട 
ക്കാരരെ കൊണ്ടു ചാ. TR. 

Tl, ശൈശധമാം ബിംബത്തില്‍ മാലയെ ചാ 
ത്തിപ്പിച്ചു Bi R. 

ചന്നേവ൪ kinsmen, ചന്നേചേന്നുള്ളവരും തെ 
ളിഞ്ാര UR. all rejoiced st the birth. — 
അകത്തു ചന്നേവര്‍ lower Stidras, പുറത്തു 
ചാന്ന_ര്‍ KM. real Nayar, fighting for the 
Brahmans, whom the others serve. —= ചാ 


ചാവ്ംഗി- ചാലകം 


ന്നപരിഷകാ KN, 1. the 4 Hindu castes. 
2. intermediate divisions of caste, counting 
themselves as appendices to the next higher 


01൭8. [woman VetC. 


ചാവംഗി darvabyi 5. (ചാരു) A beantifal 
2590 Sata So. = ചാടി Jar (Port. jarra). 
ച്ചാറുക ജ്യ (Te. C. ജാറ to slip, trip, T. to 


sweep) V1. To ranoffor out; todrizzle (fr. 29). 
ചാറന്‍ loo. hankering after women (ജാരന്‍ 7. 
ചാറതു (T. ചാരല്‍) driszling rain; also മഗ 
2900, ചാററുമഴ (& പാററല്‍). 
ചാറു 7, M. (C. avoo—, Te. ചേത, C. Te. ഏ 
apm). 1. sap of ൭ palm-tree ete.; ചാറു തുര 
ററുക No, slavering of children. 2. broth, 
80൮, നല്ല ചാറും ചോറും കണ്ടില്ല (of pepper- 
water & ourry eaten hot). 8, infusion, de- 
coction. ഇഞ്ചിച്ചാ. ginger-tea, a 165 lammioQ, മു 
മൂ ഞ്ചാ൮ു OF മുള കുചാറു ete. കങ്കമപ്പൂഷ്ാവറില്‍ 
VetC., കങ്കമച്ചാറ mb നന്മണം, മാലേയ 
£239QQ0 CG. — ചാറെറണ്ണണെക്കു aca a med. 
ചിാറൃപപെടുക V1. juice to run out. — ചാര 
പ്പെടുക്കു to squeeze; met. to trouble one. 
ചറററുക 1, to drizzle V1. (see ചാഠത)ം 2. to 
speak load (T.), to call on Gode & sing as 
astrologers B. 9. 1, Palg. കുറഠം ചാ. to 
declare guilty; to impute a fault to. 


I. ചാല Gla ൩൪. of ശാല. Palace, in ചാല 


യില്‍ ഭഗവതി N. pr. the temple in Polavai. 
ചാപ്പുറത്തുമ്മ the queen of the Porlatiri. KU. 
കോട്ടയത്തു Mmyjoo% വാലുശേരി ചാലയില്‍ agy 
ന്നെള്ളി TR. came to the residence of Kubum- 
branada. 


Il. ചാല Inf, of ചാലു (T. C. To. to be full, 


sufficient, Tu. & C, also സലെ) 1. Richly, 
fally ; ചാലവരുഅവന്‍ വാഞ്ഞിതം, ചാല ജ്വ 
ലിച്ച, ഞാന്‍ ചാലപ്പറയുമ്പോഠം ആയുസ്സു പേം 
രാ Bhr.=ago. 9. alsosoftly, geutly ബാലക 
നെ ചാല നല്ലി CG. == willingly; also straight 
on V1. (a8 if from ചാല്‍), Often ചാലേ, ചാ 
ലവ്യം. 


ചാലകം ട്ലില്യദ്ബ (& ചാലവാതില്‍.) 1. നിം. 


of ജാലം, Lattice, window ചാ, പൂന്ടുള്ള മേ 


ചാലിക്ക_ ചാത 


ഞ്ജമ 06., പൊന്മയങ്ങളായുള്ള ചാലകവാതില്ലു, 
Qo KR. — met. ബാലികാ തന്നുടെ മാനസം ചാ' 
മായിച്ചുമഞ്ഞു കരടി 08. through Kama's arrows 
cribbled like a lattice, 2.71. water conduit; 
niet -- അകം, “containing furrows,” might 
even be the origin of ചാ, for lattice, which 
in V1, sounds ചാലെയകം, 

ചാലിക്ക Slikka == ചംരികു 1. To mix ingredi- 
ents in fluids തേനില്‍ ചാലിച്ചു സ്വധിച്ചു. 2. to 
moisten grain for @.oloqaiia. 

ചാലി tli (Tdbh., ശാലി) A certain rice; also 
rice in general (as from ചാല്‍), 
ചാഖിക്കൊള (No. ചാലിയ --) മ basket of 

cocoanut-leaves. 

ചാലിയം diliyam 1.= ചായില്യം 1.1. ചാലി 
യപ്പുടവ Vi. Red cloth worn on shoulders. 
2. N.pe. the old fort So. of Beypoor, taken 
from the Portuguese A. D. 1571 — ചാലിയപ്പട 
& Mappilla poem, — ചാലിയം മുതലായ തിരൂര 
ഞങ്ങട. Tiriir, belonging of old to the Cha- 
liya Raja. 

ചാലിയ൯ siliyah ൩. M. (0. Te. cvo— from 
8. ജാലിക spider?) A weaver (ഇടമ്കര & വല 
കൾ 200 ഇടം & വലം), also cooailand TR.; f. ചാ 
ലിയതമി PT. ; ചാൽ തിരുമുല്ല്ാഴ്ഗ വെച്ചു, ചക്ക 
കണ്ടു ചാ., ചാ'നെറ ഓാടം prov. — 
ചാലി ്ൃമുണ്ടു ME. common cloth (opp. Europe 

article). 

ചാത Gl T. M. Te. (0. സാലു line, ene; 0. Te. 
to fow gently) 1. A furrow കൊഴ്ഴകൊണ്ടു കി 
Sim ചാലില്‍ പേര സിത 18. — ചാലിടടക to 
plough, സ്ഥലം ayg@ ചാലാക്കി MR.; ചാത 
വിത്തു വിതെക്കു to follow the 010041 sowing. 
2. a channel, ചില്ലും ചല്വേഴി of running 
water ; for irrigation നിചാ.. ആണിചാ, ; also 
൭ dry trench or drain, മരങ്ങമ മലയിതനിന്നു 
ചാപ്പണി ചെയ്കുകൊണ്ടുപോരും MO. track for 
timber; താണ ചാല്‍ നോക്കി (hantg.) track. 
8. line, direction അച്ചാലൂടെ പോയി, ഇച്ചാ 
ലൊടിയെ; കുട്ടിയെ ഏഴുത്തുപള്ളി മുഴുവശം 
രണ്ടു മൂന്നു ചാല്‍ ഇരച്ചു. 4. time രണ്ടു ചാല്‍ 
(apa) twice; രണ്ടു മൂനാ ചാല്‍ അരെക്കു, 
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2192) o— ചാഴി 


ചാമൂക (10൦) = നാലാം ചാല്‍. ഉഴുക the ‘lest 
ploughing. 

ONG) Slyam 1.= ചാലിയം1. 2, 8. (ചലികു) 

To be moved ചാല്യന്മാരല്ലാത സാല്വന്മാർ 09. 


ചാവടി H. ൬ 5. Choultry; public building, 
open on one side; office അവര്‍ വാളൂ.മായിരുന്നു 
ചാധിടി നിറന്നെല്ാടധും, പുറത്തുള്ള ചാധിടി 
തന്നിലുള്ള കെട്ടുകഠം KR, അടാലത്തു ചാവടി 
യിലേ കണകുപ്പിള്ള TR. [ധികുന്നു TR, 
ചാവടിക്കാർ officials ചാ. കുടികളില്‍. 9016 
ചാവട്ട Givatta So. Palankin pillow, divan. 
ചാവത Sival 7. 80. Palg.=@.stoid Cock. 
പടച്ചാവല്‍ MC, pheasant, 9, Palg. the bad 
(see അവ 2) of the jack-fruit tree = ajo No. 
Hence: leto. TR. 
ചാവക്കാടു (2) N. pr. Chowghaut. ചാവച്ചേരി 
ചാവി Sdvi see ചാഴി, 
2190) GAVY 1, see under ചാക, 9, രാധു as 
ചപ്പന്നി TP, = രപ്പന്നി. [come weak. 
ച്ചാവുക യമ (loo.) The eye to fail, to be- 
OS® dla 1.(Tdbh. ഠ?ശാല, H. ചാല മ thatched 
roof) A small ൯൪. കിടക്കുന്നതു കാവല്‍ .219@ prov.; 
ചാ, കെട്ടി TR. temporary huts for soldiers. 
Esp. the dwellings of 4 lowcastes ajaigia, 
ഒല --, മുക്കുവ -, കരുവാ — (or ധേട്ടുവ — or 
കണിശ --) & therefore called ചാമക്കാ൪, 3. 
1, 16, ചാള മത്തി, ചാള മിന്‍ sardine V1. 
ചാഴ്ടിക daliya 7. 8൦, 0, mo—A money-bag. 
ANGE Ciluya (= agage), ചാമിപോകം, ന 
ടക്ക, To stagger, to reel as a drunken man, 
ചാഴി Sali ൩. ചാധി, 0. ജു. --- .alag) 1. Empty 
grain, blighted corn. vu. ചായി: ചായിയും പു 
spayo.(8 kinds : കരിഞ്ചാ., വച്ചച്ചാ. ₹ധലെള്ളെച്ചാ.) 
2. cankerworm, palmerworm, — ചാഴിധിലക്ക 
ceremony & procession to insure the growth of 
Fice. ചാഴിക്കോല്‍ So. a 88101: deubed with a 
drag to ward off insects (200 പെരുച്ചാഥ്‌). — 
മ്േ൯കരിഞ്ചാഴിക്രട്ടമേന൯൦ബമ7& name, given 
them by their കോമരക്കാരന്‍ of Bhadrakali. 
8. (aC. ജാളെ moon’s ascending node) ഇട 
ചാഴി, ക്രട്ടച്ചാഗി 9 very unlucky times, chiefly 
for sowing (astrol.). 


ചി ചിക്കുക 


നെല്‍ ചാഥിച്ചിരിക്കു Vi. blighted. 
o5) di Fie! ചിച്ഛി etc.s ൭ little! (=@ 93!) ചി 
പാക്കേണം 1. wait a little. 
ചികന്നി diyanni (100.) = @oqq Chameleon. 
ചികയു cr diyaynyaSo.=.oile—e 2. To acratoh, 
as fowls. 
ചികിത്സ diyilea 8. (ചില്‍ care) Medical treat- 
ment ചികില്‍ത്ത ചെയ്തു മ മദര്‍. ചി. ചെയ്യോ. 
& PT., ഏറിയ ചികിത്സക തുടങ്ങി, എനക്കു 
ചി, ചെയ്യുന്ന വൈദട്ട൪ TR. with Dat. 
ചികിത്സക്കാര൯ & 8. ചികിത്സകന്‍ physician. 
denV. ചിമിത്സിക്കു 1. to treat medicinally, 
with 2 Dat. സന്നികു ai)" ചു ശമിപ്പിക്ക PT. 
ഉമ്മെ Ba ഒരു മാസം ക്രടി ചിച്ചാത MB., ടി 
നത്തിന്നു വഴിപോലെ ചി'ച്ച വരുന TR., 
കാമിലെക്കു ചി. Mid. വൈദ്യര്‍ ചികിത്സി 
2. to cure V1. 
ചികീക്ക diyiria 8. (desid. of ad) To desire 
to do ayerry ail. Bhg. — കിം തവ ചികിക്ിതം 
Mud. what is your intention? (part.) 


ചികരം diyuram 8.Hair of the head, ചുരുണ്ടു നീ 
Seen ചികരഭംഗിയും KR. 


കം ചികിത്സയില്‍ prov. 


[ഭേദം in med). 
കിക്കണനെം dikkanam 8. Unctuous (a പാക 
കിനേ tikkané (see ചിക്കെനാ) Quickly. 
ചിക്കിണി dikkini Young, small, said ofgirls 
(C. Te. ചിക്കുട ചിറ). 
ചിക്കു നു T. M. നം. (0, സി — ,old ശില്ല് Be- 
ing entangled, intricacy. 
ചിക്കറുക്കുക to disentangle, to comb ont തലമു 
ടി ചിത്ത KN. 
ചിക്കറുക്കി (Ioo.) & comb. 
ചിക്കുക bikkuya ൩.20. 0.നം. 1.To be en- 
tangled. 2. to disentangle (ചിക); to scratch 
as fowls (ചിള്ളൂക), കോഴി നെത ചിക്കി കൊ 
ത്തിതിന്നുന്നു ൨. to dry & dress the hair after 
bathing തലമുടി ചി; ചിക്കിമുടിച്ച തലന്ന, & 
ന്ത൫൦ ചിക്കി ഉലത്തുന്നു Bhr1.; to spread grain 
for drying വെയിലത്തു ചി.; ഏം മിററത്തുണ 
ക്കുവാ൯ ചിക്കി നിരത്തും PT.; ഓല ചി. to wrench 
palm leaves from the മട്ടല്‍. (= ഇരിയുകു). 
OV. .23)c0)ae to have grain spread for drying 
eto. V1. 
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ചിക്കെന്നു-.. ചിത 


ചിക്കെന്നു dikk-enny & ചിക്കനേ ൩. 5. 
Imitation of sound (0. ചക്ക — , Te. ചെച്ച --); 
resolately, quickly. 

ചിട്കും eto. nee ചിഒദ __ 

ചിങ്കാടി 624 ന. ൧൧. (൦. സി _ ,നം.7. സിം 
ഗാണി, fr. 8. ശൃംഗം) A Turkish bow V1. 

2.59.90. dihgiram Tdbh. of ശൃംഗാരം Orna- 
ment Vi. — ചി'പ്പണി, ചി'വാക്കു No. 
ചിങ്കാരി സുന്മരിം ാ 

ചിി 2ള്‍ T. Bo. 0.൦" ചിങ്കന്‍ ൭. forester =a 
റവ൯) — ചിങ്കിക്കളി ഒ play V1. 
ചിങ്കൊത്തു Kuraves’ play with snakes. 
ചിജ്കിനൈ So. & poisonoms mixture (of arse- 

nioT.). മവുതാള്‍ ങ്കി litharge B. (T. മുതാര 
ചിട്ടി), [to grow lean) Chaff, 
ase & C) dihgy Be. ൩. ചിങ്കുക, Ta. ശികു 

0.5)68% 622൭൩, old. ചിങ്കം, ൬8015 07 സിംഹം. 
1. Lion ഡാരിളങ്മി, amd ഇളഞ്മി. പോകു 
ചെന RO, ചിങ്ങത്താ൯ (hen-) 2 Leo ചിങ്ങ 
രാശി, ചിങ്ങക്കുറു. 8. the 5th month (August) 
ചിങ്ങമാസം. 
ചിങഞ്ങ൯ esp. ൭ sort of plantains, med. ചിങ്ങ൯ 

പഴമോ am@amAnj. & ചിങ്ങപ്പഴം GP et. 
fruit of ചിങ്ങ൯ -- or ചിങ്ങംവാഴ. 
ollegoayy @ long big worm, 
ചിങ്ങള.ം and ചിങ്കളം (T. 8൦.) ശി -- 180. 
സിംഹള or oespo Ceylon.— ചി ക്കള്‍ ക്യരങ്ങു 
Bo. a black monkey, Semnopitheous Silenus. 
ചിഞ്ച dija 8. Tamarind, പുമി, 

കിട diga 79൦. പ്‌ asin ചിടവക്കു Hemp(doo.), 
കററച്ചിടയേര്‍ CG, (see 0-215). 
ഛിട്ടയ൯ = ചെട്ടയന്‍,ം 

ചിട്ടി 12. ditthi= oflg A mote, chit; document 
given by the Trav. Government; ചിട്ടിക്കുററി a 
lot, — ചിട്ടിക്കാര൯ മ member of ഒ elub B. 
ചിട്ളിപ്പതിവു 1, മ receipt for tax. 

ചിണെക്കുക sigarkuya (and തി) To ewell, 
to be inflated, to congeal (T. ചിണുകു == ചിക്കു. 

ചിന്‍ singed = ചിരിഷണന്‍ M. pr. m..also 
ചിണ്ടൂ FP. 

ഛിത dida 8. (ചി 4൦ heap up) Funeral pile= 
തമിം with @go Bk, ചമമകും sile തി 
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ക്ട്ടേണം അഗിസംസ്ത്റാരത്തിന്നു AR. — ഛചിതാഭ 
സ്കംടശാവഭസ്മം BiPu. 
ചിതം 838൩ 1. 8. (ചി) Covered with. 9, Tdbh. 
of ഉചിതം proper, fit. കചതം വന്നാലും ചി, വേ 
ണം prov. neataess, ചിതമായിട്ടും ലെങ്കമായി 
ടം Ti. ഇറച്ചി ചിത്തേ വരട്ടും TP., നിറന്നൊ 
രുഗംഗാ ചിതത്തോടു og KR. had മ five 
view of G.—suitableness axnseara) gro 
മആങ്ങജുമേ ചിതം വരാ7. will not suit in every 
case. കല്ലിച്ചാല്‍ ചി. വരഃ PT. won't do. 
ചിതക്കേടു impropriety, disorder (also of body), 
disagreeableness; ചി, തോന്നി V2. was 
displeased. 


ചിതര്‍ dibar ((ചിതു C. burst) T.M. Dust: 
& drop as of ghee. നറു ചി.നൈ V1. fine ghee. 
൬.൩. ചിതറുക 7. M. 0. Te. to be scattered, spilt 


ചിത്തം — ചിത്രം 


യോനെ quo 06. who is solid mind, noth- 
ing but mind= ചിന്മാത്ര൯ (നിത്്യാഭ്യാസ 
ത്താല്‍ ഏവം ചിന്മാതൃനായി വരും KeiN. mere 
spirit); so .ചില്‍പൃമാ൯, ചിന്യനന്‍, ചില്‍സ്വ 
രൂപ൯ AR. of Vishnu, ചില്ല്ാതത BS. 

2.8. alle (ച--ഇട ) also, even, in കിഞ്ഞില്‍ ete. 


ചിത്തം dittam 8. (=preoc.) 1. Thinking ag, 


പാനേം കൊണ്ടു ചി. മറന്നു Sah., mind, intelli- 
gence ചി ത്തകാമ്പൂ & ചിത്തതാര്‍ VetC. 2. will, 
heart ഏള്ളോമും അവന്‍ ചി. കിട്ടിയിളില്ല DN. 
made no impression on him. നായിചിത്തം തു 
ണി കീറും prov. ചി'ത്തിലഭ്ധമാം Genov. as 
dear as self. [fections. 
ചി ആനാഥ൯ Nal. = ജിവനാഥന്‍, lord of af- 
ചി തആവിക്രമം derangement. [കഠം CG. 
ചിത്തധിലോഭനം seducing. ചി'മായ ഉക്തി 


കനല്‍ ചിതറിന നയനങ്ങാം0., തീക്കനല്‍ | ചിത്തനാകം മയ... തു noma. 
പൊട്ടിച്ചിതറുന്ന കണ്ണുക KR., രക്തം ചി ചിത്ര Sitra 8. (foll.) & ചിത്മിര 1. The 14th 


ago dvlacBhg., ama ചിതവുമണി മി 
ിയോടു Bhr., കണ്ണുകളില്‍ കനല്‍ cilaQqosq 
മിഴിച്ചു AR., ചേര ചിന്നിയും ചിതറിയും 
വിണ്ട PT. 
ചിതറനൈ 1. = ചിതര്‍നൈ. 
v.a. ചിതറിക്ക to spill, seatter V1. 
ചിതതു &8 പി ഒം. & 23/2) ൩. (രിം ംരംചരി) 
White ants, termes MC. വങ്ചിതല്‍ Vi. - കു 
വിമുടെ അകംപാകം ൧ ററു കണക്കേ ഉ 
ണ്ടാം ൭ med. (in cancer). like termite soil, aj 
Adlne QS) ചി. അരിച്ചേററധും Pre. 
ചിത്ാഠ No. (Te, 0, ഗെ.) id. കാച്ചിതാ the 
larger, ഖെണ്ട്ിതാം the smaller kind, ചി. 
മ്യേടുക്ക, പിടിക്കു, പൊത്തുക white ants to 
make their way. gagagaowor ചി. പി 
ട്ടിക്കയിളു. [ചിതല, 
ചിതല്‍തിന്നി മ bird, eating termes. No., also 
ചിരുകാരം ലിമ & ചീ, (Onomat.) A 
acres. 
കുരു Gi] 8. 1. (to mind) Mind, intelligence, aleo 
കിത്തു; cop. in comp. ചി ent) KeiN. — അവി 
ഭ്യാരൂപത്മിലേ .ചിചമ്ു യേയല്ലേം ജിവ൯ KeiN. 
hes only the appearance of mind. — നിന്‍െറ 
ഛിത്തകുതാരിങ്കല്‍, KR., VCh.— ചിരുഘനനാ 


lunar asterism (Spica virginis; mod. bright star 
in Bootes); the month m@.algpoor മേടം, 2. the 
Maina bird — മലചിത്ര Eulabes religioss D. — 
ചിത്രക്കിളി the Maina parrot. 


ചിത്രം Sitram 8. (ചില്‍ drawing attention) 


1. Wonderfal; often interj. ചിത്തം ചിത്രം what 
൭ sight! ചി. agyoass) RC, nobly. 2. varie- 
gated. 
ക്ക to sketch, രൂപം ചി'മായെഴ്ണതി Bhr., ചാ 
രുവാം ചി, oOYD>Qo ച്വേണം Mad. 4, finely 
& minutely worked; carving. ചി. കുത്തു, പ 
ണിയുക ൨. -- ഏറേ ചി. ഓാപ്പെടും prov. 


8. a picture, ചി. വരെക്കന., കുറി 


Hence: ചിത്രകടലാസ്സ്ു (8) @ plan, rough sketch 


സ്ഥലത്തിന്‍െറ സ്ഥിതിവിവരം ചി. (jud.) 

ചിത്രക്രടം 1. N. pr. the mountain Kamta in Ban- 
delakhanda KR. 9, a temple or tower as 
for holy serpents, Nilemali eto. ചി. പടുക്ക 
to build such മെപ്പുചി. PR. ചി, കുടെക്കു (a 
sin) PR. 8, ഒ palace, as at Calioat KU. 

ചിത്രക്രൂടക്കല്ല (2) Palg. = നാഗക്കളു. 

ചിത്രക്കാര൯ a painter, carver (also ചിതൃകു 
ര൯). 

ചിത്രക്കെള്ു fine building. ഭടന്മാര്‍ ദോരിപ്പാനാ 
യി ചി.കാഠം KR. barracks. 
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2.20612 — ചിനക്കു 


ചിത്രഗുപു൯ N.pr. Yama’s registrar; ചി. a 
രെച്ച പത്രം Nal. the book of works. 

ചിത്രത്തൂണ്‍ a carved pillar. ചി. ചരോിനില്ല TP. 
ചിത്രപടം picture & --പ്പടം. 

ചിത്രപ്പണി painting, carved work. — ചി. ക്കാ 
[Bhg. 
ചിത്രത്രപം 8. ക pictare ചി'ഞ്ജഠ agipaninodo 
ചിത്രലേഖ 1. മ picture ഇളകാതു ചി. കസപോ 





ലേ Bhg. 9, N. pe. കാമിനി ചി. CO. 
ചിത്രാചാരി Vi. മ sculptor. 
ചിത്രാപ്പി തം a picture; painted ചി. പോല നി 
നനു (നിയലം) KR. like a statae. 
ചിത്രി m.,— ണി f. wonderfal, captivating 
ചി, യായിരുന്നവന്‍ KR. (Vishau). 
മേ. ചിത്രിക്ക 1. to be wonderful (as പണി 
; Vi.) 2. ൩00 -- ഛിട്രികു. 
ചിദംബരം didamBbaram 9. (ചിത) Chilam- 
baram with Siva’s temple. ഘനം ചി'ത്തെ പ്രാ 


ma an artist. 


പിച്ചു Sk. 

ai\pat didrfibam 8. (ചില്‍) Consisting of 
mind; ailgaib = ചിന്മത്രേ൯ AR. 

ചിന tina T. M. (ടചന.--0. നം. ജി) 
1, Branchiog out, as av ear of corn, ചിനക്കൊ 
സുള്ള മാ൯ KB. ഛചിനക്കൊമ്പ൯ (=: കല) huntg. 
-ഛിനപാത ഒ branchline, 9. to be with young. 
ചി, പിടിക്ക (Cal.) of cows, ete. ചി. വിശു o 
Palg. to ൩180277൬. 3. ചുന. 

ചിനെക്ക 1. to branch out, rice to sprout. ക 
posi പൂക്കല ചിനെക്കുന്നു. 9. Cal. മാ 
ങ്ങ ചിനെച്ചുചുനെച്ചു ൮. 7. 


1, ചിനക്കുക, ക്കി Snakkaya(c. ജിന൯ഗ,നം. | 


momen) 1. To matter, neigh, തൊണ്ടു ചിന 


ക്കി hemmod. ചിനക്കിയിട്ടുപോയി food ejected | 


by the irritation of the wind-pipe. 1, tocry ho! 
8. No. 
പുലയര്‍, നായർ eto, .ചിനെക്കു ഒച്ച കാട്ടുക 
uttering a warning cry to avold pollution 


as at certain festivals (in സങ്കേതം), 


(Pulayars crying ഏയാ No., ഹോആ So. 

higher castes ഹഹാ, 9202, ഹോഹോ ete.) 
I. ഛിനക്കുക (T. ചിണുക്കു) To serateh, stir 

കപ്പ ചിനക്കിയാല്‍ ഓളക്കലം prov. 

ചിനക്ു a bit; a.seratch. 
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ഛിനം - ചിന്ത 


ചിനങ്ങുക 1. to be scratched 8. 9. to be 
touchy(T. ചിണുങ്ങുക to whine, whimper), 
to repine, =a 5lgaem; a child, that cries at 
the slightest touch is called തൊട്ടടല്‍ ചിന 
ങ്ങി. ചിനിങ്ങിക്കരകാ്ഖ്മം, whimper. No. 
(comp. ചിനിക്ക). 8.(=T. ചിണുങ്ങുക to rain 
slightly, todriasle). ചിങ്ങഞ്ഞാററില്‍ ചിനി 
ങ്ങിച്ചിനമത്ങി prov. = coon ans, it drizeles 
only. ചിനിങ്ങിയ മഴ = ചന്മചനേ. 
ചിരുങ്ങികഠ (2) No. touchy people = ൭താട്ടാല്‍ 
ഖാടികുന. 
ചിനം dinam ൩. aM. Wrath (൨. Te. കിനി) 
ചിനമൊടു പൊരുതു, ഏററം ചിനത്തോടു നി 
ന്നു Bhr. 
a M. ചി നിക്ക to be touchy. — ചിനിച്പു anger, 
ചിനിപ്പിക്ക to irritate V2. (1. ഛചിനകും തു. 
ഛിനമ്പു dnamby (sce ചിനകു & ഛിന്ന) A 
little, — ഛിനാവിച്ചു No. ടെ കുറശ്ശേ. 
ചിന്ത tinda 8. (ചില്‍) 1. Thought, care ചി 
ന്തയിനി എന്തിനു RS. why wait longer? ചി. 
യില്ലത്തേവനു ശീതം ഇല്ല prov. കുമ്മക്തിന്ന്‌ ഒരു 
ചി. ചെയ്യാതേ Mud.; with Acc. ആയുധത്തെ 
ചി, ചെയ്യൂ. 814. രാഘവാധിനമാക്കി രാജ്യ 
ചിന്ത KR. committed the care of Govt, to B. — 
GANCAo ചിന്ത ചെയ്യാതേ Bhr. not to think of. 
2. concern, sorrow. ചിന്താ വുലമ്പിന കംസന്‍ 
06. cere-worn. cil. Qo ക്വിട്ടു AR. അന്ത 
മില്ലാതെരു ചി. യും തേടി Mad. fell into a 
train of anxious thoughts. മാനസം ഖെത്തു തട 
@dlg ചി, യലേ 09. മുഴുത്ത ചി. യാ Bhr. 
ചിന്താകുലം (9) ചി. ഉള്ളത്തില്‍. മുഴുത്തു RC. 
ചിന്തചേരന്‍ a prey 60. 2768, AR. 
ചിന്താമണി &. gem, that grants every wish 
SiPa. “inestimable,” N. pr. of mena, books, 
Mantras, eto. also ചിന്താരത്നം BiPa. 
denV. ചിന്ത്ിക്ക 1, to consider, reflect, ചിന്തിച്ചു 
കാഞ്ചെ AR, ചിന്തിച്ചാലും only think! മന്ത്രി 
ക്രോടും ചിന്തിക്കേണം VyM. consalt. ഏ 
ന്നധികാരത്തതി. ചിപ്പാരള്ളു MR. let the 
authorities inguire. 2. to miad ഏഞ്ഞമെ 
കാവ്ലണ്ണ്സ ഏങ്ങനേ allay} ൊൽ, CG. 
remember. 3. to imagine നിന്‍ മതത 


കിആ — ചിന്നുക 


തന്നെ ഞാന്‍ ഏ൯ ഏന്‍ പൈതതു എന്നതു 
ചിന്നു CG. I look upon it as mine. ിന്തിച്ചു 
ക്രടം ബ്രംഭബലത്തിന്‍ പ്രഭാവത്തെ ER. 
estimate. 
ചിന്തിതം (8. part.) intention. ചി, ഏന്തു Mad. 
ചി. സാധികും KR. will obtain your wish. 
CV. cilam|y jae Vi. to make to reflect. 
ailagyo to be considered ഏന്തു മന്മ്യയനാല്‍ 
ചി. Bhr1. what is he to think on? ഉ 
ത്മമ്ന്്രികഠംക്കു ചി'മായുള്ളെരു ഭത്തുസൌ 
ഖ്യം 819. യോഗിചിന്ത്യന്‍ AR. he is the 
best object of a Yogi's meditation. 
ON andy T.M. (Tabh., സിസു) A poetical 
measure. ചി, പാടുക to hum a tune of ഒ rastic 
song, ചിന്തും പാട്ടും കേട്ട RS. ചിന്തുക പാടു 
ന്നതും ചന്തമായാടുന്നതും 817. പര്തടിച്ചു ചിന്തു 
ഗിതഞ്ജു.ം DN, ചി. പ്രകാരം അറിക (hantg.); 
ചിന്തുരാഗം also a song of R. Oath. oarsmen. 
ചിറ്തുക dndays T. M. Te. (aloo ചിഞ്ചു 
ചികുവുക 1. To be spilt, scattered. തി ചിന്തി 
വന്ന നയനം; മടല്‍ ചിന്തുമാവും ആധിയും ചെ 
ന്തി ചിന്തിന പോലെ, വെഞ്ചണ ചിത്തും വെ 
അജ്മിരണം RO. 9, ൭.൬. ഞാറു പറിച്ചു asm 
ത്തിരി. ചിന്തി age വരുത്തും. MR. to scatter. 
= ചിന്തിക്കു Vi. 
OR, Oe Sindiizam Tabh., avlogeoo Red lead. 
— ചിശ്ത്ണരിക്ക to prepare it. 
ചിന്തേര്‍ Port. sinsel, A burnishing chisel. ചി. 
ഇടുക to polish. B., to plane V1. ചീന്തേര്‍ q. v. 
ചിന്ന dims T. 0. Te. M. (ചിവ൮ 1. Small. ചി 
ന്നന്‍൯ a cshort man. 2. M. = കുടരിമുഞ്ഞ. — 
ചിന്ന മുക്കുക to boil yarn-nets in ൭ decoction of 
ail leaves or to pour said decoction over them 
whenever required (to render them durable), 
ചിന്നം dinnam 1. (Tbh, .o5)—or ചിന്ന) A 
piece, bit. ചിന്നം @oai=: ചീന്തോലഖ. 2. (Tabh., 
adlame, in T.= കാഹളം) ചിന്നം പാട്ടേക "19. 
an elephant to roar, 
ചിന്നു Ar. Jinn. Genias, demon. ചി. കരയും 
പോലെ 1001. 
ചിന്നുക മ്മ... ചിന്തുക-- mod. To be acat- 
tered. ചിനിപ്പിരിഞ്ഞ കാമക്കഥരു OG. ചിന്നി 
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ചിന്മയ. ചിമ്പു 


ചമഞ്ഞിതു സൈന്യം Bhr. ചിന്നിയും ചിതറി 
യും പോയിത്ു KR, 
a.v. ചിന്നിക്ക 1. To scatter (ചിള്ളൂക). 2. to 
cleave, split വിറക ചി. (ടഛി -). 
ഛിനശ്മയന൯ dihmayah 8. (ടേ ചില്‍) The All- 
spirit AR. so ചിന്മാതൂ൯. 

ചിന്മാനം Sihmanam M. (ചിത) Pattering rain, 
ഛിമ്മാനത്തിന്നൊത്ത ഉണ്ടേമഴ (see ചിമാനി). 

ചിപിടം sibidam 8. Flattened rice, അവില്‍. 

ചിപ്പം csippam 1. Tdbh., ശില്പം Nice appear- 
ance, elegant ചിപ്പം പെരുകുന്ന പൂധല്ലിവൃന്ദ 
@acRS. 2. T.M. (C. Tu. Te. ചെക്കു മ bundle, 
bale, chiefly of tobacco. 

ചിപ്പി dippi ൩. M. Te. (0. ചിമ്പും ചിപ്പു pots- 
herd;avlg4 shell, \ ചില്‍). Oyster-shell, Port. 
ohipo. മുത്തിനല്ലാതേ ചിപ്പിക്കുണ്ടേ വില prov. 
_ മുത്തുച്ചിപ്പി mother of pearl; perfame of s 
dried shell-fish (Maio). — 
ചിപ്പിലി Vi. oyster-shells for lime. 

ചിപ്പു 8202 (loc.) What is smooth, flat, ചിപ്പും 
ശിവന്‍ ഏന്നും ചൊല്ലിടുന്നു Anj.— ചിപ്പോടു 
flat tile. — ചിപ്പൂളി (Bo. Nagy⸗ chisel, plane; 
seo ചീയുക. 

ചിമ dima eM. (Ta. സിമ)-- ഇമ Eyelash, ചി 
മ മിഴിക്ക൩. to twinkle, to wink with the eyes; 
also ചിമിഴിക്ു ൩. 
ചിഥിട്ടുക (2.0. Te. aM. to wink) 1. to threaten 

Vi. 2%. So. to be expeditious. 
ചിിട്ടു 1. 80. frightening; dexterity. 2. No. 
young, little. — ചിധില്ല൯ & child. 

ചിമിലി ബി T.M. A certain assrg (T.= alld 

വിടു, ചിതവണ്ടു മ cricket; see 1. ചില 8.) 


ചിമിഴ്‌ ലി] ൩. ഒം, Palg. A small box. 


ചിമുക്കു dsimukky (No.) Strength, vigour (= 


ചിട്ട). — 
ഛിമുക്ുകം ക്കി 1. to beat with the fist, to move, 
to speak. B. 3. to fear Vi.— 


ചിമുക്കും dread V1. 
25)n.102No Onap. A tune? (൩. ചി to sonnd?) 
ചിമ്പാകം dimbiyam A tree? ചെമ്പകം ai) 
മ്വകേധും Nal. . വ. 
ചിമ്പു dimby ൩. 0. M. 2. ജിവി, bamboo chip 
oe 


ചിമ്പുക _ ചിരട്ട 


ചിമുക timbuya (of) To twinkle with the 
eyes. gy och തങ്ങളെ ചിന്നിതു ചിലര്‍ Bor. — 
to close the eyes V1. @MDead ചിമ്പി തരസാ 
മിഴിച്ഛാഠ 00. (al. ചിക്മിത്തരസാ). 
ചിന്പുകണ്ണ൯ Vi. winking with the eyes. 
CV. ചിവ്പിക്ക. Vi. to cause it. 
ചിക mod. M. id. gry of) 25) ഇരുട്ടാക്കി prov. 


ചിമ്മാനം see ചിന്മാനം. 


ചിയ്യാ൯ Giyyad (൩. ചിധിയാന്‍, fr. 8. ശിധി. 


ക) One of a class of palankin bearers. 

ചിര dire (Te. ചിരു to be torn, C. കെരടു to 
scratoh, T. ചിരായി splinter) 1. Shaving, prh. 
Tdbh., ക്ഷരം. 2.= ചിരവ മ grater, soraper for 
cocoanuts, Vu. ചിരനാധു, ഛിരവനാകു, ചിരാ 
a4 No., ചിരവപ്പല്‍ 8. fixed in the ചിരവത്തടി, 
ചിരകുക see —- 
ചിരക്കുത്തി മ razor, 
ചിരയന്‍ V1. a shaved person. 

& ചിരവപ്പൂട പാലമ്പു. 

ഛചിരെക്ക 7. M. (Te. C. Ta. ചെക്ു to plane) 


ഛചിരാ 


v. a. 1, to shave തലമുടി ചി, = വിക്കു. 
2. Vi. to scrape. 
WN, ചിരെപ്പു shaving; scrapiug. 
ചിരപ്പക്കററി a gourd of കാട്ടചുര. 
CV. ബ്രാഹ്മണനെറ തലയും ൧ിരപ്പിച്ച VyM. 
I. ചിരം diram ൩. aM. Tdbh., . Head 
പത്തു ചിരങ്ങ, ഉരത്തിനാന്‍ ചിരത്തിനാലും 
RC. [യ, ചിരാല്‍, ചിരേണ. 
Il. ചിരം 8. Long time, ചിരകാലം. മന. ചിരാ 
ചിരക്രിയന്‍, ചിരകാരന്‍ aslow person. 
ചിരഞ്ജിയി 1. long lived; (used in addressing 
equals). 


wie 


2. a crow PT. 
ചിരന്തനം 18; ചിരരോഗം & chronic disease. 
ചിരാതിതം V1. past long ago. 
ചിരായുഷ്യ൯ BiPo. long lived. 

ചിരകുക, കി Sirayuya (& oaj—) v. a. To 
grate, see ചിര. 
ചിരക്കുക, ക്കി (100.) to comb.= ചിക്ക. 

ചിരങ്ങു Girahhy T. M. ൦. (Tu. sendy), Itoh, 
scab; Ques ചി, dry itch. Ve., No. 

ച്വിരട്ട diratta 7. 20. (& ച. V1., C. as) 
Coovanut-shell, chiefly the lower half ആണ്ടുറി, 
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ചിരണ്ടു — ചിറ 


മൂക്കിന്മറി ; used for fring ചിരട്ടത്തീയിട്ടു മ med. 
(ചി'ത്തിക്കൊത്ത ചൂടു intense ൭൫ ; — കാണി 
os met. to energize). ചിരട്ടക്കരി B.; for beg- 
ging അവന്‍ ൨. കൈയിലും നാലു ചി. പിടിച്ചു 
പോകും (ര); for drinking ചിരട്ടക്കള്ളെണ്ണി 
dawQo TP. മുട്ടി൯ ചിരട്ട the knee-pan. V2. 
ചിരട്ടി No, the upper half of മ cecoanut-shell 
(പെണ്ടുറി, കണ്ണന്‍ ചിരട്ട). അവന്‍െറ ഉ 
പ്ുചിരട്ടി ആടിയായുള്ള വസ്റ്ക്കാം all his 
property. 
ചിരണ്ടു കം-പരണ്ടെക see 2.4 രറെടു ക. 
ചിര ആക, ചിരന്നത ദം ചു — 
ചിരമം-ം ശ്രമം, Tabb. ചി. കുറഞ്ഞു RC. 
ചിരമ്പ൯ dirambed N. pr. A Bhuta, the God 
of barbers (ചിര). 
ചിരവ dirava, A scraper: see ചിര 2. 
കിരാത, ചിരായ, ചിരേനെ 8. ടട ചിരം. 
ചിരി dirt ൩.2. (൪. ail) a) to titter, Te. കെരു) 
1. Laughter, നല്ല കളി .ചിരിവേണം TP. mirth. 
_പുഞ്ജിരി മ smile. — എനി ക്കതോത്തോകഒം ചി 
രിയാകുന്നു 87. seems more & more ridiculous. 
2.= ശ്രീ മ blessing, gift qem).p))0) പിന്നെച്ചി 
രി തന്നും ചി. ചാടിക്ട്ടക്ക TP. as kings. 
ഛിരിക്കഴ.ന. to laugh. മുറവും ഇതിന്നു ചിരിക്കേ 
ധേണ്ടു CG. that can only make one amile. 
oN6)6.9)9R0.g8a10 prov. കുലുഞ്ടി, പൊടി 
വിണുധീണു ചി. to barst with laughter. No. 
CY. ചിരിപ്പിക്ക to make to laugh, to entertain, 
aNomy wads ചൊല്ലി ചി. Bhg. 
ചിരിയ൯ ഓല the marriage settlement of 
Mappillas (കാസ്റ്റണം). 
ചിതത dirada 1. A form of blessing, Tdbh., 
ര്രിതേ (health to thee!) 0 ശ്രിഭോി; the 
customary call on servants to remove the Sa- 
morin’s dinner ailmaaslg)(KU. answered by 
Gao), 2.N. pr. of women ചിരുതയി TR. & ചി 
രുത. [N. pr. of men. 
ഛിരികണ്ട൯, ——— Siva; 
allo werga joo N. pr, of a place TR. 
ചിരെക്ക see ചിരം to shave. 
ചിറ 68% 7. M. (Le. ചെ -- ,C.Tu. കെ-- ശെ) 
fe. ചെറുക& ചെറുക്കറു.ഴ, 1. Enclosare, dam. 


ചിറകു — ചിറി 


മണ്‍ചചിറ alow prov. ചിറകേരേക Vi., aleo 
മാടുക, മറിക്ക തടുക്കു No. to dame river; ചി. 
കെട്ടുക opp. ചി. വെട്ടിപൊളിക്കു MR., ചിറമു 
രിച്ചു വെള്ളം കൊണ്ടുപോകു. — 689. വഞ്ചിറ 
ബന്ധം Anj. the Sétu of Ramésvaram. കെള 
mom ചിറ ൫ വാസരംകൊണഴ്ടു Bhr., സമ്ുദം 
തന്നില്‍ ചി. മൊെട്ടിലങ്കയില്‍ ചെന്നു VilvP., ലങ്ക 
യില്‍ കടപ്പാന്‍ ചി. കെട്ടും Coratti P., ചിറ പ 
ആയോജന വഴി ER. 
ന്ത ചിറ കല്പിച്ചു put a stop to.—T. & Mpl.s 


9, limit ആ കായ്യത്തി 


prison ആളെ ചിറപിടിച്ചു ധിലങ്ങാക്കി Ti.made 
prisoners of war. 8, a tank, reservoir. ചി. 
കഴിക്ക to dig a tank, ചി. മുറിക്കും വിടുക MR. 
to empty it. ചിറയില്‍ ag).o\TP.—(Palg.) also 
@ low lying ricefield to store water for the 
use of the upper ones = ചിറക്കുണ്തം, — പ്രാടം. 
ചിറക്കല്‍: N. pr. the present residence of 
Colattiri Raja ചി. രാധിവമ്മരാജാധു TR. 
.ailog yg the state of മ ricefield much under 
water. , 
aloes ditayg ൩. 26. (= p08) 1. A wing ചി, 
പരത്തുക, ath MO. ചി. Seng og) ose) (& 
cock).— 22) ചിറകററു aSleomgeatsmaAR. alla- 
sion to the myth of mountains having wings, 
till Indra cut them off. 9, the fin of a fish. 
ശ്രാധി൯ oS}omshark-fins,—the feather of an 
arrow; apiece of wood at the end of a canoe, etc. 
ചിറകന്‍ടെ മയില്‍, കൊക്ക (huntg.) 
ചിഠകിന്നടി the root of മ wing. [(eo?). 
ചിറക്ക, ന്നു Skakka 7. aM. To be glorious 
ചിറപ്പു കഗിക്കു So. a feast of Gandia or Durga. 


ചിറാകു citayu (& ചുറാ) Ashark, Squalus; also 
€990), തുറാവു; kinds: കണ്ണഞ്ചി - see ogy, 
കുമ്മന്‍ —~ , കുറും — ; കൊമ്പന്‍ ചിറാക". കൊ. 
ത്രാവു Mats. Zygena. പാച്ചി. a small kind, മ 
emein — , മീ൯ --, മൂക്കന്‍ -- , വെള്ളിച്ചിറാക. 
1൭180. ചിറായും [To neigh. Ve. 


ചിറാലിക്ക Gitdlikka 80. (Te. alot, C. ക) | 1. 


കിറി GH (see ചിറ, ചിരിന്നം lip. താഗചി.., 
മീത്തലേചി. -- ചിറി ഉലരും KU. (in ൦൦൩74). — 
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aidky — ചില 


ചിറിയണ്ട൯ സ... (ശ്രീകണ൯) N. pr. 
ചിറുത ൫0. ശ്രീതേ, ശ്രീദേധി) & ചിറുതൈ 


N. pr. fem. 


ചിറു 6൩൩. Te. 0. (0. ela, ചിക്ക; Tu. കിനി) 


J. 


ടാ ചെറു Small, in the form Moq ചെററു 
(comp.). മറെറാരു സാക്ഷി എനിക്കു ചിററില്ല 
DN. {with small spots. 
ചിററു: ചിററടിപ്പൂലിമത്തോത KR. A leopard 
ailoog jm, — മ്മടെ ഇളയച്ച൯, — 2a father's 
younger brother, mother’s younger sister ; 
(loo. 10. - അളിയന്‍). ചത്തു പോയ ചിററ 
Acb prov. 
ചിററമൂതു Menispermam glabrum. ക med. 
ചിററാക്കൊഞ്ചന്‍ No. vu. = കിത്തിക്കൊഞ്ചന്‍. 
ചിററാട CG. child’s dress, esp. yellow ചി. 


യും ചെറു ചിലമ്പും ഒര ഓണധില്ലും CC. 
ചിററാറു ഒ brook. 


ചിററാണി a wooden peg. 

ചിററാഠ ഒ. boy labourer. — ailooagy service 
തനിക്കു ചി. ചെയ്ത്ാ൯, തന്‍െറ ചി'ക്ുു നി 
പ്ലാ൯ വ. -- വലിയ ചിററായ്ക്ക്കാര൯ a ലിമ- 
vish observer of religious usages. 

ചിററി൯പം semsuality (opp. പേരി൯പം). 

oiloga N. pr. ൭ town in Cochin. 

ഛിറേറനി a rice said to come from Ohiaa 
(grows from Aug. to Deo.). 

ഛിറേറാടു a reed, which supplies the weaver 
with his ഓട്ടം 

ഛിറേറാത്തു കുറിക്കും N. pr. മ caste (11 in Tali- 
parambu) that worships the മുപ്പുത്തൈവര, 
& has the charge of ചുരിക കൊടുക്ക in 
palaces & പേര പകച്ചം 

ചിറെറാചധം V1. & trifling remedy. 


; ചിററു ടാ ചുറു 1. The metal ring at 611൨67 


extremity of a pestle, cto. 2.an ornament for the 
upper part of the ear. കാതിലിടുന്ന പൊന൯ ചി. 
ഖെള്ളി ചി. do ട്ട 28. ചി. ചുക്കു ൭.൬. 
ഛിററുകാതു the hole in whioh it 18 worn. 
ചില tile 1.0 M.T. Tdbh., ശില Stone. 9. T. 
a bow ചിചയും ചരയും 80. ചിലയേന്തി ete. 
8, ചില T. sound = = ചിലപ്പു. 


ചി. പിളരുക, ailage, വിണ്ടു കീറുക to | 2. ചില ൩. M. (0. കെല) Some, several. ചില 


chap. 


@3—~ ലവ & ചില. 1. ചിലർ (ചിലകാം Sk.) 








ചിലന്നി_. ചിലെക്ക 


--- ചിലപ്പോഠം (often ചിലപ്പം TR.), — ക്കാല്‍ 
VI. സമയം; — നേരം 80൦8൯8, It is re- 
peatedly joined with അനേകം & ഒക്കയും (as 
ഒനം with അപ്പം); അനേകം ചില സങ്കടങ്ങംം, 
ചില കുടികുഠം ഒക്കയും eto, TR. ചിചർ ഏല്ലാം 
180൩. ചിലധിടത്തും, ചിലേടത്തും somewhere. 
ചിലന്നി ilanni ൩.2൧. 0. 1. A spider (No. 
ചെലിന്നി & ചിലന്തി മണ്ണാന്‍. — ചാട്ടച്ചി. 
hanting spiderMC. പുലിമുഖച്ചിലന്തി another 


kind. 2.a kind of ulcer or bubo. ago ചി 
ലന്തിയും ശമനം Tantr. 


ചിലപ്പു Gilappu 7.15. (0. Te. Sle, ൩. ചില, 


0. സെല sound) Ringing sound, as of an in- 
jured vessel. 


ചിലമ്പു T. 14. foot-trinket filled with pebbles 
for tiokling, worn by dancers കാല്‍ ചി.; 
aleo ചിലമ്പിട്ടലക്ക TP.— ഓമല്‍ ചിലി 
നെ തോധവര്‍യാക്കി CG. misappropri- 
ated.— കാലില്‍ maim ചിലമ്പൊലി പൊ 


6832) CG.— ചിലമ്പാണ്യികഠ a caste of 
Temil immigrants. 


ചിലമ്പം T. So. practice of harp; fencing. 
ചിലമ്പി musician, fencer V1. 


ചിലമ്പുക. to tinkle, to be out of tune. 
ചിലവു dilavy, better ചെലവു Expense. 

ചിലാന്തി tilandi, & of)— Beam sorces a 
house to support the ceiling V1. 3., So, 

ചിലിമ്പി 9, dilam, The part of the Hukkah 
in which the fire is put. 

ചിലുക 1൩ Te. 8. ഒം. (C.= ചിക്ക) Trouble. 
ചിലുകന്‍൯ quarreleome B. 

ചിലുക്കു Gilukku ന. 80. A 811൦. — Vi. an 
iron barb, a javelin (e0.) 

ചിലെ dile So. A contracted form found joined 
to Infinitives, as May, ajlne!, ഇരിക്കച്ചിലെ 
“In his presence” (\/ ?). 

25102106 tilekks ൩. 2. (0.സെ, C. ൩.൧) 
To 7518൦, tinkle, chatter, chirp. ഏതു പക്ഷി 
യും കിലെച്ചാല്‍ അത്ഥം അറിയാം Arb.; to 
bark. ഛചിലെക്കേയോ (abuse)= ഓിണ്ടേണ്ടാ.-- No. 
to have a cracked sound (ചിലെകുന്ന പാത്രം); 
to erash as falling fruits; to read with ൭ sound. 
Sle} oilees with tinkling sound. (fr. I. ചില 8.) 
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ചില്‍ --ചില്ലി 
WN. ചിലെപ്പു & ചിപ്പ്പു (see above). 


CY. ചിലപ്പിക്ക Vi. 
ഹില്‍ see ചിത്ത 8, & nile) M. 
ചില) vee ചില്ലി 2. 
ചില്ല ൯ വിഷ 8. Biesr-eyed (= ചീ). 
ചില്ലം 8. ൭ kite, മലങ്കരികില്‍. 
ചിത, ചില dilly ന. M. (Te. triffe, see ചില, 
Beng. ഛി ഡി) A small round piece, as play piece, 
draughts V1., small shot, ൭ piece of glass as for 
spectacles, also giass pane; a flat atone fer en- 
gtaving. ഇറച്ചില്ലൂ eto. ചില്ലുതതെറിക്ക to drissle. 
ചില്ലണക്ു fractions. ചി. ചേണം Pay. must 
know fractions. 
ചില്ലറ 5. small trifling matter ഇനിയും ചി. 
ഉങ്ടതു anya) അയക്കാം. tess important, 
ചി, @eSo a trifling debt, ചി. ക്കച്ചവടം retail 
trade. ചി. ogo) MR. . petty theft, larceny. 
അസാരം പണം.ചി. കുുററിയില്‍ alsa 479 
TE. under the head of sundries. m. 0.10920 
ദ്ദം ചി. നികിതി 10. ചി. ag MR. taxes on 
ollpress & other implements. ചി. വഴി 00) 
paymente to inferior village servants W. 
കില്ലാത്രി 8൦. a fish. 
ചില്വാനം, ചില്ലാനം 1. M. 1. odd, remaining 
fraction. മ്േഥില്‍..ചി. പണത്തിന്നു ധിറവു fer 
somewhat above 7 fanams. ഛഥാഠഠത്തില്‍ 
ചി. പണം (009. -- ത്തിലകം) ചി. ചില 
സൈസ്ധ്യധുമായി 0൧). with some troops. 
—(arithm.) fraction = .ai!g) ene, a0 ചി 
ല്ലാനഞ്ഞഠാക്കും പരികഠ്മങ്ങാം ഏട്ടും കുണ്ട 08. 
- ofl. കളികളേ. armlgag No. not all, 
some only. 3. (ചില്ലറ) small articles 
of daily use as bought in the bazer. ആ 
൫.കാഠഠക്ക അരിയും ചില്വനങ്ങളു.ം കൊടുക്ക 
provisions. പട്ടാളത്തില്‍ അരി ചില്ലാനം 
മ്േയ.ഞഞ്യതിന്നു, സിപ്പായ്ക്കക്ക അരി ചി 
ല്വാനം യിപ്പിക്കു TR. supplies. 


ചില്ലി alli ൩.൪൧. 0.നം. 1. Trifling, exp. കലം 
hole ചില്ികുത്തു (ക്ക). 2.asmall branch; 
also ചില്ല Vi. വൃക്മത്തിനെറ ചചില്ലകാ തി 
നും MG, will browse on bushes. 9. the two 
eyebrows കനിച്ചില്ലി RO. ചില്ലിക്കൊടിയിണ 


കിവിങ്ങി-- of) 


തരുല്ലു 81. (5പുരികുക്കൊടി). ചില്ലിവല്ലിക്കൊ 
ടിയും ഇരിഖകും ക്രടി Bhr. അധമ ചില്ലികഠം 
കാമനെറ ധില്ലെ ഖെല്ലൂവാ൯ വല്ലം Nal. ചില്ലി 
വിലാസം play of eyebrows. ഉല്ലസിച്ചിടുന്ന ചി. 
കളെ കൊണ്ടെ താളമായൊത്തി CG, (also 8. ചി 
ല്ലിലത). ചി. കൊഴ്ടിളക്കി നോക്കിനേ Sk. 
greeted. 4, ഒ. diving bird, also called ചില്ലിരി 
പ്പൂ. ൪. gjau). Crshna’s brows are compared 
to കാളിയി തന്നൂടെ നീന്തുന്ന ചില്ലികഠ 06, 
ഛിള്ലിക്കു (2) No. — ചി'ച്ചിരിക്ക 7.1. മരം, കരം 
to grow up too slender; also കാലും കൈ 
Yo ചി'ച്ചു പോയി. [ing leopard. 
ചിവിങ്ങി divinhi ന. 0. Te. (സിചംഗഥി) A hunt- 
ചിവുകം tivayam 8, The chin. 
ചിഹ്നം tinkham 8. Sign, mark — d)ay oi ead 
മ്ലേല്ലാം ഇക്കാണാകിയ രൂപം 8181. പാഒ.ചി. 
പിടിച്ചു ഒന്നു Bhg. footsteps. 
ചിഫ്ഥിതം marked, രമേലക്ക്യണനാഒ.ചിഫ്ിത 
ശരങ്ങഗ KR. (part.) 
o1\g)26 dijikka (C. Te. Ta. കിലി) 1. To laugh 
loud (ചിലെക്കു. oi gyeyoost) ചിളിച്ചു 814 6. 
2. the rind of a fruit to open from ripeness V1. 
പ്പണം ചിളിച്ചിരിക്കു, ചിളിപ്പു V1. 
ചിളിയുകം (10൦.) an uleer to open, agg ചിളി 
ony No. 
ചിലംവീടടു Gilwida 1. 1. (ചി a sound as of 
bubbling water) & ചിീവിടും 8. ചില്ല A cricket 
V1. (No. കിരാങ്കിരി). see ചിമിലി. 
2.3189 as No. va., 896 ചില്ലിക്ക. 
ചിള്ള ക dillnya (--ചിക്കുക) To soratoh as 
fowls, & ചെള്ളുക; കോഴി. ചിള്ളൂധബ്വേലെ ത്ത 
നെ മുമ്പില്‍ മാത്രം prov. also കാക്ക eto. ഒകൊ 
. ക്കുകൊണ്ടു ചി, No, [കം 640. 
1. ചി di Tabb., ശ്രീ 3൦1. pr. ചീയ്യാധിം ചീര 
Il. ചി 1. interj. 5. Fie! (alao wl). 3. (T. To. 
SS, 0, കിം) putrid matter, secretion of 
eyelids. 
oS\segp & ചിങ്കള്ണു soreness of the eyes (ai) 


gynb). ചിക്കണ്ണ൯ & ചിങ്ക. blear-eyed = കണ്ണു . 


ചിഞ്ഞവന്‍ 4.1. oflagpae കോങ്കണ്ണി prov. 


ചീങ്കണ്ണി, ചീയണ്ണി (V1. ചീകണ്ണി) മ alligator ; 
erecodile MC, — sb leng lg.300 ഇ, red rock. 
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ചീക_ചീട്ട 


ചിങ്കല്‍ soft stone. 
ചിമ്പാര the first milk of @ cow Vi. 

1, ചീക diya, ചിഞ്ഞു M. Te. (T. ofky, C. 
കിവചു 1. To yield to pressure, to be over- 
ripe, to be overboiled as rice; to bend as iron 
(ചീയയന്നതു malleable); a corner to be rubbed 
down, blunted. 2. to rot, to be spoiled മി൯, ക 
eng), ചിഞ ചോറഠിന്നു prov. ചിഞ്ഞ ശവം MC, 
ചിഞ്ഞ ajgp a med. (in the eye). ചീഞ്ഞ നാററം 
(see foil.) 

VN. 1, ചിക്കു bad, rotten — ചിക്കനാററം bad, 
oily smell V1. — ചിക്കു 8. itch. 

TI. ചിച്ചല്‍ rottenness, caries; & olka V1. 
&gplanbo ചിച്ചല്‍--പിള rheum. 

av. ചിക്ക ച്ച (C0. ഗിവൂചു) 1. to squeese ക 
ല്ലിന്മേല്‍ M210) കുത്തി ചിച്ചാലും ചാകയില്ല 
prov. — to make cowdung cakes V1. 3. (So. 
ചിയിക്ക) to steep, spoil. ചിച്ചുകളുക to 
render useleas, to dishonour. 

Il. ചിക, കി 80. (= oilaae? , 2. ചി) 1. To 
comb. ചികി മിന്മക്കി, തലമുടി ഭംഗിയായി ചി 
കറ കെളി 77൭൦, 9. to 80054012, sorape, smooth, 
polish. 
ചിക So. a fish. 
ചികി Bo. (T. oblaga), Ta. കിസുളി)മ burnish- 

ing chisel, No. ailg ja! (comp. ഷിച്ഛു). 

ചീക്കക്കായി 68ചിധു” & ചിയക്കായി 2. 
M. (0.൩൦. wi—, Tu. സി --,) Mimosa ab- 
atergens; ajélen{lon Vi. the frait serves for 
cleansing the heir after bathing (B. ചിനി 
ക്കായി, 200 ചിങ്ങ. 

ചീക്കത്തിരില ൮. ചിക) ചീയകങ്കത്തി, 
ച്വീാങ്ക. Scraping iron of അഴ. 

ചീച്ചത sco ചീക L 

ചീങ്ങ see ഈങ്ങ (ചിത്മപ്പുഴയും മ med.) 

ചിട dida T. So. A round cake or omelet V1. 

ചിദ്ദ ടേ ചിവിട്ട. 

ചിട്ട റു 5. (aleo v6) — തി -- fr. ofloge) 1. 4. 
note, bill, bond, chiefly of Brahm. writs, aig 
തിരി എഴുതിക്കൊടുത്ത കൈച്ചിളാധതു TR. de- 
claration (see കൈച്ചി), മുളകു പൈമാശിന്നെ 
ടൂക്മമന്നടത്തു കടിമാന്മാക്ു ചി. കൊടുകു TR. 


ചിണ്ടു ക. ചീനി 


ചീട്ടും മുറിയും prov. ചീട്ടോല a deed pledging 
title-deeds for any loan (100.-- ഇടനിതി) 2.a 
105 നറുക്കു. 8. aflg=foll. (H.). 
ചിട്ടി T.C.Te. 1. chints(H. chit, Shiat). 9.1. 
sheet. ചിട്ടിത്തൂണി B. sheeting cluth. 8, M. 
(ചി ണ്ടുക) secret understanding. തമ്മില്‍ ഒ 
രു ചി. ഇല്ല no unity of purpose. 
ചിണ്ടുക Sinduya 1. T. To give മ secret sign. 
2. (൩. aildleng, 0. ശിടു to rab, shaffie) child- 
ren to nettle, prick, pull one another തമ്മില്‍ 
സ്സ്‌) .oflmend വളരേ gory vu. 
ചീതു 68൮, 1. often=o ag, മട അവരെ ails 
ക്ധാക്കും ചീതുപോയി 17. 2. - omog,as ആ 
8 ൯ ചി ഉറുപ്യം ആണ്‌ ഒനുക്ഷേ ആറായിരം 
ചീത eae) TR. (fr. വിതം) 80 mach to each. 
മാമകത്തിന്നു പന്തിരായും «slp പണം KU. 
ചീത്ത 818 7.35. Lowness, badness. ചി. പ 
റക to abuse. അവന്‍, അവര of). is bad, 
vile. — ചിത്തതരം villany. 
ചീത്തം dSittam Tabh., ശ്രീത്വം Strength, abili- 
ty അവന ചി. കെട്ടചന്‍൯ 8. 
ചീിത്തല്‍ Sittal ൩. flee sweepings, see ചി 
gj) Comb of pepper berries (കോച്ചിലോടുള്ള 
മുള ക), 
ചീന No. A large river-boat = വള്ളം see ചിനു. 
ചിനം Sinam (8. മഹംചിനം) China, in names 
of articles as ചീനക്കടലാസ്സ്‌ ചിനകുട. — 4 
§:— പ്രരണി, — പ്രണി, — ശക്കര. ചീനത്തെ മു 
ണ്ടുകമ 0൧60. 
ചീിനക്കാര൯ മ Chinese. 
ചീനക്കാരം V1. alum (— 9100 soap V1). 
ചീനച്ചട്ടി 1. 4 metal composition. 9. cast- 
iron B. Palg. [TP. 9, ൭ flute. Vi. 
ചീനക്കഗല്‍ 1.0 tolescope. ചീ. വെച്ചു നോക്കി 
ഛീനച്ചരകു China wares. 


ചീനപ്പാവു China root B. [ലപ്പൊടി). 
ചീനപ്പൊടി med. any very fine powder (=) 
ചീനമുടക Cubebs, വാല്‍മുളകം 

ചീനധെടി bine lights. B.. 

ചീനധേലി rails, stockade. 30. 


ചീന൪നെയി? ഇവ ചിീയ്യില്‍ ചാരിച്ചു തേക്കു 
ചീനി Gini (prob. Chineeob) 1. (1. sugar, but 
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ചീന _ ചീമ൯ 


aleo 0. ശീടതീ sweet) ചിനിക്കിഗങ്ങുടോ ചീന 

ക്കി. മരക്കിഴങ്ങു Convolvulas betatas. പെരു 

ഞ്ചിനി 8. the name of ഒ tree or plant. — ചീനി 
ക്കായ B.= ചിക്കക്കായ q.yv. 2.0 flute ചിന 

ക്ഗല്‍, ചിങ്കഗല്‍ (also A. 222). ചിനി ക്കാരന്‍ a 

musician. 8. an anchor, grapnel ചി. ഇടുക, 

താഴം OPP. ഏടുക്ക Vi. — ചീനിക്കയയു ൭ 

cable. — ചിനിക്കാണം 9. anchorage. 

ചിനു Sing (fr. ചീനി 3.7) A larger boat. 0. ams 
ണി ഏങ്കിലും വലുതായ ഒരു ചിനെങ്കിലും MR. 
ചീന്തുക 62% T.M.Te. (൪. സീട്ട 1. To 
blow the nose (also ചീിററു), 9, to tear, as 
paper, leaves (ഓല വായിച്ചു മനസ്സിലാക്കി ചീ 
ന്തിക്കുയേണം8.), ഇല strip a plantain leaf. 
ആന പന ചിന്തുന്ന പോലെ കാല്‍ പിടിച്ചു ചി 
ന്തിനാ൯ Bhr. 9.ന.൭. oflowleg joo, mot. കാ 
caacd ഉള്ളിലേ ചീന്തുംനേരം OG. hearts rent 
with grief. — or: toemit sparks (= ചിത്തുക) ചി 
dam ചൂട 06. ചീന്തുന്ന കനല്‍ പോലെ കുഞ്ൂ 
കഠം ചുവന്നു KR. 8. to comb the hair with the 
fingers കാക്രൂന്തല്‍. തന്നെയും ചീന്തിച്ചിന്തി, വം 
ശ്രന്തത ചീത്തുന്നോള ല്പചെക്ഷേ 06. neglects her 
hair. കച്ഭാരം നഖങ്ങളഠല്‍ ചിന്തിച്ചിക്കി Bhg. 

CV. ചിന്തിക്കു as ആനയെക്കൊഴ്ു ചീന്ത്ിച്ചെ 
റിയിച്ചാ൯ Mud. had him torn to pieces by 
an elephant. നാലാക്കി af? 2) കൊന്ന Genov. 
to quarter. 

YN. ചിന്തു മ shred, strip, streak ഓലച്ചിന്തിലും 
പായിലും ഇരുനം MR. ഒരു ചീ. വെററില 
തന്നില്ല TP. ചിന്തേരിടടുക to plane Va. So. 
(see ചി --.) 

ചീപ്പു Sipy 7. M. (൫൦൦ ചിക, ചീപ്പ) 1.4. comb 

ചി, കൊണ്ട ഇരരിക്കു Vz, ചീപ്പിടുക (in Vi. 

also ചീപ്പുക) tocomb. 2. «cluster or comb 

of a plantain bunch ; മു൯ ചി. the best, കടച്ചി. 

(0.1520, പള്ള). 8. ഒ bolt pushed from below 

= My) ഡാതിലടെച്ച ആപ്പും ചീപ്പും ഇട്ടു TP. 
ആപ്പും ചീപ്പും കൊക്കയും കെടുത്തും MSS va. 
ചീപ്പാണി (8) No. & linch-pin. 

ചീപ്പേടു = ചിപ്പോടു. 

ചീമന്‍ Simah (Tabh., ജീച൯) TP. 
Slang va. bodily strength (യ്രീമത്തു൬ 


ചിമാനി_. ചിരകം 


ചിമാനി Simani (ചിര; 0. സീർ spray) Storm 
of wind & rain (see ചിന്മാനം], 

ചിമ്പ Simba (ചീ; ചിമ്പക്കണ്ണ൯ 8. Sore-eyed. 
ചിമ്പന്‍ N. pr. m. of Muckuwas. 

ചിമ്പക dimbuya 1.5 olaye 7.1. കള്തൂര 
ണ്ടു ചീമ്പിയും MR.—VN. ചിചര B. The 
twinkling of the eyes. 9, (ചി) the eye to be 
sore, — ail goangrp ൭ amall eye. 


ചീയഥ൧ഠായി ക ചിയ see ചിക്കക്കാ 
DW), ചീിനിക്കായി. 

ചിയാ൯ ടേ ശിപ്പ്യാ൯. 

ചിയാഴി N. pe. Sheally. 81. 

ചിയുക #00 ചിക I. 

ചിയ്യ്യൈ 2. pr. fem. (ശ്രീഭേധി). 

ചിര dire (൫.0, Ta. o—, Te: @ —) Greens, 
eatable leaves, esp. Chenopodium album. ചിര 
മുര കരേ Gomcacdlg, prov. ഒരു ചിര apa 
നയും വെച്ചൂട്ദാക്കുത്തേ3£. who never planted 
even a potherb. Kinds: കുമ്മളിച്ചിര « kind, 
QO Og {— creasés (or Mollugo spergula Rb.), 
2196 & —- Amaranthus polystachyus, ചുവന്ന 


_ 8൩ Amsranth, also ചെഞ്ചിര Vs. (ചെഞ്ചി | 


രത്മണ്ടിന്മേലേത്തൊലി a med.), ചെറു — GP. 
Amar, campestris, 11))ai—Oldenlandia depressa, 
mkb— Pistia stratiotes, —X ofl, Cheno- 
podium album, വാസ്തു —; ചെരുഞ്ചി -- (ഇലനേ 
ത്ത പെരുഞ്ചി, GP.), മണല്‍ -- pardainVs., മര 
ചിര — , മുള്ളന്‍ — Amar, spinosus, ൭൨൭.ത്ത or 
ഒള്ള — Amar. polygamus. 
ചിരക്കുഴി ഒ garden bed, irrigated അണ്ണവം രാ 
ഘേവന്‍ ചി, ഭവാ൯ KR. — 80 ചിരത്തടം. 
ചിരം Giram 8. (= ofld) A strip, rag. 
ചിരസ്ത്രും Devotee’s cloth of rags or availa). 
ചീരകം dirayam 7. M. Cumin, Cuminam, 8, 
ജി --, (ofla). 

Kinds; കുരിങ്ചി black Camin, Nigella sativa 
GP., കാട്ടു — Vernonia anthelmintics, നല്ല — 
white Cumin Vi., പെരിഞ്ചി — sweet fennel, 
Anothum foenicalam, വലിയ ചി, etc. 
ഛചിരകച്ഛന്പാവു a superior rice; also ചിരച്ച 

ബാന്‍ M. (va. ചിരോച്ച -- No., ചിരോത്തരി 
ite rice). 
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ചീര. ചീറുക 


ചീരദ്കപട്ടണം Tabh., ശ്രീരംഗപട്ടനെം 
Ti., TR 

ചിരാപ്പ SIFAppy So. Palg. Mucus of the nose; 
a catarrh ചിരാപ്പുണ്ടായി vu. I had a cold. 


ചീരി 65 8. (ചിഠംവീടു A cricket. 
ചീര്‍ éir 1. (C. Te. ചീരു soratch= ala, ©. Te. 
ജീ, ശിര Hine) A line. ഒരു ofl പാഴുക Palg. 
to chant a line. — ചിരവാല൯ മ striped royal 
tiger. 9, T. Tdbh., ശ്രീ good condition, stont- 
ness, increase. ചീമരാത്തമുലകാം Bhr., ofl 
മികം RC. well favored. ofl അഴിഞ്ഞു പോയി 
Palg. he looks disfigured. 
ചിക്ക, ത്ത 1, To swell, bloat, അ become 
stout. കൊടങ്കകറ്‌ം ചീത്ത 9.) ചീത്ത വേടന 
Bhr.; മൃഗ്രവാതം മേലെല്ലഃം ചിത്തിരിക്കുംമ med.; 
ചിത്തൊരു നിദ്രയെ പൂണ്ടാർ OG.; ചീത്ത തപം 
Bhg. 9, ടാചിറുക 7.3, amid ആത്തനര്‍ അ 
wand ചിത്തനമ0. [പൊടിക്കിഥങ്ങ്‌. 
ചിപ്പ൯ stout in ചിപ്പ൯കിഴങ്ങ്‌ ൦. ട തടിച്ച 
CV. ചിപ്പിക്കു to increase. 
VN. oflza aM. (T. splendour, gracefulness; 
decorum) «3/24 ഉള്ളവന്‍, ചീ, ചേര്‍ കര 
ങ്ങാ RC. (see ചിര 2.) 
ചീപ്പ് éirpy 0. ചീപ്പു 1.Acomb, 2.abolt, 
bar. വാതിലിനെറ ചി. പുറത്തുനിന്നു കുത്തി തു 
ome MR. 8. the door of a floodgate, also a 
sluice, gutter. 
ചിറു dikq= ചിര 9. (ശ്രീ) Good condition, Inck 
Maidiso ചിറതമൂംവിര൯ RC. —aleo N. pr. 
fem. 
ചിറുമ്പ--ശ്രികുറുവ് 2. pr. the Kaji of Koduaga- 
lir, mother of small-pox, ചിറുമ്പയാണ 
eto. 
ചിറുക situya 7. M. (0. ശീ, T. ചിനം; Te. 
ചിറ, C. dig anger) 1. To hiss, puff as a snake, 
to foam. — ചിറല്‍ MC. growl, as of an angry 
cat. 2. to rage ചിറി നിസിടുന്ന കംസന്‍, 
പോരായ്ക് ചിന്തിച്ചു ചിറോല CG, മനസ്സ്‌ ഇരി 
വകും ചിറി Bhr. became excited, enraged, ചി 
093m നിനം പൊഠുക്കേണം CG. hear patiently. 
ചിറിപ്പോക to quarrel, അതിനും ഞങ്ങളിതു 
ചെറുതു ചിറൂുയ്പോം അപജയം വരും Bhr. 
47 
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OV. ചിറിക്ക to make മ snake hiss; to enrage 
മാനസം ചിറിപ്പാനായി പാരം ചിട്ടി CG. 

VN. 1. ചീററം rage, ചി. ആണ്ടു RC. ചി. തി 
രണ്ടുകരഞ്ഞു CG. 

II, aflog 1. മദ 9. puffing. 
the ൩085, 8. oflog airy a worthless thing V1. 

ചിററുക So, 1. to hiss, rage, to rail at one. 
ഉ, (ചിന്തുക) to blow the nose, Qe ചി. 
V2.; തിരി ചി. Va. to enuff a candle, 

. ചീല Gila 5. (0. നം. ചീലു split) Cloth, esp. 
bag (ശില). തുണി ചുറചചു ചീലമണ്‍ചെയ്യൂു, മൂ 
me താ൯ അഞ്ജു mond ചില ചെയ്യ മ med.= 
a.jSo@ way of preparing medicines. (Old: നേ 
രിയ ചീല opp. പരുത്ത, ഉരത്തട പുടവ V1.) — 
also the maw of animals V2. (Ve. 

ചീലാന്തി Siliadi (ചി —) ചി. കരേററുക 

OSE) see ചൊവ്വില്ലായു Vi. 

ചിവക്കിഴങ്ങു diva-kilaniy (3. ജീനി? or 
ailajm T. to lean) A much esteemed yam, 
Dioscorea. [cloth V1. 

ചിവ( Sival or ശീ-- (ചീക 1.) Thinness of 
ചിവത Sivada Trav. (ന. of ശിചിക; eee 
ചിയാ൯, ചിയ്യാന്‍൯) ൧. litter carried by 9 men on 
their shoulders to parade idols, which ought not 
to be carried on elephants; also ചിവതത്തുട്ടെ . 
ചീവാട divada & (So. — S}) A sort of“seaboat,” 
asmall ship.co) salad കൊണ്ടുപോയ അരി മൂ 
S, ഗോവെ 0.1088) 9) 2119S 800000 TR, (Mahr.?) 

ചിവീട്ട sividy = ചിമായിടു Cricket; in MC 13. 
called ails. 

ചിവുക divaya 7. aM. (0. Te. ai\3))=11, 
ചീക To scrape, peel, polish. V1. — 
ചീവര thinness (of cloth), — 
alagpo= കൊമ്പരം, asteel file, rasper V1. 

ചീവൃരി Siviiri (ജിവന്‍) Breath, va. ചി.ക 
Wloile; gave no sign of life; had hie mouth 
stopped. 

ചീഠം 68] (0. നം, ശീ --) 1. A splinter, piece of 
wood, wedge. 9, a sound= ചിര (0. cold, 
T. ചീഴ്‌ whistle) — ചിളെന്നു instantly. ofina 
ന്നു പാഞ്ഞു Mud. fled at once. ടിത്യാ വിണു of). 
നമസ്തരിച്ചു Bhg., ചീ. വന്നു CC. 


2. blowing 


870 


കുകപ്പ--- 2} Bro 


alla So. rags. — ചിമി So.. venetians. 

Acro} 806 A419}. 

ക്യകറുക Suyainys To rub oneself with the 
nail in order to give a hint. 

235), ചൊകറി such a hint V1. 

ചുക്ക dukka 3. Vinegar (--ചുറുക്കു; dregs, 
lees of wine or arrack, V1.(= മട്ടു). Tdbh. of ay 
Bo sourP—No. ചുക്കാനം റാക്ക ഇറക്കിയ 
തിറ മിഞ്ചല്‍; Palg. oyseag (Bo. കോട). 

ചുക്കാസ Ar. 1൮0൨ Helm, rudder; paddle. 
ചും. ഡിടിക്കു to steer V1.; ച്ചി ങകകാര൯ eteeraman. 

ചൃക്കിണി dukkini 8. A dic in backgammon. 

ചൃക്കിരി dukkiri A drinking vessel in toddy- 
& arrack-shops (a small ചിരട്ട). ഏന്‍െറ ചു 
ealé) തരണേ (the customary gratis-drink to 
drunkards). 

6.386163) dukkili So. A spider, cobweb. 

ചുക്കു Sukky T.-M. C. Te. (shrivel = ചുരുക്ം 
or Tdbh. ശുഷ്യയം) Dry, a8 ചുക്കടക്ക, ചുക്കങ്കായി 
of plantains. കവുക്കല നെയ്യില്‍ വറുത്തു ചുക്കാ 
മയ്വോഗ വാങ്ങി MM. ചുക്കാക ഡെന്തു മ med. 
8.dried ginger. ചുക്കുവെള്ളം കുടിച്ചു med. prov. 
ഭരം ni) dads പലം ചുക്കു prov. (in praise of 
dry ginger). 8. what is worthtess. 

Hence: ചുക്ക, ക്കി to grow dry, shrivel (also 
ചുങ്ങുകു). 
കുക്രം ര്‍വിന്ന്്ന 8. Sour; sorrel aye kwon. 
കു 96. H.Deccan.6unga (sucking) A smoking 
pipe, Hooka, ചു. വലിക്കു. to smoke it. 
ക) So Suhgam Tdbh , ato 1. Toll, custom; 
ചുമട്‌ ഒഴിച്ചാല്‍ ചു. aSlagsres prov. ചെവൃചൂ 
കകത്തിന്ന്‌ ആററു പണം KU. ഡിലയില്‍ ഇരുപ 
തില്‍ ഒനാചു. വാങ്ങുക 7716. 2. മ custom-house 
Ajo എഴുക്കുന്ന ഏടം, also ചുങ്കസ്ഥലംം, va. 
തിരുധൂര്‍ ചുങ്ഷത്തറക്കല്‍ KU. 
ചു്ംക്കാരന്‍ a custom-house officer. ചു. നോ 
dal ശോധന തിക്ക TR. 

aja ono ക. fisher-caste (101 in Taliparambu). 

Do എടുക്ക to collect duties, തിക്കും കൊടുക്കും 
വീട്ടുക to pay them. രാജായു മരത്തിന്നു ചൂ 
ങ്ക മ്രേടുപ്പിക്കുന്നു TR. 

ചൂങ്കമുതത TR. revenue from customs, 
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denV. ചൂജിക്കു to defraud. — കുങ്കിപ്പു pilfering. 
കുങ്ദുക മ്മ 8൦. To grow dry or lean, 
to be redaced (= ajdam, ചുരുങ്ങുക). 
കുഞ്ചു sanju 8. Famous for. മാരണചുഞ്മുക്ക 
കായി വിളങ്ങിയുള്ളാരണ൯ OG. 


Ld Sb duder T.M.(\/: കൂട്ട) Fire, brightness ചു 
ടരിലകം വിമാനം, മണി BC. aasableilanbo ചു. 


ചുട്ടി--ചുണ്ട 


ചുടുമണത hot sand ചു'ലില്‍ ഇട്ടിഴെക്ു VilvP. 
(in hell). 

ചുടുഡാക്ു fiery language (8. also ചുടുതകാള്ളി). 

ചുഴുവാതം sore foot from internal heat. 

CY. ajsailaa to get one to burn ആടെ പറ 
ആയച്ചു കച്ചേരി ചുടിക്കേണം TB. ചന്ദനം 
കൊണ്ടേ ചു'ക്കുനാ TP. (a corpse). 


giare.—of flery spirits (arrack)—4& of the mind | ചുട്ടി duffi T. M. (aj) 1. Mark or jewel on 


അകഞ്ചേുടര്‍ രണ്ടതാകി Pay. (broken spirit). 
കടല dudala T. M. ചുടു) 1. The burning 
ground in the Southern corner of the com- 
pound. അവരധരുടെ കടിയിരിപ്പില്‍ ചു. കറം 
ഉണ്ടു Anach. 2. also burning or burying place 
തൊടടിചിലേ ശീലം ചുടലെക്കിഗോള o prov. — 0 


the forehead. ചും കത്തുക to paint the face, Bo. 

rather ചൊട്ടി,. 9. (C. Ta. സുട്ടി) smartness, 

quickness വാക്കിനാ നല്ല ചുട്ടി ഉണ്ടു. 

ചുട്ട 1. aM. pointing out= ചുണ്ടു; nataral 
mark on the skin f.i. of cows, ehildren 
പാണ്ടുകഠം aGeGo Bhg 10. 


കൂടലക്കുടം, ചു. ക്കാടും ചു. ക്കൊള്ളി, ചുടലക്കരി | ചണ dune T. M. So. The down on a frait; 


യും ക്രടി Tantr. 

കൂടല കാക്കു to keep watch on such, 40 days 
after a death in Rajas’ families. Anach. 

ചുടലക്രിയ burning മ corpse, eto. ചു. കഴിക്കാ 


sensitiveness; activity, — ചുണകെട്ടവ൯ one 

past 812൩൦. --ചുണയന്‍ touchy, distrustful V1. 

ചുണെക്ക Bo. to have the skin irritated, to 
be touchy (= വെറുടൂക V2.) 


ണ്ടു TP. ച്യണങ്ങു Sunahhy T.M.(C. Te. ചുക്കി speck, 


23S& Sudnya 7.2. Te. (0. To. സുഡു) 1. v. n. 
To burn, to be hot, to feal hot digo0ggy തണ 


aalejo ok ചുടുകിലും KeiN. — With Dat. 
പവനജനു ഒഹനന്‍ ചുട്ടതില്ലേതുമേ AR. ചുട്ട പു 
ecg to porspire.—Impers. തനിക്കു ചുടു 
@m320> കുട്ടി അടിയില്‍ prov. പെരുജ്കരുമ്പചേ൪ 
അരെകു പുണ്ണില്‍ ഇട്ടാല്‍ ചുടുകില്‍ വിഷമില്ല. 
amed.—met. ചുടുന്ന ചിത്തത്തോടെ നടന്നു 


fr. ചുണ) 1. Variegated surface, soft down 
as on young palm leaves; scales of fish. No.; a 
kind of cloth V1. 3. blotch, scab, spote on 
the skin, yollow or dark (considered as a beanty 
കുണങ്ങണിമുല RC.) പരേച്ചു., പെരിച്ചു. 
yellow eruption — also scarf. 

ചുണങ്ങക No. to peel (ആഭക്കു ചു), to scrape 

off the surface. 


Bhr.— VN. ചൂടു. 9.൬. a. to bura തീയിട്ടും DEN) sunsdgl ൩.6: 0. Tébk., ശുനക) ചു. 


കൂട്ടുകള ഞ്ഞു, ഇല്ലത്ങാം അടെച്ചു കെട്ടി ചുട്ടു TR. 


നായി Greyhound, (1. ചുണങ്ങുക to wheedle). 


bernt the houses with their 1൩2468. പായം | ചയ Sunda 7. 15. (0. സു — from ചുണ) Bola- 


കടന്നു ചുട്ടു കൊള്ളയിട്ടു FR. ravaged. — ചുട്ടു 
പൊടിക്ക V1. to burn to ashes.—to make 
hot കൊല്ലന്‍ DIF MRy@nodo prov. — to toast, 
roast, bake, boil, ete. aneigeio അശേഷം 5 
തിന്നു തടിയ൯ ChVr.— met. കഷം നിരൂപണം 
ക്രടാതേ ചുട്ടതിന്നനം ജന്മം പഴ്ണതേ നാം GnP. 
consume withoat forethought. 

Henee: 197. ചുടുചുട hotly. ചു. ത്തിളച്ച രുധിരം 
Bhr.; ചു. കണ്ണിര്‍ ayaa) KR.; ബോധം ലഭി 
കൂട൯ ചു. നോക്കി KR. ; ചു. കുടിക്കു while hot; 
ലഖെയില്‍ ചു. കൊടയടിട്ടു TP. 


nam pubescens (8, ചമ്മകശ skin-injurer) the 
fruite used as pickle GP. — ചുണ്ടങ്ങ opp. ay 
തിനിങ്ങ (prov. ); it is considered of little value: 
ഒരു പച്ചച്ചു. OF — ച്ചു'ങ്ങയുടെ മുതല്‍ കണ്ടറിച്ചെ 
ടടൂക്കുന്നവനല്ല prov. did not filch even; eto. 
Kinds: കുറിച്ചു. (ടവഴ്ചതിനി), കട്ട ചു. മ thorny 
Solanum, ചെറുചു. Solanum Indicam (ചെ 
റു ചുണ്ടങ്ങ GP 70), നിലച്ചു. Solan, rubrum, 
പടര്‍ച്ചുണ്ട വേര 67 61., പറച്ചു. Lyoopodiam 
-{mbriatum (med. againet dysentery), പാ 
ചു. മ white sort, aromé).o). (or മയിസ്മിര്‍ച്ചു. 
are 


കുട്ട _ചുന 


edible Sol.), പുത്തയിച്ചു. Gentians chirayts. 
med., Qinowoj. B., HUGO ച്ചു. amed. 
(= പുണ്യാഫച്ചുണ്ട 8൦.., 8. നമസ്ത്റാരി), 
ചുണ്ടപ്പുത a fragrant grass (Cyperus 000754. 8, 
പെരരം)ം 
കുണ്ടു Sunda 7. M. ൩. ചുട്ട = ചുണ്ട) What 
points (0, Te. jem) 1. A short beak or bill 
(the loug bill is: കൊക്കു), പൈങ്കിദ്ടിച്ചുയടോടു 
സംഗത്തെ കോലുന്ന നാസിക CG. മരാമരം ചു 
ണ്ടും കടിച്ചു പൊരിച്ചാ൯ KR. 9. lips (ടി 
റി) ചുണ്ടിന്മേത വാളൂന്നി നിന്നുകൊോം TP. കോ 
C8 2199 പിക്കും OG. (in saking the mother 
for food). ayeeqm പറക to lisp, mutter — 
snout V1. വഞ്ചിയുടെ ചു. the peak of a boat V1. 
the point of a sickle, etc. 
ചുന 1. pointed; pickaxe. 2. blubber-lipped 
Vi. fem, ചുണ്തത്തി, 
ചുണ്ടന്‍ വിരത, ചുണ്ടോന്നി (& med. ചുണ്ടൂനി) 
the forefinger (1. ചുട്ടുവിരല്‍), ചുടന്മോന്‍െറ 
വിരല്‍ V1. 
ചുണ്ടി 1. ഒ ഞ്അമ! bird. 9, = ശുന്തി dry ginger, 
ചും വറക to quarrel, So. 
ുണ്ടയില്ലൂ Vi. (& ചു —) a crossbow. 
കൂണ്ടെലി a mouse (0. Te. ചുഞ്ചു); maskrat, D. 
ചത്തവനെ ഒിധിപ്പിപ്പാ൯ ചു.യി൯ മീതേ 
ഒര ഓഷധധവും ഇല്ല Tantr. 
249 Gupye (sce pree. & 8. ശുണ്ഡ) ൧൭ ele- 
phant’s സ്വിം. 
കണ്ണി (08) penis 1.1, Va. 
കുടും ബ്ുദ്ണ Tabh., ചുണ്ണം. Powdered അ 
രക്കരെ ചു'ലായിക്കുളഞ്ഞു RC, 
ചുണ്ണാമ്പു 2. C. Te. M. 1. chunam, lime chiefly 
as chewed with betel ( കുമ്മായം, cq.) 
ചു. നിററുക Vi. to slake lime. 2. (obse.) 
coitus. 
ചുണ്ണാമ്പുവള്ളി Ciseus glauca. Bh. 
ചൃത്തിക Suttiya 1.= gore Oil-vessel. T. 
M. (0, Te. സിട്ടിഗെ). 9, and ചൂത്തി hammer 
(T. Te. C. Ta. സു — മുട്ടി) @gord ചൂത്മ MR. 
(taxed) fr. ചുറു. 
എച്ച ന Guna M. Tu. 0. (സൊന, in Te. T. cas- 
eade, fe. ചുരക്ക) Juice, as of മ mango stalk 
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കുനിക്ക __ചുംവെനം 


after the fruit fe broken off. ചുന കണ്ണില്‍ തെ 
റിച്ചു അ..; നാരങ്ഞങച്ചുന a med. 

ചുനെക്ക to cose oat; to be sorid. ചുനെച്ചതു 

GP 68.; aqma.2yan.n) = മൂത്തുപോയി. 
o}(15)\eodunikka = കനിക്ക(ട 230Q?)Tomake 
ഉ curve (as in writing ന). പിന്നേരണ്ടു aya) 
ക്കേണം Akshara slok, — 
ചുനിപ്പു an 2101. 

1, ച്യമ duma (Ta. C. കെയ, 7. ചെരുമി0ംയണ്ം, 
hem ഏക്കുധു ം ചുമയും പെരുതായി മരികും MM. 
വാതച്ചുമെകു പുകെപ്പാ൯ മരുന്നു a med, 

0657. ചുമെക്കു to cough, നെഞ്ഞു നോം ചൂമെ 
@eo a med. 
IL കമ T. M. A load, burden (കെട്ടു), ചുമക്ഷാര 
TR. carriers, porters. 
ചൂമടു 1. id. തലച്ചുമടു a headload. ചു. agges, 
ഇറക്കം കയററിക്കൊടുക്കു eto. മൂട ചുമടായി 
HES, പൊന്ന്‌ ഒക്കച്ചോടാക്കി കെട്ടിക്ു 
ന്നാ TP, made into Ceoly-loads. — ചുമടു താ 
ങ്ങി മ porter’s rest B= അത്താണി. 3.= ay 
വഴു TP. 

കുമളാഗാം ajage0od മ carrier (ചോട്ടമ്രേരെ 
ക്രളിക്കൊണ്ടു TP.); ചുമള്ടക്രലി his hire, 

ചുമതല responsibility, charge, obligation നമ്മു 
ടെ കൈകു ചു. ആയി TR. I have to answer 
for it. ചു. aaa accountable person (mana- 
ger ചുതലായിള്ല ധിചാരിക്കുന്നവ൯ Vy.) 

ayomla id. നമുക്കു പിന്നേ ചു. we; TR. no 
responsibility; po balance against me. 

ചുരക്ക, ന്നു 1.14, (Te. അയ) to carry a burden, 
കനത്മതു ചുഴപ്പൂലും Nid. to bear (ടെ മ്ടു 
ക്ക); to endure. — VN. a load 71. 

CV. I. ചുമത്തുക 1. to lay a burden on, to load. 
2. to charge, impute (with കാറം = ഓേഷാ 
രോപ്പണം to condemn). 

11. ചുമപ്പിക്കു V1. to make to carry. 

2.3 Qh 1.1. Theshoulder പാരം വലിച്ചു ചു. 
കുഴിച്ചു നേരെ അയച്ച ബാണം KR. ചുമലില്‍ 
ഇരുന്നു ചെധി തിന്നരുതു prov. 

ചുമട്ടു 1.-ചുമഠു.ന. 2.5 ചുവടു (കാത്‌ചൂമടു CG.) 

കുംബ്വനം ബ്ബ 8. A kiss. 


ചൃമ്മ--ചുരം: 


denV. ajonilen to kiss മുഖം തന്നിലേ amo 
കുച 06. ചുംബിച്ചു നെറുകയില്‍ UR. — 
met. ഗണ്ഡതലങ്ങമെചു'ചു നില്ലമക്ുണ്ഡല 
കാണ്ഡം (6. 
part. ചുംബിതം kissed. 
ചുമ്മ dumme 7. So. Palg.(C. സു — , Te. 63,0) 
Without cause or emotion, gratis, quietly 
ടോ ചെറു), 
ചൃമ്മുക summuya So. നം 7 -- ചുമക്കു. 
കുമ്മല്‍, load. [(5 തെരികു). 
2§229g ൭ pad for മ porter’s head, a wisp V1. 
കയ see ചുവ. 
കുയ്ക്യത ടേ ചുരിയല്‍. 
കുര dura 7൩.16. (0. സൊ--, fr. ചുരു round) 
1. Pumpkin, water-gourd ചുരവള്ളി, ചുരത്ത 
ണ്ടു med. MM. GP.; ചരക്കായി V1., ചുരങ്ങ the 
fruit, used as vescel by toddy-drawers (also 
ചുരത്മൊയേ No,, ചുരപ്പാത്രം, ചുരകുടുക്കത്വ.).- 
ചുരപത്രം GP 45. the leaf, also ചുരങ്ങയില. — 
Kinds : കാട്ട — also ക്രൈപ്പച്ചുര, from the gourd 
of which the ചിരപ്പക്കററി is made— aog.aj 
രത്ജ തിത്ഥത്തിര മു ക്കിയവന്‍ N. pr., ഒ low caste 
sage. നാട്ട — Cucarbita lagenaria, the gourd 
serves as drinking vessel (ചുരങ്ങാത്തൊണ്ടു) ; 
anal oes (കുത്തി ഉണക്കി a med.); പേച്ചര 
® bitter gourd (8.കടുതുംബി). 2. a female screw; 
the part of an instrument which receives the 
handle, 80. (see ayo). 8. (T. cow's udder) 
giving milk. ചു. കെട്ടുക to prevent the milk 
from flowing (by charms). ചു, വലിക്കു to with- 
hold it. 
ചരം Garam T. M. Diffloult road, pass, Ghaut 
കേരളത്തില്‍ coy ചു. KU. ©2900) ചുരം കി 
Vi qo, പളേയം ചു. കയറി (act. ചുരം കയറി 
the general), ചുരത്തിനിത്തലേക്ക പോയി, ചു 
രത്തിന്മിത്തല്‍ ഏലമല TR. 
ചൂരക്കന്തി (ദേ ചുരത്തി൯ കണ്ടിവാതില്‍ under 
കുണ്ടി) മ mountain-pass. നല്‍തെതുധിന്നും 
” ആനര.്ചൂരക്കുണ്ടികും mona പിണയാ 
i keh CG. (the ateep ascent to the village?) 
ajomyag No, loc. = മലക്കുഴ്റ്ങു. 
ചൂരത്മിന്‍വാതിത മ pass കികു 0) ചു. KU. 
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ചുരക.-ചുതങദു 


കരക Guraywye (vee ചിര 9.) To grate, 
തേങ്ങ ചുരകിട്ടു പിഴിയുക med. 

എൂരക്ക, ന്നു Surakka 17. 26. (ചുര 8.0r ചൊ 
രി) 1. Milk to form or collect in the breast 
(ടപാതനിറയുക, തിങ്ങിവരിക); milk to flow 
richly magesmlgno ചുരനാ, എന്ുലകാത്തെ ചുര 
ന്നതു CG. ഉരഡമോദം മുലചുരനം AR. (of a 
mother in joy, longing, etc.) alee മുലയില്‍ പാല്‍ 
ചുരന്നിടും Nid. 9. to apring forth, to gush 

- oat തേന്‍ ചുരനിടുന്ന ചോരി OG. — met. 
മുള്ളില്‍ച്ചുരന്ത കനിവോടടേ, ചുരന്ത കേപത്തി 
നാലേ RO, 

CV. ചുരത്തുക to give milk richly പ്ഥാരചുര 
aa) വത്സത്തെ നക്കി Bhg. 

ചുരന്നല്‍ No, cow's udder (& ചെ --), 

ചുരണ്ടുക suranduys 7.2. (& -, O. കെ 

രണ്ടു) To soratoh, sorape. — VN. ചുരണ്ടതു V1. 

ചൂരുമാന്തുക to sorape the ground as a bull in 
rage, ta paws: ഖുരദ്ഷേപണം (ദേ A400); ര 
ററ൯ചച്ചു'ന്തി നില്ല്യനം Bhr. 

ചൂരു @ 800 ല്ലാ6% - ചിരവ. 

ചൂരി യ ൩. M. 1. Round hole pierced through 
Olas to thread them V1., 80, 9ംടചുരിനാരാ 
യം the instrument which makes the hole, 
ചൂരിപണയം a pledge, the possession of which 

is not given to the creditor (see ചൂണ്ട), 

236\& ബു M. 7. ൦. Te. ay— (--ഏരിക 
8, fr. preceding?) A dagger, amall aword നേ 
മേ വന്നാര ചും prov. (opp. കുടുത്തില). തുള്ളും 
മുനയോടിളകും ay) eco Bhr. foage. 
ചുരികുക്കോര a fencing stick, used in വേല 

കുരിയരതു suriyal (൩. gyration= 076) A round 
rattan basket, holding 500-1000 Idangalis of 
rice. (0d). 

കുരീകരിക്ക Suriyarikkea 8. To steal (ചോര 
ചുരുകു ടട ചൊതക. 

2.403683 & Saruhhuya 7.22. (0. Te. സുരുഗു 
& സൊ.--, സുങ്കം കങ്ക. Tu. ശികു)ന.മ. 1.To 
shrivel, shrink, to be contracted, wrinkled. മ 
ഭയം ചുരുങ്ങി പരന്ന നിതംബവും MPa. (growth 
ofa girl). 2. to decrease സങ്കടം ചു'ങ്ജിമേ 
Mal.; to be little കനി opp gio ചുിഞ്ജിയ സ്ഥലം 


ചുതട്ട--കുതഠം 874 കുരെക്ക — 2.3 ററം 


MR. ചു'യ Gato temple with a mnall income; 
ചുരുങ്ങിട്ടനാഠം താമസം വന്നാല്‍ TR. delay of 
a few days; അസാരം ചു'ങ്ജിപ്പോയി TR, rather 
too little. 
ചുരുങ്ങിടമാർ RO.= cogs, സുമഭ്ധ്യമ. 

VN. 2. ചുരുക്കം 1. contraction, as ചുരുക്കം മ 
ദ്വേ 811൮. graceful slenderness; abbrevi- 
ation വചസ്സിന്ന പാരം ച്ച്‌വും ഇല്ല പാരം 
പരപ്പും ഇല്ല KR. 2, shortness, little പ 
ണിക്കു ചു. കുമ്മായം; ചു. കുഞ്ആത്തിന്നു TR. to 
ഉ few ricefields. 

II. ചുരുകു a sliding string (ചു. കാത of a net. 
ചുരുകുവടടി or സഞ്ചി bag which draws 
tight); a trap, So. 

ഒ.ന. കുതക്കുക 1. To contract; to furl 
sails, to wrap, fold. ശ്രറ ഉടുത്തതു ചാലച്ചുരു 
ക്കി CG. (in order to mount); to restrain, 
൭3ഖം ഒട്ടു ചുരുക്കി Bhr. 9. to reduce, shorten, 
.2438616,9:09), Bhr. to tell briefly, ഒന്നുണ്ടെ 
നിക്കു ചുരുക്കി പറയേണ്ടതു Mud. 

Oj suratia ന. 25. (0. നം. 1. ചുട്ടി, fr. ചു 

രുധതു) 3. A roll; as of tobacco, *oheroot.” 

2. @ sheaf എണ്ണും sheaves given to temples 

in lien of payment. — (1 oymsg=8 കൈപ്പിടി). 

ചുതൂട്ടത്തല Bo. curled hair. 

ഛൃരുട്ടപ്പാമ്പു മ sinall venomons snake coiled up 
in dry spray (= ചേരള). 

AJ@S__jo biscuit. 

ചുരുട്ടുക ന, മ. to rollap; മുഷ്ടി ചു. Bhr. balled 
the fist; വെററില ച്ച്‌ട്ടി കൊടുത്തു TP. 
handed betel. 

ചുരുണ T. 8൦. Palg. a roll of thread, coil of 
rope, bundle=99a9})S)_915)— 

൧ തതി Surndi Tabb. ശ്രുതി Fame ചുരുതി പെ 

ററവ൯ BC. (see example under കേട്ട 8.). 

2.400 Sura] T. M. (C. Te. Tu. my—) 1.Beroll, 

roll. 2. arolledupOla. 8. convoluted betel- 

leaves, 240 കിഴിയും presents to Brahmans. 

4, aroll 06101 (കച്ച) eto. മൊത്തെങ്ങന്‍ ചുരു 

കുരുനു MM. 

കുരുള No, as above. 
ചുരു&ൂഉക൯. v. 1. to be rolied up. പിടിച്ചുരുന്ട 


ane Vs. fist. 9. to becarled aslongrase 
ഗ്രം ചുരുണ്ട തലമുടി BiPu. നീണ്ടിരുഷേഗ്രം 
ചുരുണ്ട കേശം ൭൦0. — a. ന. ചുരുട്ടുക ൭.൬. 
ചൃയരെക്ക 66 ചിരെക്ക (8. ക്ഷു൪). 
ചറ buta (ചുറു -- ചുരു) 1. A cirele, coll @ 
രിമ്പു ചുറക്ുപ്പല്‍ an ironclad, പൊഞ്ുറ og lab 
TP, 2. once round agy 2jow)s കെട്ടിയ൭ചാ 
ക്കന്‍, ഏഴ ചുറ പൊടിക്കും TP. 8, the blunt 
end of an arrow, ete. (ചൂര 2.) 
ചുറയുക v. ൩. to turn round, to wriggle. തൊ 
redid mand ചുറഞ്ഞു കിട്ടി. ചെക്കി 
വോടട ശൈത്താന്‍ ചുറഞ്ഞ പോലെ prov. 
ചുററത്തില്‍ു വന്നു ചുറഞ്ഞു നിന്നിടിനാ൯ 
സാരമേയന്‍ CG. (a dog). 
ചുറഞ്ഞവന്‍ മ tortuous mind, see ചുറല്പു. 
ചറെക്ക നമ. 1. To roll up, wind up. ഇ 
ഗകിണ്ടിയുടെ വാലിന്മേല്‍ ചുറെച്ചു TP. gers! 
2400.9) ൬൭൪. (in പുടം). നാമുറെച്ച മുരണ്ടി 
0g & No, to twist into aknot. In writing ചു്‌ 
aig e, — വീച്ചല്‍ടച്ചുച്ച വള്ളി to write °); 
ay’ 2} aJjag)=@. 2%. to tie round a5loQ, nj. to 
place the upper earrings of a bride (work of 
തട്ടാന്‍). 
VN. ചുറപ്പുടവ്യാച്്ി tortuoasity. 
2403) No. = @m@go പിരരള്ം പറയുന്നവന്‍. 
കുറാ Suit T. 14. (Te. സൊറ) shark, see ചി -- 


(prh. from ചുറുക്കു. (തെക്കു. 


ചയറുക്ക 2. ജീ (fr. 8. സുര) Vinegar; also 

കുറുക്കു യ്മ്്ഠ്റു 5. ൪. ചുരുചുരു, സ — vehe- 
mently) Sharpness, quickness, zeal. ചൊവൃക്കു 
ള്ള അമ്മ an active, careful mother. 
ചുറൃക്ക൯ മ keen fellow. 
ചുറുചുറുപ്പ M. (1. hurrying; activity) alaority 

& dispatch = തെരുതെതുപ്പ. q. ¥. 

ചു റോണി 10.-- ശ്രോണി The hip. 

കുററം éuttam ന. 2. (Te.—go) 1. What is 
round about, ചുററത്തില്‍ വന്നിട്ടു ചുഴം നിന്നീ 
SM മററുള്ളോ൪ CG. 2. friendship, love തു 
റേറാരും ചു'മാണ്ടോരും CG. ചു. പിടിക്ക Vi. 
to form an impure connexion. ചു'മുള്ങുവന്‍൯ 
who lives in concubinage V1. ചു. കരടു to be 
friendly B. ചു. കലന്നു വസിക്ക 8315. 


ചുററുക-- കല്ല 375 


ചുവ. ചുവടു 


ചുററിന്നകം No. (= ചുറു) -- അമ്പലത്മി൯ ajo | ചുവ Suva 1.20. 1. Taste, flavoar ചുവ തരും. 


മ്മതിലകത്തും 
ചുററിക (& ചുത്തിക) മ hammer 1. So. 
ചുറു T. M. (Te. — g, 0. Tu. സുത്തു) 1. what is 
circular, ciroumference ചൊരിനെല്ിന്‍െറ 
ചൃററള ന്നാല്‍ 08. ചൂധഖടുചുററു Bhg. (of a 
tree). കു. പിടിച്ചും Bhr. embrace. 2.8 
Fring ഛയഞ്ചു ചുററുള്ള മധു Bhg. — cage 
ചൂ. a bottom of thread V1. (nee .o)}0Q). 
agonsay deceit, trick B. 
asnoaelo buildings of the templecoart, 
dining hall. 
ചുറു തടം terrace of a houseyard V1. 
കൃററുത്തരം the wall-plank of « roof, 
ചുറവയപാടു sll about (majo jodyo). 
കൃറവുമുണ്ടു cloth girded on for bathing V1. 
ചൂറ൮ു൦, ചുററിലും around, round about പട്ടണ 
ആതു ചുറവുമുള്ള കാചേരിനടി TR. 
ചയഠവൃമ്മരകുടി buildings around « yard ചില 
ചൂ. യിലും ChVr. [against rain. 
ചൂറേറാല covering of the walls of a house 
DJOQH 1. v. a. To be about ചുററി പ 
ററീടും aigjl@doBhr.; to be surrounded താം 
ബൃലലതകളാല്‍ ചുററിന കുമുഞ്ങുകഠ KR.; to 
go about ചുററി നടക്ക, തിരിയുക to rove; 
ന്‍െറ നേരെ .2j05)655) he courted, im- 
portaned me, also ചുറഠിപ്പറഠിനില്ല — to be 
giddy aes o30Qm; to wriggle തങ്ങളില്‍ ചു 
ററി ഞെമിഞ്ഞു Bhr. (snakes in fire); ചുററി 
ക്കെളിപ്പറക to speak round about. 2. v. a. to 
roll round, to put an (മുണ്ടു, also ചുരിക കെട്ടി 
ചുററി) to wrap; —to surround. വണ്ണം ചുററി 
പിടിക്കുക ചൂററിയമക്കു 08. to measure timber. 
രക്ഷകന്‍ ഉടരു ഒക്കയും ചുറഠിനാ൯ 2127. en- 
compassed. മുടി ചുററി പിടിച്ചു 21, seized by 
the hair (aso eto.). അവനെ ചുററി KR. ചു 
ററി ൨൭യുക to besiege; ചുററി പിടിക്കു also 
to embrace. [Bhg. 
CV. ചുറഠിക്ക as പടയോടു കരടി വന്നു ചുററിച്ചു 


ചൊല്ലേ RC. (Voo. of fem.). go mailed 240) പി 
റന്തു, ഇകലില്‍ ചുഖ ഉണ്ടാം, ഇകല്‍ കിടക്കില്‍ 
ചുവ ചുരുക്ും൪0. 2. unpleasant taste, as in 
fever; slight after-effects of former troubles, 
അപ്പം ഒരു ചുവ Grail oy  അധവസ്ഥകള്‍ു.ടെ 
ഓരോ ചുഴ കൊണ്ടു 11... ണ്ടു etc.) 
ചൂവക്കേടു V1. bad taste (വെള്ളത്തിനു ചു. ഉ 
ചവെക്ക 1. To 688 -:രസമറിക Nid. 
2. to produce a taste പച്ചുധെള്ളം ചുക്കു 
Nid. to taste like water. 8. to remain as 


after-taste. 4,= ചൃവക്ക V1. (ചവര്‍ & തുവ൪). 


VN. ചുവപ്പും VO. ചുഴപ്പു ചപ്പും 


232.106, 1% Savakka (7. of) —fr. ചെം, 


ചെ) To be red, ചുവന്ന red, high coloured. 

(So. also ചൂവത്ര), njaraidea വറുത്തു a med. 

CY. ചുവത്തുക tomake red(only po. of the eye) 
കൺ ചു. കണ്ടുന ചാലച്ചു വത്തി 08. കണ്ണൂം 
ചൂവത്തി ധിറെച്ചു 82൦. ഗാത്രം ധിറെച്ചു & 
Mo ചുവത്തി കൊണ്ടു Mud. 

WN. ചുവപ്പു 1. 1760; the red colour ചു. പലം 
രണ്ടു TR. (of weavers), 3. ഒ ruby. 3. ചു 
കപ്പിനെറ ഭീനം = അംഗഖളപ്പ൯. 

CV. ചുവപ്പിക്കു to make red, to dye red. 


ച്യവട്ട duvady P. M. 1. Footmark, vestige (= 


അട). ചു. നേക്കി (oF പിടിച്ചു നടന്നു followed 
the trace. തന്നുടെ കാച്ചു, കാണാസ്ത്റനം Cd. 
2. foot, base. ചുവടുറപ്പു 
വട്ടടി sole of the foot, അടി രണ്ടും വാരി ചുവട്ടി 
ലാക്കി Bhr. felled him. വൃക്ഷത്തിനെറ ചുവട്ടില്‍ 
മരുധും AR. under the tree. കാലി൯ ചുവട്ടില്‍ 
ആക്കി 3. under. ചോടേയും മേയും വിണു 
TP. (൭ കീഷ്ശേത), തണ്ടെല്ലിനെറ ച്വട്ടില്‍ MM. 
ചു. പിടിക്ക take root, grow rich. 8. step പ 


foundation, firmness. ഥു 


ന്നിചു. പഠിക്കും കുള്ളച്ച. വെച്ചു TP.; measure of 

dancers മൂന്നാം ചുവട്ടില്‍ കളിക്ക മ sham fight 

of warriors. (see ചോട്ട). 

24015 & V1. to track, cearch after. 

ചൃവളേത്തരം No, (vu. ചോട്ടുതരം) കിളെക്കു to 
give the mud-wall 076 garden ഒ finish by 


2.4 ലേണ്ണ്ും Tdbh., ശ്ശേ ഷ്്ും ൭ med. 
കൃ തമ്മു Ar. sulm Oppression, tyranny. 16101. 
കുല്ലു 6allu Vi.= aya q. v. 


eovering it with 1" of fias earth & beat- 
ing it well to-make a smooth surface. 


കുവ൪--ചുള്ളത 
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249 — ചുഴററു 


ം കുവ൪ Suvar 1.20. A wall ചു, ഉഴ്തെങകിലേ ചി | ചുഴ dala 1.--ചുവഠ.ഴ. 89.--ചുഴഠു Bo. 


ത്രം ഏഴ്രതിക്രടു prov. ചുമർതുരനഃ MB. (a thief). 
Oj. വെക്കു to erect a wall. 
കൃവരുത്തരം മ waliplate. 

2% dala T.M. 1. Palp of jaokfruit ചുമയില്ലാ 
@M ചക്ക prov, (കിരഞ്ചുള pulp without kerhel). 
2. layer, as ovages)oa V1. 

2.39)Q) & duliynya (T. to be disgusted) To 
be wrinkled, ഗണ്ഡം താണു ചുളിഞ്ഞു Genov. 
hollow cheeked; yd laapamoaa No.= ag ky 
o q. ¥. — skin tochange colour, to appear dry. 
VN. ചുളിവു. മ wrinkle (see ചൂ$ ക്കു), 
ചുളിക്ക So. to be wrinkled, to frown. 

VN, ചുളിപ്പു ക frown, displeasure. 

കു കം dsujuyam 8. 1. A mouthful of water. 
2, the hand hollowed to hold water. Agastya 
held the sea ഒരു ചു'മതില്‍ Bhg. 

2.466% dujukky T.M.C. നം. (9-& ചി, 
സു---) 1. 8prain, wrench, cramp. 9. frown, 
impationce V1.; also ചുമു.ക്കും So., ചുടൂ.ക്ക൯ V1. 
hasty. 
ogege to shrink, wrinkle, to be distorted 

മുഖം ചു. VyM. ആപത്തില്‍ ചു. ഇല്ല an- 
- daunted, Bo. 
2BAee, ക്കി to distort, wrench, 

4-4 ൭.൮ ളേ യുയു (= jg) With sharp pain 
ചയ. AQ V1, 
കൃ$.ചൂടുക്ക, ത്തു to feel hot, irritated by the 

touch of nettles, leprosy; piereing pain. 
239% Sulla T. M. A potter's furnace (see ചൂള), 
2.398 0d Sajjal V2. A chip, fuel-stiok, 
ചുള്ളി 7. 2. (Ta. @—) 1. dry spray, sprig, 
brush-wood കിടാക്കഠാ ചു. Qo വടിയും ക 
ളിക്കും ൯. 9, athorny plant; കരച്ചു. Ran- 
dia dumetorom, വയല്‍, Tribulas lenagi- 
nosus or Barleria, നിച്ചു. Ruellia obovate. 

ചു്ളിക്കാടു N.pr. മ portion of the original 
Caliout territory KU.; (2). 

കുള്ളിക്കൊഴ്ഴ ൭ small ploughshare. 

ചുള്ളി ക്കോര. & bavin. 

കള്ള So. what is little, trifling (0. m)— lie, 
ജെ -- unsubstantial). 


ചൂഗക്കോര മ smith’s poker. 

ചുഴനിര water thrown by goldsmiths around 
their fire V1. 

aye, കൂഴെക്ക (1) see കൃവ. 

ചൃഴറുക Salatuya 80. To നല (1. o39Q). 

കൃഗചച sscertalsing the trath by oath or 

ordeal B. 
കുഴലുക salalaya T. 1. (ചുറു) 1. To 

whirl, revolve. ആലവട്ടഞ്ങഠാക്കു ചാലച്ചൂഴന്ന 

നിന്നാലസ്യമായി OG. from continual fanning. 

ഗട ചു. Bhr. ആല മൂന്നു ചെന്നു ചുഴന്നു പുലി 

TP. ran 8 times about the traps often വളം oy 

2. to be giddy മെലികയും oy. qoMM- S, v.a. 

to surroand moamsmd ചുഴന്നൊരു Gad lab, അ 

വനെ ചാലച്ചുഴന്നു പോര്‍ചെയ്യുടര്‍ 82. വമ്പട 

കൊന്ടവ൯ കോട്ടയെ ചെനാ ചുഴനധ CG. be- 

sleged. 4, 13.൭ ചൂലു ൧, in the form ചൂഗന്നെടുക്ക. 

ചുഗല ബ്‌, round about രാജധാനിക്ു 2p.ajo KE. 
പതി യുടെ ചു. വും Mud. അവകു ചു. വേ ete. 

VE. I. ചുഴലി 1. whirling, വെള്ള തിനെറ ap 
whirlpool. — ചു. ക്മാററു cyclone. 2. ay. ദി 
നം, — ക്ലേശം epilepsy (= മുയലി). 8.N. pr. 
Choyly, ൭ fief of Colattiri, held by a Nambi 


(aywom zac KU.) ചു. കേളപ്പ൯നമ്പ്യാ൭ 


TR., he writes to his Suzerain as കോധുക്കു 
ലിട്ടത്തില്‍ കേളപ്പ൯ നമ്പ്യാർ; bis god ചു. 


ഭഗവതി TR, 

Il, ചുഗത 1, revolving (as of ൭ wheel) vortex. 
ചും ക്മാററു whirlwind. 2. adv. ചു. aQengo, 
കൂഴ ഏല്ലാടധും RC, [മം Asht. ). 


Ii. oye), 1. rotation. 2, giddiness (= @ 
TV. ചൂഗവു (1. aya) in ചു. കോരു 80. acrew- 
bar of house-breakers. 

& V. 218OQ & 1. To whirl roand, brand- 
ish, swing, fling മാമരം ഏടുത്തു ചു. 00) RC. 
സ്രവം ചു'ററി മൃറിഞ്ഞാ൯ Brehm P. തല്ലാധാ൯ 
പാരം ചു'ററി ഓങ്ങി 06. — also വട്ടം ചു. ക 
Séogp ചുഴററി KR. 2, v. n. to feel giddy ത 
ല ചു'ന്നതിളെ.ക്ുും മ med. 

VN, ചൂഴറഠി (C. Te. സുരടിള fan PT. (see @.ots 
ററി) & twisting machine, fishing net V1. 


കഴി --൧ൂട$ 377 കൂടി-ചുട്ട 


ogo0g മ swinging; turn, time V1. Hence: കൃട൯കുപ്പൂരം a hot kind of camphor 
burnot before idols. [ചൂടാന്തിരി. 


ചൂടാന്തരംഎടുക്ക to feel inward heat, No. va. 


CV. oxendlea V1. to cause to swing, 
കുഴി dali T. M. (C. സുളി, 75.സുഡി) 1. A 


whirl — നീര്‍ച്ചുഴി a whirlpool, ഘോരമാം ചുഴി 
&@oBhg. 2. circle; മറുച്ചുഴി round hairy 
spots; acurl, 8.= ചുഴിക്കുററി V1. hinge or 


pivot of a door (see below). 


കൃട്ടാല potter's oven (= ചുള്ള), aoa aj. 
MR. (taxed). 

ചൂട്ടുകളും faneral pile ചൃ. കൂട്ടുന്നു TP. 

കൃട്ടു കോൽ branding iron. 


ചുഴിക V1. the 4 principal beams, that rest | ചൂടി 6941 (fr. foll.? H. jeaudi? Jute?) Twine, 


on the corners of the house & support the 
roof (better മു —). 
ചുഴികുററി (3) ൦. -- ഉരക്ുററി മ post with ഒ 


string, chiefly of Coir mmg തലെക്കാ ചൂടി വ 
രിഞ്ഞു TR. (25 വച്ചൂ. a strong, തെക്ക൯ച്ച. an 
inferior kind) So. comm. o4S)aswd. 


cavity, buried in the ground, to receive | a) Gch dtiduya T. M.(C. സൂ--) 1. To wear on 


the lower tendon of a door. 


n. ൦, ചുഴിയുക 1. To curl, whirl. 2. to 
crouch, as before the conqueror ഭാനവരും എ 
ങ്കിധ്‌ ചുഗിത്തു RC. 
ഗിഞ്ഞു നന്നായിക്കേട്ട്‌ കൊ്യോലും KeiN. ചുഴി 


8, to revolve in mind ചു 


ഞു നോകുക attentively, jealously; 80 ചും 
ചോടിക്ക to investigate closely; to ask endless 
questions ; ച്ചും തക്കിക്കു to dispute obstinately. 

VN. ചുഴി 7.1. ചേലൊത്തുമാറുള്ള നിച്ചുധിധും 

CG. whirlpool. 

൭.൬. ൧)ഴി൭ 1. To whirl sad ബാണത്തെ 
തൊടുത്തു മാറത്തു തന്നെ ചുഴിച്ചു ഒകാടുത്താ൯ 
CG. 9. v. n. ധെള്ളം ക്വചില്‍ ചുഴിച്ചുകൊണ്ടെ 
തിശോടിക്ുനം KR. (whirlpool). 


VN. ചുഴിപ്പു 1, whirl ഉരുളിയും കൊണ്ടു ചുഥി 
ലും പോയി TP, ചക്രം aly jlo പതിച്ചു 
SiPa. whirlpool. 2, wriggling, untruth 

കഴിവൊഴിധും നേർ മൊഴിയും ചച്പ്പൂം പാ 


ക്കേണം VyM, (= @Mg). — ചുഴിച്ചല്‍ id. 18. 


൧൧ കം ര്‍്യുയ്യദ്മ 8. The nipple of the breast 


in KR. of Rama’s മുലക്കണ്ണു eto. 


O39 Sfidy T.M.Te. (VN. ചുടു) 1. Heat OLS 


പൊഴി ഞ്ഞൊരു സൂയ്യന്‍ 06. ചൂട പൊങ്ങുക V1. 
the sun & day to get hotter. വെള്ളം ays പി 
Slseme, ഏടുക്കുനം; മുട്ടകളെ ചൂട പിടിപ്പിക്ക 
to hatch. — met. 220.215; ആറാതൊരും ചുട 
Bhr. of love-fever, seal, grief, etc. also 2g) 0m! 
ado als strength, 2% burning ഒരു ചുട്ടില്‍ 
തുണ്ടാക്കി (potter); 35 വെക്കു to brand. 


the head റൃപതികഠം ചൂടും മകുടം Mud. കോ 

ഴിപ്പൂ ചൂടടവാവുമത്ടോ prov. (crown, flowers). 

2. to wear over the head as an umbrella oa) 

ഞ്ചട തന്നേ ചൂടി CG. വങ്കുന്നു ചൂടി Crshns 

used the mountain as an umbrella —; to seek 
shelter under V32., പരമേശ്വരന്‍ mrorg) ado 
ചൃഴുകിലാമത്രേ Bhr. — [umbrella, 

VN. ചൂടല്‍ patting on the head; carrying an 

CV. ചൂടിക്കു to make to wear (കട), to crown. 

2490198 ൭ head-cover in rain B.; similar ais 
പൂട്ടില്‍ a mat over the head. 

ALSajsai (= കോടി 8) a new cloth (6—8xX2 
Mulam) to cover Siidra corpses; the heir 
tares off a slip from which he takes one 
thread daily for a 15 days’ ഖെലി. 

CY. ചൂട്ടുക 1. to put on the head മുടിച്ച. Vi. 

2. to tie a bundle like a 
hairlock (oj00), as ഞാറുചു., to shut a 
palm-leaf letter. 

ചൂട്ടു (T. C. Tu. ചൂടാ 1. മ bundle, sheaf as of 
transplanted rice ചൃടഴിഞ്ഞുപോയി. 9, torch 
Bo. == als. 
forehead of cattle oyso താടയും MC, 


to crown. 890, 


8. a cook's comb, mark on the 


കൂട്ട Sifts M. To. (= 245) The top of a cocoa- 


nut branch used as a torch. ais@se Quam 
Prov. ചും കൊൂ.ത്തി കണ്ണിന്നു മേല്ലം തി വെ 
ഛു 11. (robbers). കൃ. കാട്ടുക to show light by 
a torch, to smoke a granary for ripening 
plantains. (= ajo mas No.) 
ചൂട്ടക്കുളി ignis fataus. 
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A) Ow — ചൂതം 


കൂള൯ an ox with ൭ mark on the forehead (കൂട്ടു 

8). — ചൂട൯കുറി  sectarial mark. 
AAD 6995 8.1, Hairlock, crest (fr. pree.?) a 

gab പൂക്കും പറിച്ചവഠം ചൃഡായില്‍ ചൂടിനാ൯ 

CG. 9. diadem. വാിച്ചു ചൂഡായെ കെളുനം Mad. 

I crown him, 

ചൂഡാമണി, ചുഡാരത്നം 1. a jewel worn in 
the hairlock; dlay a0 ചൂഡാര. of Sita KR. 
2. the chief of its kind മൂഖചൂഡാമണി vu. 

ചൂഡാമണി «med. root used against snake- 
bites (Morsa Chin. or 0൭൧൧൭ Indica?) 


കൃണ്ടേരു Sigdal & 23678 (T. തുണ്ടില്‍) 1. | 


Fishing hook oyoresai മത്സ്യം കണക്കേ ഗ്രഫി 
കുന്നിവളെ. നി KR, 24.029 മത്സൃത്തെ പിടി 
ക Sk., ചു. കുത്തുക eto, — ചൂണ്തകാര൯ V2. 
an angler.— ചണ്ടല്‍ക്കണ & o}.9.50 fishing rod; 
ചൂണ്ടരപ്പന--ആനപ്പന, whoee branches serve 
for fishing rods, called ചൂണ്ടുക്കോര & ചൂണ്ടു 
കോല്‍, 2. pointing out ഞാ൯ oy ago ചൂണ്ടെക്കു 
നേരേ ചെന്നാല്‍ TP. 
ചൂടുക Sindays (fr. ചുണ്ട & ചിന്ടുക; Te. 
C. ചൂടി aim, Te. oj.03 to see) 1, To point at, 
to aim agngaio mmigal ago) aioe) CG. അ 
മത്യ൯ അതാ പോകുന്നു എനാ ചുണ്ടി Mad. 
beckoned. ചൂണ്ടിക്കാളിക്കൊട്ടത്താര്‍ Bhr. point- 
ed out. ചൂണ്ടിച്ചുട്യിപ്പറഞ്ഞു alluded, bit with 
words. 2. to shoot with a cross-bow, te catch 
fish V1. (04 orech), to trim « lamp വിളക്കു oj. V2. 
OV. ചൂഞ്ചിക്കു V1. 
കൂണ്ട൯ധിരല്‍ (see ചുണ്ടു) also: 
ചൂഘ്മോന്നി V2. (ചൂണ്ടാണി 23, ) forefinger ചു 
ogmiansg പെരുധിരലോടു നടുധേ വര 
യില്‍ MM., ച്ൃണ്യോന്തിധിരരത Tante. 
ചൂണ്ടിപ്പണയം indicated pledge, which is liable 
for the debt; deed of mortgage without 
possession of the mortgaged property. 
ചൂണ്ടയില്ലൂ Vi. മ cross-bow, 
249°) dũnni W. A sum of handred cowries 
(2ggRe = റു. 
കൂതം bam 8, Mango tree; in comparisons 
the mango fruit ചൂതവാകമുലമാ൪ Bhr. ചൃത 
വഡാർകൊങ്കകാം OG. 
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കൂത്ത-- കൂടുക 


| a4 O8dy 1. Tdbb., ചൂതം ൭.൬. കൃതമ്പ൯ടാചൂ, 


തബ)ണ൯ Kama RR. - ചൃതേലും മൂല Bhr., 
കൂതൊത്തേ കൊങ്കകഠ KR. 9. Tdbh. മൃതം 
(0. @4— ) gambling, playing with dice, with 
ആടുക, Dade, കളിക്ക. പൊരുക CC., Bhr.; 
പൊരുതു കുളിക്കു TP. ചൂതു പൊരുതോരോ രാ 
ജ്ൃട്്യത്ങാം കൈക്കലാക്കി Nal. കള്ളച്ചൂതിട്ടതു 
Bhr.—for chess ചൂതിങ്കരു, ചത്തു ചതുരങ്കം 
പോര്‍ ഖെക്കു TP. 8. prh.a cube (ടേ ൭7); 
the name of each tier (1 cubit high) in a wall 
built up with wet clay or mad (ടപട So, Palg.) 
രണ്ടു ചുരു Cop OA) built the mud wall to 
the height of 1} Kol, 4, arush, in ചൂതുമാച്ചല്‍. 
ചൃതാളി മ gamester, cheat. 

കൂതുകാര൯ a player; also juggler. 

ചൃതതുപലക diceboard, draft or chess-board 

(also ചൃതുപടം) ചൂതുമണിപ്പലക TP. 

൧൫൬൬ Sttty (T. posteriors ക്രതി) Testicles; 
penis (obsc.) 

AY Oro tral T. M. Rattan, ചു. വള്ളിം Calamus 
rotang. oj. അണെക്ക TP. to apply the rod. 
ചൃരക്കോര പ്ൂണ്ടുള്ളൊരമ്മ 0൫. the mother with 
the stick. ചെറുചൂരലുടെ വേര്‍ മ med. 
കൃര(തുപ്പെടിം ചൂര(മ)ക്കൊട്ട eto. large rattan 

baskets. പൊഞ്ഞൂരക്കട്ടിരു TP. a fine coach. 
കൂരി Giri (see ചുരിക, 1. Shiri) Dagger, knife 
in ഒ walking 88101. ശ്രുരിമേരു വാഴ വിണാലും 
prov. മാരിയും ചൂരിയും va. land-plagues. 
ay@laids & sword. 

കൂര്‍ Sir T. M. 1. A 8൦൧൪ ഞാന്‍ ചൂരാകുന്നുചോ 
& 08627 2, ൫൧1൦02. 8. disgust (Te. ജു 
രുഗു). 4. bad smell. ചൂരടിക്കു So. Palg. 
ചൂരുക 1.,=T. ചു — ചൃ. to pickcotton, 2=gq@ 

രുക V1. 

23 gro Sfirgam 8. (od!) 1. Powder ag! 
മായരക്ക൯ ails 2% RC, 9, med. powder. മോ 
കോചൂം Mud. a poison. 
den. ചൂളി്റിക്ും ചൂണ്ണികരിക്കു to pulverize. 
part. ചൂണ്ണിതം powdered, orambled. 

കൂല Stila Tdbb., wes Colic, 

പലക Stiluyea 7. M. (ചുഴലു?) 1. Of a deep 
& boring cat, as into melons & jeckfruits. 
ചൃന്നുനാക്കുക to taste.suck. 3. to pluck 


കു. ചൂ 
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6).2..)o — 6).2_J 8h 


out കണ്ണൂ ചുന്നെടുത്തു Bhg., ചൃഡാരത്നം ചു. | ച്വെം dem T. M. Te. (Te. Ta. C. കെം, originally 


Bhg., ശിരോരത്നം ചുന്നെഴുത്തു Bhe., imo 
ചെന്നയില്‍ ഏഴുപ്പാ൯ BC. 
ചുരു Gl 1. T. M. 0, Te. Ta. Pregnancy (in 
കടിങ്ങുല്‍ firstborn). ചൂല്‍പിടിക്ക9. of pigs 
to conceive (= ചിന) ---ചുല Vi. a pregnant 
9, (Te. ചികില്‍, 1, oflaa to 
sweep) a broom, besom ചൂലല്ല മൂലക്കല്‍ ചാരു 
വാന്‍ TP.. ചു. കൊന്തേടിക്ക to sweep. ower 
OKA ചൃല്‍ a coarse brush Vi. ojo, 20) 
ക്കോട്ട TR. 8. word of abuse. 
കൂലന്‍ മ wretehed man. 


cow, cat, oto. 


aya O18 8. To suck. പേയവും QIIGyQJo oh fry 
വും 8iPn. what can be sucked. 
23% 6618 1. 7. M. Brick-kiln = ചുള്ള, also അ 
പ്പം ചുടടന്ന ചൂട V1.; its pit ചള ക്കുഴി. 9. 1.38. 
(C. Ta. mya, 8. ശ്രല) a harlot ചുള.സ്ര്ീ, 238 04); 
nyac a whoremonger. No. 8. (= ചീ) മ 
whistle ചൂ. ഇടുകം കത്തുക, പാടുക, വിളിക്കു 
Bo. ചൂളംവിളി അഭ്സിക്ക3£0. henee: 
ചൃ മരം (10൦.) Casuarina (tree) 13. 
കൂളപ്രാവു ൭ green pigeon 1, [doubt. 
239% Sijal (aT. ചൃഴത--ചുടുങ്ങു) Shrinking; 
239o, മി to shrink, contract. 
൧4൮ ഭാര്‍മണി Sijar-mapi RO. see ചുഡം --. 
23%) 68-തുരി, Beales of fish, the skin of 0 
jeckfruit kernel. 
DAAPH Silaya 7. M. aC. (aj) To encompass, 
surround apis) ayo ഉരി KU. the sea-girt 
earth, — [ധുംനിന്നു CG. 
Inf. ചുഗ, o3@23 round abont, തന്നുടെ oj 
ചൂഷി surrounder, ocean, 
കൃഴിക (1. ചുഴി) 1. the wallplate that sup- 
ports the cross-beams of a roof (ailgo)— കു 
വൃഞ്യ. So. the cross wallplate; നെടുത്മു. the 
long wallplate. 9. നെല്ലിടുന്ന ചുഴിക മ 
mat joined so as to stand like a cylinder 
for filling it with rice. 

ച്‌ surrounding പിള്ളരാല്‍ agyoo modignnd, 
quem ayyoq മേടിനിതാരമമായി OG. 
surrounded by the Gods. — anilad oy 
മായി നിന്നു (൭൦:.ചുററും)ം തന്നുടെ niyo CG. 


ചെ, whence ചൂയല്പു) Red, royal, right, 
excellent. 

ചെകതി No. = ചേതി. v. 

ചെകും Seyam Tdbh.; ജഗത്തു (ഇച്ചെകം ഉലെ 
കടം BC.) 

ചെകരി & ചക, ചേരി Husk of cocoanut, 
ചെകരിച്ചവ൪ see ചവറു 38. 

ചെകിട്ട seyidy & ചെവിട്ട Tho var. ചെ. 
കടയും a med, ചെകിടടയുമടവലറി Bhr. so 
as to stun all ears. ചെടിട്ട പടയലറി Bhr. 
the same, കൈകൊണ്ടു ചെകിട്ടത്തു weres).o) 
MR, slap in the face, on the cheek. 0.2415) 
ലാക്കു So. to whisper into one's ears. 
ചെകിടന്‍൯ m. (f. — ടി) deaf, see ചെധിടന്‍. 
ചെകിടിപ്പു stapefaction, 13. 

ചെകിള deyila (7. ചെധുംം, No. കേള) Gills 
of fish, ചെ. യില്‍ ക്രടിശ്വാസം കഴിക്കു 160, ; 
also തെശിള loc. 

ചെക്കന്‍ sekkah 1. (ചെറുക്കന്‍) A boy ചെ 
ക്കപ്പലു protruding tooth V1. 9. 7. ചെകു-: 
ചക്ക) aM. ollmaker V1. 
ചെക്കാലി a small venomous wasp. 

ചെക്കത dekkal So. (7. redness, ചെം); ചെക്കു 
ലേ-- മയ്യലേ Very early, at dawn. — 
ചെക്കിടിമിന്നരു lightning V1. 
ചെക്കിപ്പ (aleo ചെത്തി -- & തെച്ചി --) a red 

flower used in sakti worship, Ixora 00001268 

| ചെക്കിമൊട്ടു MM, കാട്ടു ചെത്തി Artemisia. 

Rh., angacmom) Memecyion grande, വെ 

ണ്‍ — Ixora alba, [canb. 

ചെക്കു 6610൩ (T.= ചകു) N. pr. of men=0.0) 

ചടം dehgam (Tdbh., 20°01?) ചെങ്മങ്ങറാ 

ന്നു ൨ മമ്മം -- നെററിയുടെ അറുതിക്കു ചെ 

വിക്കു നേരേ അധിടേ മുറിഞ്ഞാല്‍ അപ്പോഴേ 
മരികും MM. 

(ചെം): ചെങ്കണ്ണു Bore eyes, ophthalmia, also 
© alegre (800 aenign) ഉ med. 
ചെങ്കതിരോന്‍ the sun. ചെ. മകന്‍ Karna, Bhr. 
ചെങ്കനകക്കൊടി Bhr 7. (a banner). 
ചെങ്കനല്‍, live coal ചെ. ക്കൊള്ളി AR6. ചെ. 

തന്നില്‍ athe”) CG. in hell-fire, ചെം cag 


4g* 


ചെച്ച — ചെഞ്ചതു 


പോലേ കണ്‍ ചുവന്നു KR. ചെ. കുണ്ണ൯ 
Siva. 8117൨. 

ചെങ്കരപ്പു൯ മ reddish eourf in children = aj 
പ്പിനെറ ദീനം. 

ചെങ്കല്ലു brick (മുറിക്കു, ചുടുക Palg.); laterite; 
red ochre (പൂത്കാവി). ശൈലങ്ങളിതനിന്നു 
ചെ. അലിഞ്ഞൊഴ്സകി Bhe, 

ചെങ്കള്ളു = ചക്കരക്കുള്ൂ. 

ചെങ്കാമ്പു* some peculiar mark, prb. in cattle, 
an old income of Rajas KU. 

O.olmvlasliaalecag Nymphes ceralea ൭. 
a} GP 66. 

@.2)90Q Ve. violent east-wind. 

ചെങ്കിരി red-eyed mungoose 0 2. @sS0 പട 
വരുത്തി TP. 

ചെങ്കങ്കമം -81ന0ി, Bhr. 

ചെങ്കത്തു 8. precipice. 

RC. 
ചെങ്കമലം red 


©) alee (tam)==simpl. ചെ. പാ 
ചെങ്കവളയംട ചെങ്കഴിനിരം 
Lotus, 
ചെങ്കൊമ്പു a victorious fighting-bull, kept by 
kings V1.; an old tax on them KU. 
ചെങ്കോല്‍ Royal sceptre ചെ. നടത്തുക to 
rule (Syr. doc.) 
ചെങ്ങനാടു N. pr. the old priocipality of Quilon 
(and ചങ്ങ — ). 
ചെങ്ങനൂ൪, -- ഞ്ചജൂര N. pr. a ഗ്രാമം of sovereign 
Brahmans, once കഴകം, now said to be 
excluded from the 64 ഗ്രാമം KU. TrP. 
ചെങ്ങലം (കലം) മ gong V1., ചെ. കൊട്ടി Nal. 
ചെങ്ങുക = ചുവക്കു —Inf. ചെങ്ങ redly. ചെ 
ego മിഴി AR. ചെഞ്ങിയിളകുന്ന മിഴി RC, 
നയനങ്ങം ചെങ്ങി മറിഞ്ഞു Bhr. ചങ്ങല പൂ 
ണ്ടു പാഒങ്ങഠ ഏല്ലാമേ ചെങ്ങിയരഞ്ഞു CG. 
ചെങ്ങാലി Vz. ഒ turtledove, ചെം മറുഞ്ങുന്നു 
Vi. - ചെങ്ങാലിക്ക twilight V1. 
ചെഞ്ങിക്കു frequentative of adage. 
ചെച്ചു 6666 (T. red plant) 1. A kind of raby. 
2.= 0.2000 8 house of leaves. [ചു Anj. 
(ചെം): ചെബ്ചരം Kama's arrow, ചെം പൊഴി 
ചെഞ്ചല്‍ see ചഞ്ചലം. 
(ചെം): ചെഞ്ചലിയം (T. കങ്കിലിയം) Resin of 
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ചെ... ച്ചെറ്ടേ 


Pinus Dammar. 
ചെഞ്ചാറു Lac, 
ചെഞ്ചെട the matted hair as worn by as- 
cetics, projecting like a horn from the fore- 
head. ഡാനേവും O alncesea 0 Pay. Siva. 
ചെഞ്ചെമ്മേ quite straight, exactly right, 
quite well. 
ചെബ്ചോരി (1൭3 blood) — the red gourd of Mom- 
ordica in ചെ. വായി red lips. Bhg. 
ചെട deda Tdbb., ജട in ചെടവകു Hemp; ചെ 
ടയന്‍ wearing long clotted hair ( amemis). 
ചെടി dedi T. M. Te. (0. ഗി) 1. Shrob, 
small tree. 2. dirty, as ground V1., dung B.; 
ചെടി എടുത്തു പോയി ricefields to burst from 
heat=ailerg, കിറിപ്പോയി (prh. fr. the likeness 
to branchwork); 3, 7, 9, 11 ang of പൂത്തറ No. 
ചെടിക്ക dedikka (0. ചെട്ടി, സെഡൈട ചട 
a) 1. To be tired, satisfied ; todisrelish. 2. to 
be dirty, angry, to frown V1. — 
VN. ചെടിപ്പു loath, 


ചെട്ടക്കന,-- നേ Palg. Onomat. Suddenly. 
(T. ചടുക്കാ; fr. Hind., quickness, Winsl.; coll. 
൬, ചട്ടെന്‍റു suddenly) = തെരിക്കനേ. 

ചെട്ടി detti 5. (Tdbb., ശ്രേഷ്യി) 1. One of the 
foreign merchant classes ചെടടിയാണൊ കുപ്പ 
ജിന്നു OHE0.o MEM prov, അന്തജ്യനത്തെ ചെ. 
ക്കു aslog TR. 9, name of different castes 
പപ്പടച്ചെട്ടി, പൊ൯വാണിഭച്ചെട്ടി, പൊന്‍ 
പണിക്കാര൯ ചെ., കൊങ്ങണിച്ചെ. ; also wes- 
ver (loo.); honorif, called ചെട്ടിയാമ. — fem. 
ചെട്ടിച്ചി. 
ചെട്ടിത്തെരു VetC, bazar. 
ചെട്ടിയാ൯ക്കെല്ലി No. a fish smaller than നങ്ക. 
ong T. aM. trade (Syr. doc. V1.) 

ച്ചെ éenda 1. Alargedram, kettle-dram 
ചെ. കൊട്ചകം മുട്ടുക to beat it. അടികൊള്ളു 
വാ൯ ചെ.., പണം ക്കെട്ടുവാ൯ മാരാ൯ prov. 
2, mischiof (ശണ?) perhaps fr. ചെയ ചൊട്ട 
കം see below. 

Hence: ©.2ise@aa00% I.adrummer. 2. author 

of strife, 2. cheated person, fool. PT. 
ചെഞണ്ടുക്ുററി the ton of a dram. 


ച്ചെഴടു — ചെത്തുക 


ചെണ്ടക്കോല്‍ dramstiek, 

ചെഞ്ടുത്വം (2) saddea mischief, fatal mistake 
(തഅബഭ്ധം)ക്ഷുരക്നു വന്നെരേ ചെ. PT 5. 

ചെന്ടന്‍ V1. മെ idle rascal. 

ചെണ്ട പിണയ്യമ to get into mischief, to be 
taken in, മൂഡ കുരങ്ങച്ചാകു ഒരു ©.) ony 
മരിച്ച്പുകാരം (fable). — 

© .019892.154 & to lead into mischief. 

ചെന്തപൊളട്ടുക to be lost or disgraced (ചെ 
OB 00.0982 PT. al. © alsrenmg6a = തോ 
Qin) ചെയയപൊട്ടിക്ു a. v. to deceive 
സഞ്ചനത്തേക്കൊണ്ടു ചെണ്ട H0.195)0aPT.; 
also with Acc. വേടനെ ചേ'ളിക്കേണം PT. 
mislead. 

ചെണ്ടു bendy 0, Te. T. M. (Bong. ഗെണ്ഡു) 

A cotton-ball, tassel; the tassel of a woman’s 

marriage-string (താലി) dangling down her 

back (So. പൊടിപ്പു ); വാളിന്ഭ ഉമ്മാം ചെ. TP. 

fringe; esp. പൂച്ചെഴ്ടെ nosegay V1.; lana 

ഒ്രെഴ്ചം മന്നരകോന്‍, ചെണ്ടോമാവജിനം RC, 

ചെണ്ടുമല്ലിക ക 8൦ 07 Hieracium. ſoto. 

denV. ചെണ്ടിച്ചവാല്‍ the bushy tail of cattle, 

ചെതരം 6685] (see ailenad, 0. Te. ചെഒര) 
White ant. വെഞ്ചെത()ക്കൊറാക of worms 


engendered in a box. [tenness. 


ചെതുക്കു dsedukky So, (T. mad, mire), Bot- 
denV. ചെത്ുക്കിക്ക to be rotten. 
ചെതുക്കുക (T. to chisel) also ചെതുക്കിയ ക 
gy Trav. sculpture (5 ചെത്തു). 
O2IDMry sedumby (1. o.araldo) Seales of 
fish, also © agqauedMO. (ചെത്തല്‍ & ചുണങ്ങു). 
പച്െത്ത ദ ച്വെററ, 
ചെത്തം Tdbh., ശബ്ദം q. v. 
ചെത്തിംംചെക്കി q. v. also ചൊുന്തി. 
ചെ ന്തൃക dettays (7. ചെതുകു, 0.7൨. കെത്തു, 
Te. ചെക്കും 8. ഛിടഭ്‌) 1.70 chip, cut off, pare 
ഖെണ്ടുരിക്കി൯ തൊലി ചെ. മ med. aim, aD 
ഞ്ഞ ചെ. to ലാ (ട അരിയുക), to renew the 
catting of the spadix of palme for drawing 
toddy; മൂക്കു, ചെധിചെത്തു sete. 2. to plane, to 
clear ground, to dig slightly.» acmigge to 
cover with earth, മണ്ണുചെത്തിതേച്ചു മേ422േര്‍ 
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ചെര്ൂം-- ചെന്നായി 


the wall. ചെത്മിത്തേപ്പുകഥിയാതേ ME. not 

finishing the plastering of the wall. ans} 0.0) 

ആകു to make മ road. 

CV. ചെത്തികു, ചെത്തിപ്പിക്കു ൩. 

VN. ചെത്തത 1. chipping, planing,ete. 2. B. 
fish 802168 -- ചെതുമ്പു. 8. foulness of teeth 
V1. 4. ചെത്തിരുടംരംച്ചമണി egg of 
the fleshfly V1. 

ചെത്തു 1. cutting, രണ്ടു ചെത്തു കരിക്കു തരാത്ത 
വനെക്കൊണ്ടെ തരുധിച്ചവനും (blessing of 
the priest in Payawir); planc. 
ഒരു ചെ. ചക്കു; rind or peel, shavings V1. 
8. anartificial road ൭ ചത്തുവഥി. 

ചെത്തുകത്തി the knife of a toddy-drawer (ചെ 
തുുകാര൯, taxed. [toddy. 

ചെത്തുപാട്ടം rept of palmtrees for extracting 


2. parings 


(ചെം): ചെന്തമിഴ്‌ Poetioal Tamil. 
ചെന്തളി൪ the first red bud. ചെ. ഒത്ത കൈ 
അലം, ചെ'രിന്നൊത്ത ചരണം Nal. ചെ. 
പോലെ പത്തുത്തുള്ള നി൯പാദം CG. ചെ'ര 
ടിയിണ AR. [ചെ'രേ Sk. 
ചെന്താപുരം 1. pr. Trichentar ഏത്തിനാ൯ 
ചെന്താമര red Lotas (അരക്കാമ്പല്‍) — ചെന്താ 
മരക്കണ്ണ൯ CG. ചെന്താ. മെനയനന്‍ Anj. 
ചെ'രാ ജസ KR.=Crehna (താശ്രാക്ഷ൯). 
ചെന്താ൪ id. ചെന്താരടി lovely foot. ചെ'രി൯ 
om Bhr. Lakshmi (also ചെ'൪മാനിനി). 
ചെ. ശരന്‍ Nal. Kama, ൭ച. ബാണാത്തി 
AR.= കാമാത്തി. 
ചെന്തിരിക്ക Vi. cover of writing leaves. 
ചെന്തി glowing fire, ചെ. ഒപ്പാരിഞ്ഞുള്ള മനമ 
ഥമാൽ OG. 
ചെയ്കുരകാ Carthamus tinctorius. 
© ചന്തെങ്ങു V1. & palm called “red cocoanut 
tree”, also കൈതത്താളി, the fruit ചെ 
ന്തേങ്ങ & med. {ment, B. 
HOIODe sendram (ചനം) Golden neck-orna- 
ചെന്നപട്ടണം dennapattanam 5. Madras. 
ചെന്നായി Wolf or rather Canis primevus. 
(ചെം) മുടല്‍നുറുക്കി ചെന്നായ്ക്യംക്കു കൊടുത്തു 
Bhr. (=qj@o VyM.). ചെന്നായ്്ളെ. alg കുടി 
പ്പിക്കേണം VyM. (an adulteress). 
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ചെന്നി denni (T. head, Te. ചെയ, C. കെന്ന 
cheek); M. & Tu. (കെന്നി) Temples. ചെന്നി 
&do നോക Nid., ഒരു ചെ. നോം MM., ചെ. 
വലിക്കയും നീർ ദാഹം ഉണ്ടാകയും മ med., © ച 
നിക്കുത്തു headache: 
So. ചെന്നം jaw, cheek (=C.) 
ചെന്നിനായകം Tdbh., ao —, Aloes. 
(ചെം): ചെന്നി (T. blood) 1. Pas. 9. the 
troabled water after the monsoon, destroying 
the fish along the coast. 
ചെന്നു 6622൨ p. t. of ചെല്ല, q. v., in ചെന്നാ 
വന്നറി കഞ്ടെറി കേട്ടറി prov. 
(ചെം): ചെന്നെല്‍ A superior rice, ഉണ്ടു൩. പ്ര) 
കാരത്ങില്‍ ചെന്നെല്‍, GP. (-- രക്തശാലി). — 
ചെന്നെല്‍മരം & ചെന്നെല്ലി = പയ്യാന(10.) 
ച്ചെപ്പം deppam (fr. ചെപ്പു) Treasure (prh. 
ചെപ്പകം). ചെപ്പക്കാര൯ മൂസ്സ TR. treasurer. 
ചെപ്പു 1, obl. case of ചെമ്പു as ചെചപ്പൂകുടം 
copper veseel for treasure etc. ചെപ്പുകുടം 
ധേണം Anach. a waterpot in Sidra houses 
for Brahmans. ചെപ്പേടു മ copper plate(Syr. 
doc.) 2, ൭ small roand box of any material 
to hold jewelry നിലക്കല്‍കൊണ്ടേ നന്നായി 
നിമ്മിച്ച ചെപ്പു 06, പതിനാലു ചെപ്പുനേ 
ടി TP., ചെപ്പകം തന്നില്‍ ഞാന്‍ ഖെച്ചതെ 
ല്ലാം CG. flowers. രാജരത്നങ്ങധ ഡെക്കുന്ന 
ചെ.കഠം KR. 8. metal cover of the breasts 
ചെപ്പിനോട ഒപ്പതു കൊങ്ക RC. ചെപ്പേലും 
മുലയാഠ Bhr. 4. treasure, also met. ശം 
ഗാരച്ചെപ്പായുള്ള "701. 
ചെപ്പടിപിദ്യ, or— കുളി (൪. ചെപ്പിട്ട) മ play 
with cups & balls, juggling ചെപ്പടിധിച്ച 
കാട്ടുക Vi. ചെപ്പിടിക്കുളിക്കുതുമ്ള കോപ്പു 
ങ്ങെടുത്തു 0൦75൮1... ചെപ്പടിക്കാര൯ അമ്പ 
ലം വിഴ്ങ്ങും prov. 
ചെപ്പി 66001 (ചെചി) 1.80, The ear; cheek. 
2.earwax ഒചപ്പിക്കാഷ്ടം; hence ചെപ്പിത്തോ 
ണ്ടി ear-piok. 
ചെപ്പുക 660൩ ൩.൩൦. aM. 1. To say ൭ചെ 
പ്ലിന൪ mead. 1601. song. ചെപ്പുയില്ല RC. 
2. (mod.) to growl whilst snatehing at some- 
thing, cnacble alg jo പോലേ, 


ചെമല്‍- ചെമ്പ 


ച്ചെമല്‍ 0൦൦)-- കുമത, ചുവര്‍. 
ചെമ്പകം Sambayam (7. ചെണ്‍പ--, 8. ച, 


fe. ചെമ്പു) Michelia champaca with yellow 
flowers ചെമ്പ GP66.; Naga ചെ. 366958 
speciosa. Bh., പനിനികച്ചെ. rose or jasmine 
(loc.) 
ചെമ്പകച്ചേരി N. pr. & principality inclading 
Coliam & Ambelapuls, capital med) 95 
(or ajndadg 7. 
ചെമ്വകരാമന്‍ title of its chieftain; now 
a title granted by Trav. B. (൭ചമ്പകരാദ 
പട). 


(ചെം): ചെമ്പഞ്ഞി = ചെഞ്ചാറു Lac. 


ചെമ്പട a mode of beating time. Bhg. (see താമ ൦). 
ചെമ്പന്‍ (ചെമ്പു) 1. of copper coloar— ചെ'ന്തഃ 
S)red beard. 9. a copper coloured person. 
8.afish PT. 4. No. inferior yellowish soil. 
ചെമ്പരത്തി 1. & ചെമ്പരുത്തി Hibiscus Ross 
sinensis, shoeflower compared with lips & 
ചോരിധായി CG. KR. ചെ. മാലയിട്ട Bhg. 
a bad omen, 2. the lungs (butcher), also 
called വുത്തം. 8. N. pr. fom. TP. 
ചെമ്പറം (അറാം Or ajooP) 1, reddish leok. 
ചെം കൊഠക to ripen. 1. 3.ടേച്വ്ധാം 
V1. [med. 
ചെമ്പറധള്ളി or ചെയ്പാവള്ളി Vitis Indica. 
ചെയ്ധല്ലി 1. ൭ fish, Salmon B. - ചെ. ക്കോര 
MC. a perch. 32. ൭ reddish paddy. 
ചെമ്പഴ്ഴക്കാ ripe betelnut, Onap.— ചെ'ക്കകൊ 
ക to ripen. B. 
ചെമ്പാതി exactly half. [ings. 
© .aknsoeile 1S0(& — രി -- B.) elephant's hous- 
ചെമ്പിള്ള the soldier-fish, Holocentrus ruber. D. 


ചെമ്പു sSemby T. M. (C. Te. Tu. redness) 1. 


Copper ചെമ്പിന്മേല്‍ പൊടി a med. Verdigris. 
അചനെറ ചെ. പുറത്തായി his gilding has 
worn off, he 18 found out; 80 ചെ. ക്കെളിയി 
ക്ക. 2. copper vessel ചെമ്പില്‍ meomioveas 
ayypexs) prov. ചെല്‍ ഖെള്ളം കാച്ചി TP. ഒരു 
ചെമ്പിലോച്ചാറു KU. eating the same meal 
(Nayars in wat). ചെയ്ുക്ളില്‍ മ്ദേണ്ണ നിറെച്ചു 
Bhg. : 


ചെമ്പുരാ-_ ചെകമ്മാ൯ 883 


denV. ചെക്കാ be red, ചെമ്പിച്ച കേശധും 
മീശയും 120, (of an Asura). --- ചെബ്ബിച്ച 
വന്‍ 799681. --- ചെമ്പിച്ച ഓല a sickly 
— [yo TR. 
ചെവ്വേടുട ചെപ്പേടും also ചെബ്പോലയിത ഏ 
ചെബ്പേളളിട ചെമ്പു കൊടി Coppersmith. 
ചെവ്പരാപ്പിള്ള N.pr. A Travancore chief- 
tain, perhaps the same 89 ചെമ്പകരാമന്‍? (or 
കൂറായി 7). prob. —der. fr. സപ്രമഞ്ചം? 
ചെയ്യ്യാക്കൊടി Bo. tin. ചെയ്യ്യാകൊളി (sic) ഖെ 
ഭൂത്തിയംരസം ഉപ്പിചുകചതു GP 12. (perhaps 
ഒ.ചബ്രുദവള്ളി here; 208 ഒചചമ്പറഠ). 
ചെബ്പൂരായ്മല 07. the SW. corner of Kerala 
(rather പൂറായി ൭.൬) 
(ചെം): ചെവൊന്നു Fine gold ചെ'ന്നി൯ ഉടലു 
ക്കന്‍ RC. ചെയ।ബ്പൊർപ്പടം (hon.) golden 
feet. ചെമ്വെതല്‍ിത്മാകബാണന്‍ CG. Kama, ചെ 
്വാല്‍ത്താമരമെള്ടു KR. 
ചെമ്പോത്തു the crow-pheasant ( ചകാരം), 
ചെ്‌ത്തിറച്ചി മധുരം GP, ഒയിലാടുംപേലൈെ 
ചെ'ത്മോ prov. ചെ'ത്തി൯ തള്ള ചങ്ങല മു 
റിക്കും Tante.— ചെ'ത്തി൯ കണ്‍ പോലെ 
തആമ്പാമ മ അദി. a certain colour. — 0.0)’ 
ത്തി൯ പുഠം the sky-lark (= 67@ 198). 
ചെയ്യാ — 868 ചെമ്പറ — & O.2knj09—. 
ചെക്മ 1. ( T. æ 0). 2 (ചെറുമ?) little 
ചെ. തന്നില്ല. [Anj. 
@.alzzgp red earth, ചെ. കൊണ്ടു തറ പിടിച്ചു 
ചെക്കമരം Alangium decapetalum, 
ചെക്മരിയാടു MC. (& —d)—) മ good kind of 
മയം 
ചെമ്മലശ്ശേരി 2. pr. ൭ 8൦ under Porlatiri KU. 
ഒ.ചമ്മാത്തു, 1. an inguiting ബേം (ടപൊത്തതു. 
ഒ.ചലമക്മാനം (വാനം; 1. 76൪ 81:77, sunset, 2.@-alo 
വാനം mica (ടഅഭ്രം)ം 
ചെമ്മാ൯ന്‍ red deer. 
ചെക്മാ൯ temmah 7. 8൦. (ചമ്മാര൯ 0. Tu.) 
Worker in leather ( ചമ്മകാരന൯). 
(ചെം): ചെക്മി൯ GP, A shrimp (eleo -aprat). 
ചെമു (T. — cach greatness), 1. straightness, 


es ചെമ്മിഴുകകം — കി to daub with clay | 


(different fr. ചെക്മിലിക്കു to eye fixedly¥1.); 


ചെയ്ത 


പാളിനെ ചെമ്മല്ലതേ ആക്കി OG. inter- 
rupted. 2 advance, prosperity ചെമുള്ള 
അമ്മി, ചെ. ൭൭ OG. noble, remark- 
able. ചെമു മകാണ്ടാന്‍ Bhg. has gained 
the mastery. ൭. ലഭിച്ചു Anj. health. — 
Chiefly in: : 
© 2220.46) ക to be happy ചെ'രുന്ന നാഠഥ൪. 
ഉവനി പാലക O.0!'aameRC, may it 
he well with him, may he succeed! — oon- 
tracted ചെക്മോരുക, ന്ന 4൦ be blessed as 
children by paronte Vi. ൭ചെമ്മോത്തു (ചെ. 
വരുത്തു blessing, with ചൊല്ലു, കൊടുക്ക 
(Nasr.) — ചെമ്മോത്തുക Vi. to bestow 
blessing, © 212g വരിക്ക to ask for it. 
© .0)2R oj (see under ചാമ) prob.m ചെമ്മു ab) 
6.23822 straightly, well, ച്ചെഞ്ചെമ്മേ, 
ചെമ്മൊഴി a med. plant. 


ചെയ്തു deiyya 7. M.(T. ചേട one, C. acogy) 


1. To do അറിയാതേ ചെയ്യു പോയതു Bhg. my 
mistakes. അവനെ ഏന്നു ചെയ്തു TR. what 
they did to him, how they punished him. 
2. action in general. രാജാധെ നിക്കം ചെയ്യം 
നാടടക്കും ചെയ്തു; KU. ചത ചെയ്തു ചതെക്കു; 
ഉത്സവം മുടക്കും ചെയ്യൂര്‍ garaadlaqdo Mud.; 
so with many nouns, which generally stand in 
the Acc., whilst poetry allows of Gen. or Dat. 
അവനെ കുല ചെയ്യു & മേവകിത൯കല ചെയ്തു 
തിന്നു CG. 8.auxV., chiefly to obtain a Anite 
verb. കാണുക ചെയ്തുനം, ചെയ്തു, ചെയ്തും see, 
saw, will see. Mostly with ഉം, a8 പോകയും 
ചെയ്തു, പോവൂതും ചെയ്യു also ധൃരുക്ഷരത്തെ 
അുപ്പിക്കുന്നതും ചെയ്തൂ KU. Often with ഓ 
താ൯ & ag as: ചതിച്ചു ധിപ്പിക്കയോ ചെയ്യതു 
Mud. alg eam: ധാഞ്ജുകയോ ചെയ്യാല്‍ if 
he either sell or buy. കൊല്ലയോ കൊണ്ടു 
പോ്ത്ില്ല യോ വല്ലതും മചയ്കും അവർ സീതയെ 
KR. അപ്രിയം ചെയ്തു താ൯ ചൊല്ല, താന്‍ ചെ 
യിരു 10. കൊല്ലുക aaige തല്ലുക aonb woo 
ഖല്ലതും ചെയ്തു Hood KR, പോകേ ചെയ്തു ote. 


. Hence: ചെയി 1. ricefield in പുഞ്ച. 


VN. ചെയത, T. aM. action ചെയമിമിക്കടല്‍ 
& fight fall of exploits. .e armailas വമ്പു 


ചെയ്യിക__ ചെരിയു 
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ചെത..ചെറുക്കു 


ള്ളോരില്‍. qaum first among the men of | ച്െരു dern T. aM. (see ചെറുക്ക) Battle ചെരു 


actions ചെയല്‍ പെരുകും mom RC. well 
exercised (now ചേല്‍ q. Vv.) 

ചെയ്യി T. So. doings, news ചെയ്യി ഇന്നവണ്ണം 
ഏന്നു KR. ചേതി കേട്ടു Mpl. song. ഏ൯ 
ചെയ്യി. അറിയുന്നില്ലയോ 8162. 

CV. I. ചെയ്യിക്കു to cause to do. അഭിഷോകം 
ചെയിച്ചു AR. eto, — 11. ചെയ്യിപ്പിക്കു id. ര 
ഭിഷേകധും ചെയ്യിപ്പിച്ചാ൯ Mud. കോജനം 
ചെ ച്ചാ൪ KR. (cooks). ഇ(പ്വകാരം ചെ'ചു 
TR.; alsoasauxV. പാഒത്തെ ക്ഷാളിക്കയും 
ചെയ്മിപ്പിക്കരുതു Nal. do not order me to. 

ചെയ്യികച്ച (എന്നെനിക്കു വേണ്ടു Onap.=¢@.01 
. യ? ചേയി? & കച്ചം 

ച്ചെരടു see ചി. (8. ജരം 2൭൦47). 

ചെരന്നത dserannal & ചെരുന്നല്‍ (൩. 
ചെരുത്തതു Udder of beasts, see ചുരക്കം 


ചെരിപ്പു derippu T. M. (0. Te. Tu. ചെച്ു, 

കപ്പു) 1,8andals, loose shoes (മെതിയടി), ചെ. 

കാഃലാടു ശ്രടേ അകായില്‍ കടന്നു TR. in a 

temple. 9, foundation, ചെ. ഇടുക to lay it 

B., gen. ചെരിപ്പടി; projection in a foundation. 

8., (© akolaje) reclining; a leveller for paddy 

flelda, 

ചെരിപ്പടി 1, sole ചെരിപ്പുടിത്തോത്‌ Vi. മുണ്ടു 
ചെ. ക്ക ഇട്ട പറിക്കനാ wears the cloth 
down to the heels. 

ചെരിച്പകുത്തി shoemaker, va. ചെരിപ്പൂത്തി, 
aleo ചെരിപ്പുകാര൯ V1. (which is also a 
shoe-wearer). 

ചെരിയുക dSeriynya = ചരിയുക 9. To turn, 

bow എടത്തെനക്കൊള്ളേ O.aldlengo കോളേ. 

൬൬, ; to be bent താടി കോടി ചെരിഞ്ഞു പോം 

Nid. distorted jaw; to recline. 

ചെരിക്കുട ചരിക്കു 1. to bend. താടക്കു ചെരിച്ചു 
chewing Arecanut has intoxicated him: (see 
also ചൊരുക്കു). ചെരിച്ചു കെട്ടുക to build ക 
veranda, to add a thatch to the house. 

VN. ചെരിവുട ചരിവു inclination കുഴ്ണക്കോല്‍ 
ചെം, വള ത്തുക യുടെ ചെ. Gan. (in geometry). 

ചെരിക്കല്‍ 79, dissiness=m0i തിരിക (sce 
ചെൊരുക്കു, . 


ക്മളം RC. 

ചെതുതു &: Seruduye (& ചൊരുക 7. So., സരി 
0. to force in, ram). To shove in, to put is= 
തിരുധുക 7.1. ഇറയുടെ മുകട്ടില്‍ ചെ'തിയ as 
ടി, പിശാങ്കത്തി അരയില്‍ ചെരുതി jad. agp 
ചെരുതി ചോയി is sleepy. 

ചെക്ക P. sirka, Vinegar (see ചുറു 5) & ചെറു 
ക്കഃ കടിച്ചു PP. 

ചെറിയു ക ഷ്ട 7. aM. To be thronged, 
contracted (or to be lost?) കുണ്ഡലം പൊട്ടി 
ച്ചെറിഞ്ഞൊരു ഭൂപതി Bhg 10. (or ഏറിയു ൭.) 

ചെറു deka (see ചിറ) Small, little, mean. adj. 
ചെറിയ, nevt. ചെറുതു & ചെറിയതു. ചെവു 
പയര്‍ മണി ചെറുതു (8 ചെറുകര, ചെറു കി 
ണർ eto.) prov. — ചെറിയന്നെടുത്തു പോററി 
TP. when he wae young, from a baby. ചെറി 
യന്നേ Bhr. ചെറിയന്നാളത്തേക്കളി Anj. plays 
of childhood = ചെവൃതായി കളിക്കും നാഠം Bhg. 
ചെറുതു also=—0.010Q (ചെറുതു കാലാ കൊണ്ടൂ 

KR.) 
Hence: ചെറിചക്കി 8. മ white faced monkey. 

ചെറിയ 1. with N.pr. of plants ete. (see 
. simpl.). 2. N. pr. of females. 
ചെറുകച്ച cloth ovor the prirvitics 
ചെറുകിട young, little, — childhood. 

ചെറുകുക, കി ദ്യ 80. ൩. of —) To 
shrink, ലിംഗം ചെറുകം; കണ്‍ ചൊറിഞ്ഞു ധി 
ങ്ങി ചെറുകി Nid. — 
Inf, ചെറുകേ little. 
¥. ഒ, കണ്‍ ചെറുകുകിര Nid. to contract, കണ്‍ 

ചെറുക്കി നോകുക V1, to ogle; to nod. 

ചെറുക്കുക, ത്ത detukkuya T. M. (0. ജെരു 
donee, stout) 1. To fill up, dam up (hence ചി 
റ), പുല്ലു കണ്ണങ്ങളില്‍ ഇട്ടു ചെറുക്കയാല്‍ PT. 
9, to enclose. പുരത്തെ ചെറുത്തീടിനാ൯ Bhg. 
bealoged. 8, to oppose, resist പന്നിയോടാ 
രും ചെവുപ്പോഴില്ല TP. ആരും ഒരുത്തരും ചെ 
ുക്കന്നോരില്ലയോ OG. ചെറുപ്പാ൯ മുപയോ ag 
HV. ടൂജ്യൂനം നിന്ദിച്ചാല്‍ സയ്ചുനം വന്നു 
ചെ'മല്ലോ 09. will defend the poem. ചെറുത്ത 
മുഴി hafre standing on ond. 4, 30 prevent 


ച്ചെരുക്കു 
തപറ്റ്റു൭ ചദുപ്പുവെങ്കിൽ OG. രാജാധി൯ മരണം 
ചെറുപ്പ൯ Bhr.—to forbid പോകരുതെന്നു 
ഒചെ. AR. പേകൊല്ലാ ഏന്നു ചെറുകുൃ മ്പോലേ 
CG. 5. to level a gun തോക്കു പറിച്ചു ചെറു 
ഞു; അവന്‍ ധെടികു പറിച്ചു ചെറുത്താറേ ആ 
കന്നു ഞാന്‍ ധെടി വെച്ചതു TR. 
(ചെറു ]: ചെറുകളമ്പന്‍ (huntg.) name of ക്രര൯. 
ചെറുക്കന്‍ (ചെക്ക൯) ഒ lad, servant; bride- 
groom V1. ചെ"നായ്ക്കില്ല,, to wait on one, — 
. ചെറുക്കി a girl. [വട്ടം q. ൬). 
ചെറുക്കാത്വട്ടം a smaller fane (opp. മുക്കാല്‍ 
ചെറുങ്ങന (Inf., അനേ) in little pieces മാം 
സം ചെ. തറിച്ചു (opp. വലിങ്ങന). 
ചെറുചൂടു gentle heat. 
ചെറുജനും the hereditary rights & perquisites 
elaimed in their parishes by the following 
members of the community: a6n5).onb (for 
feasts), ആശാരി (10% dedication of houses), 
തട്ടാന്‍ (for marriages), മയന്‍ (for തിറ), 
Qugponb, വേലന്‍, വിള ക്ുത്തറവന്‍ ete. 
ചെറു ജന്മാവകാശത്തില്‍ കിട്ടാനുള്ളതു MR. 
ചെറുമത൯ Vi. honey of ചെറുതേനിച്ച. 
ചെറുനാവു 1. uvuls, epigiottis. 2. a disease 
under the tongue, called frog, B. also കുറു 
നാധു "വ. 8. കരിയുടെ ചെറുനാക്ു V2. ഒ 
part of the plough. 
© 2Q05 urine ചെ. വിറ്റ പെടുക്ക V1., 
ഇരു. പടുക്ക -- ചെ"ററിന്നു പോക eto., കിട 
ക്ഷയില്‍. ചെ. ആകയും 1616. symptomofdeli- 
rium. ഏല്ലായ്റ്യോഴ്ചം ചെ. യിണു മരികും 
മ med, 
ചെറുപ്പം childhood (ചെറുപ്പകാലം, — പ്രായം) 
നിനക്ു കനക്കച്ചെ. നാട്ടില്‍ TP, when thou 
wast very young. രാമ൯ ചെ'മാക കൊ 
ong TR. is still childish. O01 കാട്ടകു V1. 
to act chiklishly, to be naughty. — 
ചെറുപ്പക്കഃരന്‍, — രി young people. (TR, 
—RRE H. pr. town in Neduiganadu 
ഒചവ്ൃപ്യായങ്ങക്ളില്‍ Anach, early in life. 
ചെറുമ V1.= ചെറുപ്പം. 
ചെറുമന്‍ a child; slave, Pulayan (ഇറയച്ചെ 
Qend ൭. ന. & പുഖയച്ചെറുര൯ു; ‘6, @.21Q4! 
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6.0.00 — 6.0.18) 


1.a girl ചെഡുമിച്ചൊല്ലുണ്ടോധിശ്വിപ്പൂ 
9, a slave girl, Pulaohi. 


ചെഠുമപ്പാടടു the distance a Cheruman has to 
keep off from high-castes, 


@ AIQAEnbalave, ചെറുമക്കമ്മെ പിടിച്ചു കൊണ്ടെ 
ചോയി TR. - നാട്ടില്‍ ചെറുമനിച്ച൯ TP.— 


ചെവുധാതില്‍ @ bye-door, required in Sidra 
houses. Anaoh. 


Pay. 


@ aigailod littlefinger agoswleo രാവണ 
ന്മാർ ഒരുമിച്ചെതിത്തിടിലൂും നിയതം ഇതുമമ 


ചെല്ല, പോര ARS. ചെല്ല, പൊന്മോതി 
രം TP. 


ചെറുശേരി 8. the name of a book. 

ചെറഠറ Getta (& ചെത്ത7.) 1. V1. Little 
sticks or leaves for kindling fire or covering 
@ hat. 
of wicker-work B. 3. ahut, നമുടെ ool, യില്‍ 
agers CG.; out-house, untaxed shed of Muk- 
was (6.0) .9)). 


2. what is made of it, screen or wicket 


4. കാല്‍ച്ചെററ web-foot; cere 
of birds കാ. കൊണ്ടു മൂടിയ പോലെ 160 4s. 49. 


Hence: ചെററകുടി 1.5 ച്ററപ്പൂര. 2. a low 
person. 


ചെററത്തരം 80. worthless. 
ചെററപ്പാടു No.= ചെററ 8, = കുപ്പമാടം, റു. v. 
ചെററപ്പുര (3) Va. shed, hut, 

ചെററു detty = ചിറ (.01Q) Little നിങ്ങാം 
ചെ. ഇരിക്കേണം Bhr. wait a bit. ചെ. പാക്കു 
Bhg.; ചെ. വിറെചു, കഥ പറവന്‍ ചെ. ഞാ൯ 
(ചുരുക്കി), പത്തീവക്യേം ചെ. സത്യമക്കിടു 
വാന്‍ 81. ailg, ഉണ്ടാകെന്നതു ചെററില്ല AR.— 
With nouns ൭.ചറേറടം നടനം VCh., ചെററുകാ 
ലം ചെന്നപ്പോ KER. — of time ചെററുടന്‍ ന 
രച്ചിതു VOh. grew gray in no time. — With ഉം 
& Neg. ചെററും പേടിക്കേണ്ട ete. 

ചെച dela Palg., coll. T. (൩912, of 8. സിര?) 
ചെ. വനാ പോയി Cysts have formed under 
the tongue (കുതുുക to open them)=0 0!Q 
നാവു 9. 

ചെലുച്ചെല Selajela With ൭ frissling tink- 
ling noise (ചില --), ചെ.യെന്ന കുലുങ്ങും കഞ്ച 
ന ഛിലയബിള ഓടിഖാ Anj.—also ചെലി ചെ 
ലി, and ചെലുചെലുക്ക, ത്തു. 

1. ചെച്ല delya 7. 2. 0. Te. (Te. ചന, ചരം, 
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C. Ta. ava) 1.To pass throagh രഥയമറി തെ 
രുധിഗിയ്യടെ ailoesg ചെല്ലും KR. sxoacg) 
പോലും ചെല്ലാത വനം Bhr. penetrate. —to en- 
ter വെള്ളത്ങാം സാഗരത്തില്‍, ചെല്ലുമ്പോലേ 
0. കണ്ണിണ ചെല്ലുന്ന നല്വഴി കണ്ടിട്ട കൈ 
കും ചെല്ലും, വെണ്ണയില്‍ മെകുക പോയ 


നാ 08. ചിത്തം അധമ്മത്തില്‍ ചെ. യില്ല 8. . 


അടിപ്പാ൯ ചെ. to be about to. — to come in, as 
Money അവന്‍െറ പറഠില്‍നിന്നു അസാരം ഒരു 
പണം ഏനിക്കു ചെല്ലേണ്ടതു, അവന്‍െറ കയ്യി 
ന്നു എനികു ചെല്ലേണം TR.— to enter upon 
ഏങ്കിലേ വകമേത ചെന്നു ക്രടും TR. on this oon- 
dition only can he be instated. പറമ്പി ഡല്‍ 
ചെന്നു TR. retook it. — to be ewallowed ചെ 
ല്ലൂമോ (= കടക്കുമോ, ഇറങ്ങുമോ), ചോറു നന്നാ 
യിചെള്ലുന്നു V1. tastes well. 2. to pass on. 
ചെന്നതു തടുപ്പാ൯ to prevent that for which 
you came Mud.—to come, go to ആം ഏറ ചെ 
G4 240 താ൯ ഏറ ല്ല നല്ലൂ prov. ആ സ്ഥല 
ത്തേകു രാമന്‍ മുമ്പേ പോയി ഏന്നും വഴിയേ 
താനും ചെന്നു ഏന്നും MR, (80 പി൯ ചെ. to fol- 
low). രാജാവെ ചെന കാഞ്ച. to pay his 
respects, do homage. കൊണ്ടുചെനാ brought.— 
esp. time to pass, advance കൊല്ലും ൭൧൨. ചെ 
ന്ന മേടഞ്ഞാററില്‍ (00.), 000 സംയത്സരം വയ 
സ്സൂ ചെന്നു Bhr. അഞ്മുനാഴിക രാമ ചന്നപ്പോഠം 
2 hours after sunset, നേരം ചെനാ itis late. 
X ചെന്നവ൯ aged. 8. to pass, be cur- 
rent, valid ചെല്ലാത്ത പണം bad money, ചെ 
3. 4. to coat, be 
required അഥിധുപാരം ചെന്ന V1. the expense 
has been great, — also suffice ഈ പണിക്ക 
ഏത്ര പണം ചെല്ലുന്നു (= പോരും). 


ല്ലം ചെലധൃ current expenses. 


VN, ചെലവു (vu. ചി--ംശി--) 1, income ആം 
ക്കു £0 മുറുപ്യ ചെ. കൊളുക്കു TR. salary. 
ചെലധിന്േതതു ഭാഷയാക്കി തരിക arrange 
about my pay. ആഗചെലവു pay of troops. 
കല്ലിച്ച തരുന്ന ചെ. ധാഞ്ങി lived upon their 
allowances TR. എനിക്കു നിന്‍െറ ചൊല്ലും 
ചെലവും അളുല്ലോ prov-—adj. ഇവ൯ അ 
ന്യായക്കാരന്െറ ചെ. മാസപ്പടിയാര, ഇരി 
ക്നം MR. isealaried by the plaintiff. 9. ex- 


ചെല്ലു 


pense, ഒ.ച്ലിവായി itis spent, ചെലധാക്ക, 
അറുക്ക to spend. വരധില്‍ നാലൊന്നോ വര 
വില്‍ ഭുക്കാചോ വരില്‍ പാതിയോ ചെലാവ 
ത്രേ ചെയ്യ KB. spent se mach of his income. 
ചെഖ്വിന്നു മുട്ടാകുകൊണ്ടു TR. യന്നേത്തമേ 
ചെലവിന്ന ഒട്ടകം കൊള്ളോം PT. for our 
wants, അവകമക്കിഖ൯ നിത്യവും ചെലധി 
ന്നു കൊടുക്കുന്നു Mad. keeps them in his pay- 
Expenditure is of 2 kinds: നിയമം ചെ. re- 
gular, fixed & അടിയന്തരം ചെ. cocasion- 
al, extra charges TR. [person V1. 

ചെലവ൯ജ.., — വി f., spendthrift, expensive 

ചെല വഴിക്കു --- റുക്ഷ VyM, to apend; to waste; 
80 also ചെല്വറക്ുക, 

ചെലവിടുക to spend, to lay out. കണ്ടുയ്മില്‍ു 
ചെലവിഴു TR. enSiacmcmad കഴിപ്പിച്ചു 
ചെ ചോരുക duty of Uraljar. മുറിഞ്ഞതി 
ന്നു ചെ'ഖാ൯ TR. to bear the costs of the 
Care. ഏനെറ &23q) ൭ ചി Bhg. 

ചെലധു കഴിക to live upon. കടം കൊണ്ടിട്ടും 
ഇരന്നിട്ടൂം ചെ'ഞ്ഞു പോന്നു. — 

ചെലവു കുഴിക്കു to keep house കഡ്ൃയംബത്തിന്നു 
െച്ച്ചകൊണ്ടു പോരിക TR. 

CY... nj 1. to put in, to drive in ഉന 
കംകൊണ്ടു കുണ്ണങ്ങഠ രണ്ടിലും ചെ. CG. ചൂ 
വട്ടിലേ തിച്ചെലുത്തുക & med. — to eat അതി 
യായി ചെലുത്തിടില്‍ അതിസാരം വരും GP. 
— അവത൭൯റ മനസ്സില്‍ ചെലു ത്മിക്കൊഗവ. 
remind him of. 
മനസ്സു ചെ. Vi. 2.. to animate, stimulate; 
LAD ക്രടാതേ മനം 01, KR. make ap your 
mind. ബുദ്ധി ചെലുതാ; (=: കുടത്മി) വിചാ 
രിച്ചു! s mattor. -to pay money, to 
perform a promise, So. 

ചെല്ലാ (T. @.aiesio, O. To, handsome) 1. wealth 
ചെഖ്വം മികം മകരലോചനനന്‍, കയ്ക്കില്‍ ഏ 
ന്തം വില്ലെൊലി ചെ. 10. treasure യുല്ലയും 
ഒചല്ലുധും വിററ Sik ചെ. കായ്യക്കാമര്‍ 1010, 
Royal treasurer, — ചെല്ലപ്പിളളെ B. darling; 
Bo. also ൭ spoilt child. 2. copper vessel, 
es for keeping or burying treasure V1. 

ചെല്ലി (insinuating itself) 1. ൭ grass in rice- 


2. to. make to pass on; 


ചെല്ലുക--ചെപ്പി 


fiebds, Scirpus articalatas B. 3.8 worm; 

beetle in Cocoanut-trees. 

ചെല്ലിയെ്യുകു (Te. സെലയു) to go astray, 
as cattle without owner B. 

CV. ചെച്ലിക്ക (= ചെലുരുതുക) to make to pass 
in or on; ചെന്നു ചെല്ലിക്ക്‌ (hantg,) — to 
pet leeches Vi. (old ചെലുക്കും ap) 

ഒചെല്ലൂ൪(ചെരു white ant 7.) N. pr. Perinehellir 
Gramam. ചെരി മരുവുന്ന പുരാനേ 89, 
ചൊെ/രരന്നെഴും തന്പരാ൯ Sab, 

II. ചെല്ലുക (100) = ഒചാല്ലുക To say. 

CV. apowo ete. ©0195) a9 = ഒ.ലാല്ലിക്കു. 
ചെവക്ക ടിടേചുവക്ക (ചെച്‌ M. 
ചെവി devi T. M. Te. (0. കി.., Ta, കെപ്പി) 

prh.8. ശ്രാധിക്ക! see ചെകിടു,ചെധിക്കു 1. Ear, 

the outer ear (= കാതു). വായി അറിയാതേ പറ 
ഞ്ഞാരി ചെ. അറിയാതേ കൊള്ളും prov. ചെ. 
വീണവ൯, ചെ. മുരടന്‍ V1. one with hanging 
or twisted ears, ചെധിക്കുണ്ടാണത്തിന്ന അടി 

TP. a box on the ear. ചെവി കഴിയധേ 

വലിച്ചു Bhr. even beyond the ear. എ൯ ചെ. 

കഠം ഒന്നിനാണ്ടെയരുനം Bhr. prick up the ears. 

(for hearing something), പശുക്കാം ചെ. ado 

ക്രപ്പിചു Bhr. 9, the organ of hearing ഏന്‍ 

ചൊല്ലും പൂകേണം നിന്‍ ചെ. യില്‍ 06. ചെചി 

@Slitching of ear, ചെ. കടിക്ക also to maligno 

B.; ചെ. ഇരെക്കു, മൂടുക, മാതൃക Nid. ears to 

tingle. ൭ച. അടെക്ക the ear to shut. 

Henes: ചെധിക്ക (ശ്രധിക്ക7) to hear നല്ല നിശാ 
ചരര്‍ നമ്മെ ചെധിച്ചിട്ടിങ്ങുള്ളവര്‍ ഏങ്ങു പോ 
യി BS. my old good subjects. 

ചെഖിക്കല്ലു the drum of the ear. 

ചെധികുട upper parts of the ear. 

ചെധഷികുത്തു esrache. 

. ചെയിക്കുന്നി tympanum. 

ചെധിക്കെടുക്കം to listen; 20 ഏല്ലാവരും ചെ 
ധിതന്നു കേളിട്ടധി൯ Bhr. നന്നായി ചെ. 
തനഃ കേമക്ക വേണം Bhg. 

ചെയികേശാക്കു id. ആരും ചെ ളാതേ Mud. 

ചെധിക്കെഗാക to hesrken. - 

ചെവി ചേത്തുട്ടയക്കു 0൩7. മ panishment in 
caste offences. 
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ചെധി ചൊഠിച്ചത 4081൩4) in! te car, 
@.anilg 1. ear, chiefly the 10൩97 part ചെധി 
Gleb പേകോ prov., ചെധിടും ചെപ്പുറയും 
(62), 7) ഇല്ലാതധന്‍ No.= കേശക്കാത്തുവ്വ൯ 
(said of old people); bat see ചെകിട്ടം @.0) 
algae അടിക്കു ചെ. താത്തി നടപ്പാന്‍ പഠ 
ട്ടില്ല 1 oan hardly venture out, 80 ashamed 
T am of what people say. 2. deafness, 
(ചെകിടു) ചെയധിട൯, f. -— ടി deaf= ചെവി 
കേളാത്തവ൯. [ചെത്തു 8G. 
ചെധിപാക്കു to listen നൊന്തു വിളി കേശപാ൯ന്‍ 
ചെിപ്പി മണമാ -ചെപ്പി, ചെധിട്ടപ്പി, ചെ 
വിക്കാക്ടം. 
ചെധിയ൯ hare; കൊയ്ചന്‍ ഏന്നും ചൊല്ലി പി 
ടികുഷോമഗക്കു ചെ. prov., aleo ഓലച്ചെ. 
(huntg.; കുടച്ചെ. = clephant). 
ചെൊധിയോമ്മ quickness of hearing. 
ചെ Serva ൩.1. (ചെം, 6.0105) va. ©0192 
1. Correctness. ചെപ്പുയിത in right proportion. 
ചെല്വന്തി & ചമന്തി Chrysanthemam Ind. 
(Bb. calls it ചെത്തി & Memecylon grande 
നെടുംചെത്തി), 
ചെപ്വരി aM, red streaks in the eye ചെഞ്ജി 
ചെ. പുരയ്ടിമ a) വന്ന ഒിഗി BC. 
ചെപ്ൃവള്ളിക്കൊടി Curcuma tanthorrhisa, yel- 
low fragrant wood (?). 
ചെവ്വാ;വായി) the red faced, Mars ബുഹസ്സുതി 
ച്ചെവ്വാ 6nCodee KR..; ചെപ്വാഗ്ഗ". Tuesday. 
@.nin,joo a certain share in leasing land, one 
twentieth V1. 
ചെപ്പു propriety, straightness ബാണത്തി൯ 
ചെപ്വെല്ും മാനിച്ചു നോക്കി OG.— adj. 
ചെവ്വിന ചാരു മുഴങ്ങാലിണ OO. well pro- 
portioned. — 
adv. 6.0180} directly, nicely. —- 
' ചെപ്പില്ലയ്ലേ, ഒചപ്വില്ലാ്ണ്ു, o disease, as of 
Rajas. ചെ. പാരധവ. the king ie very ill. 
ചെളി deli So. Mad, mire= ചളി, 
൭ചളിക്കവ. 1. മ wound or ulcer to discharge 
(ചളി, ചലയിക്കു). 9. ചെളിച്ചു ചോര ക 
ഉക മ med. to put leeches (seo ചെല്ലിക്കു. 
& ©0399). 
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ച്ചെളക്ക delukka (& ചേ റ.ന., 1.1. ചെ 
വും) No, Gills of fish. © 019 ക്കയില്‍ നാമകൊ 
ogame vu. 9. scales of fish, torn mat, eto. 
6) 219. da എടുക്ക the skin to burst, as between 
the toes (fr. O nlag). 

62.198 della 1. Cheek (ടചെന്തി). ചെ. അാ 
യാതേ കൊള്ളും 06. വിരരു അഞ്മും ചെ. sack 
പൊന്തി TP. from a box. 2. mire 80. ചെം 
കത്തുക to be maddy. — ചെള്ളകുഴി. B. 

ച്ചെള്ളം 491൩ No. A kind of tree. 

ച്ചെള്ള dolly M.T. (& 7. തെ, C. © abd sharp 
as ഒ nail) 1. Flea; tick. 2. a large beetle on 
Cocoannt-trees (ചെല്ലി 2.) MC,; palm-worm, 
wood-worm Vi.—@ alag@l | fleabite, gnawing 
of moth, beetle, 010. 71. 8. leech V1. (see 
ചെല്ലികു, ചെളിക്ക 9.) 
ചെള്ളി 1. --ചെല്ലി 1. കണ്ടം ചെ. മുളെ.്ചുകി 

ടന്നു MR, 2. 8. shrimps (ചെക്ഷി൯). 
ചെഴ delu 7. aM. Fine, stout. ചെഴ്ഠം കുതിര, 
വ൯ചെഴ്ംതുരഗം, മുഗകുമെഴ്ംം ചെഴ്൭ന്തേര, ചെ 
YPoMSo കയ്യാത RC. ചെഴ്ംക്രടു Pay. 
ചെഴിക്ക T. to be fertile—. 
VN. ചെഴിപ്പു Vi. Trav. fertility, 

ചേ 88 (like ചി) വം! must not! 

ചേകം wyam Tdbh., സേഖ, സേധകം (as if 
from ചെയ്തു) 1. Service, chiefly about the Raja’s 
person, (ശ്രലിച്ചേകം) ചേ, വരിക, കൊമഗക 
Vi. to enlist, serve. 2, to pay. 
ചേകവ൯ (& ചേ്വേക൯) 1. servant, militia- 

man മന്നവർ ചേ ന്മാരുമായി CG. comay 
ത്തില്‍ കരയേറി ചി ആം ഉറപ്പിക്കുന്ന ചേ. 
Mad. 3, 09 071൨൦ Tavar caste ചേകോന്‍, 
I. — കുവത്തി (--കോകത്തി) also @.denbVyM. 
ചേകിക്ക to do duty, also ചേഷിക്ക to serve. 
ചേകിച്ചവര്‍ 2406) VCh. 2000 പ്രളക്കന്മാർ 
ചേകിച്ചു KU. കുതിരചേകിച്ചവന്‍ Vi. ഒ 
trooper.—old ചേകാരം 1, soldier's service. 
ചേകുക, കി seyuys 1.20. (൭0, ae, to lie) 
To get upon trees, to roost, also 9 ചകുക, On) V1. 
VN, Gaia, ചേയല്‍: മ roost. ചേയലിനാ as 
ന്ന കോഥി come to lay eggs; ചേയതമരം 
(൫.1, of 900018), 


ചേക്കു — ചേണിയസ൯ 


ചേക്ക T. So. resting place of animals (birds, 
buffaloes), with ടരിക്ക, ഏറുക to roost. 
ചേക്കു 1. roosting & breeding place കാക്കെകു 
ചേക്കിടം കൊടുത്താല്‍. prov. 2. So. gam- 
bling; ചേ. കുളിക്കു. to gamble. 
ചേക്കരു skal (T.=0 0105; or ചീ?) 1. Spoil- 
ing, അടക്ക B.okGec00s) പോയി is on the point 
of rotting 2,ടചെക്കല്‍ല. (— Ge! very early). 
ചേക്കു Ar. 88%, Sheikh. 


ചേങ്ങില Bo. see ചേര്‍മങ്ങലം. 
ച്ചേങ്ങോല്‍ 82201 Palg. (9 2125 കോല്‍)--കോ 


രപ്പുലു. The grass from which Palghaut-mats 
Bre woven (ഖവള്ളപ്പായും മന്ത്രിപ്പായും). 
ചേട൯ Sédah 8. (prh. fr. ചെധിടു or ചേടു 7.) 
Bervant, also ചേടകന്മാരും ചേടിപ്വന്ദാും Bi Pu. 
ചേടി fom. =e9m5); താനും ത൯ ചേടിമാരും 
CG. — ചേടികാഗേഹങ്ങളും PT.; also ചേടി 
oj) = വെള്ളാട്ടി Vi. 
ചേടി dedi ൩. o AS beauty, fr. ചൊ.) 35. 0. 
A glutinous earth, put on walls to keep off 
the rain, esp. red. ചേടിമണ്ണൂ; ചുകന്ന ചേടി 
ക്കലും a med. 


ചേട്ട ൫ Tdbh., ജ്യേഷ്ട. 1. Elder sister, gen. 
ചേട്ടത്തി, 2= മൂദേധി the elder sister of 
Fortuna, goddess of poverty & mischief. ചേ. 
കളക a ceremony to drive Pandora sway. 
8, a mischievous person, m. f. ചേട്ടെക്ുു 
പിണക്കം നല്ലിഷ്ടം prov. 4. all that is nasty; 
also a kind of snake B. ചേട്ടവക, 
@.nis elder brother, ചേട്ടത്തി elder sister. — 
@.oiscmlwod elder sister-in-law. V1. 
ചേനെം spam T. So. (C. ae — blanket) Pil- 
lion used as saddle. 

ചേനി ni T. M. (Tdbh., ശ്രേണി) 1. Ladder, 
e@an\. 9, (80. ചകിണി) the layers of fibres 
enclosing the flesh of the jackfruit. 
ചേണിച്ചേരി N. pr. the hereditary Karigam 

over the northorn pert of Kolanadu KU. 

ചേണിമാര്‍ SiPu.= Galeri) gjleco see 6011. 

ചേനിയ൯ deniyad T. M. (Te. ജേബ്രും, 0. 
ജാഡ) 1. A tribe of weavers പതിയാന്‍ പി 


ചേണ്‍െ__ചേതി 


ന്നെചച്രേ KN. 
(fr. foll.) 
ചേന്‍ 69 1. T. M. Breadth, height, strength, 
ചേണിലകം ഒണ്‍പലാ, RO. highly shining 
shield. — ചേണന്നേ സമ്പത്തു Nal. (ചേണേന്ന 
തിരുമുഖം 41). — prob, — ണാന്ന — ). --- ചേ 
ണറവുനിന്നുതുണെപ്പതിനായി CG. help power- 
fally. അഗക ചേനണെറെറ്റുന്നു rose high. ചേ 
ണററ വാദ്യങ്ങമ 09.--തന്ാടെ B.alnsnypo പ്പാ 
ണി, ചേണേലും രാണ CG. 9, a net-work of 
bamboo or Cyoas leaves for 020112 fish; 
rough sieve asof a gardener മണ്ണരിക്കുന്ന ചേ 
ണ്‍. ചേണന്‍ (1) N. pr. male; fem. ചേണി. 


3. V1. an oatrageous person 


ചേതം 6086൩ Tdbh., ഛേദം. Loss, waste വ 
സ്റൂചേ. വരുത്തുഖവാ൯ TR, to spoil or waste 
our property. ഒങ്ങധാകു വന്ന ചേങ്ങര; ന 
മുക്കു ഏറിയ മുതല്‍ ചേ. വന്ന പോകും TR. will 
be lost. ആനചേ. നോക്കി MR. examined 
the destruction, which the elephant had caused. 
രഞ്ങമാകു ചേ. ഇല്ലൊന്നും ഓാത്താര CG. 
ചേതകേടടകഠം any lose or injury. 
ചേതപാതം V1. loss. 
പച്വേതന sane 8. (ചില്‍) Consciousness, life 
ച്തേന3യാടു പിരിഞ്ഞു CG. died. തല്ലി ചേ, 
പോക്കി killed; ചേ. പോക്കിന പൈതങ്ങറാ 
CG., ചേ. പോയാല്‍ കായം @ നാധ കിടക്കില്‍ 
ഓാരാധതും wey VCh. 
ചേതനന്‍ conscious. ഭൂതഞ്ങറാ ഉള്ളത്തില്‍ ചേ. 
ആയോന്‍ CG. the soul of the world. 

ചേതവാന്‍ id. താന്‍ ഒരു ചേതവാനായി ഭവി 
demo AR. (അ 8. ചേണനാധാന or ചേ 
തോമാ൯). 

ചേതസ്സ്‌ mind സ്വദ്നരകങ്ങഠാക്കു തന്‍െറ ചെ. 
ഉപാഭാനമാകന്നു Adw. 8, ചേതസാ with 
the mind (opp. വാചാ, കമ്മണാ), ചേതോ 
വിക്ഷം 760, 9.മനം, ods. In aM. 
ചേത; as നിശാചരമുടിവിന്ു കരുതി ചേ 
തയില്‍ RO, 

പചേതി 688! 1.--ചെയ്യി News. 9. Tabh., ജ 
ഗതി (aim) foundation ചേതിക്കുല്ലു = പുറ 
ആളെ തറക്കെട്ടു; No. a mud-verandah rouad 
a house, about 1 Col broad. 
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ചേത — ചേമ്പു 


ചേതിരിവു B. a short rafter at the corner of 
a roof, 
ച്േതു = സേതു, Dam aaimod കടത്വണ്ണസ0. 
ചേതോഗതി. 4868 (ചേതസ്സ്‌ )Thought, 
wish. Brhmd. 
ചേതോഹരം ravishing the mind, delightful 
(മനോഹരം) ചേ. വചകം Nal. ചെ" 
രാഗി Bhr.— മകളര ചേതോഹാരിണിക 
കായറുപതു Bhr. 
ചേദി dedi 8. A country in Bandélakhands; 
ചേഭിപ൯, ചേല്യ൯, an .aigy OG. its king. 
ച്ചേന dna T. M. (6. ശേ-- abundant, 8. സേ 
ന) A yam, Arum campanulstum GP. (അശോ 
ogo 8.), — Kinds: കാള — Aram gracile GP71., 
നാട്ട — , നീലച്ചേ - Arum minutem, Zea% — 
Dracontium polyphyllam, കൈപ്പെഞ്ചേനത്ത 
ണ്ട പോലേ TP. ചേനപ്പൂ eatable ; -- വറുപ്പു 
an ഉപ്പേരി, 
ചേനത്തുണ്ടെന്‍ & venomous snake (similar to 
an Arum stem); — മണ്ഡലി or — വിരിയ൯ 
the larger kind. 
ചേനത്തലയ൯ B, bald headed. 
GOOCGAMſMndana (Ioo.) Ricefield.—fr. ചെയ്‌? 
ചേശൂക senduya So. To out slantingly (ചെ 
ത്തു, ചായി), 
ചേന്തി 1. pr. of men. 
ചേപ്പുറ deppata Palg. No. (1. ചേപ്പു-- aM. 
ചെപ്പു & അറ?) opp. ചേര, Slovenliness. ചേ' 
റയായി നടക; ചേ. പ്രണി work slovenly done. 


ചേമന്തി 8൩൩01 (0. ശാവ--, fr. 0.214) — 
1, M.) Chrysanthemum 10൪1ഠത്ആ, കാമനാള്ളില്‍ 
പ്രേമം തഴപ്പിക്കും ചേ. പ്പ 06. - മിടം ചേമ 
ന്തിക Anj. ചേമന്തികേ നല്ല പൂമരങ്ങക്കു സി 
മന്തം നീ 06. Oh Crehna, thou art the chief of 
fiower-trees ! — Kinds: കാട്ടുചേ. (Rh. has കാ 
ടൂചെത്തി) an Artemisia, മുല്പചേ. മ Tagetes?, 
ഖെള്ള -- , മഞ്ജ --, നിലച്ചേ. ote. 

ചേമ്പു smby & ചേമ്പ T.M, നം, ചെമ, €. 
co0na)Caladium esculentem, ചേമ്പെന്നും ചൊ 
ക്ലി വെളിക്കോ മണ്ണ കയററിയതു prov. — Kinds: 
ome - (big yam from Ceylon), കുരിം---, & 
gif!—(inferior), 10,2) —Segittaria obtu- 


ചേയ... ചേതക 8900 


sifolia, നിലച്ചേ. ete., മര - Arum viviparam, 
മലജ്ചേ. wild yam with eatable stem, വെളി 
ച്ചേ — , വയല്‍ ചേമ്പു. [യും RO. 
ച്ചേയ Sya ൩. aM. (0.0101) Red. ചെയ്യതൂറ 
ചേയ൯ No. -- ചവർ (ചേ'നും പിടയും), 
ചേയത yal see ചേകരി. 
ചേയിം-ശേഷ്കി TP. 
ചേയിപ്പും-ശേഷിപ്പ TP. 
ചേര Sra T.Tu. (കേര) The ratsnake, Amphi- 
sbena or Ooryphodon, not venomous, but 
said to cause leprosy by its touch; (see അമാ). 
ചേര തിന്നുന്ന നാട്ടിരു prov. (8. ഡുണ്ഡുഭം). 
Kinds: മഞ്ഞകച്ചര 0007, 
ചേര (൭. Te. ജെരി, 1. ചെഖ്വട red leech) 
06210069, millipede. കരിഞ്ചേ. (black), മല 
ച്ചേ. ൪-4 thick). 
ചേരളപചാമ്പു 71. ഒ kind of Oobra. (So. തേ 
as MC.) 
ചേരന്‍ അജി 7, M. (൪6. ചേരലന്‍ --കേ 
wand 0, 8.) 1. The king of Konge or ചേര 
നാട്ട. 2. a king of Kerala. 
ചേരകാററു V2. Hast-wind (ae coming from 
the gap ef ചേരനാട്ടു. 
ചേരമാന്‍ kiag of Chéram; ച്ചേ. argo his 
crown; ചേ, പതിവു ancient grant; ചേ. 
നാട്ട Kerala (Byr. doo.), aleo ചേരമാന്മലക 
Mpl. song. 
പചേരമാന്‍പെരുമാഗ one of the former emper- 
ors of Malabar: traditionally the last, who 
is eaid to have become മ Baddhist (ebout 
A.D. 850) or a Muhammeoder (10. trad.), 
after distributing the country to his 18 
feadatories KU. (Fra Paol. 
ചേരായിസ്വരൂപം the Raja of Kayankujam 
ചേതുക &Æruya 7. M. Te. (Ta. 0. ae -) 1. To 
approach, come close. ആയുധം കാഞ്ഞില്‍ emo 
ചേന്നു ചചേ൯ Pay. close with. പിഞ്ചേന്നു 
ചെന്നാ൪ Bhg. pursued. ഇവനോടിട ചേരു 
quo Nal. to have ecommerce with. പരലോ 
കുത്തു ചേരവന്‍൯ Bhr, I go te heaven. 2%. to 
join (ae ഥാഗ്ഗും a religion with Loo. & 80൦.) രാ 
myo amnndias ചേന്നു TR. (= ആയിഖണ്ടു. 


ചേര 


അധനുഃ ചേന്നധ൪ TR. bis sdherenta, 8, to 
belong to കമ്പഞ്ഞിയില്‍ ചേന്ന ages TB. a 


_ subject of the H.C, കളം നില ത്മകു ചേന്നതു 


ME. (= മുപ്പതു). ക്ഷേത്രത്തില്‍ നിലങ്ങം 
ചേന്നതു TR. അതില്‍ ചേന്നവഠ one of them. 
കാച്ചപാല്‍, ചേന്ന പത്രം CG. incladed (=o 
ea). Qua ലേവഗ്വത്തിലേകു ചേനം, പ്രരണേ 
വും അയിന്നു ചേന്ന ഏഗുത്തുകള്‍.ം. പക്കാ 
GoTR. 4. to fit, suit ചരുധണ്ണും ഉള്ള ശി 
ക്ഷം, അതിന .േതാവഞ്ണം ശിക്ഷ ഉണ്ടു TR. 
adequate. നിങ്ങളില്‍ ചേരും egooo AB, you 
will sait each other marvellously. തമ്മില്‍ 
ചേരും agreciag well tegether. ചേരുന്നതേ 
പറഞ്ഞാല്‍ Meet Mud. speaking plausibly. 
പാരു HAIGH a\rwegsnisd» ചേരുമത്രേ Ca. it 
might be tolerated. ചേരാതൊരധസ്ഥ ഒചലാല്ലൂ 
ക Bbr, improper. ചേരുന്നവണ്ണം സ്റ്രൂതിച്ചു 8G. 
wortbily. അവര്‍ ചാടിച്ചതു ചേരുവോന്നെങ്ങ 
കു CG. unebjectionable. ചിന്തിച്ചു ഞാന്‍ ഏ 
നിക്ക ഏതുമേ ചേന്നില്ല Nal. could not under- 
atand it. ചൊന്നതു ചേന്നതില്ലെതുമേ KR. is 
not the case. — പണം ചേരുക V1. to become 
security for money. 


121. ചേര close, over agsinst. ചേമര വെട്ടുക 


to cut off close to the ground. 
Neg. N. ചേരായ്ക്ക disunion, unsuitableness; also 
ചേരാത്തനാ Vi. antipathy. — 
ചേരി (C. കേര) 1. Assemblage, village 
street. നാമൂചേരി Pay, 4 classes of foreign 
colonists (Jews, Christians, Manichoaas, eto.). 
ആനയയച്ചേരി OG. a cewherd yillage. — divi- 
sion of an ermy. V1. — N. pr. as തലധഡ്യളൂരി ete. 
ഉ, (ടചെകരി) husk & fibres of cocosnuts. — 
false hair of women, V1. 
ചേരിക്കല്‍ (@orh?, Qed) Mahe, Government 
. land exempt from assessment) pl. ചേരിക്കു 
ടുക 1. land appropriated for the sapport 
of Rajas & temples താമൂതിരിപണ്ടുരം ചേ' 
മൂക; ദേഖസ്വം Gd) Gach YS) നികിക്കി 
പൊന്‍ 4849 ete, രജോധിഒെറ ഭ.ഷ്ല്ലൂം 
തറ;ഃ. കോധിലകങ്ങളിലേകു ചേ. വന്ന നി 
രിതി TR. taxes from domains, obtained by 


ചേക്ക 991 ദ്ചേങ്ങലം.... ചേറു 


purchase, 19868, 98080918, cto. 9, 80, 
farmyard attached to Government & temple 
lands. 8, place of refuge V1. (= സങ്കേതം). 

OV. ചേരിക്കു: പണം അസ്സനെക്കൊണ്ടെ ചേരി 
ചു TR. had it collected by. 

ചേരുമാനം 1. assemblage, as for a riot; party, 
2. office of collecting taxes, ചേരുമാനക്കാ 
രന്‍ Trav. 

Gold 1, oM.= ചേരും 1൩ comp. തൂമചേര്‍ർ പാ 
QL wos Bhr. വന്യചേര 26 മാതര൯ RO. the 
greatM. 2.=@niQ q.v. 8, ചേരമരം 
T. M. (0, ശേര്‍, Te. ജിഡി) marking-nut- 
tree, Bemicarpue orientalis (കാട്ടൂർചര്‍ Holi- 
garna caustica Rh.)—¢ ചരക്കുരു a med. (ചേ 
രിങ്കരു, ചേക്കൊട്ട V1.), ചേര്‍കുരുത്തൊലി 
GP70., ചേവുമരത്തിന്തോല്‍ med., ചേരെണ്ണ 
കച്ചെരിച്ചേററം ൫5. 4. ചേര്‍മങ്ങലം & ചെ 
Q—q. നം 

ക.ഴ. Goi 1. To make to arrive or join. 
കുളം തൂത്തു ഉഭയത്തില്‍ ചേര്തു MR. annexed. 
തന്നുടെ ജീവനെ ബാലകായാന്തരേ ചേത്തു 

VetC. brought again to life. ചേത്തുകൊഠംക 

to receive into the community; not to reject 

from caste; to patronize. ചേത്ൃതൃക്രടാ irrepara- 
ble. അവനെ MaQM ചേപ്പാ൯ 827. to bring 
to destruction. 3. to collect, as men, money. 

3. to level a gun (--ചെറുക്ക 5) വെടിക്കു പറി 

ഛു ചേത്ൃതു TR. 4.(po.) action in general ടി 

ക്കുകഠാക്ക്‌ അത്തലേ B.alg jo avqaind CG. 
troubling the world. ജഗത്തിനാ ശിക്ഷാരക്ഷ 
ചേകും Mand Anj, (= വരുത്തുക). തൃപ്യി ചേ. 

Brhmd, 

VN, I. ചേച്ച (of ചേരുക) 1. adherence, ഞാ൯ 
ഇഞങ്ങുള്ള ലോമരില്‍, ചേ. പുക്കു CG. connect- 
ed myself with. — relation, ചേച്ൃക്കാ൪ next 
relations, @al.aiQjo ചാച്ചയും (see ചാ), 
2. union, ചാച്ചയില്‍ ചേ. മുണ്ടെങ്കില്‍ 05. 
love. — harmony, fitness ഇതും അതും നിരൂ 
പിച്ചാല്‍ ചേ. യില്ല ധിക്പം ഉണ്ടു Mud. the 
statements are irreconcilable. ച. ധ്ഇല്പാ 
ത്മ യുഭ്ധം IWIN GUNMBdode പടപം ഉ 
ണ്ടു Bhg. unequal. ഒഃനായിട്ടു നിരൂപികു 


ന്നതു നല്ല ചേ. പോര TR. it does not well 
become me. മനസ്സ ച. ailgasos) ൧൭). the 
mind became disturbed. ച, IGA EO 
nicely, disereetly; beseemingly. a16g@25)0 
ല്ല ൮ മോതിരം ചേ. നോകി ഇളോള്‍.ന്നു 
TP. — ചേച്ചക്കേടായി TR. ill-arranged; 
groandleas, inexplicable; unworthy. — ചേ. 
often adj. ചേ 239-194 ®laqspaoes TP. an 
elegant neck-ornament;, (@anom) മ്േന്ന 
തേ ഓച്ചയില്‍ ചേച്ച നല്ലൂ 06. it is more 
reasonable to judge by sight,thaa by opivion. 
ഒംലിന്യധും ചേ. ഗുല്ലെടോ നിണക്ു Nal. 
nothing dirty cau be about thee. 

H. ചപ്പു 1. joining, mortiaing.—r@.aig ja 101 
ക joined. ചേപ്പകന്നു പോയി Vi. became 
disjointed. 2. easemblege, as മി൯ചേ. 

CY. ചേപ്പിക്ക VI. ചേഴിക്കം ചേദ്യ്യാറാക്കക. 

WN. Il. ചേപ്വ 7. So, mixture. IV. ചേധു (7. 
crowd) =@.a),01, 7.1. @aigyag കൊടി V1. 

ചേങ്ദചംംം ചേറുമങ്ങലം /, 1. ല്ലിയൊരു ചേ. 

രൂക്കിനാ൯ Bhg 19. 

Go30 ൫35 N. pr. A tree ചേറമരം Cedisum 
variegatum Rh. (or ചിറമരം₹) hence prh.: 
ച്ചേഠനാട്ട N. pr. District SE. of Calicut, capital 

തിരൂരങ്ങാടി. [pada KU. 

ചേറായിസ്വരൂപം 1. pr. the dynasty of Ona- 
ചേറു 4 1. M. (Ta. 0. കെസതു, Te. ക്രമ) 

1. Mire, dirt. ചേറില്‍ അടിച്ചാരു, ചേറുകണ്ടേ 

So ചചിളിയാല്‍ prov. 9, wet soll. കണ്ടും ഉ 

എതു ചേറാക്ക to work the surface of a 8614 into 

a slush preparatory to transplanting rico. 

ചേററിരു കത്തിയ കൈ ചെറേറില്‍ കുത്തോ (of 

field-labour). -- ചേവാലേ കോരികുടിപ്പിക്കും ഏ 

ന്നെ 42], with unwashed heads. ൪, പ്പിരമു. 

ക feet to become dirty, ചും മുടയും prov. 

ചേരും പ്പെടടിയും തുടെച്ചു Bhg. eufleng പോ 

യ ചേറിനെ അധികം പറഞ്ഞു കലകുഷഖ്ധാന്‍ to 

atir up old quarrels. 8.2 G.ald 8, 

Hence: ചേപ്പടം Mal. diety cloth, 

@.aldalogo caltivator’s share of profit (= കൊ 
ലിഖ). 

ചേദുമി൯ mallet. 


ചേറുക.- ചേലാ 


ചേറവുകണ്ടും, --പടേം (opp. വൂഴിക്ുണ്ടം, — 
പാടം) field for wet cultivation. 
ചേററുകഴി slough. 
ചേററുപടി threshold.= കീഴ്‌ പതി. 
ചേറവുപാട്ട ൭ miry soil. 
ചേറവുവഴി ₹., ചേററുധായി 1. pr. Chetwa ; 
also ചേററാ an artificial reservoir for 
irrigating Jands. 
ചേറവറുധിത wet cultivation. 
ചചോക Suny M.Te. (0. കേ — ,Te. ചെരുഗു) 
To winnow, fan & clean pounded rice (--തെ 
@Qm, കൊഴിക്കു, 0.10094). അരി കുത്തി തധി 
Go പൊടിയും ചേറി, നെല്ലൂപീടികയില്‍, കടത്തി 
ചേറി അളവു തന്നേകു (300.). ചേറിട്ടു നെല്ലി 
casmlaw പിടിക്ും Anj. 
VN. ചേറല്‍ fanning, a8 മുലക ച. 
ചേവുമുറം winnowing basket, ചേററുക V1. id. 
CV. ചേററിക്കു V1. 
ചേറു മങ്ങലം stumahialam generally ചേ 
മ്മ. (as തപ്പും ചേമ്മ'വും കരടി KU.) Round 
metal-plate used aa gong (80. ചേങ്ങില, 7. 
ചേമക്കലം, O. Tu. ജാംഗട, prob. fr. കുലം & 
ചേരമാന്‍!) also ചേങ്ജലം q. 7, 
ചേററു Safty 1. Od]. case of ചേറു. 9. -- ഏറു 
So. in ചേറവുകത്തി knife of toddy-drawers 
(also ചെത്തുകത്തി). 
ച്ചേല 46618 ൫. ചേലം) 1. Cloth, esp. of women, 
f. ശുതനയായൊരു ചേല 06. പട്ടുശൂത ചേ. കു 
വന്നു 06. പൂഞ്ചേല 115. (of a queen). 9. rough 
cloth = ചീല --- 80 ആനച്ചേല elephant’s cover- 
ing Vi. 8. No. boards joined to low-sided 
boats (ചേല കെട്ടുക). 
ചേലപ്പൂടവ Vi. ഉ cloak, covering sheet. 
ചേലമരം Indian fig-tree, the bark of which 
serves as sackcloth (ചേല ചുററുക). 
ചേലാഞ്ചലംകൊണ്ടു മൂടി അണിമുഖം KR s. 
veil, gaze. 
ച്ചേലാ H. ദൾ (=8. ചേട൯) 1. One forced to 
become a Muhammedaa. അവന്‍ ചേലാ he 18 
of a family circumcised in Tippu’s time. സു 
൯ വന്ന ജനങ്ങമെ ഒക്ഷയും ചേലാധാക്കി 
കല്പിച്ചു TR. ചേലാധായിരിക്കുന്ന ആആആ (of ഒ 
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Brahman), 9. circumcision (മ ചലാകുമ്മം). ane 
ആമതിത (A. 2. 1788) ചേലാ വന്നു; ൬ദ'ആമ 
തില്‍, ചേലാധത്തിര ധേണട്ടുകരെക്കു വാങ്ങി 
TR, ചേലാധിര, @S) he turned Mahammedan. 
ചേലാധുയകാര Muhammedans. 

ചേലാനിര്‍ദി്ി No. (ചെല്ലി 1.) Quick-grass, 
a thorn growing on tho ridges of riceflelds. 

ച്ചേചേകം Sléyam Tdbh., ശൈലേയം. 1. av) 
ന്തരം. 2. Storax or Benzeoin (med.) 

1. ചേത 4൮, VN. of ചെല്ലൂ (Te. C. Tu. ചാര), 
also=@ ola T. aM. 1. Walk, behaviour. 
ചേലും ചട്ടവും character. കുട്ടി അഷ്ടമ നെറ 
ചേത തന്നേ disposition, (takes after); മൂറും 
ചേര ഉന്മത്ത൯ 10. the mischievous U. മുഖം 
നോക്കുമ്പോ ഒരു വല്ലാത്ത ചേലായി കാണു 
ന്നായിരുന്നു (jud.). 2. ഒ fine level, nest or uni- 
form appearance ചേല്ലഹ്ണിമാര AR., നല്‍ച്ചേ 
ലൂം കണ്ണിമാര CG., ചേച്ലം;്ണാ൪ (4 ചൊളല്ലംം 
Mod) Bhr, fine-eyed women. ചേലോടു nicely. 


ചേലൊത്തു നിനാള്ള നിലത്തഴകഠ CG. well 
arrayed. 


ചേലാക്കുക to get ready, ഉറപ്പിക കെട്ടി ചേ? 
ക്കി കൊടുത്തയച്ചു; to prepare, level നില 
ത്തില്‍. ധിത്തിടുവാ൯ apg ചക്കി TR. പ 
ണി ചേലാക്കി gave it ഒ finish, 
Il. 93ചല്‍ 8. (0426) If, ഏങ്കില്‍. (കായ്യസ്ധാ 
ഭ്ധ്യം ന ചേരു 0272). 
ച്ചേവ 608 Tdbh., സേഖ, hence ച്വേക൯ 
= aia) Servant, soldier സേധകനമാരായ 
ലോകരും ചേധകന്മാരായ ധിരരും CG. 
ചേധകം military service; bravery ചേ. &2g) 
Mob; അന്നെങ്ങു പോയിതേ താവകം ചേ 
വകം CG, 
ച്ചേവടി Ssvadi (-ചെഖ്വ-1- അടി) 7. M. Foot 
as object of worship ചേ. വണങഞ്ങുവാ൯ Anj., 
പിടിക്ക 8iPu., നി൯ ചേ. amd BS. 
ചേവത ddval ന. Bo. (0. കേധു coitus, sce Ga! 
കുക Or 6.2125) Cock, male of birds (ചേലും 
പിടയും). 
ചേല Vi. child at the breast (7). 
ചേഷ്യ site 8. 1. Moving the limbs, gesture. 
ഫസൂപാടങ്ങഴുടെ ചേ. "716. ചേ. കുട്ടുന്നു വ. 
it stirs. 9, action, effort, ലിമ ഉരക്കു V1. 


C219 ചൊക്കിച്ചി 


denV. ചേഷ്യിക്ക to be busy, to endeavour. — 
part. ചേഷ്ടിതം an act. ഗ്രഡ്ൃമല്ലേതും പ്രസി 
@o ഈ ചേ. Nal, fenliven. 
CV. ആടിത്യ൯ ga10 meen ചേഷ്ടിപ്പിക്കും Bhg. 
Gai dda Gills (8൦. ചെകിള, 10൦. ചെളു.ക്ക). 
ചേകകാക്കോര No. ഒ fish; see കോര. 
Gaiacrpyd or ചേഴന്ത്ൃര്‍ N. pr. KU. 


ചേളാകം Silayam (മ ചല) A bag of wares hung 
on the shoulders. 


ചേക്ളട്ടി a leather bag or basket, f.i. for 
weighing pepper. 
ചേഴിപ്പു 661൩ നട ചേകിപ്പ & ശേഷിപ്പു. 
ചൈതന്യം éaidanyam 8. (ചേതന) 1. Con- 
sciousness. പഞ്ചമേ മാസി ചൈതസ്തവാനാ 
യി വരും AR. (fetus). 2. liveliness, vigour 
DajlwaaGos ചെയൂന്നിയം കിഴിക «med. 
ചൈത്താ൯ Ar. Saitan, Satan; devil, demon. 
ച്ചൈതൃം Saityam 9. 1. (ചിത) Tombstone, 
monument (altar, തറ) ചൈത്യപാല൪ ക്രടി; 
അധവ൯ ചൈത്യനുംഭം പറിച്ചു, ചൈത്യപ്രാസാ 


ഒത്തെ തകത്തു KR, (in Lanka ചൈത്യനികും. 


dle) ete.). 9. = ചിആം soul ചൈത്യമോക്ഷം 
Bhg 10. 
ചൈത്രം Saitram 8. (ചിത്ര) = മേടമാസം. 
ചെൊകച്ചൊക Soyajoya (ചെ , ചുവ) Look- 
ing 790. -- ചൊകല Palg. (of cattle, dog, 
sheep). 
ചൊക്കം 6010 7. 0. Te. Tu. Beauty (ചെ). 
Hence: ചൊക്കുനാഥ൯ N.pr., Siva of Madura; 
the aathor of യൃധിക്ടിരധി ജയവ്യയാല്യാനം. 
ചെചൊക്കര്‍ (the pure) & ചൊക്കമാരാന്മാർ & low 
section of the Maran tribe. 
ചൊക്കുട്ടാന്‍ക്ളി (0. ചൊക്കളു pleasant) back- 
gammon. 7. So. VyM. 
ചൊക്കട്ടി or ചൊക്കത്തി? Walkera serrata Rh, 
ചൊക്ക൯ dokkah (ചുണജ൯ or © 0103) 1.Dog 
(No,= ചുഖന്നനായി), ചൊക്കനെ 2.15) Gach കെ 
siggy TP. watch-dog. 2. monkey V1. 
ചൊക്കി 1. bitch V1. (No. ചുവന്നപട്ടി; So. see 
ചൊക്കിച്ചു.) 2, cat പെണ്‍പവ്ൂഷ. 8. a plant 
ചീനച്ചൊക്കി--ചെണ്ടുലികു. 4.--ചോക്കി, 
ചൊക്കിച്ചി No. (fr. ചൊക്കും) female beauty. 
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ചൊക്കിച്ചു പോയി 80. ശുഷ്ക്രിച്ചുപോയി; ചെം 
ക്കിപ്പട്ടി So. മ. & 7. A half-starved cur, (ചൊ 
& 2.) 

ചൊക്കുപചൊടി dokku-podi T. M. (ചുക്കു or 
ചെ?) A magic powder supposed to stupify 
one V1. 

6.01983 6020൩ 1. (C. avs, — = ചൊക്കും) 
Beauty, elegance. — ചൊങ്ക൯൩., ചൊങ്കത്തി f. 

2. (= oJ 
60g) withered ; 6) olom mgm & ചൊങ്ങയ്യു൯ V1., 
ചൊങ്കന്‍ B., who has a withered hand. 

ചൊടി dodi (0, Tu. സിഡി, aM. ചെടിക്കു T. 
ചുളി ക്ക?) 1. Outbreak of passion, ebullition; 


beautiful (as men, elephants, eto.). 


briskness, fervency, ©.0195)29.5) his rage is 
2, Bo. lip (ചിറി). 


ചൊടിക്ക to be angry, flery കഞ്ഞനോട്‌ age 
ചൊടിക്കേന്ടാ TP. 


over. 


VN. ചൊടിപ്പു കാട്ടുക ete. 
CY. ചൊടിപ്പിക്ക to provoke, enrage. 
ചൊടിയ൯ 1. passionate. 9. So. mullet. 
ചൊട്ട Soffa (Te. Tu. 0, Te. distorted, deform- 
ed=©.nl0ag, H. chota fr. ക്ഷുദം small, petty) 
1. Dagger, also ചൊട്ടക, 20 ചുരികയും ചൊട്ട 
യും KR. കനമിയല്‍ ചൊട്ട Zdoaavasam) RC. 
ടൂ, amallness. ചൊട്ടയിലേ ശീലം ചുടലയിലേ 
മാറുള്ളൂ prov. infancy. ചൊട്ടയില്‍ കയറി --വി 
കൃതിയായിപ്പോയി. 8.No.=© alos) a boss, knob 
or ornamental dot on knife-handles eto.; a knob 
into which the blade of a knife & a style are 


fixed. 4. a palm flower before bursting. B. 
5. N. pr. male. 


6 2305900 (2) a small man. 

ചൊട്ടക്കോല്‍ (1) 2598.0 ചുരികയും H n1o’AJo Pay, 

ചൊട്ടച്ചാണ്‍ണ 1. (C. Tu, ചോട്ടു) span of the 
thumb & forefinger (5 പ്രാദേശം), 2.=14 


spans ഏനെറ ചൊ'ണണ്‍ വയറു my little 
stomach, 
0215919 a padlock. 
ചൊട്ടുവാഠാ (1) മ small sword. 
ചൊട്ടി doffi 1. - ചൊട്ടവാാം 7.1. ചൊട്ടികഠ 
ഇട്ടികാം KR., 8, 9. silver mark of about 2 
inches on native clothes; also of a painted 
face (80, ചൂടി) fr. ചൊട്ടുക. 8. a play with 
50 
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ചൊരിയു — ചൊറി 


2 sticks. ചൊട്ടിയും (larger) കോലും or കണി ചൊരിയുക doriyuya T.M.(C. സു -- toempty, 


യും (smaller); also ചുള്ളിയും (or oi) —) വടി 
Myo No., വൃള്ളടി Palg. eto. = കോട്ടി 1. 
ചൊട്ടി ത്തല bald head (loc.) 
ചൊട്ട doffa T.M. 1. A slap on the head ചൊ. 
കൊണ്ടാലുറ prov. — met. തലെക്കു ഒരു ചൊ. 
disappointment ; ചൊട്ട പിണഞ്ഞു, ഒരു ചൊ. 
ക്രിധിഞ്ഞജു (superst.) a curse, disease, etc. has 
alightedon him, 2.= പൊട്ടു mark on the fore- 
' head with Bandai paste eto. ചൊട്ടുതൊടുക:- 
തൊട്ടുകറി; kinds ഇരുവയിനാടന്‍ ചൊ. TP. eto. 
Hence: ചാട്ടൂകത്തി Mpl.= 219g 2b. 
ചൊട്ടുക (൫. സൊണ, T. So. to drop, rain) 
1. To rap with the knuckles, knock with the 
finger, chiefly on the head; also ചൊടി നോ 
Ga No.= കൊട്ടിനോക്കു. 9. to be disappointed. വ 
@Q ചൊട്ടിപ്പോയി abortus. കായ്യ്യം ചൊ. proved 
abortive. തമ്മില്‍ ചാ, they fell ont. 
OV. ചൊട്ടിക്ക 1. to beat (7.1. in chess). 2. to 
disappoint; to overreach, 
ചൊളിപ്പു machinations.= കൃത്രിമം. 
ചൊട്ളുകായ്യ്യം & poor affair. 
ചൊട്ടുവെള്ളം So.= കൊട്ടൂവെള്ളം q. V. 
ചൊണ്ടി dondi 0൦൦.) A gram or legume. 
0.29979) Soni (സുധണ്ണി?) 1. Vain of beauty, 
proud (f. — ചി ; അമ്മ കറുത്തും Bax വെളുത്തും 
മോളെ. മോം ചൊണ്ണിച്ചി 40. മ നിര്‍ദിം -- വെള്ളി 
ലച്ചെടി),. 9. N.pr. fem. 
ച്ചൊത്ത 60% (7. So. worm-eaten, 0. ജൊത്തു 
close, thick = ചെറുത്തു) Mud, mire ചൊത്തയും 
ചളിയും prov.; also കൊത്തു. 
6.210 7m) = ചൊങ്ക 9. (0. aavonm) defective, 
lean, a8 ചൊത്തിക്കൈ So. a withered hand. 
6.239% 6028 Vi. Red colour (@.0!2)?); ചൊ 
maa. 
v. n. ചൊനെക്കു to be red, 
ചൊന്നാൻ 8o. (hon., fr. സ്വണ്ണം) & goldsmith. 
6.21904 ൫00108. (obso.) Crines pud. 
ചൊ പ്പിടച്ചി No. vu., 898 ചപ്പിടാച്ചി. 
ച്വൊര Sora (the root of ചൊരി, see ചുര) Inf. 
When it drops, 80 as to drop; ചൊര കത്തുക 
to stopa teak. ചൊരത്തുളി ചൊരിഞ്ഞു100.; മിട 
ചൊറുചൊറ Bo. 


pour oat, #2, — to trickle, Te.C. കു — to rain) 
t. v. 0. To flow down, pour, shower (as മഴ, 
അസ്ത്രം, സവം). കോരിച്ചൊരിയുന്ന മരി, മാര) 
ചൊരിയുന്നു 06. ചൊരിഞ്ഞ കണ്ണിരോടും Bhr. 
ചൊരിയച്ചോര (huntg.) blood flowing richly. 
2. v.a. to pour out, to shoot corn etc. ont of 
@ sack; മേഡങ്ങറാ ചോര ചൊരിഞ്ഞും —omy 
കോരി ചൊരിഞ്ഞു തുടങ്ങിനാന്‍ Bhr. ഞങ്ങ 
തീതച്ചാടിഞ്ഞു OG. പായില്‍ gag jlo oat) 
ഞെണ്ണി (jad.) ആ മുതല്‍ ഒരു മുത്ജില്‍ ചൊരി 
ang ME. നിലത്തു ചെം, -- ശ്രവണാന്തടര കുംഭ 
സഹസ്റ്ജചം ചൊരിഞ്ഞാര്‍ AR. 
Kambhakarna). 


(to ewaken 


{a leeking vessel. 
Hence: ചൊരികലമൂണി B. a miser, as licking 
"WN. ചൊഴിച്ചല്‍ as രുധിരം ചൊ. menses of 
women, bloody 005: V1. 
ചൊരിനെല്ലൂ rice poured out & measured by 
guess; conical measurement (8. 
ചൊരിമഗ heavy shower. fete. 
CV. ചൊരിയിക്കു to get the rice heaped up, 
ചൊരുന്നൽ = ചുരന്നല്‍ udder. 
ചൊതകുക dornynya 1. 7. M. (Te. ചൊച്ചു 
To tuck in, to shove in കാക്കഗല്‍ തോളില്‍ 
ചൊരുകിട്ടം DN.— ഇടചൊരുക = small bit 
of gold put in between beads. 3. ചുരുക 
കം (C.Te. സൊരഗ്ൃ, C. Tu. സൊക്കു) to be sta- 
pified ചുരു ടിനൊരു തൃയരോടു RC. 
ചൊരുകു (8) slight intoxication, giddiness. 
ചൊ, പിടിക്കു V1. to feel sea-sick. 
ചെരേകുക, ക്കി to feel dizzy 92006) 5 തിന്മ 
ചൊരുക്കിന നേരത്തു 06.--ചെൊരുകുന്ന അ 
ടക്ക (൭ very strong kind). (rice. 
ചൊറ്നോലി Paly.= സ്വണ്ണാരിയ൯ A kind of 
ചെറി do T. M. 1. Itoh, scab & other erup- 
tions 216 9196) =ajypens) scarf, QO ൭ചാ 
റി ets., ചൊഠിക്കറിയില്ല prov. 2 what itoh- 
es, nettles (- ചൊറിയു). ചൊ. പറക bo find 
fault. ഏന്തിരുപതു -- മുറിമുപ്പതു — അറിനാല്പ 
തു-- ചൊറിഅവുപതു Cal. — 141.-- ഏടാക്രടം. 
VN. ചൊറിച്ചല്‍ itching, nettling. (crate. 
ചൊറിഞണം, ചൊറിയണം Tragia invole- 


ചൊറുചൊ.-ചൊരു 395 


ചൊഠിയണങ്ങു V1. @ nettle; ഖട്ടച്ചൊ. Prtica 
pilulifera. 

6.0195 മധുരം 8. slightly sweetish. 

ചൊറിമീന്‍ an itching polyp (കാഞ്ഞിപ്പോത്തതു. 

ചൊറിയന്‍ചുഴു MC a9. ൭ caterpillar, that irri- 
tates the skin. 

ചൊറിയുക 1, to itch. എനികു ചൊറിയുന്നു. 
2. to soratch, to rab oneself തല ചൊഠിയും 
VyM. when perplexed. തല ചൊറിഞ്ഞു നി 
ന്നാ൪ 068. ചൊറിഞ്ഞു കൊടുക്ക to incite, 
beckon. 

ചൊറിവള്ളി (വലിയ — ) cowhage. 

@.0390)2:902 So. Palg. disgusting, provoking 
language (used intentionally). 

ചൊറുകുക to scratch gently അവനെ മെല്ലേ 
ചൊറുകി Bhr. (to give a hint). 

ച്െൊറു ച്ചൊറേ Sotujoks (0.0100) Running or 

dropping down B. 


6.2500 botta=e alsem, Worm-eaten (as sugar- 
മം, eto. V1. 


ചൊൽ 601 T.M. (C. സൊ -) 1. Word (പഥ 


GORA, പെണ്‍ൺചചൊർ) ; command. ഏനികു 
നിന്‍െറ ചൊല്ലും ചെലധും ആകുന്നുധഖോ have 
you to order me? (൭ ചാലും ഒച്ലവും employ- 
ment). ©2129) keame Bhr. obeyed. os Gas 
കും ചൊല്ലിഗല്ല CC. I belong to neither. കും 
സെറ ചൊല്ലാലേ 06. അവനു ചൊല്ലാല്‍ എ 
Bg ayo ഇിച്ു ഞ്ജാ൯ ഇപ്പുഴങ്കരേ; ചൊല്ലല്‍ നി 
ന്നിള കാതേ 22. ഒരുത്തന്‍െറ ചൊല്ലിങ്കതരുനില്ല 
CG. to abide by some one’s advice. ബ്രാഹ്മണ 
നെറ ചൊല്ലില്‍ നില്ലേഛ,ണം 7714. 2. praise, 
fame. ചൊല്ലി, ചൊല്ല്ണാ൪ Bhr. with 
celebrated eyes. 
ചൊലുത്തു, ചൊതത്തു pronunciation; nice voice 
for reading, singing, etc. 
ചൊല്ലൊലൊണന്ടെ Bhr., ചൊല്ലലൊള്ളൂം CG. famous. 
ചൊല്പടി 1. utterance, അവനെറ ചൊ. കൊ 
ള്ളാം V1. pronunciation V1. 
to order. അ.്മുനെറ ചൊ, കുപോയി 141. 


2. according 


ചൊ. കു നടക്ക to obey. ചൊപ്പുടിക്ക ചെ 


ന്നു Mpl. [mod. 
ചൊല്ടിക്കാര൯ obedient ൦: ചൊല്‍വശ൯ 


ചൊല്ലു ക 


ചൊപ്പെററ CG., ചൊലപ്പൊങ്ങും Bhr. famous. 

ചെരപ്രുമാണം order, ചൊ. കവിഞ്ഞു Vi. did 
more than I was ordered. 

ചൊല്ലാ ന Bhg,, ചൊല്ലാനിടുന്ന KU. famous. 

ച്ചൊല്ലു കൃ ലി (& po. ചൊന്ാ) 1. To say 
ലീലെക്കു കാലം ഇതല്ല ചെല്ലാം CG. we may 
truly say. ഒരു പിഡായും ചൊല്വാനില്ലെനിക്കു 

KR. no paia worth mentioning. സമ്മതിയല്ലെ 

ന്നു ചൊല്വര്‍ നിന്നെ 09. they will say of thee: 

he is not to my taste. ചൊല്ലാതേ ചൊ. Bhr. 
to hint.—to promise ചൊള്ലിയത ഏല്ലാം തരുന്നു. 

—to declare (apomr, മൊഴി @.039.); to con- 

fess നീയല്ലയോ ചൊല്ലടെച്ചു തി വെച്ചതു Bhr. 

ഉ, to order കാലത്തെ പോകെന്ന ചൊന്നാ൯ 6. 

he ordered time to 9988 (-- പോക്കി). ദഓാസിമാ 

കു പണിക ഓരോനു ചൊല്ലി CG.—also with 

Inf, മരം മുറിക്കച്ചൊല്ലി TR. [attered. 

Nog. ചൊല്ലാ്ക് 2:ഗാക്കും (Mantr.) what is not 

ചൊല്ലി giving his reason ഇതിന്നെനാ ചാ 
ല്ലി Mud. എന്നേച്ചൊല്ലി ചേലക ചെയ്തു 
Bhr. pretending it was for this. കുഴിഞ്ഞ 
@ 6.010, gtailen V2. to 7006൩, — ൨൩ മാ- 
count of നമ്മേച്ചൊ. നായക്കു വല്ല ailme 
wad വരേണ്ടാ. എന്തു ചൊ. aslasoeo 
VyM. about what is the dispute? 

CV. ചൊല്ലിക്ക to cause to say, to repeat, read 
നിന്നേ 6.019’. 19) Genov. force to confess. 
മിനക്കെടാതേ ചൊല്ലിച്ചിട്ടും Bhg. ചൊ? ചു 
വിടുക V. to send ഉ message. കുലത്തെ ആ 
ചായ്കനെകൊണ്ടു ച്ചൊ' ക്കുന്നതു 8. have 
the family history recited by the house- 
priest. — also ഒചാല്ലിപ്പിക്ക Brhmd. 

ചൊല്ലിക്രട്ടുക to repeat a lesson, 

ചൊല്ലിക്രട്ടിക്കു to hear a child’s lesson, 
ചൊല്ലിക്കൊടുക്ക, തരിക to teach, suggest. 
ചൊള്ലിക്കൊടു — നള്ളിക്കൊട്ട — തല്ലിക്കൊ 
ടൂ — തള്ളിക്കള prov. 
ചൊലളിന്‌ തൃതുക to stop reading. 
ചൊല്ളിപ്പഠിക്കു to learn loud by heart, 
ചൊല്ലിയാടുക to sing & play. 
ചൊല്ലിയാട്ടം acting a play. 
ചൊല്ലിധിടുക to send word, ചൊല്ലൂടുക; ണി 
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ചൊവ്വ -- ചൊള്ള 


ന്നോടു ചൊല്ലുവാന്‍ എന്നെ ചൊല്ലി വിട്ടി. 
മറെറന്തു വത്തമാനം ചൊല്ലൂട്ടതും Mud. 
ചൊല്ലൂവിളി 1. command, summons, ചെലേി 
ളി കേഠക്ക to obey. ചൊല്ലും യിളിയും കേ 
ളാതേ disobedient. 
നൊരു ചെ, യില്ല Ch¥r. — ചൊല്ലൂധിളി 


ഉ, obedience കുമാര 


യായ്ക്കു Vs. disobedience. 
ചൊല്ലുവേല So. service, servitude. 
ചൊല്ലൂള്ള, ചൊല്ലെഴ്ഴം ചൊല്ലേറും, famous. 
ചൊവ്വ) OOVVa 1. Redness=o.olg) 7.1. പ്രഭാ 
ത ചൊ. തുടങ്ങുക V2.dawn. 8, -:ചെൊപ്യാ Mars, 
ചൊപ്വാഴ്സ Tuesday. 3.--ചൊപ്പു ടെ ചൊവ്വ 
പിടിച്ച അങ്ങാടി ഒ straight street. 4. power- 
ful influence മുവുമ്മിക്കും ചൊവ്വ ഉണ്ടു നിനകും 
ചൊവ്വ ഉണ്ടു TP. the sword is possessed & thou 
likewise (= മോഷം either from Mars: അവനു 
ചൊ്വപ്പിഴ ഉന്റേ he is hurt by an unlacky 
planet; or (1) majesty, as കൊടുങ്ങലൂര ചൊവ്വ 
is the Bhagavati of Kodungaltir; or ചോക്‌ | 
ചൊവ്വി 60൬ (൩. ചെപ്വി = 0 .019)) aM. ചൊര, 
പേറാതവക്യള്ടു കാണി തു ചൊധിയായിതു RC 986. 
This fite only the nameless. തടുപ്പതിനു ചൊധി 
യ പട me) 20 30. sufficient. 
ചൊവ്യൂര്‍ണ്നു =a M. 6.013) (0.0125 )1. Btraight- 
988 ചൊധുള്ളതു = നേരുള്ളതു V1. ചൊമു വട 
ക്കോട്ടൂള്ള പറമ്പു MR. ചൊച്ിന്നു കെട്ടുക to 
2. propriety ചൊവ്വല്പ ee) 
പ്പതിന്നു SiPu.not fit for eating. ദിനം ചൊ 


build regularly. 


വ്യില്‍വനാ in a fair way of recovery. ചൊപ്പൊ 
ടേ ചെയ്യൂ Bhr. perfectly well. ചൊപ്പായ്ക്കുരു 
വാന്‍ വിഷമം Genov. irremediable. 8, exact 
weight & value qomlanbto ചൊ. വരുത്തുവാ൯ 
C8. — chiefly the weight of & gold fanam as 
used by shroffs, ascertaining the exact quant- 
ity of gold in a coin. [rectify. 
ചെൊലവ്വാക്ുുക to make straight, to adjust, 
ചൊപ്പല്ലായ്ക്ും 901001639 @) 0, @ a19qj]gy0y) (2) 
disease of kings. @mg nde കുറേ ചൊപവ്വല്ലായ്ക്കു 
ഉണ്ട TR. [വപുരം. 
ചൊവ്വര്‍൪ ൪൬ -- ചോവരം q. v., N. pr., ca) 
0.21980 dolly T. M. (C. ജൊ--) Stunted; 
worm-eaten (= ചൊട്ടു, unsubstantial, 
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ചോകം- ചോത്ര 


ച്ഷൊള്ള Bo. leanness; an immature fruit. 

ചോകം Syam 12. -- യോഗം, Tddh. 

ചോക൯.-ചേകോ൯ (Io0.) 

ചോകുര്‍റുനു T. ൭14. (നം. C. Tu. സോങ്ക collision, 
possession, evil spirit) Demon അടുത്തു aja 
ചോകി൯ ക്രട്ടം 180. = Raxasas. 

ചോക്കി 8622. -- ചെക്കി മ guard-house, തിരു 
വങ്ങാട്ടു ചോക്കിയിലാക്കി, ഇട്ടു TR. imprisoned. 

ചോക്കുക dokkuya= ചിചക്കുക V1. 
ചോക്ക, — ൯ m, — ക്കച്ചി, 7. No. red cattle, 

ചോട്ട S6dy 1. -- ചുമടു (Qa ഒക്ക ചോടായി 
കെട്ടി TP.)—@.ologogd Carriers. ഇതുമുടിചോ 
good Nal., ചോട്ടാ 17. 9. - ചുവടു ഭു രണ്ടൂ 
ചോട്‌ ഇഞ്ങുധാങ്ങി PT., ചോടു പിടിച്ചു ചെന്ന 
ഒ്ടനന്തനുമപ്പുക്കു CC. ചോടുകാം തുറപ്പിച്ചുപളു 
കാ പുറത്താക്കി PT. a lion preparing for his 
spring. ധാത്രിയില്‍ ചോടേ തുരന്നു Mad. under- 
mined the ground. 8,=@m 905, as കാല്‍ --- ൭ 
pair of shoes, 

ച്ോടുക dodaya (ചോടു 2?) To exert oneself 
secretly, to machinate അതിന്നു നന്നയി ചോ 
Slgarg loo. (1. C. ജോഡണ preparation). 

ചോട്ടാ H. Shota (see ചെമള) Short. 


ചോട്ടാവടി മ crvoked stick, badge of office, So. 
ചോട്ടാക്കാരന്‍ 8, an attendant. 


ചോണന്‍ Gonaà (Tdbh., ശേംണ) Red ant, 
So. ചോണല്‍. fen. 

ചോോനെങദിനായി No. A greyhound = ചൂണ 

ചോതടി 66844 1.=Chonltry ചാവടി. 
kind of plantains (loc.) 

ച്ചോത്ന Sddana Tdbh., ശോധന 1. In മല 
ചോതനഭദമലം 9. search, ചൊതനക്കാര൯ 


ഒ custom-house officer. 3, a liquid measure 
(at Cochin = ,!, Candy; in Trav. =12 Idangali) 
കള്ളച്ചോ, Bhr. 
ചോതനി T. 80. a broom Va. (= ചൂല്‍). 

ചോതി 868i 1. Tdbh., സ്വാതി, The 15th loner 
asterism, Arcturus. 2.Tdbh. Geom) light 
പരമചോതി Avj. (of Crehna). 

ചോതിക്ക sbikka Tdbh. of ചോദിക്കു ശോ 
ധിക്കു (രസം മുന്നേപ്പോലേ ചോതിച്ചു മ med. 
purified). [a red cow. 

ചോത്ര dotra 1. സുഭദ, N.pr.ofwomen. 2. B. 


ചോദിക്ക_ ചോമ൯ 
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ചോമാതി_ ഛേര 


ചോദിക്ക 4610, 8. (ദ്‌) 1. To incite, urge | ചോമാതിരി 6൩81ല്‍ Tdbh., സോ -- Brah 


ശ്രുലം ചോതിച്ചു ചാടി RC. drove. 2. to de- 


‘mand, ask @ ചഭിച്ചിരന്നുകൊണ്ടെണ്ണാം Pay. നാ 


മഞ്ങറം ചാടിച്ചു KR. 
എന്ന്‌ അവനോടു ചോടിച്ചു]ിധ്‌. ചോഭിച്ചു കേട്ട 
കൊണ്ടു having taken counsel Vz. 


8. to question, inquire 


11, ചോടനം 1. driving വാഹചോ. © aig Nal. 
2. command; 60 ദേവ ചാടിതം Brhimd. fate. 

CV. ചോടിപ്പിക്കു 7.1. എനു നമ്മോടു ചോടിപ്പി 
ചു TR. sent to solicit my assistance. 

ചോദ്ട്യം 1. question, inquiry. യുവതിമാക്‌ ag) 
ചോ. ChVr. what is that to girls? 
2, examination, trial ¢.a12’om)onbo ദിവസം 
V1., അവരോടു ചോ?'ധും തുടങ്ങി കഴിഞ്ഞു; 
ആയതിന്ന ഒരു ചോ. കാണാനില്ല TB. he 
is not brought to trial. നല്ലപപോല്‍ ചോ, 
കഴിച്ചു Genov, 
“ചോ. ചെയ്യു eto. 


3. torture ധേണ്ടുംവണ്ണം 
4. notice taken of, ചാ. 

we TR. ഇതിനെ ചൊല്ലി ചോ. കുറഞ്ഞു 
little interest in. നാനാധിധം കാട്ടുന്നതിന്നു 
Balgo ഇല്ല എന്നു വന്നാല്‍. if misde- 
meanors are left unpunished (- വിചാരം, 
ചേദന). 

ചോദ്യപ്പെടുക to examine എങ്ങനേ ഏന്നു നല്ല 
വണ്ണം ചെൊഴ്ടു വിസൂരിപ്പാ൯ TR., അതിനെ 
കുറിച്ചു ചോ?'ട്ടതിത MR 

ചോ്ട്യോത്തരം questions & answers അത്ഥമി 
QJM ചൊം?'ത്താല്‍ ഏന്തു ഫലം സിദ്ധികുും 
Bhg. അതിര്‍കൊണ്ടു പരിന്ത്രി്സറും നാമുമാ 
യിട്ടു വഭൂരേ ചോ. കഴിഞ്ഞിരിക്കുനും TR. long 
disputes & transactions. 
ചെയ്യൂ examined him. 


അവനോടു ചോ. 


ചോനക൯ donayah (=@mo—, യവ--) 


൫ 


Occidental; an Arab colonist. ചോനകമാപ്പിള്ള 
ഒ Mappilla.—In Pay. @aiomasd sailors, 
ചോനകനാരകം lime tree. 

G o}9M 29-194 Medicago esculenta, a med. (in 
T. ചോനപ്പുല്‍ ന, ചോന 7, C. Te. rain, 8. 
കോടിഖകു) ടി. lemongrass, & 101402൦116. 
cornicularia, | 


ചാപ്പ ചുവപ്പ. 
8 


സോമന്‍. 


mans, that sacrifice the moon-plant-juice KU. 


ചോയി N. pr. m. ച്ചി. ചോഴി. 
ചോര ജേ ൩. ചോരി fe. ചോരുക; oF ചെ") 


Blood, ചോരയും ചലവും prov.; (see അണിയു 
ക); ചോരയോടേ ഏടുത്തു KumK. a newborn 
babe, unwashed. ഉടുപ്പുകളില്‍ നിറെച്ച്‌ ആയ 
ചോര Hoy, Gad, apa) കുഞ്ഞു; ചോരയും 
പൊടിച്ചു TR. elicited bload by the blow. തിരു 
ക്കുണ്ണം ചോരകലങ്ങുന്നു TP, is wroth. ചോ, ഒലി 
ക്കു to bleed; as v. a. to bleed ചോ. എളുക്കു, 
കളക, കുത്തുക, കൊത്തുക. കാലിന്മേല്‍ കൊ 
ത്തി ചോര നിക്കി Nid.; കൊത്തിച്ചു ചോരക്കുക 
to be bled. ചോരയും പെയ്യുന്നിതു AR. a bed 
omen. പന്നിക്കു ചോര @awm(huntg.) three kinds 
of wounds : മുഠിയച്ചോ.ം വഴിയച്ചോ., ചൊരി 
യ്ച്ചോം 


Hence: ചോരകലങ്ളുക to be blood-shot, തിരു 


കണ്ണ ചേ?'ങ്ങി TP. [ചിന്നിയും PT. 
ചോരകുട്ട clotted blood, മുഖങ്ങടടിതനിന്നു ചോ. 
ചോരക്കണ്ടി No. the red kind of കണ്ടിക്കിഴങ്ങു. 
ചോരക്കിളാപ്പ No. (കിളാപ്പ) traces of blood; 
hale & hardy or youthful appearance. 
ചോരകുമളം (കള) No., — ഉന്മഒം pugnacity. 
ചേോരകുഞ്ജും — പ്രിള്ള, — പ്പൈതല്‍ട കട്ടക്കിടം 
വു മ newborn babe. 
ചോരക്െട്ടു suppressed lochia. 
ചോരത്തല a new shoot of a vine, 
ചോരത്തിളപ്പു luxuriancy, 1950760988. 
ചോരനീ൪ flowing blood തള്ളി മുദിച്ചു ചോ. 
പ്പെടുത്തുകയും ചെയ്യു TR. drew blood from 
him. [കുരുതിക്കളം. 
ചോരപ്പടുകളം 8. a quantity of blood, also= 
ചോരപ്പുഥ മ river of blood ചോ. കുഠം പോയി 
കരടി ജലധിയിത, Bhr. [നമായി TR. 
ചോരപ്പോകു dysentery, വയററിനാ ചേം. മീ 
ചോരമുക്കളം No. turgescence= ചേരത്തിളപ്പ. 
ചേോരബന്ധം relationship by blood; in V1. also 
called ചോരമധുരം. [ഞു TP. 
ചോരമറിയുക to be bloodshot, കരിങ്കള്ണ ചോ? 
ചോരയിളക്കം excitement, msmilg ചോ, കൊ 
ണ്ട ഒരു കരു ഉണ്ടായി TR. 
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ചോരധെള്ളഠ blood, മാറില്‍ agyornom ചോ. 
CG. ചോ?'ഒ്ളപ്പെരുമ്പുഗയില്‍ നിരാടി BS. 

ചപോരനെം SOrapam 8. (oj, L. fur) Theft 

ചോ. ചെയ്ത്താന്‍ ഒന്നും കാണുന്നില്ല PT. (ക 

പ്പാ൯). ഭായ്യയെ ചോ, ചെയ്യു KR. 

ചോരന്‍, (1. - രിണി) athief. ചോരധിള്ലെക്കു 
ഫലം ഏതുമില്ല Bhr. an art, surreptitiously 
soquired (= ചതിച്ചു പഠിചചൂള്ള). 

ചോരി Sori T., aM. (ചോരുക), Bloed പൊ 
ന്തോഴ്ചകും കടല ചോരിയാറായി; ചോരി കുടു 
കൂടകടിത്തു 80. - ചോരിച്ചൊവ്വായി or ചെ 
ഞ്ചോരിവായി (൭. ൦7.) red 19, -- നാരിയും 
ചേോരിധാധേരി (= ചിറിത്തടം) നല്ല്പിടിനാഠം 
Bhg 6- 
ചോതക, ന്നു dõruya ൬.15. (0. Tu. സോ --) 
ദേ ചൊരിയുക, ചൊര. 1. 10 flow. ഉടലില്‍ക്കു 
രതി ചോരുംവണ്ണം; പൃനല്‍ചോരും കണ്ണ RO. 

2. to ഠം trickle വള്ളം, മേണ്ണപാതത്തുടേ ; 

to misle. 3. to leak ajons.goam ചോന്നു 

FR. മാരി ഏതുമേ ചോരാതവണ്ണം അടെച്ചു CG. 

the house. 4. to 810 through കടു ചോരുന്ന 

തു കാണും ആന ചോരുന്നതു കാണാ prov. അ 

മി ചോന്നുപോയി through a torn cloth. വ 

കൂളി ചോന്നുപോക ഉ pepper-vine to fall down. 

OV. ഛേരിക്കു to cause to leak Vi. 

ഉന. ചോക്ക, ത്തു 1. to make to drop through. 
2, to melt wax 8. 8. മുള്ള൯മാളി ചോത്തിട്ടു 
മുള്ളനെ പിടിക്ക smoke ഒ porcupine out 
of its den. 

@.ai9.9) 1. leaking ete, 2,No.= തുവച്ച interrup- 
tion of the monsoon. മഴക്കു ഒരു ചോച്ച 
കാണുമ്പോ (866 തുവരുക, SMIWE). 

ചോറു ങു 7.25. ൩. also ചൊ൯റി, fr. ons 
what is praised by all) 1. Boiled rice. ചോറും 
കറിയും, ചാറും ക്രട്ടുവാഗം, ചോറങ്ങും ക്രറി 
ങ്ങും POV. രേം അരിയുടെ ചോറാക prov, ധി 
കം കൊടുത്താ ചോററില്‍ Bhr. 9. livelihood 
ചോ, കൊടുക്കുന്നവന്‍ master, employer. ചോ. 
തരുന്നവ൪ പറഞ്ഞാല്‍ കോഠശക്കേണമല്ലോ TR. 
ഉണ്ട ചോര്‍ ചി തആയാക്കം, തിന്ന ചോററഠിന്നു മാ 
ററം കാണിക്ക Ti. to be ungrateful,-to betray 
the master (opp. ചോധവുണ്ടതിനാ നല്ല ഉചിതം 


2.00) — ചോവരം 


കാണിക്ക Ti, of faithful soldiers). 3. what is 
soft, like boiled rice, mocrud)3.9:9Q marrow; തല 
ojo. brain; പനഞ്ചോ. pith of palmyra; alm 
രിച്ചോ. pith stioking to ച. pith of some grasses. 
ചോഠുണ്ണുക to eat a meal, ചാറുണ്ടു MR. ചോ 
Qond the first meal of a ohild, in the 6th 
month; mangos ചോവൂണ കഴിക്കു ചേ്നേ 
TP, ചോ. കഴിക്ക കുഴിഞ്ഞു. 
ചോറവുരുമള Mud. & rice-ball. 
ചോറഠുക്ഞ്ഞി (100.) soum of boiled rice. 
ചോററുകത്താധ്‌ (2) master ഒന്നു ചോ'യിന്നു 
മറേറതു നാടുഖാഴിക്കു KU. 
ചോറദുകാരന്‍ 1. cook Vi. 9. dependant ഇ 
ങ്ങേ ചോ. TR. GOO അകമ്പടിച്ചോ'കാർ 
TP. satellites. 
@.2190Q@5 മ basket to serve up rice in. 
ചോററുകൈ, വററുകൈ the right hand. 
ചോറവുപ്പളേയം 8. a company of greedy 
guesta, 
ചോററുപിച്ച (ഭിക്ഷ) food given as alms. 
ചോററുപൊതി = പൊതിച്ചോര്‍. 
ചോററി 48691 ചുഥറഠി. Fan @20Q ധേണ്ടീട്ട 
ഹോ ചോ. നിമ്മിച്ചതു17., മണിച്ചോ. കൊന്നു 
വിശി 8120൨൧. 
പച്ചോല Sola 7. 15. 1. Grove, shade, cool retrest 
പറമ്പു ചോല കെളിയത്യകൊണ്ടു അധഭവം ഇ 
ല്ല dense foliage. ചാലപ്പാടു, ചോലപ്പറമ്പു V1. 
ചോലയില്‍ വരിക, opp. വെയിലത്തു നില്ല. ന 
ന്പ്യാ൪ മരിച്ചെങ്കില്‍ ചോലയില്‍ കിറിയ ക്ഷി 
ക്ക TP. (prob. കുളക്കടവത്തേ oF പുഴവക്കുത്തേ 
വേലി), 9. fresh springaomyasgo ചോല (600.) 
ചോലയില്‍ കുളിപ്പിച്ചു Nal. ചോല കുത്തിഒലിക്കു 
_ freshes from the mountains. 
ചോലത്തലമുടി rich hair (forest of hsir) ചോ. 
കെട്ടഴിച്ചു TP. . (ജോലി. 
ചോലി Soli 7. M. Harrassing business, see 
ചോവരം Sovaram & Gong) N. pr. Siva- 
puram. — ചോവരഗ്രാമം E. of Ponnani with കാ 
ശി ശിവലിംഗം Anach. 
ചോധരക്രുറു the party of Siva Brahmans (opp. 
to amily @Q) & of the Cochin king 
(as opp. to Samorin) KU., V1. 


ചോളം. ഛന്മം 


ചോദം SSjam T. M. (0. ജോ --, Te. ജൊന്നലു) 
1. Great millet, Sorgham vulgare ചോ. വിള. 


യുന്നു argonid TP. 25)—& 2c089)2. maize. 
-ചോള്‍ക്ക 1. ൫൦. തമിം. 2.(8.=@alovo) North, 
in fisher language 3.0199. കരക്കാററു NE., ചോ 
Bgjoo NW. 
ചോള (2) 8. ചോഥന്‍ന 1.1. ചോളം കേര 
കനും പാണ്ഡവരും Bhr, കേളി ആടുന്ന ചോ 
കന്മാരും CG. 
ചോളപ്പക്ഷി (1) pastor 20898. D. 
ചോളി i. 6011 1. (8. ചോളം: കുപ്പായം) 
Moman's habit (& ചോ). 2.a privy മറപ്പുര. 


ച്ചോഴം 4669൩ T.M. The ancient kingdom in |. 


the Kaveri delta. 

ചോഴന്‍ 1, its king, once conqaeror of Kérala 
KU. 
as introduced from @ aloo. 


2. ചോഴന്മാര്‍ മ seotion of 88298, 


[ളള EOE | 


899 


612.0%) 06) ഛചം 


ചോഴിയന്‍ 1, Brahmans from Chdjam, wearing 
2. other 
castes ചാഴിയ൪ Pay. sailors. (see ചോന 


the 70761001, ചാഴിയപ്പടടര്‍. 


൮൪) --- common N. pr. ചോഴി m., ചോഴിച്ചി 
2, (അ. ചോയി; -- ച്ചി). 
ചെക്കി 1. dauki (see ചുക്ക) A square. — 
watch-post, പാറാധും ചോക്കിയും ഇട്ടു ബ 
ന്ത്രാവസ്മാക്കി TR. on the frontlor. — ഒ. guard- 
house. 
ചെൊരക്ഷാര൯ Bo. manager of customs, 
ചെൌൌയ്യം dauryam 8. 112൦ - ചോരണം. 
ചൌദും daujam 8. (219 = ചൂഡ), 
ചരമ കമ്മം the ceremony of tonsure, perform- 
ed on Brahman children three years old. 
തം Syndam 8. (part: of ഷു) Fallen, shaken. 
ഗഭച്യവനത്വം Bhr. abortus. വണ്ണച്ചതങ്ങാം 
VilwP.= പതിതത്വം. 





൧൫. 


CHA 


(in 8. words) 


ഛഗം Séhagam, ഛഗലം 8, Goat; also ഛാ 
Wo. 

26S shada 8. A lump, crowd = സമൂഹം. 

൧൪5൧൭5 C.Te.M. (Onomat.) Sound of whipping. 

ചരത്മം Shadmam 8. (ഛട്‌) Disguise, deceit 
അധ ഛ'ത്തിന്നാലയം PT, ഛ'നാപിധാ AR. 
or by stratagem. 

ഛത്രം or ത്തൃം Shatram 8. 1. Umbrella 
ഫമ. മണിമുടി മിതേ പിടിച്ചു, aagam ഛു. 
പിടിപ്പിച്ചു ആനക്കത്തില്‍ ഏറുക ER. (for 
coronation), 9.5 കുട dominion. ത്രേക.്മത്രാ 
ധിപതി KU. sole sovereign. ഭൂതലമാക ഛത്ര 
ഛായത൯ിഴ്ലമാക്കി Bhr 13. 
ഛത്രപതി KU. the king of Cochin * ഖെ 

ഞ്ജെററകുടും 

ഛ്മത്തഭംഗം loss of peotection or empire. 
൧൪൭൦. വമനം ‘shade’; cover; leaf. 

2@C2> Shandam 8. (ഛാദ്‌) Pleasing, spon- 
tameous 001.00. പ്രവൃത്തിച്ചു Sah. selfwill, 


ഛന്ദസ്സ്‌ മ Veda verse; ഛന്മസ്റ്റും നിരുക്തധും 


Bhe. Veda metre & its theory. ഛമാദാവ്വ 
ആം, അശുഷ്ട്ഭാടിയായ oaag} Bhg. 
ഛന്നം Shannam 8. (part. of ഛട്‌) Hid. ഛ 

ന്നനായ്ക്റുന്നൊരു കാമ൯ CG. disguised. sem 
യായവ൦ KR. made herself invisible. aaa 
ന്മാരായി പാത്തു Bhr. incognito (& ഛന്നവേ 
മോരായി). ഛന്നപാപ൯ hypocrite. മേഘ 
ന്നസൂയ൯ ER. 
abstrN. ഛന്നത്വം -- ഛ.തആന്ന നെരുപേലേ 
HNK. covered live-coals. 
ഏരി shardi 8. Vomiting. 
ഛട്ടി നിഓനം Nid. of cholera, generally ഛ 
ളൃതിസാരം. - 
PLAN, ഛട്ടിക്കു to vomit. -- part. ag land 
ക്ഷിണനായ്മ്ുന്നരു Nid. the vomiting patient. 
CV. ഛട്ടിപ്പിക്കു to give emetios oto, Nid. 
ഛലം shalam 8. Deceit, trick. ഛല്ധിഹിത 
പത്രം Mud. the roguishly contrived letter. 
രല rogue; മഹാഛ്മല൯ PT. 
ഛത്മം see under ൧൭ . 


ഛവി _. ഗത 


ഛവി shavi 8. Colour of skin, luster gassed 
28 ala yme ശരിരം AR. 
ഛാഗം 6124൩ 8. Goat, ഛാഗമാംസം വേണ 
മല്ലോ കറി B@ AR. [bearer of ambrella. 
ഛാത്ര൯ shitrah 8. (ത്രം) A disciple, as 
ഛാത്രനമ്പൂരി Vi. a low class of Brahmans. 
ഛാദം 610൩ 8. (.a@e ) Cover, thatch. 
ഛ്ശാദനം 1. covering. 9. buliying ൧. കൊണ്ടു 
ചെന്നാല്‍ ogo വരാ V1. 
ഉ, to learn to 
fence, dance or play; to brag V1. 
ഛായ thiiya 8. 1. Shade ഛത്രഛായ Bhr. ഛാ. 
odo 0@gy20d)n20 ഛിദ്രം ഉണ്ടെന്നു തോന്നി 
Bhg. bad omen. ഛായാ ശുന്ക്കം ചെയ്യൂ Tantr. 
dry in the shade. 2. sun’s wife, hence ഛായാ 


denV. ഛാടിക്ക 1. to cover. 


പതി sun, — ഛാഷഗ്രഹണി AR. taking the 
shadow (Raksasi). 8. image, likeness ശബ്ദ 
ഛായ MO, ക kind of sound. avigpog ow ര 
@y@20 കായം Nal. colour (hence ചായം). 

ഛിദ്രം shidram 8. (ഛിട്‌, L. scindo) 1. Perfor- 
ation; separation, hatred; disaster ((Qa0.28), 
eto.) ഛിങ്ങാം ഉണ്ടാക്കി തിക്കു TR. to cause 
splits. 
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ഛിന്നം ജലനം 


denV. ഛിഗ്റിക്കു to be split, divided. തമ്മില്‍ 

ഛി'ച്ച നടക്കുന്നു Vi. in discord. 2)" 93 

വിടുന്നു പോയി 1423. displeased, quarrell- 

ing. ഗഭം ഛി. abortus. — part. ഛിദ്രിതം. 

CV. ഛിട്ടിപ്പിക്ക to cause a split or division. 

ഛിന്നം shinnam (part. of ഛിദ്‌ ) Cut, divided 

ചാപം ഛി'മാക്കി Brhmd. broke. പരമാത്ഥം 

ഒക്കയും ഛി'മാക്കം Bak. ഛിന്ന സംശയനാ 

യി KR. freed from doubts. — ഛിന്നടിന്നമാ 
ക്കി dispersed, routed. (vu. ഛിന്നാക്കി). 


denV. ഛിന്നിക്കു to divide, disperse. [Ve 


CY. ഛിന്നിപ്പിക്കാ produce division or discord 
ഛഏരിക éhuriya 8. -- ചുരിക (ക്ഷ). 
ഛേദം shddam 8. (ഛിടദാ 1. Cut, division; loss, 

ruin (ചേതം), 88 സ്ന്റേഫ മദാ ote. 2. (arith.) 

denominator. സമഛ്േദഒങ്ങളാക്കി Gan. reduced 

fractions to the same denominator. In 31 or 41 

the ഛേദം is 8 or 4, the അംശം one CB. 

ഛേദനം cutting. 


denV. ഛേടിക്കു to cut. നി കമ്മപാശത്തെ 
ഛ്േടിച്ചിടുന്ന ajmacaae ജന്മനാശധും വരും 


830, 





a 


JA 


in §., H., Ar. words (for I & മു) 


ജും jam 8. (ജ൯) Born, as അഗ്രജന്‍ eto. The 4 

classes of all beings: യോനിജം, അണ്ഡജും, 
_ സ്വേളജം, ഉത്ഭിജം, 

GRU) jagadi 8. (ജഗല്‍) Barth we. whe 
Brhmd.; site of a house (= quom);in C. Te. Ta. 
foundation ജഗതിക്കല്ലൂം ചേതി. 

ജുഗരത jazal 8. (ഗം moveable) 1. The world; 
aM. ജഗം, V1. ചെകും (ചെകം പ്പൌൊടിയാക്ും 
RC.). ജുഗത്തുകര Brhmd. 
versal. 
ജഗത്തയം the 3 worlds KR. മൂവുലകം. 
ജഗല്ലത്താ, ജഗപ്പതി, ജഗടിശ൯ AR., ജഗ 

ന്നാഥന്‍ 81, Lord of the universe, 7180൨; 
also ജഗത്താതാ its preserver. 


2. 12 comp. ani- 


ജഗരപ്രസിഭ്ധം notorious. സുല്ല്ലാസ mo g 
ക്ലൂനായിരിക്കുന് TR. ൭ notorious tyrant. 
ജഥല്‍പ്രണേന്‍ wind, ജ-- ണതനയന AR. 
Hanuman. fall. 
ജഗതശ്രാധ്യം AR. deserving to be heard by 
ഒഗദാശ്വാസദന്‍ ChVr. universal comforter. 
ജഗദേകസുന്ദര൯ ete, AR. the finest of all 
(ലോകൈക — ). 
ജഗദ്ധിതാത്ഥം AR. to suit the wants of the 
world, conventionally. 
ജഗന്മയന്‍, ജഗന്മയി AB. Vigna, Lakami. 
ജഗന്മാതാവ Maya, Lakimi, eto. 
SU) jagdhi ദ. (ജക്ഷം V ഘേസ്‌) Eating. 
അവഘനം jaghanam 8. Loins, posterior. 


ളുംഗമം.. ജഡം 


ജാലന്യം last, ജഘന്ജ൯ last-born, a Stidra 
V1.3; castes below the Stidra, Sah. 

ജംഗമം jahgamam 8. (ഗം) Moveable, ജംഗമ 

QTY VyM. (opp. സ്ഥാവരം). -- 

200020 N.pr. a counsellor of the Kerala 
Brahmans during the Buddhistic perse- 
cution KM.— ജംഗമനാടകം a song he 
taught. 

ജൂംഡഘ jaigha 8. The calf of the leg. 

SBS jada 8. 1. Matted hair, as of ascetios (Tdbh. 
ചട, ചെട, ചിട). മുടി അഴിച്ചിട്ടു ധരിച്ചിതു ജ 
ടാ പിരിച്ചു. ; it is glaed with ആലി൯പാര. 
Biva has ജടയിടയില്‍. സപ്പങ്ങളു.ം Anj. Also 
the moon has a &S (@SHgQersim)addo Nal.) 

2. MSGaud 

roots of palm trees; also other roots can be- 


RS അഗിഞ്ഞു KU. in passion. 


come matted, ജുടകെട്ടി പോകും, 17 the trees 
are planted too close. 

Hence: ഒടയ൯ m., -- ടി 7. with formidable 
hair. (KR. 
ജൂടാധാരി a devotes, also ജടാധരനായ്ക്കു ടക്ക 
ജടാഭാരം -- 81൩01. Bhr. ജ'രശേോധനം ചെയ്യൂ 

AR. removed the matted hair. 
ജൂടാമാംസി (മാഞ്മി) Indian spikenard, Nardos- 
tachys Jatamanasi. 
ജൂടായ്യ N.pr. the king of vultures (pq 
ജന്‍; ജ. മരിച്ചിതു & ജടായുസ്സു ചത്തതു 14. 
ജൂടിലന്‍ 817, = ജടാധാരി. 
BOW. jatharam 8. Belly, womb. ഇനിയും ജ 
നനി ജം പൂധാ൯ CG. to be born again. 
ജഥരശ്രുല മ disease (പൊക്കിളിന്നു ര വിരല്‍ താ 
ഗേ നൊന്തു etc. (a, med.) 

ജഠരാഗ്നി 1. digestive power (ജാഠരനായ്ുള്ള 
പാവക൯ പോരാ CG.) 9, also a disease 
അതിസാരവും ജ.യും ഇളെക്കും ഒ. med. 

ജഡം jadam 8. 1. Cold, dall (fr. ജലം, C. Te. T. 
ചളി cold). 9. body, chiefly as inert matter; 
corpse. 
ജഡന്‍ (phil.) the individual (as ജഡ്രൂപത്തെ 

ധരിച്ചിരിക്കുന്ന ആത്മാവ 862.) ജഡ൯ അ 
നാത്മാവു Anj. matter. 
ജഡാബുഭ്ധി dull understanding; apathy. 
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S30) — ജനി 


ജഡ്ത, ജഡത്വം inertness. 
ജഡാധല്പഭര Brahmans well versed in the 
Vedas. 
ജഡികൂതം, ജഡിഭൂതം rendered inactive. 
ജഡുലം freckle = ജതുമണി. 
ആത jada (Arb.) A set, H. jat = ജാതി? 
BW jada 8. Lac, അരക്കു; ജതുഗൃഹം = അരക്കി 


gjo Bhr., ഒതുഗേഹം CC. (Father. 


ജനക൯ janayan 8. (ജന്‍, L. gigno, 6. gen — ) 
ജനനി mother, രനനിജനകന്മാര്‍ parents. 
ജനനം birth, 2BNMMA@esMeaad etc. 

ജനം janam 8. (ജ൯) 1. Man, person. 2. people 
മുനിജനം ഏല്ലാവരും 11., സത്ുക്കളായ ജനം; 
but also സുന്ദരിജനങ്ങാ KR., സ്ര്രിജനങ്ങളെ 
നിബ്ദന്ധിച്ചു; m0 ജനം നായന്മാര്‍ TR. 

Hence: ജനജനിതം noised abroad. 

ജനത community; vu. ജനക്കട്ടം. 

ജനപദം people; country ജനപദേശന്മാര്‍ KR. 
satraps, governors. 

ജനപുക്ടി populousness. | 

ജനപ്രിതി attachment of subjects. ജു. ജാത 
ശബ്ദും AR. joyful acclamations. 

ജനരഞ്ജന popularity, ജ.കരനാകിയ മുനി 
Bhr, (also philanthropic). 

ജനാഭം rumour; 80 ജനതശ്രുതികഠ ഒന്നായ്ക്കു 
ന്നുചേന്നു Bhg. 

ജനസമ്മതം universal consent. 

ജനസഹായബലമുള്ള വ൪ MR, influential per- 
sons; അവനെറ ജനസ്വാധിനം MR. his 
widespread influence. 

ജനരാം 8. General (8. ജനരട്ട) TR. 

ജനവാതില്‍ Port. janella, Window; also ജ 
നെല്‍, ചെനത, ചെനാതില്‍. 

ജനാസ Ar. 1൩9. A bier, സുല്‍ത്താന്‍െറ ജ 
നാസ ഏടുത്തു മറ ചെയ്യൂ Tippu’s faneral. 

ജൂനി jani 8. (ജ൯) 1. Woman. 9. birth മേജനി 
മോചനം കഥം VilvP. how can I be delivered 
from farther births? — ജനിശൂതികഠ; aig 
തിജലധ്ഥെ ധിണു കിടക്ും Anj. 

(I.) denV. ജനിക്ക to be boro; to arise from. 
ജനിച്ച പാട്ട nakedness, inexperience. 
അവളിരു, അതിരു eard)ce,(alsoAbl.). ആ 
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ളൂനിക്ക_. ജന്മം 


നാരിയില്‍ ഒരു ലൈശ്ൃനു ഞാന്‍ ജനിച്ചു, അ 
വാം വയററില്‍ ജനിച്ചു നി KR. — 
part. ജനിതന്‍ -- പരനാല്‍ ജനിതന്‍൯ Bhr. 
born by adultery. [ചെന്നു ജ. SiPu. 
ജനിച്ചായം a fature birth ഏതൊരു കുലത്തിരു 
CV. ജനിപ്പിക്കു to bring forth അവളില്‍ പുത്ര 
രെ ജ, 1. to cause gtaidyo ജ'ചു Bhg., 
എഎനാള്ള ബോധം ജം. VyM. 
ജനിതായു a father. 
Il. ജൂനി #6 Mpl. & Palg. ൯. (7. aid) Ge & ചെ-; 
see its v.t. .ചമെക്കു) v.n. To digest (ഭക്ഷണം ജ.) 
gmap (I. ചമിയാമൈ) indigestion. ജ. 
മല്ല, തട്ടിപ്പോക Mpl. superst. = കൊതി 
oBQ), — With vomiting & diarrhma. — ജു 
നിയായ്കനീക med. to cure it. 
ജുറ്തു 3620൨ 8. (sand) 1. Crestare, also man ജാ 
തനായാല്‍ മൂതനാം മുതനായവന൯ ജാതനാം ഇ 
ആനേ ജത്തുധമ്മം Bhr. 2.chiefly lower animals. 
ജൂത്തുക്കര arAiQjo Bhg. worms, eto. 
ജന്തുഘ്ം what kills insects, worms. 
ജൂത്തുപ്രായം beastly. 
ഭന്മം janmam 8. (ജ൯) 1. Birth മനുഷ്യജന്മം 
ജനിച്ചാൽ if born as man. ഹരിണിതനയനാ 
യി ജ. ചെയ്യൂ Brhmd. = ജനിച്ചു. 9. the time 
one birth is to last, ഈ ജന്മത്തില്‍ in this life. 
ഞങ്ങ ഒട്ടും ജന്മത്തു പോരുക ഇല്ല TP. never 
in our life. അഞ്മു ജ. മുമ്പേ ചെയ്യ സുകൃതം 
VyM. ജന്മകോടികഠ 8112൨. 8. kind, nature. 
അബലമാര്‍ജ. ഇതു തന്നേ കുഷ്ടം ER. it is 
woman’snature. 4. hereditary proprietorship ; 
freehold property, viewed as hardly alienable 
ആ നിലാാും പറമ്പും കണ്ണനു K. കൊടുത്തു sold. 
ജു. കൊമക to purchase. വസ്ത്രുവക കഴമത്ുതു 
ജൂ. തരേണം, പറമ്പുമഠ ജ. ഏടുപ്പാ൯ to ac- 
quire TR. (see ചെറുജന്മം). [lifetime. 
Hence: ജന്മകാലം birthday, feast; lucky time; 
ജൂന്മക്കുടല്‍ repeated births. ജ്‌ലി൯ കല്ലോല 
ങ്ങ KeiN. 
ജുന്മക്കുണ്ടം (4) hereditary 7109896108, 2000 നെ 
ല്ലിനെ ചെഷക്മക്കുണ്ടും TP. 
ഉനമക്കാര൯ (4) landlord, proprietor; a respect- 
able person TR. (= മുതലാമു ൯), 
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(നായയോ —— — — — — — — — —— — —— — — — — — — — 
— — — — — — —— — — — — — 


ജന്മം 


ജന്മക്കാവല്‍ (4) fee to the headman of slaves 
for watching ricefields W. [a freehold. 

ജന്മദേശം native country, or like m-weal 

ജന്മനക്ഷത്രം the asterism, under which one is 
boro. ജന്മനക്ഷത്രമാരഭ്്യ കൊള്ളുന്നു ചിലരാ 
പടി (Kaladipam). see അയാജുന്മനക്ഷത്തം. 

ജന്മനിര്‍ (4) parting with all the rights of a 
landlord. 

ജന്മപ്പണയം mortgage with possession, on 
which an additional advance being made, 
the proprietor parts with any rights he 
had reserved.—erg_ jon Do ഏഴ്ത്തു a deed 
of such mortgage, by which the proprietor 
engages never to transfer the land without 
consent of the mortgagee, 

ജന്മപ്പക = കുടിപ്പക Vi.; hereditary enmity 
of animals. [tors. 

ജനുപ്പരച്പു Vi. property inherited from ances- 

ജന്മഭോഗം (better ജന്മി ---7) share of the 
landlord നമ്മുടെ ജ. മയ്യാട പോലേ കിട്ടുവാ 
റില്ല TR. 

ജര്മഭ്രഷ്ട൯ V1. who has lost his caste. 

ജന്മവകുശം (fr. Tdbh. of ജന്യ) birth-right ; 
the price paid for a freehold. ജു. GO a1 
ണം, or ജന്മധില ൫0 പണം asses) MR. 

ജുന്മവാദാ MR. dispute about property. 

mails = ജന്മനിര. 

ജന്മസാഫല്യം എന്നോക്കു 8117൨. B.S (2) 
attaining the objects of life, supreme happi- 
Hees. ഒ. വരുത്തുഖാന്‍ Garg Qo മതി GaP. 

ജന്മഹാനി (2) being emancipated &. momea 
ണം നമുക്കു RB. 

ജൂന്മാ (in comp.) = ഒ൯, as ആത്മജന്മാമു son; 
8 ഖൈടികകമ്മമോ പാടഒജന്മാധിന്നു CG. 
8൭075; നാളികജന്മാമു CG. Brahma, as 
lotas-born, eto. 

ജന്മാന്തരം 1. former or future birth ജ്‌ങ്ങ 
ളില്‍ ഞാനും കുഭരിയായിത്തന്നേ gail.) KR. 
ജൂ'ത്തില്‍ സഫസ്സാധികം വൃദ്ധി ചെമ്മേ & 
വിക്കും Sah. 2. influence of former births, 
lack or destiny ഏനെറ ജ. പോലേ വരട്ടേ 
come what may! 3. effects of the same, as 


ന്റ. ജമ 

procuring one good parents, etc. m. gaa 
വന്‍ V1. noble, well mannered — ജന്മാന്ത 
രക്കാര൯ B. generous. — ജന്മാന്തരവാസന 
destiny; peculiar talent or gonius. 

ജുന്മാരം (= ജന്മാന്തരം, Or ജന്മമരണം) 800- 
cession of births. മാതാപിതാക്കുഠക്കു ജന്മാ 
രമോക്ഷം ഉണ്ളൊയിരിക്കു Anj. 

ജന്മാരി (ജന്മകാരി -- ജന്ുക്കാരന്‍) 16201078. ഞെ 
ങ്ങളെ &. Hd, ജു. പാട്ടം TR. 

ജന്മി 8. 1. creature ജന്മി കക്ണ്ടോ സുഖത്തി 
ന്നലക്മതി Nal. 9. landlord. #2. ഭോഗം the 
claim of the landlord on mortgaged land. — 
അതി ജന്മി V1. മ noble man. — [VyM. 

ജന്മേശ൯ landlord ജ'ന്മാര്‍ തമ്മില്‍ പിശകി 


ഒം janyam 8. (ജനം) Common; war ജന്യാ 
വലോകനം ചെയ്യുനിന്നാർ AR., ജ'ത്തില്‍ ഒരു 
വന്മം ഏയഷ്യാത KR. 

Solo jabem 8. Muttering prayers or nemes 
of Gods കൂഷ്ണൂരാമാടി ജം തുടങ്ങിനാർ Bhg. — ജ 
പഠഥ്യാനം 8112൨. worship. — @easm @yrosd) 
gpm ഉത്തമം ജപയടമ്തം 82൨. offering up 
prayers. — ജപമാല rosary. 
deaV, ജപിക്കു id. രാമരാമേതി ജ, യില്ല Sah., 

യമം ഭകും കണ്ണടെഷു ജ. 00. — With 
Ace. കനും ജ. 8172. to consecrate. ഖവെററില 
ജപി ചു പഴമാക്കി TP. ദ്രോണർ കവചം 
ജ'ചൂ കൊടുത്തു സുയോധനയ Bhr. 
CV. വേദിയരെക്കൊണ്ടെ വേകം ജപിപ്പിച്ചു 88. 
ജി Ar. Sabti Confiscation, sequestration ജം 
യില്‍ ഇരിക്കുന്ന നെല്ല വിള കൊടുക്കു MR. 
ജമ Ar. jama’ 1. Collection; assessment. ജുമ 
Ege to assess. അവരെ പേരില്‍ ജം ആയി, 
കുട്ടേത്തിനെറ നികിതി ജമ പൊതുവാമൂടെ പേ 
മില്‍ ആകനാ100.. 2. assembly, body of people. 
ജമക്കാരന്‍ MR. the tax-payer. 
ആമമാര (2) P. captain or lieutenant, native 
officer of a company (above the serjeant.). 
ജമാത്തു Ar. jama'at, congregation; Friday as 
the day of assembly — 82. പള്ളി the great 
mosque ജു. പള്ളിയില്‍ കാതിയാര്‍ TR. ജ. 
കാരോടു പഠഞ്ഞു brought it before the con- 


gregation, jad. 
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ജുമക്കാളം_ ജയം 


ജമാഖചു receipts & disbursements. 

ജമാപന്തി settlement of the assessment; written 
demend for taxes ജ. എഗ്നതുക, 8. പ്രടിക്കു 
മുതല്‍ തനം TR. (P. jam’aband’). 

ജമാവസൂല്‍ബാക്കി an account stating the 
payment due, the amount received & the 


arrears. [Que ളം 


ജുമക്കാമം 2. jam-khana. Fine carpet, also ച 
ജുമീമാര്‍ ൭. semindar “Soil owner,” landlord. 
ജമ്പതികാഠം jambabiyal 8.—ecumlass. 
ജംബു) jambu 8. (fr. ചെമ്പു?) Eugenia Jam- 
bolana, rose-apple tree. Mog ജ. — Jambosa 
vulg. or Malaccensis. വിലാത്തി — Sonneratia 
rubra. Rh. — 
ജംബുക൯ 8. = കുറുക്കന്‍, ajackal. Bhg. ജ. പക 
ലേ കരക Brhmd. 
ജുംബുദ്വിപു 8. (൨൦ central continent, with India. 
ഇ. ഏഴു ellajag ic ഉത്തമം ദല. 
ജുംഭ൯ jambhad 8. (crashing with the teeth) 
N. pr. An Asura — mogo6) Indra, Bhg. 
ജയം Jayam 8. (ജി) Victory. ജയം കൊഠുക to 
conquer, തമ്മിത ജു. ചൊല്ലി ഭാന്മധിന്നു നേരാ 
യി പരന്ന KR. betted. 
ജയജയ 8. (Imper.) hail! പര്ധതിതോവും ജ.ശ 
ബ്ദം Bhr.— the cell is rendered in Mal. : 
മാനധ്വധിര ജയിക്ക ജയിക്കതേ AR6.— ജ 
യതി) ധമ്മം Bhr. conquers. 
ജയദ്ധ്വനി shout of victory (& preo.) 20 ജയ 
ശബ്ദഘോഷാത്തോടും Bhg. 
ജയദ്രഥ൯ (with conquering chariot) N. pr. മ. 
king of Siadhu, Bhr. 
ജയന്തി (part. 0.) 1. the night of Cyshna’s 
birth, yy ജം 9,ടചെവ്വന്തി. 
ജയപത്രം VyM. award, decision = a5}y4. 
ജയശില൯ victorious, ead). 
ജയശേഖര൯ 2, pr. a Tray. king KU. 
ജയശ്രി victory, ജ. യെ വഹിക്കു VetC. 
fAwWM ogo മ trophy. ഒ. നാളുക. 
ജയാജയം gain & loss പൊരുതു m. നിത്ചയി 
പ്രാദ്ദം പണി XR. ജിത്തിനെറ ഗുണഭോഷം 
വിചാരിച്ചു MB. calculated his chances of 
success. 


§1* 


S30 — ജലം 


denV, ജയിക്ക to conquer, succeed പിത്തലോ 


കത്തെ ജയികും "നി്‌. will gain ജയിക്കായി 
വരിക Mud. win! 


VN. I. അധിടെ ജയിപ്പെനക്കു 15. — also 17. ജ 
യിമ mastery ജു. കിട്ടിയില്ല ete. 

CV. mw); jie, 80 പോക്കളുത്തില്‍ ജയിപ്പിച്ച 
KumK. 

ee jara 8. (G. ഉല.) Wearing out; old age; 

also personified ജരയാം പിശാചി മണ്ടി 9. 


ജൂരഠം 1, old. 2. hard ഇനും ജരഠനായിടി 
നേ൯ KR s. [Bhr. old age. 


ജരാനര grey hairs. ഇന്നു തുടങ്ങി ജു. ഉണ്ടാക 


ജൂരായയ (slough of a snake) the chorion, ജരാ 
യ്യുജം viviparous. 


denV. I. ജരിക്ക 1. to growold. 2. to be digest- 
ed, (ജരണം 62. what helps digestion). 
1, RAMA to grow old. 

sQ Ar, Barur Necessity; urgent. 

ളുലം jalam 8. Water; urine— ജലം ചൊരി 

ച്രു diabetes. 

ജലകണം & drop. ജ'ങ്ങമെ ഒഴുക്കി KR. tears. 

ജുലക്രമ്മം (delphin), a disease, Nid 14. 


ജലക്രിയ bation, അവനെ കൊല്ലാതേ ജ. ചെ 
യ്ക്റയില്ല Mud. 


രൂലക്രിഡ bathing sport. Bhg. 
ജലജും waterborn, aquatic. 
ജലജുപം ൭ Ceremony to procure rain, 1. 
ജൂലദം cloud, e169) sdva@0e) KR. 
meisermo a cold. ജ. പിടിച്ചു. 
ജലധാര pouring fresh water on the body, med. 
ജലധി, -- നിധി the sea; fig. സല്‍.കഥാരത്തജ, 
ഭവാ൯, കരുണാജു. Brhmd. 
ജലധരം id. (also cloud). 
ജലപങ്കം എന്ന പോലേ AR, thorough mixture. 
ജലപാനം drinking water ജ. ചെയ്യു. 
ജലപിശാചു superstitious anxiety about purity. 
ജലപ്രളയം ൭ flood; the deluge. 
mera joo), — aquatio creatures. Arb. 
ജലപ്രായം swampy (of soil = meqga.o). 
ജൂലബാധ urinary impulse. വൃുറത്തു ജ'ധെകു 
പോയി MR. to make water. 
ജലമയം watery. 
ജലയന്തും a water-work, syringe, clepsydra. 
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ജല്ലി ഭാഗരം 


ജലരേഖ writing on water, ഒ. പോലെ prov., 
നിന്നോടു ചൊന്ന ഉപദേശം ജു. യായിതോ 
Bhr. 
ജൂലവാഹം cloud. 
ജലശ്രരല hydrovele (ആന്ത്രശ്രല). —_ [warne.) 
ജലസൂത്രം a dam or passage for water (= ജല 
ജൂലസ്ഥലം f.i. എങ്ങു ജ. AR. where is water 
to be found (for bathing eto.) ചിത്തേ ജല 
സ്ഥലഭ്രാന്തി ഉണ്ടായ്ക്കുരും Bhg. 
ജൂലാധാരം reservoir, ജലാശയം. 
ജലാശനം V1. water-diet. 
ജല്ലി 0, jaldi Speedity. [prattler. 
ഭല്പനം jalpanam 8. Babbling. — ജപ്പകന്‍ a 
denV. mgj)sa to babble, to chat വൃഥാ m. KR., 
നന്നല്ു ജപ്പതു8॥., നമ്മോടു ജ്‌ച്ച നില്പാന്‍ 
വികല്പമില്ലാത്തവ൯ 8116. (not revering 
the king). 
part. ജപ്പിതം babble. 
ജുവം javam 8. (ജു) Speed ജവഗതി മുടക്കുവാന്‍ 
AR. — ജവാല്‍, ജേന quickly. 
ടൂ, Tdbh., waxmnd. 
ജവാബ്‌ Ar. javab, Answer ആയതിന്‍റെറ 
ജ. ay), ആയതിന്ന പ്രതി ജ. IS തത്തി 
ച്ചതും ഇല്ല TR. 
അവാതു javady ൩. M. (0. Tu. ജി, Te. ജപ്പം 
6), also 8.) Civet, Ar. 0൫ -- മെരുക. 
ജവാതുകുടുക്കയും KU. an old tax on the civet 
bag. 
ആം jalam 8. (= ജഡം) Cold, slaggish. 
ജള ൯ stupid, blockhead. maiajseoAR., Mad. 
foolish, wicked king! —s0 mgom!, m@ap 
eam Bhg.— mam Mod. blockheadism. 
ഭൂളത്വം 1. apathy. 


ജവന൯ 1, running. 


ഉം meanness ഒ. പറയ 

തേ നില്ലൂ 86. no falee promises. 

— jalũya 8. (ജലം or ചെള്ളെ 8.) Læsoh — 
അട്ടം hence denV. mgailaaasmo, ജദ്ൂകിപ്പ്ിച്ചു 
ചോര നിക്കേണം Nid. (old ചെളിക്കു). 

629000 ഉ 8. (9. grégor) Watching, 
waking; also ജാഗരണം, ജാഗരിക്കു to be 
awake, vigilant. 
part. ജഓാഗ്രത്ത waking. സ്വപ്നം ജാ”ത്തും Bee 

എനം ൮ന൯1327. trance. ജാഗ്രദധസ്ഥ state 
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of waking, ജാഗ്രത്മിങ്കല്‍ കണ്ടു Bhg. Hence 
& new noun: 
ജാഗ്രധും മഹാജാഗ്രം അഥ MILNTV-IqJOJo 
(hallucination), ജാഗ്രം വേറിട്ൂ KeiN. chiefly 
in ഒ phil, sense. ജാഗ്രമാം പ്രപഞ്ചത്തിരു ബ 
ഹുരൂപങ്ങം കാണായ്ക്കുരും 810. 
ജാഗ്രത carefulness, activity, ജാ.പ്പെട്ടു, ജാ. പ്പെ 
ടുത്തി warned. പണിക്കു ശേഷിയും ജാ.യും MR: 
BRUSH 2. 18421 Land given by Government 
as a fee സുലുത്താ൯ ജാ. രാജാധിന്നു കൊടുക്കു 
ന്നും സക്കാരില്‍നിന്നു കല്പിച്ചു തരുന്ന esl 
മുതല്‍ വാങ്ങി അന്മഭധിക്കു TR. (= മാലിഖാന). 
ജാംഗലം jahgalam 8. Dry jungle കുരു ജാ? 
ഞ്ജാം നടുവേ പോയി RR.; aclimate in which 
bilious diseases prevail. med. 
ജാട൪ jadar (൫, moan, Te. jéndra= ചാലിയര്‍൪) 
Weavers, No. jud. 
ജാതം adam 8. (part. of ead) Born, arisen. സ 
ങ്കടം ജാ'മാം VilvP. = ഉണ്ടാകും. In many comp. 
ജാതഒന്തന്‍ having already teeth, ജാതരോഷം 
AR. angrily, ജാതസന്തോഷം 11. & ജാതമോ 
Gem Brhmd. joyfully, ജാതാരകമ്പം VetC. 
kindly. 
ജാതകം 1. nativity; the horoscope caloulated 
after മ birth ഒന്ുപത്രിക; gama) 
നെറ ശക്തി ചൊല്ലാവേതോ Nal. ജാ. ഗണി 
കു, ഏഴതുക. 2. destiny. നമ്മുടെ രാതകവ 
ശാല്‍ unfortunately. ഏനെറ ജാതകഫലം 
TR. my fate. അധവകു ജാതകത്തിന്നന്തമായി 
CG. they obtained, what their destiny de- 
creed. 
ജാതകമ്മം ceremony incident on a birth 930.04) 
കഠം ചെയ്യൂ Brhmd., ജാതക്രിയ കഴിച്ചു. 
ജാതരൂപം gold. 
ജാതധേദസ്സു (kuowing all beings) Agni. 
8390)) jadi 8, (ജന്‍) 1. Birth (instr. ജാത്യാ. v.) 
2. position into which one is born, family, 
caste, rank. രാതിക്കും നിതിക്കം ഏറക്കുറാു 
ക്രടാകണ്ടെ KU. ഞങ്ങളെ ജാതികാം ഒക്കക്രടടി 
TR. (--- ജാതിക്കാ). ജാതി കെട്ടു പോകും TR. 
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cross the see. വല്ല ജാതി എന്നാലും 8117൨, any- 

how. o@@j? ജാ. യും Brhmd. 4. good, genuine 

kind, ജാതി ചൂതങ്ങഠം Nal. excellent mango- 

trees. ഈ ഏറഴ്റത്തു ഏത്രയും ജാതി superior. — 

hence ജാതി teak, ൩൨൬൦, ete. 

ജാതി കമ്മം (3) family ceremonies, കാലം തോറും 
നടത്തിക്കൊണ്ടെ വരുന്ന ജാ. ഞാന്‍ നടപ്പാ൯ 
TR. [chata, ജാതിഫലം. - 

ജാതിക്കാ(യി) GP 76. nutmeg, Myristica mos- 

ജാതിക്കാരന്‍ (2) one of a caste, ത്തു ജാതിക്കാ 
രന്മം Anach. (4) a European; of a superior 
tribe. 

ജാതിക്ുതിര (4) a high-bred horse, ക്രറൊത്തു മ 
OEM ജാ. Goo KR. 

#290) alamo TP. a valuable timber-tree. 

ജാതിഞായം caste-rule, ജാ, പോലേ TR. 

ജാതിദേോഷം caste-offence, പിഴെച്ചു ജാ. ഉണ്ടാ 
യി KU. 

ജാതിധമ്മം duty of each tribe; so: 

ജാതിനീരിക്കു ഇളപ്പം വരും Sah. 

ജാതിപത്രി (4) mace. — ജാതിഫലം nutmeg. 

ജാതി ഭൂംശം loss of caste; 80 അവന ജാതി 
agog Ansch., ജാതിളക്ടനായ്ത്കരിക Bhr. 

ജാതി മരം (4) teak-tree= തേക്ു; കാട്ടു ജാ. the 
wild nutmeg-tree. [aa TR. 

momlagre (= ജാതിഞായം) ജാ. പോലേ നട 

ജാതിഥാത്രോപജിധി Bhr. who has nothing 
but his birth to live upon. 

ജാതിവൈരം RS., Bhg. nataral or inherited 
enmity (516) avg jo പോലേ ജാ.). 

ജാതിഹീിന൯ of low caste. 

ജാതു (po.) once, possibly. 

ജാത്യം genuine; natural ഒരു കാല്‍മേത ഉറച്ചു 
നിന്ന ഉറങ്ങുന്നതു ജാ. MC.; മഹാജാത്യമാം പു 
ലു the finest grass. 

ജാത്യാ (1) by birth. ജാ. ഉള്ള ദൂമ്മണം MC, 
innate, inherent; also ജാത്യ omvu. naturally. 
ജാത്യന്ധന്‍-- പിറധിക്കരുടന്‍. 

ജൂാത്യാരി Bhg. (അജാതിലൈരു; 690,08) വൈ 
രം കളഞ്ഞ ജനത്തുക്കഠാ Bhr. 


the caste-distinctions will be lost. 8, kind | 882) 8125 Tdbh., യാത; also ചാ - Nasr. eto. 
സേന ഏതൊരേ ജാ. കടകും AR. how will they S81) hh) janayis. site, daughter of ജനകന്‍ KR. 


ജാനു — BRIO) 


ആളാനു janu 8. (L. gonu, ദ. gony) The knee, and 
ജാ. വും പൂണ്ട &lsanod CG. (from cold). 
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increase f.i. higher pay, eto. ചിലക്കു ജസ്യിയും 
ഉണ്ടാധാനും ചിലകു കമ്മി വരുധാരും MR. 


ജാപക൯ Jabayah 8. (ജപി) Matterer agm | ജാവനവി jinhavi 8. Jahno’s daughter Ganga. 


ജൂാ"ന്മാ൪ Bhr. 
ളാമം H. Tdbh., യാമം; even ഒരു ജാവരാത്രി ഇ 
രിക്കുന്ന സമയം (Mpl.). 
ളാമാതാ 16൦888 8. (eid) sister) Son-in-law 
. എന്നുടെ ജാ. വാകേണം മാധവന്‍ UR. 
ജാമീ൯ ar. 6012, Security, bail ജാ'നായി 
നിന്നു പോയി; പണത്തിനം ജാമീനാക്കി, വത്ത 
കരെ മനസ്സുണ്ടാക്കി ജാ. ഏപ്പിച്ചു, ജാമീ൯നി 
ന്നു അവരെ കയ്യേററു തടധില്‍നിന്നു കിഴിച്ചു, 
അധ്വനെ ജാ. കൊടുത്തു, ഞാന്‍ അവരെ ജാ, TR. 
Kinds: മാല്‍ജാ. monied security, റൊക്കജാ. 
bondsman for payment of a debt, ഫാജര്‍ജാ, 
personal security. 
ഓാമ്യന id. അവനെക്കൊണ്ടു ജാ. വാങ്ങി took 
bail for him TR., അവനു ധേഴ്ടി ജാ. നി 
ന്നു MR, 
ജാമ്യം (അ09.) id, ജാ'ത്തിനെറ സംഗതി 208. — 
ജാമൃക്കാര൯, ജാമ്യദവ്യം VyM. — ജാമ്യച്ചിട്ടു 
bond of security. ജാ. ഏച്ലചം വാങ്ങുക, കൊ 
ടക്ക, നില്ല etc. ഒരുത്തനെ ജാ. ഒക്കുക VyM. 
to make one to stand 8900110൦. 
83206YJ2Jo jambavam 8. (ജംബു rove-apple). 
ജാംബവാന്‍ 8. king of the bears KR. 
ജആായ jaya 8. (ജ൯) A wife. 
ജാര൯ jarah 8. A paramour. — ജാരവ്ൃത്തി 
adultery, ജാരസമ്പക്കം 8iPa. — ജാരശങ്മ ( hus- 
band’s) jealousy. 
രാലം jalam 8.1. Not & whatislikeit, 2.lattice 
ജാലാന്തരം Bhg. behind the window. 8. net- 
like conglomeration വിചിജാ, CG. succession 
of waves. ഭൂതജാ. Sk. തേന്ത്ുള്ളി eo'araco CG. 
honey. 4. @iq3620810 magio art, ഇന്രൂജാ'ത്തെ 
കാട്ടി സമ്മാനം വാങ്ങിടുവാ൯ Sk. 
ജാലകം id. esp. a window, see ചാലധാതില്‍, 
ജാലിക൯ one, who uses note or magio. 
BIE) ൯ jalmad 8, A rascal; inconsiderate, 
rash, mean. 
ജാവാരി Tdbh.= 0390106) & moaiod). 
SCY) Ar. siyadati, Te. C. jasti. Addition, 


ളം jalyam 8. (eg) Apathy, folly, worth- 
Jessness. Magen ജാള്യം ഇനി മുണ്ടാകു 
spond Bhe. 

ജിപംംസ jighimss 8. (desider. of ഫസ്‌) 


Wish to slay, revenge. 


ജ്ടിജു-താസ jijhdga 8. (desider. of ജ്ഞാ) Wish 
to know, inquiry ജി.ഠവശാല്‍ Gan. for example. 
— ഉപായം ജിജ്തസിച്ചിടടവാന്‍ Bhr. consalting 

[ജി. ക്കാം. 
ജിജ്ഞാസു KeiN. philosophical inquirer, Bhg. 

ജിതം jidam 8. (part. of ജി) 1. Conquered ല 
കയും നിന്നാല്‍ ജിതയായി AR. — സ്റ്രിജിത൯ 
AR, subdued by a woman. 9. having con- 
quered, as ഇന്്രിയജിതന്‍, നിങശ്വാസത്തെ ജി 
തനായി 122. 8.ടചിതം; ഉചിതം Tdbh. 
ജിതകാമനായി AR. suppressed lust. 
ജ്ടിതബുഭ്ധി subdued mind. 


about a means. (denV.) 


ജിതത്രമം without trouble ചെന്നു പിടിച്ചു ea). 
Prahl., AR. — 3.10 കണ്ടു Brhmnd. ease. 

ജിത്തേദ്രിയ൯ (Bhg. —@,-) one, who has 
brought his organs into subjection. s3)"me 
യിരിക്കയും വേണം Tantr. esp. chaste. 
ജിതേന്രിയത്വം continence, Bhg. 

ജിത്തു conquering അതിസാരജിരി., പ്രമേഹ 
ജിതു GP. removing diarrha, ete. 

ടിനിസ്സസു Ar, 128 (6. genos)S8ort, article വേ 
റേ ജിനിസ്സുകളം MR.; also ടിനിസ്റ്റ്‌. 


ളളിന്നു Ar. jinn & ചി, A genius, demon. 

ele} Ar. sila’, side; 1. A district, judicial pro- 
vince. - മറുജില്ലക്കാരന്‍ jud. 9. the Zille 

[കം 8111. 

ജിഷ്ണു jiénu 8. (ജി) Victorious; Indra, ജി. ലോ 

ഭടിഹം jimham 8. Crooked. ജിഹ്മവചനങ്ങാം 
കൊണ്ടു മോഫിപ്പിച്ചു Bhg.; ജി'മാകുന്ന കുകും 
a. med. slow leprosy. 

ജിഹ്വ jihva 8, (ano) The tongue, esp. as 
organ of taste. #3). യില്‍, ഒരു മണ്ടലം സേധി 
én a med.; ജിഫവാഗ്രമാഗ്ലേണ, ജിഹവാഞ്ചലേ 


court. 
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ചെന്നു 00. on the tip of the tongue. — s$)a0.19 
(ogo Nid. a disease of the tongue. {anchor. 
edicrd 2. gin 1. Asaddle. 2. (= ചീനി 8) a wooden 
8412, Or mmũdam 8. Cloud, ജീമൂതകോമളം 00. 
ജ്ീരം Jiram 8. (quick) & ജീരകം GP75. Cumin- 
seed (fr. ജിര Te. C. line) see of! —. 
ജ്ടിരകചാലന്‍ a kind of rice = ചോരന്‍. 
ഹും jirnam 8. (ജമ) 1. Worn, tatterod ; 
old വയസി ജീണ്ണം എന്നാകിലും ദേഹികമാക്ക 
ക്രോറം പ്രിയം ലേഹം AR. (the body often 
compared to a cloth). ജിണ്ണങ്ങളായുള്ളവ ഉപ 
ജീധിക്കുയാലും ഗ്ന്മം തുണ്ടൊം ഒ. mod. old food, 
not fresh. 9. digested ആഹദരം ജി'മാകാമ 
അയിസാരിക്ക jud. 
ജിണ്ണക്കും a bething-tank with broken sides. 
ellgnaigngo rags. 
ജീണ്ണ്ണോദ്യാനം a ruined garden. ചാക്കിന്നു കോ 
പ്പിട്ട ജീ"ത്തിര വന്നു Mad. for suicide. 
രി. ജീണ്ണിക്കു to decay, to fall in ruins അ 
ന്പലം ജി'ച്ച ചോയി. 
ജടീവ൯ fivad 8. (4.205, L. vivo) 1. A living 
being. pl. പല ജീവന്മാര്‍ GnP.; ഇജ്യ്ിവന്മാ൪ 
we men.; also വനത്തിലേ ജിവങ്ങഗ നാടിച്ചു 
CG. 2. life, individual മായി. ഇപ്പോ sila 
നോടു ക്രടേ ഇരികുന്നവര്‍ MB. the now living. 
കണ്ടൊരു വാതില്‍ പുറപ്പെട്ട ജിവ്മം മണ്ടിന 
Smo പുറത്തുമായി 06. -- met. ശൃംഗാരത്തി൯ 
of). തിങ്ക CG. 
ജീവകം living; a foreign med. root GP 60. one 
of the momaxho, named with ഇടവകം 
(൭ത്ിരുനാമപ്പാല). [MC. 
ജീവജാലം (1) host of living creatares, 81)'ssado 
ജീചത്ത (part.) living ; efl199 210 & corpse 
whilst alive (അവര്‍ ജിവശധങ്ങളായി vu.) 
Bhg. 
ജിചധാരണം sustentation of life ജി, എനി 
ക്കിനി വേണ്ട CC. അപ്പുകഠംമകാണ്ടെ മാത്രം 
ef), ചെയ്യൂ Nal., ദം ജിവനെ ധരിച്ചു Nal. 
maintained life. 
ജീവനം 1. life എന്നുടെ ജി. നിന്നുടെ കയ്യില്‍ 
09. സ്വാമികായ്യം തന്നെ ജി. ഏന്നു നടക്കു 
ന്നു TR. counting it our life. ഗോധിട്ടന്ത 


ജീവ൯ 


meas ജീ"മായല്ലോ കേവലം മേവുന്നു പാ 

ണ്ഡവന്മാര്‍ OG. ജീവനകാംക്ഷ KR.= മൃതയഭ 

യം in war. 9. meansof life (= ജീവനോ 
പായം), livelihood ജി'ത്തിന ഉപായം ഇ 
ല്യാതേ ജീചനവ്ൃത്തി എങ്ങനേ കഴിച്ചു വരു 
ന്നു jad. TR. 

ജിവനാശം death; ജീ, വരുത്തി കളയ. kill, 

ജിവന്യക്ത൯ (ജീവത്ത) emancipated whilst 
alive, as ഒ ബ്രഹ്മിത്തു KeiN. silaxgea 
aowmlmnods AR. (without first dying). — 

silaig ത൯ AR. dead whilst alive, as an un- 
gratefal son. 

edlaxlai=: Marmam ; station of life. 

ജിവന്തി a. med. root GP 60.= അടപൊതിയന്‍. 

ജിചരക്ഷചെയ്യ1.സ്ര്രിയുടെ to preserve alive. 

ജിചരാശികഠ = ജീവജാലങ്ങ. 

ജിവലംഘന death, ജി. ധിധിക്കു CC. 

ജിവസ്ഥാനം (= മമ്മം) a joint. 

ജിവഹിംസ ചെയ്യു to destroy life. 

63)219Amo @ vowel (gram.). 

eflaiomaca, KeiN. the individual soul (പരമാ 
ത്മാ the soul of the world). (cattle). 

ജിവി a living being; (ഗോജിധി living by 


denV. silail.cea 1. to live ജിധിച്ചാല്‍ മതി എ 
ന്ന്‌ ഓടുക KRB.; താതനു ഞാ൯ ജീ"ച്ചിരിക്കു 
ചേ AB.; ജി"ച്ചേന്‍ ഇത്രനാടു.ം Bhg.; ei!" 9) 
Ad9d0I397% aganlds) നല്ലതു Bhr. to save 

ഉ, to come to life ജി"ച്ചെഴുന്നി 
OQ Bhr., പെണ്ണും ആ നേരം തന്നേ ജി'ച്ച 
ങ്ങെഴനിററു Vet0, -- രാഘവന്മാരെ ജിച്ചി 
രത്തുധവാ൯ AR. to resuscitate. 8, to live 
Upon ധൈളു൯ വ്യാധിതങ്കല്‍ ജി. Bhr. 

CV. ജിചിപ്പിക്കു to quicken പോരില്‍. മരികും 
അസുരരെ ജി'ചിടും 31൦. മരിച്ച ജനങ്ങളെ 
വാമനേത്രംകൊണ്ടു 68)’ oi Bit Vij.; ഇ (ന്രനാത 
വധിച്ചാശു ശുക്രനാല്‍ ജി'ച്ച മഹാബലി 
Bhg. കുഞ്ഞജിയിലും പാലിലും ജ്ീച്ചു TP. 
nursed the patient most tenderly. 

ജിധിതം (part.) 1. living; quickened. 2. life 
ജീവിതകാലം lifetime. ഗമിക്ക നീ ജിധിത 
കാമന്‍ ഏങ്കിരു 00. if you wish to live. 63) 
വിതാശയും ails Bhg.— ജീചിതേശന്‍ hus- 


our lives. 


ജ്ഭൂക്തി.-- ജോനക൯ 


band; ജ്ടീവിതേശ്വരി Nal. wife. 8. wages, 
daily allowance, as of ഒന്നേമുക്കാരു നാരാ 
യം; ആണ്ടിന്നു a0 പണം ജി. ഉള്ളവന്‍ CB. 
ജീചിതധ്യം what one has still to live Vi. 
ജിധിതാവധി antil death ജി. കേശക്കിലും AR. 
ജൂക്തി Tdbh., യുക്തി as Mpl. ജു. വിചാരിച്ചു. 
$36o,) jugupsa 8. (desider. of ഗുപ) Abhor- 
rence, censure. 
part, ഞാ൯ ചെയു കമ്മധും പാരം $6914 ano} 
Nal. ബങൂ'മായ ക്ര൯ Bhg. 
ജൂസ്‌ Ar, jus, Section of a book (=8 leaves). 
2:Q.21006 02.0 ജൂസും കാണാതേ പാടുക (Mpl.) 
ജൂഷ്ം juitam 8. (part. of #00) Liked;=@ 
ചിക്ടം. 
$90 jahu 8, (ജിഹ്വ) The tongue; a sacrificing 
BPOOD. GYWAjo &eOAo agile ഏടുത്തു Sk. 
കൂതി 283 8. (= ജം) Speed. 
(ഭൂത H. jhiil, Horse-cover. 
ജുംഭണം jpmbhanam 8. Yawning, stretching 
the limbs. 
denV. ജുഭിക്കു to expand കാമാതുരനയനം 
Bhg., യിയ്യം നടിച്ചു വിജുംഭിക്ക Nal. 
part. ജംഭിതഭാവത്തോടേ മേല്ല ഉണന്നു Bhr. 
ജേതാ 3685 8. (ജി) Conqueror. — രാമട്ടുതം ജേ 
തും ചെന്നു AR.= ജയിപ്പാ൯. 
ജേയം vincible. 
GEO 8. jail. ജേലില്‍ പാപ്പിച്ചു MR. 
ജൈനര്‍ jainar S.(adherentsof ജിന൯ Bud- 
dist saint, / ജി). The Jeinas, ജൈന്യയജാതിക 
ളിലുള്ളവര്‍ TR. considered as ranking below 
Nayar. — Hanuman leaving Sita ജൈന്യമേശ 
ത്തില്‍. ചാടി KR. 
ജൈമിനി 8.,N. pr. Jaimini, The teacher of 
the Mimamsa, ജൈമിനിയന്യയേമീമാംസ Nal. 
രോഗിംയോഗി, ൧ caste; aleos Yogi sumo 
നസ്വരൂപിക്ളായിരിക്കുന്ന ജോഗിശ്വരന്മാർ 
KU. 
805 1. jot 1, A pair, ൩201, couple ജോടാ 
യി പാക്ക MC, (൭ ഇണ). 3. ഒ pair of shoes. 
ജോനക൯ം- ചോനക൯; യവനസ; 
ജോനോര്‍ 1001. Song. കാതിയാര്‍ മുതലായിട്ടുള്ള 
ജോ?്‌ന്മാര്‍ KU.; also ജോനകമാപ്പിള്ള. 
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ജ്മോരാവ__ ജത൯ 


ജോരാവരി 2. ജഷ്‌ Force. ജോ. യായി 
ഏതാം ദ്രവ്യം പിഴ ചെയ്യിച്ചു, കാണക്കരണം 
ജോ, യായി വാങ്ങി TR. extorted. 
ജ്രോലന H, jhola, 1101 A wallet. 
ജോലാ H. jolũ, Deceit. — ജോലാരാലി difficult 
to accomplish, full of intricacy. 
ജോലി C. Te. interference, meddling; trouble 
അവയോടു യാതൊരു ജോലിക്കും പോകാതേ 
സ്വസ്ഥമായിരുന്നു Arb. gaveno annoyance; 
(No. also ജോലിയം). 


ജ്ദോഷം 086൩ 8. (63,21) Contentment. 
രന്‍ jhah 8. (ജ്ഞാ, 6. ണാ) Knowing, as 
മോഷജ്ഞന്‍, mosenrd. 
Geen {) knowledge, മ്രേപ്ിരൂപനായിരിക്ുന്ന 
@aaind Adw 8. 
part. Semomo known; ഞ്ഞാത്്യം to be known. 
Sen7m02) knower. ഓ്ഞാത്തത്മോനമങ്ഞേയധിഹി 
mob Adw 8. 
Sen) (ജന?) kinsman ഞോതി ജനങ്ങ VyM.; 
Tdbh. ഞായി ൩. & Vi. 
ഞ്ഞോനം 1. knowledge. 2. science. 8. di- 
vine knowledge, spiritual philosophy eam) 
യല്ലോ Baowsrmmoneomoay AR. 
Smomgari) inward eye; foreknowledge അതാ. 
കൊണ്ടുറിഞ്ഞു "760. 
ഞാനമൂത്തി God = ചില്‍സ്വരുപ൯ 1.1. suns” 
യോടു പ്രാത്ഥിച്ച KumK.=Crshna, 
ഭ്ഞാനപൂവ്വം knowingly ജ്ഞാ'മായിട്ടു അപായം 
വരുത്തിയാല്‍ VyM. intentionally. 
ക്ഞാനവാന്‍, learned, wise; also Semo7)), which 
(as well as cxaom)l@V1.) signifies also 
[മ്മേന്്രിയം). 
ഞ്ഞോമനന്രിയം the organs of sense (opp. & 
ഞൊനോപദശം spiritual instruction ഞഞ്ഞാ. 
നിനക്ക്‌ ഏത്ര തരം ചെയ്യൂ. 
മോപകം 1. making known. 2. So, 0. T. 


an astrologer. 


memory. 

്ഞരോപിത൯ (& Sma) instructed, informed ; 
്ഞരോപിതം made known. 

ജ്ഞേയം to be known ഞആഞാതൃ്ഞോനത്ഞേയ 
ക്രേം തോനാന്നത ത്രനാഗ KeiN.; ദ്തേയ 
ശാസ്ത്രും Bhg. 


ജ്യാ-- ത്വടത്വ 


ജയാ 8. (ജ്യ to oppress) 1. Bowstring, ഞാണ്മ 
ജയനാടം Bhr., ജ്യാനാടഫോഷഷം കേട്തില്ലേ2.1. 
ഉ, asine അഭ്ധാങ്യാക്കമായിട്ടുള ധാകം, ചാപത്ത)] 
നെറ അഭ്ധജ്യാധു കൊണ്ടു ഉപയോഗം ഉണ്ടു Gan. 
ജ്യാപ്രകരണം treatise on arcs & sines. 
a Fe ൯ 17840 8.(Superl. of €3)0atron gest, 
Comp. ജ്യയോ൯) 1,Superior. 2. elder brother 
(va. ചേട്ടന൯, agg). ഗുണജ്യേ'നായ MyMeby. 
KR. ജ്യേഷ്മാംശമേ നിണ ൧്ളൂ Bhr, theshare of 
the first-born VyM. (നേരേ, വാം 68. മൂത്ത ജ്യ. 
the next elder, etc. )}~also elder 815918 hasband. 
ജ്യേക്ട 1. elder sister, commonly a6}, 29010), as 
.ജ്യേക്യാനുഭാത്തിമക്കാം MR. the children of 
thesisters. 2. Laxmi’s elder sister, Pandora 
ചേട്ടം 8. the 18th asterism തൃക്കേട്ട, 
ജ്ടേകയതമി elder sister ഞാധം aga GAj,,.QYo 
Nal.; also au elder brother's wife. 
ജ്യേകടുത the right of the first-born, also: 


606) 23) £9), . [e ചാതി, 
ജ്ട്യോതിസ്സ്സ്‌ 37698 8. (ജര) Light, മമ, va. 
ജ്യോതിമ്തേ൯ an astrologer. 
ജ്യ്യോതിഷം (also ജ്യോതിശ്ശാസ്ൂം) astrology & 
astronomy. ജ്യോ, പറക to foretell V1.— 
സന്തതി നമുക്കുണ്ടായിവരുഖാന൯ ചിന്തിക്കേ 
ണം ഇജ്യോ. ഇപ്പോ 8G. (ger. 
ജ്യോതി ഷക്കുര൯ം--കാരി (--ചഷാരി) an astrolo- 
Gey rDIGaQ0a0KR. ൭ Soma sacrifice, (സ്നരോമം). 
BEY ITY moon-night, moon-light CG, (ger. 
ജ്യോത്സ്യം astronomy,—y)d (hon.) an astrolo- 
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ആരം — Owe 


ജ്വരം ഭാഈ 8. Forer (പനി). Miva sxe060. ; 
മൃഗ്രമായുള്ള ശിഖജ്വ. യടുക്ഷളെ ബാധിച്ചു. 
personified ശൈെധജ്വ., algae. CC.; സ 
ജ്വരന്മാരായിപോയി Bhr. from fright. Kinds: 
പിത്ത — bilions fever, ശിത — or 219m — fever 
with ague, തഫ്ഥ — phlegmatic fever. — fig. 
ചിന്തയാകുന്ന ജ്വ. Brhmd., ചിത്തജ്വ. wame 
Bhg. rage. 
ജ്വരക്ഷ്യം, ഒ്വരഘ്യം GP. febrifuge. 
denV. ഒ്വരിക്ക to have fever, Tantr. 
part. ജ്വരിതം feverish. 


ഒപപലനം jvalanam 8. Blezing.—es1e:n0 fire. 
denV. ആ്വലിക്കു to blaze. സൂയ്യ൯ ജവ. Bhg: in 
the hot season. ഒ്വാലാസമൂഹങഞ്ങഗ ഏററം 
ജവ.യാല്‍ Nal. in a jungle-fire. —fig. ജവ! 

ചിതു ചിത്തം Bhr. dismay. 

CV. ജ്വലിപ്പിക്കു 1. to kindle, inflame. ചിത 
യില്‍ വെച്ചു തി ജ്വ'ചു PrO., വഹ്നി ഏരി 
ഞു കത്തി ജ്വ'ചു Bhg., അഗ്നിയെ ജ്വ്‌'ചു 
Mad., പേത്തും ജ്വ'ചൂു ഹോം ഖചയ്യൂ 3212൩. 
8, mot. ചിത്തം ജ്വ'ച്ച മരിഭാഷിതം Nal. 
kindled love. 

ജ്വാല 1. flame ജ്വാലാമാലക കുത്തി ചൊ 
ങ്ങി, ഒന്നിന്നും അഗി ജ്വാ. തട്ടിയാല്‍ അശു 
ദ്ധിയില്ല Bhr., ഇളക്കും ചേരും ജ്വാലാ കണ 
ക്കേ രജോഗുണം KeiN. 9. slight infla- 
6206 ഉവ൪ധെള്ളുത്തിനെറ ജ്വാ, തട്ടാത്ത ദി 
dale MR. grouad not reached by any salt 
water. 


— — 


Jaa 


(in 8. words.) 


ത്ധംകാരം jhahgaram 8. (Onomat.) The sound 
jham, buzz, hom വണ്ടിനെറ - Nal., gous — 
Bhg.; of Yogis muttering ര്ഡങ്കാരനാടം HNK. 

ത്വംത്ധ Jhabjha 8. (Onomat.) Noise of wind & 
rain; storm. --- രഡാരധനം alao tinkle of orna- 
ments. 


BvNSOUS jhadajhada (Osomat,) — നിനാഓ 
CrArj. Warlike sound —a crush; hence 


രധടിതിട പെട്ടെന്നു suddenly (ഇതി). 
തരം Jharam 8. A cascade, അരുവഴിയാറു. 
ത്വത്ധരി jharjhari 8. Cymbals KR. --- കുഴി 
IMIG o. 
ത്ധലങ്ഞ്ഡല Onomat. Sound as of clattering 
| arms, chains രഡ'ലോരിപ്ര3ഘോ ലിതാ BS. ; also 
രധംരഡലം 18. 
ത്ധഷംം 4154൬8. A fish തിമിര്ഡഷാല്യങ്ങാ1. 


OBA — ഞുരടു 
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ത്ഥില്ലി__ തൊ 


AIO ഏന്നാടുക (Onomat.) Flapping of an | ര്ധില്ലി jhilli 8. 1. A oricket കാനനം മഡില്ലി 


elephant’s ear. 
OW. ഘോഷം RS, the splash of waves (sea.) 


M098 | jhalli 9. Cymbals. 
ത്ഡാടം Jhadam 8. (ജട) An arbour, thicket. 


രധങ്കാരനാഒമണ്ഡിതം AR.; also രഡില്ലികാരവം 
കൊണ്ടു മുഴങ്ങുന്നു KR. 9.ടഡില്ലി Delhi, KU.; 
in Bhr. as N. pr. of a king. 





ഞ 


ഒആതെ represents ന or യ of the other Dravidian 
languages, & even ജു & ച, 
ഞങ്ങാം hahha] We (exclusive of the addrese- 
ed), pl. of ബാ൯; in Gen. often ഞങ്ങട TR. 
GYMESR Dr see HEY —. 
ഞെടുക്കം hagukkam (1൦൦.)-- നടുക്കും Arb. 
ഞനെങ്ങു ക hanuhhnys 8ം. (0. നഗ) To be 
bulged, crushed. 
രണുകുക, da) v.a. to bulge, to crush. 
ഞനെതഞുരരെക്ക, ത്ത. To ൦ 8101, clammy, 
തെണ്ടു handy 7.2. ൩൦.0. യ --,7.ന--)0. 
neg) & ഏഡി, Ta. ഡഞ്ചി) A crab; kinds: a 
യത. --, വൃഴ —, കടത --- , കുര —, ote. 
തെമഞ്ഞിര്‍ ബഖസ്‌ Hor., MC. & തെമിഞ്ചി, 
നമിച്ചി (1. നം, C. Te. നവ itech?) A bi- 
valve shell-fish, found in riceflelds. — 6m. മാം 
സം GP, whelk. 
ഒആമഒഞ്ഞിക്ക മ cockle V2. [fish. 
ഞമഞ്ഞിപ്പൊട്ടി V1. ക bird, that lives on shell- 
ഞമിഞ്ഞി (—a5)—) മുട്ട No. മ spiral fresh- 
water snail. 
തെമുങ്ങുക hamuhninya (T. ഞെ -) To yield 
to pressure, to sink, ൨൮ -- ബണുങ്ങു So. 
തെമു ണ്ടു ക hamundnuya (0. majs to rub) To 
squeeze; knead, f,i. rice with ourry as Brah- 
mans do in eating. പാലില്‍ പുഴ്ചങ്ങി ഞമുണ്ടി 
‘a. med. (alao ഒഥിണ്ടുക No.; see ഞെധിണ്ടുക). 
6OAVe Mpl. = നമ്മ. 
ഞെരങ്ങുക narahiuya T. Tu. M.(C.Tu.m —) 
To gramble, groan ഒന്നു ഞരങ്ങിതും wg}. Bhr.— 
VN. ഞരക്കം moan, groan. 
ഞരടടക haraduya 8. To twist broken threeds 
together (ois). 


NA 
ആരമ്പു haramby (& a—) Sinew, tendon. 
പി ആം apeangm)mes oe. കളില്‍ ഓടിക്കു. 
arteries. വായു പെരുഞ്ലും ചെറുഞ്ലും ചെന്നു 
Nid. nerves. — കോളങ്രനു മ ത്ന —. 
ഞരമ്പുവലി spasm, cramp. V3. 
ഞരമ്മുവ്യണം the Guinea worm. 
ഞരിം നരി; ഒരിമീ൯ Ve. A fish, port. Naire. 
തെറിയ)ു = തൈ — 4. 7. പുരികം ഞറിഞ്ഞു 
ചമഞ്ഞു Bhr. Wrinkled. [harrowed. 
ആുവക്ക, havarka To level. ഞവത്ത നിലം. 
60215) ഭ plank for levelling. 
sa lo=maile a sort of rice. 
ഞുളങ്ങുക halahhuys (agage, നടുങ്ങ) 1. 
To shake from damp, fear. 2. to speak diffi- 
dently. 
6pZ.en (C. Te. 7. otf) cold & C. men, Ta. 
ന) to be affected by cold or damp. മരു 
ന്ന, ഉപ്പു ഒദൃത്തുപോയി, so aleo a pen, 
which grows too soft for writing. 
WN. omen, 6OGgjo dampness. 
ഒള്ളൂ-ഞെഴ്ഴകു മ tree (med.), the leaves of 
which are used in തോല്‍ കെട്ടുക. 
ഞാങ്ങനെ Hannane (T. നായിങ്കണ) A reed= 
ഓട, BOO DIEM. [An earth-worm. 
ഞൊങ്ങൂല്‍ & തൊഞ്ഞടഥം M. 0. (7. നാങ്ഴ്‌) 
ഞാണത hanal (T. നാ-; C. Te. fr. നാ൯-ന 
ന) A reed തിരേധാഴ്ചം ഞാ'ലില്‍ Sk. = ശരം. 
ഞൊന്‍ന്‍ മജു (7. mo —,C.Ta. നേ-) 1. Bow- 
string ചെറുഞാണൊലി, ഞാ. ഒച്ച 117.; ഞാണ്‍ 
വായി 80. രണ്ടു കൈക്കും ഞാണ്‍ന്തഗമ്പു 
(sic) Bhr. 9. other strings & cords ഞാണി 
ന്മേല്‍കളി, - ഭണ്ഡിപ്പു rope-dancing. കുന്തം 
ഞാണായിമീരേ ചേത്തു OG.— അരഞ്ഞാണ്‍, 
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പൊന്നരഞ്ഞാണം 14. waist-string, (ഞാണി 
Gra ഗതി കെട്ടുക mantr. of amulets); ഉടഞ്ഞാ 
ണ്‍, — ണം a broader girdle. — (met. ആഴിയാം 
ഉടയഞാണടയോളം gov! മന, the earth os 
far as the girding ocean). 
തൊത്തൃക see BHMOQ ക (fr. ഞാല്ു. 
ഞാ൯ nah (aT. Ta. യാ൯., 7. റ. നാന്‍, Te. 
നേ൯) I. ഞാങ്കാലം prov. in my time. ഞാന്നി 
യായിട്ടു മേല്‍കോയ്ക്സ്ഥാനം നടത്തി KU. with 
identified interests. 
pl. ഞാങ്ങം old & hon. = ഞങ്ങറ we; even in 
obl. cases, ഞാങ്ങളെ കൈകു TR. (Raja), va. 
60, Dat. ഞാകു TP. The other pl. is moo 
(including the addressed party), with va. 
Dat. avzaddda. 
തൊന്നു hanny (T — ൯൮) Day, in മിന്ദിഞ്ഞാന്നു. 
തൊന്മെയ്യാലി Pay. (=oword, മെയ, താലി). 


OID hiyam Tdbh., ന്യ -- 1. Reason, right. 


ജാതിഞായം caste-rule. ഞാ. കൊണ്ടെ വിസ്മൂരി 
ചു TB., പണമരികേ ഞായം prov., കോപത്തി 
ന്നു ഏതുമേ ഞാ. ഇല്ല OG. no cause for. 8, com- 
012174, ചക്കകട്ട രാ. വിന്ൂരിപ്പാന്‍ ന. com- 
plaint about a jackfruit, അവശത്ളടെ ഞാ. അവരു 
ടെ ജാതിയില്‍, തന്നേ തീത്തു കൊള്ളുന്നുണ്ടു TR. 
ഞാ'വും ക്രട്ടവും quarrel.—esp. ഞായം കൊ 
പ്പിച്ചു TR., ഞായം ചൊല്ലി ഒഴിക്കു to divorce, 
dissolving a connexion before arbitrators. 
ഞായഹിന൯ ചെന്നു Sk. defeated, asham- 
ed. 9. custom, common way. കാളിലേ കോ 
wiles ഞാ. ഇല്ലേതുമേ വീട്ടിലേ കോഴിക്കേ apo. 
മുള്ള CG. crowing regularly. ഉത്സവം മകാള്ളേ 
ണം വിണ്ണുവര്‍ നാഥനു വത്സരംതോറ്ും ഏന്നു 
og ഞാ. CG.—hence: 4, adv. ധിളക്കെങ്ങ 
൭ന കുപ്പിയെ വിളക്കി ഞായം CG. as generally 
ക light makes the chandelier to shine. ഏവിടേ 
ഇതുന്നു ഞായം V1., ഏതൊരുടിക്കില്‍ mousas 
സിച്ചു ഞാ. Bhg. where do you commonly live? 
ഗോകണ്ണത്തില്‍ ഇരുന്നു ഞാ. മുന്നം Brhmd. ത 
പോഖേലം കൊണ്ടേ വരങ്ങളെ പലരും വരിച്ചു 
ഞാ. പുരാ, ഞാ൯ ബാഹുബലംകൊണ്ടേ വാ 
ഞ്ജനാ UR. others used to gain their wishes 
by penance, I by force. uSionach ഇങ്ങനേ 


ചെയ്യൂ ഞാ. Bhr.—asimilarly esp. with എന്ന 
like, a8; ഞായം Mai lnxb പള്ടാങ്ങു ചെയ്യു 
ന്നോര്‍ ഏന്നു ഞാ, CG. he kept his word like tho 
trathful. 
തൊയറു hayaky & തൊയിറു T. M. (0. നേ 
സരു) 1. The 82൩55 നേരാം, hence പടിഞ്ഞാറും 
ഉ. month കുക്കടഞ്ഞായററില്‍, vi. ഞാറഠില്‍ (doo.) 
തിരുവാതിരഞായറഠു നില 172, the sun’s po- 
sition in a constellation. 
ഞായറാഥ്റു, ഞോറാഗ്ല Sunday (ep0wdh21060 PP. 
—in Ta. ആയിററാരു, ആഗ്ലഞാറും Pay. 
തൊയത hiyal (T.— യില്‍ bastion) see പള്ളി 
ഞായല്‍. (va, ഞാലിത്‌ ഞാദുപെയ്യു, 
ഞാര്‍ മമ = നാര 7. M. Tantalus Ibis (MC. ഞാറ 
heron) ഞാരപ്പക്ഷികഠംനാഭം KR 4. 
ഞൊരത 1.--ഞാര. 2. -- ഞാറല്‍. 
ഞാറല്‍ hatal (MM. ഞാരതകരുന്നു, 7. നാരല്‍, 
C. Te. നേര) Calyptranthes caryophyllifolia(C. 
AMMdd). ഞാറയുടെ ധേമ്മേലേത്തൊലി GP 78. 
ഞാറതത്മൊലി ഒ. തര്‍, Kinds: കാട്ടു -, കിഗ 
Baw —, തെക്കന്‍ -- .(No. Gara.) 
ഞൊറക്കാ V1., ഒഞുറേപ്പുഗം പോലേ കുറുപ്പിനെറ 
നിറം Nid. (stom. 
ചെരിഞ്ഞാറ Rh. Calyptranthes or Syzy- 


ഞൊറു BARD (C. ൩. നം. നാവ, Ta. നേജി) 1.= 
നാ൮ു What rises above ground, yoang plant fit 
for transplanting. ഞാര്‍ പെയ്, ഇടക, പാകുക 
to sow, നടുക to transplant them. ഞാര്‍ തആറഠി 
പോയി thrives. ൨. 2780 ഞാറ YQ നക്ടം 
വരുത്തി ആാറ പറിച്ചു മയത്തില്‍ ചിന്തി MR. 
൭, രായറു as കനി ഞ്ഞാററില്‍, TR. (00.), കമ്പ 
ഞാററികും (--ഏറികും) വെയിലുംകൊണ്ടൂ TP, 
ഞാറവറുകാല (1) a piece from which rice plants 
are removed 1. 
ഞാറവുതല(9) the time of aconstellation 7, 1, തിരു 
വാതിരരാ. in the beginning of Mithuna, best 
thme for planting. അത്തും ഞാ, feast in Kanni. 
ഞാററുനില (9) see ഞായററുനില; also ഞഃറവറു 
വട്ടം B. 
ഞാറവുപടി, --- പറമ്പു, — പൊററ (higher than 
പള്ളിഞായല്‍.) nursery for rice plasts (& ഞാ 
ററുഗം, ഞാറവുകെളി), 
52* 
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ഞാറവുവാല, --- വേലി Vi. days fixed upon for 
transplanting. 
6200QQ5S) No, a handfal of ഞാറു, 
തൊലം halam ന. aM. The earth (“the hang- 
ing’’?) ഞാ. ഉലെക്കും, ഞാലത്തുഠ RC. 
തൊലുക haluya (൫. നം--; see ഞേദു--) To 
nhansg, swing അണ്ണാക്കില്‍ ഞാനാ Nid. തോലും 
ഞാനുകൊണ്ടു Bhr. of an old man. വ്ൃക്ഷശാഖ 
Bac കെട്ടി ഞാന്നു ചായതിന്നായി 16. to hang 
oneself, തല ഞാന്നു പോയി (2൧ cat off). 


- ഞാലി 1. suspended. ഞാലിക്കാതൊരുഖരക്ു 
KR. hanging ear. 
of the pepper-or betel-vine കൊടിയുടെ 


ഉ, a hanging tendril 


ഞാലി ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നീര്‍ a. med. — also 
8. the common betel-vine; 
കൊടിഞര്‍ലി (p. 809) വെററില No. a kind 
trained on trees, 


ഉ sword-hilt. .-ഞലിപ്പൂടും 868 തൂലാം. 


a 076൩01൨100. 
4, B. ornament for 


ഞാലി കത്തു ൭ meritorious Royal amusement. 
ഞാലികക്കാടി No. മ  betel-vine let down 
occasionally for the leaves to be picked off. 
ഞാലി (& ഞേ--) ആല --ഞാലി 2. of pepper- 
vine (cut & planted). [machine B. 
ഞാലിപ്പൂടു the welght-apparatus of the watering 
CV, ഞാലിക്കു. 1. ഞാലിച്ചുന്ടോരുധഠക്കു ഞാമു 
ന്ന മുലവയര്‍ KR. of Raxasis (rather fre- 
quentative). 2.= ചാലിക്കം വിത്ത മുളപ്പിക്കു. 
ഞതൊവത haval (൩. നാ.) Syzygium jantbo- 
lanum Bhg5. (see പെരിംഞാറല്‍) also ചെറു 
ഞാ; another kind നില --- Premna herbeces.— 
ഞാധലി ചായി, ഞാവരിപ്പഴം GP 69. — ഞാവല 
സ്ഥി Nid. 
തൊഴത മലലി 7.20. Mitnes moutana, Priyangu. 
ഞാഴലെ നി കഞ്ടില്ലല്പി CG. 
ത്തുര ജം ൯൪. 
OY OVO == നനെ 0൦) 
തെങ്ങുക മമ്മ (0. amp) & ഞ-- (7. 
oma to be mellow) 1, To become soft or mellow, 
2. to yield, sink, 
Honda (V1. ഞൊംക്കുകഞെരുക്കു) 1. to press, 
strangle (Tu. Gade). Yam ഞെകുന്ന ദേ 
ഫരോഗം a.med. പിടിച്ചപ്പോഠം ഞെക്കിടാ 


malleable as gold. 
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ഞ്ഞാല്‍ prov. 2. to aquoese, crush. നഖ 
ത്തില്‍ ആക്കി ഞെക്കിക്കൊന്നു (& louse}; to 
make impressions with the thumb. ഞെക്കിപ്പ 
ഴപ്പിച്ചപഗം പോലെ ഉഴ07.; ഞെക്കിനേക്ഷ. 
ഞെട 2908 (7. നെട) Sound of falling, orash- 
ing trees. 
ഞെടുഞെട ഫുടിപോലേ ധില്ലിനൊലി RC., അ 
ടിക ഞെടുഞെട മുതുകിൽ ഏലം Mud. 
(ഞെടുങ്ങുക B-, No. see നടു --). 
ഞെടുക്കനേ പറക്കും MC, suddenly. 
ഞ്ഞെട്ടുക ൫69 (fr. ഞെട) 1. To start up, 
tremble asog)qymanCG., TP. 2. toorash, 
burst. ഏപ്പു ഞെ... to become disjointed. ടി 
കകാ ഞെഴ്ചുമാറു Bhr., അകുതാരിടം .ഞെട്ടിതി 
രിഞ്ഞു കരഞ്ഞു Bhg. 
VN. ഞെളത starting, bursting കൊമ്പി൯ ഞെ. 
Gag തെററി, 
ഞെട്ടാഞെടുങ്ങു (8൦. ഞൊട്ടടഞൊടിയന്‍) an Im- 
pations, balsamina. : 
ഞെട്ടു 1. the footstalk of a leafor fruit ഞെട്ടിലി 
mmo പതിക്കും ഫലം പോലേ KR. ഞെ. 
OS® 6290. ൪. വന്തം). 9, teat Vi. 
ഞെട്ടി (No.)= ഞെളൂ 1. 
ഞെളിപ്പുന & Sago-palm, — @50i5ago(No.) 
CV. or freq. ഞെട്ടിച്ചുനിന്നട൯ ആശ ഏല്ലാം 
CG. (ടടികുഞ്ങെട്ടി). 
തെന്ടൊഴക്കു ൩.ടച്ച Nali. 
ASMA ച. യമന്‍ (aan. കോയില്ലത ന 
sage RC.) 
തെരിയുക heriyays ൩. നെ — ,C. me) To 
creck as under a weight, to crush, to be 
amashed മരം തിണ്ണം കലുത്ി രെ. പാരം ഞെ 
രിഞ്ഞു.പതിച്ചുറ., കൊമ്പു ഞെട്ടി. നധ..ഏല്ല 
ഞെരിഞ്ഞു മരിച്ചു 32൦. from an embrace. തൂണ്‍ 
പൊട്ടി രെം Bhg., പൊടിഞെരിഞ്ഞുള്ള ഒച്ച 
(of forest-fire). വിണു ഞെ. 06, മ tired horse. 
ഉ. ഴം ര്രൈരിക്ക Te quash, smash, as ചക്കി 
ത -- 9 മുക പുണന്ന അസ്ഥി വറുക്കി aand).o4 
Bhr.; തിക്കിഞെരിച്ചു പുറപ്പെളു BS. an army. 
ഞെരിച്ച പാകം crackling of something fried. 
മരിയ വറുക്കേണം till it be crisp. — കണ്ണ 
തമ ചുവത്തി കൈ മരരിചു Bhe. cracked the 
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hand (mark of anger). തന്നുടെ Hoe ഞെരിച്ച 

Sanrave ചെയ്യൂ UR., കൈകളെ ഞെരിച്ചു തുടി 

ചൂധരവും KR. ം 

VN. ഞെരിച്ച crushing eto, [രുഞ്ജില്‍). 

ഞെരി ഞ്ഞന്‍പുളി Cissus latifolia B. (nee ഞെ 

ഞെരിപ്പു T. M. (Te. og) fire. — ഞെരിപ്പൂി a 
fire kindler, a Brabman cook, see നെരിപ്പ. 

ഞെരിഭ്യം severely. oon. അടിച്ച അവനെ 
രെം അടിപ്പിച്ചു TR. നിരുഭ്യം (sic) അടി 
തനം TR.; 90 also കുഞ്ഞനെ ഞെരിപട്ടടിച്ചു, 
& ഞെിപെട്ട TP. (൭0 as to be smashed)—- 
In Vi. ബെരിഖട്ടം being overwhelmed with 
difficulties. 

ഞെരുഞെര voise, as of biting something bard. 

തൈതഞ്ഞിരു hervhhil ന. M. (0. നഗ്ഗിലു) 

Tribulus terrestris; prh. also Ruellia longifo- 

lia (ചെറിയ ഞെരിഞ്ഞില്‍), ഞെരിഞ്ജമ്പുളി 

Begonia Malabarica, (8. Cissus adnata). ഞെരി 

ഞ്ടിര വര്‍ med. GP. 

ഞ്ഞെതങ്ങു A hernhitya (T. O Tu. Te. an—) 

To be pressed, thronged, straitened. കുടിയാ 

ന്മാർ ഞെരുഞ്ങിപ്പോകും TR. 

YN. രെരുക്കം (— രി --) straits, tightness: 
poverty. അരിക്കു കുറേ ആെ'മായി, ഇധിടെ 
ഇരികു ഞെ. തന്നേ ആകുന്നു TR. difficulty. 
രാത്രി പോധാന്‍ ഞെ. TR. not safe. 

&. ന, ഞെല്‍ക്കുക, ക്കി To press, compress, 
constrain, threaten. നികിതി തരേണം എനാ 
ഞെരുക്കി TR. (--മുടിച്ചു.-നേപറലഖാ൯ഞെെ. 


തൈറി heki (C. Ta. നെരി) 1. Fold, tack. 9. ൩. 

M. നെറ) way. dlam ഞെ. യായി ms.) Ti.= 

വഴിക്കേ properly. അവന്‍െറ കായ്യത്മിന്നു ന 

ല്ല ഞെറിയുന്റെ = ചട്ടം, ക്രമം. (No.) 

ഞെറിക്കോഖ flounces or frills of Ola or flowors 
roand the head, neck & waist of devil’s- 
dancers in കെട്ടിയാട്ടം ൭.൦. 

മെറിയുക (V1.8ls0 ഞൊ -- ; ദം നെറി) plait, 
to tack or fold a cloth, esp. as for idols 
രെറിഞ്ഞു കൊടുക്ക; women ചേല ഞെറി 
ഞൂടുകു Vi. (mantr.), tucking in their 
cloth in folds on either side (80.) or in 
front (Cal.). ഏനാടെ ചേല ഞെറിഞ്ഞങു ത3ര 


ണം നി 04. അരയില്‍ നേരിയ വസ്ത്രം മെ 
റിഞ്ഞഞ്ുടുപ്പിച്ച DN.— to wrinkle, frown. 
ഞെറിഞ്ഞു പൃരികങ്ങറം Mad, he knitted his 
brows. — 80 also ഞെറിക്ക, ഞെറിപ്പു V1. 


OED Q AO B.—A peculiar sensation in the 


limbs announcing a sickness. 
ത്തെറുമ്പത hebumbal Gnashing the teeth. 
ഞെറുമ്പിക്ക B. to gnash the teeth, 
തെരററിയത nettiyal (mews)) Ripples, un- 
dulations as of മ calm sea V1. 
തെവിന്ടു ക hevinduya (C. നിപരി,നം.നി 
വുരി) & തെതൈമു റെടു ക To braise between the 
fingers, to squeeze. (see ഞു — ). 
HEM |Q)  heliynya നം. 0. daw, നിഗ്ഗ 
from നെടു, നി) To stretch oneself, to strut. 
ഞെളിഞ്ഞു നടക്ക to walk affectedly, proudly. 
ആരും സമം Mp) ഏന്നു ഞെമിഞ്ഞിടും Sah. ശി 
ക്ടൂപാലക൯ ഏന്നു ഭാധിച്ചിട്ട ഒട്ടുമേ ഞെളിയേ 
ണ്ട കൂണു 86. ഇന്നേറ ഞെ, Bhr. how proud 
today! 

VN. രൈളി റു overbearance അധമുടെ ഞെ'ം ഗ 
വയലും വളന്നു KR., ഞെളിവരുതു സഭനടു 
വിത SiPu., ബെഭിവും വെണ്ടയും ഇള്ളെച്ചു 
Bhr.; also ഞ്െളിച്ഛല്‍. 

ഞെമ്ളിയന) V1.= അഹങ്കാരി. 

ഞ്ഞെട്ടിക്ക 8. To bend the body backwards. 
Hanes helly 7. 20. Imitative sound ഞെട്ടു; 
bamboos splitting in a wrong direction ഞെള്ളി 
ചോയി. (MR. 
ത്തെഴുകു heluyy=avag 7.1. nomypanos N. pr. 
ത്േഞേങ്ദോത 22201 ൩. രാഞ്ചിത, M. നേ 
ഞ്ഞില്‍,, Te. നാഗിരു, C. നേഗില്‍, Tu. നായര്‍) 

1. Plough-shaft com. നുകത്തോടു ചേത കെട്ടി 

(Canu.). 2. മുസലം & weapon, 011. plough- 

share, Bhg. 8. a constellation മുഗക്കോത 

rising in Dhanu an hour after 80080 & indi- 
cating the timo for treading the wheel previous 
to sowing (820 ചക്രം ചവിട്ടുക). 
Germs hédu B. No, A cuff on the head. 
ഞേടുകന. a. Bo, & No. = age, id. with 
closed fist. [racklng. 
തേനെ മജു (ഞെമി) Stretching the body; 





ഞേലുക_- ഠാനെ 


ഞേലുക héluya (C. Tu. നേ---, 0. ജോലു)ന്ന 
hang ag an ornament, to be dejected, രേനം 
മരിക്കു൦ ഞാന്നു; കക്ുധാ൯ പഠിച്ചാരു Gene) 
വാ൯ പഠിക്കെണം prov. 

v. a. BETO a», better ദഞെററുക To let 
dangle, as a ചെഴ്ടു tassel. കുട്ടിയെ ഞേത്തി 
കൊണ്ടു നടക്ക to carry negligently. മുണ്ട cao 
ത്തി (8൦.) or ഞേത്തി (൦.) ഉടുക്കു to wear the 
cloth down to the ankles. 
ഞേററം; vu.-—@mo ornamental hangings 

(=apoall). 
BemOom No. - ഞാറല്‍. 
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eer. — ഠീപ്പു 


ത്രൊദ്മടചൊങ്ു 2. a crooked hand. 
ഞ്ഞൊങ്ങണം ഭട നൊ. 
തൊടി 1041 1. -- നൊടി Snap of fingers Vi. 
8, plant കരിഞ്ഞൊട്ടി (comp. p. 210) Samadera 
pentapetala, Rh. 
ഞെട്ട (& amo—) cracking the joints of the 
fingers, 80. ഞൊള ഒടിക്ക, പൊട്ടിക്കു V2. 
തൊട്ടാഞൊടിയ൯ 69% ഒ്ങെട്ടാ--- . 
ഞൊത്തൃുക hottnys To pull with ene fruit 
@ second (as ohildren in play), leo. 
ത്മൊറി 80.= HED). [Nid 92. ടകേല. 
ഞോോഉ hola (No. നേ) Saliva. ഞോള ചാടുക 





S 


TA 


S and the other linguals are hardly found as initials in Mal. words. 


S%o tangam 8. 1.S8tone-cutter's chisel. 9. mace 
വെണ്മ, (ടങ്കകുരംഗവും എടുത്തിട്ടു HNK.) 
SOHN tahganam 8. Borax (H.tankar= 019 

ങ്കാരഠ]. 0 
ടദ്കാരം fangaram 8. (Onomat.) Twang of a 
bowstring, ഞാണൊലി, VO. ഡങ്കാരം ൮.൦. 
ടപ്പാരു 1. tappal, & തപ്പാരു Post; rolay of 
bearers, (Mahr. ടപ്പാ stage). — ട'ച്ചാവടി post- 
office; ട'ക്കാരന്‍ മ post-man; S’(agei) ete. 


ടാപ്പു നറു (loc.) List, catalogue. 


ടടിക്കാനം see ഠി. 

ടിട്ടിഭം ൮001൩ 9. A lapwing. ടിത്തേട്ടേ ക 
ലഹിച്ചു PT.—fem. ടിട്ടിഭി PT. 1.ടക്ളക്കോ 
ഥി Tantr. 

ടിപ്പ tippu A little box,=o.aig4, ചടി. 

ടീക tiya 8. A commentary, glossary. 


ടേക്കലം N. pr. വേക്കലം Becal, on old maps 
Decla, ടേ'ത്ത ഇരിക്കുന്ന പാളയം ചുരുക്കും TR. 
ടോപപം-- ആടോപം Pride, being puffed. 





O 


കാരം thayéram A small principality is com- 
pared to the letter (0. പോലെ). 


THA 


ായം thayam A kind of song? ഠാ'ങ്ങാഥ ഗീതം 
അപി നാദപ്രയോഗം 11%. 


ാണ H. than& (സ്ഥാനം) Place, station പാ ിക്കാനം 1. thikana Fixing; firm; abode. 


ളയം ചെന്നു ചുഴലി നമ്പ്യാരുടെ ഠാണയങ്ങളില്‍ ഠീ 


ഒക്കയും ഇരുന്നു TR. 


(H.?) N. pr. Tippu dl. സുരുത്താന്‍ alao 


ടിപ്പു & ഡീച്പു TR. 
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CUO 

ഡ്രം. ടങ്കാരം, AB കോടണ്ഡം തന്നുടെ ADH 
രം CG. (sie). — ബാണാസനത്തിന്‍െറ ഡങ്കാര 
ഘോഷം Nal. {an hourglass. 

C02 damarn 8. A small dram shaped like 

ഡംബരം dambaram 8. (see aman — ) Riot, 
grandeur, pomp. anv. കൊന്നു മുഴഞ്ങിതആ്തുടങ്ങി 
(൭10൨08); അംബുജന്‍൯ തന്നുടെ ഡാ. പോകും 
നി൯പാടം CG. pride, ഡംബരം തവ ശമികും 
ആഹവഖേ CO. ഡ'മോടട പല രസസംഗമം 
ChVr. imposing union of all sources of delight. 

ഡ്ധംഭം dambham Tabh. of ദംഭം, Ostentation, 
arrogance ഡാംഭാടിടോഷം HNK. Generally 
AKG, 8 അസുരക്കു ഡം HBasorwb Anj. 
Qpoend a pompous person, also avog). — 
den V. ഡാഭിച്ചിരിക്കു. to swagger. 

ഡ്ധലായിത്ത qalayit (H. dhalayit) A peon 
anelsadlmaco TR. 

QW02.190 (H. qiiali) A belt=aig, 

ഡ്ധവുത ൯. daul, shape) & QOD An 
estimate. 

ഡാാക്കു 1. 9. dakii, Robber. 2. H. dak, the 
post, *Dawk”, (8. ദാവക൯). 

ഡാഡിമം dadimam 8. (& 89 — ) Pomegra- 


DA 
nate tree. ഡാ, തന്നുടെ നപ്പഴം പൈങ്കിളി കൊ 
ത്തി CG. 
ഡിന്ധിക൯ ഏന്നെരു ഒക്വണം PT.; also: 
ഡിങ്കിരാതന്‍ Mud. merely a N. pr. 
ഡിണ്ഡിമം dingimam 8, A drum, ogy ഡി 
ണ്ഡിമം KR. 


ഡിംബം dimbam 8. Tumult. (PT. 


. ഡിംഭ൯ dimbhad 8. Babe; fool ഖരഡിംഭന്‍ 


ഡില്ലി ൬. dilli ¢ ത്ഥില്ലി, ഡില്ലി Deni 
ഡി. യില്‍ മീതേ ജഗഡില്ലി (old ൩.) prov. 
ഡില്ലിപ്പാശാവു the Mogul Padishah. 
ഡു ന്വുഭം dundubham 8, Amphisbena (= 
ചേര) ay. ഓരോന്നെ മേനിയില്‍ ചുററി അ 
ണ്ഡം കടികും CG. (in hell); also ഡുണ്ഡുഭ൯. 
ഡേരാ H, déré A tent (കയമ Ar.) 
ഡോമ്പര്‍ dimbar M. Tu. C. Tumblers, rope- 
danoers. Arb. (8. ഡോംബ). 
ഡോള്‍ ഇ. 9912 ൫. ദോല) A litter, “Dooly.” 
ഡോളായമാനം 12. 28. like a swinging cot, 
fluctuating. 
ഡോളായന്ത്ൂം (med.) a vessel hung over the 
fire by a string for boiling water, eto. 
ഡോ, ക്കെട്ടുക Tantr. 





CUO 


cusée dhakksa 8. & ഇടക്ക A large dram, 
double dram ഡക്കാ്ൂദംഗതുടിതാളങ്ങാം HNK. 


DHA 


drams, beaten before princes. ഡാമാനടിക്ക. 
(Usv@to dhilam 8. A shield. 


cus@oN. dhaminam & ടമാനം V1. Kettle- | ഡ്ധില്ലി see ഡില്ലി. 





ണ 


നെ Sign of one anna (രണട As.). 


നെത്താര്‍ മുട -- നല്‍ത്താ൯, in alph. song. 


ണത്താരിരുമാനിനി Laxmi HNK. 


NA 


൭ 
ണെത്ധവം The quality of the letter an; ണത്വം 
വരും പരിചു HNX. 
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ത 


ത represents the other dentals (asia) — വിതി, 
ളം -- തളം, ദ്രോണി — തോണി, ധരിക്കു -- ത 
മിക്ക) and സ (സൂചി, quel); alao ve (eg) — 
തിരു). It pasees over into sibilants, as പി 
ആമ -- പിച്ചള, മൂത്തതു - മൂസ്സതു. Final o is 
pronounced ൪, as സത്ത — സര, ആത്മാധ 
altmava. 

തക taya 1. aM.=@2u; Rew flesh, as 125. 
wound, തക വിറെക്ക 1. (aC. maw firm). 9. 
തക്തക beating time (= താള ഭേഒം), 

തകട്ട tayady aM.= തകിടു. 
തകടി broad, plain; table-lend (80), mS) 

ajo B, — തകടിപ്പുല്‍ @ grass. 

തകത്ത Ar. takht, A throne തകത്തു നരിയു 
ടെ കോലമായിട്ടുൊക്കി Ti. 

തകപ്പ൯ tayappah ൩. A father തന്ത. 

തകര tayara 7. M. 0. Cassia tora, the leaves 
eaten by the poor. ത. വിത്തു, കരു med. mm 
രയരി അരിഞ്ഞു കൊണ്ട വറുത്തു GUD Oy 
ഒം med. - Kinds: കാട്ടുത. Indigofera hirsuta, 
കരിന്ത. & മലന്ത. Pterocarpus marsapium, Rh. 
(കുരിന്ത. ത്തൊലി a. med.), പൊന്നാംത. & പൊ 
ന്ത. Cassia sophera, ധെണ്‍ത.., വലിയ ത. Cas- 
sia glauca. 

തകരം tayaram 1, M. C. Te. Tin; tinned iron 
plate (1. lead), 2. (see améxonb under mmm) 
a big branch ഫലം ഒന്നു കുഴിച്ചു മണ്ണില്‍ ഇ 

. ലാല്‍ പല കൊമ്പും തകരങഞ്ങും വിളങ്ങും CC. 
8, Tdbh. തഗരം 8. Taberne montana coronaria 
ത. ശീതം, തകരപ്പ GP. 

തകരക്കാരന (1) a tinman. 

തകതക tayaruya 7. M. (C. to detain) fr. ര 
കർ T. C. Tu. Te. ram, male animal. — v. ൩, 
To be crushed, smashed മഞ്ചടാം പൊട്ടി തം, 
anekvad ഉടഞ്ഞു mame Bhg., കാള കഠാംക്ത്മി 
തകനിട്ടു ധൂളി എഴുന്നു CG. 

M&O huge, powerful, as a man, boar, otc. 
തകര൯മഴ strong rain. 


TA 


൦൬, ഉ, തകക്ക 1. To smash, crash, demolish 
കുംഭം തകത്താ൯ CC., ദ്വാരകയെ വാരിധി 
വന്ന തത്തു CG., നല്ല മതിലും കിടങ്ങും ത. 
BiPus., ശാല തകത്തു Sah. 2, v. n. to be noisy, 
to play boisterously കരങ്ങുകഠം ചാടി ncaa PT, 
തകത്ത അടി, മഗ, കലഹം a hot fray, ete. ത 
കത്ത പണി ഏടുക്ക No, = തക്ഛതി to atrain every 
nerve, ചില വഭ്ധിച്ചു ഫലങ്ങൂം തകകും CC. 
break forth in great number. 

VN. I. തകച്ച breaking in pieces. 

I. Hogs loud noise, great profusion. ശാക്യേ 
യത്തിനെറ ത. the great day of sakti wor- 
shippers. 

തകറാര്‍ Ar. takrar (as if fr. prec., also a 
കരാറു) 1, Altercation, wrangling. a’oo@a) dis- 

puted 86706177, കുഠികഠ a’oow) പറയുന്നു, ഏ 
റിയ m'd പറയുന്നു TR. object strongly. ത. പ 
റഞ്ഞു നില്ലുന്നു etc. 9, quarrel ത. തിത്ത്തു TR. 
settled. നാടു തകുറാരായി പോകും Ti. will revolt. 

AO) tayala: & തവല 1. A small cooking 
vessel. 2. (loc.) a sea-gull. 

തകഴി tayali (7. earthen lamp) 1. 11631657 -ത 
wel, 9, ഒ granule 8. 

തകിീട്ട tayidy (C. Ta. Te. 7. തകുട്ടു ൩.) Thin 
metal-plate, spangle; പൊന്ത. etc. gold-leaf, 

ഹാടകുത്തകിടിട്ടു മൂടിയ aemlngoeo KR. — a. 

അടിക്കു to beat out, [amulet. 

തകിട & copper leaf written over & worn as 

തകിടം മാറുക B. to exchange, misapply; ത 
കിടം 29000 misappropriation (prob. dram= 
തകിരു 2.1. തകിടമിഥാധി൯ ഓശ Bardo Pay.) 

തകിള്ലൈരം & flat diamond. 

തകിടി 1. see തകടി 9. imitative sound of 
dramming തകിടിടി തകിടിടിന വാദ്മുഴ 
ക്കം Pay. 

തകിരു tayil (aT. aed) Kettle-dram (comp. 
രകീിടം & mals). —madasied KR. തകില്‍ 
മുരചചു KU. ഒററയും തകിലും (വിശേഷി 
രുതു) KU. © 


തകു 


തകിരല്‍ക്കാരന്‍൯ V1. a drammer. 

തകു taya 72.0. Te. aM. Defect. V. to be fit, 
suit മണ്ണം തകം മലര്‍ക്കുഴല്‍ RC.— (ത൯ കൈ 
യേയല്ലോ തനിക്കതക്ര CG. prob. = ame). — 
തകുധ്വോര RC., ഉപരതകം Bhr. comparable, 
പറവ അതിശയിക്കും നടതകും Gad RC. 


Past part. ada fit തക്കൊരു യോശ്മായുള്ള വാ 
ക്കാം 1. ; തക്കത എന്നു ബോധിച്ചു saw 
fit. TR., Sono അറുപ്പതു തക്കതിനി ദല. (= 
ogy). — Chiefly with Dat. "ശക്തിക്കു തക്ക 
വാറു as far as possible. കേടിന്നു തക്കവാഠു 
കാച്ചുക a. 60. to cauterize according to the 
extent of the evil. So: സാമത്ഥ്ൃത്തിന്നു mda 
പോലേ Arb., അതിനു തക്കൊരു ശിക്ഷ 
due, കോഠപ്പാന്‍ തക്ക പാത്രം817. മുക്തികു 
തക്കൊരുപദേശം%., മൊഴിക്കു തക്കുതു ധ്യ 
വഹാരഗശ്തി KR. proportioned. 

തക്കവണ്ണം according to, 80 as to suit, With 
fnd adv. & Dat. aogiino o’gea ഡാ 
കം ൭. med. ; അറിവാ൯ m@. 6 .a!93) UR.; നി 
949% തക്കോണം, സങ്കടം Mima തക്ക 
വഴിക്കു TR.; also with Neg. ഒനാം വരാതേ 
തക്കവണ്ണം TR. — With Inf. തരത്തക്കധണ്ണം, 
നടക്കത്തക്കുതിന്വണ്ണമാക്കിത്തരിക TR. to 
enable to walk. 

തക്കുവ൯ suitable, proper ടൂ $ഖം സഫിപ്പാ൯ ത. 
Br. ത'കു തക്കവണ്ണം പറകൊല്ലാ Prov. — 
f. തക്കവഠാ with 1. കുടി 1. a good house- 
wife. —n. തക്കതിനുതക്കതു f.i. companion; 
requital eto, 

VN. തക്കം (also from തങ്ങുക) fitness, esp. con- 
venient time നാടടക്കിടുവാ൯ mm നമുക്കു 
ണ്ടൂതക്കും 8120. ; ഇ ടത്തക്കും 1൦1576, പടത്തം, 
ധേലിത്തു. ൩. തക്കത്തില്‍ PT. in ഉ good 
time. തക്കത്തില്‍ പിടിക്ക Mud. cleverly, തില്‍ 
സൂക്ഷിച്ചു നോക്കില്‍. lying in wait. പടക്കേ 
പോകേണ്ടതിനാ ത. കുറഞ്ഞു പോയി wind 
less favourable. പവതകനോടു പറവ്വാ൯ 
തക്ഷമില്ലാതേ വനും Mud.— തക്കടക്കടു un- 
seasonableness. — തക്കം ഓാത്ത്തു Bhr. con- 
sidering the fair ocossion, — തക്കം നോക്കി 
watched for an opportunity. 
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തകൃതി തക്കുക 


തകൃതി tayyti (തകക്ക 2.) 1. Profasion ത.യാ 
pie lee to live splendidly. ത. പാടുക B. to 
provide abundantly. പണി തകൃതി ആകുന്ന 
Palg.— Cal. to be heart & soul in work. 
2. boast. ത. പറക to talk big. ത. പ്രലിശ തട 
ailemeas, തധിടു തിന്നൂലും ത. കളുയരുതു prov. 
magnificent manuer, 

തക്ക takka 1. seo under തക & തക്ക I, 8. 
ഉ, T. C. M. What is placed in the ear instead 
of an ornament, ivory, wood, eto. 

തക്കാരം takkaram Tdbh., avai, oo Entertain- 
ment, Palg. V1. ത. പറഞ്ഞു രസിപ്പിച്ചു coaxed 
him, — തക്കാരി B. a flatterer. 
den V, തക്കരിക്കു- avg), ©) ca, .. വെററിലത്ത 

Baro തക്കരിച്ചൂ TP. 

തക്കാവി Ar. tagavi, Assisting, chiefly with 
advances for cultivation ത. യായി കൊടുക്കു 
gratis. 

തക്കാളി takkali 7. M. C. Physalis. ത. പ്രഗം 
brazilian hill-berry. — Kinds: കരിന്ത. GP¢2., 
പേത്ത Solanum lycopersicum, മണത്ത. Bo- 
lanum 167൨൩. മുള കുത്ത. (red as Cayenne- 
pepper) Palg. Solanum esculentum, Tomato. 


തക്കിടി takkidi C. Ta. M. (Te. തക്കെട 7.) 
Scales; cheating in weighing. ത. കൊണ്ടുക 
ിക്ക to live by fraud. ത. പറക to detain or 
impose with excuses, etc. 
തക്കിടിക്കാരന്‍൯ മ rogue, തക്കിടിയ൯ Arb. 
തക്കിടിമുണ്ട൯ 8. a dwarf. 

1, തക്കുക, ക്കി takkuys (C. to stumble) 1. To 
stammer, hesitate (തങ്ങും 8., കക്കുക). aaa) 

2. to 

press 00. തക്കി3ച്ചാടിക്കു to interrogate closely 


ത്തക്കിപ്പോക to go most cautiously. 


Vi. മുലപ്പാല്‍ 00) ong a V2. to flow spontane- 
ously. തല്‍പ്രയത്തേന — ദശാനന൯തക്കിനാ൯ 
യുദ്ധം ചെയ്തു KR. continued to fight. 3. T, 
(C. Te. ഒക്കു to be obtained, hence ഒക്ക:്മുക്ക, 
(p. 178). 

II. തക്കുക or MY ah, ച്ചു V1. (T. തൈക്കു 
To strike @oSaa ഒന്നു തച്ചു, തപ്പാ൯ പഴുതു 
നോക്കി Bhr. in fencing നഗരത്മില്‍നിന്നു 

തച്ഛാട്ടി, തച്ചകൊല്ലോേണ്ട Mud. കൊള്ളികൊണ്ടെ 
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തക്കുറി__. തങ്ങം 


അവനെ തപ്പാന്‍ ഓങ്ങി TR. അമ്പലം തച്ചുടെച്ചു 
നിരത്തി 1.; പുരപ്പുറത്തു തച്ചകെടുത്തു robbers 
broaking thro’ the roof. തച്ചപൊളിച്ചു TR.; 
കോട്ടയും തച്ചുതകത്തു KU.—to beat oneself 
തച്ചലച്ചു കരഞ്ഞു TR. (women) —asmile ക 
6m തച്ചുനിറെച്ചു RC, hit. 
തക്കുറി takkubi A fixed term (തല്‍ 07 തക്കുകറി), 
താക്കാലം takkolam 7൩. M. 0. (8.9) Miiciam 
avisatam, the berry with an aromatic oil (ത 
ക്ഷോലപ്പുട്ടില്‍ GP 76.) & perfume made of it. 
തക്രം takram 8. Buttermilk, തക്രധാര med. 
തക്ഷക൯ takiayah 8. (തക്ഷ്‌ to pare) 1. 
Carpenter പെരുത്ത വൃക്ഷതക്ഷമ൯ KR. 9.2. 
pr. ൭ Naga, Bhg. 
തക്ഷന്‍ 19.4 Tdbh. തച്ചന്‍. - തക്ഷശിലാഖ്യംപു 
രം Bhr. Taxila, capital of the Gandharas. 


തക്ഷാധു id. ഓനവന്മാരുടെ ത. നല്ലിന നല്‍ 


സഭ CG, 

Me tahga & തദ്കംച്ചി ൩. (0. -്കി, Ta. തംഗ 
ഡി, fr. ob) Younger sister; wife of a Sidra 
Raja, also തങ്കമ്മം 

തങ്കം tahgam T.M. 1. Pare gold. മതിക്കഴി 
ച്ചൊരു തങ്കത്തിനേക്കാട്ട.ം ആധികും Nal. ത. 
വൂശുക to 831. ത. ഇടുക, വെക്കു to enamel. 
തങ്കപ്പണി, തങ്കവേല work in gold. meas), 
തങ്കവാള.ം ingot of gold. തങ്മക്കാശു & Ducat. 
ഉ, (Tdbh. സംഗം) love, affection അവനോടു 
വളരെ ത. - also den V. അചനോടു തങജിച്ചിട്ടു 
from love for him. 
memoorg) N. pr. of men. {lay in a stock. 

തങ്കരിക്ക taigarikka Tdbh., സംഗ്രഹിക്കു To 
തങ്കാരം preparation. 

തങ്കിന see തങ്ങുക 2. 

തം 2. tang (C. Tu. sow & ത.) Girth ofa horse. 

തക്കെയം No. va.= സ്വമ്മേരം. 

തമ്കേതം-സ. 7.1. തമിയും തങ്കേതധും KU. 

E8300 tahhal (aM. T. താങ്ക) pl. of mond. 
1, They themselves തങ്ങളില്‍ തങ്ങളില്‍: നോ 
ക്ഷിത്തുടങ്ങിനാര CG. പ്ലന്ദം തങ്ങളെ. വന്നു പോ 
ന്നാ Bhr. the flock retarned by itself (with- 
out the cowherd). തങ്ങളെ പോനാ asm ws 
ഗസിഭ്ധികാം Bhg. unsought. 2. you (hon.); 
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തങ്ങുക തച്ച൯ 


often a@omads. 8, honorary title of Head- 

Brahmans 1... വാസുദേവന്‍ ത. mmnjoooMR. 

also മ Sidra distinotion, — the Muhammedaa 

high-priest at Ponnani (descendant of Ali); 

head-priest in each Mosque. കുറുഞ്ങോട്ടു താ. ത 

മ്മതിച്ചു തന്നു TR. 

തങ്ങുക tanhuya 7.24. (C. Te. തക) 1.10 stop 
തങ്കഗല്‍ തന്നിലേ തഞ്ങിക്കൊണ്ടാ൯ CG. at his 
feet. മൂത്രം തങ്ങുന്ന പാത്രം Nid. 8. (-- തക്കുക 

I, 8.) to come into 008898810൩, to be there കൊ 

കുകളില്‍ asia കമങ്കമച്ചാ൪, പൂമണം തങ്ങിന 

തെന്നല്‍ക്കിടാധു CG. In po. often തങ്കിന ഉ 

ga f.i. വമ്പു തങ്കിന മാരുതി RC. (& വമ്പുതങ്കം 

മാമരം RC.). മുവൃതി തങ്കിന കണ്ണ്ിപ്പറമ്പു 4൧൮). 

കാര്‍തങ്ങും ആകാശം CG. 8.40 be entangled 

(ജടയില്‍ ഒരു മുത്തു തഞ്ങിപ്പോയി); to be arrest- 

ed in the midst of progress. (കായി വിണ്ട മര 

ത്അില്‍ തഞ്ങിപ്പോയി caught in the branches). 
തഞ്ങിപ്പറക = തക്കിപ്പറക to stammer. 

Hence: VN. തങ്ങല്‍ rest, shelter, 80. (& adaoc). 
തങ്ങാരം support, stay. 

CV. തഞ്ങിക്കു to delay, stop. മക്കളെ ഇല്പത്തുത 
കിച്ചു Mpl. song (made to stay). —see ao 
ങ്ങജുക. 

തച taba 7. 16.--- തക, eve Proud flesh. ത൭.ചെ 
ക്കും അതു തേക്കു a. med. 

തച്ചു൯ 646. Tdbh.; തക്ഷ൯ 1. Carpenter, 
ploughmaker (generally lower than ആശാരി. 
തച്ചഖപ്പരിഷകും PT.= ആശാരി. 9. builder, 
stone-mason പെരുന്തച്ചന്‍ തച്ച൯ ഒരു പൂഴിത്ത 

ചു൯ KR, — തച്ചക്കാധുതി ഒ barber caste. — a 

230505) B. മ carpenter's house. 

തച്ചു 1. carpenter's work, 2 one day’s work 
of a builder, mason, eto. ൬ തഥു പിടി 
ക്കും how many days will be requirod ; also 
തച്ചുവാരം; 80 തച്ചുക്രലി. 8. past of mada 
ക IL, 

തച്ചനാട൯കുരു No. a kind of heron. 

തച്ചാന്യം carpenter’s wages. 

തച്ചുപണി, - വേല carpenter's work. 

തച്ചുശാസ്രും architecture, vu. തച്ച്യാത്രം മള song 
on the building of a house; ചിത്രകമ്മങ്ങമൂ.ം 


തച്ചശാസ്ധ്രൂഞ്ങു.ം Nal 4. 


തഞ്ചാരം-- തട 419 


തച്ചുളി മ chisel, 

തച്ചേല്ല ceremony of builders taking on them- 
selves the faults of the new erection. 

തച്ചോമിപ്പാട്ടു 3, 0. modern popular romances 
of No. poets, chiefly about the തച്ചോളികു 
Qa} ഒതേനന്‍ (in Cadattuvanadu), 


ത്തഞ്ചാരംം സ്വഞ്ചാരം Fatal fover-heat. 


men) tahji (To. M.)=cvenil A bag, parse 

Palg., V3. 

ത്ഞ്ഞുക tahjuya (തങ്ങുക) ൩൦ stop, remain 

മഴ പെയ്യു വെള്ളം തഞ്ചിപ്പോയി 170, collected 

in puddles. തഞ്ചിടടം ധനം VyM.; അഞ്ചുനാഴി 

ക തഞ്ചുതില്ല 4൧). ; കിഞ്ചന തഞ്ചയകയില്ല ema 

ആരിലും 8൭. ; നെഞ്ചകം ഏങ്കലേത. യാല്‍ CG. 

his mind fixed on me, നെഞ്ചില്‍. തഞ്ചിന ചഞ്ച 

ലനം ദവപ. തഞ്ചിത്തഞ്ചി വന്നു hesitatingly. 

VN. തഞ്ചം (T. protection) 1, being at rest, 
posture തഞ്ചംതാഴ്ഴക to cower for shooting, 
തഞ്ചത്തില്‍ പററത്താണു വലിച്ചു KR. (the 
bow). നാലു കുട്ടിക ഒരു ത. പോലേ the 
same attitude, manner. Hagam. കാണിക്കു 
നാ TR. മ rebellious mood. 2.= «deo favor- 
able season or moment, opportunity ത്‌ 
തിന്നു വളം വേണ്ട, പൂച്ച വീണാല്‍ ത'ത്അില്‍ 
always on her legs, prov, പയറു വാളേണ്ട 
തിന്നു ത'മോ ന്മ. തഞ്ചം നോക്കി aod) MR. 
biding his time or chance. 

തഞ്ചക്കരേന (2) മ time-server. 

തഞ്ചക്കേടു unseasonable, unfavorable കാററും 
Gaselkgjo Mago തം 

= തഞ്ചം opportunity. ആകുന്നതഞ്ചും വില 

ക്കി TP. as often as I could. 


തത്ഞുപോക tahha M. To be braised (as if 


fr. engy v.n. of തകുക 1.) 7.1. ചക്കവിണു ത. 


തട tada 5. (VN. of തടു) 1. Resistance, war- 


ding off, as with a shield. അടി തട മുതലായ 
വിദ്യകഠം Arb. fencing. അസ്ത്രുങ്ങാം കൊണ്ടേ തട 
പൊറാഞ്ഞു AR, ; വെഴ്ടും തടകമു.ം 8110. ; തട ഡെ 
റുക്ഷരുതായിതേ RO, was not to be warded off. 
ഉ, what impedes, 76818, stays or stops. — a 
200. കൈക്കാരെ തടമ്മേ 623.0) TP, on a saw- 
ing frame. തടയും കാലും horizontal & perpen- 


തടയു — തടവു 


dicular supports. വാഥത്തട prop of plantain 
bunoh, & plantain stem. തടയിടുക to impede. 
8. the beam of മ balance തടമേത തൂക്കി, തൂക്കേ 
crema കല്ലും MS@Yo @gjl.ejTR. 4. plate 
made of stitched (interior) skin of plantain- 
trees or a hole in the ground, which, when 
covered with a leaf, is used to eat canji off, ത 


ടകേട്ടുക, ധെക്കു B., കെട്ടുക, കുത്തുക No. 
5. loc. No. തട വലിക്കഠ harrow. — 


Hence: തടക്കുന്നു high grown plantain-shoot. 


തടക്കാരം (തടാരം) @ prop. 


തടക്രട്ടക 1. to hinder. തടയും പിടിയും ക്രട്ട 
ക to wrestle. 2. to be satisfied. 
തടങ്ങത hindrance, stoppage. 
VN. തടച്ചല്‍ impeding, stop, stumbling. 
തടയം (3) allowance made for the weight of 
a vessel in weighing. [& mog—). 
തടപ്പലം (3) 10 Rupees’ weight, (diff. fr. ഏട- 
തടയുക 1. v.n. To be obstructed. വഥി ത 
ടഞ്ഞു RC. by armies. മാറില്‍ തടഞ്ഞു ധിലങ്ങി 
ചൂപോയി CG. (food swallowed).—to be caught, 
entangled. നിലത്തു നോഥമാതേ തടഞ്ഞു ailyme 
KR. to stumble. വള്ളി കാല്ല തടഞ്ഞു (also കാല്‍ 
കല്ലോട്ട) prov., 80 Moje} പ്പാടേ ത. Mud. — ആ 
പാത്തിയിങ്കത (urethra) കല്ലൂ തടഞ്ഞജിരിക്കിര 
MM. എല്ലു തടഞ്ഞു കിട്ടി brought up by the 
hoe — met. കസുമസുരഭിയോടു കാററു MSany ക്ര 
ടിക്കൊണ്ടു പോന്നു AR. ; തടയാതേ GasomoKU, 
unhindered. 2, to step between ക്രടത്തടഞ്ഞു 
"ടുത്തു ailgod Bhr. തടയുന്നില്ല the key will 
not enter the look.—to help, to give satis- 
faction വയറഠില്‍ തടയുവാന്‍ ഉണ്ടോ va.; തട 
Qo മുത്തുമാല്കഠം Bhr. 8. v. a. to stop അവ 
നെ @Seny നിത്തി AR.; mSaiaid ഒരുധരില്ല, 
നിശാചരര്‍ തമ്മെ തടെന്തു കൊണ്ടു RC. ; തടഞ്ഞു 
നില്പിക്കു to arrest. മുമക തടഞ്ഞു പാപ്പിച്ചു TR. 


confiscated, (in "77. --വിലക്ുക, ആസേധം), 
MSO) aM, the enemies RC 67. 


തടവയറന്‍ a great eater, voracious. 


തടവല a large fishing net B. 
VN. @SQ.j T.M.C.Tuo. 1. What resista, 


wards off (see തക്ൂതി prov.). ത. തിന്നു കത്തി 
പ്പൊഞ്ങും ജ്വാലകുഠം Bhr. irresistible. ഇപ്പറ 
63% 


തടം. തടവു 420 


ഞ്ഞതിന്ന ഏതും തടാില്ല SiPa. no drawback 
to the promising state of things. നല്ല തടധ്യം 
പിടിയും അറിയും ready for defence & offence. 
ബ്രാഹ്മണർ തടാില്ലാതേ ഇരിപ്പാ൯ TR. lest 
thoy bo obstructed. മുതല്‍ തടധു, പണത്തിന്‍െറ 
തടവു തിരായ്ക്യയാല്‍. TR. scarcity of money, 
2. judicial detention or 
interdict നാലു MSQ) = ആസേധം VyM, or ധി 


stress for money. 
ലക്കുക. 8. a ward, prison തടവില്‍ നിപല്പിച്ചു, 
തടധില്‍നിന്നു കിഴിക്ക, നീക്കുക അ. തടവാക്ക 
to arrest, confine. 4. what arrests the thought 
തടവയകാരനെറ മേല്‍ തടവായിട്ടു ഒന്നും കണ്ടി 
ട്ടില്ല (jud.) nothing to raise suspicion. 
MSAJMIO prisoner, vu. — ക്കാരന്‍, 

തടെക്കുന.ഒ. to stop V1. (better തടയു 8). 
തടം tadam 8. 1. Declivity, shore (fr. ms 2). 
2. dependent parts of the body, as കടിതടം, 
8. M. 1, (തടു) what is broad, 
wide, as garden-bed (ത. കെട്ടിക്കു Arb.), abasin 


സ്യനതടം. 


roand a tree to hold water (തടം ഇടുക; കൈ 
പ്രത്തടത്തില്‍, അചഖരത്തടത്തിര തവള നില്ല 
ട്ടേ prov.) ; the lair of wild animals പന്നി തട 
തുതുനിന്നിളകി TP.~hence കധിറാത്തടം cheek, 
കണ്ണിനെറ ത, eye-socket (ക. തടവും വളരെ 
വിങ്ങി MR.), നെററിത്തടം, തേത്തടം = mg eto. 
4. size, circumference £@QQ, കൈ, ര: ae 
Qj, ത. ചുരുക്കി TP.— തടം പിടിക്ക to measure, 


Hence: തടങ്കണ മ large eye കരുന്ത., നളിന ത. 
മന്ന൯, ത. ഇ ടപ്പെടത്തുറനം നോക്കി RC. stared 
with wide open eye. 
തടങ്മൈ RC. & large hand. 

MSO fall breast, മല്പത്ത. CG. 

തടന്തല്ലൂക B. to embarrass, perplex (to beat 
the shore, as waves?). 

തടന്തിരാംതോള.൯ RC, broad-chested. 

തടമാട്ടം & cheek. ത'ത്തില്‍. അടയാള. കാട്ടുക to 
blush (loc.). 

തടമുല full breast, & തടവ൯മുല CG. 

തടവയറ൯ (see under തട). 

തടവ്യക tadavuysa T.M.C. Te. 1. To stroke, 

pat മുലത്തടം തടി Bhr. ; കാല്‍ ത. to shampoo, 

(=@yad). തെന്നല്‍ശരിരത്തെ ത. Bhr, 2, to 


തടഗ്വഥം. തടി 
smear, rub into the body. 3, (po.) to be 
joined = ചേരുക, a8 വക്രത തടധിന ഒംക്രങ്ങറം 
crooked fan gs. വക്രത തടഡിടും 6ny 20) do VCh. 
VN. തടവല്‍, rubbing gently. 
CV. തടിക്കു & മെയി തടയിച്ചു jad. 


തടസ്ഥം tadastham 8. (തടം) 1. Standing on 


the shore, ത'മായി നോക്ുന്നവന്‍ a by-stander, 

neutral spectator. 2. mediation തടത്തം as 

റ൭ V1., COMARwAINALIH MSMUO ചെയ്ത MR. 

3. 2 തടസ്സ q. v. 

തടസ്ഥത പറക to arbitrate. 

തടസ്ഥത്വം mediation, തം പറക, പിടിക്കു ete. 
ത. എന്നുള്ള SoHo ഫലം ചെയ്യില്ല Nal. 

തടസ്ഥ൯ a neutral, mediator, jaryman. 


MS tadassy = തട, തടച്ചല്‍. Obstruction, 


hindrance ഓരോരോ @Sgpo പറഞ്ഞു TR, — 
also തടസ്സം £1. നികിതി ത. ക്രടാതേ aggas, 
തം കാട്ടന്നവരോടു ബലത്താലേ തടുത്തു നികിതി 
വാഞ്ജുകു ധേണ്ടിധഖരും TR. the renitent. 
തടസ്ഥം (mod.) id. പണം കൊട്ടുക്കുന്നതിന്നുള്ള 
തടസ്ഥഞ്ങാം TR. difficulties, opposition. 
അ.തിന്ന മ്യേതാധമം ത. പറഞ്ഞൂ MR. objected 
to it, തടസ്ഥനിധാരണത്തിന്ു MR. to re- 
move the hindrances. a’ aad: നേരിട്ടും ete. 


തടാകം tad&yam 8. (തടം) Tank, pond പൊയ്യ. 
1, തടി 1444 8. --തടം 1, Ashore, bank. 


തടിനി 8, മ river. 


Il. തടി 7. M. 0. (തടം 8, 4) 1. Stout, robust 


തടിവെക്കു to get strong. 9. stick, staff ax 
ക്രടട്ടത്തില്‍ തടി ഏറിഞ്ഞു KR. തടിയും തുടന്നെ 
Slang RC. (in battle), — chiefly a log ഇട്ത്ും 
മുരിക്കും തടി കരട്ടി for sfaneral pile. രണ്ടും ഉട 
cms) വെപ്പിക്കുന്നു TP, to burn both corpses 
together. 8. body സക്കാകു ധേണ്ടി തടിയും 
മുതലും ചെലവു ചെയ്യും? തടി ഉപേക്ഷികുന്ന 
കായ്യേമാണണ്‍ TR. enough to lead one to suicide. ത 
Slee വിനശേം Anj. തടി കുരുതി ഉരുധില്‍ കു 
യറി fled to the skips. കോട്ട ഒഴിച്ചു കൊടുത്തു 
തടിയും കൊണ്ടെ പോരേണം. 


Hence: തടിക്കച്ചവടം timber-trade. 


തടിക്കിങ്കരന്മരേ (9) Yama's servants; ത. അടി 
ക്കുന്ന നേരം OG, when dying. 


തടിക്കു തടുക്കു 491 


തടിച്ചാല്‍ (ചാല്‍) പോകുക 8. to make timber 
into the form of 3 rough canoe. 


തടിക്കുക 1. v.n. To swell (as വെള്ളം in 

highwater), to become round & full, stout & 

heavy. — തടിച്ചവന്‍ fat, robust. 2. to be 

coarse, തടിച്ചവസ്ത്രും opp. നേരിയ. 38. to be 

encumbered. Soyjo ത. drags on heavily, 

slowly. 

CV. തടിപ്പിക്കു to fatten. അത്ഥം ത. to amass, 

VN. തടിപ്പു 1. corpalency, stoutness നീമുവയം 
തം ഏറിന പുരുഷന്‍ 1814. 2. of a coarse 
quality. 

തടിപ്പുറം a rough piece of wood, used to plane 
boats ete., also തടിപ്പം V1. 


തടുപ്പ-- OS) 


ആ ക്രടാത്ത ബലം Bhr, തട്ട കുമുക No. (opp. 
കുത്തിക്കുള ക) to eliminatea word by a horizontal 
stroke upon each letter f.i. തട്ടത്തു. 8. to 
arrest തടുത്തുവെച്ചു, മൂട തടുത്തു TP. stopped 
the supply of rice. തടുത്തുകൊണ്റേ പോയി, ആ 
കായ്യത്തിന്നു തടുത്തിട്ടു, അറയില്‍ m., അവന്‍െറ 
വീട്ടില്‍ തന്നേ തടുത്തു പാപ്പിച്ചു TR. confined. 
ഫലമായ്ക്കരുന്നവ തടുത്തിട്ട അഫലത്തെ തള്ളനം 
Bhg. 4. to hold out, stand out തടുക്കാകുന്ന 
വന്നേ കൊടുക്കാവു KU. lend only to him, who 
has wherewlthal to pay. 5.aM.axgailom 
MW തടുത്തു 71. to cover. 

CY. തടുപ്പിക്ക 7.1. അടുത്ത ഭക്തിയെ തുപ്പി 

പ്പാ൯ മുക്തി (അടുത്തു വന്നാലും) Anj. 


തടിമാടന്‍ 8. No. very stout, മ blockhead. തട്ടപ്പ tadappy (C. Te. chiefly wet cloth, 0. 


msidigas strength of body; boasting, aleo 
ans) മുറണ്ടു പറക, 


ewe suit of clothes) Foreign cloth, as worn 
by Mappiljachia, (of മാതിരിപ്പട്ട). 


തടിയന്‍ m., തടിച്ചി 7, മ fat, lusty person. തട്ട tatta (T. C. To. Tu. what is flat) 1. A log 


തടിയുക T. aM. (തിക്കു?) to tear, out off 
തടിന്തനര്‍ അരചര്‍ തുമ്പം RC. 
തടിരു Tdbh.; തഡില്‍ q. v. (lightning). 
@rgOrs tadudada (Onomat.) Imit. sound തടുത 
ടയറെന്തു beat soundly. ത. വനം RC. came 


of wood tied to the neck of cattle കുള്ളത്തി 
പ്രശധിന്നു og (or തടി, മുട്ടി). 9. 4 large 
rattle V2. 3. കാതിന്‍െറ തട്ടയില്‍ കത്തി earlap. 
4, No. വായയുടെ തട്ട the last oluster of a 
plantain 0൮൩01, = കടച്ചിപ്പ. 


thronging. തട്ടം tattam 1.7. 80. A fiat plate. 9, (10൦.) 


തടുക്കു taqukky T. S80. M. A little mat for 
sitting on, as of school children, പടുത്തിരിക്ക. 
തടുക്കുക tadukkuya T. 5. C. 1. To dash 
against തടുക്കെനപ്പഃയ്ത്ു, തടുക്കെനപ്പെഴിന്തു, 
രം aloe pap RC. violently. തേര്‍ ഭകാടുതട്ട 
കെന്നു (sic) മാതലിയോടേകി RO. quickly. 


& pony, see 11. തട്ടും 8. (0, Te. ഒട്ടി long cloth 
tied round the waist, see തുപ്പു) cloth as used 
for veils etc. സുല്‍ത്താനെറ തം Ti. Tippu’s 
garment, അരെക്കു ഒരു ത. കെട്ടി jad. — ok} 
@aeicmgo the nimbus-like arch under which 
the idol is suspended when carried about. 


ചാലത്തടുമ്തു oadiaso OG. drive furiously. തട്ട൯ tattan (തട്ടു) Cholera morbus B. 
8. to stop, hinder ബ്രാഹ്മണശാപം തടുക്കരുതാ mgood tattad (mga) T. M. Te. A goldsmith, 


കമേ Bhr.; ഖെട്ടുതടുക്കു V2. to parry. അവനെ 
തക്കാണ്ടെ തടുത്തു പ്രാണനെ കാത്ത Mud. sacri- 
ficed him to save his life. തടുത്തുകൊഠംക 117. 
blessing in giving ഒ shield. മഥയെ തടുത്തുനി 
ന്നു CG. (by an umbrella). അക്കനെ Sans 
gi ശരത്തിനാല്‍ ER. resist. ഏന്നെത്തഴുക്കിര 
BC. മാററാനെ ത. to oppose, keep off. mexend 
ase പിരിക to separate combatants. ദേവ 


കുപ്പിം തടുക്കാവതല്ല Bhr. (0 സൃഷ്ടികപ്പിതം 


7, തട്ടാത്തി, his house തട്ടാക്ുടി, his work 

പൊ൯പ്പണി! KU., തട്ടാ൯ ചുത്തിക his tools 

(taxed). ത. തെളോര പത്തിന്നെളു prov. Kinds: 

the ചോഴിത്തട്ടാ൯ had formerly the coinage 

of money KN. പെരുന്ത. അച്ചു കൊത്തുനം TR. 

mgood (100.) a washerman = വെടു.ത്തേട൯ — 
തളര പറങ്ങോടന്‍ = പെരുന്തുട്ടാന്‍. — തട്ടാ 
രങ്കണാര൯ കായ്യക്കാര൯ TP. ഒ minister of 
the king of Cochin, 


Mad.) not to be warded off. കാലത്തിന്‍െറ തട്ട തട്ടി tatti (H. oso) 7. M. 0. Te. 1, 4 screen, 
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“Tatty”, a mat used asadoor. 2. a high bed- 

stead in jungle districts, പരമ്പു. 

- Mg tatty T. M.C. Te. 1. A blow, knock 

(ഒരു തട്ടിയ തെറിപ്പിച്ചു, opp. അടി), also of 

disease, cholera (mgm), danger, death @gm 

gaa പാതിരാ TP, 2. (=@So) a fist plate of 
metal or wood ഒരു ധെള്ളിത്തട്ട ഭഗവതിക്കു വഴി 
വാട്ട വെച്ച. വെററിലത്ത്ടു a betel-salver. 
തട്ടും തയിരും buttermilk with a plate (one of 
the GaveGe@2020)—the scale of a balance; the 
panof a gan, തട്ടില്‍ ഇടുക to prime. 8. a base, 
as ധിള ക്കിന്തട്ടു of a candlestick ; തട്ടും ഓട്ടുന്നുറം 

No. the bottom & top of a stone etc.; the rope- 

net, joined to the കടങ്ങാണി net; calyx of 

flowers ; floor, loft ഭവനത്തിന്നു തട്ടും മച്ചം ഒന്നും 
ഇല്ല 2൯. - കണക്കുകാം സൂക്ഷിപ്പാ൯ തട്ടിട്ടു 
shelf.—a scaffold പൊട്ടു V1., also deck; 

Gachng Va. & story. — തേര്തുട്ടു = തേത്തടം,-- 

met. mS)@.0;)¢9 jou) his case is hopeless, 

Hence: തട്ടഗിയുക (8) to be out of joint, to des- 

pair, @’mo രാമന്‍ KR. 

തട്ടിടടുക to board, ceil, to make a shelf. 

തടിന്മേത. കളി, — ക്രത്തു Palg. acting from s 
platform carried by 4 bearers. 

തട്ടിയല്‍ തട്ടി a screen. 

തട്ടുകെടുക (8) to be off one’s legs, perplexed, 
discomfited, — 

VN. mgeag dofeat, disorder ത. ഉന്താം ഇ 
ടത്തു,വളരെ ആനക്കും കുതിരകമുകും 
കാലാമാക്ും ത. വരുത്തി Bhr.; frustration 
ടേ മുടക്കും. 

തട്ടുകെട്ടുക 1, to build a deck, loft, 9.-ാത, 
aaslaile to distil. 

@gais) a board 1 Col broad, fixed in the 
wall & used as a seat or 00% ( ചാരുപടി); 
cross board in a boat. 

Mmgayy & perfume B. 

തട്ടൂമുട്ടു 2. M. 0. 1൨. kitcben-utensils, house- 
hold stuff.—m. പറക to object, oppose. 
തട്ടും മുട്ടും ക്രടാതെ withoat any hindrance. 

തട്ടുവാണിഭം 80. trade in jewels, looking- 

glasses, 680, 


തട്ടു. തട്ടുക 


തള്ളൊത്ത plain, ത. നിലം മ plain. ത'ത്മിടും ഒ 
വനത്രയം Anj. the 3 worlds arranged as if 
in tiers. 


II. തട്ടു H. (൦. Te. Tu. male pony) Pony. തട്ടുക 


തിര a trotting horse. 


തട്ടുക taftaye 7. 2. 0. Te. (=mgen 1.) 1. v.n. 


To tap, dash, അമ്ത്രങ്ങാ തങ്ങളിരു തട്ടി =a 
മ്മില്‍ കൊണ്ടു Bhr. hit, strike against. oy 
ത്തിന്നു നഖം, തോലിനു കല്ലൂ Qag തിപ്പൊരി 
mg) eas MR, (different wounds). ഏനിക്കുപാ 
യം ലാക്കിന്നു തട്ടി Mud. അതിസരിച്ചതു പായ്ത്, 
തട്ടി jad.—any hurtfal contact മുങ്ങും മാരി 
തട്ടി CC. ദവാഗ്നി തട്ടാത്ത ദിക്കില്‍. Nal. കാതില്‍ 
തട്ടരുതു വേദം must not come to a Stidra’s 
ear. പുളിതട്ടരുതായ്ക് s. med. not to taste; 80 
ശീതം, Dano ത. to experience cold. പലലാശി 
കഠം മായ തട്ടാസ്്റാ൯ AR.— കണ്ണിമ മൈയ്ഞ 
തട്ടുക No. eyes getting dim. - മൈയല്‍ തടി 
യിരിക്കു dusk sets in. met. കായ്യം അട്ടിപ്പോയി 
the scheme has proved abortive. Alao of 8. 
wholesome contact ഒഓശ്ചധത്തി൯ കാറു തടി 
AR. അതിന്‍ ഫലം മഹാജനങ്ങാക്കു ഒക്കയും 
തട്ടും Bhr. vill reachthem. 2. v.a. to strike, 
knock. മണി രു. to ring a bell, agp ago 
കോല്‍ മ harrow. തട്ടി മുടെക്കു to break. തട്ടി 
ധിളിക്കു to rouse from sleep. തട്ടിയടിക്കു to 
stroke or pat, as മ dog. കാതപൊടി തട്ടിക്കള 
ഞു wiped off. — ഉക്ുത്തു ag to carry a child 
on the haanch, തമ്പിമാരെ തട്ടിക്കൊണ്ടുകുത 
ന്മേല്‍ Bhr. 9. to ward off, beat off comma 
ളെ. ഗഒകൊണ്ടു തളിത്തടുതുതു Bhr. — to oppose. 
തട്ടി അടുക്കുയും Mud. to face. പോരിന്ന as) 
ധിളിച്ചു 8412. provoked impudently to battle — 
നിങ്ങ ഏനെറ avayo agenaooy KR. as 
you reject, refuse to obey. — VN. തളരും 
Neg. mgogy not hitting, ത. gowlma sleet 
കരടി Anj. disappointment. 
S02 Gq) പറക B. to controvert, evade.—= 
CV. തട്ടിക്കു 1. to onuse to hit വ്ൃക്ഷാപറിച്ചു 
ചണ്ഡമായടി തട്ടിച്ചു KR. 2 to make 
to strike. means) ageglee KU. let the 
body-guard perform their military അജി. 
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8. to frustrate, deceive എന്നെ ചതിച്ചു 
തട്ടിച്ചു. 

തട്ടിക്കമുക to shake off, knock off. വാക്ക ത. 
to reject. അതു നി തട്ടിക്കളുയാതേ കേക്കു 
ന, — ഒരുത്തന്‍ കാപ്പൊടി തിഞ്ഞു wiped the 
feet; തല്ലുത്‌' ഞ്ഞു Bhg. warded off. — to 
demolish. 

തട്ടിക്കഴിക്കു to pull to pieces, to take away, 
ഖെച്ചകാലി തച്ച TR. (violently). 

തട്ടിക്കൊന്ടു പോക to take away by stealth. 

തട്ടിക്കേറുക to enter boldly, to blame freely. 

തട്ടിത്തുറക്ക to open vehemently, വാതില്‍ തിന്നു 
TP. 

തട്ടിത്തുക്ക to make even; 80 അരമന Baa 
ട്ടിനിരത്തി TR. knocked down & levelled 
it with the ground. 

തട്ടിപ്പുറക to object, disobey. 

തട്ടിപ്പറിക്ക to take off by one hit or pall കണ്ഡ 
ലം ത്‌ Bhg. പരടദ്ധ്യം ഓരോന്നു ത്ച്ച 
8910൭, ; രത്നം ത്പ്പാ൯ ഇവനോടു ക്രടാ CC. 
you don’t get it from me so easily. 

VN. തട്ടിപ്പു 1. beating, cheating. 9, beaten 
smooth as paper (മിന്ദക്കം). 

തട്ടിപ്പോക (boat) to run aground. 

ത്ത്ടിമൂൂടുക to bury. 

തട്ടിയടെപ്പ strong bar of മ cow-house. 

തട്ടിയെടുക്കു to pilfer. [SiPu. 

തടിധിടടുക to pull down, തോയത്തിലാമ്മാഠു ത. 

തട്ടിധിഉമ്പുക to fill the plate to the brim, a’ 
milearmaind Anj. 

തട്ടിധിളിക്കു to challenge, പോരിന്നു ത. SiPa. 

തഡിരു tadil 8. (mov = തട്ടു) Lightning തടി 

ലിടെന്ത തയ്യല്‍ ജാനകി RC, slender like light- 

ning. തടിലിടെന്തെകിറന്‍, തൂമധിളങ്ങും തടി 

ലെകിറ൯ RC. 

ത്ണക്കു tanakku 7. M. A tree പൂതണക്കു 
Gyrocarpus Jacquini. 

COVEN? tanahhu B.— നരെ-- Green cocoa- 
nut- or areca-palm-leaves കുഴ്ണങ്ങി൯ പാളത്ത 
ണ്ടു = No. മാച്ചില്‍പട. 
തഞുങ്ങ്‌ മാച്ചില്‍ =No. പട്ടമാച്ഛില്‍. 
തണപ്പു = ഒശപ്പു being fleshy. 


തണല്‍ത _ തന്ടെ 


തണര tanal (തണ്‍) 1. Shade, shady spot ത. 


പ്രറമ്പുട ചോല, മരത്തണലില്‍ ഇരിക്ക. ; ത 
ണലത്തിരിക്കു.; met, വെന്തുന്ന ഏങ്ങശകു നിന്ത 
ണല്‍, CG. 9. shelter, protection (= നിഗല്‍) 
QjJMMdode ത. കൊടുത്തു TR. 

തണലാറുക, — ലിളെക്ക to cool oneself. 


തണിയു ക taniynya 7.20. ൨. Te. 1. To grow 


cool, of proper tempersture, as ചോറു; കാച്ചി 
ത്തണിഞ്ഞ പാല്‍ mre TP.: പലകമേല്‍ aile 
ത്തണിഞ്ഞാല്‍ a.med. 2, to be subdued പിരിവ 
തില്‍ തണിയാ ഖേദം Mpl. song. മാല്‍ തണിനത്തു 
പോംപടിഉരത്താന്‍ജ0. 9. 8൦. to beat smooth, 
തണിക്ക ന. 8. To cool കുഞ്ഞി വെച്ചുണ്ടാക്കി 
ആററിത്തണിച്ചു, കാച്ചിത്ത്‌'ച്ിട്ടെടുത്ത പാല്‍ 
TP. — to subdue, calm a8 കോപം, ദ്ൂഃഖം. 


തണ്‍ണ്‍ tan T. M.C. (Tu. സണ്‍, H. thand.) Cold. 


തണ്‍കുരുതി cold blood, bloody rain ത. കൊണ്ടു 
പൊഴിഞ്ഞാരമരര്‍ RC. 

തണുതണേ while cold, coolly. 

തണുധെള്ളം (loc.) = mgrsd. 

തെക്കു ത്തു 1, To grow cold, tobe cool, 
ചാലത്തണുത്ത വൃക്ഷം CG.; ഹേ അഗ്നി ഹനു 
മാ൯ ലാംഗ്രലത്തില്‍ നന്നായ്ക്കുണ്ടക്കു നി (also 

ബാലധിക്കു KR. തണുത്തുപോയി too cool, ത 

അത്ത നിര്‍ Bhr.= കടുത്ത ധെള്ളം. 2 to be 

refreshed, assuaged, softened കോപിച്ച കോ 

പം തണുത്തവന്‍ ചൊല്ലിനാന്‍൯ KR. അവന മ 

നം തണുക്കും ഏററവും, സുഫ്ൃത്തുകളെ. തണ്ടത്തു 

നോക്കി KR, (tenderly). 

WN. MENOg-4 1, coldness. ത. കൊടുക്കു cooling 
remedies for cattle. 2. moisture. 8. മന 
glad തണുപ്പു comfort, appeasing. 

CV. mendg_jlaa to cool, refresh, to set at ease, 
to comfort (സാത്ത്വനംകൊഴണ്ടെ ത. KR.) 
VN. തണുവു cold, of medicines തണവായുള്ളൂ 

GP 62.; of places. 


Mens tanda Tdbh., esrw 1. Arm, generally 


fore-arm കൈത്തണ്ടയോളം വണ്ണത്തില്‍ ഒരുവ 
ടി വലത്തേ കൈതണ്ടെകു ൨ കുത്തു കൊടു 
GQ അകം തണ്ടെകു തീപൊള്ളി TR.; തണ്ടയി 
slg തമ്മില്‍ MEIGS to box; തഞ്ടമുട്ടുക 2 
persons trying their respective strength. Also 


തന്ടേ൯_ തണ്ടു 


the upper-arm (0. ദരണ്ഡ knee), തണ്ടയെല്ലി 
നോടു മാദവാടിടയിത MM. 9. 1.36. @ foot- 
ornament of women കാരവ.. 

mrsnacd tandah (തണ്ട) 1. Proud, osten- 
tatious. 2. a fish; mmenbaswa the aword- 
bean B.; തന്ടഞ്ചിര a large kind of greens. 
തണ്ടുശ tandal T.M. A native ship-officer,“Tin- 
dal’. — also Mahbr. 1൦, No. msec മ boatman, 
sailor ഉരുധിലേതണ്ടേലിനെഭയപ്പെടുത്തി TR.; 
also Mameaid (= തണ്ടെഖലിക്കുന്നവ൪, compare 
തെജ്ട൯). 

തണ്ടച൪ tandalar (അലര്‍, see moeod) Lotus- 
flower, ത, പൊയ്റ്രയിരു CC.; ത. vem Kama; 
Margaidhenosno ഏററു Mud. 

തണ്ടാ൪ tandar (തണ, താർ) Lotus. തണ്ടാര @ 
ധുമണം Nal. smell of Lotus-honey. ത. മാത്തു or 
ത. മാനിനി Laxmi. തണ്ടാരില്‍മാതി൯ കുണ 
വന്‍ CC. Visna. തണ്ടാരശരാന്തകന്‍ CC. Siva (as 
കാമാരി), തഞ്ടാര്‍മിഥി SiPa. Lotus-eyed. 
Meng tandy Tdbh., esmwo (but also ms), mg) 
1. A atick, staff; pole for bearing a burden @, 
കെട്ടി എടുക്കും മുളത്തണ്ടു V1. -- വെള്ളിത്ത, a 
linga-box, 9, an oar, തണ്ടുവലിക്കു to row. 
8. a palankin hanging on silk cords, royal privi- 
lege പള്ളിത്അണ്ടു eto, വലം വെക്കേഞ്ചതിന്നു 
തണ്ടില്‍ കയററുക, as a newly chosen ruler. 
അധമെ തണ്ടില്‍ ഏടുപ്പിച്ചു ൧1. ; ത. കൊടുക്കു 
elevation to a dignity higber than that con- 
4. a stem, stalk 
— met. അകതനണ്ടു, മനതണ്ടു BC. mind = aon 
— വാഴത്അണ്ടു, കദളിത്തുണ്ടു, in po. compared 
with @s. 5. a detachment, troop maxgmow 
ക൯ട തണ്ടാ൯. 6. what is long & hollow; 
pride ത. കാട്ടി നടക്കു, ത. ഭാവിക്കു to strut. 


veyed by the gift of a as. 


തണ്ടിടിയുക V1. the waves of the sea to sink. 


Hence: തണ്ടരഞ്ഞാണം a gold or silver girdie. 
തണ്ടാടി (1) a large fishing net, 
തണ്ടാന്‍ & തണ്ടയാ൯ (5) a headman of Tiyars 
or Chégons, appointed by the Raja to di- 
reot their marriages, fanerals, feasts. f. ത 
ഞ്ടൊത്തിം Tandans in Palg. & 80. are the T1- 
yars of the coast (without inter-marriage). 
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MVEA Ado — GRID) 


Also a mere title given to palm-cultivators 
by lower castes. 
തണ്ടാധ്്സ്ഥാനം the office of തണ്ടൊനു, con- 
trol over the ceremonies of Tiyars ; a pur- 
chaseable title; മി wood-cutter (Syr.) 
തഞ്ജായം (1) 1, a long pole for carrying bar- 
2. a long pull in rowing തവും M 
ല്ല 210Go കഥക്കും കൊണ്ടോടി ഓടി SiPu. 
തഞ്ടായ്യധം a clab, war-spear V1. 
തണ്ടാള > (2) boatmen, sailors. ത'രേ Ash 
to enlist them V1. 
തണ്ടാമു ക്കൊററ൯ Bo. basilisk. 
more) 1. 80. equality of age or strength; ചെ 
വൃതണ്ടി of a small sort B. 3. a musical 
instroment (T. തണ്ടു = lem) മധുരച്ചൊല്‍ 
ഇണങ്കും നല്ല തഞ്ചി BC., easrelaaigio മൊ 
ഴിയാഠ KB. 
തണ്ടിക (8. ഒണ്ഡികു) = തന്റെ 3. ; mong] ages മ 
present of plantains to a Raja, So. 
തണ്ടുകുററി (2) an oar-pin, a thole-pin. 
തണ്ടുകോണി stairs. 
തണ്ടുതപ്പി (vu. തണ്ടുധെപ്പി) an impudent 
empty fallow (= ചി), തിക്കു @slailg PT. 
the foot of a turtle. തം agmag നാമം ലഷി 
കും PT, — msgmg_j\nto abstrN. 
തണ്ടുപത്തി (2) the blade of an oar, പലനാക്കു. 


dens. 


തണ്ടുപല്ല (4) stubble, 

anorgaseil(2)rowing ; hard work, taking pains. 

തണ്ടെടുക്ക (8) to carry the palankin, chiefly 
in marriage processions, eto, മാമുനിമാരെ 
കൊണ്ടെ ത'പ്ിചു Bhr. tyrannised over the 
Rishis. 

തണ്ടെല്ലൂ (1) the backbone, spine, പിന്‍൯ചുറത്തു 
ത്ല്ലിന്‍െറ ചുവടില്‍ MM. (ടമുതുകെല്ല). 

തണ്മേററം (3) മ ceremony, when a chieftain 
succeeds to the headship of the family. 

METED 899 MIB. 


തന്ധുലം taydulam 8. (mao to beat) 


Threshed out paddy-grain. 


ിയതു tanniyadu aM. (mond =a C.Te. 
low) Bad, തണ്ണിയ ടിചസം unlucky; തണ്തുതാ 
യി aug cae Vi. to grow up without education. 


ത്തം. തല്‍ 


anglaise KR5. 0010 water. 

തണ്ണി T.M.C. (va. തണ്ണി, സണ്ണി) cold water, 
drinking water, ത. ൭കാരി Bhr.; @'ée ഒഓഫി 
ക്മ AR.; തലയില്‍ ത. പകരുക (in തിരയുക 
ളി), അവന്‍െറ അരിയും തണ്ണിരും ഏത്തിട്ടി 
g his lifetime (-അരിനി ളം). തണ്ണ്ികകടി & 
രണ്ണി൯ കുടി കൊടുക്കു to give water, also 
refreshments, fruits, fried rice to travellers 
in ag dg Tc ; തം കുടിക്ക take ല light 
meal. തഞ്ണ്ണിരകൂതം a cake offered to Gods. 
തണ്ണിയോണം വനാ TP. came easily, by 
himself (=m. തആമാവണ്ണം). ത'രും ധിറകും 
GWOQe to serve, drudge. Daal തണ്ണി 
നാനാഴി a. med. 


തണ്ണ്ിരാകാരം 8. (തആൃഹംരം) water (hon.) 
തണ്ണ്ണിശരിരം ൦. vu. bloated condition of body. 
VN. monbojaM.C.Tu. coldness. 
തണ്‍പുകഴ്‌ ill-famed, തം അരക്കമമണി BC. 
അണ്‍പെടുക to grow cold, lifeless; to faint, 
decay m'go അല്ലല്‍ വരുന്നു, ക്രമ്മധും ചെ 
ഞ്ചെമ്മേ തട്ടു പോകുന്ന CG. by the weight 
of മ world’s sins. അല്ലായ്ക്കില്‍ തണ്ണെടും CG. 
if 0൭ disobey, you will rue it. 
തണപോരോന RC, afainting war-elephant? 
VN. തണ്ട 1. coldness; a cool, firm mind, 
2. lowness, vileness. ഏനാമേ qoaeasM തം 
anvempen)noCG, dishonoer. ഇതു കാഞ്ചിലോ 
BOQ ത. കോലും CG. compared with this, 
that becomes a trifle, ത. കളഞ്ഞു വിളങ്ങു 
കെന്നില്‍ CG, removing sin (= താഴ്ച). 
തതം tabam 8. (ക൯) Stretched, wide തരംച്ചൊ 
ല്ലാ RC, a fine speaker, or far famed. കങ്കമച്ചാ 
ഠണിത്ത തതച്ചൊല്ലേ RC. Sita! 
അതി 8, a line, row, mass, തുരഗതതി Mad.; ശ 
രതതി തറെച്ചു KR. ; വളന്നുള്ള ശ്വാസതതി 
കഠം KR. of one dying. 
തതഃ tabah 8. (മരു) Thence; therefore. 
xm tal 1.8. (tad) That, it. തത്തത്പ്രകാരശാ 
സ്രരൂഞ്ങഠം VetC.=anag. 2. M. (mm, in 7. 
ത) his own; നാരിമാര്‍ രതത്തരിഭത്താക്കുടളാ 
ടു Bhg. [ക്ക — ). 
തല്‍ കരണം V2. the original deed (if not തല 
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തത്ത... തത്തിക 


തരുക്കാലം 1, the time being then or now, ത്‌വും 
MUgLeqjo 03M മപ്പുപോലേ prov. oppor- 
tunity. തല്ല്ഛാലബുഭ്ധി presence of mind. ത 
പ്്രാലോചിതകമ്മം ചെയ്യു KR. തല്ല്ാലദോ 
കം incidental unavoidable evil. 2. at once. 
തതക്കുറി memorandam of the birth taken im- 


തല്ലയലം one’s own family, ത. വറട്ടി ധമ്മംചെ 


തല്‍ക്ഷണം ൩8160. 


Mom tatta T. M. (C. 140124) Parrot, also: 


തത്തമ്മ 7.1, തത്തമ്മ വന്നു പറഞ്ഞു ധിശേഷം 
Anj. kinds: മലത്തത്തു, മുളന്തത്ത etc. 

@DMoNJdo (loc.) a grasshopper, also: 
തത്തുക്കിളി Vi. So. 


തത്തായം walking in a childish manner, പി 
ച്വയാത്ത്രുന്നു ത. B35 CG. 


തത്തിത്തോന്നം imitation of musical sounds. 
തത്തക 1, M. To trip, hop as a frog, to 
skip along, to walk lightly Vi. തത്തിനടക്ക 
to gallop V2., No. to trot, trip തത്തിപുറച്പെടും 
VilvP.; തത്തിപറക്ക to flutter, — CV. തത്തിക്കു 
B. —X stepping stones V1. 
തത്തരം 7. 24. (C. 1൦. തത്തറംര്‍: C. Te. Tu. ത 
രതരം precipitation, 842142410൩. -- തത്തല്ലെട്ടു 
പറക (opp. സാവധാനത്തില്‍. തതപ്പെട്ടാല്‍ 
താടിയും ഥീശരയും വരികയില്ല prov. തത്രം ക 
ളക V1. to be at leisure. — VN. MOg.59g 
(So. സ -) - MOg49g #000 a huddler. 


? തത്തിക tattiya No. (fr. സത്യക, Tdbh. സ 


orm), permanent?)in: തത്തികുക്കുട A dedicated 
umbrella with Cocoanut-leaf-fringes depending 
from the brim, used in festival processions. — 
ത'ക്കാര൯ the leader ofa party, who take ഇള 


ന്നി൪ to @ temple; leader of a കരക്കെട്ടി Mapl. 
marriage-procession (loc.) 


(തത): തല്പര൯ 8. Ocoupied with that. സത്യ 


തപ്പരത്വം Bhr. devotedness to truth. ajqyye 


ശരക്രിഡാതല്‍ പരത്വേന Bhr. through lecher- 
ousness. (cfr. താല്പയ്യം). 


തത്ര 8. there തതതത്യദ്വാലയം ഒക്ഷയ്യം KR. 
all the temples of the place. -- തത്രതത്രൈഖ 


VetC.=025)s.u)¢s.—o@anomeaBrhmd. 
the people there. 


തന 


തത്തം BEE തത്തരംം 

തത്വം 8, 1. the being that, essential nature, 
truth നമുക്കു തത്വമായിട്ട്‌ am തെളിധുണ്ടാ 
കം TR. 
will share my divine nature. തത്വതോ Q) 
maoanead അറിയിച്ചു 451. truly. 9. reality 
(Bhg. 34 or 26 or 40 eto.; in the Sankhya 
system 25, in KeiN 96. 7.1. 5 ്ഞോനേന്ദ്രി 
യം & കമ്മേര്്രിയം 10 ധിഷയം 4 മനോബു 


മമ തത്വാധഭൂതി വരും AR. he 


ദ്ധി അഹതങ്കാരചിത്തങ്ങറ 1 ആത്മാധിനോ 
SGS പഞ്ചവിംശതി ഉണ്ടാം). in Ved. D. 98. 
In Vedanta ത. is derived from tad നമ്മ : 
“that (God) art thou (individual)” see the 
treatise തത്ത്വമസി. --- തത്വമ്തേന്‍ Bhar. 

തത്വഞ്തോനം philosophy as the result and 
cause of moral purity, തഅാലമകല്ുമളയു തം 
ഉദികും & മോഫാടികളെ തത്വബോധേന 
കളയ്യം AR, -- തത്വഞ്ഞോനോദയാനന്ദാന( 
തി KeiN. the joy experienced by philo- 
sophical enlightenment. ആത്മതത്വാവബോ 
ധം നന. — തത്വഞ്ഞാനി a philosopher. 

തത്വബോധകം the 18 part of KeiN. 

തത്വഖാ൯ thetrue, തം മറന്നിടും നിന്നുടെ അ 
പരാധം KR. 

തത്സമയം present time, due time. ത, അറി 
ഞ്ഞിട്ടില്ല MR. just then. 

തഥാ 8, thus, 80, ത. ചെയ്തു VetC. — തഥാസ്തു 
be it thas. (യഥാ --- തഥാ, 86 — 80). 

തഥാഗതം 80 conditioned. തഥാധിധനല്ല. not 
such മ one. — തത്ഥ truth; also health V1. 

mace 8. after that. ത. ചൊല്ലിനാഠ Bit V. =m 
ഒനന്തരം. -- തദാ, @a205lo then. 

തദ്ദിനം 8. that day; the annual ceremony 
for the ancestors. 

തദ്വല്‍ like that & m@asivonbd such a one. 


ത്ന tana 7, aM. (0. Tu. ame) Measure ഇ 


GANMNB.c (൭ ഇത്ര), അത്തനയിലേ mand അ 

ടുത്താ൯ RC. (= then). 

തനം 1. T. M. Te. C.=anca nature f.i. Ga 
ണ്ടാതനം 2, Tdbh. ധനം, also mason) 

riches V1. 


തനതു (see ത൯ his own. ത. വക personal 
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തനത_. ത൯ 


property. ത. ജന്മമായി. TR., ത, നടു, തം 
ഭാകാ 80. 


തനത, തനിതു ടസന്നതു A Sunnud. 
തനയന tanayad 8. (extending the family) 


A 80൨, ജനകനോടു Mayo രം ChVr. -- തനയ 
a daughter. 


തനാസ്സ്സ്‌ Port, tonas. Pincers, tweezers. 
തനി tani T.M. aC. (ത൯) By itself, alone കാ 


ട്ടില്‍ എങ്ങനേതനിയേ പോകനുഃ, ജനനിയെ ത 

നിയേ ആക്കി നീ ഗമിച്ചിതോ നാകം 1. തനി 

പ്പാത 8. Palg. pure milk (No, തനിച്ചപാര), 
തനിയാക്ക്ക to separate, make helpless. 

തനിച്ചു id.; തനിച്ചിരിക്ക to be alone. തനിച്ചു 
ഭൂമിയില്‍ പതിച്ചു KR. unaccountably. - o 
നിച്ച വലി (mod.) a special train (railway). 

തനിമ V2. loneliness. — തമ്പരാ൯ന്‍പുത്ര൯ തനി 
am PP. only begotten. 

തനികു to himself, to oneself; ആരും തനിക്കു 
MME; ദൈധഖതം 8112 പുത്രന്മാർ തനികു 
Mo പെറെറാനും ഉല്ല Bhr. she had no 
child of her own. 

തനിക്കതാന്‍ പോന്നവ൯ self-sufficient, ത. ഏന്ന 
ഭാവം “നിനകു മുഴുതുു പാരം CC, In sing. 
& plur. alike, ത്‌ന്ന നരവരനാക്കേ നിനച്ച 
കായ്യങ്ങാം തനിക്കു സാധിപ്പു Mud. — Often 
contracted തനിക്കാം പോന്ന ഞാന്‍ KR. 
I with my independence —abstr.N. തനി 
കുതാന്‍പേരരുമ 2 — പോരിക, self-suf- 
ficiency, ത. കാട്ടുക, പറക V1. to talk big. 


തനു tant 8. (eb) 1. (L. tennis) Slender. f. 


I. 


തമ്പി thin bodied, തനുമദ്ധ്യ Bhg. 9. the body, 
തനുജന്‍, തനൂജന്‍ a son. — രണേ തധത്യാഗം 
ചെയ്താൻ മടിപ്പവനല്ല KR. sscrificing or ex- 
posing his person. — oxeas march ഒഴിവതിനു 
PT. pains. [MX. 
— 
തന്മുരുഹം 8. hair of the body. fete, 
ത൯ tah 8. To extend, തതം, തനയ൯ന്‍, maa 


. ത൯ 4. obl. case of താന്‍, His own. 7.1. ത 


ന്തിരുപടി His Majesty. —amg his, mod. ത 
endo, തന്നുടേ. -- Loc. mancd f.1. പത്തു ടികും 
തങ്കലാക്കി നിപ്പവന്‍ Anj. who hee all the 


തന്ത_ ത്രം 


world within himself.~— തങ്കനം ഉറാക്കനം ഉ 
്ളവന്‍ മ respectable person. — ത൯വക VyM. 
his own. — അത്ത൯പൈതല്‍ 09, that child of 
hers. 
തന്ത tanda T. M. 0, Te. (ത൯ I.) Father ക 
ഭിയുടെ ത. MR. said by Ilevan, Tattan, eto. 
തായും തന്തയും parents, also of animals. 
തന്തക്കു inheritance of the father’s side. 
തന്തവഴി father’s line. 
തന്തല tandala (Tu. cudgel) in തന്തലക്കൊടി 
Crotolaria retusa GP 62. see തെത്തല; തന്തല 
may be mere imitation of sound. 


തന്തിനാതി & തെ. (0. Tu. oma) humm- 
ing മ tune, ത്‌നാരിനാനാ പാട്ടുമങ്ങു പാടി 
Kutawa song (തന്തിനാ എന്നു). 

തന്തു 420൭൩ 1.8. (ത൯) String, thread തന്തു 
കൊണ്ടുണ്ടാകുന്ന പടം Bhg. Haina Bhr. ഒ son 
that continues tho line സവൃതന്തുക്കു൦ം Brhimd. 
exgpasmnda weaver(PT.); aspider, 2, Tdbh. 
ടം സന്ധു, സന്ധി. 

രരം tantram 8. (ത൯) 1. The warp; ground- 
work, system. 9, ritual; ceremonies തം കഴി 
@n vu. ബ്രാഹ്മണക്ു മാത്രം മന്൬൦൨ൂധയം ശേഷം 
ഒക്കയും തന്തൂപൂവ്വം Anach. In Mal. തന്ത്രവ്വവ്വ 
ത്തി or symbolical acts without words (കൈ 
ക്രിയ) is the only mode of worship permitted 
to Siidras മന്ത്രവും ഉ ചുരിയാതേ ത. കാട്ട്ടേണം 
(Bhr.) 3.൭ treatise on charms. മന്തുതന്നതുങ്ങാം; 
the charms are called ചെന്നായി തം, മള്ളന്‍ 
തം, വെരുകതം eto. Tantr. 4. art കാമതന്തൂ 

gun Nal.; stratagem, trick, ഇരശ ത. ഈലോ 

കുമറികെടോഃ KR. God’s contrivance. ag kajo 

Majo പറക V1. jesting with a purpose, 

8, discipline, rule, esp. spiritual administration 

of temples (opp. കായ്യം 2.) 6. theory in 

general. 7. a Brahmanical division ത്ആറു ത. 

ഉണ്ടു KU. 

തന്ത്രക്കാരന്‍ 1, a performer of ceremonies. 
2. an amusing speaker. 

തന്തരഞ്ഞന്‍ 8. knowing an art, 000. Nal. 

തന്തുസംഗ്രഹം (6) 8. a work on mathematics 
& astronomy, Gan. 
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തന്ത്ര. തന്മാത്രം 


തന്ത്രി 8. 1. ഒ string, wire allemand ത. വി 
രരകൊണ്ടു മെല്ലേ ഇമക്കിനാ൯ Bhr. ava, 
തന്ത്രിയൃതം Brhmd. a lute. 2 a Tantre 
Shastri; hereditary priest (a class of veomt)); 
temple administrator, mostly ga .2aQ00b. 
8. a cunning person V1. 
തു tandra 8.(L. teedeo) Weariness, lassitude ; 
also ത്ന്രി £1. തന്്രിയെ കളയേണം മന്ത്രി og 
ന്നിരിക്കിലോ "൨. 
തന്്രാലു 8. sluggish, sleepy. 
(a. ത൯ His), തന്നി (൩. mother) N. pr. fom. 
തന്നിറക്കാരന്‍ who has in every thing his own 
taste, a person of pronounced inclinations. 
തന്നില self-respect. 
തന്നിഷ്ടം self-will, wilfalness; liberty ത' 
_ത്തിന്നു മരുന്നില്ല ൬70, -- തന്നിക്ടക്കാര൯ 
unrestrained. — തപ്പടാളം No. the Engl. 
Volunteer-Corps in Bengal 1857. 


തന്നേ 1. alone, of one’s own accord, as തനി & 
തന്നാലേ (തന്നാലേ വെള്ളത്തില്‍ പോയി മ 
രിച്ച.) തന്നെന്നേ ചത്തു പോയി; തന്നേ 
ഉണ്ടാകുനം V1. without being sown. തന്നേ 
ക്കു തന്നേ V3. the law of talion; sufficient, 
neither more nor 1988 B. 3, just, very, even. 
BHU കാങ്ചെത്തന്നേ 
Mud, tho’ seeing. ഏത്ത തന്നേ ചോദിച്ചിട്ടും 
how much 809767. നിനക്കു തന്നേയും ഒടുക്കം 
തോനിട്ടം KR. ഏങ്കില്‍ ഞാന്‍ താന്‍ തന്നേ 
മന്നവന്‍ Mud. 8. yes (= അതേ), തന്നേത്ത 
ന്നേ പറക V1, to speak always the same. 

തന്നേപ്പോററി feeding only himeelf. 

VN. തന്മ sameness, manner മനമഥവില്ലിന്നു ത. 
നിക്കിച്ചെഴം നിമ്മലമാം കനിച്ചില്ലി Anj. 
തന്മരം തമ്മരം the stem of a tree. തത്തില്‍ 

കായ്ക്കു ചക്ക prov. (see തായിമരം). 
തന്മിട്ടമ No. fool-hardiness; presumption ത. 
പറയല്ലേ ആത്മപ്രശംസ. 
തനമിടുമക്കാരന്‍ a fool-hardy man; മ boaster. 
തന്നു p. t. of തല്‍ആക 9.൦. 
തന്മാത്രം tanmatram 1. 8. (തല്‍) Only 20 
much, 32, M. by himself, alone. 
64? 
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തന്വി tanvi & തന്വംഗി8. (തന്മ) Slender 

bodied, 7. തന്വിമണിക Bhg. 

MMO tahds M. (ത൯)-- തനതു His own; 

also ത൯റു in ത൯റടക്കും decency. 

തനേറടം (ഇ So) 1.self-competency & self-conse- 
quence, ത. കാട്ടുക, Slee, പറക to be of 
very independent manner. 9. common sense. 
ത. മറന്ന MC. from passion. ബുദ്ധിക്കു ത. 
വെക്കാത്തവാ MR. still very young & easily 
influenced (not of age). (proud. 

തസേറടക്കാരന്‍ person of independent mind; 


Hoa Oc tabana 8. (തം warming) The 

gun. ത. മകളാകിയ തപരി! Bhr. 

തപം 122. = തപസ്സ്‌ g. ¥. കൊടിയ തം ചെയ്യൂ 
VilvP.; തപഥിയലും ജ ജിമാര്‍ PT.—with Ace. 
രുദ്രാണിയെത്തചം ചെയ്യൂ 841൨. 

തപസ്സു 8. 1. heat; self-mortification (= കാമ 
ത്യാഗം Bhg.) കാട്ടില്‍ warn ldles TR. to 
retire for austerities. MAIEAYS 00 വനം തോ 
Qo ചെയ്യൂ Bhr, If performed to influence 
a certain Deity, with Aco. ശങ്കരന്തന്നേ തം 
തുടങ്ങി UR. or ദോനേ കുറിച്ചു ത. ചെയ്യു 
UR. 2. the treasure of merits gained by 
tapas. agando തപസ്സും മഹിമയും പോയി 
പ്പോം KU., നല്ല ത. ഞാ൯ നേടിയത്‌ ഒക്ക 
യും Bhg. 

തപസ്വി an ascetic, ധന്യന്മാര്‍ തപസ്വികാ 
Nal. — va. തപസി & maid) Pay. — fom. 
തപസ്വിനി 8., Genov. ; തപസിപ്പെണ്ണു Pay. 

denV. തപിക്ക 8. 1. v. ൭. to burn, തപിച്ച 
ഭൂമി വകം ഏററുതണുത്തു Bhg.; to grieve സൂ 
യ്യക്ിരണങ്ങളാല്‍ KR. ; അവര്‍ തപിച്ചു ടീന 
രായി fatigued. —impers. മക്കളില്ലാതേ ത 
പിക്കും എനിക്കു VetC, 9. to perform tapas 
അടധിചുക്കു തപിക്ക Mud. 8. v. a. ശത്രു 
hana തപിക്ും KR. 

CY. തപിപ്പിക്കു to heat, burn, grieve, ശത്രരക്ക 
ളെ ത്‌കും PT. (opp. ഫിതന്മാകു ശീതമ൯). 
അരിനിരകളെ ത'കും ഡിര൯ KR. ഇത്തരം 
ത്‌ച്ചാല്‍ ചത്തുപോം KR. ആത്മാധിനെ a. 
Bhg. 

തപോധന൯ rich in mortification, ascetic. 


sem ada = 


Bhg. — തപോനിധിട 
നിക്ട അനുക്ടിക്കു SiPa. ete. 
തപോബലം power acquired by tapas (ത. 


2. — തപോ 


പാതി ഇങ്ങായ്ക്കുരും Bhg.). — മമ തചേോചിയയ 
ഞ്ഞ കാട്ടുവ൯ Bhg. 

രപോധനം Mad. s jangle-retreat for practis- 
ing austerities. 

@ajo (part.) heated; mortified oa, asm തപ 
GF} വൃഥാഫലം Bhr. 


തപ്പാരു tappal (H. ടപ്പംര) 1. The post =a 


emi, also mance വഴിയായി MR.— കുമ്പി 
ത്അപ്പാല്‍ the telegraph. ത. daxdab postman, ത. 
ചാവടി post-office, 2. a stage ഒരു ത. awlgwo 


jud.; see Sg jb. {cymbal; also: 


തപ്പിട്ട tappitta ൩.0. tappatte) A tabret, 


I.ang4, 7.1. തപ്പും ചേമങ്ങലവും KU., തപ്പു 
കഠം തിമിലകാം 18. ; തപ്പടിക്ക, കൊട്ടു 
& V1. — തപ്പഭ്യാസം-- താവടി — 
ര൯ a taborer; beating a cymbal. 


Il. തപ്പു tappy 5. 1. Blunder (in T. & So. ateo 


തപ്പിതം). തപ്പില്ലതിനു Bhg. തപ്പില്ലേതും ആത 
ജ്യോതിഷം gg joo SG. unexceptionable (-- 
തെറ). കണക്കില്‍ തപ്പുണ്ടു TR. ആ ഗ്രന്ഥ 
ത്തില്‍ ഏദിയ തപ്പും പിഴയും ഉണ്ടു prov. is fall 
of errors & mistakes. 2. missing. തപ്പു Ong 
ക to fill up interstices, to close the ranks. 
ത, ഇല്ല Bhg. unfailingly. തപ്പും പിഴയും old 
(കടേ (ന്നാട്ടില്‍ ത. പി. കല്പിക്ക 1£2.). ഏറക്കറയ 
പണം തപ്പും പിഴയായും എടുപ്പിക്കുന്നു TR. to 
extort under thoes heads. — രപ്പൂസാക്ഷി ൬൬15. 
perjury. 
തപ്പുക 1, to escape, തറ്പിപ്പിഴെക്ക KR. to 
escape with life. തപ്പാതേ ചോടിക്കും with- 
out fail. ചൊല്ലിയ കാലം തപ്പിട്ടുള്ളൊരു ഭയം 
കൊണ്ടു KR, to miss. ഏന്നോടുതപ്പിപ്പേയി 
I did it inadvertently, 2. to grope, feel 
about കരംകൊണ്ടു തപ്പിപ്പിടിച്ചു, ത. കുണ്ടു 
Bhr. a blind man. തറ്പ്റി നിന്നിടുബ്ചോശ 
അപ്പങ്ങ കാണായി, തോ തപ്പിട്ടു കാണാ 
ഞ്ഞു CG. ; കുന്തം പോയാല്‍ കുടത്തിലും തപ്പേ 
ണം 1707, ; കിണറഠില്‍ തപ്പിയപ്പേമ കണ്ടൂ 
കിളി MR.; നിളപേ തപ്പും നേരം RC. (at 


തപ്ര.- തമിഴ്‌ 499 തമുക്കം__- തമ്പാ൯ 
night). 5) നോക്കുക to search, examine യ്യത്ത. the alphabet of Mapillas (which soands 
minutely. ana, anam, etc.). മാനുഷര്‍ ഭൂമിത്തമിഠം പത്തും 


VN. തപ്പര 1. mistake, ത. ക്രടാതേ ൭ചാല്ല, 
Vi. unhesitatingly. 2. groping. 
CV. തപ്പിക്കര്‍ം allow to escape ; tomake to grope. 


ത്ര tapra (Te. 7. തപ്പറ) A lie, V1. 

തമക൯ tamayah 8. (തമ്‌) Choking; one of 
the 5 last breaths പ്രാണന്‍ mame mas dla 
മായി ചമഞ്ഞാല്‍ Anj. 

തമം tamam 1. 8. Superlative, as ശുദ്ധതമം 
the purest. 2. Tdbb. = magn. 
തമപ്പാല്‍പ്പച്ച B. Lycopodiam phlegmaria. 

Maorrd tamayah T. aM. (തം) Elder brother, 
ത'നെ നന്നായി കാത്തു KR. 

I. തമ൪ tamar 7.20. 1. 73൦൦ made bya gimlet 
V1., അവന്‍െറ കായ്യത്തിന്ന്‌ ഒരു ത. ഇല്ല thers 
is no knowing him. 2. borer, gimiet. gen. — 
തമരാണി ൭. drill; മ screw. — തമരക്കം, തമസ്സം 
(?) Vi. an suger. — തമരിടടക to bore. 

Ii. 2b T. aM. (തം) One’s own people; an 
Owner; M2GQ 8. ownership. ൪൦1൭. 

തീമരത്ത tamaratta T. M. Averrhoa caram- 

തമരം-ംസമരം gq. Y. ത. വനു പോക To be 
deatroyed. 

തമല tamala (0. തപലു) Brasen saucepan (10൦.) 

തമരു tamal A bird (loo.) 

തമ = തവള 7.1. meard ശബ്ദിച്ചാല്‍ മഥ 
ഉണ്ടാം TrP. 

tamassy 8. (ത) 1. Darkness. നിധി 
തമസി 760, ക hell. 9. the Srd quality, de- 
lusion നിദ്രയും ആലസ്യധും ത്രയും പ്രമാദ 
വും ഭീതിയും അടത്ഞോനധും ഖിന്നവും ധിക്കാഒവും 
താമസ്ഥഗുണം VCh.= തമോഗുണം. 

തമാ൯ 2. tanbin T. M. 0. Ta. Long trowsers. 

തമാലം tamalam 8. Xanthochymas pictorius 
താലവും തും Nal. [— ക്കുര൯ മ wag. 

തമാശ Ar. 128888 Show, spectacle, fun. 

തമിസ്രം tamisram 8. (@egny) Darkness. 

തമിഴ്‌ tamil (Tabb., edlac), The Tamil lan- 
guage considered generally as the language of 
Malaber. പാണ്ടിത്തം, ചെന്തം. correct, high 
Tamil. കരിന്ത. the Maleyajam dislect. ആ 


പഠിച്ച Anj. തമിഴന്‍, — oj! ക Tamilan, 

തമിഴാമ (& anpmoa) Boerhavia diffusa (a jm 
amas 8.) 

mals ip & commentary of the Amarasimham. 

AN റം OB) 9S) any werk written in Tamil. 


തമി 990 1, a clase of 883788. 


തമുക്കം tamukkam T.M. 1. A 10൦, where 
elephants fight. 2. offering brought to the 
Church in consequence of a vow(Nasr.); ത. മൂ 
Sh, ഇടുക V1. to bring it under a cloth cover. 

M68 tamukky T. M. 0. Te. Drum of the 
publisher of Government orders. ത. അടിക്കു 
to announce. 

തമോഗുണം tamogunam 8.=magy 2. 
me200c@o Bhg. dispersing the darkness. 

തമ്പം tambam Tdbh., സുംഭം. Standing im- 
moveable. 


denV. തമ്പിക്കട സൂംഭിക്കു. (ക്ഷചേണം Bk. 


തമ്പ൯ = തമ്പാ൯? താര ക൯തമ്പനെ രക്ഷി 
തമ്പന്നം tambannam ൩൦%. സ — Done with. 
ത. ആക്കു to kill. ഇവനെ ത'ക്കേണം മുക്കു 
ജുവ്പേ, കംസനെ ത്‌ ക്കിനാ൯ വമ്പുകൊണ്ടേ CG. 


തമ്പലം tambalam (Tdbh., താംബൂലം) Chewed 


betel. [ടിക്കട്ടാരം TR. 


തമ്പാക്കു Port, tambac, Pinchbeck. ത. പി 
തമ്പാന്‍ tambad (mo, obl. case താം, whence 
II. തമ൪, തമയന്‍൯) Younger brother, 0, തമ്മ 
younger child, as of Nambiris; prince, pl. ത 
ബാക്കന്മാര്‍ം 7, തബ്ലാട്ടി, തമ്പായി; തമ്പനേധഖ 
കഠം, കൊച്ചിഅമ്പാ൯ (of 120155) ഒരു തമ്പാ 
ട്ടിക്കു കല്യാണം വേണം TR. — Io Kadattuwa- 
nady nephews or nieces of Rajas & Valun- 
nore. 
തമ്പാനം (lec.) love; തമ്പനിക്കു Vi. to love. 
തമ്പി T. M. 1. younger brother, രാമന്‍ തമ്പി 
കു നല്ലി KR. ഖെന്നിതഴെകുംതമ്പിയനോടു 
RO. with the victorious Lakshmana. — 
younger relations ഇന്നവനും തമ്പിമാരും 
കൊണ്ടൊര്‍ (doc.), തിരുമുമ്പിന്നും തമ്പിമാരും 


a 


തമ്പു — തമ്മിത 


@S) doo, TR. 
Travancore. തമ്പി geag മരിച്ചിതു CO. 
Orn) H. tambii, Tent. ത. അടിക്കു to pitch it, 
തമ്പുവാടെക്കു കൊടുക്ക tent-allowance. 
തമ്പുരാന്‍ ബില്‍ (തം,പിരാന്‍)1.20. Lord 
1. God (Christ. & Muhamm.). ഉടയത. or merely 
ത. MRD തരട്ടേ V2. good night (Nasr.). പടെ 
ചുത'നെറ പക്കലായി 13501, died. 2 king adlo 
ഹത്തമ്പുരാ൯ PT.; caeamnsooeara0oMR.(says 
a goldsmith); title of Nayars when inferiors 


2. a younger prince as in 


speak of or to them; esp. of Brahmans. 
pl. തമ്പുരാക്കം, തമ്പാക്കഠാ 1. the males in a 


Royal family, as at Cal. 2. title of a 


high-priest at Aluvanéeri. 

f. തമ്പുരാട്ടി queen, lady. അമ്മത. V2. the 
Queen of Cochin. കോധിലകുത്തമ്മ കോ 
aileavmjos) TR. 

തമ്പയ൪ tambur (0. Te. രി, T.— , B. തം 
ബുത) A five stringed guitar. ത, diga. 
meas 1, adrum (Port. tambor). 
തമ്മന്തം tammandam Tdbh., സംബന്ധം, സ 
ZAMO. 
തമ്മപ്പു൯ tammappad (തം) Own father, or 
ധമ്മ തമ്മപ്പാ Voo. Pay. 
തമ്മപ്പുഴ്ുത് കളിക്കായി TP, eto. fruits 
ripened on the tree. 
തമ്മാ൯ മനന The large sail of native 
vessels, ത'നെറ കുട്ടി the rope that fastens it 
to the stern of the vessel. 
തമ്മിട്ടം tammittam (C.Te. തമമട്ടം, 0, dammate) 
A large drum, tambourine, ത'വും നക്രമദുളവും 
Bhr. 
തമ്മിത tammil T. M. (തം) Among themselves, 
oach other, നോം തമ്മില്‍ അന്ദ്യോനയയിശ്വാ 
സം വഭ്ധിക്ക, ഞാങ്ങാം തമ്മിലുള്ള ശ്ന, തമ്മില്‍ 
മേല്‍ തക്കുകയും ചെയ്യൂ TR. തമ്മില്‍ അതു നല്ല 

തു V1. of the two that one. ബന്ധുക്കളോട്‌ ഒ 

തവസിക്കയും Main ഭൃത്യനായി വസിക്ക 

യും തമ്മിലുള്ളന്തരം Adele) KR. the differ- 
ence between those two modes of life; alsom 
anailes ഇണങ്ങി TP. — തമ്മില്‍ തല്ലു 8. a fight. 

— distr. തമ്മില്‍, തമ്മില്‍ ട No. va. തമ്മാമെത, — 

The other cases of the plur. of താം only 
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തയി... തരം 


in po. സത്തുക്കാം തക്കോടു with the virtuous. 
നിശാചരര്‍ MEZA കൊന്നു, അവ്ൃുകറം Maze 
thro’ the arrows KR. 
തയി Tdbh. of സസ്യം, see under തൈ. 
തയിര്‍ tayir Tabk., ഒധി? T.M. Cards. തയിര്‍ 
കടഞ്ഞിടുന്ന നേരം CG.— gen. തൈര്‍ Bhg. 
തൈര പൂളിചുള്ളു, തൈർ BSA GP. ; തൈരി൯ 
ala GP. whey. തൈകുലം a churn. 
തയിരമ്മ൯ N. pr. അ. ത. തിയന്‍ TP. 
COXQ) tayy® തഞ്ഞുപോക q.v. To be bruised, ടെ 
by മ fall. — ag, തചൂ 896 തക്കുക to beat. — 
തയ്യല്‍ see തൈയരു. 


തയ്യാര്‍ 2. & Ar. tayyar. Ready സാമ്മാന്‍ ഒക്ക 
യും തയ്യാറാക്കിക്കൊണ്ടു, തെയ്യാറായിരിക്കു TR. 
പക്കം ത്‌റാക്കി TP, 

I. തരം taram 8. (തരിക്കു) Passing over. — the 
Comparative, മന്തരം worse ete. see 1. തരം 3. 

II. തരം taram 5. (also Beng. തര, ഥര row; 
Tdbh., mo?) 1. Row, sort, rank അവരവരെ 
ത, പോലേ each according to his standing. 
അധഖനെറ തരവും പടിയും". ഒരു ത. ലോ 
കര്‍ ൭ class. ചെറുത. ചരക വില്ല, to hawk. 
മേത്തരം better sort. തരന്തരം = ഓരോതരംം 
മേല്‍ഏങ്ങും ഛിലത. പുറപ്പെടുക s, med. certain 
eruptions, 9, kind, manner ഇത്തരം കാട്ടീടു; 
കില്‍ അത്തരം തന്നേ വരും Bhr. like for like. 
തത്ത. ഓരേോതേ, ചിന്തിച്ചു Mad. ഇത്തരങ്ങാം 
പറയുന്ന മഭ്ധ്യേ Bhr. ഇ'ഗക്കു രഠനാളല്ല Mad. 
I cannot stand such treatment. (ഇ രത. പറക 
യില്ല KR. അവയധങ്ങളെ ഒരു തരമേ ആക്കി 
OOOH Gan. reduce fractions to the same de- 
nomination. ഏതൊരു തരത്തിലും 18127. anyhow. 
മതി പതറും തരം വേഗമുള്ള RC. (= വണ്ണം). [In 
Mad. 0൨0൭5 - ആയ: . രുചിരതരകസുമചുരം 
even with ആയ: ഘോരതരമായ പ്രതിജ്ഞ or 
merely 0160255810--ഘഫോരബ്രുതി ങ്ങ]. 8.criginal 
quality. മനസ്സ്ിചേ ത. V1. zeal, inclination. പ 
ക്കീര സു കു ാനായാലും ര. അറിയികും prov. 
his manners will betray him. അവന്‍െറ ധി 
ചാരധും തരവും ഇവക്ക്‌ ഒക്കാതേ Ti. character. 
— good quality, bravery. ത.ഏഗ RC. properly. 
നിനറെറ മേഹ ത, അല്ല SiPu. improper. ത. 
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പോലേ ഉള്ളതു of the right sort. 4. equality. 
തരമായ വയസ്യരോടു CC. with those of his 
age. തആഅരമ്തിയോടു തരമായ അമ്പു 80. like ൭ 
half-moon. 5. time, opportanity രണ്ടുമൂന്നു തം 
കിച്ചു TR. ; പലതരം often, ഏത്രത. ചരിചെ 
ay Bhr. — കക്കാന്‍ ത. നോക്കി PT.; തരം ഒത്ത 
തു കണ്ടു ശെഫിതാകേണം Mp}. song. season- 
ableness, favorable aspect. തരം അല്ല --കോ 
Be} അവന ഓസ്യം നിരന്തരം ചെയ്ത്റാ൯ ത. 
KR. it will follow, that you must serve him. 
6. handle അമ്മിന്‍തരം (9924) തരത്തിന്നിമ. 
ക്കിഖെച്ചു TP.= പിടിയില്‍ ഏററുധാ൯ ആണി) 
OF തരന്തു 9.൬. [ററുക്കത്തി. 
Hence: തരക്കത്തി (6) കൊണ്ടെ കൊത്തി jad. = ag 
തരക്കാരന്‍ in ഒരു തരക്കാര൯ one of mid- 
dling rank. 
തരക്കേടു (8) derangement, defeat, വിശേഷം പ 
റയുന്ന്തിലേക്കു ഒരു oso കണ്ടില്ല MR. no 
disease to speak of; (5) unseasonableness, 
misfortune നമുക്കു ത്‌ടായ്യിരും Arb, it will 
be oar destruction. 
തരഗാതി classification, rank. 
തരംകാട്ടൂക (3) to show ability. 
തരം കെടുക (8) തട്ടു പോം its nature will bo 
lost. അവന്‍ @O a'r CC, what മ spoiled 
child. ഭൂമിജാതങ്ങഠ ശോഷിച്ചു o's PT. 
withered, despaired. 
തരം ചെയ്തു (8.5) to endeavour മാനം അകലൂു 
ഖാന്‍ ഏത്ത eo’, 1327. (യും Nal. 
തരം ചേരുക (1. 5) to suit, fit aan കാഞ്ചി 
തരത്തിലാക (3, 5) to be suitable, advantageous. 
ത'ക്കുക to make comfortable, eto. 
തരന്തരം different, ത' മായി aggda to takeac- 
cording to the circumstances. a’ Zea g@e! 
ജം, ised: ത, ചമെക്കു KR. 
തരന്തിരിവു classification. — ത്‌രിക്കു to assort, 
തരന്തിരിയാത്തവ൯ a person without dis- 
cernment, 
തരത്തു 8.--തരം 6. handle (of a wonderfal arrow 


it is sald സൂയ്യാനലന്മാര്‍ അതിന്നു തരഗ്ത്ുവല്‍ 
AB.) 


തരക തരക്കു 


തരം നോക്കുക to examine different kinds; (5) 
to look for an opportunity. 

തരപ്പടി B. sample; likeness. 

തരമാക (2) to be like ഇടികു ത. അലറി RC.; 
(5) to be favorable. അടിപ്പാ൯ത'കമോ will 
you be prepared to strike? തരമായി എന്ന 
@00004).9) approved of it as well done ; (8) 
തരമാം അന്നേരം 0൨1൨77. things will right. 

തരം പറക to censure, sbuse, 8000, 

തരം പേന്നേവന്‍ (4) one of the same rank. 

തരമ്മാററം mingling different sorts. 

തരം വതത്തുക (8) to restore, reform. 

തരധഴി self-concelt. ത. കാട്ടുക to scorn. 

തരം ധെക്കു to assort (see തരാതരം), 


തരകു tarayy 1. (൩, moa), fr. തരുക?) Order. 


൨ കൈ GS) ത. വാങ്ങി TP. common letter 
or document ofa Raja. തരക വന്നവര്‍ ചെല്ലാ 
ഞ്ഞാല്‍ TR. summons. നിലത്തിനാം കോധിലക 
Dine കിട്ടിയ തരകൻ. lease. അരുളിച്ചെ 
BWM ഏഴുതിയ തരക (doo. of കുഴിക്കാണം). 
2. (Te. 0. may wastage, fr. Mb= CO) per- 
centage, brokerage, customary deduction, paid 
mediation. ത. പറക speak in one’s defence 
or recommendation. ത, യാപന tax on shop- 
keepers levied by Rajas. ത. വാണിഭം agency, 
commission, as practised by യാവാരി KU. ഓ 
ണത്തരകിന്നു പോക TP. 
തരകന്‍ a broker; title of merchants; a caste 
of Sidras, warehouse-keepers st Palghat 
(bon. തരകനാര്‍ &—ai—); weavers at 
Chettuwa. - കോയഹസ്സറ൯ moamod Ti. 
൫ Mapla morchant who invited Hyder Ali 
to Malabar. ക്ഷി ചെയ്യുന്ന തരവന്മാര വ 
യനാട്ടില്‍ കുടിധാഞ്ങി TR. 


തരക്കുക tarakkuya (0. തരക്ു-തരി un- 


smooth) 1. To deprive rice ofits husk, ang) 

തരക്ി എടുക്ക, പച്ച ANE) തരക്കി കുത്തി; തര 

2, to cut off the leaves 

from a cocosnut-branch ഓലകുണ്ണ്ണി തരക്കി ഏ 

SMD. 

തരങ്ങുക 80. to husk. gag വടിയില്‍നിനുഃ ത. 
No, to clear a stick of thorns. 


ae) = ഉ ണഞ്ജലരി. 


OEM, — തരി 


തരങ്ങഴി B. grits.(comp. 1. തരി 1.) 
Moa, tarakiu 8. Hyena ത. 01220 മന്ത്രം 
ജപിക്കാം ഇരുന്നാഹാ VCh.; തരക്ഷുക്കം DM. 
തരംഗം tarahgam 8. Wave (തരം I.) 
തരംഗിണി മ river. 
തരണം 8. the crossing over നടീത. കഴിച്ചു, 
അംബുധി ത്ത്തിലുള്ള യത്നം KR. സംസാ 
രാണ്ണണേധേ നിന്ദ തം ചെയ്ത്റാ൯ Bhg. — 
തരണന്‍൯ the highest Tantri in South Mal. ത 
രണ നല്ലൂ& നയൂതിരിപ്പട്ടു. KM. 
തരണി pushing through; മ boat നടിയില്‍ ത, 
കടപ്പാന്‍ Bhr.; the san @. ബിംബം കറുത്തു 
Bhr. (ത. anand AR. Sugrivsa). 
തരണിക്ക taranikka Vi. (Tdbb., ധരണം? 
or memo?) To rehearse മ play, to learn & 
teach it കളി ഇണക്കുക "പ. 
തരപണ്ണും tarabanyam 8. (തരണം) Freight, 
fare (ത്തരം), 
XO 
തരസാ speedily. (po.). 
തരം taralam 8. (തരംഗാ) 1. Tremulous. തരള. 


12258 8. (തരണം) Speed, energy. — 


ego ഭ waving leaf. തരള ലോചന KR., തരളാ 
ക്ഷി a woman with lively sparkling eyes. — 
shaking മതി അതിധേടനയോടേ തരളികൃതയാ 
യി ൬0. 
യി ചിത്തായിത്തരളപരബ്രഹ്മത്തോട ഒന്നിച്ച 


ഉ, Tdbh.=ave@o clear സത്താ 


അദല്വൈതമായിത്തെളിഞ്ഞു ധിമങ്ങിനൊരുള്ളം 
KeiN 2. 

തരാതരം taradaram 0. 7. 8൦. (തരം11.) Dis- 
tinction of rank, place & circumstances. ©. 


നോക്കിപ്പറക discreetly, tactfully. 


1, തരി tari M. 0. (see mode, തരു) 1. Grit, 
granule, sand ഒരു ത. മണല്‍ മ grain of sand. 
ത, യുള്ള മണ്ണല്ല fine clay. വറുത്തു പൊടിച്ചു 
തരി പോക്കി ചൂണ്ണമാക്കി Bhr. coarser bits, 
unbroken lumps. വവെള്ളി ത. ഇട്ട കുട TP. 

2. bit തരി പോലും ഇല്ലം തം മാംസ്വധും ഇല്ല PT. 

(of a 002൭) --- bubble in water, as from മ sink- 

ing stone. 8, rough, uncultivated (=mo\g). 

നടത്തേണംതരിക്കിടക്കുന്ന രാജയം KR. to culti- 
vate waste grounds. 4. astounding തരില്ല. 
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Il. 


തരി... തരിക്ക 


Hence: തരി ഏടുക്കു (1) to geld MC. (0. amg 


scrotum). 

തരിതണം 4. ringworm = aypmemno. 

തരിത്തുട്ടു മ roughly ornamented plate, a’gha 
താളിയുമായി TP. 

തരിപ്പണം rice fried & pounded = മലകപ്പൊടി 
f.i. ത. Qaflaw വരുത്തും GP. (esp. for 
Mantrawadam). 

തരിപ്പലിശ മ hollow shield enclosing pebbles, 
which is rattled chiefly in aseiemaged). 

തരിപ്പിടിക്കു 8. to granulate, 

തരിപ്പെടുക (4) to be astonished, Mowat a’ 
ന്നൊരു തുടകഠം Bhr. 

തരിമ്പു (2) 4 little bit, 

തരിയില്ലാകുപ്പി (2) glass withont babbles; an 
old tax on orystal glass KU. 

തരിവള മ hollow bracelet with tinkling metal- 
beads enclosed. m. alg DN., കുടകം ത. Nal. 
part of king’s dress, ത. നല്ല ajSasdeo Mad. 
king's gifts. 

തരി 8, തരണി) A ship, boat. 

1, തരിക്ക To cross over. നടി തരിച്ചു പോ 
കേണം KR. — തരിതും ടതരിപ്പാ൯ AR. 


. തരിക്ക tarikka Tdbh., ധരിക്ക 1. To be be- 


numbed, തരിച്ചിതു കൈത്തലം Bhr. from a 
stroke. വാതം മികെച്ചു തലനോകില്‍ നാവു 
തരിക്കും ൭. അദര്‍. പല്ലു പാരം തരിച്ചു Nid.; അ 
ക്ഷിക പൊട്ടിത്തരിച്ച അന്ധന്മാരായി Bhr. 

2. to be astounded, horripilation ശരിരം തരി 

കും VI.; കാല്‍ ത. Nid. ട പാദഹകം; അതില്‍ 

തരിച്ചു Good) quite taken up with it. 

CV. തരിപ്പിക്ക to benumb. 

VN, തരിച്പു numbness, deadness. കുപ്ിധിര 
ന്ടെ കൈത്തരിപ്പു കളുവാ൯ RS. to bend 
his pride, (what are തരിപ്പപ്പലിശകഠം ധരി 
ക്കാം ചിലക്ക എല്ലാം VCh. durable shields, 
or shields with tiger-skins, emblem of 
royalty ?). 

anole. jo 184 (in Waysnadu) a very high grass; 
— കുണ്ടു; (Tdbh. of ee?). 

തരിപ്പ൯-- ചൊറിമീി൯. 

തരിവാതം (2) torpescence. 


OOK, — OBA 


തരിശു tary ന. M. (തരി 8.) Lying waste 
or fallow തം, നിലം, ത. പറമ്പു, ത. @a) ete. 
തരിശമഃയി കിടക്കുന്ന നിലം, പറമ്പു തം. നിക്കി 
തൈ ഖെച്ചുണ്മാക്കി3ണ. നിലത്തെ തരിശിട്ടു ലെ 
ചു "നി്‌. 

2. BvBtara, in തരതതര്‍േ(തരകു, തരി) Rough, 
coarse. 
തരു V1. gills of fsh=ayj & കറുമ്പല്‍. 
തരുപിരുങ്ങു V1. nonsense. 
mages the opening of the nose into the 

mouth, ചോറോ വെള്ളമോ ത്‌ക്കില്‍ പോ 
യല്‍ വള്ുവര്‍ ടുഷികുന്നാണ്ടു (superstition). 

21. തത 8. (ദു, ഓരു) Tree. തരുക്കുട്ടങ്ങാാ പൊ 
ഭി അലറി വിണു AR. 

തതക taruya, തരിക T.M. (C. Tu. to bring) 
1. To give. Imp. mo—Neg-. തരാതേ & താരാ 
@mCG.; different from കൊടുക്കു (thou gavest 
me, he gave me, I give you eto., see കൊട്ട ക്ക). 
ഞാ൯ തമ്പുരാന്നു കൊടുകുന്നില്ല ഏനക്കല്ലേ ത 
രാൻ തരുവാദമള്ളൂ11.; നായര്‍ തന്നിട്ടു വേണ 
മല്ലോ ഏനെെറ കടക്കാകു ഞാ൯ കൊടുപ്പാ൯ TR.; 
പണം males തരിക ഏങ്കിലും അങ്ങോടു കൊ 
ടൂത്തയപ്പാ൯ ഏങ്കിലും TR. — With Dat. or Loc. 
of the person കുമ്പഞ്ഞിയില്‍ നികിതി തരും TR.; 
രാമന്‍ ഭൂമിയെ ഏങ്കല്‍ നിക്ഷേപമായി തന്നു KR. 
2,auxV. അമ്മ ഖെച്ചുതരും cook for you. ഉവ 
ദേശിച്ചുത. Bhg.; പറഞ്ഞു തരുവ൯140൪.; സമ്യം 
ചെയ്യു തരാം (for your satisfaction). ആതിയേ 
ചൈമാശിയാക്കി തന്നാല്‍ TR. if you will kind- 
ly order @ second survey. alc) ഉണ്ടാക്കി ത 
ന്നതു KamK. made thee famous. 


Hence: തന്നങ്ങഗ ചാകും തിന്നങ്ങഠ ചാകും (prov. 
of Muckawa’s) both those who lend & borrow 
must alike die. 
തന്നൂടുക (aig) to send an order or message. 
പശുധെ തന്നു ധിടാന്തക്കഖണ്ണം അരുളിച്ചെ 
@ KU. to be given over to me. 

തന്നേക്കു (ലെക്കു to give over, deliver, seoure 
for one. 

CV. തരുാധിക്കു to cause to give, നമുക്കു തരിയി 
ക്കേണം TB., ഏനിക്ു മടക്കി തരിക്കു MR., 
രണ്ടാചരരം തരിച്ചേക്കാം KU. 
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BET — തച്്യൂര൯ 


തരണം taruyam 8. Young, fresh, tender ത 
രുണന്‍ ഒരു നരരിലകന്‍ Nal.—fem. കിളി 
ത്തരുണി Mud.= കിളിപ്പൈതല്‍. തരുണിമാ൪ 
young women (-- മങ്ക). തരുണിമണികള്ള൯ 
RS, Ravana. 

തക്കം ദി 8. 1.S8urmise, reasoning. 2. refu- 
tation ; dispute, altercation. ത. എടുത്തിട്ടുക to 
set aside as disputed. ത, പറകു to obfect, 
question. നേരായിട്ടുള്ള കായ്യത്തിനെ നാം ത, 
പറകയില്ല TR.; ത. തീക്ക to settle the dispute. 
8.(mod.) plea, അന്യായക്കാരുടെ ത. ഉപേക്ഷി 
ചുകളയേണ്ടതു MR. 

Hence: തക്കുക്കാര൯ മ sophist; contentious. 
തക്കതത്തരഞ്ജഠ long disputes, പരിത്ത്രിസ്സും നാ 
മുമായിള ത. ധേണ്തിവരും TR: fOhVr. 
തക്കവാഒം dispute Vi. ചില ത. അളുത്തുകൂടും 
MENLO, - വിള logio, 9151൦008. 
തക്കസ്ഥിതി disputed ground, പറമ്പു ത'യില്‍ 
നിച്ചന്ന MR. 
denV. തക്കിക്കു t.toargue. 2. to dispute m’ 9} 
വന്നിരികുന്ന ഭൂമി, തക്കിച്ച ദ്യം VyM; 
അതികകൊണ്ടു പരിന്ത്രിയസ്സുമായി cn’ o\ TR. 
quarrelled. 3. to deny അധ്കാശം gam 
ആരും ത്‌കുന്നില്ല (jud.). — ta speak impu- 
dently. തക്കിച്ചു നോക്കി looked flercely at 
me. 


Oy 2 Ar. tarjama [Targam, Dragoman]. 
Translation, ഏഴ്ത്മിനെറ തരിജമ MR.; also 
തരിശമ vu. 


തജ്ൂച്ചിക്ക tarjikka 8, To threaten amo a ob 


അരെ തമ്ുമിച്ചു TR; ടൂജ്യൂനങ്ങമും അവനെ 
ത്‌ക്കും PT. blame. 


- MB kab Bhg. blamed, abused. (part.) 


(OBC Ro tarnam 8, (തരുണം). & — hho A calf, 
തണ്ണുകപാല൯ Sah. മ calf-herd. 


തപ്പണം tarpanam (൫. ൦00) 8, 1. Satiety, 
satisfaction= maj). 9. libation to gratify 
the manes of ancestors, ത. ചെയ്യ, തറ്പ്ിക്കു 
തക്ക; with Acc. ailgpea20d) ana ത്‌ചുൂ Bhg. 

തദ്്യൂരസ tarparah T. താപരന്‍, (8. തപ്പര൯) 
as if from ത൯; The self-existent mosasmo | 
ഇതുസമ3യ തപ്പരാനന്തസലേ നിക്കുളാനന്ത 
ശിവ ഡേച്ഛിഓനന്ദ ഗുരുഖേ 8402). (= Biya). 
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തമ്മപട്ടണെം Tarma=w22—also തമമടത്തു 
ടിയു N.pr., the river-island near Toellicherry 
TR. 


തഷം tarkam 8. Thirst (= pgp). 

oO) tarhi 8. Then (wd) —m.—if 80, then). 

MO tata T.M. (0. തരവു, fr. C. Te. ma to sink 
in) 1. Foundation (പല്ലിനു തറ wg the tooth 
is forming); the stone-rows of 2 house, the 
site of a house. 2.a mound, elevated ground; 
an altar, as പൂത്തറ, കരത്തറ, മണ്‍താ V1.; 
ആറാട്ടുതാ; for a marriage ചെത്തിയടിച്ചു പുര 
ത്തില്‍ ഏങ്ങും നല്‍ ആറയിട്ടു മെഴ്ുകിയല്ലോ Anj.; 
@ mound raised at the bottom of a tree, നികു 
ഭില ആ ചം റമേലേറി AR., അരയാ(ല്‍ു)ത്തറ eto. 
ആരത്തറമുകളേി കാററും ഏററിരികും 8122. 
8. ground (in 7.ട-ധര) നിന്നെ അടിത്തറ 


മേല്‍ alle”) RC, (= കുള), കളിക്കുന്ന mostage ; : 


൫ small district, parish (now ൭8.൪൦), ഞാ൯ ത 
റതറകമക്കു ഒക്കയും ആളെ അയച്ചു. Similer 


to തെരു, 8 village, quarter; chiefly mowamo, 
but also agxel—, കമ്മാള. --, ധേട്ടുവത്തറ 
Palg.; eountry-places, 16401088, Cann. 4. nail- 
ing, riveting (-ടതറെപ്പു) ത. a5)S)ae to rivet. 
see തറി 4. _ country, Mofassilites. 
Hence: തറക്കാര്‍ (8) Cann, those living in the 
MO OAS H (1. 2) to raise മ mound, to surround 
ഉ mound with stones, lay a foundation. 
തറക്കെട്ടു =1. the stone-foundation of a house. 
തറയുക to be fixed, വച്ചവൃക്ഷത്തില്‍., ആണി ത 
റയും കണക്കുനേ KeiN. (compar. to at- 
tentive hearing). 


തറധാട്ട (പാട്ട) 1.8 house, chiefly of noblemen 
(൩൨തറാട്ടുനായ൪ under Porlatiri), ances- 
tral residence of land-owners നായായി പി 


റക്കിലും തറവാട്ടില്‍ പിറക്കേണം prov. 2. 
family. 


തറാാട്ടുകാര൯, (& തറവാടി B.) & house- 
holder, great proprietor; a Stidra of 
the 6 uppermost classes (കറപ്പ oto.); 
member of the family, jud.; (mod.) edu- 


cated & well to do people in any caste, 
മാനമയ്യാദക്കാര൯. 


തറധാടുപുലത്തി ൫020.) = നടുതലക്കോപ്പുകുഠം. 


MO)]— തരറെക്കു 


തറവാട്ടുമുതല്‍ unalienable family-property. 


തറി taki T.M. ൭0. (തു, mo 4) 1. Stake, hedge- 


stake, post. 9. a weaver’s loom, ചാലിയന്‍ ത. 
or നെയത. MR. (taxed). 38. 4 stick. ax! 
ക്കൊയ്പു മ small branch. കറേച്ചം തറിയും മുറി 
യുമേ അറിഞ്ഞുക്രടും No. he only knows bits & 
ends. മുറിയും തറിയും തന്നിട്ടുള്ള he has done 
me. 4. No. a pin, in കൊടയും mlqjo മല 
Mo =8 rivet (see തറ 4); ആണിയുടെ കൊട 
യും തറിയും head & body ofanail. 5. cutting. 


Hence: തറികുത്തുക to drive down stakes. തറി 


കത്തികൊടുക്ക Palg., B. to give one a piece of 
land to enjoy, by driving down one stake. 


തറിച്ചക്ക (5) a young jackfruit cut up for കറി. 
തറിയിടുക 1. to pat hedge-stakes; (2) to 
prepare the loom for weaving. 


തറിനാക്കു @ weaver’s loom-post. 
തഠിപ്പലക the reed of the loom. 


തറിക്ക ൩.൦. ൦. (Tu. ദരി) To out down, cut 
up, Cleave കൊടിയും വള്ളിയും കലയും വാഴയും 
തറിച്ചു പോരിക TR. (rebels). ഇക്കൊല്ലം GO 
കണ്ടി പറമ്പു കോട്ടയകുത്തു തറിച്ചുപോയിട്ടും 
പെരുധഴി നിരതുതുമ്പോമ തറിച്ചു ചോയിട്ടും 
TR. plantations destroyed. വെണ്ജഴവാല്‍ മൂലേ 
Page തറിച്ചു നീ കേഖലം, കുണ്ണം നേരേ തറി 
ഫയ കളഞ്ഞു, ഉടല്‍ ശസ്ത്രൂംകൊണ്ടു ത. CG. 


തറുക tatays T.M. Te. (0. mcy=my) to sink, 


sink in.—1. To trickle down as water not poured 
right out 8, 9. വാല്‍ തററിരിക്കു MC. to pat 
the tail between the legs, പേടിച്ചു qs2ejomo:5) 
മണ്ടിയേന്‍ 8127൨. 8. to be tucked in before & 
behind (=@2Q), തറവുടുക്ക to put on clothes by 
tucking in as Nambiiris, native women, ete. 
കുഞ്ഞനും MOdlaggaame TP. (for swimming). 
തറുതല 1. So. No. low, trifling, fool-hardy, 

mischievousness. ത. പറക to speak indirect- 

ly, evasively. [man. 

തവൃതലക്കാരന്‍ a mischievous & fool-hardy 


തറുപ്പു V1. ൭ brush. 


തറു വാദ്കം മ. med.= സവ്വാംഗം, 
തറെക്ക tatekka 15. (തറ 4, തറയുക) 1. To 


drive 12, മൂന്നമ്പ മുഖത്തു മന്നവന്‍ തറെത്താ൯ 
0,; ഇരിമ്പാണി കൊണ്ടു നെമഞ്ജിടേ ത. VCh.; 
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മിള വണിയനെ ചക്കോടു ക്രട്ടിത്തറെചൂടുന്നു 
TP. with an arrow. — to stick on a procla- 
mation; to nail, hammer, fasten. 2. v.n. to 
enter, to be fixed mlaseilaigy gag maodame 
CG.; നെററിത്തടത്തിടേ തറ യു പോതു0.;ജ്വം 
ലാമാലകഠ കണ്ണില്‍ ത. KamK.; തുനഖം തന്നി 
ലേ സൂചി തറെക്കുമ്പോം CG. ; കണ്ണൂ ത. the 
eyes to 6101: നട്ടുപോക — met. ഉള്ളില്‍ mao 
കിള കാതേ കിടകുന്ന ശല്യം Mud.; കണ്ടുന കാ 
മിച്ചു ചെന്ന ത. 68. നെഞ്ചില്‍ തറെക്കുന്ന ഹാ 
സഭാധങ്കങം Nal. 
വാഴയും ത. TR. in war. 


8. ന്൩.ടതറിക്കു, വള്ളിയും 


CV. തറപ്പിക്ക (act. of 2.) to drive in അമ്പു 
ea lab ത'ചു--അല്പല്‍ പൊഴിപ്പിച്ചു CG. മൂന്നു 
ശരം നെഞ്ചില്‍ തച്ചു KR. 


തല tala ന. M.C.Te. (Tu. തരെ) 1. Head. ത. 


കലുക്ക to shake it. തല ചാച്ചിതനാ തല പൊ 
ന്തിച്ചു was brought low, emerges now. ത. അ 
രുക്കു മുറിക്കു ഖട്ടുക to cut it off. തിരുധ്യ്യത്തു 
വാങ്ങി nail o03.0)TP. markof reverence — 
met. & person മലനാ തല കുഴിഖോളംട മൂന്നു ആറാ 
3 generations. തലതി കുഞ്ഞു നിരൂപിക്ക KU. to 
come in full number. ൧൬ വയസ്സു തല തിക 
ഞ്ഞാര TP. the sum ; also sense മുലയുള്ള പ്പെണ്ണി 
ന്നുതലയില്ല15. കാ(തുക്കുത്തും, — ആലും തല മൂട 
ത്തും-തആ്ലും No. ആ. -- കാ(്രുക്കലും തലെക്കലും. 
2. what is headlike, എഗ്നത്തിനെറ ത.൨. head- 
ing, title. തോണിയുടെ ത. തെററി of a boat. 
ഇരുതല കിരിയചെധി MC. of a hare’s മോ .തോ 
ക്കി൯ ത. മാറി തച്ചു%. the butt-end. തെങ്ങി൯ 
ത. HOG കൊതിച്ചു, head of trees, esp. palms. 
ചേലത്തലയും മുറുക്കിപ്പിടിച്ചു 06. the point, 
corner of a cloth. — prominent, main. 8. point, 
direction, quarter; QuSdea0o തലക്കാര്‍ of the N. 
district. തെക്കേത്തലെക്കല്‍ ഏതൃത്തു WeEdadcd 
Bhre.; ആ തലെക്കല്‍ in that part. നെടുങ്ങനാളു 
ക്ഴിഴ്ചത്തലേ ജമാബന്തി TR; agplanbo പിന്ത 
ലെക്കുര പുരികത്തിനെറ അറുതിക്കതി.; രണ്ടു 
തലയ്യം കത്തിച്ചു നടു പിടിക്ക prov. both ends. 
WM മൂച്വയുള്ളതു edge.—the namo of a 
wound by stabbing, കോലോ തലയോ (06988102 
in huntg.). 4, a point oftime, as the inflaence 


തല 


of a star, the rule of an asterism (=184 days) 
തിരുവാതിര ഞാറു തല; moment ചാകും തലെ 
ക്ക ഏത്തിയവര (huntg.); time before this; 
beginning, priority. 


Hence: തലക്കം (2) the top of a tree, mains. 


തലക്കരണം (4) the original deed = may, memo. 

തലക്കല്പന see തലധിധി V1. 

തലക്കാച്ഛല്‍ a heated head, madness V2. 

തലകാട്ടിക്കൊടുക്ക to come forward, intercede. 

തലകീഥായി headlong, topsy-turvy. 

തലകുട്ടി (4) the firstborn, also meal, jaa. 

തലക്ുത്ുതു headache, പെരുന്ത്‌ത്തിന്നു നനു 
a. med. (80 തലഹനം etc.) 

തലക്കെട്ടു 1. ഒ turban (തലെക്കു ഏതും കെട്ടാതേ 
TR. as Nayars.) തലയി (ത) കെട്ടിനു കൈ 
കൂട്ടുക TP. to salute. 2. heading, preface; 
first house of a row. 

തലകൊട്ടുക്ക to undertake, 

തലക്കോരിക & തലക്കരു V1. a helmet. 

തലച്ചന്മാ൪, (തലയ--) a class of Nayars; a great 
baron തലച്ചണ്ണനായര്‍ KU. — (V1. has തല 
2j% firstborn), 

തലച്ചാല്‍ (4) ploughing the 1st time. 

തലച്ചാത്തു No. a piece of metal added to tools 

when worked down; heading, superscription. 

തലക്ഛിലവന്മാര്‍ KU. മ class of Nayars, fr. തല 
ച്ചിലയോവ൯; — ലോൻ N. pr. of ഒ hunters’ 
Deity. [82 4Q. 

തലച്ചുമടു a burden carried on the head= തല 

തലച്ചുററു an amulet worn round the head ; (തല 
ചൂററു &— ററത giddiness). 

തലച്ചെന്നവര്‍, — ന്നോര്‍ chieftain, governor 
KU., Vi.— collector of revenue (Trav.) 

തലച്ചേരി TR., തലശ്ശേരി Tellicherry, ocoupied 
by the English in 1708, 

തലച്ചോറു brain, ത, വറഞ്ടതിന്നു a. med, 

MATOS, തലയില്‍ ms, means) Palg.= 
0b, cholera. [ing, anger B. 

തലതരിപ്പ ) numbness in the head; envy, covet- 

mero bending the head, modesty ; OE 
to bow the head. ഭക്ത്യാ തി തോഴ്സക 
൦10. ത്‌ഴ്ലിനിന്നു Sk. ashamed. 
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തലതിരിക to be giddy -- തലതിരിച്ചല്‍ gid- 
dineas, — തലതിരിധു B. discrimination. 

തലതൊടുക to swear touching the head of one’s 
child; to baptize; to be sponsor, തലതൊട്ട 
Z2,— gj V1. sponsors. 

തലനാട്ട B. the top part of sugarcane used 
for planting; (or me)2095). 

തലനാര്‍ the hair of the head. ത. കൊഴിയുക, 
പൊരിയുകു hair falls out. ത. ക്കൊടി TP. 


one long heir. [vious day. 
തലനാധ്യ, also തലേ -- & MeI90— , (4) the pre- 
തലനിളം B. portico. [ത്താളി), 


തലനിീകി Ipomoea filicaulis, Rh. (= ധേരില്ലാ 

തലനോധു headache; തലകനക്ുക ഒ. med., 80 
ത. പൊളിയുക. [a low-caste KU. 

തലപ്പണം poll-tax; 360 fanam paid for killing 

തലപ്പന്തി the chief seat.— meaig saps play-ball. 

തലപ്പാട്ടം 18. head-money, (തലപ്പണം). 

തലപ്പാവു turban, (01 --പ്പാക Vi. 72. 0. Te. 
088). 

തലപ്പു (2) the top of a tree, തലക്കം.- തലപ്പ൯ 
a class of Nayars KU. (തലയ — 0) 

തലപ്പൂറ൨ു, തലപ്പുഴ scurf on the head Ve. 

തലപ്പെട്ടക 1. to attack, അവയനോടു ത'ധാന്‍, 
GOWAN TO ors വിരെന്ത്ു RC; എമ്മില്‍ 
ത്‌ട്ടാല്‍ RC. if he oppose us, 2. to undertake, 
to proceed boldly. spend ആധോളം © ame 
ത'ടേന്ടോ CG. 8, to got the head under, 
to be ruined, to die തട്ടു പോ. 4. to 
adore Saye പാദം came © 23822 m'agnd 
ഞാന്‍ CG. 

തലമണ്ട the skull, mesemos. 

തലമറെക്ക towear head-covering, പരദേശത്തു 
ഹിനജാതിക്മ —X ചെല്ലുന്നു Anach. 

തലമല table-land. 

തലമുടി --തലനാര്‍ with അഴി കു to dishevel; ക 
ളക, വടിക്ക; ചിരെക്കു to shave etc. തലമുടി 
ചുററിപ്പിടിച്ചിഴെപ്പതു. to illtreat women. 

MEIZS (= അറാം) കണ്ടില്ല TP. I have not seen 
him at all (emph. denial). 

തലമുറ (1) generation, of 85 years VyM. (4) 

a kormor custom. 


രീലം 


തലമുറിയ൯ 1. deserving of decapitation = 
ശിരച്ചേ 8,9; ത്‌ന്മാരെ പേോയികക്കൊ്്ടി ൯ 
TR. 2. stripped bare, circumcised. 8. 
(No. abuse). 


തലാധണ, തലെക്കണ pillow, va. തലക്കാണിം 
തലങ്ങാണി. 


തലയപ്പ൯ V1. & — പ്പോ൯ മ class of Nayars. 
(see തലപ്പു, തലച്ച൯); also തലാപ്പാർ ക 
title, f.i. മേല തലാപ്പാകു 200 നായര KU. 

തലയാടുക nervous shaking of the bead (also 
തലയായ്ക്കു V1.) — തലയാട്ടം palsy. — തലയാ 
50 v.a. to shake the head. [prov.) 

തലയാന a leading elephant, (opp. കുഴിയാന 

തലയാളി V1. a title of headmen in several 
castes. — masmoy headship. 

തലയിളവന്‍ depressed, അധോമുഖന്‍. 

തലയിരുക്കെട്ടു see തലക്കെട്ടു; 80 തലയിഖെഴ്ുത്തു 
05 -- തധിധി ട തലയ്യെഴുത്തു fate as in- 
scribed upon the sutures of the skull, also 
തലയോളിലേ ഏഴുത്തു. 

തലയിററു the first child, the first calf. 

തലയോടും (So. തലയോട്ടി) the skall, (see തല 
യിര ഏഴത്തു), 

തലവ൯ a superior, chief person, മുതലാഠാ. 

തലവരമു മ low fractionm,t, തിമിരിമ or= 
20,603:160800 8 

തലവരി തലപ്പണം W. 

തലഖം.ച൧.൦ (2) preface. 

തലാട്ടേ (പാടു) point, top കുന്ത.മ്തിനെറ ത. 


eto. Vi. also തലാടു, 7.1. നാധി൯ തലാടു മു 
Glee vu. (see തലനട്ടു. 


തലധാരി മ large comb, Vi. 
തലധിധി = തലയ്യെഴ്ുത്തു fate, നിനൊ തലധി 
തിചോകും ഇതു TP. 


{harvest. 
meiriles the first sale-price of grain after 
MAISQIIAM = MeIGM 204. {mudwall, 


manwlnage No. to round off the top of a 
തലെക്കുയരം B. & തലേ, ഒ pillow, തലെക്കണ. 
തലേക്കാലം, --- ക്കൊല്ലും the previous year. 

തലേദിവസം the previous day. പോയതിന്‍െറ 


തം, കലശല്ല ത, MR., also തലേനാഠം, ത 
ലേന്നു. 


തലം talam 8. 1. A fiat (--തടം, mao); palm or 


തലാടു- തല്ലുക 


sole (with aoa, കാര), ഭൂതലം earth ഉ്വീത 
eaiBhg.; 20 ധരണി ---, അവനി, അടി 
1600 7, ete. 2. base, bottem; under. തലാതലം 
Bhg. ൭ certain hell. 8.Tdbh., സ്ഥലം Li. ത 
ലപൂരാണം. 
തലതാനി മ. Mermam ഉള്ളങ്കൈനടുധേ MM. 

തലാടു- തലവാടുട. 

തചിനം talinam 8, Thin, little (തലം). 

തലുവ്വം talnvam or ചലുവം B. Women's neck- 
ornament, 

തലോടുക taldduya 1. Tostroke, pat ചെമ്പൊ 
ല്ലരരംകൊണ്ടു തുഡിക്കരത്തെ തലോടി സംഭാ 
വിച്ചു CG. Indra, his elephant. പുറത്തുത'ടി 
പറഞ്ഞു AR, 
ക്കുമേല്‍ ത്‌'ടാ൯ ME.; വിയപ്പുകഠം പതുത്ത കൈ 
ക്കൊണ്ടു മെല്ലേ ത'ടികള ഞാ൯ CG, wiped off. 
8, B. to feel. 

തച്ചം talpam 8. A bed, പുത്തുതപ്പം AR.; തല്പമാം 
അനന്ത൯മേത, VCh. Visnu upon theserpent. — 


9, to rab gently, smear സന്നി 


ഗുരുതപ്പഗ൯ AR. getting up upon his Guru’s 
bed. 

തല്പര൯ see തത & തല്പൂര൯. 

തല്ലം tallam 8. A tank. തല്ലജം Lotus, chief, ചി 
ല്ലിതലൂജങ്ങാം 701. 

തല്ലു tally (7.--പൂണച്ച) A blow, stroke, beat- 
ing. ത, കൊള്ളുവാന്‍ ചെണ്ട prov.; നിങ്ങധാക്കു 
൨ തല്ലടികും TR.; തമ്മില്‍ തളും അടിയും ക്രടി 
അ. തം തുടങ്ങിനാ൯, ത. തുടമേല്‍ കൊണ്ടേ Bhr.; 
also തല്‍കൊണ്ടെ കേണ CG. --- fig. ചില്ലികമം 
കൊണ്ടുള്ള തല്ലൂുകാംകൊണ്ടെ Bhg. 
തല്ലുകൊള്ളി always deserving punishment, — 

തല്ലുകൊള്ളിത്തരം 13. ill-disposition. 


തല്ലുക (= dee) To strike, beat; 1. v. n. 


തേങ്ങാ തല്ലുന്നതു prov. 3. ന, a. പാറമേല്‍ ത 
ഭുവന to knock against. തല്ലിക്കഴിച്ച കൂടി 
OG. killed. ആയുധം കുല്ലില്‍വെച്ചു തല്ലിയാല്‍ 
വളയുമോ Nal; ആരും അരെക്കു കീഴ്‌ ത്അല്ലൂമാ 
റില്ല Bhr. (a fencing rale); വാല്‍ തല്ലിഭൂതലേ 


CG; കൈകളും തല്ലിച്ചിരിച്ചു നിന്നാ CG. sooff- 
ing children. 


OV. തളിക്കും cause to beat, തങ്ങളില്‍ തല്ലിപ്പു 


മ്രന്നേ ആവു CG. punish them through 
each other. 
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ത൮. MAI 


തല്ലപ്പിടുഅആം boxing & wrestling. 

I. ത൮ tava 1.=mo1. Raw flesh. 2. Tdbh.; ao 
@ in രുവവട്ടം -- സഭവട്ടം MR. 

2. (MOQ) 8. (ത്വം) Thine, ma: apa) AR. to thee. 
അതേ തവ വേണ്ടതുള്ളെ Anj.; തവ കാട്ടി തരേ: 
ണം VetC. show me! 


തവ്വം tavam 1൩1. --തപം Austerities, അരു 
ന്തവമുള്ളോ൯ RC, 
തവചിട തപസ്വി, m. തവശിയാധേ൯ Pay, 
(f. തവശിപ്പെണ്ണൂ, ഒരു പെണ്‍ തധശിയാഠാ 
Pay.) 
തവക്ക tavakka (0, Ta. തബക്കു a tray, salver), 
ത. ഖെച്ചൂു (loc.) Plan of a house, and താുക്ക 
ഒ compass,= ചധൃക്ക. 
തവനെ tavana 1.24. (തലു) 1. A fixed time 
or term, ഓണത്തിന്നും വിഷയധിന്നും ഈത. ര 
Celene അരിയും AKNYAJo കൊടുക്കു ൪൭. OOF 
ത. MC, twice. 2. an installment (ഗഡു) നെ 
ലൂം പണവും ൨. തധുണയായിള്‌ എഴുന്നെള്ളി 
യേടത്തു ബോധിപ്പിച്ചു TR. 8, So. charge 
for ഒ given ൦൦ ദ്യം വെച്ചു സൂക്ഷിപ്പംനഃായി 
ഭൂ MIM ധെച്ച ആളെ ആക്കി VyM, 
തചണക്കാര൯ B, one who pays by installment; 
ഒ guard (8). 
തവണകുച്ചിട്ടു an agreement to pay by inatall- 
[time. B. 
MI2I6MZSés0 failure to pay at the stipulated 
MQIO see തകര. 
തവരുകട തകരുക, 
OIG = DIBA, തോക്ക (വ തവത്തിളൂ 
ama) വെന്തു ക. med.) 
തവല tavala 7. (0. To. തപലൈ) A small 
cooking vessel of brass, also തകല. 


തവ൮൭ tavala T. M. O. Frog, chiefly in the grass. 
Kinds: സധികം & Migilmo Tantr. (with a 
valuable മണി in the head). ചൊറി ത്ത. മ toad; 


ment (— 6a — ). 


പച്ചത്ത. മ small kind supposed to occasion the 
death of cattle, that swallow them. മരത്ത. a tree 
frog. (മണല്‍ — ,പനി -- ¥i.)—m, പിടിച്ചു ഗ 
ണപതിക്ു വെച്ചു prov. - ത. മുടിരു (No. — 
ളില്‍) മ tadpole. ee eS 


തവിട്ട-_ തസ്പ്യാദി 
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തഹശി._- oo 


തവിട്ട tavidg 5. Bran തിട്ടിന്‍െറ epsmoproy. | തഹശിരു Ar. tahsil, Collection. രന്ദ്ോയിരം 


Kinds: അരിത്തു. & ഉമിത്ത. 
തധിടുപൊടി = @aidnos9S), 
mails B. a small brown മളി --തിട്ടുമണ്ഡ 
തവിട്ടുകാടി - ഉറക്കാടി 1. q. v. 
ത്ിട്ടുകിളി 1.--ത. കൊച്ച ഒ. 2. ഒ ദോ ലിമ 
locust. 
mailgse, mailgails friable bran-ball. 
തവിട്ടുനിറം greyish brown. 
തവിട്ടു പ്രാവു മ turtle-dove. 
തവിതക tavirnya ൩. aM. നം be put aside Vi, 
maslan വ. to exclude, omit (= ഒക്കഗി), 
mp V1. to creep along, as masiwoa (vu. 
തഥി --) the spreading hogweed. 
തവ്യി tavvi T. M. (Tabb. ഒപ്പി) A large ladle, 
an iron spoon for measuring oil. 
ഒന്ന, & (= M22, തക്കം; C; a 
വെ side; again)==masem. In M. a fixed time, 
term 1.No, in താുൂതോറ്ും (doc.) 1, ©. ഓണം & 
വികു, the time for paying the കുടിപണം to 
the Janmi. 9. (മിഥുനം to കുന്നി excepted) the 
time for paying the monthly installments of 
Govt. taxes, കുത്തുക eto.; ഇൃത്രതവ്യായി amend 
ളം Bo.=coay. 8. (Cal, to Palg.) 7.1. കൃഷി 
ക്ട, തൈ വെക്കാന്‍ നല്ല 2) (va. തൌ) the 
proper time for; 80 പോകുവാന്‍ തുണ്ടു Vi.= 
തരം, also താുണ്ടെങ്കിലേ എടുക്കാവു Palg. un- 
noticed; തവ്വടക്കിപറക 8, to speak to the 
purpose, to silence. 4. right, good ത്യിതെ 
ന്നോത്തു VilvP. 
തസ്കൂര൯ taskarah 8. Thiet, 
denV. തസ്സരരിക്ക to steal, rob. cvamzo ഏക൯ 
m@. .o\ PT. 
തസ്തിക Ar. 42801 Verification; list of 
establishments, എഴുത്തുപണിക്കാരുടെ തസ്ഥി 
ക (doo.), തസ്യികച്ചെലധയു പത്തിന്നൊന്നു, കട്ടെ 


മനെ ത. TR. 
വി ar. tasbik, The rosary 


ത്്ിലി omen’ 


of Muhammedans, (vu. ത്രി), 


OY) tasya 8. (തരു) Pers, Pron, m. Gen, Sing. 


(സഃ) His; eayyos 7. (സാ) her (po.) 


WIND IB ado 11. സസ്പ്യാദികംം MR. 


[eile 


Fi 


പ്പണം ത. നടപ്പും പയ്യമമല തം ചെയ്യൂ TE; 

collector's office mg തഫശിലായി നിസ്ചയി 

ചയ TR. 

manyplebacd P. & native collector of revenue, 
pl. a’ dado, — രന്മാര MR. (In Trav. over 
ഉ മണ്ടപത്തി൯ വാതില്‍, in Mal. over ams 
ലൂക്ക). 
I, തള tala ൩. 2. (0. ടളെ, 0.1൨. ൫൭. to hinder) 
1. Fetters തളയിലിട്ടു ൩. പാറായിലാക്കി ma 
യിട്ടു TR.; അറയും mag KU. old customs 
about prisoners. തളപിരിഞ amend BC. 
unfettered. 
trees (തമപ്പു). 
ong MR., other rings as of the neck ma qjoas 
തയും കുലുക്കി Nal. magjo വളയും No. arm- & 
ankle-bangles. — of elephants msm@, ചങ്ങല 
ആള V1. (atie to fasten 2 buffaloes together B.). 
തളുയന്‍ ഒ kind of fish. 
തളെക്കു to fetter, shackle, ശൃംഖലകൊണ്ടു ത്‌ 
212emooBhr.; അവരെ mob ചങ്ങല കൊ 
ണ്ടുത്‌ച്ചു CG. — met. കണ്ടുന കൊണ്ടു «a 
യൂ CG. 

WN. തളെപ്പു 1, fettering. 9. climbing-hoop 
(ME 2.), കുര ഏത്തുമമുമ്പേ ത, അറവു prov. 


OPO (Onomat.) പതെക്കു = lama, പത 
പത. 


2. a foot-rope for climbing palm- 
8. a foot-ring, വെള്ളി കാല്‍ 


I, Mo talam 1. 8. തടം, തലം, A flat pave- 


ment, low plain ക്വചില്‍ ത. കെട്ടി ഇള കാരേ 
ജലം 1. ; വെള്ളം നില്ലന്നത. VyM.; കത്തും & 
തളക്കല്ലു; കൊട്ടത്തളം. 83.2. scaffold, loftV1., a 
hall മന്നവ൯ തനെറ തളത്തില്‍ കരേഠിനാ൯ 
RC. palace. The verandsh surrounding a court- 
yard within the walls of a native house, കി 
ഴക്കിന --, വടക്കിന---, amesln—, പടി 
ഞ്ഞാററത്തളം. പുറന്തളം or മൂന്തള.ം the outer 
eastern verandah, place of reception. വൃറത്തളം 
തന്നില്‍നിന്നു വന്നു 86. തളം ഇട്ടിരിക്കു of mo- 
8510. 

Il. തളം aM. Tdbh.=ago 1. A leaf. 2. an army 
അത്മളത്തിതു ക്രറിന൯ മന്നവ൯ BC. 
തളക്കാതന്‍ with large flat ലോ, 


തളത്തു — തളി 439 തളിക- തള്ള 


തളിപ്പറമ്പ N. pr. the chief temple of Kolanadu. 
8. ലക്ഷ്ടീപുരം. 


GWE No. vo.= ODO) LD. 
OSM talaraya 7. M. aC. (C. Te. തല്ലട) t. To 


relax, slack, to be allayed, as കോപം Bhr.; 
o@yan ധൂഭി തമന്ന നേരം RC. subsided. അ 
വളെ ശക്ഥലിത്താല്‍ത്താനെ തളരും എന്റ RC. 
revenge only can moderate my lamentation. — 
വെള്ളം. ചോറു ത. V1. to cool. — ചാപം തള 
ന്നുലഞ്ഞും തേര്‍ തളന്നു മയങ്ങി, പല്ലുകം നോധു 
തം CG. to abate. 
നടന്നു മെയി made TP. tired; but മൈതിലി 
മെയി mactmods RO.—=fainted away, swooned. 
Bo കാര, കൈ, നാവു ത. to lose the use of 
limbs. — the mind to be marred by grief ഖേ 
ടിച്ചു ചിത്തം തമുന്നു Brhmd.; വിളങ്ങും മാനസം 
തമന്നതെന്തെടോ KR. 

ത്ള൪ tottering; rice made into a cake V1. 
@gyomo B. palsy. 

VN. go) 1. slackness. 2. weariness, faint- 


ness, നമ്മുടെ ത. കമ മിക്കതും തിന്നു KR. 
8. SWOOM = മോഹാലസ്യം. 


&. ¥. തക്ക To moderate, abate. പാരം തി 
9g പാല്‍ അമ്മ MAND CG. put to cool. 
ഭൂഭാരം തന്നേ തമപ്പതിന്നായി 66. 
mod. തമുതൃതുക id. വാരണമളഒം ത'വാ൯ ആ 

ധോരരില്ല, പേടിയും ഒട്ടു തത്തി 09. allsyed. 
മോഫം തമത്തിനാ൯ വചനങ്ങഗകൊണ്ടു 
Bhr., കാമക്കൊട്ടന്തി ത. ചോരിധായ്തേനി 
നാര CC. to diminish its intensity, va. തള 
ത്തി കെട്ടുക = G02}. 
ത&വാടം talavadam B. (7. തളവാളം & oa 
പാടം) Tools of artisans (fr. തളം army? 1൨ 
T. കോപ്പി; V1. has തളവാരം preparation, 
getting ready. 
തളി tali ന. M. (aC.moa an inn, 8. സ്ഥലി) 
1.Temple. തക്ളിയില്‍ ദേവന്‍, ത. ഭഗധാ൯ the 


2. to grow faint, weary 


God of a capital or dynasty. തളിയും സങ്കേത 
വും രക്ഷിക്ക, (daty of kings). 2 a holy 
building (asylum V1.), assembly hall, as for the 
representatives of the Brahman aristocracy, 
നാലു കഴകത്തിന്നു നാലു ത. തിത്തു! 0. (മേഅടി, 
Shed), നിടിയ @., ചിങ്ങപുരതതു ത. nesr 
Kodangalir). 9.0, Tu. M. sprinkling water 


അടിയും ang kxyo, (arg)ca) ൽ 


തളെക്ക 1. see under mg. 


തളിയാതിരി 1. Brahman president; each of 
the 4 കഥകം deputed one unmarried Tali- 
yadiri, who ruled for 3 years KU. 9.൭. 


Brahmen deputy in a king’s council. 


തളിക taliya T. M. 0. (തളം) Plate to measure 


out boiled rice in temples, metal plate or dish 
turned up at the rim, ത. യില്‍ ഉഞ്ചാലും prov.; 
വെള്ളിത്ത. പൊടി തുടെച്ചു 15. മണിമയമായ 
ത. യില്‍ ഉണ്ണം KR. 


തമ്ിക്ക talikka M. Tu. 0. (7. തെളിക്ക) To 


sprinkle പാദം കഴ്ഴകിച്ച നീര്‍ കോരി ഭായ്യമാരേ 
തളിച്ഛാ൯ Mud.; ജലത്തിനാല്‍ ത, Bhr.; മരു 
ന്നു തളിച്ച ayer ied ഇടുക MM.; പനിനീർ ക 
ട്ടില്ലയല്‍ തളിച്ചു CG. to cleanse by sprinkling; 
തളിച്ചു കളി holy bathing. തളിച്ച തൂക്കയും കു 
ളിക്കു എന്നതും KR. 59.10 sprinkle water with 
cowdung, as before a Royal procession മുന്നില്‍ 
ത്തളി, (തളി 8.). 8. to sprinkle milk to re- 
move pollution after a case of death, as തിരു 
വന്തളി. 

CV. മാഗ്ഗം അടിച്ചു തളിപ്പിക്കയും വേണം AR. 

getting the roads cleansed for a feast. 


തളിര്‍ talir T. M. Te. aC. (8. തു നം -തരുണം), 


A bud, new leaf, shoot ഇളതായിടും ത. Bhr.; 
പുത്തന്‍ ത'രായ്യ്കേതുതുന്ന ചോരിചാ 06. — അക 
തളിര്‍, കാതത്തളി൪ 0. met. for what is tender, 
attractive. 
തളിക്കുല 13. a compound pedicle. 

൬.1. തളിക്ക To bud, sprout, get fresh leaves 
നന്നായി മുളെച്ച തളിത്തിതു പേരാല്‍ Bhr. 


സഅ.ത്മിപ്പു& രരം.) തമിമ്മ. budding. 


തളിരം B. a thick plank, a timber, also: 
MEmo ൭ log, railway-sleeper, 80, & Palg. 
2.=@lagcaa, മ8എ 
GH നിറെച്ചു തീയും ഇട്ടു തളപ്പിച്ചു VilvP. boiled. 


തള്ള talla T. M. (Te. തല്ലി) 1. Mother പെററത 


eg MR. (Mpl.); adam രണ്ടു ത. കണ്ടാല്‍ (112൩48); 
തള്ളയും പിള്ളയും; തള്ളപ്പക്ഷി eto, 9. the 
handle of a hoe, axe ത. കഴയില്‍ ഏററുകം, 
8, the first term in the rule of three (mag, i 


ORD, & 440 


പിള്ള, ©21Q0300 C8.). 4. തള്ളയും തമ്പിയും 


V3. rhyme in verses. 
തള്ളക്രുറു inheritance on the mother’s side. 
തള്ളച്ചി (loo.) big with young, esp. pig. 
തള്ളവഥി mother’s line. 
തള്ളധിരല്‍ the thumb, the great toe, ത'ലോളം 
വണ്ണത്തില്‍ MR. (പെരുധിരതു. 
തള്ളുക talluya 7. 20. C. 1. To push, thrust, 
നീന്തി തുടിചു തിരകളെ ത, Bhg. to shove away. 
ചാതിലും തള്ളി അകത്തങ്ങു ചെന്നു 06, opened. 
മൂക്കില്‍ വിരല്‍ തള്ളി നില്പാന്‍ കഴികയില്ല 
as & humble servant (see @Qe).— (0 beat 
against, dash കുന്നിനെ magan വങ്കാററു; കള്ള 
രെതള്ളിപ്പിടിച്ചുട൯ കെട്ടചേണം CG. to pounce 
on them. പിടിച്ചു തള്ളി, പുറത്തു തള്ളി Mud. 
ഉ, to reject, cast off. കല്യാണം കഴിച്ചപ്പെ 
gy om meg! TR. — In Arithm, to subtract കീ 
ൂടക്കണക്ക്‌ ഉണ്ടാക്കി കാണത്തില്‍. തള്ളി TR. 
deducted from the കാണം. 38. v. n. to push 
on, to dash straight forward, to press on. തിര 
@. Bhr.; തള്ളിചുഗന്നൊരു കാററു 06. ഒ violent 
whirlwind. ശ്വാസം തള്ളിഅള്ളി വരുന by 
jerks (01912 breath); ത.വനാള്ള മോഹം Anj. 
Hence: തള്ളിക്കടത്തുക to push over or across. 
തള്ളിക്കളക to cast off, നള്ളിക്കൊടു ചൊല്ലി 


ക്കൊടു തല്ലിക്കൊടു തള്ളിക്കള prov. —to 
annul, 


തള്ളിക്കൊട്ടക്കു to push towards another. 

' തള്ളിനിക്കുക to push off, deduct, annul. 

തള്ളിയിടുക to push down; to overthrow. 

തള്ളിയെഴ്ഴക (8) to press on, തന്നൊരു കണ്ണൂ 
Md, തള്ളിയെഴുന്ന കോപം CG. riolent 


wrath. ത'ന്നൊരു ശീതം CG. exceedingly 
cold weather. 


തള്ളിവരിക (8) to come straight on. ത്‌ന്നിടും 
പട Mud. coming down upon us. വെള്ള 
ത്തില്‍ തിര ത്രും Anj. 

തള്ളിയിടുക to pash down, പെട്ടേക്കുപത്തില്‍ 
ത്‌ട്ടാര Bhr. —; to subvert. 


VN. തള്ളല്‍ 1. pushing; rejection; loss. 2. dis- 
dain, pride ത. ഉഞ്ജായിതുള്ളില്‍ Bhr. ത' 


(OVP — തഴയു 


CV. തള്ളിക്കു to cause to throw down ete. aj 
ത്അന്മതില്‍ി ത, TP. 

meg 1. മ thrust, push തള്ളും അടിയും ഉണ്ടാ 
യി....തള്ളംകൊട്ട a basket to 0601 fish 1. 
(or തള്ളാ൯). -- തള്ളൂപടി what is rejected. 
ഉ, contempt തള്ളററിടും ശ്രൂജാലങ്ങഠം BC. 
not to be defied. 9. thronging, ത. കൊ 
dy to be thronged. 

തള്ളേറു = തള്ളല്‍ 2. defiance പലതാലും ത'റായി 
g പറഞ്ഞു TR. impudently. 
തള്ളേറുകാര൯ a defier. 


തഴി tala 1. 24. ക. 0. (8൫.൦, തളിര്‍) 1. Shoot; green 


twig with leaves. 9. @ fan, as the white fan 
(@auenb — ) of the Cochin king surrounded by 
peacock’s feathers. നിലത്തഗ AR-, CG.; aganbo 
പച്ചപ്പധിഴത്തഴ Pay.; ചെന്തഥ the fan carri- 
ed ss banner. Bhr.; രത്നത്ത OG., കുടതഗകഠാ 
ഒടിയും Nal. ina throng. 8. «royal umbrella 
(൫. T.) ത്ഥനിഥലിരു പോക VilvP. — the hair 
is compared to it: വണ്ടാര്‍ തഥക്കുഴലാറ Bhr., 
ത്മോര്‍ തഥക്ുഴലാംം Mad., വൂന്തം,മല്ലാമത. KC., 
തൂധും മലര്‍ത്തഴക്ുഴല!0., അംഗജത്മഴ പോ 
ലേപൂങ്കഗല്‍ അഴിച്ചിട്ടു. 4. തഴകി ഒ plaster. 
തഴനിഴല്‍ awning, bed curtain, മേലാപ്പു. 
തഥപ്പ്യായ്‌ മ fine soft mat. 
തഗയിട്ടുക (4) to make s plaster, ogRlanbo 
അകത്തു മുറിഞ്ഞാല്‍ കൂപ്പൂരം പൊടിച്ചിട്ടു ര. 
MM.; aleo തഴെക്കു II. to rab. 


തഥകി talayi (൫ തഴി 8., തകഴി No.) A plaster, 


stripe of cloth dipped in oil & laid upon a 
wound, —avelalga MM. = തഗയിടുകു. 


men, talamby (T.—y—, fr. oy) A scar, 


callous spot, as from a writing style, a wart. 
അഛ്ടു൯ ത്മുനപ്പാധവാ൯ എന്നു 62.94 Bano 
ചന്തിക്കും ത, ഉണ്ടാമോ prov. — met. നാക്കിന്നു 
ത. ഉറച്ചിടിന ക്രട്ട൪ PT. practised talkers. — 
തഗമ്പിടുക, ajlpe മ horny mark to form. 
denV, തഴമ്പിക്ക to grow callous. തഴമ്പിച്ച 
വന്‍ V1. callous, unfeeling. 
തഴമ്പരു (loc.) being practised, unshaken. 


ലോടോത്തു Bhr.; തലായി ഭൂഭിചുട൯ aap | MPD A talaynya (seo prec. & amy) 1. To 


ളിക Game 4൯. 


be worn out, rubbed (as ൭ rope), ground (as a 


തങ്ങ — തഴെ 


knife), ഏലി നിരങ്ങിയാല്‍ വിട്ടംതഥകയില്ല prov. 

2. to be habituated, practised തഴ൦ഞു പുണ്യ 

ചരിപാകം ഞ്ഞോനമാം KeiN. —(No. also: mo 

വന്‍ തഴങ്ങി = തഗക്കമായി). 

രഗക്കും 1. practice, 289 ത.വരുത്തു൭ to accustom; 
തം ചെയ്തു V1. to be diligent; മ physician 
‘wants പഥക്കുവും തഗക്കയും continual experi- 
ence. — തഗക്കു aes disuse. 2. expertness, 
facility (--നോറി Vi.) 38. acquaintance 
നമ്മുടെ ത്‌മുള്ള നാരിമാര്‍ KumK. 

തഥക്ുക, ക്കി to exercise, habituate V1.; to 
break in a horse, to train. 


COVSOER Ln No. = തഴയുക. 
Crp talu see MP. 
ത്ൃാകുക taluyaya (T. ത, 0. തബു, തം fr. 
ആഴ = MQ) 1. To embrace പുണന്നു തഴകി 8G., 
മുറുക മുറുകത്ത്കിനാ൯ AB., നന്നായി അവ 
നെ മുറുകേ ത. Mad., ഗാഡ ത. KR., അണ 
ഞൂതഴ്ണകിനാ൪ AR. — മി of sexual embrace 
Bhr. — met. വല്ലിക മരങ്ങളെ മെല്ലെത്തഴ്ണകി 
ewaslCG. 2. to hold fast തംബുരു Mypcladad 
ണ്ടൂറങ്ങുനം KR. 80 ഇന്നാ ഭൂമിയെക്കെട്ടിത്ഥ്കി 
നി 18. (to one fallen to the groand): thou hast 
grasped it. ത്ണകിപ്പിടിക്ക॥ഠ clasp with both 
arms; to caress. തഗ്ഗകിപ്പറഞ്ഞു AR. comforted. 
CV. ചെയുകൊണ്ടുള്ള രൂപം aipanaig ay 
കിച്ചു UB. made to embrace, Bhg. 
ONP® talubu (mp=ag, also 0. Ta. ag to 
detain) A bolt. myqo! MM. withdrew the 
bolt; chiefly the wooden doorbolt pushed from 
above (mypgo അരമയും); Megtay@ No, = 
— or mya 7.1. തഴവററം വന്നു പോയി 
(some തഴ വേററം) the family is extinct = 
0S) അറവു. — 
തഴുതണം herpetic eruptions, ring-worm (8. 
eg , ഗം Te. eg, T. തഴതണ). 
തഴുതാമ -- തവിഴാമ Boerhavia diffusa. 
തഗ്ൃുതാഖരു 18. = താതാഖരി? 
1. തെക്ക talekka T. 24. aC. (തഴ) 1. To 
shoot ശഴെച്ചിരിക്കുന്ന വൃക്ഷം with wide spread- 
ing branches B.; to sprout as posts planted, 
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തഴെക്ക — താക്കു. 


also തധെക്ക (10൦.), to ripen asa plantain bunch. 
2. to thrive; met. ailg ത. പ്രേമം, ഭക്തി ത 
ഴെച്ചവര്‍ Vil. those, in whom love, devotion 
flourishes, ഭീതി തഗെച്ചു നിന്നാശകഠ ഓരോ 
ന്നേ ആതുരനായി നോക്കി CG.; am) തഴെ 
കുന്നവന്‍ RC, victorious. സന്തോഷം കൊണ്ടു 
തഴെച്ചു നിന്നീടിനാ൪ CG. prospered. 

കും ഇവ്വണ്ണം ത്ഥപ്പിലു; സുരലോകം പോചേ 
തഴെ്ചുള്ള നാടു KR. prosperity. 

CV. തഴപ്പിക്കു to make to thrive or prosper, 


thriving condition, ഉ maca&Mdadd 


to carry out fally. പ്രേമം ത'കും CG.; ഏ 
MBAS സേധ ത്പ്പാ൯ ചെമ്മുള്ള കാലം അ 
പ്പെടുന്നു CG. 

I. തഴെക്ക (തഥയുക) To tub down, grind as 
Sandal (dle മുലപ്പാലില്‍ om. MM. (--ചാലിക്ക). 
പൊന്‍ തഥെച്ച്‌ ഒരു ചൊട്ടു തൊട്ടു TP. 

(V1. has തഴിക്കു to go without eating & 

drinking in order to finish ഒ business). 

താ t& 1. imp. of തരുക, Give! 2. (in താക്കഥ 
eto. ട Mow, താധ്യ). ‘ 

താം tam T. M. 0. pl. of താന്‍, Themselves, 
(see തമ്മില്‍). 

താകരം tayaram So. of Vettattanadu (T. ഓഹ 
സുരം, Te, താഗു to drink?) & താവരം Spirita- 
ous liquor, arrack. താ. കാച്ചുക to distil it, 

തതാക്കരി see ലാക്കരി A great rogue. 

താക്കി taki, ഇതിന്നറിയും താക്കി doo. TR., MR. 
= സാക്ഷി, 

താക്കിഴായ്‌ Palg. (moe, II. modo 9.)-ത്ൃ 
@; in Cochin a horizontal bolt attached to a 
door-post. 

താക്കീത്‌ Ar. 1810, Emphasis, injunction. og 
നാ താക്കീതിയായിട്ട കുപ്പന strict order. ചെ 
യ്യേണം ഏന്ന താക്ഷി.തായിട്ടുണ്ടു TR.; അവനു താ. 
അയച്ചു MR. warned him. പള്ളിയില്‍ താ. ചെ 
യു (Mpl.) urged. 

താക്കു tékku (T. a blow, തക്കുക) 1. Aim = a9 
ക്കു, H. & Beng. tak. 2. the proper time (൫ 
a0). ഒരു താം 02900, താക്ും തടവും GSI 
കണ്ടു വന്ന irresistible as a flood ; താക്കും തടധും 
ഇല unanswerable as a fool's talk. 8, -- anode. 


താക്കുക — താട 


1, താക്കുക, ക്കി ൦. Te. ൩. 1. To hit, tonch, 
beat പെരിമ്പറതാക്കിത്തുടങ്ങി Nal. RS.; കേരി 
താക്കിതുതുടങ്ങി CG. at the beginning of a 
spectacle. 2. V1. to burn a little. 

II, താക്കക, ത്ത (see താഷ്സുക) To lower, take 
down, as fruits from trees (തേങ്ങ താ. No. for 
seed, Perumal); to convey down the stream, 
to catch fish in baskets under the fall of a 
brook. ചിനിതാത്തു So. cast anchor. 

VN, (see താപ്പു 8). താത്തും വിത്തും പറക No. 
abuse (= — 

താക്കുഴ takula (താഴ) A bolt, bar. അതുവാ 
ഗക്കാ BasBAQo താക്കിഴാ പോലേയും വരും 
Nid. (of a swelling); also താക്ഷ So. 
താക്കോല്‍ (ow ക്കേ) 34, Tu, a key. താ. കൊ 

ടക്ക mod. to mount ഒ clock, watch. — mo 
ക്കോല്‍ക്കാര൯ V2. a steward, dispenser. 
താദ്കഠം മഥ], pl. hon. of താന്‍ --തങ്ങാംം, 
even in 001. cases താങ്കളോടു, MBAS അരി 
യത്തു TR. Your Highness. 
താങ്ങു taihy (തങ്ങുക) 1.Support; മ vault V1.; 
the waddingof agun. 32. the staffof a spear. 
താങ്ങുക 1.26. C. Tu. (v. caus. of തങ്ങുക). 
1. to support, keep, sustain, ഭത്താധിനെ 
ത്ആങ്ങി പുണന്നു81:£.; കരങ്ങശകൊണ്ടേ ഛി 
രം താങ്ങി RO. താങ്ങോര്‍ ഉണ്ടെങ്കില്‍ ma 
൧) Og prov. താഞ്ങിപ്പറക to defend. താ 
്ജിപ്പിടിക്ക to assist in bearing. അംബ 
രം താങ്ങിയും Bhr. women in grief. 2. to 
rama gun. താങ്ങി അളുക്ക to give good 
measure. 

VN. താങ്ങല്‍ support; a reservoir. 

CV. താങ്ങിക്കു to make to support Vi. 

താച്ചി ൫൪൮ T. M. (തായി or Tabb. ധാത്രി) 


1, A 10831൩01൦7, 2. one's mother’s mother. 


താച്ചു 1866 (താ9ക) in താ. പാടുക singing 
etc. to sooth children. — also 2.7, 9.2382 
നോന്‍ etc. 

താജ്ഭാകലം P. H. tazah qalam “fresh pen", A 
postscript കുത്ത എഴുതിയതില്‍ താ. ഏഴുതി TR. 

താട tada (T. javbono- താടി) 1. The dewlap 
of a bull. 2, crest, a cock’s comb MC. 
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താടക. താസ്വെവ്വം 


താടക taqaya 8. (താഡക) A Raksheai AR.; a 
quarrelsome woman (vu.) 

താടക്കം 8. A peculiar earring, താ. ൯ കാതില്‍ 
ചേരുനതില്ല 06.) താടങ്കളംഗി Kal. 

താടി ൫3 T. M. (0.൩൦. Ta. ഓഡി, 8. ഓഡിക-- 
ഒംക്ര്ിക) 1. Jawbone, chin, താടി ഏടുത്തു വി 
Mp Anj, (in dying); താ. കോടിച്ചെരിഞ്ഞുചോം 
Nid.~—ayp@onorbannrs) No. tail-ond of a rafter. 
2. beard, mo, യും ഥീശയും വന്നില്ല രമേധ KR., 
M9. Qo ഗിശയും ചുട്ടു കരിച്ചു PT., താടിയും തല 
യും നരെച്ചുന്ത., ആന കുതിര ആടു കോഴി താ 
ടി മീശ കണ്ടില്ലേ Anj.; വട്ടത്താടി whiskers & 
beard താ. വമതുുകം നിട്ടുക Bhg. opp. ചിരെ 
ക്കം കളക 7.1. പുരയിലുള്ള കഞ്ഞികുട്ടികഠാകു 


ഒന്നിനാം താടിയും തലനാരും കളയേണ്ട TR. 
(interdict of Kadi). 


താടിക്കാരന്‍ who wears a beard. 
താട്ടുക ടം താണ്ടുക. 
താഡനം tadanam 8. Beating. താ. ക്രട്ടുവ൯ 

PT.; മമ ലഭിച്ചു താ'ങ്ങഠ "7610. 

627, താഡിക്കു to beat, വക്ഷസി താ'ച്ചു AR.; 
കേരിയെത്താ'ചു 0. ലിന്ധൃനെത്താ'ച്ചു താ 
ടൂകിചമെച്ചവ൯ Bhr. Agastya. — 191. താ 
ടിക്ക. 

താനെ tanu 1. past of maps q. v. 
of dish, also സാണ്‌. — 
താണി N. pr. of മ male TR. 
താണ്ടു ക tanduya T.Te.(C.Ta. ലാണ്ടു) 1. v. n. 
ഉ, ൦, a. to put into another 


2. ഒ kind 


To jamp, cross. 
place. 

V. & താട്ടുക 1. To get over or through, 023 
ളം ഉള്ള സ്ഥലത്തേക്കു പോയി ക്ഷാമകാലം താ 
ട്ടേണം Arb. 2. to push aside. 

താസ്വെവം tandavam 8. (perh. താണ്ടുക൬ 
1, Frantio ൩0൦ ത൫ ന്നവര്‍ മണന്നെഗനത്തു താ. 
കലങ്കിതെങ്കം RC. (in battle). പിണഞ്ങം തല 
വേറായിച്ചട്ടററതാ'ങ്ങമ ഉ gang RC. ഘോ 
2. the high- 
est enjoyment of spiritual truth, KeiN. 


Pad താ. പോലെ കേട്ടു Bhrg. 


താണ്ഡവംചെയ്തു 1. to triumph; ഉള്ളില്‍ താ. ചെ 
y Bhr. to be mad with joy. ധന്യാധന്യ ൯ 
ഞാനഹോ താ. ചെയ്യിടുന്നേ൯ KeiN. 9. to 
travel, (lit. to dance), as ൪0൭൭ ൭ report, മന്ന 


താണ്മെ_ താ൯ 


വനെറ വിയം പ്രശംസിച്ചു തം'ചെയ്യിട്ടന്നു വി 
കരയ സ്ഥലങ്ങളില്‍ Nal. പാണ്ഡവന്മാരുടെ 
ശെയയ്യങ്ങധാതാ.൭ ചയ്ക്കന്നതു ഭവനങ്ങളിത. 827. 
NED tanma=moy, Lowness, lowliness. 
താത൯ 88 8. 1. A father. താതമാതാക്കാം 
Sk. parents. 2.8 Vaishnava Yogi; his wife 
താതച്ചി V1. [toss. 
താതിരി tadiri Tdbb., ധാതകി. Grisles tomen- 
താത്തൃക see (6)) കൂ: 
താല്‍പയ്യം talparyam 8. (തപ്പര) 1. Having 
in view, aiming at; design, object. ഈ പദ 
ത്തിനെറ താ. ആവിതു the meaning. തത്വത്തോ 
നത്തിന്‍ താ. 31:25, 9, earnest purpose, dili- 
gent effort, കാണേണം എനു വളരേ താ. ആ 
കനം TR. 
താല്‍പയ്യപ്പെട്ടക to purpose, endeavour. മക്ക 
൭ മാത്രം കൊടുക്കേണം എന്നു me's wished 
particalarly. © amon താട്ടു MB. (മാര്‍), അ 
alos ഏറത്താ'ടടനില്ല to like. 
താദൂശം tadpiam, താട്ടക 8. Such-like. 
താനം tanam 1, 8. (തന, 6. tonos) A keynote. 
താ. പാടുക വഴിപ്പാട്ടുപാടുക & താച്ചു പാടുക. 
2. Tdbh. ദാനം 7.1. താ. കഴിക്ക to do penance. 
8. Tdbb.; സ്ഥാനാ rank, position. താം Qe to 
lose credit, താ. പറക to epeak with a feeling 
of one’s importance. mo. വരുത്തുക to take re- 
venge, താനമാനം mo-5) H to be wellbred Vi. 9. 
താനക്കിഴി an offering in small bag, presented 
at a temple (സ്ഥാനം), 
Con tah 5. Belf 1. himself (തന്‍, തഞ്ങാം, താ 
sido, താം). തന്നേത്താ൯ അറിയാഞ്ഞാത prov. 
2. you (hon.) 8. 8617 മട ഞാന്താ൯; ഞാന്‍ ഒ 
രു പുരുഷ൯ താന്‍ കുണ്ടിരിക്കവേ 13£൭4.; തല്‍ഫ 
ലം നീ താന്‍ അനുഭധികും AR. 4. any one 
Mo ചെയ്യ പാപം തനികു, തനികു താനും 
പുരെകു തൂണും prov. let each rely on himself. 
Often double aonaxd കഴിച്ചതില്‍ താന്താ൯ 
prov. moanoemad: distributively, each one. 
5. താ൯--- mon —elther or, ഏന്നേത്താന്‍ ധി 
ൂഭഗധാനെത്താ൯ ധിശ്വസിച്ചിരിപ്പപ൯ Vil; 
മഴ താന്‍ ലെയില്‍ താ, തരി താ, പോടവാമം 
Bhr.; കഴിക്കെക്ു താന്‍ പടുക്കെക്കു താ൯ ധേണ്ടു 
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താന്ത൯ — താന്നി 


കില്‍ കോരക്കനം വരുത്താം 8. ഏത്ര ഏരി 
ത്മാ൯ കുറഞ്ഞുതാന്‍ ഇരുന്ന ദ്വേ. 6. a sort of 
postpositive article വിക്ക്ുതന്ദുമ്പില്‍ ൩. വി 
HAGAN മു. Bo നിങ്ങ താന്‍ ആര്‍ KR. 
who are you? സപധ്ൃയജുകഷികക തമ്മോടു MP. 
അണ്ഡങ്ങാതന്നില്‍ ഒരേടത്തും Bk.; ഒരിച൯ ത 
നെറ മേനി CG. his body; നിന്തിരുഖടി തന്നോ 
S, രാവണ൯ തന്നാല്‍, പത്മസംഭഖ൯ തനിക്ക, 
ARB. രാക്ഷസന്‍ തന്നേയും Mud. alsu വഭ്ധിക്കു 
തന്നേമൂലം ട വഭ്ധിക്കുന്നതുമൂലം. 7. adv. എത്ര 
താ൯ കേശക്കിലും KR. how much 806767. പേ 
GBM പറഞ്ഞാലും etc. 
momen) ചെയ്തു voluntarily, spontaneously. 
താഠാം notwithatanding. കട്ില്ല കള്ളന്‍ താനും 
though s thief. ഒനാണ്ടു ചോടിപ്പാ൯പണി 
താനും Bhr, yet it is hard to ask. അറിക 
താനും ഉല്ല KR. did not even know. 
താനേ by himeelf, നി താ. തന്നേ കാനനേ ന 
ടപ്പാ൯ Nal.; താ. വരിക to come by itself, 
to follow of necessity. മുക്തിയും mo. വരും 
17.4 വുണ്‍ പഴുത്താല്‍. അമ്പു താനേ വിണു 
പോകില്‍ ശമികും MM.; താ. തനിയെന്നേ 
TP. quite alone. 
തന്താനെത്മാന്താറ്‌ ചരതിക്ക TP, let each look 
to himself. താന്താകുള്ള ഭൂമിയില്‍ കഴിക്ും 
jud. bury each on his own ground (pl. distr.) 
താന്തോന്നി self-willed, headstrong, a@o'deo. മേ 
ത്മോന്നിക്കും പ്രതിയില്ല prov. 
താന്ത്ോന്നിത്വം self-conceit, ഒന്ത്ിനാം ao’ 
ത്തിന്നും ചികിത്സയില്ല prov.; താ. മുഴുത്തു 
PT.; താ. പ്രയോഗിക്കു, കാട്ടുക to act 
rashly. തങ്ങ തുടങ്ങുക Bil. 5 
താന്ത൯ tandad 8. (md) Exhausted, പാമ്ഥര്‍ 
താ'രാസ്ത്ുന്നു Bhe.; വില്യകഠാഎല്ലാമേതാ'ന്മാരായി 
പ്രഠിച്ചു CG. wearied themselves to learn every 
science. Cpm@au. mneacars താ, യായി Bhg. 


താന്നി tanni ൩. M. C. Terminalia bellerics, 
called കലിദ്ദമം, as haunted by imps. 
Kind: ചെന്താന്നി Rumphia amboin. Rh. 
താന്നിക്കാ GP 78.; താന്നിത്തൈലം കേശവഭ്ധന 
ത്തിന്നുത്തമം GP.; താ'ത്ത്ൊൊലി a. med. 
തന്നിയ്മുര TR. MR. & momgd N. pr. Tantr.— 


Bet 


)Ja—lo — താമര 


താപം tabam 8. (തപ) Heat, താ. കെടുപ്പാന്‍ 
സലിലംതമളിച്ച Bhr.; paln. പാപങ്ങാം ചെയ്യോ 
രേ താപത്തില്‍ കാണായി CG. in hell. ഞങ്ങ 
ഉള്ളില്‍ നി താ'ത്തെ ത്തുകുന്നു 06. താപത്രയാന 
ലന്‍ AR. consuming the 8 kinds of grief or 
affliction. താപജ്വരം a hot fit. 
താപത്ര്യ൯ tabatyad 8. (തപതി V. pr.) The de- 
scendants of Tapati, the mother of Kuru, Bhr. 
Macro tabasah 8. (തപസ്സ്‌ ) Ascetio—m 
പസി ; fem. താപസിജനങ്ങാം Nal.; താപസ 
കൃശ൯ Bhr. lean like a hermit. 
താപിഞ്ഞം 8. തമാലം (താപിഞ്ഞമഞ്ചരി 
യോട്‌ ഒത്ത കളേബരം 4.) 
ത്പ്പിടി tappidi No, (I. qodo) in താ. പെറുകുക 
To glean after reaping or cropping for the Janmi 
or for oneself)= കാലാസ്റ്്െറുക്ക ; 888 mo \s). 
താപ്പു tappy ൩.25. (0. mongjtime) 1. -താക്കു 
2, opportunity താ. ആക, താ. ക്രടുക Ho. to be 
favorable. — mdg.j08a to make advantageous 
- താപ്പാന the tame elephant used to subdue 
the wild one. 2. a ൩68820 താ. കാഞ്ച, 
നോക്കുക to try a measure. താ, പിന്തു what 
is the rate? how many Idangalis to the 146327 
അളന്ന താ. 24 ഇടങ്ങഴി (instead of 25 to the 
24088). 8. (=mow a) vile, worthless ഏന്നെ 
തആഅാപ്പായ്ക്കള ഞു, നന്നെത്താപ്പായിക്കുന്ടെ vu., fr. 
താക്ുക II. 
തു taptittuya (താഴ്‌) To closeas flowers. 
താമര tamara 7൩. M.;C. താവരെ, Te. തമ്മി (8. 
താമരസം, prh. = താഴ്‌ മരം) Lotus, Nelumbium 
speciosum. താ. കുരു GP70., താ.പ്പ GP 66., താ. 
നൂല്‍കൊത്തി വലിച്ചു കാമിനിക്കു കൊടുത്തു CG. 
fibre, താമരയിലയി ലേ crags lib o@M® പോലേ 
ഉള്ളില്‍ പററിടാ KeiN. താമരവളയം stem or 
film oflotus. Kinds: ഓരിലത്താ. ൬. 185., ചെ 
ന്താ.., കുഴിത്താ. Sagittaria obtusifolia Rh., നില 
wim. Nymphwa cerulea, വെണ്‍ താ, etc. — met, 
ചിആതാമരയില്‍ മരുധിടും ഇശ്വരന്‍ 8. സൂ 
യ്യനെക്കുണ്ട താമര പോലേ മുകം വികസിച്ചു 
great joy. [anf KR. Sita. 
താമരക്കണ്ണന്‍ lotas-eyed, mo’ Crshna 00., താ. 
താമരച്ചേരി & - ശ്ശേരി N.pr. capital of the 
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താമരക്കം - തായം 


southern part of the Cottayagatta principsli- 
ty. താ'ചുരം its ghaat. താ'ചുരം വഴിവന്നും 
താ'ചൂരം വഴിക്കേ കിഴിഞ്ഞു പോകുന്നു TR. 
താമരസം 8. Lotus. താ'സോത്ഭവന്‍ Brahma, 
(പത്മസംഭവ൯) ; താ'സാക്ഷന്‍ AR. "ഞ്ഞ. 
താമരക്കം timarakkam (8. താമ്രം) Pinchbeck. 
താമസം tamasam 8. (തമസ്സ) 1. The dark 
quality, താ'മല്ലോ ജഡത്വമാകുന്നതു AR.; താ. 
ശ്േപ്പോഠം ഉദയം അതു കലി Bhg.; താമസവാക്കു 
കഠം കേട്ടൂ AR. words of dark import, താമ 
സ്വഭാവയാ൪ Bhr. dull. 9. indolence, sloth ; 
(mod.) delay, procrastination വരുവാന്‍ താ. 
ഉണ്ടും ടിധസതാ. ക്രടാതേ, a2qmadts കാല 
താ, വരാർതേ TR. 
താമസന്‍, താമസശീല൯ ഭ slaggard; dilatory. 
denV. താമസിക്കു to tarry, linger അയപ്പ്യാ൯ 
ao’ .p) പോയി, വരുവാ൯ സാമതിച്ചതു (sic! 
often), ഇതിന്നു താ'ചു പേകേരുതു TR. നേ 
രം താ'ചു it became too late. താമസി യാണു 
vu. without delay. 
CV. താമസിപ്പിക്കു to defer, postpone കായ്യത്തെ 
ത്താകും TR. will retard the matter. 
താമിസ്രം 8. darkness; a hell. Bhg. 
താമൂതിരി Tamibiri, vo. താമൂരി “Samorin” 
Tdbh., സാമി (see acme: & ആല്‍ IIL) the 
sea-king or ruler of Calicut. 
താമൂരിപ്പാട്ടില്‍ the raling king. താ'ട്ടില്‍ു തമ്പു 
രാനെച്ചെന്നു തൊഴുതു TB; താ'ട്ടുനാ Blog 
60m KU. 
താംബൂലം ബായി 8. Betel തം. തന്നുടെ 
രസം CG.; താ"ലപൂഥവും 8170. betel with Areca. 
താ'ലചവ്യണാടി AR. daily enjoyments, താ"ച 
വള്ളി Anj. -- കൊടി 8. —s00 നിശ്ചയം. 
താം tamram 8. (ma?) 1. Dark-red. — mg 
ത്വം പെരുകി CO. 9. copper. 
താമ്രേകട്ട൯ 8. a copper-smith VetC. 
താശുപള്്ി 8. the river of Tiranelvéli, eno'gr}) 
തടേവാസം Nal. 
താര്രാക്ഷന്‍ red-eyed. 
താശ്രാധരോക്ടധും Bhg. red lips; താശ്രാധരി 
Bhr, a woman with red lips. 
തായം tayam Tdbh., exo 1. Portion, inherit- 


തായാട്ട — താരം 
ance, മക്കത്തായം & മരുമക്കത്തായം, 2. portion 
of time, opportanity mo'Qjo തഞ്ചവും നോക്കുക 
va.; പടത്തായം V2. astratagem. 8. 80, adie. 
താ. കുളിക്ക, താ. അറിക 8. 
തായാതി Tdbh., ദായാടി heir, relation. പാണ്ഡ 


വരും മൂററവരും താ'പ്പോര്‍ തുടങ്ങി (Mantr.) 
തായാട്ടക tayaduya 1. (തായം 1.9.) To act 
presumptuously; to do mischief, destroy V1. 
2. (maw) to fondle, play. 
തായാട്ടം mischief, plunder, destruction of an 
enemy’s garden, ete. തല്ലും താ'വും പറക V1. 
. to talk threateningly in jest, to speak non- 
sense. 
തായാട്ടു presumption, spite, ill-turn. ao. കാട്ടു 
ന്ന ശിശുക്കുളെത്താന്‍ താഡിച്ചു ശിക്ഷിച്ച as 
കക്ക വേണം CC. insolent children. 
ത്രായി tay 7. M. 0. 1. Mother. മൂലതായി CG. 
mother Lakshmi, ഉലകിന്നു തായായ്ക്രരുവീന താ 
രാർമാതു Anj.; also a wet-nurse, താച്ചി; fig. of 
animals & plants തായും കുന്നും പറിക്കാമോ 
fall-grown & unripe fraits. 2. the handle of 
a spade, hatchet (mag), കൈകക്കോട്ടി൯ തായി 
കൊണ്ടു തല്ല തച്ചു MB. 
തായ്്ിഗയി (loc.) മ bawd, ക്രട്ടിക്കൊടുക്കുന്നവശ. 
29: 2g the inside of a fort, king’s residence. 


8. N.pr. fem. 


തായ്ക്കരദേവത (1) 7.1. കോലസ്വരൂപത്തിനെറ 
താ. the patroness of Colattiri. 

തായ്ക്കുര an inner room. 

തായ്ക്കരം the trunk of ൭ tree before dividing 
in branches, (=M2200). 

താര tara 8. (സൂ൪) 1. A star. താരാപതി, താരേ 
womthemoon. 9.71. M. (താരം 9) a large trum- 
pet, DIDo താര, താളം താരയ്യം Pay. 8. Tdbh., 


ധാര, pouring on one കൊ്റപ്പനീരും പാലും 


ക്രടിത്താര ഇടടക മ. med.; താരമുറിയാതേ൯. in- 
ceseantly, aninterrupted!ly, as showers, firing. 
4, (ധാര!) marks or lines drawn on wood (aga 
ത്താര; വണ്ടിമ്താര Palg. wheel-rute, വ. കാ 
ഞമാന്‍ പോക after the തേരോട്ടം in Kodumba 
is over) & ornamental incisions (- താറു 8). 
താരം taram 8. 1. (mad) Crossing, pervading. 
2. loud, high (of sound) താ'മായി രോടിച്ചു KR. 
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ത്തരകം_. താര്‍ 


8, 7, M. 0. a copper-coin, 43- pice or 4 fanam 

(prh. താര്‍ട ചാര്‍ H. four). പണവും താ'വുംം 

താ. അഴിയാതേ, താ. കൊന്ടരുട്ടി prov. 4.= 
താകരംാം 
താരം ഈമ്പി (8) 4 miser. 

താരകം tarayam 8. (mdb) 1. Getting over; 
ferrying, saving. 2.a star (താര), also താര 
ക (താരകജാലം കാണായി CG., താരകഗണം 
Bhg.) | 
താരകന്‍ a pilot; & saviour. 

OV) OEY taranam 8. (ob) 1. Helping across. 7.1. 
സംസാരതാരണം 8112, 2. dandruff V3.— 
താരണക്കോല്‍ V1. great scales, perhaps Tdbh. 
of wo. — 

താരതുമും taradamyam 8. (തര--തമ) The 
more or less ഏററകുറധു; nice distinction of 
degrees. അതിഥികളുടെ MO’ aads അറിക, അ 
തിലേ താ. അറിവതിന്നു KR. gradation. 

താരത (മലി 8. താരണം 9. Dandruff. 

താരാട്ടക téraduya (sce തായാടുക 9. താ, താ 
ലോലം) 8. Palg. To caress, 70201൦ - ആരാട്ടക. 
VN. താരാട്ടം caressing, fondling. 

താരാപഥം tarabatham 8. (താര 1.) The sky. 

താരിക്ക ൧൦. tarikh Date, താരിക്കു ഹിജിര 
൧൧൯൬൨൦ മുഹാരമാസം ഒന്നുമായിട്ടു Ti, 


താരീപ്പ Port. tarifa, Tariff. 

DICED p tãrunyam 8. (തരു) Youth. — താരു 
ണബ്യകാലം മുഴ്തൂു കുമാരിക്കു VetC. 

താക്കാണി tarkani B. Witness (prob. താ൯ 
കാണി; ൯ changed into o as in തപ്പര൯ T.). 

താക്കികന്‍ tarkiyah 8. (തക്കം) 1. 4 sophist, 
disputant, വേലാന്തതാ'ന്മാരുടെ വാഒം Nal. 
2. (mod.) litigious, താ'ശ്ാരായ അവകാശി. 
MR. 

താക്ഷ്യ൯ tarkéyah 8, A mythical being, = 
Garuda ER., also: 
താക്ഷ്യം തളന്നു ചുഴന്നു പറന്നിതു UR. id; an 

antidote മാക്കിരക്കല്ലു mod, 

IGA tarnam 8. തൃണം കൊണ്ടുന്ടോക്കിയ 
സച്പം Bhr. 

താര്‍ tar T. M. (S. താരം shining or താറു) 1.4. 
flower, bud. 3%. Lotus നളിനതാര RO. ചെ 


ന്താര്‍, തണ്ടാര്‍ etc. In comp. with odo eta=m 
Glal.i. അക്താര്‍, Qdoma0d, a@mavmodRC.; 
&Omod the noble hand, കൈത്താര്‍ വിരരുച്ഛര 
ടു KR.; esp. the foot asamod Bhr., കാല്‍ത്താ 
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താലം താലൂക്ക്‌ 


ത AIS ഏന്തു താഠറിയതു TP. droop. കുണ്ട 
(൫. 198.) താറഠിപ്പോയി (കാററിനാതു. 

M2Q29Q 7. 24. 0. 7൦. confusion, disorder. താ" 
റക്കി committed mischief; routed. 


രില്‍ കമ്പിട്ടു CG. 8. ഒ chow, bottom of yarn 
(T. താറു q. v.) ; [Bhg. 
Hence: moms) adorable foot, ചാരണത്താ. 9-4) 


v. & താററുക to break, as clods after plough- 
ing (കണ്ടം ഒക്കേ താററിപ്പേവുക്കി വാടൂഞ്ചാ 
ലാക്കി വെച്ചു No.), the cocoanut husk im 
order to obtain the fibres for strings; met. 
to kill (see കണ്ടു, ഖെടിഖെച്ചു താററിക്കുതു. 


താരണി 1. flower-dressed താരണിമാതുജാനകി 
RC. 3, 1.7. fem. 


താരമ്പ൯ Kama, ചെന്താരബാണന്‍൯ ete. with 
flower-shaft, VetC. 


താരാര്‍ർ (ആരുക) rich in flowers. താം കഗലി 


ഞ്ഞു; — also താറിക്ക to let sink or fall, 
ബാല൯ തന്നേ താറിച്ചാഠം Bhg 10. 
താലം talam 1. 8. Palmyra tree, Borassus= ക 


RC. of Sita, mo. പൂങ്കഗലി Bhg., താം മക രിമ്പന 7.1. താലവനം CG. — താല N. pr. fem. 


AR, Sita, in Bhg. Lakshmi. 
താത്തേ൯ flower-honey, താ'നേഖെല്ലൂന്ന വാത്ത 


2. Tdbh., സ്ഥാലം (see തളിക) a dish, metal- 
vessel. പൊന്നിന്‍ താ. മ golden salver on which 
Ach, ഒരു താ'ന്മെധയി CG. a sweet spoken 


kings offer their ദക്ഷിണ. 
girl. 


താലപത്രം @ palmyra-leaf rolled up & placed 
താര്‍മകഠം Lakshmi, താ. മണാളന്‍ RC. Visnu. © y p 


in the ear— കാതോല. 
വീലേത്താ. CG. 


താരമജ്മ id. താമ 

താർശര Oh Kama! CG. (-താരമ്പ൯). 
Mdm tardaval &_വിത No. താ 

Q ത്രാതവേര്‍ഭ. med. Spermacoce hispida Rh. 


താ'ല൪ its seed GP 62. — Kinds: പേത്താ, Ber- 


താലപ്പ്യൊലി (2) annual feast of Bhagavati, 
when girls offer in procession a large dish 
of rice with കഴ്ണഞ്ങി൯ പൂക്കുല, തേങ്ങകുഠി & 
അരിതിരി in order to get husbands. 
ae i താലവ്വന്തം & palm-leaf, used as fan KR. 
gia verticillata, ചെറുതാ. Hedyotis Rheedii, ലോന 8, Keving the palmyra for’s bankes: 
Balabhadra CC. [letters, gram. 
താലപ്ലം talavyam 8. (താലു) The 5 palatal 


താലി téli 1. 8. fr. താലം, H. താഡി, Toddy 


വെണ്‍ താ. etc. 
താറാവു 8൬ (൩. താരാ, 8. mod) A duck 
MC.; വലിയ താ. @ goose V1. 


താറു tata ൩.20. (തുക) 1. A 1൦ --താര്‍ 8.; the 


arrow of weavers which holds the yarn. താ 
Qm@ge to wind yarn, ചേരിത്താഠിട്ടു, താറു 
wove എടുത്തു പിരിക്ക joined Coir-fibres. 
9, wearing clothes tucked in താ. കെട്ടി asgaa, 
താ. വലിച്ചുടുക്ക as men do for ഒ fight, oto. ഉ 
Modo ഇല്ലാത്ത മുക്കാൽ. വട്ടത്തു mMOQailgo ന്നിര 
ങ്ജാം prov. for easing nature. താറേറാലിച്ചങ്ങ 
വ നല്ലമപ്പോഠം OG. she would give him the 
breast = താററുധലിച്ചു or തലോലിച്ചു? 8. (T. 
bunch) ornamental soulptyres as in joiner’s 
work (also താര 4.) 4. the centre-piece of a 


trinket, താറററ (= അററ) മണിപോലേ prov. 

(=@0P). 

താറുക M. 0, Te. (തുക) to sink, deoline, to 
become thin, to grow cool, intermit. താറാ 


താലിചചണ്ണംപെൊടി 2425. chunsm, as used for 
toddy. 2. 1.24, 0.1൦, Ta, the centre piece of 
ഉ neck-ornament, tied as the marriage badge 
താ. വെക്കുന്ന അഖകാശം തട്ടാന്മള്ളതു MR.; co 
വത്തിന്നു താ. കെട്ടിച്ച Anach.; താ'ക്ു gong, 
Prov. താ'ക്കു ഭംഗം വന്നാല്‍ ആധികു പാത്രം 
CrArj. divorce. — Kinds: ഇളക്കത്താലി, ചെ 
താ. Vi. & കമ്പളത്താലി 102. both used esp. 
for marriage.—aa.s01md. മോക്ടിച്ചു TR. പൂ 
ത്താലി ete. — അരത്താലി & waist-ornament of 


women, 9. N.pr. fem. 


താലു taly 8. Palate, hence താലവ്യം. 
OIE} Bo Ar. ta’aluk, Dependance; a district 


consisting of many Déiam; താലൂക്കില്‍പ്പ്ോ 
യി to the Tahsildar’s Catcheri. 


താലോലം __ താവഴി 


താലോലം télolam (T. താല്‍ tongue, താലാട്ടു 
lallaby) Rocking in arms, as a baby; in- 
dulgence. താ.ആടുക (also of sexual commerce). 
താലോലിക്കു to 1] asleep, caress, fondle. ബാല 
നെത്താ'ലിച്ഛടമ്പാടു കൊണ്ടുപോയി CG. — Va. 
താലോലത്തം. -- താ'ഭാവം കാണിക്ക also to 
spoil a child by leniency. 

താല്ലയ്യം ഭം M001 —. 

താവ (തായ്ലീ) Deep quagmire grown over with 
graes (loc.) 

താവകം tavayam 8. (m21) Thine; also yours 
MIUAAW ദേശത്തെ നോക്കി CG. 

താവടം tavadam (T. mopso, 0. Te. താവ 
൭.൦) A necklace of gold, pearls, etc. hanging 
very low (താഴ്‌ ). താലിക്ു dla ഇത്താ. ചേത്ത 
തു CG., പൊന്താവടം ete. 

ത്രാവടി tavadi (T. invasion, foray താവുക). A 
feast of Bhagavati (1-10 34605൩), daring 
which disorders are winked at by the native 
authorities. 

താവരു taval 1. 8. So much, 80 far (യാവല്‍ 
— M225). താവല്‍സുതന്മാ൪. all his sons. 
= അത്തയും. 
താവരിക്കുഞ്ഞി Vi. (താധുക 2.8; hence mod 
താവല്‍). 

താവം tavajlam 1. M. Te. Lodging place, re- 
tirement V1. So.; inPalg. id., any shady rest- 


ഉ, rice beaten small താഖലരി, 


ing-place near water, mostly വണ്ടി ത്താ., prh. 
M200 T., V1. ഒ place (fr. സ്ഥാവരം). 
താവഴി tavali (താഴ്‌, T. mogxs) relation by 
mother’s side, oxmomC. relation by wife’sside). 
1. Relationship of first cousins V1., collateral 
branch of മ family മൂവായിരത്തേ a. mo. wo 
ക്കിക്കുപ്പിച്ചു KU. (the armed Brahmans of 
Porinchellir). കറുയ്രനാട്ടുസ്വരൂപത്തില്‍ a.m 
ash) ഉണ്ടേ TR. (=@Q). അവന്‍െറ താധഴിയി 
ചേ അടുത്ത CONAIBCIMOMC. 2. the property 
of such branch, വേറേ താ. യില്‍ പാകുന്നു MR. 


താചഴിക്കാര്‍ 1. those of one branch, ബഞ്ങളെ 
താ, MR, 
from different mothers. — 


3. children of the same father 


morsila isle a pedigree. 
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താവു — താളം 


താവ) tavy = താഥ്‌ q. v. A bolt, lock. വഴികു താ 
പു തികും അന്യകൊല്ലന്‍ KN, insert shatters 
(for arms, amulets, etc.) in sticks, shafts. 
താവൃക tavuya T. aM. 1. To rash in upon, 
തറയില്‍, mraillmond, എശത്താവി കൊള്ടമയില്‍ 
നടന്നാ൪ RC. അന്തഭാഗേ താധിനാന്‍ Bhg. 
ഘൂമേനിയില്‍ താലി വരുന്ന തെന്നല്‍ CG. the 
sephyr blowing on him. 9, to spread amd 
മുഖത്തില്‍ താധുന്ന ലാവണ്യപീയയഷം O.; aya 
ലരില്‍ താവുന്നോരാനന്ദത്തേറല്‍ CG. 8.ടതാ 
എക to sink, fall താധുന്ന രോമത്ചഠം, നാകികഥം 
മെരലിയിരല്‍ താധി നിന്നിടുന്ന മണി OG. താധും 
മ്േഗ്പ്പൂവിനുഗംകേഴ കൊണ്ടിടെഴ്ഴം നാസിക 
Anj. the nose compared to the drooping sesam- 
flo wer. 
താശി taki Love (Tdbh., സ്ഥായി). എന്നോടു 
താ. ഇല്ല he loves me not. m0-6) പൂണ്ടെല്ലാരും 
ചെനു TP; ഭക്തരെ താ. ചിത്തത്തില്‍ ഉണ്ടു 
Genov. 
MIMS MA MR. see MAN) od. 
താം télam 8. (തലം or man?) 1. Clapping of 
hands. 2. beating time. താ. ചവിട്ടുക with 
the feet, otherwise താ. പിടിക്ക; musical time 
താ. വരുമ്പോ സ്വരം AOI Prov. താളത്തില്‍ ഒ 
ത്തി 06. danced measuredly, റൃത്തത്തിന്നൊത്ത 
താ'ത്തില്‍ വാമ്യങ്ങാം കൊട്ടി Bhg. താ'ത്തില്‍ 
കളിപ്പിക്ക nicely, regularly. താ'ത്തില്‍ പിഴെ 
ചതു പാധെകു Nasr. fell ont of time. There 
are in T. 7 modes of beating time ചവ്വയയം 
അടന്തയും നല്ലൊരു പഞ്ചാരിയും ചെമ്പടാടി 
MAW താളത്തില്‍ കളിക്കയും Bhg 10, 88, (രൂ 
പകം etc.). 8. ഒ cymbal ഇളന്താഉം, കഴിതാ., 
കൈത്താ., 19D 9., oto. ധിണകഠ ധേണുക്കാം 
MAGA ഏന്നുള്ള വാഭ്യയങ്ങ CA. mo. മുട്ടുക. 
Hence: താള 4. 02. of women. 
og ക്കാരന്‍ (8) മ cymbal player. 
താള. കാട്ടം @ pair of cymbals; താ'ടുക്കാര KN. 
താള മക്കേടു 1. missing time in musio, താടാ 
യി പാഖക്ഷിപ്പിച്ച Nasr. unharmoniously. 
2. doing things out of their place, dis- 
appointment. 
mason VyM. =e bandmaster. 
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താളമേളം ഒ tune, താ'ങ്ങാം കളിപ്പിക്ക Nasr. 
താളം പിടിക്കു 1. to play the cymbal SiPu. 


നറുന്താ. GP 65., ageilcme, Antidesma alexi- 
teria, നെല്ലിത്താ. Aeschynomene Ind., ase) 
2. to beat time @seacb താളം പിടിച്ചു തുട ത്താ. (serves to rub cows with), പാടത്താ. 
GP65., എൂത്താ. (= ആമ്പതു), പെരുന്താ.., വട്ട 


ത്താ, Rottlera ൪10000, വെട്ടിത്താ. q. v., വെണ്‍ 


ങ്ങി Bhr 9. (in order to give a hint). ഒന്ത 
ങ്ങളെക്കൊണ്ടേ താ. പിടിപ്പിച്ച CG. the 
winter made them to chatter with the teeth. 

താളം പിഥെക്കു (2) to miss time. mo’) V2. 
disorderly — CY. താ'പ്പിച്ചു OG. made them 
fall out of time. 

താം മറിയുക (2) to get out of order=mo 
ക്കേടു 7.1. കൈ mi’ enQ എനക്കു TP. my 
hand has lost its power. ആപത്തു താ'ഞ്ഞു 
എനക്കു TP. I am undone. 


തിരുതാ. Ipomes setoss, ധ്േരില്ലാത്താളി (=m 
ലനീളി). 

Hence: താളിപ്പന (3) the Talipot tree, താളിയോ 
ല ite 1681, {nedifiora. 
താമിപ്പൂടു Tradescantia malab. or Commeline 
താളിമാതമളം (8, ഭാഡിമം) pomegranate GP 67., 

a.med., താ. ഏഴിലമ്പാലയും KR. (mod. ഉറു 
മാമ്പഴം). 
താളീശം ശ്രി 8. Flacourtia cataphracta, 
കിടാ താളിശചത്രം med. leaf. 
I. താഠം ta] ന. M. 0. (ag to bear Te. 0. Ta.) 


താളം മാറുക to change a tune. 
താളായ്യു talayma (C. Te. Tu. mg to bear) 


Humble, subdued manner (1004), 


താട്ടിക്ക 7. M. 0. Te. Tu. to season food = ഗന്ധം 
OG Wane (=to make supportable or= 
താളത്തില്‍ ആക്കി) see കൈത്താളം p. 299. 
താളിതം V1. stewing. 
(09S) tai 7. M. (modo) 1. A creeper, the leaves 
of which are used in cleansing the head before 
bathing or in washing off the oil rabbed on 
the body, താ'യും തേച്ചു തല Bani), താ'ത്തരി 
തട്ടി TP. esp. ഏച്ചില്‍ത്താ. 9. നാലു താളി or 4 
തോല്‍ plants used as signs of an interdict, തിരു 
മുടിത്താളി വെച്ചു വിരോധിച്ചു TR.; വെള്ളില 
ete, 8. 8. (താലം, താലി) Corypha umbraculi- 
fera (0, mong, Te. moay). 


Kinds: രണ്ണന്താളി Cymbidiam ovatam, ഉത്തമ 
ത്താ. Vi., ഏരിമത്താളി q. v., ഏച്ചിത്താമി Con- 
volvulus striatus (എ. നിരും പഗന്താളിയും 
ഉ, med.), കരുന്താ. (-കരിന്തകാളി), കാട്ടുതാളി 
Rhynchoglossam obliq., കുറവന്താ,, കൈത്താ. 
(൫839 കൈതത്താളി), ചെറുതാ.  Convolvulus 
gemellus, ചെറുപ്പെറുകത്താ. a. med., തിരുതാ. 
Convolvalus maximus (61268. തിരുതാളികഠം 
രണ്ടും, prh. with വെന്തിരുതാളി a white- 
blossomed variety), തി രുമുടിത്താ. (see above 
ഉ, a Convolv.), തേവതം. & ദേവതാ. Andropogon 
serratus. (തേ, ഇടിച്ചു os plese നീര്‍ a. med.), 
ത്രിപന്തിത്താ,  threesribbed Convolvalus-leaf, 


1. Stalk, stem, chiefly of edible plants, 39) ana 

മല്ലം താമിന്നുപ്പില്ല prov., താമ. തകരയും തിന്നു 

കൊള്ളാം Anj. live poorly. 2. T. So. Palg. a 

sheet of paper. 38. aM. T. 29100 താഠാ qo 

ണ്ടും വണങ്ങി RC. 

താളടി (100.) stubble=mogaygy. 

താന്നി? Ophioxylon serpentinum Eh. 

m2dv0.515) (see താപ്പിടി) മ handfal of rice, as 
of gleaners. a5lS)masd പറിക്കു Va. to 
glean. കറെറക്കു താം പണയമോ prov. 


IL. M do or താഴ്‌ tél 2.29. 0. (aC. താ, Te. 


&8. തളം fr. തഴക) യ. 1. A bolt, bar=myg, 
often moay & താ1൩ comp., as താക്കഗ, താക്കോല്‍, 
തരപ്പൂട്ടക etc, lit. what is pushed down, let 
down. Kinds: തൊട്ടിത്താഴ്‌, കൊട്ടത്താഗ്‌ V2. 
door-latch. താ. കഴിക്കു V1. to unbolt. താഴിരി 
9, alook വാതില്‍ 
താഴ്‌ കുത്തിപ്പറിച്ചു MR. കോല്‍ത്താ., ത്മ 


ക്കേ പടിയോടു മുട്ടല്ല prov. 


' അാ., ഉണ്ടത്മാ, Ve. മ padlock, താധിന്മേല്‍ തൊ 


S0% @Ome പോം Tantr. 8. a neck-ornament 
(MO'PSo), താഴരഞ്ഞാണും Nal. ornaments of 
women; asmal! metal box used as purse, carried 
on the person; what is താഴ്്രുണി സിത BS. 


young Sita? (or 1. modo 1.7) {basin. 


താഴി ഭൂ! T. M. (താഴുക) Anearthen wash-hand 


താഴിക്കുടം & താഴികക്കുടം, mur) ornamental 
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top of a temple, മ gilt vase (T. mand) a, 
8. സ്വണ്ണകംഭം)79. met. ദൂരിതാനാം താഴി 
കുക്കുടം 022, the chief sin. 


താടക, Oe téluya 7. M. (0. Te. Ta. താ 
@ to bear & തറ), from mes , തുക 1. To sink 
below or lower, to droop താഴം മ്േഗാപ്പൂ Anj. 
(see m02ja8). ഭായ്യമാരില്‍ താണു Gas9HE)HiPa. 
submit. ആരോടും താ. ഇല്ല ഞാ൯ KR. I shall 
suceumb to none. 8. to come low, to descend 
വിഷം Peco mapoqy Bhg.; to land കപ്പല്‍ 
വടകരപ്പന്തലില്‍ താണ്ില്ല TP. (= കിഥികു). 
8. to bow അധഖനെത്താണു തൊഴ്ചതു Bhr.; അവ 
നെറ arailem mosno തൊഴ്ചതു നമസ്തരിചചു Mads 
രഃജനേത്താണ asmesinad 8112൨, bowed 
lowtohim, 4, to settle, യോ വള്ളം താ.; 
ചെയില്‍ താണപ്പോഠാ towards evening. - to be 
depressed, reduced. 
adj. part. താണ low, manmeeo, mosmajo 
ത്തേ വെള്ളം നില്ല prov. താണഭമാതികറം 
=adin; അതില്‍ത്താണളതു TR. inferior to 
that. moemaiin) the const-way. 


താണിരിക്ക to be bent, reduced, to cower for 
shooting, etd. 


താണാപോക to sink, decrease, grow poor. 


Inf, mow, താ3ഗ 1. under, below, down, mo. 
ക്കൊയൂവ൯ ഏറേച്ചുമക്കേണം prov.; ഇതില്‍ 
ത്മാഗേ ഏഗ്ൃതിയ കല്പന TR. 9. താഴേ 
also temporal: before reaching that height, 
അഭ്ധരാത്രിക്കു താഗേ 10, മം വന്നാല്‍, opp. 
അ. രാ. കഴിഞ്ഞു. 

താഴേമഉള്ളവര്‍ (opp. മിതേ or മേലേ ഉള്ളവര്‍) 
Anach. low castes. താഗേവന, --തു the 
lowest. — [Payanir. 

താഴക്കാട്ടുമനക്കല്‍ N. pr., @ Brahman chief at 
താഴശില = കൌപിനം. 

qos = താഴേ 1... 28 തോണിയില്‍നിനാ mop 
ത്തിങ്ങിറ AR. താഴത്തു വിണു TR. fell down. 
ROSE ധെപ്പാനായി നാം ഇത്തുടങ്ങുകില്‍ 
CG. if we now try to humble them, pat down. 
MUBPBOIA വിട്ടിൽ opp. മേലേ ധിളിലും prov. 

- താഴമ്മോളു (പട്ടു downwards & താഴോട്ടു. 


(OBL. — തികക്കു 


തഥായ്യ 1. VN. not being depressed or hambdle. 
2. = mg og lowliness, meeknees, 70901009 
നഴാവം No. 

a. Vv. IY. & തത്താക്ക (see Mose 1.) aM. 
To take down, let down നങ്കൂരം നാമും താ 
$0 Pay.; ആനക ദിനങ്ങമായിത്ത൯ ആന 
നം താഴു mame GS), ആനനം a ഉയ 
ത്തിയും CG, depression. 

VN. 1, map lowness, decline, inferiority ; often 
MOIS Qo ally myo weer & tear, doſoot & loss. 
അതിന്ന ത്യ വന്നുപോയി decreased, grow 
worthless. അവന്‍ ഇന്നേകു ൨. ഭിവസമായി 
താ. TP. low spirits, (Bhg. 

II. ang, & slope, aggn? amaalando BOP 

a. V. Or Fo & (OVIGVO) Br == V0 3p, i. To 
take down, പറമ്പത്തേത്ഞേങ്ങാ താത്തുവാന്‍൯ TR. 
2.to let down. രാവണ൯ന തേര്‍ അധിടേത്താ 
ലം BR.; ധിമംനം താ. KU. 8. to pat down 
ധേണ്ടാത ചേററിനു കൈ Mp 112. excused 
himself from eating any more. ശിലയില്‍ മാല 
— TP. hid. ശാസ്സ്രങ്ങാ കൊണ്ടെന്നേത്താ' 
വാ Bhr. to out-do, 4. to diminish ന്ധി 
ഭോഗം കുറഞ്ഞൊന്നും താനത്താല്ല VyM. . 

CV. mop. \an 7.1, പറമ്പത്തുള്ള മുളകു ചരക്കു 
തത്തിച്ചു TR. had the pepper gathered. 

aoe, lraag) == താഥ്ണാരം, — 

താഴ്ലെടുക-- കിറ്രൊടുക 7.1, പണവും അഥ താ 
OPS നെല്ലും ഏല്ലാം VyM. {mility. 

VN. mog & താണ humiliation, disgrace; hu- 

MOSS (mow 8), aoo MI2ISo. 

താഴ്ണൂര T. M. aC, declivity, a valley രൈവതമാ 
കുന്ന പല്പതം തന്നുടെ താ, ഗോധദഭ്ധനത്തി 
ന്‍െറ താ. മേതനിന്നു ഗോരക്ഷ CG.; ഹിമ 
വരുശിരി തന്നുടെ താ. യിങ്കലാമാറു Bhg. 

താൃഗ്ലാരം ൭ veranda lower than the house; 
@ slope. 

താ്ലിതി lowland; swampy land; coast-way. 

VN. താഴ sinking; bottom V1. 


തിക മം തികയുക. 
തിക്ക്ക, ന്നു tiyakka (fr. തിക്ഷ്‌) To boil, 


bubble up, ചാലത്തികന്നൊരു പാല്‍ കടിച്ച, കാ 
ളിയനെറ ശ്വാസങ്ങമ മ്മേറരു തികുന്നു വെള്ളം 
57 


തികത്തു — തികെക്ക 450 തികള — 05188 


68.; അടുപ്പത്തു വെച്ച പാല്‍. തികന്തച്ചത്തില്‍ definitively. ൩൫൦,000 നായരെ mai chien.) KU. 


വരുന്നു Bhg. (see തളക്ക p. 489.). 

a. ന. തികത്തുക (old: പിഴിഞ്ഞ നിരുംപാ 
ലുമായി തികഴ്ണിക്കടിക്ക മ. അര്‍.) 1.10 boil പാ 
ലും തികത്തിനാര CG.; വേര്‍ മോരിൽ തികത്തി 
a.med. 9. ഗി൯തി.൨. to wash and cure fish; 
to season meat. 
തികുട്ടുക tivattuya (T. തെിട്ടുക) & തേട്ടുക ൭. 
To beloh, feel nausea Nid., പുളിച്ചു തി. തികട്ടി 
വരിക — from megGe (T. omag to be full, 
നം, 0. തെഗുലു sickness) in തികുള മുട്ടിച്ചിരിക്ഷ 
Vi. to be full to the throat (see തികയുക). 
തികയുക tiyayuys (M. @a?, T. തെകാം, a0. 
ala, to be fall, —C. തെഗെ, Te. തിയ്യ to take) 
1. To become fall, complete തല തി. a sum, 
യോഗം തി, പത്ത ഗ്രാമക്കാര്‍ തികഞ്ഞു KU. met 
in fall. സവ്വതും തികഞ്ുള്ള മന്നവന്‍ VesC, ac- 
complished, perfect. ഗഭം പത്ുക്കേത്തികഞ്ഞതു 
Bhr. 2. to be fulfilled, finished ൧൨. കൊല്ലും 
തികഞ്ഞാല്‍. TR. when they are full, elapsed. 
മസം (or cago) തികയാരേ ജനിക്ക prema- 
42761. തികയാതേ പെറുക to miscarry. 

VR. 1. തിക 1. falness. തികു്പറമ്പു a garden 
planted at the proportion of ഒന്നും പത്തും 
(one jack-tree to 10 eocoanut-trees). തികപ 
ലിശ 12 pet. മണ്ണ്ൂതികയാകിരല്‍ KU. if the 
earth dug out of a hole be just sufficient 
to fill it. 2, meeting, as of hanters കുറി 
ചുനായാട്ടിന്നു ധിളിയും തെളിയും തികയും 
തേട്ടവും; ൧൮% ൩൨൬ തിക (huntg.) — In 
T.=dke (തികമുടി മരിക്ക Trav.) 

II, തികച്ചല്‍ completion ഭാധിച്ചതിനെ തി. ആ 
ക്കി carried out; satiety; determination. a)’ 
ലായിട്ടു പറഞ്ഞു TR. assured him. മനസ്സ്റി൯ 
തിം മ mind fally made up. തി. കുളിക്ക be- 
have overbearingly.. 

Il. തികവു, തികുവടി (പടി) 3൪. 

തികഞ്ഞവന്‍ 15.ഷ ടുസ്സാമത്ഥ്യക്കാരന്‍.. - 

a. v. തികെക്ക 1.To complete, fill up. ആമെ 
യും QBRWwAjo തി. TR. to prepare for war. — 
to collect ൭ required amount. തികെച്ച കൊടു 
@a Vi. to give in full. തി'ചചു കല്പിക്ക to order 


reviewed in ധി. 2. to falfill. കപ്പന തിക്ച്ചേ 
മതിയാവു Neer. keep it all. 

തികളുക ദം തികട്ടുക. 

തികഴുക tiyaluya 7. aM. To shine (or=ale 
© P). mies ധിര൯ ഇരാധവണി RC. splendid (or 
perfect?) hero. വരം തികുഴ്ണം വടിധു, വരന്തി 
കഴ്‌ പോര്‍ RC. 

തിക്കരിക്ക tikkarikka=o5\—, 7. തി'കു 
ന്നിതു നിന്നേ. Treating thee contemptuously. 
തിക്കാരംട U5) —~ , as ഞങ്ങളോടു തി'മായി കാ 

ണിച്ചു TR. 
1. തിക്കു tikky Tabh.; Slee. Direction തിക്കും 
&Sajo(huntg.). തികുടെച്ചുപോക to know not 
whither to tarn, also തിക മുട്ടുക, കെടുക V3. 
to be utterly at a loss. തഅത്മിക്കേ Go.s902006, 
ഏത്തിക്കേ പോയി CG, 
IL. തിക്കു 7.15. 0. നം. (C. Te. 7. തിണുക്ഷ'/്‌ തി 
ano or തിഴ) 1. Straining, pressure, throug 
alo തിരക്കും തുടങ്ങിനാര Nal. 2 stuttering 
തി, ING, തികം കുകും vu. 
തിക്കന (ഏന) pressing on, swiftly, തി. നട 
ന്നു, തിക്കനേച്ചെന്നു KR. 

തിക്കമുട്ടു being choked (I. തിക്കു"), stifled. 

VN. തിക്കുത 1. pressing, thronging, urging. 
2. quick, heaving respiration, as of a dying 
person = ശ്വാസത്തിരക്കു. 

രിക്കുക (aM. തിഗ്‌ക്കുക) 1. v. a. to press, 
throng. @leslnrigi@ Vi. to come to close 
quarters, തിക്കി അടുത്തു പട Bhr. തിക്കിട്ടു 
തനാ constrained he gave. ക്തകുകള്ളെത്തി 
ക്കിത്രെററിച്ചു (jud.) forced open, 2. v. n. 
(7:9.)ടതിങ്ങുക്‌ 7.1. തിക്കിത്തിരക്കിട്ടു നട 
ന്നു Mud.; ഗോപൂരത്തുടേ തിക്കിത്തിരക്കിപ്പുറ 
പ്പേട്ടാര AB. thronged out of the gate. രണ്ടും 
ക്രട്ടിരു തിക്കിക്കടന്നു TP. entered together. 
8, തിക്കിപ്പറക V1. to stammer (തികു 2.). 

൬ നം തിങ്ങുക (aM. തിഴ്‌ ങ്ക) to be thronged, 
crowded, tight (from land); ഉത്യരാല്‍ തിങ്ങി 
ക്കിടകുന്ന കന്യഗൃഹം Nal. filled with ser- 
vants. തിങ്ങി മുഴഞ്ങിച്ചമഞ്ഞു AR. battle 
sounds. പാരം നിറഞ്ളങ്ങു തിങ്ങിഖരാകലി 


തിക്തം. തിടം 


Nal. como in sll its power. — തിങ്ങിയ dense, 
solid (also ഇട തിങ്ങിയ ₹9.),തിങ്ങിന ഭയം, 
ശോകം etc. intense, (80 തിങ്ങിടടം ഭക്തി 
AR.). — Often തിങ്ങാിങ്ങ, as തി, ചെല്ലുക 
to eat his fill. ൧൨. മാസം ചെനാ തിങ്ങിധി 
waln ഗഭം KR. perfectiy formed, overripe, 
(more than തികയുക). met. to rankle, പരി 
ഭവം ഇതെപ്പോഴ്ചം തിങ്ങിവിങ്ങനാതേ ക്ര 
ൂ gle ChVr. 
തിക്തം tiktam 8. (part. of തിജ്‌) Bitter. 
തിശം sharp, തി"മാാഖഗശം HNK., തിശശരം 
RS.; violent, flery. 
തിക്കം titgal 7. M. a0. Ta. (prh. clenbadd 
80110 palmwine?) 1, The moon പൂണ്ണനായു 
ള്ളൊരു തി, OG. തിങ്കഠഠവംശം oF തി. ത൯കലം 
Bhr. -: സോവംശം. തി. ചുഡന്‍ po. Gi. o 
Gagan, തി. മലി 841൨, Biva, തി, ക്കലാധ 
രന്‍ 8k. തി. ബിംബാനനേ Nal. with moonlike 
face (fem. Voo.)! 3. Monday. chia oigayno 
812൨. the 18% Monday of a month. 
തിങ്ങം (തിങ്ക aM.) ഒ month, @ തി, കഥിഞ്ഞ 
വു RC.; ൨. തി'മൂത്തേ മാസപ്പടി TR.; തി 
ങ്ങളിത തിങ്ങളില്‍ സ്വത്റും ശതം VetC. 100 
gold ooins for the month. തി, നടത്തുക 
to manage the monthly expenses, as in 
F temples; (done by തിങ്ങറാക്കാര). 
enlmadvtanig) the monthly provisions, (kept 
in തിങ്ങഗക്കലവറ  B.) 
തിങ്ങാപ്പണം  mouthly contribations levied 
from all classes by Rajes, W. 
തിങ്ങമ ഭജനം ദ monthly ceremony. 
തിങ്ങാമീന്‍ മ small fish, Zeus oblongus. 


തിങ്ങുക ടം തിക്കുക, 


തിടം tidam Tdbh.; gro (0. ടിഡം, comp. തി 
ണു). Firm, stout. തി, വെക്ക 8. to grow strong, 
large. തിടനടമാടും പേരരാളികഠം Pay. firmly 
etepping. 
തിിടന് body; idol as used for പ്രദക്ഷിണം 7.1. 
തമ്പ്വാടിമാരേ (6ഞ.)തിടമ്പുംതിരുഖായയധവും 
മ്േഴ്ന്നെള്ളിക്കു KU. | 
PSnjoasodanb-No, fearing nelther-God 
nor devil. 
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തിടപ്പള്ളി (prh. തിടല്‍ elevated ground തിട്ട) 
1. the cooking place of a temple, അമ്പല 
ത്തിനെ വടക്കേപ്പുറത്തു തി. ഉണ്ടു MR. 
(Bo. as -). 2.the nave of a temple, holy plece. 
തിടര്‍ tidar Fright, grief (=@sa), തിടരററ 
നന്മകമ നല്ലിട വേണം 2]. 
തിട്ടക്കു & തിട്ടക്കം 7. M. Being scared, 
harried. തിടുക്കുററു ഉണ്ണുക to gulpfood, തി, 
പായുക, also തിടുതിടുക്കും. 
. തിടുക്കപ്പെടുക Bo, to hurry; to be confused. 
തിട്ടതിടേ harriedly, തി. വമ്പള്ളായുധപന്തി ചി 
ന്ത20.; തി. പ്പൊടിച്ചുട൯ Bhr.; o).ailqggRs. 
തിട്ടം tittam 1. Tdbh.; ടിഷ്ടം. Determined ; aoou- 
racy. ഏല്ലയുടെ തി. അറിഞ്ഞവര്‍ VyM. — തിട്ട 
” പ്പെടുക to be regulated, to agree exactly. 
തി'മാക്കക to adjust, regulate. തി, വരുത്തുക 
to make sure of, ascertain exactly, settle the 
price VyM. മുക്കാല്‍ത്തിട്ടം "7716. -- വാശി q. v. 
2. Tdbh.; ധൃഷ്ടം bold, confident. 
തിട്ട tithe ൩.16. 0. (തിട്ട) 1. Raised ground, hil- 
lock, shoal, മണ(ത)ത്തിട sandbank. 9. a raised 
seat, asin a veranda, തെക്കുവടക്കായി തി, ഇരി 
@amo, തി. ഏന്നാല്‍ തിണ (jud.) in @ shop. 
3. palisades, as placed between fighting ele- 
phants Vi. (& തിളന്‍ Vi. മ trench). 
ONS) മ, also ദികൃതീി q. ന. (mg 9.). 
Straits, want പത്തു പണത്തിനാ തി. ഉണ്ടു va; 
തി. ഉള്ളതു urgent. തി. പൂണ്ടെനിന്നു 06. in great 
perplexity. അവളെ തി. യാക്കിക്കണക്കില്‍ ag 
ററം CG. drove her nearly out of her wits. 
Os രയ ന. M. 1. A mound, shoal, (T. തിടത 
id. see തിണ്‍). 9. (Tdbh.; Gleano and use= 
തിട്ടതി).തിട്ടുവരുമ്പോഠ), in case of distress, 
similar തിടുക്ക. 
തിണ see തിണ്ണ. 
തിണര്‍ tinar (& ചി-_,77.തിണ്‍) Swelling, 
മേഹത്തിങ്കല്‍ വട്ടത്തി. ഉണ്ടായാല്‍ ശീതപിത്തും 
Nid; mgjlanbo തി.--പിണപ്പ. 
¥. D. തിനെക്ക To swell, torise as the skin 
from ക blow, വയററിന്‍െറ ഗുറത്തെരേ പശു 
വിന്‍ away പോലേയായ്യിണത്തിട്ട വരുന്നതു 
Udara Nid. : 
57* 
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തിത്താം_ തിന്നുക 


VN. തിണപ്പു ewelling of the dkin from nettles, | തിതാഠം ല്‌] Port. No. A thimble = അംഗു 


blows, eto, ; 
തിണ്‍ tin T. M. a0. (0, Te. Tu. lend; prh. 
V formed from തിടം, ഡാം) Firm, strong, 
stiff, solid. തിഞ്ങരം RC. മ stout hand. തിണ്‍പ 
ട, തിണ്‍വുകഴ്‌ ചേര്‍ ഇരാവണി, തിണ്ടേര്‍ വരു 
ത്തും നല്ല സൂതന്‍ (“തിണ തേ), കുരുതിത്തി 
ങ്ങളി കണ്ടു RC. (in the wounded) — തിണ തുട 
OG. a stout thigh. 
തിണ്ണ (in No. aleo തിണ) 7. 5. 0. (0. Te. മിന്ന, 
Tu. ടി൭ഗ) 1. മ terrace, raised bank. പിടി 
കയുടെ വടക്കേത്തിണയില്‍, തിണമേല്‍നി 
ന്ന താഴെ ആക്കി jud.; തിണാലില്‍ MR.; തെ 
ക്കിനങ്കാററാടും പൊന്തിണയിത, പൂന്തിണ 
മേരിച്ചെന്നിരുന്നു TP. 2. an open veranda; 
often. പുറന്തിണ്ണ; (കുരയത്തിണ്ണ the place of 
females during menstruation). 
തിണ്ണ നിരങ്ങി നടക്കു Va. to idle about from 
house to house. 
തിണ്ണമിടുക്കു the feeling of security in one’s 
home; being brave at least at home. 
meng tindy 1. An earthen wall, തിണ്ടിന്മേല്‍ 
നിന്നു തെറി പറക prov, 9. ഒ bank (No.= 
പരമ്മു), shoal "71. 5 തിട്ടും 8, Bo. തിണ്ടെടുക്ക 
to pack a bale of cloth eto, 
denV. തിണ്ടിക്കു =the edges of a wound becom- 
ing swollen, 

—R tinnam T. M. aC. (തിണ) 1.Strength; 
atiff, tight. തി, പുടവ coarse. — adv. aloud തി. 
കരെക്കു Bhr.; തി'ത്തില്‍പ്പറക; also distinctly 
GQ ഏകദേശമായി കേട്ടതല്ലാതേ തി. sag) 
ട്ടില്ല (jnd.); തിണ്ണം ധിളങ്ങുന്ന കുണ്ഡലം Nal. 
clearly. 2. quickly, suddenly, തി, ഓരശരിരി 

വാക്കു കേശക്കായ്ത്കുന്നു Mud.; തി. ഒന്നഞ്മും CG.; 

തി. ആയതു വേണം വൈകരുതു Mad. 
തിണ്ണണെന്നു at once, തി, അണഞ്ഞു Bhr.; തി. ow 

ന്നിതു പാണ്ഡവ൯,തി. കത്തിങ്വലിക്ക 8G. — 
adj. തിണ്ണന്ന ഭക്തി BS, solid devotion. 

തിണ solidity, സ്വണ്ണഘം amas തിണ 
യെക്കാണുമ്പോഗം, തിണ്ടയിലുള്ള വന്ദസലം, 
ഗോക്കാഠ ത൯തിണ്ട OG. stoutness, fatness. 

— close texture, 


കടന, H. 

തിതിക്ഷ ട്രിം 8. (desid. of aled, to stee! 
oneself). Patience, തി. യും വാകഛാന്തിയും (ധം, 
ടി... ൭. —)Bhr.; അപമാനാഭിസഹിക്ുന്നതു തി, 
Kei’; തി. ആകന്നതു ടടഃഖത്തെ സഹിക്ക Bhg. 
തിതിക്ഷു = ക്ഷമഃശിലന്‍. Bhg. 


തിത്തില്‍ല്‍ (0. Te. Tu. ൯൦1൦ അ--തുരുത്തി) ൩.25. 
1, A bagpipe നല്‍ത്തകില്‍ മുരശൂകഠം തിത്തി ag 
amas എല്ലാം കൃത്തി ഏന്നിയേ ഉണ്ടോ VCh.; മുര 
ശുക തിം കഠം കുഴരു, വിളിച്ചു തി. കാം KR. 
also with ഉരതുക — പുരെക്കു ഒരു തിത്തി prov. 
(al. മുത്തി). 8. imitative sound തിത്യാഭിരാഗേ 
ങ്ങാ 760. തിത്തിത്താ എന്നു വെകുന്ന റൃത്തം 
Anj.; തിത്തിത്തൈ exclamation in dancing. 
രിത്തികൊടുക്കു മ call of Patayar thievee. ag 
കബുദ്ധികു തിത്തികമമ്മ prov. a child’s call. 
8, ൩, sweetness (190, തിത്തിപ്പു. 

തിത്തിരി tittiri 8. (തിത്തി 3.) A partridge; 
also= ആക്കാളി, 

തിഥി tithi 8. A lunar day (151൨ the half-moon 
എട്ടാം തിതിക്കെഴ്ം മതി ക്കതിരുള്ളമ്പ RC. mas 
മിയെല്ലേ തിഥി AR., when Rams was born. 
തിതിമൈന്തവന്‍ (അഭിതി --ഭമ or ദിതി?) RC. 

തിന tina 1൨. (0. തെനെ മ spike of corn) Pa- 
nicum Italieum. തിനക്കുഞ്ഞി (med. for wound- 
ed). Kinds: കരുന്തി. black millet (4009), ചെ 
ന്തി. red millet ( കമ്മു).-തിനപ്പുല്‍ Poe plamosa. 
രിനയങ്ചേരി pau. pr., third minister of 

Tamiri, a Brahman that crowns bim KU., 
called രഞ്ചു ക്ിരിയം. 

തീന്തിഡം tindidam 8. Tamarind. 

തിന്ദു tindu 8. Ebony. — തിന്ദുകം = പനിച്ണി. 

തിന്നുക tihhuya 5.1. To eat all, besides rice 
(age); esp. betel, പീടികയില്‍ തിന്മാ൯ വാ 
ഞആാ൯ പോയി jud. 9. to eat തിന്മാനില്ലാതത 
സങ്കടപ്പെട്ടു TH. without a livelihood. തിങ്കയില്‍, 
അപേക്ഷ ഉണ്ടേ 312. ആ Qrqydo ഞഒങ്ങറാ ത) 
ന്നുപേയി TR. lived upon the atolen property. 
met. to conquer വാനവരെത്തിന്നു നിറയാത്തേ 
ണം 88, ~ VN. തിന്‍. 
തിന്നധിക്കു to eat up, spend. 


തിമ്പാം_. തിമിറു 


തിന്നി an eater [7 1. im കക്കേര്റിനി (കുക്കു 
88000), ചിതതല്‍തിന്നി, ശവംതിന്നി ഏറുമ്പു 
eto.}, @ glutton (ia abuse തിന്നിപ്പോതുതു) 
opp. തിന്നേണ്മാതവര്‍ 180. va. 
തിന്നാമ്പല 8൦.5 അടകൊതിയന്‍. = fo H, 
തിമ്പഠം, തമ്പിരം E. Thimble, moo £9 
തിന്മ tiâme T. M. (Te. slow. — see ത.) Evil, 
badness, നന്മയയം തിന്മയും KU, 
തിപ്പു Bo. worthless, (തിപ്പി T. dregs). 


തിപ്പലി tippali ന. M.c, ൫. പിപ്പലി) Long 
pepper; aM. തിപ്പല്ലിമണി a. med.; തിപ്പല്ലി അ 
തമിതിപ്പ്ല്ലിയും MM. 
Kinds: അത്തിതിപ്പലി (ഹസ്മിപി.) Pothos offi- 
cinalis, 2250), GP 61., നീര്‍ത്തി. 
തിപ്പഴി tippali, (തിപ്പു--നാഴി, 4 Idangali W. 
തിമി timi 8. തിം, തിമിതം wet) A large fish. 
തിരിരധഷം AR. 
തിദിംഗിലം8, മ fabulous fish, swallowing the 
timi; — a whale MC, 
തിമിരം timiram 8. 1. Darkness (തമസ്സ്‌) തി. 
പരന്ാതേ KR. 2. gutta serena, of which 
there are 18 kinds (different from കാചം) 
Nid 98.3 തിരെധാതശമനം Tantr. (sce 1011.) 
തരിമിര്‍ timir T. Te. Numbness (8. also ഖമ. 
des). 
madle= +A, അണ 
തിമിതക timiraya T. M. C. Te. (to scratch, 
provoke) To swell, to grow, to be angry. 
തിമിരന്‍ (൫. torpid) a strong, rascally fellow. 
൦.൫. തിമിക്ക To be mad with joy or rage. 
തിമിത്തോരാന, 208 08. ഭൂപതിമാരെക്കൊന്നു 
തിന്നടന്‍ തിമികുയയം 811൭. to dance, leap. ഇമ 
യവർ തിടിത്തും ആത്ളം വെന്നിചേര്‍പറ അറെ 
നതും8:0.% തിമിത്തലറി, അലറിത്തിമികും2.; 
പന്മദം പൂണ്ടു തി.., ഐശ്വയ്യം കൊണ്ടു തി. to be 
elated with. താലറിത്തിദൂത്തു പോരിന്നടുത്തു[8. 
തിഥിത്തണഞആ RS. (horses). യൃഭ്ധം തിമിത്തു വ 
ന്നു Bhr.raged. തിശിത്ത ead a perfeet rogue. 
WN. തിിപ്ു triumph, arrogance: meg nay 
ന്ന തി. CG., തിമിപ്പതേ BC., തിമിപ്പേംടേ 
ചെന്നു Bhg. 


തിമിറുക timituys (൩൦ wrest) 1. To bam 


453 


തിമില_ തിരയു 


as in forer കമുറുകു. 9. തിമുറും അരികുല 
വിരമ RC. 070987 sure of success? 

തിമില ബിം 7. M. A kind ofdrum, തപ്പും തി 
മിചയും താഡനം ചെയു Nal. (with ക്ടട്ടുക). 
- തിമിലി a certain gourd. 
തിയ്യതി tiyyabi (T. തെയ്യി, 0. Te. amd), fr. 
mc?) Day of the month, date; also തിയതി, 
തതി TR. (abbreviated: a-, etc.). 

തിയ്യതു (era) & തീയതു Bad. 

തിര tlra T.M.C. Te. (തിരു) 1. A roll, as of 
paper, cartridge തിരയില്‍ മരുന്നിടുക; ര' രപ 
ട്ടി തിരയും എത്തിച്ചു, തോക്കും തിരയും കൊടു 
ക്ക TR. ammunition; തിരഇടുക No. മ snake 
coiling itself up; of betel-leaves; കടല്‍ത്തിര 
കാം MM; മയില്‍,ത്തിര അണിയ്യന്നു spreads ite 
train; തിരനി വിത്തും മോ 7.1. a mat. 2.a 
wave, billow, വെള്ളത്തിലേത്തിര തള്ളുന്നതു പോ 
ലേ തുള്ളിക്കളിക്കുന്ന ഖെള്ളക്കുതിരകാം Bhr.; ക 
ടല്‍ത്തിര അടിക. തിര പൊങ്ങുക opp. തി 
ര അടങ്ങി, തിരപൊട്ടുക 02 ഭിശ75. തിര നിക്കി 
ക്കടലാടാന്‍ prov, 3, (8. തിര) മ curtain. തിര 
പിടിക്കു to hold the screen or curtain (in play). 
മേലാപ്പൂ൭ കുട്ടി തിരഖളെച്ചു ats marriage. നല്‍ 
BID വളെച്ചതിലാക്കി, തിര വളെ ച്ചതിന്‍ പുറ 
തതനിനം KR. clothes hang all round; so തി 
ര തൂക്ക, ധിതാനിക്ക൩. 4. മന, അത്തി 

രം ഇത്തിര, 

തിരമാല (2) & wave, succession of waves. 

തിരയാഴി (2) the agitated sea, തി, msmoRC. 

തിരധായി (2) crest of the waves, തി. Bas വ 
mo Bhr. 

തിരശ്ശീല (8) a curtain, screen, 

v.0. OO) dr 1. To ball itsclf; milk to 
coagulate. 2%. v.a. to seek. കരഞ്ഞു പക്ഷി 
കറാതിരഞ്ഞു ഭക്ഷണം KR.; ola end) cong Bhr.; 
സവ്ൃത്ര തിരഞ്ഞുകൊഠടക 00. തിരഞ്ഞറിഞ്ഞി 
ട്ടൊരു ഫലം Mad.; ശാപത്തെക്കേട്ടു കാരണം 
തി, UB. to ask. agead കിണറുക്ഗ ഒക്കയും 
ആമേക്രടിക്തി. (jad.) 

VN. തിരച്ചല്‍ 1. wrinkles. 9. seareb. 
CV. തിരയിക്കു to cause search to be made 


ofleg ant)’ ee0 ഏനെറ ഗൃഫത്തിങ്കല്‍ Mud. 


തിരെക്കു.- തിരട്ടു 


v. a. തിരെക്കക 1. സ roll up, പായി തി 
രെകും ണ്ണം ധരിത്രിയെ കാതില്‍ത്തിരെഷിട്ടു 
കൊണ്ടുപോയി Bhg 7.; ധാത്രിയെത്തിരെച്ചു and 
കാതില്‍ gs Bhr. (as mate, leaves, paper); 
നെല്ലു, എള്ളു പുഴ തിരെച്ചു പോയി larve form- 
ing in alampof grain; പനയേലേ ഉലക്കമേല്‍ 

. തി, to mske umbrellas with, No.; to roll as 
waves; to open മ bag by rolling it. 2. to 
wind up; to comb & hatohel cotton for apin- 
ning Vi, മുന്ടെ തിരെച്ചു കയറുക to take up 
the clothes, as high castes do in walking. 
8. to belch; തിരെച്ചു വെക്ക to put in con- 
fasion. 

WN. തിരപ്പു rolling. വയററിന്നു തി. വനം as 
ie sea-sickness, (80 പാമ്പന്‍ തിരപ്പും 

തിരപ്പം മ bundle of palm leaves; a raft of 
bamboos brought to market; s0 മര -, ഓ 
ടത്തിരപ്പം; (Te. 0, തെപ്പം). 

തിരക്കുക tirakkuya (7. തിരങ്ങുക to be crump- 
led) 1,ന, 4. To preas the enemy V1. ഇതിഹാ 
സങ്ങാംകൊണ്ടു തിരക്കിതുുടങ്ങിനാര 812 3. 
plied with stories, allusions, questions. തിര 
ക്കും വടി of weavers. വേഗേന അടെക്കണം 
ogme തിരക്കിട്ടു 11%. urged to pay. ഉരുട്ടിത്തി. 
to agglomerate. തിരക്കി നോക്കി looked close 

9, v. ൩,ടാതിക്കുക q. v. often തിക്കി 

8, So.= lowe 2. to 


at one. 
ത്തിരിക്കി thronged. 
seek MC. 


തിരക്കം So, ardour, നല്ല തി'മുള്ളവരായി Trav. 


തിരക്ു 1. thronging, pressing പണിത്തി, press 
of business, (80 കല്യാണത്തി. prov.), മഠം 
ത്തി. rancour. 2. precipitation, confusion 


ബുൃഭ്ധി തി. madness. 8, tumult, noise. 
CV. തിരക്കിക്കു to prese, treat harshly and 


haughtily, പുല്ലെ്ൊടി പോലേനിന്നെത്തി'ച്ച 

Nal. 
തീരട്ട tiraftu T. M. (തിരാം) 1. Assemblage; 
abstract of accounts, മുളകു ചാത്തി വന്ന ഒട്ടു 
കള്ള തി, TR. the sum total, sleo mieg കം 
emae adding up a sum. aqnaleg മ short 
abstract, 9, alogeens), al'ad) 80... what 
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തിരണ്ടി തിരാവം 


refers to the first menstruation; (തിരട്ടുകല്യാ 

ണം വയസ്സററിയിക്കും കല്യണം). 

mage 1. 8. to ball up, (ടതിരയൂ1.). 2. തി 
രട്ടിവെക്കു to perform a ceremony for a girl 
ef 5-6 years, in preparation of marriage 
(patting her aside, as if for the first men- 
struation). 

തിരണ്ടി tirand! (T. കിരുകു) A large fiat see- 
fish, ray or skate, said to wound venomously 
(chiefly the kind കാക്കുത്തിരണ്ടി) with the 
spikes on the tail, തി, കുത്തിയാത കായുയന്നതി 
ന്നു, തിം യിഷത്തിന്നു a.med. തി. മുള്ള ete; 

_ വാന്‍തിരഞ്ത BS 25. 

തിരണ്ടു p. t., see Hidde. 

തിരപ്പം see under തിര. 

തിരമ്മു ക tirammuys (loc.) To curry, tan; see 
തിതമ്മുക. 

തിരസ്കരണം tiraskaranam 8. (ales, L. 
trans, '( ma) Leaving aeide. 
denV. തിരസ്തൂരിക്ക 1.to neglest, vilify. 2. to 

reject. അവകാശസധശ്തിയെ തി'ചു (jud.) 
dismiased the claim, 

Odo tira] 7. M. ൭0. (തിരു) 1. 4. bail, mess. 
2. becoming full, firstmenstruation, തി. മുധ്വേ 
കെട്ടുക Anach. 
തിരമുകന. ൩. 1. to grow fall. മിന്നല്‍ മുറാക്കല 

രത്തിര.ം കാര്‍ മെയി. the sleek body of a 

black horse. ഒളി തിരമും ആനനം BE.; കഃ 

OQ വളം തിരണ്ടു CG, balls itself, so മാന 

സി തിരും maemo Mud. ചീറം moog 

ൊരുള്ളം, 0000 ആനകുമ മുരക്ു തിരണ്ടു 

. മ്ജോരാന CG. concentrate itself. — തിരണ്ട 

കണ്ണാഠം1.0, with large eyes. തിരണ്ട കോ 

പം Bhr, 2%. to swarm as bees; വണ്യെത്താ 

ന്മാ൪ മടിച്ചു തിരണ്ടിതാ KR. balled thea- 

selves. 8. to grow marriageable, തിരു. 

ന്ന പപെള്ളണ്ടു കൈപിടിപ്പാ൯ Pay. ale 

ഉത്തേ പെണ്‍ മ girl not of age. തിരണ്ടു വേ 

ക്ക the custom of marrying after the time 

of puberty, തിരണ്ടുക്കി, കല്യാണം--തി 
oged), etc. 


തിരാവം Va. Kidney? 


തിരി. തിരിക്ക 455 തിരിട൯_. തിരിയു 


I, തിരി ഒണ്‍ ൩. Te. 0. M. (തിരു) 1. A turn, in 

chisracjo തിരിയും ഇല്പത്തേവ൯ prov.; a twist; 

the wick of a lamp അന്തിത്തിരി വെക്ക TP.; അ 

പ്പോ തിരി കത്തിച്ചിരുന്നു jud. തിരിതിരെക്ക 

to twist rags into a wick. Kinds കോ(ര)ത്തി 

രി, മുക്കോ(ല്‍)ത്തിരി or Qaagnm തി. for ഖെ 

ലി, പടുതിരി = വെറുന്തിരി. A candle (nay na) 

രി; lint, bougie. 2. fuses, match തിരിവെ 

2390283 MR., തോക്കും തിരിയും കൈക്കൊണ്ടു 

prepared for battle, കൈത്തിരി. 8. pepper- 

blossom (തിരി ഇടുക), 

തിരികു (1) a stopper, cork. 

തിരികണി B. മ potter's wheel. 

തിരിക്കല്ലു മ millstone, 

തീിരിചാട തിരിക്കു Vi. to wind thread on മ 
spindle. 

തിരിനിീട്ടുക to trim മ light; to instigate. 

തിരിയൃഴിച്ചല്‍ (ഉഴിക) മ coremony performed 
with bringing lights near the body. 


II. (0)\6) Tdbb.; ശ്രീ in N. pr. of offices, dynasties 


eto. കോലത്തിരി, നമ്പൂതിരി, തളിയാതിരി ete. 
At the end of words as തിരു. at their head. 


തിരിക്ക tirikka 5. (Oom—~—) 1. v. a To turn 


round, തേര്‍ തിരിച്ചു or പിന്തി, Bhr. wom) 
ead തിരികുന്ന പശുക്ക Bhg. grinding or 
treading out by moving in a circle; to turn 
ഓല തിരിച്ചും മറിച്ചും നോക്കി, തലമുടി cog 
പുറവും തിരിച്ചു കെളാം prov. കെട്ടി.്തിരിക്കു 
to tighten a fastening with a stick. 2. to 
turn the course. ആറു തി. to change, alter. 
നികിതിജമ .എനെെറ പേരില്‍നിന്നു കണ്ണനെറ 
പേരില്‍ തിരിച്ച കെട്ടുവാന്‍ (rev.) MR, to trans- 
fer the registration; also to translate. 8. to 
separate, sort കല്ലും നെല്ലും തിരിച്ചു താ met. 
tell me what is good & evil. നാടു ഖണ്ഡിച്ചു 
തിരിച്ചു തിരിച്ച കൊടുത്തു KU. distributed. 
വേത്തിരിക്ക, തരം തി., കൈതവം നേരും തി. 
ചിടടുവാന്‍ Bah. to distinguish, diseern. ഗ്രണവും 
രോഷവും തി... തിരിച്ചു allusions Va. to judge. 
4. to make known. അത്ഥം തി. to explain. നി൯ 
മഹിമ ആകും തി'രുതു HNK, ആ കായ്യത്തിനാ 
തിരിച്ച കല്പന വരേണം. an express order. 


ആളെത്തിരിച്ച പറയരുതോ TP. tell your 
name! തി'ച്ചെഴ്ുതുക TR. to write expressly. 
6. v. 0, to retura തന്നുടെ 0283,0%)m0 തിരിച്ചു 
1872൩൪. (122. to supply തേരിനെ). അ യാഭ്ധ്യ 
ക്മാമാറു തി. AR.; തരസാതിരിക്കും 00. ചത്തു 
മുറിഞ്ഞും ഒട്ടൊട്ടു തിയും Mud. to retreat. പറ 
കുന്ന പോലേ തിരിക്കും തേര്‍ KR. rolling or 
retiring. ഭയപ്പെട്ട മണ്ടിത്തിരിക്കുന്നു Nal. to 
err about. സൈന്യം a’ 2) aslo Bhr. fled. 
Hence: തിരിച്ചറിയു (8) fall, distinct knowledge, 
80 തിരിച്ചകാര്മേ. 
തിരിച്ചു കൊടുക്കു (8) to set apart. gaaqas ഓ 
ഹരിക്കായി തത്തു MR. gave back. 
തിരിച്ച പറക (8): speak distinetly; to repeat ; 
to perticularize each case (4), 00 തിരിച്ചെഴറ 
Qo. 
തിരിച്ചു പോക, വരിക (6) to return. 
തിഴിച്ചു വെക്കു (2) to alter, as a resolution ac) 
കഠം GS) നിരൂപിച്ച കായ്യം തിക്കുമ്പോഠം 
KR.; (3) to assign to തറവാട്ടോഹരിക്കു തി? 


24 jud. 
WN. 1, തിരിച്ചല്‍ (തിരിയുക) turning, returning, 
change; തല തി., വന്തി. (Ve. 


II. തിരിത്തം (loo.) knowledge, തി. ഇല്പാസ്റ്റയാല്‍ 

Ii, തിരിപ്പു turning, change. തിം മറിപ്പും as 
റക subterfuges & lies, unfair dealings. mo 
വകു തമ്മില്‍ തിരിപ്പില്ല "അ. 

തിരിപ്പടി എടുക്ക 18. to deceive. 

തിരിപ്പന്‍ 1. 70 ബട തികഞ്ഞവന്‍. 9. മ wig. 

ര, തിരിപ്പിക്കു to make to turn or distinguish. 


തിരിട൯ tiridah ൩. തിരുട൯) A thief, rogue. 
തിരിപ്പുക tirippaya (7. യിരുപ്പു, see തിരുമ്പു 
ക) aM. To wring, rub between the hands 
നൊച്ചിക്കുരുനാ തിരിപ്പിപ്പിഴിക, as also ചെ 
ക്കി മൊട്ടു തിരിമ്പിപ്പിഴിക a. med. 
തിരിമാലി ധമ്മ B. A trick, alse തിരിമാലി 
ത്തരം (860 തിരിപ്പു; in T. തിരുവാലി -മ rogue). 
തിരിയുക tirlynya 5. (am—) 1. ൩൩. To 
turn round, swing, taro, യന്ദൂപ്പാവകാഠം തിരി 
ഞ്ഞു Mud. ഉച്ചതി. afternoon, hence തിരിഞ്ഞു 
Qa3S)roawe, തിരിഞ്ഞ അഞ്ചടി സമയത്തു Arb. 
about 9 ൩, 4, — ബുദ്ധി തി, to be giddy. — To 
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ramble about, തിരിഞ്ഞു നോക്കു to explore. തി 

രിഞ്ഞും Adlengo നോക്കുന്നവര്‍ wey VU. none 

to care forme. 2. to return (locally & tempo- 
rally) ബാണം തിരിഞ്ഞു പോന്നതുണിരം പുക 

AR,; കഴിഞ്ഞതൊന്നുമേ തിരിഞ്ഞു വന്നിടാ KR.; 

തി'ഞ്ജു നോക്കി 841. (= മറിഞ്ഞു; തിരിഞ്ഞു & 

തിരിച്ചു back; ധിരജനങ്ങഗ തിരിഞ്ഞു മരിക്ക 
യും Mud. show their face, return to the fight; 

(തിരിക്കയും Bhr. to retire from fight, draw- 

back). പോര്‍ തിരിഞ്ഞു നിന്നു Bhr, stood in 

battle-array. & to change, as wind; to 
change position, ശ്രദ൯ ബ്രാഹമണക്കു ആാടി യി 
രിയേണം KU, recede. വേറേതി. stand aloof! 

—to become something else, ഉണ്ണി തി., ഉരു 

ത്മി., മുഖം തി, നേരം ഒളച്ചതിരിഞ്ഞൂ TP. etc. 

With ആയി as auxV. കുലി ചൂതായിത്തിരി 

ഞ്ഞിതു DN. ohanged himself into dice. 4. v. n. 

& v.a, to be distinct, known and to kaow, ന 

യനങ്ഞങഗ ്രടിത്തിരിയുന്നില്ലേതും KR.; ൫ ആളെ. 

എനിക്കു തിരിഞ്ഞിരികുന്നു MR. I recognized 5 

persons. അവന്‍െറ മോഷങ്ങറം തിരിയാ3ത 

പോം he will escape observation. ഞാന്‍ തിരി 
ഞ്ഞിരിക്കുന്ന & ഏനികു തിരിഞ്ഞുവന്നും തിരി 
യാതേ പോയി. 

Inf, തിരിയ്യേ, തിരികേ (8.തിരിച്ചു & തിരിഞ്ഞു) 
back, again, അവനെത്തിരിയക്കൊണ്ടരുന്ന 
@oKR, തിരിയേമ്മരുധിക്ക MR. order to 
give back, 

VN, തിരിയു 1.ടതിരിച്ചരും 2. what is return- 
ed aa 09൪ (൩൬029). 8. a turn, shift, quirk 
Vi. 4. distinction, appreciation, knowledge. 

CV, തിരിധിക്കു 7.1. ആറടി തച്ചു enforced the 
customary distance, to which the lower 
caste is to retire. 

തിരിശുമാനം (--തിരിമാലി) 13. deceit. 


തിരു ആ V മുനം tara, whence രിരി, തി 


ര ete. 
തിതകുക T.M.C.Te. 1. To turn in, as 
women their hair, തലമുടി നന്നായിത്തിരുകാ 
തേ ധിളമ്പി Bhr.; (p. 162, 1, ഏളി); No. ക 
onl അരയികു imac) stuck to his right 
side = alfagpaen; to screw in നാരാചം ചെ 


HABA — തിരുത്ത 


വിയില്‍ തിരുകിയ പോലേ 129, കെളിനെറ 
അകത്തു കുററി തിരുകി forced a stick be- 


tween the tied hands, a common tortare. 
2. to twist, wind thread V1. 


CY. തിരുകിക്ക as തലമുടി ലീലയാ an!’ pj Nal. 
plaited. 

തിരു കണി T. So. the winding in മ shell. 

തിരുകുററി 1. the pivot of a door. 2. മ thresh- 
ing mill, ധാന്ൃയങ്ങം തിരിക്കുന്ന aigasds” 
മ്ലേല്ലാം തിരികാറി ആശ്രയമായിട്ടിരിക്കും ag 
ന്ന പോലേ Bhg., (so the polar star). 

തിരുക്ളി V1.2. a gimlet, borer &: 

തിരുധുളി, തിരൂളി. 

തിരുക്കല്‍ plaiting the hair V2. 

തിരുകു hem, border. 

തിരുക്കുക, ക്കി To roll up clothes, to tack 
in (ടതിരെക്ക 2.). , 


. തിരും തിരി,ത Tabh.; eh) T.M.0C. 1, Lak- 


shmi. തിരുമകളാകിയ സീത 80. good fortune. 

തിരുപെരുകിയ gaimesd KR. old famous 

buildings. 2. blessed, whatever refers to Gods 

& kings, as തിരുതാമി, നിന്തിരുപ്പാദം Bhg. 

ete. (often q.v.). 

തിരുക്കനി a present to a Raja. 

തിരുക്കാല്‍ട തൃക്കാല്‍; നിന്തിരിക്കുല്‍ 0൫. 

തിരുക്ഷാ്ഗ Vi.= തിരുമുല്‍ക്കാഗ്ഗ. 

തിരുകെക്കെട തൃക്കൈ; തി. നീട്ടം കൊടുക്കു Arb. 
kings to give ൭ present. 

തിരുതിക്ക (1) to ascertain the 4 quarters be- 


fore laying the foundation of a building, 
(=to make eure of luck). 


തിതത ബിം Vi..A fieh (Port. tagana or tain- 


hs) caught in the monsoon at the mouth of 

rivers, with തിരുതാച്ചല No. 

തിരുതാധിി - ofan 2g) ത നിത്യക്കൊള്ട നി 
യമധെടി അടിതളി തിരുതധിളി (song). 


തിതതേവി N. pr. fom. (ശ്രി). 
തിരുത്തുക tiratiaya T.M. (0. Ta. wg, Te. 


ട്ടു) To mend, correct, രരിശൂനിലത്മെ ഖെളി 
ത്തിരുത്മി VyM.; to erase or enclose with 
erctchets (in T.v.n. തിരുശ്തുകു). വിഴക്ഷരം ഉ 
ഞ്ജായാരു വിഖ്ാനമാമ miamdlacersggamno 
Ce Arj., Ao. - കരരണ്ഡലാധിചപനായി തിരുത്തി 
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ചക്രേ KU. pronoanced him solemaly sover- 

eign of the universe. 

തിരുത്ചം Vi. correctness in judgment & 
speech ; lotic തി, തൃക്ക So. to articulate a 
long syllable. 

തിരുത്തു correction, (ആറവു തി. a royal privi- 
lege KU.); കത്തും തി'ം many dashes & cor- 


ke II.: തിരുനട A temple-entrance, കാവില്‍ 


തിരുനാടു His country, തി. വാണു KU. 

തിരുനാമം name or mark of a Deity, (see നാമം). 

തിരുനാധായി (8. നവയോഗിപുരം & ശ്രിനാ 
വാ ക്ഷേത്രം) K. pr. of the temple near the 
Ponnani river, where the Mahamakha feast 
was celebrated; തി"യേക്കൊടിനാളുക KU. 
(once the privilege of the Raksbapurasha). 

തിരുനാഖെൊഴിക (Raj) to order. 

തിരുനാ 1. ൭ feast, Gad om). പേരാല്‍ MR. 
2. the birthday of a king, അണ്ണനെറ തിരു 
നാപ്പണം (doo.); തിരുനാഠം ചാഞ്ഞു his ജാ 
തകം; aleo the day of his death, തികളാഗ്ഗു 
തി. പ്പിണ്ഡം TR. obsequies, also തിരുനാ 
j2TRMO, (നാഠം, ശ്രാദ്ധം) No, va. 

തിരുനിലം ൭ sacred field, തേവര്‍ തി. ME. 

തിരുനിറു T. 8൦. Palg. sacred ashes of cowdung. 

തിരുമ്മു TP.=a@lmznj. 

തിരുഗൃത്മം KU. dance in temples. 


തിരുനെറഠി His forehead. mnjyo2abo തിക്കു | 


നേരേ കല്ലിച്ചിട്ടില്ല BU. dare to march 
against. 

തിരുനെല്ലി (8, സഹ്ലാമലക്‌) N. pr. മ temple 
in Weyanagu, where sraddham is offered, 
തിപ്പിണ്ഡം മറിച്ചേക്കു TP., കോളയത്തു രാ 
ജാധ്‌ തി. പ്പിണ്ഡം ഖെക്കുധാ൯ ഏന്നൊരു 
ഫേതു പറഞ്ഞു ഡിപ്പൂധൂമായി കാണ്മാന്‍ പോ 
കുന്ന TE. ി 

തരുനെല്‍ധേലി Tinnevolly. 

തിരുപ്പളം കെഴ്ടുക KU. coronation. 

തിരുപ്പതി N. pr., Tripaty, തി"യില്‍ ചെന്നു 8k. 

തിരുപ്പാടു a prince, ohiefly Kshstriya of the 
Cochin dynasty m)mgysred; ml’giea 
anda (mother of the king); ogysemaalm 


തിരു 


ഒരു ത്ട്ടിലേ തിരുഖനന്തച്യരത്തുനിന്നു ക്ര 
ട്ടിക്കൊണ്ടു FR. a bridegroom for മ Colattiri 
princess. 

തിരുപ്പെടുക (1) to attain bliss, of Brahmans’ 
& Rajas’ death, 

തിരുമക൯, as Gauelnl. പരശ്പര൯ Bhr. 

തിരുമനസ്സു 1. His, Your Highness (used by 
low castes to Brahmans). ഇനി ഒക്കയും തി. 
ആധാരം TR. we rely on Your Majesty in 
every thing (form of closing a letter). തിരു 
മനസ്സിലേ the king, അവനെ meas അടു 
കേപ്പിടിച്ചു കൊണ്ടുപോകുനം, തി'ലേവക 
പൂക്കാം.; തി'സ്തൂറിയിക്കേങും അധഖസ്ഥ, 
or ഏഴ്ുന്നെള്ളിയേടത്തേത്തി'സ്സ്റില്‍ ആക്കുക 
TR. to inform Your Highness, അണ്ണനെറ 
ത്സ്സ്ിത,തി'സ്റ്റോണ്ടു കല്പിക്ക; തി്സൂണ്ടാക്കി 
വക അടക്കുനം TR. obtained it from the 
Raja. 2. condescension. may തിരുമന മതി - 
ന്നതുണെക്കിരു Bar, Your favor. ഗുരുചിനു 
മാം പ്രുതി തി'സ്്റുണ്ടായിച്ചമഞ്ഞില Bhr. 

തിരുമാടമ്പു B. ഒ royal pupil having completed 
his studies. 

തിരുമാതു (1) Lakshmi, തി, താനും തിറത്തോടേ 
മേധും Anj., =a) @@add. 

തിരുമാനശ്ശേരി N.pr., the 18th province of 
Kéralam, including Ponnani. തിരുമനശ്ശേ 
രി (sic) നമ്പൂതിരിപ്പാടട KU. ite former 
ruler, later only prince over 8000 Nayars, 
ander Tamiri. 

തിരുമാറു Bhr. the broast (of a God). 

തിരുമാല്‍ T. Visnu. — തിരുമാല 2, pr. fem, 

തിരുമാസം a feast of kings (= ചാത്തം), നമ്മു 
ടെ ജ്യേക്ടുനെറ തി. കുഴിപ്പാ൯, ഈ തി'സ 
അടിയന്തരം കഴിഞ്ഞാല്‍ TR. 

തിരുമിഴി His, Your eye, നിന്‍ തി, ചുഖപ്പിച 
തു മതി BS. 

തിരുമുഖം Your face, His face. 

തിരുമുടി His, Your head, തി. പ്പടം കെടി 1. 
തിരുപ്പട്ട; പഥഴയരി തി'"യില്‍ ചാരുക to 
crown; തി, ൭.ഞഅാോത്തു a towel (for kings). 

തിരുമുത്തു His tooth; തി. വിളങ്ങുക, യർക്കുക 
to smile (kings). 
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തിരുമുന്നല്‍ ൩. in the Sovereign’s presence, 
നിന്തി. ഉണത്തിപ്പാ൯ PP. 

തിരുമുമ്പു 1. holy presence. തി'മ്പാകേ വന്നു 
Arb. before Your Majesty. തി"മ്പാകേപ്പറഞ്ഞു 
TR. before His Majesty. 3. ൭ class of Brah- 
mang, religious mendicants, also തിരുമുമ്പര്‍ 
10.ഗോപാലർതിരുമുമ്പിന്നു avelsoTR.(aleo 
mam). 3. തിരുമുമ്പർ also Brahmans 1൨ 
general = തിരുമുല്‍പ്പാട്ട Anach. 

തിരുമുല്‍ക്കാഗ്ണവെക്കു 1. മ present to Gods & 
kings, prov., TP.; having an audience, 
2. the annual acknowledgment for a grant of 
lands, paid to kings. 

തിരുമുല്‍പ്പാടു 1. --തിരുമുമ്പും 9. മ Kshatriyan 
(മൂത്തതി. Va. the ruling Cochin king, call- 
ed by the Portuguese: Trimampara). 3, a 
Brahman, NN. തിരുമുപ്പാട്ടിന്ന്‌ ഏത്തി TR. 
=: Brahman NN. arrived. 

തിരുമുല്പടതിരുമുമ്പയ, in തിരുധടിയുടെ തില്ല 
sos KU. 

തിരുമൂപ്പു Royalty; തി. കിട്ടി became senior Raja. 

തിരുമേനി the king’s person. തി. കണ്ടു amnryp@ 
TP.; തി. നോക്കി TR. looked at the king. തി 
ailwa@g KU. the king grew angry. തി. വിയ 
പ്പിക്ക KU. to teach the king athletic exer- 
cises; kings to fence. തിരുമേനി Arb. Oh, 
Your Majesty! 

തിരുമൈശോഭ Bhr. divine form. 


തിതമ്പയക tirambuya 7. M. (തിരു... see തി 
രിപ്പുക); in 80. തിരുമ്മുക V1. 1.v. 8. To turn 
round, wrest, squeeze, (വൃഷണം തി. jud. in 
order to kill a child). nom തി, CG. wrung 
the handsin despair. കണ്ണൂം തി, CG. before 
an object of love, 9Q24) തിരുമ്പിപ്പിടിച്ചു TP. 
eeised fervently. aac) m), = ചവിട്ടുക milling. 
ചെധി തി. (school-punishment). മോതിരം തി 
രുമ്പിക്കഴിച്ചു TP. തേങ്ങ തിരുമ്പിപ്പിഴിയുക. 
2. വസ്ത്രും വെള്ളത്തില്‍ മുക്കിത്തി, Va., കടുപ്പുകഠം 
തിരുമ്പിക്കമഞ്ഞു TR. to wash cloth (different 
from അലക്കു. 8. to rub between the hands ഭന്പും 
തിരുമ്പി നോക്കി Mud., med. ഏലം തിരുമ്പി 
അരിയാക്കി .ഏടുക്കു to rub Cardamoms 07607 ൭. 


തിതമ്പു 


slow fireto render them marketable. പഴം തി 
രുമ്മി ഉടെച്ച Bhr. 

തിരുമ്പായി a large mat, as in a workshop. 
VN. തിരുമ്മല്‍ B. friction, embrocation. 


(CONC TI).— തിരുവങ്ങാടും (8. Gvesmomen,ajyoo 


as if from വെഞങ്ചാടട). A temple of Rama near 

Talasceri. 

തിരുധഖഞ്ചിക്ുളം KU. മ temple of Bhagavati 
(മുക്കാതവട്ടം) near Codangaltir; ancient 
capital of Kéralam; തിരുഖഞ്ചാഴിമുഖം its 
harbour KU. 

തിരുവടയാളം a royal writ. തി. മടക്കോലക്കുര 
ണകായ്യമാവിതു KU. (heading of ൭ doc.) 

തിരുവടി (ടതൃക്കാല്‍) You, He. നിന്തി. Your 
Majesty. തന്തി. ശിഷ്യർ KR. the disciples 
of His Holiness. 

തിരുധടടപ്പശ, (8. ശ്രീവേഷ്ടാ) turpentine, ത 
പ്രയ൯ 9777. & a. med. 

തിരുവനന്തപുരം, 1.27. അനന്തശയനം -75്‌- 
vandram. നല്‍തിരുവനന്തേശ൯. ന. 

തിരുവന്തളി മ ceremony 7-12 days after 
a king’s death (തളിക്ക 3.). 

തിരുവയസ്സു His age. തി. ചെനം KU. the king 
grew old. ഏറിയ തിസ്റ്റായിരിക്കുന്ന കോല 
ത്തിരിത്തമപുരാന്‍ TR. 

തിരുവരത്തിക്കൂററ൯ 18. ക bull, allowed to go 
at liberty. 

തിരുവല a beggar, (see തിരുവാളി). 

തിരുവാമൊഴിഞ്ഞു RS. Rama said. — തിരുവാ 


{match-lock. 
130398600) (തിരു 1.7) the touch-hote of a 


aqme വായില്ല prov. 


തിരുധാട, (—ailsos, —dises No. vu.) see 
തിരുയുട, [king. 

തിരുധാണയിട്ടുക to cite in the name of the 

തിരുധാതിര (8. ആട) the 6th asterism, inclad- 
ing Betelgeuxe ; വനില്ലല്ലോ തി. 3൩15. മ. feast 
in Mithunam (see 60200Qm2!). 

തിരുധാഭരണങ്ങം Bhg. jewels of Gods & 
kings. 

തിരുവാലത്തിരി Vi. lustration of arms et the 
close of the rainy season (തൂലാപ്പത്തു, be- 
fore taking the field: തി. ഉഴിയുക. 
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തിരുധാളി (1) a possessor of Laksmi; by abuse 
= beggar (or T. 0. Te. Tu. തിരു going about 
for begging). [യും കൊടുത്തു UR. 

തിരുധാഴി മ ring (ആഴി), താരില്‍രാതിനു തി, 

തിരുധിതാങ്കോടു, തിരുധാങ്കോടും (8. ശ്രീവഭദ്ധന 
ചൂര) Travancore; the town & the country 
(തി. സംസ്ഥാനം). 

തിരുധില്വായി &.ല്ലാ N.pr., @ fane in Travan- 
core (തി 32) 8.) 

തിരുധൂട dress of kings or idols. തി. ws ചാ 
ത്തുക KU. daily dressing of an idol. 

തിരുധുടമ്പയ 8൦. an idol. വാത്ത തി. a molten 
image. 

തിിരുധുടത the body of a Deity, തി. മഴവൻ കാ 
ണാകേണം Anj.; വിറെച്ചു തി, Bhr. 

തിരുധുളി 800 തിരുക — 

തിരുധുള്ളം 1. His etc. Majesty’s mind. തിത്രുള്ള 
ത്തില്‍ക്കൊണ്ടുപോയിക്കേഠപിച്ചു TP. re- 
ported. തി"ത്തില്‍ ഏറുക the king to know, 
(തി'റാതേകണ്ട എന്തൊരു qunjqeam AR. 
nothing exists without thy knowledge). തി? 
ല്‍ ഏററുക to tell the king. 2. the king’s 
pleasure ഒതെക്കി൯ടിക്കിനു നടക്കുമാറു തി'മാ 
വൂതാക0.; ഏന്നില്‍ തി. ഉണ്ടെങ്കില്‍ Bhg.(= 
പ്രസാദം); ഭൈവം തി. ഉണ്ടെങ്കില്‍ TP.; തി. 
ആകണം ഭഗവാനേ GnP. be propitious! 
ഞുങ്ങളേയുള്ള തി, Bhr. thy mercy towards 
ജട. തങ്ങളുടെ തി, സമ്പാടിച്ചു ജീവനം ചെ 


യ്യ്യാം Arb. തി. ചെയ്തു". to deign to speak. 
തി. വാഴ്ക ഭം foll. 


തിരുവുള്ളക്കാരന്‍ (& തിം വാഴ്ചന്നവന്‍) 6 king’s 
favourite V1. 

തിരുധുളെക്കേടു 1. (contr. തിരൂള ക്കൾ) dis- 
pleasare, തയ്യരാഠാ ഏന്നോടട നല തി. TP. 
രാമന്‍ തി. വളരേ ഉണ്ടോം KR.; തി” ടായിക്കു 
elo}; തി. പോക്കുക TR. 2, disgrace. 

തിരുധൂരങ്ങടോി & തിരൂര -- 19... a Mapa 
town in Chéranada. MR. (തിരൂപ്പാജ്ടിപ്പൂഴ). 

തിരുവെഴുത്തു a royal writ or document (higher 
than തരക), കോലത്തിരി eagpad തി, omy 
തി TR. KU., തി'ത്തോല TP. 

തിരുവോണം (8. ശ്രവണം) 1, the 28nd 
asterism including Aquila (in Cancer V1.). 


ഉ, the feast ഓണം in August. പിന്നെത്തി?! 
മട്ടി ഞാന്‍ SG. an offering. 
തിത്ഥം 8] No. (--തിരാം; 0. Tu. pulp, pith) 
1. A bud, half grown leaf, still rolled up (തിര, 
തിരി), കാഞ്ഞിരത്തി൯ തി. ഒരു പിടി MM. 
ഉ, the uppermost leaf, തെഞ്ങിനെറ തി, കൊ 
ത്തി TR. തി, ഇളക്കിക്കിളിയോല പാഠി ആന 
യടി വിരിഞ്ഞു (growth of a palm-tree). 
തിരോധാനം tirsdhanam 8. (തിരസ്സ്‌) Dis- 
appearing. തി. ചെയ്യു VetC.= മറഞ്ഞു. 
മേഷതിരോഫിതസൂയ്യബിംബം KR. (part.) hid 
by clouds. 
തിത്താവു Vi. (prob. തിരുത്താധു) vee ൬... 
തിയ്യക tiryak 8. (elegy + അഞ്ച്‌) Moving 
across, in horizontal, not perpendicular di- 
rection. തിയ്കഗ്ം, തിയ്യശ്ഷേ or) )Bhg. all animals. 
തിറ tite T.M. (C. Ta. തെരിഗെ, '/ ola to 
open & way) 1. Tribute, taxes ജയിച്ചു തിറവാ 
ങ്ജി Brhmd., പൊരുതു ജയിച്ചു തിറകൊണ്ടു 
Bhr, taxed; താരകനിരയോടു തിറകൊണ്ടിരി 
കുന്ന Bhr. eclipsed. തിറ കൊടുത്തു, നല്ലി 8108. 
2. an offering; an inferior feast (after may 
ത്തിറ), in which Malayar, Vannan, Munnifttan, 
eto. dress like Gods & demons തിറ കെട്ടുക 
11,.-.തിത്തിറ a dance in burning dress to the 
honour of Bhagavati. 


തിറം titam T.C. (തെറം), Te. തീറു (manner, fr. 

തിറ) M. 1. Vigour, ability തി. കാട്ടുക B., തി 

OQQo അരചന്‍ RC., വമ്പടതിറത്തില്‍ നില്ല 

ണം KR., തിറമോടെതിരിടും molec: Bhr., 

തിറമില്ലാത്തവനെറ കായ്യം സാധിപ്പിച്ചു കൊടു 

ത്തവര്‍൪ VyM. 2. fine manner, stateliness, 

മുഖത്തിറം -- പ്രസാദം, 

തിറക്കേട്ട weakness. 

തിറങ്ക്ണ (fr. തിറമ്പുക!) the eye turned side- 
wards. തി'ണ്ണാല്‍ കണ്ടു saw but imperfectly, 
തി'ണ്ണാത നോക്കി viewed it superficially. 


തിറഠു AM. aloo; hence adj. തിറധിയ strong 

(തി, ചിറ; ത൯തേ൪ തി. വഴികു ays) BC.) 

തിറമ്പക titambuya 1. M. (7. to miss), To 

be wrenched, strained (= ഉ€.ക്ടക)ം ഏപ്പു തിറ 
൫8% 


തിറ്തി_ തിളെക്ക 400 


മ്പിപ്പോയി got loose. തിറമ്പിപ്പിടിക്ക te loosen, 
to wrench asunder V1. 
തിറമ്പു പിടിക്കു (100.) superstitions method of 
healing cramps in the extremities, by strok- 
ing twins; so തി. ഓട്ടു ദം through Mantram. 
തിഠിതിക a. med.= തൃതീയ. 
തിലം tilam 8. Sesamum Indicum = മവ; തില 
മാത്രം - എഠംവ്രമാണം; തിലഹോമം PR. 
തിലകം 1. a natural mark on the body (aq). 


HOSA — 08) 


VN .olog a} 1. babbling over. പെന്തി. money- 
pride. ചോരത്തി. self-sufficiency, lewdness. 
മതിത്തിളെപ്പുള്ള RC, overbearing. 3. ar- 
rogance, triumph തി'നോടാത്തു, പടയുടെ 
@).RO.med with fighting. വാനോർ al. 
കൂട്ടിനി അടകും RC. 

CV. തിളപ്പിക്ക 1. to boil, ഏണ്ണ തി'ച്ചു വായിമ 
ഒഴിക്ക VyM. പാല്‍ തി'ചു (al. തിളപ്പിച്ചു. 
2.to rouse passion, തികൂപ്പിപ്പതിന്നു മതി 130. 


8, an ornamental mark on the forehead തൊ | 019682 & tilanhuya, and തിളക്കം Ti. Sples- 


ടൂക്റി). കങ്മമത്തിലകം തൊട്ടു Bhr. (a woman 


dour, 866 തെ, ®—- 


dressing). പച്ചത്തി. ആക്കുക tattooing. 8. | തിളമ്പയക tilambuya. (T.m —)=@ Son} cd 
the ornament or chiefest of its kind, @exn) തിളാവുക tilã vuva To spread about v. 9. & 


ലക൯, മന്മജുവരമണിമകടതിലകന്‍ Bhr. 
തിലകിതം (തിലകം 9.) marked with Tilakam, 
തിലകിതഫാലം Bhr.; (തി. 8) ശുക്കലധിമ 
ലതിലകിതകളേബരേ AR. 
തിലജം --തൈലം oil, തിലജദ്രോണിയിന്നെടു 
ത ഭ്ൂപനേ 18. ; so തിലരസം AR. oil. 
തിലോത്തമ N.pr. 4 celestial woman, that 


possesses all perfections in extracts of each 


a. മുറിയിരു കുമ്മായം തിളാധി chunamed the 
room, പൂള.ക്കായി പൊട്ടിത്തിളാധി silk-cottea 
to fly about. ചാണകം, വെള്ളം തി, to sprinkle 
with a sweeping motion. വെള്ളം തി. a cere- 
mony observed by Brahmans (making 3 times 
a circle with water round their leaf filled with 
rice before eating), belonging to the Karmam 
കുടിക്കനിര്‍ or കുടിക്കിമ, called a’ കുടിക്കു. 


to the size of a sesam-grain. Bhr. തിഴ്‌ 682 ക tilahuys, = cage aM, arenadd രി 


തിലോദകം Sesam & water offered to ancestors. 

തിലാവം ൬5 തുലാവം A beam. 

തിവിററുക tivittays (=Sloqe?, 7. ama 
ട്ടു to fill, C. amaim a balk) To force into 
ഉ vessel, to cram (loc.). 

തിക്ഷോരി TR. E. Treasury. 1 

തിക tistha 8. (Imp. of സ്ഥാ) Stand! mage) 
കു AR.æ നില്ലൂനില്‍! 

തി tila M. (7. to be overfall), Bubbling up. 
തിളൃതിളത്തിളെക്കു (Onomat.; also goa). 
ven, ജലനിധിതിളയും RS. generally: 
തീമ്ളെക്ക 1. To bubble up, to boil over, ജ്വാ 
ലയാല്‍ തോയം തിളെചു മറിഞ്ഞു 1൯. alao ത 
ളെക്ക-തികക്ക 7.1. of a wound, ഏറത്തിളെച്ച 


ഴ്‌ ങ്ങിന വനങ്ങം RC 196. തിമങ്ങിന eaom 
Nasr. 

TO) $8, Bh = തിക്കുക aM. — ബാണങഞ്ങാം an} 
BAAD TOYHOAGAgS, ഉറംക്കൊണ്ടെ mle lon ചി 
നത്തോടും RC. 
തി ti T. M. aC. (Ta. തു 1.Fire; തീയില്‍പ്പാ 
Qo, as a Sati. തിയില്‍ മൂളെച്ചതു ഖവെയിചത്തു 
09 prov. തിയും തിരിയും ഇല്ല a0 poor! ആ 
Mabe തീയും വെയിലും കൊണ്ടിട്ടു ദിവസം ക 
Mes to work for any one. തി age que, കുത്ത 
ക, പിടിക്ക, കൊളുത്തുക QF, പൊലിയുക. 
കെടുക്കു ete. പാകുത്മിന്നായിട്ടു തിക്കതുലെച്ചെ 
രു പാല്‍. CG. put on the fire. ഇല്ലത്തിലിട്ടടെ 
ഛു തി വെച്ചു. 9. So. Plumbago Ceylanica. 


' രുന്ന രുധിരം Bhg.; തിരമാലകാംതിളെത്തുയ | Hence: തിക്കണം 812൨, s spark. 


രുവേണ്ണം 0. ജലം തിച്ച കുറുകുന്നു Bhg. 2. to 


overbesr, presume. പടയോട്ടം തിളെത്തു വന്നു 
‘RC. confidently. ഏറ നി തിളക്കിലോ Bhr. 


പേക്ഷണങ്ങു.ം കഴുകും കളിപ്പോടു തിളെത്ത 
തെങ്കം RC, delighted on the battle-fleld. 


തികുണ്ണന്‍൯ Bhg. Siva. 

തിക്കട്ട prov. & തിക്കനല്‍ മ live-ooal, തീക്കനി 
പുഴകളില്‍ സനീന്തേണം 8112൨. (in hell). 

തീക്ഷരി So. barning the grass on the ground. 
തിം മാററുക to prevent such fire spreading. 


തീ 461 


തീക്കല the sear of a burn, തീത്തഴന്പ. 

തിിക്കലം ഒ vessel, in which fire is placed, astove. 

തികുല്ല 8 fiint-stone, മരുന്നും afPo TR. 
തിക്കായുക to warm oneself near a fire, തിക്കാ 
യ വേണം നിക്കു CG. 

തീക്കാല്‍ a stream of fire from a rocket. 

തികുച്ചി T. Palg. matches (mod.) 

തീകുടുക്ക a bomb-sbell. 

തികുന്താ V1. a war-rocket. 

laa) മ beacon of fire, a light-house. 

തികുഴി ഒ fire-pit (= asmvo PrC.). തി. തന്നില്‍ 
വിണു മരിപ്പന്‍ KumK. I sacrifice myself. ചു 
ടട തള ത്തുവാൻ തീയില്‍ ചാടുമ്പോലേ CG. 

തിക്കൊള്ളി a fre-brand, തി. മേലേഥിറു കളി 
@mni3Ge) prov, 

at) gis!= തിക്ുലം. {of the eye. 

al ynld മ spark, mot. തിപ്പതരു തൂകി BS. out 

തിപ്പാതി 8. being half consumed. 

തീപ്പാറി N. pr. of amale, 

തീപ്പിടിക്ക തീപ്പിടിപ്പെട്ടു BS, to be set on fire, 

തിപ്പുക emoke of cooking, ഡുരത്തില്‍ എങ്ങും 
തി'യും ഇല്ല KR. (public ontamity). 

aap കന, ശതകപ്പ തി/ബ്ണിന്നു നന്നു GP. 
തിപ്പുനതു a fern used med. in venereal diseases 
(= water on the 8767), 

&lp_195 No. 1. akind of grass, തി. വക്കു children 
to barn themeelves in play = കറുക്ക൯ചുടു 
കു, 2, No. matches (mod.). 

തിപ്പെടുക to be barnt; kings to die. തരീപ്പട്ട 
കേരള വമ്മമ (doo.) the late L.V. 

തീപ്പെട്ടി (അദര്‍.) a matoh-box. { prov. 

തിഃപ്പടി (ടതിഭയം), പുരയില്ലാത്തേവനുന്ന്ടോതി. 
തിപ്പൊി മ ര, തി, തന്നേ മിഴങ്ങിച്ചകോര 
ead: സാധിച്ചു നിനാ OG. 

oo pag മ യാ, 

an kecmoconfiagration, തി'ത്താല്‍ നശിച്ചുപോയി. 

തികറ a fender, തിത്താങ്ങി, 

തിമഗ മ thunder-storm ൭പയ്യിക്കുന്നവ൯ TP. 

തിയു a fire-arrow TP, 

തിയാട്ടം ceremony of jumping through fire 
before temples; aleo തിയാട്ട കഴിക്കു, per- 
formed (in തിയ്യള്ടേകൊളില്‍ 8.) by ൭ low 


തീ_ wflong a 


Brahman, തീയാട്ടണ്ണി or തീയാടി (but com- 
pare തേയ്യാട്ടു.) 

തീയിഴചങ്ങിപ്പക്ഷി an ostrich. 

തിധവെക്കുക to set fire to വുരെക്കു, കച്ചേരിക്ു 
തീ ഖെച്ചു TR 


. തീ (T. Te. sweet; 0, സി, ശീ) Evil ന. aM., as 


തിന്മ, prh.= ചീ 7.1. വല്ല തീ വരും PT. some 
evil will happen. alls പഥതാക്മുമ്വേ തിയായ 
തെല്ലാം അകററിട വേണം Anj. ere I grow old. 
തീല്പണി bad work, പിള്ളപ്പണി തീ. prov. 
തീയതു & തിയ്യതു (q. v.) what is bad. 
abstr. N. തിമ & തിന്മ (ചെയ്യാതേ നമുക്കു തിമ 
RC. do us no harm). [q RO. 
തിധിന sin, തി. അഖിലവും അപ്പുറം അകലുമം 


OAD o tikinam 8. (=«)cao) Sharp. —R 


ഖറ്റ്യം PT; തീക്സവി്ഞോനാസിനഃ ഛ്േടിക്കു 

Bhg.; തി"നായുള്ള മമരയ്യ൯ Mud.; തി'മാം തേജ 

സ്സ്സോടും Bhr. 

തീക്സ്സുടണ്ഡ൯ AR. a severe master. 

ailgea@avo saltpetre, Mud. — Also തിക്ഷണം 
(as തിക്ഷണഗസന്ധങ്ങളാം വില്വം Nal.; തി" 
മായുള്ള കത്തിയെ നക്കുന്നു, തി'മാകും വണ്ണം 
ശോഭികും KR.) as it were “quick like fire”. 


തീണ്ടു ക tinduya 7. M. C. to touch (Te. itoh) 


1, To touch മ൭ററരേ പുരുഷനെ ത്രി. യില്ല ഞാ 

൯2. 2. to infect another or oneself by com- 

ing too near. മാപ്പിള്ളമാ൪ ഇല്ലം വിടും തീണ്ടി 

ത്തൊടുക TR. enter Brahman & Nayar houses 

without: caring. പൂലയനെത്തിജ്ടിപ്പോയി 1 

am infected by the Pulayan’s atmosphere, 

(my faulty. പുലയന്‍ ogsxmars isd) cag ang (bis 

fault). തീണ്ടുല്ലേ keep aloof! met. ടോഷതത്ത 

ത്തി, 8. venom to enter a constitution (0. to 
be possessed). വിഷം atl) മരിച്ചു died from 

a snake-bite, 

VN. തിണ്ടല്‍ esp. atmospherio pollution (mo 
യാടി at 72 feet, പുലയന്‍ at 64, കണിശ൯ 
86, മുക്കുവന്‍ 24, a woman newly confined 
28, one menstruating 12, eto.) KU. even 
ശവത്മിന mlsech ഉണ്ടു, in this case by 
touch, 
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Nog. V. തീയ്മോപ്പേ distance to which the | തീത്ത൯, തീത്തി. pr. of men (day, — 
Tindal does not reach. പലി). 

തീണ്ടൊയിരിക്കു Nid. (fr. തിണ്ടാതേയിരിക്ക) & | തീയതി see തിയ്യതി. 
തീണ്ടാരിക്ക vu. to be in an unapproachable തീയതു under (5) Il. 
state, tomenstruate; തിണ്ടാരപ്പൂലു-ക്കുളിം- തീയ൯ tiyah, a M. 82.510 (Port. Fr. Tives) 


— — — —— — — — 


ക്കിണ്ണം, — ക്കപ്പ) eto. തിണ്ടാരുന്നവമു.ം 1. 
പണ്ണാത്തിയുടെ തീഞ്ചാരക്രൂലി TP. 

തിണ്ടാമാഴി (a. med. തീണ്ടാമണി അരെച്ചും 80. 
തീഞ്ടാന്നഥി) Mimosa natans or മുകുററി, 
with the juice of which women mark the 
forehead to indicate, that they aro well 
again. 

തീണ്ടിക്കളിയുള്ള ജാതി 17. low-castes, whose 
approach already defiles a high-caste; തൊ 
ട്ടുകളിയുള്ളവര്‍ those, who like Muhamme- 
dane, Christians or foreign Hindoos defile 
only by touch. 

CV. തിണ്ടിക്കു to defile V1. 

VN. തീള്ടം uncleanness; excroments, തി. കൊ 
OBER ആറട്ടം prov.; ചോറല്ലേ ഖെയിക്കു 
ന്നതു തിട്ടമല്ല we are aleo men. — തിട്ടപ്പാളെ 
@eSwaid (&— ag) No. va. one’s wife. 


. തിട്ടുക (aT. to write, paint. 0. torub, irritate) to 


point at, ഏനന്നത്തിളിപ്പറഞ്ഞു alluded to me. 
alg a writ or document of Brahmans, Cay- 
mals Vi. & other high personages (also 
bls, ന്‌ Ig). — 
തിട്ടുവരം Vi. now തീട്ടൂരം a charter, grant; 
a letter of the Cochin Raja. 


തീ൯ tih T. M. C. (തിന്മ) Any food besides 


rice, തിന്‍ മുട്ടിച്ചത്തു Genov. (a deer). മാരന 
ഞങ്ങളെത്തിനിട്ടു, മാനസം @oeanseoaee തി 
നിട്ലാരര CG. left us 8 prey to Kama, some 
body feeds Kama with her soul, as കോഴികു 
തിനിടുക, 9, ameal. ഒരു തിനിന്‍ (ഠ₹ തിന'ല്‍) 
വെററിലത്തിനും chine TP. had his betel. — 
തിനി ടം തിന്നി an eater. 

തി൯കഥ So, riddle; also തിററുകഥ. 
തീ൯ക്ഴത Vi. the gullet. 

തി൯പണ്ടും 1. victuals. 9. the stomach. 
തി൯പതി, തി൯പുലം So. pasture, 


തീപട്ടി A torch, see Glaus). 


An islander, the caste of the palm-cultivators, 
toddy-drawers, sugar-makers, eto. Tho ome 
qua are in fact the same caste, & both are said 
to have come with the South-tree (തെങ്ങു) from 
Ceylon KU. — fem. തിയത്തി & aloo pre TR. 
തീയ൪ ആടിയായിട്ടള്ള ലിഗ്‌ ജാതികാഠം 12... the 
caste rose in dignity by serving the English at 
Tellioherry. പൂതിയ തി. a Tiyar-bridegroom. 
ര്രീയത്താള൯ an islander, (see തു. 
തിയ൯ധാഥ the Maledive-plantain. 


തീരം tiram 8. (ad, തിര) Shore. വലിച്ചു തി 


രത്തു കൊധധാ൯ CG. to pull out of a well. 


തീരുക tirnya 5. (fr. തിമ) 1. To be completed, 


perfected. ദേഹം മുഴവനേ തിരുന്നതിന മുയേ 

Bhr. ere fally formed. അവളില്‍നിന്നു ബ്യധ൯ 

തിന്നു Bhr. was born. തിന്നു വരുന്ന ഉറുദ്പിക 

TR. the sums accruing. കായ്യം ഇധിടുന്നു തീരാ 

Goecoy TR. cannot be settled by me. കായ്യം 

തിന്നു the question is 801700, -- അവന്‍ മരി 

ചുള്ള ചാധുതിരേണം TP. he must be avenged. 
ഇളപ്പം തീരുധാ൯ to have the disgrace atoned 

for. കൊന്നാല്‍ പാപം തിന്നാല്‍ തിരും prov. 18 

expiated. ഏന്നാല്‍ കൈധിഷും തിരും a. med. 

will be remedied, ശാപം തിരാ Bhr. 9. to be 
finished, # cease, തിന്നിതല്ലോ Bhr. they are 

done for, മീ. മുടിക്കിലേ കോപം തിരു 09. 

only his death can end my wrath. അത്തലും 

തിന്നു mscmob CG. happily restored. ശാപം 
അപ്പകാലംകൊഴ്ടെ തീരും, ശാപം തിരാ Bhe. 
to come toanend. 8. auxV¥. 1. to become, 
tarn out ദുക്ടനായ്യിന്നു, മഹാടിച്യനായ്യി. ete. 

ഉ, with a. v.: to come to an end. മരം മുറിച്ചു 

തീന്നാല്‍ TR. when the felling is over. 

Inf, തീര wholly. തിര അറികയില്ല not at all. 
വാരിക്കൊണ്ടു തിരേ പോയി OG. totally 
lost. തിരേപ്പറഞ്ഞു decidedly (= തിത്തു). 

Neg. V. തിരാക്കൊണ്ടി endless trouble. തിരത്തേ 
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കായ്യം interminable; not to be settled ete. 
— തീരാക്കററി bad debts (thro’ insolvency). 
— അന്നു തിരാപ്പണികൊണ്ടു അന്തിയാക്കുരു 
@ prov. 

part. തിന്നവന്‍ accomplished. 

തിന്നകൊഠംക to decide, declare positively, 
അന്നതു ഞാ൯ തന്നേ തിന്നു കൊള്ളോം CG. = 
തിക്കു. 

തീന്നുവരിക to be born, completed, 

തീന്നപോക to die, to be spent, ഉള്ളതു വിറ 
തി.യി TR. 


തീത അ, തീര്‍ 5. (either from aaa, seo o) 


കയു; or better from a), I. to turn) 1. Settle- 
ment. 9. മ written receipt, ജന്മവില asa) 
തിര oro MR. 9. lower tenure, നിലം താന്‍ 
തിരായ്യം (on മ mere receipt) പിന്നേ ജന്മിയു 
മായി നേരിട്ടു പൊളിച്ചെഴുതിച്ചു MR. 4. dis- 
charge of a claim upon land, ഞാന്‍ തിരിച്ചു 


തീമ കൊടുത്ത മൃഭയം, തിരിച്ച കൊടുത്ത ഇണ |’ 


ക്ഷതി MR. (2. 105.) 

തിരുമാനം (1) determination. — adv. positive- 
ly. തി. അറിഞ്ഞൂക്രടാ Arb. altogether, utter- 
ly. തീ. പ്രാപ്യിയില്ല- ago. 

തീരുമുറി MR. & തിമ്മുറി V1. (9-4) receipt 
fm full; discharge of a olaim upon land; 
deed of assignment of one’s right to another 
ഇത്ഥം തിമുറിയാം പത്തേ VyM. 


തിഡ്്ില the final price, a bargain. തി. യോല 
e bill of sale. 


തിധ്യുടി, (പടി) ൩. M. C. decision = ws) .9. 

തീക്ക tirkka 5, (തിരുക) a.v. 1. To accomplish. 
മഥുരാപുരം തി, UB., പുര തീ., പണ്ണശലേ തീ. 
AR. to build; ശ്ശ്ോകം തി. to compose; വാഗ, 
മുള തീ. to plant. 
end of. കടം തി, to pay off. വില തീത്തു കൊ 
ടുത്തു MR. paid in fall. മുതല്‍, തിത്തോണ്ടേ വരു 
വാന്‍ TR.; നെല്ല മുഴവന്‍ തീത്തു കൊടുത്തു. 
താശുഭ്ധിക്െത്തി. to remove. മൂത്രികും മൂവ 
രും ക്രടി നിരൂപിച്ചാൽ തീ. യില്ലിദ്ദോഷം 41). 
ധാത്രിഭാരത്തെത്തിപ്പാ൯ AR. to take away. അ 
Ad തീകും ത്രിലോകത്തിങ്കല്‍ AR., so സങ്ക 
So തീ., ശപിച്ചതു തിത്തരുഠം Bhr., ധേദന തി 
gj AR. to remedy. — തീത്തുഖാങ്ടി30..-- തിമ 


2. to conclude, make an 


gy — efi 


വാങ്ങി, 8. to settle, determine ഞായങ്ങളെ. 

ത്രീക്കാഞ്ഞാര TR. disputes. ഏത്ര നിം ഏന്നു 

ഒതു തീത്തുക്രടാ KumK. സത്ൃത്തിന്മേല്‍ തീ. 

MR. to decide by oath. ഏനാ തീത്തു ചൊല്ലാം 

Brhmd. തീത്തുപറക (also: to acknowledge, 

8൦.) 4. AuxV. സ്നറേഫിതനാക്കിത്തിത്തു ete.; 

also വനം ആലയങ്ങളര പരിപ്പൂണ്ണമായിത്തി 

ആ UR. 

CV. തീപ്പിക്കു 1. to get made. അഗ്രഹാരങ്ങമു.ം 
തി'ച്ചു നല്ലവന്‍ Nal, I shall have built for 
him. അരകിില്ലം തീ'ച്ച Bhr. കളരിയും പുര 
Qo തി'ചുകൊമക TR. to rebuild. — കൊ 
ലു ആയുധം w!'.0) കൊടുത്തു TR. cao 
പുക ഓരോന്നു തീ. Nal. 2. to get settled. 
കണക്ക തി, to adjust. 


WN, I. തിച്ച (15. തിരുക) 1, completion, 2. end. 
തിച്ചെക്കു finally. ഭഗവതിയുടെ മുമ്പാകേ 
അന്യായം തി. ആക്ുധാ൯ നിത്ധയിച്ചു TR. 
to settle it by an oath. സംശയം തി. mg 
ക്കിപ്പറക 80, as to allow of no more doubt. 
തിച്ച പറക to speak decidedly, (to mention 
the lowest price). തിച്ചയും മൂമൂച്ചയും ഇല്ല 


nothing settled. കായ്ക്ം തിച്ചവരാത്തതിനാല്‍ 
undecided. 


11. തിച്ൂ (fr. തീക്കുക) 1. settlement. തീ. ചെ 
& to payoff, asdebts. 9. decree, sentence. 
പറമ്പു പ്രതിഭാഗം തീ. ചെയ്ത MR. to ad- 


judge to the defendants. തിപ്പ്രായി the sen- 
tence is passed. 

TH. തീമ്മ 1. settlement, discharge. തി. യാമേ? 
Bhg. comes to no end. 9. resolution, in 
V1.=uSlom.—mlzomo see തിരുമാനം, 
hence denV. തീമ്മാനിക്കു to resolve. 

IV. alay Vi.= ald, തീര്‍മുറി, (തീ. കൊടുക്ക). 


lq 5. 80. settlement, as of custom-duties; 
toll. 


lero tirnam 8. part. (md) Crossed. തീത്തു 


ശൈശവ൯ Bhg. an adult. eilgpaiig,ogpainb 
Nal. who has passed through the whole ocean 
of learning. 


തീത്ഥം tirtham, സ. സിത്ഥം. 1. Descent (= & 


SQ); a bathing place. 2. a holy place, തി, 


ആടുക; ഓരോതീ"ങ്ങറം ആടി VetO.; തിത്ഥാക്ഷ 





തീററുക_ തൂകി 


ത്രം. 8. holy water, തും പ്രുസാഭവും കൊ 

ang വരുന്ന ബ്രാഹ്മണര്‍ TR, (to Rajas). 

_ @laond “who is the way,” a leader, teacher. 

തീത്ഥപാദ൯ whose feet are holy, 01525. 
Bhg.; an ascetic. തിന്മാരോടു നടന്നു AR. 

തീര്‍ഥയാത്ര a pilgrimage for the purpose of തി 
ത്ഥസ്റാനം; തിത്ഥസേഖകഠ ചെയ്തു Bhg. 

തീമ്ഥികന്‍ CG. an ascetic, Sanyasi, തിത്ഥ 

ധാസ്ധി. . 

തീഠററുക tittuya 1. M. (തി൯) 1. To cause 
to eat, (ആനെക്കു) തീററികൊടുക്കു to feed. തി 
ററി വളക്ക, പോറവുക to nourish, 2, to make 
food of something, അതിന്മേല്‍ ധെട്ടിത്തിററാം 

VyM. miodleasam, അടുക്ക 80, to attack 

fearlessly. 8. to cram; to force down, (also a! 

വിറവുക). ചോറു കത്തിത്തിററുക to force down 

the throat. ഡായില്‍തുണി കുത്തിത്തിററി gagged 

him. . 

തിററിക്കഥ 8൦. --തി൯കഥ മ riddle. 

CV. തീറഠിക്കു (-തിന്നിക്ു), a8 പുല്ലു തി'ചു കുള 
ഞ്ഞു (through cows). വെള്ളരി മുതലായ ത 
സ്യാദികാം തിററിച്ചു20. (an elephant allow- 
ed to enter a garden). 

തീവു നു Tabh.; ലവീപു, An island, whence 
തിപ൯, തിയ൯ 9.൦. 

തീവ്രം tivram 8. V ma?) Severe, intense 
തീവ്രനോധു, വേദന; also തീവ്രനാദം AR, 
awful sounds. തിയ്രപ്പെട്ടു was in ൫ hurry. 

@ ta B. (G. tu) Yet, but, at least. 

തുക 1൬ (Tame, fr. V തൊകു past onnode 
to join) 1. 8um, ആകത്തുക the whole amount, 
തുക ഇടുക, 
take insumming up. 9.5 ക്രളം aM., സരിത്തു 


കൂട്ടുക to cast യ). തൂകമോശം mis- 


കയില്‍ ധെള്ളങ്ങാം നേകുനാ 114. (or — കളി 
ത), 8, arrow-root, @ 2: med. (8. തുഗ). 
തുകയര (Ioo.) ഒ kind of curry. | 
തുകെക്ക So. തോയ്ക്രു. 
DADA 'ബൃദ്ധ്യുര -- തുവരുക, fi. അണ്ണാകു 
തൃകരും പാരം Nid. dry. 
VN. തുകച്ച Vi. bright time in the monsoon. 
തുകത tuval (C. തൊഗര, fr. തൊക nee തുക) 
Skin, as of fruits V1.= amor. 


തുകിത tayil T. M. (amoe) 1. Cloth, dress, @ 
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ടെക്കണിന്ത ചരുതുയധൊണ്ളുകില്‍; പാത്മൊ 
ഴിന്തത ഏ൯തുകിലോ 20. ; തു. അഴിക്ക Bhr. — 
പുലിത്തുകില്‍ Siva’s tiger-skin (seo തുകല്‍). 
2.= gayle sleep, പാലാഴിയില്‍ തു. കൊള്ളുന്ന 
ഭേവ൯ Bhr. (rare). , 
തുക്കുക, ക്കി takkuys (7. to ഖല) - ഇരന്നു ന 
ടക്ക. A beggar is called @en) or തുക്കിപ്പെറു 
ക്കി (loc.); പെറുക്കിത്തുക്കിനായി (No., abuse). 
തൃക്കുടി 11. fukudi (aC. മൃഗ to divide). Division 
of a country, office of Sub-Collector. @. പാ 
&n(loc.; comp, ഉക്കുടി) = ആരാമന്‍റ കടിയില്‍ 
പാക്കു to have the whole district for one’s home. 
(Or തൃക്കുക). 
തുഗ tuga 8. Bamboo-manna, (al. arrow-root), 
fr. ത്വകക്ഷിര, 
തുംഗം tuhgam 8. High, @owsarae പൂണ്ടു Nal. 
qowee 8. the river Tungabhadra, whence 
wicked Brahmans are said to have come 
to Kerala to change the ordinances of 
Parasu Rama KM. 
തൃച്ചീലം Tdbh.; മൃശ്ശലീലം, Bad manners. 
©2Mo tuddsham 8. (see 2.) 1. Little, vile eller 
യിര കുതതുഫലപ്രൌഡി തു'മായി Nal. പറഞ്ഞു 
ചേകുന്നവര്‍ പാരം ത്തു. Sah. few peace- 
makers. പിതരി ബഹഫ്ഹുമാനം സുതന്‍ അതതു. 
ChVr. — തു ബുഭ്ധികഠം PT. persons of low 
mind; 80 @-92 നല്ലോ മുരപചൂത്ര൯ Mud. — @ag> 
ക്കുക, @.0G lordlen todespise, 2. M. (eso) 
end; മലത്തുച്ചം the top of a hill; extremity of a 
Coooanut-branoh, useless for thatching & ueed 
for a torch (= og); aleo-@@Qjo, പര്‍ച്ചാലത്തു. 
മൂറിച്ചു TP. 
തഞ്ചം ബിജെ M. (0. Te. തുഞ്ചയ to break off) 
Extremity = തുച്ചം f. i. വാളിനെറ തു. (= മുന). 
മരത്തിന്‍െറ തുഞ്ചത്തു തുക്കി PT. on the top 
of the tree. From this: 
MemMacnypomag ob N pr. A Wattickatts 
Nayar, fr. aavélqyd (Wettattunaqy) bora 
in the 17th centary A.D., famous for his trans- 
lating from Sanecrit the Ram. Bhag. Bhar. 
& other Puranas into Malayajam Poetry. He 
has introduced: many Sanscrit words & the 


DEM & — തുടങ്ങു 


alphadet; about him some proverbs exist, f.i. 
തുങ്ചോന്‍ പൂച്ച aad) pymeasora (ogy 
ത്തു 164). 

@ 6m & tahjnya 1. T. ഒം. To be entangled, 
to sleep, die. 2. to remain, as money in 
the pocket, mmilaob © പേര്‍ തുഞ്ചിനാര Bhr. 
(അതഞ്മുക), [ദം തു. avy. 

തുബ്ചാരം No, balance, 7.1. 5 മുറുപ്പികയോ 

@S tua ൩. Te. Ta. 0. തൊട, Br. തൊടുക). 
1, Connexion, as of an arrow with a bow, അ 
യൂ തുടധിടുന്നേരത്തു ER.; തൂടധിടതണ്ണം RC. 
uninterruptedly.@sailsom @acomadds വാരണ 
ഞ്ഞും RC, a continuons line of, 2, the thigh. 
തൃആആടപ്പൊട്ടി KU. ക Paradévata, Shasta. തുട 
ésom inner part of the thigh. തുടധാപ്പു, തുട 
Qusd> an ulcer on it. പോരടുത്ത സമയേ തുട 
@ego Chr. (an omen). തുടയില്‍, ഡെക്ക - കട 
Barth 0180. അടി തുട ഇല്ലാത്ത asry Vi. having 
neither head nor tail. 8, time, tarn. ഇരിപ 
ത്തമൊരു തുട വധിച്ചു Bhr, iu 21 engagements = 
വട്ടം; also ഇത്തുടേ V1. this time. 
തുടക്കാരം (1) connexion, contact. തു. olan to 

sever what lies close together. 
തുടപ്പന loo. = ംരംന്തു Cycas. 

@So tudam (gs) 1. Stoutness, plumpness തുടം 
oMyrmn പള്ളിയമ്പു, തു. കിളന്ന മാമരം RC.; also 
തുടവു, hence @saila ശരം 10. -- തുടവന്‍ a 
stout, big person. 2, a liquid measure, 5, of 
an fdangali, (see foll.). 

തുടക tudayy A small earthen vessel, holding 
2 അലം, chiefly for toddy. ആ തുടകിലേക്കഞ്ഞി 
ഖെള്ളം കുടിക്കാഞ്ഞതെന്തു No. = 2gmxWo, പാ 
a). —g@selso കണ്ടു KU. 

തുടക്കെന see തുടു. 

തുടങ്ങുക tadahhuya 7. M. 0. Ta. (amo—, 
Te. തൊണഥു, fr. തൊടു) 1. v. n. To begin. 
ഡ്വോമിക്ക്‌ ഇര മാത്തില്‍ പോരു തുടങ്ങിയാല്‍, — 
അക്കാലം തുടങ്ങി from that time. കാരണോ 
aad mailed തുടങ്ങി 12. വന്ന നാളേ ത്തു. 
Brhind.; ഞായരുതുടങ്ങിയുള്ളവ the 7 week-days, 
beginning with Sunday. atvicono തുടത്ഞിയുള്ള 
മൂഗങ്ങ ete. (= മുതലായി, ആടി). 239 തുടങ്ങി 
ന ലീല്ചകഠ CG. a. ന, മം to commence, under- 
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take, do. യുട്ധം തുടങ്ങിനാന്‍, തപസ്സുതും Bhr.; 
എന്തിനോരോതരം ധ്യയാജം തുന്നു Mud.; ലോടം 
തു. Nal; കാമലൈരിയെ സേഖ തൃടങ്ങിനാർ 
BiPa. — With verbs ചെയ്താന്‍ — ചെയ്യു--ചെയ്യ 
തു... ടെ കേഴത്തുടത്ങി, പോകുത്തുടങ്ങിനാ൯ റ. — 
absol. എന്തിത്തുടങ്ങുന്തതു 06. what do you mean 
with thisP ബാലന്മാരോട്‌ ഇങ്ങന തുടങ്ങി 
യാത AR. if you act thus. 
VN. തുടകും T. M., (തുടസ്ത്ം Bo.) beginning, പ 
റതു'മായയള്ളവ 20, @’ajo മടുക്കുധും prov. 
OV. തുടങ്ങിക്ക to cause to commence or under- 
take, aynedg@seal, | KU,; ജശൃശ്ംഗനെ — 
ക്കൊണ്ടെ യാഗവും @’.2) KR.; നിമ്മാല്യം തു? 
പ്രാ൯ TR. (the Karanons of the temple). 
തുടങ്ങു (൭0. Te. T. entanglement, Ta. hook), 
the belt of « Nayar’s knife. കത്തിയും @'o 
കെട്ടുക TP, to take up arms. തുടങ്ങുന്നു കുത്തി 
പറിക്ക TP. (Abl.) 
തുടങ്ങ൯കത്തി, (തുടക്കങ്കത്തി) a broad kaife MO, 
തുടപ്പാ 80. തുടപ്പം Palg., see തുടേപ്പു. 
തുടപ്പു tudappy (1. 3.) A turn or measure. ഒരു 
തു. ploughing once, ഒരുതു. മാത്രം നീട്ടം (of 
ropes). 

തുടമാനം tudaminam (gs. 1.) Begianing. തു. 
amg = ആദിമുതല്‍ V1. 

തുടര്‍ tudar T. M. ൭0. (തൊടു 0.൩൦. Ta. to 
put on) 1, A chain, string agyg@sdlg കെളി 
യ ചൊക്ക൯ TP.— @sihace! ഒ gold necklace. 
3, women’s waist chain, different from അര 
ഞ്ഞാണ; അരയിലേപ്പെൊത്തു. TP. (of a man). 
തുടരി T. M, (ehain-like), a thorn with an edi- . 

ble frait, Rhamnus circamoisus. — Kinds: 
പെരിന്തു, Zizyphus jujaba (8, ബദരി), കാ 
കത്തു. Crantsia aculeata, മലന്ത്ു. Celtis aus- 
tralis or Zizyph. lotos. 

v. 8. തൂടരുക 5. 1. To be linked, consequent, 
to continue; തുടന്നു പറക speak 0മ...കൈതു. 
to be connected, പ്ൃങ്മിരിത്തുമമെക്കതുടന്നിടു 
Qamgy CG. that ever smiling eye, കമ്മത്തില്‍, 
ലീലകളില്‍ കൈതുടനിട്ടധി൯ CG. put your 
hands to the work. സസ്പ്യാസിധേഷം കൈ 
തുടന്നാന്‍ CG.. assumed. 9, to pursue, തുട 
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ന്നു പിന്നാലേ നടന്നു ഭൂപതി KR. ഡധിയേ തു. 

Ti. chased. ക്രടത്തുടരുന്ന രാമ൯ KR.—g@sam 

Ge toovertake. 8.ടതുടങ്ങുക 9., ചെയ്തു f.i. 

GLO ചൊല്വാ൯ തുടരുന്നേന്‍ KVA. I under- 

take. പട വരവു തു. Mud.; aomugjo @sary, 

CC.; അസന്ത്രരപ്പയോഗം @. Bhr.; മറക്കും, eg. 

Nal. to fallasleep. ഉഴദ്യയാഗം തു. ChR. to exert 

oneself. @ 5000 തു. Nal.; aleo v. മ. അവറഃ 

OWIIUMIb0o തുടന്നു Nal. 

104. തുടര unremittingly, 0159.cdo @S@qQSe 
വരുന്നതു Bhr., രാഘവസ്ദ്രരം തുടരത്തുടന്നു 
ണ്ടൈമന്നാരാകുലം AR. (80 തുടന്നെറിഞ്ഞെ 
റിഞ്ഞു 10.) -- mpaigtaimad ഇടതുടരക്രുട 
(gS സകല ജന്തുക്കമാക്കും ഉണ്ടു 13127, suc- 
cession of weal & woe. 

2467. തുടരാതേ making & stop, 238) ആലസ്യം 
തുടരാതേ 81. 

VN. തുടച്ച 1. continuation, 9. friendship V1. 
8, claim, ഈ അടിയാനാക്കു വല്ലോര്‍ വല്ല തു. 
പറഞ്ഞു വന്നാല്‍ ഞാ൯ തെളിയിച്ച കൊടുക്കു 
moog TR. 

MS tudal 8൦. - തുട, (as @sescengosmo B., 

തുടലി Rh.), ആനത്തു. 

@SQ4 ടേ So 1, 0 തുടകു. 

തുടി tudi T. M. 0. (lip, Ta. gas) extremity, fr. @ 

S). 1. Asmell drum (0. Te. @sq). Kinds: കുടു 

നൂ. കറുന്തു., aMsgaw.—Itis shaped like an hour- 

glass, hence തുടിയിടപോലോരരയില്‍ DN; 
തുടിയിട പോലേവടിധുടയൊരു പിടിനടു KR.; 
പെറേവുടി (5പൊൽ തുടി) നടുവിനു നേര്‍... 
മുരലിനു മുറിച്ചാലേതുടിക്കു കണക്കാവു prov, — 
തുടി മുട്ടിക്കൊണ്ടു നടക്കു to publish മ secret. 
തുടിയടിക്കു, കൊട്ടുക to proclaim. .9. 1. Bo. 

8. a measure, (8. @S) = 80 അ 

ലം). മുപ്പതു തുടിക്കൊരു കല agm@e ഒചാല്ലം 

Bhg. 8.= തുടിപ്പു. 

തുടിംപാളക്കിഴങ്ങ an Epidendron, esp. on 
Stryohnos (= പറകെട്ടു), 

തുടിക്ക taudikka 7. M. (തട്ട) 1. To throb, quiver. 

തുടിച്ചധരധും ചുവന കണ്ണുകഠം ER. in anger. 

വാരക്കുണ്ണ തും ഇടന്തോളു.ം തു. KR. (bad omen). 
അധാക്ക്‌ ഇടങ്മൈ തുടിച്ചിതു KR. (good omen). 


cardamome. 


തുട്ട tatty T. M. (C.Te. Tu. 


തുടിരു -- തുണ 


മിടറഠിടെച്ചെല്‍ തുടിച്ച ശ്രപ്പണക RC. with 
a voice stified by emotion. — VN. തുടിപ്പു Vi. 
palpitation. 9. to splash violently, പുഥയില്‍ 
യുറഞ്ങിത്തു.., നിത്തിത്തു. Bhg. 
trude. തുടിച്ച അധരം a Negro lip. തുടിച്ച 
കണ്ണ CO. (of a toad-like demon). കണ്ണും മുഖും 
തുടിക്കും swell; കുമ്മായം തുടിച്ചിരിക്ക uneven 
plaster-work. 


3. No. to pro- 


തുടില്‍ tadil, മൂടിഞ്ജില്‍. Lair of game, place 


over-grown with creepers, (= കു. .1loc.). 


I. തുടു To be distended, stout; തൂടുതുട (= തുടര), 


incessantly, ശരനിരയാല്‍ തു. പൊഴിന്തന൯; 

തു. വമു൪ശരമാരി RO; തു. കണ്ണി ഒഴുകി KR; 

തു. വന്ന രുധിരം Bhr. 

തുടടുക്കെന plump (തുടം), പാദത്തെ തു. ക്കണ്ടു 
Bhr.; തൂ. ക്കാണായിതു തുട 0.; തുടുക്കെനചേ 
നടകും RC. closely; also as Verb: തുടുതൂട 
ക്കിയും മദിച്ചു Bhr8.—(@géa 7. insolemee). 


7. തൃടുതൂര്‍ട Very red, തു.യുള്ളധരശോട Bhr. — 


തുടുക്ക, ത്ത To be red. സഹസ്പാംശു കിഴകു 


VN. 1. തുടുപ്പു | തുടക്കുനം കാണായി Bhr.; ആ 


ടിത്യ൯ കിഴക്കു തുടുക്കെന്നുടിച്ചു Bhr. in his fall 
glory. തുടുക്കെനച്ചുവന്നു RC. 

10൬൩7. So. (Te. wiping, C. era- 
sure) 1. Stirrer, spatula; a paddle, (see തൊടുപ്പു. 
ഉ, the tip of the sternum., തു. ailya, ogg. V1. 


തുടെക്ക tudekka T. M.(C.om2— ,Te. @ayay) 


1, To wipe, rab off, clean QigMo @. യും VCh. 
മുഖമും തുടച്ചു Mud. sign of wrath. anb agp 
നിരെ നലമെഴത്തുടെക്കുന്നേൻ RC., തോകു തു. 
TP. 2. to extinguish, വംശം തുടെച്ചു പോയി. 

VN. തുടെപ്പു (തുടെപ്പം 12.൩. abroom 1. തുടപ്പ). 
CV. തുടെപ്പിക്കു V1. to get something wiped. 
Say: fr. 0. Tu. gay 
to acquire wealth), Acopper coin=20 cash or 
4 pice. അകലേ പോന്നവനെ അരികേ aig) 
LI അരക്കാത്തുട്ടു ചേതം prov. 

തുടുമറപ്പയ TR. ഒ Rupee, worth 860 Reas in 1799. 
തുട്ടി SoM. മ fine (on wages or salary). 


GEM tuna T. M. C. 1, Match, companion. gem 


പെരിയന്‍ (hantg.) apair of wild hogs. asdlagp 
ണ ഒ fellow-traveller.— ഇണയില്ലാത്തവനെ 


BOM — തുണി 


തൂണ കെട്ടൊല്ല prov. friendship. എനകു തുണ 
യായി നില്പിന്‍ 15. also തുണ നില്ല, ഇരിക്കും 
തുണ ഉണ്ടു to stay with one. 2. help, assist- 
ance, തുണയില്ലാത്തവക്ു ദൈവം തുണ prov. 
@ 0.100 തുണ in the name of God (heading 
of letters). തുണെക്കു വയിക്കുന്നേന്‍ Bhr. I pray 
for help. (as മ poet in composing). അതിനേ 
ല്പം തുണ ചെയ്യു prov. അവ൯ അഴകോടു 
തുണ പെടുകെന്നു ക്രറി RC. let him succour. 
തു. ചെനം Bhr. helped, — abstr. നിണക്കു വ 
ano തുണ VetC. a hermitage thy only resource, 
&. guard, convoy തുണയാക, പോക; അവര്‍ 
തുണ പോരും Bhr. escort. നിന്തണല്‍ എന്നി 
യേ പിന്തുണ ഇല്ലേതും OG. no reserve. 
Hence: തുണക്കാര൯, തുണയാളി a companion, 
friend. 
തുണവ൯ aM. മ friend. വിണ്ണവര്‍ തു. ഏയ്യ RO. 
Rãma shot. 
തൂണെക്ക v. a. to help, 82000, protect, accom- 
pany. With Dat. മിത്രദായുള്ളവകു തുപ്പാന്‍ 
Brhmd. അമ്പോടെനിക്ു തുണെച്ചരുളിടുക 
KVA.— With Ace. അടിയനെത്തുണെക്കേ 
ണം പാനെക്ക GnP, help me to compose. സു 
രാസുരമന്നമരേ തുണെച്ചാലും KR. in war. 
OM tuner aM. (0. Te. T. were, Ta. geno 
to shake, തുണഠധു T. swiftness) Saddenness or = 
തീവ്രം"), Mlonayo തു. aad ധൂമകേതു RC, 
terrible, swift comet. തൃണരോടേ തൊടുത്തു, 
തുണരോടുയിരററു. -- തുണരോടു വരിക might 
also be= തുടര, 88 കണക, തുയരങ്ങം, തുമ്പ 
ഞ്ങമ തൂണരോടു as RC. 
തൃണി tuni 7. M. (-- തുണ്ടു) 1. Piece, rag. aM. 


തു. യായെയ്യു aly”), മല geilo.ccg RO.=@ 


ഒഴിച്ചു. 9. cloth, തുണിയം മുണ്ടും prov.; ഏന്നെ 
ഒററത്തുണിയോടേ ഓട്ടി KR. banished me 


with one cloth. പല തൃണിത്തരങ്ങം TR.; esp: 

women’s cloth, ൧൧ മുഗം തൂ. Anach. (=ajsaJ). 

eQOXNG Bas അധമുടെ തലയും തു. യും കഴി 

പ്രാ൯ കഴിയായ്ക്യയാരു ഉപേക്ഷിച്ചതു her sup- 

port. 

തുണിയുക v.n. 1. 0. aM. tocut short, decide, 
venture (= mod. തുനിയുക), മറഞ്ഞുകളഞ്ഞു 
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@OBo— തൃത്ഥം 


പുനരപി ചാകമൃതുണിഞ്ഞു കുളിക്ുന്നൊരു 
ഉഗം ER. 
തൃന്ദെം tunqam T. M.C. To. & MEN 5. ത്തു 
ണി) A piece, bit, slice. തു'ങ്ങളാകാ MC. tore 
to pieces. ചര തിന്നുന്ന നാട്ടില്‍ ചെന്നാല്‍ നടു 
ത്തുണ്ടം തിന്നോ. prov. ഓാലത്തുണ്ടും a shred 
of leaf. 
Henoe: തുണ്ട൯ Te. C. Ta. No. insolent. @recao 
' OO GSe95) രാജ്യത്ത്‌ അനത്ഥം കാട്ടുക TR. 
to join the rebels. 
തുണ്ടത്തരം കാട്ടുക TR. to behave insolently 
(തുണ്ടിരി V1., 7. തുണ്ടരിക്കും, Te, — കമ. 
denV. തുണ്ടിക്കു 1. to cut to pieces, nang rong 
@’ 2) ശകലങ്ങംം, വാരണങ്ങഠം തുണ്ടിച്ച RC. 
ധെട്ടുകംകൊണ്ടെ തുണ്ടിച്ചു മുടക്കയും Bhr. to 
obstruct the way by slaughtered elephants. 
8, cut off, as the throat, കുറ്റത്തെ ഖണ്ഡിച്ചു 
തുണ്ടിച്ച OG. 
തുണ്ടുഞായം contradictory words — തു. ക്കാര൯ 
of a wrangling, capricious spirit, (@eecn 
രും 
തുണ്ടചീട്ടു a temporary receipt, as for part of 
rent or taxes, അധികാരി കൊടുത്തു തുണ്ടു 
wlg MB. [pound, 
തുണ്ടു — , തുണ്ടംപറയ്പു No, a diminished com- 
MOM W0 tunqam 8. (Te. 0. തൊണ്ടം proboscis). 
Beak, snout, ജടായു തു ത്രിനാരു തുണ്ടിച്ചു KR.; 
തുണ്ഡാഞ്ചലം (comp. ചുണ്ടു). 
തൃത്തം Bee തൃത്ഥം. lOs തു. Anj. 
തൃത്താരി tuttari C. Tu. M. Horn, trumpet, വു 
തൃത്തി tutti 1.--ചുത്തി A hammer. മരത്തുത്തി 
a mallet. 2.T. loc, a Sida (=a1g 00), കാട്ടൂ തും 
obtuse-leaved Hibiscus, 
തുത്തിക tuttiya & oj — A leathorn vessel 
“dubber”, esp- with oil-merchants, പശുനെയി 
ത്തത്തിയ weg 18. നെയിത്തു, യില്‍ രം 
പ്പൊടി നിറെച്ചു ചതിച്ചു വിററു (jad.) 
തൃത്ഥം tuttham 8. Blue vitriol, @ma0 GP. gener- 
ally = മയി(തു)ത്തുത്ഥം a. med. Sulphas cupri. 
പാതത്തുത്ഥം, asdyDvaca,med. Sulphate of 
sinc ( വെള്ളത്തു.), 
തുത്ഥനാകം, തുത്തിനാവു, ചിത്തനാകം Indien 
ജിനാ, also Chinese metal (a mixture of 


boe 
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copper, nickel, tin, zinc) — തുത്ഥനാകപ്പെൊ 
S) its filings, med. 
തുനി tani (0. Te. bit=ger’), T. sickness) 1. A 
kind of Gunma (see ഗുന്മം), @rileqmvo jaya) 
തുനിഏന്നും 1815. 9. 8. a kidney. 
തുനിയുക tuniyaya, (fe. തുണിയുക ൭.ന) To 
hazard, resolve, venture അടിപ്പാ൯ തുനിയുമ 
aa) Vil.; oymlaag, Nal. — Also with Aco. ആ 
കാരു കായ്യം തുനിയായ്ക്ുവേണം CC, toattempt. 
VN. @a5lay 1. resolution, daring. 2. clue= 
തു൯പു. 

@ Go tundam 8. Belly — gcd) navel. 

@a3\gqb one, who has ഒ prominent belly or 
navel, (ടട വയറന്‍ V1.). 

തുന്നം tunnam 8. (part. of തുട്‌ to pierce) 

1. Stung, stitched. 2. Cedrela tuna (൭ tree). 
തുന്നധായ൯ 8. a tailor, asag’a KR. 

Orne tunnal (T. തു൯റര to be olose to- 

gether, see തുന്നം 8.) Sewing. 

തുന്ന(ത)ക്കാര൯ a tailor; ലിദാ തുന്ന൯ "൩. 

തുന്നണ a stitched 21110൬, കാല്ല ഒരു തു. വെ 
ച TP. 

തുന്ന(്രുപ്പണി needle-work. 

. തുന്നുക! sew, stitch ദ്യം കുപ്പായത്തില്‍ വെച്ചു 
തുന്നിക്കെട്ടി തുന്നലുണ്ടാക്കി ത൯ദേഹത്തിത 
ഇട്ടുംകൊണ്ടു PT.; മിദം തുന്നികുത്തുക. 

CV. തുന്നിക്ക 1. to get clothes made, aleo തു 
നിച്ചു നോക്കുക. 9. B. to make a hole in 
a jacok-fruit to ascertain whether it is ripe 
(den¥. fr. തുന്നം) = ചൂലുക്‌. 
തു൯പം tuhbam 7. aM, (aT. തനി -ടുമ). Af- 
fiction, വഴിമേല്‍ വന്ന തു൯പധും RC.; also തു 
മ്പങ്ങഠ നീക്കി 12101. (opp. ഇ൯പം); തുമ്പമെ 
ന്നിയേ ജന്മൌഷധം Bhg. 


തൃനചു tuhby (തുനി 0. Te., തുമ്പു 0. footstalk, 
Om to be found out) 1. An extremity, end 
of a rope or string കൊമ്പിനെറ, oaallqas 
തുമ്പ MC. തു.കൊടുക്കു to give a handle, തു. 
പിടിക്ക to get into a discussion. 9. clue, 
trace. ഉണ്ടാമതിരുള്ള തു. 00, get a clue. gam) 
Qnbo @. അറിധാ൯ TR. to ferret it out. തു. 
അറഥിയാതേ പറഞ്ഞൂ spoke not to the purpose, 


തുദ്ടാ-തുമ്പ 


got adrift. വീടു ചുള ആം വഴിപോലേ തും 
യിട്ടില്ല TR. could not be found ont. ഇല്ലത്തേ 
തു. കുഠാ ഉയ്മോക്കി by faleo evidences, അതി 
നെറ നേരും വഴിയുംതുമ്പും ധിസൂരിക്കാതേ്‌..; 
കള മുതത അധഖനെറ കൈ്ധശമുള്ളപ്പുകുരം തു 
cay കിട്ടി Arb. articles were traced to him. അ 
mando ആളെ തന്യനോക്കി TR. tried to find 
out the guilty person. തുനുണ്ടാക്കി proved. 
8. right, claim, duty. വകമേത. ചെല്ലുധാ൯ തു 
ന്പിലു TR. has no right to the estate. അന്‍പ 
O03 തു൯പററു prov.; അധനോടു തു. അവൃത്ത 
ഏഴുത്ത (or വാങ്ങിയ) പ്രമഃണം TR. (ഭരദ തുമ്പു 
മൂറി). തുമ്പുകെട്ടു നടന 160 an unprincipled life. 
Hence: തുമ്പറുക്ക to break off a connexion. 
തുന്ധില്ലാതേ പറക to speak, what is ground- 
less, useless, driftless; to babble. 
തുമ്പില്ലാത്തവ൯ (2) an ignorant; a booby. 
@njQ) (8) a certificate given by a proprietor 
to the holder of his lead, that he has sold 
his right to another; alaoa writ of the tensat 
transferring hia occupancy to auother, W. 
moe സമ്മതിച്ചു കൊടുത്തതു. TR. 
തുപ്പട്ടാവു 1. dopatta A veil or linen sheet of 
two breadths (C. Te. Tu. g — ), a cloak, fringed 
B., 16 cabits long V1. 
തുപ്പടി & mantle or sheet. 
തുപ്പായി 09 (1. തുപ്പാചി, 8. ദവികാകി, H. 
dubhashya), Interpreter തു'യോട്ട പറഞ്ഞും ബി 
ല്ലിത്തുപ്പായി ലായിച്ചു ബോധിപ്പിക്കേണ്ടും അ 
വസ്ഥ TR. an East-Indian; TP. 
തുപ്പുക tuppuya 1.2. 0. To spit. 
WN. തുപ്പൂ & തുപ്പത spitting, spittle. 
തുപ്പുന്നു മ spitting-pot, കോളാമ്പി. 
തുപ്പരം (loc.) poverty, fr. തു൯പം₹ 
@ Sp tubhyam 8. (ത്വം) To thee, തുഭ്യം es Bhr. 
DAO “Dholl-gram” = @ 20 472, 
തൂുമുലം tumulam 8, Tumalt, noise @ze10e, 
തുമുലാരവം 115. വാദ്യൃശബ്ദങ്ങഠ കൊണ്ടെ aso 
തുമുലമായ വുരം ER. noisy. 
തുമെക്ക tumekka, Cattle to snort, (see ചുമെക്കു 
& ge). 


തൂമ്പ tumba 7.1. 0, 1. Phlomis, or Leucas 


തൃമ്പം-- തൃംബ്വം 469 


Indica, a common weed with other Nepote, 
തും പൂപോലേത്തേച്ചോഠു TP. holy to Biva. നല്ല 
തും യൂം ചാമ്പലും Anj., (in 8. ധൈകന്തപുക്കുഠ). 
തു. ദലര്‍മാല്യം 8k. തുമ്പത്തഴ്ു whorl of leaves as 
in Labiate. 
Kinds: എരോപ്പത്തു. @ weed imported by Euro- 
peans, കരിന്ത്ു. Nepeta Malabarica GP., aug 
തു. മെ Ocymum (-- പൂയാഞ്മൂട്ട), കാശിത്തു. Im- 
pations Balsamina, ചെന്ത്ു. Osbeckia Coyla- 
nica, നരി ---, മണി -- , പൂത്തുമ്പ Decancurum 
molle (പൂത്തു, Said a.med.), പേത. Phiomis 
Ceylanica, oaigp., മലത്തു. 
2. (aT. C. Tu. filling = @cemy) what stops a 
hole, a plug, stopple, 
തൃമ്പം tambam 1. The wall of a native com- 
pound (see തുമ്പ 2.), 10൪. 9.5 തുന്‍പാം. 
തുമ്പക്കം tumbakkam (തു) The cross-beam 
on deck of a native vessel, to which the sail- 
ropes are fastened. 
തുമ്പി tumbi T.M. C. Ta. (Te. തുമ്മദ). A black 
beetle, flying at night. പൊന്നാന്ത്ു. മ cushlady. 
ആനത്തു്പി 10൦. a large kind of dragon-fly. 
തും പറകുംപ്രകാരം Bhr.; (a butter-fiy MO.) ; തു. 
തുളെച്ച G2 a bamboo pierced by it & sounding 
like an Xolian harp, (തു. തുള). 
Hence: @milance T.M.C. (po. തുമ്പിക്കരം ത 
ന്നേ തലോടി CG.) an elephant’s trank, lit. 
“the sneezing hand”. തു. യോടൂഭ വായ പൈതല്‍ 
Anj. Ganapati. തു. ചുരുട്ടും MC. (in running). 
തുമ്പിത്താന്‍ V1.2. & തുമ്പിത്താരം B, a long 
trampet, (see താര)ട ംരംററശ്ൂഥല്‍. 
തുമ്പിപ്പച്ച & kind of Centaurium, which pro- 
duces sneezing. 
തമ്പു tamby 1. T. A rope, whence @aicao, 
2. മ 0൬40൩ V1. 8, extremity, clow, eto. (see 
(qrbay). 
AAs tumbuya T.M.& തുമ്മുക Te.T. M. 
To sneeze, പശുതുനും പോഴ്ഴം പോകതുതു KU. 
(bad omen). പൊന്നു തു"ന്ന ക്തിര (a story). തു 
ail നേരം മന്മധിയുണ്ടായി ഒരു mcamnd 


തുംബൊരു.-- തുര 


ഒരു Wag. അസ്ണുമതിക്കുയോയിം തൂ'ത്തെ പുള 
ന്നു KR. 


തംബുരു tumbura 8. N.pr., A Gandharva, നാ 


mab തൃ. സാകം ചിരിക്കയും Bhr. 


തൃമ്മ3ന Palg. (അന & Inf. of foll., T. also 


to revive, aC. മൊമ്മളിസു to frisk) Briskly 
(0.1. നടക്ക, തെളിക്കു). 


തുമ്മുക tummuya, see തൂമ്പുക, 7.1. തുമ്മിതുതുമെ 


ക്കുന്ന പാമ്പു CG. An angry, puffing suake. 
VN. തുമ്മല്‍ sneezing, Nid 3s. 
CV. @zZ)aa, as വായുതുമ്മികും Nid 84. 


തുയരം tuyaram T.aM. So. (തു൯പം).1. Cala- 


mity, grief തു. വാരാ RC, 2. pity. 

@wd id., aorgyqagsealmond അണെന്ത തു. 
എല്ലാം, ഇളമരിക്കു തു. പൊങ്ങി alleen), 
amd തമ്മെത്ുതുയ൪ ചെയ്യു പടയില്‍ BO. 
afflicted. വത്തുയരാമൂം പിശാചന്മാര്‍ KeiN. 


troublesome. 
൬, 2. തുയതക, ന്തു to grieve RCs. തുയന്തന. 
൬,മം തുയക്ക to afflict, ഒവെരികുള്ളെ quem 
ab RCs. 


Dad (see foll.) 1, Sleep, പന്നഗം തന്നില്‍ തു 


യിരകൊന്റേം ഉള്ളോ൯ VilyP. 9. 8൦. (--തുയര്‍) 
വിരഹതുയിര്‍ പൂന്റേ 18, തയിരപെപെടുകു 8. to 
commiserate. 


DD tuyil T.aM. (ടത്ുങ്ങുക) 1. Sleep. തു 


യിലുറങ്ങാഠ Pay. she cannot sleep. a 020s) 

യില്‍ തുയില്‍ കൊള്ളുന്ന Bhr. തുയിക avlacm 

y മന്നാ RC. (said to the dead Ravana). പെരി 

്തുയില്‍ Anj. desth, 2%=@alabi cloth, agg 

OA ഒററത്തൊയിലും വെച്ചു TP. 

തുയിലൂക to sleep. Qaailed തുയിലുമതു ഒരു ക്ര 
ogy BC. it is not right to sleep in war. അര 
വില്‍ തൂയിലുന്ന RO., ആരില്‍ തുയിലും കൃ 
കസ Pay. | 


Qj tayya T. M. (fr. തുയി, Tdbh., ശുചി?) Pare, 


fair. og) ധെളുള B. No. spotless.—gajasoqmno 
RC. a fine face. തുയസത്ചം perfest trath. ൦ 


sbstrN. gy V1. & തൂര (gee @). 


തൃയ്യം tuyyam -തുച്ചം 3. 
തുര tura ൩.2. (0. Tu. Te. മൈരു 1. Master, 
lord, also ധ്വര8ഠ. 3. feathers for the head, 


Bhg. — Hence തുമ്പി, 
തുംബം tumbam 8. A long gourd, Lagenaria 


തുര തുരിശം 


8, (2060) ൫ hole, burrow MO. തുരധെച്ചുകൊ 
ത്തുക tomark the lines before cutting a stone, 

OS turala (& am—No., fr. edh?, C. gma 
bad or @OS?)=A cold, ജലദോഷം; og Qo 
മല്ലനും a severe catarrh & headache. 


തരം furam Tdbh., ധുരം 8. 1. Barden, തുരമല്ലാ 
തൊഴിഞ്ഞതമ്പി RC, not heavy laden. 2, charge, 
trust, നികിതി കൊടുത്തോണ്ടു പോരുന്ന സൊ 
രം മുടങ്ങി, or ആന്ത്യന്മാർ അവരേ സൊരം og 
ടടൂക്കാതേ മുടങ്ങി TR. do no more pursue their 
calling. പണിയും @maJo ഇല്ല no employ. തു. 
എടുത്തു കഴിക TR.; നിണക്ക ഏന്തു സൊരം? 
കെട്ട എടുത്തും വാണിഭപ്പിടിക വെച്ചും സൊ 
രം ഏടുക്കുന്നു Mpl.Ilive by. 8. അത്തു. കണ്ടു, 
കേട്ടു thatspecch, thing. അത്തു. വാക്കു പറഞ്ഞു 
TP. (11. =o). 
തുരക്കാര൯ one intrasted with. 
തൃരക്ക turakka (൩. തുരുു to bore, 1൦. തൃപ്പു Ta. 
തെര to dig)..To burrow, undermine, prob. fr. 
തുരങ്കം ൭.൬, — മണ്ണ്ി൯ ചോടേ തുരന്നു Mad.; തു 
രന്നു കേറി Arb.; തുരന്ുകളധു MR. burglary. 
തുരപ്പണം 1. M. a carpenter's drill, gimlet. 
തുരപ്പ൯ 1. id. 2, മ bandiooot-rat MC.; also @ 
രവ൯. 

VN. തുരധു 1. burrowing. അവനായി തു, വെച്ചു 
ambush, 2.a mine, hole. (see 011.) 8, 80, 
T. a large well. 

തൃരങ്കം turahgam Tdbh., സുരംഗം (but com- 
pare തുരക്കു. A mine in fortification, clandestine 
opening made in a wall. കുള്ളന്‍ തു. വെക്കുന്നു 
va.; വീട്ടില്‍ തു. വെച്ചു കേറി Arb. (and വീടു തു 
രക്കുല്‍, തുരവു വെക്കു house-breaking). 

തൃരംഗം turahgam 8. 6: MON 8. (തുര to 
rua, to be swift). A horse, രഥതുരഗകരികഠംലി. 
തുരഗാധിരൂഡ൯ VetC. 

? mrs) turadi അന്വ്യോന്യം agynago തു. ഏറി 
ഞ്ഞി്ടം KR5. playing monkeys throwing each 
other with fruits? 

തുരത്തുക turattuys T. So, To drive away. Vi. 

തുരി turi 8. A weaver’s brash തൂലിക. 

തൃരിശം ശി (7. തുരിതം - ത്വരിതം) Dili- 
gence, parsimony, economy. 1, 
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തുരിശു--തുഠ 


തുരിശകേടു idleness. 
തുരിശു turiky ന. തുരുചി, (see തുരുധു). Blue 
vitriol, or sediment of vitriol =@mcoammo. 
തുരീയം turiyam 8. (ചതുര്‍). Fourth, വീയ്യത്തില്‍ 
തുരീയാഭ്ധം നല്ല്യാം Bhr.=}, (see തുയ്യം). 
DODO = തുരതുറേ Thickly, തു. 9.9390 ചെരി 
ഞു KR. - തുരുതുരനെഞ്ചരും Mpl. (fully). 
തുതത്തി turutti 1. 0. Te. Ta. തിത്തി, 8. gal 
Leather-bag, ofl-bottle, bellows, സദാകാലം 
ചഞ്ചലമായ്മതുന്ന തോല്‍ത്തുരുത്തിയേപ്പോലേ മൂ 
ക്കൂടേ തും പ്രാണന്‍ ആത്മാധോ 1411. 9.7. 
M. (8. തുരുത്തു) an island Vi., തു. വിഴ്ഗക No. 
is forming. 
DOOD Ar = തിരുത്തുക q. v. 
തുമ്പു tarumby 1. T. So. Straw, awn V2.0 
ല്ലില്‍ തുരുമ്പില്ല എന്നു വരുമോ prov. — the wad 
2. (C.=@Q) heap of threshed 
grain. തു. പൊലിക്ക to give the reapers the 
8th or 11th measure (loo.). 38. (തുരുധു) So. rust 
തു. പിടിക്കും തുരിമ്പിച്ചു പോക". to rust. 


of a gun V2. 


4, B.=a Ja), low classes’ mourning time. 


[rusty. 
den V. തുരമ്പിക്കം.--തുരുമ്പപിടിക്ക to become 

@MB2A{turavu, T. തുരു, (Te. തുരുമു powder, 
dust). Rust. "൨.; also തുരുമ്പു. 

Dy od 8, Turk, also asin P. തുക്കി, തുക്കി 
ക്കാര൯; തുക്കോടെതൃത്തിതു Genov. 


തുയ്യം turyam 8. (- തുരീയം) 1. Fourth. 2. the 


fourth state of the soul (നിലം, al), oneness 


തുരുമ്പന്‍ N. pr. m. 


with Brahma in different degrees, 1൨620 മുത്തു 
യ്യം KeiN. threefold: (ജീവ @., പര @, ശിവ 
@. VedD.). വിലാന്‍ തുയസ്ഥനായി Bhg. (above 
ജാഗ്രം; സ്വപ്ലം, സുഷുഫ്എി). 

MO tuba ന. M. C. (തുറ) 1. A frequented place, 
rendezvous; a harbour. തുറയ്യം കച്ചോടവും രു 
ളിയിപ്പിച്ചു KU. aleo a landing-place, and office 
ofcustoms, തുറയില്‍ത്ള ൦1540. 2. place for wash- 
ing clothes. പൃല്‍ത്തുറ V2. a grassy spot (തുറ). 
8. B. anataral pond or cavern, 4. 8. refase 
of bark or leaves used in bathing. 6. തുറ 


ഖു q. vV. [prov. 
തുറക്കലം (2) a washerman’s pot. മറക്കലം തൂ. 


തുറക്ക. തുറിക്ക 471 തുറുക-. തുലാം 


തുറച്ചുങ്കം (1) sea-customs 18. 

തുറത്തേങ്ങ (2) two cocoanuts tied together, as 
@ gift in funeral ceremonies, 

തുറമുഖം 1. a sea-portKU., road-stead. 2.(@ 
റക്കു) openness B. 

തുറശ്ശേരി N. pr, & ford near Kiliir, of the Puta- 
patnam river, boundary of different marri- 
age customs, Anach. തൂ. ക്ൂഴെക്കു വടക്കേ 
ിക്കുകളിരു നടപ്പു TR. 

തുറക്ക tutakka 7. തി, 0. Te. am—, (see 

തിറ) To open. 1, ¥.n. തുറന്നുപേകേ to open of 

itself, തങ്ങമെത്തന്നേ തുറന്നതു കാണായി ais 

തില്‍ ഏല്ലാം CA. നല്ല വെളിച്ചം തുറന്നൊരു 

നേരത്തു 869. broke upon him. 2.v.a. ഓക 

തുറനാകൊടുക്കു to clear a gutter. തളിത്തു. വാ 

തിര, വാതില്‍ തുറന്ന3ന TP. open the door! 

കടികമെ തുറനാകളഞ്ഞു TR. forced sealed 

doors open. agando നേരേ ദൈവം Op @ 

റന്നു has heard & visited me. തുറന്നു പറക to 

open one’s mind freely, (opp. ഗഭിച്ചു പറക), 

to disclose; 80 തുറന കാട്ടുക: വെളിചായി, 

VN. 2. തുറക്കു opening of the mouth. ആാ൯ 
അവനെറ തു. എടുത്തിട്ടില്ല I did not even 
mention his name. No. 

it, തുറച്ഛു opening, തു. തോറും അരക്കര്‍ നില്ല, 
തുറപ്പുകഗാതോദും RC. gates. 
തുറ്പ൯ മ്ആേലസ്സ്സു ഇ waist ornament with a 

tube, that can be shut, 

111, @oay 1. opening, entrance; also= തുറ 
aharbour.Pay. 2, openness; also തുറവടി. 

തുറസ്സു Open, clear, exposed to the light, തുറ 
ത്താക്കി eto, 

CV. തുറപ്പിക്കും 7.1. വാതുക്കല്‍ ചെന്ന ലിളിച്ചു 
തു'ചൂ 5G. 


DOS tukady ൩.൦. A hook, crook (1. also on- 


tanglement). @ogeaues So, troublesome work. 


O24 tabivy=.oyo00, A shark, MC., Vs. 
തൂറിക്ക tatikks ('/ @q) v. n. To project, «ign 


മിഴികഠം തുറിച്ചു ധാ. (also glee 8.); കണ്ണ തു. 
MR., ചിറി തു. നാധുതു. to 270170൪൦. agg കഠം 


കൊണ്ടു കടലു തുറിക്കയും Mud. gushing out. @ 
ലിച്ച നോകു to stare. 


തുറികുണ്ണ൯ with large projecting eyes, aleo 
തുടിക്ഷണ്ണൂ൯. 

CV. തുറിപ്പിക്കു to press out, പൃഴ്ണകു — 
ച്ചെടുത്തു MC. 

തുദുക യുട 2. M. 0. Te, 1, v. n. To be 
thronged, stuffed, close. തുററ കാടും താടി thick, 
തെയ QoQ, പോയി choking. തുറു നിറക 
to 0108൦, തുറവറുനില്ല eto. 2. v. a, to cram; 
a@eilas പുല്ലുകൊണ്ടെ തുററുകളഞ്ഞു; to push in, 
മൂക്കില്‍ വിരൽ തുററുനിന്നു സംസാരിക്കു Anach, 

(attitude before superiors), 

തുറു & തുറുകു 1. a heap, തു. ആലുകം, ഇടുക to 
make a stack of straw, വൈക്കോല്‍ തുറു 
da. 2. ൭ thicket overgrown with grass. 

തുറുതുറേ throngingly, pressingly. 966 തുരുതുര. 

CY. തുറുത്തുടം 1. to force in, cram, stuff, OQ 
ത്തിഖെക്ക 7.1, കുശത്തി modo ഏല്ലാം വാരി 
QQQom) prov. ൭.൬. ൩. --തുറിക്ക, ഒ കുത്തു 
കൊണ്ടു കുടല്‍.മാല തുറുത്തിയും Bhr. gushing 
out. 

@ Qs Port. tronoo, (also Tu. Mahr.) A jail. 
തുറുവണുെ. vu.=g|pemo, as വായിത്തു, കഴിച്ചു 

TP. 80010960, abased. 

തുല tula 8. -- തുലാം. Balance, തുലയോടചഗത 
ഗുണങ്ങം VetC. 
@ PAD Vi, A sort of cup. 
തുലയുക tulaynya (0. Te. Tu. തൊല്ല to more 
away) 1.aM. To be shaken = ഉലയുക, f.i. അര 
dad ഉള്ളം തുലയുമാവു, അവനോടഞ്ചിത്തുലെന്ത്‌ 
അകലവാങ്ങി RC. 2. to be at an end, വലി 
യോരുടന്‍ ചെന്ന തുലയും ഖം നം PT.; 
വ്രണം aiyag തു. Nid. (ടതിരുക), 80 പാപം 
തു. Palg. — കണ്ണൂ നല്‍ തുടു. തുലെന്ത ചോകം 
RO, grief, mitigated by tears. അവന തുലഞ്ഞു 
പോയി I got rid of him, (s0 തുലെന്ത ശ്രുപ്പണ 

ക 20.) ; ouph. he died. 

VN. തുലച്ചല്‍ 8. end, 92780൦, 2122.- തോല്വി; 
aa തുലവു id., തുലയിധു നിശിചരന്നക്കി 
നാ൯ അമ്പിനാര RC. 

V. തൃലെക്ക (to drive away?), to consume, 
finish, mom 030% HAN Q/Moa0Q തുലെ van 
കതൃത്തവരെ RC, 

തുലാം tulim= gan 8., .1. സ്വയമായി തൂലാക 
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രയേറി KR., (തരി to weigh) 1. Balance, va. 
DANITY q- ൬, തു. കൊണ്ടു തുക്കി KR.—Qen0ng, 
— അണ്ടു, — നാകു its scales, beam & needle. 
2, Libra = തുലാരാശി. തൂലാമേഷങ്ങളിരല്‍ വത്തി 
BemMod ഒക്കും MOGaNxo0~oBhg. 8. the 7th 
month, തുലാഞായവയ, തൃലാത്തില്‍ ചെന്നു TR. 
4. ഒ weight of 100 പലം 08. (ത്‌; പാരം), also 
of 190പലം, 7.1. ഒരു തൃലാത്തോളം ഏലം വിള 
യം rev, 28 Ibs. 56.a beam, cross-beam or joist, 
alsos sloping beam ina roof; often തിലാഡം, as 
അരുധുത്തരധും അരുത്തിലാവധും ചെലുത്തി 
building. തുലാങ്ങഠാ കെട്ടുക, പതിക്കു. 6.4൦ 
lever for drawing water. കുണ്ടുക്രപത്തിലുള്ള 
ധെള്ളത്തെ കരെക്കു ഏററിക്കൊണ്ടെ പോഖാ൯ 
തുലായന്തരധും ഉണ്മാക്കി 111. Parts of the 
water-drawing-machine (തൂലാം or ഏത്തം): a 
backet (q@elo—, ഏത്തക്കൊട്ട) with a crossbar 
(പാലം) staying the tongue (നാക്കു), whereby it 
is strung to a long shaft (no2:05)6), ക്യ 
രി), suspended from a lever (തൂലാം, തുലായ, ധി 
ശു; the lever with a perforated bearing (തൊ 
yp) & axle (ഇടക്ഷണ) moves on 2 forked poles 
(ഏത്തുക്കാല്‍) bearing suspended on a pin (ആട്ടു 
കഴി) a frame (ഞാലി), which holds a cutstone 
(പൃയക്കല്ലു, കുമിഴ്‌ ക്കര) and is kept together 
by another pin (qgoer’)). 
Henoe ; തുലാക്കണ (6) the shaft ofa watering con- 
trivanoe. (100.) 
തുലാക്കള്ളന്‍, — ക്കോ (8) = തുലാഖവടേ. 
തുലാക്രപംനമന്ത്റാരം a low bow, (compared to 
the descending lever). 
തുലാക്രറു (8) = തുലാരാശി. 
തുലാകൊട്ട (6) a watering-bucket, (also തേക്കു 
കൊട്ടും 
തുലാക്കോത great balances. 
തുലാത്തെക്കു൯ (8) the storms at the close of 
the monsoon (Oct., Nov.) 
തുലാപ്പടി balance-weights, നാഴിയും കോയാ 
തു. കുഷല്ലുകഠം മചറവുതാക്കും Bah. 
തലാപ്പത്തു (8) the 24th October, celebrated as 
the end of the monsoon, day for review of 


troops & hunting, ത. കുഴി ഞ്ഞല്‍, prov., ത? 
ത്താം KU. 
തുലാഭാരം 1. one’s weight in gold, given to 
Brahmans KU. 2. (4) a weight of 100-190 
palam. 
തുലാവകം (8) the latter rain, October-rain. 
തുലാഃധാട = തുലടത്തെക്ക൯ം 
തുലാസു ബിജു = തുലാം 1. & P. തൂംസു. 
തുലിതം tulidam 8. (part. 07 get), Compared, 
equal. പല തന്പ്രൂങ്ങൾ.ം തു'മോടു പ്രഷോശിച്ചു 
CrArj. neither side yielding to the other. 
തലു ക്ക൯.- തൃതഷ്ടരസ A Tark or Muhamme- 
dan. ഇണങ്ങിയാല്‍ തു. നക്കിക്കൊല്ലും പിണ 
ങ്ടിയാല്‍ കുത്തിക്കൊല്ലും prov. — ചെന്തുലിക്ക൯ 
ചേല CG. prob. Persian red. 
തുലൂക്കാണം B., തുലുക്കരാജ്യം V2. Turkey. 
തുലോം ബിയെ (geatajo V1., fr. തുലാം 4?) Much, 
Very. മറിഞ്ഞുടനോക്കിത്തുലോം AR. looked often 
back, 


mS} tulpu B. Opposition, dispute about landed 
property, (q@abay 8. or @eid)). 


D&S tally (C. pudendum muliebre), in തുല്ലിടുക 
To miss striking a ball, fr. @asay? 


തുല്യം tulyam 8. (തുലാ) 1. Bquipoised, @ ance 
Oz തു'മാക്കുക 112. 9. equal, like, ഇല്ല നിന്നോടു 
തു. ഒരുഖരും BG; ഞാ൯ mom തുല്യബലഖ 
൧൯10. രണ്ടിലും തുല്യമായ അരം «ong Mad. 
ഒന, ആത്മതു, പാലിക്കാം പ്രജകളെ Bhr. 
8. signature = ഒപ്പു; in Trav. തു. 0G & the 
king to sign= തൃക്ഷകൊധിളയുടുകു. 
@amequality, തിണതുടക്യള്മ തു. ഏതുമേ ചൊ 
ലയവല്ലേന്‍; തു. ഇല്ലാതതു. ചൊല്ലുമ്പോഠം വ 
ല്ലായ്ക് ഏന്നതും വന്നു ക്രടും CG. impossible 
to compare, what is incomparable. 
തൃവര favara T. M. (8. goo astringent = 
ചപ്പു) C. Tu. To. Cajanus Indicus, a lentil 
often mistaken for യാ൮ം, as the seed repre- 
sonts the same measure, തുമരപ്പരിപ്പു വട്ടത്തില്‍ 
MB., തുമരോടേ ഗ്രണാഗഗ്രാഫി GP. 
Kinds: കരിന്തു. Desmodium biforum, കുന്ത. 
a Dolichos or Phaseolus, പഴുന്തു. s. med. 


variety, ased in emall-pox, (൭180 called കണും 
മീടും ഇല്ലാത്തതു), 
തുവരപ്പാടും also തോര OS, a measure, about 
4 inch, (1 inch V1)=8 ഏണുണി 98. the 
unit of land-measure W. 
തുവര 7.,ടതുവരം, 108 തുവച്ചില, (8. രുച 
ക൦). Natron or Sochal salt GP 72. -- തു. ക്കാ 
@o, @ ഉപ്പു 8. med, 
തൃുവതക tavarnys 1.Togrowdry, av തു.; "വ. 
തുാവചം (contr. No. തോച്ച & often confounded 
with ചോച്ചു fair weather. 2. (T. @20Q= 
ആരുകു) to be filled up, as wells, etc. seo @ 
കരുകു. 
തുവകുക 7. 24. = ചവകും, (൦ gad). 
തുവത്തകം (7. gsm, Te, g2)) 1. to make 
dry, to wipe clean, കുളിച്ച കയറി ഓ൯ തോ 
avo TP. 2.80.to remove superfluous 
water out of a ricefield, (after sowing). 
തുഡമ്മ V2. =~. density. 
MHF) Port. toalha, Towel. ഏതാനും തൃം OS, 
തു. angen TR. 
തുവെക്ക tavekka T. M.(=emoqy) 1. Tosteep, 
soak in water, വരു:അിയില തുഖെച്ചു കണ്ണില്‍ 
alle, ® a. med. 9, 80. to temper iron. 8. No.= 
തുമെക്കു to sneeze, snort. 
&® 2,4 18. 0, =, 210. 
@ So) ബ്ഭ 8. (@ 23) Instr. —Joyfully, തുഷാ 
op AR. 
തൃഷ്മാരം tubsram 8. Cold, froet പങ്കജത്തിന്നു 
തു. ഏനാള്കൊരു സങ്കടം സംഭവികുനാ Nal. 
(ടതുഹിനാ). -- തുഖാരാടി Bhg. Himalaya, 
aaa mm ബി 8. (തുഷ്‌) Satisfied, pleased. 
തുഷ്ടി gratification = സാന്താഷം, a8 @. ആക്കു 
കും വരുത്തുക Bhg. to please, — @43,9 വാ 
ഗമിന്‍ Bhr, good-bye! 
തുഹിനം tuhinam 8. Frost, snow. 
തുഹിനകരന്‍ the moon, hence തുഫിനകരകു 
ലം Bhr. == സോമചംശം) തൃഹിനഗിദിമകഠം 
VetC. Parvati, 
തു൭ tola T. 25. 0. (Te. തൊലി, Ta. org) A 
hole, bored hole. നന്നേ തുമ ഉണ്ടാം a. med. 
(throagh cancer). 
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DOO3 — തൂളി 


തുമ ക്ഷതന്‍, f.— തി മ person with widely bored 
ears. 
തുള മാനം the size of a hole, 


@awnd B. a fool. 

@@a1mo the holes & faults of a thing or 
person, തുമഠാരം പറഞ്ഞു va. 

Ve De BOQ) & To be perforated, @acny aj 
റപ്പെടടം Bhg. — അമങ്മൂളം കിടെ നടടപേത്തു 
Bory a ഞ്ഞുണ്ടാം a. med. 

൦.൭. തൃളെക്ക to perforate, pierce, 2076 മൂക്കു 
തുളെച്ച കാള an ox with മ pierced nose. Ada 
തുളെകും VyM. pokes his nose, (sign of per- 
plexity). 

CV. തുതുപ്പിച്ചോല മുറിച്ചെഴ്ഴതി TP. 

തങ്ങുക tajahhuys T.aM.C.—v.n. Tremu- 
lous motion = @8mj&; esp. glittering (=am 

&—), തുളങ്ങിയിളങ്ങുന്ന കങ്കളോടും RC. 

VN. തുമൃക്കും 1. shaking ചൊല്ലിനഖ ഒന്നിലും 
ഇലു തുടു.ക്കും (sic) നക്കു 0. - ഇളക്കം. 


2. splendour തുള ക്കമററരക്കര്‍ ഏല്ലാം RC.; 
also തിമുക്കം Ti. 


v. ഒ. @Gdae, on) V1. to make bright, burnish. 
Boro) tulasi 8. ( 07൦00) Holy basil, Ooy- 
mam sanctum GP 99. തുള സിച്ചോറു ൭. med. It 
serves, with Darbha-grass, for the funeral cere- 
monies of Brahmans. തൂ. മുതലായ അച്ഛനാ 
ajgawad TR. — gamlegaidnay കാണായി 

KumxK. (from heaven). 

Kinds: കാട്ടുതു. Ocymum adecendens, കപ്പൂര 
OPA— 1 വെണ്‍ --, രാമ -, പെരുന്തു. 0൦. 
polystachium, ശിവതു. Oo. tenuiflorum. 

q@amskgaind KM. the Tala Raja, (see തൃ), 

തുളസ്സുരു No. a kind of rice (middling). 

തുളി tuli ൩. M. (@@ Tu. C. to tremble) A drop, 
also meg) q. v., ചോരത്തുളി Bhg. — (No. toddy 
drawers say of a cut cocoanut-spadix: തു. og 
മൂക്കു toddy begins to flow, തു. തെളിഞ്ഞു flows 
freely, തു. ആറി has dried ap). 

തുമിക്ക 1. to drop, as medicines ചിധിയില്‍ 
Tantr. എണ്ണ വെന്തു പുണ്ണില്‍ തു. MM.; No. 
to flow freely, astoddy. 2. to solder, patch 
metal vessels; (No. wrongly: 7.1. ചെമ്പുതു 
ളിയുക). 
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WN. തുളിപ്പു 1, a patoh, aleo in carthen vessels, 
a stopper aGgjog@’s. 9, തേപ്പോ തുമിപ്പോ 
(huntg.) wounded by spear or by shot? 

@O\> talir ൩. M.=md)d- Bad, arpa. 

denV. തുളിക്ക to bad, വകാകൊണ്ടു തുളിത്ത 
(തിമൂ.ത്ത). തൃണങ്ങാം ER. 

തു$ ബിമ 6.N.pr., Northern Kérala from Go- 

karpa to Perumpula with 82 Gramam, which 

lie between Kundaptr & Cannirottu river. 

KU, — ; 

൭൭ു.നാട്ടുകാര TR. 

Garni) Tala Brahmans, തൂ. യുടെ mew 
KN.; also auwgpgaid KU. 


0 ഭാഷ. Tulu, one of the 18 languages.. 
തുടൃഭ൯ പെരുമാ KU. N.pr. ofa king, aleo 
തുടുരാജാ, തുടസിഭൂപ൯ KM. 
തുമൂവം 7. 26. തു. 7. തുടൂ.വനാഴ്ടച ഭാഗത്തില്‍ 
TR. — തൃടൂവന്‍ a Talu-man. 
തൂമുധരശായിട്ടുള്ള രാജാവു KU, the first is called 
മയ്തൂരവമ്മര്‍ or കുധിസിംഹരേറു; under him 
are 5 പ്രടക്കന്മാ൪: (1. വങ്ക൪ or പരമ്പ൪ in 
Nandavara. 2. അജിലര്‍ in Majukki. 3.സ 
വിട്ട 12 Mudabidri. 4. സാമന്ത ചാ 
quam in Karkale. 5. qead or ക്ധി in 
Kalyanaporam). കവി 222. 
തുമുന്പക tajumbaya 2.1. (0.1൦. തുടു) 1. To 
fluctuate. കടല്‍ തൃ. (said of moderate waves). 
ഗംഗാതന്നോളം തൃ. ന്പുന്ന മെര്ലി CG. (of Siva’s 
head); to shake from side to side, നിറക്കുടം 
തും ഇല്ല അരകുടം തുമുമ്പും prov. — met. കാണ 
സ്പവോഠം ഓളം തുട ന്പുന് മാനസത്തില്‍ CG. over- 
_ whelming recollections. ചന്ര്രിക ഇടയിടേ മന്ദ 
മായി തു.൩്പധേ KR.; കിഞ്ചന തൃളുമ്പുന്ന പൂഞ്ചി 
രിപ്പൂതുമ Bhr. — Inf. BE amimley, full to the 
brim. 2. to swagger (=agairemyar 162). 
CV. g@cnilae to cause fluctuation, 
തുള്ള ക talluya 7. M. 0. Te. ഹത്ത) 1. To 
frisk, jamp, leap തുളളി arg) .on, — apgm, as 
calves. പാളയത്തില്‍ തുള്ളി aSlepe, കിണററില്‍ 
ടുനഃ 11. തുള്ളിത്ുള്ളി നടക്കു to trip warily 
from one clean spot to another, as conscientious 
Brahmans do. 2, involuntary motion, @ag 
me ഭക്ഷിണബാഗ്ഗുനത്രങ്ങദും KE. (a middling 


തുഴ തൂകുക 


omen തടിക്കു. തമ്ളം മുനയേടിമൂകം ചുരിക 

കാം Bhr.—of ague= og kre വിറെക്കു V2.; of 

demoniac possession ; @ag) ele to be dispoe- 

eossed. met. ഉള്ളം തുള്ളപ്പോര പെരേതാര്‍൪ RO. 

തുള്ളന്‍ 1. ൭ grasshopper. 9. ൭ devil’s dancer. 
— fen, തുളളിച്ചിപ്പെണ്ണിന്ന്‌ ഒരുകുട്ടി prov. 
unruly woman. 

VN. തുള്ളല്‍ 1. jumping, വെള്ളത്തിലേത്തിര 
തുള്ളുന്ന തുള്ളതപേടര DN. 2. tremor, as 
of ague, hence തൂള്ളല്‍പനിന., pene yr) = 
വിറപ്പനിം .8. ജോസി possession; ges 
ല്ലര൯ചതമ്ളന൯ 2; മ religious danee — 7 
@a(%)o jog songs with dance & mimics. 

gen! = od) & drop, ഒരു തുള്ളിവെള്ളം Mud.—g 
ag hse it. drops. തു. മാറുന്നു. rein ceases. 

CV. തുള്ളിക്ക 1. to cause to jump. ത്രിശ്രൂലാ 
തുള്ളിച്ചിരിക്കള്‍൯. to-wield,swing. 2. freq. 
തുമ്ളിച്ചു നോക്കിടും നാലു ടിക്കിലും Nid. 


തുഴ tala (തൃഗാധുയ 1. 1൩ 8. തുലാധടം). A paddle, 


radder തുഗമെക ailgot തോന്നാതേടത്തല്ലോ 
Moll, ക്പ്പരു Pay. തോണിക്കെടരു ow PT. 
ഭഗ്നമാം ത്ഥേണി ഴൈത്തുഗയായി നിന്തിട്ടുഗലുന്ന 
@ പോലേ KR. using the arm for a paddile.— 


fig. ഉത്തമ്മായ നിയമാടിയാം Mag oVadant,; 


ഗുരുവായ തുഗക്കോരുകൊണ്ടു തുഴഞ്ഞു Bhg 11. 
തുഗയ്യക, (7. തുഗാധുയകു) to ൭൪16, steer തോണി 
യൂടെ നടുധില്‍നിനന തു. prov.; തോണി തുഴ 
യുന്നതും അടിയന്തന്നേ 28. -- തുഗഞ്ഞു (& 
തൃഴന്ന) കൊണ്ടേ പോകു ൭൦. VN. തൃഗച്ചമു. 


തൂഴിരം a, med. Tdbh., സുഷിരം hole. 
©, ‘ta T.-M. (@q) Pure, bright (Tu. fire), as 


തുനഖഞ്ജധ, തുനെററി, തൂമദഹാസം, ഓമ 
നത്തുമുഖ്വം, തൂദിന്നത, തൂമത്തുലാധിന കൊങ്ക, 
പാലഷിത്തുവെള്ളം CG. etc. — 

WN. M2 q. Vv. 


Qœch tiyays T.M. 2. 9.8. To strew, spill, 


shower (sce തൂവുകു, തആകുമ്പോഠാ പവെറുക്കുരുതു 
Prov.; അസ്ത്രത്മറം തൂ കിനാ൯ AR. - (൪൭ also 
ഉരി തൂകിനാ൯ ചോരകൊഴണ്ടൂ Bhr.and with 
8 Aco. കാശിഭൂപ്പനേ ബാണഞ്ങാ തൂ കീിടിനാന്‍ 


. Behmd.).ncsggo ചേളേം ajajo രൂ. Hbation to 


demons, ൭നെല്‍ ത്തും "9. -- കുററത്തിടുക:; Gods 





തൂക്കുക 


shower down: പൂമഴ, ay@ തി CG, കണ്ണുനീര്‍ 
രൂകിത്തുകി Mud.— met, അനതതതുകം മിഴി 
Bhg., മടുത്തു മിന മൊഴി Bhr.; - ളു -പുഞ്ഞജിരി 
തൂകി CC.; ഇണ്ടലേ മുകന്ന ഓരം OG. (== give). 
2. ഴം 2.0 overflow, തിക്കി ഖൊച്ചൊരു പാല്‍ 
രൂകുക്കണ്ടു CG. 
തൂക്കുക, ത്തു tikknys (fr. gf, Te. 9a}, 
see തുവത്തുക, Gas). 3. To wipe with a 
cloth, sweep, blot out, വുല്ലിരു @om mails 
പോലേ prov.s Qooo map തളിക്ക VyM.; തല 
മുടി തൂത്തു കെട്ടുക Va. clotted hair, 9, (= 
തൂകുക) to spill, scatter B., ധെള്ളം Gap jud. 

— whence തപ്പി 
തൃക്കുക, ക്കി 5. (ന. 5. of തൂങ്ങുക) 1. To 
suspend, hang up; ag മ്മേരണം eto. തെരുധി 
ഥികഠ അടിച്ചു തുക്ഷയും തളിക്കുയും ഇല്ല KR. 
അവരെ ശുക്കിക്ുുക TR. hang them! . 2; to 
weigh. തൂക്കിക്കൊടുക്ക to weigh ont to one. 
ബുഭ്ധിയും ബലവും masked തുക്കിടുന്ന ബുധ 
ജനം VyM. who compare. 8.T. So. to take ap, 
തുക്കിക്കൊണ്ടു പോക. 4, 000.) to be drowsy, 
to nod, as in sleep. 

VN. തൂകും. M.C. ൩൩, (Te. തൂനിക) 1. hang- 
ing, esp. the ceremony of swinging saspend- 
ed by hooks, (called തുക്കഷമൂന്നു, in honor 
of Kali. 2: weighing, weight ശേഷം ഉറു 
A) തുക്കക്ുറവടിയത്േ്ഭ.; നടകുന്ന mae 
ങ്ങളെ തുല്യമാക്കു TR. 8. precipice, perpendi- 
cular കുടുന്തു., നേത്തുക്കം V2. തുക്കം clog 
ക്കരുതു ചരി കികെക്കേണം make the 
mad-wall rather slanting. 4. sleepiness. 

5. a cradle of cloth a by the 4 

corners. B. 


തുക്കക്കാര൯ (1) a ewinger; (2) a ട്‌ 

തുക്കൃൂട്ട-ആധരേ — ,കരണക്കൂള a long, sus- 
pensible basket. 

തുക്കക്കോത a balance, (നാട്ടുകോല്‍ & കൊളമ 
ORB Eb 5%). 

ആക്കച്ചാടു B. a swing, rack, gallows. 

എ. @ cath drooping, drowsiness, grief. കോ 
lee gq. is dying. . 
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തൂങ്ങുക തൂണിയാ 


൦0. തുക്കികു (1) അധനേ gy. PP. ‘have him 


hanged. (2) @2& @. to get weigbod. 00 
ഗുടഞ്ങാധി മൂള കിന്നു @ തുലാം കണ്ടെത്തുക്കിക്കു 
ന്നതു മയ്യാദട ആകുന്നതു TR. 


' തൂക്ക 1. what bangs or serves to suspend some- 


thing. 2. what can be lifted at once. ഒ 
രു തൂകുപാതൃം two pots. (mae Cal.=one 
പാനി). 8. dependency, direction. എന്‍െറ 
തു. of my party. കപ്പല്‍ Sewer രതൂക്കില്‍ 
നില്ലുന്നു off Cannanir. goa രൂക്കിന്നു 


തോണിയും GHB Yo അയച്ചു TR. 


തുക്കുമഞ്ച a cradle, തു'അില്‍ കിടത്തി Bk, 


തുക്കുമണി കഠം Nal. dangling ornaments. 
തൂക്കുമരം gallows. — തൂക്കി - ഉറി, 142, 
തുക്കുധിളക്കു മ hanging lamp. 

ങഞ്ങക titmuys (൩൩.൦! തൂക്കുക) 1. To hang. 
Momp ശരിയായി തൂങ്ങി Arb. hung even. പിടി 
ചു Mego രഥത്തിനെ ചിലര്‍ KR. 80 as to 
detain the chariot. — to be suspended, dangle, 
മേടു തുങ്ങി Bhr .(of an old man). അടുത്തു തൂങ്ങി 
യും, തൂങ്ങിത്തടക്ക Bhr. to lean forward in 
fencing. ധാഞ്ങിയ്യം നിങ്ങിയും wm adlarsaaqjo 
PatR. തൂങ്ങിമരിച്ചു -രേന്നു Bo, 3, to be weigh- 


ef,” അന്ന്‌ ഏറത്തുത്ങിയതു സത്യം Bhr. when 


Brahma weighed trath & untroth, the former 


. Weighed more.’ ആ മാംസം പ്രാധിന്നു ശരിയാ 


യി രൂങ്ങാതേ Arb. 8.7. Te. to be drowsy, 
to sleep. 
VN. തങ്ങല്‍. hanging, inchinatio, reliance, 


drowsiness. 


ത്രടേ tis Vi.= gs 8. & goss Time, turn, 
@S) tiitti Vi. Disease of cattle, a 
‘the throat, (T. cloth).: 


MEM) tiini T. M. 8. 1. Quiver (Ta. 00. ceo 


swelling in 


നെ, in 8. also emo, (ma). ശരം ഒടു 
warm തുണി KR. ശരതുണി, അമ്പിടൂതുണി 
RC. 9, 4 measure of seed sufficient for 100 
yarde of rice-field, about 1} Idangali (=86,400 
rice-grains W.). 902) 0) തൂണിക്ക അരി ൫ 
ചോരും നെല്ലു 08. paddy, which yields § nice. 
—geninders മ measuring basket. 


തൃണിയാടം tigiyadgant Tabb., സ്ഥൈണേ 


തൂണ്‍ തൂരിയാ 


യകം, GP 77.; also~@ ണിനാകം No. ഒ perfume, 
gum of Ficus racemosa. 
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തൃല്‍ക — തലം 


labour hard, VN. തൂരിയട്ടേം 8. — (or 7. തൂഷി 
ഉ large net? fr. fol.) 


MOTD tin Tdbh., cragsmo A post, pillarof a | ൭൫൭ turuya 7.35. & മുവരുക 9. (0. mo, Te. 


house. ഈററില്ലത്തിന്നു തുണിട്ടു Pay. began to 
build. തൂണ്‍ എന്നപോലേ ചിലര്‍ കാണായി 


ChVr. stunned. [(തുത്തുത B 
©) tiida, (തുക or @e!—) Milkpot, cup V1., പാ 

@, OLIGO tidavalam (7. തുതുമ, 8൦. ampere 
' മാ, Solanum trilobatum. കണവചിരതുതവളം 
Capparis aphylla, (8. കരീരം), 


തൂത്തുക്കുടി Tiittukkudi X. pr. Tuticorin, 
famous as pearl-market. 

തപ്പി tipi സൂപ്പി, Yusuph; any Maplaor bald- 
headed person, having no tuft of hair. 

രൂപ്പു tiipy (I. തൂക്കുക 2, see തൂവല്‍ 3). Leaved 
branches, strewed for manure over theopened 
roots of trees & for wet cultivation. go j\sa; 
തൂ. പറിചചടുത്ു TP.—(the 4 തപ്പു: 001, ഏ 
ചില്‍ത്താളി, മരുതു & either ഞാറല്‍ or ഒള്ളൂ.) 

തൃമ tima 2. M. (& @y, see തു) 1. Purity പു 
ങ്ചിരിത്തുമ, മുഖത്തി൯ തൂ മകെടും CG. (through 
weeping). പഞ്ചതാരെകു തൂ മ വന്നു 76809൪. മര 
ത്തിനാ തൂമ വരുത്തുക to improve, straighten 
V1. 2. perfection. തൂമയാലേ neatly. തൂുമയോ 
Syn age laggy Bhr. Mud. (often expl.) 
തൂമപ്പെടുകം to grow fine, succeed qamogo@ 
മപ്പെടാത്തൊഴിത RC. 

ത്രുമരം tiimaram (= ണ്മരം or Te. on measare). 
A measure of timber, | Candy. 08. 

ത്ൂമിക്ക =(pdlan q. v.; (see ചന്നം); No. to sea- 
son 1851 -- പൃകാരിക്ക, mod) en. 

തൃ tiimba, തമ്പായി. A spade, hoe, (@ 
my C, the eye of a hoe - വായി), see ക്കൊല്ലി 
ത്തമ്പ. 9. mouth, @musaseng പോയി (10.) 

ത്തമ്പു timby, 5. 1. 8ം. Sluloe, floodgate, drain, 
spout; perforation. 9. No. new shoote of 
palm-trees, used med, & as pickle. mmilg@ 
to bud, sprout. opp. രൂമ്പടെച്ചു 7.1. of വാഴ 
{past sproating), തൈ (doubtfal), asgesnd 
Nellu (not growing during Karkatayam). 

ത്ൃരിയാട്ടക tiriyAgauys (8. ധൂമംതുരം). To 


രൂടു ഒ hole). To be filled up, asawell. mop @ 

നുപോയി മ bored car, മയി തുന്നണിച്ചിള്ലി ക 

ണ്ടു RO. 

ഇടതുരുമ to be dense, ഉടമ്പില്‍ അന്യകാണ്‍ 
ഇടതുന്നതു, ഉടമയ്പിട തുരുംവണ്ണം കണരുചു 
നിറെച്ചു BC, -- met. സോഹം എന്നിടരുന്നു 
നടക്കേണാ GaP. brimfal with the coa- 
aciousness. 
ഇടതു 2) or wea Ve. density. 

@dveya Tn dense, intense, പിണവും നിണമഠും 
ഉധത്തുന്നെഴും പോരിടേ BC.; ഉ. കേപാരം, 
ഭക്ത്യാ Bhg.; കൊട്ടമയോടുഠത്തുന്ന ഭഓരിദ്ം 
Anj. 

&. v. @p dato fill up, കളം തൂത്തു MR., കിടങ്ങു. 
ക്രപതടാകുങ്ങഠ രൂ. AR. (in a siege). Gato 
മണ്ണിട്ടു തുത്തിടുചോ൪ Bab. രഥയകളെ തൂത്തു 
KR. mended roads. ൨൭൭മേ തുകുനഃ മെന as 
ഉന്തകൊണ്ടുല്‍ BC. ബാലി പോയ വഴി രു 
ത്തില്ല RB. [തൂ. ഗതനായി 7൦0. 

തുള്ണും tiirnam 8. (തുര, part. of sa). Quickly. 

DQ tiryam 8. A musical instrament, ശംഖു 
യ്യാനകാടിധാല്ൃങ്ങഠം KR. 

തൂറുക tiituya (T. to drissle, gramble, C. Te. to 

enter). To go to stool. നി തിന്നു തൂറുകയോ അ 

ലു തൂഠിത്തിന്നുകയോ, തൂറാത്തവന്‍ തുറിയാല്‍ം 

തുറിയോനെ പേറിയാര prov. 

VN. goa. — CV. ശുഠിക്ക (va.) 

തുഠി N. pr. male. [rheea. 

തുറാത 1. drizzling rain, (Te. തുപ്പര. 9. diar- 
തുറു 7.24. (C. Te. തൂ) 1. to scatter, as the 
wind, കാറു മേപ്ലേടടു നുററിക്കോലല്ലല്ലോതു 
ററിക്കള ഞആതിപ്പൈതല്‍ തന്നേ CG, blew him 
3. to fan 
& winnow grain, പാററിത്തുററി & തുററിപ്പം 


more than 100 yards high. 


od). —to open & shut the eyes with pain 
(ophthalm.). 8. to abuse, blame കിടാവി 
നെ ചീററം പൂണ്ട്‌ ഏററം തൂറഠിനിന്നീടി 
നാ൯ CG, (eee ga). 

തലം tilam 8. (0.1൦. qe) to hang dowa). Cotton. 


DBE — തുളി 


തൂലിക 8. a peinter’s brush, a stick with ൭ 
fibrous end, റങ്ങാത തൂ. കൊണ്ടു ലോകരേ 
ലേഖനം ചെയ്യൂ OG. 

തൂലികുത്തണ്ടു MO. id. 

രൂലി കപ്പുരു 1. ്ലേത്തുപുല്‍ the Persian writ- 
ing reed. 

ME), 0Q tulkuya aM. To sweep= gage 

ക, തൂകുക I, (only V1.) 

2) tive A nettle (തൂവല്‍). പെരുഖഴിആ 
ഖെക്കരം ഇല്ല; തുവയും Aigo വെക്കും അടിക്ക 


8. B. a weaver’s brush. 


(an old അടി മപ്പിഥ) prov. — Kinds: കൊടിത്തു 
as Tragia involucrate, തൃത്ജുവ(ഇവതൃത്തുവനീ 
രില്‍ തഴെച്ചുഒ. med.), പട്ടാണിത്തുവ an Urtica, 
തൃവട tiivada A timber messure, മു. of a @a2 
രം or 24 square inches. 
തൃവൃുക tivays 7.2. (SGCOS q. v.). v. 0. To 
be spilled. — v. a. to scatter തൂടയിയ കുണകുട്ടൂ 
വി (=doggas)) RC. തുധിക്കള pour out! 
gah, (൩. തൂവി, C. @g Wb) 1. a feather, = what 
is shed ;—a pen, quill. തു. O0000 Va. to moult. 
തരശ്ഗുവത AR. an arrow’s feathers. 2) 
ലാല്‍ ഒന്നു പറിച്ചു Bhr. 2, a painter’s brush 
(തൂലിക); the spring ofa lock. 8.0. വെട്ടുക 
to prune trees, lop boughs മൂപ്പു! V1.2. 
തൂവാനം T. M. rain driven by the wind, രൂ. 
വിഴ്ഗക:ഇറക്ില്ല; henceBo.: തുവാനപ്പലകം 
Palg. maim —, ഒ larmier or drip. 
mer വിച (fr. foll. or C. gery little) Point- 
ed, spare, as തൂശനില: നാക്കില. 
ത്ൂശി tiki Tdbh., സൂചി. A 2900൦, jive atyle. 
രൂശിക്കാണം 1, a fee of 8 —4 fanam to the 
writer of an അട്ടിപ്പ്െറേറാല. 9, @ fee of 
8°/o on returning 6 lease. 8,--കട്ടക്കാ 
4. pay- 
ing for improvements under കുഗിക്കാണം.-- 


ണം & കൊഴ്ഴച അവകാശം (loe.). 


തുശിക്കാശൂ = ശിലക്കാശു. 
രൂണ്ണ്ണിം ന്ത 8. (@ a: ) Silently തൂ. സമാലം 
ബ്ല പോക നീ 27. — ചിട ഭ2024യോര്‍ി: തൃഷ്ണ 
exvonng| oy Bhr., Bglarys)nys നോക്കി 
Mud. 


തൂളി ര] സലം. ധൂളി Dust, husk, scales of fish, 
skin of a jackfruit-kernol, (also ചുളി). 


477 


തരാം തൃണം 


ത്രം til] Palg. vu., rather T.=qp¢). 

denV. @@& 8൦.5 ധൂളിക്ക 7.1. പൊടി @.= a) 
ഉരുകു വെള്ളം തൂ. water to break or fall 
into spray; spray to rise. 
ത t= Oe I. Tdbh., es] Fortunate, blessed. 
തൃക്ക tykka -- തിരക്ക. To press, ചങ്ങാതിമാര്‍ ag 
ല്ലാം തൃക്കുത്തുടങ്ങിനാര്‍ CG. 
(൭): തൂക്കടമതിലകം 1.25. a temple near Kodun- 
galar KU. — തൃക്കടപ്പള്ടി നീന്തിക്ക ൧൩൭൦൨. (an 
ordeal), 
തൃക്കണ്‍പാക്ക Gods & kings to see. തൃ'ത്തരുമ്കേ 
ണം Anj. have pity! സത്യയും അസത്യധും 
തൃ'ത്തിഴിക്കുനം Nasr. po. ത്തു 

തൃകുണ്ടിയ്ക N. pr. Tunjatta Eluttascan’s birth- 

തൃക്കണ്ണാപുരം N. pr. a Gramam, of which 72 
ആഡ്യ്യന്മാ൪ are recorded to have once died 
in battle KU. 

തൃക്കഥതം, തൃ'ലടിയിണ SiPu.= തൃക്കാല്‍. 

തൃക്കാച്ഛു the door of a temple 13. 

തൃക്കാത the foot of a God or king, പെരുമാ. 
ടെ ത. കണ്ടു KU. തൃക്കാക്കുത Gaal ചെയ്തു 
AR. serve under thee! തൃക്കാലടി എടുത്തു 
ചിട്ടി KU. തൃ. ക്കര near His présence. 
Meee, eseaxd Onap. 

Meanie) the H.C., ൭. യുടെ മനസ്സു TR. 

തൃക്കേട്ട the 16th asterism, see കേള. 

തൃക്കൈ a king’s hand. നാലു @. ൭൭.൦ HiPa., 4 
arms of Siva. ൬. വിളയാടി ഏഴുതി KU.; ത. 
യിര കൊടുത്തു, നികിതി എടുത്തു തമ്പുരാ 
നെറതൃക്കൈകു കൊടുത്തു ബോധിപ്പിച്ചു. 
paid it through the medium of the Raja. 
തൃക്കൈക്ുട V1. ഒ king's parasol. 

തൃക്കോധില്‍ (Port. Turcol), a temple. 

തൃച്ചകം Bhr. aking’s or Viénu’s disk, ൬. എ 
റിഞ്ഞു Bhg. 

തൃച്ചെറുകന്നു, (8. തരിശിരപവ്ൃതം)%. pr. the chief 
temple in Kottayagatta with the yearly Vise- 
kha feast KU. 

തൃണം tynam 8. Gress, prov. for what is worth- 
less, (qp'do പിണങ്ങുമോ വഹ്നിയോടു Mad.). 
തൃണദദമം the patm-tree (in general). 


തൃതീയം. തൃപ്പടി 


തൃണപഞ്ചകം GP. തൃണപഞ്ചമൂലം (൯൦ 5 grass- 
68 9൭, കശ, കരിമ്പു, അമ, ൨൪). 

തൃണപ്ര്യായം trifling. 

തൃണരാജന്‍ the palmyra-tree, 

തൃണവതകണ്ടു Vil. like grass. 

തൃണാഗിസമം like straw-fire. 

തൃണാടികഠം plants, ൬. ഒക്കച്ചുട്ടുകളഞ്ഞു TR. 

തൃണാന്തം down tothe grass. ൬. എല്ലാം വിചാ 
രിച്ചു (vu.) overlooked nothing. 

തൃണികരിക്ക to consider as grass, despise. @ 
രൂനെപ്പോലും തൃ'ക്കുന്നവഠം Nal.— ശത്രുക്കളെ 
തൃണീകൂത്യ Brhmd, humbled. 

തൃണ്യ a heap of grass, 

തൃതീയം tpdiyam 8. (തരി) Third. 
തൃതീയ (gramm.) The dative case; (astr.) the 

third day of the lunar fortnight. 
(ത): തൃത്താലിച്ചാത്തു a Kehatriya marriage. 
തൃത്താവു (prob. ത്ര the basin which holds 
the holy plant), Ocymum sanctum, തുഖസി, 
also called നല്ല ൬. (& തൃത്വാ അരി a. med.) 
Kinds: adlay. (= Bea തു സി), കാട്ടു — 
GP. Ocymum gratissimum, @aav) തൃ. Oo. 
basilicum. 

തൃത്താകുരുവപ്പ൯ No. (ഗുരു) -- മാ3ഒ൮൪. A 
small obelisk (Phallos?) of ചേടിമണ്‍, 
placed on the പൂത്തറ of each house (10 
days for Opam & 2 for Mayam) in com- 
memoration, itis said, of the great prosper- 
ity under king Mahabali. 

Don 608 8. തപ്പണം Satiety, satisfaction 
അവര്‍ ഉണ്ടു ൬. വന്നാറേ when they had eaten 
enough. ദേഫികളേ ൬. ഇല്ല പിശാചിന്ദ Genov. 
(also ഇല്‍ & ആര), പിതൃക്കാം പൂജിച്ചു തു. വ 
രുത്തുക Vil. (ടതപ്പ്പിക്ക). ജന്മശതം ഉള്ളുകിലും 
ഇല്യ ൭. ന. ൬. ഇല്ല കഥ Gay 20 (or 
കേട്ടാല്‍) Bhg.; also revenge ഭൂത്യടധിച്ചകംസ 
Od തൃ. വതത്തുമ Bhg. യി Bhg. 
തൃപുന, തപ്പി മഃല്‍, 848858൭0 — തൃപയമ്ഷേന്മാരാ 

തൃപ്പടി trpadi (p)The entrance ofa temple, ൬. 
മേല്‍ കയറി TP, 

(ത): തപ്പപ്പുസ്വതൂപം & തൃപ്പാസ്വരൂപം KU. 
the dynasty of Travancore or Vénadu. 
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തൃമ്മ-- തെങ്ങു 


EMBO, - ണിത്തുറ, തൃപ്പുനത്തുറ, (8. തരി 
ച്ചൂണ്ണപ്ുരം) 2. pr., residence of the Coehi 
Raja — തൃം യപ്പ൯ its God. 
തൃശ്ശിവപേരൂർ N. pr., Trichoor. 

Ao tye 8. Thirst, & DS, also Odo ad) 
Qo വരും Nid. — ക്ഷുത്തൃഡാദികമ VCh. 
AUREL, (തിറുണശ്രൂല) @ disease, a med., (ദാ 

ഹിക്കും, പനികും etc.) 
തൃഷ്ണ thiret; മടം as diess തൃഷ്ണാനിദാനം്.; 
strong desire, ധിഷയങ്ങളിലുള്ള തൃ. Bhg.; 
പലതരം ത, agodlsen alg, ൩. 
തെകീട്ടു teyitty 7.2൧. Belohing, sco log & 
ang 2. 
തെകള teyila 8o., (T. omes)do= an edo to fill). 
Gills=o oe)g. 379. 
തെക്കരു tekkal Bo. (തെഗ C. to take off, Te. തി 
ഗുചു) Skimming. തെക്കി ഏടുക്ക to skim off. 
തെക്കു കുഞ്ഞി rice-scum. 
തെക്കു tekky (൩. തെറക, fr. oad) South, = 
വാട..--തെക്കും വടക്കും അറിയാത്തവന്‍ prov. — 
met. തെക്കേടിക്കിന്നു Bhg. തെക്കേ പോക 
go to Yama, to die. അവനെ തെക്കേക്കണ്ടത്തിരു 
എടുത്തുപോകട്ടേ J wish he was buried! 
തെക്കന്‍ Southern, കിഴക്കര്‍ ശതക്കരും KR.; adj. 
2.1. — emomab, — ചൂടി, — മൂരി, — വാക്കു eto. 

തെക്കജ്കറു N.pr., the principality of Cottayam, 
conquered by Travancore in 1753, 

6X0) 80820 storm from South, തുലാത്തെക്കന്‍. 

തെക്കിന, (So. — നി) 1. the Southern wing of 
a നാലുപുര. --.തെക്കിന ചെന്നു കടക്കുന്നു, 
തെ'വാതില്‍ TP. തെപ്പൂരയുടെ ഇറയത്തു 
MR, 9,- തെക്ഷേയകം, തെക്കിന കത്തു TP. 
Southern room. 


തെക്കുവടക്ു Northwards. — geographical lati- 
tude, രാജ്യത്തൂടേ തെ. വഴി നടക്കുന്നവകു ന 


ടനാ 6 0002799 സങ്കടം 11. it will render 
all travelling hazardous, 


തെക്കോട്ടു (പട്ട), തെമക്കോട്ടേകു Southward. ഇ 
നി വരാതവണ്ണം തെക്കോട്ടു പോയാക AR. 
they are dead. 

തെങ്ങരക്കാററു (തെ൯കര) Bouth-east, 

തെങ്ങു tehhy 7. M,C. To. (Tu. താരെ. The 

Cocoanat-tres, ‘Southern tree” (തത), as 


തെച്ചി.-തെന്നും 479 


coming from Ceylon, It is called ബാലന്‍ at 

5 yeare with 20 branches, വുണ്ണഫലത്തെങ്ങു 

at 9—10 years with 40 branches & 12 flower 

bunches, Kinds: കരിന്തെ. TP., & alnan. (കൈ 

തത്താളി), തിയ൯ തെ., പനന്തെ. ete. 

തെഞ്ങന a kind of Boe constrictor, of the size 
of a palm-tres; ite fat, med. in leprosy. 

തെഞ്ങങകാധി eM.=an@e mod. 

തെഞ്ങി൯കുള്ളൂ palm-wine. 

തെഞ്ങി൯മകെ 4 palm-brasch, ഒരു oa’ po 
പോരുന്ന ഇരങ്കോര MR. 

enna ines the top of the palm-tree, രത'ലെ 
ക്ഷലേ മാംസം EP 69. Om. കണ്ടു കൊതിച്ചു 
TP, coveted the fine trees. 

തെഞ്ങുകെട്ടൂം 20.൦: പൊത്തരിം 

മുതയഞ്ങാല & ecooanut-leaf. am. വരിയന്‍ a 
striped tiger, 

തെച്ചി 16448 (0) മചത്തിപ്പു Chrysanthe- 

mam Ind., നല്ല കുരുത്മോലതെച്ചിമാല Anj. 

at a marriage. (a yasnam,s)) a 104), agile 

മുല്യാതെച്ചി പടന്ന വള്ളികെട്ടു KR.—OM 23945 

B. red silk. 

തെച്ചിമാന്ത്മരം, 860 മന്താരം fi. തെ'ധും og) 
Anj. 

തെന്ടെം തെണ്ടുരു 1. കൊടുമലമ്മെണ്ടെക്ു 
പോയി, തെ. യില്‍ തെണ്ടി 12. 


തെണ്ടും tendam 7.1. = ദണ്ഡം, Trouble, a fine 

V1.~omeeeaod) nail ചേല 06. as punish- 

ment, 

തെണ്ടെന്‍, (T. are). 1, മ king, as holding the 
sceptre; a giant V9. 2. T. adoration പല 
രും കരടി amseciigailgne jo TR. humble 
petition, also ഒട്ടിയ mlasemeca) തെ 
ട്ടുവിണ്ണപ്പം (30൭൦) 

തെണ്ടിക Bo. acress-beam ; No. ecross-plank to 
keep articles suspended from. A പെയ്കാപ്പ 
ന്തര (നിടുമ്പുര) has 8 mo. (1 Fidge-pole 
& 2 sammers); a sawing frame (0000). = 
തജ്യിക. 

തെണ്ടിക്ക 1. to labour hard പെറുവാന്‍ തെ.. 
മുന്നാഴിയരി തെണ്ടിചു കൊണ്ടുവന്നു അട 
ഒണ്ഡിക്കും 2 OV. of തെണ്ടുകറു.ന. 


തെണ്ടുക.. തെന്തനം 


തെണ്ടു, (തന്നേ, ന്ധ) 21. മ stick, 60601276. 
2. measure, 10 millions of millions of mill- 
fone C8., മഹരതെണ്ടു 10 times as much 08, 


OMENS & tenduya (തേടുക) 1. To seek, 


as insects, പൂമലരെത്തെണ്ടി നടക്കുന്ന വണ്ടു 
Nal.; മണം തെ. ഭക്ഷണം, ഇര xm. MC.; ഇന്നു 
തെണ്ടേണ്ടാ നിന്നെ കാണാന്‍ CG. I have not 
to seek thee afer. ഞാ൯ ഗുപ്പോഠം Omang} 
Somes) I am no more to be sought. 2, to 
obtain. ഇടവക തെനണ്ടുവാ൯ TP. to conquer 


‘the principality. പാഒപരാഗത്തെത്തെണ്ടിക്കൊ 


ണ്ടുപോയി CG. കടം തെ. Va: to get it: paid. 
ഇന്ടല്‍ aardls peng Bhg. fied possessed by 
despair. കടം എനിക്കു തെണ്ടി വെച്ചു പോയി 
the father left me only debts. oom) nace 
to obtain for one. തെഴ്ടി സ്വരൂപിക്ക to 
collect charity. 8. v.n.to wander about, as 
for alms (Dat.), ഭിക്ഷെക്ു തെണ്ടി നടന്നു BiPa. 
തെഴ്ഷിത്തിന്നുക prov. spanging on neighbours. 
കാനനത്തില്‍ തെണ്ടവാന്‍ കുന്ന്‌ ഏല്ലാം ഇണ്ടര 
നീക്കി CG. to graze, വടക്കോട്ടു തെ. to go on 
pilgrimage. —RX തെ., as hawkers, തെണ്ടി 
Oday നടത്തുക as a king. 
VN. ome 1. going about, as for begging or 
obtaining comething, രാത്തെണ്ടല്‍ (thiefs). 
2. inroad in war V2. തെ. ൭൭ണ്ടുന്നു TP. 
he walke boldly abroad. &. gathering. am 
ണ്ടരുക്കോല്‍ the 8101 of an inferior officer B. 
തെണ്ടല്‍ക്കാരന്‍ 1. a tax-gatherer 8൦, 9.8 
roamer, vagabond, thief No. 
തെണ്ടി a beggar, (also തെഴ്ടിത്തിന്നുന്നവ൯), 
തെണ്ടിത്ിനി 8. 16. 
ത്ധിക്കോയ്ക velf-importanee 8. (see 8), — തെ 
ഞ്ടിക്കോ്കയും കേറിക്കോ്ലയും prov. spong- 
ing & extortion. 
തെണ്ടെകുപോക TP. to-set out in search of 
something (തെന്നു = തെണ്ടല്‍), .1. കൊട്ടമ 
ലെകു തെണ്ടെക്കു പോയോലാതും ത൯ന്‍റില്ലം 
- കുണ്ടു മരിച്ചിടില്ല.(ടേനം!!മ allover Coorg). 


തെന്തനം tendanam So. (fr. തെന്നു, T. 


തെത്തു twisting, tricks). Cheating. തെ. nao0" 


. കഴിക്ക to live by fraud B. 
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തെരിക്കു.. തെരുക്കു 


തെന്തല tendala, see തന്തല; (prh. southern | തെരിക്കു terikky (sesame). Quickness, in 


head?) in: 
തെന്തലക്കൊട്ടി Crotolaria retasa. Kiads: കാ 
5 Cr, juncea, നെല്ലു — Cr. laburnifolia, 
പേത്തെ. Cr. verrucosa, വലിയ--02. quin- 
quefolia, Rh. വെണതെ. 
തെന്തിനാതിനാതിനെന്നു a1%§ 22100 പാടി, see 
തന്തി -- 
തെ൯ teh T. M. 0. Ta. നം. തെന്നു way) South, 
whence തെക്ക, തെങ്ങര etc. 
തെന്തിരയാധി പുകു RC. the Southern sea. 
തെന്നരി, (1. തെ൯റല്‍) the Southern breeze, 
sephyr തെ. aligg@sed) CG., also called mo 
ത്തെന്നതല്‍, ചന്ദനത്തെന്നല്‍ as coming from 
the Southern Ghats.—met. നല്ലൊരു തെന്ന 
ലലെ മുങ്ങിന aide CG. zephyr-dipped. 
തെന്നിക്കാറ൮, (1. തെ൯റി) 1. South wind "൨. 
9, veering of the wind, fr. 101. Va. 
തെന്നുക (or തെണ്ണൂക V2.) to stagger, reel; 
slide, veer. 
തെ൯പുറായി, (പുറവായി) South-west. vu. 
തെന്ലപ്പുറം N. pr. മ district So. of Palghat. 
തെനേ(തവപ്പൂറം South-west. 
തെമ്പു temby (loc.) Margin, border of cloth, 
fr. തേമ്പ! [bauchee B. 
തെമ്മാടി temmadi So. Palg. A vagabond, de- 
തെയ്യം teyyam Tdbh., ടൈം, as 1249). 0 
God! തീയ൯ മൂത്താല്‍ തെയ്യം prov. 
തെയ്യമ്പാടി, (ഭൈധഖമ്പാടി) 2.77. & caste of 
temple-musicians, like മാരയാ൯ (8 in Tali- 
parambu). തെ. കളോടു പിടിച്ചു പറിച്ചു TR. 
in Tamaracheri, (also called കുതുത്തുകഠുപ്പു). 
തെയ്യാട്ടു & — So, (ദ്ധൊട്ടും) an offering to 
Bhagavati, performed by തെയ്യാടി or തി 
യാടി q. ¥., (തേധാടി DN.) 
eanqyond, better തേയ്യാ൯2/൦.--തേധിയാന്‍, [m. 
തെയ്യു൯, തെയ്യേല൯ (821210), തെയ്യോ൯ N. pr. 
തെയ്യത്ര N.pr. fem. 
തെരിക teriya M. Ta.,(T. തിരണ) A pad to 
put under vessels or for the head to carry 
burdens, ആനെക്കു കുതിര തെരിക prov. 


തെരികട teriyada (തെരിയുക) Rejected. 2, 


i 


adv. തെരിക്കെന്നധുനാ aime 00., തെരിക്കെ 
ന്നിനിലേഗം ചെല്ല, AR., തെരിക്കനേ, ത്തി 
യവന്നു VIL; മോക്ഷമാഗ്ഗംതെ'ക് ധി nla eee 
Vedat. earnestly. 


തെരിയുക terlynya ന. M. Ta. (Te. തെറ) 
1. To understand, know, often confounded 
with തിരിയുക. ന. 9. to choose, examine 
അശ്വങ്ങഗ നല്ലതു തെരിഞ്ഞു വൃത്തീടിനാന്‍, 
ധേണ്ടും ഹയങ്ങളെ തെരിഞ്ഞു നിറുത്തുക, നാല 
ശ്വരത്തങ്ങം നന്നായി തെരിഞ്ചെടുത്തു Nal. 
picked out. ഒരു ശരം തെരി ഞ്ഞെടുത്തു Bhr. 
തെരിക്കുക aM. to select, (1, to write a cate- 
logue), പതിനായിരവും മുപ്പതിനായിരധും 
തെരിപ്പതും ചെയ്യൂ KU. 
$ തെരിയാണിക്ക to stand face to face. V1. 
VN, തെരിവു selection; rejection (So. 7.1. തെ 
രുധു പലക refuse boards, vu. No, തിരി. 
രീത tera T.M. (Te, C. aanoa,, Te. amma, 
fe. തിറക്ക? way) 1. Street, basar-street; also 
തെരുധിഥിതുത്തു തളിച്ചു KR.; തെരുഖത്തിരുന്ന 
വാണിയം ചെയ്തു Pay. 9, 4 weaver-village 
തെരുവത്തുളള ചാലിയന്മാര്‍ TR. 
തെരുതെര 1. throngingly, as in a street തെ. 
&Séaan, 9. തെ. അച്ചു Bhe.; തെ"രേ cya! 
ചു AR. incessantly, (ടത്ിരക്കു). 
+ തെരുക്കനേ-- തെരിക്കുനേ. 
തെരുതെരുച്പു activity, diligence, smartness = 
ചുരുചുറല്പു. 
തെരുന്നനേ suddenly, quickly തെ. തേരും ഉ 
come Bhr.; ഗുരു സമീപത്തില്‍ തെ. ചെന്നതു 
ഭരത ചാരത്തു തെ. വന്നു KE. 
തെരുക്കുക, OD terukkuya 1. To tuck, 
gather up the 01001 --തിരുക്കു, തിരെച്ചു കയ 
റ൮ുക 19... No. 7.1. തെരുത്തൊരു Joy താഴ 
ക്ലേങ്കില്‍ TP. (mark of respect), 9. കാരുതെ 
ത്തു പോയി benumbed. പാര തെരുതുതുപോക 
No. to ourdle, അവന്‍ തെ'പോയി വെറുത്തു. 
8, തെരുകുകം, ക്കി Vi. to close with the esemy = 
തിരക്കുകം തേരുക, [No. തെരുത്തുനില്ലം to akhow 
fight; മൂരി തെരുക്കു to be obstinate, oto. = o ai 
Qen.] 
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GVONRS D> ternlays T. To acquire clear percep- 
tion (= തെരി). തെരുണ്ട പെണ്‍ ടരിരണ്ടെ 9.7. 
— Hence തെരുട്ടക T. to aeqnaint, M. a part 
of the grand ceremony (തിരട്ടുകല്യാണം) per- 
formed with girls. 

തെപ്പു Tabb. = 34. 

തെറി 4൦1 T. M. Snappish, dashing, olashing. 

തെ. കാട്ടുക TP, to behave insolently. തെ. വാക്ക 

efeusive, mischievous, indeceat wordsV1., No. 

chiefly to abuse in anger, (diff. fr. ചൊറി വാക്ക). 

amdles T. M. 1.൦. ൩. to rebound, recoil, fly 
in pisces ശ്ാഗങ്ങ പൊട്ടിത്തെറിക്ക Nal., 
(from heat etc.) TP., മാ പാത്രം (over the fire). 
to fly out, as sparks. തെററിത്തെറിചൂപോയി 
he lost himself altogether. ഒരു gag! തെറി 
23 ദേംറത്തിന്മേല്‍ Mad. 2. to splash, 
sputter ചേററില്‍ അടിച്ചാല്‍ നിമത്തെറികും 
prov. തൂ യുകുകൊണ്ടു നീര തെ. 8.7. 8. to 
make to fly off ചക്രം എറിഞ്ഞു കഴുത്തു തെ. 
Bhr. തല തെ. V1. to cut off the head. വെ 
ടടുകാഠകൊണ്ടു തലകഠം തെറിക്കുയയം Mad. കി 
ന്നരം തെ. V1. to play the lute, 

CV. തെറിപ്പിക്കു to make to bounce or splash, 
to cat off with one stroke, ശിരസ്സുകുക as) 
ത്തെറിപ്പിച്ചടുവ൯ KR. അധിടേനിന്നു തെ" 
ചു got him dismissed. കൈ ഒത്‌ച്ച പാഞ്ഞു 
TR. escaped from their hands. മുട്ടില്‍ ചോ 
രതെ. TP. 

തെറിയന്‍ an insolent, indecent person. 


തെറുക്ക tetukKa (T. to bruise) 1. v. a. To pall 


up the cloth, as when wading (തെരുക്ക); to 
roll ap തിരി തെ. Tantr.; അരുാവു തെറുത്തു കുത്തു 
& V2. to hem; to stop water-courses.. 2. v. n. 
(T. തെറുക) water to stand, to be dammed 
UP. തെറുത്തു നോക്ക to fix one with the eye. 
Buds തെറുത്തു കിടക്ക MO, lies rolled up. 
CV. ഒതെറ്പ്പിക്കു to enclose water by dykes (= 
@ .21Q én). 
തെറു തെറപ്പ--തെരുതെരുപ്പ (eo.) 


തെററു 196 (Tu. തേലാ to go ont of the way, 


തട്ട bad, 7. തെററു to be perverse, fr. തെന 
ക7) 1, Aslip, etamble, mistake പ്രതി aoa മേല്‍ 


തെററു 


തെററാകുന്നു MR. the fault is on their side. തീപ്പു 
നേരിന്നും ന്യായത്തിന്നും തെററാകുന്നു against 
troth & justice. 
of order. അഖനും ഞാനുമായി തമ്മില്‍ 21980 
തെററാകന്നു MR. we are on bad terms. രണ്ടൂ 


2, something aside or out 


പ്പണം Om. too little by 3 fanams; failing to 

pay the whole amount; ' ൭ balance due etc. 

തെററില്‍ പോയിനിനു retired out of sight, 
en, തെററില്ല ടിനയ്യതി അടുത്തു വരുമല്ലോ 

Bhg. certainly. 9, throwing stones (ടാതെ 

റ), fillipping marbles. 

തെററുകു v. nw. 1. to slip, fail, mistake, err 
(ടതെന്നുക). വെടി തെററിപ്പോയി TR, miss- 
ed him. ഇന്നു മെററിയാല്‍ 6൩, if you miss 
the object of this life. വഴി am. to go as 
tray. ന്യായം തെററിപ്പറക to speak un- 
justly, സമയം തെറഠി വരുന്നഖര്‍ too late, 
ഭിചസം തെററാതേ TR. on the very day. 
2. to be asunder or aside. തെറഠി നില്ല, — 
യിരിക്ക TR. to stay at adistance, to keep 
aloof. തെററിക്കൊടുക്കു to go out of the way. 
തമ്മില്‍ യോജിച്ചു പിന്നേ ഉടനേ തക്മില്‍ 
തെററി MR, fell aut. തെററിപ്പോയി escap- 
ed. 8. toshoot with മ cross-bow, (also v. a. 
— birds, fishes). 

Inf, തെററ aside, not in array. ഒററയ്യം തെ 
ററയ്ുയം തെങ്ങു ശേഷിപ്പുള്ളതു TR. the few 
trees left here & there, also അററത്തും തെ 
ററത്തും straggling (trees). 

VR. തെററല്‍ a slippery place, mistake, eto, കാ 
യ്യത്തിനാ തെ. വരാതേ TR. 

തെററാലി 8. ൭ pellet-bow, തെററാരിലില്ലു വലി 
da 1, -- തെററരിവന്‍ (sic) a cross-bow- 
man V1.2. — see below. 

CV. തെറഠിക്കു 1. to make to slip or err. അ 
വരെ യാതൊരു പ്രകാരേണ എങ്കിലും തെ 

. ററിച്ച കളയും MR. corrapt, seduce, 660179. 
കാലം തെ, to disappoint by delay. 2. to 
get out of the way, remove, deliver; to 
balk. വെപ്പുതെററിച്ചു നടക്ക to transgress. 
8, 8, shoot or throw with a bow. 

amoqailes, (T. തെറിധില്ലു) a pellet-bow. 
61 
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തെറെറന്നു as quick as a shot or slip. aa'm 
@g4900 പിടിച്ചു CG, at once. തെ. പായം കു 
തിരകഠ Mad. the swiftest horaps, 


തെലുജം teluhgy 5. The Teluga country, 


language & people, (തെലുജംന). 

തെല്ല telly 1. Apoint, edge. ഒരു തെല്ലൂഥിയില്‍ 
RC. in this atom-like world. കണണ്‍ നത്തെ. ചി 
 ഭ്ലിക്കൊടിയിണത്തെല്ലു Bhr., ചില്ലിതന്‍ തെ 
ല്ലേ ചെല്ലുക CG.— മതിത്തെല്ലൂ-: ചന്ദ്രകല a 
digit of the moon. തെല്പത്തു 8. at the brim. 
2. തെ. ധൈധയ്യധും ഉണ്ടോ Nal. litle. തെല്ലും ഇ 
gy Bhg. act at all. തെല്ലിഹ പാക്കേണം Bk. 
a moment. amg, ക്രടേ V1. some more — തെ 
ല്ലിചു No., - ശ്ശ So, little & little. 


തെശ MM.=eve, proud flesh, (തെച്പോം), 


j) Ar. A rosary, see തറ്സ്റിയി. 


തെങ്ങു ക tolahhuya T.M.(Ta.C.Te.o—). 


To glitter. തെ തെളങ്ങും RO.— ainadao 
1, brightness, see @adac. 9. ൭. golden 
necklace, — 

തെളി tali (തൊം 2. M. 0., തെര Te. Ta.). 
1. Clearness. ഇവ തെളിഡെച്ചു കുടിക്ക a. med. 
allow to settle or filter, തെടിപാത, 2. bright- 
ROS, ചാലത്മെളിക്കടഞ്ഞ ചക്രത്മാധി ad. polish- 
ed. തെളിശസ്ത്രും കൊണ്ടുരിഞ്ങു KR. 8. M. Ta. 
canji-water പൊണലിയും തെളിയും കുടിക്കാന്‍ 
aso Cal.; perhaps, also transparent honey in 
തെളിമൊഴിമാത൪, തെളിമേ൯ചൊര, വചന 
കോമള നറുന്തെളിനുകന്തു ചെധിയാല്‍ RC, 
4. (തെമിക്ക) callof drivers, cowherds, eto, നാ 
യാട്ടിന്നു വിളിയും തെളിയും (hantg.). മൃഗങ്ങളേ. 
തെളിക്രട്ടക MC. to start & beat game. കാലി 
തെലിചിളി CC. — കുന്നുത്തെളി, see തൊളി, 
തെളികണ്ണി B. ഒ plant. 

തെളിതാര filtration. 

തെളിക്ക tehikka (തെരി. 00. cena dian. 
set out) v. a, To drive cattle with shouts. മൂരി 
കളെ.ത്തെളിച്ചു കൊണ്ടുപോയി TR. (robbers), 
ഏരുതിനെത്തെളിച്ചാക്കി, അശ്വം തെം Nal., 
നിതേരും തെമിച്ചു കൊടുക്കു AR.—without Aco, 
ഒതെമിയെന്നുരെത്താ൯120., ഏഴുത്തു മ്മി തെ 
ളിച്ചു സൂമശം KR: — met. തെളിച്ചതിലേ നട 


തെളിയു 


ക്മാഞ്ളാല്‍ നടന്നതിലേ തെമിക്ക prov. (of 
education). 


തെളിയുക teliyaya (തെദി) 1. To become 


clear, മതിയിടെ അവക്കു cheap പാമുനെയി 
പോലുമതു തെഭിയലേ തരധേണം SD. കാ 
തെടിഞ്ഞു it has cleared up. തെളിഞ്ഞ 
വെള്ളം transparent, clear. mig oodiag 
awoke. mbt, അവനെ പിടിച്ചു ധിസൂരിച്ചു തെ 
ളിയാതരേ ailg MR. as it could not be proved. 
2,to brighten up പുള്തു argo കത്തു oud layo 
MM. തെളിയ്ക്കടഞ്ഞ ബോണം ER, (= തെളി 9.) 


BEKO, TOD തെളിയു 70൪. said of trees. 


ഇതിനു ഒത്ജിയുന്നിലല (asa balicek) inferior to. 
ഭ്മാവനില്‍ തെളിഞ്ഞു came off better Bo. തെ 


ളു ധിരിഞ്ഞു വന്നഗ്നി Bhr, മനസ്സു om. = പ്ര) 


സാടിക്ക; 20 കേള്മും തെളിഞ്ഞു നി AB. cheer 
up & listen. ഭാം തെ ഞു നല്ല Nal. gave 
gladly. നന്നിതെനാ തെ'ഞ്ജിതെല്ലാവരും Bhr. 
spplaaded. 8, to please. പറഞ്ഞതു amd lang 
is understood & pleases. തനി ക്ു ത്മിഞ്ഞേട 
ത്തു Bhr. where’ you like. Oem ഏതുമേ 
തെളിഞ്ഞില്ല Mud. peopie did not like his dis- 
missal. രാജായിന്നൊട്ടും മനസ്സില്‍ തെളിഞ്ഞില്ല 

Nal. മരക്കാക്ക്‌ അംശം തെളിഞ്ഞില്ല TP. തിരു 

വചനങ്ങറം പെരികു ഞങ്ങഠക്കു തെളിഞ്ഞു KR- 

— to be approred, നിഞ്ങധാക്കു തെളിഞ്ഞ രാജാ 

ലു KU. the king you chose. നിണക്ു amd) 

wes TP. as you please, it is your business. 

4, a matter to be decided. നിങ്ങാ @m128m 

andlesg തിരുന്നതത്രേ സമ്മതമായി TR. they 

want you to deaide -- തെളിധോളം till you 
come to ൭ conclusion.. 

VN. 1. aad) iat, 7.1, അവന്‍ ഏതും ഒതു. വ 
ന്നില്ല KR. he could not be oheered up. — 
Qo. ‘va. തെടിച്ചയിലുട പ്രസാദം). 

Il. തെളിമ, ദമ തെട്ടിരതങ്കിന Anj. happy. 

IL. anda, 1. clearness, brightness, perspi- 
ouity. 2, proof കായ്യം amg lay രമാടുപ്പാ൯ 
jad. oadlagsesmo TR. it witl be proved. 
മേല്‍ കുണിച്ച amdlajecd-MB. the evr 
dences adduced. 

GV. I. തെളിയിക്കു 1. to slear, — ള്‌ 
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bright, to clear away, as jangie. ഇടച്ചല്‍ 
am. 2%. to exhilarate. മനമന്ത Mud, to 
comfort. അശ്പഞ്ങമേ തെ. Bhe. refreshed 
with water. 8. to explain, prove. പ്രമാണ 

. MBIA Hogi തെ'ച്ു കൊട്ടേക്ു, ANd തെ. 
TB. to bring the truth to light. 

IL. ഒതളിയിപ്പിക്കു 1. te filter, clarify. 3, to 
make bright, joyful, മാതാധി൯ amo aang) 
ധിച്ിപ്പന്‍ KR. to please her. ത്തൃത്മതത്വാ 
മംത്തേ കാട്ടിക്കൊടുമുതു തെ'ചു Bag. — aig 
കു രെളിപ്പിക്കു No. to trim a light, 

ഒതു൫.തരര (prh. = തെദിതാര a cap for filtering) 
൭ head-ornament of actors. B. 

omgaag Inf. very clearly or brightly, aie 

i) ഏറവു തെടു.തെള 120, ഡെയിലത്തു. തെമ. 
തെമു.ക്ഷ to sparkle, 80 തെുതെളഒരട്ിക്കട 
ഞ്ഞ ചമ്രങ്ങമാ P0., തെമുത്തെള ഞ്ങനേ, 
തെള്ള ക toljuya 2.24. (തെമ) 1. To sift or 
winnow by casting up gently in മ ലാ. (പൊ 

൯) ഇടിചുതെള്ളിക്കൊക TP., a, med. to sepa- 

rate what is fine & coarse. 2. to jump. am 

ഞ്ഞയത്തു, പയററിതനിന്നു തെം to heave, pant, 
to be distarbed. [ ) 

VN. തെള്ളല്‍ winnowing. 

തെള്ളി 1. sifted powder. 2. sifted resin (= 
കില്‍. V2.) . . 

CV. തെള്ള്ിക്കു to get sifted, as കുമ്മദയം, mtg). 

ഒതു tela= omy, in തതഴ്ഴകുത്തുക To bend the 

body backwards & turn the feet over head, 

(തതെ'ത്തി asa പിടിക്ക TP.). 

aaye new leaves, as മാധി൯ തെ. 

5. ൦. ORYde (-തഗെക്ക 1.) 1. trees to bad, 
sprout തരസാ പൂത്തു Omyam ൂഷ്ടയമായി CC. 
2. to thrive, as a house after misfortunes, 
ഭൂതലം നിറഞ്ഞു തെഴ്റത്തു ഫലിച്ചിതു KR. 

തെഴ്ണവാഴ (Karumbranady) = നേന്ത്രവാഴ. 


തേകുക teynys & തേവുക M. (Ta. 0. to 


sprinkle, Te. C. Ga.) to take ont of the water) 
1, To draw water, empty ൫ well, bale out for 
irrigation. able കുറാകു (കഞ്ചത്മിലേകു) വെള്ളം 
മേധി MR. watered the crops. Gato ജലാ 
അരതആടെ കുടന്ന PT. a fish esoaped out of 


ല്‍ തേക്കു, 


തേക്കു... തേക്ക 
an emptying tank. വെള്ളം തേകിട്ടു മേപ്പളക്കി 
irrigated. 9. No. to spatter, തങ്ങളില്‍ ame) 
ആഅആടത്ങിനമ കോമള ക്കൈകൊന്നേ OG. (in the 
river). 


രതുേക്കകൊള a watering bucket, V1. രേക്തോ 
ണി a boat for watering = തോണി ത്തുലാം. 


തേക്കു tékky ന. M., (Ta. 0. തേഗു, Te. nse). 


Fhe Teak tree, Tectona grandis. Kinds: & 
eyao—the best, amow—small, o@)—or 
omd)—large, bat of inferior value. Quite 
different plants are: ചെറുതേകു Clerodendrum 
siphoaaathus (or serratum— B. Siph. ind.), 
വെണ്ടേകു & വെന്തേകു Lagerstramia micro- 
carps, both poor timbers; വെഞബ്യേക്കിനെറ തി 
(ach a. med. 


- COAGHAr, AS) tékkuya (C. നം. amy to 


belch, Te. തേഞ്മും T. to cram). To belch തേക്കി 
ഇടുക, തളികയില്‍ ഉണ്ടാലും തേക്കും, ഇരിമ്പുകടി 
ചര വെള്ളം തേക്കുമോ prov, തേക്കി അരെക്കുക 
to ruminate (& തേളി അ.) --- ചക്കിനെറ കണ 
തേകിപ്പോയി has flown ont. No. 
തേങ്ങുക Bo, (൩. to be fall). To beat as 
waves 00 the shore, to feel nausea, to sob. തേ 
ങ്ങിത്തേഞ്ങിക്കുരക So.; to totter, reel Vi.; to 

work out as a nail. B. 

VN. I, തേക്കം nausea, unsubdned anger B.; 
tottering, swoon V1. 

Il. in പുമിന്തേകു TP. ge or 111. പുളിന്തേ 
ക്കല്‍ ആയിരിക്കു sour belohing, caused by 
an evjl eye, (superst.) No. 

V.&, (തേയുക) 1. To rnb, smear 

തേച്ചിരിക്കു (with oil). തേച്ചുകളി reguiar bath. 

കഞ്ഞനേ തേച്ചുകുടി പ്പിക്കുന്നു TP. (the bride). 
്േണ്ണ മേല്ല, Gade MM.; കൊങ്കകകളില്‍ വിഷം 

CM) ചമെച്ചൂ CG.; ചേധടിയിലേച്ചേറ്‌ ഏല്ലാം 

അമ്മയുടെ ചേലയില്‍ തേച്ചു CG.—s0 also 

to white-wash (കുമ്മായ, to paint. 2. to clean, 
polish, sharpen. തേയാത്ത og) Nid.; കൈക 
ളേ പനിനീരില്‍ തേഷു 09.; ലെണ്ണി്്ടെ തേ. 

(ടവടിക്കു, 

VN. 1. തേച്ചത്‌ waste from rubbing, തേം പ 
oqo. 
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11, തേപ്പു 1. rabbing, 80151012. തേപ്പു ചിട്ട 
ണ്ടാല്‍ തുളിപ്പു വെടികൊണ്ടാല്‍ (൪൭൩൭. )met. 


ആരാനെക്കൊണ്ടു തേപ്പു പറക V1. to wound 
by allusions. 2. polishing തേപ്പിടട രത്നം 
പോലേ KR., 80 തേപ്പുവൈരം, തേപ്പുക്ലു 
corundum ; പലക ഒ whetting board. 

CY. തേപ്പിക്കു 7.1. ചന്ദനം മുഴയില്‍ തേപ്പിച്ചു 
KER. to presoribo & apply liniments ete. ചു 
Gj) തേ. to get white-washed. 


തേങ്ങ 106 & തേങ്ങാ, (തെങ്ങങ്കായി). A 
cocoanut, ൧ാഠഠ തേഞ്ങെക്കു ചാ ഉവുപൃ വിലക 
oy FR. (in 1798). The fruit has many stages 
mans, maecanee, പഴ്ത്തതു, വരഞ്യതു, 
കൊട്ട, കരുത്തിട്ടതു GP 69. കരികു, ക്രരിത്തേങ്ങ. 
- Its parts: തേങ്ങക്കഞ്ണ, — കുടുക്ക, — നൈ, 
— പ്രാരു (തേങ്ങാപ്പാല്‍ വൃഷ്യം 5), --പ്പിണ്ണഃ 
ക്ക (or—gile), തേങ്ങാവെള്ളം (തണുത്തുള്ളൂ 
GP.). — ൦08൦. pudend. muliebre. — 

Kinds: അക്കില്‍വാരി — or ക്ടല്‍ത്തേ. Lodoices 
Sechell. — ചെന്നേ. q. Vv. 
തേങ്ങത്തൊണ്ടു an empty cocoanut, 
തേങ്ങാണി vu. Cal. - തേങ്ങനൈ. 
തേഞ്ങമറി a piece of cocoanut; breaking 60005. 

nuts, a6 for feeding workmen on entering 
a new house. 
' തേങ്ങയേറു the ceremony of throwing coccs- 
nuts, തേ ai0g0 കഴിപ്പിക്കുവന്‍ TP. 
തേങ്ങാകുച്ച്‌ No. the fibrous taft clinging to 
the പെണ്ടുറി after the nut 18 husked. 

തേങ്ങു ക, soc under AUARA I. 

തേച്ചുത, 180 തേക്കുക, തേയുക. 

തേജസ്സ്സു ജു 8. (തിജ്‌ ) 1. Sharpnoss, fire ~@ 

Alejo ആകാശവും തേ'ം ജലങ്ങും വായും VCh. 
9, light, glory തേജോരുപമായുരുണ്ടു വലിയൊ 
ന്നായി ആഭിത്യബിംബം 6൭2. സ്വാകാരം ഒറെ 
തു തേജസാ ശകുന്തള Bhr.; തേജസ്സുടക്കേണം 
KR. restrain the creative power. ഗ്രുപമതേജ 
Ry ക്ഷത്രിയതേജസ്സ്‌ Bhr. power, dignity. 
8, semen, ശിവന്‍ തന്‍െറ തേ. പറിച്ചു കാട്ടില്‍ 
എറിഞ്ഞു (huntg.). 
തേജിതം 8. whetted, pointed (part.). - 
തേജോമയം 8. consisting of light & power, 


തേടു തേ൯ 


80 തേജ്മേരൂപം, (തേജസ്സ്‌ 2,.)— തേജോനി 
ധികളായി Bhg. glorious = തേജസ്ധി 8. 


GMs tédy B. A fish. 
— téduya T. M. (=amege) 1. Te ടഃ, 


Jess used than തിരയുക, (ace) മറുനാടുതേടും 
Mad., Samomilands തേടും ദേവകാംദേവന്‍ BC.) 
to pursae, punt, see തേട്ടം. 2. (Mp!.) to pray 
ക്ദാധിനോടു തേടി TR., ഏറിയ പിഴ പൊവുതി 
തേടി, ആവഖശ്യത്തിനേ തേടി അളാലോടു Ti. 
8, to acquire, (take in hand) അഴല്‍. Sansom, 
ഇര തൊഴില്‍ @nesces Bhr. വാടാത മുഖകു 
ന്തി തേടുന്നു ചിലര്‍ 706൩. കോപം തേടും runs 
into anger. ആനന്ദശിലം തേട്ടം പൈങ്കിളി | Nal. 
(൭ ഉള്ള). ഭംഗിതേടിടടും മണിദഞ്ചങ്ങാം VCh. 
അന്ധതതേടത commgj CG. (=a gyxm). 
CV. തേടിക്കു to cause to search or hunt. 
VN. തേട്ടം 1. parsuing of game, വവിരിയം ഇ 
ഉ കിയാലത്തേത്തേട്ധും ഉരിയാട്ടയും പറയു 
നു; തേട്ടമായി തേടും നേരം (huntg.); did 
തേളം ete.(loc.) 9. importunity, covetizg. 


തേട്ടുക totfuya No., (=alage, T. amage) 


1. To beleh പുളിച്ചു തേ. - ആളുകം, പുകങ്ഞു 
തേ.-- ധൂദകം Asht, 2. toruminate @ag) അയ 
വക്ക പശു ang) അരെക്കക MC. (= ama) 
അരെക്ക). കട്ടിവായില്‍ തേട്ടിക്കൊട്ടുക്ക MC. 


ത്തന aM. Tdbh., സേന, (തേനയോട്ട BC.) 
തേ൯ teh ൩. M. നം. (0. ജേന്‍, Te. ജുന്നു Te. 


alco, '/ തെ൯? or തീ sweet) 1. Honey, (a മല 
യന്ഭവം) often പൂന്തേന്‍, പൈന്തേന്‍; ചെ 
Q—, പെരുന്തേ൯ q. v. — met. വായ്ക്രലകതേന്‍ം 
ഗാനമാകുന്ന തേ൯ കടിക്ക 0. തേനുററനാഒം 
(of a 524൭). --- തേന്‍ എടുക്കു to gather. apy 
an തേന്‍ ഉണ്ട കാഠ്വുണ്ടു CG. eating bheney. 
വാനരന്മാകു നദികാം തേനായി ഒഴുകേണം 
AR. — 4 Kinds: മാക്ഷികം oil-coloured, @2@00 
white, @amoGo brown, പൊത്തികം dark @P. 
തേനിച്ച മ honey-bee. 2. slaver of children. 
തേനിമ്പം sweet like honey, തേ'മായിട്ടിരിക്കേ 
ണം എന്നില്‍. Anj. (a prayer). 
തേങ്കട്ട a honey-comb. — Goumiuned fritters. 
തേഞ്മമൊല്ലോധാ CG. sweetly speaking, pl. തേന്‍ 
ചൊല്ലാ൪ BC. തേ൯ചോരുമാനന്ദധാണി 





തേപ്പു-- തേരകം 


Bhg., തേന്മൊഴിയാമേ OG., തേങ്ചോരിവായ്‌ 
RS. . 
തേ൯ക്രട & bee-hive, (of തേനിച്ച) 
മതേ൯പലക:-- തേങ്കട്ട a honeycomb, 
തന്മാധു ൭ well flavored mango tree, Ge. തന്ന 
ടെ തേന്‍ ogpo കോകിലം CG. Bhg 5. 
തേന്മൊഴി honey-mouthed,.f. തേ. ക്കു Gaigo 
ധേന്ചെ Som. 
തേപ്പു, തേപ്പിക്ക, vee തേക്ക 1. 
തേമം temam 8. (തിമ്‌) Wet. (0. തേധ; തേ 
ക്ക, രേവുക). 
തേമനം 8. a sauce = കറി. 
തേമ൯ N.pr. of women. 
തേമാനം temanam 24. C. Tu. (2. oxy —, fr. 
തേയയകു) Waste from rubbing; losa in assay- 
ing motels ഗുമികത്തേമാനം TR. (of coiners); 
waste of goldsmith = രായി പോകുന്നതു; wear 
& tear. — തേമാനപ്പെടുക to wear out by long 
ase f.i. മോതിരംച mga; @n's മാഗ്ഗം a 
dying-out-religion. [rice Vi. 
തേമാലി 18! (തേന്‍, തേവുക?) A kind of 
തേമ്പുക témbuya M. 7. (to wither, fade)= 
തേയുക 1. To waste, grow thin തേമ്പും ane 
@0)Bhg.; പുല്ലുപോലേ തേമ്പും (po.) Bap. neg. 
രേമ്പാത കാന്തികലന്നുള്ളൊരാണ്‍പൈതല്‍ © 
Pe, താംബൂലത്തി൯ തേമ്പാതേനിന്ന രസം, 
തേമ്പാതേ നിന്നുള്ള തിങ്ക CG,= not waning. 
തേമ്പാതേ ചാടും reeolutelyP 9, Palg. മണ്ണ 
തേമ്പുക to fill up crevices & broken down 
plaster (of a wall). 
തേമ്പായു (amd?) മ timber tree 1, 
ത്തേയാന്തിരിയായി പോക TP. = രേശാ --- 
തേയില Port., Dutoh. Tea = ചാ. 
തേയുക téynya 5. To be rabbed:off, mod. our 
Cyn; to be worn oat, te waste. അരികേ പോകു 
മ്പോഗാ അരപ്പലം GMEN പോകും prov, — 
WN. തേച്ചല്‍, തേമാനം, തേധു q. v. — 
൦൦.൭. തേകുക 1, റു. v. 
തേര téra T. Bo. A lean frog; a beggar B. 
തേരകം térayam 1. So. Ficus asperrime = 
പേരകം. Kinds തൊന്ടിത്തേരകം, പെരുന്തേ. 
Ficus conglomerats; വള്ളി — Fious aquatica. 
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തേരട്ട ത്രേ 


2. No. മ sharp grace. തേ. നിള മുടച്ചതു കാ 
ണാധി CG. (൮0890 to be grown ont of iron 
filings). — 

. 80. @moqggajgy Paspalum sorobiculatum. 
തേരട്ട MC. V1., 566 ചേരട്ട; a kind പെരുന്തേ, 
തേതക ചര (C. Te. to reach) 1. To attack 

നടാതേരുകുക 8. ചനഭഓാസനോടു ചാണ 
ക്വ൯ തേന്നു Mud. began to track him. -- പി 
ന്തേരും ആന RC. പിന്തേച്ചവന്ന Glajdado 
Bhr. pursuing. 2. (T. to investigate; see തെ 
രിയുക), past തേരി, as തേരിനാലും Bhg. know 
then! മനമേ മയക്ഷം തേരിയായോ 8100. Oh 
may soul, consider the mystery, (refrain of a 


Veédantic song അനന്തം ശാശ്വതം ചുരുഷാത്ഥം 
സച്ചിദാനന്ദം @ മ, തേ. etc.). 

VN. തേച്ച 1. pursuing, overtaking. 2 as- 
serting a claim (തുടു) mod. പറമ്പിത 
തേച്ചെക്ക ചെന്നു, തേച്ചെക്കു വന്നു പ്രവൃത്തി 
മുടക്കി MR. to maintain his rights. പ്രതി 
കഠ നടന്നു വരുന്നതില്‍ gain യാതൊരു 
തകരാറും തേച്ചയും ചെയ്യു പോകരുതു; സ്ഥ 
ലത്തിന്ന്‌ ഏനിക്കു തേ. ഇല്ലം ഒരുതേ.യും 
ചോദ്യവും ഇല്ല MR. it does no more concern 


me, (T. investigation). 8. So. (emqe) 


increase, thriving. 
തേരി 7. loo. a hillock, swelling of the ground, 
in N.pr. മുന്തേരി, മണ്ജേരി. | 
തേര്‍ tar 5. (തെരുതെര) 1. A chariot, temple-car 
(രഥം), അരചര്‍ പെരുന്തേ൪ KR.; തേര്‍ കിടാ 
കുക, ഓടിക്കു, നടത്തുക, തെളിക്ക AR., വഹിക്കു 
to drive a chariot. Bd BGO, പൂട്ടുക (ആയിരം 
അശ്വങ്ങാ പൂട്ടിയ തേര KR.). Brhmd. — met. 


8. car-feast. 9, the rim of a bamboo-basket 


(loc.). 

തേരട്ട, 806 ചേ൪ട്ട millipede MC. 

തേരാളി 1. a charioteer, നാഥന്‍െറ തേ. Nal. 
2. a chariot-warrior, സാരഥികടുടെ സത്യ 
കൌശല്യധും തേ. HYAS യൃഭ്ധകെരശല്യ 
വും AR. 

തേരുതനം a chariot-whee!l, തേ. നാടം AR., തേ. 
ഒച്ച Mud. - also തേച്ചക്രാ. (chariots, 

തേരേരുകനി RC. a curve in chariots or like 

തേരൊലി Bhr. rattling, rambling of chariots. 


BOQ — BAN A 


തേരോളം oarriage speed; drawing the idol- 
car (rare in Mal.), also തേരവലി. 
Gmadeawm the pole of a chariot കുതിരകറം 
കൊണ്ടു വന്നു കെളിച്ചമെക്കു തേ. പന്തിയില്‍ 
Nal. 
മേര്‍ക്കിടായു മ driver, (തേര്‍പാക൯.) [മ 
Bnd കൂട്ടുക to harness, തേ. എന്നരുഠാ ചെയ്യു 
തേര്‍ക്രുട്ടം & troop of chariots; a troop of wild 
hogs (huntg.) 
തേരക്കോപ്പു the gear of a chariot. 
തേര്‍താരതി RC. = സാരഥി. 
തേകത്തുടം the seat of a chariot തേ. പൃക്കാ൯, 
തേ. തന്നില്‍ നിന്നിറങ്ങി Bhe.; also aman 
ളില്‍ നില്ല, വിധെര AR. 
തേരമടം the house of ഒ Variyar. 
തേറു ൪൯0൦൦.) The knife of toddy-drawers. 
തേറുക téruya T.M.C. To. Tu. (തിറം, തെറിം 
also related with തേ). 1. To be strengthen- 
ed, thrive തേവുന്ന ഭക്തി, തേറിന മോദം Mud. 
ശരീരം തേറീട്ടില്ല (ടതടിച്ചില്ല), തേറി വന. 
9, to mend, recover, (Nasr. to be converted). 
BO 3M93 No അത്തത RC. incurable grief. 
വാകു കേട്ടു വേദന വേറിട്ടു തേറിനാര്‍ 06. were 
comforted. ഏന്നെ നി പേടിക്കാതേ തേറുക മ 
നോഹരേ CG. take courage! 8. v. a. to be- 
lieve, തേറുകേ വേണ്ടു amo ചൊന്നതെല്ലാം CG. 
എന്നതു തേറുമാറു RC. 80 as to believe. ചതി 
e@me amdimods RC, 0൩01൮060, knew. ജൂയി 
ച്പാ൯ പണി തേറു നി Bhr. believe me, we can- 
not conquer. തേറിനാര്‍ Bhr. resolved. — തേ 
റിയോനേ മാറല്ല മാറിയോനേ തേറല്ല prov. 
trast. ഏനിക്കധരെയും അധഖകമ്റൊന്നെയും മ 
നകുരുന്നില്‍ തേറരുതു Bhr. we can no more 
trust each other, 


VN. 1. തേറതു 1. clearness, thriving; certain- 
ty, thought. 3, (1.ടേകഠ palmwine), nectar, 
perh.= തേ൯ , 1, ഓമന വയ്കേലകത്തേറല്‍ധി 
ണേറവവും 06. bewitching words of a child 
േധിയാം agaaidle താധുന്നോരാനന്ദത്തേ 
Oe മാനസമാകിയ വണ്ടുണ്ടുന്നെ 09, 8. trust, 
reliance, പൈന്തേറല്‍ BAQAUD, തേ. യിളി 
പ്രിത്താ൯ അഥകെഴറ പൂള്കുകം അന്നേരം RC. 
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GMO — തേവടി 


IL. തേററം 1. firmness, ശരിരത്തേ. cunvales- 
൭6208 V3., constancy. 3. faith, trust Ga’ 
ത്മോടെന്നും arapernmmbAnj.; ചെല്ലിനാന്‍ 
തേററം വതുംവണ്ണം ആമ്മെക്ു; തേ. വരു 
തഅ നിങ്കളവു Ca. . 

തേററുക Vv. a. to clear, make strong. 

GOOO tStba (T. തെറവുപരു മ snag-tooth) The 
tusk of a boar or young elephant. കലല്ലോടു തേ. 
ഉന്തി, അണെചു SP. whetted ite task. പന്നി 
ത്തേററയും a, med, — മന്നിടം തേ. മേരു Gan 

. പൊങ്ങിച്ചു Vil., ധരാഭേധിയേ പൊങ്ങി.ൂ തേ. 
മേലേ ധെച്ചുകൊണ്ടു 1322൭൪. (Visgn as boar). 

തേററാമരം tlamaram Strychnos potato- 
ram T. M., (T. Te. 0. തേറു, തേട് clearing, തേ 

OQ® to clarify). : 

മേററാമ്പരല്‍ GP 76. ite frait, which rubbed on 
the side of a water-vesecl, olerifies the 
water, തേ. പാദ്ധില്‍ mov.r) കുടിക്ക MM. 
(when the urethra is wounded). 

തേററാമ്പൊടി the same, being bruised കലക്കും 
കോലും നീരില്‍, കലക്കും Ba. കലക്കം പോ 
ക്കിത്തമ്മേം ക്രടപ്പോകന്നപ്പേലേ വഖെക്കും 
അജ്ഞാനത്തെ ഒടുക്കി വൃത്തി ഞ്ഞോനം നിലെ 
ക്അയില്ല ക്രട നശികുലറിക നീ Keil 9. 
തേവ ആ T. M.(Tdbh., സേഖ?) Need. രേധില്ല 
or തേവയില്ല 1.= ചേയെ. 2. not quite(f. i. well). 
തേധിക്കു, -- പഞ്ചതാര മേല്‍പ്പെടോിയിളു രേ. 
 , ൭. med. = സേധിക്കും 

തേവടിയാഠം tévagiya] (Tabh. ദേവ - അടി 
യാ) A temple-girl, prostitate; vu. തേവിടി 

@Xdo)aa0d മ bastard, 

തേധതാരം V1.= കേവരാരു T. M. a pine, In 1. 
Sethia Indica, M. Erythroxylon sideroxy}on 
GP 15., MM. 2 

തേവത്താ൯ a Deity, തേ. കോളം TR. 

തേവർ a Deity, തനേ ഉണ്ണുാത്തേ. prov. Gmaud 
ഇരിക്കേ ഖെമിക്കല്ലിനെ തൊഴേഞ്യ ete. 

തേധാങ്കം 8, -- 20. a sloth, bradypus. ചുട്ടി 
തോ. 13, an ape (1: Gmgyom see Gay). 

തേധാടി DN., see തെയ്യാടി dancing to Geda, 
തേഖാരം (& 62 — ) offering to Deity. agiayo 
Gm'ajyo ഇങ്ങനേ നേരം താമസിച്ചു TR. the 


തേവിക്ക_.. തൈക്ക 


Raja being delsyed by the daily ceremonies 
(പള്ളിത്തേ.). ഒരുതേ'ത്താലും Ma, do ഒ 
രോന്നധക്യിക്കയാലും KR. — തേഖരേക്കല്ലി 
ന്മേല്‍ നിന്നു TP. (for bathing). 

den V. തേവാരിക്കാ perform the regalar offer- 
fags, തേ'ക്കേണം ഇന്നിച്ു ഏനിക്കു CG. 

തേധിടിച്ചിടതേധഖടിയാധ; തേ --- യാളം temple- 
dance. 

തേധിയാന്‍, (aleo called തേധി Goddess). No. 
contr. തേയ്യാ൯; In Palg. also meq, jms). 
a small harmless snake. (തെയ്യാ൯ കടി 
ചാല്‍ അന്തിക്കേത്തെ ചോറു {go loo.) 

തേധിരി (വിരി 2) a Brahman’s dreas, also 9മ 
മൂരി (തെഡധിര)---തേം തഠറുടുക്ക, emayo! 
യും asqjo ഏടുത്തു 130. ല്‍ 

തേവിക്ക 486. a. mod. സ്വവിക്ക. ness. 

GMA) ണു ൩.1. (VN. തേയുക) Waste, thin- 
തേധറ the wane of the moon (T. തേയ്ത്റിറൈ), 

തേവുക aM.= തേകുക. 

തേഠം ta] 1. M. നം. ame}, C. Ta. ചേ, 75.ചെ 

@g) A ecorpion. Kinds: കരിം --- , മണ്നിത്തോം, 
ഖെന്തേഠ; വഴേത്തേഠ or വെററിലത്തോ ഒ. 
Venorious insect. (No. തേ without shears f.i. 
കരിക്കാണി ത്തേ, but കൊയ്പന്തരോ the kinds 
with shears). 

Gan 90S, (So. തേക്കിട, 8, വൃശ്മികാളി) Tragia 
involucreta?, but see കൊടിത്തുവ. 

I. രൈ tal M.Tu(To. തേഗ, 0. സസി Tdbh., 
aoau,o) Shoot, sny young tree, pl. ഒതൈകഗ, 
തയ്യകുമ. Kinds: മന്തൈ 680. esp. കഴിത്തെ, 
തൈത്തെങ്ങു & COcoanut-plant in the first 3 
Years, തൈകുന്ടു കഴിപ്പിക്കു തൈ 22925), ത 
യ്യകുഠം ലെപ്പിക്ക, തൈ രക്ഷെക്ക വേണ്ടി തന്നേ 
മ്മപ്പിചു ME. {one cocodnut-plant. 
തൈക്കൂടു tails ora fence for the protection of 
തൈക്രൂു B. value of trees planted. 
തൈക്കൊങ്ക 1. Bh. a young breast, മൈക്കണ്ണ്ി 

തന്തടെ തൈ... 2. a young girl. 
തതെമരം V1. the keel of a ship. — 

Ol. തരൈ 2. റ. (Tdbh., ഞെഷം)2൦ 10th month 

| = മുകരം, 
തൈക്ക tatkka T. M. (& aq, തക്ക) 1. To 
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൦. ത്രൊക്കുക 


steike. ഒതെപ്പാന്‍ പഴ്തുകാം നോക്കി. tried 

to hit. 2 tosew, saam. ഇലകുഠാ തച്യകൊ 

ആതിര ഉണ്ണുന്നോ൯ KR. one, who eats from 
leaves atitohed together. 

VN. തൈപ്പു needle-work, also തതൈക്കപ്പണി, 
ത്‌ teikig yam 8.= cl pte. 
HOME taijasam 8. (തേജസ്സ്‌) Consisting 

oflight & power, ഇക്കായം മേധും ജീവന്‍ തൈ 

ളസനാകുന്നതു KeiN, 

തൈതരു taidal (VN. nome, ന. fitting to- 
gether). Split bamboos joined for doors, mate, 
ceilings. ത്െതതകകൊന്ടുള്ള ചുവ൪9. മ wattle- 
wall. 

തൈത്തിരി N. pe. A Rishi — തൈ. ശാഖകാം 

Bhg. of Yajurvada. 
തൈയരത taiyal, gon. തയ്യല്‍, (nomad, തൈ 

. ക്ക) 1. Sewing. asm a tailor, a. പ്രണി,.. 

'വേല needle-work. 2.(T. beauty, wife) a beauti- 

fal woman ഉ രുവന്തേ ത. യാനകി, മിന്നരിടത്ത 

യ്്ലേപ്പിരിയവല്ലേന്‍ RC. I cannot put away 

82൭. ത. ൭പ്പണ Bhr., തയ്യുലായുള്ളൊരു aagiejo 

കണ്ണി 0G., ദേവകിത്തൈ. Anj. 

തയ്യലാഠം (2) id. കാത്തുകൊണ്ടിടടക ത'മെ BR. 

എ൯ പെഞ്ഞൊടിത്തയ്യലാഗ SiPu. my dear 
daughter. കൊണ്ടുല്‍വേണിത്ത. Sk. 
തൈര്‍. തയിര്‍, a8 തൈക്കടല്‍ Bhg. 
തൈലം tailam 8. (തിലം) 1. Sesam-oil, തില 
ത്തിലേത്തൈലം GP, 9. oil, medio. oil. 
തൈലക്കാര൯ an apothecary, 
തൈലധാര Constant dripping of oil (med.). 


തൊകുക toyaya T.aM. To join, whence തുക. 

തൊക്കു tokky 1. Tdbh., ത്വക Skin. Mage 
Sago തൊക്കു വലിക്കുയും UR, in hell. 
2. armpit (തോ). തൊര്മിട്ടക്കതു പാടിയും ag 
ക്മാക്ചിയും (song) P. with മ betel-pouch under 
her arm. 

തൊക്കുക, ക്കി tokkuy& To support; to help 
on, 886 child that learns to walk, തൊക്കിക്കൊ 

' ക take under one’s oare, toconsole, തൊ 
wale joe to defend. 
തൊക്കി, in കാവുതിരത്താക്കി (abuse). 
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തൊങ്കുക 1. T. M. to hang, be pendent; to de- 
pend on. 2. So. to run away. 
തൊങ്ങ൯ tonhah (Te. maroc; Tbh , തുംഗ) 
Impudent; a rogue; worthless. 
തൊങ്ങല്‍ tonnal T.M. O. (തൊങ്കുക -തുങ്ങു 
ക). Hangings, drapery; ൭ tassel V1., തോ. ഇടു 
ക to fringe; see തോങ്കതം 
തൊട, തൊടങ്ങു, തൊട൪ (തൊടുകു, ടം തു. 
തൊടി So., Palg., തൊടിീക Cal. (see 7011.) = 
തോട്ടം, 
തൊടുക toduya 1. M. (0. തുഡുകുന Te. Tu. 
see തൊടുക്കു) 1. To touch. തെള്ലുതൊട്ടില്ല og 
ന്ന പോലേ now seizing, now leaving again. 
തൊട്ടുമിശക്കി നടന്നാരു പോരാ ഒ trifler, that 
touches oil, smears it on his body, has time 
for anything. തൊട്ടുതിണ്ടിത്തിന്നുന്നവ൯. — @ 
ട്ടാ൯ തൊട്ട അപരാധം (jewels) polluted by T.’s 
handling. പട്ടർ തൊട്ട പെഞ്ജും പട്ടാണി തൊ 
ട്ട ആനയും ആഭ prov. മാതാധിനെത്തന്നേ 
ചോടിച്ചനേരത്തു ലോകമാതാധിനെ തൊട്ടൂ കാ 
ട്ടി 8G. pointed at. 2. to feel, handle, തൊ 
ട്ടുനോക്കുക. 8. to come into contact, com- 
mence. 4. (=@lege) to bite, sting. B. 
VN. തൊടല്‍ touching, being close; (also a 
chain =@Sob, തൊ. ഇടുക V1.) 
തൊടു see തുടക. 
തൊടി, (1. തൊടു--തോട്ടം) ൭ garden, parambu 
തൊടികളിലും വീടുകളിലും Arb.; also തൊ 
ടിക, (മാടോടിയ തൊ. prov.) [Vie 
00 o5 . Q arope with a halter for tying cows 
' തൊടുകുറി a mark on the forehead കങ്കമം കൊ 


രതൊട്ടക്ക 


തൊടുപണയംട ചൂണ്ടിപ്പണയാ. 

തൊട്ടുവ, (8. തൊടുക, 7. തൊടുധു-- തൊടി) 
enclosure, compound; hence തൊടുവക്കം 
19, pr.a temple in Kottayagatta. KU. 

@an05.21906) contact. തൊ. തിക്കു to svold toech- 
ing, what may be infected ; to get removed, 
what infects തൊടുക്കാരം 9.൦. 

CV. 00050MASA to make to touch, പുരയും ക 
ടിയും തൊടിക്കാതേ No. vu. prevent from 
touching; to make a mark with Sandal. 

തൊട്ടാലൊട്ടി an ear-enake, തൊ. ചാധിടിത്തേച്ച 
പോലേ prov. (alse തെട്ടാരെട്ടി) -: ചെവി 
പ്പും 

തൊട്ടാ(ര) വാടി ഒ sensitive plant, Oxalis sensl- 
tiva or Mimosa pudica, Kinds: കാതതൊ. 
Ceealpinia mimosoides, നെററി (er ന്‌ി 
ab) തൊ. Deemanthus natans (=«loe2be> 
ഴു), മലന്തൊ. Aeschynomene pumila. 

adv. part. തൊട്ടു 1. beginning from ഇധിടേ 
ത്തൊളുയോദ്ധ്യപേരത്തോളം KR., ത്ൃനനം 
തൊട്ടടിയോളധും CG.— temporally: ഇന്ന 
തൊട്ടിനിമേലിത Bhr. ൭ ദിവസം amg 
MAGA, അന്നുതൊട്ടു, പണി തുടങ്ങിയോ 
go amg ഇന്നയേൂം TR. പൂരുധങ്കനാ തൊ 
ട്ടു ഭരതന്തങ്കലോള.ം പറഞ്ഞു Bhr. 3. on 
account of വേളിയെത്തൊട്ടുള്ള ഉത്സവം CG. 
aomldamog പിശക്‌ VyM. ആ നിലം തൊ 
G ഒരു MOQ പറധാ൯ ഉണ്ടു TR. 8. con- 
cerning, about കണ്ടതു തൊട്ടു പറഞ്ഞു ete. 

തൊഴ്ടുകമി washing after touching one of lower 
caste, (2ce ations) cag )). 


org തൊ. യിട്ടുണ്ടു, നെററിമേല്‍ ചേത്ത തൊ. | തൊട്ടക്ക todukka T. M. (0. Ta. Te. chiefly to 


CG. — met. പാരിടത്തിന്നു തൊ. എന്നതുപോ 
ചേർ. a town, which is the brightest 
epot of the earth. 

Omogancr, (& തൊടുവക്കാര) a timber-tree, 
Dalbergia, 8. ചിത്രകൃത; prh. Uvaria? 
തൊടുക്കാരം, (better തൊടക്കാരം 866 —) 

contact. തൊടക്കാരം തിക്കു 80.-രിണ്ടുല്‍ ഉള്ള 

തുഅകററുക, തൊടുവാശി ൭.7. തിക്കും. met. 

to remove, what causes unpleasantness. 
തൊടുതി quarrel, conflict. 


dress) 1. v.a. of ams ® 9. To bring into oon- 
tact, put together വാരിധിയില്‍ വഞ്ചിറ ത്തൊടു 
DRS.; to put on ajgrom 00g മാല്യം തൊ. Bhr. 
മാലക aoancmogansdCG., കണ്ണില്‍ MQay 
തൊം. TP,—to seize വാഗ ക്രൈയില്‍ ams. VilWP. 
2. to put the arrow on the bow (see തുട: 1.) 
അമ്പും തൊടുത്തു KR. aypoalne നേരേ Bhr. 
to aim at. തുടുത്ത ase) RC. dart-looks 83 Pa. 
8. to commence a work. അങ്കം തൊടുത്തു CG., 


- അവനോട്‌ അടല്‍ തൊടുത്തു RC, engaged. 


തൊട്ടതു. തൊ്ടേ൯ 


തൊടുത്തുക id. പലകതൊടുത്മി joined nicely. 
പണത്തിനു എന്നോടു തൊടുത്തി Vi. sued 
me for a debt, 


CV. തൊടുപ്പിക്ക, 7.1. രണ്ടും തങ്ങമ്ടില്‍ അങ്കം 
തൊട്ുപ്പിക്കും CG. induce to fight; fig. to 
provoke a comparison CG. 

VN. തൊടുപ്പു 1. harnessing; s plough. തൊടുപ്പി 
ടുക to plough. amiga വിളഞ്ഞു, (So. മുള 
ഞ്ഞു) the field is ploughed. 2, the notch of 
an arrow B.,(=@S 1.) 8, No. a wooden 
bucket, bailing shovel; മുക്കാലിയും തൊടുപ്ും 
a tripod & bailing shovel. — കൈത്തൊഴുപ്പു 
(see തുടുപ്പു). 

തൊട്ടത T., AM. -- തൊടല്‍, hence തൊട്ടല൪ 
Enemies; (തൊ. പട്ടാര്‍ RC.= ഒട്ടല൪). 

തൊട്ടി 10011 7.2. 0.നം. 1. 4 trough of stone or 
wood, manger, font. 3, ൫ long narrow garden; 
the loft in a house Vi. 8.-- തൊട്ടില്‍, a8 തൊ 


ട്ടിക്കട്ടില്‍, a cradle. (Palghat, 


തൊട്ടിയ൯ tottiyah 7, A Telagn caste near 


തൊട്ടിയ വിദ് മ treatise on witchoraft, 


തൊട്ടിരു tottil 5. (തൊള്ടു-ഇല്‍) A cradle. പൊ 
ന്നകൊണ്ട ഒരു തൊട്ടിലും കുട്ടിയും maaan 8G. 
(൭ vow before child-birth). തൊട്ടില്‍പാഴ്ടൂ മ 
lullaby. തൊ'ലേശിലം (see ചുടല), 

Omens tonda T. M., (Tu. ഭൊ --) The wind- 
pipe, throat; also gullet. അടെചു തൊ. Qo 
ചൊരിക്ങൂ കള്ജൂനി൪ KR. sobbing & weeping. 
തൊ. വിറെച്ചൂ കരഞ്ഞു Bhg. തൊണ്ടില്‍ അന്നം 
പിരളാതേ egw) Anj. had nothing to eat. 
തൊ. aang, Qe, B20) a gore throat. തൊ 
ഞആയും കമ്പിച്ചു മിണ്ടരുതാതേ OG. ഇടത്തൊണ്ടു 
വിറെച്ചു ചൊന്നാഠം KB. തൊ. ധിറെച്ചു കേണ 
13117, — തൊണ്ടെയടെല്ലൂട- ഒച്ച — p. 18. 

തൊണ്ടന്‍ togad T.M. (തൊണ്ടു T.x തൊ) 
1. An old man, തൊണ്ടു തന്തതം വ൮ണങഞ്ങുമാധു 
രാവു തുയയപന്തിരിവരായിരിന്തനമ818:0. thesun 
as worshipped by those of old. തൊഞ്ചനമൂരി.-- 
fom. തൊണ്ടി, 9, a coward തൊണ്ടു ഉണ്ടാ 
കിലോ Ae yas lbKR. (1. slave, കൊത്തിത്തൊ 
warh Palg., a nickname of Ilawars). 8. (തൊ 
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തൊണ്ടി. തൊത്തു 


org) having « thick skin or rind, as തൊണ്ട 
പയറും 4. N. pr. of males. 
തൊണ്ജാട്ടം aM. cowardice V1. 
തൊണ്ടി tondi 1..fom. of തൊണ്ടന്‍, 7.1. തൊ 
ഞ്ചിയായൊരു നാരി OC. 9. (൩.0. തൊണ്ടു 
Bryonia grandis, with fine red fruit © aoc. 
ത൯ കനി CG. (ചെ. വായി CG. red lips), used 
to kill crows @2aa—, വള്ളി -- (8. തുണ്ഡികേ 
u\snout-haired). 8. Callicarpa lanate, Rh. 


തൊണ്തു tondy 1. ൩. 8൦. A log of wood = തട്ട. 
ഉ, the fibrous hask of a cocoanut, the rind of 
ഉ pomegranate, ചുരങ്ങത്തൊണ്ടു eto.; an empty 
cocoanut കഴമ്പെടുത്താല്‍ തൊ. തൊണ്ടും Bago 
(തേങ്ങത്തൊണ്ടു), പോയെങ്കില്‍ 000 തൊണ്ടു 
prov. (8൦. തൊണ്ണ൯) —a cap made of a cocoa- 
nat-shell, 8. 8൦. a passage between two mud- 
walla, (= @m0g). 
OOIONSWAL) N. pr. The northern bound- 
ary of Tuja, തൊ. പിടിച്ചു emoaa gagla smo 
Go പരശ്ുരമനെറ നാടു, തൊണ്ടെകല്ല a5) 
ടിച്ചു കാഞ്ഞിരോട്ടു കടധോളം. തുടനാടു KU. 
(Gokarna or ഒ more southern promontory). 
തൊണ്ടിര (ഇ ര) = ഇരെച്ചു കെളിയ among No. 
a swimming apparatus. 
തെ tonna (vu.) Mouth (see തൃണ്ഡം, തൊ 
ഒ) - തൊണ്ണന 1. toothless. 2. Bo. തൊണ്ടു. 
തൊണ്ണൂ gums Vs. ആരാനെറ പല്ലിനേക്കാഠം 
തനെറ HOG നല്ല Prov. (C. Te. torra of 
@ mouth without teeth = oxmeds hollow). 
6) റു tongtity T. M. (ood) Ninety, 
തൊണ്ണൂ വുചമത പൂട്ടിയാരു prov. തൊളളൂറാം വാ 
Gyo ാങ്ങി he has run away; (ഗമനകുലം is 
the 90th among the 248 വാക്യാ or memorial 
words used by astrologers). 
തൊത്തു totty T. M. (0. Ta. amog, prob. fr. 
തൊരു), 1. The pedicle of a leaf, a bunch of 
flowers വൂന്തൊത്തു. 2.8 nipple agd{einwm 
ത്തു പുല്ലി Bhr., തൊത്തായകൊടം CG. — Similar 
prominent appeodages, as the rings that hold 
the ramrod, that join coins to a necklase (തൊ 
ത്തു ധെച്ച്‌ വില്ലി പൊന്‍, പൊന്മണി ത്തൊത്ുു 
TR.) that hold ഞാലി or പാററ, 
63 
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തൊതആആക്കൈം--ക്കാല്‍ lame; തൊത്മക്കൈയ൯ 
— കൈയിച്ചി ട്‌ നൊണ്ടി. (ചൊത്തി 894). 
തൊന്തരം tondaram 7. 0. Te. (തൊല്ല) Intri- 
cacy, voxation. - 09, തുന്ത്രിക്ക (sic) 7൨, 
being excited or conceited about anything. 
തൊന്തി tondi T. 0. Te. (തുഷി) Pot-belly, തൊ 
ന്തിവയറ൯. 

L തൊംപ്പ toppa (C. തുപ്പടം) Wool, animal’s 
hair. -- പന്നിത്തൊപ്പ bristles V1. 
തൊപ്പുത (C. small leaves), feathers. 

i. തൊപ്പ No. (1, തോപ്പലൈ anything flabby = 
തോറപൈ; fr. തോര, പൈ Winsl.) തൊ. 
ആക്കമ്വിര്‍62 pulling their mother's breasts, 
CAUSE തെൊപ്പമുല... തൊപ്പമുലച്ചി Vi., No. with 
hanging breasts (1. തോപ്പമു — ). 

തൊപ്പപ൯ see തൊല്ലം. 
തൊപ്പി H. 1001 1. Ahat, cap. ചമ്മം തൊപ്പിയും 
KR. ചട്ടയും തൊപ്പിയും Mud. ഒ helmet. തൊം, 
ഇടുക, ഇട്ടുകളുക to turn Mussulman. 2%. the 
husk of seeds, pericarp or eup of a cocoanut 
or betel-nut. 
തൊപ്പികിട്ടുക (തോല്വി?) to be defeated at 
play; ironically: to deserve a cap? — തൊ 
പ്പിയാക id. 8. 

തൊപ്പിക്കാര൯ ഒ hat-wearer, Mussulman or 
European, The latter is called വട്ടത്തൊപ്പി 
ക്കാരന്‍, of 4 eastes പറങ്കി, ലന്ത, പരിന്ത 
oly, ഇങ്കിരിസ്സറ EN. 

തെപ്പിക്കിളി.ആ. a balbul. 

തൊപ്പിക്കുട മ hat-umbrella, as of bearers. 

തൊപ്പിപ്പാളേ & cap of Areca film. 

തൊയിരം--സ്ധേരം .3. തൊ'മായിരിക്കു To 

be well off. (No.) 

തൊലി toli (C. Ta. സുലി, see തോല്‍; '/ തൊ 
7, before) Skin; bark, peel, rind. അസ്ഥി രോ 
മം തൊലി ഇവ ചൊല്ലിയും നായാട്ടില്‍ കൊല്ലും 
KR. വേമ്മേലേത്തൊലി a, med. അത്തൊലി ത 
em ധിളമ്പി OG. plantain-skins. 
തോലിക്ക v. a. to skin, peel തെലിപ്പുറം എടുക്കു 

൬. ള്ളി തൊലിച്ചു കുത്തിയിട്ടു മ, med.; ചാല 
ത്തൊലിച്ച വദഃഴപ്പഴത്ങഠം CG. 
VN. amnoaile | peeling. amoeils നരി, ഖെ 


തൊല്ലം-- തൊള്ളായി 


മൃപ്പിച്ച അരി ൫൯. rice merely husked, not 
well beaten). 

തൊലിയുക n.v. to be peeled. തോല്‍ തൊലിത്ഞു 
പോയി the skin went off. 


തൊല്ലം tolpam Tdbh., സ്വപ്പം; തൊപ്പനേരം 


Nasr. 1. The time of a night-watch (യമം). 

2. mach V1. — generally: 

തൊപ്പ൯ 1. much, plenty ആപത്തു തൊപ്പം 
വരുമേ TP, amp തൊപ്പ൯ വിശേഷി 
പ്പാ൯ KU. തൊപ്പ൯തെക്ക൯ ആകുന്നുധോ 
are you from far south? 3, (10൦൦) how much P 
question: പഴം തൊപ്പന്‍ തരും? snswer: 
തെപ്പ൯ തരാം Tell. 


തൊല്ല, 10115. 7. M. (& സൊല്ല) Trouble, vex- 


ation, danger V1. (-- തോലി). 


തൊളി 1011 aM. (C. തൊഠാംപു destruction, aC. 


തുഗി to waste, separate, T. തൊള്ളു - തുളെ ക്കു) 

Destruction? വരവൊരുതൊളികിള൪തോഠം RC. 

(Ravanae’s arm). 

തോടളിക്ക (ടതുളെക്കു? to pierce, sever?) ശരമാ 
രി മാധ്യിടത്തില്‍ ഏററുക്രടതൊളിത്ത പോത്തു 
BC 96. അറത്തൊളിത്തു പോയി RC 70. 
[though often used instead of തെളിക്ക fr. 
Cann. to Palg. it seems to be a distinct V. 
prh. allied to C. തൂളിസു to cause to trample 
onP നെല്ലു തൊളിക്കു 100. to make tread 
out corn = ചവിട്ടിക്ക; (Wettattunada etc.) 
in കനാത്തൊളി & — ത്തെളി, a noisy buffalo 
ploughing-match in any large G.olQ&oreo 
aleo ചെരിപ്പിന്ദ തൊളിക്കട കേളിപ്പൂടു No.; 
80 ചിട്ടിയുടെ നടുവില്‍നിന്നു ഓരാഠ്രക്കു 
തൊമിക്കാം? commonly: കുന്ന തൊളിച്ചു 
മുളെക്ക Palg. or ആലയില്‍ ആക്ക Mo. 
to put into the stable]. 


തൊള്ള tolla 7. M. 0. (ma) 1. A hole, cavity. 
ഉ, aanare, trap തൊള്ള വെക്ക. കുടുക്കുക otc, = 
കണ്ണി Vi. 8. themouth. തൊ. ഇടുക tobaw!l, 
clamour, തൊ, പൊളിക്കു to make an indistinos 
noise with the mouth, (B. also to die). 

തൊള്ളായിരം toljayiram 7. M. 900. (തെംല്‍ 
& തൊ 7. Te. “before” whence 0, തൊഠബാത്ത്തു 
90., Te. തൊം 9., DOTR Os amram etc.) 


തൊള്ള — തൊഴുക 


തൊള്ള tojla (cavity?) A maund-of rice, gram, 
eto. = മൂട (loe.) 

തൊഴിക്ക tolikka (0. ga) to trample, Tu. 
charn) 1. To beat the breast from grief മാറില്‍ 
തൊ. KR, തൊഴിച്ചലെച്ചു വിണുരുണ്ടെ പെഞ്ഞ 
ങ്ങാ Bhr. 2.80. to kick; to whip with twigs, 
to cudgel V1.9. നാദജ൯ മേനിയില്‍ moc 
ads കൊണ്ടു തൊഴിച്ചു 06...-ബാണങ്ങഗ തൊ. 
Behmd. (= പൊഴി) 
VN. തൊഴി of 1 & 2. 
തൊഴിയുക (100. -: കൊഥിയയുക॥) to droop; 

leaves, fruits to fall, to patter. 


തൊഴിരു tolil T. M. (0. ꝙ - valour) Business, 
cocupation, നായാട്ടമയ്യാട കുട്ടാളക്കു തൊഴില്‍ 
(huntg.) കാമുകന്മാർ തൊ. ഇങ്ങനേ എനില്ല 
Bhr. lover's doings are indefinable. അക്ഷ൯ 
അടിപ്പെട്ട തൊഴില്‍ ഒക്ക 88. sll that story 
of A. & his blows. ഇരിമ്പും തൊഴിലും ഇരിക്കേ 
കെടും prov. art, trade. aSlenbajmo തൊഴി 
്ലഠഠകാരണായ mes RO, the sun, whioh en- 
ables us to do meritorious actions. Magnan? 
lab ഒ crafty plan PT. , 

തൊഴ tolu ൩. stocks, orig. “folding” = തൊടു) 
1. A bored piece of wood (see തുലാം), Vi. ൭. 
stick to tie dogs with. 3. amopan joining 
two hands= അഞ്ചലി, as തൊഴ്േകയ്യോടും RC.; 
So. the juncture of two leaves. 8.= തൊഴുത്തു 
a stable amp ecg a പുക്കു PP. 
തൊഗ്ക്കണ്ണി Hedyserum gyrans B. 
തെഴ്സേകുമ്മുക B.= തെഴ്റക്കുത്തുക. 
തെഴ്േപ്പിറധി born in the stable, ആ പശു 

തൊ. VyM. és 

തൊഴുക] T.M., (C. gale obsisance) 
1, To salute by joining the hands; അടികും 
മുടികും തിരുമേനിക്കും വരേ കൈക്രട്ടിത്തൊ 
എതു TP. before the king; daily worship of 
Nayars (without prostration, നമസ്ത്റാരം) അമ്പ 
ലത്തില്‍ തൊഴാന്‍ ചെന്നു MR. With Dat. of 
the object ആടിത്യദേവ നിണക്കു amopam 
ഞ്ജഠ CG.; (often anmamopalsincd). With 
Ace. അളെ No നന്നാ൭ 8 oye KR. bid fare- 
well. നായന്മാർ തെഴ്േതയപ്പിച്ചു KU. തിരിഞഞ 
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തൊഴ്ചആ — തോടു 


യോഭ്ധൃയയും തെ്രേതു രാമന്‍ പറഞ്ഞു KR. 9. met. 
to acknowledge superiority. തിങ്ക മണ്ഡലം 


തെഴ്ഴേം aQeiusgesd AR, finer than. കാര 
amnapo Sais മാര്‍ CG. blacker than ഒ cloud. 


തൊഗ്ലത്തു tolutty (T. 80. also amoyaio, fr. 
amoy 8., 0. തുളി & Te. 1013൨, cattle) A stable, 
sheepfold, shed for goats, eto. നായരുടെ തൊ 
ത്തില്‍ നിന്നു കുളധുപോയ മൂരി MR. 

BOI Bro toyam (ത ച്‌ )Achild, offspring ; small. 

തോക toya aM. T. 0. Te. (തൊങ്ങല്‍) What 
hangs down, the tail, as of a peacock. 
തോക്കു (loo,) a bunch of pepper == ഓക്ക, (a0. 

തോക്കു H. Turk. topak. A gun മരത്തോക്കിന്നു 
Gaps prov. anode നിറെക്കു to load, — പറി 
ക്കം ചെറുക്ക to cook TR. — Kinds: കരണാളി 
ത്തോക്കു with a long barrel, a matoh-lock. കു 
51028 @ oda; കൈ. മടിത്തോക്കു ഒ pistol; 
പീരങ്കി വമിയ...മ മേമന. തോക്കിന്‍െറ സാ 
മാനങ്ങാം TR. തോക്കിന്മേല്‍കന്തം മ bayonet. 

തോക്കുക tokkuys No. (7. amoq, to dip in, 
bring together ; contr. of തുകക്, തുധെകു; ൭. 
ഭൊഗെയ്യ to dig out, burrow). To bore a hole 
into any vessel or fruit containing a fiald. പാ 
QL മെല്ലവേ തോകും, പാക്കഴ തോത്തതു, തോ 
മുുകൊഴയണ്ണാന്നു വായും പിന്നു 06. (ഇന്നില്‍ 
ചെത്തി; but) തേങ്ങ തോത്തുകടിക്കു va. to open 
& drink a 00006൭൧൪, 

തോങ്കത tohgal (= തൊങ്ങല്‍). Drapery തോ' 
ലും തിരകളും Nal. മണിത്തോങ്കല്‍ 8112. of a 
bed; plumage, pendulous ornament ഉമ്മത്ധും 
തോലും Bhr. പിശ്ശാങ്കത്തിയുറയുടെ emma & 
tassel of leather-stripes, toothpick, etc. dang- 
ling from the sheath of a knife. (Chéranadu). 

തോട toda 1. (T. തോടു) Ear-ring of women, 
തോടകാം കാതിലണിഞ്ഞു നടകും OG. 2. 4 
bundle of cinnamon (loc.). 

തോടി T.M.; N.pr., A tane sung by Crina CO, 

തോടിക്ക todikka (0. ams a pair, Te. compa- 
nion) To seam, join two pieces of cloth (loc.) 
— No. also തോടുകു to tack. 

തോട്ട todu 1. M.Ta.(T. Ta. റ. തോടു -- തോണ്ടു 
&) A water-course, natural ൪ artificial. തോടും 


6s* 


തേട്ടം. തോണ്ടുക 


പുഴയും prov. HHHS smog a brook.— met. കണ്ണ 

നീർ തന്നാലേ നിഷ്മിച്ചു കരഴ്ടമ്പോഠം തിണ്ണവള 

ന്നുള്ള തോടും ആറും CG. arivalet. 9. (തൊ 
org 2.) the shell, as of ആമ, മുട, അണ്ടി, husk, 
skin of അടക്ക, pomegranate rind. 

@mosnd N. pr. male; മ 11068610 (see വാലി), 
തോട്ടം tattam 5. (തൊടി, തൊടുവ) A garden 

തോ. തോറും Qs prov. (വെള്ളത്തോളും -: വ 

We, Opp. കരത്തോളും). 

തോട്ടക്കാര൯ a gardener. 

തോട്ടക്യല the best plantain bunch (to Janmi). 

തോട്ടപ്പുഴ 83, a grab. 
തോട്ട totta No. Palg.=a@og A hole, snake- 

hole; fr. തൊള്ള; see തോണ്ടുക 1. 
തോട്ടാജ. Hota A cartridge; തോട്ടാപ്പെട്ടി മ cart 

ridge-box. 
തോട്ടി ൫൫ T. M. (C. Te. Ta. ടോട്ടി, 8. തോയ്രം 

or Googe) 1. The hook for driving an ele- 
phent. ഭലകാളിക്കു Gms) ഖെപ്പിച്ച്‌ ആനയെ 
ഇരുത്തിച്ചുകൊള്ളാം BG. (a vow). 9. a hook for 
plucking fruit @moglaaosg തോണ്ടിപ്പറിക്കു. 

ഉ long pole, dart; a fencing foil. 38. (0. 

toti) മ sweeper, fem. തോട്ടിച്ചി, lowest servant 

(C. Te, Ta, തോട്ട ൧. toremove dirt witha shovel). 

Googe V1. to pluck fruit with a തോളി, (തോ 

aga). 
ത്രോ! toni Tabh., ഭോണി 1. A trough, bath- 

ing tub. 2. aboat emo. മറിഞ്ഞാല്‍ പുറം നല്ലം ഇ 

തോണിയില്‍ കാല്‍ വെച്ചാല്‍ prov.; a sea-boat 

കടലില്‍ MasBasQan തോണി ഓടംവക MB. 

(taxed); a ferry-boat തോണി കടത്തുക KN. 

(work of Mayayar). യമുനയില്‍ തോണി കളിച്ചു 

ഒല. went boating. — 

Goer) aaowmend, — ക്രലിം-പ്പുര eto. 
തോണ്ട ആറു So. Ricinus inermis 18, 
തോണ്ടുക tonduya T.M.O. (0. Te. Tu. തോടു) 

1. To burrow, scoop out, @.0125) തോ. to re- 

move ear-wax. കിണറു, ക്കും തോണ്ടി എടുക്കു 

to clean ont a well. വെള്ളം ആകാഞ്ഞാല്‍ തോ 
ണ്ടിക്ുടിക്കേണം prov. (No. പാത്രം തോണ്ടു 
പോയിതുമഞ്ജുപോയി see തോള), 2. Bo. 
to dig ടാകിളെ.ക്കം as പണം തോണ്ടി ഏടുത്തു 
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തോതു — തോന്നുക 


Arb. dug out. 8. (Te.) to draw aside, draw 
near, കൊക്കുകൊണ്ടു മാങ്ങ തോണ്ടിപ്പവിക്കു 
to pluek. തോണ്ടിക്കള & to remove with » stick 
(f.1. പായിനെ), തേണ്ടിച്ചടടുകാ thrust aside. 
തോണ്ടി 1. a small carthen vessel for drawing 
water ; alao തോണ്ടിപ്പരനി, 9. ചെധിത്തോ 
ണ്ടി, ചെപ്പിത്തോ. an ear-pick. 

CV. തോണ്യിക്ക, 7.1. ചിറ തോഞ്ചിച്ചു Arb. 

തോതു Port. todo? An extemporised measure 
instead of the breadth-marking stick, as തോ 
തുപിടിക്ു Vi. No. 
തോതിടുക B. to gauge. 

COI) A> va.= തോത്തുക. 

തോത്രം 10൩ 8. (ge to sting). A goad, also: 
തോഒനംടേ തോട്ടി. — Gm0Go = കുത്തും 

തോന tina (Inf. തോന്നുക, C. Te. സോന in- 
cessant rain, fr. ചോരുഭ; Palg. തൊങ്ങന fr. 
തൊങ്കുക) Much, greatly മഗ BHINDG jogo 

' Mantr. നായന്മാര്‍ തോന മുടിഞ്ഞു TP. 

തോന്നുക tohhuye ൬. — ൯൮, ൦. Te. —Q, — 
ചും Tu. - ) 1. To spring up മനസ്സില്‍ കൃപ 
തോന്നി, aSleadde നമ്മോട ഒരു കൃപ രോ 
ന്നാതേ2. കഥ മനസ്സിത തോ. to റഖ, strike. 
യേലാ മാനസേ നി൯രൂഡം തോന്നേണം AR. 
അനിക്ടും, ഭയം തോ. eto. - to turn out well. 
അനസ്്രഞ്ജാ തോന്നാതേ പേകേ Bhr. may they 
never hit! ടിവ്യസ്രുങ്ങറം ഒന്നും വഴിയേ തോ 
ന്നില്ല Bhr. would not answer. 9. to appear 
to the sight. അടുത്തുള്ളതെ gSeqQo geQaaas 
ക്കേയും തോന്നും Nid.—to seem .ചിന്ത്ിക്കില്‍, 
കല്ലെനാ തോന്നും CG. might be taken for a 
stone. So in comparison often സത്യം തുന്നി 
ഞ്ജനേ തോന്നംവണ്ണം OG. so as to make ome 
think it true, 3. to come into the mind മറ 
ന്നിതോ തോന്നുന്നിതോ op! KR.; സംഗമം തോ 
ന്നില്ല ഏതും Bhr. could not remember. ഒന്നം 
മോന്നാതേ നടന്നു ഭേശാന്തരം VetO. without 
@ thought, With Dat. of obj. തികു തന്നുള്ളിയലെ 
തോന്നിത്തുടങ്ങി CG. the thought of 870. aan 
സ്സില്‍ തോന്നിപ്പോയി, മറെറാന്നു തോന്നിപ്പേംക 
mg TR. don’t attribute it to other reasons. യത്തു 
ന്നിയ വേദന felt. 4. to please, come to a 


തോന്നുക 


resolution. തിരുമനസ്സില്‍ തോന്നുംവണ്ണം os may 
seem best to you. ഞാന്‍ ചെയ്യേണം ഏനാ തോ 


ന്നി I resolved, or it was decreed, I shoald do. 
അരികമാക്കും ക്രടേ കളവാ൯ തോന്നുമോ KR. 
would even enemies dare to banish him? കേ 
ട്ടോളം Sordogjob തോന്നും Bhg. ചൊട്ലുവാ൯ 
തോന്നാം നമുക്കതു രാത്രിയില്‍ Nal. ag aye 
തോന്നിരുക Anj. may I feel moved to praise! 
അമ്മനേ aor നിനക്കു ഏന്തു തോന്നി CG. 
bow could you? അഞ്ജനേ തോന്നാതോര ഇല്ല 

como CG. who would not feel equally tempted P 

നിരൂപിച്ചാൽ അപ്പോഴേ Smomomam 8112. 

rashly resolved. 

VN. തോന്നല്‍ imagination തോന്നലല്ല കായ്യ്യം 
തന്നേ; suggestion; 128812൦0 (see തേററം), 
തോന്നലും തോന്നാത്തതും Bhg. 

Neg. തോന്നാതേ: ഒനം തോ. നടന്നിടിനാര്‍ 
VetC. without coming to a resolution; not 
knowing what to think or do. 

തോന്നി 1. it was decreed. 2%. pers. Noun ia 
തന്തോന്നി, മേത്തോന്നി eto. 

തോന്നിയത പറക ചെയ്തു rashly, 10008196. 
ately, So തോന്നിയ പ്രവൃത്തികഠം ചെയ്യ 
Anj.arbitrary acts. തോന്നിയവണ്ണം പറക 
TR. insolently. നമ്പ്യാര്‍ തോന്നിയധണ്ണം 
കാളിയിരിക്കുന്ന നനാധിധങ്ങം TR. his 
violent refractory conduct, 

തോന്നിയധാസം, (va. conte, — യാസം) self- 
conceit, violence. — തോന്നിയ വാസി an- 
governable. 

തോന്നിയാത്മകം an inconsiderate, groundless 
statement, — തോന്നിയാത്മാധു No. =amnosano 
ന്നിത്വം. 

CV. തോന്നിക്ക 1. to produce an appearance. 
വെയിരു മരങ്ങളെ. തങ്കഛായ തോ. gilds; 
കൂണ്ണിതം വഴിപോലെ തേച്ച PT. showed. 
ക്കരൌടില്യമകുതാരില്‍ അടക്കി സുകൃതി തോ? 
ആം KR, എന്ന ഭാവം തോ. Sah. to exhibit. 
mob കമ്മങ്ങഗാ ചെയ്യുന്നു ഏനു തോ/'ക്കുന്നു 
AR, gives the impression, feigns. വണ്ടിലും 
Qa തോ'കുനാ VCh. is 80 black that 
beetles look comparatively white. 2. to 
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തോപ്പി തോയുക 


reveal, inspire. തന്മൂരാ൯ ത്േരോന്നിച്ചു V1. 
suggested. മുര ൭ ചയ്ത്റാ൯ കഥ ഏല്ലാം തേനി 
ക്ഷേണം CrArj. teach. പോകേണം ഏനു 
തോനിപ്പന്‍ Behmd. I shall drive you off. 
തോപ്പി 13. see തൊപ്പി. 
തോപ്പി toppy 5. (Tdbb., സ്ൂപം?) A grove, clamp 
of trees (മരത്തോല്ലു? also = 5. വളപ്പു VI.), മാന 
സം കു കുന്ന മന്തോപ്പു KR. — 
തോപ്പി Vs. a gardener, 
തോബബറ H. tobi, A gram-bag of horses, vu. 
ത്രോേപ്പറ, (T. തോതപ്പറ). 
തോമ൯ V1.= സോമന്‍. 
ത്രേമരാശി a. ജട സോ... 

തോമരം témaram 8. A javelin. ചന്തമിയലുന്ന 
തോമരജാലം Mud. iron crows. തോ. ഏേററു ഡെ 
ളിഞ്ഞു CG. തോമരപ്രാസം Bhr. 

തോന témby B. Corn, before it is wianowed ; 
(prh. fr @m joao heap). 

I. തോയം toyam 8. (തോയുക) Water. 
തോയധരം, GMo@e@o ൭ oload. 
തോയധി the sea, യൌവനത്തിങ്കല്‍ ഭവതോ 

യധിയതില്‍, allkpo VOh. . 
തോയകേരം id. Bhg. 

Il. തോയം The poor (Ar. അബ), — 
(Mpl.). ധനവാന്മാർ എങ്കിലും തോയത്തുഞ്ങാം 
(sic) a@mlajc, തോയങ്ങാം അല്ലേ Hige 
ഇല്ല, തോയമായിരിക്കുന്ന ആകാ TR. തോയ 
സവ്ലേശനെ സ്വിച്ചാല്‍ Genev. — 80 തോയ൯, 
pi. — ന്മാര്‍ No. 

്തോയുക സമ T. M. (T. gas, whence @ 
ധെക്; 9. Tu. തൊയി & തോ moist) To dip, 
ecak, unite, മഞ്ഞനിറം തോഞ്ഞ ക്രറ, ശോ 
ണിതം തോ വോണഞ്ജ?ം, ഗാണ്ഡത്തില്‍ തോ 
യുന്ന വന്മദതേയേം. met, ശീതം തോഞ്ഞിടുന്നാ 
തങ്കം CG, സമ്മതം തോയുന്ന Mangas) Anj. (== 
മുള്ളം 
തോയ്ര്ു, T. M. So. (1. തോയ്ക്കു, to dip in, bring 

together, eto.) 1. to temper iron= ഉരം 
2. No, cocoanut-trees sprung from nuts 
which have sprouted before planting, will 
grow in a stunted fashion, തോയ (== o)) 


ല്ലിചു; മെലിഞ്ഞു) പോകും. 
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GO) tora 1.=@as08k. 2. കൈമുണ്ടു Acloth 


over the privities; also തോര൯ (which is like- 
wise a cloth witb colored streaks Vs.); തോര 
ക്കോണം മ distinot kind of such (തോരുകു). 


തോരണം toranam 8. (തോര) 1. A triumphal 


or ornamental arch, gate-way കാഞ്ചനതോ. 
എടുപ്പിച്ചു, Hlaaimlete.; തോരണല്വാരം Nal.; 
അണിത്തോ. BiPu. entrance of the stage. 
2. ornamental lines, strings of leaves & flowers 
hung across the streets or over the door-way. 
തോ. കെട്ടുക. 8. ൭. post with an inscription 
or device V1., (as അതിര്‍ തോം. V2.), തോ. കുത്തു 
ക, നാട്ടുക. 4. as much space as can be 
reached with the eyes V1. 


COIGA tornya = തുവരുക, as തോരയിട്ടുക 


To air, dry നാധു തോന്നു വലിക്കയും Nid. (in 

oholera). 

തോര 2. 8. തോത്തു No. 1. a covering of the 
privities. 9.5 amoqiggeg. 

തോത്തുക see തുവത്തുക. 

തോത്ത്ുമുണ്ടു cloth to wipe with (തോത്തുകട 
Dass). തേങ്ങ തോടില്‍, തോ'ണ്ടിന്തല 
ക്കല്‍ പണംകെടടി TP, ൨ ചാലിയത്തോ.!., 

തോച്ചടതുവച്ച; 85 ചോച്ച 2. 


തോര്‍ tor aM. prob, ദ്വാരം, a8 തോരും ഗോ 


വുരവാതിലും തുറപ്പ൯ Pay. (തോരണം) 


തോറു തു (0. appearance= തോന്നുക) in: 


തോറും T. M. as mach as appears, all, each. നഃ 
SGMIQo ഭാഷ prov., അവരെ പിീഠഞ്ജഠം തോ, 
പസിപ്പിച്ചു SiPo., അന്ൃദേശമ്ങ തോ. 
Anach., ഓരോരോ ടികുകഠംതോ. നടനം 
VetC., നാഠംതോ൮ും68117. മാസംതോ, month- 
ly. With adj. part, കാണുന്നതോറ്ും 1, 
the more we see, കണ്ടെ തോ. Bhr. കരിക്കട്ട 
DLPASBIMIQo HQdéeo prov. the more you 
wash. വയസ്റ്സേറച്ചെലപുന്തോറും വാഭ്ധക്യം 
കൊണ്ടു വില കുറഞ്ഞു കുറഞ്ഞിരിക്ും CS. the 
older a cow, the less its value. കേഠാകുന്തോ 
Qo മതിയാകുയില്ല Bhg. (=8o@sgoQ0 Bardo 
പ്രാ൯ തോന്നും Bhg.). കേട്ടതോറും 06. the 
more he heard, as often as he heard. 

തോററം T. M. (VN. of തോന്നുക) 1. rise (of 


തോലം.. തോല്‍ 


the sun), appearance. തഅവ൯ ഒരു Gasexd 
ഇതി മാനസേ നിണക്കു തോററം ബലാല്‍ 
AB. to thee he seems ഒ mere man. 2.a show, 
spectacle, festivity തോ. കഴിക്ക etc. pees 
കധേണ്ടും ഒരു തോ. RC 96. esp. a hymna 
in honour of Bhagavati. തോ. ഒപ്പിക്കും ചൌ 
Gyo, തോററക്കള.ം പാടുക sing it. ആതുഃററം 
വിളികു Va. to sing children asleep. തോ 
coal) & തോറവുധിളി also .മ plsy-song. 

ശകോററുക (൦, a. of തോന്നുക) all. So. to prodace, 
restore to life. —ajemn! തന്നില്‍ mand 
BMOQe നല്ലമൃതം RO. 


തോലം tolam 8. (തുല) A Tola, the weight of 


a Rupee. 

തോലേധും much = തുലോം. 

തോലന്‍ N.pr. a minister of the last Perumal, 
KU., KM.; comm. N.pr. of men. 


തോലി, തോലിയം see തോല്വി. 
തോല്‍ tol T. M. നം. aC. (0. aman, തുകല്‍ 


M. & തൊലി) 1. Skin, leather, hide. ഏഴു തോല്‍ 
7 skins are said to cover the human body. 
തോല്‍ കഴിക്ക snakes, to strip off the ekiz. 
തോ. പൊളിയുക to graze one’s skin aff. 
2. bark of trees; rind, pod, shell (തോ. @O)es, 
അടക്ക to peel). S..green leaves, small branches 
(= തൂപ്പ്‌, shrubs തോല്‍ MAde> V1. to beat the 
jungle in quest of game, 4. a wand of green 
twigs placed in the door-way to preclude any 


" one from crossing the threshold (= ig, വി 


ലക്കു; an interdict നാലുപാടും @ തോലും KU. 

(either the 4 താമി or തുടരി, epag, ധെള്ളില, 

ni). 

തോലജ്ടി 8. (2) an unripe mango. 

തോലിടുക 1. to cover with leather. യതാലിട്ട 
ബ്രാഹ്മണന്‍ a young Brahmen with the 
leather-belt. 3. to put twigs for manure 
or into graves, (as at low-caste burials). 

തോലുറ 1. a leathern sheath, bucket. 2.— 
ബറ, 

തോലുളി a shoemaker’s awl. 

തോലുഴിക (8) a ceremony of Malayas for 
removing different sins & punishments, by 


തോല്ലുയ 


throwing them with leaves into the fire. 
(തോലുഴി കഴിക്ക = ദേവതമാററുക). - 

തോല്‍കെട്ടുക, കുത്തുക (4) to plant a wand on 
the field of a tenant remizs in paying rent, 
to prohibit him from reaping. 

തോല്ല്യാശു, തോലൂണ്ടി So. leather-money. 

തോല്ലുൂടം, തോതത്തുരുത്തി a leather bottle. 

തോല്ലൊലൊമ്പു B. the young horns of an animal. 

തോല്ല്ല്ലൊല്യ൯ & tanner, currier. . 

തോപ്പരം aM. T. ഒ shield തോരപ്പരധും ഏന്തി, 
കരവാടൂം രോ'വൂം RC, Va. 

തോല്പറ see തോഖെറം 

തോരിമുട്ട മ soft egg, without shell. 

തോ(തുമൂഞ്ചി 1. മ rind eater; vile person, 
2. Hieracium, (8. ഗോജിഫ്വ]. 

മതോരിവെക്കു (4) to interdict തോല്‍ ധെച്ചു മുട 
ക്കിക്കളക TR. (houses, fields); also തോര 
പിടിക്കു (to swear by the king V1.) 


Gong), tolka ൩.15. (0. Ta. സോലു, Te. to faint; 
ഭര MOIS) 1. To be defeated, lose a game, 
battle, suit; to be cheated in a bargain. തേോററ 
പുറത്തു പടയില്ല prov. പോററി ഏനം തോററു 
ചൊല്ലിനാം 18. begged for quarter. @m00Q 
പോക ഏന്നു ചൊല്ലി അടുക്കയും AR. crying: 
down with thee! രിപുക്ഷമെ തോലാതേ Mud. ag 
ല്ല കാലം തോല്ലോേയണ്ടി വരും prov. to purchase 
experience. — With Soo. ശത്രുക്കളോടു തോററി 
രികുന്നു Bhg. അവനോടു തോററര ഒഴിച്ചുനി൯ 
നെഞ്ചില്‍ വെറുപ്പു മററില്ലല്പി CG. 9, to be 
worsted, left behind or below. സുരശ്രേഷ്മാഗാ 
രം തോററിരിക്കും പുരം Bhg. a house finer than 
Indra’s palace. 

VN. തോലി, (old തോലാി T.) defeat, loss; use- 
less application 13, തോലി വരിക, പിണ 
യ്യുക to be worsted, 

തോലിയം No. id. 1. agedla la ഏതുമേ തോ. 

കോലാതേ 08. അങ്ങാടി ത്തോ. prov. 9. taant- 
ing with defeat, abuse തോ. പറക; also 
തോോലിയത്തരം കേഠക്കുകയില്ല TP. 

തോച് mod. id. തോല്ലയായ കല്പന &lgo MR. 
it will be given against me, തോല്ലധെററി 
കമം defeat & victory. 


495 


തോവാള തോഴ൯ 


CV. തോല്പിക്കു 1. to defeat, beat, baffle. ag 
ന്നെ ധെടിഞ്ഞുള്ളമ്മയെ ഏന്തുകൊണ്ടിന്നിനി 
emai ഞാന്‍ CG. by what triok may 
I repay her, take revenge. eamicw തോ 
പ്രിപ്പാ൯ ചെയു കൌശലം 13508. to cheat. 
2. to excel. aay lindo തന്നേ തോല്പിച്ചു 
(or തോലിച്ചു) OG. outshine the moon. 


തോവാള & തോവാളക്കട്ടിള N. pr. The sonth- 
ern boundary of Kéreja, (see തൊണ്ടെകല്ലു.. 
തോശ see 92൧, 
തോഷം tiam 8. (തുഷ) Satisfaction, joy. 
denV. തോഷിക്കു to rejoice, തോഷിച്ചു കൊ 
casi പെരരന്മാരേ Nal. 
CV. ഗുരുക്കന്മാരേ തോഷിപ്പിച്ചേന്‍ KR., ദേവ 
രാജനേ തേ?പ്പാ൯ Bhg. 
തോം tolam (0. a wolf; see amo) The stocks 
= ആമം 7.1, ചാവടിയില്‍ തോളത്തില്‍ ഇട്ടു — 
ല്‍ തടുത്തു, തോ'ലും കാലിലും ആക്കി TR. 
തോഒ.൯ N.pr. വെലം കലെയിധെന്ന തോളാ 
RC. (Voc.) broad shouldered? 
തോം ti] T. M. Shoulder, Te. Tu. C. No. the arm, 
upper arm (prh. Tdbh., casa 8.൭ @eogp ) 
വടികമ തോമ്ദേളും algo ഉണ്ടെ MR. തോളില്‍ 
ചൂമക്കു (= ചുമല്‍), ഏന്നേ തോളില്‍ ഏടുക്കു Bil. 
തോളില്‍ തോക്കും വച്ചു TR. വില്ലു വലന്തോ 
die വെച്ചു KR. A 
തോ. = Skanda, shoulder-born. Sk. 
തോമ്മെല്ലു the collar-bone. 
തോധഠക്കെട്ടു  shoulder-joint വില്ലൂധരിച്ചു തോ. 
മുറുക്കി KR. (aleo തോഠംപൂഴടു). 
തോധപ്പുലക the shoulder-blade തോ, Gack MM. 
തോധദമാല ( — era—) anornamental chain worn 
around tho neck & reaching to the breast. 
തോഗമാററം removing മ burden from one 
shoulder to the other. 
@mob2a ഒ bracelet for the upper arm. 
തോഴ൯ tolah T. M. (തൊഴ്ഴ; നം. തോഡു 
taking along) A companion, friend. — fem. തോ 
ജി a confidante, bride’s maid, oto. തോഥീിഒ൭ ചാല്ലൂ 
Bhr, (Voo.) — തോഴീമുറെക്കുക ഒന്നിച്ചു പാത്തു 
Anj. (for lamentation). 
amuse friendship. തോഴമെക്കിളപ്പം വന്നീടും 


തോഴം_ ത്രാണം 


Bhg. vur friendship will be found fault 
witb; also @mog & തോഴം V1., B. 
തോം tolam 1.ട-തോഗമ. 9.- മോഷം, Tdbh. 

കിരിമിതോഴം ഇളെക്കും ഒ. med. 
GOON tauryam 8. (oq) Musio. 
തെരയ്യതികം song, dance & music. 
ത്െൌൌറത്ത്‌ Ar. taurat, The Pentetench, Jewish 
religion, (തെധുറത്ത eto.) 
തെനളവവം Tanlavam 8. തുമു ദേശം. 
ത്യജ്ഭിക്ക tyapkka 8, 20 quit, abandon, divorce 
ഭൂപനേ Oy’ a) മണ്ടി Sah. അറിഞ്ഞ സത്ൃത്തേ 
തൃ'രുതു KR. deny. ദേഹം, ശരീരം തൃ. SiPa. 
to die, chiefly by one’s own hands. 
part. തൃഭ്രം forsaken. 
൦. തൃജിപ്പിക്കു Genov. 
ത്യാഗം 1, Desertion, dismissal. ദൂമ്മാഗ്ൃത്യഃ 
ഗം Nasr. leaving the wrong way. ദേഹത്യാഗം 
etc. 9. giving up; liberality. 
തൃഗേശില൯, ത്യാഗി ready to give & to bring 
sacrifices. 
ത്യാജ്യം 1. to be relinquished or avoided (ത്യാജ്യ 
നാമവനെങ്കിലും PT.); objectionable, (opp. 
oaQV0). 
each asterism. 
ത്രപ traba 8. Shame, VetC. 
@a tin. 
ത്രയം trayam 8. (ത്രി) Threefold, മ tried വേട 
wears ഭേഖത്രയം Bhr. — 19%. തൂയി (ailg,) 
the 8 Vadas. 
ത്രയോദശള്‍ 8. the 18th lunar day. 
ത്രസിക്ക trasikka 8. (6. tres) To tremble. 
GM fearful. (part.)— VN. qoavo. ൮.൬. 
ത്രാകുംതുറാധു, ശ്രാധു Shark. 
ത്രാണം trãnam 8. (qo= aed to bring through, 
save) 1. Preservation നിന്ടെ പ്രാണത്രാണം 


ഉ, the inauspicions time under 


ടുലഭം KR, അസ്ത്രൂത്ങഗാകൊണ്ടേ പഞ്ജരം നിമ്മി 
2100 ത്രാണത്തിന്നായി CG. for defence. യ്രാണ 
കാരണ൯, തരാണനിപൂണ൯ Bhg. Vidnu expert 
in saving. പിന്ത്രാണം rearguard, convoy 
Va. 2. power, in കള്ളന്ത്രാണം.-. @mo— eto. 
ത്രാണനം ചെയ്തു to protect V1. 

ത്രാണി 7, So. = Goan 2. power, capacity. 
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(Ao — 


ത്രാതം (part.) preserved; (2m20) PP. savioar. 
Imp. ത്രാഹി 0 save! ത്രാഹിഥാം പാഹിമാം Bhg. 
ത്രാസം trũsam 8. (cd) sa) Fright. 
ത്രാസു P. 458 & MA) A balance. 
ത്രി tri 8. 8: @lovecd Thirty. 
ത്രികാലം the 8 times. Goan yes the worship 
at morning, noon & night. -- ത്രി'ഞ്ങാഠം the 
8 tenses (gram. വത്തമാനം, ഭൂതം, മായി). 
ത്രികോണം triangle = മുക്കോണം. 
ത്രികോപ്പകൊന്ന Nid. GP 76. Convolvalus Tar- 
pethum (8. @iqymo); see പകന്ന. 
ത്രിഗുണം 1. the 8 qualities & whatever hes 
them, ത്രി'മായതു Anj. all creation 2. three 
times as mach തേരില്‍ ത്രി. അശ്വം Brhmd. 
ത്രിണതം, (നത) bent in 8 places തരി'മാം ധാം 
ത്രി. പില്ലും, sleo Glanaaw രാമന്‍ കലെ 
കും RR. the bow; തൃണപുലം 1൪. Brhmd 68. 
ത്രിതിയ, better തൃതിയ the 3rd day. 
ത്രിദശന്മാര the 33 Gode of the Vedas. ത്രി 
ലയം പ്രാപിച്ചു Bhr. heaven — ത്രി "നായ 
കന്‍ Indrs — തരി'കലേശ്വര൯ AB. (is said 
to be Rams). - @laveam VetC. = ദോ. 
@)élasio heaven — ത്രിടിവേശ്വരന്‍ Indra. 
ത്രിദോഷങ്ങഠാ the 8 causes of disease, Nid. — 
ത്രിഭോകപ്പനി V1. മക malignant fever — തരി 
രമോഷജ്വരം (= സന്നിപാതം) --- ത്രിരഓോഷ 
ത്താലുള്ള വ്യാധി ഏല്ലാം ഇളെക്കും a. med. 
Glauoo the 8 ways or worlds— ത്രിപ്ഥഗഃ 
(Ganga) കടപ്പതിന്നായി KR. 
ത്രിപുടി triangular, (as Cardamom). ഞ്മോനോഒ 
യാല്‍ ത്രി. നശിച്പതു Kei. 
ത്രിപുരം three forts which Sivadestroyed ; hence 
ത്രിപുരാന്തക൯ Bhg. 
ത്രിഫല (MM. തിരപലയും എള്ളും) the 8 med. 
വി കുടുക്ക, നെല്ലിക്ക, താന്നിക്കുു തികച 
loth) = ത്രിഫലാടി എണ്ണ med. ത്രിഫലേടെ 
കകായാ Nid. 
ത്രിഭജാക്ഷേത്രം-ൃം Gan. 
ത്രിമൂത്തി having 8 forms; the 3 modern Gods 
of Hinduism @). മുമ്പായുള്ള ഭേവകാഠ VetC. 
ത്രിരാത്രം SiPu. three days & nights. 
ത്രിലിംഗം having 8 genders, (മെ the 8. adject- 
ives). %=Telaga. 
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ത്രിലോകം the 8 worlds, (heaven, ‘earth, hell). | 


ത്രിവക്രയാംകപ്ലു KR. thoroughly orcoked. 

Washo 8 kinds, as @kyemoor ധമ്മം, കാമം, 
അമ്ഥം Bhr.; ത്രി'ധും പിന്നേ വിനിയോഗം 
വൃഥാ വികല്പം ഏന്നഞ്ചും KR, 

ത്രിചണ്ണം tricclored, @Vaxqag തിരുനയന 
ങ്ങ ER. 

ത്രിധിഡ്ഡ്യി a thorough blockhead (vu.) 

ത്രിധിധം of three kinds. 

ത്രിപ്പല്‍ threefold (see ത്രികോല്ല — ) 

ത്രിശക്തി 5 powers, ത്രിധഗ്ഗധും ത്രി. യും അറി 
ഞ്ഞിരിക്ുനം KR. 

ത്രിശിരസ്സ്‌ three-headed; also ഖരട്ടുഷണത്രി 
ശിരാക്കളോടു KR.; 1. pr. 

ത്രിശ്രലം a trident. — തരിശ്രുലഹസ്മന്‍ Biva. 

ത്രിസനസ്ധയം sunrise, noon & sunset. 


ത്രംപ്പു 5. Trooper, Cavalry. 


ത്രത ജല 8. (തരി). A triad, ത്രേതായയഗം the | 


2nd age of the world. 

BOON (Port. tres=8?) A fraction of Reas, 
prh. പഴ or=1 sails), 7.1, ൩൮ ഉറുപ്പികയും 
nam. —X ൩. ത്രേസ്തും TR. (1796). 

ത്രൈരാശികം trairikiyam 8. (തി). The rale 
of three (തള്ള, പിള്ള, പെവുവാധ), ---- X 
ത്രൈ. the inverted rule C8. 
ത്രെലേക്യംട ത്രിലോകം, 7.1. ത്്രൈത്തെ ര 

ക്ഷിച്ചു Bhg., ത്രൈ'ങ്ങമും ഒന്നിച്ചു KR. — 
ത്രൈ'കുകണ്ടക൯ AR. Ravana. 

ത്രോടി troqi 8. Beak (V രൂട to burst?, തുണ്ധം). 


ത്രക്ഷസ — ഛംശനം 


ത്രക്ഷ൯ 8, Three-eyed, Siva. VetC. (ത്രി) 
ത്രംബെക൯ triambayai 8. Siva (തരി). 
ത്്യംബകം 2, pr. Trimbuk, the first temple on 
the Sabya Ghats, where the Godavari 
has its source. Sahy. M. 

Wj Co 8.a triangle. യാതൊരു ത്ൃശ്രത്തികലും 
മൂന്നു ഭൂജുകഠം Gan. — തൃശ്രക്ഷേത്രന്യ്യായം 
Trigonometry. 

ത്വം tvam 8. Thou. Abl. ത്വല്‍ from thee, 
thine, as @idgas Bhg. thy mercy, ത്വല്‍ഗ 
തമാനസ൯ AR. entirely occupied with thee. — 

Loo. ത്വയി in thee, ത്വയിധിമുഖ൯ AR. tired 

with thee. 

ത്വക്‌ tvak 8. (ത്വചാ) Skin, as the organ of 
touch & feeling. ത്വഗിന്്രിയം അലിയും സുത 
നെ പുല്ലന്നേരം; bark. 

ത്വകക്ഷിര “Tabashir”, bamboo exsudation. 

ത്വകസാരം chiefly consisting of skin = reed. 

ത്വര tvara 8. (=@e). Haste ത്വരയോടു ഗ 
തന്‍ ₹൦%0. -- ത്വരണം. VN. — ത്വരിതം quick 

(part.) — denV. അതിത്വരിക്കയും പരിഭ്രമിക്ക 
Qo KR, — ത്വരമാണന്‍൯ V1. rash. 

ത്വഷ്യാവു tvasfavy 8. (ത്വക്ക്‌ -തക്ഷ്‌) Acar- 
penter; one of the old Gods, creator, builder 

(= വിശ്വകമ്മാവു Bk.) 

ത്വാദൃൂശം 8876൩ 8. (ത്വം) Like thee. 
ത്വിഷമാമ്പതി tviddmbadi 8. (tvis = excite- 
ment, light) The sun. 

തവിട്ട്‌, ത്വിഠം a ray. Bhg. 





LO 


THA 


Loe)? In alph. song ഥല്ലിനം മീതേ വരും അല്ലെന്നും ഓതി 120, 





ദ 


@& occurs only in 8, & foreign words.. In Tdbh, 
it is represented by ത or തെ (ഭണ്ഡം, തണ്ടു, 
തെണ്ടു, 

Bo dam 8. (ഓ) Giving, as മോഥലദം giving 
emancipation AR. 


DA 


ദംശനം damBanam 8. (9. daknd) Biting. 
den¥. ഒംശിക്കു to bite, sting ഒംശിപ്പാ൯ QJ 
ന്നൊരു സ്പ്പത്തെ PT.; പാടങ്ങളില്‍ പാരിച്ചു 
ഒംശിച്ച CG, bit severely. 
Go@io B, & fang, tusk e’aad ഉരുധുക MC. — 
68 
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also eos id., സിംഫവനെ തതിലമുള്ളൊരു ഒം 
ക്രയെ Mud.; also eod@ng jay MC. 


ABSA dakéahs. (G@.dexios). Dexterous, clever 


e’mogime കരടും AR.; f. ഒ ലമാരായുള്ള ചേടി 

മാര്‍ CG.; രണട. RS. 

ക്ഷത dexterity. രക്ഷാശിക്ഷയില്‍ റാം ഒ. നി 
നക്കുണ്ടു KR. aptitude. 

e2m)6rn [a milch cow, given as fee for a sacri- 
fice] 1. the customary present to Brahmans 
& teachers ഗ്ുരവിന്നു ഒ. ചെയൂയപ്പിച്ചു TR. 
(on completion of study); ഒ'ണെകു തക്കപ്ര 
ഒക്ഷിണം prov.; സമസ്മുക 22eaddHe0 അന്തം 
ഒ, യല്ലേ-ഒ"ണാശുത്ര്രഷയി൯ മീതേ മറെറാ 
ന്നും ഇല്ല Bhr.; ഒ. ഗുരുധിനു ജീവനം നല്ലി 
Bhr. paid him by saving his life. 9, fee, 
reward in general ഒ. അവക്കു ചെയ്തു Bhr.; 
രക്ഷിച്ചാല്‍ അതിന്നൊരു ഒ. ചെയ്യിടേണം 
Nal. 

ഒക്ഷിണം 1. expert. 2. right. രാമന്ദ ഒക്ഷിണ 
ഹസ്ദൂമവനല്ലോ 1. Laxmana. 8. Southern. 
4. പ്രദക്മിണം going about, ധാത്രി ഒ. 
ചെയ്കുന്നവര്‍ Bhg. 

ഒക്ഷിണഖണ്ഡം (3) Travancore KM. 

ഒക്ഷിണ3ദശം; ദ മിണാപഥം the Deccan. 

ഒക്ഷിണാത്യന്മാർ KR. = amend. 

ദക്ഷിണായനം the sun’s course towards South, 
the half year from June to December. Bhg. 

ഒ ്കിണോത്തരം 1. right & left. 2. South & 
North, Brhmd, _ 


ദഗ്ഡം dagdham 8. (part, of ead ) Burnt, Bhr. 


ശരിരം ഒ'മാക്കി KR. 


ദന്ധെം dagdam (Tdbh. amy, തണ്ടും തെണ്ദു 


൮.ന.തടി) 1. A stick, staf? യമനൊ 6. 
ഏററാല്‍ മഴിയാതൊരു ജന്തുധില്ല UR.; a handle 
രത്നട. പൂണ്ട ചാമരം41.; ഒ'മായി വണങ്ങിനാ൯ 
Sk. prostrated. 9. a measure=96 വിരല്‍ (4 
Col.); a very high measure (prh.=4.) ആയി 
രം "ങ്ങ AR.=aney. 3. using one’s power, 
one of the 4 ഉപായം, ( ന്നാമഓനമകേഒഒണ്ഡഞ്ങു). 
4. anarmy, columo ഒണ്ഡധ്ൃയഹം Bhr. 5. punish- 
ment ഇന്നകായ്യത്തിന്ന്‌ ഇന്ന ഒ. VyM.; ദേഹഭ. 


ചെയഷ്യിപ്പിച്ചും TR. by tortures. വാദം, ധിശം., 


BOM ae 


അത്ഥട., വധ. പ്രയോശിക്കു 714.) കുഷ്ടുമാം 


ഒ. അനുഭധിക്കു Mud. vogpaac തന്നില്‍ ഭൃശം ഒ" 


Ajo ഉണ്ടാകേണം 701. severe against enemies. 
— fine, penalty (Vi. തണ്ടം). തോല്ല്യന്നോര ഒ. 
ഇങ്ങനേ forfeit. ഒത്തുനിന്നിടുന്ന ഒ'ധും നല്ലി 
CG. (in a play). 6. M. hard labour നിന്നുടെ. 
ഒ'ങ്ങാം ഓത്തു CG., ശരൂക്രിയ ചെയ്യൂ പ്രസവ 
ഒണ്ഡം പോക്കി KU, — diffieulty ഒ'മാം പെരു 
വഴിപോധാ൯ VilvP., ഒ. ഏന്നിയേ Bhr. easily. 
ഏന്ന്തില്‍പരം ഒരു ഒ. Bhr. yet another objec- 
tion, 7. M. any disease, even slight illness 
ഇവനു ഒ. പിടികും 00., വായയധിനെറ a. a 
ണ്ടായി, കണ്ണിവെറ ഒ. മാഠിക്രടുയ്പോഠം, ഒ"ത്തി 
ന്ന അസാരം ക്രേദം വനാ TR. 


ഒണ്ഡകം (1): ദണ്ഡകാരണ്യം KR. the famous 


jungle in the Deccan. 

ഒണ്ഡക്കാരന്‍ (7) a sick person. [Bhg. 

ഒണ്ഡധരന്‍ (1,8) holding a steff, a king, Yama. 

ദണ്ഡനം (3. 5) punishiag; ഒണ്ഡനക്രെൌയ്യം Nal. 
(@ g memo of princes). 

ഒണ്ഡനമസ്ത്ാരം falling down like ഒ stick; pros- 
tration, adoration. 

ഭണ്ഡനായകന്‍ (8. 4) മ police officer, general 

ഒണ്ഡനിതി (5) solence & practice of the law, 2. 
യെ പ്രയോഗിക്കേണം ഒണ്ഡൃയന്മാരില്‍ VCh. 

ഒണ്ഡന്‍ (1. 7) മ Paradevata. 

ദണ്ഡപാണി, (ഒ. പോലേ കുന്തധും ഏന്തി Mad. 
= Yama) = ഒണ്ഡധര൯.ം 

ഭണ്ഡപാതനം letting the stick fall (on one), 
punishing (5). ദ. momeg VCh. 

ഒണ്ഡമാനം stick-like, a’ നമസ്തരരിച്ചു PrC. 

ഒണ്ഡചിധി 1. verdict @gmo2qvel0 ഒ. Bhr. 
2, condemnation B. 

denV. ഒണ്ഡിക്ക 1. v.n. (6) to work hard. രാ 
പ്രകുല്‍ ച്ചു CG. took trouble. ഉരതിക്ക തമി 
പ്ലാന്‍ ദ്ച്ചൂ PT. Also impers. ഏനിക്കു വാ 
ഭധക്യംകൊണ്ടു ഒിച്വിരിക്കയല്ലോ ആകുന്നതു 
KU. . അണ്ഡത്തി൯ പൂകൊണ്ടേ ഒ'കുനം CG. 
to suffer from. 2. 7.൭. 8, to pusiah. 

Part. asmileondBhg. punished, _ 

VN, ഒണ്ഡിപ്പൂ hard work & its result, expert- 
ness. കാണേണം ഒ. Bhr. let us seo what 
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you can; gymnnstio exercise, — eee 
ഒ. eto, 


ഒണ്ഡിപ്പുകാര൯ a fencer, — (0) 

CV. ദണ്ഡിപ്പിക്കു 1, to make to suffer or under- 
go hardships; to torture, plague പ്രജകളെ. 
ഒച്ച ദ്വയം വാങ്ങുക 12.) നരകങ്ങളില്‍ പാ 
പികെ. ചേത്തു ഒ. UR; കാലട്ടതന്മാർ ഒ. 
Bhg.; സ്വജനത്തെ വധം ചെയ്തൂ ലോകുത്തെ 
ഒച്ച Bhr. tyrannized. 9.40 punish അസാ 
MAM ഒ'ചും അടിച്ചും VCh. (see 2011.) 

ഒണ്ഡ്യന 8. deserving of punishment. ഒ'ന്മാരാ 
യയൂള്ളോരെ ദണ്ഡിപ്പിപ്പന്‍ CG. (in hell). — 
അദണ്ഡ്യന്മാരെ വൃഥാ ഒണ്ഡിപ്പിക്കു Bhr. 
BEM} dandy Tdbh., ഒണ്ഡം q. v. ലൃഭ്ധനായി 
ഒണുമൂന്നി Bk. esmyaow ടന്നു Bhri.with ഒ 
stick. നാലു aaQ ഒണ്ഡതാം Mpl. song (in Mal. 
400 or 890 Lords). അന്നേത്തേ ദണ്ഡിലേ ചെല 
Qy TR. military expenses. 
ഒണ്ണും vu.=asmrwo 7. disease. 
ദത്തം dattam 8. (part. of ഓ) Given, അത്ഥം ഒ. 
ചെയ്യു HY. gave. വിപ്രന്‌ ഇക്ടരമായുള്ളതു ഒ. 
ചെയ്യേണം VilwP. 
ഭത്തകപൃത്ര൯, ഒത്തപൃത്ര൯ an adopted sou. 
ഒത്താപഹാരം resumption of a gift. 
QOD datty ൬൩൪. fr. prec. Adoption. ദത്തവകാ 
ശം the right of adoption. ഒ, എടുക്ക, വെക്ക 
adopt. ഒ. കയറുകം പൂകുക to be adopted, enter 
on property assigned. ഒ. lage, ailyae, 
ഒഗിക adoption to be relinquished. പാര തു 
ല്ലിയാത ഒത്ത ഒഴിഞ്ഞു Anach.. 
ഭത്താക്കുക to adopt. ൨ ദേഹത്തെ ഭ'ക്കി എടുത്തു 
TR. അന്യ ഭഗാത്രത്തില്‍നിന്നു ഒരരെടുതുതു 
സ്വീക.രി ചു 1114. 

ഒത്തുകൊറ്റ, id. ഒത്തു കൊള്ളാതേ ഒരു സ്വരൂപ 
ത്തിമംല്‍നിനം പിന്നേ ഓരിടത്തു ചെന കി 
Ap di lab ഇങ്ങന കേട്ടിട്ടും ഇല്ല - EAD കൌ 
ള്േണ്ടതിന്നു പുറമേയുള്ള സ്വരൂപത്തില്‍നി 
ന്നു ചിലരും ചില വൈടികനമാരും ക്രടി അ 
Seog ആയ്യിന്നു sarge ക്രിയകം 
യ്യാദകളും കഴിക്കു TR. 

ഭഒത്തുസംബന്ധം ഉണ്ടാക്ക id., chiefly by giving 


milk to drink, instead of the saracsia. 
Anach. 


. ഒക ദമനം ° 


ഭത്തോല a deed of adoption: 

Qe, dadru 8.(ഒ൪) Herpetic eruptions, mymemo. 
ലി dadhi 8. (ധം preserving). Curdled milk 
തയിര്‍; രാത്രിയില്‍ ഒധി ക്രട്ിടുന്നവന്‍ (& sin!). 

ഒ. കലക്കി, ദധി മഥനംചെയ്യൂ Bhg. 

ദരേധ്യഒനങ്ങാം BiPu. rive boiled with തയിര്‍. 

ദനാ Ar. sin, Fornication (Mpl.), ദനാചെയ്യ. 

നു danu 8., N. pr. The mother of the Asuras, 
who are therefore eqomaod Bhr. 

ദന്തം dandam 8. (e0ce?) 1, Atooth ദ'ങ്ങാ കാ 
ട്ടിച്ചിരിച്ഛാ൯ OG., 3102. 2. ivory. കരകുശലം 
കഏറിന ഒന്തക്കാ൪ KR. workers in ivory. 
ca okg0 ഒ stick to clean the teeth, (fr. par- 

tioular trees). 

ഒന്തകുത്തി,-- കൂററി a tooth-pick. ഒ. elev. 

ഒന്തഛദം lip. 

ഒന്തതാള.ം-പല്ലകടി, 

ഒന്തധാവനം cleaning the teeth. dlaavajo 
വാരധും നോക്കിയേ ഒ. ചെയ്യാധു Anach.; 
also ദന്തശോധന ചെയ്യു Bhr. 

ഒന്തനാളം gums. ഒന്തനമളി പല്ലിന്‍െറ അണ 
ലിലടുത്തുഞ്ചോം a. med. fistula in the gum. a’ 
മി അകത്തു താന്‍ പുറത്തു താന്‍ പിളകും. 

ഒന്ത്വപ്പുടം 8. a swelling of the gam (ഒന്തവു 
QiSo 8101 agg പിളന്ന പുറപ്പെടും ഒ. med.) 

ഒന്തശോധന = ദടന്തധാവനം Bhr. 

ഒന്തഹകം gvashing, chattering of teeth V1. 

ഒന്തി an elephant; ഒന്തിക -- നാഗടന്തി; aan) 
ഗാമിനിയാഗ VetC. of elephant gait. 

ദന്തോല്പാടനം pulling ont മ tooth. VilvP. 
ഒന്ത്യം dental, gram. 

ദംലശം dand'akam 8. (aovb ) Tooth. 
ടന്ദശ്രുകം & snake, ഒന്ദശ്രകോപ്പമക്രോധം AR. 

AGa02% P, ലട, A head peon. 

ഭദ്രം dabhram 8. (ee, 9. dapnõ, L. damnum) 
Little, poor. ഒഭൂബുഭ്ധി Bhg. 

ദമനം damanam ‘8. (ec, L. domo) Taming, 
restraining; also punishing ധിഴെക്കു തക്കതു 
ഭമനം ഏവകും KR, 

e@o self-restraint, self-command, modesty (in 
KeiN. defined ഒട ബംഫിഷ്ലുരണനിയമനം, 
in Bhg. ഇന്രരിയസംയളനം), 

6g* 


— — — — — —— — — — 


ദമ്പതി -_ ലരിജ്ഭി 


ഒമയന്തി N. pr. of a queex.— ഒമയന്തിനാടകം 
@ poem. 
denV. ഒഥിക്കു 1. to be subdued. 
. part. ഒമിതം (& ഓാന്തം) tamed. 
ഒമ്യം to be tamed, (as a steer). 
ദമ്പതി dambadi 8. (ea മ house, L. domus) 
House-lord; 6. despotés — pl. ഒമ്പതിക്ഠ hus- 
band & wife. Bur. [awogo). 
ദംഭം dambham 8. (es) Arrogance, fraud (see 
ഭംഗ loftiness, also of trees. Bhg. 
ഒംഭോളി Indra’s thunderbolt CC.; hence ഒം 
ഭോളിപാണി 14. Indra. 
മ്മ dammy 0. Tu. (Tdbh., wa), ഒ. വലിക്കു 
To draw in, as the smoke of a Hooka (loc.) 
ദയ daya 8. (ew to give part & take pert, 
G. daiomai) 1. Pity, mercy. 


2. to tame, 


2. favour. ഒരു ദ 
യ കാണിച്ചു കൊടുക്കരുതു TR. act impartially. 
വളരേ ew കാട്ടി was very kind. agando മേല്‍ 
ഒയ 21.9) ete. Also ഒയായു V1., 7.1. നിങ്ങമെ ഒ 
യാധുണ്ടായി കല്പിക്കേണം TR. kindly order. 
and id. 1. GMAMAJo സത്യധും KR. love for 

creatures. ഒയധുണ്ടായി kindly (epist.) 
. ഒയാകടഃക്ഷം kind favour, നമ്മോട്‌ ഏല്ലാകാ 
യ്യത്തിന്നും ഒ. ഉണ്ടാവാന്‍, അതു വിസൂരിപ്പാ൯ 
ഒ, ഉണ്ടാകുധേണ്ടിയിരിക്കുന്നു TR. (epist.) 
ഒയാപരന്‍ mercifal ധൈഭവം മികും തയാപരാ 
യ mas 20. , V1. 
ewe) compassionate, kind; also fem. ഒ. വാം 
Geos) Nal. — Bo ഒയാവാ൯, ഒയാശിലന്‍. 
awiland (part. beloved) a husband, anand 
Genor.; 7. ഒയിത a wife; also തന്നുടെ aq 
യെ Arr; രാഘധഭയ്യയാം സിത KR. 
ദരം daram 8. 1. Tearing, splitting, 9, fear 
ഭരരഹിതനാംരണേ KR. 8. little. 
ഭരണം bursting, splitting. 
(part.) ലരിതം cleft; frightened. 
ഒരി a hole, cavern. Bhg. 

രിം daridram 8. (go interns. running 0 & fro) 
Vagrant; poor, needy. ഒരിദ്രരില്‍ ആരേ ധന 
വാനാക്കേണ്ടൂ KR. 

ഒരിദ്രത poverty, (ദ, ശമിക്കും 8129.) & ardlgyo. 

ദരി P. darsi, A tailor. 
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etka — ദരേക൯ 


ഒരിയാംകി 2. dariyift, Investigation. 

ദക്കാസ്മ്‌ P. darkhwast, often ഒക്കാന്റ്റ്‌ Appli- 
cation, as for a passport; a proposal, offer, 
tender for ഉ rent or farm. 

A900 darduram 8. A frog, (തത്തുക). 

Bg! to darpam 8. Haughtiness, ( ഒപ്പശാലി 8.) 
lust. Bhg. 
ഒപ്പകന്‍ wanton; Kama ഒറ്്യുകവശയായാഠ Bhr. 
ഒപ്പണം (causing pride) മ mirror. 2.0.0) see 

ഭിത്തികഠം KR. (in pleasure-houses). met. 
മാനസമായ e’ardlab മാലിന്യം പോക്കുക 
Anj. (duty of teacher). ചേതോടപ്പണ 
ത്തിന്‍െറ മാലിസ്ത്മെല്ലാം തിത്തു AR. (the 
20൦8) -- ഒപ്പണദരഖ a transverse letter. 
പ്പിക്കു = അഹങ്കരിക്ക. 

part. ഒപ്റ്റിതന്‍(& 2 ab) presumptuous, Gq Nn 

തരായുള്ള ഓാനവര്‍ CG.; ബലടപ്പിയള്‍ 1:18. 

Berd P. Darbar, Audience hall, Katchéri; 
the holding of a coart. 

@@ darbha 8. (ഭദം) Poa cynosuroides (= കുശ). 
ബ്രാഹ്മണരുടെ ശേഷക്രിയെക്കു ഒടപ്പൂട്യും തുമ. 
സിയും Anach, ഭക വിരിക്ക Bhg. to spread 
holy grass, as fora dying Brahman to lie on. 
—a kind: തആആറവുദഭ Saccharum spontaneam, 
(ആറവുതെപ്പുയുടെ Gad a. med.). 
ഒഭം 8. tuft of grass. വിരിച്ച ഒടങ്ങമില്‍ ശയി 

ചാര്‍ slept on grass; also കുശടടകളില്‍ co 
യിച്ചു KR. 
ഒഭാസനം, f. 1. പൂജെക്ു ദ"നസ്ഥിതനായി 11... 
ദവ്വി darvi 8. A ladle (തധ്വി); hood of s serpent. 
agfiann a serpent — ലഡ്ല്ീകരേന്രശയനന്‍൯ 
AR.= അനന്തശയനന്‍. 

Cea) darkayah 8. (G. derkd). Viewing, 
showing; a door-keeper V1. 
ഒശനം 1. sight, visit, presence. 9. a meeting. 

ഇലുത്ുതു വന്നു ദശനം ധെച്ചു അവസ്ഥ പറഞ്ഞു 
TR. solemn inquiry into a case of caste- 
offence, a ഭട്ടത്തിരി presiding. 3. present at 
avisit. മുനിസഭയില്‍.ഒ. ധെച്ചൂ ഭക്ത്യാ" M. 
4.a vision, demoniac possession. 5.28 philo- 
sophical or religious system (യ ശാസ്ത്രം) ; 


ദലം... ദശ 


മേ with Neer. a religious order, ദന 
ത്തിങ്കരു നേരുക V1. [Ve. 
ഒശനക്കാര൯ (4) = വെളിച്ചപ്പാട൯; (5) monk 
denV. I. ദശനിക്ക V1. to see face to face, ഈ 
ഭ്ധ്വലോകുത്തേ @’.9) Genov. 
Il. acd)ce to visit; contemplate, to see in a 
vision. — 
CV. അരുളിച്ചെയ്യൂ ഒശിപ്പിച്ചു Ved. D. showed. 
ദലം dalam 8. (ടൽ -ഒ൪) 1. A burst, piece. 
2. ഉ leaf, as കമലദലമിഴികംഠം Nal. 
part. ഒലിതം split. ശരഒലിതവപുഷാ AR. 
lacerated by arrows. 
ഒലവീത ar. dalil, Explanation. 
ഒല്ലാലി Ar. dallal, a broker, appraiser. 
മവം davam 8. (ടട to burn). Fire in a forest, 
ദവാഗി, ദവാനലന്‍ Nal. 
ഒവിഷ്ു o davistham 8. (80൦81. of go). Very far. 
ലശ daka 8. 1. Loose warp-threads, fringes, a 
wiok. 2,the wick of life ; state, stage, condition. 
വൃഭധതാലശയിങ്കല്‍ VCh, in old age. ചെയ്യുന്ന ഒ 
ശയില്‍, വരും ദശായാം CC, when he comes. 
In astr. the position of stars ആരുടെ aco? 
ശനിദശ ets.; നല്ല, ആകുത്തേ ദശ good, bad 
lack. സൂയ്യന്ും ചന്ദനം ഒരു ദശയില്‍ -- രാഹു 
വര്ര്യാന്തരേ — പതിച്ചുഴന്നിടുന്നതില്ലയോ PT. 
8. 26. 7. തച flesh. മാങ്ങയുടെ ace (opp. അണ്ടി) 
Arb., esp. proud flesh. മുറിവു ദശധെക്കുനഃ ൨. 
(അധി മാംസം). ഇതുകൊണ്ടു തെശ പോം പുള 
ago MM.—of piles ദശപുറപ്പെട്ട കാണാം 
Nid. 
ഒഗപ്പൂു (8) fleshy excrescence V2. — muscle B.— 
strong texture, thickness; corpulence 71. 
eves, ഒശാലേ (2) unluckily, accidentally V1. 
ഒശാന്തരം (2) interval of a period. മേധും ദശാ 
ന്തരേ Bhg. whilst sbiding. പോയൊരു ഒ 
ശാന്തരാളേ 00.൭5: പോയപ്പോ. — also lot, 
luck ഓരുണം ഒശന്തേരം ഖൈമേ ഭവിച്ചു 
മേ Nal. 
ഒശാസന്ധി (2) va. — my the dangerous meeting 
of two asterisms (ഒരുവനു ഒരു ദശതുടങ്ങി 
അതു അവസാനിച്ചു മറെറാരു ഒശതുടങ്ങു 
മ്പോഠ അതു .ഒശാസന്ധി തന്നേ.) — 1041 
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ദശം... ദഹനം 


കന്നിമാസം 7൦ നൂ- ഒരു ദശാസന്ധി ഉണ്ടു 
അപ്പോം ഞാന്‍ മരിക്കും എന്ന തോന്നുന്നു 
(sighed a man); also ദശധെച്ചെടുപ്പു. 
ഒശാഹിന൯ യ്ലിയി്ന, poor. 
ദശം dakam 8. (L. decem). Ten, ഒന്നും ave 
മായി (sie) കോടി Bk.= ഏകാദശകോടി (or ദ 
ശയും), ദശകന്ധര൯ "701. ten-necked = ദശഗ്ഗീ 
വ൯, ദശമുഖ൯, ദശഖവദന൯, ദശാസ്യ൯ AR. 
Ravana. - 
ദശമി the tenth lunar day. 
ഒശമൂൂലം seo മൂലംം 
ഒശരഥന്‍ Raman’s father, (king of Ayodhya). 
ഒശാംശം a tenth, tithe. 
ഒശായിരം Bk. = ദശസഫസ്രം 10,000. 
ദശാവതാരം the 10 Avataras. 
ശനം dafanam 8. (ദംശ) Tooth. 
part. ഒഷ്ടം bitten. 
ary P. dast (=S. ഹസം). Balance in hand. 
amy P. dasta, a quire of paper. 
agyo) P. dastir (custom). court-fees, deposit 
of 5 of, or 61 0/5 of the property under 
litigation. ഒ, വെക്ക (jud.) 
ദഒസ്മാധേജു 17. dast-awéz (what a man takes 
in hand to depend upon) means of defence, 
bonds, certificates കായ്യത്തിനെറ Majag 
ടെ ദ'ജകഠം MR. (& — ജുകാ jad.) 
oO) dasyu 8. A demon (Ved.), barbarian 
(Mana); arobber ഒസ്യഭയം ഇല്ലൊരേടത്തും AR. 
ACY P. daftar, Register. കരണം ദസ്പയില്‍ og 
ഗതിച്ചു had it registered. കായ്യം വടക്കേ അധി 
കാരിയുടെ ഒസ്രയില്‍ ഏഴുതിയിരിക്കുന്നു TR. in 
the records. — 
ദര്രന്മാര്‍ dasrahmar 8. Wonderfal helpers = 
അശവിനിഭേവകന. 
ദഹനം dahanam 8. (൨. daio). 1. Burning, 
fire, ഒരു ഒ. കഴിച്ചു ൦൧% ൭ 0786, 5. diges- 
tion, (opp. ദഫനങക്കേട്ട). 
denV. ദഹിക്ക 1. v. n. to be burnt, with Loo, 
നേത്രാഗ്നിയില്‍ ഭഫിച്ചു നിശാചരന്‍ Bhr. മു 
ead ഭക്ഷിച്ചതു ദഹിയാത്തേതു ബാലന്മാകു 
കൊടുക്കു Tantr. ഒഹികുമോ will it be digest- 
ed, prot? വംഥിക്കപേമുേ. രതാത്തതു aan 


കം. ദാന്ത൯ 502. 


വന്മാകു ഒഹികുന്നത്‌ എഞ്ടനേ Bhg. (ട്ര 
൨൪സ്വ൦). 9. ൦, മ, ലോകത്ത ഇവന്‍ e 
ഹികും KR.; ബ്രംഹ്മത്നരെ ഒഹിക്കരുതാകു 
മേ, നേത്രാഗ്നിയില്‍ ഒച്ച Bhr. consumed. 
അത്ഞോനത്തേ Badia KeiN.; നമ്മെ ഒഫി 
go Nal.; രാമന്‍ കണ്ണ്ണിനാല്‍ നിന്നേ ഒഹി 
ച്ചിടും KR. 

ve a. & CV. ദഫിപ്പിക്ക 1. to burn, chiefly 
Corpses ചുട്ടു ദഹിപ്പിക്കുന്നു TP.; അഭ്മോനം 
ഒഹിപ്പിപ്പതുഞാ൯്ല.ു ഉഹിപ്പിച്ചു വിഗ്രഹം 


Nal, 2. to digest പാല്‍ ധെണ്ണ ഒഫിപ്പി 
പ്രാനായി CC. 


@aQ,o combustible. — BaQy@omo digestible. 


ദളം dalam 1. 8.=eet0 A leaf. 9. ൭0, Te. Ta. aM. 
(T. mao) army. ഒള വായി (& w—) a general; 
minister in Travancore or Coohin ഒള വാരമമേയ്യന്‍ 
TrP. (1848). ഒ കൃത്യം, ദമുകൂത്തം his office B. 

QIAN 6} pdakiinyam 8. (easilem)1.Clever- 
Ness എന്തൊരു ധിള്യയില്‍ ao.Nal. 2. politeness, 
amiability ഓക്ഷിണ്യയധാക്കുകാം 41. ഓ. ഉൃ്മോ 
ക to sympathize. 
e02mlernoa,abSouthern, ഓ'രാം momodedKR. 
ദാക്ഷ്യം Bhg.= ക്ഷത. 

ദാഖല Ar, dakhil, Entry of goods in custom- 
houses; ഓ, ചെയ്തു, കൊടുക്കു. [ മാതള, 

മാഡിമം dãdimam 8. A pomegranate = താളി 

ഭാതാവു d&davyg 8. (ദം. L.do) A giver, donor; 
liberal person, അതിദാതാധിനോടു ധൈരമ 
CQ. [വം. 
ഭാതൃവാദം false promises = ലാലാടികനെറ ഭാ 
ഭഓാത്്യയം to be 81762 -:ദേയം — അഭാ'മത്രെ കുമാ 

രി Brhmd. 

ദാനം dinam 8. ൯൩. donum) A gift ലാനം എന്നു 
്ളതെല്ലാം ദാതാധയി൯ വശം ഏന്നു ചൊല്ലിക്കേ 
പു KR.; ഭാനം ചെയു പശുയിന്നു പല്ലു നോ 
ക്കരുതു prov. 
ഓനപത്രം, — പ്രമാണം ഒ deed of gift. 
ദാനശീലന്‍ liberal: Bhr. — ദാനശിലത്വം Bhg. 

മാനവന്‍ danavah 8. (Goce Ved.) A demon. 
ഭാനവാരി the enemy of the Asuras, Visnu. 
Bhg. 

ദാന്ത൯ dandad 8. part. (ed )Temed, subdued. 
ദാന്തി ടം @@o self-command, modesty. 


ദാപനം- 69018 


ദാപനം dabanam 8, ന. 0. of മാ) Causing to 
give, demanding payment. 

ദാമം 08൩൭൩ 8. (ഓ. G. ded, bind) Arope. gag 
ദാമം KR. = മാ്ധ്യഠം [CG. 
ദാമോദരന്‍ with ഒ rope round the body, Visnu 

ഭായം dayam 8. 1. (ഓ. 1.) A gift. 2. (ഓ.9. to 


mow, cut; G. daio) a portion, part, Tdbh. 
തായം inheritance. 


ഓയക൯ (1) giving; a donor. 

ഓായഭരാഗം partition of inheritance, ഓയധികാ 
ഗത്തിന്നുള്ളപ്രകാരധും Bhr, 

ഓയാദന്‍൯ (aQend) an heir VyM. eomxeacma 
SiPu.; ഓയാഒഭാവം നടിക്കേണ്ട ChVr. 

ഓയാടി (Tdbh., ദായാദ്യം inheritance) & a — 
1, inheritance. ആത്തെന്മാരുടെ ഓയാടി അ 
വകാശം 161. 2. relations, femily പ്രമോ 
ഷാമാഹാത്മ്യം ദായാദിവദ്ധനം SiPa. exse 
ഭിവഗക്കു dispute among relations. 
ഓയാടികം Bhg. inherited. 
ദായാടിക്കാ൪ relations, cousins, MR. even 

distant relations (Palg.=qamavoau 


ന്ധമുള്ളവ൯). 
ഓയി (1) മ giver ആനന്ദലായി CC, 


BI Ar. daim, Perpetually, always. 

Ao daéram 8. 1. A hole (ad). 2. pl. ഓരങ്ങാം 
wife (also Sing. aM. ഏന്നോട്ട ദാരത്തേയുയം കു 
വന്നു RC.). ചന്രനെറ ദാരങ്ങളായവാ Nal.; ഒ 
രങ്ങളോടു പറഞ്ഞു VetC. ഓാരദാനമഹാചുണ്ടം 
ER. ൬9114010൩8 gift of a wife. ഓാരകമ്മം aw) 
പ്പിക്കു 831. marriage. (ca. 
2090S. ason, boy ആരണന്തനുടെ &2'n20b 

' ഓരണം (1) splitting ക്രക്ചംകൊണ്ടു ഓ. ചെയ്തു 
Asht. to saw asunder. അന്്ുങ്ങാംകൊണ്ടു ശരീ 
രങ്ങ ഒ, ചെയ്യൂ Nal. 

മാരാമത്തം? Gift, as of a wife, 0 -- ഉദകം ചെ 
GY (= ധാരാ?). പറമ്പും പൊന്നും കോധിലുക്കാ 
യിട്ട്‌ ഓ, ചെയ്യു TR. (inecription in ക Palg- 
hat temple). 

ദാരിദ daridryam 8. (ദരി) Poverty. 
ഓാരിദ്ൃപ്പച്ച (100.) = ag @mg_ Gaus impoverish- 

ing weed. 
ഓരിദ്ൃത്വം poverty, ഏങ്ങുമേ ഓ, ഇല്ല Nel. 
ഓരിദ്ലവാ൯ VetC. poor. 


ദത മിക്കു 803 


ദാത daru 8. (ed) 1. A log of wood, spike. 
2. timber. ഓരദാരുക്കളു.ം തുല്യം Bi Pu., insensible 
to his wife’s charms. 
ഓരുക്കോ (ര!) Agallochum V1. 
ഓരുണം hard; awful ഓ'മായിടിവെട്ടുനാ AR.; 

ഓരുണഭാധം Opp. കാരുണ്യം Seh.; e2'7y 
ശം, f.1., of leeches, med. 
ഓരുണ൯ — ത൯കലം മുടിച്ചിടും PT. ൭ dullard. 

BXUIp darghyam 8.= ge Firmness. 

മാലിതം dalisam 8.=eeilmo (CV.) Dispersed, 
disordored മാലക താലി കഠ expand) go ഒലി 
തഞ്ങമായിട്ടും KR. 

' മാവണ dũvana (& രാ--, ലാ--൮.ന. prob. 
ഭഓപനം). Pay. മാരയാ൯ ഇഞ്ചി മുറിച്ചതുമൂലം 
ഓവന (810) ajds prov. 

ദാവം d&vam 8. --ദവം, ഓഖാഗ്നി Forest-fire. 

@ Verb dazah 8. A fisherman, 7, ഓശി Bhr. 

ദാശരഥി dadarathi 8. Rama, son of Dassraths. 

മാസ്൯ മേ 8. (Ved. demon = em) Aslave, 


ന്മ. ഓസ്സധോഫം, ഓസോസ്യ്ൂഹം AR. “behold 


your servant!” — ഭാസഭാവം servitude, 
abstr N. ഓസത്വം അനുഭവിക്കു Mud. to endure 
thraldom. 


ഓസ്സി f.a female servant, a Stidra attendant 
upon Brahman women, aleo ഓസ്ധിക PT. 
eomdlad)an to make a slave. 
Goqxyo bondage, servitude നി maqailoas ഓ 
സ്ൃംനിരന്തരം ചെയ്താ൯ KR. to serve him. 
ഓ. eflea, വിടുക Bhr. to free. — ദാസ്യ 
Ogg enslaved, begging humbly. eom3)80 
വം, ഓയ്യയവൃത്തി servitade. 
ദാഹം daham 8. 1. Burning കാനനമാഹം 
Bhr.=ea0M>; also med. ഓഹം- ais Asht. 
2. thirst, ardent deciro തൃഷ്ണ. With ഒഴിക്കു 
തിക്കു, കടുക്ക to quench thirst; with 2 Dat. 
തണ്ണ്ണിക്കു ഓ. പെരുതു ഞാക്കു TP; ദാഹം കെടാ 
ഞ്ഞൊരു കണ്ണിണ CG, eyes which could not 
be satisfied. ഓഫശാന്ത്ൃത്ഥം VetC. 
denV. ഓഹിക്കു to thirst, തണ്ണിക്കു ഓ. AB.—ao 
ഫിച്ചുവെള്ളം തരുമോ TP. water for my 
thirst. ഓ, കൊടു ക്മാത്തവന്‍ M.= gannd. 
ദിക്കു dikky 8. dks, (fr. ദേശിക്ക). 1. The way 


ഭിക്കു ° 


one pointe, direction, quarter, polat. പാളയം 
നാലു ഭിക്കിന്നും വിളിപ്പിച്ചു TR. collected his 
army. എട്ടു ഭിക്കിലും ഇല V1. nowhere. പത്താ 
യ രിക്കുക. CG. (8 points+ above & below). 
ടിക്കുവിഭിക്കുകാ ഒക്ക നടക്കുമാറു KR. പത്തു 
ദിക്കിലും നോക്കും 81. (in despair). In po. fem. 
ഉത്തരയായ ദികു CG. പത്തിമടിയ്കു രി CG. — 
In hunting തിക്കും കടവും ഏട്‌ വിളിക്കു, — 
ടിക്കടയയമ്പടി വാധിട്ടലറി KR.; വല്ല ടിക്കിന്നും 
പുറപ്പെട്ടു പോകാ TR. leave the country for 
good. വഴി ടിക്കുമറിയാ Mpl.song. ടികു പി 
ഴെച്ചു പോന്ന പശു VyM. കടന cow. ടി. മുട്ടുക 
Vi. to lose the way, see no escape. ടിക്ക മുട്ടിച്ച 
aun, — കെട്ടവ൯ one who lost his balance of 
mind, to whom no refage is left. ദിക്കില്ലാത്ത 
രാജ്യം & country where one 18 not at home. 
2. region, ദിക്കുകാം നശിച്ചുപോം PT. the sub- 
jeots. നമ്മളെ ടിക്കു ദേശം TR. my small terri- 
tory. ഇരുധൈനാടു ടിക്കുകളിതന്നു. in various 
parts of I. ഉണ്മടാ൯പോയ ടിക്കില്‍ in the house 
where he eats. — part, side തലയില്‍ ൩ ദിക്കില്‍ 
മുറി agog MR.; ഏതൊരു ദിക്ു പിടിച്ചു പറയേ 
ണ്ടതു Mud. with what shall I begin? ഞാ൯ 
കൊടുക്കേണ്ടുന്ന ദിക്കില്‍ കൊടുപ്പാന്‍ to my 
creditors. 8, case = ദശ, 7.1. അങ്ങനേ വരും 
8ിക്കില്‍. in that 0886, ര: ടിക്കില്‍നിന്നു അസത്യം 


—2 
പറഞ്ഞാല്‍ ദോഷം ഇല്ല VyM. 


Hence : ടിക്കുരം, prh. ടികുചുറം 2_ി, അറിഞ്ഞില്ല 


vu. don’t know where to turn. 
ദിക്ടക്രജയം — BS, universal conquest, 
ദികപാലന്‍ മ guardian of the 8 points, king 
~ of the universe, — ടിക്പാലത്വം കൊടുത്തു 
UR. to Kubéra. — ടികപാലകന്‍ id. 
ഭിഗന്തം the end of the horizon; region നാ 
നാടിഗന്തസാമന്തര്‍ Nal. നാലു ദി'മായി 
, ഓടിച്ചു കാകുയെ നാലാക്കിച്ചിന്തിച്ചു കൊന്ന 
വനേ Genov. [രേ VilvP. 
ദിഗന്തരം a foreign country എന്തൊരു ടിഗന്ത 
ടിഗംബര൯ having no garment but the hori- 
zon; ൭ naked mendicant. (woaqo ടിക്കുകഠം 
ആ്ത്ുന്നു മിക്കധാും CG. I have almost been 
stripped). 





ദിഗ്ധം-ടിവം 


ടിഗ്ഗജം, ടിക്കുരി one of the 8 fabulous elephants 
supporting the globe. Bhg.— ടികുംഭി RS. 
ala യം KU. universal conquest; (also ടിധവി 


ജയം Bhr.). ടി, ഖെല്ലൂന്ന സോദരന്മാര്‍ CG. 
the all victorious. 


ട്രിശാവം a landscape ടി, @aneaino.gorg ale 
ഞജുമന്നേരം Nal. in moonshine, (or ടി VB9«20P) 
ട്രിശ്ദേദം climate, ദിഗ്വിശേഷം. 
രിശ്രമം being unable to ascertain where you 
are. ദി. പൂണ്ടു Bhg. all adrift, astray. 
ദിഗ്ധഡം digdham 8. (part. of ടിഹ്‌) Smeared ; 
മ poisoned arrow. ടിഗ്ധഹത൯ Bur. 
ദിതം didam 8. (part. of ഓ. 9.) Divided. 
ദിതി 8. portioning; N.pr. the mother of the 
Daityas. Bhg. ſaoo. 
ഭിദ്ക്ഷ് ൪436 8. (desider. of acd’). Wish to 
ദിനം dinam 8. (൫൫7. ടടിതം, as പകല്‍ fr. 
പക divide, or Glas?) 1. Day= നാഗ and= 
പകര. 2 daily (vu.).— പലടിനം repeated- 
ly.— ടിനം ദിനം daily (a). പ്രതി, അധാടിനം), 
ടിനകര൯ the day-maker, ദിനമണി the jewel 
of the day, ടിനപതി, ദിനേശന്‍ the sun. 
ടിനചയ, (see Qi), daily duty; also 98.0 
തോറും ടിനചയ്യമായി (sic); നടക്കുന്ന അംശം 
കോലല്ല്ലാ൪ MR. 9. ഒ diary in offices. 


ഭിനടിചംപോലേ prov. as useless as a day- 
lamp. | 


ടിനാന്തം evening, അന്നു ടിനാന്തേ SiPu. 
ഭിനേ ടിനേ Loc. daily. 

Bl = RIAN, fl ഈ dlaiigy നായ 
ന്മാർ ആണുങ്ങോ ഉടുക്കുന്നു 12. This sort 070101. 

ദിയാവെ) Port. diaho, Devil നിന്‍െറ ടി, നീ 
ക്കിക്കളയും (loc. vu.) 

ദിവം divam 8. (\ ടിച്‌ to shoot rays, throw 
dice) 1. Heaven, sky ടിവത്തില്‍ ഉടലോടേ ഗമി 
പ്രാ൯ പഴി KR.; ടി. പുക്കാഠം 8110. — described 
as three-fold ത്രിദിവം പരിത്യജിച്ചു Bhr.; ദശ 
രഥ൯ തനെറ ത്രിടിവയാത്ൃര KR. his death, 
ഉ, (Ved.) day. 
ടിവസം 8. (L. dies)a day; daily, as ദിവസേന 

(instr.). Of a birthday അന്നു നമുടെ മാതാ 


ailando ടി, eQame TR.; alasmomyn! നട 
ക്കുന്ന അധ്വസ്ഥ daily cocurrences. 
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ദഭിവാ൯_ —R 


ടിവസകരന്‍ AB. the sun=dim—. 

ദിഖസ്പവ്ൃത്തി livelihood, ദിവസോത്തി കഴിച്ചേ 
Gas. TR. 

ദിവാ (Instr. of ടിധി) by day; day-time ടിവാ 
വിങ്കല്‍ പോലും നടപ്പാനും പണി KR; ഒ 
ന്ദ്വപവ്വങ്ങാം ടിധാധിലും VCh. 

ടിചാകരന്‍, ടിവാമേണി the sun. 

ഭിചാഭിത്തി (only showing himself in daytime); 
a Chandala ടി. വേഷം പൂണ്ടു Mud. 

ജിചാന്ധ൯ (അന്ധന്‍) PT. blind in the day, 
night-eyed. 

ടിവാനിശം, ടിവാരാത്രം by day & by night. 

ദിവാ൯ 2. Divan (tribunal) A minister of 
gtate, Vezir's office in Cochin & Travancore 
ടിഖാനര്‍ & ടിധാനിജി TR., ടിവാ൯ജിമാക TrP. 

ദിപിഷ ആ divikatty (a+ സത്തു) Dwell- 
ing in heaven, God; also ദടിധികു൯, dlacse 
egy. 

Glayo 8. 1. heavenly; wonderfal, extraordi- 
nary. Glay കല്ലു precious. മഹാ ദിപ്യ൯ KU. 
agenius. %.=«ic hon. pronoun, lay ചി 
ആംകൊണ്ടു കപ്പിച്ചു Your Excellence order- 
ed; 80 Slay alomnale ബോധിക്കു കൂപ 
മുണ്ടാക; ദിപ്യസന്നിധാനങ്ങമളിലേക്ക ഏഴ 
തി 2. (opp. മാന്മഷം), 8. =dlayiajas 
ണം ordeal & oath, ഒമ്പതു ദിച്യങ്ങളെക്കൊ 
ong പരിക്ഷിക്കു VyM. 

ഭിപ്യചക്കുസ്സ the eye of മ seer penotrating 
beyond time & space. Bhg. 

ദിവ്യത്വം venliness, 6!'Qaq സപ്പേര്൯ Nal. 

ടിപ്യവകം & celestial year (=865 yeara). ടി” 
ങ്ങാ പന്ത്രീരായിരം ചതുയ്യഗം Bhg. 

—R ഉപദേശം supernatural advice or inatrue- 
tion. Bhr. 

ദിശി! 8. 1. Loo. of dla, dis, മഃ ടിശിഭി 
ശി in every direction. ശിരസ്സുകഠം ദിശി ടിശി 
വെട്ടിത്തെറിപ്പിച്ചു KR. 9. Nom. നാനാടിശിയി 
മൂള്ളവര്‍൪ 2൭1. , നാനാടിശികളില്‍ ക്രീഡിച്ചു 
Bhg.; രംശാനഭിശിയ്മുടേ കുഴിച്ചു KR. Also ഒി 
ശട ടികും 
ദിഷയം 8 8. (part. of dls G. deik) 1. Ay- 
pointed, Tdbh. തിട്ടം. 9, destiny, fate dleg 
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കുപ്പിതം തടുക്കാമോ Mad.; അതിന്‍ ടി, ഏന്തു 
Bhr.; ടിക്ടമില്ലായ്ത്റ കൊണ്ടു KR, by misfortune. 
Glaze fate. dlenmaree അറിഞ്ഞു Bhg. by his 
good fortune. 
ടിക്ടുതിം (a mistake for മിക്ടൂത), bad luck ഒന്യം 
6). ഇല്ലത്തേ ഭാഗ്യവാന്‍ PP., ൭൫. algal. 
@)a3)= ടിക്കും divine dispensation, dleg, sag) 
ഛു Bhg. previdentially, luckily. 
G) dikka 8. (desid. of asad to try & At one- 
38) 1. Initiation, esp. for sacrifice; all the 
observances. 9. consecration. ശിവരിക്ഷ V1. 
devoting oneself toStva saqveasc. — ധരദിക്ഷ 
(Brahmans not shaving during each pregnancy 
of their wives; low castes seldom & then only 
during the firstone). 8. moursing & ceremo- 
nies for the deceased, (in lower eastes വാലാ 
gy). ന. തിക്കു തിരുനെളിക്രടി വെക്കു TP.; 
അവന ബയ്ൃയിരിക്കു ടിക്ഷംയായി ഖെലി മുത 
ലായ്ക്കു ചെയ്യു MR.; സംവത്സരം ഭിക്ഷ ഏത്തി 
ഭക്ഷണം Anach. mourning for. a year, duty 
of the next heir. 
ളീക്ഷകന്‍ മ leader in ceremonies "79. 
ദിക്ഷക്കാരന്‍൯ (1.8) one who practises abstemi- 
ousnese for the above objecta. 
dlamasidéia 1. to observe abstinence, as 
newly married Brahmaas for three nights, 
വിവഹം കഴി ഞര, ദീക്ഷ പിരിച്ചു നലോം 
നാമ KU. 9. to cease from mourning. 
ടിക്ഷാശാല-- യാഗശാല, f.i. ടി. യില്‍ വാണരു 
@o മാധവന്‍ 8G. 
denV. dlasslean 1. to consecrate oneself te an 
observance യദഗം 6)’ pi AB.; ടിക്ഷിച്ചു മു 
നീ രാമന്‍ യൃഭ്ധയാഗത്തിന്നയി ആ mods 
അഹോരാത്രം വിതനിഒന്മാരായി KR.; അന 
ശനം dl. Bhr. to fast. രാജസം ഭീ'ചു amo, 
Anech. to live in princely style. agamso 
വം dl. 990.) ആശ്രമതെ. ബ്രഹമചയ്യഒത്ത 
മീ. Anaoh. 9, to vow വ്രതം ടി, 81102, Bhg. 
നക്കെയും കൊല്ലുവട൯ ഒി'ചു 11.) manos 
കായതയിങ്കത ിക്ഷിച്ചു വസിക്കുന്ന ganw 
മാരെച്ചെന്തു ന്ത്ധിക്കന്നവ൯ ഭോകാന്‍ Nal. 
immersed in their own affaira, 8.10 mourn, 


ദീധിതി_. ഭീനാരം 


4. (ക മീക്ഷിപ്പിക്കു to initiate, രാമന്‍ ഭീക്ഷി 
ക്ക ഏന്ന മുനിയോടു ചൊല്ലിനാ൯ 128. 
ടിക്കിത൯ 1, initiated ; the Brahman presiding 
at the സോമയാഗം, 2. a mourner V2. 
CV. ടീക്ഷിപ്പിക്ക (=dlaniles 4). സഗരനെ dl’ 
ait nga Brhind. before coronation. eg 
MEM ധേള്ളൈ. സൂക്ഷിചുകൊഴ്ടു ദി'ച്ചി 
ടിനാ൪ മന്നവനെ CG. initiated the prince, 


ഭീധിതി didhi8i 8. (better dla, tr. d) to 


shine) A ray, splendour ലോചനടി, ജാലാ ടി 


ധിതി പൂണ്ടുള്ള തൂനഖം CG, ചണ്ഡടി. Bhr. 
the sun. 


ദീനം dinam 8. (ടീം decay) 1. adj. Downeast, 


dejected മേനക ടീനയായ്്കു ണം CG.; നാഥരില്ലാ 
തദീനനായൊരെനിക്കു KR. me, a poor orphan, 
ടീനനായ്ക്കുറഞ്ഞു Mud.; dlngoasad,, ജീന പ്ര 
ലാപം Nal. crying pityfully. 
state, hence pity ദീനമില്ലാതുള്ളവകു ടീനരില്‍ 
കൂപ ഉണ്ടാം പിന്നേ എന്ത്‌ ഇഈശന്മാകു PT.; a). 
ന്നിയേ ചെന Sk. easily, boldly. ടി. ഏന്നി 
യേസ്വ്ൃം മേടികുയും Nal. without compassion. 
ടി. ഏന്നിയേ maonBhg. 8. M. illness ടി. 
കിട്ടി വലഞ്ഞു; ദീനപ്പെടുക, ടീനമായി or ടീന 
ത്തില്‍. കിടക്കു, വയററുന്മമ്പലത്തിനെറ dane ന 
ന്നേ ക്രടി, ടീ. പിടിച്ചു മരിക്ക, ദീനം വഭ്ധിച്ചു 
(euph. died), അതി സാരത്തിന്‍െറ ദി. ടേദമായി 
TR. ദി, ല്ൈള്യനെ കാണിച്ചു, ടീ. കാണ്മാ൯ 
പോയി MR. to visit a patient. 


2. miserable 


ദീനത 1. dejection, misery. ദി, ക്രൈധിട്ടു ca. 
was comforted. ടീ. ക്രടാതേ വന്നു Sk. boldly. 
ഈണം മഹാലോകര്‍൪ ചൊല്ലും എന്നോത്ത്‌ ഒ 
രു ടീ. ഉന്ദെമേ പൂരിക്കുനം Ek, M. I feel de- 
jected at the thought. — med. depression 
of spirits. 9. sympathy, ടീ. പൂണ്ടു വെളി 
23991508 CG. the Gods appeared. 


ടീനത്വം id., നിതിമാന്മാകു ദീ. ഫലമത്തേ VetC, 
the righteous must suffer. 


ഓിനപാടു (&— 905) 1. suffering herdehip. 
2.= ഭണ്ഡിപ്പ sharp training, dexterity in 
the use of arme, ദി. കാളി Vi. 

രീനപ്പൂര (8) മ hospital TR. 


ദിനാരം dindram 8. (L. denavius) A gold coin. 


ഭീ, ഏല്ലാം ഏടുത്തു PT. the money. 
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ദീന്‍ ar. din, Religiou, Islam. dkbmsaqge 

KU, to introduce it. ടി൯പരന്തു നാടില്‍ (Mpl. 

song). ജീനിനൊ അത്തു amongst Massul- 

mans. ദീനാര്‍ omo0r2%Bo 0001.) the 12 first 
missionaries of Islam in Malabar. 

ദീപം dibam 8. (ടീ ടിയ) A lamp, light പാ 

. രം വിളങ്ങുന്ന ധിള ക്കിന്മേല്‍ ഓരോ രീ, കെ. 

Orn) പരത്തുടമ്പാലേ CG. ദി. ഏററുക to set 

up lights. : ടിപജ്വാല രണ്മോയിക്ക്ടു Bhg. (a 

bad omen.)—met. ഉലകില്‍ ഉത്തമകു aid). BC., 

ഭൂപതികുലമണിടിപമേ Mad.; മന്നിടം തന്നുടെ 

മംഗലടി, മങ്ങിമറഞ്ഞു CG. Krahna died. . 

ടീപട്ടി, (ടീപയക്ടി) a torch, ടി. കഠം പൊന്നു 
കൊണ്ടു തീത്തു varwaamearaads ail la 4) 
ടിച്ചു നാലു ദിക്കും KR, 

ടീപനം kindling, esp. the fire of digestion. മ 
go &).GP. gives appetite; (so ടിപകം). Blas 
നാക്ഷരങ്ങ൦ Nal. stimulating words, കാമ 
ടീ'മായ ഗാനം Bhg. 

ടീപപ്രതിഷു the consecration of a lamp; a 
ceremony KU. 

ടീപമാല മ candelabra, dlaimpogo. 

ടീപാരാധന the waving of lamps to an idol, 
dl. കഴിക്കു. 

മീപാളി (& ദീപാവലി) 1. മ row of lights. 9. the 
lamp-feast at the new moon of October, al. & 
ളിക്ക. 8.(H. divala, C. Tu. 6)220g).) bank- 
ruptey. ടീ, യായിപ്പോയി vu. arained man. 
[bankruptcies are generally declared about 
this season (2) W.] 

ട്ിപിക a lamp. 

denV. ദീപിക്ക to blaze, shine ജ്യയേ തിഗ്ശുണങ്ങ 
go ദീപിക്കുന്നില്ലം ദീപിച്ചുനിന്ന ധൂപം CG; 
ആഭരണം ധരിച്ചു ടീപിച്ചു, അസ്ത്രം ടീചി 


ചയഷു Bhr.; 29. തപോബലം കൊടണ്ടുററം 


ടീ, Bhr. [with flaming eyes. 
part. dla jo blazing; ominous. ദിപ്യാക്ഷന്‍ Bng. 


dlaf) blase, brilliancy, നേത്രങ്ങമക്കു നോക്കു 
രുതാത്തൊരു dlaf) OG. 

ദീപം dirgham 8., (G. dolichos). 1. Long gore 

amo dlaaeme Nal. dwarfish or tall? ചൂടുചുട 

ടീമായി allen KR. to sigh. dl. യരിക്കയില്ല 


ദീവാടി- @8 Ob 


മുതല്‍ Sak, last long. 9. length പറഞ്ഞാല്‍ 
d). 218.80 ചെല്ലുന്നു TR. it might be too long. ടീ. 
തിക്കു to settle the length of a house. ബുദ്ധി 
ദി, കണ്ടു Bhg. great wisdom. ഠീ'മക്കേ to pro- 
tract. 8. (gram.) the sign of leagth —o— 


Hence: ദിഘത length. 


ടിഘദശി far-secing, ടീ. യാം സുഗ്ഗിവനേ നോ 
ക്കി KB.; ദീമനിശ്വാസധും ടീനഭാവങ്ങൾ.ം 
ടീ, ക്വമന്നു ടിനേടിനേ Nal, to the king. — 

42 sage = ത്രികാലഞ്ഞന്‍, - ഓക്ഷിണ്യം ലേ 

ണം നല്ല ടിഷമശിത്വം പിന്നേ VCh. far- 
sightedness, foresight (=dkagen)). 

ഭിഘനിദ long sleep, death. {triya. 

ഓിഘബ്പാഫ്ഹ്‌൯. long-armed, as behovesa Ksha- 

ളീഷഘധി ചാരണ an enlarged mind. d?aande 
ശക്തനല്ല MR. weak minded. 

ദീഷശവാസം a sigh, gasp. 

ടിഘസൂത്രം long-threaded, tedious — dl, abdila- 
tory, slow VCh. 

ടീഘായുസ്സ്‌ 1. longevity. dPayory തേ Bhg. live 
long! 9. adj. long-lived, അവ൯ él gym 
വിച്ചു Bhg.; also ദീഘായുയാം VetC., ദിയു 
മ്ലാ൯ AR. 

ടീഘാവലോകുനം 02. 6). ഉള്ളവന്‍ far-sighted, 
as മ politician. 

ട്രീഷ്മിക മ long pond. Bhg. 

denV, dla)aa to become long, grow rather 
tiresome, draw to the end, m2G@ado ടിച്ചു 
വതുന്നും 


ദീവാളി H. 067, ദം ടിപാളി 3. 83ബിന്യാ7. 
ഭീവു diva Tabh., ദ്വീപം An island, നമ്മളെ ടീ 


Qj TR. (writes the Cannanore Bibi of the Lacca- 
dives); രത്നങ്ങള 8.൦ അട്ടിധിന്മേത കാണായി ഉ. 
ത്തമമന്മിരത്തെ CG. 


ദുഃഖം duhkham 8. (ടുഷ,6. dys, — സുഖം) 


Pain, sorrow തന്നാല്‍ അനുഭൂതമായ g’aad 

Brhmd.; പുത്രദടഃ ഖം നന്നെ ഉന്റെ (of a bereaved 

mother). നാരികഠം ദൂ. പറഞ്ഞു പോക്കിച്ചെന്നു 

AR. sought comfort in lamentation. Absol. 

ദു$ഖംട കഷ്ടം! (po.);, ¢ 8 ഖേന with difficulty. 

@taim.to state of saffering. ലങ്കാദു. കൊണ്ടു 
KR.. captivity, 
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ടു 8 ഖനാശം cessation of sorrow. Bhg. 

ദൂ ഃഖശാന്തി AR. consolation, also 68 ഖോപ 
ശാന്തി. 

ദൂ ഖി grieved, sad=¢3 ഖിതന്‍ sour-faced. 

007. ദുദഖിക്കു to feel pain, grieve നിങ്ങളെ 
ക്കാണാഞ്ഞു 6 9 q; 3 ഖങ്ങാം Nal, 

OV. 93 ഖിപ്പിക്കു to pain, afflict, 
ദുകൃലം duytilam 8. A plant with fine fibres 
& cloth from them; (vu. silk). മോഹനമായ മൂ. 
ധരിച്ചു Bhg. തരന്തരമുള്ള ഒുങ്ങാം KR. 
ദുക്കാണി H.P. dukani, A shopkeeper. - 0, 
Te. T. H. duggani, half & pice. 
Q@U\v. dugdham 8. (part. of gad) Milked; 
milk g’Qoe ajo കൈക്കം gaa Mes kwoed Bhr. 
ദൂഗ്ഡാബ്ലി AR, = പാക ടത. 
ദുനിയാവു Ar. duniyũ, The world. 
@°3 ഭം dundubham 8, A water-snake = ay 
ണ്ഡുഭം. 
ദുന്ദുഭി dundubhi 9. A kettle-dram, വാനോ൪ 
തിറങ്ങം തുന്്രിിമുഗക്കിനാര RC. 
ദുബൊശി. യോജി, 8. ബിഭ്ാകി An inter- 
preter, foreignor’s servant. 
@ dur 8. (euphonio change of ean, 6. dys) 
Ill, badly, with difficulty. 
ടൂരത്യയം Bhg. hardly to be got over. 
ദൂരദ്ധ്വം "൨. a bad road. 
ൂരന്തം endless ദുരന്തയാതന Bhg.; q’axw കാ 
jo troublesome. 

ദൂരന്വേഷണം; — ണക്കാര൯ prying in order 
to defame; an impertinent man. 

ദൂരടിമാനം false feeling of honor. 

ദുരാഗ്രഹം inordinate desire. 

ദൂരാചാരം indecent conduct, incivility — ദൂരാ 
ചാരന്‍ wicked, rade. 

ദൂരാപം 1. hard to obtain, 2%. ഈ ജനത്തി 
ന്ന രണ്ടു g. SiPa.= ടൂരംപത്തു. 

ദൂരാരോഹം hardly to be ascended 7610. 

ദുരാലോചന MR. wicked thought or advice. 

goo a false, wicked hope ടും വിട്ട KR.; പര 
cme. Ch¥r. covetousness. 

ദുരാസദം difficult to get at, e’aqyadled 


ചെയ്യൂ Veto, 


ടൂര്‍ 


ടൂരിതം ain ;. also = പാപ്പം in the sense of fate. 
ടൂ'മല്യയേം KR. such fs fate! it must be 80, 
it seems. — ദൂരിതഫരം Chr, expiatory. 

മൂരുക്തി ക harsh word. 

മൃഗം 1. hardly aceessible==qipeo. 2. a fort, 
stronghold ദു, മറപ്പിച്ചു Bhr. — Kinds: ധി 
Q—, ജല--, OD—, ഇരിണ --, ame 
മും KR. 8. മ pass, defile ദുഗ്ഗുമായയള്ളൊരു 
മാഗ്ഗധും പിന്നിട്ടു Cd. 

Qty fem. = Kall. ദുഗ്ഗാലയം Durga’s temple, (108 
in Malabar) KU. 

Qt who fares badly, poor OG. 
ദൃഗുതി misery, ill-lack; hell (opp. സമ്മതി). 

ദൃഗൃന്ധം stench, stinking. 

ടൂഗ്ഗമംട 00 1. 

ദുഗ്ധം impertinence, ടു. ശമിപ്പിച്ചു Nal. 

ദഗ്ഗണം 11.൬൫ബ൦൦, perversity. 

ദൂഗ്രഹം 1. to be seized with difficulty. again 
എന്നള്ളതോ g- ദൈവമേ Nal. so difficult 
to choose the right person. 2.a demon 
of sickness, ദുഗരഹശങ്കയാല്‍ Ca. 

ദൂഘടം 1. hardly attainable. ഏത്തുവാന്‍ ¢. 
Nal. 9, danger, calamity aq g. ക്രടാതേ 
വരുവനേ TR.; ചാത്തിയതു agen ട്ട'മായി 
ത്തോന്നുന്ന TR. the assessment looks terri- 
ble. 8. roguery ആ ടു. ചെയ്യം കൊകു PT; 
ടൂഘടപ്രവ്ൃത്തിക Isles തുണയല്ല Nal. 


. 9.21810) = Qagpela), 


GRMN a mischievous person. കോള്ടയകത്തുള്ള 
g'’aac TR. rebels. 


ദൂഷ്യൂയ൯ hardly conquerable, സംഗരേ ദൂ'നാ 
യൊരു തമ്പി KR.; ദുജ്യയധിഷം 1814. 


ദൂജ്യൂരം indigestible, med.; fig. — 
അതിട്ടു, Brhmd. 


Gym unfortunate. 
ടൂജ്യ്യാതകം inauspicious birth, 

ദൂഞ്ഞായം M. calumny, ഇല്പത്തേ മൂങ്ങാ അറി 
ിപ്പിച്ചു TR. 

ടൂദുശ bad condition ദൂയ്യോഗ g. യിലയ്യോ OhVr. 

ടുദ്ശം hardly visible, സിദ്ധയോശികളാലും ടും 
ഭഗവദ്ദുപം AR. 

@& kno a dark day, evil day. Sk. ഒരു gg lauav 
ത്തി൯ നാഥം രാധിലേ. 
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g2g22m an evil Deity, g.aod Asch. 

ദൂഭ്ധരം hard to keep or bear, g. മഹാഡ്രതം AR. 

@RLdko unesssilable, 

ടുന്നടപ്പു M. immoral life, 
g കാര൯ a vicious, abandoned person. 

gcmmo bad conduct; tricks; പാടേ 9. ഏറയു 
ea കണ്ണ൯ Bhr.; നിനെക്കാതേ ച്ചെയുതു ൭. 
KR.; തവ മുന്നയക്കതലായി Bhe. thy bad 
adviser. 

ഭന്നമേകം hemorrholds. 

ടൂന്നിമിത്തം evil omen ൭കന്നേ alle. ടൂന്നി' 
ങ്ങ ഓരോന്നേ കണോയി 06. also ദുശ്ശുക 
നം KR. 

ടൂന്നില 134. obstinapy. ദും യിര ഉറെക്കു, g. യായി 
രിക്കുന്നവര TR. who persist in rebellion. 
ടൂ.യായ കലഹം; ടുന്നിലക്കാര൯ "79. head- 
strong. 

ദൂന്നിചാരം hard to be repressed — ടൂ"രത്വം ന 
ടിക്ും പിശചേം 780. 

ടുന്നിചായ്യം 1൪. Bhg. irresistible. 

ടുനിരുകാം 1400. bad swellings, 

ടു്്യം false reasoning MR. 

gen,jalo 1. feeble, weak g’a0 രജോ ബലം prov. 
2. mod. invalid agacdo ആധകുാശംദു.;ക 
@.3).21@ @’@oee MR. to cancel, annul. ശീളി 
നെ ഒുബ്ബലം ചെയ്ത്യാ൯ to invalidate, 


മുബ്ബലത 1. weakness. അവനെറ q. MR. his 


insignificancy. 2..invalidity. agpaleem 
തിലേക്കു ഏന്തു ദും illegality. അതിനാല്‍ അ 
വകാശത്തിലേക്ു ടുബ്ബലപ്രബലത വരുന്നത 
ല്ല MR. decides neither against nor for the 
validity of the olaim. 

ദൂബ്ദലദപ്പടക to be weakened, disproved വാ 
Bo ഒു!ട്ടപോയി; പ്രപ്ൃത്തി ഒു'ടടുപോകം MR. 
made illegal. — ദുബ്ലപ്പടുത്തുക to invali- 
date MR., supersede. 

gene) 1. folly, malignity. മു. കാണിക്ുന്ന നാ 
യന്മാർ TR. revolted. അവരുടെ g. യായി 
gaa ഭാവങ്ങം TR. 9, ക fool, ill-disposed. 
ചില ഒബ്ബുദ്ധികളായിളുള്ള apGerrd, gon, 
ഭ്ധിയായി ്രൂദിക്കുന്നവര TR. malicious, 
perverse. 


go 


ദുബ്ലവേോധം 1, hard to be understood. 2.=@ 
ബൂഭ്ധി, £.1, അശുജനമ ടു. ഉണ്ോക്കി g2AxG 0 
വരുത്താന്‍ ശ്രമിച്ചു TR. tried to mislead 
my brother. അവരെ ദും പറഞ്ഞു MR, se- 
duced. 

മ്ലൂബ്ബോധന mod. wicked persussion or sug- 
gestion, കുടിയാന്മാകു ടു. ചെയ്യു jnd.; amy 
രാന ഒം ഉണ്ടാക്കി; ഇര വാക്ക്‌ അവന്‍െറ g. 
യാല്‍ ഉണ്ടായ്ക്കു വിരോധികളുടെ ¢ യില്‍ ഉ 
പ്പെട്ടു MER. 

ദൂഭഗ an unfortunate woman, ദൂഭഗേ നടന്നാലും 
മ്േന്പവര്‍ ഉ പേക്ഷിച്ചാര്‍ 811൨. ടുടഗെക്ുട൯ 
wee ഛിട്രിക്ക തന്നേ PT. to an an- 
pleasant wife. 

ദുഭാഷണം railing ദു്യൂന g. ബഹ്ഹുമാനിച്ചിടേ 
oreo UR.; g. മതി SG. enough of abuse! 

@@ lamo dearth, famine. Nal. 

ടൂമ്മണം 18. stench, 

ടൂമ്മതി = ദൂബ്ദൂഭ്ധി, esp. stubborn V2. 


മൂമ്മഒം arrogance allg ദിനനായ്യേധിടുന്മ PT. 

ദൂമ്മനസ്റ്റ 1. malevolence. 9. discouraged. 

ദൂമാ൬ം dark enchantment, (opp. സയ്ന്ത്തും 
Anach.). e@qmeavas VetO. 

ടൂമ്മന്ത്രണം mod. ട ടുബ്ബോധന. 
ദൂമ്മന്ത്രി a bad minister, an evil adviser. 

ടൂമ്മാംസം excrescence, proud flesh ace. 

ദൂമ്മാഗ്ം vice, bad conduct g’aad kab മനസ്സ്സ്‌ ഉ 
ണ്ണികംക്കു PT. ടു. ധി ചരിക്കുന്നവര TR. 
promoters of mischief. 
ദൂമ്മാഗ്ലികഠ bad characters, g’@a2g സഫ 

വാസം അരുതു Arb. 

gageio an ugly face. ടും കാട്ടിടുമാഠില്ല ഒരിക്ക 
ലും Nal, no sullenness, morosity.—ag men)! 
ക്ക ഒരുമ്വെള geQaid Nal. foul-mouthed, 
envious, | 

ez ത്യ violent death PR. 

ടൂമ്മോഹം mod, improper wish. g. a5) ചരിച്ചു 
from covetousness. ഏന്നാളള ഒൂ'ത്മിന്മേല്‍. aj 
പ്പെടു 108.--ട്മ്മോഹി Bhg. PT. covetous. 

ടുയശസ്സു dishonowr ടും ശിക VetC., ഒുസ്്റിന്നു 
പ്രദം CC, 
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മുയ്യക്തി 1. what is utbecoming. g. പറഞ്ഞു un- 
reasonably. 2.2 triok ടട. വിചാരിച്ച MR. — 
| ക്കാരന്‍ see കൊറുക്ു. 

ദൂയ്യോധന൯ nearly invincible; N. pr. the chief 
adversary of the Pandavas. Ebr. 

ടുളൂക്ഷണം a had sign, evil omen KR. 

ദുലൂംഘ്യം hard to be got over, ടൂ'മായൊരു കാ 
ലം CG. 

@giso 1. difficult of attainment, നിന്ടെ പ്രാ 
ണത്രാണം ദു. KR. 
ശത്തിനു മൂലഭം പാത്രം ടവന്‍ AR. (Hana- 
അഇഒെ).--ഭ്ൂലോക g' ൭00, a rare instance 


9, rare ബ്രഹോപടേ 


of a prince. 

ദുവ്ൃചനീയം almost indeseribable Vet, 

വ്വം unbearable, troublesome. 

ദുവ്ൃഗകു B. useless dispute, 

ദൂവൃഗി bad way, അവര്‍ കാട്ടുന്ന ടു. ക്ട പോകാ 
@m TR. not to join in their lawless enter- 
prise. 

ദൂധ്യാ(യി) abuse, പാരം ഒൂവ്വാ പറഞ്ഞു 188. 

മൂഡ്യാരം not to be encountered, ഒു"മായ വിക്രമം 
AR, (ഒമൂന്നിലാരം). 

മൂവ്യാശി M. a bet for something impossible; ob- 
stinate seal, emulation, fanaticism. ¢. പി 
ടിച്ചു പുറപ്പെട്ടു (jud.) 

ദുഷ്ാസന stench, as of a ശവം jad. 

ദൂശ്മി ചാരം ൭. wicked plan MR. 


@ajkwe 1. poor, mean. ദു്ണിധപ്രവ്ൃത്തനാം 
agenms Nal. 3. sad plight, 9. അതു കണ്ടു 
PT. (of a fight). 

G23 aed foolish, g’na000Gc000_xaodBrbmd. 

ദുഡ്യിനയങ്ങാം ചാല്ലുക Sah. impropricties. 

മു്യിനിത൯ i1}-trained, restive e’naomow രാഘ 
വന്മാര KR, 

ദുഷ്ണിലംപം ചെയ്യു Bur. = ദിത്ഥൃധിലാപം hy- 
pocritical lamentation. 

മധ്യം arrogance, ടു. അാടകുധാ൯ AR. 

മൂവ്യത്ത൯ leadieg മ low life KR. - eqyon) 
mean conduct. g. കൊണ്ടു ഗഞ്യ്യിച്ചു Arb. 
wantonly, viciously. 

ടൂധ്യയം PT. prodigality, extravagance. 

ടൂധ്യവ്വഫാരം false complaint, insidious pleading 


മുറുക്കി 


MB.—gd 010006) MR. litigious, taking up 
bad suite. 

മൂദ്യപഃരം 8. evil doings, ധാത്തരാക്രരന്മാരുടെ 
g’ead Bhr. 


GO Ar. furra, A plume in the turban, mainang) 


ന്മേല്‍ കുത്തിയിരിക്കുന്ന ദുറയും Ti. 


@Q39,Ar. duũ, Prayer, ദുവാ ബരകുക Mol. 
(bd) ട്ുയ്മരം diffleult to reach or do, "മാം തപ 


സ്സ്‌ Bhg. 

ടൂത്ധരിത്രം bad conduct. 

ദുത്ചോല്ലം captious or improper question; also 
GLB 2G) ഏതും ഇല്ല Bhr., ദുശ്ശോഭ്യങ്ങഥാ DN. 

മൂശ്ുങ്ക unreasonable suspicion. 

മൂശ്ശാധ്യം obstinacy — g’aann obstinate. 

ദൃശ്ശാസനം tyranny. lq ക്കാരന്‍. 

ദൃശ്ശീലം ill-temper, bad habits—em2u0b g’ad or 

ടുശ്ലെലവു ചെയ്യു mod. to mis-spend. 


GSypogyo see GOCOGyo. 


മുഷി dubi (fr. 8. gas, G. dys) Bad; abuse നീ 


ചനാരി ചൊല്ലുന്ന ടുഷിപേലേ Nasr. po. 

ദൂഷിപവ്വം മ Nasrani poem against idolatry, 
proscribed by heathen governments (also 
called നിഷിദ്ധപല്യം Fra Paol.) 

ടൂഷി വാക്കു abuse g. തുടങ്ങി 00. ഏത്ര മൂ. ക.ഠ൦ 
പറഞ്ഞു കുടുകോപി 0൩7. 

gain 8. 1, v. n. to be corrupted. രക്തം മൂഷി 
ഫിട്ടുള്ള ഒന്ധം11.; ടൂഷധിച്ച രക്തം bad blood 
from scurvy eto.; വാക്കു ദ്ര്രോകം ദൂഷിച്ചുപോ 
a) (അമ്മാ) 2. v. 8.=gaulée to vilify, 
abuse രാമനെ ഒൂഷിക്കുന്ന നിന്നുടെ നാക്കു 
KR; gail.) പറക gaa) പറക. 


(Qa) ടുഷ്യരം difficult to be done, നിനക്കു രാ 


ജയലാഭം മു'മല്പ Nal. easy. അന്പ്യ ഒ. Brhmd. 

difficult for others. 

ganado aln, orime— മൂസ്യമ്മി an evil-doer. 

ടുഷ്്യായം bad business. 

gqjoalc hard time, sama ദും ഏങ്ങും ഇല്ല 
Si Pu.; അവഠക്ു g. @ 5g Bi Pu. she will have 
ഒ bad time. g, ഒക്കേ നിഞ്ങി Nal. 

മൂഷ്ണ്ലിത്തി infamy കിത്തിയെ g. യായിച്ചമെ 
ഭച്ചന Brhmd.; g. രയക്കാഗ മരിക്കുല്ലോ നല്ലൂ 
28.4 ദും ഒം VotO. dishonouring. 
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60 M. 1. conspiracy, ales ꝙoorũ വിചാ 
രിച്ചു രാജ്യം മറിച്ചു കളക TR. 2. intrigue. 
നമ്മെക്കൊണ്ടു ടൂ. ഉന്മോക്കി TR. against me; 
calumny. — GAIOCQES-200 B. (1. & 2). 

Qdymo sin—ggym) 1. an evil-doer 90 
കാരി KR.) 2, sin. 

ടൃത്ര്രമം V1.2. excess = അതിക്രമം; (qeagAng ig 
was tormented, 9’d).9) tyrannized). 

ദുഷ്യം duitam 8. (part. of ടൂഷിക്കു) Corrupted; 
bad; wicked. അവന്‍ മുഷ്ടൂ൯ vicious, cruel. 
അധ ദുഷ്ട immoral. മൂഷ്വ്ൃത്തി eto. 
ഭുഷ്ടുതത190േ88, depravity, malignity. നമ്പ്യാ 
൪ 01880 g. കാടി TR. behaved as a rebel. 
ടം പ്രവൃത്തിക്കു KU. [duty. 
ടുഷൂനിഗ്രഹം 817. punishing the wicked, king's 
ദുഷ്ടമൂഗം @ wild beast, ടൂ'മായി നടകുന്ന പന്നി 
യെക്കൊന്നു MR. ” 

ദൂഷ്ടി-- ൪11... 7.1. ചിത്തടൂഷ്ടി Genov. 

gaa Tdbh., ദുഷ്ടം. 1. dregs, lees, offal അതി 
നെറ ൂഷ്ടനീക്കി med. 9. fault, malignity 
ടുഷ്ടുണ്ടിവക്കു Anj. they fight among them- 
selves. 

( ദൂഷ്ക്‌ ):$ുജ്ജ്രാരം difficult to cross, ax സാഗരം KR. 
an (mo Bhr. a bad son; so ey രുഷ൯, erg 
@ ote. , 

ടൂ്രരമേയാ difficult to measure or find oat, 6’ 
orale ചതിച്ചു PT. 

BEGwOne 1. malicious endeavour. . ചെയ്ക 
ന്നവര്‍, ടു. ചെയ്യന്ന OYSdo TR. engaged 
in unlawful warfare, rebels. 2. vain labour. 

ടുത്ജ്ുാടം slander, ഒരുത്തര്‍ തുണ്ടാക്കിയ ദും പര 
തുതുധാന്‍ GOP Ord ഉന്ടേസാഖ്യം CC. 

@teqooso almost unattainable g’asqen ഭിവം 
KR.; also 88 

ഏുട്ര്രര്‍്ഷ്യം hardly to be looked at, g’aoq കരാ 
agaio DM. 

ൂസ്പനം poisoned breast, ടു. Mes! ബാലക൯ 
വായില്‍ നേരേ CG. 

ടൂസൂരം difficalt to get through with, ടൂ'മായ 


2040. 


തപം ചെയ്യൂ KR. 


മൂസ്യൂക്കം 1. unnecessary dispute. ദു, പറഞ്ഞു 
picked aquarrel. 9. false reasoning. Bhg. 
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ദുഹിക്ക-ദ്ടൂത൯ 


ദുസ്ഥന്‍ ill-conditioned. ടു'നായേററം OG. un- 
happy, (opp. സുസ്ഥന്‍ & സ്വസ്ഥന൯ ദല.) 

gcranks) unhappiness, g. എന്നതു ദൂരത്തു വെചു 
സ്വസ്ഥനായി മേധി OG. 

ടൂസ്ശം 1. nettle-like. 89. 83, കൊടിത്തൂവ 9.൬. 

ടൂസ്വത്വം false claim (സ്വത്വം), ല്ലാത്ത ദു 
ഞ്ജായങ്ങമു.ം ടൂസ്വത്തങ്ങടും (sic) അറിയി 
പ്പിചു. 

ടൂസ്വപ്പം inauspicious dream. 

ദൂസ്വഭാധി ill-mannered, g. കഠം മമ പുത്രന്മാമ 
Bhr. — ദുസ്വഭാവം Sab. bad disposition. 

ദൂസ്വാദു bad taste 79. 

ദൂസ്സംഗം 1. bad inclinations, പററായ്ക്, g- ഉള്ളില്‍ 
ഒരിക്കലും AR. 9. bad intercourse, ടൂ. വേ 
Aig സത്സംഗിയാക CG; ടു. നരകമ്മി൯ 
ദ്വാരം Bhg. | 

@AYA0 intolerable gquadai0da Bhr. — മത്സരി 
യായൊരു ഒുൂ'൯ CG. a bore. പുരുഷന്മാ൭ 
ട'ന്മാര BiPu. — ൂസ്സഹത്വങ്ങം പറക Sah.; 
also @gyad,o V1. 

ടൂസ്സാധം arduous, ടട'മായുള്ള കമ്മം Nal. better: 
ദുസ്സാദധ്യം, (ചൊല്ലുവിന്‍ സാദ്ധ്യാസാഭ്ധയടു 
സ്ത്ാദധ്യഭേദം UR.) 

ടൂസ്സാമത്ഥ്യം mis-directed cleverness നിന്നുടെ g. 
21, g. പറക jud.; g’ @oQjeg വാക്കുകഠ un- 
timely joke, amusing nonsense. ഭത്താവി 
നേടിവ൯ ദൂ. ചൊല്ലി Genov. misinformed, 
calumniated; bold indiscretion, 4’ aa2@0b vu. 

gav.seoas) a bad character, ടൂംകഠാ മമ പുത്ര 
ന്മാര Bhr. 

ദുഹിക്ക duhikka 9. ൩. duco, 8. tag) To milk, 

to give milk, ദൂഹിക്കാ തന്നേ എന്നും അല്ല ഒക്ഷി 

ക്ഷ ന്നാം KR.—henee gas) ചെയ്യും അഫി 

പോലേ prov. (ദുഹിതൃവചനം VetC. 

ദുഹിതാവു 8. (6. thygotör, milker) a danghter, 

gro diidan 8. A messenger, spy ധിണ്ണവര്‍ g 

ത൯ CG. = saaigand; ailggamends Bhg. നി 

നെറ ഹിതത്തിന്നു ടൂതകമ്മത്തെ ചെയ്യു ഞാന്‍ 

KamK. [തി ക. 

gc) fem. messenger, procuress PT.; also g 

ദൂതു message, errand g@ പറക; ട്ൂതിന്നു തുനി 
ഞ്ഞാന്‍ ൩. gale തക്കധമ VetC. 


Go — ട്ടുകഷക൯ 


GB NESA,o office of mesenger, embassy. 
Qo diiram 8. 1. Distance, കുടിയും പുഴയുമായി 
oa g- 209 ME. 9, far, remote. അധ്വഠാട്ടു 
രയായി is menstruating. 8. adv. gro ധിട്ടാല്‍ 
Gaiao ailg prov.; കടലില്‍ ക്രടി goo കടന 
പോയി TR. the boat had got too far. Other 
adv. ദൂരത്തു, 7.1. ദൂരത്തു നില്ലേയണ്ടുന്ന Bhr. low 
castes. Gao Loc. കണ്ടിതു ഒ്ൂരദ്ൂരേ 00. also 
ട്ൂരധേ (as if Inf.), ദൂരേ പോക നി Bhg.; 000 
യോജന വഴി മ്ൂൂരധും ചാടി KR. 
gece) == ദിഷദശി far-sighted. 
ദൂരദ്ടഷ്ടിയും വേണം VCh. requisite of a minis- 
ter, ഭാ ദൂരധിക്ഷണം Bhr. 
Qomy) a woman in her menses. 
@omuno remote, also of relationship. 
ട്ൂരികരിക്കു to remove, banish. 
QQ) diirva 8. Panicum dactylon; also= കുറുക. 
QQ ditty T. M.C. Ta. (see @oQ® 8. & ga) 
1. Blamo. 2. slander അവന്‍െറ മേല്‍ ഏറിയ 
G2 ബോധിപ്പിച്ച Th; ഏന്നെക്കൊണ്ടു gQreo 
ക്കി, എഴുതി, a18) gQerds ബോധിപ്പിച്ചു, നമ്മെ 
ക്കൊണ്ടു ദ്രൂറായിട്ടുള്ള എണ്ണും പറഞ്ഞുന്മാക്കി TR. 
calumniated, also ആധറ്ടറു. 
ട്ൂറുകാര൯ a elanderer. 
Qa diidayah 8. (ദു്‌ VC.) Dishonoaring. 
OMNQOS g’'mMow കാമുക൯ CG. her seducer. 
ബോധമില്ലാത ല്ോദ്ദൂഷകന്മാ൪ SiPa. blas- 
phemers. 
ദൂഷണം 1. spoiling. മുക്തി തന്‍ ട്ട. ചെയ്യള്ലോ 
തേ CG. don’t endanger your prospects of 
fature bliss. 2. fault അമ്മു g’aago (cn! 
28.0 ല്യുതഞ്ങമും നായാള്ം മദ്യപ്പാനം ലോക 
ഗഷിതവാക്യം ദണ്ഡനക്രെരയ്യങ്ങളു.ം Nal.). 
8, slander, censure g. ദ്ൂഷിച്ച മ്ടുന്നവക 
oa KR. abused tho fugitives.—gmemaas 
mm a slanderer. 

ദൂഷികു (CV. of ടുഷിക്ു) 1. to spoil. 2. V1. 
to blame, scorn, abute മണ്ടന്ന സേനയെ 9 
കിച്ചു KR.; (Vi. has also ദൂഷണ്നിക്ു). 

gale dishonoured, ചണ്ഡാലസ്സുശം കൊണ്ടേ 
ഭൂ. അഹം Mud, — blamed, calumniated. 

@Hy° 1. deserving to be dishonoured or blamed. 


511 


' db — ദൂഷ്യം 


2. fault, defect രക്തട്ടാഷ്യം impurity of blood 
(= ദുഷിച്ച രക്തം). ഏനക്ക്‌ ഏതു പ്രകാരം ഏ 
ങ്കിലും ടം വരുമ്തേണം TR. bring blame 
on me. നമുകു g. വരരുതല്ലോ TR. I warn 
you of the consequences. അതില്‍ ഒരു g. 
കണേന്നില്ല unexceptionable. aig. g. ai) 
ചാരിക്കുനാ defilement, jud. g, പറക to find 
fault with, ദ്ൂഷ്ഷ്യോക്തികമ 7680. calumnies. 
ദുക ദ്യം 8.(gue) Ascer; the eye കുണ്ടിതു dlayg 
ശാ (Instr.) Bhr.; gus) AR. (Loo,: in the eye). 
Qs drdham 8. (part. of aco to fix) Firm, 
solid. green) Bhg. -- വരും gro 1327, will 
surely come. 
൫ഡാത firmness; certainty. 
ട്ടഡികരിക്ക-- ഉറപ്പിക്കു, £. 1. ചിത്തേ g’.aj Bhg. 
settled in his mind. ഏകൈക്ബാഫ്റുക്കന 
ആലിംഗനത്തിങ്കല്‍ തആകുന്നവണ്ണം ളൂച്ചാര 
വര്‍ Nal. 
QO) drdi 8. Bellows, leather-bag, തുരുത്തി. 
Gay cmd drptah 8. (ഒം) Proud, ബലം ഉന്മോക 
കൊണ്ടുതിളൂപയന്മാരായി 11. - gaſ pride. Bhr. 
Bp dybyam 8. (ശെ, gab) 1. Visible, giz) 2grayo 
ഒക്കയും Bhg. 2, sight-wortby, നിത്യയും g’ 
നായി പ്രകാശിക്കുന്ന KB. 
ദുക്ഷത drkal 8. (4) Rook, nethor millstone. 
ദൂുഷ്ധം dyktam 8. (ack) Seen, games’) Nal.; 
appearing there, present. gana0b ആറു പേര്‍ 
VyM. witnesses. 
ഉഷ്ടാന്തം 1. what fixes the eye; pattern, illus- 
tration, example. g. o@moaioengisxe @ 
ന്നിതില്‍ KR. a story proving the truth. 
 അസസ്ഥികാഠ ദൂഷ്രാന്തപ്പട്ടു he looked like മ 
skeleton. 9. (vu. നിക്ാന്തം, നിട്ടാന്തം). 
proof. തീപ്പ മാറി കിട്ടേണ്ടതിന്ന ഈ സം 
ഗ്തികളാര ടല. ആകം 110. cause will be 
shown why. എന്നുദൃഷ്ഠാന്തപ്പെടുന്നു is proved. 
- അതിന്നു g. വരും MR. will be proved. 
gaa) 1. sight, ദൂഷ്ട്രിസ്ഥാനം prospect, g. വാ 
തില്‍ V1. മ window. അവരില്‍ ട്ട. വെക്കു to 
look after, care. (നടപ്പിന്യേല്‍ g’.o) MR. ob- 
served his behaviour. ഒച്ച വിചാരിച്ചു മേ- 
amined closely), qyameads moasanbo ¢, 


ദേയം ദേവ൪ര 


യില്‍, ഇരിപ്പാന്‍ under his eyes & care. 
2, the eye ഈ gaa! രഞ്ടാണ V1.5 ട്ട. ado 
തറച്ചതു കണ്ടായോ VCh. കിടാധിതാ gag) 
നിത്തിക്കിടക്കുനു KumK. dies. 
ദൃഷ്ടിദോഷം? g. 210Q% influence of evil 
eyes, also geslaikmo തീക്ക Maatr.; ഒ 
ക്യിയികമുള്ള ഫോരസപ്പം KR. 
ടൂഷ്ടിമുനനല്ലക BB.= കടാക്ഷം. 
ദേയം déyam 8. (ദാ) To be given. 
ദേവ൯ dévah 8. (003, L. Deus) The heaven- 
ly, Deity. ദേവനും ഒന്നേ ഉള്ളു Bhg9.— pl. ദേ 
വക & ദേവന്മാര്‍. 
ലേഖകായ്യം, see Tdbh. ദേധാരം. 
ദേധകി 06. the mother of Krshna. 
ദോവഖതേം & natural pond. 
ദേഖത മ Deity. ദേവതാഗോക്ട്ടി possession, മേ 
വതാപീഡ Nid. a cause of fever. ദ്വതോ 
പദധം KU. different diseases ascribed to 


demons. (Bur. 


ദേവത്വം divinity, അസുരകാഠം Ga. കൊതിച്ചു 
ദേവദത്തന്‍ God-given; N.pr. of men. 
മേവദാരു Pinus Deodar, 9. വാത രണ്ടു Gato 
ഇഇ.; 7൩൩. തേധഖതാരം. 
ലേവദാസി a temple-prostitate = തേവടിയാധം 
ഒരു ധേശ്യാംഗനാ ളേ. 8110. 
ദേട്ടുത൯ a 90078 messenger, ശിധഖകികങ്കുരന്മാ 
രം മംഹാത്മാക്കാം Gaugod SiPa.—an 
angel, sent down with a വിമാനം to fetoh 
saints CG. 
@anjeeai AR. God of Gods. 
ദേവനം dévanam 8. (ചെ Playing, esp. 
with dice രണ്ടു പേരും ടേ. ചെയ്യൂ Nal., (hence 
ളൂതം). {character. 
(ദേവ): ദേവനാഗരി the common Sanserit 
ഒദേഖനായകന്‍ PT. Indra. 
ലേചയോനി a demi-god. 
കേപര്‍ അജോ 8. 1.(L. levir, 6. dasr) Husband’s 
brother=Ga.u00, whence ദേച്ചരധിധാഹം 
the abolished oustom of levirate. 2, (hon. 
pl. ദേവ൯) seo Gard, 


(ദേവ): ഭേഷ്‌ ൭. divine Bshj. 
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ദേവി. ദേശം 


ദേഖലിംഗം any tol, ഒേ'ങ്ങാഠ ഇളകി വിയ 
ത്തിടും Sah. 

േചലോകം the world of the Gods. മേച്ചലേോ 
കപ്രാച്യി (hos,) death. 

ദേവസ്ഥാനം a temple. മഞ്ചേശ്വരത്തു Sa. FR., 
(carely of Mal. temples). 

സ്വം 1. temple property, ഭഗവതി Ga. ete. 
ആ ദേവസ്വം ഈരാളന്മാര, QB) sah 
MR. its administrators, 2. 4 temple, ag! 
able Ge’ aries ശാന്തി (No.) 

ഭേഖാംശം emanation, Ga. ആയതു പാണ്ധിവ 
ന്മാര്‍ ഏനു തേറുക Bhr.; ദേധാംശള്രതര KE. 

ഭേധാംഗം N. pr. an emanation from Siva's 
body; hence ദോധോങ്കം (800 യേഡാങ്ംം)ം ൭ sloth 
GS lapom, whose fat is med. & serves to 
discover hidden treacares. 

@a21908)Ge200 Bhg. God over all Gods. 

ദേഖാന്തരം, (അന്തരം intercession?) an oath or 
ordeal, ഉണ്ടെന്നു പറയാം ഭേവാത്ുരേ Vy. 

ദേധാരം (& @a—) Tdbh., ദേധകായം. rege- 
lar temple-worship, നിത്യമായുള്ള @a2s90 
പൂജ 8G.; നല്ല ജപങ്ങാ Ga. മുടങ്ങിയേ 
DNs ഇതി നിമികം ദേധാരത്തേരിത ഏ 
റിമ. divine chariot? ഒി'ത്തിന്നിരിക്കു 
Vi. to worship. ജപ ഹോമദവാരാം 

ഭേവാലയം a temple; met. മ൯ 26.n2Ge’G-w av 
mo Gayo ഗ്രോ KeiN. 

ദേധാസുരം inveterate war, as between Gods 
& demons, ടെ, തമ്മില്‍ എന്നല്ല നലൂ Ch Vr.; 
ആഹാം ലേര തുല്യമായി 132ജര്‍. 

മേവി dévi 8. ൩൭. of ദേവ൯) A Goddess, esp. 

Kali; queen സുമിത്രാദേധി; രാമന്‍െഠ ദേധി 

KR, Sita. ദേവകിദോി Bhr. 

രോധിപൂജ esp. Bacti worship (ശാക്തേയം). ദേ 
വീപൂജാധിധി കേറ്റ്ിച്ചു 3൦. ദോധിമംഹം 
ത്മ്യം DM. ൭ poem about Kali. 

ദേചീസാക്ഷി an oath or appeal to the Goddess. 

e862 Indra, the prineo of the Gods. 

മേചേശ൯ Siva, Indra, ste, 

@aC@. മമ്മ അ. (ടിശ )1. The place one shows, 
region ചേടികു @0gGavec. പേര prov, mot 
reom sncugh. 3, യനം as അറധ്ിമേശം 
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Arabia. ദേശം തോറും 6020 തോട്ടം തോവും വാ 
0 prov. 3. 4 parish, subdivision of an അം 
ശം (=@0). അവരവരുടെ ദേശത്മറകളിത TR.; 
ന്റെട്ടൂ൪ അംശം ദേശം (office), 4. compound of 
ഒ Nayar (in Cochin, D.) [ruler. 
ദേശക൯, (Ske ) one who points out, മ teacher, 
Gavemoeiseand (1) understanding both time 
& place. 
ദേശക്കാര൯ മ native, [വക). 
ദേശധഴി (8) a petty principality, 8൦., (No. ഇട 
ദേശധാഥി (8) the hereditary local authorities, 
subject to നാടുഖാധി KU. Brahmans. 
@avomuom 1, an inhabitant. 2. a class of 
ദേശാചചാരം local customs. 
ദേശാധികാരി a ruler; the headman of a 
village, (in Malabar about 458), 
ഭേശന്ത്രം a foreign country, ഏങ്ങായും ദേശാ 
ന്തരം പോയി ചാധേന്‍ Pay.; ഞാനിനി ge. 
ഗമിച്ചിടുന്നേന്‍ Bhr. [foreigner. 
ദേശാന്തരി മ traveller, vagrant; also a 
മേശികന്‍ a guide (= wre), ദേശികാനുഗ്രഹാല്‍ 
ചൊല്ലൂവന VivR.; ദേ'നായ ഞാ൯ ചൊന്ന 
തുകേശധക്ക Bhr.; കാളിത്തനിടും ടേ. Anj.; ദേ. 
മനുഷ്ഷ്യനും ശൃന്നോക്കൊല്ല Bhg, 
ഭേശ്ൃം belonging to a country. 


മേ G2 ry (m0) 


ദേഹം déham 8. (glad) 1. Body; the human 


body, said to weigh 100 പലം. BAaNQJo മേഹിയ്യം 
ധേധ്ിടുന്നേരത്തു Anj. In phil. 4 kinds സ്റ്ൂലം, 
TYAfNo, കാരണം, സാമാസ്മം4൦, 8. 2. (hon.) 
person അദ്ദേ. ആര്‍ ഏന്നു Nal.; ഇട്ടേ. L; കോള 
Where ദേ. the king of K. രാമങ്ങലത്തു Ga. 
TR. the prince that resides at B. 
മേഫത്യാഗം giving away the body, (opp. @@a0 
ധാരണം living) Bhg. 
ഭേഹനാശംധരുത്തി VetC.= മരിച്ചുകള ഞു. 
@eaneastwo bodily labour, ളേ. ചെയ്തുന്ോക്കും 
Gayo Nid. ഒട്ടേറ ടേ'ങ്ജഠ തചയ്ത്രിരു Nid. 
work too hard. — AlsoTdbh. ദേഹണ്ഡം, f. i. 
ദേഹണക്രൂലി TR. (ja coining); ളേഹണ്ണ 
ക്മാമ (100.) Brahman cooks, 
രേഹഭോഗം, 806 ഭോഗം 3. 


ഭേഹാത്മശുദ്ധി cultivating inward & oatward 
cleanliness, 98'ദധ്യാവസിക്ക 8i Pu. (Instr.) 

ദേഹാത്തത്തില്‍ മുക്തിവരും Bhg. death. 

ഭേഹാകിമാനം over-valuing the body or the 
person, Ga. കളക AR. 

ദേഹാവസാനം 81൩. death. 

I. Geos) 1. ഒ living being, man ദേഹിക്ഠാക്കു 
ഏററം പ്രിയം ദേഹം AR.; എന്ന്‌ ഓകുന്ന ദേ 
ഫി കഠം മൂഡന്മാ൪ 18. ദേഫികമ്ര്്ൊക്കു പ്ര 
ധാന൯ Nal. theehief of those people. 3. the 
soul മേപ്പെട്ടു മിന്നല്‍പോലേ പെങ്ങി ദേഹി 
Qo കിഴ്ലെട്ട ഓരുപേോലേ വീണ ദേഹവും 
Bhr. 

11, ദേഹി déshi 8, (Imp. of ao) Give! aac) ag 

(TO ൨. അക്ഷരം പറക beg! 


രമൈത daida ൩21. ലയിത PT. eto. 

മൈത്രൃ൯ daityah 8. (മിതി) An Asura. 

HOBO p dainyam 8. (൭ ടീനത) 1. Low spirits, 
depression. ദൈ'മായി ചൊല്ലിനാഠ KR. im- 
ploringly. anamymoec AR. (= ആത്തനാടം). 
ദൈസ്ത്രം പൂണ്ട ഭാവം Bhr. 2. misery, low 
condition, 

ദൈഘ്യയം dairghyam 8. (ദീഘം) Length, ൫ 
ADIOS. കൊണ്ടു Gan. 

ദെവം daivam 8. (ദേഡ) 1. Divine, 9. divine di- 
rection, fate. ദൈവമല്ലോ Bhr. itismy destiny, 
it was thus ordained! ദൈവമേ എന്നഞ്ഞു ചൊ 
gj! CG. a cry of agony, resignation, (=o@m 
കമ്മം, പാപം). 20.10% from destiny, provi- 
dentially. anaaoc ഏനിക്കുട്ടോയ മോദം KR.; 
also മൈവയോഗാല്‍ KR. fortunately or un- 
happily. 8. any Deity ഭദ്രവും തിറയും, 

. അതിശ്രുര൯ തനിക്കൊരു ഒക്കും തന്നേ prov.; 
ഏന്നുടെ കലഭൈ. വസി കുടമഹാമുനി KB.; മററി 
ല്ല മമ Game രാമനേ ദൈവം എന്നു KR.; ധമ്മ 
ദൈവങ്ങഠം Hor, 4, God ane. ഉള്ളനാധാ മറ 
കുമോ PFOV.; പരാക്രമംകൊണ്ടും ഉപദയങ്ങ൦ാ 
കൊണ്ടും ഫലമില്ല ദൈ. മാഞ്ഞു നില്ല്യമ്പോഠം 
11, നന്മയെ നല്ലേേണം ദൈധമേ ഏന്ന പ്രാ 
ത്ഥിച്ചു 06. ദൈവമേ നിങ്കല്‍ കൈ തൊഴ്ച 
ന്നേന൯ CG, (കൊണ്ടെ Bi Pu. luckily. 
രഭൈവകല്ലിതം (2) fated ; predestination. ane. 
65 


6139S) — രോവി 


ഭൈധശ്തി id. ദൈ. അടഞ്ഞു AB. died. കായ്യ 
ജാം ദൈ'ത്യാസിദ്ധിച്ചു TrP. fortunately. 
ളൈ. എന്നു ചിന്തിച്ചു. it can’t be helped. 
ദ്രവൈങ്ഞന്‍ (2) who knows fate; ദൈവമ്മ 


നായ മന്ദ Bhr. fortane-teller. ane’am 
ക്കൊണ്ടു ചോടിച്ചു CG. 


ഭൈവതം; (ദേവത) മ God, മംഗല്യന്ത്രികശക്കു 
ഭത്താരൂ ഭൈ, Bk.; നമ്മുടെ ടൈ, 882൨. my 
Deity. മേന്മ കലന്നുള്ള ടൈ'മായതു ബ്രാംമ 
ണർ, .ചിന്മയമായൊരു ലേയ്ക്കതന്താ൯ ഏന്നു 
നണ്ണി CG. thought him മ 60൪. — 
OHBQAID success, wealth B. 

©0826e9 m0 ill-luck, ഇല്ലാതാന്ത്ുന്നിതു ana’ 
കാല്‍ 00, - ഭം ദ്ദൈപ്പിഴ വരും vu. 


ദൈഖനില (9) ൫ successful state, (8) devotion 
V1. 


ദ്ധൈപ്രരൂം asking the fate; astrology. 

ഭൈവയോഗാത, ദൈ_ധശാല്‍ = ദൈഖാല്‍ (2), 

ഭൈധാട്ടം Tdbh., തെയ്യാട്ടം, (8) a ceremony in 
which a person olothed in the attributes 
of a lower deity acts the chief part, also 
ഭൈ(വ)മാററു, 

ദൈധാധിനം fated (= ദൈധവശം).ദൈ. കൊ 


og Arb. by chance. പട്ടര്‍ Gage. വന 
പോയി TR. died. 


ടരൈധികം divine; fate. ദൈ'മായിപ്പേം൧. V1. 
to die. nneailmo മപപട്രം VyM., (opp. രാ 
83). 0 eto.) 
6295) dotti (൨.7൦. ദൊഡ്ഡ്ി) A cattle-pound, in 
ളൊട്ടിപ്പാകാണം, see as9— v 
OGM donna M. 0. Te. Tu. (൩, തൊന്ന) A 
cup made out of aleaf, for Brahmans to drink 
pepper-water, oto. (Idbh., mano?) 
639609 P, dérdg ha (superintendent), former- 
ly: A police overseer കറുയ്രനാട്ടു ഓൊറോശഗൈക്കു 
കല്പന കൊടുത്തു, താമരശ്ശേരിയേ മിശ്രം ദൊ. 
വിചാരിച്ചാല്‍ തീരുന്ന്പ്രുകാരം തോന്നുന്നില്ല; 
(also 800002205) TR. a seller of stamp-paper. 
കോര്‍ Ar. tuhr. Noon, 201, & ലോര. 
മോലം 061൭൩ 8. (ect) A swing, — & 
ദോളം, ഡോം. 
രമോവി H. dhdbi (8. ധാവനം) A washerman, 
ദോധിമാപ്പിള്ള eto, 
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ദോശ___ മോഹം 


ദോശ 88% 2. 0. (T. തോച) A cake baked on 
an iron-plate GP 57. (ദോദശക്ക ഉണങ്ങലരിയും 
ചെറുപയറും) — ആശയേറും തോശ VetC. — 
ദോശക്കലു B. a vessel to make cakes. 

മോഷം diam VY (ദുഷ്‌) 1. Fault, defectcom 
ദോഷാ റു. 7., injury. 9. sin, crime പതിന്നാലു 
ദോ... (07ന്മഠ68), (്്ിക്ക ഓോഷം കല്പിച്ച്‌. 
declared guilty & punished the transgressor. 
ആം സംസം @.almyord enflerdows ദോഷം 
Qx@oTR, ഓോഷശങ്ക ഭവിച്ചു ൦2.20 be sur 
pected. 8. the three roots of disease (വാത 
ajlammaneadcc), see ത്രിദോ.; also other dis- 
orders, കൃഠിഭോഷം ൭. med. 


116൩06: ദോഷപ്പെടുക to be spoiled, defiled @a7’s 
സ്റ്രികമെ രാജ്യത്തിങ്കന്ന കടത്തി ഹീനജാരി 
കമക്കു കൊടുക്കും, പ്പെഞ്ണൂം പിള്ള Bar's പോ 
കാതേ TR. 
ദോഷപ്പെടുക്കു to violate, കണ്ട പ്പെഞ്ണങ്ങളെ 

ദോ?'ക്കയും!7. രേണ്ടക ദേധിയെദോ?'മ്ത 00. 
KM. to inculpate? ആന്തജ്പനങ്ങളില്‍ ദോ” 
ത്തുധിചാരം ചെയ്തു നിക്കം ചെയ്യൂ Brhmd. 
— mod, ദോഷപ്പെടുത്തുക to accuse ME. 
ഭോഷക്കാരന്‍ in അധിടുത്തേ, അവ്ടെ ഗുണ 
ദോ. Anach.; see ഗുണദോഷം 4. 
ദോഷവാ൯ദൂഷ്ടന്‍, (7.ദോഷത്താളത്തി ജേണു 
രോഷാധിചാരം (2) arbitration among Brab- 
mans in a case of infringement of caste- 
rules. 
ദോഷാരോപംചെയ്കു Vi. to accuse. 
ദോഷി മ. & f. a wicked, lewd person. 
Baan) 688 8.By night; ദോഷാകരന്‍ the moos. 
Gad dossq 8. Anarm, (prh. Tdbh. തോ) ച 
തുരശ്രദോഃ ഖണ്ഡങ്ങം ചെറുതു Gan. (math.= 
62039). 
മോരന്തരാളം the chest, തേജോനിധാസദാം 
- ദേ. Nal. 
@22000 déham 8. (gad ) Milking, & ദോഫനം. 
ദാഹം dohalam 8. (ദോഹദം or ദൊഫ്റട?) 
Longing of pregnant women, an irresistible de- 
sire. ൫00000 മാരമാല്‍ മുളെപ്പതിന്നായി Gand 
ഉ മായൊരു കേദാരം OG. her beauty is a hot- 
house of love. — 


മാം --- —XEX 


denV, @B0008) Ga to long for. {manuring? 
CV. കസ്ത്ൂരിയെക്കൊണ്ടെ മോഹളിപ്പിച്ചു PT. 
ദോം 8,= ദോലം. Hence don V. മാനസം മോ 

. ായതേ Brhmd, to swing, waver, 

OAD) p dautyam 8. A messenger’s office, nao 
തൃസാരമ്ഥ്യാടി GO) &Z20 Bhr. 

6200983 daurajyam 8. (ടൂമ--രാജ) Tyranny, 
നന്നല്ല നിന്നുടെ ഭൌ. ഇരൃശം Nal. (or read 
= ൦). 

ദൌരാത്മൃയം8. (ഭൂരാത്മം) Wickednoss, ഭൌ, കള 
ang KR.; ദൌ. ഉഠക്കൊണ്ടിധിടേകു വന്നതു". 
malice. 003.) 


HAVEN 8,ട = GERM. (ശ്വാസഭെംം 
ദെട്ടി്്ം 8. (ga loo) Bad luck of the day CG. 
കൌ daurbalyam 8. (ബ്ല). അവകാ 
ശത്തിന്നു ദെൌ. വരുത്തുക MR, To invalidate. ത 
ഒ്മിചുള്ള ഒെഴ്‌ലൃപ്രാബല്യധും ഒക്ക KR. the 
merits & demerits of a case, 
ദൌദാഗ്ഗം 8.= ടട BIDp, gain. 
ദെനലത്ത്‌ Ar, daulat, Wealth, empire വലി 
യ ദൊലത്തുണ്ടായി Ti. 
0 daustyam 8.൭ ദുഷ്ടത f.i. Nerdy, 
ഭാവാല്‍ Bhr. 


GVA ddsuhitrads.(gad\q).Daughter’s 
200, കണ്ടകരഭൌ. ആകുന്നതു Bhg 6. 

ദെനഹ്ൃദം dauhyd'am 8. (--ദോഹളം, fr. gop) 
ഒ7) Longing of pregnant women, അവാ Gao 
ഫലദാരംഭം ase "7610. 

00 66% 8, (Dual of ദിലി). ്ംവാംൃഥിചി 
കഠാ Heaven & earth. 

Ayo dyabi 8. (ഭൂല്‍ = dla y Splendour, 
Qo dynmnem 8. (ഭു) Vigour, wealth. 
തം dytiéam 8. (ടിപ്‌, ദേവനം) Gambling— 
Tdbh. ചൂതു. 

26708 8. (another form of dai heaven) 
Father-heaven ദ്യോധി൯ വാക്യം, ഒ്യോവും ചൊ 
ന്നാന്‍ Bhr. 

ദ്യോതം dyõdam 8. (ല്‍) Splendour CO. 

ദരഡ്ധിമ dradhima 8. (grw) Firmness, Bhg. 

ദരമിഡന്‍ dramidah 8. & eAand A Tamilen, 
one of the 9 Yogis. Bhgs.; (hence തമില ), 
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ദ്രവം -- BOM 


GQ. dravam8. () Running; fluid ദവാദികഠം്യ. 
denV, ദധിക്ക to ran out or off. എന്തിനായി 
ഭവാന്‍ Gaildeme VetC.; to be fused 7.1. 9 
വിച്ചുപോയി exuded, was spoiled; സ്വണ്ണം 

@. 802. (in conflagration). ശവം B.=: ചിക, 

CV. @aily fice 1. to melt (സിംഫത്തെ Mud.), 
to distil, 9, to 8001, 

ദ്രവിഡം dravidam 8, and ദഒധിളന്മാരും സിം 
ഹ൭ന്മാരും 132, The Dravida or Tamil country 
(== ദരിഡം). — asemigoailano Tamil with കേ 
രളത്തമെമുവകണ്ണാടകാ (Mead, the 5 chief 
dialects of the Dravidian language. 

62} dravyam 8. (old Gailemo, as gailem ശാ 
eiKR. മ magazine) 1. An object, thing, article 
(a8 പൂജാദ്ധധ്യം = സാധനം, പഠാത്ഥം), staff, 
9, moveable property തങ്കലേ ദ. വില പിടിക്കു 
യില്ല prov. money. ഗഡുവിനെറ ഒ. TR. wealth, 

‘Hence: 

ടൂരവ്യദണ്ഡം fine VyM. 
ദൂവ്യനാശം 1088 of property. 

Gay A080 (& ദ്വ്യാഗമം) gain. വക്കീലിന്നു പ്ര 
തിക്കാരനാല്‍ ഒരു G. ഉണ്ടായി MR. was 
bribed. 

620160000 (81൦1) money-claim. സ്ഥലം എനി 
ക്കു eatin മേല്‍സിദ്ധിച്ചു MB. 

Go) 226) the influence of wealth. N’anbo ൭. 
Wo പ്രബലതയ്യം MR. 

ദവൃശുഭ്ധി പോലേ കായ്യസിദഭ്ധിയും വരും". 
well acquired wealth. 

ദപ്യസവ്പത്തു wealth, ഹീനജാതികമാക്കു ൭. 2 
ണ്ടായാല്‍ TR, 

Bayon MR, a rich person, aiso ദ്വ്യധാ൯ 

SiPu. & Gaycb PT. 

ദവ്യാഗ്രഹം, GA, 9ve = Gay കാംക്ഷ. 

Gk 12) draktavy 8. (ecb) One who sees or 
examines. Bhg. 

6906 drak 8. (Go< @) Instantly, 

ദ്രാക്മഷ drikéa 8. A grape. അജ്തൂനവാകിണെ 
കേഠക്കുമ്പോഠം G2. യും രൂക്ഷയായ്ക്കുന്നിടും അ 
ക്ഷികളും 06. even മ gfape would become sour. 
ദ്രാക്ഷാരസം ഴം... ദാക്ഷത്തിനു (vine) ഉജ്ടൊ 

2M ദ്രാക്ഷജം (wine) എന്ന മദ്യം KR, 
൫8% 


ദ്ര്യകാക്ഷ MR. covetousness, 


— — — — അന്ത -- -- --..- ee 5. ത പ — — 
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ട്രാവകം drivayam 8. (9) Chasing; (& ദാവണം 
Mad.) liquifying. — ഓാധ്യതാം OV. Imp. (Mud.) 
ദ്രാവിഡം, GANA. 
കൃതം drudam 8. (part. of 4) 1. Hastening. 
2. melted, liquid. 8. adv. quickly സന്താപ 
ഭൂതം 00. also Qnadled മരിച്ചിടും KR. 
@@ drumam 8. (Ved. g=aoc, തരു) A tree. 
ദ്രേക്കാണം drékkanam 8. (G. dekanos). A 
third of a sign, (=10 days). ആടി —, OAL) —, 
അന്ത്യ —astr. Moe ഒ്രേത്മില്‍ നില്ല PR. 
ദ്രോണം droyam 8. (62 ദുമം). A trough; a 
measure of 16 Idangsli C8. (Trav.) 
ദ്രോണി id, (Tdbh. തോണി), ശവം തൈലദ്രോ 
ണിയില്‍ ഇട്ടു UR. 
ദ്രോഹം droham 8. (ദൂഹ്‌ to hart) 1. Injuring, 
trespass; ദ്രോഹം ചെയ്യം as കടിയാന്മാരേ TR. 
to oppress; esp. treason, a8 സ്വാമിദോ.; കുമ്പ 
ഞ്ഞികു ജോ, കാണിച്ചവ൯ TR. guilty of high- 
treason, a rebel. 2. diseases through super- 
natural agency യക്ഷിദ്രോ., പക്ഷിലൊ., ഏല്ലാ 
ദ്രോഹത്തിന്നും Came 8. med. ദോ, ശമികും Anj. 
സ്റ്രിദ്ോഹലാഭം ഉന്ടാം Mantr. 
ദ്രോഹക്കാര൯ (1) a criminal MR.; (2) a sickly 
person V1. 
ദ്രോഹി a traitor, മിത്രദ്ദോഫി ete. 
denV. ദോഹിക്കു 1, to injure. പ്രജകളെ ഏറേ 
ദോഹിക്കാതേ, ദോഹിച്ചു മഉുപ്യയ എടുത്തു 
TR. oppressively. പെണ്ണിനെ ദ്രോഹിച്ച 
വന്‍ PT. ill-treating his wife, അവനുടെ 
അന്ഥത്തെ ദ്രോഹിച്ചു Bhg. 2 to betray 
ദ്രോഹിപ്പനോയ്്രന്ന പ്രലംബ൯ 66. 
OV. .1, കുടികമെ. ദ്രോഹിപ്പിക്കുന്നു TR, tyran- 
ദ്പന്ധ്വം dvandvam 8.(ei=e-5) 1. A pair വി 
ക്ഷണ 61. 06.; സച്യലോകല. SitVij. = 14, 
2. a peir of opposites ഒവവ്വജാലങ്ങാഠ Bhr., as 
mag sale, ശിതോഷ്ത്റും, AMMgmlete, 6.1081 
ഭ്രമം തിരും Bhg. S. a duel, fight ലന്ധ്വയുദ്ധ 
orale മരിച്ചാർ Bhr. 
eKetinigyesado VCh. both aiqyo or വാവു. 
ലന്പവഹിനന്‍ മ neutral person. 
ദ്പയം dyayam 8. (പി) Double, a pair, 


ദ്വാദശം_ Ah 


ദ്വാദശം dvadakam 8. (ലവ, L. duodesim). 
Twelve. ഖാദശാത്മാവു Bhr. the sun, (ദ്വാദശ 
ഏന്നു പാരിടം വേടിതരായ ആടിര്യന്മാര്‍). 
ദ്വാദശി the 12th lanar day, 6.19. നോല്ല VilvP. 
ദ്വാവരം the 8rd Yuga; (lit. *binste’’). 


19> dvar or dvas 8. A door (G. thyra). Loc. 

ഗോപുരദ്വാരി AR. in the gate. 

ദ്വാരം 1. ഒ door, access. 2. a hole ശരീരം നാവ 
@.1000 Bhg.; a little hole as of a mouse; കു 
SM ajoqgy വന്ന @.10 jud. a wound. 

ദ്വാരക N.pr. a town of many gatesCG.; also 
്വാരവതി Bhg 10. (ദ്വാരങ്ങഠ ഏററം ഉന്ടാ 
യതു കാരണം ദ്വാം) 

ദ്വാരപാലന്‍ a doorkeeper, കണ്ടുചെന്നദിയിച്ചാ 
& ഒ്വാ"ലകന്മാരും KR. 

Buon id. ദ്വാസ്ഥാമിവ്വന്ദധ്യം Nal., also ല്വാ 
രസ്ഥന്‍ ഇവനെ ചാരത്തു കൊള്ളേണം CG. 
(in heaven). 


ച്വികം dviyam 8. (ഒവി, two). Two-fold=e sae. 

ഒവിഗുണം double, Gaaqyo ഒി"മായ്ക്കുന്നു KR. 

ഒ്വിജ൯ twice-born; an Arya and esp. Brah- 
man, Bhr, 

ഒ്രിജും oviparous, as birds eto.; a tooth. 

ദ്വിജന്മാവു, Bhg., ഒലി ജാത VetC. a Brahman. 

e5lawo & pair, ബാഹ്ഹുഖ്ിതം KR. 

ഒവിതീയ the second lunar day; the 2nd case, 
Accusative (gram.) 

ലവിത്വം doubling a letter (gram.). 

e.i)uoe 12 two ways. Bhg. 

ഒ്വിപം (drinking twice), an elephant. 

ഒ്വിപക്ഷം a dilemma, തആഅന്നരം കഞ്ഞനെയും 
കുട്ടിയെയും രക്ഷിപ്പാനും ഡിപ്പൂധിനോടട്ട വെ 
ടിവെപ്പാന്മം നമുക്കു ദപിപക്ഷമായി വരും 
TR. (Raja of Kodagn). 

elas, atiasiao, ദവിപാദം biped. 

ല്വിഭായ്യ൯ one who has two wives. 

ദ്വിഭാഷി an interpreter. 

ഒവിരദ൯ bident, an elephant ദ്വിരദവര൯ Mad. 


ദ്വിര്‍ dvir (8. ale twice). ദ്വി രുക്തം Repeated. 
(ദ്വി): ഒ്വിപചനം the Dus! (gram.) 
ഭ്വിധിധം,(ധിധാ) twe-fold ; ജേ. (ടവം 2.) 
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ശീതോഷ്ത്ുക്ഷുല്‍പിപാസടിഖിപിഗകറഠം സ 
ഹിച്ചു Bhg. (in Tapas). 
ക്പികഛ ദിലി ഒ. (part. of ദിഷ) Hating, 
part. atiege hated.—e3s, ഒിഠം a foe. 


ല്പീപം dvibam 8. () അപി. lay, of) 
Qjanisland. 1, Ceylon. ല്വീപുഫിലാവു Artocar- 
pus incisifolia,the bread-fruit tree from Ceylon. 
2. the Laccadives ൧൮ ദ്വിപു KU. conquered 
by Kolattirl and governed by the Bibi of 
Cannanore for a yearly tribute of 18000 fanam. 
ലീിപിലേ മേല്‍ ഇരിക്ുന്ന ജന്മധകാശം; af) 
പ്പിലേ കച്ചോടേത്തിനെറ ലാഭം TR. 8, one of 
the 7 continents. Bhg 5. 
ദ്വീപയക്ടി (1) an imported staff, the emblem of 
a minister, af). യും നല്ലി PT 1. 
ഒിപാന്തരം another island, ലീ'ങ്ങളില്‍ പോം 
ലും വസിപ്പവ൪ Nal. 
ഒപി a leopard. കാന്താരഖ്പീപിസിംഹാടി 
കഠം RS. & ഒ്വീപികാചമ്മം Genov. 
ലവീപുച്ചക്ക (1) മ bread-fruit. 
്വേക്ഷം dviiam 8. (ദിഷ), Hatred അപക 
രം ചെയത പ്രതൃപകാരം ചെയ്യേണം ഏന്നു 


െപ്പതം-. UNE 


വികല്പിച്ചു വരുന്ന ചിത്മപ്രപ്ൃത്തിക്കു ദ്വേഷം 
ഏന്ന പേര്‍ 8462. നമുകു കുഞ്ഞി ല്ലേ. ഉണ്ടോ 
ക്തി TR. irritated the H, C. against me. 
ദ്വേഷി a hater അവര്‍ ബ്രാഹ്മണല്വേഷികളാ 
യ്യമഞ്ഞു KU.; മാധവട്വേഷികംം CG. 
denV. ദ്വേഷിക്ക to hate, 
ദ്വേഷ്യം 1, odious.8, 2.M.anger, rage ap 
ദേഷ്യം (sic) മനസ്സില്‍ വെച്ചു TR. 
ദ്വേഷ്യക്കാര൯ passionate, 
ബേഷ്യപ്പെടുക to be angry. 
പ്വൈതം dvaifam 8. (aim) Dualism ലൈ 
തത്തെ ക്കൈധിള 0. (Opp. അബ്വൈതം), OHA 
തഭ്രമം ശമിച്ചു Si Pa, [dualists, 
ല്വൈതിക @nthlaeo o.akge Bhg. 
ദ്വൈധം dvaidham 8. (ദവിധം) Duality. 
ല്വൈധീകാവം 1. duplicity, ambiguity, 2. in- 
difference, neutrality(va. ലബലൈതികഭാവം)ം 
ല്ലൈ'വും തിരയേണം Bhr. a king must 
learn to appear unconcerned, impartial. 
ദ്വൈപായന൯ dvaib’yanah 8. (പ്വീപ). 
(the islander), Vyasa; ഖിദാ ക്ൃത്തുദ്വൈപയേ 
നന്‍ Bhr. 





UD 


(x oocurs only in 8. & 1, words. [deal. 
ഡധടം dhadam = രാസു VyM. Balance as an or- 
ധനം dhanam 8. (ധം) 1. The prize of a fight, 
booty. 2.wealth, money, riches. «nfl. dowry. 
ധനഞ്ജയന്‍ (1) victorious; a name of Arjuna 
Bhr. 
ധനടന്‍ (2) liberal, Kubéra. 
ധനധാന്യം wealth of all kinds Anj. ധന്യാ 
ടികഠ അ.; ധ'ിപരാത്ഥയും Bhg. 
ധനപിശാചി avarice. 
ധനലാഭം gain, W. കൊതിക്ക Anj. 
coma rich, also ധനാഡ്ച൯; opp. ധന 
ഹിന൯ VyM. 
ധനാഗമം acquisition of 710268 നിന്നുടെ ധ. 
കആങ്ങനേ പറക നി Mud; (00ഇ.ധനക്ഷയം). 
ധനാര്ധ്ൃക്ഷ൯ V1. മ treasurer, 


DHA 


ധനാശ hope of money, thirst of wealth. 

ധനാശി (Tdbh., ധനശ്രീ or ധന്യാശീ) a tune 
sung at the close of a drama, also മാരധ 
നാശി B., (സനാശി 8o.). ധ. പാടിപ്പോയി 
the curtain has dropped, fig. it is all over, 
the dream has ‘passed. 
ധനാശിക്കാര൯ the collector of contri- 

butions at a play. 

ധനി wealthy, ധനികളില്‍ ആരേ ഒരിദനാ 
ക്കേന്ടു KR. —Superl. ധനികന്‍ VyM. 

ധനികന്‍ id. ഏത്രയും ധ. ഞാ൯ Nal.; ഒരിദനാ 
കിലും ധ, ആകിലും 13..; അതിധ. MR.; ത 
ന്ൃരാനെറ ധനിക്പ്രബലത MR. the Influ- 
ence of his wealth, (see ധന്യ്യ൯). 


ധനു dhanu 8. & ധനുസ്സ്‌ 1. A bow. wcangys 
ക്ക Bhr. archery. മഹിതങ്ങളായ —R 


ധ൮൬൯- ധരം 


mogo KR. 2. Sagittarius ധനുരാശി. 8. the 

Oth month, December ഡനുഞായര്‍. (AR. 

ധന്മജ്യാനാദം- ഞാണൊലി, f, 1. ധ'ദഷോഷം 

ധനുമാസം --8., also ധന്മമ്മാസം. 

ധനുരച്ചന CC. lustration of arms. 

ധനുരാശി (2) & ധനുക്രറു the sign Sagittarias; 
an angle in the compass, SW. (or NW.; 
compare കുന്നിമൂല). ധനുരാശി മേല്‍ ചെന്നു 
നിന്നു (huntg.)= ധയമൂല. 

ധന്യ്യാഗം തുടങ്ങുക Bhg. = ധനുരച്ചന. 

ധരനുവ്വാതം (8) winterly wind, പോയിതു ധ. KR. 


ധന്മവ്വേടം ടു ധനുശ്ലാസ്ത്രൂം 
V1. 


wwoecayes! XR., see ame 2. 
ധനുക്യാ൯ an archer, ധില്ലാളി Va. 
wae dhanyah 8. (ധനം) Fortunate. പുണ്യ 
ങ്ങാം ചെയ്യുള്ള ധന്്യരെ ധിണ്ണില്‍ കംണായി CG. 
the blessed in heaven, ധന്യരില്‍ മുമ്പന്‍ Mud. 
. WOM, 9200 AR, how happy Iam! ധന്യാധന്യം 
ആഏാനഹോ ൦1%, most blessed. 
abstr.N. ധന്യൃത്വം blessedness, അതിനോളം 


Go. ഉണ്ടോ Bhr.; co. ആകും പറയാധഖതല്ല 
Brhmd. 


ഡന്വാവു dhanvivg 8. A bow= ധനു, f.1. ഗാ 
ണ്ഡിവധ, Bhr. holding the bow Gandhiva. 
comand) (the sun as travelling on an are). 

_ Nupr. the physician of the Goda, 

ധനി an archer, Bhg., (= ധനുഷ്ടാ൯). 
ധമനം dhamanam 8, & ഡമിക്ക To blow. 

ധമനി a tube ; vein, lymphatic vessel, etc. med. 

Wamlavgesmavaacoxgab Bhr. 

ധമ്മില്ലം dhammillam 8. Women's hair, tied 

& ornamented, a,j @edo പറിച്ചവധ ധ. തന്നിലേ 

ചേത്തു CG.; Ww. അധിഞ്ളുഞ്ങും 118. ധമ്മില്ല 

ഭാരം 81170. 

UM dharam 8, (ws) Holding, bearing — m. 
ധര൯ as ധന്ദഭ്ധര൯ = വില്ലംളി. — f. ധര the 
earth. ധരാല്മന്മാർ Bhr. = ധരാടികളാകിയ വ 
സുക്കഠ (myth.). 
ധരാധരം a mountain, 1318. 
ധരണം holding, — ധരണി the earth; ധര 

ണീസുര൯, ധരാസുരന്‍ a Brahman (= ഭൂദേ 
and). 
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ധമ്മം 


den¥. ധരിക്കു 1. to hold, ധിശ്വഞ്ങറം ഉള്ളില്‍ 
ധരിച്ചവന്‍ CG. God; ഗഭം 880. 3. to put 
ON, Wear അഗകെപ്പോഴ്ചം മെയ്യില്‍ ധരിക്കൊ 
ല്ല Anj. ദേവന്‍ ശരിരം ധരീക്കയോ വേഷം 
ധരിച്ച വരികയോ Nal. assuming ഒ shape, 
8. to seize with the mind. കേട്ടു തരിക്കേണം 
TP. hear & learn, എന്നതു ധ. 5) KB. know, 
keep in mind! വിപ്ര൯ പറഞ്ഞു ധരിച്ചു 
ഞാന്‍ Nal. I learned from a Brahman. 

ധരിത്രി the earth = 

VN. ധരിപ്പ learning. ധരിപ്പെഴും ഇയക്കു& RC. 
the accomplished Yakshas, ധരിപ്പിടമടയി 
V1. it is fixed in the mind. 

CV. ധരിപ്പിക്കു 1. to cause to hold or wear. 
ചരണേ മണി മ്ളപൂരം ധ്‌ച്ച ബാലനെ CC. 
adorned. 2, to inform. സങ്കടച്രുകാരങ്ങമാ 
ധ്‌ചു TR. repregented our grievances (=~ 
ഫിപ്പിച്ചു. ജനകനെ ധ.; കഥപോലും ധ്‌ 
ക്മാതേ Nal, not to relate. 

ധത്താ holder, as ജഗഭ്ധത്താ Bi Pu. God. 


(a2. dharmam8. (wa, G.thesmos) 1. The law 
and its observance, ‘Atlan തന്നേ Garadbo 
ധ'മായതു VyM.; ധ. ധിരിഞ്ചനാല്‍ ഒന്വിനാ 
യ്ക്കോണ്ടുക്തമായി Bhg.; ചേദധിധിയാം "acm 
മാനിക്കു Bhr.; കല്യാണമാഗ്ലധമ്മങ്ങാം ധഞ്ജറം, 
മററല്ലതേത്‌ ഏല്ലാം അധ. അല്ലോ ധൃണാം Bhg.; 
നാലു വക Ov. ഉള്ളില്‍ ധരിപ്പതു (സത്യം തപോ 
ഒയാത്യഗം); ഇത്ഥം ചത്ുഷ്ണ്യാടങ്ങാം ധ്‌ത്തിന്നു 
Bhg.; വള്്റധമ്മങ്ങഠം caste-rules. തങ്കലേ ഡ്‌മാ 
യ വേദശാസ്ത്രുങ്ങാം ഒന്നും അഭ്യസിയായ്യു Vil; 
അമാത്യധ. AR. the duty of a minister. പതിയ 
താ ധ്‌ങ്ങാം AR. a wife's duties. ധ. നടത്തിക്കു 
TR. to administer the laws, maintain the right 
ധനകാമനാശം വരുന്ന ധമ്മം KR. virtas 
pursued at the sacrifice of wealth & pleasure. അ 
വരുടെ ധ'ത്തില്‍ ഇരിക്കാതേ ലംഹിച്ചു നടന്ത 
VyM. 9. the natural state അവാ ഒരു ദിനം 
ജതുധമ്മത്തെ പ്രാപിച്ചു Bhr.; ബ്രാഹ്മണധമ്മം 
a Br.’s duty & condition. ദേഹധ. ഇങ്ങനേ 
Bhg. the peculiarity of the body. S. the 
chief virtue, charity, (asin A. സക്കത്ത is both 
justice & alms). ധ, ഇരക്കുന്നവകു ക്കൊടായ്ക്കു 
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Sah. -- ധമ്മദാനം;; നല ധ്‌'ങ്ങാം ചെയ്ത്ി൯ Anj. 

ധമ്മമായിക്കൊടുക്കു to give gratis. ദശലക്ഷണ 

മായ ധ. VilvP.; (the highest വാരിഓനം). 

Hence: ധമ്മകത്തായു an arbitrator; lawgiver. 

ധമ്മകമ്മം, — ogo a work of daty or (8) 
charity. 

ധമ്മക്കാരന്‍ (8) a beggar, object of charity; s0 
ധമ്മക്കുഞ്ഞി; ധമ്മക്കൊള്ളി one who lights 
the pile at a charitable funeral, ete. 

ധമ്മചാരി 1317. (0 Sido) a falfiller of his duties, 
റ്അ.ധ'ണി).ധമ്മചയ്യ 817. a virtuons life. 

,ധമ്മഛത്രം (3) an alms-house. 

ധമ്മഞ്ഞന്‍ versed in law; നാഥധ. AR, know- 
ing a king’s duties, 

ധമ്മടംട-തമ്മപട്ടണം N.pr., w. പിടിച്ചതു 
'കോയ അറിഞ്ഞില്ല prov. 

ധമാഭാനം (8) charity. 

ധ്രമ്മഓാരങ്ങാം KumK. s lawfal (opp. ഉപപത്തി) 
& faithfal wife, 80 ധമ്മപത്തി 811. eto. 

ധമ്മദ്ദൈം the household God, ww’ajo തലമുടി 
യും തനിക്കു നാശം provs Ud. പ്രസാടിച്ചാല്‍ 
കമുകും തറവാടുകുഠം PR.; മകന പ്രാണ൯ 
തുണ്ടായാല്‍, ധമ്മദൈധത്തെ ആടിച്ചു കൊ 
ളാം BG. (the vow of ദ്ധാട്ടം), the Deity 
may be ശാസ്ത്രാവ or any other പരദേവത. 

ധമ്മധ്വജന്‍ Bhg. ഒ hypocrite, 

ധമ്മനീതി, (& ധമ്മനിക്ട) morality, ധ, മറന്മ 
ജഗത്തയം മുപടധിച്ചാള്‍ Bhg. 

ധമ്മന്‍ 1. the law personified വൃയവഹാരത്തിങ്കല്‍ 
അധ, ഏനിയേ പ്രവൃത്തിപ്പിച്ചീടടമപ൯ ധമ്മ 
ന്തന്നേ?££. 9, the God 1൭൬൭ 06 hence 
ധമ്മപുത്ര൯ Bhr., ധമ്മജന്‍ eto, = Yudhish- 
thira, Yama’s son. 

ധമാമപത്തി AR. a lawfal & faithfal wife. 

്രമ്മപ്രതിപാലകന്‍ the preserver of law. സ 
കല C's TR. (complimentary style); so Uo 
മ്മരക്ഷണം Bhr, 

ധമ്മബുര്ധി PT. virtuous. 

ധമ്മയയദ്ധം മ just war. 

ധമ്മരാജന്‍൯ Yama (= ധമ്മ൯), aleo his son; uo’ 
ജാലയം ajde AR. died. 

ഡഥ്മവാന്‍ righteous, virtuous. 


ധക്ഷനെം- ധാതു 


ധമ്മധിര (വിട്‌ )ട ധമ്മഞ്ഞന്‍ Bhr. 

ധമ്മധിരുഭ്ധം unlawfal, ഗുരുക്കന്മാർ ധ. ചൊ 
aj lejo KR. (call suicide unlawful). 

ധമ്മശലേ (1) ഒ court of law, (8) a hospital, 
inn. [legal. 

ധമ്മശാസ്ത്രും മ code of laws ; ധ'(സ്രൂന്യായം VyM. 

ധമ്മസഭ ഒ court of justice. 

ധമ്മസംഹിത = ധമ്മശാസ്്രും. 

ധമ്മസാക്ഷി 18. king’s evidence. 

ധമ്മസ്ഥിതി abiding in duty; the rule of law 
മഏന്നമേ ധ. aShowog, UR. 

ധമ്മാത്മാ (ധീര൯ AR.) a man of character, 

ധമ്മാധമ്മങ്ങാ. right & wrong. ധ'മെ asa), 
—X രക്ഷിച്ചുപോരുന്ന (compliment TR.) 
maintaining the distinotions of the law. 

ധമ്മാധികാരി a judge, ധ'കളോടു ചൊല്ലി PT. 

ധമ്മി (1) virtuous, Baperl. ധമ്മിക്ടൂ൯; (2) പ 
ശുധമ്മി cattle-like. ജരാമരണധമ്മി Bhg. 
having the qualities of age & death, 

ധമ്മോപദേഷ്ടാവു instructing in law & duty, 
ധ. ധമ്മം ailawaase> Nal. 

ധമ്മൃം lawfal, just ഭൂമിയെ ധ'മായി പാലി 


ക്ഷ KE. [attacking. 


ധക്ഷണം dharſanam 8. (6. thrasos) Daring; 
ധകിത violated (woman). 

ധവ൯ dhavai 8. The husband (formed out of 
വിധയു), നിജധധവനികടം 680. 

ഡ്വവമും dhavalam 8. (ധാവനം) White, fair 
oS ധ'ങ്ങളായുള്ള ഭിത്തി Bhg. 

ധവായി No.= ഒളവായി A commander. 

(95), (9 ട്ടോ ധാരം q. V.y ചാട്ട വചന ധാ 
ടികളോടിട ക്രടുക ChVr, sallies. of witty 
sayings; (C. smartness). 

ഡ്ാതാവു 01885൬ 8. (ധാം, G. the; to put) 
Founder, creator, author; Brahma ലോക്ക 
ത്രാവായുള്ള ധാ, Bhr.; ധാതൃകപല്പിതം Nal. fate. 

ധ്രാതു 6284൩ 8. (ധാ) 1. Component constituent 
part; element; the verbal root (gram.) വൃക്ത 
മായ ധാതുവെപ്പറയാതേ merely hinting. 2. the 
7 elements of the human body ava) Wwogeado 
Nid. (sa രുധിരം മാംസം മേദസ്സ്‌ അസ്ഥി 
Qn ശുകം BidD. രസം ചോര മാംസം നൈ 
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പല ഏല്ലൂ വസ ശുകം gen. chyle, blood, flesh, 
fat, marrow, bone, semen; the latter called 
അന്ത്ൃധാതു). 8. semen (vu.) ധാതുകെടുക; also 
the pulse to sink. 4. metal, 

ധാതുക്ഷയം (3) impotence. 
ധാതുവാടം, ധാതൃക്രിയ (4) metallurgy. 


ധാത്രി Ahiitri 8. (wo to suck) 1. A nurse മക്കു 


ക്‌ ഒരു ധാം. യായിടേണം Nal. 9. the earth; 
ധാത്രീന്്രന്‍ AR. a king. 

ധാനം dhinam 8. (ധാ to put) Containing. 
ധാനി a place to keep something, a seat. ദേവ 
ധാനി Bhg. Indra’s residence. രാജധാനി q. ന, 

WID dhanyam 8. (ധന grain). Corn, grain, 
esp. നെല്ലു രസധാ, rank corn, നിരസധാ. 
meagre corn. 
ധാന്യ്യവഭ്ധനം lending grain for seed at usa- 

rious interest. 

LOIN Qy25) first-fraits, നിറ. 
ധാന്യസാരം grain after threshing, പൊലി. 
ധാസ്ാമും sour gruel, ഖെപ്പുകടി. 

ധാന്വന്തരം dhanvandaram 8. Coming 
from Dhanwantari KU. ധാ'രജപം a Mantram 
for epilepsy, etc. med. ധന്വന്തരിമൂത്ത്യ ആയു 
വ്ലേദോപരേശത്തിന്നവതാരം ൭ചയ്യാ൯ 1314 8. 
Vignu incarnated in Dh. 

ഡാമം dhamam 8. (ധാ) 1. Home; chief abode 
കാരുണ്യയധാമാവു RS, കമന്ിയത്തിന്നു wag 
ത൯ PT, 2.= തേജസ്സു, 7.1. അദ്ധൈതമാക്ിയ 
ധാമത്തെ വന്ദിച്ചു Bhr. 

ധ്രായം dhiyam 8. (ധാ) Holding. 

ധാര 91278 8. (ധാവ , ധെര) 1..4 jet, as of water 
വകധാ. കമ തൂണുകഠ പോലേ വിണു Bhg. 
a continuous stream. കണ്ണില്‍നിന്നു ചാടിടുന്ന 
ധാ. KumK.; ഹകാശ്രരധാരയും സോദരമൃഭ്ധ 
നി വകിച്ച AR.— met. വാഗമുതധാരയിങ്കല്‍, 
തൃഹ്യിയില്ല KeiN. 9. മ medicinal treatment by 
having water, oil, ete. continually poured on 
the body ഏതധാം., ശിരോധാര, hence ധാര 
ചെയ്യു, ധാരക്ഷലം, — ക്കിടാരം, — .915),—Saim9 
ണി,--പ്പാത്തി a, med. കാച്ഛിട്ട ചേണം ധരേയി 
ടടവാ൯ a. med. താരപോരുകം, കോരുക 11.; ഇ 
൨ ഏണ്ണുയിത ഇഴ താരകൊഠ്റു, താരയിടുക MM. 


ഡാരണനെം — ധാവക൯ 


3, (ധാവനം) the edge of a sword or instra- 
ment V1., ശിതധാര Bhg. (bath. 
ധാരാഗൃഹം KR. bathing-room with showoer- 
ധാരാധരം (1) മ cloud, (8) a sword. 
ധാരണം dhiranam 8. (ധ൭) Holding, as co 
ഭ ധാ.., ജീചധാ. eto. 
ധരണ 1. retention ഏതുവ്രകാരം വന്നു ഏന്ന്‌ 
എനിക്ു നല്ല ധാ, യും ഇല്ല TR. recollection. 
ധാ. വരുത്തി brought him to his senses; 
collection of the mind, at the same time 
restraining the breath. മകവലയാക്‌ിയ ധാ. 
CG.; എങ്കല്‍ ധാം, ചെയ്യും ചിത്തം Bhg. a 
mind eettled on me. ഇക്മായ്യ്രപുപഞ്ചം dl 
ത്ലൃയെന്ന ധാരണ ഉറക്കില്‍ KeiN, persua- 
sion, resolution. 8, & rulo യാഗകമ്മസ്ഥാ 
നധാ. നിശ്ചയം ജല്ലെനികു 70, 
ഡ്രാരാമും dhirilam 8. (ധാരം q. v., Te. 0. 17. 
M.)Profuston. ധാരുള രൂപാം വൃഷ്കുവഷങ്ങും 
Nel. showering down inoessaatly. ധ്ാ'മായി 
പ്പെയ്യു VU; മുതല്‍കൊണ്ടു ധാ'മയിച്ചെലഖഴിച്ചു 
TR. liberally, prodigally. ധാ. വെക്ക to be- 
come മ spendthrift. ധാ'മായിപ്പറക to speak 
fluently, enlarge upon; (also ധാറാളം mod.). 
(90) dhari 8. (Ww) Holding വേശധാം.., ശന്പ്രൂ 
ധാ. വേഷധാരി eto. 
ധാമ്മിക൯ dharmiyah 8, (ധാ) Righteous, 
Virtuous. ധാ'ന്മാരോടു ഭിക്ഷയും മേടിച്ചു 8117൭. 
the charitable. 


ധാമ്മികുത VCh. -- ധാമ്മിക്ത്വത്തെ പാത്തോല്‍ 
ധമ്മരാജാധേടേ ഒക്കും 8112൨. charity. 
ധാഷ്ം dharétyam 8. (uj200, Tdbh. ധാട്ടം) 
1. Boldness, impudence ധാ, തുടന്നാല്‍ അന 
ത്ഥം വരും grupo 8112. ധാ, പെരുത്തള്ള ഗോ 
പാലകുമിനി PT.; ധാ. മേത്തയും പാരം ഉണ്ടു 
നാരികമക്കു Bhr.; ധാ'മേടേരുതിതെന്നാഖ്യനേം 
ചെയ്തു 3. 9, sham, pretence ധഡാ'മള്ു aod 
ചൊന്നതു കേശക്കു നി KR. 
wordy, ക്കാര൯ impudent; a counterfeit. 
ധാവക൯ dhivayah 8. (ധാ) 1. A ranner. 
2. cleansing. കാബമ ധാ'ന്മാര KR. washermen. 
ധാധതി 8. he rans ധാ. ചെയ്യു, വെക്ക, chiefly 
to run away; hence: 


ധാവ൮ളം-_ ധീര൯ 


CV. ധാധതിപ്പിക്കു to put to flight, make to 
FUN കേവലം മഥിച്ചുലെച്ചേറ സംഭ്ൂമിപ്പിച്ചും 
ധാധതിപ്പിച്ചും അങ്ങൊടിങ്ങൊടു പലധിധം 
ട്രധരം അലെപ്പിച്ചു മഥിച്ചു Bhgs. 

ധാവനം 1. running, ധാ. ചെയ്തു to flee, Brhmd, 
വൃക്ഷമ്മൂലങ്ങറം തോറും ധാ. ചെയ്തൂ Nal. ran 
against. 2. cleansing, as ഒന്ത്രധാധവനം, 
പാപങ്ങഗ ധാ. ചെയ്തും Bhg. 

്രാവളം dhavalam 8. (= waigo). White ധാ 

MAUTyZo അല്ലാത്തതു (njlaccemp ൧൩൧൦൪. 

— ധാവളിധിരിപ്പടം Nals. 

ധാധള്യം whiteness കിത്തിധാ. PT1. eas 
ലരൂപധാ'മായിത്തോനും Bhg. 

ധിക്‌ dhik 8. Fie! woet ധിധസ്റ്ു നിദയും ധി 

Cony ബുഭ്ധിയും ധിഗസ്ത്കു sanaajo KB.; ധിക 

ധിശത്യന്തം ക്രൂരം ചിത്തം നാരികമാക്കു AR. 

ധിക്കാരം reproach, contempt. ഞങ്ങളോടു തി 
ക്കാരമായി (or തിക്കാര ക്കൈ) കാണിച്ചു TR. 
behaved most 1280162117, അച്ചനെ ധി. ചെ 
യൂ TP., ധി, കാട്ടി insulted. ധി. നമ്മോടെടു 
ഞു RS. — ബാലധി, maida Va. children to 
give up sulking. | 

ധിക്കരിക്കു to reproach, insult. ആളെ. us) a3 
TR. abused. ദൈവത്തെയും ധിക്കരിപ്പൊരു 
കശ്ശൂലാ PT. മസ്മൂരിയുള്ളേടത്തൊക്കേ ധി ച്ചു 
നടക്കിലും Nid. defyingly. 

ധികു തം reproached, despised. ഇതു കാണു 
മ്പോഠം അതു ധി"മായ്ക്കുരും AR. poor in com- 
parison. ഭൂപനെറ സമഭ്ധിയാല്‍ ശക്രമന്മിര 
ത്തി൯ഭൂതി ധി'മാകപ്പെട്ടു Nal. out-done, 

ധിക്കു തി-- ധിക്കാരം. (ഭധിപ്പതു ധി. 27. ധി. 
യുള്ള കസ്തരികാം 114.) 

ചെയ്യൊരു ധി ക്രിയാ (sic) കൊണ്ടൂ കുപിത൯ 

Mud. a base, vile deed. (ണ്ഡം. 

ധിശണ്ഡം VyM. a reproof, sharper than aie 

ഥികഷ്ഷണ dhigana 8. (--ധീ) Understanding, 
ഇഉ. — ധിഷണന്‍ Bhr. = വ്യാഴ. 

ധികം 1. മ place for holy fire. 2. a spot, star. 

US) dhi 8. (ധീ to observe) Insight ധിശക്തി 
6൭. -- ൭99. മൂഡ്ധികളായി Bhg. infatuated. 
ധിമാ൯ m., ധിമ്തി 7. intelligent. 

ധീര൯ dhirad 8, (wa) 1, Steady, determined. 
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ധീവരന൯.-. U3 eS) 


കുതിരകളുടെ USlomoeao Mul. deep, dull sound, 
ഉ, (ധി) clever, wise; mogjusionbd Nasr. po. 
ധിരത firmness, fortitude = ധൈധയ്യം. 

ധീവര൯ dhivarah 8, (ധി clever). A fisher- 
man. 

USlervaiod dhisakhad 8. (ധീം മന്ത്രി. 
3M. dhubdam 8. (part. of ധൂ). Shaken. ധുത 
പചാപ൯ Bhg. whose sing are shaken off. 

ധുനി dhuni 8. (ധ്വ൯) Roering; a river. 
ധുരം dhuram & 0 8. (woo?) A yoke, burden. 
UpoMWee cattle used for drawing. 
ധുരന്ധര൯ a leader, helper. 
Ug Or dhiidam 8. --ധുതം; ധൂനനം Shaking. 
ധൂപം dhiibam 8. (9. thyõ, L. thus) Incense 
& aromatic vapour. കാമ്ടത്തിന്ന ധൂ. കാളൊല്ു 
Prov.; ധൂപടിപം കാട്ട; ധൂപനിധേജ്യ lana 
ക്ഷയിച്ചു "7620. (in ഹോമം). 
ധൂപക്കാരു, — ക്കുററി (Nasr.) a censer. [ചഗ്ശും. 
വൂപനം 1, offering incense. 2.5: ധയൂപം, ധ്മൂധ 
denV. ധൂപിക്ക burn incense, ദിപിച്ചുള്ള ധൂപം 
ഖെച്ചു ധൂപിച്ചാ അകന്തന്നില്‍ ഏഞ്ങും 06. 
comwajga@ad ധൂ. VCh. അഷ്ടഗന്ധിട്ടു 
ധൂ. also of tobacco smoke, vu. 
qgaile £., (അ. ധയൂപക൯) preparing incense, 
പരിമള വസ്റ്റുകൊണ്ടെ പുകെക്കും ധൂപികാജ 
നം KR, 
ധൂമം dhiimam 8. (L, famus, 6. thymos) Smoke, 
ധൂ. കൊണ്ടു മാഗ്ും തിരിയാതേ Mud; ഭീമങ്ങളാ 
aa ധ്ൂമങ്ങാം പ്വ്യോമത്തില്‍ പൊങ്ങി CG. 
ധൂമക്കുറഠി V1. ട ധൂപക്കുറഠി. 
യൂമക്ക്േ having smoke for a sign (= fire); a 
comet ധൂ. പടിഞ്ഞാറു ടിക്ക Brhmd.; ധൂ'ധേ 
പോലേ ലോകരെ പിഡിപ്പിപ്പാ൯17.; പട 
ന്തന തൂമക്േതു വരങ്ങളായുള്ള പള്ളിയമ്പേ 
RC. meteor-like, flery darts. 
ധ്ൂമലം, better ധ്യൂമകൂം purple — (what is @3omm 
ധൂമലംകൊണ്ടേ Nasr. po.) 
denV. ധൂമിക്ു to smoke, expose to smoke; .൮ 
ന്നം (p. 848) ധൂമിക്ക TR. 
ധൂം smoky hue; purple=cjaaigpo. 
(3 8S) dhiirjadi 8. (ge—cyd) Whose hairs 


are a burden, Siva. 


ധൂത്ത൯.. ധൂളി 


ധൂവ്ൃഹംട ധുരന്ധരം. 
ധൂത്ത൯ dhiirtah 8. (ധൂ്വ, ധ്വ൪ to bend) 
A crafty, sly dog; ൭ rogue അക്ഷധൂത്തനെ ഭ 
വാ൯ ആദരിച്ചിടൊല്ലായേ Nal. 
വൂത്തത craftiness.cy. കാത്തെന്നലോളം മറെറ 
ഞം കണ്ടില്ല CG. nothing so insinnating. 
ധൂത്തുകാട്ടുക to deceive, insinuate oneself with 
women — ധൂത്തു പറക to exaggerate; to 
talk cleverly.—ogmea ധൂത്തു തോന്നി 
thought of committing മ crime. 
ധൂസരം dhiisaram 8.(ധ്വസ്‌ -ഥ്വംസ്‌ ) Dusty; 
of dust-colour വാംസുക്കഠ agodls ധ്മൂ'മായുള്ള 
പാദങ്ങ 06. ധൂസരധണ്ണം MC. (of an ass); 
ൂട്ടികൊണ്ടു ധ്മൂമായ്ക്കുന്നു PT. 
UOMNo ചെയ്യ ധൂഭിക്കു9. to fan, strew ഗോ 
മയചൂണ്ണംകൊണ്ടു cy. Bhg. 
ധൂളി dhiili 9. (ലിം ധൂമം). 1. Dust മുണ്ടായി 
തൊരുധൂളി ടിക്കുടിക്കുകാം ഏല്ലാം KR.; പട നടു 
വില്‍ വളരുന്ന oye) Mud.; ധൂളി മേഘങ്ങദപ്‌.; 
ധൂ. പറക്ക കിള രക 6. കാണികുഠം ധൂ. പറ 
പതു കാണേണം KR, seo ഒ fine fight. 2. ഒ despi- 
cable person. ' ധ്ൂളിയെക്കാണാഞ്ഞു Bhr. the 
rogue! Esp. ഒ strumpet ധൂടിയായ പെത്തിടാധി 
നെ PT.; 0000 ധൂളി ചത്തു പിറന്നോഠ ഏനു 
തോന്നും PT.; വല്ലാത്ത ധൂളിപ്പട അകററീടുധി൯ 
Bhr, unreliable troops. 3. & 7979 high number 
ആയിരം ധൂളികാഠം ARG. 
denV. I. ധ്ൂ്ിക്കു 1. to be reduced to dust, rise 
as dust വൃക്ഷം empaod) ധൂളിച്ചു Bhr.; മങ്ങി 
ടിനേശന്‍ പൊടികുഠം ധൂ. യാല്‍ Sk.; ME 
ന്മാ൪ഭസ്തധും ധൂമിച്ചു നടത്തംകൊണ്ടാര CG. 
grown thick with dust. 
like dust ബാണങ്ങളെ ധ്മൂളിച്ച VetC.; to 
expose to the wind, as rice for cleansing 
V1. 8.todrop (തൂളി, ഇത്തിരിനൈ ധൂളി 
ചു 65. യുദ്ധനിലത്തു കാററത്തു cy. Tantr. 
to scatter a powder. 
part. ©7338 von Brhmd. (Siva's). 
IL, qy@& (Vi. -ട വൂളി) to fly about, as 
dust; wind to blow V1. 
CV. ധൂളിപ്പിക്കു to reduce todust, scatter about, 
അധരെ ഭൂമേണ ധൂടിപ്പിചചു DM.; വായു ays 


ഉ, v. a. to make 
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ധൃതം ഡോരണം 


വകഠം വാരി അങ്ങൊടിങ്ങൊടു ധൂളിപ്പിച്ചു 
Bhr. blew about. [dom). 
ധൂളിപ്പെണ്ണ a strumpet; (ധൂളിത്വം B. whore- 
ൂളിമാനം dust-like, പൊടിമാനം; (ധൂ. ചെയ്തു 
to waste, as property). 
ധൃതം dhrdam 8. (part.—cod) Held, worn. 
ധൃതധമ്മം KR. the observed 1൭9. ധൃത്യതന്‍ 
8112. being under a vow. 
ധൃതഗ്തിക്കാര൯ roaming about for his 
pleasure; a man without any purpose. 

ധൂതരാക്രര൯ one whose kingdom lasts.—N. pr., 
the father of the qgooaé Bhr. 

ധൃതി firmness, resolution. uytilog jSogy nb don’t 
be too sure! ചിന്തിച്ചാ൯ ധൃതിയോടേ KR. 

‘= ജിഹ്വേപേസ്ഥത്തെ ജയിപ്പതു Bhg. — 

[Bo. & Palg. ചിതയുടെ, കൊട്ത്കിന്‍െറ യ്യ 
തി = തിരകു. — of തകൃതി?) 

ധൂതിമാ൯ of good courage. 

UjSacrb dhitah 8. (part.—cods). Bold, 
confident; Ge. dreist. ധ്ൃ'നാം ധ്ൃതരാക്ര്ര൯ 
Bhr. insolent. w'mQoaqo ക്രുഭ്ധരാമടികു 
യും VCh. 


ഡൃഷ്ടത V2. boldness = wody 0. 
Wy daring. ധൂ. വാകം മന്ത്രി Mad. 

ധേനു dhénu 8. (ധി to satisfy) A milch-cow, 
ഫഹോമധേ, etc.; മേടിനി ധേദധായിച്ചെന്നു 
വിരിഞ്ചനോട്‌ ഓതിനാഠം CG. 
ധേനുകാരി Krehna, as destroyer of a demon 

@waseand CG. 

ധൈധയ്യം dhairyam 8.(ധിര) Firmness, bravery, 
courage. നിങ്ങാം ധൈ. തന്നതു പ്രമാണിച്ചു TR. 
relying on the encouragement you gave me. 
ക്ഷീണധൈയ്യത്വം Nal. discouragement. aqj) 
ഷയാശാത്യാഗധൈയ്യത്വം സുഖപ്രദം Bhg. 
ധൈധയ്യക്കുറധു, -- ക്ഷയം want of courage. 
ധൈധയ്യപ്പെടുക to have or get courage. 
ധ്ധൈയ്പ്പെടുത്തുക to encourage, comfort. 
ധൈയ്യധാന്‍, — ശാലി, -_- muon, — ാന്ധിതന്‍ 


courageous. [trot of a horse. 


ധോരണം dhoranam 8.& ധോരിതം The 
ധോരണി (8. row). ധോ. അടിക്കു to proclaim 
as a herald seated on an elephant; boast. 


ധൊട്ട- (UO 


ധോരണിക്കാരന്‍ ഒ dauntless, dashing 
fellow—(what is ഘനരുധിരധോരണിനി൪ 
_ ChVr, 6,17; al. .... ണിപൂരിതേ ഭൂതലേ). 
ധെരട്ട dhaudy (C. Te. nacny, H. daur, fr. 
@c09 8.) Incursion, invasion. കുപ്പതു HUG 
പോക to cruize, 
ഡൌതം dhandam 8. part. (4002s 3.) Washed. 
U2 9D dhmadam 8. part, (0 ) Blown. 
ഷ്്യാനം dhyanam 8. (ധീ). Contemplation നി൯ 
മുഖാംബുജം ധ്യാ. ചെയ്യു തന്നേ ജീവനം ധരി 
ഫു Nal.; ധ്യാ. ഉറപ്പിച്ചു മൌനം ീക്ഷ്ിച്ചു ഹോ 
മം തുടങ്ങിനാന്‍ AR. fixing the mind on the 
Deity; meditation പരമേ ഗുരധേ നമഃ (ale) ഇ 
തൊക്കുയും ധ്യാനം (huntg.) formula of prayer. 
adj. മുന്നെ ചിത്തേ ധ്യനേനായിരിപ്പവ൯ Bhg. 
meditating. 
ധ്യാനനികഷ്ട൯ settled in meditation. 
ധ്യാനമൂകം absorbed in meditation & dumb 
in consequence, ()2’ mag yay) മയിലുകാം KR. 
ധ്യാനയോഗം profound meditation, 
ധ്യാനശക്തി 8112. സങ്കപ്പശക്തി, 
യാനി intent on contemplation. 
denV. ധ്യാനിക്കു to contemplate കഞ്ണൂമടെച്ചു 
(72075), gflOlaacm AR.— With Aco, to invoke 
ബ്രഹ്മത്തെ ധ്യാനിപ്പോരും KeiN.; അന്നേരം 
അയ്യപ്പനെ ധ്യാ. ൨28. 
part. ധ്യതം, ഡ്യയേയം the object of contempls- 
tion, മനസ്സിങ്കല്‍ ധ്ൃയനാം ഏന്നേ Bhr. 
ധ്രുവം dhravam 8. (qj) 1. Fixed, abiding; 
sure അതിന്നു ധ്രുവദൂഷ്യാന്തം ഒന്നു ചെൊല്ലൂുവ൯ 
KeiN. 2. adv. certainly. 8. the polar star 
വ്ുവത്തിനെറ പേര ജലജോയം astrol. ധ്രുവം 
@g@ 1. to make an astrological caloulation. 


523 


UT — ഥ്വാന്തം 


qyaimd 1. the polar-star, personified ല്രുവനാം 
വിശ്ത്ുഭക്ത൯ Bhg. 
നെക്കണ്ടാല്‍ m മാസത്തിനാള്ളില്‍ മരണം വരി 
. കയില്ല (superst.) 

പംസം dhvamsam S. Falling to pieces. ഹിം 
സകൊഞ്യ ഒരു പടത്തെ ലടിച്ചാരു ധ്വം. ഉണ്ട 
തിന്നു ChVr. disappearing (= ക്ഷയം); hence: 
കുലധ്വംസകന്‍ destroyer of his family KR. 


2. the celestial pole ധ്രുവ 


ധ്വംസനം (act.) destroying; destruction പാ 
പഠഥ്വം'മായ യാഗം. മാരധ്വം'ബ്രംമാദി 
കമക്കും നിക്കാമല്ല Bhr. the troublesome 
power of Kama, (0.10. ചെയ്യൂപോക money 
. 610. to be lost. 
denV., 7.1. ധമ്മത്തെ ധ്വംസികുന്ന പുത്രന്‍ PT. 
a law-breaker. [Bhg. 
part, ധ്വസൂം fallen, gone ധ്വസൂതമോബലം 
ഥ്വജം dhvajam 8. (ധൂ). A banner, flag, ensign. 
ധ്വജ്പ്രതിക്ടു erecting a fiag-staff, — 
ഗ്വജിനി an army, 
ധ്വനി dhvani 8. (6. tonos) Sound, voice=av. 
നം, £. 1. ധ്വനിപ്പിഴയുള്ള allem Va. out of tune. 
പൂവ്യപക്ഷമാം വേദഗ്വനി കേട്ടിട്ടു Bhg. 
ണേ". ധ്വനിക്ക Vi. to sound. leto. 
CV. ധ്വനിപ്പിക്കു to make to resound, as മണി 
ധ്വര dhvara (0. Tu. ധൊര, see തുര). Master, 
lord, ധ്വരമാര്‍ TrP. (൩. has aye, go a man 
of rank, esp. in Pandi). പിലിസയ്ക്ക ധൊര 
തഅരവകഠകു സ്വാമിനഥേപടര്‍ സലാം TR. 
to Mr. Peile. 
ധ്വാംക്ഷം dhvahkiam 8.4. crow; aleo വൃഭ്ധ 
ഡ്വാംക്ഷക൯ PT, 
ഫ്ര്്വാനംട ധ്വനി. 
ധ്വവാന്തം dhvñndam 8. Wrapped; darkness. 





ന 


ന is related with ഒ (നാം from ഞാന്‍) and യ 
(കം, യുഗം; ആകിനട ആകിയ). At the 
close of syllables it represents the Dravidian 
൯. which belongs not to the Dentals but to 
the 6th Vargam; hence it passes by the Tami] 


NA 


laws of euphony into ത, as പൊന്‍, പൊള്ലൂഃ 

whilst original ത changes before Nasals into 

൯ (നത, Ta; Deyo, ഗുന്മം). Double cm in 

Dravidian words is derived from Tamil ൯൨ 

(as നന്നി, T. mabd); കനും, 7, @nbQ, C. @Q) 
86% 


൩ നക്ഷത്രം 


N.changes dialectically with M. (നുപ്പതു,നുയേ; 
മയില്‍ q. v.). 
ന ൬൫ 8. Not; in നപുംസക, നഹി, mom). 
നക naya 1. T. aM. (0. Te. നഗ, '/ നം. 1. 0. 
നക to laugh, shine). A jewel നകനിര, മേന്ന 
കയാഠാ RC, 9, (Tu. boat, P. nakhada?) the 
pilot or captain of ഒ ship. [ajo RO. 
നകെക്ക T. aM. to laugh; നകയലൂടെ കോല 
നകുതു Ar. naqd, Ready money. 
നകര nayara,=M.u0, നവിര q.v. 4. fast grow- 
ing rice. [രം a town, 
MAbxd nayar V1., 1.= നഖരം A nail, 2.--: നഗഥ 
നകാരം nayaram 8. 1. The sound & letter 
ന. 2. (2. useless) ballast; a large stone to 
fix a boat, 
finery. So. 
നകുലം nayulam 8. Mungoose PT., കീരി. 
നകുല൯ N.pr. one of the Pandavas, Bhr.; a 


8. പള്ളിയിലേ നകാരം (നക 1.) 


-man of business V1. (not minding his caste). 
നക്കര 1. ൧൦.൩൭. Acopy. 2 VN. of foll, 
നക്കുക nakkuya 7. 0. Ta. M., (Te. നാക) To 
lick, ചക്കര തിന്മമ്ചോധ നക്കിനക്കി, നായി 
നക്കിട്ടേ കുടിക്കു prov.; പശു ത൯ മക്കളെ. ൩. 
CG.; (met. തുലുക്ക൯ 472); നക്കിക്കള ക to lick off. 
CV. നക്കിക്ക to cause to lick. 
നക്കി a licker; beggar (prov.) — നക്കിച്ഛി an 
abandoned woman. 

നക്തം naktam 8. Night; by night, mad) 
Mo കേശക്കിലും AR. always. 
നക്തഞ്ചരന്‍ മ night-walker, Rakshasa, ന 

ത്തെഞ്ചരന്‍ RC.; നക്തഞ്ചരപതി AR. 

നക്താസ്വം night-blindness, Nid 89. 

നക്രം nakram 8. A 70൦0311൦ 27.--മുതല. Kinds: 
കോന --, ചെമ്പന്‍ ന -- (മേല), ചീന -- 
(smallest). {drum). 
നക്രമട്ടളം ഒ drum. Bhr¢.; (Ar. naqara, a kettle- 

നക്ഷ്ഷത്രം naksatram 8.(mam to come up). 
1, A star, (vu. നച്ചത്തരം, MBq, Mimo), ശ്രുലാ 
ഗ്രേ cn’ ead എണ്ണിക്കൊഠംക PT. 2 4 lunar 
asterism (27 or 28), of which 24 are counted 
upon one month നക്ഷത്രം ഉത്രം അതും വിജയ 


പ്രദം AR.; ശത്രുധിനെറ ന്ത്തിന്നാം Tantr. 
(൬൩30൦). es 
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നഖം നദ്കലം 


നക്ഷത്രമണ്ഡലം 8, = ജ്യോതിന്മ്യക്രം the world 
of stars. Bhg. 
നക്ഷത്രമാല a necklace with 27 pearls V1. 
നക്ഷത്രപതി, -- രഃജന്‍, -- ത്രാധിപന്‍, നക്ഷ 
ത്രേശ൯ the moon. 
നഖം nakham 8. 1. A nail (L. unguis, G. 
Onyx). കാല്‍ന. കൊണ്ടു നിലത്തു വരെച്ചു 06. 
(sign of perplexity). കുഴിനഖം panaritium. 
നഖശിഖരം CC, the point of a nai}. നഖശില 
പയ്യന്തം from top to toe. നഖം നീട്ടുക, വളക്ക 
Anach, to let the nails grow, as ascetics. 
S. the 
point of an arrow ക്രന്്തുള്ള ശരന. കൊണ്ടു 
കിറി KR. 
നഖച്ചുററു ൭ disease round the nails, also 
arlom110Q.= കുഴിനഖം 1 & ൬. 280. 
നഖരം 8, clawlike; a claw നഖരതുണ്ഡങ്ങ 
ഉല്‍ കീറി AR. 
നഖി 1. ക perfame= ശുക്തി, god. 2. having 
nails or claws. 
നഗം nagam 8. (-- അഗം) A mountain; മ tree. 
നഗരം nagaram 8. A town, city പുതിയ ന. 
തികുന്നതുദ്റെ TR. In Kerala 96 ന. KU.; esp. 
seaports നഗരധിതിയില്‍ കച്ചോടക്കാര MR. 
- നമുടെ അന്തന്നഗരത്തില്‍ asp Mad. 
citadel? — Tdbh. mma RC. 
Meorassmlads Bhr. citizens = പൌരന്മാര്‍. 
നഗരശോധന visiting a city in disguise B. 
നശരി a city, ന. പൊടിയാക്കുവാ൯ Mud. 
നശഗരിക്കാര൯ Vi. മ citizen. 
നഗാശി Ar. naqũti. Sculpture, carving, ന. 
ചണി vu. 
നഗെരക്റഡ്ഡസ്സ്‌ naganyas 8. (ഓകസ്സ്‌ ). Dwell- 
ing on hills or trees; a bird. Bhg. 
Mon negnad 8. Naked. നഗ്നധിഗ്രഹന്മര്‍ 
Nal. devotees, naked mendicants — നഗ്നയാം 
കോട്ടി Bhg. 


9, a claw നരി ന. പതിനെട്ടും WR. 


നഗ്നത nakedness. 
നഗ്നിക a girl before puberty. 
നശ്നരൂപി naked, അ. & f,; (fled ന. കളാ 
യി സ്സനേം ചെയ്യൂ KN. 
?നങ്കലം Measure of seed Pin നങ്കലക്കുണ്യം & ഇട 


നടം. നഞ്ചു 


നങ്കലക്കന്ടം Ho. (0. നാഗുള 4 കൊളഗ; see 
കുലം 8 -- 0). -- നങ്കലം കുടിച്ചു -- മുഴവന്‍. 
നം nehga (7. mabe beauty, Va?) A 
fish. No. aleo മാന്തല്‍, 
mand N.pr. m.; നങ്കി 7. 
നങ്കൊട V1. (T. നന്‍ -) nuptial gift. 
നങ്കൂരം nahgtiram (P. langarf) An anchor, 
Pay. ന. ഇടുക, താത്തഴ to cast anchor, എടു 
മ to weigh anchor. 
നങ്ങ nehha 1. T. M. (നങ്ക T. ൯൦൭൦൬7). A 
herb, Polygala V1., നങ്ങ്ിപ്പുടു 8, 9, ൬. 
Te. 0. ക clever woman; നഞ്ങപ്പിള്ള B. an un- 
married Brahman girl, (നഗ്നിക?) 
നങ്ങിയാര 1, the wife ofa Nambiyar. 80. 2.an 
actress, the wife of ചാക്കിയാര്‍, singing & 
dancing before Brahmans, തഴച്ചാളിച്ചി ന. 
TP.; aleo meg KU. & പാട്ടമ്മ. 
നങ്ങേലി N. pr. of a Brahman woman. 
നഞ്ങിയാർ of; No., medio}, (0, aotomo 
ചി a kind of mosquito) = കണ്ണിച്ച an eye-fly. 


നചിരം nafiram 8. (ചിരം) Shortly, soon. Bhg. 
നച്ചം nadéam (നച്ചു C. Te, T. to alm at, desire; 
see നഞ്ചു) & നച്ചുക്കുഴത, M2) HOI 
(g0m)g j\S)ea) A tube to shoot birds or fishes 
with clay pellets, arrows, eto. (1. നച്ചുക്കോല്‍), 
നച്ചത്തിങ്കായി a kind of vegetable poison for 
fish, (mea) Bh. 
നച്ചു (T. polsonoas, fr. നഞ്ചു) poison — നഖ്ചെ 
ഇ Pey.; met. നച്ചായിനാന്‍൯ അരികലത്തി 
me RO. . 
നച്ചെലി Bo. 21, മ musk-rat. 
നച്ച്ചിയം 24. നസ്യം. 
നങ്ങ Ar. nagsr. Present to a superior, യജഥാ 
നനെ ന. വെച്ചു കണ്ടു, ന. ഏങ്കിലും കൈക്രഃ 
ലി ഏങ്കിലും വാങ്ങരുതു, ഡീപ്പുവിന്നു ചില നെ 
ജരും സമ്മാനധുൂം കൊണ്ടു വന്നു TR. 
നഞ്ഞു nahjy 7. M.aC. നം. (നഞ്ചുക Te. O. to 
est daintily or loathingly), 1. Poison ന. തി 
ന്നുക കുടിക്ക. ൯6%. അരക്കു നഞ്ചായവ ത 
രിത്താന്‍ BO.; വിഷയങ്ങ നഞ്ചെന്നു കണ്ടു 
9. നഞ്ചമൈയ്ക് (of poigoned arrows). 2. esp. 
stupefying vegetable peison. ന. ഇടുക to eatch 
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fish. ന. തിന്ന പോലേയായി Anj. stapefied, 
ന. വലിക്കു to smoke prepared hemp (കഞ്ചായു 
eto.). നഞ്ചായുള്ള @omcudslads, 
menind N. pr. m., meni) f. 
നഞ്ഞു = നഞ്ചു, നഞ്ഞേററമി൯ പോലേ prov. 
കാപ്പു മരപ്പു Meany നായട്ടേ (prov., ഉപ്പ 
ഒളിയഖകാശം), see below. 
നഞ്ആ൯ No. a malicious man; a Herod. 
നഞ്ഞ൯കല്ലു a collyriam, Gulph. Cupri?) 
നഞ്ഞറപ്പുച Asclepias alexicaca, (also നഞ്ഞറ 


ക്മഞ്ചാവു a Gratiola. Rh.) [coocutus. 


നഞ്ഞി൯കുരു = നച്ചത്തി൯കായി Menispermum 

നഞ്ഞും നായാട്ടും ൭ busy work, quarrel, en- 
tanglement, എനിക്കു ഒരു നഞ്ഞില്ല നായാ 
ട്ടില്ല TP. see above. 

Merovm naine (T. Te. noanem irrigated ground? 
ന൯) in നഞ്ഞനാടി So. A cache built to hide 
treasure. 

നട nada 5. (\ mse to enter) 1. Walk, pace, 
എത്ര നട നടന്നു. dsy-journey. ഒരു നട, ഒ 
ര നടെകു once. 2. procession & the shout 

of it. നടയിട്ടുക to walk under shouts, നടനട 

നടത്തിയും BS. descriptive of sounds. 8. the 
leg, esp. of an elephant ആന, പന്നി നട നാ 
ലും കൊത്തി TP.; നടയിട between the legs; 

MSCQ@Y 008. = കടക്കാത. 4, an entrance 

MS പോയിക്കയദി, onkfleag TP.; മ passage of 

sand, steps, etc. from the gate to the house; 

a temple-entrance. നടെകു N0)ée0 Bo. to offer 

in a temple. മതിലകുത്തു നടയില്‍ തോല്‍ വെ 

ചു TR.; വഴി നട ചമയുംവണ്ണം RC. a dike. 
നട നാട്ടുക to draw a line in writing. 5. de- 
portment, usage. പഴേ നട KU. old ways. 

6. past. നടയത്തേ former, നടേ. 

Hence : നടക്കാവത (4) ഒ guard, sentry. 

നടക്കല്ലു (4) steps before the house. 

Mmsamoay (1. 2. 4) an avenue (of പൂവരചു, 
പേരാൽ otc.) 

നടകൊമക (1) to walk solemnly മുമ്പില്‍ ആ 
മുനി പിന്നാലേ രഘയവിര൯ പിന്നാലേ സൌ 
.മിത്രിയും ഇങ്ങനേ നടകൊണ്ടാര്‍ KB.; also 
നടകൊണ്ടെ = പോയി. 
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നടക്കോണി (4) the ladder of an entrance, a 
staircase ഇരയം കൊങ്ഷിട്ട ന., ന. ഒന്നായി 
ത്തുള്ളിക്രടടുന്നു TP. 

നടച്ചാവടി a resting-place built on beth sides 
of the road. 

നടത്൫. (3) equipment of elephants V1, 

നടനടാട്ടു (2) ഒ noisy procession (a royal privi- 
lege) KU. fest. 

നടനടേ (2) with shouts; (6) formerly; earli- 

നടനാമ (5) the day, on which a woman may 
resume her duties after menstruation. 

നടപടി (5) one’s doings, behaviour; custom. 
ന, പകരുന്ന വ്യാധി Vs. contagion. 

നടപാവാട (2) മ cloth spread on the ground 
for & procession, (Royal privilege), 

നടപ്പന്തല്‍ (4) മ piazza, covered passage from 
house to house, നാടകശാല ന. AR., 8k, — 
also നടപ്പുര B. 

നടമടക്കുക (3) an elephant to lie down. 

നടമാളി B. a street. 

MSQ aio (4) the principal entrance of a temple. 

നടയ൯ (1) a good walker; a pony, ambler V1. 

msas) No. = നടപടി country-custom, eto. 
നടവരധു (4) temple-revenue, So, 

നടവഴി the orbit, ചന്്രന്‍െറ ന. 000000 യോ 
ജന Bhg. 

നടവായി (5 - വാഴി) a hereditary officer over 
200-3000 men under Tamiri, Cal. KU. 

നടധിളക്ു So, one of the 2 lights at the ഖെ 
ലിക്കല്‍പ്പുര; No. pillars with lights on 
both sides of മ road for ൭ procession. 

നടധെടി firing ata king's procession, firing 
a salute KU., ന. വെപ്പിച്ചു. 

നടാനടേ one after the other, ന. AJOg_1S0 
ഒആധണ്ണുമരുതു KU. 

നടേ (6) formerly നടേക്കൊല്ലം, ത്തിങ്കഠം, Modo 
last; നിങ്ങളെ നടേ കണ്ടിട്ടു ഇപ്പോ മട 
ങ്ങന്നാൂള No. = നേരത്തു. നടേനടേ, vu. ന 
ടാടേ somewhat before this. നടാടേ അവിടേ 
പോയി No. for the first time. അചനന്നടേ 
പോയി CG. immediately (fr. 1.) ന. കാര 
Gama. കാലേ 72, - എനാടെ നടേജ 


നടം... നടക്കു 


ന്മം ഏതു 8129. what was I in my former 
birth? ചൊല്ലൂുധാ൯ തുടങ്ങുന്നേടത്തു നടേ 
Gan. before I begin. നടേതിലും ചുരുക്കി 
ച്ചൊല്ല, Bhr. to abridge still more. നടേ 
ത്തേമരുന്നു a. med. 


നടം nagam 8. (= നത്തു) Dancing. നടമാട്ടക 


to danee, skip കബന്ധം ന്‌ടിത്തുടങ്ങി Bhr., 

നടമാടെന്‍ നാധിരു RO.; also ന. കുനിക്ക RC. 

നടനം = നത്തനം dancing അദ്ല്റരസ്സകു വ 
ന്നാടിനാർ നടനങ്ങാം KE.; ഒഥുനം ന. 
ചെയ്യും astr. = ചെല്ലും. 

നടന്‍ a dancer, actor അണിഞ്ഞിരിക്കും നട 
നെക്കണക്കനേ CC.; also= ചാക്കിയാമ. — 
fem. നടി an actress. നടിക്കുലം (or ms! 
& — ) നാടകം നടിക്കുന്നു Nal. 

നടിക്ക 1. To act a part നടനമുഃടി നടിച്ചു 
ഭാവങ്ങധ, മാഥധ൪ ഏടുത്തു വേതൃധും നടിച്ചു 
ഭാവധും KR.; അഹംഭാവം ന, Anj. proad bear- 
ing. ഗവ്യം, asigjo നടിച്ചു നില്ല, Mud. 2. to 
feign, 017660൨0 ശ്രൂദ്ധഭാവം ന. യും VyM.; കോ 
പം, രോഗം ന. vu. സാമന്ത൪പശുധില്‍നിന്നു 
ജനിച എന്നു നടിച്ചു Anach. (hiranyagarbha). 

8. to be in a passion. നടിപ്പാ൯ തക്ക quote 

കുഠം TR. provoking language. നടിച്ചു കുടിച്ചു 

fiercely. നടിച്ചു വന്ന w@gwang വെന്നേ൯ Bhr. 

CV. നടിപ്പിക്ക to make. to dance or act, ക 
ബന്ധക്കത്തു 1.0) RS. 

VN. നടിപ്പു 1, acting a part, pretence, 2, passion 
& the way it shows itself. നടിപ്പു കാണാം 
പിന്നേ Bhr. their presumption. നടിപ്പൂ 
തോന്നി a strange feeling, chiefly indigna- 
tion. 


നടക്ക nadakka 5. (=mso to enter, as an 


സുള്ളില്‍ നടന്തു 0.) 1. To walk, proceed, 
ഞാ൯ കാല്‍നട പൂണ്ടു ന. വേണ്ട CG.; അവന്‍ 
വേഗം നടന്ന കുളുഞ്ഞുന്ത.; സ്ര്രികളെക്കൊത്തൂ ന 


Schso പുമാന്മാകു ധേഗവപ്രയോഗം ശുഭമല്ല Si Pa. 


with women men ought to walk slower. ms 
ന്നു കെട്ട വൈദ്യനില്ല prov; ശോല്ല്ാരും നട 
ന്നൂടാതേ വനം TR. cannot do their work. 
2. to be carried out, succeed go eaxgjo നടന്നു 
കഴികയില്ല TR. 8. to behave. വഴിക്കേ ൩. V1. 
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conducts himself woll. അപ്രകാരം കേട്ടു നട 

Gado TR. obey. — Hence aux.¥. to continue, 

go on, to be habitually മുമ്പേ ചില കുളവുകളെ 

ച്ചെയയ നടക്ുന്നവ൯ jud. known as a thief. വ 

യനാടുരാജ്യം നമുക്കടങ്ങി നടന്നിട്ടില്ല TR. did 

not then belong to me. ഫലമ്മൂലം തിന്നനടക്കു 

KR. to live on. 4. v.a. to go on with some 

work. ഞാന്‍ ഒരു കായ്യം ന. യില്ല TR. trans- 

act. രാജ്യത്തെ കായം ചത്തു നടക്കും Ch. is to 
be minister. അവന്‍ നാട്ടിലധികാരം Msc as 
cre TR. — Esp. to cultivate @25) ന. നിലം 
നടകുന്നവ൯ the cultivator. പാളം നടപ്പാ൯ 
ത്തൃക്കിയവന്‍ ete. jud.; അവർ ഉല്പത്തിയും പറ 

Mjo Baa. TB. (= നടത്തുക 8); ഇരശ്ചരനാല്‍ 

നടക്കപ്പെട ലോകത്തില്‍ (a. med.) ruled by. 

VN. I. നടത്ത Bo. walk; custom. ന. ow 1) 
QGQ> Trav. to put down an evil habit. 

11. നടത്തം 1. walk. കന്നും കിടാങ്ങദും കാലി 
കളും തമ്മില്‍ ഒന്നിച്ചു കരടി ന. കൊണ്ടാൾ CG. 
proceeded. കാല്‍ ന.., നടക്ും നടത്തത്തില്‍ 
ചോര തന്നേ TP. 9, procession ന.ചൊ 
ലലൂകട നട 2. (7.1. നട നടോ നട; നട, 
നടയോ MS, അമ്മയുടെ പണ്ടാരക്കെട്ട്‌ ന 
@s9 for Bhagavati). 8. administration a 
തറ തന്‍െറ maul ഖെച്ചു TR. 

LL. നടത്തത see നടത്തുക. 

IV. നടത്തു --11. നടത്തു ചൊല്ലു, (- നടത്തം 2), 
തിക്കും തിരക്കും നടത്തും ധിളികള്ട.ം Nal. 
അഇന്നടത്താലേ നടന്നു 212. walked deter- 
minedly; ഇവിടത്തേ ന. V1. providing the 
daily necessaries even without daily pay- 
ment, 

CV. I. 1. നടത്തുക 1. to drive, ന, തേര്‍ എന്നു 
രത്തു KR.; ഉടയ്പിതു അമ്പു നടത്തി 80. യ 
@m2S ഏടുത്തുദരം നടത്തിനാന്‍ 81:.; ay 
ത്അില്‍ ധാഠംന. Bhr.; ഒരു സൂചി ന. to push 
in; to lead, carry on, 7, 1. കച്ചോടം, പണി 
No. 2%. to direct, arrange, rule രാജാവ്‌ 
ഓര്‍ ആത്ഞ ന്നത്‌ ആചരിക്ക Mad.; മാഗ്ഗം 
ന. KU. to spread a religion. വല്ലാതേ വരും 
ശക്തി അതതില്‍ നടത്താഞ്ഞാല്‍ KeiN, if un- 


applied, unused. ശാസ്ത്രരജ്ഞന്‍രാജാവ്‌ എനം 


നടക്ക 


വാത്തകഠ നടത്തേണം VOh. circulate re- 
porte as ifthe king was clever. 8. to calti- 
vate തരിശുനിലം, കിടപ്പുനിലം ന. TR. to 
bring under cultivation. ഇന്നിന്നപാടം, കു 
Meo നടത്തി വരിക No. regularly. 

10. നടത്തിക്കു 1. to get one to carry on # work. 
ആയാളെക്കൊണ്ടു പണി ന. 79൦. നേരായി 
ന്ച്ച തരികയും ധേണം TR. care for just 
rule. 9. നടത്തുക 7.1. പണ്ടേ നടത്തിയ 
പ്രകാരം ന'ക്കാം, അപ്രകാരം നടന്നും ന" 
2230 വരാം doo. to direct. അതിക്രമം ന. to 
instigate to a crime. am കായ്യം ന'ക്കാതേ 
പുറത്താക്കി jud. deposed him. 8, (CV. 
of നടക്ക 4) to get another to cultivate. 
നിലം നടന്മം നടത്തിച്ചും MR. 4.=msaqy 
ക, മെ മാഗ്ല വിധി പോലേ അവനെമക്കാഴ്ടു 
(n'a) കൊഠാകു TR. to treat his case ac- 
cording to the precepts of the Koran; also 
to manage a family, to navigate, to break 
in a horse. നിന്നെ നടത്തിച്ചുഥലിച്ചു VetC. 
cansed to walk. എന്നെക്കൂടേ നടത്തിച്ചു (sc. 
the watch-men). 5. to do, commit ഏതാ 
Gao 0’ agp കണ്ടുധോ jad. 

11, നടപ്പിക്ക 1. to lead, manage നാട്ടിലേ 
കായ്യങ്ങഠാ ധി ചരിച്ചു വരേഞ്യതിന്നു ചയ്ത 
വിനെ നോം ആക്കി നടപ്പിച്ചു വന്നു & ച 
തതുനെക്കൊണ്ടു കായ്യം നടപ്പിച്ച 78. നോം 
നടപ്പിക്കുന്ന കായ്യഞ്ങഠ my rule. നടപ്പിച്ചു 
കൊള്ളാം TR. to bring about. 2. to per- 
mit ളൂതം രാജ്യത്തില്‍ ന്‌രുതു "൬. 

VN. V. നടപ്പൂ 1. walking, frequenting. ന. 
വഴി a trodden way. 9. demeanor, as ദു 

ന്ന. habit. ഇരസമയങ്ങളില്‍ ares agree 

Go m’ea@ TR. are in use. നടപ്പില്ലായ്ക്, 

not customary. Msgidlaxmaid persons 

acquainted with local customs. ന. goa 
common language. 8. cultivation പുതുപ്പ 
ണത്തേ തങ്ങളേ ജന്മം രാമര൪ ന, or കങ്കന്‍ 
ജന്മം തനതു ന.18.; നടപ്പവകാശം, ന, 
കടിയാന്മാര MR. tenants. — (mod.) culti- 

' vator പൂണ്ണാവകാശിയും നടപ്പും താന്‍ ആക 

mo MR. 
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Hence: നടപ്പവകാശം see 8, 
നടപ്പാകു (2) to be common or current. — നട 
പ്രാക്കി put in force. 
നടപ്പുകുണ്ടം, — നിലം, -- പാടം see 8, 
നടപ്പുകാര൯ 1. ഒ walker; 8200698821, 2. പറ 
my ന, ME. ക cultivator; also manager, 
administrator. 
നടപ്പുകേടുട ടുന്നടപ്പ. 
നടപ്പുടീനം epidemio disease, oholera morbus. 
നടപ്പുദോഷം (3) misdemeanor, also immo- 
rality. 
നടപ്പുനാണ്യയം a carrent coin. 
നടപ്പുനിലം (3) a cultivated ground. കിടപ്പു 
നിക്കി ന. ഇത്ര. 
നടപ്പുമയ്യാള ഉ usage in vogue. നാട്ടിലേ ന. 
പ്രകാരം അസ്ത്യായം നടത്തുക 18. in native 
style. 
നടപ്പുധില carrent price. 
നടപ്പേട നട 9. exclamation in processions. 
നടിക്ക see നടം. 
നടിച്ചുത we നട്ടവിക്ക, 
നടീല്‌ nadily Palg., 8൦. (also നടീരു), fr. ന 
Sax ൭.൬. Transplanting of paddy = നാട്ട No. 
നട്ട naqu 5. 1. Middle, centre, നടുത്തൂണ്‍ central 
pillar; half. 2. waist.=@0S, അര, a8 നടു 
വിര വേദന, ഒരു പിടി mgajo KR. waist of 
ഒ span's size. നടുധുലെച്ചു Bhg.(in dancing). ന. 
- ഒടിക്ക V1. to break the back. 8. equity; 
mediation ന. പറക തികു (ഇ ടപറക) toarbi- 
trate. നടുവും വിധിയും jurisdiction. ന, കൊടു 
ക്ക V1. to give bail. ന. തിരക to seek evidence, 
4. (നടുക) planting. 
Hence: നടുക്കു (4) allowance made to a tenant 
on planting trees = asf).a9q. 
നടുക്കടല്‍. the open sea. ന'ലില്‍ ചെന്നു prov. 
നടുക്കാണം (1. 8) fee at the transfer of proper- 
ty given to the Janmi’s heir & the witness- 
es, & amounting to half of that given to 
_ the Janmi & the writer. അനത്തരധവന്‍൯ ന. 
doc. 
നടുക്കാര൯ an arbitrator. ന'രുടെ പക്ഷം, വി 
ധി V1.3. arbitration. 


OF 


Mg sso & court of arbitration. 

നടുക്കെട്ടു (1) a bnilding between other baild- 
ings, (8) ഒ girdle, (8) placiog in charge 
0 a 820 person. നടുക്കെട്ടിയ ഭിവസം മുതല്ല 
പലിശയില്ല VyM. from the day of apply- 
ing for arbitration. 

നടുചൂധര (1) No. മ middle wall. 

നഴുതല (1) middle track of a country, (4) 
planting; annual plants, such as yams, 
aeaam, വയറു തക്കാരി 640.-- നടുതലാരി exp. 
yams V1. 

നടടത്തല the crown of the head, pate. 

നടുത്തരം middling sort. 

നടുത്തുണ്ടം (1) see തുണ്ടം, 

നടുനടേ - നടനടേ formerly. 

നടുപ്പന്തി Vi. a middle row, ന. യില്‍ ഖെച്ച 
സുധാകുംഭം Bhg 8. 

നടുപ്പാട്ടം (8) മ land in dispute, let out to ഒ Srd 
person. 

നടുപ്പാതി a half, moiety. 

നടുപ്പെട്ടസ്ഥലം & central place (= നടുമയ്യും). 

നടുമുററം & courtyard, chiefly of നാലുകെട്ടു TP. 

നടുയാമം midnight V1. 

നടുവണ്ണൂര്‍ & am—N, 07.12 Kurumbanada TR. 

നടുവനാടു തുക്കുടി N. pr. a part of Nedunga- 
nada. [man; a jadge. 

നടുവ൯ (8) an arbitrator = Mgaa20M ; മ fore- 

നടുധാക (8) to be bail V1. 

നടടധാടി (1.4) ൭ terrace, also നടു ഒടി. 

നടുവിരര the middle finger. 


നടുധിരിക്കു (— രുന്നു) to support a female 
during labour B. 


നട്ടില്‍ between. — cium a middle brother, 
of Bor 5 V1.; ശേഷം ദ്ര്യം ന. ആക്കേണം 
VyM. deposit with arbitrators. 
നടുഖെഴ്ുത്തു (8) writing a docament for 2 part- 
198; public registry, 80. 
ന. കാരന്‍ VyM. a writer of a document. 
നടുവേ in the middle, അസുരനെ ന. കീറി 
ഏറിഞ്ഞു രണ്ടു ഭാഗേ CC. 


നടുസ്ഥാനം (1) ഒ right proportion, average 
ന. (8) arbitration. 


നടേ see under MS. — നടേന്ന the middle. 


നടുക.-- നട്ടു 
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നട്ടുവ൯---നഭിക്ക 


നട്ടക naduys ൩.10. Pu. 0, 1. aM. To walk ധി | നട്ടുവ൯ natfavad ൩. mg; Tébh., നട്ടം) 


ണ്യാര്‍ നട്ടം നടക്കൊണ്ടൊരു തേര്‍ 20, as quick 

os & God’s walk, നകരില്‍ ഭചരും മല്ലനടും ക 

GRiech RC. 2. to enter, pierce അമ്പെനി 

2s NG, 29,909. 38, to fix, present കൊ 

ത്തുമ്പോഠാ @mo0e നട്ടുതടുക്ക TR. — to be fixed, 
as the eye നളമിഴി ; കണ്ജത്ുറിചും നട്ടും പോം 
to sink, as in dying... 4. to plant നടുവഡാന്മം 
പഠിപ്പാന്മേം സമ്മതിക്കാതേ TR. to prevent all 
gardening. ഒപ്പത്തില്‍ Mg നനെച്ചൂയത്തിന gy 

ക്ഷം RS, . 

VN. നടുവരു, നടല്‍ planting, transplanting 
rice —(M sane) see pnder നടു). 

CV. നടുപിക്ക, നടിയിക്കു to get planted or 
transplanted, . * 

VN. നടിച്ചത്‌ transplanting; also നടില്‍ B. 

(19653 & nagduhhuys 7. M. Tu. 0.(and so — ) 
‘ven, To tremble, ഞെടിനടുങ്ങി ധിറെച്ചു വീ 
em, പാരം ധിറെച്ചു ന'മപ്പോഠാ 06. 

09, 1, നടുക്കം tremor, ന. ഏന്നിയേ KR.; ഉ. 
Sth ഒഹിപ്പിച്ചു ന'ത്മോഴും ക്രടിശേഷാക്രിയ 
ചെയ്യൂ Bhr.; ന, താ൯ ഭയം താന്റ സാഭധി 
ക്കി Nid.; ന. തീക്ക to encourage. Arb. 

Il, നടുത്ങത id. വന്നു No. | 

CV. നടുക്കുക 8o., നടുങ്ങിക്കു No., അന്തകനെ 
ഒന്നു നടുങ്ങിച്ചു BS. (a noise). 7 

CGS see നട, 
നട്ടം naffjam Tabh., mage q. ¥.3 ന. കുത്തുക 1. 

To stand on the head. Mgai0s a lost concern. 

നട്ടാമുട്ടി = നക്ടാമുഷ്ടി. 

നട്ടുത്തിറ ട നകഷ്ടത്തിറ. 

നട്ടി 1. നക്കി loss. ന. യായിപ്പോയി ; over- 
exertion, 8. (നടുക) മ planted bed, planta- 
tion, No. mg) ado നോക്കി. 

ons natty 1, past of നടുക. | ഉ, obl. case of 
mg C.T. Te. straight, perpendicular. 
നട്ടാണി B. the crown of the head. 
! നട്ടാമുട്ടി T. middling sort, M. guess, see ന 


= | [യിത CG. 
Ngai Very noon, ന. നേരത്തു പെട്ടൊരു ഖെ 
നട്ടുപത്തിരാ exactly midnight, നഴടനട്ടുള്ളൊരു 
ചാതിരാകു TP. 


T.M. Adaneing master, director of a theatre 
m'oaome പിന്നേ മുഴ്ടുകാരും VCh.; ൭1൭0 m 
gy V1. 

നട്ടം V1. the art of dancing, (നടം). 
നട്തകാലി Vi. ഒ 8007010൨. 


Modu nadam 8. Reed = നളം 9.7. 

Mery) nanidsy 8൦. (0, നണ്‍, 7. നം cold ; 
prh. fresh?) Recemtly പൊരുതു പോര്‍ പോലേ 
നം കണ്ടുതില്ല Bhr.; നണിച്ചുണ്മായ കായ്യം Vi. 
ooourring lately. ന. വിശ്വാസത്തില്‍ പുക്കു 

 പ൯ V8. a new convert. നണിച്ചിള്ൂ =ajyoame 
യി; men) ay "79. recent. 

നന്തു രണ്ടു, (T. C. also നള്ളി) A crab. 

ക nanquya (ന. Tu. to be close, Mdo= 
' നട) 1. To remember with love & gratitude 
നണ്ണി വിശ്വാസമോടേ Anj, --.ngpod enemies. 

B. to consider അയക്കു നണ്ണിപ്പൊറുക്കേണം Swarg. 
Kaly.; വിരത ഇതെന്നു. നണ്ണി CG.; ഏന്നുള്ളില്‍ 
ന. 927, thought; (see നേഞണ്ജുകു. 

നതം nadam 8. (നമിക്കു Bent (part.), ൮ൃപന 
രുഷചരണന്‍ Mud. worshipped by, 
നതാംഗിമാ൪ BiPa. women. 
one =mnegy. : 

നത്തുക nattuva 1. and നെത്തൃക. To crawl, 
iimp; to walk as by spanning the ground (in- 
fenta, worms, oto.), (1 നചൂത). 9.0. Te, 
to stammer. 
map (1) T. M. So. an eatable snail V1., m 
TD G3F O00, ഉണ്ടോ Arb. shell-fish. 
നത്തു (2) a Malabar owlet, Athene Malab. = 
ഉരമ൯; ന. ചിലെക്കുന്നു V1.5 നത്തലെച്ചാല്‍ 
ചത്തലെകും MC, (superst.) 

നത്വാ natvé 8.5:നമിച്ചു AR. eto. 

നദിക്ക nadikka 8, To roar, നടിക്കുന്ന ഗജേ 
നൂന്മാര KR. 
നഭം a river, Brhmd. (in T. a male river, as of 

the western coast)— നടി river, a fem. 

river, as those running eastward — നടി 

aI0 PT.=ajwowego; fig. മരുക്തന്മാരായ 

നടികമാക്കു ഏല്ലാമഹം അബ്ലി Bhg. 
നടികുന്തേ൯, നടിപതി the sea, 


67 


നഭ്ധം — നന്തി 


(MAU naddham 8. (part. of mac ). Bound, con- 
nected with, മണി നഭ്ധമാല Bhg. 

നന nana 7.2. 0. Tu., (Te. sprout, 0. Te. നാ 
൯ see snd) 1. Moistare. നനമുണ്ടെ മ bathing- 
towel. 2, irrigation തൈരക്കഷെകും Matnseo 
ധേണ്ടി MR.; നനമാറിയതു a cocoanut-tree in 
the 2nd year with 10 branehes. തോട്ടം നന 
കഴിച്ചു. 

v. n. നനയുക 1.40 — ‘be moist, കൈ 
നനയാതേ മീ൯പിടിക്കാമോ, നനഞ്ഞ aly 
വി prov.; പിതാമഹന്മാര്‍ഗധംഗയില്‍ നനയേ 
ണം KR. bathe. നനഞ്ഞമഗ Palg.= ചാ 
രര... , രംറന്മഥ. 2. to be soaked. 

നനയാശ്ലീല 1, ഒ coloured cloth, which needs 
no washing. 3. e'wax-cloth.: 

VN. L നനച്ചല്‍, IL Mma wetness. നനധു 
പററി became wet. | 

Itt, meng. id. — നനപ്പുമുന്ടു, (or നനപ്പന--) 
ജേ തോത്തുമുണ്ടു, നന --. 

ഒ, നനെക്ക സിലി 
ഛു കയറും 207. കൊട്ടത്തുടം 0468 കൈ ന. 
TP. (after moals) —-to irrigate, water as troes 
ശാഖിമുരട്ടു നനെച്ചാല്‍ മതി Bhr.; to soak. 
—met. നല്ല വാകുകമകൊണ്ടു നനെച്ചു ത 

' അപ്പിച്ചു 81120. refreshed. 
നനെച്ചേററം, Bee ഏററം 169. 

CV. കണ്ണനീരാല്‍ നനപ്പിച്ചു ഭൂതലം 9മോഴ, 

I. നനു nant (= നറുക്കു) in നനനനേ, Very 
minute, or like sprinkled, f.1. കരുമനിര ത 
ന്മേര നനനനപ്പൊടിഞ്ഞൊരു 'പൊടി പററി 
Bhr. very small, fine; (T. നന്നി). 

II. നനു 8. (ന) Isn't it? Mae നല്ലൊരു ഭാഗം 
ണ്ടു വൃന്ദാവനം, നനുഭക്ഷണവും കഴിച്ച്‌00. — 
(often expletive). 

നന്തി nandi Tdbh., നാടി N.pr. A caste നന്തി 
യാര്‍ (85 in Taliparambu), that wear the Brah- 
manical string whilat eating, but afterwards 
gird themselves with it. 
നന്തിയാരവട്ടം (& നന്ത്യഃ -), 8. നന്്യാവത്തം 

Tabernsmontana coronaria Rh., 81.; ന! 
ത്അി൯ കുരുന്നു a. med. reac, GP 66.; 
(akind: ചെറിയ ന--). 
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നതൂണി-- നന്നി 


നത്തണി nanduyi 2 kind of geitar, used 
by Marans. 
നന്ദനം nandanam 8. 1. Delighting. 
garden of Indra, also നറ്ദവനം. 
നന്ദനന്‍ 8. a son, — നന്ദനി a daughter and 
നന്ദനം. [നന്നന്‍). 
നന്ദന്‍ N.pr. Krshna’s foster-father CG. (see 
നന്ദി 8. 1. Joy ന. പൂഴ്ടേ സ്വോിച്ചു PE; ന. 
"erro ajo) 90. 8. Siva's ball. ന. 
egasmo Siva. Anj. 8.= mam), (T. m 
൯റി) gratitude, ന. കാണിച്ചു MC. — നന്ദി 
ഹീനന്‍, ന. കെട്ടവന്‍ 1. ungratefal (mod.). 
തങ്ങളില്‍ ന. യും ടു; വാണു Bhg. in 
intimacy. 
നന്ദികേട്ട (3.) unthankfalness, © 
 നന്മികേശ്വരന്‍ N. pr. a Paradévata of the 
Shivaites. | 
denV. നന്മിക്കു 8. 1. to rejoide തന്നിലേ ന്‌ചു 
കൊണ്ടെ CG.; ന'ച്ചിരുന്നാഠ കിളിമകാം PrC. 
— നന്മിതനാകേണം എന്നേ കറിച്ചിനി Pee, 
pleased with me (part.). 2. mod. with 
Dat. to thank. — 
CV. അവരെ നടിപ്പിച്ചീടിനാന്‍ 08. 
നന്ദ്യാവത്തം 8, see നന്തിയാ൯ വട്ടം. 
ന൯ nah 1.= നാലു, 1൩ നന്നാലു Every foar, 
നന്നാങ്ച 4:04. 2.== me, in നന്നാറിം നന്നി 
ലം a good field, eto. 
നന്നം nannam No., (T. നാനം, Vea) The 
scent, as of a dog, smell ന. അറിയുന്ന നായി 
ന. കൊണ്ടു വന്നു eto. — 
denV. നന്നിക്കു to sniff. — Compare നപ്പു 
നന്ന 1.5. of നന്ദന്‍, see above — നന്ന൯ 
പുരം auoyo നാരായണ 86. 01%. is: 
നന്ന൯പറ (1.02. of a place in Wettatta- 
nadu) in ന, oaiodlai=s തുളസി വെററിലം, 
(manured with കാട്ടു തുളസിത്തുപ്പു). 
നന്വറഠി ൯൭൭൭൧൪) ൩. )) Poriplooa Indica, 
also നറുനീണ്ടി. A kind: പെരു ന. Echites 
frutescens. (see ന൯ 2.) 
നന്നി നല്‍ 1. aC, M. ൩. cnndd)). Goodness. 
ന, തങ്കം അഭിചേകം RC, blessed coronation. 
നന്നി അഗിക remember love or benefits, be 


Mn 


grateful; opp. നന്മികേടു unthankfulness, ന 

ന്നിയില്ലാത്തവ൯ ൨. (& V2. often നണ്ണി); 

compare നന്മി3. 9, (1. little, see mae), a 

small louse. 

നന്നു nabiy ൩. — നരിത്തു) 1. Good. ന 

ന്ന)വ൯ Bhr. 1൭18 a fine fellow. mmemaanme 

ajay) KR. bravo! mae നന്നേത്രയും Bhr, 

very well! അവര്‍ നം. കൊള്ളട്ടേ may it be 

well with them,=let them risk it, if they like. 

2..what 18 right, advigable. വെച്ചേക്കനന്നോ 

CC. may one safely lay? ഇവര്‍ സാക്ഷിക്കു 

നന്നല്ല VyM. won't do for. ബ്രാഹ്മണര്‍ aja) 

കാലേ കളിച്ചു നന്നായിരുനഃ KU. 6൭. lived un- 

disturbed. . 

നന്നാ 1. “farewell”, » blessing നന്നാസ്്റുരിക 
എന്നു മുനികഗ ചൊന്നാ൪ KR. 2. to be 
repaired. നിങ്ങ പാഴ്ശുരമാസ്്റോക (curse) 
അന്ന നന്നായ്ത്ുന്നിടുക 06. ശാപം പിണെ 
ഞ്ഞതു നന്നായ്ക്കുന്നിതു the curse is removed. 
ന. യില്ല പട നമുക്കു Bhr. 8. തമ്പുരാന്‍ എ 
ലാഖരുമജിളു നന്നായിരിക്കുന്നു TR. stands 
well with every one, ഇനി ആങ്ങമ തമ്മില്‍ 
നന്നായി കഴികയില്ല TR.; ogo ഒന്നും 2.3009 
ഞ്ഞ നന്നായ്ക്കോയി came off pretty well. 

നന്നാകുക. മം 1. പടെച്ചവന്‍ അധഖരെ 1 da 
Gs Ti. may Allah be morcifal. to them, 
2. to correct, repair, improve (നിലം ete.), 
to adjust. പൊളിച്ച പുര പൊളിച്ച ആഠാ 
നന്നാക്കിക്കൊടുപ്പാ൯ TR. to restore the 
roof. » 2 pix 

നനാക 6627. നന്നും കരുത്തോടു പരത്തിന 
കരം BO 81,5:നണ്ണക? 

നന്നേ well, much, Uberally. . (or നന്നായി) 
സങ്കടം പറയുന്നു TR. complain loadly. മു 
ളക ന. കുറഞ്ഞിരിക്കുനം TB, fell off con- 
siderably. 

നന, (opp. തിന) 1. goodness, of trees, — 
soul & body. 2. a blessing, prosperity. 
ന. വരടേ farewell. ചെയ്കിലേ നന്മ വരൂ 
Mad. may 09 00! തസ്വാമിത്രിക്കും നന്മയോ 
KR. is he also well? (ടകശലം). — നന്മയില്‍ 
well; often mere expletive, 


581 


നചയംസ.. MAM 


നന്മധുധഖോലുന്ന mana), നന്മൊഴിമാര, ന 
നഖം, agai) CG, 

Mayjorrodb nabumssyah 8. (ajomd), ൧ 
hermaphrodite, ന'മായവന്‍ Bhr.; a eunuch. 
നപുംസകം the neuter gender (gram.). 

Maj naptã 8., (L. nepos) A grand-son. 
fom, Mp4). & grand-daughter. | 

നപ്പ nappa No. (=mdaj, നന്നം). Scent; 
tracing a theft, eto. 

OG) nabhassy 8., (6. mephos, L. nubes). 4. 
cloud, the sky നഭസി പൊങ്ങും ധിമാനം RS.; 
പുളുവൃക്ടി ഉണ്ടായി megiine KR. from 
heaven. — നഭസ്പയുലേ മഗക്കാഠു BiPa. in the 
firmament, - meesaer) the sun. 

നഭമ്ബു - നവാബ്‌ Nawab. ൯൫൭൪ . ആഴ്ടു 
തലശ്ശശേരിയിന്നു നഭാവായിള്ല പട a TR. 
with Haidar. 

Maes) മല്‌, & ഞെ. v. medio. 
Shell-fish = ജലശുക്തി. 

നമ൯ namah ൩. aM.= wen, 7.1. നമപുരി ധി 
OOO പുക്കാര്‍ RO, 

നമനം namanam 8. Bowing, adoration. 
നമഃ, നമസ്സ്റ്‌ adoration; repeated നമോനമഃ; 

നമശ്ശിവായ adoration to Siva, the famous 
പഞ്ചാക്ഷരം 8111, (or — with @o0 — man 
ക്ഷരം), നമശ്ശിവയെന്ന നാമം Anj., നമശി 
 വായം തെഴ്സേക ന, 
നമസ്തരിക്ക to worship കാക്കര, കാല്ല, കാലിന്നു 
. ൩.൪ prostrate oneself. ന'ക്ന്നേന്‍ നിണ 
കു KR; തൊഴ്ചതു ന്‌പ്യാ൯ കാലമായി 760. 
MATZ) adv, part. 
OV. മംരുതിയെപ്പിടിച്ച പതിപ്പിച്ചു പാരില്‍ നമ 
. സ്തൂരിപ്പിചിതു പാത്ഛന്‍ 8227. 
നമസ്താരം 1. reverence; uttering നമ, (Mpl. 
നിസ്കാരം). സുഖമേ മുക്തി വരുത്തുവാന്‍ ക 
ലിക്കു ന. GnP. thanks to K, & "I pray K.” 
ടിധാനിജി തഅവകമക്ു N. ന. (epist.) TR. 
hamble greeting from N. to D. 9, ado- 
ration, കായം ന' -- പത്രമായിടേണം Bhg. 
— ഭണ്ഡനമമസ്ത്ാരം prostration. 498, 
നമസ്തരതി id., മേവന. ചെയ്തു KR. 
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നമിച്ചി-- ray he 


MAS) 1. worship to thee, (7.1. ന. നാരായണ, 
ന. നരകാരേ AR.) & നമസൈ va., used 
proverbially for a beginning (അവ൯ ഇ 
പ്പേഗോ |. ഏനം തുടങ്ങുന്ന afresh) & for 

_ the end ന. ്രേന്നായിപ്പോയിട തിന്നു പോ 
യിം 9, (loo, നവസ്നേ) newly, at first. 8൦, 
MABMN രൈവെക്ക to plant the first cogoa- 
nat-plant in a garden. 

നമിക്കു to bow, whence memo, നത്വാ rever- 
ence. പാഒങ്ങളില്‍ നമിച്ച AB. & പാ. ധീ 
ണന. KamK., തല്‍.പയുശമ മതില്‍, നമിച്ചു 
Mad. 
നമ്യം adorable (po.) 

നമിച്ചി namidél = നമഞ്ഞി, as നമിച്ചിക്കയോ 
§ a. med. — 

നമുക്കു namakky, & MALS To us. (നം obl. 
case of moo we. T. M. 0, Te. Tu.) 

MEDI a MDs, in Mear0ysen Worship to thee! 

നമ്പര്‍ 1. ൯. number. നവ്വകാം MR.; Maud 
നീക്കുക eto, A case in court, 
കുഞ്ഞിയമ്പര്‍ eto, TP. 


നമ്പുക nambuya T. aM. 0. Tu., (Te. maz). 
To confide, desire = Mgpe, ആനമ്പുക? 
WK. നമ്പിക്ക്‌ (rare) & അവനയ്ിക്ുക (T., 100.) 
distrust. 


2. N.pr. അം 


നമ്പടി, va. നമ്പിടി, prh. നമ്പിയടി? N.pr. 
a caste of lower Brahmans (മുക്കാല്‍ ബ്രാഹ്മ 
oma) & princes; one of them പടിനമ്പി 
ടി കക്കാട്ടു കാരണപ്പാടു KU.; (see കറുക 
i ന., വേങ്ങനാട്ടു ൩). 
നമ്പഷ്യാതിരി a Kshatriys woman, So. 
നമ്പി (prh. fr. നം, as 7. ഏമ്പി, തമ്പി eto.) 
1. T. Te. 0. Valénava priests. 2. M. 
inferior Brahmans or Ambelavasis (aym 
മ്പി) performing ceremonies for Sidras (ഇ 
യതു. 
തുമ്പി പെരിച്ചാഴി പട്ടരും പൊതുവാഠ തഥാ 
prov. one of the plagues of old 16121. ---- 
fam. നമ്പിച്ചി KN., (also ബ്രാഹ്മണി, പ്രാമ 
ണി, a ജ്ജ്മയോത്തി), — 
നയിക്കു temple-property confided to Nambis. 


8. aotors= നാട്ടുക്കാര്‍ KM; ന. 
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നമ്പു — നയ 


നമ്പിയശ്ശന്‍ id. (hon.); നമ്പിയച്ചനെ വിളിപ്പി 
' ചൂ. aleo നയ്ധിച്ച൯, നമ്പേശന്‍ ete. 
നമ്പിയനേ, ---യാർ (hon. pl.) 1. a title of 
princes, as in Iruvenadu നാരഞ്ഞോളി ന 
്പ്യാ൪; im pl. നമ്ധിയാന്മാര്‍ TR., നാലു വീട്ടു 
കാര്‍ നല്ല നമ്പ്യാന്മാര ത. 2. the steward of 
ഒ pagoda Vi. 8. a titte given by Rajas 
ചത്തു നമ്പ്യാര്‍ ഏന്നു പേര്‍ വിളിച്ചോ 
തമ്പ്രാന്‍ TP. 
നയ്ധിയാതിരി 4. a title of Brahman generals, 
heads of the ആയയധപാണികംഠം KU.; ഇട 
gjaa) ന. the chiefest of them. 2. title 
of prineos. 
നമ്മുധവേട്ടുവര്‍ (sic) W. ൭ class of slaves in 
South-Canara, 
നമ്പൂതിരി, va. നമ്പൂരി മ high class of Brab- 
‘+ Mans, (നന്പൂതിരി ബ്രഹ്മണന്‍ opp. പട്ടര്‍). 
ന'ക്കു എന്തിന്ുണ്ടേവല prov. 
നനൃതിരിപ്പാടു ൭ head Nombirl, ഒരു വലി 
യ ആഠം നമ്പൂരിപ്പാട്‌ ഏന്നവര, cay 
. രിപ്പട്ടിലേക്ക്‌ ഏഴുതി 119. - 

നമ്പയ namby (Te. C. mm q. v.) 1. A shoot, 
sprout, മട വള്ളി ന. of pepper No.; ന. പൊട്ടു 
& Palg.8o0. paddy shed to apront while reaping, 
(കാലായി മുളെകുക No.); 80 ചമ്പാ൯ം ചിറേറ 
നി eto. നമ്പു. 9. the scion of മ family (prh.= 
നനു, നന്നി). 8. Palg.=cecy. 4. a paddle, Se. 
നമ്പോല൯ N.pr. m., mano അമ്മ ക്റണ 

Od\eb പ്പോയ പോലേ prov, 

Manado nammal] --നാം We, നമ്മളില്‍ Bhr.= 
നമ്മില്‍; ഷ്ഷേടിക്കേണം m. AR.=you & L 
നമ്മളെ. അണ്ണന്മാർ TR. my ancestors (hon.) 
നമ്മില്‍ amongst ourselves. ന, ഇഞ്ഞോകു 

മ്ഖോംം OG.; ഏജിലങ്ങനേ ന. Bhr. let that 
be settled between us! 

G22) ൩൭൩൬൭, (often in adorations)==2m3e:, 
£. ഫരിനമ്മേം?&ക. (at the close of each verse). 

(VYYQo namram 8. (നമിക്കു). Beat — നതൂമുഖമാ 
യി Ch¥r.— mgm humility. Bhg. 

നയ naya (T. aC. നചൈ desire=mo)). A 
bait for alligators, നയവെക്ഷം ക്ത alluro 
Bo., (കാള. വക്ക. Ro,) 


നയം... നയിക്ക 


നയം neyam 8. (നി) 1. Guidance; science 
of politics; way of managing things നാലുപാ 
@WasGo ആറു നയങ്ങു.ം ABR.; aoraexndl രാ 
ജനയങ്ങളില്‍ യോമത്മ്യം KR. (or സന്ധി, വി 
ഗ്രഹം, യാനം flight, ആസനം resistance to 
the last, രപ്വെരീഭാവം, സമാശ്രയം yielding 
Bhri¢.). നമമുടെ നയത്മിനാല്‍ Nal. cunning. 
ചെന്ന നയങ്ങാം കേട്ട Bhr. advice. ന. ആകി 
മും അപനയം ആഴിലും Bhr. wise. 9.1, M. 
C. നം, Tu. gentleness. ന, കാട്ടിയാലും ഭയം 
ക്രട്ളിയാലും whether: he smile or frown. — 
fitness. നയമാകു൭ to smooth, make savoury 
Vi. 8. cheapness നയമായി വാങ്ങുക vu. 
profitably. 

നയക്കാരന്‍ V1. embellisher of a subject. 
musund Mud. a diplomatist, 


നയകയം gentle & harsh means, ന. കൊണ്ടു 
പിരിച്ചും ന'മായിട്ടു പറഞ്ഞു ബോധിപ്പിച്ച 
TR. brought them round. 
നയധിനയസഹിതന്‍ Bhg. gentle & modest. 
നയധു B. = നയം 8., also melting, dissolving. 
crxaxece)) managing wisely,m.exaceseika nao. 
നയശീിലന്‍൯ courteous, modest. 
നയഹിതം AB. the proper proceeding. 
നയാനയം maxims for acting & avoiding, 
| ൩ തമദിയാ KB. 
നയനം neyanam 8. (leading). Eye അവന്‍ 
൩. മേന്നും 9ള.കഃ RC. (of a corpse). നയന 
ജലം qui Mad. wept. നയനത്തി Bhr. of 
Siva, നയനഭകോരകാണ്ടു പറഞ്ഞു (jud.) a damb 
explains by gestures. നക്ഷത്രത്തിന്മേല്‍ ന്‌ 
മോ മറപ്പിചു നടക്കു. 
നയനഗോച്ഛം apparent, clear (to the eye). 
നയനാമുതം, നയനഹരം ഒ delightfal sight. 
നയാ nayigdy Grimaces. 
deaY. നയാഴ്ടിക്കു Va. to mock, (T. നചൈ 
കാഴ്ടക), al. നായാണ്യിക്കു. 
നയിക്ക nayikka 8, 1. (നി) നം lead ംരംശ്വ 
രന്‍ ലോകത്തെ നയിക്ുന്ന Bhg.; സിതയേ നയി 
പ്രതന്നോടി 18. കമാരഷഥംക്ും സ്വപദംനയി 
0b OC. brought them tohis place, 8. 1811. 
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COA) — നര൯ 


നശിക്കു to labour hard, നയിക്കാന്‍ പോയി 

vu. പ്പണിക്കു പോയി, 

VN. നയിപ്പും നശിപ്പു q.v. നല്ല നയിപ്പുകാ 
രന മ good workman, Mo. vu. 


നയോപായം nayobSyam 8. (നയം 1.) 1. Po- 
- Vitieal conduct. 


2. a decoction of ginger, 
cumin & Pavomia root. B. 


നര nara 5. 1. Greyness, hoary age. നരയും 


കുരയും പിടിച്ചു മരിച്ചു died from old age. 
2. 4 yam with whitish halre, നരക്കിഗങ്ങു. 
നരച്ചവന്‍, നരച്ചോന്‍ a grey-headed man. 
om grey, as a man (f. നരച്ചവഠ); of 
plants f.i. നരയന്‍ & നരവന്‍ കുമ്പളഞ്ങ ete. 


' ൩. നരെക്ക To grow grey, to be whitish. 


നരി നരെച്ചാലും കടിക്കും prov.; തല നരയാ 

a. med.; നരയാത്ത താച്ചി a young female 

attendant, നരെച്ചു 90,9 @pGo100 Anj. 
‘CV. നരപ്പിക്കു to bring on old age. 


നരകം narayam 8. 1. Hell (7 or 21 or 28 


Bhgb., 28 കോടി ന.ഉണ്ടു VilvP,). elayg പോ 
യി നത്തില്‍ ചെല്ലും AR.; ഇന്ന പാപങ്ങഗ ചെ 
യ്യാല്‍ ഇന്ന ന., നരകങ്ങടളില്‍ അനേകകാലം 
വീണ്ട കിടകും Bhg.; ന, തണ്ടു വിണ്ടു ഭൂഥിയിത 
വന്നീടുപോര്‍ VilvP.—met, അവനെ ന. ചെയ്തു 
പടിക്കു VyM. to trouble, as a debtor. 9. 
pit V1. 
നരകപ്രാരബ്ലി hell-worthineas. . 
നരകാരി, നരകാന്തകന്‍ Krshys. Bhg. 
നരകി hell-worthy; വീരഹന്താധും ഗോശ്ചായും 
nom) and eto, നരകികളായയള്ളൊരിവർ ag 
ല്ലാം ചത്തു വീഴണം നരകത്തില്‍ KR. 
നരികിക്ക 80. to be tormented. 


0659 ക narahhuya = 6% —. To groan. കു 


തത കൊണ്ടു പന്നി ന'ം പോലേ prov.. 
VN. നരകു Vi.= രരക്കംം 


നര൯ narah 8, (& ൮,9. ഷോ), 1. A mas, pl. 


നരന്മാര 4.8..; നരകക്രളം 9. an assembly. 3.മ 
haman being. — നല്ലരു ജന്മം നരജന്മം4.4].; 
നരവ്വേകം a human form. നരോത്തമ൯ the 
best of men. 8, a foot-soldier നരകുരിതുരഗ 
ര്ഥികുഠം Bhr. 

നരനാരയേണനമാ൪ Krshps and Axjuns,KumK, 





ി നരന്ത-. നരി 634 നത്തക൯__. നറു 


നരപതി 1. a king, 80 നരലേവന്‍, നരവരന്‍ ന 
രാധിപന്‍, നരേന്ദ്ര൯, നരേശ൯. 9. aking 
of men, (opp. ഗജപതി eto.) Tamiiri KU. 

നരബലി, നരമേധം human sacrifice. 

നരസിംഹം the man-lion, Visnu’s 4th incar- 
nation (also നരഹരി) ; മ lion among men. 
നരായണന്‍, better നാ -- Visnu; നരായണി 


ചൂണ്ണം ഒ. med. a powder for all kinds of 
വാതം. 
നരാശന്‍ ഒ cannibal, Rakshasa. 


നരന്ത naranda (൩. smell = നറു. A oreeper 


used med. against asthma & obstruction (also 
നെടിയോ൯), ന. 2j9QQGQego s. med. 
നരമ്പുയ naramby ന. Ta. M. & 6m —q. v. (C. 
നര, Te. MOQ). A sinew, nerve, pulse പിടെ 
ചൂ നെററിമേല്‍ ന. കഠം എല്ലാം KR., അധിടേ 
മുറിഞ്ഞാല്‍ ന. വലിക്കില്‍ അപ്പോഴേ മരിക്ും 
MM., കണ്ണില്‍ പൂവും നരമ്പും ഇമെക്കും ഒ. med. 
spasm in the eye? ന. എടുക്കയും ഉത്കും പെരു 
താകയും 361.; കൈ ന, എടുത്തില്ല (in drawing 
the bow). 
നരത naral=ad. A multitude, assemblage, 
നരതക്രടുക (100) 
നര nari T. M. C.; (Te. mas, fr. 0.:൩൨.ന 
=(Moeog to groan) 1. A jackal, Canis aureus, 
gen, QM). 9. 27. a tiger, esp. female 
tiger; (but കേസരിധിര൯ is called വന്നര 
CG.). നരി പെററ മട, നരിയിന്‍ കയ്യില്‍ കുട 
DOW പോററുവാ൯ കൊട്ടുത്തു prov.; നരിക്കി 
ടാ 11. നരി കിട്ടിയാല്‍ നായട്ടേ ഇനിയില്ല 
ആയ്യധം കിട്ടിയാല്‍ പടയും ഇല്ല TP. 
നരിക്കെന്നു suddenly, (prh. ഞെ — ) So. 
0).2))d, (pl. — റക; In 1.9. നരിച്ചില്‍) ഒ 
bat, smaller than വാവല്‍ MC. with പരന്ന 
മുഖം. 
നരിത്തല 8. a white swelling in the kned. 
നരിപ്പച്ച an Eupatorium, used like aemi00) Bh. 
നരിപ്പിടിആം selaure by tigers. 
നരിഥിന്‍ മ 381 -- കോര 817. 
നരിമുമളി “growling like a tiger,” an instru- 
ment to frighten away wild beasts. 
നരിയങ്കം fighting ഒ tiger, ന, കൊത്തുന്ന നാ 
we 31, 


നരിയടിയ൯ No., aaqe ana1edbacuacss or ചൂരി 
കുമ്പളങ്ങ; Go. also നൈകു --) 
നരിയാണി the.ankle of the foot (8, ഗുല്ം), 
ഒ knuckle of the hand = മണിബന്ധം, (V1. 
679Q,096179)). 
നരിയാല a tiger-trap, ന. പണി തിക്കു TP. 
നത്തക൯ nartayah 8. Dancer (-നടന്‍). ന്‌ 
ന്മാരുടെ നൃത്മധും കണ്ടു CG.; also= ൮ൃത്തനം 
ചെയ്യിക്കുന്നവ൯ VyM. — 7൦൩. നത്മകിമാരും 
ധേണം 71, actresses. 
നത്മനം- വൃത്തം; fi. നം ചെയ്യുന്നു Bhg. 
നമ്മം narmam 8. A joke ന'ഞ്ജാം പോലും പറ 
യരുതു Bhr., ന'ഞ്ങാ ചൊല്ലി ഉന്മേഷം പെ 
ങ്ങിച്ചു, ന. രാതി CG.; also of other azuse- 
ments നമ്മങ്ങ ഓരോന്നേ ആചരിച്ചാൾ CG., 
കൃതുചത്ുരംഗമാടി നീങ്ങാം 819 6. നമ്മാല്‍്ഥം 


പോയി Bhr. for a diversion, നമ്മശാല Sk. a 
casino. 


നമ്മദ (jester), the river Nerbudda, Brhmnd. 

നരക്കു eee നിരക്കു. 

നറക്കു ഭം നറുക്കു. 

നറചു vw. നിറച്ചു TP. 

നറുക്കുക, ക്കി nabukknya T. M.Tu. Te. C.(= 
നുറുക്കുക). 1. To cut off, clip (f.i. മുടി); to out 
in pieces as paper. അവന്‍ കമ്തിരിക പോലേ 
ae. V1. ‘cuts up with words. 2. (loc.) വെള്ള 
ത്തിനാ നകുന്നു (sic) to thirst, long after; (Ta. 
to be distressed). 

. നറുക്കു 1, ൭. bit of palm-leaf. 9. a note, NN. 
ogychia Made TB. his ola, letter; an of- 
fictal notification, 3. ൭ ticket of lottery, 
10%, ൩. എടുക്കു to draw lots. അവന്‍െറ m. 
എടുത്തു പോയി his hour has come, =died. 

നദുക്കില 1. a palm-leaf note, 9. Phryniam 
. capillatum, Bh. 

നറു natu 1.1. 0, Fragrance, odour, (mane, 
നപ്ലൂ & connected with നത), നറുമാലേയം ete. 


ന്റുങ്കഗല്‍ sweet foot? RC 5s. 

നറുഞ്ചണ്ണ Costus 80900808, - 

നറുഞ്ചില്ലി SiPu. pleasant eyebrows. 

നറുഞ്ചോര blood, ന. പാരം ചൊരിഞ്ഞു മേഡ 
ങ്ങ Bhr, : 


നറുങ്ങാ-- നല്ല 535 


നവൃതതൈലം No. & Bo. (T. നറുന്തൈലം a 
spikenard, 8. meia), the oil of ജടാമാം 
av) 401. 

നവുനിണ്ടിക്കിഴങ്ങു GP 11.< orxmod). Periploca 
Indica or Hemidesmus cordatus, Rh. 

നറുനൈ batter Vi. (as in 7. pare, genuine), 
നറുന്തെളി nectar ന. ഒത്ത ചൊല്ലാം RC.; also 
നറുന്തേന്‍, and നറുതേന്മൊഴിയാഠം KR. 
നരുപിലി peacosk’s feathers, ന. കോലുന്ന ക്ര 
യും [flowers. 
നരുമലര്‍ പെയ്യാര അമരകമ 120. fragrant 

MQmke myrrh, MQmiw a. med. 

നവുമ്പാല്‍ cow's milk, അന്നധും ന്‌ലും 1817. 

ന്ധുമ്മൊഴിയാഠം RC. sweet speaker. 

MQ230), (T. ngailel) Cordia myza. 

MQ 6839675) മലയ്‌ (coq or നക്ക), 
1. Ring-worm; fetter. 9. insolent language 
ന. യുള്ള asods CatB., ന, പറക വ. = amd). 
8. Palg. a small peg in the middle of a Bamboo 
plough-yoke; see aaqag. [lently. 
നവുങ്ങാണിത്വം കാഴ്ചക (2) V2. to behave inso- 

MOQEM 2:0.--നല്‍തുണ aM. 

Mab nal T.M. ൭0, Good, fine (mab, നറു). 
നലം 1. goodness, ന, ഏറും ഗുരു 4൪), 2. beauty. 
Mej,%o ൭ fine hand, ന. നാലിലും OG. in his 4 
gi, S 08.--നല്ലൂളം തന്നില്‍ കളിച്ച"വ.--ലോ 

കരെ നല്വഴിരക്ഷിച്ചാ൯ AR. — നരല്‍സ്റ്കൂതി 
യോതി CG. eto. — നല്ലിന, opp. cilailmBhg. 

നല്ല B., Me ¥1., (- നന്മ) goodness. 
നല്ലുക nalynye 7. 2. (Tu. നല്ല to rejoice) 

1. To bestow, grant വരം നല്ലി Bhg.s കഴുത്തു 

രുത്തകോടുേ ചോര Me,a1900bBhr, to sacrifice, 
ഒന്നുണ്ടു . ais Vet. (fat.). മാഗ്ഗം ന, Bhr. 
make way forme, 9, aux V. (in po കൊടു 
aa, ato). പുതുതക്കിച്ചമെച്ചു nes }gasond Bhr. 
to build anew for you; വെന നല്ലവന്‍ Bhg. 
നല്ല nalls T.M. aC.(adj. നല്‍). 1. Good, right. 

2. fine. അവ്റുരന്്രികളേ darch organ നല്ലവര്‍, 

കുണ്ടാര ഏത്തയയം നല്പുകന്യക Bhr, handsome. 

8, real, true. നനായി ചരിക Bhr. keep your 

word! നികിതി കൊടുത്തു നല്ലുവരാകേന്മേതിന്നു, 


നല്ല 


വത്തകമ നാം നല്ലവർ ഏന്നു നടത്തിച്ച കൊഠം 
വാന്‍ TR, to redeem my word by paying. 
ഞാനല്ലേ നല്ല ഭോഷനാകുന്നതു! ധ്‌. a perfect 
fool. നല്ല സങ്കടമായിരിക്കുന്നു ൯. a severe trial. 
നല്ുആഗ്ഗ Anach. an auspicious week-day. 
നല്ലപാതി വ castes a superior or the best 
kind, 
നല്ലതു that which is good. എന്തിനി ന. & ag 
തതുനാം ന. CG. what is to be done? നല്ല 
തേ നല്ലൂ നമുക്ക 8110. only virtae makes 
happy. നമ്മളെ ന. axmlailes TP, we are 
here in a fine mess. നല്പതാക്ക ടനന്നാക്കു; 
ന. ചാല്ല, V1. to greet. maya നല്ലതിരി 
ക്കുവാ൯ പോകയില്ല prov. to be happy. 
നല്ല൯ (= ന്്ലുവന്‍ see നല്ല 8.) ഒ good, happy 
man, Mgynogle Brhimd. (blessing). നല്ല 
രായ്ക്കോക്വിന്‍ OG. goin peace. MayMoa sp 
ക്ക Anj. (opposed ഖിന്ന൯), കണ്ടോല്‍ നല്ല 
ax Bhr, handsome. 
നല്ല പാമ്പു ഒ deadly snake, Cobra. 
MgjGa19G2) ൬050670൮81. 
ന്ല്പപ്പോഠം 1. st a good time, when rich, eto. 
2.80. lately, for the first time.(f.1. പോയി, 
ete. ). (family. 
നല്ലം = നലം, 1.1. നല്ലമുടയ കലം 701. a good 
നല്ലമിഴി fine-eyed, ന. സിത BB. 
നല്ലവണ്ണം & നല്ലോണം well. മഴ ന, പപെയ്യു; 
ന. ആകട്ടേ KU. farewell (-- നന്നാക); also 


നല്തി൯ഖണ്ണം VyM. 


. നല്ലധാതിര (loc.) procession of a nuptial party 


to the house of the bride’s father. 
(Mgyod (2) fine ladies.m. മണി ഒ choice virgin. 
Bhr.; (Sing. നല്ലാ). 


- നല്ലി (൩. നല്ലാ) 1മ ന. 4000 to spool 


(Weaver-women). 

നല്ലിരിക്കു keeping diet, regimen observed by 
convalescents 71.-:പത്ഥൃമിരിക്കു.; VN 110, 

നല്ലൂ fat. (opp. ഒല്ലാ) it is good, advisable= 
നന്നു, 88 പോകനല്ലു 827, let us go. രക്ഷി 
ചിടടകു ന. Mud. it ought to be governed. 
കുതിരൂരിന്നു കാണന. TR. I had best see 
you at K. agacmome ന. ജയിച്ചുകൊഠവാ൯ 


ല്പം. നവരംഗം 


AR. how is victory to be secured? അയ്യാ 
നം എന്തിനി നല്ലൂതെന്നാര CG. what shall 
we do? 
നല്ലേണ്ണ Sesame-oil. 
നല്ലോര്‍- Mgyase good persons. 
നഘ്വം nalvam 8. (mao?) 400 cubits. 
നവം ൩൭൭൧൩ 8. 1. New, fresh(L. novus). 2.nine 
(L. novem). 
നവകം (9) consisting of 9; 8 Mantram നിത്യം 
നം Gucmo (during കണം 2.) KU. 
Maseiito (alo) ഏന്നൊരു മമ്മം ഉണ്ടു ധിരല്‍ 
ഉച്ചത്തിന്മേല്‍ MM. 
നധഗ്രഹഫപൂജ worship of the 9 planets, 
നധഖച്രരൂ൯ SiPu. the new moon. 
നലഖജ്വരം the early stage of a fever. 
നവതി ninety. 
നവദ്വാരം having 9 apertares. 
നവമോഷാം nine causes of inauspicious hours 
(ഗുടിക൯, വിക്ടിം ഗണ്ഡാന്തം, യികാംം Agno 
OBAXPAS, സപ്പംിരസ്സ്‌, ലാടം, ധൈധ്ൃ 
താ) astr. 
നവധാസ്തം nine kinds of grains, used for 
consecration, eto. KU. 
aumlu5) nine jewels=Maieano, hence ന 
വനിത്യം V1. every good thing in abundance. 
നവനിതം fresh butter, in കൈവല്യന, KeiN. 
— ന. എല്ലാം കട്ടൂണ്ടു CG. 
നമി the 9th lunar day; മഹാനധഖമി-- ailgya 
fooGo, Masog). (brothers, 
നവയോധികാഠ Bhg. 9 famous saints, Bharata’s 
നഖരത്തംട നധനിധി. see oan. 
നവര navara 1.=maile. 
mentaceum? 13, 
നവരം navaram aM. L=axwnmo in mae 
വാതിക്ഠ RC. Inhabitants. നവരമാധപ്പും വ 
dla) BO. 9. what is: ഇനിയകരങ്ങളാരു ന 
വരന്തരമാണ്ടു പൂണ്ടു 2:02... നവ്രമഞ്ങാിണ്ണ 
വാം 114 hair, മേന്മേല്‍ ന. മുളാസ്ത്റരുന്നവ്വ ഏ 
ല്ലാം 98. (1. നചിരം hair, head, 010.) 
നവരംഗം navaraigem 8, Of nine kinds? N. 
സന്നിധാനത്തിങ്കല്‍ A. നായർ നവരങ്ങ സ 
ലാം TR. plenty Salam! 


ഉ, Paspstam fru- 
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നവരാ_.നശിക്ക 


നവരാത്രി ന്ധ 8.൧ feast of 9 deys, as 
obaer vod by Sakti worshippers, (q@p\oew) to 
others), called ധില്യാരംഭം, as. the time for 
beginning to learn (in Oct.), ന. പൂജ കു്ിഞ്ഞി 
5 വരഃം TR. 

നവസ്ധാരം NSVOSETAM 1.= നവക്ഷാരം, (C. 
ന്വാസാര & നവസാഗര; 1. nausadar & naa- 
sagar), Sal ammoniac, 9, (loc.) violent diar- 
rhea, 

MAIGENY see MAGN. 

നവാന്നം navannam 8. Eating new rice= 
പുത്തരി, also നഖാശനംം 

നവാലി Port. navalha, A clasp-knife, razor. 

നവ൮വാവു Ar, navab, Governor; Haider Ali 
@ ABQ ആണ്ടെ നധാധ്‌ ( — ബ 581 asandg joc 
TR. 


നവിര navira (നധിരി Vi. & നകര, 8. ൭ 
A)oo) A rice that ripens within 3 or 3 months 
അറുപതാം ധിത്തു, തൊള്്ണൂറാം വിത്തു; prh. from 
Mash? — kinds കറുത്ത, വെരൂ om നവര. ൭.൬. 
നവരക്കിഴി No. B. a yearly med. treatment of 

rich people for 10-12 days with the boiled 
rice of the same, either tied up in a cloth= 
: നവരക്കിഴി ഉഴിയുക (ന്വ൪ക്കിഴിയും ധാര 


യും), or applied without & -- നചര വെച്ചു 
കേക്ക 


നപീകരിക്ക naviyarikka 8. To renew, Bhg. 
നധിനം new, fresh. [മാമ KR. 
നലോഡ newly married, ൩. മാരായ്യള്ള നാരി 
Mayo fresh, young ന്യയമാം അഭിമാനക്ഷാന്തി 
Nal.; നധ്യമേഘനിറമുള്ളൊരുത്തന്‍ KR. 

നശിക്ക nakikka 8.' (1. nex) 1. To desay, 
perish. മുള കുധള്ളി നശിച്ചുപോയി TR, were de- 
stroyed, കാട്ടില്‍ കിടന്നു നശികുന്നു (fagitives ). 
2. (mod.) to work hard, to exert oneself beyond 
strength. ഞാന്‍ അത്ര mnolecaog) വന്നതു TE. 

I had so mach trouble. Tdbh. നയിക്കു 588. 
VN. നശിപ്പ 1. ruin. കുമ്പഞ്ഞിയിലേ മുഷ്ധിച്ചല്‍. 
. നിനക മേപ്പെട്ടു നശിപ്പായിഴ്ടു വരും TR. 
destraction. 2. tiring labour, va. നയി 

588, - (Vi. നശിഫലം destruction). 


OV. നശിപ്പിക്ക to destroy. മുതല്‍ ailog ൩. 
MR. to waste, 


നഷ്ടം. CNY ros] 


നശികരം destructive = നാശകരം. 

നശ്വരം 1. perishing, നം ഈ ലോകം Vedat. — 
അതമ്ഥനശ്വരത്വം Bhg. uncertainty of riches. 
2. B. destructive. 

നഷ്യം naktam 8. (part. of നശ്‌) 1. Lost, de- 
stroyed നഷ്ടമായകമാരന്‍ KamK. (& mead). 
നാലഞ്ച്യ പുതതന്മാർ ന്‌മായി BG.; രാജ്യവും (ay 
ജകം നകഷ്ടമായിട്ടം Nal. you will lose the 
land. വിഷാഒവും ചിന്തയും ന'മായി KR. left 
him. gene ന്‌മാക്കി Anj. destroyed. കുലം 

നകഷ്ടമായ്യമെക്കു 1317. 

കായ്യനാശവും ക്ൃഷിനക്ടവും 111, 600g, ധി, 

Quo ന. വരുത്തി MB. destroyed. നഷ്ടം വക 

MR. the amount of damage. ന. പറക "9. to 

recover what is lost by conjuring; (ന. വെക്കുക 

by calculation). Mago തിരിക to roam about, 
be at a loss, (vu. also നട്ടംതിരിച്ചല്‍), 8. entire 
xa Gogg പിടിച്ചു Tu. =aJgno. 

Hence : നഷ്ടക്കാരന്‍ 1. a squanderer. 9, a sooth- 
sayer, fortune-teller; (also നഷ്ടം പറയുന്ന 
ആധു. [ഷ൮൯). 

നഷ്ടചേക്ടത Vi. swoon; (അധവ൯ Mansa) 

നഷ്ടരത destruction. ന. ചേക്ക Bhr. to destroy. 
നഷ്കൃത്തിറ, (നട്ടത്തിറ) sport on the eve before 
the തിറ q.v. 

നഷ്ടദാരിദ്യം (8) deep poverty. 

നഷ്ടന (1) ruised, ഞാന്‍ maegmoaflan lost; 
(2) = Mag dared. 

നകുപ്രഗ്ലം, (നട്ടപ്രത്യം TP.) consulting an as- 
trologer about what is lost. ന. വെപ്പിക്കു. 

നഷ്ടംതിരിച്ചല്‍ (2) roaming; perplexity aw 
പ്രത്തിലും ന്‌ലിചും ആയി. 

ണഷ്ടപ്പെടുക to be ruined, as plants not at- 
tended to ഉഭയം m'g പോയി MR. 
നഷ്ടപ്പെടുക —- GS = നക്ടദാക്ക (1). 

നക്ടശത്രു Brhmd. freed from enemies. 

നക്യ്രാമുക്ട്ി, (nee നട്ടാമുട്ടി; So. a guess) No. 
missing property; ന. 21) allammo recover- 
ing such through ഒ. sooth-sayer. 


nag) T. M. loss (= നക്ട്രം, നാശം), ന. ഉൃണ്മതു 
കൊണ്ടു VOb. 


EH OID Wo Mapl.=NAXO. 


2. loss, waste, damage 
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Nery Ga— നാക൯ 


Mn മേ ൩൭൭൭൩൦ 0൦൦.) Naked, ന. “lay, 
നടക്ക V1., (നഷ്ടം 8. or നാസ്മം). 
നസ്യം nasyam 8. (നസ്റ്റ the nose) 1. Belong- 
ing tothe nose. 2. snuff മരുന്നു കൊണ്ടുവനാ 
ന. ചെയ്യൂ KR, AR.; മൂക്ുടെപ്പിന്നു ന. ചെയ്തു 
a.med, any medicine taken by the nose. 8.(loo.) 
disgusting ; dislike. | 
നസ്രാണി (Byr.) A Nazarene, Syrian or Syro- 
roman Christian ദേവസേധകുരായ ന, 940) 
യില്‍ Nasr. po.; also ന. 229 jlag. 
നഹി nahi 8. (൬ Not at all, ശരണം ഇഹ 
നഹി നഹി നമുക്കു SiPu. 
നഹിക്ക nahikkas. (L. necto; nigh) To tie, bind. 
നം nalam 8. 1. A reed; lotus. 2. 7. width? 
മ്േള്ളോമും Madlsmaimoarmagn@o RC. (shot 
80 arrows into one face), 
m@ob N. pr. king of the Nishadhas, hence 
നള ചരിതം & poem, Nal, 
നളപാകം & famous dish, (as cooked by N.) 
നളിനം & lotus flower, VCh. നളിനബസു the 
aun. നളിനമാതിന്‍ മണമാള൯ BC. Visnu. 
നളിനാക്ഷി fem, lotus-eyed. — നളിനാസ 
mobvAR. Brahma—m¢g won 812൨. Kama, 
നളിനത V1. persuasive language. 
നളി൪ nalir T. aM. (moo ൩. 0. Tu., see ഞാം & 
amend). A cold fit of fever V1. 
നഃ 1. ട നായ്‌. 9. -- നാക്കും നാധു, 8. 8, Nom. 


md, ഹൂ man. 4, = നാല്‍ (in നാക്കാലി). 


നാം nam T.M. Ta. Be. (0. നാധു- speed). 
1, We, I and you. 2. I (hon.). Old യാം, ago; 
also €M20.— 011, നമ്മില്‍ etc. meza മറക്കൊ 
ല്ലാ CG, (in & prayer = ഞങ്ങളെ?) നമ്മേക്കൊ 
ണ്ടപോയി AR. = me. 

നാകം nayam 8. 1. Heaven, firmament നാക 
മഞ്ങരുകുമ്പോഠം നിലധെന്നിറമായി 116.; നാ 
കനാരിജനം4ലി.; നാകികഠക്കാധാരമായൊരു 
നാ, 06. 9, 16219979 littoralis Rh., meogt 
ഒരു eoveni)-a.med., (നരിനാകും « Eugenia); 
Tdbh, = Moo. 


നാക൯, നാകുപ്പന്‍, സാകാണ്ടി, നാകേലന്‍ (വേ 
eid) N. pr. of men (Palg.) see 01]. 
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I. നാകു N.pr. of women (Palg.), fe.T. നാക 
Youthfuiness; a she-buffalo, a heifer, ote. 

I. നാകു nãayu 8. White-ent-hill mo@e0208 
നിഗ്മിച്ചു AR. (= ajoq). 

നാകുണെം NAYUNAM A medic, root, basar-drag. 
ഇപ്പിയും നാ. a. med. 

നാക്ടര്‍ Naylir T.M. (നാഗ 90d) N.pr. A town 
resorted to by Maple pilgrims. J 

നാക്കു nakky & നാവു, MT. MV ന 
ക്കുക, 9. നാലിഗെ, 7൦. നാലുക, Ta. നാലായി). 
1, The tongue, നാകു വടിക്ക to cleanse it. പ 
റവാ൯ agamoailne anwar iyo ഇല PatR.; 


നാഗം 


tongue, expecting life or death from his 
message. 

—R ന്നപ്പൂക്കര a boil on the tongue. 

നാധടക്കും silence. 

നാധരാമ്ല്യ മ parched tongue. 

ona5lebas900 learning by heart. 

നാവുക്കാരം (ക്ഷാരം) harsh language V1. 

നാവുക്കിടായു a suckling, ചെറിയനാ'വിന്‍ ക 
രച്ചതം 

നാധെത്തുപോക the tongue to be corroded 
from excessive use of chunam. 

നാധേവു malediction, (= നാധിന്‍ദോഷം). 


വായിലേ നാധിന്നു നാണമില്ലെജ്കില്‍ prov.; പ | നാഗം naam 8. 1. & snake, esp. the Cobra 


റഞ്ഞു വായില്‍ നാധു ചേരുജുമ്പേ TP. ere he 
had finished speaking. നിന്നോടു നാധെടുത്തു 
രെപ്പതിന്ന അല്ലലുണ്ടു BC., നമുക്കു നാധെടുത്തു 
പറഞ്ഞുകൂടാ TR. ദാ sick. നാഖെപ്പൊരിച്ചു 
ഞാ൯ ചാകുന്നുണ്ടു Pay.; നാവരിഞ്ഞു CG. 9. what 
is tongue-like, (വെററിലയുടെ നാകും മൂക്ും കു 
കു, the tongue of a balance; the clapper of 
a bell നാക്കില്ലാത്ത ae) ag o—a0en, a@gyVyM.; 
പാരം എരിയുന്ന തിയുടെ നാക്കിനെ കരം കൊ 
og പിടിക്കിലും KR. tongue of fire. നാക്കും 
പൊടിപ്പും Nal. ornament of kings — (hence: 
അണ്ണാക്കു, ചെറുനാ., കറുനാ.. കരിനാ., തി 
രുനാക്കു. 
നാക്കടിക്ക to bite the tongue, നാ'ചും കണ്ണു തു 
റിച്ചും MR. (one drowned). 
നാക്കടുപ്പം a harsh tongue (= കരിനാക്കു. 
നാക്കിടുക to low, as cattle. — VN. moealgoVi. 
നാക്കില the end of a plantain leaf used as 
plate. നാ. മുറിച്ചി്ു കൊത്ജയിട്ടു TP. set food 
before him; (opp. മുത്താധില). 
നാകു 210Qe 1. to be thirsty. 2. == asode 20 
ലിക്കു. 
നാക്കുപാമ്പു V1. an earthworm, see Moaage. 
നാക്ഷഥി൯ the sole-fish, Ploaronectes B. 
നാത്തവള ഒ disease, the frog (=0 ചറുനാക്ു 2.). 
നാന്തല the tip of the tongue (see @o0me) 
prov.), a ready tongue, gagléxh ചെന്ന 
വന്നാധി൯ തെക്കേ പെളുന്നുറെ്ചു തറെ 
ചൂനിന്മ CG. her eyes were fixed on his 


(fr. നഗ്നം). മണി നാ'ങ്ങാം കരിനാ'ങ്ങും aj 

ms PR, (the latter a very large hooded snake). 

2. myth. serpents with human faces, that 

once ruledin KerajaKU. 8.an elephant (po.). 

നാഗർകുശരംടേ നാധപ്പൂ (or Pentapetes phe- 
nicla Rh.). 

നാഗക്കെയു B. pinohbeck. 

നാഥണത്തി V1. a bird. (momemgywonmd RC. 
fr. നാക, അണ, ശയനന്‍ -- നാഥശായി). 

നഗേത്താളി "1. Trichosanthes anguina, (also= 
കുലച്ചില്‍). B. =Cactas. 

നാഗത്താ൯ (hon.) a serpent as worshipped 
in Kerala. നാ'ന്മാമകോളം, va. നാത്താന്‍ 
കോട്ടം tree & fane inhabited by a conse- 
crated serpent. 

നാഗദന്തി GP 64. latropha glauca (or Tiari- 
diam Ind.), നാകോന്തി a. med. 

നാഗപടം ൭ neck-ornament in the shape of a 
serpent’s hood, നാഗപടക്കഥ, പൊന്നിന്മ 
@a നാകപ്പടം TB.; നാ. ബിംബത്തിനു ചാ 
oa! MB. --- നംഗഥപടക്കോധ id. with 7 or 
9 തൊത്തും പടധും from which aapei) or 
പാഠററ are suspended & having together 
the appearance of one serpent’s hood — (also 
ear-ornament V1.). 

നാഗപട്ടണം N.pr., the town Negapatam. 

നാഗപൂരി N.pr., ഒ fane of നാഥേശന്‍; the 
residence of a younger branch of Travan- 
oore KM, 
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GP 78. Mesua ferres; (ഖി വന്നു). 
നാഗബല Vi. ൭ medicinal plant, (Uvaria lo- 
gopodioides ?) 
mmocosqo B. white lead (med.) 
നാഗഭഷണ൯ Siva, SiPa. 
നാഗരം n&varam 8. (നഗരം) 1. Town-bred 
നാ'ന്മാക്ു വനധാസം ഏത്തയും കുഷ്ടം Brhmd,— 
clever നാഗരമാരായ മൈക്ണ്ണിമാ 09. ലങ്ക 
മന്ന൯ ത൯നാശരിമാര്‍൪ RC. 9, dry ginger, 
ചൃ med, 
നാഗരികം urbanity, പാതി നാ. മയ്യാട ഉള്ള 
വർ half-civilixed. 
നാ'കൌഷധം GP. = അഞ്ങാടിമരുന്പ. 


(ന്നാഗം) നാഗലോകം (2) the world of serpents 
ടേ പാതാളം Bhg. 
നാഥവണ്ടു an insect in jangles V1. 
നാഗധള്ളിം (നാഥപ്പൂധള്ളി Bh.) 1. Bauhinia 
anguina. 2. betel-vine & N. pr. f., see Mom I, 
നാഗധഖായി Vi. ൭ kind of fork. 
നാഗശായി 1222 as momManeamn, (നാക 
ചായിക൯ BC.)—see 588. 
നാഗസ്വരം a snake-pipe with 12 holes, used 
by @omom or നാഗസ്വരക്കാര്‍ V1. 
നാഗാരി Garuda. നാ. കേതന൯ 12൮0. VIVR. 
നഃഗിനി (8) = ഹസ്യിനി Sab. [Bhg. 
Moecogga, നാഗേശന്‍ prince of serpents, 
268 DAG 1. --നാലു Four, esp. in Arithm. 
as ഐനാ. 20. So. fr. നാങ്കാറു 24 to Momas 
ത്ത 40. 9. ഒ tree from which walking sticks 
are made 13, 
നങ്കവഞ്ണം 1. the four chief castes, .ai@qi—. 
ഉ, four classes of Kammalar, subjected by 
Chéraman Perumal to the Syrian colonists 
(തട്ടാ൯, ആശാരി, മൂശാരി, കൊല്ലന്‍) "൨.9. 
നാച്ച൯ N.pr. നം Palg. (of നായക൯). 
നാച്ചി N.pr. 7. Palg. (T.=moq) of നായകി, 
നായിക lady). loourt. 
നാജര്‍ Ar. സബ, An inspeotor; a sheriff in 
നാഞ്ചരമുച്ചം 8.-നത്തെറപ്പച്ച ൭.൩. 
നാഞ്ചി സമൂ! (൩. നാഞ്ചില്‍ -- തതേങ്ങോല്‍) in 
നാഞ്ചിനടേ South Travancore, with നെയ്യാററി 
കൂര etc. once belonging to നാങ്ജിക്കുറവ൯, 


നാഞ്ഞൃത-- നാട 


& governed by Tamil 6080൩8, --നാഞ്ഞിനാടു 
Anach. 
നാജ്ജേന്തി (@.aic!) N.pr. of men, Palg. 


നാഞ്ഞുല്‍ 1 — ഞാഞ്ഞൂതം 3. V1 = നായുണ്ണി. 
നാട nada (1. നാടാ, Mahr.) 1. A tape, ribbon, 


belt. കൈനാ. the gripe of ashield. കടവധിനെറ 


‘mmo. Va. a wharf orkey. 9, ashuttle V1., mo. 


നെയ്ക്കാ൯ വശം മുണ്ടു TR. 


നാടകം nadayam 8. (നടം) 1. A drama; also 


au epus, a8 കേരള നാ. EN. നം. നടിക്കു Nal.; 
നാ, കുനിത്താ൯ BC. (== നടം) danced. ഒരു 
തആആ൯ അന്നേരം വടിച്ച നാ. KR. - met. സുന്ദ 
രിപരിരംഭനാ. ആടുധി൯ OhVr. 2 sham. 
നാ. പറക Vi. to lie. നാ. അല്ല Si Pu. I am 
fully in earnest; (see നാട്ട). 

നാടകക്കാര൯ m.,—) f, an actor, actress, 

also msad. 
നാടകശാല മ theatre, Bhr. 


നാടി 1.ടനാഡി. 2 past of moge q. v. 
നാടു 44% 6. (നടുക) 1. Cultivated land, opp. 


&0g; the country, (opp. town) നാടും നഗരധും 


വിട്ടു വന്തു അ. നാളില്‍ പോന്നു home, നാ. ഓ 


ടടൂമ്വോം MgGa, prov. when all run, I too. 
qomae നാളിത Bhr.in heaven, mogedd 
ഏഴിലും CG, in the 7 worlds. നഃ. വിള രാജാ 
Qi മാര്‍ ailgaig) prov.; നാട്ടില്‍ നല്ലോണം 
നടക്കായിരുന്നു TP. might boldly walk abroad. 
നാടോടിയ പ്പെണ്‍ prov. vagabond. 2. a 
kingdom; a province, (17 in Kerala KU.); 2 
smaller district, as കടത്തുവനാടു ete. 


Hence: നാടകം in the country, നാ. പാലിപ്പാ൯ 


ഞാനാളല്ല 81120. 

നാടടക്കം the rule, നാ, ഭരതനു വരും AR. 

നാടന്‍ 1, in ൭68. -- നാട്ടു native, നാ, aly 
common musk. 3, N.pr. male. 

crmsoad, (= നാടവന്‍) s headman of Shanars. 

നാടാല audience-hall. നം, യിര ചെന്നു വിണ 
TP. complained. 

നാടുകടത്തുക transportation. നാട്ടില്‍നിനഃം നി 
കുക to banish. 

നാടുകാണി No. a free spot on the top of any 
monntain-pass looking into the Jow eountry. 

68% 
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നാട്ടുക നാഡി 


നാടനിങ്ങുക ൪൦൩.) to die, ൭ മണിക്ു ചിറക്കല്‍ നാട്ടുക naffuye 0.൦. ൩.2. (നടുക). 1. 7൦45 


രാജാവ്‌ നാ'ങ്ങുകയും ചെയ്യു TR. 

നാട്ടമുടിക്കു to upset the land, to cause a great 
disturbance, «n0'@.9)9 നി TP. 

നാട്ടവാഴി a governor (= മാടമ്പി); one who has 
about 100 Nayars under hie charge. നാ. 
൭൫.൦ മുഖ്യസ്ഥന്മരേം TR, (in Kolanadu). — 
നാടുവാഴ്സ മ governmeit V1.— mogaope 

' to rule. 

നാ$ടാടിഭാഷ current language. 

നാടോടേ & നാട്ടുടേ commonly. 

നാട്ടടി ഒ title of Adiyodi in കടതുതുപനാട്ട ete. 

നാട്ടധികാരി & governor KU.; നാ. കണക്ക 
പ്പിള്ള @ secretary of state. 

നാട്ടാചാരം 1. country-custom, 2. public 

mourning. So. [ക്കാര൯. 

നാട്ടാണു the headship of a village, mogoy 

നാട്ടാന a tame elephant (opp. കാട്ടാന); ഭാ 
നാട്ടുപന്നി ete. 

നാട്ടാര്‍ the people നാ. ചിരിക്കുനം RS.; നാ, 
പറയുന്ന വാത്തകസ UR. നാ. എന്നതിന്നു 
സമം CC. not above the common people, 
നാട്ടാരേ വിട്ടിലേ amaimnead OG. 

നാട്ടുകാരന്‍ മ country-man (എനെറ നാ.) 
@ rustic. 

നാട്ടുക്രട്ടം & general assembly. 

നാട്ടനടപ്പുട നാട്ടാചാരം, നാട്ടുമയ്യാട. 

നാട്ടുപലം Res. 19. -- weight; see പലം. 

Mogajoo inland country, നല്ല നാ. MR. 8 
well inhabited district. 

Mognaigaid & നാട്ടില്‍ പെ. TR. the chief 
inhabitants. 

Moga} salt not imported. 


നാട്ടക niduya T. a0. M. (Ta. നടു). To follow 


with the eyes, covet, seek നകര്‍ പൃകന്തവനെ 
നാടി RC 124. ഉന്നിനാടി മുറപ്പിച്ച നേരം 
KumK, considering. 
നാടിക്കാണം W. the original deposit in കുഴി 
ക്മാണം, [pect one. 
നാടിപ്പറക Bo. to point at മ person, to sus- 
2. desire V1., mo 
gaccamgyps|éo പോലേ 1511 9. 


നാട്ടം 1. an investigation. 


in the ground, as തൂണ്‍; സുംഭതോരണഞ്ഞങും 
നാട്ടി AR.; ഏയുമ്പുനാടിനാ൯, അവന്മേല്‍ നാ 
ടിന അമ്പ 0. തൃക്കാല്‍ തനനഖം നാട്ടി Bhg.; 
ശങ്ക ൧൨. അംഗുലം പൊങ്ങുമാറു കഴിച്ചു നാട്ടി 
66. നാളിയ കുഴകിന്മേന്‍ god) Mud.; ഇപ്പൂര 
2. to plant, as 
trees ഒരു Moa!ajo 2g) Mleime ER; ൩. a) 
ലങ്ങമില്‍ നാടി MR. (rice). — VN. നാട്ടല്‍. 
നാട്ട ൭ pale, post, sticks for hedges, or to 
support vegetables, നാട്ടുക്കാത, Gasp 
മ്കോല്‍, 
നാട്ടകുത്തിനില്ലം to stoop down. 


നാട്ടിയാല്‍ choose this site. 


നാട്ടക്കല്ലൂ memorial stone, കോധില്‍ ഉമ്മാരത്ത്തു 
നാട്ടിയിരിക്കുന്ന നം'ല്ലിന്മേല്‍ എഴുത്തു TR. 


2. No. നാട്ടിപ്പണി 


planting rice. — കരിനാട്ടി 910. 


നാട്ടി 1.--നാള (100.). 


നട്ടം natyam 8. (നടം) 1. Dramatic art=aq 


so. 39, comedy, playfal attitude പലഹാന്യയ 
mosaileainme കൊണ്ടിട്ടും KR.; അഞ്ചു നാട്ട 
ങ്ങാം ഒ Royal privilege (5 kinds of acting). 
സ്റ്രിയാക്കിത്തിത്തു omega നാട്ടുത്തിരല്‍ Anach. 
just as if he had married (the corpse). 

നാട്ടയക്കാ൪ actors; aleo= ചാക്യാര്‍ നയി, ete. 


നാഡി nadi 8. (നഡ--നളം tube) 1. Any 


tubular organ, vein, artery നാ. കുറാ ഏഴപ 
ത്അിരായിരം ഉണ്ടു ദേഹേ Bhr. (72000). 7 are 
chiefest ഏഴു നാ. മൂലാധാരത്തില്‍നിന്നു മേല്ലെ 
§ പോകുന്നു (= സപ്ൃധാതു). ബ്രഹ്മ --, സുകുള്ല, 
നാ. Bhr. 2. the pulse കൈനാടി amd) aa TP., 
ഓട്ടക, ഉണത്തുക to best, make itself felt 
(opp. വീണ്ട കിടക്ക V1.). നാടിനരമ്പും agg 
ക്കവേ വറണ്ടു തൊണ്ടാടി മുഖം KR. strong 
excitement, നാടി (or കൈനാടി TP.) പിടിച്ചു 
നോക്കി. examined the pulse, (സാദ്ധ്യനാടി 
favorable pulse, അസാഭ്ധ്യനാടി very critical; 
ഇപ്പോ കഫ —, ailoa—, വാതനാടി അടി 
dame med.). 

നാടിതരുണങ്ങാ ഏന്നു ൨ 2220 പിമ്പുറത്താബ്‌. 
നാടിധിണവന്‍ va. impotent. 

moglgan@o MM. « Marma near tho navel. 
mmoailasoasia, Tdbh, നാഴിക gt; day; 


നാനെം_ നാണിയം 


ഗ്രഹനാഡ്മികാക്രമം, നിത്യനാഡികാഫലം 
TrP. 
നാഡിപരിക്ഷ examining the pulse. 
നാനെം nũnam T. Te. a0. M. (Tu. നാച, C. 
നാഞ്മു) 1. Shame, feeling of honor നാ. മുണ്ടെ 
ele പുറത്തു പുറപ്പെടുക AR. (in calling one 
out). നാണം കരുതിത്തിരിങ്ങു മരിക്കയും KR. 
(fugitives). നാണവും ശങ്കയും കെട്ടവന്‍ prov. 
2. modesty, 
bashfulness. aig, Moemdlagye lab വട്ടിക്ു 
വിശപ്പില്ല prov. 
നാണകക്കേട്ട 1. shamelessness; disgrace എന്ന 
തെതൃയയം നാ'ടാം Mud. (= ലജ്യാകരം). കുല 
ത്തോടേ നാ. പററിയല്ലേ TP. the family 
is dishonored. 2. the feeling of shame 
അനാ ഏനിക്കു ഉണ്ടായ കോപവും നാട്ടും 
ചൊല്പ്യാനാവതല്ലിനിക്ു 13149, 


a shameless, immoral person. 


8. disgrace. 


നാണസ്പെടുത്തുക to tickle. 

നാണംകുണുങ്ങി a bashful man, 80. 

നാണംകെട്ടക to be put to shame, lose honor 
Memeo പറയുന്ന slay സമക്ഷത്തു നാടും 
Gayo 811൨, സാല്വനും നാട്ടാ൯ Bhr. was 
defeated. 

നാണംകെട്ടുക്ക to dishonor; abuse, revile TR. 

നാണിക്കുന. n, to be ashamed, bashful @g eaonb 
നാ. കൊണ്ടു മാടിച്ചിടുന്നു Bhg. 

CV. നാണിപ്പിക്ക to make ashamed. 

നാണിടം MC. the pudenda, (also നാണായി 
So, നാണ V1.2.) 

നാണുക 1, to be ashamed സീതമെല്ലേ നാണി 
Modo, നാണി അകത്തുപുക്കാ൯ 180. നാണാ 
@m boldly CG. 2. to be worsted in compari- 
sons, മുകലൊലിനാണും ഞാണൊലി RC. 


നാണിയം naniyam 5. (8. നാണകം a coin, 
prob. fr. നാണം) 1. Honesty, credit നാ'ത്തി 
ന്ന ഒരു ഹാനി വരാതേ without sacrifice of 
dignity. നാ'ത്തിന്നു ധെട്ടിക്കൊള്ളക* ഇനി വേ 
og Mud. for honor’s sake. നാ'ത്തിന്ന ചാപ 
ങ്ങ മുറിക്കയും Mud.—esp. fame. നാ'മാക്ക 
to celebrate, aleo of ill-fame. gmoag% എന്നു 
ള്ളൊരു നാ. നിളേ നടക്കും Mud. all will call 
him ungratefal, 2. what is current, as reports, 
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proverbs, പുതുനാണ്യം T. 1൨. news; customs 
of the country (in Te. also Moano& നാണ്യം, 
5, നാടു?) 8. acoin, esp. a gold-coin; നാ. നട 
ത്തുക to issue money. ഇര Moaryo അടിക്ചിട്ടും 
നടപ്പാക്കിട്ടും ഇല്ല TR. neither coined nor cir- 
culated. കള്ളനാ, [* al. കൊല്ലുക] 
നാണിഭം1ര്‍. 1. നാണിഭ കീത്തിക്കു ഹാനി Nasr. 
നാ'ത്തില്‍ ഇതു ചെയ്യേണം ൪൩൦. in atorling 
manner, famously. 9, അവന്‍െറ mo. Bo. 
his manners. ഖെള്ളായ്കനാ. agriculture. 
8. കള്ളനാ, a false coin TR. 
നാണിയക്കാര൯ ജ worthy man. 
നാണിയക്കേട്ട what is disoreditable, an in- 
dignity; (B. alsd false coin). 
MeMo=MorIenmkwo 1. a8 നാ. കെടുക്ക, പോ 
ക്ക Vi.todefame. 9. നാ. വിണപോയി 
he 18 sunk in eatimation. 8. കള്ളനാ. eto. 


നാനെവം nanuvam 7.8൦. A bird, Gracula 
tristis V1.; (prh. നാരാണപക്ഷി), 
നാണു m., നാണി f. N.pr. = നാരായണന്‍, 

— en). 

നാത്തവ& see നാക്കു, 

ന്നത്തൂ൯ natth (T. നാത്തൂണ്‍, നാത്തനാ൪, 
C. നാടിനി, 8. നനാന്ദര). A hosband's sister, 
brother’s wife; through marriage alsothe കാര 
6230's daughter, first cousin (used by females 
only); നാത്തുനമ്മ (older than the speaker). 

CLO ൩14 8. (നാഥ. 8. to be needy) 
A protector, lord, husband. mood (& — ) wo 
ല്ലാത്തവ൯ an orphan, helpless. ഏനിക്കു നാഥ 
നായൂൂധിക്കേണം KR. a refage, father. നാ. ഇ 
ല്ലാത്ത നിലത്തു പട ആകു prov.; നാ. ഇല്ലാത്ത 
പറമ്പുകാഠം TR. deserted. — ഉടയനാഥന്‍൯ God. 
fem. നാഥ a lady. 
നാഥിത്യർ V1. soversigns. (KR. 
നാഥധാ൯ having a protector, നാ'നായിടടക 

നാദം nidam 8. (നടിക്കു) Bound, noise ശംഖ 
നാ, പുറപ്പെടിക്ക MC.; മണിനാദം. 

നാദാപുരം N.pr. A town in Kadattuwanadu, 
നാ'ത്തു നല്ലങ്ങാടി TP. (aleo in prov.) 

നാദേയം nadéyam 8. (നടി) Coming from the 
river. നാ'തിത്ഥം Bhg, 
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1990310) — നാമം 


നാനാ വിമ 8. In varioas ways കിരണങ്ങാം | നാപിത൯യ4ല്‍8. (=) 20 Teast) A barber, 


നാനാധായിമിനം പോലേ Bhg. നാനഃപ്രകാ 

Mo; നാനാരൂപം multiform. 

നാനാത്വം diversity, നാ. ശബ്ദമാത്രം Bhg. (opp. 
ക്യ). (10. ഏത്രകാലം ആത്മാധിന്നെന്നാ 
കിലോ നൂനം അത്രകാലധും സ്വതന്തത്വധയം 
വരാ Bhg. 

നഠനാത്ഥം having different meanings. 

സാനാധിധം 1. ബി ടപലധിധം. 2. dis- 
order. നാട്ടില്‍ നാ. തുടഞ്ചി TR. a rebellion 
(൭ മിശ്രുത). കള്ളന്മാര്‍ mo'mads കാട്ടൂനാം 
ഓരോരോ നാ'ങ്ജമ മാപ്പിള്ളമാ൪ ചെയ്യന്നു 
crimes, excesses. രാജ്യത്തു നാ'ങ്ങഠം തിക്ക 
to pat a stop to. നാ. ശ്രടാതേ ഇരിക്ക Live 
peaceably TR. maxed നം. ഒന്നും ഉണ്ടാക്കി 
Bg jpeceg MR. — momeaikvessom ഒ 
profligate, adalterer. 8. rout അവരെ 
വെളി നാ. വരുത്തി, നാനാധിധക്കി Ti. 
dispereed. ദരധ്യം നാ'ധാക്കി wasted. 


നാനാഴി 185൩81 (നാല്‍ & നാന്നാഥി) .4 Measures. 

നാ.ത്തേ൯ കടിച്ചവാവയ, ഉറിയില്‍ നാ. അരിക 

രുതാഞ്ഞാല്‍ prov. — നാ'ക്കുണ്ടും a 8൦10 sown 

with 4 Nali of seed.—mo'p_05 daily allowance 

of 4 Nali Nella, pay of menial servants (see 

മുന്നാഴി). — നാന്നാങ്ക 16, 

നാദ്മറു 400. ൽ 

more $$. 

നാന്മടങ്ങു € times, നിരു നാ. wg) a. med. 

നാന്മറ the 4 Védas. നാന്മറയോര്‍ Pay.the Brah- 
MANS. നാം നേരായ + MoG@oq@erno KD., AR. 

maxgeaxb AR, Brahma. 

നന്ദേകപ്പുല്പ 8. med. Saceharam spontaneum? 
(8. ധ്യാമകം). 

നാമ്മുന്നു 8518, 


Tdbh. നാധിതന്‍ PT. 
(fem. നാപിയത്തി V1.) 


നാഭി nabhi 8. (നട്‌ nave). 1. The navel saab 


നാധിങ്കര നാടിഹേമം ഏന്ന aco MM.; നാ. 
ക്ക്‌ ഒരു ചിട്ട TR.;, പരിചുള്ള നാ. കുഴി വലി 
@@oKR, 9, the naveofa wheel, Bhg. centre. 
നാഭിക്കാരന്‍ മ near relation, heir V1. 

നാഭിപ്രദേശം the groin, കീല്‌ വയറു. (ടി. 
നാഭിസൂത്രം the umbilical cord, പൊക്കിഠംക്കൊ 


നാമം nãmam 8. (ഞാ or മലാ) 1. A name 


നാ. ധരിക്കഇടുക. — averatomog oAR. (Instr.) 
— Esp. a name descriptive of attributes, as 
തിരുനാ. the names of Viana ( generally 27, but 
also TUaNM@y™M>».), repeated as morning prayer. 
m\ramsacads ഇല്ലാതേ പോകയോ ദ്യ. തിരു 
നാമമാഫാത്മ്യം the efficacy of such repetitions. 
നാ'മങ്ങഗ ഓതുക, ജപിക്കു Bhg. 
tarian mark of Vaiinavas ഗോപിനാമക്കുറി. 


8. the noun (gram.). 


Hence: നാമകം bearing the name, രാമനാമക 


മായ മോതിരം KR. = നാമാങ്കിതം. 
നാമകരണം giving the infant a name=@n3 
dé\ge@, generally on the 12th day പന്ത്രണ്ടാം 
Simo നാ. അവക്ക്‌ ഏല്ലാം KR.; also പുത്ര 
നു നാമകുമ്മം ചെയ്തു Bhg. {Bhg. 
നാമകീത്തനം; = നാമസങ്ജി.; തിരുനാമജചം 
നാമധാരി (1) having the name; (2) wearing 
the Vaiinava mark, (Mo@cwomernc). 
നാമധേയം PT. a name. 
നാമമാത്രം having only the name, Bhg. 
നാമമാല (1) a list of holy names; (3) a dio- 
tionary. [നി Ca. 
നാമവാ൯ having the name, നരരദനാ. arg 


നാന൯ുര്‍ഷുയം വിറ്റി 8. (ന) Improper. 

നാന്ത്ല Eloquence, see നാകു. 

MICs niadaya ൩. ൨. Te, പ. നനയുക, 
9.1, നാ'പ്പൊഴ്ഴതാവും RO, 

നാന്ദകം néndayam 8, (&നന്മകം). The sword 
of Vigan or 12)! നാ. കൊണ്ടെ വെടി 8k.; no. 
പോലേ വളഞ്ഞിരികും (bent at the point); നാ. 
എഴ്നന്നെള്ളിക്ക (at Madayl). 


M86 N. pr. m., Gea, 92609105 TP. 
നാമവ്ൃത്തി oeoupation with holy names, നിനം 


ടെ നാ, ogmilew ചിന്തയില്ല KB. 
നാമശാലി named, ഏന്ന പേരോടും ക്രടേ നാ' 
യാം സിംഫത്താന്‍ PT. 
ന്നാമശേഷം Of which the name only remains. 
ഭീമമാകിയ പരമക്രം ഏല്യ നാ. ഇവതേ 
ChVr. thoa, Bhimasena, appearst only 
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formidable in name. നാ'മാക്ുകം to kill, Bhr. 
Also നാമമശേകാമായ്ക്യോകുഷുമ്വേ CG. before 
I be reduced to a mere name. 
നാമസങ്കിത്തനം reciting the names of Visnn, 
തിരുനാ. മുക്തിപ്രഒം 821. 
നാമാ having the name, as രരുനാ. Bhr. Ruru, 
ശിശുപാലനാമാധി൯ eto. IVi. 
നാരമോച്ചാരണം pronouncing the (holy) names 


Mom) namby (0. wet, T. slender) 1. A sprout, 


germ. ഖെററില നാമ്പുപോലും ശേഷിച്ചില്ല 

2700. -- ചെലവായി. 2. No.= ചിര 9. 

നാമ്ചില the spiral ond of a plantain bunch 
ടാ ക്രമ്പു 


നായകം néyayam 8. (നി). 1. Leading പട 


നാ. ചെയ്തി൯റ്൦. doo. the General. നാ. ആ 
യിനോര്‍ RC. chiefs. A land may be ബഫ്ലനാ.., 
ശിശുനം.., സ്റ്രിനാ. Mad. governed by many, 
by ഒ child, ete. — രോശനാ. V1. a monarchy — 
വേനാ. a theocracy. ഭൂചക്രം നവനാ. ആക്കി 
ഖെച്ചു Mud. gave the land 9 kings. 9. (also 
നായക്കല്ലു KR., നായകുകുല്ലൂ AR.) the central 
gem 12 ഒ necklace നാ. പറിച്ചപതക്കം പോലേ 
KR., also നടുനായകം ; met. വിരന്മാർ ചൂടും മക 
ടരത്തിന്‍ നായകക്കല്ലേ AR. the first of heroes. 
നായങ്ക൯ മ chief (മൂലോകനാ. CG. God); 
husband. Kérala is said to hold 1000 നായ 
കന്മാര്‍ & 1400 വിരന്മാര്‍ KU. high noblemen, 
generals, eto. 
നായകി a mistress, lady VetC., better നായിക, 
as നാരിമരേ നായികേ; ailgnai നാ. CG. 
Darga; pi. hon. നായികിയാര്‍ a princess. 
നായക്കന്‍, (1. nayak). 1. a corporal, ബോയി 
mo, TR, theheadman of hamals. 2. നായക്കു 
C200, — യിക്കന്മാ൪ N.pr. a certain caste 
of Easterners (of 1൦1൨൬ origin?), chiefly 
tank-diggers; when they marry, the bride- 
groom is said to eat a cat with the bride. 
2, — നായിക്കുന്മാകു വാദ്യപ്രയോഗം 191. 
Kinds: കൊങ്ങനായ്തര,൯ (or ഒട്ടനായ്ക്കക൯, f. 
കട്ടത്തി), നാട്ടുനായ്ക്ര൯ (അ മുങ്കടുമ), വടു 
കനായ്ക്൯ (cultivators, etc.) 


നായന്‍ nfyah 8, (=mowend) 1. A leader, 


നായ 


ഉലകുടയ നായന്‍ God (Mpl.) 9. hon. plur. 
നായര്‍ Lord ; the Stidras of Kerala (raised to 
the rank of Kshatriyas by their intimate oon- 
8. soldiers of 
all castes. — Trav., Kolatt., Tam. & Cochi are 
seid to have each 950,000 Nayars — KU. fem. 
നായരിച്ചിം നായരമ്മ; pl. നായന്മാർ. 


nection with the Brahmans). 


_ നായനാര്‍ hon. pl. Lord, master; the chief 


proprietor of @ temple. 

Moy 1. Lordship, a title ofoffcers with നായക 
സ്ഥാനം directing the gymnastic or military 
exercises of the Nayars. കടിപതി നാ. കൊ 
ടുത്തു KU. wgmo. V2. tribunste. 2. soldier- 
ship(Moqgamano), hence നാ. കാട്ടുക brave- 
ry. - Moy dao V1. resolute, daring. 


നായി nay T.M. Ta. C. Dog; pl. onoqy co (kinds 


ചെന്നാ. ൭ wolf, കടല്‍നാ. a seal, നിര്‍൪നാ, 
an otter, Mymo. etc.). mowlando മകന്‍ va, 
(abuse). നാഡ്ത്രയറേറഞണ്ടതു കിഗക്ുവാതില്‍, കയ 
ററിയ വാതുക്കല്‍ ഇറക്കിക്കൊറക (hantg.). നാ 
GAA കയറിട്ട മക്കം "76%. dog-boys. കൈ 
ed ഇരിക്കും പണത്തെക്കൊടുത്തു മുഖത്തെക്ക 
ടിക്കുന്ന നായെ വാങ്ങി No.(eaph.of drunkards). 
നായ്ക്രാകടത്തിന്നു ധൂപം കാട്ടൊല്ല Prov. 
നായാടി 1. മ hunter. 2. the lowest caste of 
jungle-dwellers & beggars, (also called mo 
cas) as dog-eaters), ordered to retire 74 
steps from high-castes; 116൩0൦ രണ്ടു നായാ 
ടിപ്പാടു ൂരം ഉണ്ടു MR. 8.2. pr. മ. ( — ചി 
fem.) 
നായാടുക to hunt, നായികെട്ടി ആടുക. കാട്ട 
ഗങ്ങമ നായാടിത്തിന്നുനാ (beaste of prey). 
നായാട്ടു hunting, chiefly of two kinda കുന്നാ 
ചറരധും വപ്പാചാരവും; also ര: വഴി നാ.: 
വിളിച്ചു നാ. കുറിച്ചു നാ. eto. (huntg.)—ono. 
വല, നാ, വിളി, നാ, ക്രക്കിക്കൊടുത്തു TP. 
നായാട്ടുനാഷയി, നാ'പട്ടി മ hanting dog, 
നായാണ്ടിക്കു Vi. to mock (see നയാ — ). 
നായിങ്കണ നായ്ക്രരിമ്പു Bh., (ഞാങ്ങണ 7). 
നായിടുക to hant, കുന്നിന്മേല്‍. നായിടേണ്ട TP. 
നായിച്ച മ dog-fly. 


നായ്യണ്ണി 1. @ tick. 9.5 നാഞ്ജൂത Vi. 
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gy, a slave of a dog (abuse). ആണം പെ 
TRego0m നായ്ത്രയയ TP. 

moq, lm മ reed, Saccharum spontaneum. 

നാ്ക്രല്പ & weed in rice-flelds easily mistaken 
for rice. . 

നായ്ത്രാര൯ the men in charge of the hounds. 
maim. വിളിക്കേണ്ടതു, നാന നാലു ചങ്ങാ 
തി (huntg.) [Sqm (huntg.) 

നായ്ക്കിടാവു ൭ dog-boy, mo’ailme ചോറു കൊ 

നായ്ക്കുട്ടി & puppy. 


നാരമ൯ — നാരായ 


a. med.); മധുരനാ. Citrus decamana, 
pamplemose; മലനാ. Bh. (=a&29M2.); 
മാതള നാ. Citrus medica, (also വള്ളിനാ. 
Vi., വള്ളിനാ'ങ്ങാച്ചാറു Tantr.); വടുകപ്പുളി 
നാ. Vi. & variety (വട്ട'ങ്ങഃ GP 70.) 


നാരങ്ങമുറി ൭ caldron (shaped like the half of 
an orange) to boil 25 — 80 Idangalis of rice. 


നാരമ൯ Naradad 8. ൧. (ദേവകി), messen- 


ger of the Gods. Bhr. — M. met.=agamanans 
ര൯ 171. — (see നാരം). 


നായ്്കുരുണ Negretia pruriens, cowhage. mo. നാരസിംഹം narasimham 8. Referring to 


യൂടെ വേര്‍ കഴഞ്ചു a. med. നാ. Mang ക 


നരസിംഹം, fem. നാരസിംഹി DM. a heroine. 


രന്മൂലിന്മേല്‍ കോത്തു Tantr. നാരാചം nérajam 8. (prob. fr. mod, നാരാ 


നായ്യ്യെധി a dog’s ear, as in books. 
നായ്ക്കുട dog-fight, നാഥനില്ലാത പട നാ. prov. 
നായ്ക്കിള്ള Tantr. a kind of മെരുക V1. 
moasism, (T. Mose V1.) & നായര്‍ധെണ്ണ 
Cleome viscosa. 
enon mien Palg. a colour of cattle (with white 
hair & skin). [gerent. 
നായിബ്‌ — പ്പ്‌ Ar, naib, A deputy, vice- 
നാര nara T. M.=epoe, 7.1. നാ. amd ചക്രമോ 
ടെ പറകുന്നു KR, (Kinds: @d)moe, owes 
mo. Tantalus & Anagtomus. J.). 


നാരം nũram 8. Water നാരമാനം ചെയ്ര്രയാല്‍ 
Moved Vil. 


1. നാരകം narayam 8, (നരകം) Hellish; hell 
(Mpl, call it momo). 

2. നാരകം (in B. നാരംനം, fr. Mod or നാറു 
-അകും “holding fragrance”) An orange tree, 
Citras aurantium. — the fruit is നാരങ്ങ (കാ 

_@, whence 1, naranj & Europ. “orange”). 

Kinds: ഇരളിനാ'യും മിഴനാ'ലും ( prh. oop 
ono.). KR.; കുതളിനാ. orange V1.; കമലനാ. 
Arb. hill-orange; കാട്ടുനാ, Atalantia mono- 
phylla (@ogmo'aale: മ, med.); ചെറുകാ്ടൂ 
നാ, Limonia ecidissima or crenulats, Rh.; 
കാപ്പിരിനം. Vi. Caffre lime; കൈപ്പന്‍ നാ. 
Coorg orange; വെറുനാ. lime, Citrus acide ; 


യം). An arrow, ൬.-: കൊക്കമു; 2’eIadd a® 
y Brhind.; തീ എരിയും നാ. ചെധിയില്‍ കൊ 
cere തിരുകിയ പോലേ പറഞ്ഞൂ കേട്ടു KR.; 
അധനെ നാരാചബാണങ്ങം ഏയ്യൂ KR. നാരാ 
ചസമ്മുഖ൯ VetC. who meets an arrow. 
നാരായം (Tdbh.? rather നാ൪-- ആയം) 1. ൭ 
hairlike pin; the sting of a bee.— Vi. a 
heavy double pointed iron style (M. also call- 
ed നാരാചം, for writing Granthams). ൧ 
വിരല്‍ നീളമുള്ള ഇരിമ്മു നാരായം aie fla 
വായില്‍ ഇടേണം VyM. (to a blaspheming 
Stidra), — an arrow നിരയേ നാ'ങ്ജഗര പൊ 
‘wlgp RC.— the tongue of a balance, eto. 
പറയുടെ നാ. a metal rod supporting the 
crossbar of a Para.—fig. അവന്‍െറ നാ. പോ 
യി has lost his style-berth. 9. മ messure 
of rice, the legal Idangali of 24.” depth53./” 
width 08. ഒന്നേമുക്കാല്‍ നം, KU.; നെല്ലൂപഠ 
൧൦൨. നാരായം A) MR. — alao = മുന്നഡി (000); 
== 6 നാഥി (Coohia to Beypoor)==0.3S) Palg., 
10 നാരായം =! aun, ſacales. 
നാരായക്കോല്‍, (8. നാരാചി) മ goldsmith’s 


നാരായപ്പടി @ piece of wood or bamboo to 
sharpen styles on. 


നാരായധേര 1, a hair-like root. 2. the taproot 
(also നാരായക്കൊമ്പു the chief branch), നാ 
G95 ക്രടപ്പറിച്ച Mud. 


@aiomamo.an Arabian kind (ചോനകനാ' നാരായണസ Narayanah 8. (mom). The 


ങ്ങ ഇടിച്ചു പിഴിഞട afd ഒ. mod-); നിലനം. 
Morraya or Naregamia alata (നി'ത്തില 


son of man; Viinu, praised with the formula 
ശ്രീനാ'ണായ mds, hence നാരായണായെന്നു 
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പാടിപ്പാടി 08. - നാ.സ്വാമി --- (അ. 1. pr. 

നാരാണ൯, നാരുതഅതമ്പൂുരാ൯, നാണ). 

നരേഠ്ര്രുണപക്ഷി Vg. മ swallow (or = നാണു 
ഡം) prh. Ardea cinerea, the blue heron. 

നാരായണരമംഗലത്തടി N. pr. മ low-caste sage, 
also നാറാണമഞ്ങലത്തു്രാനതന്‍, or നാരോ 
Qh eoand. 

നാരായണി N. pr. fem. 

നാരി naxl 8. (0. of നാര൯ട- madd) A wife, 

woman; നാരിയാ, hon. നാരിമാർ (നരിയ൪ 

RO. pl. ശൂതൂദനാരിമംക KU; ദൂരേ കണ്ട നാ. 

ആകു, നാരീശാപം ഇറക്കിക്രൂടാ prov.; നാരീ 

ജിതന്‍ 760, 

നാരിത്വം wothanhood, സിണക്കിന്നു വന്നൊരു 
നാ. ഒഴിഞ്ഞുതില്ലെങ്കില്‍ 8i Pa. 

നായ്യാശ Genov, lusting after women. 

നാരികോളും nariyslam & നാരികേരം, നാ 

കേരം 8. A cocoanut tree (നാളി - കേരം) 

& a cocoanut. 

നാർ മ & നാറു 6. (mega?) 1. Wheat is 

hair-like (തലനാ൪), stamina of flowors, thin 

roots നാരും വേരും കളക; (ഭം നാരായധേള്‍), 

ഉ, fibres of bark (1.1. ചടച്ചി -- , alemmod ete. 

exhib.), or coir (O&gm0d & ഞാരകെട്ടു green 

palm-leaves used for tying cadjans in thatch- 
ing); strings in mango & other fruits; strings 

& ropes from fibres. 8.=6m0qQ 1. q. v. aad) 

&amd തിരിഞ്ഞു വരുന്ന (Palg.) 

men fibrous, hairy. 

Gag, (B. നാര൯ പട്ടു bark-cloth, used by 
some Brahmans as dinner dress after bath- 
ing. നാ. കെട്ടുക to wear it. (No. va. നാറി 
പ്രഭ); also for Bengal-, China-silk, eto. 


നാത്താ൯ see നാഗത്താ൯. 
നാത്തപ്പഥം Vi. Jambu frait? 


നാറുക nũutuva T.M.C. 1. ൭൩. To grow up, 


whence ഞാറു, നാമ. 9. (നറു) to yield a smell, 
stink. ചാണകം നാധുന്നൂതെന്തിതു CG. why does 
the bread smell after cowdung, (80 ഗിന്നാദി). 
നാറിപ്പോക to patrify. — fig. mlanbo ധാകു 
നാഠുന്നു ete. 

നറോുള്ളി garlic. 


നാല്‍ 


നാവുവായന്‍ Vi. with offensive breath. 

നാററം (൭, Ta. നാട & നാത്ത) smell, bad smell, 
as മേല്‍ നാ. V8. (of armpits). mo’ajo മണ 
വും അറിയാത്തവന്‍ prov. a dunce. നാ. 
പിടിക്കു to begin to spoil. 

v.a. നാറ൮ുക to smell, തിക്ക്ൂദധ്യത്തെ നാ. Nid.; 
നാററി നോകുക, നാഠറാ൯ കൊടുത്താല്‍ ന 
ക്കരുതു prov. 

CV. നാറിക്കു to spread ഒ smell, ഏന്നേ നാ' 
ഫു brought me into bad repate. 


നാരു nail, നാലു 5. (also Finn., Hang.; Esthn. 


neli). Four, also mom, xb before Nasals, q. v. 
നാലു പണം ലാട്ടം വരുത്തി കഞ്ഞികുടടിക്കു കൊ 
ടുത്തു നാം ഒഴിച്ചു വരുന്നു TR.; നാലാധാ പറ 
ആല്‍ നാടും വഴങ്ജേണം prov.; നാലു നാട്ടില്‍ 
ഓല കൊടുത്തയചു TP. in every direction (= 
നാലു ടിക്കിലും). -- pl. 2&Senads 22) Ado കൊ 
ogo Bhg. (of Brahma). 
നാലകം മ palace, built as a square. 
mo'mnaa KU. the Queen of Polanada. 
നാലംഗം Bhr. = ചതുരംഗം; നാലംഗല്പട. 
നാലമ്പലം ഒ temple consisting of 4 wings MR. 
നാലര്‍, (നാല്വ൪ AB.) 4 persons. നാ. കണ്ട പെ 
Qo യില (0൦. MR.) 07106 07 land as fixed by 4 
umpires. നാ. മരിക്കയാല്‍ "൦10. & നാല്വരും. 


നാലാങ്കള്ടി @ ceremony at weddings. (moe) & 
ളിക്ക purification after menses). 

ന്ലാന്നാഗ before yesterday; 8 days ago; the 
day after to-morrow. 

നാലാന്നിര്‍ V1. purification after menses. 

നാലാമന്‍ the fourth person, നാലാമത്തേവന, 

നാലാമിടം, (—@@So, ഇടം 2.) 1. a house. 
ഉ, the family Deity. നാ'ത്തേക്കോപം an 
ailment ascribed to the displeasure of the 
പരദേവത (or of ഭ്ൂതപ്രേതപിശാചു). നാ. 
നന്നാക്കു to counteract sorcery. 

നാലായി quartan fever. 

നാലായ്പാടു = നാലാമിടം; നാലൂപുരയും നടുമു 
ററധും നാലാപ്പാടു (sic) തന്നേ (100.). 

നാലാറു 4 or six; 046 -- 98. 

നാലാശ്രമി a Brahman, as observing the 4 
states of life, (ആശ്രമം). 


നാവിക്_ നാശം 


നാലിലക്കുടങ്ങല്‍. 18. amed. plant. 
$ നഃലുകെട്ട്‌ a quadrangular building (നാലുപുര). 
നാമുപത്തി (4 rows) women’s neck-ornament, 
Trav.== നാഗപടം. 
നാലുപുര ഒ four-winged house(=@Qmo ഇണി 
Qo ഓരാററയും prov.) ' | 
നാലുമൂല four-cornered. 
നാലൊന്നു one-fourth; (also നാലിട്ടൊരു പങ്ക 
) നാലാജ്കറു). ലങ്കയിലുള്ളതീല്‍ നാ. സൈസ്യം 
ഒടുക്കി AR., ബലങ്ങളില്‍ നാ. KR. 
നാല്ല്ലാലി 1. ഒ quadraped. 2. a 8400 chair. 
denV. നില്ല്ലാലിക്ക ! നാക്കാഥിച്ചു നടക്ക to 
creep on all fours. 
Mel, ond ‘a four-tusked elephant, നാ'ന്മാ 
രാം 2BAO) avo KR. . 
നാല്ല്ലോണണ്‍ & square. 
നാല്ലേ്ഛാലേപ്പെരുധഴി KR. (കവല) a place 
(after birth. 
നാല്പതു 40; നാ. കുളിക്ക the 01086 of purification 
നാല്ത്തീരടി a fencing school, കളരി, of 42! 
length. കേരളത്തില്‍ 1000) M2. സ്ഥാനം KU. 
നാല്പത്തൊന്നാ the 418 day, close of ചാത്തം 
V2.3 ഇന്നാ നാ, കഴിഞ്ഞാല്‍ വരാം TR. 
നാപ്പാടി (പാട്ട aide) atetrarch, കുറുമ്പറനാട്ടില്‍ 
@ നാ. മാര്‍ KU.; also title of barons, even 


where 4 roads meet. 


a 


Tiyats. 
നാല്പാ (ത) മരം 4 milky trees (അത്തി, aor), 
അരയാല്‍, ചേരാല്‍), നാ'ത്രിന്തോല്‍ അരിട 
wan) MM. 
നാല്ലര = നാലാമ്പാടും നാലുകെട്ടു, 
നാല്വ൪ = നാലര്‍ q.¥., 'നാലുവര്‍. 
നഃല്വിരല്‍ & hand-breadth, (navigator. 
നാവിക൯ naviyal 8. (നൌ) A steorsman, 
നാധ്യം navigable; a ‘ford’ V1. 
” നാചായി 7. ഒ ship. 
നാവിയ൯ജന്ന്ലി നഖ. ;നാപിത൯.4 Sidra 


barber; also നാധൃതിയന്‍ by assimilating it | 


to കാവൃതിയ൯, (500 in Taliparambu); നാധു 
തിയക്കണ്ണ൯ jud. 
നാവു see നാക്കു. [നേമ്പു൭. 
92} A 1, V1. To cleanse rice from stones= 
നുശം nasam 8. (നശ്‌). Buin, loss. ചേതനാ 


546. 


നാസ നാസ്തി 


” ശാമിക്ഠം വന്നു TR. were entirely ruined. In 
Cpds. ബുഭ്ധിന്നുശം ete. =eng.— നാട്ടില്‍ ക 
ടന്നു നാ. തൂടങ്ങിനാ൪ 8310. devastated :-മീശ 
കരിച്ചു നാശപ്പെടുത്തി 128. - നാശമന്റേ KR. 
well, 
നാശക്ന്‍ destroyer} (ശത്രു — Bhg.) 
നാശകരം destructive. 
നാശനം1. destroying, ക്ലനാശന൯ etd. 2. de- 

sttuction.' ഉദ്യോഗം ഇനി ദൂഗ്ലനാശനം തന്നേ 
KR. now let us take the fort. 
നാഗി destroying, as ക്ഫനാ. GP.; കലനാശി 
നി fem. KR. 
നാസ nase 8. (നസ്‌) The nose. നാസാഗ്ര 
തില്‍ ഇക്ഷേണനായിം നാസഗ്രന്യസ്ൂലോച 
നന്‍ Bhg. a Yogi with his eyes fixed on the 
tip 0 the nose. 
നാസാപുടം the wings of the nostrils, നാട്ടാന്ത 
രേ ഓഷധംകൊണ്ടു നസ്യം ചെയ്യൂ KR. — 
നാസാമലം കുളക etc. the mucus ete. 
നാസാരസ്ധ്രംനാദബിഭ,നാ?(്്രസംഭൂതരോമഫ. 
നാസത്ൃൃയന്മാ൪ nasatyah 8. The 2 Aswins, നാ' 
“ രുടെ ചാരത്തു കാണായി യമന്മാരേ CG. 


നാസി nasi (Tdbh.; നാസിക). The nose, ail 
. യപ്പൂതരളളികാം പൊടിഞ്ഞ നാ. യും Bhr., അ 
ന്നാസി കണ്ടാല്‍ CG. — നാസില്വാരം ete. 
നാസിക്‌ 8. 1. മ nostril നാ. കരം കൊണ്ടു പിടി 
ചു 8120. (in Yoga). 9. the nose നാസികുത്തെ 
ളു Anj. — നാസികാചൂണ്ണം amed, snuff. 
നാസിക്യം N. pr. the town Nasik. 
നാസിര്‍ നാജര്‍. 
നാസീരം nasiram 8. Skirmishing in front 
of an army (qqus), momlowsmaalmogg പ 
SHG. Nal. 
നാസ്തി nasti 8. (m+ അസ്യി) 1: Is not ae 
യോ ഞഞ്ജധക്കു നാ. പണ്ടേ MEM Nal.; ആസ്തി 
യോ നാസ്പിയോ hast of hast not? vu. 2. non- 
existence ചൈര്‍ം നാ. യായി Nal.; ടൂബ്ബോധം 
നാ, യാ്തുന്നു Pa.; പാപം നാ. യാം, നാ. യാ 
ase Bhg.; ole ചോന്നു നാ. യായ്ക്കുരും PT. 
will be destroyed. — 
Mongo “a place where of old all went naked” 
V1., (see നസ്മൂമേ). 


നാമും. നാഥം 


നാസ്തികം V1.-wholly destitute, naked. 


nom) aob an atheist, infidel KB,, govaypiled | 


ഭദൈവനാ'രായി Bhg. 
CoM} ayo infidelity—-nomg) amnsayo ഇല്ല. 


നാമം najam 8. (നളം). 1. Tabular, a lotus stalk 


വൂ ab നാ'മായ്മൂള്ള a yapsaa@ond CG. 
2. a tube; No. afannel. wWamago the throat, 
മൂക്കിക൯റ നാ. മ nostril. നാ. വെക്ക to inject 


medicines into the nose by a tube. 8, V1.9. |, 


a flame. 

നാഭികേരം MR. = നാരികേളം. 

നാളികം lotus, നാളീകജാലം ചിടന്നു Nal. 
Mode യ] 7. M. (C. in mag, Te. നാഡു, Sasi 
inscr, nan; perh. eT. Md= Ms 200207) 1. A 
day of 24 hours, നാഠം രണ്ടുടിപ്പിന്നിടയല്ലോ CB. 
The mis lost in മററാഠം, അത്രാധ, CVeaocd eto. 


The temporal Dative with ഏ, as ൫൭൫ 262 


ക്ട പൊറുക്കേണം ഇങ്ങനേ AR, 2. the as- 
trological day & ൯൦ നക്ഷത്രം that. governs it 
(ആണനാം., പെണനാ, ete.). നാടും പെരുത്ത 
വും നോക്കി നിത്ചയിക്ക Anach, (for marriage). 
അതിന്നു നു. നേരവും ആക്കി 104. 


വം ഉള്ള നാഠം മറക്കുമോ Nal; നടക്ുന്നാഠ KU.; 
നന്ദന്‍ മുള്ളൊരു നാഥം Mud. during N’s reign. 
ഡീപ്പുസു വെറ നാളില്‍ നടന്നപ്രകാരം TR. ; 
ഇപ്യാണ൯ ഉള്ള നാളേ പ്പോലേ KU. aa long 
ae we live. ഒരു നാടു മില്ല also: not under any 
circumstances. 
Hence: നാള T.C.M. 1. to-morrow, also mona 
കഅ, നാളത്തില്‍ ബോധിപ്പിക്കാം, നാഭ്ദേത്തേല്‍ 
വാ TR.; നാളേടം. Bhr. during to-morrow. ഇ 
ന്നോട്ട നാകുയോട്‌ ഏന്നേയും . കൊന്നു തിന്നാം 
VetC. between this day & to-morrow. നാളത്തു 
Senseo ഏന്നു നിനെച്ചാല്‍ mGads നാമ 
അതിന്നില്ലൊരരൊടുക്കും Anj. the day after to- 
morrow. 2. നാള only not today == never! 
നരമൂത്ു (doc.) the current dey. [ട്ടില്‍ ma.). 
നാ വര്‍ a lower clases of Nayara, (കടത്തുവനാ 
നളാഥമം B. (ആഗമം) a chronicle, annals. 
നാളില്‍ നാളില്‍ daily. more, നശേമേ മുള്ളു നാ, 
99. ; ഇഞ്മല്‍ പെരുകും നാ. Anj. 
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8. time |, 
in general. എല്ലാ നാളേകും Bhg. for ever. ദൈ | 





നാഴി 


നയും കേമം daily pay (൦7. ക്ൂരലിച്ചേകം). ഫെ 
ലധിന്ത നാ, കൊട്ടക്കു to, pay out, psy up 
‘to the day; നാ, തത്തു KU.. 

. നും നാഥികയും the regular duties, f.i. ഇ 
@jQ@a@ mo. TR. in a Brahman household. 

Mag wag Nasr. V1. repetition of aiomaoegq. v. 

ന്ാളോക്കും = Moo aidaQjo (2) an astrologi- 
cal calculation, നാ. ധഖെക്കം 

നാഠം കഴിക്കാ gain ക livelihood, ഹാ'ചു.കൊ 
oe TR, [its close. 

nods &4Qa>kwoind whose life draws towards 

aod T. the end of aday; V1. the last day? 

Maggmodo from day to day. 

നാഠരനിക്കം 8. procrastination. 

നാശപെപെടുക So. to occur within a month; No. 
നാ” പോയാല്‍ ചിത്ആയായി if it does not 
soon go off. 

നാഠംപോക്കുക Vi. to spend or pass time. 

നാധവഴി a day-book, daily accounts, as of 
Rajas, നാ. കണക്കു. 


നാഴി nali Tabh.; നാഡി, നാളി 1. A tube, a 


bamboo joint. 2. a measure (of fluids ഉറു 


. പ്രിക ഒന്നിന്നു മ്േള്ണ വില നാഴി ൧൬ TR.), 


chiefly of rice നാ'കു നാ.പ്പണം കൊടുത്തു TP. 
exactly. നാട്ടിതു ഒത്തു നാ. gommon, അഴിയ൯ 
നാ, smaller measure V1, Mostly നാഴി -- ചെറു 
നാഴി, which holds 8 ആഴഗക്ു or 40 als 08.; 


or 2 ഉരിടര്‍ ഉഥക്കു (4444 rice grains, W.) 


8, the grester measure പെരുനാധിടയ ടങ്ങി 
=a നാഴി, (നാന്നാഴി, മുന്നാഴി ; ദനം -- മ — ) 


. ഇരുനാഴിയാല്‍ നി V1. land belonging equal- 


ly to two lords. അവന്‍ ഇ. ആകനം he is 
998850. 0൭ moiety. തച്ചമ്പാറ ഇരുന്നാഴി 
-ഞയിയായിട്ടു മുതുകറിച്ചി നമുക്ക പ്രത്യേക 
മായിളുള്ളതു TR. Taccambara belongs to 
. me & another Raja, Muduyaricdi to me 


alone. 


-nih)eeeSo @ vase on the top of a temple= 


താഴികുടം Vi. -- നാഥികകുട്ങ്ങ കാണാ 
യി KamK. . 
നാഴിച്ച each one Nali കടി തോറും നാരി TP., 


നാഴിക നിക്ല്‍ 


. നാഴിക niliya Tdbb.; നാഡിക 1, An Indian 
“hour of 94 minutes. It may be നല്ല, ശീതം, 
അമൃതനാ. and the position of planets may 

‘make it yet more auspicious (മുഫ്രത്തം); or 

it is ആകാത്ത, ogn, അശുഭ, വിഷനാഴികം 

(see Maseeomc). 2. an Indian mile=: | Kos 

(2000 esmy); (often with വഴി) ആ മല൩ നാ, 

വഴി കയററം oo~e TE. 

നാഥികക്ണിരള or നഥികവള (൭) മ olepsydra, 
instrument (ചിരട്ട) for measuring time 
filling within a Neliya (med.), mogig വെ 
ച്ചോണ്ടിരികു TP. = സാഗിധട്ട va. 

നാഴികമണി, നാധികുക്കുപ്പി 8 watch, clock. 

നാഴികവാതില്‍ Vi. @ sluice of irrigation- 
channels. 
നികക്ക niyakka 26, (Te. C. നെഗ, നിഗ, Ta. 
നുഗി, T. നിധ) 1.To rise as in water ചെന്ന 
തിരി മുങ്ങി നികന്നു, a water-enake ധാരിതനി 
തേ നികനം നോക്കി, bathers ധെള്ളത്തിങ്കി 
ഗേ പോയി ഒരത്തു ചെന്ന നികന്നു 06. ചന്ദ്ര 
നെപ്പേംലേ ഭൂമി ആകാശത്തില്‍ നികന്നു നി 
2. to fill up, ൭8൭ hole; 
to heal up as a wound വൃണം നികന്നിടും PT. 

(vu. നേണ്ട വരിക). 

VX. നികുപ്പു 1, rising out of water. 9, filling 
up, levelling; sustenance ദിവസം കുഴിപ്പം൯ 
നി. ഇല്ലന്നും 

¥.8. നികത്തുക 1. to fill up, auf) a5). Vi. 2. to 
level, നിന്ന ഭൂമി alles KR. making a road. 
8, to mend, perfect ഭക്തിയുള്ള ഉത്യ൯ സ്വാ 
dlaw നികത്തിടും PT.; കുറധൂക്കള നികത്തി 
ത്തരുനാ makes up all wants. സത്തുക്കഠാക്ക 
ആപത്തു axmord oj). PT., സത്യനം ധേ 
ണം അവരെ നി'വനേ Nal, to help through, 
(see നികത്മു, Mong, ). 

നികടം niyadam 8. (നി beneath, in), Near, നി 

@sgai) PT, 

നികരം 8. a crowd (കര്‍ to pour), a Aook. കു 
രിതുരധരഥനികരം Mad.; often ശരനിക 
രം Bhg.; നരപതിനികരശിരോമണി ൪൩൦. 

നികര്‍ niyar ൩. M. (0. to become erect, fr. 
നിക). Equality aaamleacypee തരി, മാ 


ലന്നു to be aloft, 
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നികതു- നികിതി 


നേല്‍ മിലി നി, ഒരു മായം RC.; മന്നവന്മാരില്‍ി 
ആരും 'അവയു നി. ഇല്ല Mo. Pr. — നികരെഴ്ം 
RC. comparable. നികകുക better നിധിക്കുക. 
നികത്തുക നികത്തുക, 7.1. ഇരിവരുടെ കല 
ഫമതില്‍ ഒരുവനെ നികത്തുവാന്‍ ean 
ന്നാലും തുടഞ്ഞോല 810. to support. 

നിക്ത ഭം നിഴല്‍. — ൪97. ചത്ത ആ 
നികലിക്കു--- ടേ നിക്കുക --ന്ന. 0. നിഴ 
ലിക്കു, 

നികഷം സീറ 8. A touchstone. നി"മായി 
ല്ലോരു സാധനം PT, no means to ascertain ; 
{also falsely written നികകം). 

CH\hogo niyalam (Te. 0. നികു, Te. നിഗ്രഡു 
to gtow high, ഞെളി ക). Haughtiness, also 
നിശളം. [w— ). 
den¥. നികട്ടിക്ക Vi. to swell, strut; (& നി 

നികളക niyalnya, നിക്ക (7. to shine, 
go on, Te. 0, നിഗഠര)ം- നിക്ക, 7.1. നികള 20 
as to be fullæ തികള V1. (of stomach), മാന്മി 
ളി നെറിയേലും mlangnyan RC. 

Madr= നികര്‍ (മഴനികഠാ mmensseneads 
RC.) (വം൯ ൩൦൦. 
നിക്ക vy. a. to falfill, മനോരഥത്തെ നി" 
നികാമം niyimam 8. (നി) According to wish. 
നികാന്തമിമാംസികന്‍ Nal. a zealous student 
of Mimamea (part.) 
നികായം 8. (ചി) 1. ഒ group. 3. a dwelling. 
നികാരം 8. injury. — നികാരണം killing. 
നികാശം 8. resembling. 

നികിതി വ്‌, & നികുതി ബ. (നീരി oF 
നിയതി; rather 0. നിഗടി instelment, Ar. 
naqdi, ready money) 1. Payment of taxes in 
money, not in kind. നി. ales to pay, കെട്ടുക 
to collect, also നി, പ്രണം പിരിഞ്ഞു വരുവാ൯ 
TR. Introduced by Haidar Ali, chiefly as land- 
tax. പ്ലൂവ്വന്മാർ പേരില്‍ മരഫലത്തിന്നു നി. ഉ 
eeow) MR. 9, what 18 due നിതി, £1, ഞാ 
യവും നികുതിയറിവും നരുഞ്ങെറി Mpl. song. 
നികിതിച്ചിളു മ document given by the Collector 

stating the amount of cash demandable 
from each proprietor. W. 
നികികിയിത്തു momey assessment according 


HN ge 


to the value of the seed required for a 
field. 


നികിതിശിക്ടം the rent paid by the tenant to 

the Janmi after paying the taxes. 
(നി) നികുഞ്ജം 8.-:കഞ്ാം an arbour, 

നികുംഭ൯ N. 7. -- നികഛില AB. the place 
of Indrajit’s sacrifice, നികമ്പിലയാല്ലചിഴ്‌ 
0.; തറ 3. (484). 

നികൂതി . നികാരം deveption V1.5 നികൂതി 
പെരുതിവരു AR, he is a moan rogue. 

നികത്തും 8. lacerated, voagneaaim)’avo വി 
ഗ്രഹം AR. ത്തിനാ൯ AR. 
നിക്ലന്തന൯്ലിമള, ശൃശ്രൂനി' ന്മാരെ വരു 


നികൂക്ടം 8. (drawn down) vile, mean കരത്സിത 
ജന്തുക്കളില്‍ അതിനി, Bhr. (dog). 
മ്ലേത്രയും നി'൯ base. 
geo meanness (opp. ഉല്‍ക്ലഷ്ടം). 
denV. നികകിക്ക V1. to cast out. 
നികേതനം 8. & നികേതം an abode. 
നിക്ഷിപൃം 8. deposited. — നിക്ഷേപം 1. a de- 
posit. രാജ്യത്തെ അമാത്യരില്‍ നിക്ഷേപമാ 
യി ധെച്ചു KR. delivered it over. 2. hoard, 
treasure നി. വെക്ക, എടുക്കു. 
നിക്ഷേപണം 8. see 7011. കാരാഗൃഹം നി. 
ചെയ്ത Mud. to cast into prison. 
നിക്ഷേപിക്ക 1. to lay down, കടലില്‍ 8k. 
to throw. — നിക്ഷിപ്യ ൬൦%0.-ഭായ്യയെ 
ട്രമൌ 0)’.o\Nal.; കൈയിലേ നി. CG. to 
deliver to. 2. to lay up, hoard. 
CV. നിക്ഷേപിപ്പിക്ക Bhr. to deposit. 
നിഖവ്വം 8.=1000 ഖവ്ലം (897) CS. or 
100,000,000,000, a billion. 8. 
നിഖിലം 8. entire, sll. 
നിഗഡം, നിഗളം 8, ഒ fetter, കാല്‍ത്തള, നി? 
ങ്ങളില്‍ ആക്കി 81., നിഗള ത്താല്‍ ബന്ധനം 
ചെയ്യൂ Bhg. 
നിഗമം 8. (ആഗമം) the text of the Vedas. 
നിഗമനം & conclusion drawn from premises. 


സാധിക്ഷപ്പെട്ടിരിക്കുന്നത്ഥത്തെ നി. ചെയ്യു 
നം Adw.8. 


നിഗം, — F100 മം നികു. 
(നി) നിഗ്രഡം 8, 1. Hidden; in seoret, Mud. ല 
ജ്യാനിഗ്രഡധും Nal. seoresy of lovers. നി 
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നീങ്ങടം_.നുരും 


ശ്രഡനസ്സു of profound mind.—~ annoy 
വേണ്ടു നി ഗ്രഹി തം Nal. ono seoret wish 
more. - 
നിഗ്രഹം 8. restraining; ponishment, as ea 
നി, Bhr. (opp. elanmamemne)—milepanoae 
ഗ്രഹസ്ഥാനഭളേദങ്ങഠ discerning the cases 
where kindness or severity is needed. നി. 
അഠാഗ്രഹം ചെയൂവക്‌ ഏന്തു ഒണ്ഡം Bur. 
ഗേ. നിഗ്രഹിക്ക 1. to keep down, restrain 
തപണ്ണുകൊണ്ടിന്ദ്രിയങ്ങളെ നി.1..81. 
to mortify. മനസ്സിനെ നിപ്പതിന്നു സമ 
mom Bhg. 2. to suppress, destroy അ 
രിക്ലം നി. Bhg. (in battle). 
CV. ശ്രുരനെ നിഗ്രഫിപ്പിച്ചു Bhe., Genov. 
നിഘണ്ഡു 8. ഒ vedic glossary. 
നിഷ്്ും 8. dependant. 
നിങ്ങഠം ninhal, (൩. നീങ്ങാം) You. Nom. & obl. 
case alike, loo. നിമ്മഠാ fr. നിന്‍. 
(നി): നിചയം 8. collection, മ വിത്തനി. riches. 
denV. നിചയിക്ക Mud. to assemble. 
part. നിചിതം brought together, heaped. 
നിചോളം 8. a wrapper, cover. 
നിച്ചം സ്നേ Tdbh.; mayo, daily. 
നിച്ച Ato niddalam Tabh.; നിത്ചലം, Certainly. 
നിച്ചതം (നിച്ചം & നിച്ചലം) 1. always കടുവാ 
മലന്പയലി നിച്ചലും ക്രട്ടം AS, നനിച്ചലും നിച്ച 
മും പോ നീകുമാര Anj. regularly. നിച്ചേല്‍ 
നിസ്ത്ാരം ചോനകക്ു TP. dally, യമി. 
നിച്ചേലും നിന്നു പടകമികും OG. (നിച്ചലും 
No.=ag@gyyo; 1.9. നിഅഅലും q.v.). 
9, certainly. നിച്ചാലും ഉപ്പായം യാല്ല എനാ 
വരാ Bhr. absolutely no remedy. 
നിച്ചാത്തം Vi., Tdbh.; നിതൃശ്രാദ്ധം, daily, 
monthly, or annual repetition of fanerai 
ceremonies, നി. pega, ക്ഷിക്കു. 
നിച്ചാളം nidtajam Vi. Velvet. നിച്ചളങ്ങാം 
(sio) Kal. in an enumeration of cloth-wares. 
നിജം nijam 8. (innate)? .1.0wn. നിജമായ 
ജിചിതം Mud. his life. നിജപുത്ര൯ ete.; നിജ 
നിജ മന്മിരേ KR. each to his house. നിഭഃ 
രോഗം, Opp. ആശഗത്തുകം 74. 2. certainty 
(prb. Tdbh. of നിയയം). ആ പാള ഡണ്ണാന്മാ 


ക്കേ നല്ല നിജം ഉള്ള ൦9. ഏന്നു നി. കിട്ടീട്ടില്ല 
MR. no proof. അവന്‍ ധെടിധെച്ചതു നിശം 
(sic = ശെരി jad. നിജവള്ളി TR. pepper-vine 
in bearing (real). ധിന്ൂരിച്ചു നി. വരുതൂതുക 
to elicit the teath. തക്കം മേലാല്‍ ഉന്യോകാതല്‍ി 
രിപ്പനേ ഒരു നി. ചെയ്യേണം MR. settle the 
matter. 


നിടലം nidalam 8. (-നെററി, fr. നിടു). The 
40202൭൫9, ,(നിടലക്ുഴി temples); gea. നിടിലം,; . 


as ന്൯ിടിലത്മില്‍ വ്ിയത്തിടും VyM. നിടിലക്കു 
Am, നിടിലക്കുനരല്‍ Anj. (Sixa’s §rd eye). — 
aleo നിടാലം (സുന്ദരനിടാല൯ KR.) 
നിട്ടാന്തം Ke. അ. ടഭൂഷ്യാന്തം. 
നിട്ട aidu 0. M. നം. Tu. (7. M. amg) Long, 
tall, straight, — VN. ads, നി, നിഴ്‌. 
നിടിയരി rice not broken by pounding, (opp. 
രറുക്ക൯); also നിടിയതു. 
നിടിയോ൯ 1. ഒ tell person. നി'നറെഠ തലയില്‍ 
വടി prov. the highest is most endangered. 
2. @ creeper = നൽന്ത. 
Mlgenond alarge eye, നില നി. asammaRO.— 
കുടിലനെടുങ്കണ്ണി BC. 
നിടുങ്കയറു a long cord, tow; s0 നിടുങ്കാലം eto. 
neatr. നിടുതു: നിള നിടുതായി വികും CG.; തടി 
ഖമലിച്ചില നിടുതായിട്ടിരുന്നു tall. jad. 
Inf. Migs: നി. ശ്വാധ്ധം തെരുതെര വിരു 
KR. 
VN. നിടുപ്പം length, taliness. 
higmyo & long building; barraeks; ൭ tempo- 
rary shed or seaffold. 
നിട്ടവാഠ prev. a leng sword. 
നിടടയ്പ്പു & നെ -- sighing. 
നിടുഖെല്ലു the epine; a shin (see നില്‍). 
നിട്ടല്‍ a shin, also നിളങ്കാല്‍; മൂക്കിനെറ നിള 
ലോളം തിന്നക No. va. (ടാഡലേം) till the 
bridge of the nose. 
നിളെന in standing posture, perpendiealarly, 
aleo നിഠന, alagm. {gestible). 
olga) rice of long grain; (thought indi- 
നിണെം ninam a0. M. ൩. Vi. fat) 1, Coaga- 
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നിനെക്കു.--നിത്ൃൃം 


blood. അരിഞ്ഞറിങ്ങിഴ്ച നി. കടിപ്പിപ്പ൯ KR. 
shed blood. നിണത്തെയും കന്തു BC. 9. an 
imitation of blood for sacrifices (അരിപ്പൊടി, 
മഞ്ഞദം, ജവ) = കുരുതി. 
നിണക്കു ninakkyecaikrwe To thee (Dat.) 
(നി) നിതംഭം 8. 1, The buttocks, chiefly of 
women, (ചുതങ്ങുക 678). — നിതംബിനി 9. ഒ 
well-built woman. 2. mountain side ശൈല 
ജാം നിങ്ങ Bhr. 
നിതരാം 1. down, entirely നി. ലയിച്ചു Bhr. 
‘2. mach സുതരാം. 
നിതാന്തം (തമ) exceedingly, രാവണന്‍ തന്നേ 
Majo സല്ലരിച്ചു KR. [നം Vi. 
നിതാനം nidanam 1411. --നിലാനം, നിധാ 
നിത്ൃം nityam 8. (നി,- നിജം) 1. Continual, 
constant; eternal. God is നിത്യന്‍ VCh. 3. adv. 
always, daily നി.മലശോധന വരുധാന്‍൯൭.അടര്‍ി.; 
നിത്യധും കാഞ്ങയാല്‍ KR.; നവും നമോസ്തുതേ 
Bhr. — clo, dPT. daily attendants, domestics, 
Hence: നിച്ചല്‍, in Vi, നിത്തേലും, നിത്യലും 
and നിത്തേലുള്ളതു Ve. daily. 
നിത്യ കമ്മങ്ങാഠ daily ceremonies, also Mla, 
കൂത്യം. (പുലകാലേ നിത്യക. ചെയ്യൂ KR.=a0 
സ്ധൃകഴിക്കു.) 
നിത്യച്ചെലവു daily expenses, also നിതൃതകു 
ചെലിന്നില്ലാതേ TR. 
നിത്യത constancy, eternity. നി. ഇല്ലാത്തവ 
KR. mortals. 
നിത്യഭാ always= aves Bhg. 
നിത്യനിദാനം-- നിത്യവൃത്തി. 
നിത്യവൃത്തി 1. (നിത്യം കുഴിക്കു daily main- 
tenance. നി. കു ധേണ്ടുന്നവ൪, നിത്യ്യോത്തി 
ക്കാര്‍ TR. domestic servants of a Raja. 9.൭. 
regular work, ഒരു സംവത്സരം നി, യായി 
Sea Mead നടപ്പാന്‍ TR. yearly core- 
menies. {epirit. 
നിത്യാനിത്യധിധേകും knowledge of world & 
നിത്യ 0S) സി exercising himself daily, നി. ആ 
നയെ ഏടുക്കും prov. 


നിത്യേപേഖംസി fasting daily. 


lated blood = ചോരക്കുള? blood കുടലു നിണം | (നി) : നിഒശനം 8. pointing at; illustration; ex- 


@seile അണിഞ്ഞു BS, smeared with heart's 


ample ൭൯൨ gtaid)), ഉണ്ടല്ലേ KR. says 
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Rama to Sugriva, as being dlsd banished 
unjustly. സ്വല്ലോകത്തിന്നു നി'ങ്ങഠ' ഇഡ, 
ഉം tékens. 

നിഓഘം 8, (ഒഹ) tha hot season, heat. 


നിദാനം 8. (do to bind) 1. the first cause | 


ആദികാരണം; ascertaining the cause af 
ദ്രോഗനി'ത്തെച്ചൊല്ലുന്ന്‌ Asht. 9, a work 
on pathology. njamlesmoNid. description 


ofthe diiferent coughs, eto. 3. prh. Tdbh. of 


നിധാനം settlement according to the merits 


of the case. നെല്ലിനൊ ധില നി. വന്നില്ല 
Vi. notsettled. നി. ത്ആൃക്കീത്തരും, ഇതിനെറ 
നി. വരുത്തുക, ഏല്ലാ കായ്യങ്ങളു.ം വിചാരിച്ചു 
നി. വരുത്തിത്തരാം TR. to settle, decide. mo 


വനെ പേടിപ്പിച്ച്‌ പറഞ്ഞു നി. ആക്കിത്ത | 


രേണം put to rest. സത്യം ചെയ്യു നി'മായി 
ബോധിപ്പിച്ചു jud. finally, solemnly. ഒ 
രു നി'അില്‍ (— മായി) തീക്ക in appear- 
ance, (mock-performance) opp. ലെടിഗ്ില്‍, 
4. 6014. = നിത്യം as നി. കിട്ടുന്ന പാല്‍ Arb. 
daily. നിത്യനി, 13. daily sustenance. നി 
നധിലസന്വ. customary or average price. നി 
ഓനത്തിന്നു ശതിയില്ലാതേ VyM. to keep 
house (= നി. കഴിക്ക), ഇപ്രകാരം നി'മാ 
ക്കി നടത്തിച്ചു കൊണ്ടാല്‍ TR. regularly, 

denV. നിലാനിക്ക (1) to ascertain, examine, 
estimate; (2) to decide, settle. — v. ൩. നിദാ 
നിച്ചുവരിക of symptoms, to arise appearing 
like this or that (-നിഗലിക്കു. 

leaveo 8, command. 

) denV. നിദേശിക്കു to order. 

നിദ്ര nidra 8. (ഒം to sleep) Sleep, സന്ധ്യകളില്‍ 

നി. യാ കിടപ്പവര്‍ Bhg.; മമ മാറില്‍, നി കൊ 

BS.; സോടര൯ നി. ഉണന്നു8: (& അവന്‍െറ 

സുഖനി. ഉണരും മുബ്പേ). 

നിദ്രാണന്‍ (part.) asleep; f. — ണി Bhr.; also 
Vo കൊഠക്‌ V1. to take rest. ശിവപഭഓാ 
ന്തേ )’o ലഭിക്കു 8110: 

നിഠാപരന്‍ AR. given to sleep. [Arb. 

നിദ്രാഭംഗം cig,’ വരുത്തുക to awaken V1., 

നിദ്രാമയക്കം drowsiness. ' 

Migo@oryo lethargy V1. 


നിനു 


നിദ്രഃലസ്യം sleepitess. — നിദ്രാമു sleepy 
നിദ്രാവാന്‍ asleep. — 
നിദാവത്വം Bhg. continual sleep. 
denV. )G)aa to fall asteep.: 

part. നിദ്രതന്‍ one asleep. 


COO): നിധനം 8, (ഡാ) conclusion, death നി 


ജനിധനമതിഴനാതു നിദാനം ചാക്ി 33. an- 

0൯൯060 his own death. 

നിധാനം 8. (ധാ) putting dows a receptacle ; 
treasure; (see (esd 8). 

നിധി (ധാ) 1. ഒ receptacle, as വാരന്നിധി, 
തചേടനി.; ഒയാനിധേ2%., ശ്രിനിധേ Voo. 
2. മ treasure നി, സുഷഴിക്ക KU.; ഏറി 
യോരത്ഥം നി. ഒവഡ്ലിരിക്ുന്ന്‌; നി. കൊഠാ 
ഡാൻ, aco; നി. മഭ്ധരിച്ചു ലു നീ. ഏട 
ക്കാം Tantr. 
നിധിചതിം, aiken Kavére, to whom 

നിധീശത്വംകൊടുത്തു UR. 


നിനയുക ninayuys ന. aM. (0, Ta. Te. നെ 


an, also C. നെണ്‍, നെ൪; prh. നിണ്ണയ₹) To 
think എന lama RC; നിന നിനെഞ്ചേ 
Anj. 

v. a നിനെക്ക 1. To think, remember ഗു 
രുക്മമ്െ Hamp) കുന്തധും വിഴ്ചങ്ങേണം prov. 
for the sake of (വിചാരിച്ച). ഗേവരോടു ന 
ന്നായി നിഴന്കാതേ KR. consult. എന്തു പുന 
rome നിനയാഞ്ഞു RS, why not consider before- 
hand ? എന്‍ പിര്ഷം GySilaemind നിനെക്കുമോ 
പരനുടെ പലം 260, 2. to wish Gamo നി 
നെകൂധണ്ണം നടക്ടം UR.; നിനെച്ച കാരിയം 
ഫലിച്ചിതോ1£യാര്‍. the plan. കളധിന്നു നിനെക്ക 
Anj. to attempt a lie. എന്നു മനസ്സില്‍ നന്നായി 
നിനെച്ചു പ്രാത്ഥിച്ചാ KR. prayed fervently. 
നിനയാതേ unawares, Hom .jlolunen Va. 
YN. adios 1. thought. നി. ഏനിക്കെന്‍െറ 

ജനകന്‍ നന്നത്രേ Bhr. Itake you for my 
father. — recollection ഉണ്ടായിതുള്ളില്‍ ഒരു 
a5). ൧.; നി. കൊട്ടുക്കം remind. — നിനവു 
കേടു thoughtlessness, forgetfulness.. 9, a 
memorandum, notice. " 8, imagination ശ 
ആന്‍ എന്നുള്ള നിനധേ നിണകുള്ളു Bhr. 
നിനെച്ചേടം Maida Anach, to form മ tempo- 


നി൯_ നിന്മ §52 നിമിത്തം 
rary connection, 68 Brahmans with Nayar matianm oppression. 
women, (-- ബാന്ധവം ഉണ്ടാക്ക). part. ദുഖനിപിഡിതനായി AR. 


നിനെപ്പവര്‍ the thoughtfal. ഏന്നത്രേ ചൊ 
ലയ along jaa KR. 
നി൯ nih 00. ൦. of afl, as നിന്നാണ by thee I 
swear, Mando, നിന്നുടെ & നി൯റുടെ TP. — 
നിന്തിരുവടി; നിന്തിരുപ്പാഭം പ്രാപിചു Bhg. 
(നി): നിനദം 8. sound, ധവിധിധതരന്ിനമളിച 
ണമാം പട Mad. 
നിനാലം 8, id. യടിനി'ങ്ങാാ പൊഴിച്ചു RS. 
(an army). 
denV. ഇടിപോലേ നിനാടിച്ചു, നി'ച്ചൊലി 
eo ഗോദാധരി 18. — മണി ado നിനടി 
ഫു Bo, (മദര above). 
നിന്മ nind’a 8. (Vad to scoff, blame). Cen- 
sure, abuse, reproach. മഠധാരാഷ്യയരല്ലോ DAY എ 
ന്നേരേ നി. കൊണ്ടു ചോദിച്ചില്ല KR. despising 
them as mere men. (eras) Gag നിന്ദചെ 
യയൂഠെത്തുലകിലിട്ടാ൯ RC. despised. 
നിഷക്കാര൯ം നിന്ദാശില൯ a scorner, scoffer. 


നിഷ്ത meanness. നിന്തയാടും ഒഴിച്ചിതു പി 
ന്നോക്കം Sk, meanly. 

നിന്ദനം id. നീ എന്നെ നി. ചെയ്യനു KR. — മൂ 
അച്ചനെ നിദ്ദനക്കേടു പറഞ്ഞു TP. abused, 
reviled. 

നിന്ദധോക്കു 8000. - സിദ്മാസ്റ്കൂതി irony. പര 
നെറ കുമ്മങ്ങളെ നി. കഠം ചെയ്യിടാമതേ Bhg. 
neither blaming nor ലിമി. 

denV. നിഷ്ടിക്ക 1. to abuse, vilify. 2. (po.) 
to excel ചന്ദ്രികയെ നിച്ചു നിന്നൊരു മ 
ന്മഫാസേം CG. 

part, നിന്ിതം 1. blamed, forbidden കാന്ത൯ 
മരിച്ചതോ കലസ്്രിക്കു ജീവിക്കു നി. 8127.) ഒ 
ജനിനിതഭജഗ CG. with an arm finer 
than a snake. 9. soorn അതിനി'ത്തോടേ 
ചിരിച്ച. Hla a), © ചയ്യിടുമോ 8121. 
— ജാതിനി്ടിത൯ AB. (യി 06. 

നിന്ത്യം despicable, നി'മായുള്ളൊരു രൂപധുമാ 

(നീ): നിപം 8. (പാ) a waterpot. 

നിപാതം L. fall. - den V. നിപതിക്ക. 2. the 

position of words in a sentence ayQj—, a3 


രനി. (gram) 


നിച്ചണം (നിപൂണമ്തി PT.),—nb clever, skil- 
fal, നിപൂണക൯ Mad. 
നിപൂണതട നൈചുണ്യം. 
നിബഭ്ധം (part.) fixed നി. ഏന്നുള്ളില്‍ meas 
നിലേ ധൈരം Bhr. 
നിബന്ധം the binding; literary composition; 
also നിബന്ധനം Vi. ഓര്‍ ആക്സിനെറ നി 
ബന്ധനകാ (mod.) provisions of an act. 
നിബിഡാം, see നിധിഡാം dense. 
നിഭം (ഭാ) like, similar, സന്നിഭം. 
നിളതം (part.) hid. നിഭൃതതരം ഉരചെയ്തു Mad. 
quite in private. — [കുന്നേ൯ AB. 
നിമഗ്നം (part.) sunk; 7. നിമഗ്നയായി -- ഭൂമി 
നിമജ്ചൂനം immersion, ablution. 
നിമന്ത്രണം invitation. Bhr. 
denV. അവനെ നിമന്ത്രിച്ച KR. invited. 
നിമിത്തം nimittam (നി, ഗമി, L. mitto) 
1. Aim; hence: a sign, omen ആപല്‍ സൂചക 
മായ ടിച്ചുമാം നിങ്ങ KR.; ചൂഥധും അവതി 
ചൊല്ലും നി"ങ്ങാം RC.; നി. നോക്ുകം പാക്കു to 
observe omons. . പറയുന്നവന്‍ & soothsayer. 
2, inducement. നി൯ കുഷ്ടതെക്കു അന്‍ നി. 
CG. he is the cause of thy misery. 8. adv. 
by reason of, അവന്‍ നി. becaase of him, for 
his sake, നി നിമിത്തം mgaarrelsiamd 
VetC.; ഒംശിക്കു നി'മായി Mud. agmas avd) 
നാശം നിധിത്തമളീ KB. in order to destroy 
me. GQ നിലം നി"മായി ഒരുത്തരോട്‌ ഒരു കാ 
യ്യം പറഞ്ഞിളും യല TR. about; aleo Instr. o 
ത്സരനിധിത്തത്താല്‍ MR. by reason of enmity. 
നിമിത്തഞ്ഞ൯, നിമിത്തധില്‍ an astrologer. 
നിമിത്തം Vi. cause. 

(നി): നിമിഷം 8. (മിഷ). 1. the twinkling of 
an eye, an instant ത്ര നി. കൊണ്ടേ വന്നാ൯, 
നിമിഷാദ്ധേന2൪..; യോഗിക്ളാവാ൯ നി'മത്തേ 
Genov. the thought is enough to drive one 
out of the world. 9. adv. Bhr., നിങ്ങാം നി. 
ഇഞ്ജു വരികയും വേണം TR. at once. 
നിമിഷത്വം V1. facility. 
നിമീലിനം shutting the eye. 


നിംബം_ നിയതം - §53 


denV. നയനങ്ങാം നിമിലിക്കു, നന്നായി നി 
മീലിച്ചില്ലെങ്കില്‍ ഏടുതലു പുറത്തു പോ 
വാന്‍ KR. shutting the eyes. 
നിമേഷംട നിമിഷം, opp. ഉന്മേഷം. 

Mlgo, (നി, നമ!) deep, low. പോരില്‍ നിമ്തോ 
ന്നതഭേശവിശേഷം AR., യുദ്ധഭൂമിക്കുള്ള നി 
ക്ലോന്നതങ്ങം 11. ups & downs of war. നി 
ഉടാധേന "760. humbly, or ൧8072607. 


നിംബം nimbam 8. (൭. Tu. Te. lime tree). 
Melia azadirachta. നിംബാടിക്ഷായം (നി 
മ്പാതി 156.) & medicine with G29 jlecmonbete. 
(നീ: നിയതം 8. (part. of wa ) Restrained, 
regulated. അതും നി'മല്പ നിണക്കെടോ Anj. 
not lawful. ഒരു ശാസ്ത്രൂത്തിങ്കലും നി'മല്ല KeiN., 
ചത്തരശ്രമായിട്ടിരികുമത്രേ ഏനം നി. Gan. fixed 
by rule. എനിക്കു നി. has surely become mine. 
—ady. certainly (ശകടകൂതം അതു നി. Mad.), 
also continually V1. 
നിയതി 8, fixed order, destiny. നി. കൊണ്ടുള്ള 
Bhr. destined. നി രാമനു നി. ബാന്ധവ൯ 
AR. feeling of obligation or duty. അവനു 
SWAG Tale നി. കൂത്യേഷയ KR. 
നിയന്താധുട നിയാമക൯ ൭.൦. 
നിയമം 8., (Tdbh. നേമം) 1. restriction, rule 
അന്ത്യസ്ഥാനം തുടങ്ങൂ ന്നുള്ള നി. വേണ്ടാ 
Gan.; തപ്പു സക്കാർ നി'ത്തിന്നും നേരിനും 
ത്ലത്രയയം ധിരോധമായി MR. 
regularity; adv. നിയമം പോകും ചോലേ 


2. necessity, 


med. habitually (regular evacuations); 80 

നിയമേന Instr. 8. a vow, religious ob- 
servance നി, കഴിച്ചുണ്ണം 760, (-- ത്തു 
81൭.) ; വേണ്ടും നി'ങ്ങൂ.ം മൂടിത്തു RC.; നി, 
മുട്ടിക്ക CrArj. to interrupt the libations 
(സന്ധ്യ നി), മുട്ടിയ നി. ചെയ്യ 4.൮. 4. an 
agreement, contract. അ൬0൬ ലിംഗനി. 
© algo Bhr. exchanged thesexes. 5.==@ 
ദ്രിയനിഗ്രഫഹം Bhg 11. {served KU. 

നിയമനികു (8) ഒ pions practice regularly ob- 

നിയമംചെലു TR. (&-മച്ചെ-). (2) regular ex- 
pense, ordinary item (opp. അടിയന്തരം). 

നിയമധെടി (9) the morning & evening gan KU. 
& നേമ--; (തിരുതധിളി 456), 


നിയു Mo — നീരക്ക 


നിയമാടികമ്മങ്ങം religious duties, നി. കഴി 
ഛു KU. 
നിയമി an observer of rules. നിയമിനാം ഹൃ 
ഒയനിലയനന്‍ AR. God as dwelling in the 
hearts of such. 
denV. നിയമിക്ക to order, appoint, dedicate, 
devote. [നിയന്താവു. 
നിയാമകന്‍൯ 1. ഒ 8൭078൩൭൩. 2. acharioteer = 
നിയു തം 8. (series) A million CB. 
നിയു ക്തം 8. (part. of yes ) Enjoined, com- 
manded സാക്ഷാല്‍ ഭഗവാനാര നി'നായി Bhg. 
നിയോഗം 1. injunction, precept ദേവ നി. Bhg. 
2, an embassy. നി'ത്തെക്കൈക്കൊന്ടു Bhr. 
undertook the mission. 
possession നായക്കു പരദേധരേടെ നി. ഉ 


8. inspiration, 


eeow) TR. (=avemo, ധെളിച്ചപ്പാടു). കാ 
വിലേ നിയോഥം No. = െളിച്ചപ്പെടിട്ടുള്ള 
കപ്പന. 

നിയോഗി a servant, gaard, കംസ നി. ൭൦൦0൫. 

denV. നിയോഗിക്കു to order, delegate gaan 
നി'ച്ചാല്‍ അപ്പോഗേ വരുവ൯ AR.; എന്നുടെ 
അരികത്തു ദാസിയെ നി'ചു Bhr. despatched 
(=) aimee). 

നിയോജ്യ൯ Hable to be ordered, a slave കി 
8 തികമകു നി. KR.; (also messenger V1.) 


Genov, [many Compde. 


നിര്‍ nir 8., നീസ്റ്സ്‌. Out of, away from, in 
നിര nira T. M. (0. Tu. contiguous, (ma 


level?) 1. A line, row മന്ദിരനിരകഠം Bhr.; 
പടനിര array. കുന്ദനി. CG.=amiles. aume)ab 
നി. = long hair. മല൪നി. RS. ഒ heap of flowers. 
കുരുനി. a head of curls. ശരനിര തൂകി Bhr. 
2. a wooden partition; doors of a native shop 
(also നിരപ്പലകു) അങ്ങാടിയുടെ ഒരു നിരെക്ു 
20 പലക ഉള്ളതില്‍ jad. -- palisades V2., നിര 
യോടു പാഞ്ഞാല്‍ തല പൊളിയും TP. 
നിരക്കുണ്ണ closely connected eyes? ഇന്നി. കൊ 
തിക്കുന്നു CG. 

നിരക്ക, നന (7. നിരധുക, Ta. നെത) 1.To 
stand in a line കാണാന്‍ നിരന്നു ക്രടിനാ൪ KR.; 
ചൂതങ്ങാം തോറും നിരന്നുള്ള കോഴിക൦, കാടില്‍ 
നിരന്നുള്ള പൂമരം ഓരോന്നു OG; ചെന്നു ചൂഴും 
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നിരത്തുക 554 


നിരനം ടേവകാഠം Pr, to stand to a long extent, 
be level. നിരന്നു കായ all the trees (over a 
garden) areinfull bearing. 2. to agree നി൯ 
വചനം ഒക്കു നിരന്നു Mud. പിതൃമനസ്സിന്നു 
നിരന്നതുമല്ല KR. not pleasing to. കേട്ടത ag 
നിക്കു നിരന്നില്ല Vi. could not understand. 
8. to come to 


rights. അവന്‍െറ അന്ുരാഗക്ഷയം നിരകും 


നിരയാത്തതു disagreeable. 


Mud. his loss of popularity will be repaired. 
തമ്മില്‍ നി. to make it up. അസുരകളോടു 
നിരക്കേണം Bhg. be reconciled! ഇവന്‍ രാജാ 
ധോടു നിരക്കും Mud., അവരുമായിട്ടു നിരനം 
കൊള്ളേണം KR. make peace! ഉരഗം കിരിയും 
നി. 0. ട സന്ധിക്കു. 4. ൦. a. നിരത്തുക 

1., 1.1. നിരപ്പി൯ വാജികഠം CrArj. 

Inf. നിരക്കു in & line. നി. aikpme Bhr. (in 
battle). തികം തിരക്കും തുടങ്ങി നിരക്കചേ 
Nal. extensively? 

VN. നിരച്ചല്‍ (of Moga), നിരച്ചിലോ ചുവ 
രോ മ wooden partition or a wall? Trav. 

VN. നിരത്തല്‍ (of നിരത്തുക 1 — 8.) 

നിരത്തു a road, highway; (fr. foll. 2.) 


നിരത്തുക 1. To put in a straight line. 
പട നി, to rank soldiers. പിഞ്ഞാണങ്ങാ നി. 
to lay table. പറമ്പത്ത്‌ ഉഭയം നി. TR. to plant 
trees. കത്തികഠം നിരത്തിയ വഴി VCR. (in hell). 
ails), പരല്‍ നി. Mud. to count with shells. 
പണം നിരത്തി TP. numbered down. വലക 
നി. PL, നിരത്തിപ്പൊരുതു Bhr. played at chess. 
2, to lay prostrate, 19761 ഒട്ടലാരെ ഉരഴിയിതല്‍, 
ഉലകില്‍ നിരത്തി BC.; പിലാധുകാഠം മുറിച്ച നി. 
TR. (-മൈതാനമാക്കുക). തകത്തു നി. 79. to 
level buildings. കഴിഞ ഭൂമിയും ഉയന്ന ഭൂമിയും 
Veen KR.; പെരുധയി നി'മ്പോഠ TR. 
road-making. വലിയതോക്ു നി, Ti. to level, 
point. @dlaw കുറെപ്പാനും നിരത്തിച്ചമെപ്പാ 
രം എഏഥുവായവതരിച്ചു Bhg. 8. to adjust. 
നിരത്തി വിളമ്പുക to divide food equally. നിര 
അിടുവ൯േ പറഞ്ഞു Bhr. spoke for peace. അ 
സുരരെ നിരത്തിച്ചമെക്ക Bhg. to reconcile (= 
ഇണക്കുക). 

നിരനിരപ്പ levelness, smooth surface. 


നിരക്കു — നിരട്ട 


നിരപ്പിടിക (2) No. a shop with wooden wains- 
coting.; also നിരക്രട്ടു. 

VN. നിരപ്പു 1. evenness, നി. ea വാകു smooth. 
2. agreement. സന്ധ്യത്ഥം അയചു നി. പറ 
യിച്ചു Bhr. made proposals of peace. നിര 
പ്പിര ഒരുമിച്ച Bhr., നി. പ്രമാണം 79. 
capitulation. നി. സംസാരംകൊണ്ടു ഫല 
മില്ല ChVr.; നി. വരുത്തുക, ആക്കു”. 
make peace. . 
നിരപ്പുകേടു roughness; disagreement. 

നിരപ്പ൯ (loc.) a weaver’s brush. 

നിരപ്പേ commonly, everywhere (loc.) 

നിരയുക Vi. (നിര 9.) To fence, wainscot, 

put up a wooden partition.— VN. നിരച്ചല്‍. ൭. ൦. 
നിരെക്ക No. id. ഓര്‍ അകം നിരെച്ചു (se- 

cured against thieves). 

നിരവു 1.0 straight line നിരധോടെഴ്നിററു 
Bhr. ശകലാസ്സ്ു നിരധേ വിരിച്ചു KR.; adv. 
നിരധേനിന്നു stood in rows. 2. in timber- 
measure the length (opp. വണ്ണം), നി. വരു 
ത്തി CB. 

നിരധുക T. aM. to level ground V1. 


നിരക്കു Ar, nirkh. The current price, fixed 


rate, നി. പട്ടിക നി. വരിയോല a tariff. 


നിരക്ഷരകുക്ഷി (നിര) Miterate; a know- 


nothing, (used by Brahm.). 


നിരങ്ങു ക nirahhuya M. (നിര7). To drag the 


tail or the feet along the ground; to creep, 
crawl Vi. (cripples, wounded animals No.) 
കൂട്ടി നിരങ്ങി നിരങ്ങി ഏ൯വരിക്കുത്തെത്തി 
Prov.; തിണ്ണ 452; താറു 446; തഴയും 440. നിര 
ങ്ങിപ്പോക to slide, glide down. 

VN. നിരക്കും, നിരങ്ങി. id. 
൦.൭, നിരക്കുക To push, shove. നിരക്കി 
എടുക്കരുതു പൊന്തിച്ചെടുക്കേണം prov., f.i. ൭ 
bor. നിരക്കിക്കൊടുക്കാതേ ഏടുത്തു കൊടു. give 
it decently. 


നിരഞ്ജന൯ 8. (നിക) Without paint, pare; 


God CC., AR. - 


നിരടു nirady (T. amas, amms). Cloth in 


which many joinings of broken thread occur. * 
So. 
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നിരത൯ 8. (o5)+-part. of m2) Delighting 
in, closely attached ധൃയനനി.; fem. പതിനി 
രത 4.; പ്രവൃത്തിനി'രായ ബഭ്ധന്മാ൯ Bhg. 

നിരത്തു see നിരക്ക. 

(നീര്‍) നിരങ്കശം 8. (അങ്കശം p. 7) unchecked. 
നിരന്തകന്‍ 8. endless, God. CC. 
നിരന്തണർ RC. Rakshasas. 
നിരന്തരം 8. 1. uninterrupted. തങ്ങടെ നി'ര 

സന്തോഷാതിശയങ്ങട്റാ' എഴുതി TR. (com- 
pliment).— adv. continually -- നി'൯ the 
Eternal AR. 9, 19268൦81. നിങ്ങാം ഏന്നോട്‌ 
ഏകത്വഭാധവേന നി'ന്മാര്‍ CC. one with me. 
നിരപത്രപന്‍ 8. shameless. Brhmd, 
നിരപരാധന്‍ 8. innocent, നി'നായ രാമ൯ & 
നി, ധിയെ വധിച്ചു KR. 
നിരപേക്ഷ 8. indifference ഉത്തമമായ കമ്മമാ 
യതു നി. 8192.; നിരപേക്ഷകനാകും, നി' 
ക്ഷ്യാനന്ദം Bhg 11. 
നിരയം 8. (exit) hell. Bhg. 
നിരഗ്ുമം 8. unobstructed, KeiN. 
നിരത്ഥകം 8. unprofitable നി, ജന്മം ഭധിച്ചി 
KR. 
നിരവധി 8. unbounded, ടൂന്നിമിത്തങ്ങാം നി. 
കാണുന്നു KR. — also പരിമോടിച്ചു നിരവ 
ധികമായി KR. 
നിരവയം 8. indivisible; spirit, SiPu. 
നിരസനം 8. casting out. 
denV. നിരസിക്കു to reject, disallow. നമ്മെ 
നിച്ചു ഒരു കിടാധിനെ പ്രമാണമാക്കി 
വെച്ചു TE. put aside my claim. 
part. mlomgnd outcast, excommuntioated. 
ഗുരുവിനാല്‍ നി. 11. abandoned. —In 
Cpds., f. 1.നിരസ്മാശ AR. free from desire 
(fem.) ) 
നിരഹതങ്കാരം without egotism — നി'മൂത്തിചി..; 
നിരഹങ്കാരന്‍ id. Bhg. 
നിരാകരിക്ക to put aside, വചസ്സ്റു നി, OC, to 
disobey. ഏങ്ങളെ നി. Vi., Arb. to dis- 
regard. ധരണീകരം നിരാകരിച്ചതമുക CO. 
to remove. 
part. നിരാകൃതന്‍ set aside, നി. നരപതി 
യാല്‍ Mud. 


നിര്‍ 


നിരാകാരന്‍ 8. without shape, God, Bhr., AR. 

നിരാകലന്‍ 8. unperplexed. AR. 

നിരാകൂതി 8. നിരാകരണം, നിരാകാരം. 

നിരാഗ൯ 8. (രാഗം) free from passion, നിരാ 
ഗകാഠ KR. (fem.) 

നിരാതങ്കന്‍ 8. free from suffering AR. 

നിരാടികന്‍ 8. without beginning, God CC. 

നിരാധാര൯ 8. supportiess, God. Bhr. നിരാ 
ധാരബസ്ു ന. the friend of the desti- 
tute, God. — നിരാധാരി id. Bhg. 

നിരാമം 8. (opp. സാമം) digested നി'മായിസ 
രിക്കു Nid. 

നിരാമയ൯ 8. free from-disease, God. Bhr. ഓ 
8006 )Gaado തോറും നടനു നിം VetC, in 
health, soundly. 

നിരായുധന്‍ 8. unarmed; നി'ധവര, നി'ധാ 
dacs, നി'ധക്കാര൪ KU. Brahmans not of 
the number of the ആയ്യധപാണി. 

നിരാലംബം 8, leaning on nothing. Bhg. 

നിരാശ 8. despondency, 
നിരാശന്‍ 8. desponding, നിരാശരായി KR. 

(pl. fem.) 

നിരാശ്രയം 8.5 നിരാധാരം, നി'നായ ഞാ൯ 
and നിരാശ്രയക്കാരായി മടുത്തു despaired. 

നിരാസം 8.5 നിരസനം 20460810 വിപ്രനിരാ 
സം Mud.; scorn Vi.; excluding from a 
rule (gram.) 

നിരാഹാരന്‍, —o 8. without food OEP) 6.23 
quod നി'നായേ UR. 

നിരീക്ഷ 8. looking out, look at. — നിന്നെനി 
രീക്ഷിതും ഭാഗ്യം മുണ്ടായി PrC.— pert. രാമ 
നിരീക്ഷിതരാകയാല്‍ AR, seon by. 
VN. പങ്കജം നിരീക്ഷണം ചെയ്യു ലത. 

നിരിശ്വര൯ 8. having no Lord. PT. also= 
നിരീിശന്മര്‍േ BiPu. atheist (opp. aneamg 
ജനം), - 

നിരീഹന്‍ 8. withont desire, God AR. 

നിരുക്തം 8. 1. pronounced. 9. the etymology 
of a word, one of the 6 Védange (also നി 
രുക്തി) Bhg. explanation of technical terms. 


നിരുത്സാഹം 8, want of energy. അവരെ നി' 
ഹേന കണ്ടു Mud. found them dejected. 
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നിരുല്യോഗം 8. id.; നി.പൂന്ടെ Bhr. powerless. 

നിതഭ്ധം nirnddham 8. (നി) Obstructed ൭ 
ത്തുനിരുഭ്ധ Bhg. in spite of the husband. മ 
നങ്ങഗംകൊണ്ടു നി"നായ്റ്യോകയാല്‍ അന്ധനായ 
ഭോഗി CG. 

Mead) = നിരോധം, in നിരുഃ്ധ്യാസനം 
KeiN. constancy in studying the Vedanta 
or carrying it into practice= amgyla 
ധരിച്ചതിനെ സ്വാന്ദഭൂതിയില്‍ കാണ 
പ്പെടുന്നതു VedD. 

നിതപം nirubam 8. (നിരൂപം) An order, 
letter സക്കാര്‍റിരുപം TR. 

(നി൪):നിരുപമം 8, incomparable നി'മശരിരം 
AR.— നിരുപമ൯ God. Bhr. 
നിരുപാധിക൯ 8. attributeless, God CC. 
നിരുപായം 8. impracticable. 

നി തഭം see തെരിദ്ദയ 0. 

നിരൂപണം niribagam 1. Determining. 
8, consideration. എല്ലായ്ക്യോഴം നി'ത്തിന്ന സം 
ഗതിയാകും TR. gratefal remembrance. 200 
ശാലയില്‍, പുക്ു തുടങ്ങി നി. Bhr. began to 


[letter. 
നിരൂപം T. Te. 71. (886 നിരുപം) മ. royal 


consult, 


denV. നിരൂപിക്ക, (നിരീക്ക TR.) 1. toconsider. 
അധരുമഥായി 0). TR., @S)c5).V1.to consalt. 
ഡിച്ചമായി കണ്ടു നി'ക്കേണ്ടതിനാം പോകുന്നു 
TR., മന്ത്രശാലയില്‍ ഇന്നു നിച്ചു വന്നിങ്ങറി 
വിച്ചാ൪ KR., വിലഖ്വന്മോരോടു നി. Bhr., co 
ണിതക്കാരോട്ട നി, Mud., സഭയായി നി. 
2, to think. നിന്നേ പിരിഞ്ഞതു നിരൂപിച്ചു 
ടൂ9ഖിച്ചു AR. about the separation (=a1! 
ചാരിച്ചു). ആയതു നി'ചു TR. on scoount 
of that, നിരൂപിച്ചാൽ VCh. well consider- 
ed (= ഓത്താത, അല്ലോ). നിരൂപിച്ചേക്കേ 

8. to meditate 
on, pray to അച്ചനെ നി. eto. TP, 

CV. ഇര വത്തമാനം തഞ്ങാരക്കു പരമാത്ഥമായി 
നിരൂപിപ്പിപ്പാ൯ സംഗതി ഉണ്ടു TR. I must 


emo ChVr. keepin mind. 


lay this case fully before you. സാക്ഷിക 
മള റിരൂപ്ിപ്പിക്കാതേ VyM. (= ഓമലപ്പെടു 
CDGM). _ [കരുണ C4. 
(നിര്‍): lg ണം 8, ധാന, നിമൃ ണാ തവ 
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നിതി 8. diseolution, & its genins, who rules 
the SW. quarter നി. കോണ്‍, നി. മൂല 
Gan. 
നിരെക്ക see നിര_. 
നിരോഗശരീര൯ 8. (നിക) Healthy. Brhmd. 
നിരോധം 8. (നി) 1. Confinement. മലമൂതനി 
രോധങ്ങാം Nid. obstruction. 
denV. നിരോധിക്കും 7.1. അന്യഭാരങ്ങളെ. കോ 
ട്ടയിരു നി'പ്പാ൯ KR. to shut up, (see നിരു 
Qo). 
(നീര്‍൪):നിക്ശതി 8, destitation നി. ആക്കി Nal. 


2, suppression. 


നിഗ്ഗന്ധം 8. scentless V1. 
നിഗമം 8, going out. നി. തുനിഞ്ഞു Bhr. set out. 
denV. നിഗ്ലമിപ്പതിനു കഴിയ. away to 
get out. 


നിഗ്ശൂണം 8. 1. without qualities — നിഗ്ഗണ 
ധ്യാനം Bhg. absolute — നിഗ്ലണ൯ Bhr. 
God. 2. useless അരക്കരില്‍ സാമം നി. 
KR.; നി'൯ PT. (opp. സല്‍ഗുണ൯). 

നിഏണന്‍ 8. unfeeling. നി"നായ്യീന്നു Nal. 
cruel, (Mud, 

MegMo 8. withoatmen. നിത്യനമേശം Bhg., 


നിജ്യൂയം 8. conquest; also = തോല്വി. (മമ നി. 
വനം 186.) 

നിജ്യൂരം 8, not growing old. നിജ്യൂര൯ God 
— [ടപെട്ടക്കിണു. 

നിജ്ചൂലം 8, waterless, ക്രനി. തണ്ടാന്‍ Bhr. 

നിജ്്യ്യിതം 8. conquered വിയ്ക്കനിജ്യ്ിതയായു 
ള്ളൊരു പ്രിതി KR. നിജ്യിതേന്ര്രിയ൯ Bhr. 
കേ 93) — 

നിത്യൂിഖന്‍ 8. lifeless, ഒരു നിജ്യിവദേഹം CG. 
നി'നാക to become breathless. നിരജ്യിവ 
ഭാവം നടിച്ചു നിന്നു Nal. stood aghast. cl" 
60G01M മേധി SiPu. (from grief). 

നിരധരം 8. & cascade നിരധരധാരിതന്‍ aco, 
നി'മായൊരു mgpciid CG. 

നിണ്ണൂഭ്ധം 8. unbound? പൂത്ര൯റ നി. കൊണ്ടു 

0. 

OAR, 8.(നി൪--നി) 1. Decision, decree, 
resolution കണ്ണനാസികാഭാഗം നി. ചെയ്യിടേ 
ണം KR, aim at it. 2.certainty. ആബോധം അ 
മ്മെക്കു-ഏന്നുടെ പൈതല്‍ ഏന്നൊരു a)’a2q;, 
മക്ഞു ക്രടി CG. the thought of his divinity 
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passed altogether into the joy of his being 
her son. കണക്കിനെറ നി, Nal. accuracy. 
കൈനി. Vi. dexterity. പാശം ഏനിങ്ങനേ 
നി. പൂണ്ടു CG, mistaking it for a rope (the 
enake). 8, adv. നി, നരകം poe അസത്യം 
ചൊല്ലൂന്നാകില്‍ 131. surely. 
denV. നിണ്ണയിക്ക 1. to decide. 2. to think 
&oQgn® തനുാടെ ലീല aqme നി"ച്ചാ൯ 
CG. perceived, 
part. നിണ്ണിതം. (KR. 
AGAR oR. 8. (നിര. of നിജ) Purified 
നിണ്ണ്ണേജക൯ 8. മ washerman PT. 
നിത്തു see നിറുത്തു. 

(നീര്‍) നിദ്ടയം 8. unkind, «gen Bhg.; cruelty. 
നിദ്ദേഖത്വം 8. being without God. Bhg. the 
wish that there be no God (of Asuras). 

നിദ്ദേശം 8. order, — description. 
നിദ്ദോഷം 8. harmlessness, നി'ത്തില്‍ പാത്തു 
lived happily. നി'ഷനായുള്ള നി Nal. inno- 
cont. നിട്ദോഷി കളായ ഞങ്ങളെ മോഷപ്പെ 
ടുത്താ൯ MR. 
നിഭ്ധന൯ 8. 9008 ഒ്രൂരസ്ഥന്മാക്കും നിന്മാക്കും 
KU. —abetr.N. നിദ്ധനത്വം VetC, 
നിഭ്ധാരം 8. & നി'രണം = നിന്ത്യയം. 
നിദ്യൂളിയാക്കുക T. 8. = ധൂളിയാക്കുക. 
നിബ്ബന്ധം 8. 1. insisting on. മമത്വനി. Bhg. 
perseverance in love, ചിത്തനി., mleayno 
ബുഭ്ധി AR. obstinacy. ശിഷ്യനെറ നിബ്ബ 
ന്ധവാക്യം കേട്ട BidD., ഏന്നുള്ള നി. കേട്ടു 
Bhr. urgent request. പിന്നേയും നി. തുട 
ങ്ങി Bhr. urged it again. ഇങ്ങനേ മാതാ 
വിനെറ നി. കേട്ടു Nal. close questioning. 
2. constraint നി. ചെയ്യ, തുടങ്ങുക to com- 
pel. ഉഗ്ഠനി'ത്തോടേ ചെയ്യൂ വരുന്നു inward- 
ly constrained. നിബ്ബന്ധപ്പെട്ടു forced, over- 
powered. 
denV. നിബ്ദന്ധിക്ക 1. to urge. പിന്നേയും 
നി"ച്ചാ൯ എന്തു മൂലം Mud. asked again: 
why? 2. to force. ഒനുംമേ നി'ചു വന്നതു 
സുഖമില്ല 8iPu. (of forced copulation). 
o@@an നി'ച്ചാക്കി compelled me to do 
the work. 
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നിബ്ബലമാക്കുക Ve. to annul (= ടുബ്വല --). 
നിബ്ദോധന thoughtlessness. നി, യായിക്കു 
ലപിച്ച തീപ്പു MR. ൭ stupid decree. 


നിഭയം 8. fearless ഭീത൯ നിഭയനാസ്റ്റരും AR.; 
also adv. യുദ്ധധും തുടങ്ങിനാ൪ നിം Brhmd. 

നിഭരം 8, excessive; much ബ്രാഹ്മണരെ നി, 

. 2285) 60 Bhr., നി, വിണ്ട നമസ്കരിച്ചു VetC., 

നി, പ്രസാദിച്ചു PT. 

നിഭത്സിക്കു 8. to abuse, threaten നി'കുന്നുതോ 
Gomocaenaod CG. 

നിഭാശ്മം 8. wretched —absir.N. കേളെടോ 
നമ്മുടെ നിഭാശ്ൃത്വം Nal. 

നിഭേടം, — gyo 8. unchangeable. 

നിമ്മതം 8, forbidden നി'മായ കുമ്മം Brhmd. 

നിമ്മത്സരം 8. without envy — നി"ര൯ നടകുന്നു 
ഞാന്‍ AR. peacefal. 

m\zatomo8.churning, rubbing. കാഷ്ടനി. Bhg. 
attrition of pieces of wood to make fire. 

നിമ്മടം 8. out of rut (elephant); sober. 

നിമ്മന്ഥം 8. = നിമ്മഥനം; നിമ്മന്ഥഒരേ. 

നിമ്മമന്‍ 8. unconcerned; God. Bhr. 

—abstr.N. നി'ത്വം കൊണ്ടെപേക്ഷിച്ചിരിക്കു 
യോ Nal. from perfect indifference? 

നിമ്മയ൯ s name of God; AR., Bhg. either= 
നിമ്മായ൯ or formed from മയല്‍, മയങ്ങു 
free from infatuation. 

നിക്മയ്യാഒം 8. 1. transgreseing all bounds. നി, 
കാട്ടുന്ന പ്രകക്കളെ PT. tyrants. 2. M. 
(നിമ്മരിയാദം Mud., vu. നി -- & നുരുമ്പിരി 
യാദം No. vu.) outrage, 98990909 എനിക്കു 
ഓരോ നി. കാണിച്ചു; ഒരുത്തരോട ഒരു നി. 
കാണിക്ക ഏങ്കിലും പറക ഏങ്കിലും ഉണ്ടായി 
§)gy TR. (also odlaagye, as നി. കുളെ സഹി 
യായ്ക്കുയാല്‍ 81 7). 3. adv. നി. ആടിക്കിഴി 
ചും പറമ്പു നി. പിടിച്ചടക്കി TR. violently, 
rudely. 
നിമ്മയ്യാടി Mud. ഒ tyrant. 

നിമ്മലം 8. unspotted നിമ്മലപ്രേമം പൂണ്ടു CG. 
chaste love; നി. വിവേകം, കുലം, സ്വഞ്ണം 
eto. PT. 
നിമ്മല൯ 1. the Pare, God. Bhr. 9. 8൦. the 

washerman = വെട്ടു 600S0. 
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നിമ്മാണം 8. 1. (മാ measure) creation; form- 
ing, പ്രപഞ്ചനി. Bhg. 9. Tdbh. (-- നിമ്മം 
നം) disgraceful, an insolent aot. നി. പ്ര 
ലൃത്തിക്ക V1.9. 8. nakedness 8, Trav., 
(C. T. Te. നിവ്വാണം q. v.) 
നിമ്മാണി (8) Vi. destitute, 
നിമ്മാതാധ്‌ 8. (prec.) maker, creator. 

നിമ്മാനുഷം 8. unpeopled (നാടു), നി'മായ്റ്േം 
യി KR.; also നിമ്മാനക്യമാം കാട്ടില്‍ KR. 

നിമ്മായം 8. sincere ൮. 

നിമ്മാല്യം 8, (= നിമ്മല) 1, the remains of an 
offering, chiefly ചന്ദനം, ചാന്തു, പൂ; prov. for 
what is poor, beggarly. മേനകസന്തതി a)’ 
ത്തെക്കണക്കേ ഉപേക്ഷിച്ചാഠ Bhr. threw 
it away like offal. നി. @sed)g jond TR. to 
commence the flower offerings (in a newly 
built temple). ശിവനി. കൊണ്ടു വ്ൂപിക്ക 
Tantr. 2. നി'മാക്കുക 18, to pollute; treat 
like എച്ചില്‍ (loc.) 

നിക്കിക്കു (= നിമ്മാണം) 1. to form, create, മ 
ണ്ലൂകൊണ്ടു ഗജം നി, Bhr. to shape. ഇന്നിതു 
BE ഞാന്‍ നി'കുന്നു CG. I compose this 
poem. ഭോജനം നിച്ചു Nal. prepared. പുര 
ങ്ങാം, ഗൃഹം നി. Bhg. to build. 2. to fabri- 
cate. രേഖ നിചുണ്ടാക്കി MR. a false bond. 
part. നിമ്മിതം made, as മദവനി. Bhg. AR. 

the work of Gods. വയസനി. ഭാഗവതം 
Bhg. 

CV. നിമ്മിപ്പിക്കു Mud. to get built or made. 

നിമ്മുക്തന്‍ 8. set free. Bhg.; യന്ത്രനി'ക്തശ 
രം Brhmd. discharged. 

നിമഡാന്‍ 8. va. മ lack-brain, a numskull. 


നിമ്ൂലം 8, deprived of roots. നി'മാക്കി eradi- 
costed. നിമ്ൂലനാശം extirpation. 2, adv. 
മ്േന്നെ നി. ധെടികില്‍ Bhr. quit entirely. 

നിയാണം 8. departure; death. നി, വരുത്തോ 
ei don’t kill. നി. നിയ്ധയം PR. will die. 
എടുതു എങ്കിരു നിന്‍െറ നി'ത്താകുന്നു TR. 
if you collect for Government it will be 
at the peril of your life. 


നിയ്യാസം 8. secretion of gum; decoction, 
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നിയ്യൂഹം 8, (fr. നിവ്യൂഹം) ornamental pro- 
jection, turret, തോരണനി'ങ്ങഠം KR. 

Mlgjeag 8. shameless, 

നിള്ളിംഗന്‍ 8, Vi. a eunuch. 

നില്ലിന൯ 8. absorbed കാരണത്തിങ്കല്‍ നി, 
317, നി"ന്മാ൪ ംരംശ്വരന്‍ ഈക്ഷണത്താലേ 
KeiN. 

നിവ്യസിക്കു, — പ്പിക്കു, see നിവ്വാസം. 

നില്വസ്്ര൯ Va. naked. 

നിവ്വഹിക്കു 1. to carry-out aclegieeg നി. 

TR; to perform അരു ചെയ്യന്നവണ്ണമേ 

ap find Bhg.; ട്രപ൯ യാഗം നിട്ടേ (& അ 

ടിഷേകം നിറുവഹിച്ചു! KR.; പൂജയും സദ്യ 

Qo കുളിയും നീച്ച ചിരിയേണം KU.; gaa 

മായ meas) നി, SiPu. to eat. യൌവരാജു 

സ്ഥഠനം എല്ലാം നിവ്വഹിച്ചാ൯ BiPa. 9. to 
get through, = കഴിച്ചു ക്രടുക, to support 

ഒ family Vi. (aleo നിവ്ാഫിക്ക), 

CV. നിവ്വഹിപ്പിക്കു to cause to accomplish. 
RAla 0G) do നിറുധ'ചാന്‍൯ KR. took 
care of the horses. നിണക്കിക്ടുകമ്മങ്ങ 
ളെ നി'കുനുണ്ടു Bhr. help to perform. 

Mlgyoermo 8. (വാ) 1. quenched ss light. മാ 
യാകല്പിതം പോയാല്‍ മാനസം നി'മാം Bhg. 

2, emancipation by annihilation (നി. (ajo 

പിച്ചിടടം KeiN.) or by absorption in the 

Deity ബ്രഹ്മനി. Bhg.; Gveremaigyoemes 

ഭം കഴിഖരാ Nal.; നിവ്യാണകക്തി, നിവ്വാ 

ണപ്രഭാന്തകടടത൪ Bhg.; നി'ണേശ്വരന്‍ Bk. 

Siva, 8. (loo.) = നിമ്മാണം 8. 

നിഖ്യാഒം 8, 1. reproof—denV. നി'ദിക്കു V1. 
— 2%. M. നി'മായ ഭൂമി MR. undisputed. 

mlqyocvo 8. expatriation KR. (= പ്രവാസം); 
also denV. നിവ്വസിക്കു. 

CV. രാജനെ കൊന്നതു മൂലമായി നിവ്യസി 
പ്രിച്ചാ൯ അവനെ Mud. to banish, 


നിവ്വാഹം 8. (നിവ്യഹിക്ക) 1. execution. നി. 
നോക്കുക V1, to care for; carrying out, നാം 
നിരൂപിച്ചല്‍ നി. ഇല്ലല്ലോ TR. 9. power, 
ability; means പോകയല്ലാതേ കണ്ടു ഏനി 
ക്ഷ മറെറാരു നി. ഇല്ല, പിരിപ്പാ൯ നി. കം 
ണന്നില്ു TR. I see no way. ഈ ദിക്കില്‍ 
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നി, ഇല്ല Lam helpless here. നി. വരുത്തുക 
to remedy. 8. necessity, നി'ങ്ങഠ മുടക്കി 
TR. prevented his following the calls of 
nature, ഏനിക്ു വളരേ നി, (loc.) I am in 
great straits. 

നിഷ്ലികല്പം 8. free from doubts മുള്ളം ഉലയാ 
നി. 51. -- നി്ലികപ്പന്‍ God. Bhr. 

നിധ്ലികാരം 8, unaltered നി'രസുഖം Nal.s നി" 
രാത്മാ, നി'ര൯ Bhr. God as immutable. 
നി"രനായ്ക്കിന്നു 811. stunned. 

നി്പിഏും 8. (aonb) anobstructed. 

നിവ്ലിചാരം 8. without care. നി. നമുക്കു വ 
സിക്കാം PT, adv. — നിഗ്ലി ചാരകുന്മരോയ്യൊെ 
ന്നു Maud. 

നിപ്പിണ്ണ൯ 8. (യിട്‌) senseless from emotion. 

oMlgflaise0 8, without quarrel; not to be gain- 
eaid. Nal 4. 

നിവ്വിളംബം 8, without delay. Nal 4. 

Mlgflgyo 8. powerless. Bhg. 

514, free from cares, satisfied — God. AR, 
നിതി 8, repose, rest. Bhg. 

നില്ലത്തി 8. completion. 

നനിവ്വേഭം 8. (2518) disgust, ——— പരിത 
ജിച്ചു 8110൨. from disgust. uote. 
ഖിനോടിക്ക PT, without wearing. 

നിധ്ലൈരം 8. without enmity നിബ്യലൈരഹിംസ 
KR., നി'രചി്ആം Bhg. 

നിവ്യഗം 8. relieved from anxiety, നി'മാരാ 
@Qjoa) CG. fem. 

നിവ്യ്യാജം 8. unfeigned, sincere, നി. ചൊല്ലു, 
Nal. നി, പരിഗ്രഹിക്ക Bhr. adv. simply. — 
നിവ്യാജകാര൯ TR. ഒ loyal friend or sub- 
ject. — നിവ്യയാജപണ്ഡിതര്‍ Nal. 

നിപ്രീക൯ 8. unabashed. Bhr g. 

Milano 8, drawing ont, evacuation. 
നിംാരി spreading far (an odour VCh.). 

നിര്ലോഭം 8, sound, രഥനി, Bhg. 

നിറ nits 5. 1, Fullness. പൊന്നിറഖാങ്ങി TR. 

(in title-deeds) the value in ful). 9. ൭ weight (see 

നിവുക്കു, esp. of 100 പലം: നിറയതു ഭാരത്തി 

ന്നബോടിരിപതുമാം 08. Bharam. 8. bend- 

ing a bow, loading & (Bo.) cocking ഉ gun. 
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4. different ceremonies for bringing wealth & 
blessing, (beginning by taking home a handful 
of ears of corn as the first fruits with the ory 
f.i. of നിറനിറ പൊലിപൊലി or നിറനിറ 
Mans — നിറാ ഇലുന്നിറ (114), വല്ലന്നിറ, വല്ല 
വട്ടിനിറ (പത്തായനിറ), അറനിറ, കൊട്ടനിറ 
oto.). Chiefly ഇല്ലംനിറ the annual cleansing of 


.the house-door with offerings of rice & stick- 


ing over it new ears of corn (& 6, or 10, or 
16 ete. different kinds of leaves) with cow- 
dung (the same thing is done toimplements & 


even to trees). ഇല്ന്നിറയും പുത്തരിയും prov.— 
first fruits, first sheaf, eto. 


നിറകുടം & fall water-pot നിറക്കുടം തുദുന്യക 
ഇല്ല prov. (നി. offered to Rajas as present). 

നിറകൊ് CC. -- നിറയുക & ശോളിക്കു. 

നിറക്കോത (9) 8 balance, നി. ചരടു the string 
suspending it. 

നിറനാഴി a Nali of rice upheaped; വിളക്ുും 
നി. യും വെച്ചു (for Ganapati-paja). 

നിറപടലങ്ങാ (4) No. new ears of corn & diffe- 


rent leaves required for ഇല്ലന്നിറ; also നി 
റവലം, നിറോലം. 


നിറചടി perfection നി. യായ ശഹീത്‌. (= കാ 
മിലായ). 


നിറപറ a full measure, as given by the tenant 
annually. 


നിറപ്പാത്രംട നിറകുടം. 

നിറപ്പെടുക to be falfilled (7), ദേധിയാല്‍ വി 
ശ്വാസം ഏല്ലാം നിട്ടിരിക്കുനാ DM. she fal- 
filled our hope (but see ander നിറയ). 

നിറമാല, see under നിറം. 

നിറയിടുക (8) to charge ൭ gun. 

Mloailgy (8) a bent bow, നില്ലോട്ട RC. 
നിറധെക്ക (1. 4) esp. to present the നിറനാഥി. 
നിറശരിയാക്കുക (2) to balance, 

൩൭. നിറയുക 1. To become full, be fall 
ചിറയില്‍ ധെള്ളം നിറഞ്ഞു 72. also ഒച്ചകൊ 
ണ്ടേ അംബരം നിറഞ്ഞു 06. നിറഞ്ഞു വഴിഞ്ഞു 
oto. വാനവരെത്തിന്നു നിറയാത്ത നമുക്കു %8... 
Inf. നിറയ ഉണ്ടിട്ടു Nid. with a full stomach. 
വയര്‍ നിറയ മോ൪കുടിച്ചു va.; ഉത്സവം അനുടി 
നം ഉഠ൪ ഏങ്ങും നിറഞ്ഞൂണ്ടു KR.; ജഗദഖിലധും 
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നിറഞ്ഞിരിക്കുന്ന & merely നിറഞ്ഞിരിപ്പൊരു 
Bhr. omnipresent. 3. to crowd വന്നു നിറഞ്ഞു 
തുടങ്ങി Nal.; ആ ഇടത്തില്‍ കുന്നുകിടാക്കാം നി 
റഞ്ഞു CG. abounded, were numerous. സന്മതം 
മറഞ്ഞു ഒൂമ്മം നി. Bhr. to prevail. നിറഞ്ഞ 
വൈരത്തോടു Bhr, 

Inf. നിറയ so as to be fall. കൈ നി. handful, 
also നിറേ1൪. — ദേവിയാല്‍ വിശ്വം ഏല്ലാം 
നി. പ്പെട്ടിരിപ്പതും DM.; നംനാധണ്ണങ്ങ$.ം 
നിപ്പേട്ടിരിപ്പൊരു സമയം KU. be crowded. 

VN. നിറവു fulness, completeness. — നിറവേ 
Qe® v. n., f.1, കല്യാണം നിറലേറി No. the 
marriage came off 1]. -- നിറവേററുക 
v. a. to fulfil. 

v. 8 നിറെക്ക 1. To fll ഇല്ലം നിറെക്ക 
(നിറ 4.), ചെമ്പുകളിരല്‍ എണ്ണ നി.; also ഭാജ 
നം തന്നിലേ: ചാണകംകൊണ്ടു നിറെച്ചു വെ 
ചാന്‍ CG.; met. നോറു കിടക്കുന്ന ഞങ്ങ 
ചെധികുളില്‍ പേഠേറി നിറെക്കേണം ചെമ്മേ 
CG. fill our ears with music. 2. to charge a 
gun നിറെച്ചു ഖെച്ച തോക്കു TR; നിറെച്ച വെ 
ടിവെച്ചൂടി൯ ൯. 8, Bo. to extinguish, വിളക്കു 
നി. Arb. 4.ന.൩.1൩ the use of the adv. part. 
കിണററില്‍ aaggo നിറെച്ചണ്ടു MR. 

VN. നിറ 

CV. ayo) കപ്പൂരധും നിറെറ്പിക്കുന്നു TP. 


filling. — adv. completely. 


(embalming). 


നീഠം nitam T, M. (from prec. “what perfeots’’), 


1, Colour. oy 3.m നിറത്തില്‍ ഒരു പൂങ്കോഴി 
TR.; നിറം ഖെച്ച (or പിഴെച്ച) പൊന്‍ TP. 
fine old gold. നി, കയറുക (8 കാച്ചുക) to dys. 
നി. മാറിയ വസ്ത്രും 4൭൫02. dyed. നി. പകുന്നില്ല 
AR. though wounded he does not look pale. 
നി, മങ്ങുക to pale, fade. അവനാ കറപ്പ നി, ഓ 
ടി grew black (suddenly). 2. light, splendour 
നിറകുരുധിനോടു വന്നമ്പു RO. shining arrow. 
MHlomeyo, നിറമേറും splendid, ലഃ മന്ത്രി, ഉത്സ 
quo Mud. നിറമുള്ള നല്ല നയം a promising plan. 
നിറം കെടുക. to loge one’s character ; hence: 
നിറക്കേടു 1. loss of splendour. ഹേമത്തിന്നു 
ണ്ടോ MHlogaas Hg jSAR. gold remains 


always the same, 9, disgrace. 


lode — നിറുക്ക 


നിറപ്പിഴ id.; also discord in music ¥1. 

നിറമാല 1. 4 splendid necklace, of idols. 
2. 80. ഒ place fall of wreaths in honour 
of Bhagavati. 

നിറം പിടിക്ക 1. colour to take. 2. to be 
brilliant, to please. 

നിറം ചെറ splendidly, perfectly ഹോമം നി. 
മുടിക്കുന്ന RC. 

നിറമ്പൊറുക്കായ്ക്ക (9. met.) No, = MESSY. 

൦, 2. നിറക്ക 1. To shine വക്ഷസി നിറന്ന 

ത്രീവത്സം VCh.; നിറന്ന പിലി, രൂപം, adie 

ണ്ഞിതിരേ നിറന്ന കുരുക്ഷേത്രം Bhr.: ംരം 

വിളക്കു നിറകുന്നില്ല No. this lamp does not 

burn brightly. 2. to come to perfection, 

നെല്ലൂ നിറന്നു is nearly ripe. അവനെക്കുടാ 

തേ ഉത്സവം നിറക്കുമോ Mud. 

നം a. നിറത്തുക to brighten, trim തിരി നി. 
വിളക്കു നിറത്തിക്കുത്തിച്ചു TP. 


നിറുക nituya=amge ൭.൦. (fr. T. HlQaye 


to stand upright). നി, യില്‍ ചുംബിച്ചു, മുകുന്നു 
AR. Bhr. The mould of the head V1. 


നിറുക്ക, ത്ത nitukka ന. aM. To weigh, whence 


നിറ 2., (V1. നിക്കു). തൂക്കി നിറുത്തു തരീ൯ Arb. 
(or നിറുത്തി) 

നിറുത്തുക (നിത്തുക ന. a. of നില്ല) 7. M. 
1. To make to stand. കൊടിമരം ന. to erect. 
കഞ്ഞനും കുട്ടിയെ നിറുത്തി രക്ഷിക്കു TR. make 
it possible for oar families to remain, pre- 
aorvo. ഏല്ലാവരെയും വെച്ചു രക്ഷിച്ചു പൊറുതി 
now gen പ്രകാരം Mlaignmal TR. settled the 
country. ഈ മരം നിറുത്തരുതു don't let it 
stand. ജന്മിഭോഗം അധികം നൃത്തിടിനാല്‍ 
VyM. let it stand on. 2. to stop, തേരിനെ 
ക്ഷണം നിറുത്തെന്നു KR.; ചോര റിത്തുക MM. 
(of & wound). തപസ്സിനി നി, Bhr.; നമ്പ്യാരേ 
നോം ഇനിമേല്‍ gagm കാട്ടാതേ നിത്തിതആ്രാം 
TR. make an end to his rebellion. മന്നവ൯ 
വല്ലാത Hogo തുടങ്ങുകിത മന്ത്രിക കൈ 
പിടിച്ചങ്ങു നിത്തിടേണം KR. 8, to keep 
time നിറുത്തിപ്പാട്ടുക V1. 

HQ & pause; stop, point V2. 
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VN. നിറുത്തല്‍ chiefly: interraption, stop, അ 
ക്രമത്തെ നി. ചെയ്ത MR. to put a stop to 
the irregularity. ഉപേക്ഷയെ നി. ചെയ്താന്‍ 
MR.; 20 നിത്തലാക്കിക്കൊടുക്കു (jad.). 

CV. നിറുത്തിക്ക to arrest, തടുകാരനെ പിടി 
ചു നിത്തിചിരിക്കുന്നു jud.; പണയം നി. V1. 
to make reprisal of a pawned article. 


നില nila 5. (VN. of നിച്ചു) 1. The standing, 
place, position ഗ്രഹനില (of planets). നീര്‍ നി, 
® pond. സമം ഇന്നും ഇന്നിലെക്കു നില്ലന്നു 
KR.; നിന്ന നിലയില്‍ മറിഞ്ഞു വീണു, നീന്ന 
നിലയിന്ദ ( — യാലേോ) വിണുടുന്നു TP. (being 
shot). വിണ നിലയില്‍. പാഞ്ഞു MR. to the spot 
where he fell. Mao നിലയില്‍ വെന്തു മരിക്കു 
AR.; നാട്ടില്‍, കുടിയാന്മാര്‍ നി. ആയിരിക്കേണം, 
രത്ങശക്ക്‌ ഒരു നി. ഉണ്ടാക്കിത്തരേണം TR. a 
secured existence. നാട്ടില്‍ നി. ഏനക്കില്ല TP. 
the country has become too hot for me. ഇയ 
കായ്യത്തില്‍ നി. ഏത്തുന്നില്ല cannot sound it, 
find no ground to stand on. 9. a ford നി, 
പരിക്ഷിക്കു, നോക്കുക (by wading), നി. asae 
etc.; നിലയില്ല! is beyond your depth. 3. foun- 
dation, story ഏഴ്ണനിലമാടം; കപ്പലിന്‍െറ മേത 
നില the deck (- തട്ടു) ; fiat surface, ലയും നി 
ലയം 00, മ 01൫422. 4. a moment (ഗ്രഹനില 
in നില 1); നല്ല നില favorable time (astrol.) 
5. a stop (= നിവൃത്തല്‍) ഇപ്രകാരം ഏറക്കുറവു 
കാട്ടുന്നതിന്ന്‌ ഒരു നി. ഇല്ലഞ്ഞോല്‍ TR.; ആ ധി 
ഒ്വാന്മാ൪ തനിക്കാരും നിലയില്ല SiPa. could 
not resist him. എണ്ണി നോക്കിയാല്‍ നിലവരാ 
Bhg. comes to nothing. 6. station in life, 
settlement, duty, law. നിതിയും നിലയും KU.; 
മ്അേന്നാല്‍ നമ്മുടെ നില ഏന്തെന്ന ഓത്തു കല്പി 
ക്കേണം UR. custom = ത്ആചാരം; നില വിഴു 
Mnd.; നിലയുള്ള reasonable, proper (opp. നില 
യില്ലാത്മ unreliable). 
വായു (= ആധാരം). നിലയാവും --ഷഡാധാര 
@add of Yogis; ംരംരാറാം നിലയതില്‍ Bhg.; 
മേല്‍ നില the seven upper apertures, oĩ 49a) 


7. organ, seat of the 


the two lower VCh, (= ദ്വാരം). തുള്ളും Mam 
ളോടുള്ളം ധിറെച്ചു Bhg. 
Hence: നിലകട persistence "71. 


നില 
ന്നില കെട്ടവന്‍ (1.6) disorderly; an outcast. 
നിലക്കേടു disgrace, misery മന്നവ നി. ഇയ 
ററിന മാത൪ RC.; നിലക്കേടായി കാണുക 
കൊണ്ടു TR. poor circumstances. 
നിലക്കാല്‍ (1) ൭ sidepost of ഒ door 71. 
നിലക്കു 1. station. 9. nature of soil, see 
under നിലം. 
നിലകൊമക (1) to be determined. 
നില തെററുക to lose one’s footing, to slip off. 
നി'ററി വെള്ളം കുടിച്ചു മരിച്ചു MR. 
നിലനിച്ച, to stand firm, be established. 
VN, നിലനില്ലു steadfastness, stability. 


v. ഒ, നിലനിത്തുക t.toestablish. 9. (5) 
to put ഒ stop അങ്ങന ചെയ്യുന്നതിന്നു 
ഞങ്ങ പ്രയത്നം ചെയ്യൂ നി'ത്തിക്കൊള്ളു 
moog TR. 

നിലനിക്ട (8) ordinances, പല നി. കപ്പിച്ചു 0. 
നിലപാടു (1) standing place moa, nando നി. 
കാണായി 1£അ%.; (6) established custom or 
law. KU., mode of proceeding= sais) V1. 
നിലമരം a standing tree. 
നിലയകം an inner room, abode. 
നിലയങ്ജി ഒ dress from neck to foot. 
നിലയറ (3., see നിലവറ) ഒ cellar; a hole to 
conceal money. V3. 
നിലയശഴിധു defeat. 
നിലയാക (5) to be stopped, to cease; (8) നി' 
കുംവണ്ണ്ം becomingly, decently V1. 
നിലയാക്ുക (1) to fix. മരങ്ങാ എണ്ണി നി'ക്കി 
determined the number; (5) to stop mo 
നാധിധം കാട്ടുന്നതിനു നിക്കിക്കുപ്പിക്ക; 
(6) കായ്യം നി'ക്കിത്തരാം TR. settle, order. 
നിലയിടുക (6) to establish, settle. 
നിലഖരം stability, certitade. ഇനിയും നി. 
അറിഞ്ഞാത, നി'മായി അറിഞ്ഞാല്‍ TR. when 
fally ascertained. 
ന്നില വരുത്തുക (5. 6) to stop, settle. ഈ mow 
സ്വെക്കു ഒരു നി'ത്തിത്തരാഞ്ഞാല്‍ TR. if not 
remedied. 
നിലധാടു = നിലപാടു (8) a residence with 
several stories= തറവാടു; a scaffold. നില 
വാഴ്ടുതറ an elevated place to stand on. 


71 
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നിലവിടുക = നിലതെററുക. 
നിലധിളക്കു a stand-lamp. 
നിലധിളി ഒ loud ory എന്നു നി.ക്രടി 0:22), 
hence: 
നിലധിളിക്കു to cry aloud, lament. 
CV. അവളെ. തച്ച നിലധിളിപ്പിച്ചു TR. 
നിലധെക്കു (5) കാലം anime നിച്ചു തരിക 
TR.=@s to grant a delay; (6) to esta- 
blish laws ഇഞ്ങനത്തേ നിലകം ഖെപ്പാ൯ 
KU. 
VN. നി legislation. 
നിലെക്കു നില്ല (1. where an example from 
KR.) to stand in its place; (6) to keep to 
one’s station & duty നി'ന്നാതു മലെക്കു സ 
മം 0507, 
denV. നിലെക്ക (5) 1. to come to a stand, to 
66889. വാനില്‍ കലക്കുവും നിലെത്തതു RC. 
subsided. വള ച നി'കും MR. cease to grow; 
BO കോപം; മഴ, ദിനം, അതി avoroete.; വാ 
ക്കു നി. to grow softer. 2. to get മ footing, 
remain. വാനരന്മാർ നിലയായി നി'ക്കുന്നത 
മ്ലേങ്ങനേ RC. 
CV. വൈരിഗെരരവം നിലെപ്പിക്കും PT. 
will check, cause to cease. 
നിലം nilam 5. (നിച്ചു) 1. Ground, soil. നി. 
കൊഠാക to buy such. ഉവര്‍ നി.., തരിശു നി. 
680. നിലത്തു കിടക്ക, വീഴുക; നിലത്തു വെച്ചേ 
മുഖത്തു നോക്കു prov. offering presents. നി 
ല സ്വാധീനമായിരിക്കുന്ന ദ്രവ്യം 72. buried 
treasure. 9. the earth നിചം @éleeas) KU. 
8, a ricefield Mleimuomyerod. 


നിലക്കരി coal, pit-coal. 

നിലക്രൂറു kinds of soil കോട്ടേത്തു രാജ്യത്തു നി. 
കളിന്ന്‌ ഒക്കയും mye sono ആ&കളെ നീ 
ക്കം ചെയ്യൂ TR. expelled from all parts of K. 

നിലച്ചാന്തു loam for marking the forehead, 
നി. എടുത്തു തൊടുക Anach. 

നിലത്തിര (a0) No., (7. നിലധേ൪) an 68711. 
01൩ = ഞാഞ്ഞൂത. 

നിലത്തെഴുത്തു writing in sand. 

നിലനിരപ്പൂട നിരനിരപ്പു levelness. 


നിലംക്ലഷി, (ടവയല്‍.കൂഷി) agriculture, (— 
ക്കാര൯). 


നിലയം നിലാ 


നിലന്തല്ലി, നിലന്തല്ലൂ (നി'ല്ലിന്മേല്‍ മഞ്ജ പെം 
കൂടിപ്പോയി No.) a wooden beater for beating 
the ground; also നിലങ്ചായ്ക്റു, നിലമൊതു 
ക്കി No. 

നിലപ്പന GP. 1. Curculigo orchicides, നി. ക്കി 
ഇങ്ങൂണക്കി ഒ. ൭3. 9. aleo Asplenium fal- 
catum. Rh. 

നിലമരി 8, Hedysarum diphyllum. 

നിലമാങ്ങ an annual plant; the fruitis used 
med, in dysentery. [ ചാള. 

നിലമാടം a watchman’s hut in fields = കാവല്‍ 

നിലമാറാ൯ B. a large yam, not edible. 

നിലമാളി N. pr., a Bhagavati of the Võttu- 
var caste. 

നിലമ്പരണ്ട Ionidiam enneospermum, നിലമ്പ 
റണ്ട (8234) ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞു ഒ. med. 

നിലംപരിചാക്ക-- നിലസമം. 

നിലമ്പൂച്ച an insect in the ground. 

നിലമ്പൊത്ുതുക (hon.) to sit. 18, 

mao (& നിലയാ) മ cellar. 

നിലധാക GP 65. 1. ഒ weak species of Cassia 
senna. 2. Sida radicans. Rh. 

നിലധപ്പു Gentiana chirayita, med. against 
fever. 

നിലസമമാക്കു to level, destroy, തകത്ത്ു നി. V2. 


(നി): നിലയം nilayam 8. (but see നിലയ 


കം). A house, hiding place ('/ ലീ). — സദ്ടശ 

ഗുണനിലയ൯ VetC. ശാലി. 

നിലയനം id., ഉമ്പര്‍ നി, RC. heaven — ഫൃഒയ 
നിലയന൯ AR. dwelling in hearts, God. 


part. കിസലയച്യനിലീന൯ AR. hid amongst 
leaves. 


നിലവു വിനു M.C. (T.Te. നിലുവം VN. of 


നില്ല) 1. Balance, also നിലധാക്കി, നിലധു 
ബാക്കി balance remaining in treasury. 9. ar- 
rears, pending ഈ നമ്പ നി. വന്നു MR. was 
left undecided. കായ്യം നിലവില്‍ കിടക്കുന്നു, നി 
ലധില്‍ ധെപ്പാ൯ സംഗതി പോരാ MR. arrear- 
cases, 


നിലാ മിന. (Te. നെല fr. നിലധു 7. to 


shino, Tu. നില്ല, to peep) 1. Moonlight = നിലാ 
വെളിച്ചം; 011. ൦. നിലാവത്തു നടന്ന; ഖെണ്ണി 
ലാധോലൂന്നരിങ്കറ CG. the moon shedding her 
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white light. In comp. ധെണ്ണ്റിലാധഞ്മുന്ന പു 
ഞ്ഞിരി CC., പുഞ്ചിരിയായൊരു തൂനിലാധേററു 
CG. 9. the moon നിലാധുടിച്ചു, നി, aoa 
സബ്പോഠ Arb. moonshine. പിന്നിലാവു waning 
moon (opp. മുന്നി., പുതു നി.) Vi. 8. ക fire- 
work V1. 
നിലത്തിരി 1. the candle of the moon (opp. 
വിളക്കിന്തിരി KeiN.) 2. a fire-work. 
നിലാമതി aM. the moon, ag)aas). BC. 
നിലാമുററം & terraced roof, balcony കാമേ 
ളികഠക്ുള്ള കോമള നി. KR. 
നിലാധെള, — ടം, -- വെളിച്ചം moon-light. 
നിലിമ്പര്‍ nilimbar 8. (ലിപ്‌ or നിര.ഇമ) 
1, A class of Gods (Marat.) 9. Gods, ales) 
മ്പരാജോപമ൯ PT, Indra-like. 


നിലിനം 8. see നിലയം. 


നിലെക്ക ഭം നില. 


നിലോടി, നിലവടി The foot of a weaver’s 
windle, also നിലോനന്‍. 

നില്ല, nilka 5. (pr. æ ഇത, also in Ved. 8, 
to rest, abide) 1, To stand, remain, last നില്ല 
ക്കേധാക്കേപ്പറക to speak face to face. നില്ലെ 
ടാനില്ലൂനില്‍ Bhr, രാജാവിനേ കണ്ടു നില്ല്്ാത്ത 
Qué TR. who do not side with the Rajs. ഇ 
വർ അധരെ ക്രട നല്ലവണ്ണം നില്ല,ന്നില്ല stand 
not well with them, --- ഏന്നുടെ ചൊല്ലിങ്കല്‍ 
നില്ലന്നൂതാകിലോ CG. 17 you abide by my 
advice. ആരു നിങ്ങടെ arcalencd നില്യാത്തതു 
KR.; കല്പനപ്രകാരം നിന്നോണ്ടു പോരുന്നു TR. 
are obedient subjects. ഓൊൈറോഗസ്ഥാനത്തിനം 
നിന്നതിനെറ ശേഷവും TB. since I held the 
office. — നിന്നുകൊഠാഖാ൯ പണി Bhr. to re- 
sist. നിന്നുകോഠാധാന്‍ കുരുതിടുക Mad. to de- 
fend. എന്നോടു നില്ല്യമോ KR. withstand. — ക 
ണക്കനോക്കി നില്ലന്ന പണം വാങ്ങി TR. re- 
maining. അതു നില്ലട്ടേ GnP., നില്ലഛവയെല്ലാം 
Bhg1. let us pass on. 2. to stop, cease നി 
ല്ലൃതെല്ലാം Bhr. enough of that! ആകും കണ്ണ്ീ൪ 
നില്ലാ BC.; എന്നാല്‍ അതിസാരം നില്ല a.med. 
നില്ലാത കോപേന Mad. unceasing, ansubdu- 
ed. ഉരു ഓട്ടം നിന്നുപോയി the rains stopped 
all navigation. 8,auxV.= qlee to be. നാടു 


നില്ല 


ails നി. to leave for good ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു 
നില്ലുന്നു they stick to these terms. പാത്തു നി 
ല്യം ചെയ്യാം. I shall wait. gmow മൂ 
ത്തിക ഒന്നായി നിന്നവന്‍ 812. Krshpa. തോ 
ണിയില്‍ കരയേറി നിന്ന സമയത്തില്‍ KR.— 
after;=:perf. tense സന്തതം കാമത്അനിന്നും 
കാത്തു കൊള്ളൂവ൯ താനും Bhr.— Neg. ധിന 
നാഴികയും ഉറങ്ങാതേ നിന്നു KR. — Often mere 
expletive, esp. in CG. ചൊല്ലെററു നിന്നൊരു 
ശിപ്പം, ചേണ്ററു നിന്നു തുണെപ്പതിന്നായി 08. 
adv. part. നിന്നു 1. standing കോവില്ലഛല്‍ നി 
2. having stood, 
perting from കടലില്‍നിന്നു കരയേറി, — 
യേററി CG. Often contracted രക്ഷിച്ചാ൯ 
അതിങ്കന്നു Bhr.; നാട്ടുന്നു a5lyeDN.; മലയി 
കന KU; പുറത്തുനം, പൃരയിന്നു(ഇതനിന്നു), 
വഴി മന്നു (മേല്‍), വിട്ട്‌ me, പറമ്പ്നാ vu.; 
also joined without Locative സ്വയാനങ്ങമ 
നിന്നും ഇറങ്ങി KR; എനെറ ക്രടേ നിന്നു 


mo വിചാരിക്കു KU. 


തെറഠറി vu. 


you, ഒട്ടത്മിരിപ്പടട്ടു നിന്ന്‌ എഴുന്നെള്ളി KU. 
സക്കാരില്‍ നിന്നു പ്രസാടിച്ചു തരുന്ദ TR. 


8. hon. Nominative അങ്ങുന്നു 


Government grants. 

Inf. നില്ല, whilst standing. Mlgy)so standing 
place ഏറിക്കു ala isa ഇല്ല mdlanis 
വും wey V1. 

VN. I. നില q. v., a8 നിലനില്ല, ete. 

Il. നിത്തം, (T. Mood) എനികു നിന്നേടത്തു 
നിത്തധും ഇരുന്നേടത്തു ഇരുതആ്വും കിട 
ന്നേടത്തു കിടത്തധും കൊള്ളുന്നില്ല (loo.) 

Ill. നിലമ 7. quality, state, 7.1. ധിലനിലമ a 
@aarMpl. the current price, price quoted. 

IV. നില്ല 1. standing ജലം നില്ഛുണ്ടായാല്‍ 
Anach, 9. (-- നിലാവു ൭. ൦.) arrears, balance 
കറിയ ഉറുപ്യ നില്ലന്ടു still due. നില്ലുള്ള 
Gayo TR. the balance due. - also നിലൂവ 
൬, C. നാട്ടിലുള്ള നിലുവപ്പണം പിരിക്കുന്ന. 
outstanding balances; see നിലധു, 

CV. നില്പിക്ക (see നിവുത്തുക) 1. to make to 
stand. ഞാന്‍ നില്പിച്ച പുരയിന്നു നി ഏന്തി 
നാ കിഴിട്ഞെ (ടപാപ്പിച്ചം said to a dis- 
obedient wife). ഏനെറ പക്കല്‍ ഒരു ഉഡി 

൮5 


നിവറു — നിവിരു 


കയ്യം നി'ക്കാതേ പണ്ടാരത്തില്‍ ബോധി 

പ്പിച്ച TR. retaining, leaving. 9. toappoint 

തനെറ പ്രവൃത്തിയില്‍ നിപ്പിപ്പ൯, പണി 
ക്കു നിപ്പിച്ചു TR. 

(നി): നിവത്തനം 8..(വത്ത) 1. return കൃതപ്രയാ 
സരായി നി'ത്തിങ്കല്‍ വചിച്ചാര്‍ KR.; രാമനി? 
ത്തിങ്കല്‍ ആഗഹം AR. your wish for R.'s res- 
toration. 2. cessation (see aSlqymal). 

denV. നിവത്തിക്ക 8. 1. to return, ലങ്കയില്‍ 
നി'ച്ചു ചെന്നു, പോകിലും നി'ച്ചിടും KR. 
2. to be accomplished, to desist. (നിവൃ 
ത്തിക്ക). 8.0. ദൈവത്തെ നിപ്പം൯ 
വേണ്ടുന്ന ബലം ഉണ്ടു KR. to bring back, 
gain providence over. 

CY. നിവത്തിപ്പിക്കു 1. to bring beck one 
വത്തെ നി'ച്ചിടേണം KR. 2%. to carry 
out arganrg, danse lace മുനിധാക്യം 
കൊണ്ടു നി'പ്പാ൯ KR. 

നിവറു nivaty T. aM. Throng (തിയി). അ 
ലങ്കാരത്തോടും ക്രട നിവററയക്കു KU. send off 
in a compact body? (military term) or നിഗററു 
T. in the shade? 

(ന): നിവസിക്കു 8. to inhabit, (നിവാസം). 
നിവഹം 8. a crowd, flock ജനനി. AR., രഥ 

നി. Bhg. 

നിഖാതം 8. 1. not windy. 9. (/ aid) secure. 

നിവാരണം 8. warding off അവരെ നി. ചെ 
gy AR. (-ധിലക്കുക), ഉപദ്വങ്ങളെ നി. 
ചെയ്തു, Arb. to avert. ഭൂതപ്രേതപിശാച്‌ 
നി. ചെയ്തു 4൧൭൧൯. to keep of & drive out 
demons (through മന്ത്രം). വന്ടികളെ. നി, ചെ 
odo AR. stopped the singing. — (mod.) 
തടസ്ഥനിധാരണത്തിനഃ MR., mando മേല്‍ 
ചുമത്തിട്ടുള്ള കററനിത്മിന്നായി MR. to repel 
the charge. 

നിലാസം 8. dwelling (നിവസിക്ക), abode. 
നിധാസി aninhabitant ഗ്രാമനി, കഠം. Bhg. 

നിഖധിഡം 8. (നിഖവ്വി) dense ഫലനി'മാം ae 
ളിപ്പദ്ദം KR., നിധിഡഛദാന്തഗ്ഗത൯ AR. 
dense foliage. 

നിപിരുക niviraya M.0.(C. നിശിരു, 7.നി 
dim, fr. നിക, നിധ) 1. To rise; (നിധിന്നു 
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നിന) to standerect. വമഞ്ഞതു നിധിണന്നെന്നു 

തോന്നും Mid. (in eye-dicease, look straight). 

മൂരി നി. to stretch oneself. പടി mlaslaw TP. 

(s00 നീരുക). മമൌയ്യന്‍ താണു തൊഴ്ചമു Maile 

വിളിച്ചു Mud.; നിധിരയലറിനാര്‍ RC. (--നില 

വിളി). AGI! QOS മേനി നിധിന്നു OG. unbent. 
വന്തുനിധിന്തനന്‍ RO; algymagjodd Bhg.; 
കൊടിതോരണം നിയന്നൂതെങ്ങും 09. 2. to 
revive. നാണ്യം പൂണ്ടു നിന്നു ചെന്നാഠം 

CG. collecting herself. maine 1) 0d ആ, 

(by ന്മല്‌ return). താവത്തിന്‍ പിന്നേ നി. 

യില്ല Bhr. not to recover from മ calamity. 

v. &. നിവിക്കു, (നീക്ക) to erect, raise, unbend 
കൈ നീക്കാം (jud. à wounded person); to 
straighten; തിര നീക്ക (to anroll). 

VN. നിചിച്ച 1. etraightness, height of body. 
2. കായ്യത്തിനെറ നി, V1. coming toa final 
result, (Tdbh. of നിപ്ത്തി!) 

CV. I. നിചിത്തുക 1. to reise, erect aasgs) 
ചും നിധിത്തിയും കെട്ടാം (top-kmot's 
peaition). തോരണം a5). Mud.; ഏടുത്തു നി 
വൃത്തി AR. ralsed മ prostrate client; to en- 
courage വെള്ളം ord).9) നിധിത്തിനാ൯ Mad. 
brought to his senses (താപനിവ്ൃത്തി വ 
രുത്തി), 2. to straighten, unfarl പായി നി 
adler) ഓടുക Vi. (89 sail), യമപടം നിധി 
ത്തിടിനാ൯ (a picture), പത്രം നിവത്തി വാ 
യിച്ചു തുടങ്ങി Mud. opened the scroll. 

IL, നിപിത്തിക്കു (similar നിവ്ൃത്തിക്കു) to raise 
അരചനെ രമല്ലധേ ഏടുത്തു നിധിത്തിച്ചി 
candied Bhar. (the fainting kiag). 

IL നിധിപ്പികു (നിചിര 2.) to refresh പരമാ 
ന്നത്തി൯ ഭഗത്തെ മുഴുത്തു നിധിപ്പിച്ചിടും 
KR. 

(ന): നിധിതം 8. (ays) brahminical thread 
suspended round the neck, നേര Mg oy 
ഞത, 
നിപ്പത്തം 8ം (നിവത്തിക്കു) retexned. യൃഭ്ധനി' 

രായി ജല. ,നിവ്ൃത്തേന്രിയനായി4₹. having 
done with war, with ൨82110. ഒം നി'നാ 
യേ൯ AR. I recovered. 

cdlqyons) 1. (നിലത്തും) abandoning. സംസോര 


നിവിരതു 


നി, Vedant. renuneiation (opp. പ്രവൃത്തി). 
9, satisfactory termination, rest ഇതിനാ നി. 
വരുത്തിത്തരാഞ്ഞുതി TT. if not remedied. 
വ്യവഫരിച്ച നി. വരുത്രേണം ME. get 
himeelf righted by asuit. ദോഷത്തിനാ നി. 
amends. തപേത്തി൯ നി. വരുത്തി Mud. 
comforted. നിവൃത്തിയായി is accomplished, 
at rest, revenged. അവന്‍െറ നി. വതത്തും 
stleace, kill him. 
denV. നിപ്ൃത്മിക്ക 1.ന.൩. to return പരി 
ശ്രാന്തരംയി ആഹവധത്തിങ്കരുനിനം നി" 
24 Brhmd.; to desist, rest പ്രവേശം യോ 
ശൃമല്ലെന്നു ol.) KR. (= നിലത്തിക്കു); 
to ba remedied, removed aismi@o@0a_)9m 
Q@aGo മപപാതതങ്ങ]ം ഭഗധാ൯ നാമ 
സങ്കിത്തനം കൊണ്ടു നിക്കും Bhg. 2. ന.മ. 
to set at rest, either by carrying out 
(യാഗം നി. Bhe.), or by removing (ഇ 
നേ ശപിച്ചെരേ ശാപത്തെ ന്ിപ്പത്തി 
gon PT. to eeunteract ; സംധങ്ങമെ നി. 
Bhg. = 018%;) 40). [Alled. 
CY. മനേരരഥം നി്ൃത്തിപ്പിചു Brhmd. ful- 
(നി): നിചേടനം 8. informing. നി, o acy PT. 
reteted. 
denV. നിധേടിക്ു 1. id. 2. M. to offer ao 
019, 0169800 നിവേദിച്ചു ഭോജനാത്ഥം 48... 
പഷ്്ൂഗന്ധങ്ങ നിച്ചു KR., കണ്ണരക്ത 
ത്തില്‍ ചോറു കഗഴെച്ച കാളികു നി. Arb.; 
to worship ഗണപതി നിച്ചു KU. 
നിവവേള്യം 8. (& നൈധ്വേള്യംം fr. prec.) offer- 
ing to Gods പുഷ ജലശന്ധനി, CC.; മാല 
ങി, വിളക്ും തെളിയിച്ച 89. സൂപം പാ 
യസം പക്വം നി, ചെയ്യൂ BIPE.; ധ്ൂപടി 
പനി. Tantr.; ganas നി. കഴിച്ചു Arb. 
നിചേശം 8. 1. settling down. ഡിഷയനി, Bhg. 
being involved in objects. 3. a camp. 
സിവേശനം 8. entrance; & home. 
denV. അഞ്ങുതന്നേ നിധേശിച്ചു സുഗ്രീവന്‍ 
KR. abode. മസ്യൂകേ ച്ചാണി കം നിച്ചു 
നിന്നിതു SiPa. rested on the head 
(whilst blessing). [ChVr. put. 
part., Li. പാത്രനിധേശിതം ggseosane 
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നിധേഷ്ടിതം 8. surrounded. സ്വന്റ്പാത്രനി. 
ഭോജനം ChVr. (in മ gold plate). 


നീശ വിദ 8. (=memo) Night, seo’ നിശി; 
chiefly in Cpds., f.1. അഹന്നിശകള്‍ും KR. 
നിശാകര൯ 8. night-maker, the moon ; also നി 
ശാപതി, നിശാമണി; നിശാനാഥവശേത്തി 
ന്നിശന്‍ ChVr. (shas AR. 
നിശാചരന്‍, (f.— രി) night-walker, a Rak- 
(നീ): നിശമനം 8. (ശമ) hearing നി. 0 akg) 
VetC. വചനനിശമനദശാന്തരേ Mud. — നി 
ശമ്യ id. 
part. നിശാന്തം 8, (ശമ) quiet; a home നി 
ന്തേ വസിച്ചാലും Genov. 


നിശാനി ൯. nishan, A flag. നി. ധെക്കു TR. 
നിശി niki 8. Loo. നിശ്‌, നിക By night, also 
നിശിയില്‍ PatR. 
നിശിചര൯ (f.— lao AR.) Rakehas =) 
ശാചരന്‍ - Rama is നിശി ചരാരി. 


നീശിതംയ88 ബേ 8. (ശാ) &നിശാതം Sharp- 
ened, 


നിശീഥം nigitham 8. (ഥീ Midnight, hence: 
നിശിഥിനി might avagnd നി. യോടു ചേന്നു 
Nal., also (for metre’s sake) അഖിലനിശിഥി 


നി Bhg to. [God AR 


(നിസ്‌ ); നിത്ധഞ്ചലന 8. without 1801181191 ; 
നിശ്ചയം 8. (ചി 9.) 1. Decinion. എന്നതിന്നു 
6291 നി. തുടങ്ങുനം Bhr. determine. 9. cortain- 
ty വെടിക്കു കൈ, നി. ഉണ്ടു Va. a good marks- 
man. നമുക്കിതി൯ വില നി. ഇല്ല VetC.; നി. പ 
Qe to assert. നി, വരുത്തുക to confirm, verify. 
ദ്രേങ്ങനേ നിശ്വയപ്പെടുത്താം ME. 8, true, 
certain, 4. adv. surely. 
നിധ്യയതാംബൃലം (1. 9.) a Brahman betrotha! 
(i.e. exchange of betel) = കുല്യാണപ്പണം 
കൊടുത്തു വിവാഹം നിമ്ചയിക്കു. 
ടിം. നിശ്ചയിക്ക 1.90 determine, ascertain 
മരിച്ചു മന്നാ നി'ചു MR.; declare for certain 
നി'ച്ചരും ചെയ്യൂ Bhg. നിത്തിതയ ചെല്ലി 
VetC., to make sure, കാട്ടില്‍ ധെടികു മ്മ 
മ്വേ നി'ക്കായ്്ക കൊണ്ടു TR. as they could 
not takeaim. രകളെക്കണ്ടു നി ചൂ TP, netted 
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a marriage. 2. to intend, resolve നല്ലവാ൯ 
നിച്ചു Vet. 

part. നിത്തിതം determined. നിത്തിതസ്വാന്ത൯ 
Nal. convinced in his own mind. അഛ 
MO രക്ഷണം നി. BiPu. is decreed, sure 
to happen. 

(നിസ്‌ ): നിശ്ചലം 8, unshaken, adv. നി. ഇരു 
ന്നു Bhg.; നിത്ചലാനന്ദേ ലയികും 21. നി 
ത്വലാത്മനാ VetC.; നിത്ചാലാരംഭം പറഞ്ഞു 
Nal. determinedly. — നിത്വല൯ Bhr. God. 

നിത്തിന്ത൯ 8. free from care. 

നിത്ചേക്ടട൯ 8. motionless. നി'നായിക്കിടന്നു 
KR. (in a swoon). നി'രായേ മുറയിടുന്നു UR. 
helpless. 

(നി): നിശ്രേണി 8. (രി) & ladder. ത്വല്‍പാദ 
ഭക്തിനി. യേ സമ്യാപ്യ AR. getting up by 
the ladder of faith in thee. 

(നിസ്‌ ): നിശ്രീകം 8. unlucky, fatal നി'ന്മാ 
രായിച്ചമെച്ചു Brhmd.; നിശ്രീകം (sic) നീ ഏന്നു 
വന്നു ക്രടി CG.—Tdbh. നിശ്തിരിയക്കുമ്മര പോ 
കേണം മുമ്പില്‍നിന്നു BS. out of my sight, 
you wretches! knaves! — in 80. നിശ്ചയ്യകമ്മം 
PP, roguish work. നിശ്യ്യത്തി V1. & lewd 
woman, 
നിത്രിത്വം 8. fatality. 
നിഃശ്രേയസം 8. which has no better; bliss, 

നിംപ്പാസം nigvasam 8. 1. (നി) Breathing, 
inhalation. ദീഘനിശ്വസേങ്ങാം Si Pa. 
9, (നി9) exhalation, hissing നിശ്വാസപതഞ്ങ 
ളാല്‍ പതിപ്പിച്ച DM. Gods felled their foes 
by their bresth. 8. sobbing ഉന്ത്കുനി"ത്തോടു 


sigh. 


കേട്ടു Bhr.; despair നി. ഉന്ദോകേണ്ടോ വിശ്വ 
സിച്ചാലും ഏന്നേ Bhr, (= ആകലം Vz.) 
denV. 1. നിശ്വസിക്കു Vi. to breathe with 
diffoulty. 2. v.n. മുരഗം പോലേ als 
ശ്വസിക്കു Bhr. 
(നി): നിശ്ശങ്കം 8. fearless, & നിശ്ശങ്കിതന്‍ V1. 
നിശ്ശ്ക Va. confidence. 
നിശ്ശേഷം 8. whole, നിശ്ശേഷനാശം Mad. 
(നി): നികംഗേം 8. (സഞ്ചി ) cleaving to; മ quiver. 
നിഷളനം 8. (സദ്‌) sitting; നിഷണ്ണ൯. part. 
നിഷധം 8, N. pr. മ mountain, മ people. Nal. 
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(നി :) നിഷാണം 48. 4 doublo drum (5: wee), 
മരന്നിഴാണം BO. 

നിക്കാട൯ 8. a barbarian,=Gassm, കാട്ട 
മന്‍ KR.; പാലാഴിതങ്കരേ വാഴ്ചം നി'ന്മാക 
Bhr. 

നികിഭ്ധം 8. (part. of സിധി) forbidden ; 
wrong. നിഷിദ്ധകമ്മം ചെയ്യായ്ക് Vil. 

നികൂടനം 8. killing. നരകനികൃടന! ChVr. 
നികൂടി a weapon, നല്ല നികൃധിയും (sic) 

വാമൂം “ഏടുത്തു, ഗുണം ഏറവും നികൂടികുഠം 
ഇരുപുറവും KR. (or satellit&s?) 
നിഷേധം 8. (see നികിട്ധ) prohibition. വി 
ധിയും നി'വും അറിയാത Bhr. right & 
wrong; negation (also gram.) 
denV. നികേധിക്കു 1. to prohibit. ഏനെറെറ 
അധകാശധും നടപ്പും നി'ച്ചുമന.. denied. 
ഉ, to reject തെളിവുകളെ നി. തിപ്പിനെ 
നി. MB. to cancel. 

M)sanaserno 8. (സേഖ) attending to. -- നി 
കേധ്യമാന൯ AR. worshipped. - മുനിവ്ലന്ദ 
നിഷേധിത൯ Bhg. part. 

(നിസ്‌ ): Mago 8. a neok-ornament, weight of 
gold (= കുകം). 

clqggewennd 8. 1. free from foes. 9. tyrannical 
(mod.) — denV. aSlqagené an V1. to despise. 

നിഷ്ണുപടന്‍ 8. sincere, upright VCh. 

ailqaélae 8, to destroy. 
നിഷ്ണുര൯ 216. of God= destroyer? 
Mlqgydno 8. extracting the chief matter നി? 
മായി കപ്പിച്ചു TR., gen. നിഷ്കുക്ഷ concise- 
068, ത്രയും നി, യോടു ചോലിക്കിലും PT. 
harshly. നി. യോടു കല്പിക്ക strict, stern 
command — 80: 
denV. നിഷ്ഠകിച്ചെഴുതി TR. sharply. നി. 
ച്ചോടിച്ചു (jad. with slight torture). gp 
ല്ലാത്ത മുതലിന്നു നിദ്കുകിച്ചോണ്ടാല്‍ ആ 
വതില്ല TR. if you insist on payment. 

നിഷ്ഠുളം 8. (കല) indivisible, നിത്തിങ്കല്‍ ല 
യിച്ചു. [bearing. 

നിഷ്ഠുള൯ Bhr. God. - നിഷ്കള. past child- 

céleggaeond 8. spotless, God. Bhg. 
നിഷ്്രാമം 8, wishless. Bhg. നിഷ്ക്രാമകമ്മം പക. 
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interested aot. — നിമ്ക്യാമന AR., criloggod) | (നി): നിക്ടേവം 8. (ക്രീ) spitting. Asht. 


Vednt. [God. VetC. 

(നിസ്‌): നിഷ്ഠാരണം 8. having no cause, 

നിഷ്ക്ിഞ്ചനന 8. having nothing. Bhg. നിക്കി 
ഞ്ചനപ്രിയ൯ AR. dear to the poor; content 
with little. 

നിഷ്കുടം 8, 1. ക park ജഗാമ രത്തും നിഷ്ക്കൂടാന്ത 
രേ VetC. 2, = അടുകുളുപ്പൂങ്കാു. 

നിക്ടരതി 8. 1, an atonement മുഷ്കൃതിപോവതി 
ന്നായി ഒരു നി. €൦6.പശ്ചാല്‍ നി. ഇല്ല KR.; 
പാപനി, കാരകം &! Pu. (atank). 9. satisfy- 
ing a claim തആചായ്യനി. കാമന്‍ AR. to 
pay his teacher; നി, പെരേതിടിനചചതില്‍ 
Bhg. 

Mlggaso 8. ഇടേ നി. ഓടി അണയും BS. adv. 
നിക്ടരപന്മര്‍ PT. — നിക്ടൂപ ചെയ്തു PP. 
നിയ്യൈതധം 8. upright; adv. നി. amoyp@ BS. 

mlggao 8. going out; farsightedness. 
denV. നി'മിച്ചിടിനാ൪ CG. stepped forth. 
നിത്യം 8. redemption V1.; compensation നി, 


part. nisthyadam, spit. [VCh. 
നിക്ണ്രാതേന്‍ 8, (part. of സ്റ്റാ) conversant, clever 


(നിസ്‌ }: ole, 8. sonless, നി. ഏഷ ഞാന്‍ 


8110. [olap. 
നിക്കകകേഷം 8. shook, ഇടിനി. Vi. a thander- 


denV. നിഷ്കേഷിക്ക to grind, rub (med. = 
അരെക്കു). -- part, Ngai eno. 

oF geo orom-10 8, impossibility to specify (കാ 
@ando) ഭംഗിക്കു നി. ഭവിച്ചു പോം Nal, (in 
@ comparison), 

—R 8. gloomy നി. അജ്ഞാനം Chintar. — 
adv. നി. ശയിക്ുന്നു Nal. meanly. 

— 8. ചെയ്യൂ easily. VetC. 

നിഭ്ജൂുയോജനം 8, 8൦1688, 

നിക്കൂലം 8. fruitless, barren നമ്മെ നി. ആക്കി 
ധെച്ചു Bhg.; disappointing വിചാരിക്കുന്നതു 
നി'മത്രേ MR. vain, unwarranted. 

part. മുനിക്കമ്മന്രം നിക്ൂലിതമായി VetC, had 
lost its power. 


മ്രേന്നിയേ പണി ചെയ്യിപ്പതു ടുര്രുമം. 


(നീ) നിസഗ്ഗം 8. innate character. 
നിക്ര്രിയ൯ 8, inactive; God. Bhg. 


നിസാം Ar. വിണ Government, the Nisam നി. 
അല്ലിഖാ൯ TR. 


നിഷ ല്ല 8. (നി സ്ഥാ standing in) 1. De- 
നിസ്കാരം niskéram = നമസ്ത്ാരം. Prayer of 


votedness. ആശ്രുമനി, strict observance of 


the rules of the brahmanical life. തപോനി. 

AR.; പാതിവ്രത്ൃത്തില്‍ നി. Bhr. constancy. 

ശങ്കരാരാധനത്തിങ്കലേ നിക്ടയെ മുടക്കും Si Pa. 

women are dangerous to religion. ദാനങ്ങമു.ം 

BIG Ago മൂടങ്ങാതേ Magn ചെയ്യീടുക 

Nal. regularly, sealously. നല്ല നിലയും നിക്ടു 

Gyo prov. of ഉ temple, Sanyasi, eto. 2. a 

custom, institution നില നി. KU.; നി. യാല്‍ & 

പ്പിച്ച Nasr. po. uniformly. 8, absolute certain- 
ty. 4, end. [ling. 

Magn grounded on, താമസനി, Bhg. world- 

നിക്യാന്തം 1. firmness നല്ല നി. ഉണ്ടായി vu. 
2. end. Bhg. 

Milagro 8. harsh, severe (@m20)), injurious 
നി" മൃഗങ്ങളെ നിഗ്രഹിക്ക Bhr.; ലൃതത്തേോം 
ളം നി. ഒന്നും @ ej Nal.; ഏത്ര നി. ചെയ്യേ 
VCh. how rudely I behaved. Often of words 
(അപരുഷം), നിഷ്ടൂരധാകു പറയലു കളി Anj, 


Muhammedans. ചോനകര്‍ നിക്കാരം ഖെല്ലി 
വൈകിപ്പോകം, നിക്കാരപ്പായില്‍ ഇരിക്കുന്നു 


TP. [രിക്കു jud. 
denV. വഴിനേരം നിസ്കരിച്ചു TR.; often നിക്ക 


(നിസ്‌) നിസ്മമസ്സ്‌ 8. free from darkness 


നിസ്പൂമോരജദ്റ്റാകില്‍ പോമല്ലോ മനോനാമം 

KeiN. 

നിസ്മരണം 8. crossing, getting out; also നി 
സ്മാരം salvation. 

നിസ്റ്കൂലം 8. unequalled നിസ്റ്കൂല പരാക്രമ൯ KR. 

നിസ്നേജന്‍ 8. deprived of glory. Sah.; നി'ന്മാര്‍ 
Bhr. 

നിസ്റ്രുപന്‍ 8. impudent. CC. 

Mlampaand 8. not loving; not loved. 

നിസഹ൯ 8, void of longings, Mad.; God, Bhg. 


(ന): നിസ്്വം 8. flowing down. അതിനിസ്ത്രവന 


യ്യോ Bhg. very empty, poor. 
നിസ്വനം 8. (നി & നി) a sound. ഭിമനി, AB. 


നിരു 568 നിമെക്ക- നീങ്ങുക 


the roar of the sea. ഷഘോഷകാനി, ഉണ്മമയി 
AR. joyful — & നിസ്വനം ആഗമിക്കു VetC. 
to come without noise. 
(നിസ്‌: നിസ്സംശയം 8. doubtless, adv. Bhg. 
Mlgovon 8. cleaving to nothing നി'നായി 
MsSme CG.(on pilgrimage). 50 വരുത്തും 
Bhg. to wean; also നിസ്സറുംഗത്വം Bhg. 
Mlguossand 8. unconscious മോഫിച്ചു വീണ 
നി'ഞ്ഞേനായി UR. 
നിസ്സറത്വ൯ 8. weak വ്ൃഭ്ധഭാധേന നി. 1372ല്‍. 
നിസ്സുന്ദേഹം 8. without suspicion. VetC. 
നിസ്സുരിക്ക 8, to come or flow out. Bhg. 
നിസ്സാരം 8. (സാരം) sapless, insipid, powerless 
(ഹുംകാരംകൊണ്ടു) ആയുധം നി'മാക്കി KR, 
നിസ്ത്രാരധാക്കു nonsense. 
നിസ്സാര൯ mean, worthless. 
നിസ്സാരത worthlessuess. 
നിസ്റ്റതം 8, (part. of നിസ്സറരിക്കു) flown, ran out 
ഓാഷ്ടപുടനിസ്സുതം Bhr. 
നിസ്സ്ര൯ 8. deprived of property, poor. 
ലാദന്‌. നിസ്സ്ത്വം ചിന്തിക്കയും Bhr. want. 
നിസ്സ്രസ്ഥ൯ 8. unwell. 
(നി):നിഹത൯ 8, part. of 7011, Mud. killed. 
നിഹനിക്ക 8. to kill അവനെ നി'ചൂ PT. 
(ട നിധനം ചെയ്യു. 
നിഹിതം 8. (നിധി) delivered. ദലനി. അന്നം 
VetC. laid up. മനസി നി, അഖിലം Mud. 
നിഫ്രാദം 8. sound നൃസിംഹമായ നി'മോടും ഏ 
തൃത്തു Bhg.; നി. പൂണ്ടു Bhr. 
നിഴല്‍ nilal 7. M. 0. (൭0. amie, Te. നീഡാ). 
The lengthening നിഗ നിധി 1. shadow. നിം 
എത്ര what is the time (as measured by man’s 
shadow).— shade നി. ഉണക്കി Tantr. (see 
bel.) 2. shelter, നാലു കഥകധും ഒരു നെകി 
ലായി (sic) കരടി, നാലു നാടും ഒരു നിഴലില്‍ 
ക്രട്ടിയിരുത്തി KU.; protection, government. 
8. the penates മണ്ണധിഞ അപ്പുനമ്മാമ്മന്മാരു 
ടെ നി. കൊണ്ടു KU.; നി. മറന്നു കളിക്കുരുതു 
never forget the dead, to whom you owe what 
you are. നിഗലിലേക്കു ൨. പണം പിഴ ചെയ്യേ 
ണം an offer to the house-altar. അച്ചനെറ നി. 
ഏനക്ുണ്ടെങ്കില്‍ TP. protection of the deceased 


father. 4, likeness നി. ആടുക to be reflected, 
appear as in a looking-glass. 
നിഴലാട്ടം (4) reflection, a slight sketch. 
നിഴമിക്ക (4) 1. to be reflected നീരില്‍ നി'ചു 
&oemea) clade CG.; ബിംബം, മായ നി. 
4൧1. ചിത്തത്തില്‍ കൂക്കുുഗരുപധും നി'ചു 
Bhg. the image of a beloved deer passed 
throngh Bharata’s miod. 2. to appear 
faintly, as a tooth throngh the gums, small- 
pox under the skin. നക്ഷത്രജാലം നി'ചതു 
@org PY. shine. 
നിഴലിടടക to afford shade. 
നിഴലുണകുകു (1) to dry in the shade. 
നിഗതക്രടുക (1. 2) meeting of the munictpality 
in temples and Gramas (under a tree?) 
നട്ടം KU. 
നിഴരക്കൊട്ടിരു, (നികക്കോ -- KU.) 4 royal 
hall (2).— നിഴല്‍ തലക്കല്‍ place of the 
minister at the right hand of the throne. — 
നിഴല്‍ ഭണ്ഡാരം the royal treasury. 
നിമെക്ക nilekka B. To pant (= കിഴെക്ക). 
നീ ni 5. (also Chin., Susio. eto.) Thou നി നീ 
നി ഏന്നു നിഷിച്ചു, ഗുരുയിനെ നീ ഏന്നെരു 
മൊഴി ചൊന്നാല്‍ ഗുരുവധം ചെയു ഫലം വരും 
Bhr. — Obl. ൦. നി൯; pl. നിങ്ങഠം. 
നീകാശം niyasam 8. (നി--കാശ) 1. Appa- 
rition, ആകാശം തന്നിലേ കാണായി നിന്നൊരു 
നി, അന്നേരം താണ്ട വന്നു CG. 9, similar. 
നീങ്ദുക ninhuya ൩. 0.൧. നം. oooco) 1. To 
go aside, go off നിന്നോടു ചൊല്ലുന്നു നിങ്ങു നീ 
CG. out of my way! നിങ്ങി യുരിക്കും നില്ല, 
at adistance. 2. togo farther. അശു ൯ നി. 
V1. the Cochi minister travels, ശനി ൨൧ മാ 
സം OME ഒരു രാശി crileago Bhg.; ദിവസം 
നീഞ്ങിക്കായ്യം പറക Vi. to delay the decision. 
8, to retire, vanish നിങ്ങിപ്പേയ പണ്ഡിതര്‍ 
MR. the late Pandit. നിഞ്ങുന്നുഖോ (hon.) does 
your honor. intend to leave. നാടു നീങ്ങി re- 
tired, died (hon.) നിങ്ങായ്ക്ുയാല്‍ ചത്തൊടുങ്ങി 
Bhg.; നിങ്ങാതേ പോയി has become unalter- 


able KU. ശത്രുപ്രയോഗങ്ങം റിഞ്ങും പ്രയോഗം 


നിക്കം നീചം 


Mud. sorcery, eto. to defeat the enemies’ de- 

vices. 

VN. നിങ്ങതു, in the phrase: അതു നിങ്ങലാക 
excepting it, Trav. 

നിങ്ങിക്ക V1. to make to retire. 
VN. നീക്കം 1. Removal, departare, (hon.) 
walk of barons, eto.; നിക്കം പഗേരിടപഗയരി 
(hon.) their food. 
യെ നി. ചെയ്യൂ, രാജാധിനെ നി. ചെയ്ത KU. 
to dethrone. aia ao നി. ചെയ്യു TR. expelled 
the foe. കപ്പിച്ചതിന് നി. വരുത്തുക KU. to 
abrogate (= മാററം). നിക്കയും നിരക്കുധും prov. 
lifting & pushing. 
നി. കരടാതേ V2. absolutely. നി, ഇല്ല Bhr., 
Mud. undoubtedly. 
നിക്കത്തൂക്കം (8) wavering, മഹാമന്ത്രം നീ, ഇ 
രാതേ നോക്കി Vedant, 

VN. നിക്കുത, see നിക്ക. 

ഒനം നിക്കുക 1. to pat away, aside നിങ്ങുന്ന 
തില്ലെനാ നിണ്ണയം ഉണ്ടെങ്കില്‍ നിക്കുന്നതു 
ണ്ടെന്നു നിണ്ണയം ഞാ൯ CG.; അതിര്‍ നിക്കി 
വിളയിക്കു Anj.; നിര ഏടുത്തു നിക്കിക്കൊടു 

. ത്തു TR. gave away the Janmam. ക്രട്ടത്തിത 


9, retirement വാരാന്നിധി 


8. variation, exception. 


നിന്നു നീക്കിഖെച്ചു SiPu. excluded, sus- 
pended. പാളയം നിക്കി, ഡിപ്പുവിനെയുദ്ധം 
ചെയ്യൂ നിക്കി TR, drove out. നിക്കാന്‍ പോ 
wy) jud. separated combatants. 2. toremove, 
abolish. മതിലിനെ നിക്കിക്കളഞ്ഞു TR. de- 
molished. ജിവിതം നിക്കി Mud. dismissed 
-from office, കപ്പന നിക്കി TR. annulled, 
transgressed. ആയ്യു നിക്കിക്കടാ must be 
observed. കടം നി. to discharge. അസ്റ്റായം 
നി. MR. to reject മ suit. 

adv. part. നിക്കി except; with Nom. ഗോബ്ബാ 
aged നി. wleggeaae, aig oSleslgeg 
ഖന്്രൂങ്ങഠാ VyM. 

നിക്കുനിര മ sliding door. 

നീക്ുപോക്കു expedient, excuse. 

CV. നിക്കിക്കു to cause to remove; to with- 
draw a complaint. 


നിച്ചം nijam 8. (ഞ്ച്‌ ം Low, also of sound 
0.100 അതുഷമിച്ത്നിചധും XR. നിചരില്‍ 


569 


നീട്ട--നീണ്‍െ 


ചെയ്യൂ ഉപകാരം prov. benefits to mean persons. 

നിചഗ്രഹങ്ങഠംട രാഹു, കേതു (astr.) 

നിചജാതി low-caste = താണ — 449. 

നിചത്വം mean condition (നി. മമ ജാതി കുണ്ടു 
Maud.) 

നീചവ്ൃത്തിക്കാര൯ of mean habits. 

നിചൈഃ low, adv. നിചൈസ്മുരാം with a 
low voice. Bhg. 

നീട്ട nidy ൩. 0.7൪. (VN. fr. aig) Length. നി 

sam long, (aleo നിടാര്‍മാടങ്ങറം lofty houses. 
നീടാരിലങ്കമന്നവ൯80.); നിട്ടററ കൈ Bhr. 
& long arm; നിടടെഴ്ഴം ധിലത്തുടേ Bhr. 
through the long cave. 

Blga=asige to be long; നിടിയ (po.). 

a. v. ക T. M. C. 1. To lengthen നിട്ടിവാ 
യിക്കു (opp. കുറുക്കിവായിക്കു) to drawl in sing- 
ing. നീട്ടിപ്പറക to be verbose, speak slowly. 
2. to stretoh out ഇരിക്കുമുമന്വേ കാല്‍ നിട്ടൊല്ല 
prov. 8. to allow to grow കേശം Bhg., aga, 
തലമുടി, നഖം eto, 4. to delay. നിട്ടിക്കുറിച്ചു 
put off a feast, നിട്ടിവെക്കു. 5. to hold out, 
give. 
നിട്ടിക്കൊടുക്കു to give into the hand; to point 

out; instigate. [നെ TR, 
alglablge to thrast at കുന്തം കൊണ്ട്‌ അവ 
VN. I. algo 1. length കാല്‍നി.., ഒരു @SQ4 
നി, (= algo). 2. stretching out, (see കൈ 
നീട്ടം gift). 8. delay B. 
Il. നിട്ടര lengthening (act.) 
alg 1, ഒ Royal handwriting; stroke (നീട്ടി 
മ്ദേഗൃതുകു)ു, 9, a grant of the Travancore 
Raja (തിം ollg) KU. 8.0 ladder V1. 
4. a blow B. \ 
CV. നിട്ടിക്ക to get lengthened, stretched 
വാഗ നി, ete, 
നീഡം nidam 6, (L. nidus) A nest, 
നീഡോത്മവം മ bird. 
flor nin=asks Long. നിണകധും ഏന്തി 
claw, നിണയനന൯ RC. with long eyes. നി 
ണാ എന്നുള്ളില്‍ വിളങ്ങിടുക 188, long time. 
നിന്ട long (നിക), 7.1, നിണ്ട(യ്യാഠം, നീണ്ട 
വാക ട്രം 
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നീതം- നീന്തുക 


നീഞ്ചിക്ക V1. to grow calm; to appease. 
നീതം nĩdam 8. (part. of നീ) Led, well be- 

haved (നിതഗുണം), brought. 

നീതി 8. 1, guidance, wise conduct നയം, f.1. 
ഉപായനിതികഗകൊണ്ടു വശമാക്കി Bhr.; ഇ 
ക്ഷഥയിലുള്ള നിതികും കേറാക്ക Mud. ex- 
pedients. 9, right proportion ഗിതങ്ങധാ 
നീതിയില്‍ പാടി CG., നീതിയില്‍ ഉരചെയ്യൂ 
Mad. well. കരികമോടു കരികളഥ രഥികം 
ളോടു രഥികട്ട.ം കാലാഠാക്കു കാലാം നിതി 
യോടടററു Bhr. 8. law, രാജനിതികഠ൦ ഓ 
രാത രാജാധു 70൩, duties ; — നിതിയും നി 
ലയും KU. (7.1. രാജനിതി ആചാരവും, ളോ 
കര്‍ നിതി ആചാരവും KU.). ജാതനായാല്‍ 
മൃതനാം എന്നൊരു നീതി ചമെച്ചു 827. or- 
dained that. എന്നാടിയാം നീതി നടത്തി 
Bhg. 4. jastice (-- ധമ്മം), നീതിയും ചി 
ന്തിച്ചു കോപവും ക്രൈഡിട്ട OG; നീതി കെ 
ടുത്തെന്നെത്തല്ും Anj. unjustly. നി.കേശക്കു 
to judge. 

നീതികേടു injustice, iniquity. 

oSlnleannd മ statesman നി'ന്മാരായുള്ള മന്ത്രി 
മാര KR. 

നിതിനടത്തുക (3) to introduce laws ഏന്നോവം 
ആടിയാം നി"യാല്‍ Bhg.; (4) to exeeute 
justice. 

നിതിപ്പണം 8. taxes; (oftenæ നികിത). 

നീതിബലം (1) diplomatic art നി, കൊണ്ടു 
കൊന്നു Mad.; (4) power of justice. 

നീതിമാന്‍ (1) clever in politics നി'നായ രാ 
ക്ഷസന്‍ 202. ട നയനിപചുണ൯; (4) a just 
person നി. ആയ നി ഏനെറ രാജ്യത്തെ നീ 
രിയോടേ നടത്തുക KR 4. — also ലോക്പാ 
ലന്മാർ മഹാനിതിശാലികാ Nal. 

നീതിശാസ്ധൂം (8) a book of laws, rather poli- 
tics than ethics. മന്തുടഞ്ങിയുള്ള നിതിശഃ 
സ്രുകത്താക്കുന്മാ൪ VyM. legislators. 

നീതിസാരം & treatise on ethics. 

നിതികരണം (mod.) justification; "7... കരിക്കു. 


നീന്തുക ninduya T.M. (Ta. ന്യാന്തു, 0. ംരം 
ചു), To swim, sprawlon the ground or in the 


water. നിന്തിക്കടക്ക, കരേറുകു to swimto the 
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നീപം _ നീര്‍ 


shore; — with Acc. പത്തു പൂരുഷന്മാര ഓരാ 

നീന്തി KeiN.— met. ഭവധാരിധിധന്തിരകളാ 

യ വിഷയങ്ങളില്‍ നിന്തി വലയുന്നു മന. toil 

in the world’s service. 

VN. 1. നിന്തം swimming ഏതുമക്കിടാധിന്നു 
നി. പഠിപ്പിക്കേണ്ട prov. 

II. also നീന്തല്‍; നി. അറിഞ്ഞു ക്രടാ MR. 

CV. നിന്തിക്ക to make to swim, as ന 
നി. an ordeal; met. ചെന്തിയില്‍ ഇട്ടവനെ 
നിന്തിക്കേണം 0177. (=throw him in, & let 
him see how he gets out). 

നീപം nibam 8. Naucles Cad. asmy, 7.1. നി 
പങ്ങഠം വൂത്തതു കണ്ടൊരു വണ്ടു കഠം പാഞ്ഞു CG. 

നീരം niram 8. Water (sce നീ൪) — നിരജം 
lotas — നീരദവണ്ണ൯ CG. cloud-coloured = a2 
൮ുണ്ണ൯, Krshna. 

നീരസം niragam 8. (നി൪, രസം) 1. Bapless, 
insipid. നീരസന്മാകു തിരിഞ്ഞീടുവാ൯ പണി 

Mud. the tasteless, dull (opp. സരസന്നമട൪). 

9, distaste, disgust നിഞ്ജഠാക്ക എന്നോടു നി. 

ഉണ്ടാവാൻ 1%.; അവരോടു നീരസപ്പെട്ടു was 

displeased. — നിരസഭാധംട മുഷിച്ചല്‍. 

denV. നിരസിക്ക to loathe; (sometimes used = 
നിരസിക്കു 9.൬.) 

നീരാജനം nĩrãjanam 8. (നി, രാജ്‌) Lus- 
tration of arms. 
നീതകടനിചിരുക, 7.1. പടികയനറിപ്പടി നീ 
രുന്നല്ലേ TP. appears aloft. (aqme Palg.). 
നീക്ക 1. 68 നിധിക്ക. 9.ഴ.൩. to swell (prb. 
നീര്‍ 97). നിത്തിതു ഭയം ഉള്ളില്‍ KR. grew. 
നീര്‍ nir 5. (adios, നിര്‍ as in നിര level, or 
നിറു as in നിറ) 1. Water, also നിറു; നീററില്‍ 
അടിച്ചാരും നീററിലേ വര പോലേ prov.s നീ 
ററില്‍ ജനിച്ചു Anj.; നീര്‍ ഏറു TP. drank (ani- 
mal). തണ്ണീര്‍ cold water (opp. വെന്നി൪, കാനീക 
med.). me mld oily”) a.med. measures of 
water. നി. ഉറെക്കു tofreeze. 2. juice, moisture, 

homor, ഇളനീര്‍ ര. ഇരിനീര്‍ അടെച്ചു MM. 

both evacuations (പെരുനി൪, ചെറുനിര). 

8. swelling നി. ഏടുക്ക, വെക്കം OMIM, കെ 

50, ദാറങ്ങുക esp. dropsy. 4. soquiring a 

frechold property by drinkiag the water of it 
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(with flowers പൂവും നീരും), നി വാങ്ജുക (opp. 
നീര പകന്നു കൊടുക്കു. രാജ്യം നി നിരകൊ 
ള്ളേണം Bhr.; also കുറയ ദേശം പറമ്പു നിര്‍ & 
ടിച്ചു 118. acquired. അഞ്ചു നിക്ക്‌ അനന്ത്രവമ 
Qj KU.; ബ്രാഹ്മണമയ്യായയില്‍ ഒപ്പിന്നും നീഠറി 
ന്നും സ്ര്രികാംക്ക അഖകാശമില്ല TR. 

Hence: നീരടെപ്പു (3) dysury, strangury la 
പോകോയ്ക്. 

നീരടി (4) in നീരട്ടിപ്പേറു B., see നികമുതത; 


വ്നിരട്ടിധിത്തു = നിരവട്ടി. [ട്ട൯). 
നീരണ്ണ൯ an animal, (compared to അണ്ണാമക്കൊ 
5 )le@o= mljag). 


 നീരഴിയു Vi. diabetes, & aflnwnsla B. 
നിരാക (T. നിക്ക) to become watery, dissolved 
നാം ദഓസരായി അഖർ നാധിന്മേല്‍ നി, CG. 
— met. മാനസം നിരായ്ക്കുന്നിതലിഞ്ഞിട്ടു CG. 
നീരാടടുക to bathe, ചോരപ്പൂഗയില്‍ നീട്ടിയ മു 
നി BS. Parasurama. 
നീരാട്ടം, നീരാട്ടു bath (hon.). നീരാട്ടുപള്ളി 
കഴിയുന്നില്ല TP. the king does not bathe 
from grief - (നിരാട്ടുകളി hon.) KU. 
നീരാട്ടുവള്ളി N. pr. മ shrub. 
CV. നിരാടിക്ക to wash, ശവം നീച്ച AR. 
നീരാടിപ്പോന്‍ വന്നു CG. after a birth. 
നീരാന മ whale, മത്യൃങ്ങാം നീ. കഠം KR. 
നിരാ൯ Vi. മ diver -- നീരാളി. 
ന്‌ രാപ്പൊററ MC. ക marshy spot. 
നിരാ്പല്‍ Nymphaea alba; see ആമ്പല്‍; (8) 4 
kind of 070067. 
നീരായം depth (0-- ആഴം). നീമുള്ളൊരു ക്ഷി 
രാബ്ലി 88. കപ്പല്‍ നീ. കൊധഖാ൯ TP. 
to launch. 
നീരാരതം see ആരതി, a Marsilea. 
നീരാധിട ആധി 3. vapour, steam. 
നീരാളം 8. gilt; gold or silver cloth പൊന്നി 
Mido, നിരാളപ്പട്ടു; നീരാളക്കപ്പായം Trav. മ 
state-robe of watered silk embroidered 
with gold & worn by kings, bishops, oto. 
നീരളിപ്പ 80. 8. gilding; electroplating. 
lod) a diver; a water-imp V1. 
നീരാഥാന്ത Trav., പവന്‍ (നീക്കോലി) മൂത്താല്‍ 
നീ. prov. ട നിര്‍മണ്ഡലി. 


നീരാഴി. നീക്കൊംം 


നീരി 1. the sea; മ tank VCh. തരുണിമാര്‍ 
കളിക്കുന്ന നി. ക്കെഴ്ടു KR, bathing place, 
2, MC. a periwinkle (prh. നിരാളി 7). 

aldloaso (1) ebb, opp. നിരേററം; (8) swell- 
ing, satarrh. 

നിരുറധു ഉറവു 1. 

നീരൂരി Phyllanthus niruri, used for tooth- 
brushes, &ogc5l, Phyll. oblongifolius; പെ 
രുനി. Ph. lncens; also നിരൂലി & —q). 

നിരുള്ളി No.= ംരംരുള്ളി Bo., Palg. 

നിരൊട്ടിക്കൊടുക്ക (4)= നിര്‍മുതല്‍ So. 

നീരൊലി sound of ranning water, നി. കേട്ടു 
ചെരിപ്പഗിക്കേണമോ prov. 

നീിരൊഴിവു-- നിരശിലു. 

നീരോട്ടം a current= നിരെഠ്യക്കു. 

നിക്കട്ട ice, (mod.) 

നീക്കപി, (നി൪ക്കുരങ്ങു) ക dolphin, നിന്താമേ 
നി, പോലേ നമുക്കു BS. can we (monkeys) 
swim like? 

നിക്കലങ്ങുകം — wach 1, turbidness. 2%, eaph, 
to piss 217. 

നിക്കയിടുക to dive, swim under water, നിക്കാ 
ങ്കൂഴിയിടുക Bo. 

നീക്കാണം (4) ഒ fee of 2 Fanam which the 
purchaser throws into the Janmanir as 
payment for it. 

നീക്കാങ്കഴി Bo., നീ. ഇട്ടക -- No. vu. നീക്കോലി 
So, (see ക്രളി 3. & നിക്കയിടുക) to dive. 

നീക്കാപ്പ So. bathing of a Raja. നീ. പുര royal 
bathroom. 

നീക്കിഴി launching മ ship നീ'പ്പണി, കപ്പലും 
നീക്കിഴിക്കുതുടങ്ങിനാര്‍ Pay. ” 

നീകുമള. (265) a water-bubble. 

a5) ease membrum virile. 

നീകെെട്ടു dysury, നീരടെപ്പു; (see 3.) 

നീക്കൊത്ത൯പാല്‍ 8. ഒ Euphorbia. 

നീക്കൊമ്പ൯ (118.-- വികൃഛിക) a kind of 
cholera, also നീത്തിരിപ്പു നീപ്പാടു ൩. 

നീക്കൊല്ലിയമ്മ N. pr. a Goddess of mountain- 
eers. 

ola anods & (8) to swell. 5) @gauend to get 
chicken-pox , (4) to acquire. 

72? 
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നീക്കോലി (— oaiel) V9) മ water-snake നി. 
കടിച്ചാല്‍ ഒരു നേരത്തേ അത്താഗം മുടങ്ങും 
(മുട്ടും) prov., see കോലി, നിക്കാങ്കഗി. 


നീക്കോഠം swelling of the sea (also of the body); 
a5’) ഒ bladder (Cal.)= തളി. 


നീച്ചാല്‍ @ canal, brook. 
നീച്ചുഴി an eddy. (9.9399. 
നീച്ചോറു boiled rice kept over night വെള്ള 


നീര്‍തിരിയയക loc. receding of « spring in 
wells left unfinished. 

നീത്തിരിച്പു @) ൬.ടനിക്കൊമ്പ൯ watery 
discharge, (also മറിപ്പ൯). 

നിര്‍ദോഷം 1.൭ gaigeo—. catarrh. 

നീര്‍ധാര V3. pizzle of oxen, 

നി൪നായ്‌ an otter, Lutra Nair; also —8 

നീപ്പഞ്ഞി B. a sponge, 

നിപ്പള്ളി (2) a royal closet 71.5 മറപ്പുര. 

നീപ്പാടു V1. ട നിക്കൊമ്പ൯ 

നീപ്പുക steam, Trav. [ഹം GaP. 

നിപ്പ്പോള a water-bubble, നി. പോലേ ഉള്ളേ 
നീപ്പോള൯ 8൦,-- പൊട്ടി ൭.൬, 

നീരമണ്ഡലി M., Va. the full-grown നിക്കോ 
ലി; see നിരാഴാന്ത. 

നിരമാമ്പഴം 8. mangoes pickled in salt. 

നിര്‍മുതരു (4) freehold property, either അടി 
Bg 1Q or കുടുമനിര്‍. 

നിമ്മോര്‍ = സംഭാരധെള്ളം. 

Aldus) 1.ട നിരെട്ടി, നീരട്ടി, നിരളം Ja- 
tropha montana, med. in leprosy. നി. a3) 
തൃതു ലഭ Croton seed (Cal.)=cildasgo. 
2.== 2005). 

നീര്‍വലു No. ഒ current in the water. 

നീര്‍വാച്ച diabetes, (നിരൊഴി വു). 

നീര്‍൪ധാല്‍ Crateva reli giosa (--നിരമാതളം Rh.) 
or നീര്‍ധള്ളിപ്പുലു Rh. Leersia aristata. 

നീവ്യാഉം (& നേ —) Croton tiglium. 

നീവ്വീറ്ഗ (3) dropsical swelling; (1) rapids. 

നീറു nity T. Te. M. 1. Ashes (va. QQ). നീറ 

ണിയുന്ന പര൯ 8k. Siva.; തേര്‍ധെത്തു നിറായി 

@ Bhr.; ബാണം ധെത്തു നിറായ്റ്യോകണം CG.; 

രിപുക്കളെ നിറാക്ുവാന്‍ AR. (see ധെണ്ണീറു; 


Oana 457. 2=dlqaredant Vi, 8.= 


നിര്‍, 


നീറുക_ നീചം 


നീറാലി an additional room built for cooking, 
harbouring beggars, etc. നീ. ആറുകാല്‍ 


ആകാ prov. 
നീറുക T.M. (Te. നിപുവ൮) 1. To be slaked 
& powdered as lime. വിറകും od), മടല്‍ ete. 
നീഠിഖേധുന്ന കുരി slowly burnt coals (bed). 
ചോറു നീറി വെന്തു rice boiled over an expir- 
ing fire (is tasteless). 2. to burn to ashes. (fig.) 
നീറും മനസ്സ്‌ Bhr., നിറിനീഠിമാനസം Anj., 
നിറുമാററിന വേദന OG., മന്മഥമാല്‍കൊണ്ടു 
വെന്തങ്ങു നിറുന്നു 06. നിറിക്കൊണ്ടു അങ്ങ 
നെ കിടക്കു Palg. to “be in മ stew”, irresolate, 
undecided. — moaxras നിറിക്കൊണ്ടു ഒരു പ 
നി തുടങ്ങി, നിറിപ്പനികു to have « slight 
touch of fever, to feel feverish. 8. powder, 


staroh, eto. to settle പൊടി നീറി (sago, arrow- 
root). 


VN. നീറല്‍ burning grief നി. വേണ്ടാ നിനകു 
മനതാരില്‍, 11.; smoulderingness, met. 
irresolution. 

നിറൂറുമ്പു (2) No.= Mo. 

a. v. നീററുക To burn to ashes, slake, 
shells for lime കുക്കു നിററി എടുക്ക; to reduce 
to powder മുപ്പൂരം മുററ നീററിക്കളവതിന്നു RC.; 
ധൂജ്യൂടിതാ൯ അതു നീററി CG. 

VN. നിററല്‍ No. & So. slaking; heat. 

നിററടക്ക (3) No. areca-nuts steeped in water, 
of 2 kinds കുണ്ടടക്ക & ഭരണിയടക്കു. 

നിററാളി (8) No.= നിരാമി'-- ജലപ്പിശാചു. 
നീറെറടുപ്പു (3)= നിത്തിരിപ്പു. 

നിറെറലി (8) a water-rat MC, 


നീലം nilam 8. (shadow=«lisad) 1. Dark- 


coloured, നിലമാം കരിമ്പു Mud.; നി. ത 


KeiN. 9. blue, esp. Indigo. നിലത്തില്‍ മുക 
ക to dye blue. 


നീലക്കട്ട a cake of Indigo, (നീലക്കുട്ടി Trav.) 

Mleimemad 8. blue-necked, a peacock, Siva. 
നീലകണ ഭാഷ്യം ൭ poem in praise of Siva 
ന; (va. Mleiomend N. pr.) [വേര V1. 

നീലകമലം 8. the blue waterlily, നീലകമള 

നിലക്കുണ്ണാഠം, (pl. — 0൪) dark-eyed CG. 

നീലക്കല്ലു ഒ gem; sapphire, in SiPu. called 
മഹാനീലം, ഇന്്രനീലകുല്ലു. 
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classed a cloud; നി. augpnd Krshna, Bhr.; 
നീ. ചേണിമാര്‍ 7. dark-haired, C@., Bhg. 

നിലഗിരി 8. N. pr. the Nilagiris. 

നനിലച്ചായം blus colour or paint. 

നീലന്‍ N. pr. 1. a black monkey, domesticat- 
ed along with the peacock (to counteract 
poisons). 
person V1. 8.N. pr. of men. 

aleiajgno 8. ക Verbesina, or കായാഠു (ടവി 
തൂ്രാന്തി). 

നിലപ്പടവ blue cloth = കാങ്കി, 

നിലമണി sapphire, നിലരത്നം,; — Bog}. 

നിലലോഹിതന്‍ AR. Siva, (see ലോഹിതന്‍൯), 

നിലവര്‍ AR. the dark Rakshasas. 

നീലവണ്ണ൯ = നിലക്കാര്‍വണ്ണന്‍. [2 RC, 

നീലധാര്‍ very dark, നി. ചെടച്ചഴ്ണം മുടിക്കി 

നീലാഭം bluish നി"മായൊരു ശൈലം CG. 

നീിലാംബര൯ blue-dressed, Balarama, 

നിലാളിം-കാവ്യണ്ടു; നിലാളിപണ്ണ൯ 1 06. 

നീലി 1. Indigofera. 9, a Paradévata നിലി 
ദേധി. 3.N. pr. fem. കുഞ്ഞിലി ൦൦. also 5) 
ലൂവ & നീലു. 

നീലിക്കു to be blaish നീലിച്ചൊരു പഴുപ്പു. 

നീലിമ blue colour, dark splendour നി, കൊ 
ണ്ടൊടുന്ന രോമാളിവലി VCh.; പമുങ്കിലേ നീ 
ലിമാവാരോപിതം 11%, 

നിലേശ്വരം N. pr. ൭ town in the northern 
Kolanadu, ruled by Kolattiri’s vassal (ao 
ള്ളെടം) with a territory of 3 കാതം and 
8000 Nayar KU.; നി'ത്തെ gam കോധില്‍, 
8യകോലില്‍ മൂന്നം കോധിലും ഇങ്ങനേ 
൨. സ്ഥാനമാകുന്നു 18..; നിത്ു മൂന്നാം ക്ര൪ 
തമന്പൂരാ൯ jud. 

ofleeingjelo Nymphea cyanea. 
നിലോല്പലാഭ൯ AR. Rama. 


ഉ, ൭ demon; bold, impudent 


നീലം __നുകം 


ice. നീ. ക്രടാതേ ആഹാരം യല്ല CG. (in hot 
868802). നിഹാരകുന്നു 817. (= ഹിമവാന്‍, പ 
നില), നീഹാരക്കട്ടിവശഷോപലങ്ങളു.ം മെയ്യൊ 
ന്നായിട്ടു നേത്ത ജലമാകുനഃ Bhg.; നിഹാരതേപാ 
ടി സഹിച്ചു AR. heat & cold. 


നീം നിമ്ന 7. M.C. (നിട്ട) 1. Length. നീ. ഇ 


ല്ലായ്യയാല്‍ CG. not being tall enough. ആനെ 

ക്കു ൧൨ യോജന നിം, ഇടം പാതിയും ഉണ്ടു 

Bhr.; മൂക്കു തൊട്ടവാ൯ നാകു നീ. പോര prov.; 

നി, വരുത്തുക -- നീട്ടുക. - നി. വെക്ക to be 

drawn out, കാലം നി, ൭ചന്നാല്‍ നേര താനേ 
അറിയാം. 9. distance നിഭത്തില്‍ കേഷ്ലാകുന്നു; 
നിഉം ഇട്ട വക an object of pursuit. 

v. 2, നീകൂക 1. To extend itself, grow long. 
വാല്‍ long കൊണ്ടു ഒടുക്കം വരായ്ക്യാല്‍ Bhr. 
(of @ wonderful tail). ചാണ്‍ ധെട്ടിയാല്‍ മുളം 
നീ. prov. it grows to ell length. നിണ്ടെ നി 
വിന്നുള്ള പാരസികന്മാ൪1£യ. tall & straight. 
കാല്‍ നിണ്ടിട്ടാകന്നു വിണതു jud. the legs 
stretohed. milogeg പീപ്പുകഠം CG. long sighs. 
നിണ്ടു തടിച്ച, നീണ്ടു മെലിഞ്ഞ eto. 2. to be 
delayed, protracted. — (see നിണ). 

Inf. നിള, lea, Maga 1. far. നി, നടക്ക 
to walk over the whole of it, നി. പ്പരകുു 
to spread abroad. നിള. പ്രസിദ്ധം every 
where known. qo@mumead നിളക്കാ 
ണായിതു Brhmd.; alg mods RC. for along 
period. 2. aloud നിള ailglaaC@. 8. fem. 
to Mio in നിളയായുള്ളൊരു നാരി Ca. 
൭ tall (conceited?) woman. 

നിം, നീഴ്‌ aM. -- നിടു (നിഗ ) length in Cpds. 
Mlsmode oto. (ദ. ൬.). നി്സണ്ണാ൪ 06. large 
eyed. നിധ്‌ കൊണ്ടു കൊണ്ടത, നിഴ ചായ 
ലേ Voo., നി്‌ മിഴി, നിഴ്‌ മിഗിയ moaned), 
കാ൪നിഴ്‌ മിഴിയാഠ RC. 


നീവാരം niviram 8. Rice growing wild, വ 
രിനെല്ല. 

നീപി nivi 8. Undergarment of women; ends 
of a woman’s oloth fastened round the waist 


VN. നിളല്‍ growing longer. 
നു ൩൩ 8. Now(G.ny), hence, indeed (in mae ete.) 
നുകം nuyam 5. Tdbh.; യുഗം. A yoke, har- 
ness which joins the necks of two oxen. ഇട 


(മയഷാത്വം 158). കണങ്കത്തു, നിചിബന്ധം. (T. 
C. നിധുക to rub gently). 
നീഹാരം nihiram 8. (നി, ഹര) Frost, snow, 


കം & piece of the watering machine. മൂരി 
യോടു ചോടിച്ചോ നൂ. ധെല്പാ൯ prov.; Gam 
ത്തില്‍ പൂട്ടുക. 


COA — CET ab 


നുകക്ഷ്ധി a pin of the yoke (in നുകത്തുള), 
ന്ുകക്കോല്‍ മ plough beam; or = കത്തടി 
& yoke. വക്പ്പാടു the length of ഒ yoke. 

Cadre jlem ധിടുക്കു to unyoke. 

നുകം 010%. measuring the growth of trees 
by their resistance to a yoke of oxea ഡി 
ലാധിനു നകം ചായ്്രമാറോയാല്‍; നുകം ചാ 
രിയാല്‍ കുലയാത്തതു, Cho ചാരിത്തൈ KU. 
young Jack-trees. 

(OHO nuyaruya T. M. (C. T. നുംഗു, Tu. 
നിംഗു, Te. nora month = മുക൪). To swallow 
agsanad ശകന്നു CG. of bees, birds. പാരു 04 
ഗം നുകുന്നാലും Nal.; തധരത്തെ ഞാന്‍ cae 
ന്നായു DN., അധരാമുതം ca. Bhg. to kiss. — 
met. കോരി നുകുത്തു (with eyes) വാഗമൂതം 
(with cars) RO. — 

VN. വാകച്ച sipping, imbibing. 

നൂങ്ങനെം see നീ. 

നച്ചു nudéy C. Ta, NoM. (1. നൊയി, '/ ൮) 
Broken rice മച്ചും കണ്ണൂം തിന്നേ (= ന്റുങ്ങി 
യതു). [& clothes, 
CO.ajajy, (C. നസി) a minute insect in grains 

നരണ nuna (aC. നൊണ to devour, aT. നൊ 
og). 1. Smack, slaver; greediness. നുണ പൊ 
g® the mouth to water, tosmack. 2. calumny, 
flattery, lie (C. aQ@@). ന൯ദുണയും നൊട്ടയും lies. 
ന്ദണ പറക to backbite. 

Geemam m., (. നുണച്ചി) 1. voracious. 2a 
talebearer, spy, calumniator, 

ന്ദണയുക So. to eat greedily. 

YN. നുണച്ചല്‍ smacking the lips, greediness, 

AEMBMo, ന്ദണത്തരം So, backbiting. 

ശരനൈക്ക 1. To smack the lips, have a 

ravenous appetite കാത്തിട്ടിതന്നോന്‍ ന്ുണെ 

കിട്ടു ചത്തു, നരി നണെക്കുമ്പോലേ prov.; ae 

ണെക്കാതേ ഇറക്കിക്കൂടാ without slavering. 

2. to backbite. 

നുണിത nunil (ceed 7. aM. 0. To. fine, mi- 
nute) Sourf, itch. 
ദേണ്ണിറച്ചി V1. ഒ kind of myrrh. 
ദേണ് aM. minateness aosrzQjo ഇയന്നപ്പടി ക 


ണ്ടു; മെയി നുണമണലായി aie”) RC, made 
it dust. 
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തം Hudam 8. (part. of ൯) Praised. 
cach! 8, praise വതി ചെയു നേരം CG.; ഗതി 
കാം ചെയ്യൂ പ്രാത്ഥിച്ചു VetC. 
denV. ഭയരഫിതമതികളെ ഠതിക്കുയും Bhr.= 
സ്ത്രിക്കു. 
നുതത nadal T. aM. (0. നൊസത, Te. co 
ദൂര fr. ശ൯) Forehead V1., തിരുന. മേല്‍ 80. 
വെണ്ഞിനുതലി 10. she with the moon on 
her forehead. 
നുത്ത nutta =aas A gap V1. 
നുന്നം nunnam 8. & ന൯ൂത്തം (part. of asa 
push). Driven വായുനുന്നങ്ങളാം മേഡങ്ങഠം Bhr. 
നു൯ംമു൯ aM. വിണ്ണവ൪കോ൯ തന്ത്ിരുദ്മ 
യിരു. — No. ഇതിനു നമേ TR.; നമ്പു മറി 
ഞ TP. ഒ fencing posture. മേലില്‍ asme ao 
നും ഞാറാഗ്ഗ TP. next Sunday, 
cam) 1.൬൫. tip) കൈമുണ്ടു, കൌപിനം. 
2. (= aeend) very thin & meagre V1. 
നുപ്പം nuppam (T. cogyo, fr. നുണ) Fine 
texture of cloth V1. 
നുപ്പതു aM. = മുപ്പതു, 88 നാപ്പതിനായിരപ്രട KU. 
Cram) numby (see cam) A nail with 2 points 
to join planks, also aamuoerrs) No. 
നുമ്മം nummal = നോം 7൦. നമ്മളെ തമ്പുരാന്‍, 
നമ്മടെ പേകു TR. (the Palachi Raja). 
നുമ്മാഠം ൯൩൩8] (see ൯൯). മൂന്നാഠം? Three 
or more days from this (Ne. vu. ഉമ്മാ). 
ര nura T. Tu. C. M. Foam, froth അശ്വം ത 
cress വായിലേന്ദര CrArj. — പാല്‍നുര the sap 
in trees. ശ്ശേഷ്യമാം corm VCh.; നരധാരിപ്പിടിച്ച 
പോലേ prov. (of the sea). 2.= കടല്‍വരേ ൨൮.൭൦ 
ന്ദരക്കടല്‍ the foaming sea. 
ന്ദരനുരേ adv. like froth, പല മാംസാങ്കരം 
ന്രന്നനേ വരും Nid 37. 
ദരപ്പിണ്ടി foam as of one dying, ao. കാന്ത 
കിടകുന്നും 
ന്ദരയന്‍ a bird similar to ചോലപ്രാവു. 
രേരയുണ്ണ്ണി the dog as swallowing his vomit. 
അരവായന slobbery, salivating. - 
ശരയുക to froth നരന്തു ചോി അണിന്ത്ു BC.; 
നരഞ്ങുനി൪ പാഞ്ഞിരിക്കയും 12616. (from a 
cheat-wound). aarenglg കുറ allpe Nid. 


നുരെക്ക-_നുറുങ്ങു 


ൂരെക്ക No. 1. To foam, emit soum. 2. to 
8. to spoil, rot (=ae 
രുധ്, ൧3ല). തഃമരമര രച്ചു വറണ്ടുക്രടി CG. 
VN. ന്മരെച്ചത 1 & 9. 
നരി മ്മ (൭, to granulate; cad dust?) 1. what 
8 fingers can hold; a bunch of rice plants & 
the space required to plant them റ്മരിയും ae 
രിയിടയും (doc.) MR. aadlabis apg doc. ക 
ഞ്ഞമുമുകൊടുെ നൂരി കത്തി TP.= 8—4 ഞാര്‍ ഒന്നി 


ferment as toddy V1. 


ചു നടുക.--നുരിവെക്കു to drop seed-paddy into 
fresh made farrows, cither a.,Trav. No, closely 
(for transplantation), or b., No. at large inter- 
vals (in fields full of വരിനെല്ലൂ to distinguish 
it from the same when grown up) = കരിച്ചാ 
ലില്‍ ന്മരിയിടുക. 9. 13. No. small bubbles of 
water. 
denV. വരിക്ക 1. to put some grains, take & 
put with $ fagers മൂഭധാധിത അരി cad) 
ചശിധ്ലടിചു (രിം); മുത്തും പവിഴധും ae. 
TP. 2, So. to rise in 8൩21] bubbles. 
CV. ധരിപ്പിക്കും transplant V1. (@pe. 
നുതമ്പിരിയാദയ — 900 No. vu. nee നിമ്മു 
ആരുമ്പ nuramby M. ൩൨. 1. Rot, wood-dust, 
iron rust, etc. 9, N.pr. fem. 
Geramje (Tu. ധര) to rot, decay. cama) 
കൂടം 812൧. ruined temple-roof. 
Also freq. comamilan, 7.1. ചിത്രഗുഛൃ൯ വരെ 
കിട്ടു കിടക്കുന്ന പത്രം camila പോകുമോ 
Nal. [Qeomd&e 9). 
VN. നരുമ്പല്‍ = മുണങ്ങി നരുമ്പിപ്പോയി. (see 
(OQ 653 & nutuihuya C. M. (Te. Ta. cam, 
T. നൊ --). To be broken into small pieces, 
shattered, pulverized തലായ ages), തല 
e@y ങ്ങി മരിക്ക Bhr.; റു നുറുങ്ങി വിണു, 
പത്തു ധാറുങ്ങി വിണ AR. മഴായി aaqasla 
aso) TP.; അരിവര൪ ceqaalna RC.; ക 
GYo കാരും ശുങ്ങിപ്പോം Nid. 12 leprosy. എല്ലു 
ക നുൂറുങ്ങുമാറു ചുമക്കു VCh. — VN. aaqaac. 
നുറുങ്ങു 1. ഒ bit, chip, atom ആയിരം caqaa? 
ക്കിനാ൯ RC.; ഓള. ക potsherd. നിര മ. 
ഒ. drop. നമറുങ്ങരി ൭ മധുക്കരി. 9. മ moment 
dd. നേരം ഖാക്കം തിണ്ണം വിളങ്ങി രമ. നി 
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ന്നാര്‍ CG.; നീ ന. വിടുകില്‍ത Anj.; aa. പറ 
ഞആ CG. some words. 
നറുക്കു മ bit, fragment, broken rice (caaqaad), 
്മവൃക്കലരു)ം 
(OQ BAA v. a, 1.10 crush, break in pieces, 
pound തേരചകട്ട നുവുക്കിനാ൯ AR.; moths to 
eat, destroy V1. 
fish for a stew, a golden cow for distribution 
അറുത്തവുത്തെന്നേ AoQaslej KB.; Mme0gQ 
ന്റുക്കി CG. [2.=a@qm 1. 
ന൯റുമ്പയ No.=cemmy 1. Chips, splints. 
നല nula (=aad, ൯൮) Rotting, rheum of the 
eye പോളമേല്‍, ശലയും ചൂടും ഏററമായി 11694. 
ന്രലയുക to rot, moulder (as victuals), be over- 


ഉം നറുക്കുക to out up, as 


ripe മുഖം താണു ശലഞ്ചിട്ടു നൊന്തിടും ധി 
നതക്കുരു Nid.; അലഞവസ്ത്രൂം -- മുഷിഞ്ഞ. 

VN. നുലച്ചല്‍, also ധാന്ൃങ്ങഠം തിന്നു നലവു 
വരുത്തി MC. macerate, digested. 

ന്രലെക്ക v. a. to soften by squeezing, spoil 
ലഃതാടികഠം മംംസം ദേലെച്ച്‌ അതില്‍ ayy 
dado ഉണ്ടാക്കില്‍, മാംസത്തിനെ രാലെക്കാ 
തേ Nid. 

നുശൂ ന്യ (Te. 0. സു) Small, young, minute 
ടേനച്ചു No. — @Q (nj) ശശൂ too young. 

ആള nula 0൦൦.) Wet, damp (= ൭൭.7). 
ന്മമരുക to be moist, damp പൂത്തു നന്നായ ഉ 

നിട്ടു നില്ലയൊരു ecaad KR. 

CGD ക najjnya (0. Te. cecil). To pinch പി 
ള്ളരെ നൂള്ളിനാ൯ CG.; to pluck കൊടിക്കേന്നു 
വെററില ന്മള്ളി 11. മുള നഖംകൊണ്ടെ caggro 
prov.= നള്ളിപ്പറിക്കു.; നുള്ളി അറുക്ക to crop off 
(a bird’s head). നുള്ളി ഏഴുക്കുന്നേടത്തു കുഴി, 
നുള്ളി വെകുന്നേടത്തു കുനാ prov. to take or 
add by pinches. 

VN. coggc 1. a pinch (= & aga). 9, harvest 
of grains that are picked V2. 

ശുള്ളിക്കൊടുക്കു to give a pinch. നമള്ളിക്കൊടു 
ചൊല്ലിക്കൊടു prov. @ainm@d ശ'കുന ൨ 
കൈകൊണ്ടു വാങ്ങുനാ V1. 

oem) 1. small stioks for firewood co. യുള്ള കാടു. 
prov., കൊള്ളിയും നമള്ളിയും va. 9. (10൭.) 
a kind of മുരച്ുമരം 151. 


നമ്പു -നൂറു 


നൂള്ള മ pinch, bit. ള്ളം caQéac കണക്കെല്ലാം 
ക്രടാം Anj. all sorts of fractions. 

ceymjnulambu So. Palg. (T. aeam)). A gnat, 

chiefly an eye-fly ൯. കളെ. ആഅടുപ്പാ൯ MC 31. 
(OPO) & nulayuya T. M. C. (Tu. cad), C. 

aem5), നൊള fr. agend) To creep in, squeeze 

through. ധൂമം നുഗയുന്ന രന്ധ്രത്തിലേ തൂണ്‍ ae 

ഗൃയാതു CC. force its way into. 

ന്ദഗവാതില്‍ Vi. a small door. 


av ¢ 8 


നഞ്ഞി 1202൮ (loc.) A marsh, quagmire വു 
e1ea കുരഞ്ഞി. 


TBS ത്വര No. (വുദൂ ക?, aaya?), agama No. 100. 
ന്രത്ത Vi. q.v. A gap in a fence, @ Ono aj 


grpenaind Ags Agwasond പാടില്ല prov.; ae 4 
s for dogs; മ conduit dag അടെക്ക (= കഥാ). 
agsmoame 8. -- കുടപ്പിലാധു Morinda, 
നആൃതനം nũdanam 8. (ce, now) New, modern, 
recent. സ്ഥലത്തിന്നു og’a2 D9” പേര്‍ ഉണ്ടാ 
ക്ഷി invented. ag’2oq) ഉണ്ടാക്കിയ ആധാരം 
MR. forged. മായൊരു വാതം ally തുടങ്ങി 
CG. a fresh wind. നിത്യധും കേട്ടിടിലും റമ. ഏ 
ന്നു തോനാം Bhg. 
abstr N. നൂതനത്വം newness, 0g. പൂണ്ട മരപ്രരാ 
ണനാഗഥയും SiPu. newly married. [8], 
ൂത്നം-- ുതനം, f. റ്ള'മായ്ത്രന്നൊരു ഒന്തങ്ങഗം 
(Mo niinam 8. (aa) Just now, =), then; 
surely ടിനനായി പിതായു സ്വഗ്ലത്തില്‍ ogy 
ന്നെള്ളം AgMo KR. [aay.; ധരിപ്പിക്ക 518. 
നൂപുരം niiburam 8. Foot-ring, AR. കാല്യയില 
നറു nity 5. (ശറുങ്ങുക) 1. Powder, esp. powder- 
ed lime നിറും as used for chewing. agod)nb 
ഗുണം GP 78. വറും പാലും കൊട്ടുക്കേണം PR. 
starch (@2.09Q= 
ഉരറല്‍)ം ഭവനം ൪ തേച്ചു whitewashed. 
2. hundred നൂറുമ്റാക്കി മുറിച്ച 8k.; ശ്രുലം 
മുറു ശവുങ്ങി eto, (യേ! hundred). Obl. 0, ag 
ററാണ്നേ 100 years, CQHQO ITH Malad AR.-—Dat. 
മുററിന്നു & നൂകു (100.). മുപ്പത്താറുനുറു 08. = 
8600, നൂറായിരം Mud. Used (ടോപത്തു) as a 
first step to higher numbers ഒന്നൂറു മൂഡായി 
രം നായന്മാർ TP. 


propitiation of snakes; 
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Gt — OBE}, 


ുറങ്ജിങ്ങു (1) Dioscores pentephyila. Bh.; 
ചെകരി നു. 21050. triphylla. 
Qgclg (2) at the rate of 100 (വിതം), ag. കണ്ട 
ON) ധെച്ചു കൊടുക്കു. 
യുറുക T. 14. Te. to be pulverized ചിത്തധ്വജ 
ങ്ങും QUAD നുറുനാതേ KR. (ട നിറുക). 
ൂഥോ൯ 8൦. -- ുറ൯കിഥങ്ങു ൭. 7. കാട്ട മു. 
kinds of yam, also റളുററ (loc.) 
C§QOOR see മുല്ല 
ദുററവര്‍, നൂററുവര്‍ Bhr., നൂററുപേക ChVr., 
ററി ്കോല്‍ CG. Duryodhana with his 
99 brethren — (8൭6 മുന്നൂററന്മാമ, അഞ്ഞൂററ 
(20 11), 
agodlndesg}) aM. the handred-killer, മ 
weapon വാഠ Og. കൊടിയ ധ്വര RC. 
രുറഠിപ്പയ്തു 110=agodlabagg. 
ന്ൂററുകടം (1) മ chunam pot or pouch. 
ന്ൂററുതൊണ്ടു (1) No. esp. a cocoanut shell filled 
with lime, it beiug used by toddy-drawers 
to prevent the fermentation. of teddy. 
agaooome chwd TP. 101 Tiyar. 
നൂല്‍ nfl 5. (cee) Te. 0. to twist=cadd) 
1, Thread, yarn aids — , പട്ടുനൂല്‍; ശുല്‍കയര്‍ 
ete. Cam ഓട്ടുക to line, sew in line V1.5; വത 
. പിരിക്ക to twine. — മാറില്‍ ഇരുന്നൊരു താമര 
നര ഏല്ലാം ൦6. fibres ofJotua-stalk. 2. measur- 
ing line ag@ പിടിച്ചമന്നു കുററി തറെച്ചു KR.; 
മേലിടും ചിറെക്കാലംബമായൊരു മുലു പിടിച്ചു 
ക ടക്ുമ്പോലേ 8810. (so looked Hanuman ac- 
ross the straits). 8. a rale(= സൂത്രം), നന്നൂല്‍ 
൭ Tami] grammar (by Pavananti). 4. penis. 
ന്ുലാചാരം (8)a divorce granted to a wife W. 
നൂലാമാല T. 8൦. entangled thread; intricacy, 
artifice. 
cgeils ഉണ്ണി TP. a Brahman boy invested with 
പൂണുതൂരു, — 8൦. agells ജാതി ഒവി ജര. 
നൂലിതാളി Bh. Antidesma alexiteria, (the bark 
is used for ropes). 
ര്ൂലുണ്ട ഒ bottom of yarn. 
നൃ റ൪ 1, 10 spin—VN. നൂല്‍ക്കര, og 
oom. 2.-V1. to put ont a wick or matoh. 
മ്രിക്കൊടി Vi. ൭ neck-ornament. 


ആമക_.യൂപ൯ 


ദൂതക്കോല്‍ a staff joined to the കുറുമ്പാകു of 
a weaver’s loom, 


യ്ലല്ല്യെട്ടി a weaver. 
Cawmmod 8 reel, 860 MIQ. — C9 WMI see താരം 
 മൂല്‍തുണി calico. 
മൂപ്പശ size for stiffening thread. 
ആുല്‍വള്ളി Bh. Dalbergiascandens. [oy Anj. 
നടുക niijuya=foll. കാട൯നായി ധേലി og 

COP ntilaya (=cownjer) To creep in, squeeze 
through, to enter slily or with difficalty qqeno 
കടക്ക; കുന്നിനു കിഥിലേ ദടഞ്൭, ന്ൂുഴൊല്ലാനാം, 
ഗഭത്തില്‍ Cgyamoeg CG. are not to be born 
again; കടങ്കാല്‍ Cg, 0080. 

VN, agwae (act.); agg q.v. 

CV. നൃഴിക്കും 7.1. ഗോധിന്നു കിഴേ നഴിച്ചു CG. 
pat the children under the cow as a remedy. 

Qgypau) മ cunningly devised entrance. 

Cayasomlab (loo.) = ന൯ഗവാതില്‍. 

CQ ny 8. 1. Man. Nom. നാ, 8., pl. ൃക്കുഠം Bah. 
(hence നര൯) Gen. pl. നൃണാം. — നൃപതി see 
below. 9, Tdbh.= നിര, as നൃമ്മലം, നവാ 
ഹം നികമ്മലം ete, 

റൃങ്ങന സൂ No. (adv. നിധി), Upright, 
erect. ൬. നില്ല, to stare about, be stark nak- 
ed (loc.) 
വൃച്ചി (loc.) uppermost. 

Come മു 8. (നത്ത) Dance മത്തനെപ്പോ 
ലേ ൬. കുനിക്കേണം GnP., ൬. ചെയ്യ Bhr., 
Mud., ആടുക, വെക്കു Anj.; കാളിയന്‍ മൂഭ്ധാവി 
കല്‍ ൬. ധരിച്ചു VilvP. (കഠം VyM. 
Caco, better നത്തനം id. ൬. ചെയ്യന്ന സ്ത്രി 
ഗൃത്താലയം, നൃത്യശാല CC. ൭ dancing hall. 

൮പ൯ nrbah 8. (൬- പ) Protector of men, 
നൃപതി AR. king, 80 ൬൮൪൯, നൂപാല൯ 

Brhmd. [രാജത്വം. 


പതിത്വം Sovereignty, നവ൮. Mud. = 
യൃശംസ൯ 8, hartfal to man, mischievous, 


malicious റൃശസേയാകും നിന്‍ .ard)encaado 
കൊണ്ടു ദശരഥന്‍ മരിച്ചു KR. 

സൃശസ്യൃയം ഒ rule, administering justice to men 
തുന്നതധമ്മങ്ങമില്‍ ശ്രേഷ്യമാം സൃശസ്വയമേ; 
സിത തന്ന നൃ'മായുള്ള വചനം KR. (her 
intercession), 
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നെകില്‍ — AMS 


നെകില്‍ see നിഗല്‍. 

നെഞ്ചു nehjy T. po. M. and നെത്തു (mod.) 
fr. നിന 1. Heart, (also ഇടനെ.), നെ. പൊട്ടി, 
പിമുന്നു split or broke. am. ഇടിക്ക to beat. 
നെ. അടെച്ചു പോക to feel choked. നെഞ്ഞി 
ലിരിക്ക to have in mind. നെഞ്ജിന്നാറപ്പുണ്ടു 
KU, bold heart. നെഞ്ഞേററവന്‍ courageous. 
നെയി ക്രട്ടിയാല്‍ eto. നെഞ്ളറിയും prov. to be 
conscious of the fact, (opp. hearing, learning). 
പഞ്ചമരാഗത്തെപ്പാടുന്ന നി എന്തു നെഞ്ചുനി 
റെക്കുന്നുതെ൯ചെധിയില്‍ Ca. 
tane fills the ear with heart. 
ഞത്തു തച്ച, കുത്തി, അടിക്ക (lamenting). നെ 


the cuckoo’s 


2. breast നെ 


ഞ്ഞോടു നെഞ്ഞു പാഞ്ഞു TP. breast against 
breast. acn. തൊട്ടുള്ള രോഗം എല്ലാം 2. med. all 
diseases of the chest. നെഞ്ഞത്തുക്രട്ടെടുക്കു 
കോഴിനെഞ്ഞു pigeon-breast to form (a dis- 
ease). നെഞ്മൂററം a broad chest B. നെ. കലിക്ക, 
EO, എരിച്ചല്‍, a} .91%, വേധു heart-burn, 
nausea in the throat. 
നെഞ്ചകം 1. in the heart am. നിനെച്ചു Anj. 
2, the inmost heart നെ. തന്നില്‍ ധ്യാനിച്ചു 
Bhr.—also നെഞ്ചം, 7.1. നെ. തെളിഞ്ഞു Bhr. 


നെഞ്ചര്‍ 7, bold men (Mpl. song); തൃരുതൃര 470. 


നെഞ്ചരംകൊള്ളുക (2) No. (അരം) heart-burn 
ടം നെഞ്ചു കലിക്കു etc. 
നെഞ്ഞൂററക്കാരന--ററവ൯ (I)No. adesperado. 
നെറട്ടു nedu 7.24. 8൦. (12. നെളിയ)ട നിടു Long. 
നെടിയരി whole rice freed from husks. 
നെടിയോന്‍ (൫180--നരന്ത), നെടുതു--:നി — ൭.൦. 
VN. നെടുക്കം 12112൦88 V1. — നെടുങ്കന So. tall. 
നെടുങ്കഗം great depth. — നെടുങ്കാലം bong time, 
നെടുങ്കേണി & lake. 
നെടുങ്കൊട്ടില്‍ barrack -- നിടുമ്പര ete. 
നെടുങ്ങനാട്ട & നെടുങ്ങനനാടു N. pr. the 18th 
province of Kérala, capital Cherupullachéri. 
The Nayars are divided into 2 circles am’ 
ട്ടീന്നു മീത്തല്‍ വടക്കേക്കുറു & തെക്കേക്രറു 
KU.; നെട്ടങ്ങാടി or നെടുങ്ങാനിനാട്ട്‌ അടി 
യോടി a tribe of Saimantar KM, identified 
with ചാക്യാര്‍ Anach, and with ഏറാടി 1൨. 


അറു 
[ഡ്‌ 





നെട്ട-_നെട്ട 


നെടുഞ്ചെത്തു B., better — ത്തി Bh.; see under 
ചെക്കി. 


നെടുട്ടരം very far. 

നെടുനാധ long time=amMmgeMo V1. 

നെടുനിളം the whole length = ഉടന -- . 

നെട്ടന്തരിശു a long waste; lying waste for a 
long time. 

നെടുന്നനേ straight on, also നെടുകേ പോക. 

നെടുപ്പു, നെടുപ്പം V1. No, length, height. 
നെടുപ്പക്കാര൯ No. -- നെടിയോ൯. 

നെട്ടമംഗലം long happiness നെ. സിഭ്ധിച്ചിടും 
BitVrtt.; സന്തതിലാഭം നെ. BR.; സന്തതം 
നല്ല നൌത്തിന്നു 811൩. 

നെടുമംഗല്യം8. the string of താലി. --അ%. am. 
അധാഭാിക്ക, ആയിരിക്ക; നെ. ഏററമുണ്ടാം 
(astrol.) gifted with a long lived husband. 

നെടുമ്പക continued enmity. 

നെടുവ്പടി V1. മ door-post or window-post No. 
Palg., (opp. കറുമ്പടി), 


നെടുമ്പാച്ചല്‍ running straight on without 
looking back. 


നെടുമ്പു V1. pride. — amgaund arrogant, also 
നെട്ടമ൯ a tall man,—and നെട്ടമ, നെടു 
മാനം tallness V1. 

നെടുമ്പുര, see നിടുമ്പുര. 

നെട്ടവട്ടം an ellipsis; oval. 

നെടുധണ്ണൂ൪ N. ൬7, -- നട്ടവ -- 9. 7. 

നെടുവരിയ൯ 8൦. = തെത്ജോലചരിയ൯ 479, 

നെടുധിരിപ്പ (a canopy) & നെടിയിരിപ്പു N. pr. 
residence in ഏറനാടു, whereall the children 
of Tamiiri’s dynasty ought to be born. am’ 
a; പ്രീത) സ്വരൂപം title of the Calicut 
dynasty KU. (bird. 

നെട്ടധിളിയാ൯, (V1. നെടുളാ൯) a large night- 

നെടുധിപ്പു a sigh (ഇടുക). നെ. ഉമളവായ്ക്കരും 
VyM. [head. 

ANS (bef. vowels), നെടള്ടാണി Crown of the 

amg Vi. a tall man, 

നെട്ടനരി Trav.=Mlagmedl, നിടിയരി. q. v. 

നെട്ടാന്തൊടി B. tall & thin, 

നെട്ടായം 1. straight part inariver. 2. a 

stretcher (brick or stone, opp. കട്ടായം), 1.1. 

in an English or block bond. (Arch.) 
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OM EAD — നെയി 


amg & Mga (doo.) N. pr. നെ. ചുരത്തിന്‍െറ 
വാതില്‍. KU. the commonest of the 18 passes 
of Kerala. 
നെട്ടോട്ടം നെടുമ്പാച്ചല്‍. 
OGL DA nennuya=ngym Vi. To remem- 
ber, be gratefal. 
VN, നെണ്ണല്‍ ഉണ്ടാക to long after, (0, നെ 
an നിനധു). 
നെത്തൃക7 ഴി, see നത്തുക, (prh. എത്തുക?). 
നെ൯ see നെല്‍. 
നെയി ney T. M. aC. Te. (Tdbh.; സ്നേഹം) & 
നൈ, 1. Any unotucus substance, grease, 
fat, ofl, whence, എണ്ണ (എഠര൭നെയി), ഡെണ്ണാം 
പന്നിനെയി lard. നെ. ധെക്ക to become fat, 
proud. 9, ghee ഉരുക്കനൈ യാഥാടികമ്മ 
ഞ്ജാഠാക്ുത്തമം, പഴഗനൈ ധ്രണങ്ങമകു പ്രയോ 
ഗിപ്പം൯ GP,; വെയിക്കുമ്പോഠം നെയി കൂട്ടേണം 
TP., നൈ ക്രട്ടിയാല്‍ നെഞ്ളറിയും prov. — 
നെയ്യില്‍ കൈമുക്കുക to put the hand into 
boiling ghee, an ordeal for women accused of 
a breach of caste rules, നെയ്യിക്കൈമുക്കേണം 
TP, 8. transfer of land by &5a05)4 which 
leaves to the proprietor a nominal income of 
one mos) ghee, to the value of 1 fanam per 
annum, നെയിനിന്നു പോയാല്‍ നാഥിക്കു ഒരോ 
പണം ധഖെകും KU. if this duty be not paid, 
interest upon interest is to be demanded. 
Hence: amo a frying pan. 
നെയ്ക്ററി # jar of ghee. നെ. ഡെക്കു to present 
it as a token of respect. 
OMS & vessel of oil, in shops. 
നെയുറ N.pr., am. ay? the river of Valar- 
pattenam. 
amma (& നെയ്ക്യാടു cream, fat ചോരയും 
DIBA} നെ. യും മലമൂത്രം പൂരിച്ച നരകം 
Bhg.; ചോരയില്‍ കുളിക്കയും നെ. ധരിക്ക 
യും SiPa. on battle-fields. 
നെയ്മി൯ V1. & tender fish. 
നെയ്യപ്പം മ cake, offered in temples. നെ. തി 
ന്നാല്‍ രണ്ടുണ്ടു ലാഭം prov. 
നെയമുതം an offering (in Sivaratri & Sank- 
Fanti), @aa.02 നെ. മുട്ടാതേ കഴിച്ചു കൊരട്ട 


ANY — നെറി 


KU.; also മോയിലോത്തു anggD nade, 
ചെയ്ത TP. to give oil for temple-lights TR. 

നെയ്യാട്ടം anointing an idol with ghee. 

നെയിടുക to grease. അന്നന്നു ധെട്ടുന്ന Ad Ino 
നെ. prov. to serve princes, ഖൊട്ടുന്ന aloha 
നെയ്യിട്ടു HmIdNHMIn മുട്ടുമ്പോഠം ചെയ്യാ 
വു BS. appease the coming storm. 

നെയ്യിന്‍ Gaeiyejsmo= നെയി 8. 

നെയ്യണ്ണി Bryonia laciniosa, Rh. 

OD Be fatness, as in Brahmans without & 
O19 (muscular strength) Mud. 

നവര distorted figures of men or monkeys, 
stuck up as charms whilst building a house 
etc. (896 6612900). 


ന്നവ്വൈല the caul or omentum. 


OMQ neyya 5. To weave; to plait mats. an 


yan തക്കക്രലി. 

VN. I നെയ weaving; നെയ്യ കാരന്‍ a 
weaver, on Md), നെ. കോർ a loom. 
AND @ large mat for treading out corn, in 

sandy districts. 
WN. IT. നെയ്യല്‍ weaving, (act.). 
നെയ്യുല്‍ neydal T. M. 0. 1. ൭ Nympbes 
(alba T., cerulea C.) 2. Menyanthes Indica 
Rh., also നെയുലാമ്പല്‍ (B. anmaileiomia). 
8. T. saltish soil. 
നെരിയുക neriynya (C. നെഗ്ഗ)-- ഞെ — . 
To be crushed കാലും കൈയും നിരിഞ്ഞ പോ 
കയും വിറക്കുയും 1015. 
YN. നെരിച്പം, നെപ്പം (loe.) orisp. 
നെരിപ്പുട- ഞെ — fire, നെരിപ്പിരു ഖെച്ചുവെ 
തുപ്പി a. അ. പുത്തധിലോടു നെരിപ്പടയും 
02). asort of cake. — (നെരുപ്പട No. baked 
on 162൦68 -- ഓലയട Cal.) 
നെരുപ്പോടു 13. a stove; No. & So. a portable 
fire-place, used by native goldsmiths. 


നെറി nell ന. M. നം, excellence, fr. നിറ! Tu., 


നെത straight) 1. Straight path (in battle 
കൊട്ടും വിളിക്കും നീടുംനൊകളം SiPu.). 
2. rectitude നെ. കുറയുയന്നതേ അരികമക്ക, നെ 
റിമതികെട്ടു, നെറി കെളവാറു RC. dishonest; 
also aM. കെട്ടക Vi. to be put to shame. 
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നെറുക. നെരു 


നെറികേട്ട 80. 050010൩൦88, -- നെറിയുള്ള വ്വ 

അം 1. musical rhythm. 

നെറിയു 1. (0. Ta. amd), Te. നെരു--ഞെ 
Slay) folded front of ഒ Musalman’s gown. 
KU. 9, 8൦. --നെറി proper road, equity. 
നെറിധുള്ള, നെറിവുകാരന്‍ virtuous V1.; 
നെ. കെട്ട PP. vicious. 


നെറുക ന്നു (൩. നെറി temples; what is 


straight). The crown of the head (in Ta. am 

ol). നെറുകയില്‍ പീലികെട്ടി Bhr., also നെ 

റുകന്തല. 

നെവുധിളക്ു (& കാക്കി.) a lamp nailed on 
the head of exposed infants or hanged 
criminals. നെ. തറെക്ക; നികാലത്തു നെ. 
കണ്ടുപോകും (02789). റ 


നെററി nefti T. M. (0. Te. നെത്തി, Ta. see 


prec.) 1. The forebead, (നെറുക 1. to dash 
against). തൂനെററി CG.; നെ. വിയക്ക VyM. 
from anxiety. ൭൩. യില്‍ അടയാളം മുദ്രയയം 
വെക്ക VyM. to brand Brahman criminals. 
മൂന്മുടേ നെ. മേലേ ധെക്ക TP. adoringly. am. 
ക നേരേ നില്ല, KU. to withstand. 9. what 
is like a forehead, വൃരയ്യടെ രണ്ടു നെ.ക്കും 
TR.; നെ. പ്പുറം the gable-end. 
@MN04)aeQceo)o hair curled on the forehead. 
നെററിച്ചളിച്ചല്‍ knitting the brows. 
നെററിച്ചുമു.ക്ക wrinkles. 
നെററഠിത്തടം the forehead. ൭ന'ടേ നല്ല ചാന്തും 
കുറികളും 81൨. നെ. തുടെച്ചു Nal.; നെ'ത്തി 
ന്നു വെടികൊണ്ടു TP. 
നെററി്തിരിക്കണ്ണില്‍ തീ CG. the fire of Biva’s 
third eye. 
നെററിപ്പട്ടം an ornamental bead-cover (of ele- 
phants, Bhg. tiara of princes). 
നെററിപ്പൂര (2) a kind of house TR. 


നെല്‍ nel T. C. M. (Ta. നെജി). 1. Bice as 


growing നെ. വിള യയന്നേടത്തു പുല്ലാ്ക്രും Bah.; 

നെല്ലൂകാപ്പതിന്നു Bhg.; നെല്ലു ധിളഞ്ഞു മൂരു 

വാന്‍ അടുത്തിരിക്കുന്ന TR.; പച്ച --, മണക്ക൯ 

—green or 977. --- Btages of growth: a. ഞാറു 

പ്രായം; b. കോല്‍പ്രാ.; 0. പൊട്ടില്‍പ്രാ.; d. & 

Midiayjo. (ട- നിറന്ന); ൭. moyseskays.; f. 
റു 


നെരു 580 നെല്ലി- നേടുക 
പഥം തളിയ പ്രാ. (പഥം ഓടി); g. കൊയ്യാറായ | നെപ്പൊരി rather T.=amdeeid rice-corn 
പ്രായം (വിള amp). — ദ കോലായനെ., കോരു | parched in a pan. 
Sled, മുറിക്കതിൽ (30 days), കതിര്‍, പൂധുതിന്ന നെല്‍മൂച ക്രടുക the harvest to draw vigh. 
നെ., പാല്‍ നെ., പഗം പിടിച്ച നെ., നെല്ലിന്നു നെല്ലായിരിക്കു to be very lean. 
വിളഞ്ഞും വിത്തിനു വിമു ഞു; (പൂവഞ്ചയ പാലഞ്ചു നെല്ലിട space or weight of a rice grain ഏ 
കായഞ്ചു ധിളയഞ്ചു 20 days from the time of 


blooming till harvest). — Kinds: ിരിപ്പു cut in 


ള്കെട്ടിനെറ ഘനം ഒരു നെ. യാം CS, also= 
07 an inch, (നെല്ലിടം). 

Oct., മുണ്ടവ൯ in Dec. or Jan., a joms—in spring. നെല്ലൂകുത്ു beating paddy. am'o ക്രടയില്‍ ആ 
ചെവുനെല്ലിന്നരി പൊടിച്ചട ഉണ്ടാകും GP.; വ ക്ഷ TP. to degrade to the servants’ room; 
രിനെല്‍ു. 2 rice in the husk (Port. nelle), 


paddy; bamboo-seed, eto. AM. രണ്ടുൂണകും 


(also നെല്ടൂത്തുകു. 
നെല്ലൂളി a small 0൨1681. 
paddy may be dried in 2 days, (വിത്തു in 10). നെല്ലോകു the beard of rice, also ഓക്കയുള്ള 
നെ. കൊണ്ടുപോക @ ceremony after birth; നെല്ലൂ long-awned rice, 


rice as rent നെല്ലാതു ഒരു കുരു തന്നില്ല TP. നൊലല്ലാല a blade of corn. 
നെല്ലി മ! 5. (*ricelike”?) Phyllanthas Em- 
blica (ആമലകി). Kinde: കിഴ്ചകാനെ. Phyl. 
niruri; @ogam. Phyll. polyphyllas. 
നെല്ലിക്ക, (നെല്ലിക്കാ GP 73.) the astringent 
fruit eaten dried & in pickles. നെ. നിരു 
കരടി a. med, — നെല്ലിക്കാപ്പൂളി see നെല്ലിപ്പു 
ളി. -- നെ. ഗന്ധകം bright sulphur. 
[നെല്ലിക്കൊഴി (നെല്ലു മ small bird living in 
paddy-fields(So., Wett.), ഏറി മാഴി Trav.) 


8. a measure of paddy, generally Idangali 





നൂറു നെല്ലു (=50 ഇടങ്ങഴി അ൪). ഒമ്പതു കുണ്ടും 

൯൫൦ ന്നെല്ലിനെറ നിലം TR. yielding on an 

average 950 Id. of paddy. കിട്ളേണ്ടുന്ന 02.0 ഉ 

മുപ്പിക്യും ൨൨൫൦ നെല്ലും (jud.) 

നെന്മണി 1. ഒ 506 0072. 9. measure of length 
(ടനെല്ലിട). oT, നെ. അകലം ഒന്നര നെ. 
ആഥഗത്തിത ഒരു മുറി MR, 8. നെ, ധിശം 
the weight of a grain in gold; 4am.=@ 
ന്നി, or=4 മഞ്ചാടി 08. നെല്ലിത്താളി 4൦801 00൩0൨൦ Indica, Rh. 

നെല്ലിപ്പടി Vi. & നെല്ലിപ്പലക a plank of 
Phylilanthus; a frame on which the mason- 
ry of a well rests, intended to secare good 


water നെല്ലിപ്പലകമേല്‍ ധെള്ളം 02.0 ആരു. 


നെന്മലര്‍ parched paddy (see മല൪). 

നെന്മാണിക്യം & gem found in grain? 

നെന്രേനി “rice-body’’ Mimosa Sirisha (ശിരി 
കമാ 8.), നെ. തേച്ചാര (the powdered bark) 


പൊന്നദേനി ആകം prov.; am. ല്ലൂധിലേന നിന്നതിത VyM. 
casmo CG., 62 67.; നെ. വാകയുടെ വേര്‍ നെല്ലിപ്പൂി Cioca disticha, Rh. (corks are made 
ഇടിച്ചു പിഴി നിര്‍ a. med, of the wood). 

നെല്ലി rice-straw. —aMgL od an ear of നെല്ലിപ്പൂ Phyllanthus flower; Utricularia 
paddy. cerulea, Rh. 


amma lab & rice-nibbler, miser നെന്നു | നെവി Ar. nabi, Gyr. നിധിം olay) Prophet, 
അള്ളാധിനെയും നെ'യിനെയും സത്യം ചെയ്യൂ 
TR. 

നെസ്തൃത്ത്‌ Ar. nasihat, Chastisement. 

നേഞ്തഞിരു nsnhil so. (T. നാഞ്ചിരം see ഞേ 

നെല്ലാട്ടം rent upon fields of growing rice W. ങ്ങോല്‍)). A plough-shaft,= കരി. Ve. 

നെല്ലൂര & granary, നെല്ലറ (നെല്ലറ പെന്നേറ | നേടുക néduys (T. to മം: നാതേ.-) 1. To 
prov.) [ക൯ prov. gain അവ൯ നേട (in play or war). ഡിപ്പൂയൂ 

നെപ്പൊതി rice-bundle നെ. യില്‍ പുക്കു മൂക്കി മായി പടധെച്ചു നേടി 18. നേടി ഉണ്ടാ൯ 


മക്ക പിറന്നാല്‍ prov. 

നെല്പം (100.) 1. rice, hon. 2. a kind of rice= 
ചോരന്‍. 

നെല്പലിശ lending grain at interest W. 
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BMENO — നേമം 


പോയി; താ൯ നേടാപ്പൊന്‍ prov.; യശസ്സു നേ. 

Bhr.; കൊടുത്തു സ്ടുതി നേടുധി൯ Chr. 

ഉ, to amass നേടിഖെക്ക, നേടിയതെല്ലാം കൊ 

ടടക്കിലും Anj.; ഭൂമിയില്‍ ചെനുഃ നേടി സുഖിക്കു 

ന്നു ദല. of actions (കമ്മം), 

VN. നേട്ടം gain നേട്ടമതെല്ലാം മകനെ നിണ 
ക്കു 4]. നാട്ടയമല്ലിക്കായ്യം നേളമത്രേ മോന, 
fall earnest. 

നേരെ va.= നികന്നു; also: 
നേത്തുകം നികത്തുക. 
നേതി ന, ഇതി, 7.1. തത്വത്ഞന്മാര സവ്പൂതത്വ 
ങ്ങളെയും നേതിനേതിത്തള്ളി 1. (ഇല്ലെന്നു. 
നേതാവു DSSAVY 8. (നി) A leader = നായകന്‍. 
നേത്രം 8. the 976 -: നയനം, a8 നേതൃഗോച 
രം Bhg. withln reach of the eye. 

BMOb= കണ്ണ൯ having eyes, f.i. അാണ്ണോജ--, 
അംബോൂജ -, ഉപ്പല -- , AJaAO—, etc. AR. 
Lotas-eyed,; സഹ -- AR. = സഹഫസ്റ്രാക്ഷ 
൯. -- അം pl. രാജിവനേത്തന്മാരാം രാജനന൯ 
നന്മാർ AR.; f. pl. നാളികനേത്രമാര്‍ Bhg. 


ന്ന്രേപഥം “the way of the eye.”’ agab നേത്തി 
അരു വന്നാല്‍ KR. if my eye light on him. 
SAWSOCo eye-disease, ophthalmia eto. 
(97 in all, Nid. 24), 
നേത്ൃവാതം, — Quay eyes awry V1. 
നേത്രസാഫല്യം ലഭിച്ചു Bi Pu. saw at last some- 
thing worth seeing. {eye. 
നേത്രാഗി പൊട്ടിച്ചിതറുമാവു Bhg. with flaming 
നേത്രന്തേടേകടക്കഞ്ജ, 7.1. നേ. കൊണ്ടു നിയോ 
ഗിച്ചു Brhmd, 
നേത്രാഭിരാമം Nal. delightful sight, so ത്മ 
ids കാണുന്നവക്ു നേത്രാതുതം 81 Pa. 
നേത്രാംബു a tear. നേ, ധാരകൊണ്ടാട്ര Nal.; 
നേതൂരകീലാലാകലനായ താപസവരന്‍൯ AR, 
നേദിഷും വ്ര 8. Next. 
നേരതൂവാഴ or നൈത്തൂ--൭. 7. A large 
kind of plantains. — നേന്ൂപ്പഴം;, — ക്കാ used 
chiefly for curry. 
CMa nédbathyam 8, Dress of actors V1. 
നേപാളും 8. Nepal. നൈപാള ഭൂപാലന്മാര്‍ CG. 
നേമം némam T. M. Tdbh.; നിയമം 1. What 
is regularly observed as നേമധെടി KU.; കുതി 
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നേമ_ നേരം 


db അടിയന്തരം ചെലിന്നും നേമത്തിനാം 
TR. 9, esp. service of a Raje. നേമപ്പുടി 
daily pay. mando ഒന്നിച്ചു നേമമായിട്ടു നില്ല, 
ന്നവര്‍ 1. തമ്പൂരാന്‍െറ നേമത്തിന്നു വന്നു, നി 
ന്നിരിക്കുനു, നേ. പോയിക്കെട്ടിക്കൊശക take 
service, നമ്മളെ നേ. മുറിഞ്ഞു TP. discharged. 
നേമമായി, fi. ചെയ്യു -- അടലായി, ചളുമായി. 
3, period, term recurring. നേമതാര്‍ മ. spring 
tide, dashing of the waves (fishermen), 
denV. നേമിക്ക-- നിയമിക്കു. 

നേമി nomi 8. (നമ) A ൦൦178 ciroumference. 
വ്ൃത്തനേമി നാലു ഭൂജാമദ്ധൃത്തിങ്കലും സ്ൂശിക്കേ 
ണം Gan. iC]. — രഥനേമിസ്വനം Brbmd. 


നേമ്പുക némbuya T. Te. (loc.) To winnow 
rice-grain = നാധുകം 

നേരം néram T.M. Tu. (aC. നേസറു - രായ 
Q). 1. The sun, day light. നേ. 22.@ dem, വു 
ലരുന്നു dawn. നേരം ഉടിക്ക sunrise. അപ്പോ 
നേ, ഏത്ര ഉടിച്ചിരുന്ന? നേ. ഉടിച്ച്‌ ഒരു മാറ്‌ 
മ്രേകരം വന്നിരിക്കുന്ന സമയത്തു, ഏകദേശം ൭ 
രു മർ നേ, മടിച്ചപ്പോഠം (jud.). നേരം ally 
ക, Mpa = അസുശിക്കു. 9. time, leisure. നേ 
രമായി it is time, നേ, ചെന്നു it is late. നേ. 
ഇല്ല have no time. അന്നേരം just then. കൊ 
gym നേ. അവനില്ല TR. at the very moment. 
നേ. ക്ഷഹിക്ക൯ം give time. @Mm Bm, പോ 
@e to spend one’s time idly. Often contr. 
പറയാഞ്ഞേരം, പോയേരത്തു TP. 
മന. ൨ നേരത്തു ഭക്ഷണം twice a day ( മണി 


8, hour, 


BM.). നേരത്തോടു നേ. GUAM ഉണ്ടാകും MO; 

നല്ലൊരു നേരത്തിപ്പൈതല്‍ പിറന്നതു 06. a 

lucky huur; contr. നി ഇപ്പയോഠം നല്ലേരത്തു 

വരികയാ? Cal.= നല്ലന്നേ, നടാടേ 526, ന 

ലുപ്പോഠം 535. — വിളിച്ചേരത്തു TP. 

നേരത്തു 1. carly കാലതേമ നേ, ogyatiog 
811. ചുട്ടുകമളഞ്ഞുട൯ നേ. പോന്നു കുഴിച്ച CG. 
soon after burning the corpse. 2. season- 
ably. നേ. Gasnqodoe നി Bhr. away 
with thee! നേരത്തിന്നത്തായം ചോറുണ്ടു 
TP. at the usual hour. നേര പറഞ്ഞാ 
നേരത്തേ പോകാം prov, 

നേരമാക (2) to be 164൭2 നേ, ധ്യൈകക, 





നേര്‍ 582 


നേരംപകച്ച Vi. change of weather. 
നേരം ajei@a (1) to dawn; (2) to get 
through life. [റക). 


നേരമ്പോക്കു pastime, amusoment (കാട്ടുക, വ 


നേര്‍ nar T. M. Te. 0. (Ta. നെ൪--നികര്‍, നി 


ര, നെറ) 1. Straightness, as നേരലകു a 
straight blade; direction ആന പോയെങ്കിലേ 
ആ നേരേ വാലും വരും KU.; direct എനെറ 
നേരാങ്ങഭേദേ , നേര്‍ പെങ്ങളേ TP, next brother, 
sister (of the same ൯൩0262), 2. truth, justice. 
ഇപ്രകാരം ആണ്‌ ഏനന്‍െറ നേര്‍ MR. my true 
statement. ഇവിടത്തേ നേരുക ഒക്കയും the 
real merits of our case. ഉണ്ടായ നേര്‍ അന്വേ 
ഷിക്ക TR. what really happened. കൊന്നതു 
നേരോ (jud.). നേര്‍ പറക to speak truth, 


തെളിക the truth to come to light. നേര്‍ ന 


ത്തുക to execute justice. അവനെറ പക്കല്‍ 
നേര്‍ പോരായ്ക്യാരതു TR. not innocent. നേരൊ 
ഥിഞ്ഞേതുമിനിക്കില്ല Mud. 9. what is even 
or like. നേര തരേണം give me half. മാമലയി 
Gama; adv. വാരിക ചൊരിയുമന്നേര ചൊരി 
camnbdRC.; നേരില്ലയാതെരരു കാന്തി, നേരററ, 
നേരകന്ന CG. incomparable. കന്നര നേര്‍ മിഴി 
ids, മതിനേര്‍ മുഖിയാഠം ete. 4. agresment 
(അക, പെട്ടക). 5. thin, delicate (നേരിയ), 


Hence: ൭നരങ്കം V1. മ face-to-face fight. 


നേരലര്‍ (4) enemies, നേ. കാലന്‍ Bhr.; (mod. 
the vicious). 

@Meomo0m (mod.) true, honest സിദ്ധാന്തം ക്ര 
ട്രാതേ ഉള്ള നേ'ന്ാര്‍ MR. 

നേരാഭ (1) to become straight, direct. കാല്‍ 
നേരായ്ത്ുന്നു PT. was healed. (2) നേരായി 
ച്ചൊല്ലുക to speak rightly, നേരാവണ്ണം, 
(8) to equal (നാന്റ p. 533.), കാലനു നേരായ 
കംസന്‍, നേരായോരില്ല ഇപ്പാരിലാരും CG.; 
അവനെറ SMV lejond ആരും ഇല്ല KU. 
none to match him. (4) നേരായ്ത്തുരയ്ക്കുയാല്‍ 
TR. not coming to terms — (൦. ഒ. നേരാക്ക), 


നേരിച (൩. a tune). നേ. യെന്നു നി ചൊന്ന 
ത ഒക്കും Pay. solution of riddles? 

നേരിടയാഠം (5) aM. a fairy figure, നേരിട 
യാട വാരണിക്കൊങ്ക RC, 
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നേരിട്ട. (1) to face, meet, oppose എനാടെ നേ 
രിട്ടു നില്ലുന്നതാര്‍ KU.; വിരന്മാര്‍ർ തങ്ങളില്‍ 
നേ. കൊല്ലും, വായ്യ്ോരും കൊണ്ട്‌ അവര്‍ 
നേരിട്ടു നിന്നു 66. അല്ലെങ്കില്‍ വല്ല സങ്കടം 
നേരിട്ടേനേ So. would have happened. — 
(4) to agree, concur അന്ധ്യായക്കാര൯ MOD 
era) arcarkriime നേരിട്ടു വാങ്ങി, നേരി 
ട്ടു കൊടുത്തു (on കാണം), ദേവസ്വത്തില്‍നി 
ന്നു നേ. കാണം വാങ്ങി, നമ്പ്യാരുമായി ഉണ്ട 
വുതി ആധുരത്താല്‍. eM. MR.; നേരിട്ടു (= ഇ 
ണക്കം പറഞ്ഞു) എഴ്ഴതിക്കൊടുക്കു No. 
CV. ജന്മിയോടു നേരിടുധിച്ചു MR. 

നേരിയ (5) fine, thin, ascloth, flour, (൩. നേ 
രുതു V1.); also met. നേരിയ സലാം tender 
greeting. 

നേരില്ലാത്ത (8) untrue. പറഞ്ഞ വാക്കിന്നു നേ' 
തആരാമട കഠം ChVr. promise breakers; (3) un- 
580060. ാ (simpleton. 

നേരുകാര൯ an honest, trusty person; a 

നേരുകേടു (2) untruth, losing one’s innooenoy. 
നേ. കാട്ടുക TR. rebellion. നേ'ടായിപ്പറയും. 
Mud. --- നേരുകേടുകാരന്‍ a liar, cheat. 

നേരും ഞായധും the ends of Government, കയ്പ 
ഞ്ഞിന്ത നേ. വിസ്മൂരികും, വിചാരിക്കും; aleo 
നേരും ഞായം നാട്ടില്‍ നടത്തിക്കു TR. just 
administration. 

നേരും നിലയും truth & right. mg) നേരു 
നിലയുള്ളവ൯ VyM. thoroughly honest. 


നേരുള്ളവന്‍ trustworthy. നേ'നും നിരള്ളവ 
Ceo കൊട്ടക്കാധു KU. lend to those that 
have a character & property. 

നേരേ (1) straight. വാല്‍ നേ. ആകയില്ല prov. 
നേരേ തല ഇതാ വെട്ടീടുക Mad. നേരേ 
തടുത്തു 635500, --- മലലി തേരിന്നു നേരേ 
കൂട്ടിനാ൯ ആനയേ Brhmd., കണകുക:്മ 
ആങ്ങളെ നേ. ഉണ്ടാക്കി TR.; ഒങ്ങസക്കു നേ. 
ഛരാജ്യേത MR.; നമ്മുടെ നേ. വക്കാണത്തിന്നു 
വന്നു CrArj.; അതി ന്നേ. Bhr. — നേ. നില്ല, 
to stand upright. em. വിരോധം directly 
contrary. — 630 അനുജന്‍ (തമ്പി aM. & 
ദേരനു KR.), നേ. ഇളയ next, youngest 
(opp. ജ്യേകു൯ 409) — sometimes = പിന്നേ 
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and then: ഭ്േരിപടഹം കടുക്ക മുരശൂകഠാ 
നേരേ തകിലും തമ്മിട്ടം etc. PrC. —- (9) നേ. 
തോല്ല to be fairly beaten. നേര പൊരുതു 
Bhr. loyally. ഏന്നാല്‍ രാക്കുണ്ണൂ നേ. കാണും 
൭, med. properly. നേ. ആക്കി rectified. നെ. 
പറഞ്ഞു positively, openly. — (8) alley നേ 
രേ നടൂധേ മുറിക്കുന്നാകില്‍ Anj. just in 
the middle. 

നേരൊത്ത (8) equal കായാധി൯ നേ. കണ്ണന്‍, 
മന്തേളി നേ, പൂഞ്ചേല CG.; നേ. പിള്ളരു 
മായിക്കളിച്ചു with those of his age. അതി 
നോടു BM'GQ പൊരുധാ൯ ചെന്നു പിണ 
ങ്ങി CG, to vie with, 

നേര്‍കുട്ടി, നേര്‍കുറഠി the stick to which the 
warp’s tail 18 tied. 

BMHOI20Q adverse wind. 

നേകു against Gasimoqoa വഴിക്കാരുടെ നേ, 
വിടുന്നു Arb.; മുഖം സൂയ്യനെറ amano 
നിന്നാരു Trav. — നേകു നേരേ V1. face to 
face. — (8, 4) equal, exchangeable. 

നേരപടം (5) മ thin, fine cloth. 

നേര്‍പലിശ current interest (--തികുപ്പലിശ) 
as counted in mortgages, higher than in 
lending money (10 pot.); even equal to the 
yearly പാട്ടം. 

@Mbas2SG0 80. customary fixed rent on land. 
— sas, — ട്ടുയോല a rent-bond. 

നേര്‍പാതി exactly half വസ്ററുവക നേ, Hog 
പകുത്തു TR. നേരുപാതിക്കു തന്നേ മുറിച്ചു 
Bhg. (a bow). 

നേരപെടുക (1) to meet KU.; (4) to enter into 
an agreement with a landowner. 

നേരബോധം Vi. correct judgment, 

നേരവട്ടം ൭ produce of 10 fold B. 

നേവ്ലാടു കഴിക്കു No. = പൊളിച്ചെഴുത്തു കഴിക്ക 
നേരിടുക. 

നേര്‍ വരുത്തുക V1. to prove the trath. 

നേര്‍വഴി proper way ചിന്തയില്‍ നിനക്കൊരു 
നേ. കാണുന്നിലു PT.; നേ. കു വരിക to come 
round, submit (opp. ബലം മഉന്റേ). കായ്യത്തി 
നെറ നേ, പോലേ according to the merits 
of the case. കണക്കിന്റെ നേ. പോലേ 


B10) 3) — നേക്ക 


ഉള്ളതു കൊടുക്ക what is justly due. — adv. 
മ്ദേകടേശം നേ, യും aiknQ).aj TR. investi- 
gated equitably. 

നേരഖാളം T. 36. -- നി൪വാമ.ം Croton Tigliam. 
നേര്‍ധാളമുത്തു - നിരട്ടിധിത്തു. 

നേരിടുക (4) to dissolve an agreement. 88൮ 
സ്വത്തില്‍ നേ'വാ൯ MR. (doc.) to return 
the land to the temple. 

നേരചില (4) allowance made to the tenant 
for improvements; (also നേവി B.) 


നേരിയയോട്ട N. pr. (& 3നവെട്ടു) A fief ander 


Kolattiri, am. കമ്മഠം (with ചുഴലി) KU. 


നേതക néraya T. M. 1. (നേര 4) To agree, 
. TOW, നേചകമ നേ. വേണം ഏല്ലാവരും Bhg.; 


ഏത്ര വഴിപാടു നേന്നു ഞാനും 86.; നിണകു 
നേന്ന Pay. I made vows to obtain thee; (2601. 
to pray). 9. (നേര 5) to be fine, നേരിയ. q.v. 


VN. നേച്ച 1. vow. അധിടെ നേ. നേരല്‍ ഉണ്ടു 
(jud.). ആരണന്‍ പല നേ. തുടങ്ങി SG. 
during child-birth. ംരംശ്വരന്മാകു നേ, 
കൊണ്ടുക്കൊടുക്കു KumK.; കാരക്കാട്ടു നേച്ചെ 
ക്കു പോയി TR. (toa mosque). നേ. കുഴിക്കു, 
തികെക്ക; (അഴിക്ക to dispense from). ഒരു 
നേ. കപ്പിക്കട്ടേ TP.; ഇതുനേ.ക്കായ്യം (Mpl.) 
a serious matter, requiring God’s pe- 
culiar aid. 9, V1. fineness (നേര്‍ 5). 

BN .9\Ga000 performing a vow. 

നേച്ചമാടും — GOO the vow of a ball to 
Siva, when a cow is sick eto. = ശിവനു 
നട അടെക്ക. 

നേച്ചവഴങ്ങി വെക്കു No, 1. to taboo any 
thing vowed (നേന്നിട്ടത ), if a coin നേ 
ചുവഴങ്ങിക്കെട്ടി. 9. to break solemnly 

one’s vow in order to: procure an easy 
death to a dying person (നേന്നതു സാധി 
ക്മാതേ മടക്കി ംമൃടുക്കു) superst. 
നേന്നിടുക to rear up a dedicated animal. 
നേന്നുകെട്ടൂക to vow a 0012 & tie it to any 
8101 part of the body till hoaled. (superst.) 
@May &M. vow, നേറുകുഠ തിരും Pay. 
നേക്ക (C. Ta. നെരടനിര) 1. To meet 
in fight പോത്തലതമില്‍ വന്നു നേപ്പവര്‍, ago) 


നേററി_- നൈകം 


നേത്തു പോര്‍ ചെയ്യം KR. 9, (9നര്‍൪ 4) to 

come right വള്ളി നേകും Nid. (or 8); വെള്ള 

ങ്ങാം നേകുനം KR. the sea is calmed down. 

Qj 2Vo നേത്തു പോയി, തക്ഷില്‍ നേ, reconciled. 

9. (നേ൪ 5, T. നിക്ക) to become thin, fine നേത്ത 

കുക്കായം (Opp. ഇത്ത), കുഞ്ഞി നേ. watery. 

്ഞാനജ്യോതി സ്റ്റു തന്നില്‍ നേത്തു പോയി സ്ലം 
ജ്യോതിമയം Bhg. all things are dissolved by 
the light of wisdom (like snow) & become trans- 
parent. é))aona0de ബലം നേത്തു failed ധൈ 
quo നേ. പോകുന്നു KR. to loose heart. വീപ്പു 
പെളെന്നു നേത്തു പോകും GaP. to fail; die. 
നേക്കേ പൊടിക്ക Nid. to pulverize well. — of 
cloth നേത്തു പതുത്തു ശെ;ത്തുട്ള 8 ale! odo CG.; 

നേത്ത ഗാത്രം (of fatus) ala തുടങ്ങി 08. 

_ നേത്ത ഒഴ steady rain. വാഭ്ധിയില്‍ വലയുന്ന 
നേത്ത തോണി KR. a frail skiff. 

VN. I. നേപ്പു fineness, thinness, liquefaction. 

CV. നേപ്പിക്കു to make thin, fine, attenuate 
വായുകണ്ണവള്ളിയെ നേ'/ക്കും Nid.; മതിയില്‍ 
കമ്മഡക്തി കോഗസക്ഷിയും നേപ്പിച്ചതി 
നാല്‍ Bhg. weakened the mind. 

I. നേമ്മ (നേര 5) fineness, softness, delicacy 
നേ. യിലുള്ളൊരു തെന്നല്‍ CG. a soft zephyr. 
നേ. യുള്ള ശില ൨. -- നേരിയ. 
denV. മേടിനിജലത്തിങ്കല്‍ നേമ്മിച്ചു ലിനമാ 

യ്ക്കോകം Bhg. 
നേററി nati ൩. M. (aC. നേവ, Te. amg= 
നൊ). 1. - നേര്‍ 1. 2, What is right ഒരു നേ' 
കു നടത്തേണം juste milieu. നേ. യുള്ള കള്ള൯ 

Vg. a notable thief. 2. common way, custom. 

കെട്ട്‌ ഏടുത്തു നേററിയില്ല No. unaccustomed to 

ടതഗക്കമില്ല -- നേററിക്കാര൯ a methodical 

person. - നേ, ധിടുക V1., മാററുക Va. to break 

off a custom; (even നേകഷ്ടി Vi.= നിക്ട.) 
നേശ൯ മഖ T.Tdbh.; സ്നേഹം, (va.80%00). 

A friend നേശകും നേ. മഃ നിശക്കും ഇൂഠശ൯ 

8102. 

നേശ്ശ്യാ൪ 8418: = നൈത്യാര, 2.1. axags) നേ. 
MR.; (prh. നേധി fem. of നേശന൯ു. 

നൈ see നെയി. 

നൈകം naiyam 8, (ന, ഏകം) Not one. 
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നൈച്ചം naiéyam 8. Lowness — നിചത്വം. 

നൈജും naijam 8. Own, നിങ. 

നൈതത naidal 7. --നശിക്ക. Decay, whence 
prh, നെയ്ത, B. നൈധിലാമ്പല്‍. 

DAT TOKO naittiyar, നൈത്യ്യാര്‍ം (നം 
യത്തി 07 -- നേശ്യാ൪) Mistress, Guru's wife; 
princess, (as ചാലപ്പുറത്തമ്മ KU.)— 

നൈന്തൂപ്വാഴ- നേന്തൂ -, prh. Tdbb. നൈ 
നരം 8. Name of a മന്ത്രം or അസ്ത്ൂസംഹാരം 
KR.; (loc. നിന്തറ). 

നൈപുണ്യം 8, = നിപുണത, Cleverness. സ 
കല കലകളില്‍ നൈപുണ്യധാന VetC. 

നൈമിത്തികം 8. (നിമിത്തം). Accidental. 
നൈ'.്തിനം കൌതുകം ഇല്ല VetC. nothing 
wonderful in that which has ൭ cause. 

നൈമിഷംം 8. N.pr. of a forest നൈമി.ഷാ 
രണ്യം Bhr. 

നൈമ്പയ naimby Trav. & aoen A paddle, 
(loo,) == തുഴ. 

നൈയായിക൯ 8. (ന്യായം) A logician. 

നൈരശ്കയം nairasyam 8. (നിരാശ). 1. De- 
ഖി; Vi. obstinacy പിടിക്ക, ഭാധിക്കു Be. 
ടൂ, abstaining from hope or desire 2AM. o@ 
ന്നതു നല്ല സുഖം Bhg. 
നൈരാശ്യക്കാര൯ va. a bead-strong 061509. 

AON Mo nairpdam 8. (algal) Soath- 
western. 

OANG awd a demon. 

DOM AAA) 0 nairmalyam 8. - നിമ്മലതം, as 
aan’ gea യമുന CC, 

നൈവ്വല see ൭നയി. 

നൈവിരു see HMA a. 

നൈവാരം 8. 1. ട നിവാരത്താല്‍ മുണ്ടായത്ു. 
2. (നിവാരം) What keeps off demons or the 
evil eye, as bugbears, see AMM. 

നൈവേദ്യം naivédyam 8. (നി വേ -) Meal 
presented to an idol before being eaten by the 
temple-servants, ay കൊടുക്കുന്നതിന്നു ൨ Ged 
അദിയ്യുടെ നൈ. വാരിയകു കിട്ടും jud. 
നൈഖേക്ടച്ചോറു in 7332൮ temples, eaten by 

Brahmans ഒധിസ്മൂപ നൈ'ഭ്യാടികാം aas 
oF നിവേരിച്ചു Bhg. 


നൈശം_ നൊടി 


നൈശം naikam 8. (നിശ), Nocturnal നൈ 
ശമായയള്ളൊരു ഭോജനം 06..; നൈശമാമശനം 
കഴിച്ചു Brhmd. 
നൈക്ഷധം naidadham 8. Referring to 1014. 
adhs or Nala (a poem). — see നികഷധം. 
നൈഷധന്‍ന (Nal.) Nate. 
4 Ar. najis, Nasty, unlewfal, for- 
bidden (= ഹറാം Mpl.) 
നൊകം ൭. Te. = നുകം. 
നൊക്കുക, ത്തു nokkuysa So. (0. നം. to indent, 
seo ഞെങ്ങുക). 1. v.n. To pass through നൊ 
തുതുകടക്കട ഠഗ. 2. v. a. to pierce, bore 
through Vi. രൊക്കം, 
നൊങ്ങണം & നങ്ങണമ്പയല്‍ Hedyotis 
Heynei, a medic. grase, used in midwifery. ഠാ. 
ഇടിച്ച പിഴിഞ്ഞ നിര്‍ a.med. (= മണിത്തുമ്പ); 
aleo നൊങ്ങണല്പൂല്‍, ൫൪. കണ & ൯൬. - 
ചെറു ഞൊങ്ങണാംപുല്ല Rh. Mollago parviflora, 
611653 മാമ്ജൂ (T. cos, Te. — the unripe pulp 
of a palmyra-nut; fr. cgendP). 1. In Palg. 
when tender, is called ഇമന്ന (T. ഇമനുങ്ക comp. 
ഇളനി൪); when the soft kernel can be taken 
out കൊഴമയ്പ൯ or കുഴമ്പ൯ കണ്ണ; the fruit 
deprived of the pulp: നൊങ്ങു, നൊങ്ങണ്ടി. 
2. in Trav. a cocoanut the kernel of which 
swells ont into a sweet spongy substance 
through lying for മ iong time, No. പൊങ്ങു. 
നെം്ചൂ nodon = 09.9), Minute, light Vi. നൊ 
ചൂതു; hence നൊച്ചന്‍ M., MC., നൊച്ചെലി No. 
musk-rat; (നഖ്ലെക്ക൯ 100.), 
നൊച്ചി 7. M. Vitex trifolia or Negundo, (8. 
നിഗുണ്ഡി)ഃ (തിരിപ്പുക 455), also നെച്ചില്‍ 
GVA സേധിപ്പ നോവൊഴിവാന്‍ 06. നൊ 
ച്ിയില used for various ceremonies (with 
ഇരഞ്ഞി leaves in തോലുഴിയു ക). — നൊച്ചി 
നോക met. contraction of muscles V1. 
Kinds: കരി ---05. കരു -- Vitex Neg. (കരു 
266): നിര-- Clerodendrum 
inerme, aleo വുഗനൊച്ചി a. med.; വെണ്ണൊ 
ചി, ൫. ധെന്നൊച്ചി). 
നൊടി 38, & തൊടി T. 2. ൩.0. Te. 


നൊച്ചി 


Tu. നുഡി sound, word). 1, A sosp with the | 
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നെട്ട — നൊന്ത 
thumb & middlo finger, നൊ. മിടിക്കു, 2. 4 
moment, = 4. Matra (കരധിരല്‍ നൊടി Bhg. 8= 
1 Matra). ഒരു നൊടിയാല്‍ ലങ്കയയം പൊടിച്ചെ 
Gy RC.; അര നൊടികൊണ്ട്‌ -ഒടുക്കി KR.; നൊ 
ടിയളവു, അറിഞ്ഞൊരു നൊടിയിടെ RO.; നൊ 
ടിയിടയില്‍ അടല്‍ പൊരുതു Bhr.; നൊടിയില്‍ 
ചത്തു suddenly. 8. met. അവന തൃനധാ൯ 
എന്തൊരു നൊടി ആകനാ va. what a knack 
for sewing, etc. 
നൊടിക്ക 1. To fillip, snap with fingers Ve. 
OO amo. to strike with a sharp sound. നൊ 
ടിച്ചു വിളിക്കു to call one near, saperciliously 
(as a dog). നൊടിച്ച വിരല്‍. നോകും No. 9.7. 
loo. to epeak hastily or superoiliously. 
VN. ഒനാടിപ്പു fillipping. 
നൊടിയുക No. to murmur, lisp as fools, ag 
ന്തിന്നായി നൊടിയുന്നു va.== anew, ചി 
ലെക്ക; നൊടിയാതേ ഇരുന്നോളി | (Niléshv.) 
don’t be 670! TP. 
നൊട്ട note M. 1.= smog (in C. amg). The 
cracking noise of the finger-joints. 2. smack- 
ing the Hips, pressing ൭ vesicle. 8. appetite, 
slaver, കേമാക്ുബ്ചോഗ BaGmmilard കാണു 
@auodo OMNIS കേർ. prov. No.; ഓരോരുത്തരെ 
ക്കൊണ്ടു നുണയും AMG Qo പറക Vu.=a00m 2. 
നൊട്ടൂക to do, നൊളുരു action (loc.) B. 
നൊള്േങ്ങാ 8൦0. = ഞെളാഞെടുങ്ങു Impatiens. 
നൊണ്ടു ക nogduys T. M. Tolimp, halt, നൊ 
ണ്ടിനടക്ക to go lame; VN. നൊണ്ടുല്‍, 
നൊണ്ടി ഒ cripple, also നൊണ്ടിക്കാല൯ന ജ. — 
കാലി, -- ക്കാലിച്ചി f. lame. 
നൊണ്ജിനാടകം 1. the drama of the orip- 
ple, a pasquinade. 
നൊണ്ടിക്കു ന. a. to maim, — v. freq. നൊണ്ടി 
ഛുനടക്ക V1. to limp. 
OKIE NOQRY --തൊണ്ണ No. Gams 1. ofinfantg 
(പല്ല മുളെക്കേണ്ടും ഇടം)ം 2. of old people (പ 
Qj പോയേടം); പിള്ളെക്കു നോ. കാട്ടൊല്ല Prov. 
നൊണ്ണ൯, നൊണ്ടി m., നെണ്ണിച്ചി , tooth- 
leas (= തൊണ്ണ൯, പ്പി). 
നൊന്തു nondu 7. M. C.; p. 4. see നോക. 
നൊമ്പരം 8൦,, നൊമ്പലം No., V1. pain, sick- 
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നൊമ്പ — നോക 


ness, പാമ്പന്‍ നൊമ്പലത്തിന്നും വയനുന്ദമ്പ 
ലത്തിന്നു മം med.; ചാപ്പന്ദ നൊ. ഏടുത്തിള്ല കു 
റേ ogg കുടിച്ചു TR. - നൊമ്പലം കഴിക്ക 
bearing down with the pain (midwifery). 
നൊമ്പലപ്പെടുക to ache. —-denV. നൊമ്പ 
ജിക്കു to-vex (100.) പായു നൊമ്പലിച്ചു വി 
SA കുടുപ്പ വെക്കാന്‍ നോകും (superst.). 
നൊവമ്പടെ, നൊമ്മാം, ടം നോം. 
നൊയി noy 1.7. 10.--ശച്ു, avenb Grit, groats 
നൊയ്യരി. 9. what is minute. നൊയ്യത്ു, O02) 
ണി V1. trifling. മനൊയ്യരായി BC. were small, 
thin. നൊയയ്യോരെ ധഖെല്പതു RC. the weak, 
poor. eM. 8. 24. ൭. (Te. നൊച്ചു--നോയി pain. 
AaMNegyo, (T.amoy)minateness, dolicateness V1. 
നൊയിച്ചി, നൊഴിച്ചിങ്ങ Ko. അ. -:ന 
മിച്ചി. 
നൊസ്താരം ൩. നമസ്കാരം, 
നൊസ്‌ No. P. nds (൫ drinker). amogy ail 
ടിച്ചച൯യ നൊസ്റ്റ൯ A cracked person; so: 
നൊസ്റ്സ്‌ വസ്സ്‌ 2, noé-a-noéb (repeated drink- 
ing). 
നോം ൩൩ (T. a2) We, I= moo in court style 
(& 001, So., Wettattanada), നോം കല്പിച്ചുത 
രുനാണ്ടു. Dat.amods &നോംക, നൊമ്മക്കു൯..; 
നൊക്മെക്കൊണ്ടു Kadattavanadn. നുമ്മ, ae 
മുടെ Kotayayattn Raja. amozgas, amo 
ടെ TR., KU. സേവി. 
നോക noya T. 2. 0. (To. നൊഞ്ചു, ചു). 1. To 
pain, smart; കലങ്ങിനോക of bowels; കൂത്തി 
നോ. of chest, ete.; മാതാധി൯ മനം നോകപ്പ 
റഞ്ഞു Anj.; നൊന്തവന്‍ അന്തം പായും prov.; 
കല്ലില്‍ നടന്നിട്ടു കാല്‍ ഏല്ലാം നോകുന്നു 06. 
അതിസാരത്തിനാ വലത്തു ഭാഗം നൊന്തു, തല 
നോകുന്നതിന്നു a. med.; പുല്ലു നോകച്ചിട്ടാതേ 
നടക്കുന്നവരുജെല്ലേ No. — Often impers. മേനി 
യില്‍ നോകുന്നു 66. നിനക്ക്‌ അതിനാല്‍ വള 
രേ നൊന്തില്ലയോ., 9.10 be in labour അ 
വരക്ക നൊന്തിരിക്കുന്നു Vi. & അധ നൊ, 
vu. — നൊന്തുധിളിയതു Bard 0b ചെധി പാ 
ത്തു 8G. = ംരംറവുധിളി, 
VN. @moay 1. pain, grief; disease. 9, psins 
of child-birth. 
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നോക്കുക 


നോധളി | siok, ബീ, also നോഖാളന്‍ Vi. 
നോയി 1. aM. -- നോവു ache, pain പശുക്ക 
ക്കു നോഷിക്കൊണ്ടു ഹാനി വന്നു VyM. 
ന്നേധിക്കു ൦, ഒ. to pain, afflict, torment, offend; 

also അതിയായിളു നോയികും Nid.; നിന്നെ 
നോജ്ധിക്കുന്ന (Coch. ) 
നോക്കുക nékkuya 7. M., (aC. emsdoay). 1. 
To look at, view, observe. പാരാതേ നി ag 
ന്നെ ഒന്നു നോക്കേണമേ Anj. view mercifully! 
നോക്കാന്‍ .പോ visit! ശ്രീരാമന്‍ മുഖത്തു നേഃ 
ക്കതേ ഇരിക്ുന്നെങ്ങനേ KR.— With Los. മുഖ 
ത്തിക നോക്കിക്കൊണ്ടു CG.; വഴിക്കു Bhr. to- 
wards.— With എന്നു, f.1. മള്ളില്‍ ഇ ണഞ്ങിമന൯ 
എന്നങ്ങു നോക്കുന്ന കള്ളനോക്ു OG. a roguish 
look hinting: 1 love you. നിന്‍െറ വരധു നോ 
ക്ഷി Genov. expected. 2. to look after, കണ്ട 
Ajo പറമ്പും Moder TR. to leave off calti- 
vation. കമ്പഞ്ഞികായ്യത്തില്‍ രാപ്പകല്‍ നോക്കി 
ഇരിക്ക TR. to pay every attention to business. 
8. to examine (see നോട്ടം), try മുരക്കുകൊണ്ടി 
നി നോക്കുക ധേണ്ടു Bar. let us fight it out; 
00 തമ്മില്‍, നോ. to look each other in the face. 
കുമ്പഞ്ഞിയോടു വഴിപോലേ ഒന്ന നോക്കേണം, 
Qo leat wos ഒനും നോക്കിപ്പോകേണം TR.try 
our streagth against. കഴിപ്പാ൯ നോക്കി, പ 
ിച്ചപോല്‍ ഒക്കയും നോക്കാം TP. try my best. 
ഉപ്പനോക്കുക 0 aos whether the salt is enoagh 
(in cooking). 4. to be in a certain direction 
പൂരം നോക്കിപ്പുറപ്പെട്ടു ChVr.; താവകദേശ 
ത്തെ നോക്കിട്ടു പോതിന്നായി CG. home- 
wards. ധിണ്ണിനെ നോക്കി നടന്നാ൯ തിണ്ണം 
CG. to heaven; hence പിന്നോക്കിപ്പോരുക 
& contracted അദങ്ങാക്കി, ധഖൈയോക്കി. 5. to 
seek. പെണ്‍നോക്കിപ്പോയി TP. to look out 
for a wife. നോക്കിപ്പോയ ശിപ്പായി TR. who 
searched for them. തത്വനുനാത്വം നോക്കി 
പോധതു സരേമല്ല Bhg.,; നോക്കി നടക്ക ete., 
hence esp. adv. attentively, carefully. 6. to 
consider, regard ആളെ നേക്കിപ്പെണ്ണും മരം 
നോക്കിക്കൊടിയും, hence നമ്മേ നോക്കി മാ 
പ്രക്കേണം TR. for my sake. കെല്ലുവാ൯ Gna. 
to intend eto, 


നോങ്ങരു- നോട്ടം 


VN. 2. നോക്കും 1. view അവളെ ഒരു നോ. ൭ | നോട്ട 


ഞ്ജ കയ്ടേളേട്ടേ TP. — beaaty ; eye, ശരിര 
ത്തേ നോക്കുധും ഇല്ലൊട്ടുമേ Bhg. no thought 
of the body. 9. adv. തേര്‍ മുയന്നേക്കം ഓ 
ടിച്ചാ൯, പിന്നോക്കം ഓടിക്കു Bhr. - നോ 
ക്കി (4). 

നോക്കുന്‍ (=eye or ഒനാക്ക൯॥) weaver’s hole in 
ഒ. spooling wheel for thread to run through. 


II. നോക്കല്‍ a look. നോക്കിയൊരു നോക്കലില്‍ 
TP. the moment he saw her. 

TIL നോക്കു 1. look ഫോരമായുള്ള നോകു, TOMd 
സ്ിമാരുടെ നോക്കിനെ പോലല്ലിവ൯ നോ 
Bano Arya 06. തിരുനോക്കുള്ളവന്‍൯ Mpl. 
on whom God smiles. 2. watchfulness 

നോ. പോരാഞ്ഞിട്ടൂ Vi. MAIO നോക്കു കുറ 

വിനാല്‍ ഇവനെ നോക്കാനാക്കി MR. care- 

19881988 in tending plants. നോക്കുതാര V1. 

8, sight, beauty. 


4. consideration പണം നോക്കിന്നു മൂഖന്നോ 
ക്കില്ല. 


ഉ watchman’s trumpet. 


നോക്കുമരം a sign-post, station-staff, [gee). 
നോക്കധില് (loc.) juggling; (— ക്കാരന്‍, — ഏ 
CY. നോക്കിക്കു to cause to look at or after കാ 
യ്യസ്ഥന്മാരെ അയച്ചു നോ. യും; പ്രമാണം 
നോ. VyM. to subject to examination. രക 
ചുവടക്കാരെക്കൊണ്ടു നോ'ച്ചു TR. had it in- 
vestigated by. അവനെക്കൊണ്ടു പണി നോ 
ക്കിച്ചുവരുന്നു MR. appointed provisionally. 
നോക്കിച്ചാത്തു statement of survey or com- 
putation from inspection of the quantity of 

seed required for sowing a field. W. 
നോങ്ങരു ൦. A fish =ajwond q. v.Cal. & Bo. 
നോട്ടം nottam 5.(C. നോടു = നോം, നോക്കു) 
1. Viewing, examination നോ. നോക്കുക; also 
experienced eye, sharp sight. — നോട്ടക്ുറവു 
indiscretion. 


കേങണ്ടൂന്ന നോട്ടക്കാരന്‍ q.v. — നേട്ടക്കഴിപ്പു 
rejected coin. 8, fortune telling. 


നോട്ടക്കാരന്‍ 1. മ marksman, person on the 


2. shroffage പണം നോ. നോ 


look-out; examiner. പാട്ടം നോകുന്ന നൊ. 
TR. assessors of the produce of fields eto.— 


also sorcerer. 2. a shroff, treasurer’s at- 
tendant TR. — 
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18, notice, 

നോണോമരം B. Morinda. umbellata. 

നോണ്ടു ക ninduya T. Bo. (ട തോണ്ടുക, Tn. 
നോട്ട a hole). To stir, dig, teaee. യനോണ്ടി നോ 
ണ്ടിച്ചോടിക്ക to pump one. — VN. നോണ്ടല്‍,. 

നോദനം nédanam 8. (ae ). Pushing; afflict- 
ing, denV. @mod)ae V2. 

നോനം nonam No.=agmo Surely. 

GM), ൩൮1൪ T.M. (0. നോനു, Te. നോചു 
to vow, Tu. നോ to beat). 1. To fast നോററു 
കൊഠാധി൯ ശിഖരത്രി SiPu.; ഒ്വാദശിനോററ 

2, to lead an austere life (=m 

പസ്സ്‌ ). നോററിരിക്കു to be intent on something. 


ഫലം VilvP. 


VN. നോന്‍പ്യ, നോമ്പു (old @modlay) 5. pen- 
ance, fasting. ഏകാദശി നോയമ്വെടുക്ക, eto. 
ചെറുനോയി൯റാരംഭം TP,; നൊ. പിടിക്ക 
കാക്ക, Me}, to observe it, നോ. വിടുക 
B., വിടുക Vi. to discontinue it. — (emo 
Mj തുറക്ക, അടെക്ക Mpl. during Ramazan). 
അമ്പതു SN ~@ V1. lent, 25 before Christ- 
mas, 15 or ഗ്ര്രീഹനോ. for the Apostles, 8 
for the Virgin, 8 for Jonas (Nasr.) 

CV, @m094)aa to cause to fast. 

നോവു see നോക. 

നോ സി (amos, ceg) No. Blaver; glutinous 
fluid in fruits, fish, snailes, etc.; what is slip- 
pery, gliding out. നോള ചാട്ടക No. horses to 

foam at the mouth = Gane 414, 

നൌ naw 8. (L. navis) A ship, boat, Bhg. 
നൌമി naumi 8. (cg) I praise, നെരമിനാരാ 

യണ BS 11. (refrain). അപ്പോലേ നെരമി ഹ 

രിനാരായണായനമഃ HNK. 

ക്ഷം nyakiam 8. (& cam) =a5)-+ അഞ്ച്‌) 
2. whole സ്തൃക്ഷസ്ഥൂലത്തെ 
മു്പില്‍ aclaunlnzamocmecass! Kell. first 
the rough whole, then the details. 

നൃഗോധം 8. (growing downwards) Ficus In- 

9168, പേരാൽ Bhg. 

o nyastam 8. (നി അസ്‌ ) Laid down. 
ചിത്തംഭഗവാങ്കല്‍ 1. ചെയ്യൂ വിന. gaveover. 
സ്ൃസൂശസ്ര്രന്മാരംം താപസന്മാ൪ KR. unarmed ; 
deposited ഭവതി (ty. വരം AR 9. I deposit my 


1. Low, average. 
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word with thee, (ഭവാങ്കല്‍ രണ്ടും വെച്ചു. HM 
വേദികഠം നമ്മുടെ മുമ്പാകേ അയച്ചു Palg. jud. 
ടട വിസ്താരക്കടലാസ്റ്ു, കൈപ്പിത്തു; നാസ 546, 
also: സിക്കു to deposit, ന്യസിക്കും ജപിക്കും 
നമികും 8iPu., (see ന്യാസം 4.) 

യ്യായം nyayam 8. (നി -- ഇ, Tdbh. ഞായം 1. 
Rule, manner of proceeding ഗണിതമ്യ്യാ. ©) 
ത്രക്ഷേത്ര്പാ.690.;ഇങ്ങനേ AVIAN 9. കൊ 
og വന്നിരിക്കുന്നു Gan. solved by the common 
rule. 3. reason, right, esp. logic. ന്യാ. പറ 
ക to shew reason. ഏറിയ ന്ൃ'ങ്ങാം തിപ്പില്‍ ag 
എതി കാണുന്നു MR. arguments. 8. justice a>. 
വിസ്മൂരിക്ക, കേക്കു, വിധിക്കു ete., ന്യാ. ന 
ടത്തുക KU. to judge, an invention of the Kali 
ago, 4 middle between നേര & നേരുകേടു, as 
it is done for a reward (§ of the disputed 
property). 4. custom അങ്ങനേ പറയുന്നു ന്യാ. 
Or ഞായം 9.7. they use to say. 


Hence: സ്യായക്കാര൯ @ logician, lawyer; just | 


person, 

സ്ത്രായക്കേടു injustice, impropriety, also Mom 
മ്തെററു Ti. 

ന്ത്രായമാതാധയ ൭ lawgiver, judge. 

ന്യായപു്ച്ു ം indication or bit of evidence രൂ 
പം ഇല്ലാഞ്ഞാല്‍ സ്്യാ'ങ്ങംം QSORS ഏന്നു സൂ 
ക്ഷിക്കേണം "൬. 

ന്യായപ്രമാണം a law-book. 

സ്ത്രായരഹിതം unjust സ്യാ"മായ Bet, ony 2” @0 
യികുപ്പിച്ചു MR.; നമായ നടപ്പു jad. 

സ്യായധിധ] an award, decres. 


pero — ക 


ന്യേധിരരാധം unjust. 

സ്ത്രായവിസ്മാരം judicial procedare. 

സ്ത്രായവ്ൃത്തി just government, തന്‍ രാജ്യത്തില്‍ 
ന്യാ. യെ നടത്തേണം 01. 

ന്യരയശാസ്സ്രം 1. logic; the Nyaya system of 
Gautama, also ന്യായവില്ല. 2. മ law-book, 
സ്യായശാസ്്രി = നൈയായികന്‍ see prec. 

ന്യായാധി കാരം sdministration of justice ay? 
രസ്ഥലങ്ങളില്‍നിന്ന കപ്പിപ്പാ൯ MB. courts 
of law; also ന്യായസ്ഥലം. 

ന്യായാധിപതി a judge. 

ന്യായാസനം ൭ tribunal. 

സ്ത്യായ്യം regular, proper. 


(Qe 0888൩ 8. (see ൬സിക്കു) 1. Putting 


down. പദസ്യാ. കൊണ്ടു പധിത്രമാകം KR. by 
stepping on. 2. abandonment. 3. a deposit. 
ക. അംഗസ്പ്യാ., MOT 2, BAN) 9. placing body, 
hand, formulas; said of ceremonies, esp. in 
Sakti worship. അാഗസന്യയാസങ്ങഗ ചെയ്തത Bbg., 
മന്തരന്യാ. SiPu., കരമ്പ്യാം ടതള്ളവിരതകൊ 
ണ്ടു കുമ്പിടൂക. 


ഡ്ൃബ്ല്യം nyubjam 8. Inverted, hump-backed. 
io nylnam 8. (മൂഠനം) Deficient, defective. 


അധകാശത്തിന്ന ഒരു Mm @ajig job MB. 
find his claim unproved രാജിക്കു നൃയന്ത വി 
ചാരിക്കു 2൧. (ക്രിയാസ്തൂനം, ശബ്ദസ്തൂനം the 
adverbial & adjective participle, gram.] 


(൬ സ്ഥിമാലി nrasthimali 8. (q+ അസ്ഥി). 


Siva, as wearing a garland of skulis. 


ഗ്ലാവു, ഭം നിലാവു. 





വ 


പപ represents aleo the other Labjals in Tdbhs. 


ഫലകം, പലക; ബന്ധം, പന്തം; കട്ടന്‍, പട്ട൯. 
Maay പ in the middle of words change into 
വ, as in പാടു, തറവാടു; ദ്വീപം, തിധു; ഉപാ 
ദധ്യായ൯, ലാഭ്യ്യാ൯; നേപ്പെട്ടു, നേരോട്ട. - 
അവന ധാത്തകഠ പഫബഭമ്മയെന്നാക്കി 
വെച്ചാ൯ CG. he spake in labials, prattled. (In 
mod, Canarese initial പ besoomes af). 


PA 


പക paya 5. (aime) ॥. Separation, enmity. 


ഉഠപ്പക grudge, കടിപ്പക; പക വെക്കു to bear 
hatred. പക വിൂ.ക, പോക്കുക to revenge. കു 
ഇ്ണിന്നു പക കാണരായ്ക്കു. 9. incompatibility, 
f.i. തണ്ണ്ിരപക med. 


Hence: പകപ്പിഴ Vi. disagreeing element; a 


term of abuse for Nasranis. 
പകയ൯ an enemy പകയമകലം Bhr.; also 


AS — പകരു 


asaaoand V1. & കുട്ട്പകയാളി കൊടുതാ 
യേല്ലമ്പോഠം KR; തണ്ണിയപകയ൯ No. « 
mortal enemy. 
പകയുക aM, to വനം, ഒരു ക്ൂട്ടത്മെപ്പകുഞ്ഞു 
പാതി അവിടേ ഇരുത്തി KU. 
പ്രകെക്ക to oppose, hate, abhor (gen. with Soo. 
അധദനോടുട പ.). . 
WN, പകപ്പു distance, variance, hostility; 
also surprise. ൽ 
പകട payada T.M. 0. Tu. An ace ona die, also: 
പകിടക്കളി മ play with dice V1. 
പട്ട payadg A small bit (പകക), താകുട്ട പ. 
useless. 
a.jf>0o Payaram (see foll.) 1. Exchange, equiva- 
lent, retarn. ഇതിന്‍ പ. നാം ചെയ്യേണം Bhr. 
revenge. പ. ഒന്നും ചെയ്യക്രടാ TB., പകരത്തി 
നാ പ. like for like. പകരം വിട്ടുകം allge, 
കൊടുക്കു to remunerate, retaliate. പ, ആക്ക 
to substitute. അതിന്ന പ. പറഞ്ഞില്ല TP. no 
reply. 2. adv. in exchange, അവനെക്കൊന്ന 
തിന്നു പ. ഇവനെക്കൊല്ലൂുവാ൯ TR. in retali- 
ation (പ്രതി); instead of, ഇതിനാ പ. for 
this. 8. പകരം കതെ (861.) കുത്തുക No, to 
cut rectangelar grooves iu the edge of a board 
ete, (to rabbet, Arch.) 
aso) 1. turning round about, sudden start. 
as. കൊണ്ടിരിക്കു". to be dizzy. 
fish, (see വകിരി) B. 


കാകരുക payaraya 7. M. (fr. 7. പെയരുക; C. 
ഫെസരു), Tu. arma. 1. ൦.൩. To change in 
place, colour, etc.; to be exchanged, പകരാ 
തേനില്ല, V2. to persevere. കുതിച്ചു തേരില്‍ പ 
കുന്നു Bhr. jamped back, കൊല്ലം പകനിട്ടു TR. 
on account of the change of the year. മാസ 
ന്തോറും പകുന്നു പകന്നു നാരിയായും പുമനോ 
യും വഴ്സേക Brhind. o las) ame പകന്നു & 
വേഷം പകുന്നു കാണായി കാളിഡിയും Bi Pu. 
the river looked stormy. ഭാവം പന്നു, വേ 
ഗാം പ. പ്രകൃതി പ. Brmd. of passion, wrath, 
enya) പ. Nal.; സ്വരം പകരും VyM. will 
falter. പകുന്നു പോയി it has beeu exchanged. 
emadic പകുന്നു ക്രോഗിച്ചു Bhr. promisouous 
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intercourse. അമ്പ ജന്രേ പകന്നുത്ഭിക്ക Bhg. 
transmigration. enema: തെങ്ങിന്മേല്‍ അ 
GH പകരരുതു KU. the trees atsuch distance, 
that squirrels cannot jump from one to the 
other. Of siokness പ. to be infectious. (പകരുന്ന 
വ്യാധി, dine), മറെറാരുത്തന്ദ പകുന്നീടുകയില്ല 
Bi Pu. (a secret) not to be communicated. തി 
പകുന്നുപിടിചു. 2. v. ഒ. to exchange. പകന്നു 
മറക to barter; to translocate യാതനാഭേഹ 
ത്തിങ്കല്‍ ജീവനെപ്പുകന്നുട൯ VCh. To dis- 
tribute, a}le: cunsme@ads അങ്ങോട്ടും ഇങ്ങോ 
go പകുന്നുഖെച്ചു KU. both kings honoring 
each other’s officers with titles. asmjerado ജീ 
ഇ്ലമായാല്‍ മറെറാന്നു പകരുന്ന പോലേ VCh. 
changing clothes; മായാമൂഗശമായ വേഷം പകുന്നു 
KR. (= എടുത്തു) put on. വൂണന്മല്‍ പ, to renew 
by washing daily (& rubbing with വാക bark). 
പകുന്നു വെക്ക to pour from one vessel into 
the other. പകരാതേ നിറെച്ചാല്‍ കോരാതേ ഒ 
ളിയും prov. without shedding it. 


VN. പകച്ച 1, change as of place, kind, 
weather ജതുപ്പകചച 158., mind മനോപപം q.¥.; 
infection ഭാവപ്പകചം പ. വ്യാധി; what may 
be exchanged, synonym. 3. exchange; 

pouring out. പ. കഴിക്ക to take out or send 

provisions; (also പ. കൊടുക്കു, രക്തം പം 
shedding. 

പകച്ചക്കാരന്‍ So. who attends at meals; 
ഉ carver, Hamman. 

പക്ക, (So. പകുതുതുക). To transcribe, 
copy, .1. ഗ്രന്ഥത്തില്‍നിനം ഓരോലയില്‍ പക 
ത്തെടുക്ക, പകുത്തെഴ്തുക. 

VN. പകുപ്പു & പേപ്പ, (T. പെയച്ഛു) @ Copy. 
നേര്‍ പ. ൭ true copy. ആഷ്യിനെറ പ. 
കഠം MR. — 

CV. പകപ്പിക്ക MR. to get copied. 

പകല No. vu., see പയ), 

പകല്‍ payal 5. (VN. ofasci&, burst ofdawn). 
Morning, daytime. പകലേ, പകലത്തു, പകലാ 
മാറു by day; also merely പം, as പ. കകുന്ന 
കള്ള൯ prov,; പ. ഉണ്ടായ കായ്യം VOh.; പ. 
മേധി Bhr.; രാപ്പകല്‍ by day & night. പകലു 


പകഴി_ പകുക്ക 


റക്കമരുതു KR.; പകലേത്തേ ഭക്ഷണം dinner. 
0 നാഴികപ്പ. ഉണ്ടായപ്പ്പോഠ Jud. forenoon. 
പം തിരിഞ്ഞു ഐയടി ആകുമ്പോ MR. after- 
NOON. — P49 പറവാന്‍ പ. ഇല്ലെനിക്കിപ്പോഠം 
Bhr. I could not finish before night, 
പകലോന്‍൯, പകലചന the sun, also: 


പകത്മണി ; aieebesmiand e plant. 
പകല്‍ധിളകു 1. the sun. 9. ഒ day-torch, ൭. 
Royal privilege. 8yr. doc. 8. proverbial for: 
useless കേവലാ പ. ഏന്നതു പോലേ Nal. 
പകഴി payali 7. aM., (0. Tu. ഹഗര light, 
nimble). An arrow എരിയൃമിഴ്‌ പകഴികഠം RC. 
പകിട payida=aims. 1, ൧൨ ace. 2. drafts, 
a peculiar game played on two pieces of brass 
or ivory. പ. @g)ogam® SiPu.; പ. കളിക്കു 
Nal, 
to geld young cattle; (later in life ഉടെക്ക). 
പകീടി 8. pagyl 1. The broad front of a turban; 
a bigh turban. 2.T. So. fib, jest, fraud. പം 
പറക cheat—V1.,B., Palg. പകിട്ടുക to de- 
8. Bo. 


8, a testicle (= അണ്ഡ). പ. തിരുമ്പുക 


lude; VN. പകിട്ടു tinsel; delusion. 
' jaw. B. 
പാകീരി payirl, (see പകരി, പകഴി) Shark-fins, 
പകിഗം, see പവിഗം ഒ. med. 
പകക payuya (whence പക, പകല്‍) 7. aM, 
aC. army, ൭. Tu. hakku.—To be separate. 
VN. പക്തി 1. division, പ. യിട്ടുക to divide. 
പം കഴിഞ്ഞു KU. the distribution was over. 
മുതല്‍ക്കായ്യം പ. കഴിക്ക TR., മുതല്‍ പ. ചെ 
q MR. 
രുടെ പ. "716. equal share, വാതി ; com. for 
a half, നേര്‍പക്തി പധ! half. “9. division 


of territory=@aes), 1.1. @1:@20 വം a 
province. വടക്കേപ്പ. യില്‍ അധികാരി TR. 


പകുക്ക To വിന, ഹരിക്ക Arith.; രാജ്യം 
പകുത്തു കൊടുത്തു KU.; രഞിനെ അഞ്ചെടുത്തു 
പകത്താല്‍, രണ്ടിന്ന്‌ ൫ ഛേഒമായിട്ടിരികും Gan. 
(3); ചതുരശ്രത്തെ രണ്ടായി (or രണ്ടു) പ. 
Gan.; നാലായി വേദമങ്ങഗാപകത്തു Bhr. Vyasa. 
ഗ്രന്ഥം പകുത്തു നോക്കുക TP. to look for a text 
(a kind of sortes Virgiliane).qs)ailan! (orem) 
തന്നേ പകുത്തു WSN കെടി TP. tied her 
by the hair to the pillar. 


2, ashare ദായഭാഗം ട ദായാടിക്കാ 
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WN, പകപ്പു distribution, portion or section 
(chapter) Vi. 
CV. പാതിമൈ até j).o)Bbg. coogenbd മേനി 
പകുപ്പിച്ചു OG. caused to divide. 
പകുന്ന payahha (T. പക൯റ, fr. പകില്‍ 
aC. to run as a creeper). A purgative root, 
കോല്‍വഡ.ം ല്‍ 
പകോതിടം- ഭഗവതി, whence *Pagode"’, Port. 
പക്കല്‍ pakkal 7. M. (പക & പക്ഷം; C. as 
ക്കെ). Side; No. also aiceat, used adv. നിനൊ 
പ. ഉണ്ടു it is with you. പ്രമാണം ചന്തു പ. 
ഉണ്ടു, രാജാധിനെറ പക്കെനന(ടല്‍ നിന്നു അ 
ഞ്ചാഠ നിത്ചയിച്ച TR.; പിടിച്ചു തരാഞ്ഞതു ag 
നെറ പ. തെററു തന്നേ TR. my fault. 
പക്കം pakkam Tdbh. (പക്ഷം, or പകു) 1. Bide. 
2. @ lunar day നാലാം പ. ഞാന്‍ പോയി. 
8, a party. പക്കത്തില്‍ ഉണ്ണുക to eat ലു  com- 
mon table, to mess with the ബാല്യക്കമ of a 
Raje (often opp. of പഥയര). പക്കത്തിലേച്ചോ 
റു വേന്ന്, പക്കം ഡെച്ൂട്ടന്ന കുളിപ്പട൪ TP.; പ 
ക്കുത്തില്‍, ചേറും തിന്നു കോയിച്ച,ല്‍ പാക്കേണ 
മോ. 4. ഒ portion. അമരേത്തു പ. കഴിക 
TP. the king’s dinner. പക്കുപ്പഗയരി gem, 
പ്ഥയരി പക്കം (590 TP. best rice. 
പക്കുക്കാര൯ (8) an inferior servant; alse a 
cook for such. [ച്ചോ. 
ചക്കക്കാമളന്‍ (3) ജേതാ mess-curry to പക്ക 
പക്കച്ചൊല്‍ (1) accidental word from a neatral 
person, seized as omen. 
പക്കവാതം, 868 പക്ഷവാതം. 
പേക്കണനെം pakkenam 8. Hut of ajangle-dwell- 
er VilvP., കാട്ടാളന്‍ തന്നുടെ പത്തില്‍ ചെന്നു 
(0. പൂലച്ചാള V2., (fr. പക്കല്‍ refage 1.) 
പക്കാളി 5. pakhal, A leathern water-bag. — 
water-cerrier (H. pakhbal). 
പക്കി പക്ഷി, also N. pr. കുഞ്ഞിപ്പക്കി oto. 
പക്കീര്‍ Ar. fagir, A mendicant പക്കിറന്മമക്കു 
ഇരിപ്പാന്‍ ഒരു മാടം ഏടുപ്പിചു FR.; ഒശീരി 
പക്കിറായാല്‍ prov. 
പാക്കു pakkg 7. 20. (0, പക്കെ) 81൪൦ -: പക്കം, 
. പക്കല്‍, 7.1. പക്കിതനിന്നു, പകുന്ന onthe side. 
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പക്തി pakti 8. (പചിക്ക) Cooking -:പാകും. 

പക്വം 8. 1. cooked, ripe (opp. ത്തുമം). വില്വ 
പ. ഉപയോജിക്ക നിണ. -: പഥം, കടളിപ 
ക്വങ്ങസ Mud. fruits. താലപ. Bhg. dishes. 
പക്വാടികള.ല്‍ ആതിഥ്യം ചെയ്തു AR. 
2, accomplished. @oqj പ. experience. വെ 
ണ്ണിനേ ഇന്നിന്നവനെക്കൊണ്ടെ പക്വമാക്കി 
(80. Nayars — 008൦.) 

പക്വത (പാകം). 1. maturity; perfeotion, 
polidity ബുദ്ധികു പ, ഖരിക KB.; ഇതറികി 
ലോ മിക്കതുമറിധുണ്ടാം പ. യുള്ളവരഃ "70൩. 
3. opportinity, fitness. 

പക്വാശയം the lower stomach, Duodenum; 
(Opp. ആമാശയം), 


പാശം pakéam 8. (see പക്കം). 1. Side, flank. 


2. party ധമ്മം ഇരിക്കുന്ന പ. ജയികും KB.; 
adhoc പറക to maintain one’s own cause or 
the friend’s. ആ ക്രററിരു പ. തിരിയുക; പം ലി 
ടിക്ക to join a party. ബന്ധുപ. the class or 
host of friends. 8, partiality, preference. 
ചാത്തുധിന്‍െെ ച'മായിട്ൂ സാക്ഷി പറഞ്ഞു 40, 
for Ch. പ'മായ തീപ്പുകം കല്പിക്ക, മന ഃപൂവ്വ 
മായി ചെയൂ പ. MR. deliberate unfairness, പ. 
നിരൂപിക്കാതേ TR. fairly, അധികാരി പ്രതി 
കഠാക്കു പ. is biassed in favor of. പക്ഷമായി കു 
പലിക്ക MR. 
നിന്നോടുള്ള eamemeChVr.; പാലിന്നു പ. ഉണ്ടു 
likes milk. കുമ്പഞ്ഞിക്കു പ' മല്ലാത്ത ആം TR. 
disaffected. അവന്ദേര പ. love. പ. കാട്ടുക to 
show kindness, a1. വെക്കു to bear affection. 
egaads as. aman കണ്ണ൯ CG. our beloved 
C. (=@Q)- 


രുടെ പ. Bhr. decision of cowards. ഏന്നൊരു 


4, liking, taste പ. ഇല്ല നമുക്കു 


5. opinion, vote; case. ഒൂബ്ദുലന്മാ 


പ. തോന്നുനു TR. some think. ചെയ്യുരുതെ 
ന്നൊരു പ. മുണ്ടു KU.; മൂന്നു പക്ഷങ്ങംം AR 6. 
three kinds of advice (ഉത്തമറ unanimous, 
മദ്ധ്യമം gradually converging, അധമം). രണ്ടി 
ലു പക്കം Bhr. no doubtful case. രണ്ടു വം 
പറഞ്ഞു Mud. I put two cases. ആ പത്തില്‍ 
in that case. 6.awing. 7. half of the month, 
OgGi— >» eg പ. ബര്‍ കറുത്ത --, Bm, 
അപരപക്ഷം the 2 lunar fortnights, and each 


പാശം 


day of the same (പക്കം 2.). — also 120 years 

മുററിരുപതു വയസ്ററെന്നതും ഒരു പ, VCh. 

പക്ഷക്കാരന്‍ one of a party, friend, associate. 
വേണ്ടെ ഏന്നള്ള പ'൪ those that are against 
it (5). 

പക്ഷതി 8, (6)= പക്ഷമൂലം the root of a wing 
പ. കൊണ്ടെുട൯ പക്ഷിണിയെത്മഴ്കി 08, 
(7) the firat day of a lunar fortnjght. 

പക്ഷനിണ്ണയം (5) choice out of several pos- 
sibilities KR. 

പക്ഷപാതം (8) partiality പ. അധരഠക്കജ്്ന 
കല്‍ ഉണ്ടു Bhr., രംശനെറപ. കൊണ്ടു SiPa. 
favour. പം 010 Bhr., പ. കൊണ്ടു Mey 
ലംഘേനം Nal., also പക്ഷപാതിത്വം -- (6) 
flapping of the wings. പ'ത്താല്‍ aymot 
ഇളക്കും പിടിച്ചു ൦10, 
പക്ഷപാതികഠ PTS. partisans. 

പക്ഷഭേഒം (3) partiality, {plegy. 

പക്ഷവാതം (1) palsy, also പക്ഷാഘാതം hemi- 

പക്ഷവാഭം (2. 8. 5.) speaking one’s opinion, 
for one’s party. — ഏന്നെ Lega,» ക്ഷ വാടി 
എന്നാക്കി PT. advocate of the enemy. പക്ഷ 
ലാടികമ 17, witnesses on both sides, പാ 
സ്വേഖന്മാരില്‍ നി o's) Bhr. partizan, 

പക്ഷാന്ത് (7) new or fall moon; 80 പക്ഷ്മാവ 
സാനേ പുറപ്പേട്ടു Nal 4. 

പപക്ഷാന്തൂരം (5) the other case; (3) opinion 
of a party. . 

പക്ഷി (Tdbh. പക്കി) winged; a bird. — fem, 
തന്നുടെ പക്ഷിണി AR. 
പക്ഷിദോഷാ-- ദോഹം,--ബാധ children’s 

disease (= ധുള്ളബാധ), 
പക്കിവാമ a certain leaf thrown ashore 
by the sea; (see പഞ്ചപക്ഷി), 

പക്ഷികരിക്കു (8) to treat with preference V1. 

പക്ഷേ (Loc. 5) in one case, = ഒന്നുകില്‍, per- 
haps. പ. aja! gassslai)pe% ഇരളി നോ 
കു a.med.; യൂദ്ധത്തിന്നാശു പുറപ്പെടുധി൯ 
പം സത്വരം വന്ന വണങ്ങുധി൯ അല്ലായ്ക്കില്‍ 
UR. either — or -. മരിക്കേണംപ്പം ജയിക്കേ 
ണം എഏന്നഞ്ഞുറെച്ചു Bhr. 

പക്ട്ം 8, an eye-lash. 


പങ്കം പച്ച 


0.1280 with long eye-lashes. a2 ക്ഷി 
AR. 8 Sita. : 
പം pahgam 8. Mire; also morally: ais»@ado 
അകനാപോം Bhr. sins. 
പങ്കജം, പങ്കേരുഹം lotus flower, = താമരപ്പൂ 
(often in po.) 
. athe jog 8. affliction. ~ പ. ചെയ്യു to vex. — 
പം age, to suffer oppression ete. 
പഞങ്കിലം muddy. പ'മായ പടപങ്കജും 70൩. 
പായം pahgayam (4 80. പങ്കാ൯) A paddle, 
also വട്ടപ്പ. & rounded paddle. In Portuguese 
pangayo; (C. Ta. പംഗഡ, asowej astride). 
ai: pahgy 7.25. 0.൩. (പക), 1. Part, share, 
പങ്കിടുക to distribute. — osmeg വന്‍ partici- 
pator.—cismoomacoheir; partner. 9. (perh. 
= ഭംഗി), പങ്ങുതഞ്ങുമണിധെണ്ണിലാമതി RC, 
asd (1) a partner, husband. maeaamcas 
am RC 16. 8iva. — N. pr. ൩. (Palg.) പങ്ക, 
പങ്കണ്ണി; പങ്ങന്‍, പങ്ങാണ്ടി ; പങ്ങി, പഞ്ങി 
വേലന്‍, (also പങ്ങു 88 പഥ). — fem. പ 
ജി 7, pr. 

പടംനി paiguni ൩.30. (ഫല്ലനി) The month 
മീനം Tr P. 

088101) pankti 8, (പഞ്ച) 1. Assembly of 5 or 
10. — പ. സുന്ദന൯,--കണ്ണ൯, — കന്ധര൯ eto. 
ജാ ഒശമുഖ൯ KR, 2.2 line, row രഥപം. കുര 
Bhg. -- പം ഹിന൯ a Brahman that has lost 
the right of eating with his caste. 

പംഖാ 1. pankhé. A suspended fan, (fr. a4 
ക്ഷം 6.) a “Pankah”, 

പംഗു paigu 8. Lame; Saturn, as moving 
slowly — N. pr. പഞ്ങു, (see under പങ്ക). 

പചനം pajanam 8. -പക്തി Cooking; di- 
gestion. പം പാക്ക Vi. stopping at churoh 
without going home for meals ( Nasr.) 
2.1.05) 8. to cook (G. pepd). നെയ്യില്‍ a..Tantr. 

todress food; പചചിപ്പാന്‍ മടപ്പള്ളി Sk. — to 
digest; mature— part. വക്വം. — VN. പാകം. 

൨൧) paju 5. (-ചൈ) Tender, fresh, moist, 
green, whence പശ, പശിമ eto. 
പച്ച 1. greenness, freshness. തേക്കു പ. കെടു 

കയില്ല, തേക്കിനെറ ഇമന്തല a1.05)g0 prov. 
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timber to be seasoned. പം കാണേണം I like 
to see green. മത്സ്യം പിടിച്ചു പച്ചയായ്യിന്നു 
KR. raw, also പച്ചയോടേ തിന്നു, — fresh 
water പനി 2905) പച്ചയില്‍ മുങ്ങികുളിച്ചു TR. 
9, an emerald പ. രത്നം, also നാഗപ്പച്ച B2- 
other gem. 8. cowdung അടിച്ചു പ. 0.1900) 
TP. cleansed a room; 80 വച്ചതളിക്ു (the 
courtyard) = ചാണകം, കിണററില്‍ as. & 
ലക്കി TP. 4. cradeness, candidness, ingenu- 
ousness. വ. @02 unartificial, simplo lan- 
guage. പ. പറക V1. frankly. പ. പ്പൈതര 
an innocent fellow. പച്ചത്തിയ൯ No. a know- 
nothing, blockhead. 4. thorough. പച്ചപ്പു 
@ വന്നു 8. quite in daytime. പച്ച 
om, @aj a big He. 5. different plante, 
greens. തരപ്പാല്‍ പ. Lyoopodiam phleg- 
mariam; വെള്ളമ്പ. Lyo. cernuum, Bh. 

വപച്ചകത്തുക 1. to tattoo (with a red-hot style 
or മ68919)-ചപച്ചത്തിലകം ay fee 460.; also 
പച്ചപ്പൊട്ടു 80. 8. to cover with foliage 
(= Gao). 

ചച്ചകെടുക, — FGatom to be past sprouting. 

പച്ചശ്മറി greens, @ തരം പ. വിളമ്പി TP, 

വച്ചക്കലം an earthen pot unburnt. 

പച്ചക്കല്ലു (2) an emerald. പം വെച്ച നണമെ 
immense lie. 

പച്ഛക്കായി green, unripe fruit. 

പച്ചക്ുതിര a mantis MC. 

പച്ചച്ചായം; (ചായം 358). 

പച്ചച്ചെമ്പു pure copper. 

പച്ചടി 1. vegetables minced for various dishes 
ഇഞ്ചിപ്പ., നാരങ്ങപ്പ., കക്കിരിക്കാപ്പ.., മുള 
പച്ചടി, തറിചചു പ., വേകിച്ചു പ. ete. 
2. aM. പച്ചടിയിണക്കുമലതാമ RC. fresh 
lotus feet? or comparison? 

പച്ചത്തേര്‍-ധിമാനം, 7.1. പ'രും തണ്ടും താ 
ണു TP. 

പച്ഛനാടി മ poisonous root V1. 

പച്ചപിടിക്കു to grow green, rich, stont. 

പച്ചപ്പല്ല൯ one not chewing betel, ete. 

23.019 (9 1. ടപച്ചപ്പരമാത്ഥി a simpleton. 
2, a green locust, 





പച്ച 


പച്ചപ്പാന മ fresh cooking pot V1. 
പച്ചപ്പാല്‍ fresh milk. 
പച്ചപ്പിള മ very young child. 
gp ഒ civet GP78.3 പ. തുത്യാടി മലയ്യത 
മകോീിയ ഗന്ധമന്വേ Bhg. 


പച്ചപ്പെടുക to be adorned with flowers, leaves; 


മച്ചകം തന്നിലേ പടമാ വെച്ചു aygqmadd 
മല്ലികമാല CG. 


23,019 -6 (4) indelible marks punctured into |. 


the skin. 

പച്ചമാംസം, - ഇറച്ചി raw fiesh or meat. 

പച്ചഴി൯ fresh fish, not salted. 

പച്ചരി (& — യരി) rice freed from the husk 
without maceration, (ഉണങ്ങലരി). 

പച്ചലിക്കു V1. to grow green. 

പച്ചവടം (പടം) an entire piece of cloth, equal 
to 2 Palghat കച്ച (82 cubits) — N. തിയ൯ 
B. തീയത്തിയെ 114 പണത്തിന്നും പച്ചോട 
മിന്നും പരി ചയഞ്ചെയ്ക്കു കെട്ടും കിഴിയും 
കൊടുത്തു കൈപിടിക്കുന്നേ Can, (marriage 
ceremony); green cloth, warm 010411, blanket 
ഗ്രീക്ടകാലത്തില്‍ കച്ചു തുടങ്ങിതേ പച്ചോടം 
CC., പച്ചോടം ഏന്നു പറഞ്ഞു തുടഞ്ങുമ്വോഠാ 
200.215 താനേ agyme കരടി CG. 

പച്ചവെച്ചുകൊണ്ടുവരിക to sprout again, No. 

പച്ചവെള്ളം fresh water; (Opp. കാച്ചവെള്ളം 
prov. ) 

പ്ച്ചശരിരം of a woman lately delivored. 

പച്ഛിഞ്ചി a. med. fresh ginger. 

പചച്ചിരിമ്പു crade or pure, soft iron. 

പച്ചില 1. green leaf; simples used in med. 
2. പം മരംടതമാലം ൭ tree growing in the 
N. — GP 78. (= സമുട്പപ്പച്ച) Kantho chymus 
pictorius. പ.ഒരം പോലേ mlogaggod KRe. 
(monkeys). പ. on)ipeaga.med, — പച്ചിലപ്പാ 
ബു (& പച്ചിളി --) green whip-snake. —~ പം 
പ്പെരുമാഠ med. plant. 

Q36,0)9SO £868 വച്ചവടംം 

പ്പച്ചോട്തു a chameleon, 

018.9300) green cadjans, ൭ mat made of such. 
ച. O66) വലിക്ക an old ignominious mode 
of executing great criminals, dressed ont 
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in cadjans. പ. യില്‍ കെട്ടിയ കാക്കു prov. 
@ roguish crow. 
പഞ്ചു pahja so. (C. Te. പഞ്ചു to divide = ക 
. Geof). A ricefteld വേലി പ. തിന്നു തുടങ്ങി, പ. 
പുറത്തിട്ടു വേലി കെട്ടുക prov.; കൃഷി പ. ado 
MO.; പശുക്ക പ. കഠം അഴിച്ചാല്‍ VyM.; പ. 
കാണ്ടതില്ല Anj. 
പഞ്ചം pahjam 8. (9. pente) Five. 
പഞ്ചകം consisting of &.--പ'മായി agyge to 
write through മ quire, not sheet after 
sheet. 
പഞ്ചകോണം a pentagon, esp. pentagram 
(for incantation). 
പഞ്ചകോലം the 5 spices ചുക്കു, തിപ്പലി, കാ 
ടൂതിപ്പലി, കാട്ടൂമുളക, കൊടടധേരി. 
പഞ്ചകോശം 5 properties of human existence: 
അന്നമയംകേോശം the body, ocmouoo life, 
മനോമയം will, ധിത്താനമയം knowledge, 
ആനയ്മയം കോശം ecstasy, (or കാരണശ 
leo, causal body) KeiN. 
പഞ്ചഗവ്യം the 5 gifts of the cow: milk, 
curds, butter, urine, dung; also called 
പഞ്ചകലശം, means of purification ; പവം 
ഡെത്തു സ്ധിച്ചു 8G. (in the 5th month of 
pregnancy). 
പഞ്ചത fivefoldness; dissolution into the 5 
elements, as. ajo CG. died. 
പഞ്ചതന്ത്രം @ popular book of fables in 5 
chapters, a1’220 മഹാനിതിശാസ്ത്രും PT. 
പുഞ്ചതാര T. M. (Ta. Te.— ദാര) & — സാര 
sugar പഴം പ. യും തരുവ൯ 87,--ചിനപ്പ 
ഞ്ചാരയുണ്ടെ a bit of sugarcandy. 
പഞ്ചത്വം ടാ OI, 88 പ. ചേരുക, പ്രാപി 
ക്ഷം ഗമിക്ക to die. അഖരെ പ. ചേത്താന്‍ 
Bhr., വ. വരുത്തുക]. പ. പ്രാപിപ്പിക്കു 
Brhmd. 401011, ദേഹം പ, മായി 66207. dead. 
പഞ്ചദശ 16.൨. പ്രകരണം മ philosophical 
treatise. 
പഞ്ചദശി the 15th lunar day, = വാവു. 
പഞ്ചഖയാസ്യ൯ AR, = ദശമുഖ൯. 
പഞ്ചധാ fivefold, പ. വിഭാഗിച്ചു PT. 
പഞ്ചനളം the Panjab, Bhg. 
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പഞ്ചപക്ഷകി five ominous birds പെരിമ്പുഠാം, 
ചെമ്പോത്തു, കാക്കും പൂങ്കോഴി, മയില്‍; പ. 
പ്രയോഗം augury. 

പഞ്ചപാതകം 5 principal crimes, as ബ്രവമഫ 
തൃ, സുരാപാനം, സ്വണ്ണസ്ടേയം, ഗുരുധക്യേ 
ലംഘനം, ഗോവധം. 

ചഞ്ചപാത്രം 5 plates, or merely onesmall metal- 
vessel (for ശ്രാഭ്ധം), 

പഞ്ചപാപി guilty of the 5 sins, പഞ്ചപാതകം. 

o.6@ioj.09 0 the 5 acting members. പ. അട 
ക്കി നില്ല, to stand before kings, the left 
hand before the mouth, the right under 
the left side. 

പഞ്ചപ്രാണ൯ the 5 വായു q. v. 


പഞ്ചബാണന്‍ Kama, armed with 5 flower- 


arrows CG. = ഐയമ്പന്‍. 

പഞ്ചഭ്ൂതി consisting of the 5 elements, a 
creature, Anj. 

പഞ്ചമം the Sth. പഞ്ചമപടം = അഞ്ചോമടി, 
also=9 നാഴിക Mad.; അഞ്ചിതമായൊരു പ 
ഞ്വമരാഗമത്തക്കൊഞ്ചിത്തുടങ്ങി CG, the 5th 
or Tth note in music; a tune. 

പഞ്ചമര്‍ T. Patayar. 

ajomic) the Sth lunar day പ. പ്പനി മതിത്തെ 
ലു VCh.; the 5th case, Ablative (gram.) 

പഞ്ചമ്മലം 5 med. roots കമ്പ (-ന്പി-), പലകുപ്പ 
യാനി (-ന), മുഞ്ഞ, പാതിരി, ക്രവളം 6159. 
— ചെറുപ. യി ഓരില, മൂവില, ചെറുവ 
തിനി, ചെറുപൂള, തമിഴാള or for the 2 
latter ഞെരിഞ്ഞില്‍ & കണ്ടകാരി GP. — 
ചെഠിയ പ. ഒരു പലം a, med, 

പഞ്ചരത്നം 5 jewels: gold, diamond, sapphire, 
ruby, pearl, 

പഞ്ചരെ്പു V1. ൭ vessel for liquids. 

പഞ്ചലോഹം 5 motals (gold, siiver, copper, 
iron, lead) etc.; metallic composition for 
idols ആ ഗുളിക പ'ത്തില്‍ കൊടുത്താല്‍ സ്വ 
gpaco Tantr. 

പഞ്ചവടി 1. pr. a place of & fig trees (൮൭൦) 
near Godavari KR., AR. 

പഞ്ചവണ്ണം 1. white, black, red, orange, green. 
exvemaignéalg) a parrot. 9. preparation 
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of coal, saffron, rice (or chunam WNo.), ചു 
—X (ocoooo with chunam), green (വാക 
or aypigy)). 8. consisting of 5 letters പ" 
മാം മനം 811൭. (= നമശ്ശിവായ). ആകാ 
ശത്തിങ്കല്‍ എഴ്തിടിന പഞ്ചധണ്ണരേഖകമ 
പോലേ Bhg. 

പഞ്ചേശതം 500 (67 106), പ'തനടിതിത്ഥങ്ങാം KR. 

പഞ്ചശരന്‍൯ = പഞ്ചബാണന്‍. 

പഞ്ചശ്രനം & faalte (to out, griad, pound, 
boil, chew herbs) V1. 

പമ്വേസാക്ഷികം having 5 senses, ക്ഷേത്രും ന 
വദ്ബാരം പം Bhrs. 

പഞ്ചസാര, (അ. പഞ്ചാര), 868 പഞ്ചതുരം 

പഞ്ചാക്ഷരം = ഉ ത്തമമന്ത്രം Si Pu. consisting of 
5 syllables, the formula നമശ്ശിവായേ (with 
the addition of ഓം for Brahmans amacéam 
രം). വേഭതുല്യമാം പത്തെ ജപിക്ക Bi Pu. 
പശു കത്തുമ്പേമോ പ. ഓതിയാല്‍ prev. 

പഞ്ചാഗ്നി 5 holy fires; or 4 with the sun (ia 
തപസ്സു) Bhg. 

പഞ്ചാംഗം 1.—5 membered ; an almanac (solar 
& lunar day, നക്ഷത്രം, യോഗം, കരണം. 
at, Géago lea KN. office of the village- 
astronomer. %.=a@padwos Tantr. 

പഞ്ചാംഗ്ലം 5 fingered = ആവണക്കു MM. 

പഞ്ചാനനന്‍ 5 faced, awful to look at, Siva, 
a lion. പ'ങ്ങാം ഞെട്ടിത്തുടങ്ങിനാര്‍ Nal. 


പഞ്ചാമൃതം milk, curds, butter, honey, water, 
as bath for idols. 

പഞ്ചായം, H. പഞ്ചായത്ത്‌ & court of inquiry, 
assembly of 5 or more arbitrators പി ത്തിക 
തആക്കിത്തിക്ക, പങ്ചോയക്കാരാല്‍ തിക്ക MR. 
to settle by arbitration ; (പഞ്ചായത്തിപ്പും — 
വിധി). [താളം). 

പഞ്ചാരി a mode of beating Hme, Bhg. (see 

പഞ്ചാച്ചന 5 modes of adoration, പ. കഴിക്കു 
va. (lend, Bhe. 

പഞ്ചാലര N.pr. a tribe of warriors & their 

പഞ്ചാശല്‍ 50. 

പഞ്ചാസ്യം Mud.= പഞ്ചോനന൯ മ lion. 

പഞ്ചിക മ gold coin, (6 Rup., 4 Mohar). 

പഞ്ചികരണം 1. making something oat of 5 
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elements; പം ചെയ്യിങ്ങനേ KeiN. (God). 
2. to make five parts. 

പഞ്ചേന്രിയം the 5 senses ശ്രോത്രം, M106, ച 
At, 8, ജിഹ്വം ഏാണം. 

പഞ്ചേളാടി (ഇള പൂഥി) -- പഞ്ചഭൂതം SidD. 


പഞ്ചം pahjam ൩. No., പത്തെം So. Famine, 


scarcity, poverty. ഉണ്ണ്ിയെക്കു്ടാല്‍ ഉരരി ലേ 
പ. അറിയാം 2707; പഞ്ചസാര പ. എന്നിയേ 
തതുനാണന്ടു PT. unstintingly. പഞ്ഞത്തു12 Mith- 
umem & Karkadam. പം as05@ to beg with 
importunity. വം കുളു ക by ceremonies or other- 
wise. {garb ൩. 
പഞ്ഞചക്കാരന്‍ B. a beggar, പഞ്ഞക്കോലം his 
പഞ്ഞപ്പറമ്പു ൩. sterile ground. 

പഞ്ആപ്പാട്ട Vi. ൭ beggar’s cant. 

പഞ്ജപ്പുളു (0൦0.) = മുത്താറി. 

പഞ്ഞറ Trav, = ചേപ്പറ. 


പ്പഞ്ജുരം pafijaram 8. 1. A cage, Mad. 9.൭ 


skeleton. 
പഞ്ചരികു T. V1. to importune. 


പ്പഞ്ഞി pahhi (൩. പഞ്ഞു & പഞ്ചി, also assaf) 


ടും പള്ചമെത്ത KR.), 0. അഞ്ചി. 1. Cotton, gen, 
പരുത്തി, 9. other kinds (ഇലവഖമ്പ. or തന്നം, 
fruit പൂള ക്കായി Eriodendron orientale; down 
of ചെറൂള eto.) 4009, ശമിച്ചാല്‍ പറക്ുമോ 
പഞ്ഞികുഗ Nal. (ex. see വൈക്കോല്‍). — ചെ 
മ്പഞ്ഞി lac. ഒഞ്ഞപ്പഞ്ഞിപ്പു flower of മുള്ളന്‍ പാ 
യല്‍ oto. ſaeed, — thread. 
പഞ്ഞിക്കായി, — കുരു, — ഡല്‍ cotton pod, — 
പഞ്ഞിപ്പാളി a cotton-stuffed mattress. 


കട pada T. M. 0.൩൦. (പടുക) 1. Battle, fight. 


പട ഏഏടുത്തപ്പോഠ പടധെളി Ti. having com- 
menced the war he engaged the enemy. @@ 
നാളേക്ു പട ഏടുത്തു KU. (Dat. against). പട 
കയറുക to storm. പടഇ റങ്ങുക to take the field, 
പട ആരംഭിച്ചു aside, പട വിളിച്ചതു ഞായ 
ong തന്നേ TR. challenged to battle. ഡിപ്പു 
വൂമായി പടവെച്ചു നേടി fought ഒ battle, also 
CBG» ഭഡിക്, ജയിക്ക TR., ഡെട്ടിപ്പിടിക്ക, 
തൊടുക്ക Vi. പൊരുക eto.; Sere ക്തിര 
prov.; പ്രടയില്‍ og fell in battle. പട പറക! 
indulge in talk about politics, ete,—Kinds ; വെ 


ചട 


ടിപ്പട, കുതിരപ്പട, ആനപ്പട, മാരപ്പട, AIDS 
Mops eto. 2 an 77 - പടക്രട്ടം; മേപ്രട 
Vi. succour. 89.49 പ്പെരുബ്ട Mud.; പടനിര 
ക്ക to stand in a line പട ഓടുക, പകയാളി 
ഉടഞ്ഞു പട തിരിഞ്ഞു ണ്ടും KR. to be defeated. 
വമ്പടമടക്കിയാരു Bhr. defeated. പതിനാലു സ 
ഫസ്റ പടയോട്ടം AR, 
mudwalls, course of bricks in the lining of a 
well or tank (= ആക്കും), വെള്ളം AB ais & 
യറി; കിണറഠി൯ പടമേല്‍ കുയറി (to drown 
himeelf), പടമ്മന്നു താഗേ കിഴിഞ്ഞു TP. Kinds: 
വെള്ളോട്ടു പട, വായ്ക്കടം —~ ആനപ്പട elephant’s 
shed V1. 


8. a layer or step in 


Hence: പടക്രടുക to fight, ais@ge@ to bring 


together & lead an army. പടക്രളി (asnake). 
പടക്കയററം attack, 
പടക്കപ്പല്‍ an armed ship, man-of-war, 
പടക്കളം; -- നിലം a battle-field, Bhr. 
പടക്കളി sham fight; parade തമച്മമൂധം മക 
Gao പ'കും CG. 
പടക്കിഗങ്ങു MM. 
പടക്കുടില്‍ Bhr. camp, tent. [വലിക്കുന്ന 
പടകുറി, ജ mark on the forehead for battle പ. 
പട്രക്രടും an army, Bhr., KB; aleo പക്കിച്പ. 
TP. host of birds. : 
പരടക്കൊടി ജ standard. 
പടക്കൊട്ടു military music. പ. കൊളിധിളിച്ചു 
81129, challenged to fight. പ. കഠം കൊട്ടി 
പ്ുറല്പെട്ടു Bhg. 
പടക്കോല്പു, (V1. പടക്രപ്പം) War-stores. പ.ന 
ല്ലോണം ക്രട്ടിക്കോളേ TP. prepare for war. 
വം ക RC., Bhr. troops ready for battle. 
പടച്ചട്ട mail-armour, thick quilt. 
പടച്ഛയം V1. warlike stores, arms. 
പടച്ചാത്തു ലാ army, പ'ത്തെയും പോരിച്ചു RS. 
പടച്ചെലവു war-expenses, (നു) 
പടച്ചേകവന്‍ ഒ warrior; (in old Kerala 900,000 
പടച്ചേഃറു (1 or 8) a layer of cooked rice, 
dried for journeying or campaigniag, 
പടത്തൂനം an army, troops. 
പടതലള്ലുക1. to fight പ്‌ല്ലിധെല്ലുന്നതു KR. 2. to 
vie, surpass. കലധില്ലോടുപ്‌'ല്ലിടുംഭൂലത Anj, 
15* 


ടം 


പടത്തക്കം good opportunity for attacking V1. 

പടത്തഞ്ചം posture of attack B. 

പടത്തലവന്‍ B. a general. 

പടത്തായം V1. stratagem. 

പടനായമ warriors, ad നല്ല പ. TP. 
പടനായകന്‍ an officer, general; (in old 

Kerala 82 or 122 KU.) 

പടനിലം പടക്കളം; old battle-fields, f.i. 
പൊന്റം (കോട്ടയത്തു താലൂക്കു), നെടുയ്വൊ 
യില്‍ കുറുമ്പറനാട്ടു), കണ്ടുമ്പലത്തു കണ്ടി 
(താമരച്ചേര൪), 

പടപ്പാട്ടു war-song. 

പടഭണ്ഡാരം B, the commissariat of an army. 

പടമലനായര്‍ N.pr., (or Qi —) a minister of 
Cheraman Peruma)! KU. 

പടമുഖം the van of an army. 

പടയാളി ഒ soldier, (& പടയാളന്‍ aM.) 

പടയും വെടിയും disturbance, രാജ്യത്തില്‍ പ. 
ഇല്ുന്യ. [war. 

പടയോട്ടം fleeing in battle, or on account of 

പടവായി talkeativeness പ, പറക; പടവായ൯ 
loquacious, 80 പടവാക്കു (comp. പടപട.) 

പടവാത്ത Vi. disputing. 

പടധിളി challenge, പ. മൂന്നു വിളിച്ചു TP, 

aisoilg barracks, camp, tents പ. കെട്ടുവി൯ 
ChVr.; പാത്ഥന്മാരുടെ o.’glojo @S) 9൩൦ 6. 

പടവെട്ടു V3. മ battle. 

പടം padam 5. (& 8. / പടുക) 1. Fine cloth, 

spread cloth, sheet കരിമ്പ. ധിരിപ്പ., മുല 

പ്പം ആന്പ്പ., 9൦.; ഇരിക്കുന്ന പ. & carpet, 

2. chequered ഠ10൩,(പ.വരെക്കു to make squares 

as of a chessboard)—a picture = ചിത്രപ്പടം, 7.1. 

യമപടം Mud. a picture representing Hades. 

8. Tdbh. ബ്രുടം, ഫണം expanded hood of a 

snake പ. വിരിക്ക, താഥ, ക; also met. വെള്ളി 

. കൊണ്ടുള്ള പാമ്പി൯ പ. MR. an 16018 orna- 

ment, ഒററപ്പടമുദ്ളവന്‍, (opp. ഇ രുതലക്കഗലി) 

Vs. — വം കഴിക്ക മ snake to cast the skin. 

4, the flat part of the hand or foot, പടത്തില്‍ 

ഓരടി slap. കൈപ്പടത്തെത്തിരിച്ചു Nid. (de- 

scription of വാമം). കാലിനെറ മുഴം പടയും 

തലോടിക്കൊന്ടേ ഗുരു Anj, - 
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പകം ല്‍ 


പടകം padayam 1. 8, A camp. 2%. Tdbh. 


of പടഫം RC. 

പടകു padayg & പടവു T. M.C. Tu. Port. 
parac, whence “prow”). A ship, large boat. 
കള്ളപ്പ. V1. a pirate vessel. 

പടക്കം padakkam (പടപട),. A cracker, തോ 
പ്പ. പെട്ടുക to go off. പ. പൊട്ടിക്കു, കൊുക്തു 
& to fire it. A kind ഓലപ്പ--. (0. H. pajaka). 

പടങ്ങു padaiiy T. sM. 1. A tent, awning 
മണ്ടിപ്പടങ്ങി൯ dlo.annaigy RC.; also a flag 
സാ. മരപ്പെഴും പടകു ചേന്ത൯ RC. 2. Se. 
a slip put under timber to push it more easily, 
as. തടി B. (a roller). 

പടത padatea C. & പടതി No. A curtain, 
screen; (P. parda). 

atscrb padad ന. aM. =esnb, (പട). 

പടന്ന padahha M. (aise) 1. A saltpea, 
ഉപ്പു പ. saltmarsh, ഉപ്പുണ്ടാക്കുന്ന പ. കമ കിട 
പ്രായതു നന്നാക്കിക്കിക്കെച്ചു TR.; പഞ്ടരേപ്പ. 
നടപ്പ salt-manufacture of Govt. പം ക്ഷണ 
ക്ക൪ river-boatmen about Cochin. D. 2. No. 
a broad hoe, spade to break clods auaSanande 
ക്കോട്ട TR. 

ചടപട padabada 7. M. C. Rattling noise, 
the report of a gun, etc. (Onomat.) 


padappy 1ടപടെച്ചു Creation ; people. 
ഗ പ. this fellow. ഉ. ടപടുപ്പു bedding, 
mat. acamlailenaa പപെഞ്ണങ്ങാം പ. ഇടിരുന്നു; 
പായും പടപ്പം വരഞ്ഞോണ്ടു TP. abstaining 
from women; (see പെരിമ്പടപ്പു ഒ). 9.൦. 
പടമരം) No, & പടപ്പുതടി No., 8. the beam 
(= fore-beam) of a native weever’s loom; also 
പടപ്പും 4.8 bush, thicket മാ൯ചാടി പ. കഠം 
തന്നില്‍, മറകയും KR. (--പടപ്പു). 
പടതക padaruya T. 1. (പടട). To spread, as 
fire പടന്നു കത്തി SiPu.; plants, odour; to 
creep, climb മുള്ള പ... കാഞ്ഞിരത്തിന്മേല്‍ പട 
ന്നുള്ള വള്ളി Nal.; പടന്തവാനരക്ുലങ്ങംം RC. 
—met. ഓനസമായവല്ലി ചെന്നു പടന്ന മേ 
ന്മേല്‍ OG. entwined itself more & more. ana 
രശ്മം അകതാരില്‍ പടന്നവ൯ KeiN.; സ്ന്റേഹം 
” മാനസേ വന്മ പെരേുനിപ്പടന്നിതു Bhg.; ഉ 
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ള്ളില്‍ പടന്ത കനി, ചുരന്ത പടർ പുകഗ്‌ RC. 
Hence: പടര്‍കായ്‌ B. common plantains=aig 
വാഴേ. 
VN. പടച്ച വിജില of vine, diffusion, density 
മരങ്ങ്ടടെ പ. കൊണ്ടേ കുററു തട്ടാതേ, 
CV. പടത്തുക to train, support plants, വള്ളി 
കുളെപ്പ. | 
പടപ്പ 8൦9 പടപ്പ 3. & 4. 
പടററി padatti So. A plantain tree, (പടര്‍കാ 
015%). | 
atS@) padala 7. M. (പടല്‍) 1. A cluster or 
comb of plantains. പ. വിരിഞ്ഞു the bunch has 
branched out, also ഏത്ര പടലം ഈ കലയില്‍ 
ചീപ്പു). 8, (ass 1.) a rough harrow (of 
ഇല്പിക്കോല്‍). പ. വലിക്കു (Palg.), ഇടുക (1758.) 
to harrow; met. എന്നെപ്പടലവലിച്ച കൊണ്ടു 
പോയി he quarrelled with me & dragged me 
for some distance. 
പടലം padalam 8. (fr. പടല്‍ & പട൪) 1. A 
spreading over, cover, ൩൭8 പൊടിപടലം 
ഇമുകി മറയുന്നു Nal.jo3 ടിപടലം KR. ൭ cloud 
of dust. 9, lump, chapter പൂവ്വപ., മൃത്തര 
പ. KefN. 8. 8 film of the eyo, cataract. പ: 
തടിക്കു to form. വ. ഏല്ലാം പൊളിഞ്ഞു പോം 
a. med. (through salve). കണ്ണിന്‍െറ area ൭ 
അടുക്കായിട്ടുണ്ടു, പ. പൊട്ടി Nid; ടൂമ്മാംസപ' 
@ac പോം Tantr. 
പടലത്വം V1. ൽ solecism. 
പടലി ക flock, gyqinasseil@ds Bhr. (of 
monkeys); മുനിപ. കഠം RS. numbers of. 
പടത padal 7. M.=aisd. 1. മ clump of 
bushes, അരിപുരികളില്‍ കാടും പടലും മുളെപ്പി 
ക്ക Nal. to devastate. അറിയാത്തവന്ന്‌ ആന 
പടല്‍ prov. — ചീനിപ്പടല്‍ ക മരക്കിഴങ്ങു 80, 
2, - വടല., 
പഠല്ല്ാട Vi. an open jungle. [ലം. 
പടവലം, പടവീചം (൭, hadala), see പടോ 
൧5൭൨) padavy ൩. നം. 24. 1. --പടക. A ship. 
വള്ളവും വഞ്ചിപടധെന്നെല്ലാം PT. 9, (പടെ 
ക്ക) laying stones, pavement. നടുപ്പ. the cen- 
tral part of wail (=filing, Arcb.). വാതി 
Qi,% കപ്പടധിന്ദേല്‍ on the threshold. 


പടഹം പടി - 


പടഹം padaham 8. (പടപട) Kettle-dram= 


ചെരിയറ; ഇടിയൊത്തേ പ. കുമുറി BO; പ. 
താഡിച്ചു ChVr.; പടഹഭ്ധവനി (suspicious). 
പടഹാടിധാഭ്യം Mud, (also പടപടഹം). 


പടാച്ചി ൬0695061 (a.1S@)Spread immoderately; 


superfluous extent, പുര പ. Mega! grew 
too large, too bulky. ആയാ പടാച്ചി No.= 
തുമ്പില്ല.; പം പറക 1. to coax, menace. — പടാ 
ച്ലിക്കാരന്‍ a flatterer. — (Tu. assay exagger- 
ation). — comp. ചപ്പടാച്ചി. 


aISIQJ (പടു!) in വെൺ a1, Large leather- 


vessel for 011. വെമ്പടാവു bright moon-light B. 


പടി padi 5. (arg, see ais 8.) 1. A step, 


stair, esp. = വാതില്‍പടി, ചേററു പ. threshold. 
പം കയറിച്ചെന്നു TP. entered the house. നിവൃ 
ത്തി വരുത്താഞ്ഞാല്‍ കുഞ്ഞികുട്ടിക്കു പ. അടെച്ചു 
കിടപ്പാ൯ സങ്കടം തന്നേ ആകുന്നു TR. to retire 
to reat: പടിക്കല്‍ PT., നായരുടെ പടിക്കല്‍ പ 
ണി ചെയ്യന്ന (jud.) at the gate. പണിക്കരേ 
പടിക്കനാ ൩. അടിമ പിടിച്ചുകൊണ്ടെ പോയി 
TR.; വേണ്ടും പടാത്ഥങ്ങാം ഒക്കയും ഇപ്പടി ക്കല്‍ 
ഓളം വരും KU. a blessing on a residence. പടി 
ക്കത്തുടങ്ങി പടിഞ്ഞാററിലോമൃം 811൨. through 
the whole house, from the eastern entrance. 
In Palg. any -compound- or yard-door. 2.8 
bench (ചാരുപടി), plank in a boat (മഞ്ചിപ്പ), 
a sill ofa door or window (@Q0., മേപ്പ.. കി 
&p.). ഏഴുത്താണിപ്പടി ഭട with « groove for 
whetting the style. @omdlanbe ഒരു പ. a scale 
of balances. 8. degree, measure (== നാഥ) 
esp. of rice (whence “paddy”), 1പടി Palg. == 
15/16 0f 1 No. Itengali.; weightof gold. Regular 
allowance (as Modva1Sl, മാസപ്പടി).പ. Mog da 
to give daily sustenance. പടിയളന്നിട്ടും ഒരു 
കൂട്ടം നല്ല പടയാളികളെ അന്ുസരികുന്നോ 
ER 4.; aleo Batta ആഠാക്ു ന മറുപ്യയും പടിയും 
തരേണം TR. — ഒരു പടിയായിരിക്കു neither 
better nor worse. 4. മീന, at the rate of, ൫൬0 
റാത്തല്‍ പടികു cOO ഭാരം 100 candies of 560 
Ibs. each, — according to മേപ്പടി, അപ്പടി (T.), 
@pacus) ER., ചെപ്പടി; agQanbo കപ്പനപ്പടി 
age VCb, thus my command. അവനെ ആത്തി 
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വരു്പടി തല്ലി Mad. = വണ്ണം; തിരുഖെഴ്ുത്തി൯ 

പടിക്കു കായ്യം നടന്നില്ല, GUA കപ്പനപ്പ 

ടിക്ക TR, as he ordered. 

Hence: പടിക്കുട്ട Vi. a weighing stone (2. 8). 

പ്രടിക്കല്ലൂ the uppermost stone-row of ഒ foun- 
dation, പ'ല്ലിന്മേല്‍ കുട്ടിലവെച്ചു. 

പടിക്കെട്ടു the boundary of the holy part of 
a fane, beyond which only Brahmans may 
step. 

പടിക്കാല്‍ a gate-post. 

0.15 fe 6 4; പ. പാതി (8) half of the smount. 

പടിക്കോണി entrance-ladder, പ. കയററിധെ 
ക്ല TP. don’t let them come up. 

ച്ടിത്തരം (8) rule, custom. 


പേടിയു — പടു 


തില്‍ & പ'ററാം വാ, TP. (ergo 488). 3. ഭവ 
നം പ; യും വടക്കിനിയും a പുര ആണ്‍, 
പ'ററമുറി MR. ഒരു പ. പ്രയുള്ളതു MR. bat 
ക small house. [& a1'009.40 or പററലോിട്ട 
faces East & has 8—4 rooms: തെക്കിന, 
വടക്കിന & the middle one which is di- 
vided into പടിഞ്ഞാററ & cig]. 

പടിഞ്ഞാററകം ഏന്ന നടുഅകത്തു va., തന്‍െറ 
പം തുറന്നു TP. (1); the middle reom of a 
പടിഞ്ഞറേറപ്പൂര. (൭. 

പടിഞ്ഞാറേറടം KU., one of the 5 Kaatriya 
dynasties a റേറടത്തു കോയിത, as'oQe 
ററിലേ രാജാവു, പ്‌'ററുസ്വരൂപം V¥1.(Port.) 
the Raja of Mangattu or Kodungalir. 


പടിപ്പുര a building over the gate-way, porter’s പടിയു ക padiyaya T.M.(C.=asas). 1. To 


lodge ഇരിപ്പിടം meng lew പ.കെട്ടാധു prov.; 
പ. യില്‍ anime നിന്നു TP. a low caste 
coming to complain, കെട്ടിയ പ. കിട്ടിയാല്‍ 
മതി VCk. 
പടിയള വു (8) measuring out grain for payment, 
പടിയേററം (1) coronation in Trav. 
പടിയോല (8) a list, dooument (Cochin); regula- 
tion B. 
പടിവളം the front-part of a house Vi. 
പടിവാതില്‍ the outer gate. 
പടിക padiya A river-fish. 
പടികം padiyam Tdbh.; സ്റ്റടികം. Crystal. പ. 
പോലേ ഉള്ള മുഖം a serene face. 
പ്രടികുക്കാരം, പടിക്കാരം & Alam, (II. കാരം 
280). [കേോളാമ്പി, 
പടിക്കം pagikkam 1. So, ൭0. A spittoon, No. 
പടിത്തോറു padiihary (aM—omg, T. പടു 
ഞായറു the setting sun. Te. പഡമറ, 0. പ 
cua, Tu. പടായി, fr. പടുക). West പടി 
ഞയായറായ ഒടിശമേര RC., Syr. doc; പറേ 
western, aleo വ'റ൯ കു9ററു MC., പ'റുകാര്‍ MR. 


settle, sink. ആനപടിഞ്ഞു crouched, fell, lay, 

died (ചത്തടിഞ്ഞു BS.). aye പടിഞ്ഞു പോയി 

settled down. പടിഞ്ഞിരിക്ക to kneel on one 

knee. 9. 8൦. Palg. T. to become habitual by 

learning or exercise മിനക്കെടാതേ ചൊള്ലിച്ചി 

Go ബലേ പടിഞ്ഞില്ല ഗായത്രി കുറഞ്ഞൊന്നും 

Bhg.; എല്ലാം പടിഞ്ഞു കടഞ്ഞു Palg. 

പടിക്ക ന.മ. 1.7൦ learn, read (or 1011. 

പഠിക്കു). നി പടിച്ചു പോകം 1201. you will rue 

it. 9.40 teach, കൊല്വാന്‍ പടിച്ചതാമ ജന്നു 

നിനക്കിതു ദൂക്ടേ, ചൊല്ലിപ്പടിച്ചതാ൪ ഇന്നു KR. 

8, to plunge പടിത്തനതുയ്യവാചികുഠ qusl 

മേല്‍ BC. 

പടിത്മം learning. പടിത്തിരിക്കു TP. to ait 
down in 802001 (- പടിത്തത്തിന്നും. 

WN. I. പടിപ്പു learning. 

CY. പടിപ്പിക്കു to teach, ag) ocd പ്‌ ചിട gla 
സം കഴിച്ചു കൂട്ടുന്നു 43. 

II. asslay (1) യ്യ, contents കല്പനപ്പ. 
ചെവ്വേട്ടിരു ogy) KU. (9) habitaal ഇയ 
സ്ഥലം എനിക്കു aiSlasscblég joo) V1. 


പടിഞ്ഞാറോട്ടു (പള, - റോട്ടേക്ക TR. west- പഠീരം padiram 8. Sandal-wood (po.) 
ward, contr. പടിഞ്ഞാളൂള്ള, കിഗക്കോള്ച ത | L aig padu 8. (-- പൃഥു?) Sharp, clear (മര്‍), 


ലയും പടിഞ്ഞാട്ടു കാലുമായി MR. 
പടിഞ്ഞാററ (&--ററി Vi.) 1. the western 

chamber in a house, the sanctuary of ances- 

tors ൪ bedroom of the owner, പ'ററ൯ വാ 


clever, smart (Compr. പടിയാ൯). കപട 0.1505) 
ന്ടെ മെം) PT. clever rogue. aeonb as1geaal 
ന്നഹമ്മതിയല്ല arse KR. 

abste N. പടുത്വം ability. — പടുതകഠം Nal. 
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a350g}00 0 (hon.) indisposition, euph. ഒ 
king's 111൨88. 


IL പട്ട fr. പടുക 1. What falls, happons, is 


eommon T. M. (Tu. padike, bad). 

tank. 

പട്ടകളം ഒ battle-field. 

ചടുകിണവു ഒ blind well. 

പടുകാല്‍ disease, (hon.=being disabled for 
service). 

പട്ടകുത്തന്‍ V1. catarrh. 

പടുകഷി മ dangerons pit, പ. യില്‍, ഞാ൯ പതി 
ചു പോകാതേ ER. 

പടുഞായം common saying V1. 

പടുതാമര ringworm, spreading like lotus-leaf, 


2. a rough 


(¥1. പടുതാര മ palmer-worm). 

0.1568) accidental conflagration KR.; നാസി 
eyes പ. പിടിപ്പെട്ട BS. (in Kumbha- 
karga’s nose); പ. പിടിപ്പെടും Bhe. 

ച്ടൂതിരി 455; പടുതുന്നല്‍ common sewing, 
(plain-work). No. 

പടൂദണ്ഡം Vi. bowing to the earth T. 

പടടനരകൊണ്ടിരിക്ക V1. hairs turn gray. 

പടുപാഴന്‍ (271. 1.) a canning rogue, 8i Pa. 
a.19@9-20 the vulgar tongue. 

aga) barren, desert ground ഇഞ്ഞനേതെങ്ങു 
മുറിച്ചു പോയാല്‍ പ. യായ്യക്യോകം TR. 

പട്ടമരം മ jungle tree. 

പടുമുള. ഒ self-sown plant, see May 582: aisQ 
മെക്ക വളം വേണ്ട prov.— (പടുമുള ക്ഷാര൯ 
Vi. @ bastard). 

പടുമമൂഴു മ plant of spontaneous growth. 

പപഴചവാക്കു low speech, prose, 

പടടവാമ മ mean, rude fellow. 

പപട്വാഴ common plantain, a,’ somog male ക 
യറി TP., മൂത്ത പടുകല കൊത്തി TR. 

൨ഭൂധിത്തു seed of spontaneous growth. 

പേട്ടക paduys 5. 1. To fall, sink ചളിയില്‍ പ 

ടൂപോഷയി in mire. സംസാരസ്മുദ്രത്തിലലയില്‍ 

പപട്ടുകിടന്നഥലും മയുഷ്യര്‍ Bhg.; പട്ടുകിടക്കമേ 
ലേ കിടക്കുന്ന നീ പളുകിടക്കമാറായിതോ ചോ 
രയില്‍ 8157. fallen in battle. താളിപ്പനപ. to die. 

2. to be obtained, caught കൊത്ുതുന്നതു കൊ 


0IGAS — പട 


ക്കില്‍പ്പടായ്ക്യാല്‍ PT. 3. 10 happen, to be in 
a state == പെടുക, to get into a direction, hence 
പട്ടു പെട്ടു q. നം 
a. . പട്ടശ9 1. To build, chiefly a well, tank 
to lay stones, etc. കിണറു മല്ലു പടുത്തിട്ടുള്ളതു 
MR.; കല്ലു കെട്ടിപ്പടക്കിലൂും KU.; സേതു പ. 
AR.; സ്റ്റടികം കൊണ്ടു പടുത്ത നീരാഥി അ. 
പത്വോളും പോലേ കുഴിച്ചു പടുത്തു Mad. paved; 
കഴിക്കെക്കു താ൯ പടുക്കെക്കു താന്‍ കോല്ലനം 
വരുത്തുക CB,; കല്ലൂ പ. also! tolay the spread 
courses or footings of a foundation, difft. 72. കെ 
Go. 2. to piss (ധി). 8. to catch, obtain 
Bl പടുക്കാന്‍ പോയി. 4. T. to lie down. 
പടുക്ക (4) ഒ bed. agladc ഒക്ക പാളയിലും 
പ. യിലും ആകന്നു sre still infants. പ.യി 
@gSo the bed of menstruating females. 
പടുതി 1. So. nature, state; custom. 2.No.= 
പടതി മ. curtain, swning- 
പടുത്തിരിക്ക (4) ൭ little mat for children to 
sit on. [പടപ്പ 8. 
പടുപ്പു ഒ bed, mat, 01൮6 in menstraation,= 
പടടപട Neither solid nor liquid പ. യായി 
പ്പോയി = അഴഞ്ഞു (പടു). 
പടടമന്‍ ടപടുവാ൦ a clumsy person 13. 
പടുവ൯ ഒ small uloer 8. 


പടെക്ക padekka ൩.20. (0. Tu. Te. to obtain, 


possess, fr. പട, പടുക). 1. To make, create 
DAU പടെത്തതുമൂ.ം അസ്ത്രുങ്ങഗ RC. of Gods. 
പടെച്ചോനെക്കൂടിപ്പേടി @SOBM, പടെച്ചേ 
നെ ധിചാരിച്ചു മാപ്പാക്കണം TR.; അയ്യാപ 
ടെച്ചോമന തമ്പുരാനേ TP. Creator; also വ 
ടെച്ചതമ്പുരാ൯ (Mãplas & other castes). 2. to 
serve up, offer boiled rice to idols. 

WN. പടെപ്പൂ offering, (see പടപ്പ). 


പടേണി 8. (പടകണി 7?) A procession, show, 
പര്‍ടാലം pagolam 8, A bitter, but edible 


cucumber, Trichosanthes diccs, the fruit a.’ 
ഞ്ജ V1.3 പടധിലങ്ങ a.med, Kinds: arg — 
1710, laciniosa, med.; ചെറു — Trich, caudate 
Bb.; നാഴ്ടുപടോലപത്രം GP 64. Trich. anguina; 
പേപ്പ. eto. 


ചാട്ട 0841൭ 6, (പട്ടം), 1. A stelpe, sash, hinge, 


പട്ടം - പട്ടസ൯ 


badge, belt ചരടിന്‍െറ പൊന്‍ as. TBs ഇരി 
nj പ. @ hoop. OV~esle Is ഇട്ട തോകു TP. silver 
clasps. 2. an areca bough, Cycae leaf oy 
@alnb — ; 8 തെങ്ങി൯ --- , കരിമ്പന — , ംരംറ 
മ്പന-- , കൊടപ്പനപ്പട്ട. 8. No. the bark of 
trees. 
പട്ടക്കാര൯ one with a belt, a peon. 
പട്ടമാച്ചില്‍ (2) a broom of കുഴ്ണങ്ങി൯പട്ട. 
പ്പട്ടാ7. (& വണ്ടിവട്ടാ), പട്ടാവ Palg. The 
tire of a wheel. 
പട്ടം patjam 5. 8. (fr. argo?) 1. A streak, 
tie, metal plate. 2. an ornament of the fore- 
head, diadem, a string of jewels as worn by 
Rajas & idols നെററിപ്പ..; hence പ. കെട്ടുക to 
8. high 
dignity, ordination & tonsure പ. വെട്ടുക, കൊ 


crown, ഭരാതാവെ പ. കെട്ടിച്ചു Mad. 


ges. (കുന്നിപ്പ. first tonsure, @ ai. the 4 lower 
orders, അഞ്മു at, GQQ വ. orders enabling 
to read the Epistles, the Gospels V1.). 4. a 
succession ൧൧൮) പ. are promised to Tamiiri 


KU, (108 auoip). oe ഇന്ദ്രപ്പടം മാറിഖരുന്നേട 
ത്തോളം VyM. 


പട്ടക്കാരന്‍ (see also പട്ട) a priest, Nasr, — 
കറുബാ൯ പ. V1. a fall priest. 


പട്ടച്ചാവത B. a pheasant (?) 
പട്ടച്ചോമാതിരി a Brahmanioal dignity. 
പട്ടത്താന KR. a king’s chief elephant, 


പട്ടത്താനം (സ്ഥാനം) a feast on the birthday 
of Gods (aomoP), an offering by Rajas. 


പട്ടബന്ധം coronation, Trav. 
പട്ടമിടുക (1. 2) to cut & polish gems; to form 
with sides & squares, 
പട്ടവാഠ a royal sword. 
പട്ട pattada (൩. C. an anvil, fr. പടുക) Funeral 
Pile= ചിതം a8 പ. ക്രട്ടുക; Aleo= ചുടലക്കാടു. 
പട്ടണം pattanam (8. പട്ടനം, പത്തനം, Te. 
C. Tu. വട്ടു house, abode, fr. a10Q) A town, 
city. പ'ത്തേക്കു നികിതി കെട്ടുവാന്‍ TR. 1. ൭. 
Srirangapattanam. Now esp. Madras (2. Palg.). 
(In Kérala 18 പ'വും, 96 നഗരവും.) 
പട്ടണക്കാരന്‍ മ town's-man; ൭ Madrasee. 
പട്ടസ൯ 021 Tdbh., ഭട്ടന്‍, A class of foreign 
Brahmans, often traders, of old used as invio- 
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lable messengers, spies, ete. with പന്തമിമശിഖം, 
hence less respected & object of many proverbs, 
f.i, 2% കേട്ടു age വട്ടര തൊള പ്പെണ്ണു ote. 
ഒരു കുള്ളപ്പട്ടരെ അയച്ചു TR, മ spy of Brahman. 
ഒരു പട്ടരശ്ശ൯ (hon.) jad.; pl. പട്ടന്മാര. Kinds: 
കടുപ്പട്ട൪ (lowered for eating the fish ag?) a 
Stidra-like class, living by science, & as carri- 
ers, embalers, etc. — കുട്ടിപ്പട്ട൪ Brahmans at- 
tending on Rajas. —@alovlagy. or ആയ്യപ്പ. 
(with forelock) ranking with Kiéatriyas, also 
മുക്കാണിയര്‍. — നാട്ടു പ. children of മ foreign 
Br. from ൭ Nambiri wife, Anach. cavcled, 
asad. 
പളുച്ചോമാതിരി see ander പട്ടം. 
പട്ടത്തിരി (& ഒം) the highest class of Nambiris, 
very learned, അന്തജ്യുനത്തെ വിധിച്ചു പുറ 
ത്രാക്കിയപ. TR. asjadge ofcaste questions; 
Tu. 24050), as പൊട്ട൯ പറഞ്ഞതേ പള 
രിയും വിധിക്കും prov. 
പളമന KU. à Brahman house. 
പട്ടയം pattayam 1. 7. M. (H. patta) A deed 
of lease or gift, Patta granted by the Collector 
= ജുമച്ചിട്ടു, 7.1. സ്ഥലത്തിന്നു പ. anal MR, 
2. T. aM. broad sword 1. വേലു പ. തടി KB. 
(see fol.) 
ചേട്ടസം paftasam =ois)eo. A kind of spear 
പ. Mey Waddo Mad; ഖഗഗപട്ടസബാണ 
wad DM. 
പട്ടാങ്ങു pattahia T. M. (പടുക). Truth. പ. 
മേനാ തേറി CrG. believing it to be true. പ. 
നേര പറ TP, strictest truth, a. ചൊല്ലൂ നീ 
Mud.; പട്ടാഞ്ങല്ലെന്നുവന്നു ക്രടി CG. tarned out 
falso. പം ചെയ്തു CG. to keep ൭ promise, a. 
തിരിക്കു V2. - നേര്‍ പുറപ്പെടുയിക്കു to sift evid- 
ence. — Also പട്ടാംഗവും ചൊല്ലി ChVr. 
പട്ടാണി 1. pathfin (പഠാണി). An Afghan, 
one of the 4 classes of foreign Mussulmans. വം 
തൊട്ട ആന prov. — fem. പട്ടാണിച്ചി. 
പള്ടാണിപ്പയറു Pisum sativam. ദം, 
പട്ടാപ്പകത patfapayal Broad daylight, neon, 
പട്ടാഭിഷക്ഷേകം 8, (പട്ടം] Coronation, install- 
ation; പ, കഴിക്ക, നടത്തുക. 


പട്ടാസ്സ്‌ — aisles} 


പപട്ടാംബരം KR. a robe of state. 

0.35590 Raja's fee from each sale of freehold. 
e399) pattas C. 10. പടക്കം A squib. 
പട്ടാളം H. patalan, A battalion, regiment, 

army — 01994 ക്കാ൪ otc. 

പട്ടാളിച്ചുപോക No. (പട്ട) പോളിച്ചുപോക 

paddy, greens, eto. over-grown on account 

of too much shadow or manure, having 
leaves only but no fruit. (comp. പട്ടെക്ക). 
o's) patti 1. (T. loose condition, prostitate, fr. 
പടു). Miserable, പട്ടിക്കുതിരകഠ കൊണ്ടു വന്ന 
കെട്ടി Nal. vicious. പട്ടി മാടു useless cattle 

(abuse). 2. (T. പാട്ടി) a bitch ഉഠരപടി; dog 

in general ആന്ണടി V1. കുരെക്കും പ. കടിയാ 

prov. (hence in So. the fem. പടിച്ചു. 8. 1. M. 

C.a fold for cattle, sheep. പട്ടികെട്ടുക (on the 

open field). ആട്ടി൯പളി a sheep-pen on high 

pillars (Palg.); place where slaves stand to re- 
ceive their hire. 4. Palg. N. pr. അ.,--വേല൯. 


പടിക്കാടു N. pr. മ place between Trichoor & 
Palg. പട്ടിക്കുട്ടിലേ നായി (ട കുട്ടേപട്ടി -- പു 
ലി)കടിക്ചിട്ടു ധിട്ടിലേ നായേ തല്ലുന്നത്‌ prov. 
പട്ടിക്രട്ടം Vi. a litter of pups. 
പട്ടിച്ചാല്‍ working a ricefield after manuring 
with leaves & preparing the squares. 
പളിച്ചെധി Acrostichonarifoliam, Rh. 
പള്ളിപ്പടി the gate of a fold. 
പള്ിപ്പുലി a small leopard. 
പട്ടിക pattiya 5. 8. (=asgle, fr. പടം). 1. 4 
band, ligatare. സൂത്രപ. a metal clasp; esp. a 
lath, shingle (of wood, വാര്‍ of bamboo); പ. 
ഉ, a list മുതരുധിവരം പട്ടിക MR.; 
ജുമാപന്തിപ്പ. TR. any catalogue, indenture, 


MO AAA. 


voucher, otc, കായ്യ:സ്ഥന്മാരുടെ മാസപ്പടിപ്പ.., 
സാടില്‍വരേപ്പ. 6൦. Moga... a map. 
പട്ടികയാണി a nail for lathe. 
പട്ടികയോടു flat tiles. 

പട്ടിണി pattini (T.— നി) Privation of food 
(പട്ടിണിപ്പാടു), പ. കിടക്ക to starve, go to 
sleep without a meal. ചൊക്കുനെ പ. കിടത്ത 
രുതു TP. the dog must not be starved. ഒരു പ. 
കഴിക്ക to fast one 2,മൂന്നേത്മേപ്പ. കിടന്ന 71. 


601 


പട്ടില്‍ — പട്ടോല 


8 days. പ. കരകയ്യം 832൨. a starving child. 
പ. ഇടുക, വെക്ക to abstain from food ag one 
day after a death; to dun by abstaining. op 
ങ്ജമെ അറയിലാക്കി a glaidvo as. wig തച്ചു 
ഹേഥിച്ചു TR. left without food. നി പട്ടിണിയി 
ട്ട കൊല്ലിച്ചിലയോ Mud.; പ. കൊണ്ടു പടക്രട 
ങ്ങാ തള രും701.; ഒട്ടകം കൊണ്ടു പ. തീക്ക?7. 
to breakfast on the camel. പ. കുളവാന്‍൯ VCh. 


പട്ടിണിനമ്പി a Brahman who duns by asit- 
ting on his ambrella before a debtor’s 
house, starving himself & those within. If 
not satisfied, he performs a funeral cere- 
mony for the inmates, a curse more dreaded 
than death KU. 
പട്ടിത pattil ഒം. A bamboo, a place where bam- 
boos grow ഇല്ലിപ്പട്ടില്‍ Va. (auge=aiseVi.) 
പട്ടില൯ B. a barber of a low class. 
പട്ടിശം 04464൩ 8, A sharp-edged spear (also 
പട്ടസം, — wo) 
പട്ടു patty 5. 1. 8. പട്ടം) Bilk. പട്ടുപുഴ a silk- 
worm. പട്ടുമുറി, പട്ടുപുടവ, — ചേല, -- ചരടും-- 
ല്‍ eto.—o1. കെട്ടി മടുക്ക to dress in silk. പ. 
മെത്തമേര ഞെളിഞ്ഞു VCh. 2. 8, sackoloth 
made of hemp. 38.light,dry soil. 4.N.pr. m. 
പട്ടുകുട (&— es) a silk umbrella, honorary 
distinction = 06 12M). 
പട്ടൂട CG. silk cloth of men or women, also പ 
്ടുടയാടു. 
പട്ടുപണി (8) working light soil, 2. Palg.; 
also= പട്ടുവിത--പൊടിധിത. 
പട്ടുപായി (1) ക fine Palgbaot mat (see പ്പായി), 
പട്ടും വളയും (1) honorary distinction as. പു 
ണിക്കുകു prov. — നിണക്കു ഒരു ച. കിട്ടും 
you deserve a medal (ironic. punishment). 
പട്ടെക്കു (പട്ടു OF പട്ട വെക്കു to grow thick 
& long like corn stems on rich ground. 
പട്ടേരി see പട്ടതിരി & s—. 
പ്ട്ടേത. & Mahr. patél, A headman, used=mo 
ധികാരി in South Canara, ൩പട്ടേലന്മാര്‍ (23.). 
013572) pattola T. M. (പട്ടം 1. 9; also in 8. 
പട്ടോലിക കട പട്ടയം) A royal note Vi. esp. 
deed of lease; pablic records അതിന്‍െറ പ. 
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കാണാനില്ല TR. the record is not to be found. 
മുതല്‍ എടുപ്പു ചത്തിയ പ, കൊട്ടുക്കേണം TR.; 
വം കെട്ടിക്രകടടരിത്തൊഴ്തു KU.; പ. ചാത്തുക to 
sign an order. പ. പെടുകുക KU. the work 
of a secretary to Government, ആചാരം, കല്പ 


നപ. പ്പെടുക്കു eto. to write down for fature 
guidance. 


പള്ടോലക്കാരന്‍ king’s secretary. (@ a.’d 
hereditary secretaries in Trav. പണ്ടാരധ്ി 
ea, in Coch. വാലിയത്തു മേനോന്‍, in Cal. 
മ്ങാട്ടച്ചന്‍, in Colat. പുതുശ്ശേരി മേനചന്‍, 
KU.). [countant. 

പട്ടോലമേനവ൯ So. a recorder, public ao- 

പഠാണി see പട്ടാണി. 

പഠിക്ക pathikka 8. (ഭോ പടിക്കു). ൦.൫. Torecite, 

8 മന൬൦; to read, learn പഠനം, പാഠം. 

പഠിത്വം learning. പ. തികഞവന്‍ Vi. who 


has 80181൨96 his studies. as തിരക to 
examine V1. 


CV. പഠിപ്പിക്കു to teach. നാലകും ഓരോ വേഒം 
പ്‌ച്ചു Bhr., പലതും ഞാ൯ ഇവനു പ്‌പ്പേ൯ 
KR. 

പുനെ pana T.(& പണ്ണു) 24.19. (പണ്ണു). Ground 

which is worked, made firm (aC. forehead). 

&g ssa stone-quarry, നിലമ്പണമ place made 

firm for beating corn ina mortar, കടപ്പണ 

the post on which a weaver’s loom rests. രാ 

ജാധിനാ പണ നില്പാന്‍ കഴിയുമോ No. oan I 

withstand ? 

പണം panam 5. 8. (\ പണ്‍ to exchange, 

buy, bet) 1. Coin, fanam; ohiefly of silver 

വെള്ളിപ്പ. Rup. since 1780, (100 Billy fanam 
മാ Re.18 pices} correct mint value, see 

Malabar Gazette 15th June 1867); formerly 

gold 7, പൊ൯പ. of which (പഴയ ai.)4,33, (ay 

തിയ as.) 931൭5118). The mark of the gold f. 

L., thus ൫൨. ത്തിന്നുട അഞ്ചുപണത്തിന്നു 68. 

Other coins: രാശിപ്പ. (=10 ചക്രം or 4 Rup.), 

കലിയ൯ പ. (&-:൨ രാശി), പൂതന്‍ പ. Cochin 

fanam -ം 14. ചക്രം, പം. അടിക്കു 80 0012. കള്ള 
പ്പം oto. 
ണവും ചെലവിട്ടു, പ'ധും തരരധും Aaa കാ 

ണേണം ൦2. വരുവായ്മള്ള പണത്തിൽ ഒരു ൨. 


2, money in general പൊന്നും വ 


പേണൊം .-- പനൊയ്യം 


പോലും പിരിയുന്നില്ല, നികിതിക്കു മുതല്‍ പോ 
രാതേ കണ്ടു നാളില്‍ പ. നിന്നു പോയി TR. the 
circulation of money 18 stopped. പ. കുററിയില്‍ 
ത്തുക money to stand out, — ആ3940 put out 
money on interest; to sell so mach on credit as 
8. different 
taxes പുരപ്പണം, കത്തിപ്പ. TR. adlgy, പതി 


to become insolvent at last. 


ധുപണം (formerly laid on Christians in Trav.). 

4.8, astake, bet, stipulation(C. Te. Tu. പന്തും, 

പന്ഥം)ം വിരുമുറികുന്ന പുമാ൯ ഭത്താവാകന്ന 

തു മതചുത്രിക്കു ഏന്നൊരു പണം ചിത്തത്മില്‍ 

നിരൂപിച്ചു ൧21. 

പണക്കാരന്‍ 1. a wealthy man. 9. adj. പം 
മുണ്ടു, രണ്ടേ പ. തുണി TR. cloth sold for 
one, two fanam. 

പണത്തൂക്കം weight of a (gold) fanam (= 2 a 
ഞ്ചാടി, zh, കഴഞ്ചി). 

പണപ്പുലക മ board to count fanams (Cochin). 

പണപ്രിയം = ദ്രവ്യാഗ്രഹം. 

പപണമാത്രംജപണത്തോളം as much as 1 fanam- 

പണമാല ഒ necklace of gold fanams. 

assmdls €08.ടപണത്തുക്കും, 

പണം പിടിക്കു to be prised, ഏററം പിച്ചതു 
ണി TR. 

പണാവ്ക cash. 


പനെയും panayam 7. M, (പണ്യം OF പണം 


4.) 1. A bet, stake ചൂതില്‍ ഓരോ പ'ങ്ജഠ്ഥ പച 
റഞ്ഞു Nal; എന്തൊനോ വെക്കുന്നിതു പ. DN. 
അധളെ പ. പറക, ചൃതിന്ന ഒക്ഷലേ asa) 
ലദയി നമ്മുടെ രാജ്യം Nal. കലഹിച്ചു പം പറ 
ഞു KR. two birds trying who may be quick- 
eat (also ജയം പറക, വാതു ote.) ചൂ പൊരു 
താന്‍ അസാ്യം പ'മായി Bhg. 9. ൭ pledge, 
pawn കൊത്തുന്ന കത്തി പ'മാക്കൊല്ല prov.; 
പ. കണ്ടേ കൊടുക്കാവൂ KU.; കഴല്‍ രഃ പണ 
ത്തിന്നു പം ഖെച്ചു, തറവാട്‌ ഏനക്കു പ. വെച്ചു 
TR. പ. നിറുത്തുക toseize a 19൦ for repri- 
sal. പ. എഴുക്ക V1. to redeem 1, Kinda: വത 
പ. double the value of the money borrowed 
KU., തൊടു പ. (& ചുണ്ടിപ്പ.) mortgage of 
grounds without handing them over, oydlas, 
ജന്മവം ete. 


പണത — oJ6r7)) 603 


പണയ അവകാശം claim consequent upon 
simple mortgage. 

പണയ ഏ$ഴത്തുകാരന്‍൯ the creditor of a land- 
holder upon an agreement, that if the loan 
be not repaid, the estate is to be assigned 
to the money-lender, W. 

പണയക്ചട്ടു a document given on a pledge. 

പണയപ്പാടു V1. pawn, security; പ. ഖെച്ച ഉ 
മുപ്പിക കടം വാങ്ങി TR. 

പണയപ്പാട്ടം leasing fields on കാണം, gener- 
ally for 5 years, without remuneration for 
improvements. 


പണയം ഓലട കാണം ആധാരം. 


പണ്തക panarnya To winnow rice (നെല്‍), 


to remove the dust. 


പണെവം panavam 8. A tabor, eed) പണ 


വാദി KR.; ഡക്കാപണവാനക്വാദ്യങ്ങാ AR. 
aery)) pani T.M. Te. (പണ്ണു) 1. Work, labour, 
പണിയും തുരധും എടുക്കു to toil. കണ്ടത്തു a. 
മ്ലേടുക്കുന്നു 117.; പണി ഏടുപ്പിക്കുന്ന പറമ്പു TR. 
the garden he gets cultivated. — മരപ്പ.., കല്പ. 
ചിത്രപ്പ. ete. നല്ല പണിക ഏറുന്ന ഭൂഷണം 
KR. curiously wrought, full of art. തവനെറ 
പ. milan, alae to kill him; also adj. പറ 
്കിപ്പണി നല്ല കാതില TP. Europe made. 
8. bailding 
പ. ചെയ്യ (ശാല AR.) & അധിടം പ. തീത്തു 
Bhr., പുരപ്പണി തിപ്പിക്ക ബി. to get built. 
കോധിലകം പ. തുടങ്ങി, കഴിച്ചു TR. 4. oxor- 
tion, diffoulty © amo പ. യത്രേ VCh. very 
hard. (20 asoaimlaa, Midlendigasomb a1 @ 
ലോം; മുറിയറിവതിനു പണികഠം ഉണ്ടാകുകൊ 
ണ്ടു Mud. to decipher a letter). പണിയാലേ 
ചന്ന വിപ്രജന്മം Sil. Brahmin birth acquired 
with such difficalty. 
പണിക്കന്‍ 1. M. 1. ൭ workman, artificer V1. 
esp. a master-builder. 2.a.'@ hon. a feno- 


9, service, ass11))6) olny to serve. 


ing-master പണിക്കര്‍ ധിണലലും അഭ്യാസം 
prov., പ'രെത്തേടി പൊയ്ക പടിക്കു TP., a2 
രേ കളരിയും പുരയും ചുട്ടു TR. 8. പ'൪ hon, 
title of different classes ധമ്മഗുണത്തു a 
ണിക്കര KU. 8rd minister of Tamiiri; title 


പണ്നി 


of soldiers (പ'ന്മാര്‍ V1. soldiers of the old 
Cochi Rajas, as അകമ്പടി of Tamiris’ 
troops); of astrologers; ംരംഴവപ്പണിക്ക 
Palg. (higher than രേഴേവക്കുറുപ്പു, മങ്കര 
പ്രണിക്കർ an 11൭7൭൪ raised to some dignity 
by Mankara Nayar, ete. — f. പണിക്കുത്തി. 
പണിക്കാ No.= Sir, hon. assent of lower 
castes to higher Sidras; (@0g), ഓ to 
lower ones). | 
പണികയറുക to leave off working. 
പണിക്കാരന്‍ (1) = workman, artist; (2) a 
servant, ; 
പണിക്കററം 1. defective work. — പ. പറയുന്ന 
9, പ. പിഴെക്ക 
to die (said of subjects to kings). 
ചണിക്കൊട്ടില്‍ the workshop of a emith, 


വന്‍ fond of criticizing. 


പണിക്കോപ്പ tools (- ആയുധം), 

പണിക്കോല്‍ joint sticks for spreading what 
is woven. (Weavers). 

പണിചെയ്ത 1. to work. 2. to serve; തല, 

8. to ൯ധിടേപണി 

തീക്കം hence പണിയുക. 


മുഖം പ. to shave. 


പണിത്തരം workmanship; preparation for 
work; tricks. 
വണിത്തല (loo.) place where work is done, 
ചണിപ്പര കൊട്ടില്‍. 
പണി പിരിയുക 1,--പ. കയറുക. 9.1൦ 
change masters; വ. വിരിക്കുക to dismiss 
from service. 
പണിപ്പെടുക (1) to exert oneself, take pains. 
നടപ്പാ൯ പണിപ്പെടും (sic) RC. — (4) to be 
in straits, 9178൦ മൂത്രം പ്‌ട്ടു പോക. 
VN. പണിപ്പുട്ട 1. workmanship, work. 
2. revelation ക്ഷേത്രത്തിങ്കതുനിന്നു പ. 
ഉണ്ടായി; speech of Gods, kings = soe 
@gj9g (hon.=taking the trouble of 
utterance). 
പണിപ്പെണ്‍ (2) 8 maid-servant. 
പണി മാ൯ Palg. ട നാലു കടിക്കാര, കരിയാട്ടി 
ലേ ails, N.pr. of മ 0286, formerly the 
barbers of Ilavars & Kammalers. 
പണിയന്‍ N. pr, ഒ caste of cultivators in hilly 


76% 
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districts, കിഗങ്ങ moe പ. ചിരികുമ്പോ 
ലേ prov. (excellent game-trackers, living 
chiefly in Wynad); also പണിമലയര്‍ a 
slave caste. 

പ്ണിയാല a workshop പ. യില്‍ കടന്ന TR. 


പണിയോല leaves used to tle the 854൯5 of 
palm trees. 


I. പണിയു ക (പണിചെയ്യു) To build, പ 
ണിതു built, ബ്രം്മാലയം പ'യുമാറാക്കി KU. 


പ്ളോരം._. പണ്ടു 


പണ്ടൊരം pandaram 7. M. & (39_8.(see prec.) 


1. Treasure, treasury. മന്നകു man മണിപ്പ 
ണ്ടാരം Pay. jewelry for sale. ar, കൊണ്ടുളള 
വേലക CG. sacrifices to be paid from the 
2. Government, പത്തില്‍ ബോധി 
പ്പിപ്പാന്‍ TR. -- സക്കാരില്‍ to pay to Govern- 


treasury. 


ment. കമ്പഞ്ഞി പ. ല്‍. പണ്ടാരനിക്ടിതി ത 
രാതേ, 
22). പ. വെച്ചു പോകേണം, നിപ. പിടിച്ചുപോം 


8. divine power? esp. smallpox (-അ 


CY. പണിയിക്കു to get built, apyayo വു (൭ curse), also in swearing പ. നരകം eto. 


തനായി തന്നേ പണിക്കയും PT.; പുര പ. അടക്കുക to bury 801 as have died of the 

പണിക്കു TR.—double CV. agi പ 

ണിയിപ്പിച്ചു, ാവരെക്കൊണ്ടു പണിയി 
പ്പിക്കു TR. 

Il. പണിയു ക 7. 24. (2) To worship, salute 

പീണടി പണിഞ്ഞു KR., പാദയുശം പണിഞ്ഞു 


AR., പടതമി൪ പ. Bhg., തൃക്കാല്‍ പ. 81൦. 


smallpox. 4. ൭. Shaiva mendicant ചില പ 
ണ്ടാരക്ട്ടങ്ങളു.ം 144]. -- പണ്ടാരത്തി f. 
പഞ്ടാരക്കപ്പം (3), (പന്ടാരക്കരം Trav.) taxes 


on land, കൊക്മിഞ്ഞിക്കു പ. അടക്കാത്തത്ു TP. 
പണ്ടാരക്കാര (2), Government officials, alse 
പണ്ടാര GOPOdo TR. — പണ്ടാരപ്പാടു KU. 


തെൊഴ്ഴക, വണങ്ങുക. — met, toacknowled ക 
— * — പണ്ടാരക്കുററി V3. മ church-box (Nasr.) 


periority ഫിമകിരണമണ്ഡലം പണിയുന്ന മമ 
തനയമുഖം Bhr. surpassed by. 

പണിക്ക panikka (Tdbh. of e—or പണി 
പ്പാടു) To speak V1. (hon.) 

പണം pangam 1.2. 1.(Tdbb.;as6ry0)Valu- 
ables, jewels, that may serve as pawn (often = 
പണയം), a8 പൊന്‍പ. 60, 


പഞ്ജാരങ്ചോഴി see വ -- KR. 

പഞ്ടാരത്തില്ലം KU. മ rank among the പോറഠി 
Brahmans. 

പണ്ടയാരന്മാര (4) pappadam makers ia Cochin. 

പഞ്ടോരപ്പിള്ള 1. the hereditary secretary of 
State in Trav. &g aan ഒംമനപ്പുതിയ കോ 
വില്ല പ. KU. 9. = പ്രവൃത്തിപ്പിള്ള ൭.൦. 

പണ്ആാരഭൂമുഖം (8) enclosure of a holy tree. 

പണ്ടോരമാക്കുക to lay waste, നിലം ആകും ഇ 
ല്ലാതേ പ്‌'ക്കിക്ളഞ്ഞു vu. 

പണ്ടാരവക VyM. Government property. 


2. articles in 
general, ഉഗവുകൊണ്ടു പോയാകക്കണ്ടുന്ന പ. 
ഇവന്‍ 17. an ox; തിന്നുന്ന as. & തീന്‍ പ. 
eatables. ദീഷില്‍ ഉണ്ടാകുന്നതില്‍ പ. കൊണ്ടൂ 
വന്നും ഓടിയില്‍ ഉള്ള തിന്‍ പ. കിഴിപ്പാ൯ TR. 


the produce of the Laccadives= ചരകു (in Te. 
പണ്ടാരി a troascrer; Shaiva devotee; monk 


Vi. (No. തിന്നിപ്പണ്ടാരി & glutton, said to 
ohildrea). 
പണ്ടൊല papdala =20)%eceoe!? N. pr. A certain 
Sidra tribe (to which Tamiri belongs, 8. 7). 
പണ്ടി pandi T. So. (-- പണ്ടം 9) The stomach 
തി൯ച.; hence പം, വയറ൯ pot-bellied. 
പണെളിക pandiya T. 2. 0. fr. Te. panduga. 
A feast (see foll.). 
പണ്ടു panda 7. M. ( പഴ Te. pagda to 
ripen, be accomplished) Antiquity. — assy o} 
@y or പ. കഴിഞ്ഞതും പടയില്‍ ചത്തതും പറയേ 
ണ്ടാ, -- പണ്ടേ adv. ഈ മയ്യ്യാ9 പണ്ടു പണ്ടേ 


is panta produce, crop fr. പണ്‍ -- പഴ്ചക്ക]. 

8.(Tdbh. of ഭാണ്ഡം) thecrop of birds, stomach, 

craw തി൯ പ. Vi.; ചത്ത ഉടുമ്പിന്‍െറ പ. MM. 

(fr. പള്ള.). 

പണ്ടം അറുതിയായി (1) the sum advanced on 
a pawn with the interest due equalling 
the value of the article, is forfeited. 

പണ്ടെകം = പണ്ടുംക്രറുള്ള 620 V1. 
പണ്ടകശാല & പണ്ടശാല (T.) -പാണ്ടിശാ 

ലഭ storehouse, magasine. 


പ്ആക്കായി, പണ്ജപ്പന see under പന. 


പണ്ടപ്പരപ്പ 8, lying about like utensils; ox- 
tensiveness. . 
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@oeTR.; മേധിയിരുന്നതു പ. പഴേ€ദ.; വസി 
കന്നു പ്ടേക്കു പയ്യേ തന്നേ Bhg.; പന്ടേക്കു 
089863 നമുക്കുള്ള TR. from earliest times. 
പഞ്ജേത്തപ്പോലേ: പബ്ടേപ്പോലേകഃ formerly. 
പണ്ടേള്ളോള്‍ : എന്തു ചെയ്യിതു പ. ഏന്നറിഞ്ിട്ടു 
ചെയ്യേണം prov. forefathers. 
പന്ധിത൯ pandidah 8. (പണ്ഡ wisdom, 
rather from Te., see prec.) 1. Anaccomplished, 
learned man ഏന്നോടു തികഞ്ഞ പ'നായി പേ 
ശുവതു RC. 
ന്ത പ്‌ക്കാ നമ്പൂരിക്കും ചെയ്യൂ ചോജ്യം TR. 
8. 7. Palg. പണ്ടിത൯ a Doetor - പണ്ടിതം 
അറിയുന്നവന്‍ (the art of healing). 
പണ്ഡിരുമാനി, പണ്ഡിതമ്മന്യന്‍ fancying him- 
self clever. 

ക pagnuya T. ൨. Te. To make, work, 
(Ta. to speak), M. coitus, 010. aleo പണ്ണിക്ക 
Vi.— VN. പണ്ണി. 
ചന്തം panyam 8. (പണം) Baleable, = ചരക്കു 
VyM. assmyasecmomad 600. 

പണ്യശാല മ ware-room. 


2. 2 Pandit, law-officer അദാല 


കാത pada 1. Boiling, throbbing; alsoT. 9. foam, 


froth, as on toddy. പത കുതുകം. V2. to skim. 

പതയുക So, to foam, bubble— VN. പതച്ചല്‍. 

aumnda T. 24. 1. to palpttate V1. 2. v. n. to 
boil up, foam പതെച്ച ധെള്ളം vu.; 80 EC), 
@ogayjo ote., ays) പതെക്ിട്ടു കടപ്പുറത്തു 
നടന്നൂട emitting heat, തല നൊന്തു പ. No. 
8. ൦, a. So. to agitate. 

CV. (2) വെള്ളം ete. പതെപ്പിക്ക --തിളപ്പിക്കു. 


ar patam T. M. Te. 0. Tu. hada (Tdbh.; 


പദം step) 1. Share of reapers പ. o)a0= 
തുരുമ്പു പൊലിക്കു. 9. degree, chiefly the 
right degree of ripeness, temperatore, eto. 
ഇറച്ചിക്കു പതമില്ല No. not done enough. psp 
വാന്‍ പതമുള്ള ഭൂമി VyM. arable. asad പ. 
വെക്കാ calm down. തഅവനെറ പ. വരട്ടേ V1. 
let his passion subside. അവനെറ പിന്നാലേ 
ഓടി പതം വന്നു പോയി 10. തളന്നു. og 

at, നോക്കുക (med.) to examine the degrees 


of inspissation (= പാക), a8 മണത പം dry 
like sand, (ഖരം) കടുകച., (ചി ക്ഷണം) @ay or 


പരം... പരീഗം 


കുഴമ്പു പ. thickened fluid (മം). 8. modera- 

tion; elasticity; yielding temper ലോകം പത 

Qeawam പരിഹസിച്ചിടും KR. the pliant 

(bence a q. v.) 

പതമ പതുമ (2. 8). 

വതമാക്ക to temper, season, persuade, con- 
vert; to tan, dress leather. 

പതം കഴിക്ക No. (fishermen) to steer care- 
fully through a short sea. 

പതംകൊടുക്ക to clear or purify, temper (f. i. 
പൃകയിലക്കു by sprinkling it with sagar- 
water No.). . 

പതംതളിക്ക 8. to purify by sprinkling. 


. പതംവരുത്തുക to soften, tan. തല്ലി പ. give 


him a dressing. 

പത്തവാരം ൨. കോപ്പതവാരം Byr. Doo, 
King’s portion, also പതകാരാ 9. gen. പതാ 
mo tithes (perh. fr. പത്തു); the 10th stone 
given froma quarry to its owner; afee of 75, 
per cent from the amount of a marriage settlo- 
ment (Nasr.); fee paid to a Raja on transfer 
of land W. 


പതകം pada yam (Tdbh.; asaaoB, posture) Po- 


sitiveness V1.0. ഭാരതസമരമൂലമായി Bhr16.— 


വതകിക്കു to quarrel, revile, V1. 


പതകരി see 23860). 
പതം padakkam 5. (Tdbh.; പടകം 8.) 


Jewelled breastplate ofa king നല്ല പ. Nal., of 
a minister വിസ്തയമായ as, MR., mengy. SiPu. 
given to Brahmans, നല്ല പതക്കഹാരാടി ട്രഷ 
ണങ്ങധ KR, of a queen, രത്നം പി 2iBgs cr) 
ചേത്തു PT. പൊന്നും വെള്ളിയും പതകങ്ങളു.ം 
(sic) ഒക്കയും പിടിച്ച പറിച്ചു TR. (soldiers in 
the temple of Manjoshwara). 


പതക്കു padakky B. The hip and 1൦158. 
പതഗം padagam 8. (പതം 8. fight). A bird, 


aleo പതംഗം., -- പതംഗ൯ the sun ഉടിത്തുയ൪ 
തങ്കം RC. [marian, etc. 
പതഞ്ജലി N. pr. ൭ famous philosopher, gram- 
പതത്രം a wing. 

asm)! a bird, also aso (falling, flying). 


പതനം, 1. flying, falling (see പാഒപതനം). 








പതന — പതി 


2. a step, terrace on a wall, incisions as in 
൭ tree to facilitate the climbing യ (കൊത 
കൊത്തുക). 
പത൯ (100. ടപതം; പരമ്പു--പതം 1. 
പതപ്പത 1. (പതം, വത്ുക്കേ) slowly. 
ത) boiling hot, effervescing. 
(VN. of പതെക്കു) throbbing, as തൊ 


2. (പ 


01g} 
oe,.j. the pit of the throat; അവനു പത 
g-jiay he is devoid of nataral affection, 
bowelless; the crown of the bead (loo.) 
പതര്‍ padar (7.--പതിര) ൩൯. - പൊതി൪ in 
പതമ്മ Rottenness as of rice through damp; 
softness of mind. fr. asmo, പതു, — കുരു പത 
ന്നു the ulcer burst (loo, 0. hadaru, to bud). 
പതറുക padaraya 5. (പത) 1. Tobe precipi- 
tate, overhasty പോധെന്നെഴ്ഴന്നു പതറിത്തിരി 
cay RC. 9, sM. to be confused, defeated 
(in comparison) ഇടിയൊലി പതറുമാറേ, മുകി 
ലൊലി പതറുംചൊത, ഓടുന്ന തെന്നല്‍ പതറും 
നടതകും തേര്‍ RC. quicker than wind, louder 
than thunder. 8. So. to be scattered വൃക 
പ. - met, അവന്‍ പതറിപ്പോയി Palg. he bas 
deserted his principles, 610, 
പതറിക്ക 1. to cause confusion "71. 9. V. 
freq. പതറിച്ചമഗ pattering rain. 
പതാക padiya 8. (asm to fly) A flag ചാരു 
പം MBA തോരണം ഉയത്തുക AR., also ധ്വ 
ജപതാകങ്ങു.ം AR. (army. 
പതാകി ൭ standard-bearer —asm2e)05) an 


പപതാരം 86 പതവാരം under പതം. 

I. പതി padi 8. (L. potis, G. posis) 1. Lord, 
master, ഭപ., നരപതി eto. അയലും പതിയും 
അറിക (doc.) with the knowledge of the 
prince. അടിയാ൯കുടിപതികളു.ം TR. all the 
inhabitants. 2.husband നാരിമാര ഇരിഖ 
കും പതിയാകൊല്ല Anj. — 
asthlog! KR. killing her husband. 
പതിംവര choosing her husband. 

Il. പതി T. M. Being fixed in, pressed down; 
an ambush, പതിയിരിക്കു, പാക്ക to lie in wait, 
കള്ളന്മാർ പതിയിളിരുന്നു, നായന്മാർ പതിക്കി 
രുന്നു വെടി വെച്ചു TR., പതി 999.9) TP. 
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പതിക്ക__ പതിതം 


പത്തിക്ക 1. To impress മുദ പ. മ seal, gan! 

യോടു gas) പതിച്ചു MC! പതിച്ചുവെച്ചു Vi. 

planted. മുത്തു പതിച്ച മാല 112. enchased. പെ 

WOM മുത്തുകഠ പതിച്ച ഭിത്തികാം 118. രത്നം 

പതിച്ച വള BG. രത്നം പതിച്ചുള്ള congo Mud. 

2. to fasten on, paste. പരസ്യം പ. to put up 

a notice. നികിതി പ. to assess. കല്പന ഏഎശ്തി 

പ്രതിക്കുന്നു. to publish. 8. see under പതിതം. 

VN. പതിപ്പായി നില്ല, to fix one’s stay some- 
where. — പതിപ്പു, പതിച്ചല്‍ registering. 

പതിമരം (2) the plank or beam lying on the 
door-framo, No.; 100. = ഉരച്ചമരം. 

പതിമൂക്കന്‍ flat-nosed; bottle-nosed Vi. 

പതിയന്‍ 1. slow, tedious. 2% bad, vile. വ. 
ശക്കര molasses. 8. ൭ certain low caste, 
Paravan. 

പതിയാന്‍ a caste of foreigners occupied with 
oil manufacture (ആട്ടിപ്പിഴിക) KU.; acaste 
of washermen, f. പരിയാട്ടി Trav.; Mogeyan 
as called by Pulsyars, No. 

പതിയുക 1. to be impressed പാദം പതിഞ്ഞു 
കാണുന്ന Bhg., fixed ഏനികു പതിഞ്ഞു I got 
it. മുത്തുപതി ഞ്ഞു to be set as gems V1. പ 
തിഞ്ഞജിരിക്ക to sit on the haunches. 2. to 
be pressed down മൂക്കു പതിഞ്ഞ ചിനക്കാര 
ത്തി eto, താഴപ്പതിഞ്ഞൊന്നു മേലേ കുതിച്ചു 
RS. stooped, crouched. പതിഞ്ഞ clei shoot- 
ing posture; gentleness. 

VN. പതിവു 1. settlement, custom, routine. പ 
തിയായി ചെയ്യു todo regularly, @ മണിക്ക 
മ്േഴനില്ലയന്നതു പതിവു No.; usually alos 
ട്ൂപോയ ഏഴന്നെള്ളിയേടകത്തിന്നു പ. ഒച്ച 
നടത്തിയ പ്രകാരം ചെലവു തരുന്നു TR. as 
regulated by the late prince. തിന്നുക പ. 

2. a register, 

document to acknowledge the Ryot’s right 


ഉണ്ടു Trav. commonly eaten. 


to cultivate, So. പ. കൊടുക്ക, പിടിക്കു 8. 
പതിഠുകാരര൯ 1. മ regular person, one that 

keeps his hours. 3. a customer. 
പതിതം padid’am 8. (part. of asc) Fallen. 

കാലാ അശ്വം ഗജം തേര്‍ പ'മാക്കി 812. 


felled, destroyed. - 


പതി൯- പതു 


പ്തിതന്‍ 8. fallen, degraded, an outcast പിഴ 
കിയവ൯, ഭ്ൂക്ടൂ൯; ഒ heretic (Rom, Cath.) 


പതിതത്വം 8. degradation ജാതിക്കു പ. ഉണ്ടു 
KN. തലമുടി നീട്ടുന്നതിന്നു പ. മുല്ല Anach. 
പതിക്ക 8. to fly, fall പതിച്ച ഭൂമിയില്‍ PT. 
CV. പതിപ്പിക്ക to fell, throw gai) പതിപ്പി 
Bg. KR.; glen 2b എന്നെപ്പ'ക്കുന്നു27.; 
സ്വശ്ത്തില്‍നിന്നു പ്‌ച്ചു ദേവകഠ Bhg. 
പതിസ 28012 7. 2. (01. case of പത്തു). പ 
തിനഞ്മു 15, -- പതിനായിരം 10000, പ'.ത്താ 
og KR. പ. also the 10000 Nayars of Pola 
Nadu KU., the aristocracy of Kadattuva-nada 
പ. ലോകര്‍ 1.--പതിനാലും അഷ്ടമിയും അ. 
the 14th lunar day. — പതിനാറു 16; the funeral 
ceremooy on the 16th day after a death. — 
പതിനായിരത്തെട്ടു ഭായ്യമാര്‍ Bhg. - പതിനെ 


So KU. 18 persons & പതിനെണമ; 80 പതി 
നെണ്ണായിരം 18000, Bhg. 


പതിന്നാങ്ക 14 & = ചതുദ്ൂശി V1. astrol. 
പതിന്നാഥിത്തേ൯ ഉണ്ടോരോ മരത്തിന്മേല്‍ KR. 
10 measures, 80 പതിമ്പറ 10 large measures. 
പതിന്മടങ്ങു 10 fold AR. 
പതിന്മൂന്നിനെ ധേട്ടാ൯ Bhr 8. thirteen, 
axmlog in multiplication, as പതിററു രണ്ടു = 
20, പാതിററ്ുപ്പത്ത = 100; (so aaumlog ഒന്നു 
eto.=9 etc.) പതിററടി സമയം when a 
man’s shadow measnres 10 feet, between 
4 -- 52.2. -- പതിററടിപ്പ see പന്തിരടി -- 
88 മുപ്പതിററാശക്ക്‌ prov, depth of 90 men. 
ലരിപ്പിക്ക 1, see under പതി II. 9, 
under പതിതം. 
ചതിര്‍ padir (ന. amd, 0. hedira an anripe 
fruit) Empty corn-husk, chaff amg, ചേറി പ. 


പോക്കി MR. doo, പ. പിടിക്ക to winnow. പഴ 
ഞ്ചൊല്ലില്‍ പ. ഇല്ല 2707. --- (തിപ്പതിര 461). 
പതിരിക്കു Vi. rice to be without grain. 


പതിമ്മ (No. 1൦൦. 7.1. നിലത്തിനെറ) --പതുമ. 
ചതിവ്രത padivrada 9. (പതി 2.) Faithfal 
to her husband, KR.—o 3) പ'താധമ്മങ്ങഗം 
എല്ലാം ഉപദേശിച്ചു AR, thedutiesofa good wife. 
പതിവ്രതം ടൃദ്ജ്രാപമാകും Bab.= പാതിവ്രത്യം. 
൫.൫ pasa (പത്തു) 10, ആയിരത്തിസ്മേല്‍ ഒരു 
പത്ുൃുമക്കടം.ം Bhg. (in ഒമ്പതു etc., see പത്തു.) 
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പതുങ്ങു — പത്തമാരി 


പതുപ്പത്തു by tens, പത്തില്‍ പം ഇരട്ടിച്ച ഗജ 
ബലം ഉന്േ ചിലകു KR. 

പതു 653 ക padubhuye 7.24. (aleo=a slayer). 

1. To be pressed down. Qe പതുങ്ങി flattened 

by a stone. 2. to sneak, crouch, കള്ളനെ 

പ്പോലേ പന്നു PT. പതുങ്ങി വരിക മ, cauti- 


ously. ക്ഞ്ച൯ നേ3ര പതുങ്ങിനാന്‍ പഞ്ഞി 
പോലേ CG, cringed. [പതുപ്പു). 


VN. പതുക്കം concealment, skulking (elso= 
I. പതുക്കക, ക്കി To press down, conceal, 
I. പതുക്ക, OY) (പതാ) only M. To be soft, 
tender, moderate, pliable പല്ലവം പോലേപ 
തുത്തുള്ള നി൯പാടം CG.; നെന്യേനി പോലേ 


പതുത്ത മേനി Bhr.; പതുത്തമൈ (see തലോടു 

ക 387), 

Inf. പതുക്ക gently, slowly പ. നടക്കു (also പ 
തിഞ്ങു നടക്കു), പതുക്കേ കിഥിഞ്ഞു Bhg. 
leisurely. [eoft, pliant, 

പതുപതേ softly, gently! also പതുപതുക്ക to be 

WN, പതുപ്പു softness, വ. ഒള രോമങ്ങാ Bhg. of 
an 21100൦. പ. ഒ്ളമെത്ത KR.; ഇല പത്തു 
പ്പിൽ വിരിച്ച MC. for lying on. പതുപ്പില്‍ 
വെച്ചു സുന്ദരി ചിരിച്ചുകൊണ്ടു ചൊല്ലിനാമ 


RS. gently, 81117. പതുപ്പില്‍ വിക്സിച്ചു BS. 
called aside. 


പതുപ്പിക്ക to soften, പ'ച്ച ചൊല്ലി തണുപ്പിച്ച 
ശോകം KR.; മാധവന്‍ അ വരെയും പറഞ്ഞു 
പതുപ്പിച്ചാ൯ Bhr. qaieted them (5 ശമി 
പ്പിക്കു). 

പത്മ Vi. 011520. {To babble up. 

പതൃപത padubada (Onomat.), പ. പതെക്ക 

പതൃമു ഖം pabumuakham 8. പത്മകം. Pieces 
of red coloured wood (ചപ്പത്ച, കടപ്പിലാധു 
sold as ൭ drug, പതുമുകധും പടക്കിഴങ്ങും MM. 

പ൭൫തെ.൭൭ see under പരീ, 

പപത്തണും Vu.= ഭസൂം Ashes. 

പത്തനം pattanam 8. (പട്ടണം, fr. പററ) 
City; palace ധിരാടനൊ പ. തന്നില്‍ arom Nal. 

പത്തമാരിന ഗേ (prh. Konkani?; in T. ay 
armooya boat, fr. Port. patazopinnace). A Patti- 
mar, native vessel larger than മഞ്ചി; Port. 
Patamar, (in KU. ഒശമാരി). ചരകുക.ഠഠ കൊണ്ടു 
വരുന്ന പത്തെമാരി TR. 


പത്തമ — പത്തി 


പത്തത pattal 8. 1. A bed ge-stake (a 10008?) 


പ. കൊണ്ടുവരിഞ്ഞു കെട്ടിനെ. 807൭8. 2. Cann, | 


ടേ പത്തിരി. 


പത്താക്കു Port. pataodo., Ar. bataqa, a pata- 


coon, Europe coin. പൊന്‍൯പ. TR. aducat. വെ 
ഒൂളിപ്പ. TR. a dollar. mSlpj.=@anenode, ത 


ലപ്പ. eto. 


പത്തായം pattayam & പത്താഴം ൩. (Ta. 


I 


patayi, Port. pataya) A large chest to keep 
rice, treasure. വം നെല്ലിട്ടടെച്ചാല്‍ TR., a’ 
ത്തില്‍ ധെച്ചിരുന്ന പെട്ടി MR., പ'ത്തിനെറ 
ചെടി or ചട്ടം No. its grooved framework re- 
cciving the boards.—aMgjat., Gas. & grana- 
ry; നിപ. a cistern, reservoir in ships. ഏലി 
gj. So. a trap. 
പത്തായക്കാരന്‍ No. sc. who possesses grain, 
കടം വാങ്ങിയാല്‍ പ'നോടു വാങ്ങേണം prov. 


പത്തായച്ല്യൂര 1, agranary, also os Tawa dag. 
൭, an upper story കുടിയില്‍ സ്ഥലമില്ലായ്യ്ു 
കൊണ്ടു ഒരു പ. മാളിക കയററി MR. (Palg. 
=~ രുനിലപ്പര) ; also മ wing -- തെക്കിനി. 
പത്താദയാദരളക്തി VyM. the loan of a patta- 
yom. 
പത്തില്‍ 8. (pad, foot) Foot-soldier, Bhr. 
പത്തിവരനാര്‍ദ്്യി. infantry. 
പത്തി Tdbh.; പത്രിക 1. Leaf, lamina, leaf- 
like, as the blade of an oar, pannel. കൈപ്പ). the 
flat hand. ഓലപ്പത്തി a éhred of a palm-leaf, 
put into books as ൭ mark; also the interstice 
between two cadjansin a thatch—(s0 വൃരയുടെ 
ചത്തിയില്‍ or ഇറപ്പത്തിയില്‍ ധഖെച്ചിരിക്കുന്നു 
No.). 2. the hood of aserpent, പന്നഗാ പ്പ. ഉ 
യതും; PT.; a similar ear-ornament = തോട. 
8, plaster aye leb പ. ഇടുക, വെക്ക MM. = തക 
ഥി, hence ഉള്ളില്‍. വും വുറമേ പ. prov. 4. T. 
arow, 80. column of writing. പം ഇട്ലെഴുതുക to 
write in colamns. 
പ്ത്തിക്കാല്‍ the framework bet ween the pannels 
of a partition, B. നിരയും പ'ലും prov. 
പത്തിക്കിറ, (8. പത്രഭംഗാ) strokes of sandal- 
pigment, etc. on the forehead, neck, breast 
കസ്ൂരികൊണ്ടുല്ലോ പ. ംമൂററം നിറപ്പൂ 03) 
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പ. പുത്തന്മൂലയില്‍ ചേത്തു CG.; കുന്ധലീഫ 
ണം പോലേ, തഥപോലേ പ'ററതും ചേത്തു 
Bhbr. 


പത്തിപ്പാമ്പു (2) Cobra de capello, MC. 
പത്തിവാഠം ൭ small eword. 


പത്തിരി Ar. fatir, Unleavened bread, rice- 


broad of Mapijias, also പത്തില്‍; 877. പത്തി 


റ്‌ PP. Ve. wafer (അമ്മീറമേല്‍ അടിച്ച പത്തി 
ര) etc. 


atm) patti 5. (prob. fr. പന്തി Tdbh. of ose! 


as in പന്ത്രണ്ടു; other forms പതിന്‍, പതു in 
ഇരുപതു ete., പതാരം?) 1. Ten പ. കുറയ 
നാന്മറു 11. 890, പത്തിനഞ്ചായിട്ടു തോപ്പിചു 
ചെഴയുന്നാല്‍ പത്തുപരത്ത Nasr. enoagh if you 
2. ten 
months as the time of pregnancy പത്തിക്കു പ 


do half of what you are commanded. 


മും തികഞ്ഞിതു മെല്ലവേ 86. (also പ. 2900230 

നാഴികയും ടിനം aso ചെന്നു ധിനാഴിക as’o 

8൫), 8. used without meaning as the first 

step in mounting to higher numbers, പത്തു 

നറു not ten only, fally 100. പത്തുന്യൂറായിരം 

ഖണ്ഡമാക്കി CG. 100,000 picces. പത്തിരുന്മൂറാ 

ളായിട്ടു TR. 

പആപ്പനെറ ഒക്കും (abusing 807൭8). 

പത്തര 10$5 പം യിലുള്ളവര KU. the fighting 
Brahmans in 104 Gramas. 

പത്താമതു the tenth; also tenth part ചൃങ്കമുതത 
പ. നമുക്കു കൊടുക്കേണം TR. 
പത്താമത്തേയം 1൭., -- മ:ത്തയം So. the 

10th of സി, ഉച്ചാലും പ'ത്തേയും വന്നിരി 
ക്കട്ടേ No. a grand hunting day. 

പത്തിന്നാവു റീ. - പാട്ടേത്തിരുനിന്ദു പ. സക്കാ 
കു വരേണ്ടിയതു TR. 

പത്തിന്നു രണ്ടു 1. the old land-tax, | of the 
net income. 9, the മാലിഖാന of the 
revenue from a Raja's territory paid to 
him by the H. C. രാജാക്കുന്മാകു കൊടുത്തു 
വന്ന പ. വകയായിട്ടുള്ള മുതത, പ. വക 
യില്‍. നമ്മുടെ ഓഹരി TR. 

പത്തിരട്ടി 10 76, മുന്നേതിലും പ. ഉണ്ടാക്കി 
നേന്‍ KR. 

പത്തിലൊനം tithe, as പത്തിന്നൊന്നു, പത്താ 
ലൊനം, പത്താമതു, പതാ്വാരം. 


പആ൮- പത്രം 609 KOI — 2180 
പത്തുതലയോ൯ & പത്തു ayaa AR, Ravana. 
ചത്തെൊമ്പതു 19; പ'തിനായിരം Bhg. 19000. 

പത്തൃവ Ar. fatwa, Judicial decree, decision 
of Mohammedan judges, പത്വകമ Mpl. 

a_K6Y)) patni 8. (പതി... 6. potnia).A wife, lady. 
പത്തിധമ്മം duties of a wife; see ധമ്മപത്തി. 
പത്മം paltmam 8. (padma). 1. A lotas flower 


പത്തിക 1. ഒ leaf, Tdbh. പത്തി. 9. മ writing, 
deed. മരണപ.ഭ will. പത്രികാലേഖനം!8ി. 
letter-writing. പത്രികാധാഭം letter-war. 
പത്രാ Ar. fakhr? Display, ostentation. 
പത്രാസ്സുകാര൯ 3601. = ശൃംഗാരി. 
പത്വ, 868 പത൬ൃവ൮, Ar. fatwa. 
പഥം patham 8. A path, road സല്പ., eg. 


=MOQ0p-, and what is like it, ag a a),aM0 
Bhr. 2.ahigh number =100,000 മഹാവ്ലന്ടം. 
One മഹാപ്പ. = 100,000 പത്മം KR. 
പത്മശഭം 8. 1. born from lotus, 9, 4 cere- 
mony, the Raja being born again out of a 
golden lotus, Trav. (see ഹിരഞണ്ട്യഗഭം). 
പത്മനാഭ 8. from whose navel a lotas flower 
arises, Visnu. We jm Add ഴം ഏയു പത്മ 
നാഭ Anj. of Rama. Often പത്മനാഭസ്വാ 
മി & as’mog) Visnu as worshipped in Tiru- 
vanantapuram. — ശ്രി പ'ഭഭഓസ൯ title of 
the Travancore Raja.—as'¢oj0o N. pr. of 
the temple & palace in Travancore. 
പത്മരാഗം lotue-coloured; a ruby. 
പത്മാകുരം a lotus-tank, [lotas-eyed. 
പത്മാക്ഷ൯, (പത്മേക്ഷണ൯ AB.) അ. ,--ക്ഷി f, 
പത്മാസനം one of the 9 postures in യോ 
Wo. -- as, വത്മസംഭവന്‍൯ AR. Brahma. 
പത്ഥി a spotted elephant. 
പത്മിനി a lotus plant & lotus-tank ; a woman 


of the best class, rare now-a-days. 


പാത്രം patram, better പ,ത്തം 8. (പതനം). 
1, A feather, wing =aim@o. 2. ഒ leaf; letter 


മമ പ. കൊടുത്തയക്കു AR.; പ. agypmiacars 
ആയച്ചു Si Pu. an 601216, പ. appa) അയച്ചു 
വിരരെ വരുത്തുക Nal. summons. മമ പ. കു 
ണ്ടേ അയക്കാധു Mud, my passport. 
പത്രമം- പത്രഭംഗം, 
പത്രബിജം-ഇു ലമുളെച്ചി ഒ wonderful plant. 
പത്രഭംഗം, (ഗണ്ഡസ്ഥലങ്ങളില്‍ പ. SiPu.) & 
പത്രലേഖ -- പത്തിക്കിറവു. 
പത്രമാനം levelness; foundation of a building. 
പത്തരഥം Bhg. a bird, using winge as vehicle. 
പത്രി winged, as ഒ bird, arrow as@ add ശര 
ധിയ്യം KR, 


പഥി Loo. of aud, (പന്ഥ൯), aud) പോലേ 
കാണായി വന്നു KR. ട വഴിപോലേ, 

പഥികന്‍ മ traveller, പഥി കുവേകമായി Mad. 

പഥ്യം, AIM 1, helping onwards, suit- 
able, wholesome പ'മാം കോജ്യപാനങ്ങളും 
81129. പ'മല്ലോ മമ വ്യാപാരം Nal. salutary 
though startling. പ. നിണക്കു വരും നിന്‌. 
പം പറയും അമാത്യ൯ AR, wholesome ad- 
vice. പയ്ധ്യയാക്ുകുകാഠം ചൊന്നതു നി൯ ച്ചി 
COTA ഏററില്ലാപത്തടുക്കയാല്‍ KR. (opp. 
ഇഷ്ടം). 9. diet, regimen, പ. ഇരിക്കു to 
observe it carefally, പ. മുറിക്കു to stop or 
transgress it, [regimen. 

പഠ്ഡ്ൃക്കാര൯ careful about the prescribed 

പത്വ്യക്കേടു, പത്ഥൃപ്പിഴ unsuitableness; trans- 
gressing any prescribed diet. 


പദം ൬806൩ 8. 1. Foot (128. pad, പല്‍) .തല്‍പദ 


തളി൪, പടാര്‍, പദകമലം KR. eto. (hon.), പദ 
mor നമസ്ത്രരിച്ചു Bhr.. 2. step, പിന്തുടന്നാരും 
ഒരു പ. ധെക്ടില്ല Bhr. none retreats a step. 
8. spot, site, rank മന്ത്രിപ. തവ നല്ലി Mad.; 
M2LHlat കൈക്കൊണ്ടു 00. the office. ഐ 
നരം പ. അടക്കി Bhr. വീരഭായാപ. കിട്ടും Nal. 
a peculiar 2൭8൦9. മുക്തിപ. സിദ്ധികും Bhg. 
4, @ word (പഓവലി AR.), esp. gram. പ. മുദി 
ക്ക to separate the words. mom പടഭാന്തി 


ലയ. as. പാട്ടക @ song; part of a verse. 


പടകരി ഒ kind of leprosy, swelling of the 
foot-sole V1. 

വപദഗന്‍൯, പത്ഗന്‍ going on foot, a foot-soldier, 
Brhind, 

പലി, ൫.--വി 1. showing the way). 9. a road. 
(8) rank, station, office പ. യെ അനുഭവിക്കു 
Mud. to enjoy the privileges of one’s rank. 
കുന്നലക്കോനാതിരിയുടെ പദധിയും prov. 
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പദം-_പന 610 
title; അരിയ പദധിയിരിപ്പു 8. തന്‍െറ പ. 
കുര വരുത്താന്‍ ഓത്തു ChVr. to insist on 
rights & claims. രാജാധിനോളം ഉള്ള പ | 
ഒചിയോട്ടം ക്രട ഇരുന്നു Mud. royal preroga- 
tivesay. മികുത്ത തേര്‍ നികരങ്ങഠം RC.; പദ 
വിനാല്‍ ഞായം സോകും പറഞ്ഞു 11. (=a) 


തിധു?) civil talk after a meal. 


പരാിക്കാരന്‍ : അവന്‍െറ പടി എന്താണ്‌ 


പറയേണ്ടു വലിയ പ. No. aman of rank; 
who is very warm regarding honor, proad. 


പരാതി (ആതി going)= പദഗഥന്‍. 
പ്രാന്തം the end of a step or word, അനേകംപ 


ഓന്തേ BIN ഓരോന്നു ചെയ്യൂ 81122. 
പോരാത്ഥം (4) themeaning of a word, മഹാധ്വാകയ 
ത്തിന്നുപ. മൂന്നു ന്മ. അതു നി ആയി VedD.— 
the thing represented by it, article ലക്ഷം 
വരാഹന്‍ പിടികും പ, ഇഠ കങ്കണം 8119. 
അഭിഷേകത്തിന്നാം പ'ങ്ജ KR. materials. 
ബ്രാഹ്മണഭോജനത്തന്നു പിഞങ്ങളെ സംഭരി 
ക്കു Bhr. ingredients (0, = കറി), തല്‍ ത്വം 
അസി (അതു നി ആയി) ആക പ. മൂന്നു 
Tatw. constituent parts. 

0.108018 (2) at every step, പം. തിരഞ്ഞു BS.; 
അശശ്വത്തി൯ പ. ഹോമം ചെയ്താ൯ KR. oo- 
casionally; also പടപ്പദകളായിഴ്ടു VetC. 


പര്ധതി (ഹതി) a way, രാമനെറ പ. MSC KR. 


(Paraéu Rams). പ. 2824) നടക്കു Sah. 
പള്യം (1) referring to the foot ; (4) consisting of 
verse-members , a verse അദ്ധ്യായം ഇതില്‍ 
പ'ഞ്ജധ ഉണ്ടു ,cOmane ajo ഏന്നറിക Bhr.— 
പട്യബന്ധം ചമെക്ക Nal. to make poetry 
(Opp. ഗല്യയം). 


പുന paha T. M. (Te. a sheaf, 8. താളി the ‘ooz- 
ing” tree, see ചന). A palm-tree, esp. palmyrsa, 


Borassus flabelliformis, [ആയപ്പ. with larger 


leaves; കരിമ്പ, & നിലക്കരി -- TP., agysamo 
ലപ്പന are difft, names’. നെടുമ്പന പോയാല്‍ 


കറുമ്പന നെടുമ്പന prov. (qlaideQaumailg, 


TP.). പന ചെത്തുക (aiMBBON) to tap it. 


Stages of growth: തൈപ്പന, കുട്ടിക്ക, കമ്പ 
പ്രന, പലിയ പന.--ആണ്. m., പെ 
ഇ. the 0. tree (കരിങ്കലച്ചി with dlack, 


പന 


വള്ളച്ചി white, ചെമ്പന red fruits; മുടിച്ച 
dems & ചട്ടികമ്പ with large but nearly 
worthicese fruits). കയ ററുപ. which is climb- 
ed, &S)aamuvery young,yet yielding toddy, 
നല്ലകമ്പ giving much toddy, പന്ടുപ്പന ൭ 
bunch being tapped when the fruits on it have 
become പണ്ടക്കായി (it may flow fora whole 
year; the toddy is very strong), യിരിപ്പ൯ 
പ. tapping is began in Kanni & Tula, 
ഖെക്ഷപ്പ. tapped during the hot season 
also, വാട്ടപ്പ. requiring careful tapping, 
®©23S9}. kept only for cutting leaves, an) 
രിയ൯പ. having twisted leaves, 03990 or 
ചിളിപ്പ. with a slender stem, ആനപ്പ. with 
a broad base, 80 നെട്ടപ്പ., WAVE), Do 
Sq}, ക്രന൯പ., ആലമ്പന grown together 
with an ആര, മൂച്ചിക്കല്‍ etc. പ. standing 
near, കാളിപ്പ. planted by K. eto. Palg. 


Kinds: ആനപ്പ. Corypha taliera (also 20109 4. ). 


രേംറമ്പ. Caryota urens (= കണ്ണിപ്പ.ം ayo eg}, 

ആന്പ്പ. &loc. ആഷ്യച്ച.) താളിപ്പ., കടപ്പ. Cory- 

phaumb. തുടപ്പന (ടംരംന്തു), നിലപ്പന. Rheede 

calls also Feros പന, modern പന്ന 9൭.൬. 

പ്പനക്കലം prov. vessel for palm-wine (പഠന 
കള്ള). [ലു കിളിയും TP. 

aime sen No. =aimanoe a parrot, as. ന 

പനങ്കായി the fruit, പനന്തേങ്ങ Trev. 

പനങ്കരണ്ടി ൫. the ripe fruit?) Palg. the stone 
also പനങ്കരു & കൊട്ട, used for playing. 

പനങ്കുല OG. the bunch. 

aig, edible sprout of the palmyra, prepar- 
ed during the monsoon by covering up the 
stones with earth (aor) മടയിടുക Palg.) 

പനമഞ്ചക്കര palmyra sugar. (അച്ച വട്ടം ചി 
രട്ടവട്ട , areas Palg.) 

പനനാര്‍ fibres of a palmyra branch. 

ama & പനമ്പൊടി sago. 

പനന്തണ്ടു the stem V1. 

പനന്തത്ത Palg.=aimerend a parrot (less 
docile, dangerous to crops). 

പനമ്പഴം 8൦. the ripe palmyra frait. [Stages : 
മെച്ചിങ്ങ, യളന്ന ( 4), കഴബന്‍ (ദേ നൊ 


പനച്ചി പനി 


ഞ്ജ 585), a wre daca)! or കൊത്തുക്കായി (past 
eating; 500 0.15894), പനംപഴം Palg.] 
പനമ്പാത്തി a spout made of ഒ split pelm-tree. 
amy male flower of palms. 
പചനയന്‍ B. a large snake. 
പനയാടിനെര a kiod of rice. 
പനയേറി Anabas scandens, a fish that mounts 
on trees; a kind of small-pox. 
പനയോല (Ta. panoli) a palmyra leaf. — പ. 
ധിരിഞ്ഞതു a cocoanut plant beforeunfolding 
its legves. [palms. 
പനചാഴക്ക & പനധിരത male flower of 
പനച്ചി, പനഞ്ഞിതും മട പനിച്ചി. 
പനറട്ടുക 22൭ (1. പിനററുക). Tocackle 
as a hen, 13. 
പനമ്പു - പര൩ു V3., hence പനമ്പുവള്ളി 
Wild rattan, Flagellaria Indica, Rh. 
പനററു ക panattaya Vi. To harrow. 
amos) the harrow = രവരി Ve. 
പനസ്വം panasam 8. Te. (C. palasu, T. ai 
ലാ), The breadfruit-tree 5 പിലാവു, 7.1. ഏറിയ 
തെങ്ങും a1’ ago മുറിക്കും TR. 
a-K1)9CQ))Mo pandyidam 8, (os) Praised. part. 
aunlmo (part.) admired. 
പനി pahi T, M.(C. Tu, hani, adrop). 1. Dew 
as. പെയ്തു; also a cold ക്രടക്കിടന്നവനേ രാ 
പ്രനി അറിഞ്ഞു ക്രട്ടു prov. 9. M. fever അ 
ase പ. പിടിച്ചു, പ. കിടി TR. — Kinds: വയ 
നാടന്‍പനി, മലമ്പനി, (ധിറപ്പനി, ശിതജ്വരം) 
ague, jungle-fever caused by land-wind, വിടാ 
ത്തപ. (ദിനരാത്രി ജ്വരം, രാപ്പഴ ലുള്ളൊരു ap 
നികൊണ്ടു മെലിഞ്ഞു CG.), കാച്ചപ്പ. -- നിറിപ്പ 
നദിക്കു q. ന., ഒന്നരധാട൯ പ. (മൂന്നാലൊരു ദിവ 
സക്രേപ്പ.) tertian fever, നാലാ പ. quartan 
fever, അഞ്ചാം പ. measles, കഗലപ്പ. with boils, 
കുത്തു പ. with inflammation of chest, തൃള്ളപ്പ. 
cold fits, തരിദോഷപ്പനി Vi. the worst kind. 


പനിക്കു (T. to drizzle) to be feverish ; toshiver, 
Asht. 
CV. കരിമ്പന പനില്ലിക്കും PR. cause fever. 
asides) ice, Trav. snow. 
പനിനീര 5 (C. Te. Ta. 7. asia) distilled 
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പനിച്ചി-- പന്തം 


water, rosewater ; aja0 പനിച്ചാറുഴകാട്റേ ത 
ളിച്ചു 8iPu., ചാലത്തണുത്ത പ. CG., eyo! 
പ'രില്‍ ചാരിച്ചു 09. പനിനീരില്‍ മുക്കിയ 
മാല്യങ്ങമൂം ag ഭങ്ങം തൂ കിനാ൪ AR. women 
in receiving a victorious 00൩0൭. -- പനി 
നീര ചെപ്പു KU. avial of scent; an old tax. 
പം വക്കും or a. ay @ rose (mod.), also ചെ 
മ്പനിനിര്‍പ്പ So. 

പനിമതി the cool moon, അരിയ പ. ഉദിച്ചു 


RS.; പഞ്ചമിപ്പ. ത്തെല്ലു CC. the moon in its 
bth night. 


പനിമല Bhg. snow-mountain, Himalaya. 
പനിയന്‍൯ fever personified, Gang തന്നുടെ 
വ൯പ. CG. 
പനിച്ചി 88% ൩. M. (8൦. പനച്ചി, fr. പനി 
a drop, 898 പനെക്കു). An ebony from which a 
glue is obtained, Diospyros embryopteris, gluti- 
nifera 8, തിന്ദുകം. Kinds: കാക്കപ്പ. Diospyros 
tomentosa or a Menispermum, ചെറു പ. Diosp. 
chloroxylon (ചെറുപ. ഇല ഒരു പിടി MM., 
ചെറു Showa. 8. med.). 
പനിച്ചകം, Bo. aiM ojo, better വരിച്ചകം 
000 -807 261, a Hibiscus. 
പനിഞ്ഞി, പനഞ്ചി B. പനഞ്ഞി Vi. 1. glue; 
grease, tallow. പന്നിപ്പ. lard. 5. പനി 
ചി; (പനഞ്ചിക്ക 8. the frait). 
പനിഞ്ഞില്‍ No., പനഞ്ഞില്‍ So. the roe of fish 
(droplike), sleo പരിഞ്മില്‍, with വെക്ക V1. 
to spawn. [to drizzle). 
പനെക്ക 8. to ooze (=T. പനിക്ക, 6. hanuku, 
പനീര്‍ P. panir, Cheese. 
പന്തം pandam 7.24. (0. Te. ൩൨. പഞ്ചു 1301. 
ബന്ധം) 1. A torch തീപ്പന്തം, തുണിപ്പ. ete. വം 
കത്തിച്ച Bhr.; പ'ത്തിന്‍ വെളിച്ചത്തു” torch- 
light. പ. ഉഴിയുക the ceremony of waving 
൭ light before a child to drive out diseases. 
2, resin, tar, esp. പയിനിനെറ കുറ Dammar. 


ai. ഇടുക to calk, fasten anything into a 
handle. 
പന്തക്കുഴ, 2.104206) a royal torch with brass- 
handle; an oil-veseel for torches. 
പന്തമുടി ഒ lamp for marriages in the shape of 
an elephant V1. 
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പന്തയം — പന്തി 


പന്തയം pandayam 7. 8൦. (0. Te. Tu. pantam, 
panthyam, pandemu, resolution, wager, fr. ബ 
mo). A stake പ. കെട്ടുക, BQH B.; തമ്മില്‍ 
പ. വെച്ചു ചതുരംഗം കളിക്കു VyM. 

പന്തരു pandal ൩. M. ന. (0. handara, fr. 
ബന്ധ) 1. Temporary shed of leaves or wicker- 
work, ereoted esp. for marriages, feasts. au. 
ഇട (ധിശുക No. Cal.) to erect one. തണ്ണിപ്പ. 
a shed where water is given to travellers. qp; 
വല്ലികളെക്കൊണ്ടു നല്ലൊരു പന്തലായ്യയിന്നു മി 
@m CG. the house looked arbourlike. പ. മാട ൭൪ 
to sweep the eating place after a meal. 
2. marriage ceremony as പന്തിയും പന്തലും 
റു. ന. 
താഴേണം TP., പ'ലില്‍നിന്ന ഓട്ടുക, കുമ്പഞ്ഞി 


9, ട ബന്തര്‍൪ harbour വടകരപ്പു'ലിത 


പ്പ'ലില്‍ വന്നാത ഒരു ഭയധും ഇല്ല TR. 

denV. പന്തലിക്കു to spread like an arbour, 
be shady. വിടു പ'ച്ചിരിക്കു Vi. not sufficl- 
ently sloped, to be pandal-like. 

പന്തല്‍ക്കാരു the pole supporting a shed. വ. 
നാട്ടുക ceremony of fixing it. 

പന്ത(ത)ക്കാവത & fee consisting in a part of 
the crop to the slave that hes watched it. 


പന്തം N. pr. # principality of 5 കാതം between 


ഓണനാടു & വേണാട്ടു KU. 

പന്തി pandi ന. M.C. Tdbh. of പടതി 1. A row, 
esp. of feast-guests. പ. wie ഇലവെക്ക Bhr. 
പ. യില്‍ ഇരിക്ക eat in company. അസുര 20d 
നടുപ്പന്ത്ിയില്‍ ലെച്ഛിരികും സുരാകുംഭം Bhg. 
വ. ആയി dinmer ready! 2. ൭ range of 
buildings. പട കണ്ടു ക്തിര പ. യില്‍ അടങ്ങാതു 
ഉ atable. adler ക്തിരകുരക്കുള്ള പ, വേണം 
Bhr.; ആനപ്പ. കഠ ധെട്ടിയും ക്തിരപ്പ. കഠം 
ചൂട്ടും KU, (attribute of a victorious prince). 
8, arrangement, order. ചിന്തിച്ചധണ്ണം തന്നേ 
പ. ഞാ൯ ക്രട്ടുനാണ്ടെ Bhr. arrange matters. അതു 
പം യായി വരേണം, ഒരു പ. VOW) വരാഞ്ഞാല്‍, 
പ. യാക്കിത്തിക്ക, പന്തിയായ്‌ കഴികയില്ല TR. 
to get in order, be settled ഒരു പ.ധെഷുത 
രിക, നികിതിയുടെ പ. യാക്കിത്രിക TR. 
settle about my taxes (= മാഷാ, രൂപം), 8180 pl. 
oqgamlanbo പ. കഠം ഒക്കയും ആക്കി TR. — 
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പന്തി പത 


ഒരു പ. ഏല്ലാവരും എത്തി TR. മീറ ell. 

നിന്‍െറ പ. യിമുള്ളവര്‍ of like appearance, 

(thy like). മരിച്ച പ. യില്‍ കിടന്ന (= പ്രകാരം). 

പന്തിക്കാ൪ the company at dinner. 

പന്തികേടു (8) irregularity. 

വന്തിക്കൊട്ടില്‍ Ve. (elephant) stables. 

പന്തി പിടിക്കു to keep a row; (8) to retaliate, 
detaining somo article for another. 

പന്തിചിരിക്കു to class, range. 

പന്തിഭോജനം esting together, esp. with 
Brahmans, a right which Sidra Rajas 
acquire by ഹിരണ്യഗഭം. 

പന്തിയാക്ക to put in order; make neat. 

പന്തിയും @Qo ഉണ്ടാക്കുന്നവന്‍ Vi. who ma- 
nages to seat the Brahmans in their proper 
places. 

വന്തിയും പന്തലും (ഏറവും മാററും) ധിരോധി 
déa to exclude from caste. 

പന്തിരണ്ടു. (see പത്തു) 12, പന്ദരഴ്ട നടപ്പുര 
ലിച്ചേകം KU. പന്തീരടി -- പതിററടി. the 
four o'clock flower (മഞ്ഞപ്പ. 13. the marvel of 
218).--പന്തീരാണ്ടെ a Jupiter year, 12 years 
(in prov, മാണിക്കകുല്ലു പ. കുപ്പയില്‍ കിട 
ന്നാലും 610.), ൩൨. പ. ചെല്ലുമ്പോ Bhr. — 
പന്തിരായിരം 12,000 Bhg. കള്ളക്കായിരം a5l 
@gdarw loo ഉടയോക്ു പന്തിരായിരം No. a 
playful call when planting cocoanut plants. 
(പന്തീരായും ചീതുപണം KU. prh. 12,005). 


പന pandy T. M. (Tbh, of ബന്ധ), aleo പൊ 


തൂ 1. A clew of thread. agg. etc. മരുന്നി 

നൊ diem പ. the charge upon the powder 

in loading. 2. a ball of wood or pith, tennis 

ball. പന്തടിക്കക്കളി juggling with balls; also 

പന്തടി Sk. 

പന്തടിക്ക to play with balls, തല പലതവറുത്തു 
smo പ്‌'ച്ചിടേണം ChVr. 8ം മൂനു തലയും 
മുറിച്ചു പന്താടിനാ൯ AR. played bowls with 
his enemies’ heads. മുല തൃമ്മുധേ പന്താടുന്ന 
ഭൂമി KR. — VN. പന്തട്ടം = പന്തുകളി. 

പന്തുകളി play at ball. 

പന്തുവരാടി a certain tune (7. C. പ'ളി). തോ 
ടിയും പ. കാമോഒരി പാടുന്നു VetC. 
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പന്തമൊകും (GG) മുലയാഠം Bhr. of full & 
tremulous breasts, similar പന്തിടഞ്ഞ പോ 
ജുല RC., ascmens)gaiaod SiPu., പന്തണി 
Mae We Nal. 

Q-YODON 19, seo under പന്തി. 

പപശ്ഥാ 080118 (vu.) 8. Nom. of asd Road, 

പന്ഥാധിലാക്കുവ൯ KR. = വഴിയില്‍. 

പന്ഥാനം (C. road) the whole household, wife 
& children പങ്ങറം, പ'നക്കെട്ടു, ചപ്പ ന 


ക്കോപ്പു. 


പന്ന ൬822൭ 1. ൩. card cotton, 0. trim hair, 


prh. fr. ago). Whiskers. a». ©2020 to wear 
whiskers. as. ധന്നോനെറ കൈയില്‍ പാക്കു 
കൊടുക്കല്ല നഴ. --പന്നത്തല 1. മ head of long 
uncombed hair. 
hair-like plants, (Rh. writes generally asm). 


2. a fern, also parasitical 


ചന്നക്കിഴങ്ങു (= നരക്കി.) Polypodiam quercl- 
folium. പന്നവള്ളി Lomaria ecandens, with 
strings durable in sea-water. 
Kinds: അരണപ്പ. Aspidium splendens; കരി 
@axeilgj. Asp. parasit.; കാരപ്പ. Asplenium 
ambiguum; തിരിപ്പ. Polypodinm acrostiohoi- 
des; തിപ്പ. ക parasite; നിലപ്പ. Aspleniam 
falcatam; പാറപ്പ. Asplenium ambigaum; 
തിരപ്പ. Polytrichum & Adiantum, maiden- 
hair V2.; queda 4. Lygodium scandens. 
പന്നത്താടിക്കാരന്‍ who wears whiskers. 


പന്നകം pannayam T. Te. പന്നാകം, C. പന്നം 


ഗം (Tdbh. of asgpo, T. പന്നാ leaf). Leaf- 


cover of a palankin; awning; boat cover V1. 


പന്നഗം pannagam 8. (പന്നം part. of പട). 


A snake, as going along the ground പ. qo 
യിലേ 03.പന്നഗശായി RC. ന82മ--പന്നഗ 
ധിഭുഷണ൯ AR. Siva. [Mud. pigs. 
പന്നഗാശികഠ്ം ചെന്നു കഴിക്കുന്നതു പോലേ 


പന്നാട ൬82246 ൩. 0. 5൦. (പന്ന 1. or പന). 


Web surrounding the stem-leaves of a palmyra 
= അടിച്ചിപ്പാര. 

പന്നി panni (C. Te. pandi, Tu. panji, 7. പ 
൯റി fr. പല്‍). A hog, pig പ. മൂത്താല്‍ കുന്ന 
ണയും, പന്നിയേ പായും MSA) ശേഷിക്കും, 


൨. മുറിച്ചാല്‍ പ. കുറക pror. പ. മാത്തുന്നു, ക | 


പന്ന] പപ്പ 


ന്നു log dare, saga 11.--കിണററില്‍ പം 

ക wild hog fallen into a well (Royal property) 

KU.—Kinds: കാട്ടു. നാളു, വിട്ടൂ, ചെറു -, 

ഏയ്യ൯ പ. Or ZeQ%—s porcupine, കടല്‍പ്പ,.--: 

പന്നിമി൯. 

പന്നിക്കരടി MC. the brown bear. 

പന്നിക്കരണം a half day of each fortnight 
(whatever is sown during it, will be a 
prey of hogs, astrol.). 

പന്നിക്കല്ലൂ urnamental stones on the top of a 
wall; the stones immediately below the top 


[both sides. 
പന്നിക്കിള a low carth-wall thrown up from 


of a well. 


പന്നിക്കുഞ്ചം swine-bristles. 

പന്നിക്കഴി ഒ pit to catch wild hogs. 

പന്നിക്കുട്ട മ pig-sty. 

ചപന്നിത്തേററ മ boar’s task. 

പന്നിപ്പൂത Or—@aQe@ Andropogon contortum. 

ചന്നിമുഖിഭശഖതി a form of Bhagavati. No. 

പന്നിമിന്‍ Bo. & porpoise = കടപ്പന്നി. 

പന്നിയിറച്ചി pork. 

asmlqya N.pr., a Brahman village E. തിരു 
നാഖായി; 8. വരാഹഗ്രാമം with a temple of 
Viégu as boar.—a1. @Q & section of Brah- 
mans, the Tamiri & his party; (opp. ചോ 
Qo), 

പന്നിയെലി a bandicoot-rat = പെരിച്ചാഴി. 

aKmlaag cutting up a hog shot, ഉരപ്പള്ളി 
സ്ഥാനത്തു നടക്കുന്ന പ. MR. 


പപ്പടം pappadam (0. Tu. happsjam, 8. പപ്പ 


So). A thin, crisp cake of ഉഴുനാ; one kind is 

ക്ഷാരപപ്പടം GP.; ഉരുക്കുനെയിത ചുട്ട പ. TP. 

പപ്പടക്കല്ലു a millstone തിരികല്ലു taxed MR. 

പപപ്പുടക്കാരംട potass. 

പപ്പടച്ചെട്ടി @ caste of cakemakers, Jainas 
(114 at Taliparamba). 


പപ്പാതി 280088 (പാതി) By halves—o.. യാ 


ക്ഷ to bisect. 


പപ്പായം (Hayti: Papaya) Carica papaya, also 


ക മ്മോസ. — ആണ പ. the male tree, 


പപ്പ peppy ൫.5 പരപ്പു, 16.5: പറപ്പു Or പല്ലു ). 


Feathers as on the body of a bird, down. കം 





പമ്പ — പയറു 


രിഞ്ഞില്ലവതടെ പപ്പും ചിറകും BS. of flies in 
a fire. 
പമ്പ N.pr. A river in Orisss, Trav. esp. 
Hampe near Tungabhadra, KR, 
പമ്പരം pambaram 7. M. (പമ്പുക T. to be 
urged, rise, Te. to send). A top for pley made of 
OSes, (& wood); പ. ആടുകം കളിക്ക, തിരി 
ക്ക (ചുററ൮ക). നല്ല പ. aighdérdo KR., പമ്പര 
കുളി കണ്ടു Bhr., പമ്പരം.ഏറു V2. (No. = ലട്ടു). 
൩ pambu (൩. petatancy, joke, C. magic, വ 
ണ്‍ a.T. melody) 1. Charm? പമ്പിലകിന വ 
ചനേ RC. Voo. 7. charming speaker? 2. (7, 
പണ്‍വു disposition, message, fr. agape, To. 
pampu=panupn) agreement; a written order 
for taking an oath, B. 
പമ്പിരി 8. intoxication, വ. ആടുക. 
പമ്പിളിവയറന്‍ 8. pot-bellied. 
017205 B. fraud, trick പ. എടുക്ക, പറക 
പയ paya=—o x q. v. Gum, resin (T. പയി൯). 
പയ൯ 1. id. as തിരുധട്ടപ്പം ൭. മദി. £.പയ൯ 
No. (അടക്ക--& ആയ — ) പയി൯ 80.=foll. 
പയ൯മരം Pinus Dammara which yields പ 
ന്തം; Vateria Indica, the copal-tree which 
yields the Payin-varnish, oflwax in the 
fruit, ചെഞ്ചലിയം eto. 
[പയ൯കൊപ്പര No., see പൈങ്കൊപ്പര;. 
പയണാംംട പ്രയാണം Pilgrimage (പയണ 
വാണിഭക്കാര൯9, മ pediar). നാലുടിവസത്തേ 
പയണം Trav. 
പയനം ഭജനം, (പ. ഇരിപ്പാന്‍ പോയി). 
പയറു payaiy & പയര്‍ ൩. M. Te. pesalu, 
C. hesaru, fr. പചു see axwld. Leguminous 
plants, esp. Dolichuscatjang, Bh, പ. വിതെക്ക, 
വാർ & No, to sow broad-cast, കുത്തിയിടു കവാലി. 
to 80; ഇറക്കുക(നഃ) No. to shell it.— Kinde: 
അരിപ്പ. in 7106261908; മണ്‍പ. in parambus; 
കറുത്ത പ. (കം പ. നന്നേററം GP.); © 05 പം 
Phaseolus 815195; കുരുത്തോലപ്പ., (OF കോട്ട 
(തുപ്പ., പതിനെട്ടു മണിപ്പ.) Phas, maximus ; 
ചെറു പ. Phas. Mungo (കാട്ടചെറുപയ൪ ൫10൭. 
med.), amore പ. (& പെരിമ്പ.) Doll 
obus crassus; പച്ചപ്പു. green gram; ajain} 
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പേയ ae 


Phas. trinerviue, Rh.—meed=-oarrend പ... 
കറുന്തത്ജന്‍ 21, കണ്ടപ്പ൯ as, കുരങ്ങന്‍ as 
Palg. exh., പന്നിത്തണ്ടാന്‍ പ. Palg., അറുതി 
ങ്ജപ്പ. Trav. [ete- 
പയററപ്പം മ cake made of pulse; amaoQed) 
പയറവുപാട്ട land on which so mach palse 
may be sown. 
പയറവുപട്ടം B. a tax on parambus; rent 
on dry lands, No. 
പയററുമണി MC. leguminous seed. 
പയറവുവെള്ളം water in which pulse was boiled. 
പയറു payatty (fr. പയിത learning, C. 
Te. pasnie, pasi a child) 1. Fencing exereise 
൨8.൦ വില്ലും പലതു പ. ഉണ്ടു Pay.— dette OQ, 
പടിപ്പ. foll, വാദ്യ. ete. 9. 80. triok. 8. No. 
a way of retrieving one’s affairs, by inviting 
guests who contribute gifts പ. കഴിക്ക. (opp. 
പയററിനു പേക)ം 
പയററുക, (7. പയിററുക)!.. to exercise in arms, 
‘to fence 12 കുമുരി, to practise omg ete. 
വാഠം മുടുത്തു നൽ ചമ്മവുയമായി Gag aula 
നിന്നു പയററി CG. (young 144൭2). കുച്ചില 
കെടടിപ്പയററി കഞ്ഞ൯ TP. (a Nayar girl). 
ഉ, to strike രണ്ടു മൂനാ പയററിക്കൊടുത്തു. 
8. to accept an invitation from an involved 
friend & contribute at the feast പയററിയേ 
ഉണ്ണ; ര പണം പയററി contributed so 
much, പയററിയ പണം തിരികേ അഞ്ജോ 
ട്ടും പയറേറണം No, 
CV. പയററിക്ക 1. teach the use of arms, 
2. to outwit, ചെ 
Band എന്നെ പയററിച്ചു Arb. 


പ'ന്ന പണിക്കർ TP. 


പയററുകാര൯, പയററുപണിക്കാരന്‍ 8 fencing- 
master. 

പയറേറാല (8) a list of contributions. 

പയ്ല payala No. & പകല (see പശ & as 
യി 2). The pulp inside the shell forming the 
000801. പകല കെട്ടിയ കരിക്കു, പയല ഉറെ 
ച്ലാര ഇളന്നിര. 

പയത Ar. fayl Strong, corpulent; massive 
aa furniture, 

amen} payas 8. (ai) to drink) 1. Sap അ 


പയി_. പയ്യ 


വന്ന്‌ അസാരം പ. @og. 9. water, milk. 

OM പ. നല്ലി Sk. 

പയസ്യം milky പായസം. 

പയസ്വിനി ഒ miloh cow. 

പയി payi 1.=0003(T. C. pasi) Hunger, പയി 
പരന്തത്‌ ഒഴിധാ൯ ഒരുണ്‍ RC. 2.=0504, 

ata) (Te. pasi, C.hasi) young, green. 3.5: 

പശ cow. പയിപ്പോ൪ rutting time; fight of 

bulls for cows. 4.=<H.P. pai (foot, 4) a pie, 
small copper coin, പതിനൊന്നു പി MR. 
പയിക്ക (1) To hunger, പാരം പയിക്കുന്നെ 
നക്ു TP.; പയിച്ചു ചാക Vi. to be starved. 
asgiog, Nid. want of appetite. 

പയിക്കും B., പയിപ്പ hunger പ. തിക്കു, (2 പശ) 
to conglomerate V1. 

, പയിങ്ങ (2. 7. പചുങ്കായി) Unripe fruit, 
young Arecanut (തണ്ണിപ്പ. & പ. let & 920 
stages of its growth; see പൈങ്ങ). 
പയിങ്ങാച്ചുള്ളി Acanthus 1140101408. 

പയി൯ So. A tree=0.10% 9, also പയിനി? 
പയിമ്പ payimba No. ൫൦. T. പൈ, Ta. pas- 

ambe, 0. pasube) A bag, sack പണ്ടാരം Mg 2.1. 

ക്കെട്ടും ഉറങ്ങാതേ കാത്തു കൊധാധി൯ Pay.; പയി 

മ്പവേരെ മേലും ചോര കണ്ടു (jad. Mpl.). ഈ പ. 

യുടെ ഭാശ്മം (womb) says an unhappy mother. 


പയിര്‍ payir ൩. 8ം. (0. Te. Tu. paira, Te. 0. 
paserd, fr. aso}, പൈ). Green corn, പത്തുക്കുഠാ 
ചൈരുകളെ അഴിച്ചാല്‍ VyM. 

പയിലുക payilaya aM. T. (see പയറു. 
1, To learn, നാനാധിധമാന aila,acs പയി 
ന്നവന്‍ 0. 2. to speak, മന്നില്‍ നിന്നു പൈ 
ല്വൊരു മുതല്പി RC, 

പയോദം paycdam 8. (പയസ്സ്‌) A 10യി. 
പയോധരം 1. holding water, acloud. 9. hold- 

ing milk, the breast. —as@12.U) the sea. 
ചയ്ക്ത payya 7.16. (പൈ young, tender) Gently. 
പയ്യ പയ്യ softly V1.3 ഏന്തൊനം പയ്യഖേ കല്ലി 
ചിരിക്കുന്നു Mud. secretly. കയ്യിലേ ഖ്െണ്ണയും 
പയ്യേ വായിലിളു CG. quietly. 
പയ്യത്തി No. a fish. 
പയ്ക്യനാടു N. pr. District W. of the Turasesri 
river, 6 കാതം, 8000 or 3000 moma 12 4 @§o, 
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പയ്യ്൮വ — പരക്ക 


chief temple e)pa, feast 29th Vrséiyam. It 
belonged to KutumbraN. & came through 
marriage to 0611൦2 (Parts വടക്കമ്പുറം, കിഴ 
ക്ഷമ്പയാം) KU. പയ്യനാട്ടുകരേ കാനദഗാധി TR. 
& പയ്യനാട്ടിങ്കര. 
പയ്യനാ നമ്പിടി N.pr. a baron in the 
prec. with 4000 Nayars. 
പയ്മങ്കതകു & a) — Flacourtia sapida. 
പയ്യാന No., പയ്യാനി (ആയിനി) & ചൈയാ 
ഞലി So. Bignonia longifolia, പലകപ്പ. 
Bign. Indios. — പം 9.4@21%; പ. and Bo., 
പം മണ്ഡലി 140. a venomous snake. 
പയ്യാമം quite undigested പാ'യയതാട്ട ക്രടിസ 
രിക്കു Nid. 


പയ്യ്യവ൯ payyavah പ്രഷി 1.) The hungry; 
Agni. പ'നോട്ട നേരാം eoyM)aod Bhr. — B. 
says: Brahma, (T. പൈയ൯ - പൈതല്‍). 

പപയ്മോര്‍മല & mod. പയ്യ൪മല N. pr. Dis- 

trict in Karambre N. bordering upon Pay- 
yanadu; 8 കാതം, 500 Nayar KU. പയ്യ്നാള്ടുകര 
Mo പയ്യോമ്മലയും @0G0000 TR. —~ പ'ലേസ്വ 
രൂപുടയ mow its former ruler; his successors 
അമഞ്ചട്ടോ & card imowd; പ. തുറയ്കര കു 
ച്ചേരി TR. 

പ്പരം param 8. (പ൪ tolead beyond). 1. Farther, 
distant. 3. subsequent അതില്‍ പം after thet, 
പരം അറിഞ്ഞു KR. then, ഏണ്ണായിരത്തില്‍ പ. 
തൊള്ളായിരത്തെണ്ണത്തുനാലു Bhr, 8. better 
മംനസജയത്തിരനിന്നു പ. ഒന്നും ഇല്ല Bhg. 
അധമക്മത്തിനേക്കാഠ പം ജീവനാശം BiPa. 
preferable. എന്നില്‍. പ. ഒരുത്തരും ഇല്ല I am 
the man. പണ്ടിതില്‍ പ. ഉന്മോയിട്ടുണ്റെ പലക 
Bbr. many have suffered more. — holding for 
the beat. ഭോഷപര൯ devoted to sin. സത്യപ 
ര൯ Bhr.; ഏകനാരിപരന്മാര്‍ rivals. 4. differ- 
ent. പരഡാര്‍ strangers, foes. 5. Tdbh. = ഉരം 
(പരരപ്പിക്ക). 6. 7. aM, (8, ഫരം) ഒ shield, @ 
ളികുഠം തേരപ്പരധും ഏന്തി RC. (പരക്ക.) 
പരകായ്യം (4) another's business. 

പര 06 parakka 5. (similar 8. par) 1. To spread, 
be diffased, extended രക്തം aso ഭൂമി 
യില്‍ AR.; dims aoccdec പരന്നില്ല infected. 


മഷി പരന്നു പോകുന്ന കടലാസ്സു blotting paper. 
ഭിക്കൊക്കയും പരന്ന സുഗന്ധം Bhg., വഖടവ 
കടത പോലേ പരന്നിതെങ്ങും CG.; ചന്രിക്പാ 
രിത പ. UR.; തേരിനെ പരന്നു നോക്കി KR. 
followed the chariot with his eyes. 9. to 
become large. പയിപരന്തുതു RC. very hungry. 
ഭൂമിയില്‍ കലിയുഗം പ. Seb. exerting its infla- 
ence, 8. to become public. പരക്ഷയറിയാതേഒ 
ന്നു ചെയ്യേണം Bhr. 

Inf. പരക്കേ extensively, every-where, uni- 
versally. പ. ചെന്നപേക്ഷിച്ചു all about. 
അതിനാ പ. വേണ്ട Mud. not many. ഞങ്ങ 
മാകു പ. വന്ന സങ്കടപ്രകാരങ്ങം 22. ani- 


versal grievances. വം, വറക to proclaim. 


പരന്ന broad, extended. പ. മുഖം മ wide face. 
മാവുപം വ൯ broad-chested. പ. മറുപ്പിക 
(opp. സൂത്തി Rupee). പ. വള്ളി & creeper. 
പ. സഭയിങ്കല്‍, നിറഞ്ഞു മഹാജനം Bhr. 
in a spacious court. പരന്ന പാരതില്‍ നിര 
ന്നു @S)m0b KB. 

൦, ഒ, പരത്തുക 1. to spread. പക്ഷാങ്ങളാല്‍ ഒ 
ന്ന പരത്തി CG. (a fly). കൈക്ഷും പരത്തി 
നിന്നിരക്ക812., കൈപരത്മിയാചനംചെ 
@ PT. to ൨൦8. രണ്ടുകയ്യും പരത്തി മുഖത്തു 
പൊത്തി MB.; പരത്തിമൂടുക to spread all 
over. കിത്തിയെ പരത്തിനാ൯ Bhg. & ധി 
ശ്വധും തന്‍െറ slatho 007g പരത്തേണം 
Bhr.; ഭഉവിപചരത്തിനാ൯ ശോണിതം. 2. to 
put confusedly, flatten, level. പരത്തിക്കുള 
ക to spoil paper by useless writing eto. 
8, to divulge, proclaim ഓരോ dlaio കൊ . 
മൂ.ത്തി പരത്തുംപോലേ CG. 

WN. I. പരത്തര 1, spreading. 2. (Palg. പ 
രത്മല) പൊനുകൊണ്ടു പ.381.. of less value 
than ആമട, being a rough imitation of it & 
very thin (generally made into a neck- 
ornament with real ആമാട — 
പരഅല്ല്യട്ടാ & neck-ornement. 

. If, പരത്തു spreading ; = പരത്തല്‍ 2; അടിപ. 
(hon.) walk of barons, ete. V3. 

പരന്നനേ 1ല.-: പരക്കേ here & there അധി 

മഃംസം വിങ്ങിപ്പ. പലതുണ്ടാം Nid 96. 


I. പരപ്പു spreading of sound, disease, bran- 
ches ശാഖകളുടെ പ. 2. extent, breadth, 
width കാട്ടം au’oBhr. (of water). ഒരി ക്ഷരം 
പരപ്പായും ഒരിക്കുരു ചു രുങ്ങിയും KR. (flow 
of മ rivor). 8. fall account അതിന്‍െറ പ. 
(= ധിസ്മാരം), ഗോത്രത്തിനെറ പ. ചൊള്ളി 
ര്രൂടാ Bhr.; യാഗത്തി൯പ.ചൊലൂന്നില്ല11...; 
പരല്ല്റില്‍ ചൊല്ലി Brhmd. oircumstantially. 
ചുരുക്കവും പ'ം പാരം ഇല്ല വചനസ്സിന്നു KR. 
verbosity. 4. publicity, പരപ്പിലാക്കു V2. 
to publish. പരപ്പായ തീപ്പു MB. (also de- 
tailed). 5. aM. 7, sea ചോരികോടിട ക 
Blacmopame പരപ്പിനിത, പൊടിപ്പ. (on 
a battle-field) RC. 

പരപ്പു൯ 1. broad. 9. rice flattened. 

പരപ്പെഴക aM, tospread പട്ടം പടെക്കു വന്ന 
പരിഭധഖം RC, 

പരം parakkam 8൦.--പരുങ്ങല്‍ Perplexity. 
പരക്കഥി So. rejection 13. 

പരഗതി paragadi 8. (പരം 8.). Bliss ഏല്ലാ 
കും ഗുരു തന്നേ പരയായുള്ള ഗതി KR. 
പരജുന്മം another birth. 

പരജാതന്‍ a bastard, Bhr. 

വരജാതി ഒ foreign tribe, other caste. 

പരനെ! Tdbh.; ഭരണി A vase, jer. പരണി 
ക്കിണ്ണം an earthen plate. 

പരണ്‍ T. Bo., also പരണ a loft under the 
roof, rude ceiling ; a frame for drying some- 
thing over the firc-place. 

പരന്നു ക paranduya T. M. (Tu. peranka) 

To 807202, scrape. 

പരണ്ട (=0.102) 1. what is depressed, low. 
ആ കോഴി പ. isshort-sized. പം Gana) 
ഉ jungie-fowl. 2. 4 amall plant. ചങ്ങലമ്പ. 
Cissus quadrang. നിലവ്വ. Viola enmeoe- 
perma. 

(പരം); പരതന്ത്രം 8, dependant on others. 
പരതിരം the other shore. 

പരതുക parabuya (പരുധയ). To seek groping 
chiefly at night ചരതമില്ലാത്തവ൯ പരതി നട 
കം prov. — മൂന്നാം asomlamoan! TR. acted 
as spies, 


പരത്തി -_ പരന്തു 


പരത്തി, ടേ പരവന്‍. 
പരത്തൃ, 800 പര 8൨. 
(പരം): പരത്ര 8. in yonder world. 
പരത്രാണനം 8. saving another, നന്മ ഉണ്ട 
ല്ലോ പ. കൊണ്ടു VetO. 
പരഭാരം 8, another man’s wife, പരധനാും 
പൂം കാ്വവാന്‍ BO, 
പരസ്യ മേററു Mud. became another man’s 
servant. 
പരദേവത &. 1, the highest Deity. 2. a house- 
hold-god, peculiar to some place or class 
of men, പം നാട്ടില്‍ എഴുന്നെള്ളി (the tatelar 
Deity of Kutumbra N.) പരഭേവതേടേ നി 
യേദഗം ഉ്ടോയിട്ടു (seys the Raje of Palascci). 
ഇതിന്നു പം സാക്ഷി (kings signing their 
agreements), കോലസ്വരൂപത്തിങ്കല്‍പ. oto- 
TR.; പരഭേധതമാരുടെ വഴിപാടുകള്‍. കഴി 
2) doo. - Similar ഒത്താധല്ലോ U0) മാം പ 
രഖൈം Nal.; പരദൈധങ്ങനക്കു കൊടുത്തു 
നേചചകാം KR. , 
വ്വരഭേശം 8, another country (opp. സ്വദേശം). 
പം പോക to travel abroad, out of Kérala. 


പരദേശി 1. a foreigner, as an Arabian, Per- 
sian, Gazerati merchant; Brahmans 
from other parts, also പ'ശത്തവര്‍ Anach, 
Z.apilgrim, beggar, one of a beggar- 
caste (100 in Taliparambu). 
പരദ്ധ്യം 8. 1. another's goods. 
tain Royal income (at a foreigner’s de- 
mise?) KU. 
പരന്‍ (പരം) 1. the highest പരന്‍ പൃരാ൯, പ 
am പുരുഷന്‍ God. AR.; പരനുടെ 29220 
ഹിമ Bhr. 2. another. 
പരന്തപന്‍ who afflicts the foe, KR. 
പരന്തിര്‍ > Port. Frances, Frencb പ. 
ധംശത്തിലേ യജമാനന്മാര്‍, also മയ്യഴിയിര പ 
രിന്തിരന്സ്ു വംശത്തിങ്കലേകു നമ്മുടെ കാരണവ 
Mab ഏതാന്‍ ഒരു സ്ഥലം കാറിയിഴ്ു കൊടുത്തു 
TR.; (KU. also പരങ്കിരിസ്റ്റ). 
പാരന്തൃ parandy No. (-പരുന്തു). A kite, Ac- 
cipiter nisus, പണ oe) ne മിതേ പ. പറക്കായി 
@ Prov. 


2. & cer- 
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(പരം): പരപക്ഷം 8, the other party. പ്ലം 
പ. വിചാരിച്ചു TR. biassed in favor of either 
party. 
പരപീഡ 8. oppressing others. 
പരവാഷ്ടം = പരളൃതം. 
പരപ്പ്പവര്‍ 1822010782 (aioe, പരധ?)1%.7:. 
A vaste = പള്ളിച്ചാന്മാര്‍ KN., see ang. 
(പരം): പരബേധം 8. 1. conviction of others. 
2. general consent, notoriety. പ'മാക്ുുക, പ. 
വരുത്തുക to make public, divalge. എന്ന പം 
വന്നുപോയി it’s now notorious, VyM. 
പരബ്രഹ്മം the highest Brahma, AR. said to 
be worshipped by the Trimiirti, ജഗന്നാ 
Land രഞ്ടില്ലാതൊന്നാം പ. Bhr. 

axogno fostered by others. — കോകിലനാരി 
പോലേ നീ പരളത Bhr 1. 

പരമണ്ഡലം ഒ foreign, excellent country, 
heaven, 

വരമദഹരന്‍ KR, humbler of enemies. 

പരമം paramam 8. (Superl. of പരം). 1. Ex- 

treme. 9. supreme, best. പരമഗതി, പരമസി 

ഭ്ധി final bliss. പരമട്ടക്ടേ KR. 

പരമമാനി Royal carpet പ. വിരിച്ചു8.; others 
— ധാനി VyM.; rather പരധ -- 9.൬. 

പരമരസം V1. sour milk. 

പരമാത്മാവു & പരമപുരുഷ൯ the soul of the 
universe, (opp. ജീധാത്മാ individual life) 
ARB.; പരബ്രഹ്മമാം പരമാത്മാ Bhr. 

പരമാനന്ദം പൂണ്ടു Mud. supreme joy. 
denV. പരമാനാദിച്ചു Bhr 12.; RS. to be in 
ecstasy of joy. 

പരമാന്നം the beat food ;=a 19 wavo; (the semen 
is called പ'ത്തി൯ സാരാത്മകം Brhmd.). 


പരമാത്ഥം 1. the whole trath. ഉണ്ടാം വ. ag 
ല്ലാം Nal. (will come out). ഇത്‌ എന്റെറ ai. 
ആകന്തതു TR. trae statement. avaow) 
ബോധിപ്പിച്ചു jud. 9. (mod. = സത്യം) oath. 
പ്‌'ത്തിന്മേല്‍ അഖസാനിപ്പിക്കു MR. to de- 
cide by oath. 
പരമാത്ഥി 1. ഒ true person. 9. artless; a 

simpleton = പച്ചപ്പശു 592. 
denV. ഓരോരോ ജാതി പലജനം ചൊല്ലൂ 
18 


പരമാ__ പരത 


ന്നതാരും പരമാത്ഥിച്ചിട ധേണ്ടാ Anj. 
take for 0൮41൦ പ്രമാണി ക്ക, 
പരമേശ്വര൯, പരമേശ൯ (in Sk., Bhr. always 
പരമീശന്‍) God; Siva. പ്രി Kali. 
പരമേഷ്ടി (പരമേ - സ്ഥി൯) the highest God 
പ്രജാപതി, 
പരമോപടദേശം invaluable information. 
പചരമാ൯ 2. farman, (fr. 8. പ്രമാണം). Order, 
പ. വായിച്ചു TR.; also പരമാനം; കൊടുത്തയച്ച 
പരമാനിക (P. parvana); even പട്ടണത്തുന്നു 
ഒരു പരമാനികം വന്നു TR. 

(പരം): പരമുഖം 8, another man's or women’s 
face, പത്തു നോകി KN. lusted. പ. കാട്ടുക 
Vi. to show estrangement. 
പരമ്പരം 8. one succeeding the other, hence: 
പരമ്പര 1. continued succession, descendants. 

യടൂധി൯ പ. യാദവന്മാ൪ Bhr.; ഇപ്പ. തെക്കേ 
ദിക്കില്‍ നൽ പ. യായ്ക്കുടന്നു വരുന്നു VCh, 
9, tradition ; blessings or prophecies here- 
ditary or traditional in a dynasty. പ'രോ 
പടദേശം family secret — പാരമ്പയ്യം. 
പരമ്പ്യ paramby (T. extension, bed. aslomy 
rattan). A bamboo mat V1., also പനമ്പു loc, 
axomile ചുരുട്ടിത്തിരച്ചു കെട്ടുക a torture. 
നെല്ലിടുന്ന പ. something like ഒ large gabion 
to hold rice, mats made by Vélan, പ്െരിബ്വ. 
ete. [Palg. of പന — & തെങ്ങോല]. 
(പരം) : പരമപുരുഷന AR. --പര൯പുംം aon 


ajaon. 
പരലോകം 8. yonder world. പ. ചേരാം Anj. 


die (happily), പ'ലോകത്തു Mud. — പരലോ 
കഗമനം, — പ്രാപ്യ, — വാസം; — സുഖം. 
പരത paral 1, M. Tu. (0. heral, Te. pral, fr. 
പരു). 1. Grit, coarse grain, gravel; 1൨ 8n009 
quo akernel. 2. a cowry-shell = കവിടി, in 
൭887, രാശികളില്‍ ally പ. സംഖ്യയുടെ ag 
ററക്കുറ്ച്ചല്‍ TrP.; പ. എടുത്തു നിരത്തി Mud. 
(the astrologer for calculating). ജ്യോതിക 
ത്തിന്‍ പ. ഉണ്ടോ Pay. 38. fish newly formed 
from spawn (പരിഞ്ഞില്‍). 
പരല്േര്‍ (2) a symbolical name in astr. com- 
putation; പരപ്പുരുകഠം CS. chiefly the 


names given by the learned to the fractions. | 
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പരല്‍മീന്‍ a river-fish with many bones 71. 
(also = രാജീവം Cyprinus niloticus), പ. മേ 
ദൂരം GP. 

ചരവ parava 7. M. 1. Spreading, ൭ eea-fish 
B. 9, 2 വരുഖ No. മ spreading plant. 3. aT. 
M, the ഭട പരപ്പും 4. (fr. പരധുകു, പ. വ 
കുഞ്ഞു RC. by a dam. 
പരവതാനി a carpet പ. വിരിക്ക V1. 2.3 പക്ക 

കആേഴ്ന്നെള്ളി KU. to the andience-hsll.—asm 
മതാനിപ്പായി a kind of finer Palg.-mats 
with a variety of pattern, 

പരവന്‍ അ... പരത്തി 7. 7. M. (3) dwellers on 
the sea-coast; a caste of fishermen, dyers, 
etc. 2. -- No. a caste of masons; the women 
ere midwives in Wayanattera, Kurambra 
N., Kadattuwa N. & Irivana N. for Brah- 
mans to Tiyars; (called by Pulayars പര 
ക്കോയില്‍), ആശാരിയും പരവഠം കണ്ട ai) 
ല TR. (in title-deeds) mason, കപ്പണി പര 
quae KN.—a soon) B. aleo a washor-woman. 

പരവരി 2, parwari, Fostering, patronage 

സക്കാർ പ. വക MB 14. 

( പരം): പരധശം 8. 1. subject to another's 
power, dependant. 2. being out of one’s own 
control, from ecstasy, lust വൃന്ണൃരശരപരവശ 
f, AR., madness, emberressment രാജാഞ്ഞ ഇ 
ല്ലായ്ക്കിരു ഒക്ക പ. Sab. =a chaos. — പരാവശാല്‍ 
Abl. 
പരധശപ്പെടുക 1. to beenraptared. 3. to be 

distressed പ്രജകാം പട്ടു പോകാതേ രക്ഷി 
ക്ഷ KU. govern mildly. പട്ടു കരഞ്ഞു Mod. 
പരവ ക paravuya T. M. C. To spread =a5 
രക്കു Bo. Mando കിത്തി ഏതു ടിക്കിലും പരാധി 
യിരിക്കുന്നു Arb. [വെണ്ട Brhmd. 
പരശു 11 8.,(G. pelekys). An axe, mace= 
പരശുരാമന്‍ 1. pr. Rama, son of Jamadagni, 
celebrated as the creator or colonizer of 
Kerala KM., KU. 

പരശുരാമക്ഷേത്രം Malayalam പ'മാകിയ gal 
BiPu., പരശുരാമഭൂമി KU., — സൃഷ്ടി ete. 

A122, | a) (loc.) a mantis, supposed to 
be praying for rain. 


പരശ്പധഡവം -- പരാഗം 


ചപരശ്വധം 8. amace, പ. കൊണ്യെറിങ്ങു 1136. 
(പരം) : പരശുഭദ്വേഷി 8. envious. 


619 


പരാശ്ശേ — ൪൧൪ 


acented powder വണ്ടു പ'ങ്ങഗം ഉണ്ടെ SiPu.; © 
മിപ. ഗണിക്കിലുമാം Bhg. 


പരശവ$ 8. after to-morrow, ദശ്വോധാ പര (പരാ): പരാ്ജൂഖ൯ 8, with averted face (= 


ശ്വോവാ AR 4. 

പരസംഗം §.intercourse with others (women), 
at തുടങ്ങോല Anj. 

പരസ്ഥലം 8. another place. നാടു വിട്ട at’ 
ai ചേന്നു TR. abroad. 

പരസ്സുരം 8. one another.a1. ചൊല്ലിനാ൪നന. 
ടം അന്വ്യോനയം matually,cros885) co പ. Ay, 
ത്യാസമായി പാഞ്ഞു MR. contradicted each 
other. Often in Cpds. വായ്യ്ൊഴി കഠം avd 


സ്ൂരധ്യത്യാസങ്ങളായി, പരസ്സുരധിരോധം 
MR. of evidence. 


പരസ്പം parasyam 24. (T. a1soradl@o, perk. 
പ്രകാശ്യം? in V2. പരച്ചല്‍ Gda to divulge; 
in Syr. farasi, to publish, prob. fr. പരക്ക). Pro- 
clamation, publicity (opp. രഹസ്യം). എന്നു പ? 
മായി Gaadodecno common report. — പ'മാക്കു to 
proclaim TR. ഈ ദശനം പ. അല്ലാതതിരഹ 
സ്യപ്രകാശമാം Bhg. 
പര്രസ്്ി parastri 8. (പരം) 1. The wife of 
another. 2. M.a woman not confined to one 
man. 
പരസ്ര്രിമാഗ്ഗം, opp. to കലസ്ധ്രിമാഗ്ഗം, ഗൃഹസൂ 
ധമ്മം, പാതിവ്രത്യം privileged concubin- 
Age, ബ്രംമ ചാരികുഠക്കു പ്‌ ഗ്ം മതി ൧൧൭൦൨. 
പരസ്ധ്രീസംഗക്കാരന്‍ ക whoremonger. 
പരസ്വം 8. property of others, പത്തില്‍ അ 
പേക്ഷായില്ല KR. 
പരംിംസ 8. troubling others. [dung. 
൪൫൭ parala (loo, = വരളി Flattened dry cow- 
പരാ para 8. (പരഃ beyond). Away, as in: 
പ്രരാക്രമം 8. exertion, prowess. valour പം 
കാട്ടി. - Hence: 
പരാക്രമി valiant (— മന്‍ AR.), ശൌയ്യപ? 
മിയായ ഭവാന്‍ CrArj., നല്‍ പ്‌'മി ലങ്ക 
യെ മ്ദേരിച്ചിട്ടം KR. 
den V. പരുകഷവാകൃങ്ങാ സദ്യാ പൊഴിഞ്ഞു 
പരാക്രമിക്കും Bhg 6. 
പരാഗം paragam 8. (prh. പറക്ക). 1. Pollen 
of flower, പൂമ്പൊടി. 2, dust (തെണ്ടുക 9, 479), 


വിമുഖ൯), regardless. 
പരാജയം 8. defeat, കൃതില്‍ പ. വന്നതു Nal. — 
തോല്വി, 
പരാജിതന്‍ (part.) defeated, യൃദ്ധേ പനാ 
തുന്നു 1342൭൭. പ'നായി Bhr, 
പരാണംട പ്രാണം N. pr. fem. 
പരാതി (Trav.) 7. --- പിരിയാതി Accusation. 
പരാത്മാവൃ) 8, (പരം. spirit, ആത്മാനാ 
ത്മാ പരാത്മാ ത്രിധിധം ഇതീന്നഭിപ്രായം Anj. 
പരാധീനം 8, (പരം). 1. Subject to another, 
വരാധിനമുള്ളതു സ്വാധീനമാക്ുക V3. 9. dis- 
tress, വാരം പ'നായി ഞാന്‍ Nal. miserable= 
പരവശം; പരാധീനപ്പെട്ടുഗലുന്ന PT. in great 
distress. കുഡുംബപ'ങ്ങദടം വകൂരേ ഉണ്ടായി 
TR. family troubles, money difficulties, etc. 
ടിക്കില്‍ ഒക്കയും പ'മായി confusion, നാട്ടില്‍ പ. 
കാട്ടുവാനും നശിപ്പിപ്പാനുമല്ല TR. to trouble. 
അമ്മ മരിച്ച പ. ആക. to mourn the loss 
ofa mother. 8. difficulty m.ogonb പ. PT. 
(അപണി). ഒരു as'QJo ക്രടാതേ കഴിഞ്ഞു പോ 
came TR. in easy circumstances. 
പരന്നേം 8. another man’s food, പ. ഭക്ഷിക്കു 
VyM. to serve. 
പരാപരം 8. 1. the higher & the lower, for- 
mer & later. 2, -: പരമാത്മാവയ chiefly T. 
explained as the One exempt from പര 
= മായ) പത്തര്‍ (ഭക്ത൪) തേടിന പരാപരാ 
യ നമഃ RC.; പരാപരജ്താനനിത്മിത൪ KR, 
പരാപരമൂത്തേ CG. addressed to Krsna. 
പരാപരന, പരാപരധസ്ത the Absolute, 
asa ഈശ്വരന്‍ Bhr. (down. 
പരാഭവം 8. പരാ) Discomfiture; being put 
den V. gagoe പരാഭധിച്ചിട്ടും പുണ്ബരെ പരി 
പാലിച്ചിട്ടും KR. to bring to grief. 
part. പരാഭൂത൯ = പരാജിതന്‍ defeated. 
വപരാമശം 8. consideration, reflexion ഗണിത 
മാകുന്നതു സംഖ്യാധികയമായിട്ടിരിക്കുന്ന പ 
രാമശശേഷം Gan, 


denV. പരാമശിക്ക to consider; take care of, 
78% 


പരായ പരിക്കു 


TAbh. പരാമരിക്ക T., പരാംഒരിക്കു Vi. (= 
ഭരിക്കു). 

പരായണം 8. the going thither, chidf aim. 
In Cpds. പ'൯ adhering to ഒ pursuit, നിദ്രാ 
പ., സേഖാപ. (= aso 8.) 

പരാരി Ar. farar, Desertion ഭൂഥി പ. യായി 
പോയി escheated to Government, പരാരിവക 
(8൦. ownerlese, as a strayed ox; Palg. neglected 
property going to ruin. പരാരിപ്പിള്ള ട- പടുമു 
@ ക്കാര൯). 

(പരം): പരാത്ഥം 8. for ൩01൦78 sake. 
പരാഭ്ധം 8. the other half; half of the longest 

life-time (100 years). ഒ്വിപരാദ്ധം ow leai 
ളം GnP, the 100 years. 
പരാശ്രയം 8. reliance on another. 

(പരാ): ചരാസനം 8. slaughter. 
പരാസു 8. dying, expiring. 

1. പരി pari 8. (9. perl, '/ പര്‍ മഃ പരം). 
Round about, beyond, out of, according to; in 
Cpds. fully, very. 

II. പരി ച. ൩.0, Te. 1. Way, manner ഇപ്പരി 
(Jew. 900.) ഇപ്പടി, hence പരിചു. 
horse, പരി ഏവുധി൯ Mpl. song. 8. പരുത്തി 
in പരി Sa) Pay. 

(I. a1): പരികരം 8, 1. retinue, followers 
പ്‌ഞ്ങമും അതിന്മേല്‍ ഏററിനാ൯ KR. em- 
barked. 9. മ girdle, പ. ബഭ്ധ്വാ നിഗ്ഗമിച്ചു 
AR. girded himself for the fight. 
പരികമ്മം 1, service, അധമാല്‍ ധേണ്ടും പ. 


ചെയ്ത Bhr, 68. decoration & care of the 
body. 9. arithmetical operation ogg a.’ 
ങ്ങഗ C8.; സങ്കലിതാടി പ'ങ്ങര Gan. (addi- 
tion eto. — extracting the cube root), — 
പരികമ്മികും ഭൂത്യന്മാരും Bhr. assistants. 


പരിക്ക parikka So. Ta. Te. 0, (harike). A vow. 
പ. വെക്ക to promise solemnly to pay (T.= 
പരിക്ഷ?) 

പരിക്കു & പരുക്കു M. C. (7. പരി to tear). 
1, A scratch, wound, scar. പ്പെണ്ണുങ്ങളെ a 
കഠം ചെയ്യൂ MR. wounded slightly. അടിച്ചു a) 
വിട്ടിയും പ. ഏപിച്ചു jud.; പരിക്കുമുറി Palg. 
jad.; അകത്തു പ. oGOQ MR. internal hurt. 
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9, (പരുങ്ങുക, 1. പരി love, trouble), taking 
pains, esp. about new plants വാഴ ഖെച്ചു നല്ല 
വണ്ണും പ. ചെയ്തു MR. (രക്ഷ). 8. satisfac- 
tion for an injury done V1. 4. B. a plant. 
(I. പരി): പരിക്രമം 8. walking about; order. 
denV. പരിക്കു id. 
പരിക്ഷേപം 8, surrounding, girding. 
പരിഖ 8, (ഖ൯) ഒ ditch, moat സാലനി്ൂയാം 
പ. Qo KR. 
പരിഗ്രഹം 8. 1, acceptance; gaining posses- 
sion. 2% marriage, & wife ഗുരിക്കുന്മാരുടെ 
പ'ങ്ങളെ ഗ്രഹിക്ക KR: also പ.ടബന്ധേവം 
Anach. 8. dependants, family, train. 
denV. പരിഗ്രഫിക്ക 1. to receive ആങ്ങ 
Goh ചെയ്യപ്പെട്ട പൂജയെ പ'ക്കേണമേ 
(Mantr.); പ്രശ ങ്ങളെ പരിഗരഹിച്ചുത്തരം 
ചെയ്തു Bhr. 9, to hold fast. cdo 
ഭാവം പ'ഹിയായ്യ്ു AR. give up the 
Raxasa disposition! അവന്‍െറ പരിഗ്ര 
ഹം അഗ്രജ൯പ്‌'ചു AB. took & kept her. 
VN. പരിഗ്രഹണം, 7.1. ഭായ്യാപരിഗ്രഹണഃ 
ഗ്രഹം Bhr. 
പരിഫഘം 8, (ch) 1. the iron bolt of a gate. 
9, an iron club ഒണ്‍ പരികം RO.; പെ 
പ്രടകെട്ടി വിളങ്ങും പ'ലും ചുഴററി 11. പ. 
തിരിപ്പപ൯ം കെപ്ലേവും പ'തആആാല്‍ jad 
രിച്ചു AR. 
പരിഷോഷം 8. noise, improper speech. 
denV. പരിഘോഷിക്കു to grumble. 
പരിങ്ങത parinnal (fr. പരിക്കു). 1. Scratohed 
surface, hurt skin. 9. Vi. the roe of fish, 
rather പ.രിഞ്ഞില്‍. 8. griet, distraction. 
പരിങ്ങു V1. the hilt of a sword (or — ഞൂ.) 
2. to lie in 
wait, steal V1.; to pluck grass B. 


പരിഞ്ങുക 1. to be perplexed. 


CV. പരിങ്ങിക്കു to confound. 

പരിച parija ൩. M. 0. harige, (പരം 6). A 
round shield. ചായിലിയ പ. Vi. à red shield. 
വാട്ടം as. Yo കൈക്കൊണ്ടു AR.; പരിചക്കൊ 
gj D. maker of sword-belts, eto. See പലിശ. 

പരിചം, 5 പരിയം. 

പരിചകിതം VetC.= ചകിതം. 
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പരിചയം 8. (പരി) Acquaintance, familiarity 

കാടടുസുഖമായിവഖന്ന ചിര ai omor KR.; ചിര 

പ. ചെന്നപ്പോ, മുഖ പ. personal acquaint- 

ance കന്ടേപ. ഉണ്ടെ Bhg.; ക്രൈപ്പ. dexterity a’ 

Aaa ആഭ കമേേ കൊണ്ടു ചാത്തിക്കു TR. of local 

experience. കുടിയാന്മാരെ പ. ഇല്ല 18%.; പറ 

വാ൯ പ. ഉണ്ടു TR. 

പരി ചയക്കാര൯ 1. മെ acquaintances. 9, ex- 
perienced. 

denV. പരിചയിക്ക 1. to be familiar with 
അനമ്ഥങ്ങളോടു പ'ചിരിക്കു; നിത്യം ayes 
ന്പോഗ അരികളോടും കൂപ ഉണ്യാം KR.; പ' 
ക്കാത്ത Airy eee Nid. unwont. വാണിഭ 
ത്തിങ്കല്‍, ഏതും പ്'ച്ചില്ല Mud. has no ex- 
perience in trade. കണ്ണാടകനടപ്പില്‍ പ്‌ചു 
നടന്നവര്‍ TR. officers of standing under 
the former Government. 9. to take medi- 
cine = പരുമാവുകു. 

CV. പരിചയിച്പിക്ക to ecoustom. 


പരിചരസ 8. attendant. 


denV¥. പരിചരിക്കു to attend, serve മാതാപി 
താക്കന്മാരെപ്പരി ചരിച്ചു Bhr. 

പരിചയ attendance, aleo പരി ചാരം, which 
is aleo used for the healing art. - 20012. 
വരിയാരതആവര്‍ servants in Brahman 
houses, KN. 

പരിചാരകന്‍ ജം, — രിക ?. an attendant. 


പരിചു ന്ന 1. M. ൭0. (Te. paras, fr. 


പരി IL). 1, Nature, menuer. ഇപ്പ. In signing 

“thus” കൊണ്ടാതുകൊണ്ടു പ.൬ഠന.; വിശ്വാസം 

ഉണ്ടും പരിചറിയിക്കു ൧൪. വണ്ണം 80 that. 

9, proper manner. പരിചിനോടു, പരിചോടു 

in good style, decently. വരിചുപെട Pay. 

nicely. 

പരിചു കെടുക്കു 1. to defeat, roat തച്ചു തച്ചാട്ടി 
പത്തു Bhga. 9, 101115, torture പണ്ട 
ങ്ങ ഒക്കയും പിടിച്ചു പറിച്ച തച്ച പ'ത്തു 
TR. (robbers). — 

ചരിചുകേടു = തോല്വി ; also want of character. 


(1- പരി): പരിച ഒം 8. (പ൪)) ali about one, 


train, baggage a)'w@eGom ഫലം ഏന്തുള്ളതു 
എനിക്കും പൃപ്പരിജനങ്ങമകും KR. 


പരിക്ചേളറ ഒം 8. 1, ൭ 8900൩, 61210407. 8. olear 
distinction, decision. 5. Ya. പ. Qume 
പോയി quite destroyed. 
denV. പരിക്ചേ്സടിക്കു 1. to define, decide 
ഭഗഖാനന്‍െറ മഹത്വം പ'ക്കാവതല്ല Bhg.; 
പുരുഷസാരത്തെ പ്‌'ചീടും ഒരിക്കതു കാ 
ണുമ്പോം KR. he will be voted the 
finest man. 2. to out off കാലപപാശം 
പ. Bhg. 
2118.09 a0 definable, @m210).og lmeno 
യി Bhg. (past part.) 
പരിജനം 8. people about one, attendants; see 
പരിച്ചു Go. 
astélgemomo 8. knowing by experience or 
exercise, അലരപ. etc. 
പരിത്തു, (7. asSlemj) the hilt of a aword V1. 
പരിഞ്ഞില്‍ (പരു IT.) roe of fish = പനിഞ്ഞില്‍. 
(I. പരി): പരിണതം 8. (നമ്‌) tarning round, 
changed, old; part. of പരിണമിക്ക to assume 
other shapes, a alasew) പ'മിച്ചൊരജ്താനം 
KeiN. ignorance in various disguises. 
asolemao8. (നി marriage, ഒമയന്തിയൂടെ പ' 
യമഹോത്സവം Nal. {to marry. 
denV. പരിണയിക്ക to lead around the fire, 
പരിണേതാധു the husband. 
പരിണമോം 8. (നമ്‌) change — ആറു ധാതുക്കുടു. 
ടെയും പ'മത്വം ശുകം Brhind. 
denV. മുടരത്തില്‍ ദഒഫിച്ചു രസമായി പരി 
ണാമിച്ചിടുന്നു VOh. of chemical changes 
through digestion, etc. (compare പരി 
ണമിക്കു. 
പരിതപിക്കു 8. ന. n. to grieve, പറഞ്ഞതി ന്ന 
തും പ'ക്കേണ്ടാ KR. — part. aidimajo AR. 
പരിതാപം inward heat; grief, sympathy. 
CV. സുഹൃത്തുകളെ പരിതപിപ്പിക്കാം KR. 


give pain to. 
പരിതോ 8., — തഃ, all round പരിതോ വിള 
cago CC. [Mud. 


പരിതോഷം 8, inward satisfaction, ൨. ayog 
CV. പരിതോഷയാംചകാര CC. gave joy 
to 
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(I. പര) പരിത്യഗം 8. abandonment ആശ്രി 
തപ. ചെയ്യുയില്ല 83127, 


denV. പരിത്യ ജിക്കു torepadiate, ക്രോധംപ. 
Brhmd. വിടുക. 


പരിത്രസ്പൂ൯ 8. afeard പ'നായിനിന്നു KR. 


പരിത്രാണം 8. protection ധരാപ. ചെയേന്‍ 
KR. ruled & പരിത്രാണനം PT. 


പരിലാനം 8. barter, exchange V1. 
പരിദേവനം 8. lamentation, പ'ങ്ങാം Bhr. 
പചരിധാനം 8. putting on; lower garment. 
പരിധി 8. 1. an enclosure, halo, 2. a disk, 
circumference വ്യാസത്തെ കപ്പിച്ചു പരിധി 


യെ വരുത്തുക Gan.; (in CS. to find the aq 
ട്ടം through the ധിട്ടം). 


പരിപക്വം 8, quite ripe, (see പരിപാക്‌ം). സം 


സാരപ. വന്നവർ Tatw. men of thorough 
experience. 

പരിപതനം S.=simpl. അസുരകലപതിചര 
ണചരിപതനഭീതി SitVij. falling at his 
feet. [foes. 

പരിപന്ഥി 8. blocking the way.—a.. കഠം Bhr, 

പരിപാകം 8. maturity; mature experience. 
പ. ഇല്ലാതേ GnP. having learned nothing. 
മ്േന്നിട്ടും ഒശാസ്യന വന്നില്ല പ. KR. mode- 
ration. പ. വരുത്തുക to calm, quiet; to 
make steady & sober. — fig. saasilayern, 


ത്തി൯ പ. Bhr. Kréna is the ripe fruit 
of D’s merits. 


പരിപാലകന്‍ 8. protector, raler, ശിഷ്ടച. 31. 
protecting the good. 


പരിപാലനം protection; government കുമ്പ 
ഞ്ഞി പ'നത്താല്‍ നാം കൊണ്ടു നടകുന്ന 


ത ഒക്കയും TR. all that I possess under 
the rule of the HC, 


denV, പരിപാലിക്കു to protect, നാടുപ. KU. 


to rule, ദേഹത്തെ പ'ചു കൊ KumK. 
preserve thy life. 


part. 0858, പരിപാലിതം; — പരിപാല്യക 
ളാം പ്രജകഠ Bhr. 


CV. കേരളരാജ്യം പരിപാലിപ്പിപ്പ൯ KU. 

പരിപൂണ്ണം 8. quite fall. മമനാരഥം പ'മായ്ത്റ 
ന്നു 827. was fulfilled. -- പരിപൂണ്ണ൯ന AR. 
൬20. പരിപൂണ്ണത, പരിപൂത്തി fulness, 
completion. 


പരിപോ.--. പരി 


പരിപോഷിക്കു 8. to foster, nourish, cherish. 
പരിപ്രാശിക്കു 8. to eat, KB. 


പരിപ്പു parippy, 7. പരുപ്പ (പരു) 1. Peas, 


pulse skinned in water, halved & dried അച 
രപ്പ.. തുവരപ്പ. eto. പരിപ്പുകഞ്ജി soup of peas 
& rice. പരിപ്പുകാര൯ acook. 9, So. seed, kernel 
of corn = പരല്‍ q. V., No. the kernel in frait- 
stones of Dicotyledons, —— 
പരിപ്പുചീര Chenopodium album. 


(I. പരി): asdlg yoo 8. drenched, suffused ആ 


നന്ദബാസജുപ'തനേത്രനായി AR. (part. pess-). 
പരിബംഗം 8. പരിഛദം, luxaries, insignis. 
പരിടരിക്ക 8. to rule, VetC. 
പരിഭവം 8. 1. contempt, slight a wleasass 
és, പ'മായിട്ടുള്ള വാക്കുകഠം TR.; ഓരോ പ. 
ഒങ്ങംക്കകപ്പെടിച്ചതുഖ്‌നംഥ%. ഞങ്ങറ്ക്ു പ. 
ഉണ്ടാക്കി Bhr. pot to shame. പ'യത്തോടേ 
ചൊന്നാന്‍ KR. mortified. 2. whatever 
demands satisfaction. പോരും വം VetC. 
I am punished enough. വന്തപ. തീിത്തുകൊ 
dy 0b 80. പ. മാനിച്ചു പോക്ുന്നുണ്ടെ Mad.; 
മനസ്സില്‍ തിങ്ങിന പ. ഏല്ലാം കുളയുന്ന KR; 
മനസി വളയം പ. അകറവുധാന്‍ Bhg.; പ. 
ഇന്നു തന്നേ തിക്കുനാണ്ടേ, പ. വിടുക Bhr. 
to take honorable revenge. പ. © algy ൩. 
to give satisfaction. 
denV. പരിഭവിക്കു 1. ¥. n. to be offended, 
അതിനാ പ്‌'ചു (huntg.) was wroth, കി 
goeng പ'ചു 040%, jG 819. mortified. 
qocmos പാരം പ്‌'ഫു PT. scolded me. 
2. v. a. to humble, vilify, defeat. പരിഭ 
വിച്ചോരോ പരുഷം ചൊല്ലി KR. taunt- 
ed. ധവേണാടടികുളെ പിച്ചു KU. 
part. pass. വനചരന്മാരാല്‍ asd\genm 
യേ൯ Bhr. overcome by jungle~-d wellers. 
പരിഭാഷ 8, explanation; (mod.) translation 
ശ്ശ്രോകം പ. യാക്ക. 
പരിഭാഷണം 8. reproof; taunt, V1. 2. 
പരിട്രതം 8., see പരിഭധിക്ക, 
os gan) = പരിഭവം. 
പരിഭ്രമം 1. 8. turning round, 9, (mod.) flurry, 
hurry, distress of mind. 


പരിദ്ര- പരിമാറു 623 01018) — പരിലാ 
den¥. പരിഴ്രമിക്കു 1. to err about കാന 
നേ പ്‌'ച്ചിടുക Nalg. 2. to be fiurried, 
confased, loose one’s wits V1. 
പരിഭ്രാജിതം 8. radiant CC. -- ശോഭിതം. 
പരിമണം aM.=asdlago, as പ. ആടദു.ം മാ 
ലേയം RC. [T. പരുമല്‍ 
ചാരിമരം aM. (്രരു?) the yard of a ship V1., 
(0. ചരി): പരിമളം 8. (മളം prh. = മണം) fra- 


spot. 2. intercourse, dealings, trade V1. 
തങ്ങളില്‍ പെ. ഉണ്ടെ. 
CV. പെരുമാറുക to send abroad. അശ്വങ്ങ 
പെരുമാറി അവനിയില്‍ അശ്വമേധങ്ങമ 
ചെയ്യൂ BS. letting them wander freely. 
പരിമി parimi 80.,(T. പരുമ൯ largo). A large 
round basket. 
(I. പരി): പരിമിതം 8. measared, abridged. 


8, use, employ, So. 


Srance അഗരുചറ്ടനം a@dlena ധൂമത്തി൯ പ. 

കൊണ്ടു നിറഞ്ചെല്ലാടധും KR; നിന്‍െറ തിരു 

മൈ പം പരന്ന Bhr. (= സെരരള്യം), — പരിമ 

ള.ക്ഷഴമ്പു, പ'ത്തൈലം eto, fragrant ointment, 
പരിമളപ്പെടുക B., also പരിമമിക്കു den V. 

പരിമാണം &. (മാ) measure; exact amount 
തൂക്കത്തിനെറ പരിമാണസംഖ്യകഠം VyM. 
specified weight of each piece. ഏകലേശാ 
ആഅരത്തിന്‍െറ പിത്തെ അയമിക്കാം Gan. 
(ടേപരമിതി), 

പരിമാറുക parimaiuya 7.20. (പരി way, or 

as in 0. paridadu, Tu. pariatane, the 8. ad- 

verb: about) & a1BaQ0Qe. 1. To go about, 
revolve as the eun ആടിത്യ൯ പരുമാധും മാന 
സോത്തേരത്തിങ്കരു Bhgs. To tarn about in 
fencing വട്ടത്തിരുനിന്നു പരുമാറിയും we തട്ടി 
യും Bhr. To wander about അല്ലലെന്നിയേ പ 
രുമാറിയ ടിഗംബരന്‍ Bhg.; രഥം ഏറി നഗ 
രിയിൽ നീളേപ്പെരുമാറിനനേ Brhmd. after 
coronation drove through the town. തേരോടു 
താന്‍ പരുമാറിനാ൯ RC. strayed. പലതാരു മെ 
യ്യെല്യാം ഉലയപ്പരുമാറി RO. 2. to have free 
intercourse, chiefly പെരുമാറുക, a8 ആ ധി 
ളില്‍ പെ. Qo ആ ധിളിത geaad ശേഷമുള്ള 
വിളിത O05. Qo TR. 8,ന.ഒം10 use any- 
thing കടലില്‍ പരുമാറുന്ന തോണിയും വലയും 

MB.; മസ്യായ airy വല്ലതും പെരിമാറിയ പ്രകാ 

രം കാണുന്നില്ല ദധി.) ; കണ്ടത്തിലും പറമ്പത്തും 

ലരിമാറിക്കൊണ്ടിരിക്കുന്ന സാമാനഞങ്ങഠ TR.; 
പണയം ഏടുതുതു പ'റരുതു VyM. 

VN. പരിമാററം 1, moving about. പരു'വും കേ 
oy oxilgy Bhg. one cannot hear her stop. ക 
GR രാപ്പെരുമാ. നടന്നു തുടങ്ങിനാ൯ 06. 
ആഠപ്പെ. ഇല്ലാത്ത നിലം Vs. മ retired 


പരിമിതി = പരിമാണം, as ദശയോജനാപ. 
കലന്നു ABS. (=10 Yojana wide). 
പരിമിളിതം 8. well united. തങ്ങളില്‍ പ'തസു 
കൂുതം ഇടചേന്നു Nal, in connubial happi- 
ness, (part. pass.) 


പരിയം pariyam T. M. Tdbh.; grydeo (00൩605 


tion”. 1. The back part of a house വിട്ടിനെറ 
പയ്യമ്പുറത്തു Arb, പരിയത്തിരിക്ക to be about 
the house. പരിയത്തു പോക to esse nature 
(in the garden). {in Palg. aleo കൊല്ല the 
yard round a house as far as it is closed 
in by a small mound, with the exception of 
its front part]. 9, T. loo. a token given by 
the bridegroom to the bride V1. പച്ചോടത്മി 
ന്നുപരിചം ചെയ്തു ata Tisr marriage. നാ 
ലാല്‍ പം (എണ്ണ, വസ്ത്രം, അന്നം, പണം); con- 
nections are then called വുര്‍പ്പ.., കുഞ്ഞിപ്പ. 
പണല്പ, ete. 

പരിയപ്പെടുക (1) to be in bondage. 

പരിയപ്പാടു slavery B. 


പരിയങ്കം Mud. = പയ്കദ്മം. 
പരിയാരത്തവര്‍ Tabh., see പരിചാരം, a3 


രിപാരം, 


(I. പരി): പരിരക്ഷ 8. preservation. — Go. 


SiPu. government. 
denV. നി അവനെ പരിരക്ഷിച്ചു KR. saved. 


പരിരംഭണം 8. embrace യാത്രയും ചൊല്ലി പ. 
ചെയ്യു, വിസ്ലിതമായ പം ചെയ്തൂ KR; also 
പരിരംഭം in ഗാഡം പരിരംഭസംഭാധനം 
Nal. 

പരിലസിതം 8. surrounded അഖിലഗ്ുണപരി 
ലസിത്വിഭച൯ 60, (part. pass.) 

പരിലാരിക്ക 8. to caress ചെപ്ലോടേ പ്‌'ചു 
Bhr.; നാദനനെ a» Bhg. 


പരിവ. പരിശാ 


പരിവട്ടം parivattam ന. aC. M. & പത്വട്ടം 
(പരിപ്വത്തം). 1. Royal garments പരു. നന്നാ 
യി അലക്കി Arb.; കച്ചപ. ചാത്തുക V1. മ prince 
to dress for fencing. പൃടവ പര്വട്ടം, contr. 
പെൊടപത്രടടം dress of princesses, eto. 2. 4 
sacred tarban T.C, 8. reward പം ചെയ്യ, 
കൊടുക്ക Vi. 2.; പ. കിട്ടുക a king to achieve 
a victory V1. 
(I. പരി): axdlosmgglae 8. to put aside, turn 
out; kill, V1. 
പരിഖത്തം 8. 1. മ revolution as of the sun. 
2. the end of 4ages, കല്പാന്തരം. 8. barter 
VyM., also പരിധത്തനം. 
denV. പരിവത്തിക്കു to revolve; barter ക 
മ്രവ്ൃത്ത്യാ പ. Bhg. to live. 
പരിവത്തി, see പരിപ്പത്തി. 
പരിധാദം 8. blame, bad report, calumny 0.’ 
Mad AAG നേര ഒന്നും തിരിയാതേ VCh. 
(a king). 
പരിവാരം 8. what surroands, retinue, suite 
a eadd കേണ്ട Bil. 
പരിലാഹം 8, overflowing; water-course a.’ 
ഹോഭരത്തില്‍ KR. [Love Vi. 
പരിവു pariva 7൩. ൭. (പരിയുക or പരിയം) 
(J. പര): പരിവ്വഡന്‍ 8. (വം surrounded) a 
Lord, prince മഠാജുപ., VetC.; മ ജപ'ഡുച്ര 
ണയ്ൃയശ്മളും AR. | 
പരിവ്വതം 8., (പരിവരരം) encompassed. 
ardlqyort) 8., (പരിഖത്തം) exchange; time 
൨൧ ൮൨. AR, 91 times= am, പ്രാവശ്യം, 
പരിധഖേദം & പ'ഒനം 8. 1. fall knowledge. 
8. anguish (or = പരിദേവനം), സേടരിയ്യ 
ടെ പരിധേദശാന്തി ഖരുത്തിനാ൯ ChVr. 
പരിധേഷം 8. a halo (പരിധി, ഫോരപ. 
ഉണ്ടായി സൂയനു KR. (bad omen). ആടിയ്യ 
ച്ര്രൂന്മാക്ുള്ള പ'ങ്ങ പോലേ Nid. 
പരിധേഷ്ട്രിതം 8. surrounded, tied round ര 
Raat Bhg. (devotee. 
പരിവ്ര്രാജക൯ 8. (& പരിവ്ര്യാട ) ഒ mendicant 
പരിശം, see പപരിയം. 
(I. പരി): പരിശാന്തി 8. quieting; remedy, 79- 
lief ഓോേഷപരിശാന്തി Bhg. 
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പരിശിചനം 8. continued occupation with, 
ഒ്ഞാനശാസ്രൂപ. Keil. stady. 
വരിശുഭ്ധം8. quite pure, പ"രാം ജഷി ഗ്ലും. 
പരിശുദ്ധി, മുഴുകി പ. വരുത്തി KuMmK. 
പരിശുശ്രൂഷ 8. perfect obedience or loyalty. 
ഭരതനുടെ ot. KR. service. നരപതിയുടെ 
പ. ചെയ്യൂ KR. 
denV. ഭത്താവെ പരിശുശ്രൂകഷിചു തോക്ി 
പ്പിച്ചാഠം KR. 
പരിശേഷം 8, the remainder; കഥാപ., കഥി 
ത ൨. Bhr. [alone. 
denV. നിങ്ങാ പ'കിച്ചിടും you wit! remain 
പരിശോധിക്ക 8. 1. to correct. 
mine (mod.). റിക്കാട്ടുകഠാ പ്‌ ച്ചു searched. 


2. to exa- 


സംഗതിയെ കുറിച്ചു പ'ചു 11. investigated. 
വിവരങ്ങളെ പ. to verify the entries. 
പരിശോളഴിക്കു 8. to shine or please അരാജുക 
മായ രാജ്യം പ. യില്ല KR. 
part. pass. പരിശോഴിതജഫനം AR. 
പരിശ്രമം 8. continued exertion ; fatigue, Nal. 
രണപരിശ്രമന്‍ VCh. exercised in war. 
denV. ഏപ്പേരും Gaclgonacas) പരിശ്രമ 
ചവീടും KR. will labour. 
CY. യുദ്ധത്തില്‍ സുഖമേ പരിശ്രടിപ്പിചിതു 
Bhr. exercised. 
പരിശ്രാന്ത൯ tired, Brhmd. 
പരിശ്രധിക്ുട ശ്ര — to hear, Bhg. 
പരിഷ pariia 5. Tdbb.; പരിഷല്‍. 1. An as 
sembly, assemblage ഒരു പ. കായ്യംകൊട്ട്‌ 
ഇടധാട ഉണ്ടായി TR: as about a lottery. 
ഉ, any set or class of people ഞാനും ഏ൯ പ. 
യും Anj. I & my caste-friends. ഗ്രാമത്തില്‍, വ 
ലിയ പ. കഠം, സാമന്തപ്പകം, slipdlm ete. 
KU. 
ഖെടിവെക്കാ൯ ഭാവിച്ചാറേ ഞാ൯ വന്നേ ൨ 
പരിഷയും സമാധാനമായി പാത്തു TR.; ഇരു 
പ. വക്കലും MR.; ഇപ്പരിഷെക്ു Mud. to me, 
(speaking humbly). 
പരിഷക്ഷാര്‍ those of a set or party ഇരുപ്്‌രേ 
കോളില്‍ ആഠം.വളരേ ഉണ്ടു jad. 
(. പര്‍): aide 8. (സഭ) sitting about, 
@ solemn assembly. 


8, party നായരും മാപ്പിള്ളയും തമ്മില്‍ 
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൫. പരി): പരികേധ്യ൯ 8.5 സ്വ്യേ൯ Bhg. 
പരിഷ്കാരം 8. (കര്‍). 1. decoration, finishing the 
appearance (ഹേപെ., നഖരോമപവ. Bhg.). 
2. (mod.) cleansing from ശാപപ. Bhgs. 
ജേപ്പരിശാന്തി. 
denV. പരിഷ്ത്രിക്ക to embellish. 
part. pass. മാലാപരിക്ടൃതം Brhmd., eto. 
പഴരിക്ചംഗം 8, (സ്വഞ്ജ). embrace തനയനി 
മുള്ളൊരു പ. Bhr.; പൂണ്ണചര്രനെ പ. ചെ 
ay KR.; ആത്മദാനോപമമായ പ. KR, em- 
bracing a friend, the best thanks. 
പരിസരം 8. margin, environs. 
ചരിസാന്ത്വം 8, consolation അമ്മയെ പ. ചെ 
യ്യൂ KR. 
പരിസൂരിക്കു 8. to strew about തലമുടി ചന്തമേ 
പച കാണന Nal. 
VR. (മേരു) അടിക്കു പരിസ്മൂരണമായിട്ടെടടു 
പവ്വതം ഉന്ദേ Bhgs. 
പരിഹാരം 8, 1. avoidance, relinquishment, 
abolition. 9, cure, relief ശാപവ. 319; 
ഇയ ദോഷപ'ത്തിന്ന്‌ ഏതു esfloyeg KU. ex- 
piation. ഇതിന്നു പ. ചൊല്ലുന്നു remedy, 
means. 
ചരിഹാരി an advocate, physician, ete. 
denV. പരിഹരിക്കു 1. to abolish, clear 
@way. ചോല്ങ്ങ ഏല്ലാം പ്'ച്ച Bhr. 
solved, replied to. ശൃതസമയത്തെ പിച്ചി 
ഞു വതം KR. having passed the time 
of banishment. 2. to cure, repair. അ 
പകീത്തി പ. V1. to restore one’s charac- 
ter. 
പരിഹാസം 8. 1. joke eflana savage പറ 
og Nal. 2. ridioule, mockery. പ. ക്രട്ടുക 
to try to make something ridiculous. 
denV. പരിഹസിക്ക 1. to joke. 
ridicule സൃപനെ എല്ലാരും പരിഹസി 
ചീട്ടം Bhg. 
ഒകു പരിഹാസ്യരാകം KR. (part. fat. pass.) 
പരീക്ഷ 8. (ഈക്ഷ) 1. trial, proof. പിന്നേ ബ 
ലവീയ്യങ്ങന പ. തുടങ്ങി അജല്തുനക്ൂട്ക്ന്മാരും 
CrArj, tried their mettle. ഈശ്വരവ. ചെ 


2. v. a. to 


ay PT. an ordeal. 2, examination, test നര 


പരീക്ഷ... പതകു 


കരിതുരഗം എന്നതി൯ പരിക്ഷകഠം നന്നായ 

റിഞധവ൯ KR. knew all their points. — mod. 

സക്കാപരിക്ഷ tests prescribed by Govern- 

ment; പ, കൊടുക്ക to go up for examination 

ജയിക്ക, നേടുക to pass, തോല്ല to fail. 

പരീക്ഷണം 8. id. പരമേക്ടി പ'ത്തിന്നാ 

യി CC. 

denV. പരിക്ഷിക്കു try, test, examine നാം 
പഠിച്ചിട്ടുള്ള allay ado നന്നായി പ്‌ച്ചുനോ 
ക്കേണം VetC.; aad മനസ്സസറപ്പുള്ളതു വ്വ! 
പ്പാ൯ Nal.; വന്നു പച്ച കൊള്ളുക ധൈ 
കാതേ Mud; ചെല്ലയയോ ഇരിക്കയോ og 
നുപ. Nal; സംഗിത ഭംഗി പ. യും ചിലര്‍ 
Nal. rehearsing. മാപ്പിള്ളമാരോട്‌ ഒന്നു 
പരുക്ഷിച്ചു (sic! often) നോക്കേണം TR. 
put them once to the proof, attack them. 
പ്‌'ച്ചുടങ്ങി Bhg. tried & failed. 

part. pass. aidlam)mo tried, experienced. 


വരീതം 8. (ഇതം part. pass.) surrounded. 


I. പല്‍ ൬൭൬ 8. 1. (പരുസ്സ്‌ ). Knot or joint in 


reeds, plants, bodies. 
ulcer V1. 


ടൂ, T. aC. M. ഒ boil, 


- ല്‍ aT. M. (fr. preo.? or പരക്കു), Gross, 


big പരുമുാംപടന്തടലിരു വിഗ്‌ തു RC.; aime 
ടി ന. ടപെരുകടി, 
വരുക്ക 7. M. to grow bulky, stout, പാല്‍ വ 
തത്തുപോയി curdled = ഉണ്ണിതിരിക. 
വരുത്തപൂടവ coarse female garment =a 
Mayjsas (opp. നേരിയതു) ; പരുത്ത ശൈ 
ലങ്ങ Bhr. 
പരുക്ു-- പരിക്കു, ൭.൦, 1. prh. rough surface. 
adj, പരുക്ക൯മുണ്ടു No.; പരുക്ക൯തുണികമ 
amg, Arb. 


its juice. 


2. Palg. a tree; പരുക്കമ്പാത 


വരുപര roughly, harshly. പ. വലിച്ചു pulled 
radely. പ, കതൃതുന്ന രോമങ്ങമ Bhr. (of an 
unshaved face). — Hence as@aimda, QD 
to be rough, harsh; VN. പരുപരപ്പു 
roughness, harshness. 


VN. പരുമ V1. grossness. 


ചാത്കുക parnyuya T. M.C. Tu. 1. To drink, 


sip, nibble വണ്ടു പൈന്തെളി പരുക്വാ൯ BC,; 
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പതങ്ങു _-പതുവ 


ഒദയംപരുകി Bhg.; പെയയംമാരിപരുകം പരായ 
നമ 2.0, (4൨൦ 82൨). 2. tokiss, enjoy തെന്നല്‍ 
ചോരിചാതന്നേയും മെലുപ്പരുദിനാ൯ CG. 

പതങ്ങു ക parubhuya & പരി നം be per- 
plexed. പരുങ്ങിച്ചെയ്യൂ--അഭ്ധ്വാനിച്ചു, whence 
പരിക്കു 2. 

പരുത്തി parutti ൩. M. (Te. പ്രത്തി, 0. Ta. 
parti). 1. Cotton പ. യോളമേ ദത ar2Gdeo 
prov.; പ. എക്കുക (154), നിക്കുക Vi. to card it. 
പ, എടുത്തു ഖെക്കു to pick it; also പരുത്തിപ 
ena); hence പ, age etc, 9, tinder. 

Kinds: കുരുപ്പരുത്തി Gossypium herbaceam (ചി 
ല ദിക്കില്‍ grandam ക'രിത്തിയുടെ മാതിരി 
TR., also നൂല്‍ at); കാട്ടൂപ. Hibiscus Abel- 
moschas ; ചീനപ്പ. Hib. mutabilis (prh. --ചെ 
റൂ വം); ചെമ്പ. Hib. rosa sinensis (a variety 
െള്ളച്ചെമ്പ.) ? 
brahminical string is made; ajo). Hib. po- 
pulneus (-- പൂവരചു 1൪. ചെമ്പ. B.); മുറി 


നാട്ടൂപ. from which the 


gj. മ. med. Gossypium; ധേലിച്പ. Cynanchum 
extensum, growing 1൩ milk-hedges, 

പതന്തൃ parundy T. M. (also പരന്തു9ു.ന., 0. 
pardu tr. പരു, പരക്ക, വറക്ക?). A kite, Ao- 
cipiter nisus aitacdmom)cjaac KR.; ഇന്നൊരു 
വരുന്നു വനം 17. — Kinds: ചമ്പ. കുപ്പായപ്പ. 
No. and കൂക്ണ്ണുപ്പ. MC. Brahminy-kite; പെരു 
മ്പ. heron or പെരിയ വ. Milvas Govinda, 
Pariah kite; പാമ്പുവ. 17088൮ gallicus, ser- 
pent-eagle; agj.cigj. Circ. Swainsonii, J. 
വരുന്തന്‍ധാല്‍ a dovetail (let into a board or 

timber, Arch.). 

പരതമാറുക see 0.10) — 

oO) paruva (Te. C. aig) to run, spread as 
൫ creeper) 1. A creeper വരുവക്കിഗങ്ങു A pono- 
geton monostachyon Rh.; ആന്റ). Pothos 
scandens; ചെറു പ. Bida acuta; പൈപ്പരുവ 
Grewia orlentalis.— Also parasitical plants? 
2. Palg. B. a clamp of bamboos= കായല്‍, മു 
ഒ്ൂപട്ടിത. 
പരുവ കുട്ടപ്പെട്ടു പോക Palg. So. the periodi- 

cal blooming & seeding of bamboos once 


every 50—80 years when they die off ( Palg. 
also agwlge, B. agnage). 
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പരുവം — 0X j Oro 


പരുവം 1. Tdbh. of a10)mai0 Spite. പ. വളരേ 
പ്പറഞ്ഞു. 9. Tdbb. of പവ്വം 80. No. 
പരുവളും, 860 പരിവളം. 

പതക്കം parnzam 8. (പരുസ്സ്‌ a knot). Knotty; 
rough, ragged, esp. harsh words പോരും വ. 
പറഞ്ഞതു Bhr., പോരും യനി o.eaads പറഞ്ഞ 
@ Mad.; also of tragic speeches, that leave a 
deep impreasion. 

പരേതം ൬൮686൩ 8. (പരാ-- ഇ). Dead പരേ 
mous mowed Nal. Yama. (part. pass.). 

പരേല്ലിക്കം ഭരമേപല്പിക്ക KU. 

പരൈധിതം paraidhifam 8.--പരളതം (എ 
൦), -- 12 Vi. Falsely. 
പരൈധികന്‍ ഒ young servant, 

പരോക്ഷം parékiam 8. (പരഃ,അക്കഃ),. Lying 
beyond our sight or perception, opp.(a.joy Amo, 
as പരോഥലണ്ഞോനം Bhg.; എൂവ്വകാടന്ധങ്ങഥ 
ഭിന്നമായി പ'മായി ദുബ്ദുലമായി Bhg. are abro- 
gated as torn & thrown aside, (because അഡ 
രോക്ഷത്താനം (86) Asm). 

പരോപകാരം 8. (0.10), Bonefitting others, Nal. 
പരോപകാരവ്വതം a VOW; പ'രൈകനിരതന്‍ 
Brhmd, 
പരോപകാരി benevolent, hospitable. 
പരരാല്പത്മി 8. another man’s property V1. 

പരോ & പരവ Tdbh.; പ്രദം: N. pr. of caste 
& otherwise പ 3രാസ്ഥാനം നടത്തുക KU. 


പട്ടും parjanyam 8. A rain-cloud. 
Qi8_) 0b Indra, പ'നെ മഴപെയ്യിച്ചു KR. 
(Agaatya). 
AIG 0 parnam 8. 1. (see പറക്ക — L. penna.). 
A feather, 2. a leaf=asgyo, hence പണ്ണശാല 
a hut of leaves, hermitage, also പഞ്ണക്ുടിയി 
ene നന്നായിരുന്നു KR. (8. & M.) 
പപ്പുടം parpadam 8, (൬൦൯. പരല്പു -- അടു 
1. A thin, crisp cake=atgjSo. 3.=foll. 
പപ്പുടകം 8, ഭടമ്ചേ -: നൊങ്ങണം Hedyotis or 
Pharnaceum (Mollago) ചന്ദനം 2.1, ചുശ്ം 
ഒ. 00. , ചുത്യെകും പപ്പടത്തിനം ഗുണം സ 
മും GP. 
പയ്ക്ദം paryangam 8, (പരി, അഞ്ച്‌). A bed; 
Tdbb, പല്ലി. 


പയ്യന്തം---പവ്വതം ' 627 പശക്കാ- പറ 
ചപവ്വതക൯ the mountain-king in Mad. 


പവ്ൃതശൃംഗങ്ങം Nal. peaks. 
പഠരക്കാര്‍-- പരിശം & പരിക്ഷ jad. 
പറ pata 7. M.C. Te. ൩. also feather & word). 


(1. പരി): പന്തം 8. limit; adv. till, up to, down 
to ഒസ്്യാകുമാരി ഗോകുണ്ണപ. KU, between K. 
& G@. (or comprising all the land from K. as 
far as G.). ശ്രദപ. KU. all castes including 


the Sudras. ജിചപയ്യന്തത്തോളം MR.; വരും 

a. till he come. 

പയ്യയം 8. (ഇ) revolution as of a wheel, 
change അഷ്ടവിംശതി പയ്യയേ -- അവതരി 
കടം AR. in the 28th generation; alse വ 
ooo. 

പയ്യാണം 8. ൭ (പരി --യാനം) a saddle. 

പയ്യാപ്യം 8. attained, sufficient. (part. pass.). 
aigyoa{) == അലംഭാവം. 

പ്പയ്യായം 8. 1, -- പയ്യയം. 
or change പാഞ്ചാലിയെ പ'ത്തോടേ വഫി 


3. regular 7600൩ 


ഛു Bhr. alternately; അരച്പ. V2. succes- 
sion of kings, പ'ത്തോടു പറഞ്ഞിടാം Bhg. 
one after the other. 
term, f.i. സ്വാമി is പതിപ. synonym (= 


8. interchangeable 


പകച്ച), ജിവാത്മാഖെന്നും പരമാത്മാധെന്ന 
തും ഓക്കില്‍ കേവലം പയ്യ്യയേശബ്ദുങ്ങാം ത 
ന്നേ ARs. 
പയ്യേഷണ 8. investigation. 
പവ്വം parvam 8. (amy). 1. Knot, joint as 
of bamboos, limbs, eto. 
period (esp. 03004) season, festival. 8. comm, 


2. division of time, 


വരുവം the different stages of development 
eap. in the growth of certain plants (see തെ 
ഞു, നെല്ലു, or the degree of ripeness in fruits 
(see തേങ്ങ, ചക്ക, അടക്കു, 
which Bhr. has 18, hence പ. വായിക്ക to read 
the Bhr.; also a song in general ദൂഷിപ. Nasr.; 
പങ്ങദൂം കാണ്ഡങ്ങളൂ.ം Bhr. & Ram. 
പരുവദാക 7, So, (2) to be ripe, mature, op- 
portune. ചൂടിനാ പ. വരുത്തി moderated. 
മല്‍ പി മാക്കി Trav. prepared. 
പധ്യകാലം 8, change of the moon m@@ പ. 
വരുന്നു ഭൂദേവനാക്കുന്നം നല്ല, PT., also വ 
വൃസന്ധി. 


4.8 chapter, of 


a2) Or parvadam 8. (പവ്വ, consisting of 


knots). Range of mountains, mountain, esp. 
_ Himalaya, — asgyma jy) = പാവ്യതി. 


1. A drum, ചെരിമ്പറ 600. മാനസം പറ 
യെപ്പോലേ CG. sounding, but empty. 2.൭ 
circle, disk of the moon. 8. a rice measure 
of 8 or 10 Idaugali, or 6 തൂണി & 4 നാധിം 
ഒതു പ. MR. of 10 Id., also a19§940, Q6 
പറ MR.ʒ നെപ്പറയും അരിപ്പറയും വെച്ചു KU. 
in temples; നിറപറവെക്ക offering at ഒ. coro- 
nation ete. (gold-coins & other gifts). Q7oQ 
പറക്കുണ്ടം ൭ field which requires 800 Pata 


of seed. 4, (ടപറി) ചൂണ്ടല്‍പ്പറ മ fishing- 
rod. 65. (=ai100)) bird. 6. what belongs 
to Patayars. 


Henoe. പറക്കാര & thistle (Genesis 8.) 


a.106e@q) (ന a Paraya women. 

പറകുടഴി (7) ൭ Pateya hut, also പറമാടം. 

പറക്കലം the Pataya tribe pajoamemeniel 
ന്മാര്‍ ഉപനയം കഴിവോളം പ. Anach. 

പറക്കെള (8) a measuring basket. 

പറകെട്ടി Cymbidium aloifoliam (aca00 Mp J. 
an Epidendron on Stryohnos; see under തുടി). 


പറച്ചുന്ട മ sensitive plant, Mimosa B. or 
Lycopodium. 

പറച്ചെറുമ൯ m., — മി 7. Cal. — Palg. a Mala- 
yalam Patayan, also called ചമ്പുതിനിപ്പ. 
Bo., പൈതിന്നിപ്പ. Cal., പുഴതിന്നിപ്പറയന്‍ 
No. see പറയ൯. 

പറച്ചേരി a Pabayar village. 

പറജാതി (6) birds. 

പറയന്‍ m., പറയി £. (of T. Pariahs പറി) ൭ 
caste of drum-beaters, living by making 
mats, baskets, besides witchoraft, eto. പറ 
യ൯ ൭൨. അടി തിരിയേണം KN. Their tribes 
(പന്തിരുകലം) esp. പറയ൯, പെരുഖ.. 
മൂത്തരവപ്പ. (മൂത്തോര൯) see പ്രറച്ചെറുമ൯. 
പറയ൯പൂ ട മേത്തോന്നി as employed in 

philtres ete. 
പറയോത്തു (6) a fying dragon. 
പറവരശി (8) overplus or deficiency in measure. 
79* 


ചറം _ പറി 628 


പറം patam (prob. =‘bird’ fr. പറകും similar 
ay; 7. a100Mel= ചുടുകാടു). 1. A bar, crossed 
sticks to suspend 1705--- അത്തിപ്പറം, as for 
hanging & shot tiger before temples പാത്തി 
ന്മേല്‍ ഇടുക. 9. മ bier പ. കെളി ഏടുപ്പിക്കു 
ന്ന, also തുളിപ്പ. TP. 4 corpse; മ. shutter or 
scaffold of wickerwork മു കൊണ്ടേ പ. കെളി 
പ്രാധി ൬.5 അട്ടം V3. $.ടഞവരി മ harrow, 
പറം വലിക്കു (at Cal.). 
പറമുറി former capital punishment of cutting 
a man in halves & exposing these (Cooh.). 


പറക്ക patakka 7. M. (0. Te. Ta. pata, fr. 

para to flee, flow; evenP.), 1. To fly പറവകറഠാ 

പറക്കുന്ന ടിക്കിത PT. 9, to flee mooaad 

പറന്തനര്‍ ഉയിത്തു കൊഠ്ഖാ൯ RC; പറന്നു 

പോക? run swiftly. 

aindagag exhibition of a figure of Garuda 
high in the air; പ. കഴിപ്പിച്ച തമ്പുരാന്‍ 
N. pr. a Chiracal Raja famous for this show 
(A. 2. 1788.) 

പറന്തല!ം. പാറി പറന്തലയായ്ക്ക ടക്കജചേപ്പറ 
(said of dishevelled hair), Comp. പവൃതല. 

' CV. പറപ്പിക്ക to cause to fly. 

WN. പറപ്പു flight. 

പറവ bird (& പറജാതി) agipaeniyyo പ. പോ 
ലേ, പറവകള ധിപതി 20, Garuda; പറവ 
ഗണങ്ങ൦ Nasr. 

പറോത്തു MC., പറയോന്തു a flying 115506. 

പറി 2. farahgi. 1. A Frank, European; 

also പഠിങ്കി, പറുങ്ങി; applied chiefly to the 

Portuguese KU. (the French പരന്തിരിയസ്സ്‌ .) 

2. what is introduced by Europeans, chiefly 

അകപ്പവു്തി syphilis. 

പറങ്കിച്ചക്കു 1. Ananas. 2. Anona reticulata. 

0.1085)g_jon5) Burope-made പ. നല്ല കാതില. 

പറജ്ിപ്പുണ്ണ chancre, venereal disease. 

പറങ്കിമായു 1. 4 graft mango-tree. 3. Cal. 
So. 2818, -- കശുമാവു Anaceardium ooci- 
dentale. 
പറങ്കിമാങ്ങ 1.൭ 05% mango. 2. a cashew 

nut (കപ്പല്‍ ചേറങ്ങ Palg.) 
പുറങ്കിമുമ ക, (പറിങ്കോള്‍.) Capsicum fratescens. 


0305 — പറയു 


0.10%)@Ua China-root, Smilax. 


പട്ട patatty So. Base, vile പ. പറകടാതെറി 


Vi. (C. Tu. haratu, to prate, talk nonsense). 
പറട്ടച്ചിര T. M. wild cole, Justicia madurensis. 
പണ്ട, (see പരണ്ടു ൭ teal. 


പറപ്പ patappy 7. 25. 1. (പറക്ക) Flight. — 


പറപ്പ൯ flying, 1൩ 065. (1. scorpion). 2. prh. 

obl. case of പറമ്പു. 

പറപ്പുനാടു N.pr. district Bo. of Calicut ai'g 
mea, പറപ്പനങ്ങാടിനിന്ു വത്തമാനം 
കേട്ടൂ TR., its prince, also called the Veypir 
Raja (with 8000 Nayars KU.) is one of the 
5 Kiatriya kings of Mal.; ൪ കോയില്‍. 

പറപ്പുനായര്‍ട പള്ളിച്ചാന്മാര, (പരപ്പൂവ൪) KN. 


പറമ്പു patamba(T. hill, aC. jangle, Ta. parpu, 


sand-bank) 1. Higher or dry ground laid 
2. all fields too high for 
8, an orchard, garden, 
compound കണ്ടും പ. കഠം, ഉപ്പത്തിയോ പാ 
മ്പോ, വെണ്ണ. മ plantain-orchard; മ തികഞ്ഞ 
പ. contains the 4 ഉഭയം besides betel, 
plantains, bamboos KU.; പറമ്പത്ത ഉഭയം 


out in terraces. 
rice-cultivation. 


നിരത്തി; often പറമ്പത്തേക്കു ete.; പെഞ്ുമ്പി 

ഭയെ പറമ്പത്തിന്നാട്ടിക്കിഴിച്ചു TR. from his 

estate. 

പറമ്പത്തീയ്യന്‍, — ത്തെയ്യന്‍ Wett. (Onomat.) a 
night-bird = ആഠ.കാട്ടി. 

പറമ്പത്തേ ചരക്കു TR, fruits of trees, ete. 

പറമ്പും കണ്ടിയും landed property, ഏത്രയോ 
പ, ഉണ്ടും 

പറമ്പുവാരം share of tho proprietor in the 
produce of a mortgaged estato, W. 


പറയന, പറയി, see ൨൦. 
പറയു ക pakayuys 7. M. (T. also aim, Ta. 


aio, 0. Tu. parasu, to bless). To say, speak, 
tell എന്നോടു & ഏനിക്കു പറഞ്ഞു, ഏന്നോട്‌ 
ആ കാരിയം പറക Gasces TP. I will have 
nothing to do with it. നിന്നെ പറയുന്നത്‌ 
ഏആന്തിനി Sil. why then accuse thee? നമ്മെ 
അസക്ങ്ങമായിട്ട്‌ ഓരോന്നു പറഞ്ഞു TR. at 
me, ageinst mo. അടഞ്ങിപ്പ. to mutter 1൨. 
കച്ചോടങ്ങഠാ ഒന്നും അധിടേ ain mg; 
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TR. notrade worth mentioning. ഞാന്‍ പറഞ്ഞോ 
ചെയൂതു താ൯ പറഞളല്ലയോ Bah, instigated, 
moved by. 

12%. പറച്ചതു No. in 0.190019 30.9) = പറയല്‍. 

പറഞ്ഞയക്ക to send to say, commission, dismiss 
kindly. 

പറഞ്ഞു കാണിക്കു to show how to do it; relate. 

പറഞ്ഞു കൊടുക്ക to teach, advise, instigate, 
promise. 

പറഞ്ഞുതീക്ക to settle, decide. 

പാഞ്ഞു a5lga=ainepade; also contr. വ 
ത്തമാനം പറഞ്ഞൂട്ടുണ്ടെ TR. reported. 

പറഞ്ഞുവെക്കു to deliver a message, promise 
പ്‌'ച്ിട്ടുള്ളത കഴതിത്തരേണം TR. give the 
promise in writing. — contr. പറഞ്ചേച്ചു 
പോരു to return efter performing a com- 
mniesion, ഏവം വറഞ്ചേക്ക ചെന്നു നി gan 
ChVr.; അയുസരിപ്പാന്‍ പ്‌ ക്കേണം KR. 
charge him to obey. 

പറഞ്ഞൊകുകു to agree, promise V1. 

CV. 1. പറയിക്കു to cause to say അന്യരെ 
ക്കൊണ്ടു പറെധിച്ചെന്തിന്നു1൯.; ജനങ്ങളെ 
ക്കൊണ്ടു നല്ലതു പറയിക്കേണം No. 

TT. asndly lea VyM.; സാക്ഷിക്കാരോടു പറഞ്ഞു 
കൊടുത്തു ഞാന്‍ കുത്തിയവ്രുകാരം പറയി 
പ്പിച്ചു ME. instigated them to accuse me 


of stabbing. [a concern, care, 


പറി പററു 


VN. പറിവു, as ഇറക്കുത്തിനെറ പ. Vs. current 
of the tide. 

a. ¥.a10)06 1. Topluck off, gather plants or 
feuits, pull out കളപ. weed. മുക, Gas 
യും ഇളന്നിരും പ. TR; കാപ്പി പഠിക്കുന്ന 
സമയം prov.; കൊത്തിപ്പ. to remove with 
a hoe, കത്തിപ്പ. to dig out with « stick. 
ajgot. MB. to wrench off. കിറിപ്പറിച്ച പ 

2. to rob 
ധനം meaamrs പ. Bhr.; ഇന്ദ്രത്വം പറി 
കൂപോം VilvP, I shall be deprived of. പി 
ടിച്ചുപ.; @go പഠിച്ചും. 8, to cock a gun 
തോക്കുവെടികു പറിച്ചു ചെറുത്തു TR.; പറി 
2) തോകു vu. 

VN. പറി 

CV. പറിപ്പിക്ക a8 Qa പ്‌'ചൂ വെച്ചു TR. 


ഇന്തുണി prov. torn to shreds. 


{robbery. 
plucking, gathering fruits; 


secared the pepper crop. അടക്കു പ. TP, 


ചാറു patu M.C. Rough, harsh (5: പരു), 


qugmas Vi. curly hair. Comp. വാന്തല, 

പറുകുക; ക്കി V1. to defraud in accounts, വറു 
കു പറ൭. -- പറുക്ക൯ fraudulent — aiqee 
മാറരിയ ശ്രലം RO 88. ൭ weapon not to be 
warded off? 

പറുപറേ ൭, rough sound as of cloth tearing, 
bad cough. aiQgasQqamaem MC, rough skin. 

പറുപവുക്ക, 7. 1. മൂത്രം നേത്തും പ'ത്തിട്ടും alle, ° 
Nid. curdied like= DB 2AHI0@ 


പറവ patava 1. A bird (പറക്ക). 2. P. parva, 
പറവൂര്‍ (പറം൦, ലിഭാ 0.194 N. pr. Town and 
principality conquered by Trav.in 1768, TrP., D. 
പറി pati 5. 1. Tearing off, pulling, as പിടി 
ചു പറിക്കാ൯ robbers. പറിമരുനാ plants col- 
lected, opp. അങ്ങാടിമരുന്നും 9. Membrum 


പറുപറപ്പുള്ള നഖം MC. — പാരം പ്പ്പൂണ്ടാം 
Nid 85. 
പൂര്‍ see പറവൃര്‍. 
പഠറെക്കിംം.ട പഠിക്ക, മഭഞാര്‍പ. to transplant, 
പാറോന്തൂ MC., see പറ, പറക്ക. 


പററു patty ൩.1. (Te. pattu, ൦. 7൨. parsu & 


maljebre V2. 

൬.൭. പറിയുക 1. to get loose, come off പര 
ardlesp)}Slan പാമ്പുപോലേ 66.; പരു പ 
റിഞ്ഞു തുലോം Bhg.; ചീമ്േന്നു പൊങ്ങിപ്പ. 
PT. (a wedge). വേര്‍ പറിഞ്ഞാല്‍ മരം org, 
യില്ല Bhr,; ഹരാഹരാധമ്മം പറിഞ്ഞു പോ 
യിതോ KR.; വക്കു പ. (of a vessel). വലയും 
പറിഞ്ആുപോം PT, 2. to tear, be soratch- 
ed കൈപം, തൊലി പറിയ അടിച്ചു VyM. 


hatta). 1. Adhesion, 81010൩ to, hold മരത്തി 
ന്നു നല്ല പ. ഉണ്ടെ is firmly rooted. അവരവക്ു 
പററായിട്ടുള്ള Gayo TR. the money which each 
has about him, — പറഠില്‍ by, with. അവന്‍െറ 
പ'ല്‍ കൊടുത്തയച്ചു by him. നമുടെ കുഞ്ഞനും 
കൂട്ടിയും അവരെ പ. സമ്മതിക്കാം TR. entrust 
my family to their safeguard. 19. close re- 
lation, friendship, മത്യപ്പുഴക്കംം ചപറവറും വറ 
eng ChYr. spoke in behalf of; acquaintance, 
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experience പററിലുള്ളോകു കായ്യം ഒക്ഷലേ സാ 
ധിപ്പിക്കാം PT.; പറവുള൯ അരചന്‍ നമുകു 
RC 76. gracious, loving. — the scent of a dog. 
8. taking effect as medicine, spirits, etc. au. 
4. what holds together, 


cramp-iron, button (ഗ്രന്ഥത്തിനെറ a1), 
double nail. 


തല the sharp edge. 


Hence : പാററ (അറുക) quite off. ഇന്നിതു പ. a 
ററിതു RC. quite gone. 
പററലര്‍ enemies (opp. 210Q@). 


പററാണി a nail pointed at both ends = co 
മ്പാണി, 


പററാന (2) a tame elephant used to guide the 
newly caught one. 


പററിരിനു cramp-iron, tongs പററുകൊടില്‍, 
വററുകാ൪ Nayars enlisted for service (ചേ 


കം) പുതുപ്പ'ക്കു പണം ൨ പഴപ്പ'കു പണം 
ര' Cal. KU, 


പററുപടി, പററുമാനം amount received, also 

receipt, as പറഠുശിട്ടു VyM., 210QQd) V1. 
പററു ക (see prec.) 1. v. n. To stick to, adhere 
കൈക്കു ചോര പം OF ചോര പറഠിയ തുണി 
blood-stained. വൃക്ഷങ്ങള്‍ തോറും ചുററിപ്പററി 
go വല്ലികഠം Bhe.; നിലത്തിന്നു പററീട്ട വെച്ച 
@ 20 as to lie on the ground. ഉരഗിയിത പററി 
ammoype PT. (adog).; പൊടി കാം തിരയ്മടേ അലെ 
ചൂ കരപററി Bhg.; മന്ദിരേ ചെന്നു പററിടേ 
ണം Nal. arrive, (വന്നു പറഠി;; കാട പററി നി 
BLM ആടുക TR. tho rebels that took to 
the jungle, ഗൃഹത്തില്‍ പററിയവര്‍ KU. Brah- 
mans living in Illams, not Gramas. അങ്ങും 
ഇഞ്ഞും പററാതേ പോയി 11%. were not receiv- 
ed, acknowledged by either party. ആട (അ 
ail@s) 2106) ംരംട (q20:)¢s) പ്ററിനില്ല, No. 
vu. to saunter about; to sneak into the pre- 
sence of somebody, to stieak away. കോലത്തു 
നട്ടില്‍ പററിയ ദേശം TR. belonging to. വ 
ററികുളിച്ചാശു ധെട്ടിത്തുടങ്കി 8104, close in 
battle. പററിപ്പറഠി പിന്നാലേ ചെന്നു followed 
closely, മാങ പററിക്കരേറാ൯ എന്നേട്ട ക്രട 
OhVr. you won’t catch me.—met. to lust 
after മറെറാന്നില്‍ മനം ചെന്നു പുററാതേ ഇ 
രിക്കേണം VOh.; അവരേട്ടേ പററാതിരിക്കയി 


awOQ & 


ല്ല Bhg. he will love them. 9. to take effect 

as fire Gamage assem പ. Nel.; മരുന്നു 

പററുന്നില്ല (90 പിടിക്ക, ഏശുക). മോഷം വന്നു 

പററും guilt is incurred. കടാക്ഷം എങ്കല്‍ ൫൭. 

OQ പറവുകില്‍. Anj.; ഞ്ഞാനികളോട്‌ ഒന്നും പ 

ററുകയില്ല Bhr. nothing defiles them. അവ 

നന്നടയി പാറി it went to his heart. പററാ 
തോരന്‍) CG. love not reciprocated. 8. to 
suit, fit അവനോളം ആരും 21009 Vi. Bone 
so good as he. മക്ക പററുമോ രാജ്യം വാഴ്ച 
വാന്‍ Bhr.; പററുകയില്ലട കൊള്ളുന്നില്ല; പററു 
ന്നു it is the very thing. 4. -v.a. to get, seize 
ey പുലി പററിത്തിന്നും, മുവുമ്മിപിടിച്ചു പഠഠി 
ക്കൊണ്ടു TP.; ബാലമന വയവറഠുന്നു പാറി 8G. 
took out of the womb. ചൂരല്‍ എന്നോടു പററി 
എന്നേ രണ്ട അടിച്ചു TR. laid hold of my cane. 
പറമ്പു പററിയും ഏഴ്ണതിച്ചു കൊണ്ടു TR. acquir- 
ed the garden (on കാണം), പണം പററിയ 
aim VyM. who received the money. കൊണ്ടൂ 
വന്ന ഉറുപ്പിക പററി ഏടുക്കു possessed himself 
of the R. അധികാരി പ്രതിയോടു ര: ഉറ്പ്പിക 
നിക്തി 0.106) MR.; കടംപാറി received the 
outatending debt. -+ പാതിയില്‍ ഏററം പറവുവം 
ദ്രപായം PT. to keep more than half for one- 
self. ഭൂമിയെ പററി ലാഭഞ്ങാഠ ഉന്ടോക്ക KU. to 

live upon the produce of land. പററിനമ അ 

ഭയം RC, (also contracted debts). 

Inf. പററ thoroughly, effectively ൨. പ്ലിറപ്പ 
ങ്ജറുക്ക Anj.; പ. മുറിക്ക to extirpate. qyamo 
at. കുണ്ടിക്കു PT.; തഞ്ചത്തില്‍ പ. cone 
KR. quite low. പററപ്പുറേറ just enough. 


0.1000 VN, what sticks to, caanct be got rid 
of, loss eta. 

പററാതു (8) what is improper, wrong 0.1009 
തൊന്നാകിലും പാത്തിടാതേ കൊനും വിരി 
OG. — പററാധിശേഷം പറഞ്ഞു Pay. 

adv. part. പററി conceraing. അതിനെപ്പ). വറ 
about. ഏന്നെപ്പറഠി for my sake. അവനെ 
പ, എനിക്കു കായ്മമില്ലം 

പരററിക്കെഠംക (4) to obtain possession, സ്റ്രിയെ 
to embrace; മുതല്‍ നിവുത്തി പലിശ പ. KU. 

പരററിപ്പിടിച്ചു കയമുക to climb up. 


1] 


പററിപ്പോക 1. to overtake. 2. to be seized. 
രണ്ടു കൊള്ളത്തേ മുതലും പലരഃയിള്ലം at 
TR. the revenue of two yeers plundered 
by varioua people. 

CV. പറഠിക്കു 1. to fix, join, paste, തിപ. to 
set on fire. മടിയിലും വുറത്തും പാഠിച്ചിടും 
Bhg. teok a deer on his lap & back. @avo 
മുക്ഷഥഞ്യ ഇഞ്ചിനിരില്‍ അരെച്ചു പററിച്ചു 
ചൊടിച്ചു കൊഠംക, മോരില്‍ പുഴുങ്ങി പ. 
൫. mod. 2. to cause to take effect. ഒരുഗ 
So പ'ചൂ BiPa.; മോശം പ്‌'ച്ചു കളയും Arb. 
may outwit me; 80 ചതി പാറിപ്പാ൯ നോ 
ക്കി jud. 8. to fix in the heart or memory 
ശാസ്ത്രൂങ്ജാം ഏല്ലാം പണിപ്പെളു പ്‌'ച്ചു കൊ 
ണ്ട 8112. mastered the sciences. 

IL ലാ pala 5. (Finnic palyo, Mandschu fala, 
T. പല്ല to be multiplied). Many, several, vari- 
ous. Plur. പലരും ക്രടിയാല്‍ പാമ്പും ചാകാ 
Prov.; വലരും opp. ചിലര്‍ Bhr 1..; പലര്‍ കേശ 
കുച്ചൊല്ലരുതു 81:.; പലര്‍ അറിക, പലരും അ 
Oley notoriously, publicly, Neutr. പലതു as 
വഴി പലതു Bhr.; neutr. pl. പല a8 യാഗഞ്ങാം 
പ്ല ചെയ്തു BiPu.; also പലവു കണ്ടാത CC. 
OF പലയും ചൊല്ലി ധിലാപിച്ചു43.., ചോരപ്പു 
കളം കാണായിതു പലവയൊലിക്ുന്നതും AR., 
WAIVIM പലവും പറഞ്ഞു and soon. Obl. case 
0.103230Q & പലാറില്‍ SiPu., പലററിലുമക്ഷഥ 
നലൂ Bhg. — Before Vowels പലവുരു, പലപൂടു, 
പലവൃഗം; often പലവൂക്ഷധിപന്‍൯ B. superin- 
tendent of a district. 
പലപല many, different. a1, 05) aloo fickle- 

ness. പലജാതി in various ways. പ. ഇവ്വ 
ണ്ണം സ്തുതിക്കയും KumK. (80 പലതരം), 

0.12539 j0470 often, also വലനാമൂ.ം, പലകറി Nal, 

പലവക different items, sundries പം യില്‍ മോ 
ഷ്ടിച്ച ദ്യം TR.; mixed business, as in 
courts പ. ഫാഞ്്റി MB. 

പലവഴി, പിടിപ്പാന്‍ പ. ക്ഷം ശ്രമിച്ചു TR,; 
ഭി ചോരപ്പൂഗകഥം പലവാതയാലിക്ക Bhg. 

പലവിധം various kinds or ways പ' ത്തില്‍, as 


പലപ്രകാരേണ, PR, പല ധിധേനയും MR. 
ലിം adj. പലവിധം നാണ്യം TR. 
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പലേടത്തും = പലധിടത്തും in many places. 
Il, പലട.പലക? in നെയ്ക്ല q.v.; also മരാമ 
ത്തി കൊണ്ടേ പലാ ചമെച്ചതു KB.; പലകുഠാ ച 
മെച്ചഹോ VCh. 
പഥം palam 8. (75. പച?) 1. A ഴം102:-ര:ക 
നീ OF ൧൨. കഴഞ്ച്യ 08. generally = 10 Rs. or 
എ Ratel (നാട്ടുകേതോ); =5Rs. (by കൊ മക്ക 
്കോല്‍), 000 പ. ഒരു തുലാം (of 89 108.) ; നിശ്ശേ 
കോമേഹം ഒരു സഫത്രം പ. ഉണ്ടു Brhmd. തട 
പ്പലം 10, നാട്ടുപലം 12, ഇടപ്പലം 18} or Cal. 
14 Rs. weight. 8. ടപലലം 8681, 8.Tdbh. 
ഫലം. 
പലക pelaya 5.(Tdbh.; ഫലകം). 1. A plank, 
board. കാപ്പ. weaver’s treadle of a loom. തണ്ടി 
നെറപ. the blade of an oar. കളിപ്പ. a chese- 
board. Ganodog}. മേല്‍ അമതു പലക agen) ര 
ബ്ദ മമ്മം ഉണ്ടു MM. on the scapula. 9.൭. 
seat, footstool ആപ്പ; പാലപ്പ. 8. aM. ൭ shield 
പ. യും വാട്ടം ഏന്തി, കരവാള്ടം ഒണ്‍പ. യും 
കരങ്ങള ലേ വാരി RC. 
പപലകക്കരുതു (or — കരുതു?) a tool of gold- 
smiths with a kind of spindle at one end 
& a scope at the other V1. 
വലങ(കുക്കള്ളി മ kind of Cactus. 
പലകനാകു 1. the blade of an oar, So. തണ്ടു 
പത്തി, 2 ഒ radder (without the tiller). 
പലകുപ്പയാന Bignonia Indica, aleo പനി 
വേര GP. 
പാലലം palalam 8. (പലം 2.) Flesh a1. ഉ 
ണകുധാ൯, പലലശകലങ്ങം കൊത്തി AR. 
പലലാശി who eats flesh (തട്ടുക 1, 423). 
പലലാശയം 8. a swelled neck, goitre. 
പലപല 0219 60 (Onomat.) Palg. T. glowing. 
Beginning to dawn ൨൫൨൫. 
പലഹാരം palahiram (7. പണിയാരം, Port. 
paniara, 0, പലാരം fr. ഫലാഹാരം). Cakes, 
sweotmeats, 680.-നെയ്യപ്പം; any slight repast. 
പലാന്ധോു palindn dS. (പല-1-അണ്ഡം?), Onion 
പ. സുഗന്ധിയായ്ക്കരുമോ PT. 


പലാത്തെലു palattelly (പലം 8 ഫലാരല്‍.!). 
The one per cent due to a lottery-undertaker = 


മ്േടപ്പു. 


ee — — — —— eee — — — ee 
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പലായനം palayanam 8. Flight പോരിത 
പ. വന്നു Sk.; running away, Bhg. 
പലാലം palalam 8, Straw, (L. pales). 
പലാലിയ palaliya 2%൦.--പല(ക)& അലുവ. 
A sweetmeat (വറുത്തരി spread on a board & 
liquid sugar poured over it, when it is levelied 
with a brass dish). 
പലാശം 06188൩ 8. 1. A leaf=oigpof. i. പാ 
വക൯ ഏശും at, പോലേ CG. 2. Butea fron- 
dosa. [oseg)9}. & kind. 
പലാശു, ദലപ്പാശ Tdbh.; also ശന്മലി a.s'ayo Nal.; 
പലാശി 8. any tree; N. pr. of town, Plassey. 
പലിതം paliiam 8. Grey=mo 7.1. പലിത 
നായാത VCh. 
പലിത്തം palittam 7301. of ഫലിത്വം. Effi- 
cacy 7.1, of a tomb നേച്ചകളു.ം പ'വും Axoogy 
Qo നടനു വരുന്നു Ti. 
പലിശ paliga 1. 40.-:പരിച, പലക A shield 
quo പ.യും of Nayars KU.; aicikeaag a 
thrust of. പലിശക്കയത്തിന്ന്‌ ഓര്‍ ഓല മുടുത്തു 
TP. cavity of shield, പലിശക്കാര്‍ body-guard. 
2. (ഫലം) interest on money (on rice പൊലു) 
generally 10 pot. തികപം (= നേര്‍പ. 583), even 
12 pet, (മയ്യാടപ്രുകാരമുള്ള പ.), മാസേപ്പ. The കാ 
ലപ്പ. yearly interest; when from കാണം, it 
amounts to 5 pot, (moma. 7.1. അരവലിശ 
കണ്ടു 14 യുടങ്ങാധി നെല്ലു പ. പിടിച്ചു doo. 
MR.) or 94. pet. (കര. പം even മാകാണിപ്പ..) 
paid in rice at the rate of 5 Idangalis for 1 
fanam. Formerly for each fanam mortgage- 
money the yearly interest was 1 നാഴി നെല്ല 
(=4 pet.). പലിശ മുടങ്ങിക്കിടന്നുപോയാതല്‍ VyM, 
interest not being paid. 
പലിശക്രൂററു & പലിശമണിക്കുററു (1) noise of 
the shield പലിശ തുടെക്കമത്തു TP. 
പലിശ മടക്കം (9) a deed of mortgage in which 
the rent of the estate transferred to the 
mortgagee is equal to the interest of the 
loan പലിശ മടക്ക ഓലക്കരണം W. 
പല്‍ pal & T. M. 0. Te, A tooth ആന 
പ്ര. നരിപ്പ., പശുധിന്‍പ.., നായ്ക്കു., മാ൯പ. 
൭. med. (for eye-diseases). മേപ്പ.., കീഴ്സു. (അടി 


പത. കള്ളപ്പലു ൭ children’s disease, swellings 
inside the mouth, പല്ലിനു തറ ഇട്ടു 484, പ. മു 
മെക്ക! teeth. ഉറെച്ചു പല്ലുകുഠം കുതിന്നു പോ 
കനാ KR. (in old age). പ. പറിയുക Vi. teeth 
to be lost. പ. തേകുക to cleanse teeth. വം 
വെളുപ്പിച്ചു പാക്കുനാ CG, (ladies). 

Hence: aigy 1. the teeth of a saw, file. ചിരവ 
ade} also പല്ല. ഉ, So. the web of a key. 


പല്ലന്‍ one who has large or peculiar teeth, 
often പൊകുപ്പല്പ൯ m., പുഴ്ചപ്പല്പി, കൊന്ത്രം 
പല്ലിച്ചി fem. ete. 
പല്ലരണ a disease of the gums V1. 
പല്ലാങ്കഴി 8. ഒ tablet with 14 holes serving 
for a game, പം യാടുക. 
പല്ലിക്കോര മ കോര 817. 
പല്ലിടക്ുത്തി, പല്ലുകോല്‍, പല്ലുകുത്തി, പല്ലി 
ക toothpick, tooth-cleaner. പല്ലിടുക്കില്‍ ക 
ത്തി മണപ്പാ൯ കൊടുക്ക prov. (to revesl 
one's own faults). 
പല്ലിറുമമുക So. to gnash the teeth. 
പല്ലിളിക്കു to grin, snarl പ്‌ച്ചുകാട്ടി CC., aleo 
പല്ല കാട്ടുക. 
പല്ലുകടി gnashing — കുടുകടപ്പല്ലും കടിച്ച KR. 
(in anger), പല്ലൂകുടിച്ചലറി AR. (in attack- 
ing). പ'ക്കയും കണ്ണൂ ചുവക്കയും Bhr. 
പല്ലു കടിപെട്ടുപോമ locked jaw, 1.1. in 
epilepsy, with dying persons, etc. 
28) MD 1, toothache = പല്ലുനോധു. 2. piok- 
ing the teeth പലൃത്തി = പല്ലിടക്ുത്തി. 
8. knocking out the teeth Mlanbo aaa) 
ക്കളയും (& threat). പല്ലൊക്കുയും തോക്കു 
കൊണ്ടു am) TR. പല്ലൊക്കക്ുത്തി esha 
TP. (to 8 fallen foe). 
പല്ലുകൊഴിക്കു Palg. jad. ട പല്ലുകുത്തു 8. 
പല്പുതടി ക harrow (& പല്ലിത്തടി, also പിത്ത 
ടിമരം), 
പല്ലുളക്കാലം Nid. in teething. (200 146). 
' പല്ലേരി Bo. gums=pom. 
പല്ലക്കു pallakky 5. also പപ്പാക്കു, പ 
ല്ല ജി Tdbh.; പയം, പല്യങ്കം 8. A “palan- 
kin,” litter കനകപ്പ. KR. (for coronation). ന 
ല്ലൊരു പല്ലക്കിന്മേരു Nal. (privilege granted 
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by kings, as തന്ടെ). വല്ലക്കുകാര TR. bearers. 

വളിപ്പു ഒരു പല്ലങ്കിയും കൊടുത്തു TR., പല്ലക്കിരു 

ഇരുന്നഫേഃ നല്ുരായി സുഖ്ിക്കുനം VOb., പ 

ലക്കിതാത്തു TP. 

പച്പവം pallavam 8, A sprout നിറമ്മേ൪ പ, 
ഒത മേനിചിള കകവനേരിമാ൪ 90, പ. വെല്ലും 
അപ്പൂവര്മമനി CQ. (infant യം) 

2.39395) T, (mod.) the chorus of a song or ode, 
repeated after cach stanza. Winsl. 
അഠാലല്ലാി T. (mod.) the stanza imme- 

diately following the chorus in species 
of T. verse called പതം. Winsl. 
പല്ലി palli ൩.൮൧. ൨. Ta. 8. (0. of പല്ലന്‍, പല്ലു) 

2. Hoase-lizard, Lacerta Gecko; its vaiee (കുര 

Ye, ചൊല്ലു) is believed to antonnce visitors. 

മ്രേന്നാല്‍ പ. വിഷം തീരും a, med. 2. a fork 

Bo.) പല്ലിത്മടി--- പല്പുതടി മ rake, 

പല്ലിപ്പുട V1. ഒ herb. 

പക്വലം palvalam 8. (L. ലിയ). A pool അ 

ശ്വപല്ധലോപമം aol) KE s. 

പാവനം pavanam 8. (പു) Purification; wind. 
aurskpoS. 1.asieve, strainer. 3. purifying, 
pure. 3, a ring made of sacrificial grassac 
മോതിരം; hence പവി ത്ൃരധിരല്‍ the ring-fnger 
പത്തു ധിരല്ല, പചിത്രാംഗുലീയധും SiPa. 

പവിഴം pavilam (aM. പവഥം, T. പവളം; 

Fabhk. of പ്രവേ ം) Coral; coral-bead പാധിഗമ 

ണി or granate, പധിഴച്ചരടു MR. 

പയിഴക്കൊടി a vegetable perfume അഞ്ചു 
നകേശി 8, 
പവിഴപ്പുറരു medicinal coral, also പകിഴപ്പു 
- OQ മ. mea. 
പ്രയിഴപ്പുറു തുരുത്തി er പധിഗവയവികുദ്വി 
a) (mod.) a coral island, oortal-rooſ. 
വിഴാടി, — ഗമല the Eastern Ghaats. 
പശ paka, പച, പയ 3. ൩. Pa. (പച്ച). 

1. Moistare, thriving. വ, യല്ല nothiag to be 

gained. 9, gam, glue, cement. കോതമന്പത്തി൯ 

as. Vi. 2. starch, കഞ്ഞിപ്പ. as of washermen. 
പാരു olay. 

a.xeenth. (100. )= ൭൭൮൭൫; 0.4 ead children 
(0, pasaje, ‘En..padi).. ' 


aH — AI) 


പശിമ, (പശുമ ..1.) 1. freshness, softness 
tenderness. 2. moistare or richness of 
soil, 0.610.489 KU. fortile sail (opp. രാശി 
ക്രയ. പ. @QRaiomo the purest gold. 


. arom, keg T. M. Basella (a plent) V1. 
പ്ര Paka (൪. ൦൦4) 8. 1. A domesticor sacrifi- 


cial animal, 5-or 7; any cattle with horse, ass, 
camel, ete. 24g പ്രാണി ക്ഷം തമ്മില്‍ തിന്നല്ലോ 
വാഴ്ച ഞായം 18111. 32 M. a cow (പശു മാടു 
Palg.), vu. ajay) 7.1. കാളകുമാ മഫിഷഞ്ങന 
പശുക്കഠംക്കിവ ഏല്ലാം Quer യസ്തു. തന്നേ 
കെല്ലൂവാ൯ വന്ന പശുവിനേ ക്ഷെന്നാല്‍ ദോ 
do gy Prov.; പശ്ുൂക്കമെ അരവുക്കയയം TR. 
riotous. Mapiljas ധിപ്ര൯ യാഗത്തിങ്കല്‍ മുനിമാ 
രുമായി 0.4900) വധിക്ും 81. പതുവ്യം ബ്രാഹ്മ 
ണരെയും Den) de TR. (coronation oath). കള്ള 
ത്മിപ്പശു ഒ vicious eow.—met, manga പശു 
Mad. = പശുപ്രായം. 
OLQdewQ latether, 2%. bondage of the in- 
dividual soyl, (പുശൂപ്പാശം 8.). 
പശുക്കിടായു a calf അമ്മ വിട്ട പ'ചേ പോല 
10൩. , 
പശ്ുക്കൂല ഗോഹത്യ മഃ നരികുണ്ടോ പ. Prov. 
പശുതിന്നി, ൭പൈെതിന്നി see ലപറച്ചെറുമന്‍൯, 
പശുപയി “cattle-lord” AR. Siva, 


പശുവന്മാര്‍, പശുപാലകര്‍ CC, cow-herds, 
വാശുപപാല്യം Vi. their offies, 

പശുപ്രരായം bratal വ'യമാനസന്മാര്‍ VCh. 

പകൂബന്ധം animel sacrifice. 

പശുമാംസാ beef. 


. AKQrumgohayeqorre vaccination. (mod.) 


0.4106) (മേക്ഷ) 81. diferent porta of cattle. 
ചം കഥ VetC. beasés. [bebind. 


പശ്ചാൽ മപി 8.(AbI. ofasce ,L. post) After, 


പശ്ചാത്താപം 8. repentance പ. ഉണ്ടായതൊ 
ഗിഞഞു KB. jog Wjo.a.1. മാനസേ വഹിക്കുന്നു 
2. പ, ഓരെള്ളോളം ഇല്ലാതേദ്മ്‌. without 
any qualms or compunction. 
പത്തിമം 8. hinder, western, — പയ്തിമഖണ്ഡം 
‘the Melabar Coast. 


പശ്യ 284 8. (Imp. of പശ്‌ =gyR) Bohold! 


like കാഞ്ചി, ഓത്മാ, 319. ധാം. 
80 


aS) പള്ളം 


പക്ടുമായി തോന്നുന്നു Genov. റ്റുഷ്ടം. 
പണ്ണി കിടനു MB. - പട്ടിണി, 

aS) Mpl. = arcs). (KR., Bbr. 

പ്ല വന്മാര്‍ 8. The Pehlwi or Persian people 

പപ pajapaja 0. 7. M. 1. Cracking, popp- 

ing, 2.asgaigdlmed=aidlasal, പ൪ൂ.ഞ്ജുക. 

. പടവു പറക V1. to tell news ആയിരം പളക 

ചേചിനതു RC. bravado, bragging (Te. 
palaku, word in general). 

൨൧൭ palu (പഴുതു) 1. Indication ചോരപ്പ$. 
പള്ളം traces of blood (huntg.); siso പറു.കുകഠാ 
കണ്ടൊ. 2. the very moment. mo @de V2. 
even now. കലംികുന്ന പടവില്‍ when they 
were just quarrelling. 

03% 83 pajangy (0. ---1യ, 7. paling, 8. gp 
Slo) 1. Crystal, also med. ചങ്കമു qm asailvo 
ചര്‍. a.med, 3. glass. ധ്വെള്ളപ്പ. Bhr. 

പളുങ്ങുക 1, ടെ പതുഞ്ങുക To cower, stoop V1. 
ard lg ens) Nal. (see പള്ള). -- 0.19. end) Bp 19 
യി Trav, bruises on vessels, jewels. 9. M. 

' to glitter. 

പള palla (deep, see foll.) 1. Cavity, pit, hole 
മീന്‍ പ. also വമ്െകു ൨ വള്ള; ഒ small creek 
or inlet, opp. കോടി f, 1. തലാഴിപ്പള്ള Tell, പറ 
മ്പിന്‍െറ പള്ള the part of ൭ compound which 
lies deepest. പള്ളെക്ക ആട്ടും Palg. to keep 
to the edge of a road. 3. the stomach, belly 
പ. യും വിത്തു പൊട്ടി PT.; @ പ. edo MC.; പ. 
യില്‍നിന്നു പോക്കു 01500൨൪൭. പള്ളെക്കുലെക്ക 
TP. (from grief). വള്ളെക്കാക്ക Palg. (lawars) 
to take one’s meals. ain@g@s പഞ്ചം V1. 

- the stomach. 8. (a0, പട്ട, T. 2.19250) a forest. 
4, ഒരു പള്ളക്കായി a comb, cluster of fruits = 
പടല. 
പള്ളക്കാടു (8) thieket of a jangle. 
പള്ളയം T. V1. a basin, dish. 
പള്ളയാടു T. Vi. (2) ൭ small prolific kind of 
goate. 

പള്ളവട്ടി ഭ lerge basket. 
പള്ളാില്ലി (8) @ caste of mountaineers V1. 

പം paljlam T.To.0.M. 1. Pit, hole, exoa- 
vation ധെള്ളധില്ലാത @QQed പ'മായ്ക്കിടക്ു 
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പള്ളി 


me KR. 2. low ground, low shore. പള്ളം 
അഴിക്കു goats eto. to destroy a kitchen- garden 
near മ river. വള്ളം 2)ée to make one (വള്ളം 
the deepened garden-beds, see 1.) — പക്ളത്മേ 
മീ൯ D. Etroplus Coruchi, « ജേ]! fish in the 
mud of fields. 8. B. loss. 
പളളി palli 5. (also 8. fr. prec. cavity, hele) 
1.8. A hut, small settlement of jangle-tribes 
(C. in N.pr. haji; in Palg. f.i. കോസ്റ്റുള്ളിം 
നല്ലേപ്പള്ളി, ഏലച്ചുള്ളി). 9. 4 public building. 
ഉരേപ്പ. മൈം KU. tatelar God in a Brahman 
village. മാപ്പള്ളി; agpegpa. a school No.; 
esp. in hunting @d\g4. (for രാധ്യനായാട്ടുകാകു, 
@Sq4 (for the king കോയ്യ്കകേക്കു, @%p_). (for ദേ 
ശധാഴി) huntg. ക്ലേശപ്പടി Vi. ൭ hospital 
8. a place of worship for Buddhists (= aslaoo 
രം KM.), foreigners, as chapel, syoagogue, 
oharch (1.1. രോഃപ്പ.; also Singalese, Landse 
palliya = Dutch church), mosque (09 jlagg4.)- 
െള്ളിയാഗ്ഗ ഏല്ലാവരും പ. യിര ക്രടുമമ്പോംം, 
പ. യില്‍ കയറരുതു TR.; പ'ക്കല്‍ സത്യംകേക്കൂ 
MR. to get the other party to swear at a 
mosque (പള്ളിയാണ! Mpl.), 4. royal dor- 
mitory or couch; whatever is connected with 
the king (aC. palke a bed = പല്ലകു ?). പ. കൊ 
ക to retire to rest, sleep (hon.). as keg വ്വ 
ലാഴിയില്‍ പ. കൊണ്ടു Bhg., അമട്ടിക്കമേഖണെ 
ത്തു പ. കൊണ്ടതും RC., ഗായകന്മാര പ. g 
ema) KR. awakened the king by masic. ലവ. 
ഉണത്തേണ്ടാ ഏനു (forbids the king). 
പള്ളിക്കരിമ്പടം KU. (4) @ royal blanket, 
പള്ളിക്കാര്‍ (8) people of a congregation. 
പള്ളിക്കിടക്ക a noble bed പ. യും കട്ടിലും a) 
go Anj. 
പള്ളികുറുപ്പു (4) the sleep of Gods & kings a1. 
Oardom Arb, -പള്ളികൊഠാക; പ്പപ്പിന്ന്‌ 
eQaymiog TP.; പ്പ്പൂണന്നു Bhg. the God 
awoke. വ. ഉുണരധേണം mom«amuesas) 
Anj.—o,'g omqne 41.-പള്ളിഉ ണത്തുക. 
പള്ളിക്രൂടം Bo. T. മ school (80 Mack wes Caan.; 
Palg. ഒ. Tamil school), ധമ്മപ്പു. TrP. 
പള്ളിക്രകുലകം No, മ royal palace പ്‌ ചോത്തുളെ 


പള്ളി 635 


ആം. the 5 Bajes at Chiracal പ 
Atl eetangn sareinmidlamjoud, of 
ഗോത്തു ക്രലോത്ത mae KU. 

aiggloeeg (hon.) marriage. 

പളളികചിത്രക്രടം (— ത്രോടം) KU. മ palace of 
Kolattiri. 

196 },9120 (4. 80. പള്ളിച്ചിയാന്‍, fr. ശിച്ചാ൯ 
q- 7.) a claes of Nayars, bearers of the 
കമ. തണ്ടും പ്‌നെയും a grant. പ'നെ 
ക്കാണുമ്പോഗം കാല്‍ കടഞ്ഞു prov.; പ. moe) 
നെ തെറഠിച്ചു TP. 

പള്ളിഞായല്‍, (411) 1. ൭ plece of groand upon 
which rice is sown to be afterwards trans- 
planted, also (—cyado, — യാളി 100.) പള്ളിമ 
ഞായല്‍ (Poonsui-Malapuram). 3.=a0m) 
@aveo opp. അമയ്യന്നിക്കുണ്ടം; also വാന 
gjaa) ഞായമു. (Eranady —the rice grown 
theroon depending entirely on rain — opp. 
irrigation). മോടഠദം പള്ളിദഞായലും ME. 
(272. also a kind of rice?). see — യാല്‍. 

പള്ളിതിരിയുക (4) --ജതുവാക. 

പള്ളിത്തണ്ടു KU. മ royal palankin. 

പള്ളിത്തേവാരം (8) dally ceremonies of kings, 
also Nasr. 

പള്ളിപ്പലക 1 ഒ royal seat (പാറനമ്പിയെ 
ക്കൊന്റേ പ. ഖെപ്പിച്ചു KU. in Calicut). 2.= 
പള്ളിമാറടി. 

പള്ളിപ്പിഴ (3) Nasr. church-fine. 


പള്ളിബാണപ്പെരുമാഠം (3) KU. മ ruler that 
introduced a foreign religion in 12676]. 
va. agg laced. (sacred string. 
പള്ളിമാടമ്പു investing young princes with the 
പള്ളിമാറടി 1. one of the insignia of the 
Calicut dynasty (വിരുതു), a plank of the 
door, where the first Tamiiri had a sight 
of Bhagavati KU. 2. N.pr. a Bhagavati 
tomple near Callout. 
aiggleccego 1. (൭0 --- ക്കോധിലകം loc.) 
burying & burning place for royalty. 
പള്ളിമാളിക the gallery of a church. Naar. 
പളി Qos (3) Nasr. മ church-warden. 
പള്ളിമെത്ത Bhr. a royal bed. 


0188 |— പഴ 


പള്ളിയമ്പു 1, ൭ royalarrow RC. 2.=a0am 
Pandanas. 

പള്ളിയറ (4) a bed-chamber പാററിക്തൂപ്പി 
യാല്‍ പം യിലും തുപ്പാം pror., ധെള്ളിപ്പാത 
ഞ്ജ പ. യില്‍ ഖെപ്പിച്ചു TR. — പ. ക്കാര൯ 
a മി. പ, പ്രവൃത്തി (8.-- വിചാ 
lg.) the office of the Lord chamberlain. 
പം ailgauc W. confidential secretary of 
the Kofayayatta Raja. — 100, പള്ളിയറ 
@00) a small fane, 

പള്ളിയാല്‍ 2 quick growing rice which does 
not require watering, 0.1. @ 25) MR. (Palg. 
പള്ളിയാല; No. പള്ളിയാരത, arag aod) 
growing on കന്നിക്കട്ടം. (see — രായല്‍). 

പള്ളിയിടവക (8) ൭ parish. (KU. 

പള്ളിയൈന്തോളം (4) ഒ royal litter വ. ഏറി 

പള്ളിയോടം (4) a royal boat കാള്ളിന്മിയില്‍ പ. 
ed ieaacsmo 8112൨8, 

പള്ളിഖായന (4) reading, study (hon.). 

പള്ളിവാഠാ (4) @ royal sword. So also ശിവ 
നെറ പള്ളിയില്‍ കണ്ടു AR. 

പള്ളിയിരിപ്പു TP. a royal matress. 

പള്ളിചിളകു etc. TP. a royal candelabrum. 

പള്ളിവേട്ട (4) മ royal chase, പ'ളെക്കു ogy 
ന്നെള്ളി Bhr. a ceremony of the Raja shoot- 


ing 8 arrows. Trav. 
പള്ളിശ്ശുംഖു മുഴക്കിച്ചു (hon.) 8G. 


പ്പഴ pala T. M. a0. (Ta. para, Te. pan & pra 


fr. പഴ) Old. 

പഴം 7. M.(C. Tu. Te. pandu, hanna) 1. ripe 
frait, 2. ripe plantains (hence ഫലം?) 
8, in Opds. പഥങ്ക്പളങ്ങാ a. med. 

പപഗക്കായി Bo. fruit almost ripe. 

പഴക്ല a banch of ripe plantains, (see വ 
y— 687). 

പഴങ്കഞ്ഞി canji from last night. 

പഴഞ്ങാഴശ്ു a half Ajakku. 

പഴഞ്ചില old cloth. 

പഥഞ്ചൊര a proverb പല്ലില്‍ പതിര്‍ ace 
കില്‍ prov. 

പഗഞ്ചോറു boiled rice of yesterday, also aus 
യതു; (പ'റു aeroqpeg GP.) 
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പഴനിലം 1. tand lying waste. 
cultivated every other year. 

പഗന്തുണി old cloth. 

പഗന്തൂ$ വര്‍ N.pr. a class of original Kerala 
Brahmans KU. 

പഥഴവ്രഥ മ൯ (പഥം) plantein-fritters. 

VN. asa 1. oldness, 01 age, old times. 2. ac- 
quaintance with customs, history. വ. പറ 
& to explain old usages, relate traditions. 
കരോരോ പെരുമാക്കന്മാര വാണപ്രുകാരം 
പ. യെ പറയുന്നു 1. -- പരക്കേ ex- 
perienced men, arbitrators——as. പ്പെടുക 
V1. to grow inveterate. 

പഴമൂണിപ്പാല, പഴമുണ്ണാല Mimusops Kauki. 

പഴമിഒക old pepper, a. med. 

awnaud old sayings: പഗ്ചൊല്‍, 

വഷമ്പാച്ചി Mo. (പാച്ചി) with fiabby breasts. 
അഞ്ചെട്ടു പെറരു പ. ആയടപ്പോഠം Maga) 
Mod ഏന്നേ OARS (ong). 

പഠമ്പിലാധില മ്മ old leafof Artocarpus. prov. 

പഥമ്പുളി tamarinds of last year's growth. 

പഴയ 010, ancient, stale (ന. പഴയതു & പേത). 
പ. @Q ‘the 90080൨ of Nasranis that 
remained faithful to Rome in the schism 
of 1657 (opp. പുഅന്‍ക്രറു the Jacobites). 

പഗയനൂര്‍ N.pr. Payantr, the chief Grama 
of the No., as. aomdainpo Pay. the 
Brahmans there have baronial rights & 
മരുരക്കത്തായം KU. 

പഴയരി rice of old corn, fine rice carefally 
prepared. പ. ച്ചോറു eating separately (opp. 
പക്കം 8.). വ. കഴിക meal of noblemen, 80 
കും കുലക്കിപ്പ. നിക്കം പഴേരി, പ്‌'ക്ു 
നേരമായി൯൦൩.; ആനഖയതക്കാനും തലച്ചോര്‍ 
പം സമ്പാടിപ്പാ൯ 17. (മ lion's royal meal). 
അമറേത്തു പ. No. ഭി ത്മുടി പ. ചാത്തി KU. 
(at coronation). ഇല്ലത്തു പ. ഉണ്നെങ്കില്‍ ചെ 
ന്നേടത്തും പ. prov. dainty food. പ. ade go 
Pioéfidid which gives full-grown corn. 

പഥയിട old history പ. പറക. 

'പഴവ൯ an old man, ancestor. 

=a as പവേനട KU. 


പഴു. പഠി 


8, land | പഴകുക palaywya 7. M. (ats) 1. To grow 


old, be worn out വ്ന്ങ്ജാം പഴകി signe 


യാല്‍ മറെറാന്നു പകരുന്ന പോലേ VCh. ഗൃഹം, 
ദേഹം പഴകമ്പോറം KR. 9. to be 58590൩൦3, 
accustomed. ഇട പ. to be acquainted. a nee) 
പ്പോയി No. an old hand at something. 8. No. 
to 6ിമു വൈക, (ചോറു ഒഡചക്ചിള്ല നന്ന പ 
കിിപ്പോയി waited for os). 


' പഴകിയതു 1. മ worn ort, deserted house. 


8. വയഞ്ചോറു. 

VN, പഗക്കും 1, oldness, പ. മണക്ക to have 
a musty 8൩൦11, പഴക്കത്തില്‍ നിറം പോകും; 
old history പ. ചൊല്ല൩.-പഥമ. 3. 60197. 
8, long habit, scquaintance, experience 
അധികം ക്രലമായി വീടും പപ്പും പപ'വും 
ഉള്ള ആകാം MR. men 07100൭ experience. 
at, ചെന്നതു Va. usage (ട തഴക്കകു-- ഇട 
പഴക്കം So. acquaintance; No. somewhat 
damaged through long keeping, 7.1. cloth ete. 


൬. &, വഗക്കുക, ക്കി 8. to practise any thing, 


to inure oneself to. 


പഴച്ചി N. pr. Pychi, A fort of the Kotayayatta 


Raja. പ. രാജാവു, കോട്ടയത്തു പ. യില്‍ പാല 
യില്‍ തമ്പുരാന്‍ TR. the famous Pychi king. 


പഴനി, പഴനിമല MN. pr. (പഴന്‍ = പഴം) 


1, A templein the old Chéra country (സാക്ഷ്ഷാല്‍ 
പ്രതിക of Subrahmanya). 9. N. pr. m. Palg. 
Tlavars പഥനി, -- യാണ്ടി, — മല, — വേലന്‍. 


പഴി pali ൩. M. aC. Tu. (iy). 1. A fault, esp. 


touching one’s honour by abuse, false accusation 
പഴിത്തുരെത്ത പഴി കേട്ട RC. (പരിഭവം). പ 
ഴി പാക Palg. = ദൂക്കിക്ക. പ. തീപ്പാന്‍ = goal) 
തടി കമളവാനായി UR. to vindicate one’s 
honour. 2% deadly vengeance V1. momlos 


മാററം പഥി mac അസ്ത്രം തൊടുത്താ൯ RC. 


നെ avenging arrow—o1. വാങ്ങുക to take 


revenge V1. 


 "പിമോഷം, പഴിവാക്കു abasive language, 


” aspersion. 
പിക്കാരന്‍ V1. who has sworn revenge & is 
ready to die for it. 
പിക്കു 1. to scold, blame, abuse &gham 


൨൭൪൭ 


പഴിച്ചവേമ്മേം പറയേണം, പ. ഇല്ലതമ്മില്‍ 
അന്വോന്യം Bhr.; പഴിക്കുന്നു ചില era 
മാതാവേ RR. 2. tovie with suceossfully 
നിണ്ടടെ കുന്തിയെ പിച്ച കളഞ്ഞു OG. 
രോ thy beauty. കാന്തിയെ പാരം വ 
യിച്ചു oan CE; കയില്ലത്ും പഴിത്തത 
തച്ചൊമ്ലേ RO, 8, B. to detest. 
പജിപ്പതു (what is ലിയര്‍) new coin suspected 
of being 00200714 V1. 
VN. aisle): പ. പറക to ridicule Vz. 
a_xpae palukka, ഒം. ക്കാ (sce foll. 7. പഴു 
rib, ladder-step). 1. A fratt put to ripen B., 
half ripe V1. 2. the Areca-nat & ite reddish 
൭010൨7 when ripe, കുരിമ്പഴ്ചക്കടക്ക & oupaas 
de 6th & 7th stage of its growth, പഴ്ക്കാക്കുല 
a bunok of it, പാകും പ. യും ആപാടിച്ചു CG. 
പഴ്ഴക്കടക്ക പോലത്തേ കുഞ്ഞിമിടു TP. 8. 8൦, 
X. 2, 7. (Chetumars). — പൊന്നന്‍ പ. 1.൭ 
fine Areca-nut. 9%. Myristica tomentosa, Rh. 
പഞ്ഞം പ. B. a drug. 


atpendy. joi) a leopard with dark spots, പ. 
നരി MR. 
പഴക്കുല in പച്ചക്കുലയും പ. യും Onap. unripe 
& ripe plantain banches. (s6e പഥ -_ 685). 
1. പറക്ക palukka ന. 20. 0. (നം. pandu) 1. To 
grow old, ripe, പത്രം പ. Bhr.; പഴുത്ത പഴം 
ripe fruit, കല പഴ്എക്കുമ്പോഠം സ്രന്തി, ap 
ക്കാന്‍ മൂത്താല്‍. പറിക്ക prov.; പ. വക്ക to pat 
frufte in straw (=aigyjioa). 9, to become 
Well tempered, red-hot. a1. nig to roast 
well, ഏരിയുന്ന തീയില്‍ പഴ്ചത്ത നാരാചം KR. 
8. to suppurate പൂണ്‍ വഴക്കില്‍ MM. 4. to 
decay. aiyodia: a dried leaf, ദേഹം oup 
ത്തു പോയീട്ടം KR. = പഴകി. 
പഴുത്തില hon. for betel, when Nayars speak 
to Brahmans, Tiyats to Nayars, eto. (neo 4). 
VN. പഴുപ്പു 1. ripening of fruit, blighting of 
corn. പ. 6 omg V2. ovefripe. 9. beeon- 
ing tender, red-hot. gale ai. thrush (8. മു 
'ഖ പാകം). മനസ്സിന്‍െറ af Vr. contrition. 
OV. aipy jlée 1. to ripen artificially as പഥം, 
to heat as മരിയ, to accustom, inere. 
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HP BS! — പാകും 


9, മുഖം പ്പഴ്ചപ്പിക്കു No. actors porsonating 
women having: their faces dyed with ‘red 
arsenic (see മനയോല under ഒനം), 

പഴപ്പഴ്ക്ക ta be discoloured ; apy yelloweess 
of face V1. 
21, പഗ്രക്കംംപകക്ക To divide. കെരന്തം (= ~ 
ന്ഥം) alpug നോകുന്നേരം TP. to open ൭. 
book indifferently in order to find an oracle 
. (in the Uh letter of the Tth line). 
ape) MR. <= പകതി. 
apm palndu (fr. ay ൭-4പാഴ്‌ F.masl) 
1. A hole, കഴുക്കിനെറ പ. V2. a buttan-hole ; 
an interstices വമ്പനോടു പ. നല്ല prov.; ൫ vacant 
place, avegiyy TP. the wound whieh the 
ball made. രംച്ചയുടെ പ. No. = a.i0d ld, joe. 
അതില്‍. കടക്കേഷ്ഖതിന പ. ഇല്ല & breach. fig. 
നുഴഞ്ഞു കരേവുഡാ൯ a1. Hoy a loophole. ലേന 
മായുറച്ചുള്ള വൃക്ഷത്തില്‍ പ. ഉണ്ടോ VCh. (പാ 
രം), പഴ്ഴതെന്നിയേ നിഠഞ്ഞഃനാദം KeiN.= 
. densely, tightly.: 3, ൭ moment, occasion കുല 
a arpionb പം. തുണ്ടായില്ല Mud.; കൊടുത്തു കൊറം 
വാന്‍, aap _jom പ. co നോക്കി Bhr.in fencing 
ഇല്പപേഴതെന്ന്‌ ചിന്ത്രിചു despaired of an open- 
ing..a1oasond oupaigy no cause for. arpanigy 
Palg. ടേ പാടില്ല. അപ്പഴുതറിഞ്ഞു സ്റ്കൂതിക്കേണം 
Mud. 7 
AIYMI, -- യ്ക്ക to go for nothing. 
aupmodie® to make of sone effect. പറഞ്ഞ 
സത്യത്തെ പ'ക്കിടൊല്ലാ KB. don’t break ഒ 
promise, 60 alsa o.upanlaiode Sil. 

പഴുതാര Bo,, aupinad M. 0, a contipede കരി 
ങ്ജാണിത്തേഠം No. 

aupGe@ in vain, uselessly, to no purpose (= 
വെറുതേ, വൃഥാ). പണം പ. കളക, also 
പഴ്ചതില്‍. ി 

പഠ്വം paluvam aT. 0. A forest (പള്ള 8.). 

- വ്യ്വച്ഛര്‍ടു tm ase — MB. 

പാ, 59 പായി. 

പാംസു റുമ്ജയ ഡ്‌ (0. Te. ഇയ diet) Dust 
ato, കൊണ്ടു. നിറച്ച വഴി "70, 
പാസേുല൯ soiled, anebaste. 

ചം 99൮9൩ 8. (a.1.cilee). 1. Cookiag, പാ. 
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ചെയ്യ to cook. അരി പാകത്തില്‍ ഖെച്ചുണ്ടാക്കി 
Sil. properly. 
തം) ഒ മൂത്ത പാ., ഖരപാ. or AemMedaio. the 
highest, ചിക്കണപാം, ഒഭ്ധൃർപ്പാ. or അര 
ക്കി൯ പാ. the middling, മന്ദപാം,; ഗായ പാ. 
or maa. the lowest as required for anoint- 
ing oil. amg, പാ. ചെമ്പോത്തി൯ കണ്‍ 
പോലേ ആമ്പോഠം വാങ്ങുക a. med. വാകം 
തെററുക to boil too much or too little. പാകം 
നോക്കു. 8. maturity ധാനസ്യത്ങഗകു 039, വന്നു 
പോയി VyM.; ഡിള കാം മൂത്ത പാ. ആകുന്നത 
എഎപ്പ്യോഠ. 4. season Hag പാകുത്തിങ്കല്‍ aj 
ഭരിച്ചു പോം GP.; മുതിന്ന പാ, വന്നു TR. grew 
marriageable. — seasonabloness, fitness. നിലം 
യിതെപ്പാന്‍േ പാ. ead) prepared. 5. peculiar 
feeling in touching any substance @a,\gas ao 
0 010. ചിതല്‍പ്പുററു കണക്കേ മുയ്യോം മ. med. 
Hence: 
പാകക്കേട്ട immaturity, being overdone or 
underdone, unseasonableness, missing the 
proper degree, transgressing the regimen. 
പാകത (1. 8.) No. f.i. amnggias നല്ല ass. വ 
ന്നിരികുന്നു having the character softened. 
പാകത്തില്‍ seasonably, properly, nicely പുരു 
aonb ധിരല്ല, പാ'ലായി ശില്മായി തീത്തുള്ള 
Q6)e Mud. made to fit a man’s finger. 
പപാകമോഷം = പാകകടു f.i. നമുടെ ആല്‍ 
പാം. വരുന്നു TR. my man behaves rudely, 
also air ile. 
പാക 8. a suckling, N. pr. a demon. 
പാകം വരിക (4) to become ripe, manageable, 
humble വിണ്ടും പാ'രുവാന്‍ ഇട ഉണ്ടു.--ബു 
ഭ്ധഥിപാകം വരുത്തുക to moderate, direct 
properly. പട്ടരേ ഞാന്‍ നന്നേ പാ coon) 
അയച്ചു (ടതച്ചുധിടുകയും ചെയ്യു) TR. to 
make supple, punish, beat. 


പാകല്‍. — 0.19683 


പാകാരി ൧1൭ പാകശസേനന്‍, 


2. degree of inspissation (--പ | പാകല്‍ see പാവല്‍. 
പാക payaya (T. aise, C. Tau. haku). 


1. To jay things regulerly on the ground, 
പാകിയ മുത yarn warped; to lay a ceiling, 
to board അട്ടം പാകും, പലക പാധിയ ajo; to 
build മ ship തേകുകൊണ്ട അടി പായി TP. 
ഉം to ix in the ground regularly തേങ്ങാ പാ 
കുന്ന സ്ഥലം ൭ nursery of palm-plants; ഞാറു 
പാകി നടുക to sow thiekly for transplantation, 
80 അടക്ക, പിലാകുരു, കാപ്പിക്കുരു, Cae ote. 
9, നം n. to be fixed. വേര്‍ പാകി നിക്ക, CG. to 
be well rooted. മേഡങ്ങഠ പാകിനിന്നു CG, in 
the sky. വാകും ambaeleemmads RC. rays 
of the sun (dense? fixed?). ഞരമ്പു പാകീട്ടൊ 
@50 ഛട്ടിക്ക Nid. prominent veins? 
WN. I. പാകത, 1.1. ഞാവുപാകല്‍.. — IL പാ. ൭9% 
@190) q. നം 
TH. പാക്കു 1.=x01904 tho floor of an upper story. 
aivenlge to ceil. 9. sowing thickly പാ 
ക്ുനിലം. 8. araw Areca-nut പാകും arp 
ക്ഷയും CG.; വെററിലപാ. betel-leaf & nut. 
കളിപ്പം. nuts cut & boiled (opp. വെട്ടടക്ു). 
4. മ bag, കാിടിപ്പാക്കു Kanisa’s bag. ഏല 
ത്തര്‍ പാക്ക ഏടുത്തു TP. leather-bag to hold 
betel, ete. for a journey. 
പടക്കാല്‍ B. മ warp dipped in starch. 
01989696 rice-plants ready for transplanting. 
പാക്കുക, ക്കി പാകുക, v. ൭. വിത്തുകഠഠകൊ 
അന്നു ഭൂമിയില്‍ പാക്കിയാല്‍ KR.; also to 
warp in a loom V1. 
219990015) 8. a betel-knife (8.) 


പാക്കനാര്‍ N. pr. (പാക്കും T. village in salt- 


ground). A famous low-caste sage. 
പാക്കച്ചൊത his doctrine, vedantic & satirical. 


പാക്കലം, പാക്കുഴ eto., 566 പാതം 
പാക്കെട്ട 83. packet, (said of Post-packsts). 
പാജ്മിണര്‍, പാടും ete. No., see ae ei 
പാങ്റു pabhy & പാട Vi. T.aC. 24. (പങ്ക). 
1. Side, party ഈശ്വര൯ അപധ്വരുടെ പാം. ഏന്നു 
വന്നു Bhrio. God has taken their ൧. പാ 
ങ്ജായെരരു പുറം നിന്നു Bhr. stood on his friend's 


പാകയഞ്ഞം (പാക൯) a simple domestic sa- 
orifice, Bhg. 

പാകശഭല a kitehen, also പാകസ്ഥാനംം 

പാകശാസനന്‍ പ(പ്രാക൯) Indra അമരകളതി 
പതി പാകചാതനന്‍ BC. [temper. 

പാകശിലന്‍ 1. ൫ 00%, 2. of mild, gentle 


പാചക --- പാഞ്ചജു 
side. പാം പറക toexouse. 3. propriety, con- 
venience. asosaslgy unseemly, impossible. നല്ല 
2.12% ഉണ്ടെ കേഗപാ൯ deserves to be heard. 
സ്യ്ായത്തിന്നു പാ. phy the reasoning is not 
to the purpose. 
state of destitation. പ. ഉണ്ടാക്കു to provide 
expedients. 4. beauty (vu.) 
പാങഞ്ങന്‍, (f. പാഞ്ങി T.) companion, friend പാ. 
നന്നെങ്കിത പടിക്കലിരുന്നാലും മതി, പാ 


8. means, ase leg V1. 


@ab Bée പടിക്കലോള.ം prov. 
പാങഞ്ങുക്കടു unsuitableness, inconvenience. 


പാചക൯ pajeyah 8. (as.c5en). A cook, Nal. 
പാചകസ്ഥാനം വാങ്ങി PT.; 019. ale(ajqyon! 
de കല്പിച്ചു BiPu. appointed him cook. 
പ്വാചകം what helps to mature or digest. 
also പാചനം. (കു 4. 
കാ൧] 10500൭, A bag for money, betel =a19 
പോച്ചുത padéal, VN. of പായുക, Running. 
0.39,059), 000) = gab CB. 
പാച്ചുക T. M, (പായുക) 1. tocause to flow. 2. to 
thrust in (ടചെച്ലിക്കു) പാച്ചി അളക്ക 
to thrust the measure into a heap of corn. 
പാക്ടിക്കൊഠാക, ചെത്തുക tocut down by a 
thrust of chisel. 
പാച്ചി 889 (C. പാച്ചു breast-milk of femste) 
1. ജപപാല്‍ in children’s language (0 aleo in 
T.) പാം വരിക puberty of girls, va.; in പഴ 
യോച്ചി No.; മരപ്പാച്ചി Palg. 9, N.pr. f. 
(Hiewars & Tiyars). [of പാശകം). 
പാച്ച്ിക paddiys ൩.0. M. Dice Vi. (Tabb. 
പാച്ചു 08486൩ N. pr. of mea പാച്ചുനായ൪ TR. 
also പാച്ചന്‍. — f. പാച്ചി q. v. 
019G.2,1900) 64898, old പാരിച്ചേററി 1. 
a. med. (പാതച്ചോറു q. V.). The Lodh tree, the 
bark is used in dyeing, Symploous racemosa or 
Buellia secunda GP 64. പാരുച്ചോ. ഇടിച പി 
ple നിർ. med.; aleo ചെമ്പാ., ചുവന്ന പാ, 
(also മലങ്കമുക). െണ്‍പാ, Rh. a 120൨൦11൭, 2530 
for cooling med., ഏരിമപ്പാ. Achyranthes 
lappacea; കരപ്പാ. Tetracera Rheedii. 


പോഞ്ചടഃസയം pahjajanyam 8. (ascm)). The 


conch of Kapa. പാ. മുഗക്കി Oh Vr.,a5)d).o)8k. 
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പാഞ്ചി _- പാടലം 


പാഞ്ചക്രൌതികം 8, consisting of the 5 ele- 
ments, Bhg. 
പാഞ്ചാലി 8. the 12൫൩081൭ princess, Dracpadi. 
Bhr.; also N.pr. f. 
പാഞ്ചോലിക 8. ഒ puppet, യന്ദ്രപ്പാ. മാര്‍ Bhg. 
പാഞ്ചി panji & പാഞ്ച൯ A gold coin worth 
& Rupees, or § Mohar. 
പാട pada (T. Te. pile, 8. row fr. പടു). 1, What 
rises to the surface, scum, froth. പാ, ചൂടുന്ന 
froth to form, പാ. യുള്ള കഞ്ഞി rice drawing 
askin. കണ്ണിലേ പാ. rheum, 80 anges & 
പ്പാ, ക്രടിയ (കെട്ടിയ) mami No, the Sesh 
of the cocoanut beginning to form. 2. cream 
V1. തൈര്‍ പാ. കൂടാതേ ക്രട്ടുകിര GP.; പാർപ്പാ. 
ക്കളി Arb. eheese. — used met, comm ay 
ത്തൊരു പാടയെടുത്ത പാൽ എന്തിന്നു തരു 
വനേ ചൊല്ലുന്നു KR. 
or Clypea പാടക്കിഗങ്ങു കഴഞ്മു a. med. GP 71. 
-. (പാടക്കുറിഞ്ഞി, better വാടാക്ു ---). 


പാടം padam .(8. & 1, in Uriys, an open level 
tract). 1. Range, esp. of riceflelds പുഞ്ചപ്പാ. 


8. (8. പാഠ) Cissampelus 


V2. rice-land (opp. പറമ്പു), often ട കണ്ടാ, വ 
യതി fii. പാടത്തും പറമ്പത്തും TR. ഗോക്കളെ. 
പാ'ങ്ങളിത തെളിച്ചിറക്കി CO. 09. 9. (Ta. 
vessel) an oil-dish ചക്കുരപ്പാടത്തിത കൈ 
algo നക്കുകയോ ഇല്ലയോ prov.; a measure 
of 16 or 21 @od) 7.1. അരച്ചാല്‍ പാടം കഷാ 
യധും പാ. പാലും ക്രട്ടി ൭. ത. 8. So. beat- 
ing new cloth to make it smooth പാ. ചെയ്തു 
13, 4.20.:000. 5. ടപ്പാട്ടും TP, 
denV. പാടിച്ച flat. 

പാടകം padayam T.M.8. 1. An ankle-ring, 
‘worn by women (a1098@SoP). തണ്ടുയും പാ 
കവും Palg. foot-ornaments of Ilawar girls. 
മണിക്ു പാം. a wrist-bracelet. 9, 8.(as95-+ m0 
കം) part of a village അപ്പാടകത്തങ്ങു മേധു 
ന്നു CC, 

പാടനം padanam 8. Splitting. 

പാടലം padalam 8. (പടലം). Pale red, pink 
colour. പാടലാധരികലമെൌലി Bhr. with fine 
lips. 
പടേലി 8, the trampet-flower, (5 പാതിരി). 
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പാടജിപുതം N. pr. Palibothra, the capital of 
Magadhea, Mud. 

പാടവം pidavam 8. (ais) Cleverness പാം. 
പാരം വാക്കിന്നു നിണക്കു Bhr. പാ, ഏറുന്ന 
ചന്രഗുവൂ൯ 159. - elequenoe V3. 
പാടയശാന്ധ്രൂം Va. ehetoric. 

പാടി padi T. 8. 1. A row=asseo, 9.12 
N.pr. of villages as തെക്കബ്പാടി, മേപ്പാടി. 
8, a tune CO. 

പാടീരം padiram 8. (പടീരം) Samal perfame 
ഛണധസനങ്ങം പാ. ഇവ എല്ലാം അണി 
eng KR. ചേടിമാർ അരെകുന്ന പടിരമണ്ഡ 
ojo KR. പാ. തേച്ച Bhr. 

പാട്ട 284 5 (VN. of പടുക, പെടുക) 1. Fall- 
ing, saffering pain or damage പാടുകഠാ ചെ 
ടുന്നതിന്ന്‌ ഒക്കേ പാപം മൂലം 811൨. ഗ്രഹ 

“ ങ്ങഠാകു പാ. ഉണ്ടു astr. the planets lose their 
specific influence by approaching the sun. & 
Slado പാടാകകൊണ്ടു TR. unable to pay. 
ioscan sas! wae frastrated. Bo കുഷ്ടൂപ്പാട, 
പിണിപ്പാടു, തത്തപ്പാടട. 2. falling into one’s 
hand or power dinbasssig; wo draught of 
fishes. പശുധിനെ പാട്ടില്‍ നമുക്കു ചേണ്ടിക്കേ 
ണം PT. സൈന്പൃത്തെ പാടാക്കി Mud. gained 
Over. പുരം തന്നുടെ പാട്ടിലാമുറടക്കി Bhg. 
conquered. ഒരു ദേശം എങ്കിലും മമ പാടിരു 
ആകേണം Mad. പാട്ിലുള്ളമാത്വന്മാര്‍ (സ്വാ 
ധിനം). പഞ്ചേന്്രിയങ്ങളെ പാട്ടിലാക്കുക Nal. 
tosubdue. 8. possibility ൭ച്ത്കാ൯ പാ, ഇല്ലം 
അരുത എനാ പാടുണ്ടോ prov. can one say 
No., പാടി പാടില്ലാഞ്ഞിളല്ലേ പറയുനാ OhVr. 
excused themselves. 4. place, situation, 
order (പാട്ടിലാക്ക alee ൭ പാടാക്ക 2.) അവരവ 
രുടെ പാട്ടില്‍ കിട്കേ ട്‌ മാഠര്‍ടം  ചത്തോനെറ 
വീട്ടില്‍ കൊന്നോനെറ പാ. prov. ഏപ്പാടെല്ലാം 
RC. where each? നിന്‍െറ പാടടിന്നു പോയ്ക്കോ 
Arb. go about your business. 80 ക്രറുപാടും 
നമ്പൂതിരിച്പട്ടേ; ഇനാം പഴു, മൂന്നാഠാപാ., മൂ 
ന്നാം പാടായ തമ്പുരാന്‍ KU. rank of princes 
in Cal.; നാലു പാടു offices about the king not 
hereditary, but within his giving മുന്നാഴി 
പ്പാ. (ബാല്യക്കാ൪), അവുനാഴിപ്പാ. (with doable 
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allowance മുതലമ൯), പഞ്യോരപ്പാ., ചങ്ങാതി 
പ്പാ. KU. 5. അണ? of being, natere (=) 
ടി). ong, jog in the way seen before. പാടല്ലാ 
ത്താണ്ണം ചെല്ലുക Va. to behave bedly. അപ്പാ 
ളേ രെപതങ്ങാം OI കുട്ടു Anj. ഏതു പാട്ടില്‍ 
by which master? ഒരു പാട്ടിലായിരിക്കു in 
tolerable order. So വേരപാടട. 6. sides, 
measure of space & time argied തി പിടിച്ചു 
നാലു പാടും CG. നാപ്പാടും ഓടിനാര Bhr. പ 
sales ഇഴിപാടും വിഴ RC. on both sides. 
നിപ്പത്തിന്നു പാ. ഇലു rather small. വിളിപ്പാടു, 
മാവിപ്പാ., കണ്ടപ്പാ., .ചിഥപ്പാ. distance of a 
call, shot, 11098886. -- മാനുഷ൪ മവുപാടു പി 
റന്നുവരും Nasr. മ 353. time. Qgjog ശപ്പിച്ചു 


' Mesr. po. 1, മ scar, mark. പാ. ailpe te 


be indented വ്രണപ്പാടും ajgne., മുറിപ്പം.. മൂഠി 
ശു പാ. ete. 8. obstruction an. വെകു 8 
detain, arrest (=og@e). പാ. നികുക, ole 
to set free. പാടും പ്രടിണിയും കിടക്കു Anach. 
to dan. വത്തകനെറ an. മുടക്കുന്നു TR. the 
dans of the leader trouble me. പട്ടര a1. a 
amn@a_10@ai prov. (of disagreeable guests). 2.1! 
തരിക ഏന്ന പാട കിടന്നു BO. insisted on. പാ. 
പാക്ക, നടക്കു നില്ല, to detain. പാ. മാറും 
Mantr. 


Hence: പാട്ടാക്കുക (2) to get under his power es’ 
. ക്കി വെക്കാഞതു Mad. (4) te order, arrange. 


പടടിരിക്ക (8) to dun by fasting seated defers 
the debtor's door, പച്ചോലയിട്ടു പാ. lying 
in his verande. 

പരഭൃക്രടുക പാടിരിക്കു. 

പാടുക്ൂട്ടുക ൩. (8) to despatch, hasten. 

പാടുകേടഴ (4) disorder 79. (8) unfitness, 
position B. 

പാടുത്തരം (1) No. 1.മ beam. 2. ൭ girder 
80. പാട്ടുത്തരം. 

പാടുപെടുക (1) to saffer hardship പെട്ട 
ടോരോ ഒനം എന്തയ്യേഃ പറവതു, പെട്ടു av 
മോടടം ഓരോ ഗുഫകഗതോഠും വൃക്കാര 835. 
frem shame. വീരനെ പാഴ്‌ട്ടു നിഗ്രഹിച്ച്‌ 
ലും KR, by every exertion. ജിതം eas 
Gasx@qo നന്നായി. പാഴിടുന്നവന്‍ VCR 
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straggling with adversity. ഇവ ഒന്നില്‍ 
പാട്ടില്ല VCh, labored not for heaven. 
പാടുടരാശി (1) vu. പാക്രാശി the time after 4 
P. M., considered inauspicious (superst.). 
പാടേ (1) haply. മുയരക്കൂട്ടത്തെപ്പാ. കൊന്നു 
PT. (elephants) unawares. അഹല്ല്യക്കു മോ 
ക്ഷം പാ, കൊടുത്തു AR. വില്ലിനെ പാ. കു 
ത്തി വളച്ചു KR. (--വെവുമോ without any 
effort. പാ, ചാടുന്ന ഭടന്മാര്‍ VO. without 
hesitation.—(5) thus അപ്പാടേ പൈതങ്ങഗ 
കാട്ടേന്നപോലേ ഞാന്‍ മുണ്ടോ കാട്ടു Ca.—(6) 
along, wholly പാ. വെന്തെരിഞ്ഞിതു Bhr. 
പാ. പരനള്ള Hpsis@Go Mud. പാ. പ 
രക്ക പല ദിശി സംഭ്ൂമിച്ചോടി Bhg.—again 
രോമം പാ. ചൂരച്ചു (109.) 
പാട്ടക paduya ൩. 0. Te. M. (പഠാണ്‍ 17.) 
1. To sing രെരുക്കിപ്പാ, with a low voice, 
വിരിച്ചു പാ. aloud. പാടി ഉണത്തുക =o1gg) 
QM. 9.൬; കണ്ണുനെറ കീമ്തിയെ, aanngy 
ടിപ്പാടി CG. — met. നിങ്ങു.ം പൃഥാ ചെന്നു പാ' 
വാന്‍ തുടങ്ങേണ Nal. need not try to charm 


or captivate. 2. to ring, sound. 


VN. പാട്ടു 1. singing പാ'ം ആട്ടും തുടങ്ങി 
Mod 827. 2.8 song, 00 ക്ലക്കുപ്പാട്ടു 605. 
esp. Malayalam verses അവനിസുരന്‍ ഒരു 
വന്‍ ago ഒരശംയും പാട്ടായി ചമെച്ചുതേ 
Bhg 10. [stress (= നങ്ങ്യാ൪), 

പാട്ടുകാര൯ ഭ songster, as2522 Anach. a song- 

പരാട്ടരംഗം (അരംഗം) & theatre പാ'ആആചെ 
ന്നു 4൧), വാക്യ ഭാഷയായി പാടുവാനായി 
പാ'ത്തു തുണെക്ക്‌ വന്ന ശ്രീരാമളേവന്‍ BR. 

CV. പാടിക്കു 1. to cause to sing. 9. denV. 
(പാടം) to lay flat, പാടിച്ച flat B. 


aS pata (T. road) A lump of cowdang B. = 


കുന്തി 264. 


കാട്ടം pattam (8. ഭാടം prh. fr. പാട 4. 5., Te. 


C. paticomputation, proportion=a4S)). 1. Rent 
of grounds, tbe Janmi’s share. പ്പാ, കെട്ടിത്തരി 
ക pay it TR. പാ'ത്തിന്നു കൊടുക്കു to rent. 
പറയു (030190287 ee! പാ'ത്തിന്നു കൊടുത്തി 
രിക്ുനാ (doo.) 9. stipulated proportion of 
produce paid in kind with grain, in money 


പാട്ടം പാട്ട൯ 


with other plantations, equal to the net pro- 
duce after deduction of the seed sown & an 
equal quantity as reward for the labour be- 
stowed. Kinds: നിലം ചമയപ്പാട്ടമായി പാട്ടമ 
ണ്ടൊന്‍ (doo.) MR. ഖെറുമ്പാ. simple rent with- 
out advance. തരിശുപാ. നിക്കി, നടപ്പുപാ. ഇ 
ത്ര മുളകു പാ. TR. പാ. നോക്കേയ്യേതിന്നു പാ' 
തിന്നു നല്ല പരിചയമുള്ള ആര്‍ കദ്ദെ കല്പിച്ചു 
TR. to estimate the produce പാട്ടാ OHSS 
to fix the rent. 


Hence : പാട്ടക്കാണം rent പൂലയടിയാന്മാരെ പാ? 


arsine കൊടുക്കു TR. to hire them ont. 

പാളുക്കാര൯ the tenant, lessee. 

ലാട്ടക്ുടിശ്ശിക B. arrears of rent, 

പാട്ടക്കുറി ൭ deed of lease പാ. യാത നടക്ക MR. 

പട്ടേചചിട്ടു B.,; — wig MB. 1. ഒ lease given to 
the tenant. 32. & written agreoment given 
by the tenant. മറുപാ, counterpart-cove- 
nant of lease kept by the proprietor. 

പാട്ടനിലം, - ക്ണ്ടും,--ച്ുറമ്പു land rented out. 

പാട്ടനെല്ലൂ rent paid in kind, (gen. the Srd of 
the crop). 

പാട്ടപ്പണം 1. rent paid in money ആണ്ട am) 
നാല്‍ ഒപ്പിക്കേണ്ടും പാ. ൧൬; വക രണ്ടില്‍ 
തരേണ്ടും പാം ൧൫ (doc.) TR. 
due on it. 

പാട്ടപ്രവ്ൃത്തി the office of rent-gatherer, 
viotuallor in temples. 

പാട്ടമാളി (doc. MR.) & പാട്ടാളി. 1. & collector 
of rents for Rajas (വാണിയം പാട്ടാളി og) 
ക്കാരന്‍ TP.), temples. 


2. a fee 


2. (like prec.) a 
manager of temple-property, 60975117 
hereditary (one of the കാരാള൪). 

പാട്ടാവകാശം MR. possession by a lease; claim 
of rent. 

0.198520), (8൦, പാട്ടയോല) a deed of lease agy 
തിക്കൊടുത്ത പാ. പാ. ക്കാലം തികഞ്ഞു the 
lease is expired — ഉഭയച്പാ. ക്കരണം & lease 
of ricefields -- പാ'ക്കാരന്‍ MR. a tenant. 


പാട്ട൯ pattah No. ൩. A grandfather with 


Pulayare = ag 99 jn, അപ്പുപ്പന്‍. 
9, (7, of പാണന്‍) the wife 
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ef a tailor, midwife; N.pr. of women (7. 
fem. of പാടുന്‍ grandmother), 8. E. a 
party. 
പാടിലാ BG, 866 0.195 2. 
പാള്ച, ഭടെ പാട്ടക. 
പ്പാഠം patham 8. (പഠിക്ക) 1. Reciting, reading; 
വേളപാ.ട വാക്യം a text. 8. 4 lesson ഗഗഗ 
നോടടക്ടയിദ്ലകുഠം പാ. തചയ്യൂ Brhind. learned 
with. ടിധ്യയാസ്രരങ്ങം പാ. ചെയ്യ, ശാസ്ത്്രാടിഒ.ഠഠ 
പാ. ചെയ്യുറച്ചിതു Bhr. പാ. ചൊല്ല, 10 rehearse, 
പാ, ചൊല്ലിക്കൊടുക്ക to deliver (പാം Sado 
പിക്കു), പാ, കേക്കു to examine, ഡാ, ച. ണോ 
തേ ചൊല്ലു, to know by heart. 8. acquire- 
ment, knowledge വൃുരാണങ്ങര ചവോനൊ.വേ 
പാ'മല്ലോ Bhg. you know them ali by heart. 
കഥ നിനക്കാംക്കാണ്ണില്‍ു പാ. ഏങ്കില്‍. Bhr. og 
ന്നു മൂഡന്മാക്ക മ്യേല്പാവക്കും പാമല്ലേം OG. they 
are ready with their opinion. 
വാഠക൯ 8, a lecturer, doctor, teacher പാനമ 
രുടെ ചാരുധാകൃങ്ങ]ു.ം Nal.; also പക 
ക്മാര൯. 
പാഠകം, a lecture; the part ina play, പാഠക 
ക്കെ attitude in lecturing or acting. 
പാഠമാക്ക (പാം, ചെയ്തു to learn, acquire a 
habit. 
പാഥഠവം erudition പാ'മേറേയയള്ളവംഗദേശാ 
ധിപതി Mud 1, - or പാടവം? 
പാഠവപ്പറച്ചല്‍ No., — ക — So. a discourse 
delivered by a élaghyar in a temple on 
any passage from the Shastras, 
പാഠശാല @ college, school. 
പാണന്‍ മജു ന. 2. (T. പാണ്‍-പണ്‍ 
melody). A caste of musicians, actors & players; 
in So. T. also tailors B., necromancers 1. 
ജേ മുന്നു ററ൯, മലയച്ചെക്ക൯, 210206). asd’ 
നെറ നായി പോലേ prov. പാ'നോട ഒപ്പിക്ും 
മ്േന്നെ ആചായനോ Bhr. — കീഴ്ണാണ൯ ൩. 
a caste of slaves. 
0.3951 0) V1., പാണച്ചി, പാട്ടി fem. 
പവാണനാര്‍ N. pr. a low-caste sage തിരുവരി 
യങ്കെത്തുവാണെഴ്ഴം പാ. 
പാണരു papal, A med. plant, the leaf used 
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in gout പാ. വേര്‍ (in കാമില) a. med. പണാല്‍) 
പ്രഴം പോലേ പഴ്ത്തതു (80 beautifal). Kiode: 
നറമ്പാ. Uvaria malabarica. Rh., ൭ ചവുവാ. 
Uvaria Heyneiana or odorata., പെര മ്പാ. 
Cyminosma pedunculata. Rh. 
പണ pani 8. (/ പണ്‍ 5. todo). 1. The 
hand. പാ. ലാഷ്ധവത്തോടും ചാപം ഖണ്ഡിച്ചു 
Brhmd. dexteroasly. 
ment. T. to chant = as957b). ദേവനു പാ. കെ 
50 to etrike the tambourine in temples, (duty 
of Maran). 
പരണിഗ്രഹം 8. 1. selsing 4 virgin’s hand, 
marriage നിന്നെ a9. © acy 8iPu. പാ"ഹോ 
ത്വം Nal. 


ഉ, (B. a musica! instre- 


പാണിഗ്രഹണം 8. fd. ആസുരചിധാഹംകൊ 
ണ്ട പാ. ചെയ്യപ്പേട്ടവ൯ VM; പാ. ചെയ്തി 
പ്പിചു Brhmd. 

പാണിപീഡനം 8. id. അംഗനാപാ'"നമകഛോഃ 
ത്സവം ചെയ്യൂ CC; also പാണിപീധോം 
ചിതകാലം 811൨. (valgo പാണി പിടിക്കു. 


പാണിനി 8. N. pr. the famous grammerisa; 
പാണിനിയസൂത്രം his grammar. 
പാണിലാഘധവം 8. dexterity. Brhmd. 
പ്രാണനെ PANY The spatha of a cocoanut-boneh 
(കലയയടെ പുറത്തുള്ള പാമു). കുല 25)dleag പം. 
Baro), പര, പൊടടിപ്പിളന്നു No. 
പാണ pan (7. പണ melody) prob.= പാഴ്‌, 
പാന്തേല്‍ OF വാനു in: 
പഞ്ഞചേഴി snake-den or bog-hole? പാ. തന്നില്‍ 
കിടക്ക, ആണു കിടന്നൊരു പാ.; പാഞ്ചി 
മ്രേന്നോത്ത നേത്രങ്ങാം നി്മിച്ചു CG. 
പപാന്നും pigdam A piece of cocoannt-fibres 
പച്ചപ്പാം O99 കെളിച്ചു (= തേങ്മാനാക, ചേ 
രി) ദേ പാന്തം, 
പാണ്ടു pandu (൩൭൨. of പാണ്ഡു) 1.—pree. 
2. White apots an the body, leproas affertica 
of the skin ഏറ വെളുത്താൽ പാ. prov. ഏന്നാല്‍ 
പിത്തപാ. ഇമമക്കും ൭. med, 8. plebald an 
കതിര MC. 
പാന one with yallowish spots, piebald. 
രേം പാണന്‍ നായ്യടെ പല്ലിന്നു auscg വ 
ജആഡ്പുലേ നന്നല്പിപ്പോഠാ song. (having 
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white marke either on the chest, slong | a6 U) pina 8. 1.5 പാണ്ഡരം, പാണ്ഡുരം, 


the back, on the head, or round the neck). 
പാണ്ടി pandi 7. M. 1. (see prec.), A cow of 
various colours. 2. the southern Tamil 
country പാണ്ടിമണ്ഡലം “Pandionis regio” 
with the capitel Madura. 
Cochin) & whatever comes from SE. as പാണ്ടി 
പ്പൊന്‍ കുടുക്ക൯, പാണ്ടിത്തളി mete, 4. araft 
DEMBING കൊണ്ടും 
ചമെച്ചു (യമുനയെ) കടക്ക KR. -- സംഘാടം. 


8. a Tami] man (in 


മരങ്ങളെ കൊണ്ടും പാ. 


5. a flying bridge പാ. കെട്ളിക്കട മ in Waya- 
nadu. 


QHIMZ നാകുണ്ടാക്കി പോ3മേല്‍ കുത്തിയാല്‍ 


6. പാണ്ടി കുത്തും. (No, കരുമൃത്താല 


പാഞ്ചി) to make cither a round, square, 
triangular or hexagon frame of plantain-films 
sticking lights (കോതിതിരി) & placing മലര്‍, 
താധിടു & ഉണങ്ങലരി on it (for ഉഴിച്ചല്‍ & 
7, the keel of a 
ship 2കോഠാഒത്ത പാണ്ടി (in Kappal-patty) — 


ബലിക്കള in witchoraft). 


met. 012678 ).89 eyails destroyed entirely. (T. 

പാണ്ടിത is bamboo, bedstead, cart). 

പാാണ്ടിക്കഥി 1.an ancient sepulchre. 2. the 
hole which receives the mast. 

പരഞ്ടിച്ചിഹ്നം s privilege of Tamiri KU. 
(= പാണ്ടിധാദ്ുും 

പാണ്ടിപ്പെരുമാഥ & ruler mentioned among 
the kings of ancient Kerala (പാണ്ഡ്യഭ്ൂപാ 


ലന്‍ 8.) KU.; his residence പാണ്ടിപ്പറമ്പും 


പാണ്ടിയ൯ന, (hon.— യാ൯) a South Tamilan, — 
പാ'൪ Tamil sailors. Pay. 
പാണ്ടിയാലന്‍ (77. foll.) the marabou bird MC. 
ലാണ്ടിശാല (see als eho) a warehouse, also 
കുമ്പഞ്ഞിപ്പാണ്ടിയാലയില്‍ ധോധിപ്പിപ്പാ൯ 
TR. snd കൊപ്പരപ്പാണ്ടികശാല 168. 
പാസ്ധ്വേരം pagdaram 8. Yellowish white 
പാ'മായുള്ള വാജി CG. പാ'ഛത്രം Bhg. 
പാസ്ധവേവര്‍ Pandavar 8. The 5 sona of 
Panda, aleo പാണ്ഡോര്‍ ChV¥r., Bhr. 
പാന്ധിത്യൃയം pandityam 8. (പന്ധിത) Learn- 
ing പാ. ഏോയുൃള്ള നാരദന്‍ Bhr. oA nme) 
ന്ന ഒ ചററുറ പാം. ഇലു KeiN ; പുറവാ൯ പാ ഇല്ു 
Bhr. cleverness. 


whence പ്വാണ്ടും 9. N.pr. the brother of 
Dhritarashtra, Bhr. 
white leprosy. 


8. s bilious dropsy or 


പാണ്ഡ്യദേശം 8.൭ പാണ്ടി 2; its king പാ 
amy ; ശെരസ്വയരായ്്കിന്നുള്ള പഠണ്ഡ്വേമഹീി 
worm CG. 


പപാത pada 2ചിഉ. T. æ പാ A road. പാ. Aas) 


of railway, also ഇരിമ്പുപാ. പൃകവന്ടിപ്പാ, 
(തലപ്പാ. main-line) (gogotom 149). 


പാതം padam 8. (പതനം). 1. Falling പാത 


ത്തെ പൂണ്ടൊരു വാജി CG. a fallen horse, ബാ 
6M — 5 ഖഡ്യപാതം the hitting of weapons. 
3. 14012. പാദാ. 

പാതിത്വാ 8. having caused to fall CC. 


ചചാതകം padayam 8. (prec.). 1. What esuses 


to fall. 2. acrime മഹാപാ.; of old 4: ബ്രഹ്മ 


ഹത്യ, സുരാപാനം, TVagherya@e, ഗുരുസ്ത്രിഗ 
മനം VyM., the 5th cow-killing or associating 
8, No. Tdbh. of പാട്ട 
@o (645) footing (Arch.). 

പാതക൯ 1. a destroyer. അവ പാ'നഃയി CG. 
2. M. a criminal. 
പാ"നായ മാതുല൯ CG. Kamsa. 


with മഹാപാതഷി, 


beoame her destroyer. 


പാതാ മ criminal, @adeats. യായ അജാഥി 
ഉന്‍ Bhg.; also രേ, മികച്ച പാതകി ക്രനി 
KR, - വാതകിയകങ്ങം VilvP. hosts of sin- 


ners. 


പാതക f6 8) 869 പ്വാട്ൂകം. 
പാതാരം 8882ണേ (പാത) Pier, jetty, abut- 


ment of bridges (Valarpattu). 


o19MIGo padbalam 8. (പാനം) 1. Hades, the 


abode of serpents & demons ഓടിപാ. അകം 
ajées Behmd. The 7th hell, Bhg5. പാപി 
ചെല്ലൂന്നേടം പാ. prov. 2%. personified, a de- 
MOD പാതാള മേ എന്നാ കാണുന്നോക്കെല്ലാവകും 
തോന്നാം, children പാ'മേ എന്നു നിഞ്ണയിച്ചു 
പാഞവന്‍ വായിലേ ചെനാ പുക്കാമ OG. 8. ഒ 
mine V3., subterrancous passage. പാ'ത്തൂടെ 
@as9@m19 81൦. (out ofthe Lac-house), a0) 
തം MMOS പത്തില്‍ a4 5) gyo7 CG, renesses 
of the mountain, 


പാതി പാതിരി 644 പാതീിവ്ര_ പാത്രം 


പാതാള ഗ്രഹണം 8. an eclipse below the 
horizon (considered as a 8rd kind with സൂ 
യ്യസോഥേഗ്ര — ). 

പപാതാമ.ജാലം 8. the hosts of hell പ്രേതപി 
ശാചക്രളിപാ'ങ്ങ$ും അത്ര കണ്ടാഠു CO. (in 
Krina’s mouth) പാതാള വാസി och. 

പാതാളമൂലി Vi. a root, 


asomogaile, V2. necromancy, magio. 


പാതി padi ൩. M. (--പക്തി). A share, half 


പൊ൯പാ. പകുത്തു തരുവന്‍ TP.; ആയതില്‍ പാ. 

പണം TR, half that sum. കൊണ്ടതില്‍ പാ'ധി 

ല prov. നാടാലും പാ. കൊടുത്തു TP.; ആടിപാ 

തി ഒടു No, or പാററ Palg.=the best seedlings 

are produced from the earliest fruits of the 

jack-tree, from the fruit of a haif grown 

areca-palm & from that of an old cocoanut- 

tree or palmyrs, — പപ്പാതിയാക്ക to divide in 

oqual halves. 

പാതിക W. 8 portion of landed property 
(Tdbh. of പാടിക). 

പാതി ഓാര൯ who goes halves with another, 
പാതിക്കുററുഭ:രേ൯. 

പാതി .o\ by halves. പാതിച്ചവണ്ണം അടക്കേണം 
CG. at least somewhat. 

പാതിപ്പാടു & half. — ഏഎ൯സന്താപോല്ലചം പാ? 
6945 Nal. is half gone. 

പാതിപ്പുടവ 1. a woman’s cloth in halves. 
2. a double oloth. 

പാതിയാക to be nearly destroyed, ചങ്ങല ay 
ണ്ടു പാഒങ്ങഠം ചെങ്ങി അരഞ്ഞു പാതിയായി 
CG. 

പാതിരാ midnight, 

പാതി ധാരം 1. a tenure by which half the 
produce is given to the proprietor, 


പാതിത്ൃൃം padityam 8. (പതിത) Loss of caste, 


പാതിത്യദോ ഷം VyM, 


പാതിരി pabiri 1. ൩. 2. ൦. (8. പാടലി). The 
‘trampet-flower, 1310൩0൩1 suaveolens വാ? 


GP. One of the പഞ്ചമൂലം is പൂപ്പാ. വേര GP. 
One kind is ധവെണ്‍പാ., ഖെ൭ു.അ പാ, Bign. 
Indica. 2. Port. Padre, a priest, Christian 
minister (hon. പാതിരിയാര്‍), 


പാതി രിച്തൂനിറം brown, tawny. 


പാതി്രത്രം padivratyam 8. (പതിത). 
Faithfulness to the husband, chastity. 

പാതുകം paduyam 8. Disposed to fall, decli- 
vity. (൩. dirt=asgmo?), 

പാത്ത So., P. ൯൫% Ar. bat, A goose. 

പാത്തി patti ൩.0. 1. A garden-bed (fr. ass 
തി or പാത്രം). 9. a bathing-tub, watering- 
trough or basin, tray for gold-wash അവനെ 
ആനെക്ു ധെള്ളം കൊടുകുന്ന പാ. യുടെ ചൂ 
aight ഇട്ടു TR.— also a small boat (100... 
8. ൭ spout, drain, sluice, tube (as വനമ്പടം. 
made of palmyra). 4. urethra അതിന്നു മേരു 
പാ. യിങ്കല്‍ വളഞ്ഞു മൂതുനിലയമായി; പാ. മു 
റിഞ്ഞാല്‍ എല്ലായ്യ്കോഴ്ചം ചെറുനിര്‍ പീഴ്ചം MM. 
(see പാത്തുക 9.). 5. the stock of a musket 
emraalabe പാ. V2, മുറിപ്പാ. a gun with s 
short stock. 6. Q@02959. മ hollow between 
the waves. 
പാത്തിക്കോരിക @ wooden ladle. 
പാത്തിമരവി a long trough. 
പാത്തിയോടു a hollow tile. Palg. No. V2. 
പാത്തുക 1. to straddle, be astride കാല്‍ പാ 

ത്തിപ്പോയി. 9. (Mpl.) to piss = alge 
ഗുരുക്കുമ Hig മൂത്രം പാത്തിയാല്‍ prov. 


പാത്തുമ്മ Ar. fatima, N. pr. of Mpl. women. 
പാത്രം patram 8. (a1 to drink) 1. A vessel, 
oup, vase, പാത്രശുഭ്ധി cleanness of vessels, 
oBY Maso No. 100. 7 vessels given to a 
newly married woman 1 alse), 1 atlace, 
1 കോളാമ്പി, 3 തളിക, 1 അമ്മായ്യ ടിക; നമുകു 
രണ്ടുമൂന്നു ഉരുധും പാതൃവയം ഉള്ളതു TR. shipe, 
vessels. 9. met. recipient പ്രന്ധാഭത്തിന്നു പാ' 
മായേ൯ 81. I acquired his favour. ¢8 ഖത്തി 
ന്നൊരു പാ'മക്കിനാർ എന്നേ Bhr.; coma 
ന്നു പാ'മല്ലൊരിക്കലും 812൨. to have no ineli- 
nation for. വിശ്വസിപ്പാനുള്ള പാ. സുദേവന്‍ 
Nal. a person to be trusted. ധാത്രിയുടെ പാ 
ലനം @esecgélmomr2 പാ, ChVr. raling 
leads necessarily to all kinds of sin. 8. abie, 
fit, worthy ഒന്നിന്നും... . പാത്രലല്ലാതേ വരും 
Mud. ചൊല്ലുവാന്‍ ഞാ൯ പാ'മല്ല Bhr. Also 


പാഥ. പാദന്ധ 645 


with plar. പാത്രമാം ഞങ്ങളെ. രക്ഷിക്കു KR, or 

ലീലപേരിഹാസപാത്രങ്ങളല്ലിച൪ 81൨. de- 

served no derision, In 008. പ്രിതിപാത്ര൯ Nal. 

eto, 

a.19%o worthiness, capability. 

പാത്രധാന്‍ M. worthy, deserving. 

പാത്രാപാത്തത്വം worthiness & unworthiness. 

പാത്രികരിക്ക to render worthy. 

പാഥ patha (fr. auo B., in C. padi). Way പാ 

ഥക (മ. 

aslo 8. മ place; water പാഥോജലോചനേ 
CG. lotus-eyed, പാഥോനിധി ഇളകി മറി 
ഞ്ഞു AR. the sea. 

പാമഥയം 8. (പഥ) provender പാ. കിട്ടാഞ്ഞചി 
§ പാരമായി വിശക്ക VCh. (= ഖഴിക്കരി). 

പാദം padam 8. (പട്‌). 1. The foot, used in 

swearing ഇനുകലാധര പാഭത്താണ,ഗുരുപഭോം 

ബുജയുൂശത്താണ CrArj.; പാ'ത്തെ പിടിക്കു to 

worship, throw oneself on one’s mercy, 80 പാ 

ഒത്തിങ്കല്‍ aslpa==aoeb, അടി. 9, the base of 

a hill, pillar. 8. a quarter പാടാംശം, hence seo- 

tion of a work, as in Nal., Vétala Charitam ete. 

പ്രാഒക്കുരടൂ So. wood-sandals. 

Q398@So 8. (2) the foot of a pillar. 

പാടഗഹണം 8. = കാൽപിടിക്കും 

പ:ഒ.ചാരം 8. going on feot പാ'രേണ വന്നതു 
മ കൃാല്‍നടയാല്‍ AR. 

പാഭ ചിന്തനം 8. adoring a person KM, 

പ്പാടജന്‍ 8. ക Sidra. Sah. 

പാഒതയിത്ഥം 8, കാല്‍ കഴുകിയ വെള്ളം Bhg. 

പാടനിപിഡനം 8. ട പാദഗ്രഹണം V1. 

പാടന്യാസം, — യിന്്യാസേം 8. മ footstep "7640. 

പാരപം 8, drinking thro’ the foot; a tree, Bhg. 

പാഒപാതം 8. a step നി൯ പാ' ത്താല്‍ KR. — 
പാദപതനം ചെയ്തു Bk. to step. 

as26Qelo 8. the root of the foot (heel?) eax 
പാ'ലേ വസിച്ചു BiPu. to sit at thy feet. 

പ്രാരരക്ഷ 8. a sandal, shoe പാടത്രാണം. 

പാഒശുശ്രൂഷ 8. personal service നിന്ത്രിരുപാ. 
യും ചെയു Nal. AR. 

പാദസരം, (T. — o} —) a tinkling foot-orna- 
ment worn by Pattar-giris. 


പാലസ്‌ പാനം 


പാഒസരി 8, a foot-sore കാലിനെറ അടികുള്ള 
പാ, ഏന്ന ടീനശാന്തിക്കു med. 
പാഒ3സ്വ 8. = പാദശുശ്രൂഷ. 
വ:ദസേവകന്‍ AR. personally devoted. 
21982 ടപദാതി ഒ foot-soldier. 
പാദാടികേശം 8. from foot to head, കേശാടി 
പാദവും പാ'ധും Hi Pa. 
പാദാനുചരന്‍ 8. a follower തല്‍ പാ'നായയൂ 
വിക്കു AR. [തി ക). 
പാടികം 8. (8) amounting to one-fourth (പാ 
പാദുകം (in 8. rather — ക) 4 shoe, chiefly a 
wooden one പാ, © aime ശിരസ്സ്സി കകലാമാറു 
പാഞ്ഞു കരേറുന്ന കാലം ഇപ്പോഠം 06.൭ 
മെതിയടി AR. 
പാടുകക്കല്ലു the visible part of the found- 
ation of a house (also ചെരിപ്പമല്ലി, 
projection പാദൂക.ക്കൊട്ടില്‍ പടിഞ്ഞാററ 
പൂര TR. — Tdbh. പാതകം 683. 
0.399808 20 8, foot-water (= പാഒതിത്ഥഠ); any 
dwelling place of Pushpakas KN. 
പാള്യം 8. water to wash the feet, as of guests. 
Bhg. 


പാന paha T.M. (Tdbh.ofaismo). 1. A water- 


pot; adistill. 2. fig. a poem (ത്തോനപ്പാനു, 
പാ. ചൊല്വാന്‍ GaP. (തൃണെക്കു 367.). പാ. 
പിടിക്ക to perform a play in honoor of Bha- 
gavati; to counteract certain charms by 
barying them. 

പാനക്കാരന്‍ B. a poet, dancor, distiller. 
പാനക്കൊമ്പു & balance pole. 

പാനപ്പറ eto, as used by actors. 


പാനം മന 8. (പാ.) 1. Drinking. പാ. ചെ 


യ്ക to drink. പാനനിദ്കഠകൊന്ടു വിണുറ 

ഞ്ജനം KR.; also met. അധരപാനം ചെയ്യൂ 131. 

kissed. സുന്ദരരൂപം കണ്ണുകൊട്ടു പാ. Bhg. 

2. a beverage. 

പാനകം 8, a cooling drink, lemonade. 

പാനപാത്രം 8. a cup ach dyo പായും ശിരഃ 
കപാലധും Gals Gyo DM, (in Durga’s band). 

വാനമത്യന്‍൯ 8. intoxloated, so: 

പാനശീലന്‍, പാനസക്ത൯-- കുടിയന്‍. 

വഡാനീയം 8. water പാ. മാത്രം ഉപജിയികും Sk. 


പ്പൊനി _ പാരം 


ആ ധാത്തകമ പാ'യരേഖയായി പോയി 
തോ CG. 
പാനീിയശാല 181. --തണ്ണിര്‍ചന്തതു. 
പാനി 8 പാന 1. A waterpot; (Palg. തോ 
ണ്ടിപ്പാനി); esp. കുപ്പാനി (Palg. മൂട്ടിപ്പാനി) 
the pot in which palmwine (൭൦) is 65416760, 
പാം വടിച്ചകള്ളു. 2. palmyra-wine prepared 
with chunam. B. 
പാനിക്കൊട്ട (1) No. a cover of cocoanut-leaves 
placed over toddy-pots on palm-trees (to 
keep off crows). 
പാനമസ്സ്സ്‌ P. Ar. fantis (6. Pharos) A lantern. 
പാന്തം pandam (Tdbh. of a1@mo linear, 
regular). Fibresofacocoanut-branch ഓലയുടെ 
ഞാറു, 180 പാന്തോം, വച്ചപ്പ്യാന്തം (മട്ടലിനെറ 
മേല്‍ പെട്ടിരിക്കുന്ന തോല്‍) ; also loc. പാണ്ടം. 


പാന്തല്‍ pandal 8൦. (7. പാത്തുമ to creep, 
മി, hide). A miry place. പാ'മച്ചറു മ bog 13. 
പാഫ്ഥ൯ panthah 8. (പന്ഥാ). A traveler 
aad ആരെയും കുഞ്ജിര CG. 
പാപം pabam 8. (orig. adj.: bad, G. kakos). 
1, Evil ദശരഥന്‍ മഹാപാ. നിനെച്ചിരിക്കുന്ന 
നേരം KR. brooding aver bis misery. ലാ, 
വാ ശുഭം വാ Bhg. 2. sin, cap. of a former 
birth, as causing all mischief. “ഏററം ajog 
കുര്‍ള പാ'ങ്ങാം തോരോറാടിനാ൪ CG. (personi- 
fied), കഷൂപാപങ്ങമില്‍. പെട്ടു പോം 8117൨. 
മഹാപാ. അറുക്കുന്ന പോറാ Anj.; 80 പാ. 
അകററുക, Glan, OS) ve, പോക്കുക ote. ; പാദം 
Quemeaganud പാ, കളെന്തു പരമാനാദമൂത്തി 
നമഃ RC. 9. a poer fellow. ഈ വാപത്തി | 
ന്നോ this innocent sufferer. പപാ'മായ്യള്ളൊരു | 
a1BWPMoe CG. the poor forest, threatened by | 


| 
4, interj. അയ്യാ പാ. alas! what a 


fire. 

pity! ഹാ ഫേയം അഹോ പാ. Bhr. (= തക്കം). 

കാരണം BSW പാ'മേ ഖ്ധിച്ചു VetC. 

without provocation. 

പാപന്‍ 8, a bad man, rogue ബുദ്ധിഭൂമം വരു 
ത്തുന്നൊരു പാ. Nal, പാ'നായുഉള്ളാരു കം 
സന്‍ CG. — fem, പാപ KB. തരുണിമണേ 
ചേലിക്ക 8.68 പാപേ Bal, 8. poor woman! 


പാപകമ്മാധും പാപകൃല്‍ 8. ൫ sinner (പ്യാപ | 


646 
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കള Vi. a thorough rogue, 0711. പാപ 
ow. 
പാപകമ്മങ്ങം ചെയ്യാതിരിക്കേണം Bhg. 
പാപഥഗ്ഹം 8. an unfavorable planet (Man, 
Saturn, Rahu, Keta). 
പാപഘ്ം 8. what killa sin സ്വ്വപാ. SiPa; 


[ത്ഥാവു. 
പാപച്തേന൯, -- മാനസന്‍ Mud.=ame 


പാപഷ്ഥയകുരം Brhmd. 


പാപനാശം; പാപനിവ്വത്തി 8. removal! of sia, 
80 പാപപരിഹാരം, പാപശാന്തിം പാപീമഃ 
ചനം. 
പാപപ്പെടട Poor പാ. കാട്ടുജാതി കഠം Trav. 
വാപശേകാ. poverty, sickness --പാപഫലം. 
പാപഹരം 8. sin-destroying ഗോമൂത്രംപര. GP. 
പാപാത്മാധു 8. a sinner, rogue. 
പാപി 8. 1. @ poor man എന്ന പോല്‍ ഒരു 
വപാപിയതുണ്ടോ 86. who is so wretched? 
2, a sinner. — Superl. of പാപന്‍ is പാപി 
ഷ്യന്‍ Bhg. the worst; ൭ great sinner. — 
Compr. 7. പാപീയസി Brhmd. 
denV. പാപിക്ക (rare) to sin. a 190.4} .pyo (ഴ 
പാരിച്ചാല്‍!) ക്ഷമിപ്പതു Slory 2 
രാ KR. 
പാപ്പാ. Lat. papa, The Pope. Nasr. 9. (൩3. 
of പ്രഭ) N.pr. of woman, see foll. 
പാപ്പാന്‍ pippah 1. T. M. ൩. പാട്ടു, 6 
parva; Te. parudu) A Brahman, orig. sex! 
൭, ട 0.192070 an elephant-keeper ആന്പ്പ്പ 
ന്മാ൪ MR. 
പാപ്പ൪ N.pr. of mop, as Kaniss ote. 
പാപ്പാത്തി Vi. Palg. 1.7. 00 പാപ്പന്‍. 7. 
@ butterfly. 
പാപ്പാസ്‌ P. paposh, A Mussulmanslipper= 
AAW ൭ adlg4 f.i. അവനെ ചാ. കെജെ 
ടിച്ചു TR. — also പാപ്പാച്ചി 7.71. ag yr Vi. 
പാപ്പിനി pappini (പാപ്പാന്‍) A caste of lowe 
Brahmans, who purify Nayars whilst thet 
women ging at Nayar marriages ete. (71 # 
(൮3. 
പാപ്പുക്കോയിരു N. pr. =angj soos” 
പാപ്ാവു PAPMAVD 8. (പപ) Misery, sin 
പാമം pameam 8. Itch. (Te. pama, prams * 
rub). 


Taliparambu). 


പായടന്നി 8. 1. A security. 
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ano 8. 1. scabby, vile പാമരവ്രപഞ്ചം 
KeiN. 9, see പായ്ക്കരം. 
പാമ്പു) pamby ൨. M. (0. To. paru, Te. pamu 
see prec. & പാന്തത, Te. paka, to creep, വാ 
end). A snake, pl. also രണ്ടെ പാമ്പുങ്ങാംം TP. 
ausmilo പാല്‍ വിഷം prov. പാമ്പോട്ട വേ 
യേ തോര പോലേ CG. being left with a 
mere shadow of existence. പാമ്പണിഞ്ഞിടും 
ദമോവന്‍ 8117൨. Siva. 
Kinds: ഇരുതലപ്പാ. Amphisbens, മലമ്പാ. or 
പെരിമ്പാ. Boa of 2 classes (തെഞ്ജന്‍ പാ, & 
oyaand പാ), കുരുടിപ്പം. 269, ചുരുട്ടപ്പാ. 574, 
ചെമ്പാ.ടരക്തമണ്ഡലി, കട(തപ്പാ. 8 8eB-Her- 
pent, ong; പം. (sither പടമുള്ള ന. with double 
hood or ഓറപ്പടവ൯), പച്ചപ്പാ. (2 kinds പ 
ojlei— 598 dangerous & പച്ചോല -- larger), 
വഴലം, ധെള്ളിക്കയയന്‍ Palg. ടവളയപ്പ൯ ote. 
Hence: പാമ്പന്‍ intestinal worm പാ'ന്‍െറ ഉ 
പട്രവത്താല്‍ 105) med. എന്നാല്‍ പാ. അട 
@go മ. med. ല്‌). 
പവ്വേന്തിരപ്പ No. helminthiasis (in gene- 
ചപാമ്പാട B. a certain fish. 
പാമ്പാടിക്ക to charm snakes, cause them to 
dance. (snake-fane, 
പാമ്പടിമല Palg. 8൦. of Kottayi, a famous 
VN. പാമ്പാട്ടം occupation of കുറവന്‍ KN. 
[ത്താന്‍. 
പാമ്പിന്‍കാധു @ grove of serpents, see നാഗ 
ചപാമ്പുധിരല്‍ So, the middle-finger. 
പാമ്പുവരി, പാമ്പയരി 1. steps or ledges inside 
ക well. 


പാമ്പാളി B. a juggler. 


2. the projecting lower part of a 
wall, 8. Palg. a low mud-border round 
a house. 4. B. the gun-wall of a boat. 
പാമ്യട്ടുകു ൭ ceremony പ്രേതം ശമിപ്പാ൯ PR. 
2. a keeper of a 
gambling hoase. 
പായത payal ഒം. & പായില്‍, പായി (7. 
പാചി fe. പചു green; rather 0. Te. pacu, 
൫൭൭൫൭ to spread fold: ൫76൭0൨] hence 0, pacu, 
Ta. pase, Te. 0291). Green stuff on stagnant 
pools; duck-weed (ചമ്മി), green mouldiness 
on walle. — Kinds: മുരര്‍പ്പായി on tanks, Pon- 


പായസം. പായ 


tederia vaginalis, (ഉരപ്പുശി ായു near Tell.) 
എണ്ണപ്പാ. Bh. Rotala verticiltaris, കപ്പായില്‍ 
Lichen rotund. an alga, കുടപ്പാ. Pistia stra- 
tiotes, @ 20,49. (= അങ്ങില്ലാപ്പൊങ്ങു), മുള്ളന്‍ 
പാ. Pinguicola or Urticularia; apagoso. 


Vallisneria spiralis. 


പായസം payasam 8. (പയസ്സ്‌). 1. Rice boil- 


ed in milk =asst@p9Q, ഹേമപാത്രസ്ഥമായ 
പായസം AR,; മ meal 1൪ a temple പാല്‍പാം. 
ചരക്കില്‍ വെച്ചു സം പായതച്ചോററിന്നിരിക്കു 
TP. 9, മ vow ആഴിചണ്ണന്മ പായസം പതി 
നാറു കഷിപ്പ൯ BG. (gen. പണപ്പായസം). 


പായ്‌ pay & പാ T. M. Ta. (& To. പജ്ജെ 


C. Tu. hasige, fr. prec. related with പാ, ഡാ 
വു). 1. A mat വിശപ്പിന്നു കുറി വേണ്ടാ pode 
ത്തിന്നു പാ. BIB 0507. പായും പലകയും ത 
ന്നു treated as her husband, പായയും പേയും 
പറക്‌"78. to scold. — Kinds: കൈതോലപ്പായി, 
തെങ്ങോല -- MR., മുണ്ടോല -- , ഓട -- , മുള--; 
പൃല്പായി മ straw-mats പെരുമ്പായോളം (or അ 
കിപ്പായി) ധൈദ്ൃന്മാരും കളിപ്പായോളം (07 കു 
ടിപ്പായി) ലോശകരും Cann. prov,—[The Pal- 
ghaut mats made of (@ ചഞ്ജോല്‍ 888) grass 
& called വിരധാളി ---, പട്ട —or മന്ത്രിപ്പായി 
are of a great variety; their ohief names are: 


കുപ്പു -- , ചുവപ്പു -ം മഞ്ഞ --, കെട്ടി മുക്കിയ 


. വെള്ള --, & പൂ കെട്ടിയ വെള്ള --, അച്ചം --ം 


ഇരട്ടഅച്ചടി-- അഷ്ടകോണ --, ആണിപ്പൂു-, 
കൊറണ — , കരിങ്കൊറണ -- , കെറണല്പല്ലഃ 
അഴി --, ചതുരംഗ --, ചമുക്കാള --, Ame ചാ 
യത്തില്‍, ചക്കിന്മുകം --, ജഗതാട --, ജഗമോ 
ഫി നി -, തെച്ചിപ്പ --, പകിട ---, പരഖധധാ 
നി -- ; പല്ലങ്കഴി -- —R ചായത്തില്‍ 
കട ---, esa -, 4 വൂ ൭കെളിയ aga—, ae 
യം..., വിരധമ്ളി-, 4 ചായത്തില്‍ ചീരവക്ളി-., 
സൂയ്യന്തി...; കളിര, മേശ —- 60.], 9. asail 
MOK, & പിടിക്ക”. to strike sail. പായു കെ 
മൂത്തി, ധിരിയപ്പാ വലിഞ്ഞോടുക Pay. to set sail. 
8, ൭ sheet of paper വേരൊരു പായ്‌ കടലാസ്സു 
വേണ്ടിവരും. 

പായ്മരം, പാമരം (8) a mast. പാം. നാട്ടി VCh, 

fixed the mast. 
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പാരം. പറരമ്വ 


ചചായറരം No. va., see under വായ്‌. II. പാരം, Tdbh. 07 ഭാരം 1. Weight, esp. 039 


യിക്ക 1. see പായ്ക്കു. 2. (പാവൂര്‍, 653) ആ 
നയ തച്ചു പാ. CG. to teach an elephant his 
lessons. പാവുകഠ oS) നിന്നാനയെ പായി 


20% CG. {assist. 
പായിദ്‌ Ar, fayida, Ready money, ability to 
പായു 080 8. Anus, (പായ്‌ =L. 620804), 
പായുക payuya 7.25. 0. 1. To run against, 

as bulls, കള്ണൂകഠാ ആ മേനിയില്‍ പാഞ്ഞു CG, 

(= ചാടുക), 2 to leap, rash out അധിടം മു 

റിഞ്ഞാല്‍ ചോര പാഞ്ഞു മരിക്ും a. med.; to flee 

വാതിലടെച്ചു പായാ൯ നോക്ുന്നു, പേടിച്ചു പാ 
ഞ്ഞപോഷി 11. പാഞ്ചൂട്ടു TP. fled. പായാതേ നി 
gyn Bhr.; പാഞ്ഞിതു ഭൂമിയില്‍, Bhr. jumped. 

VN. 219.930, (7. aim) 1. running ഓലേ 
രിപ്പാ., കതിരപ്പാ. prov. mapqyarails ais. 
തുടങ്ങിനാര്‍ CG. ran after the show. 2.8 
leap, as of a tiger, assault. 3. flight ew 
മോടു പാ. തുടങ്ങി Bhr., ആ പാ'ലാലേ പാ 
sage TP., പ്പാച്ചില്‍ പിടിച്ചു Mud. 

പാച്ചുക see above. 

V. & പായ്ക്കു to cause to run, drive off ലേവ 
കളെ ആടിപ്പാചു Bhg. കൃത്യയെ ദഹിച്ചു 
പായിച്ചിതു ഭൂതജാതധും CC. കുഞ്ഞികുട്ടിയെ 
ആടിപ്പാച്ചു, കോഴിയെ, പാളയ, പായി 
ക്കു TR, 

പാര para 7. 24. (0. hare, Tu. parangi) 1. An 
iron crow, lever, bar, used esp. for digging, 

f.i, by thieves breaking through a wall (Mp!. 

ഒ.ഴിനക്കോത). വലിയവന്‍െറ പൊന്‍ ഏടുപ്പാന്‍ 

ഏളിയവനെറ പാ, വേണം, ഇരിമ്പുപാ. ധി 
youd) ചുക്കുവെള്ളം കുടിച്ചു ദഹനം വരുത്താമോ 
prov. Kinds: കടപ്പാര 190, കുട്ടപ്പാ, ചകു പാ, 
തേഞ്ങാപ്പാ. (an instrament, also of areca wood, 

used to skin cocoanuts പാ, mg). ഉം a 

fish, കണയയമ്പാ, Scomber മയി, 8. അടിച്ചി 

പ്രാ. അരുപാ. cotton of cocoanut-leaves. 
1, പാരം param Vf (as) Yonder end, shore, 
aim (മറുകര). 

8627. പാരിക്ക 1. to attain the end, 2. v. 8. 

to train up 18, 


CV. പാരിപ്പിക്കു to perform completely അ 
(2.100 പാരിപ്പിച്ചാ൯ KR, 


mounds, ൧൧ പാ. മുളക്‌ gee) TR. 2. adv. 
heavily, much പാ. മൂര്‍യിച്ചു eto.; ഒച്ച പാരമാം 
Nid. loud coughing. 
denV. പാരിക്കു 1. to grow heavy, increase ഡാ 
രിച്ച പൈദാഹം Bhg., ആര Bhr.; ദീനം, 
പനി പാരിച്ചു Nid. പാരിച്ചു പൂരിച്ച ജം 
CG. the much too heavy weight. പാരിച്ചു 
പ്പിച്ചു made very firm. നാരിക്കു പരിഭവം 
. പാരികും Nal. പാരിച്ചു ഒംശിച്ചു bit eagerly. 
പാരിപ്പിക്കു see under പാരം I. 


പാരക്ടലം paraytilam 8. (1. പാരം). Theother 


shore പാ. ഗമിച്ചു AR. 

പാരഥ൯ 8. 1. crossing over. 2. carrying 
through, performing, completely versed is 
ഉ science വദപാം 

പ്രാരണ 8. concluding a fast. പാ. കുഴിക്കു 
eat after a fast. ലവാദഒശിപഠം സ്റ്റാന്‍ Bag. 

പ്രാരതം & 0.190808 quicksilver, med. 


പാരത്തതൃം 8. പ്രരതന്ത്ര) Dependence a 


others കഷ്ടം ഈ പാം KR, 

പാരത്രികം 8. (പരത്ര) referring to youde 
world. പാ'കാത്ഥി 131൦. looking for eterna! 
objects. 

0190820) 8. an adulterer. 

പാരമ്ടക 8.=2QH0 കണ്ടവന്‍. 

പാരപദജ്യം 8. partiality, mod. 

ഡാരമാത്ഥി കം8. real, true. ഡാ'മായതത്വം 130. 
full truth. അവനോടു പാം. ഒ aloang, ലിജ 
പാരമാതച്യാത്മനാ ചോിച്ചു Bhr. ടമ; 

പരമേക്ക്കം 8, the rank of പരമേഷ്ടി Bhg.= 
രംശിത്വംം 

പാരബ്യ്യം 8. 1. - പരവര succession, of 
spring തവശുധി൯ പാ. യവനന്മമക Bae. . 
അധരുടെ വംശപാ'രായിട്ടു; കുറധൂ വരിക്ക | 
ലു TR. his descendants will never wss | 
2. traditional intelligence ംമുന്നുടെ anv 
പാ, ഭവാന്മക് ചൊല്ലൂവ൯, des. oe: | 
ഛു വന്മികു KR. genealogy & history d | 
a dynasty. 

പരരയമ്പയ്യക്കാര൯ 1, one who cam trace bi | 
descent. 2. acquainted with tradition 





പാര്‍ __ പാര്‍ 


പരാരധശ്ൃം 8. = പരവശത, 0.1, മോഹപാ'ങ്ങഗ 
കാട്ടിടൊല്ല 81125, getting besides yourself 
with lust. പാ. കാട്ടുക tofeign poverty ete. 


പാരശവം parasavam 8. (പരശു). 1. Iron. 
2. N.pr. a people; പാ'ന്‍൯ the son of a Stidra 
woman by a Brahman. 

പാരസ്വീകം pirasiyam 8, Persian (esp. horse). 
നിണ്ടു നിയിന്നുള്ള പാ'ന്മാര്‍, പാ'കേശനാം 
മേഘാങ്കവിരന്‍ Mud. {Brhmd. 

AIMS Bro 8. (പര്രസ്ര്രി),പാര്്രികസെരഖ്യം 

പാരസ്സയ്കം 8. (പരസ്സുരം). Mutuality V1. 

പാരായണം parayanam 8. (പാരം, അയനം), 
Getting through, reading through രാമായണ 
പാ'ത്തിന്നു ഒരു ശാസ്ത്രികഠം ചേണം TR. 
പരാരായണികന്‍ 8. a reader. 

പാരാവത്ം paravadanl 8. (പരാവല്‍ coming 
from 28187), A turtle-dove പാ'ങ്ങഗര തന്‍ പെ 
ടകളോട്‌ ഒത്തു നേര കളിച്ചു CG. (0. Te. 
paruvam fr. പാറുക 7) 

പാരാവാരം Paravaram 8. (പാരം, അധാരം) 
1, This & that shore. 9. the ocean വാരാവാ 
രമീതേ ഗമിക്കും AR. പാ'രോപരി പോകും 
Ram K. (of Hannman’s leap). 

പാരി 085 8. (പാരം). 1. Water. 9. a milk-pot. 
In 7. fine cloth, hence © ചമ്പാരിപ്പടം. 
പപാരിക്ക see പാരം I, & 1. 

പാരിഅാതം parijasam 8. & — ho Erythrina 
fulgens, a peradise-tree, Bhg. ചാ'തകം നട 
കൊണ്ടൂ മേപ്പെട്ടടന്നു വേരോടേ Bhr. 

പാരിടം see പാര്‍, The world. 

പാരിപാത്രം 8. N.pr. The western Vindhya. 
Bhg 5. (comm. പ്രാരിയാത്രം). 

ചാരിഷ്ഷദ൯ 8. One present in a പരിഷത്തു. 
പ്പാരിഷഭാസനായി aye Sk. (fr. 2190.10?) 

പാരീചരം 8. (പാരി) An aquatic animal KR. 

പാല്‍ഷ്യയം parukyam 8. (പരുഷ). Harsh lan- 
gaage, rudeness, violence വാക്ുുപാ., ദണ്ഡഇപാ. 
Bar, VyM. (two faults of princes). ചിത്തപാ' 
ത്തോടു കാഥിനിസംഭോഗവും PT. 
പാരുഷ്യക്കര൯. an impudent person. 

asx par T. M. (0. a pent roof; fr. പരു or 
aren). 1. What is spread; the earth ഇപ്പാ൪ 
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Anj., ൭180 പാരുലക Bhg. പാരമേലാരും ഇല്ല 
cd. 
പാര്‍മന്ന൯ RC, = ലോകനാഥന്‍, 


2. world ംരംരേഴ്ണപാരിലും നാഥന്‍ Anj, 
3, a certain 
(gross) rice പാരും മോടനും മൂന്നു TR, 


പാരാട്ടുക 1. aM. (to make മ world of itP) to 
extol രാമ൯ കഴര വാരാട്ടും മന്നന്‍ RC. 
വാരിടം po. the earth, Bhr. 
പാത്തലം po. the earth, ground. പാ. തന്നില്‍ 
ചേത്ൃതു CG. brought him down. 

പാമ്മാതു CG. = ഭൂമിദേധി. 

പാക്ക parka T. M. 1. (fr. prec, as ലോകം 
and ലോചിക്ക). To regard, behold ഓത്തവന്‍ 
ഓരാണ്ടു പാത്തവ൯ oo ആന്ടു prov. alr 
ലോചനം കൊണ്ടു പാത്തു Bhg. of Gods, kings. 
തൃക്കണ്‍ പാത്തരുളേ ണമേ നി Anj, നേരും നേ 
രുകേടും പാത്തു കുണ്ടു ന്‌. investigated. പാ 
ത്തോളം Bhg.= കണ്ടോളം the more you look 
or consider, — പാത്താരി, പാക്കില്‍ adv. well 
considered (an expletive, = ea! oj), 80 
പരക്കുന്ന നേരം ഇതൊടന്ന നല്ലൂ 06. മണ്ടയെ 
പാക്കില്‍ ഏറും 06. more than reality warrants 
(= കാര). MSD പാത്താല്‍ ബഫ്ുനായകും എ 
ന്നാകിലും Mad. indeed. 
പാ. Bhr, തക്കം നോക്കിപ്പാത്തു കൊത്തിത്തി 


2. to wait for തക്കം 


നാം17. യൃഭ്ധത്തിന്നവസരം പാത്തുപാത്ൃതു Mud. 
ഓരാതേ പാരാതേ 8112൨. inconsiderately. നി 
നന൯ുടെ വരവു പാത്തിരികും Mud. വാവിനെപാ 
ആ്തുനിന്നാന്‍, ശരല്ല്ലാലത്തി൯ വരമധു പാത്തിരി 
ക്കന്നേ൯ KR. അവനെ പാത്തിരുന്നു Anj. ഭി 
ക്മൃക്കമെ പേത്തുപാത്തു PT. കാലത്തെ പാക്കാ 
തേ ചോക വേണം CG. കാലം പാത്തിരിക്ക to 
wait upon one (as king, God), to be in attend- 
ance. വഴിയെ വാ, to follow one closely every- 
where. കടത്തിന്നു ആഠം aime നമമുടെ വഴിയ 
പാത്തു മനസ്സു മുട്ടിച്ച TR. dunned. 8. to stop, 
dwoll ago പാക്കാതേ TR. at once. മഗക്കാലം 
പാം TR- ships to winter. പാരാതേ അറിയേ 
ണം Bhr. without delay. ഏധിടേ പാകുന്നു 
where does he lve? 
പാപ്പവ൪ aM. (see പാപ്പാ൯) the seers, Brah- 
mans, പഠിക്കറിയിന്തൂലം ആകം MasRC, the 
aun, as enlightening the Brahmans. 


പാത്ഥ൯ — പാഠ്ര്വം 


VN. പപ്പു 1, considering, expectation. 2. an 
abode MaQ\asado പാപ്പുള്ളേടത്തു TR. ആ 
പാപ്പില്ല not inhabited. 3. B. a shoal of 
young fish, small fry. 
പാപ്പുകാ൪ (2) = ബാല്യക്കാർ of a Nayar. 

CV. പാപ്പിക്ക 1. to stop, arrest one. കല്പന ഇ. 
ല്ലാതേ പാ'ച്ചാല്‍ TR. keep in suspense. 2. to 
settle, make to dwell തറധാട്ടില്‍പര്‍ച്ചു$ പാ 
g jaan അയക്ക TR. not to harboar them. 


പാത്ഥ൯ parthad 8. Arjuna, son of oto Bhr. 
പാത്ഥസാരഥി 1418. 

പാത്ഥിവം parthivam 8. (പൂഥിചി). 2൧൦൮. 
പാത്ഥിവര്‍ princes, Bhr. 

പാവ്വണം parvanam 8. Connected with പ 
വ്വം, as പാ'ണേറദു the full-moon. 

പാവ) )\parvadi B. 0) = 22129Q; N.pr. f. 

019) 0 parvatyam (Tdbh. of പ്രാവത്യം₹ as 
if fr. പ്രവൃത്തി ൭.൬൩: but 7. Te, Vi, have pa- 
rapatyam, C. parup. superintendence, ma- 
nagement, as if fr. പാക്ക). 1. Local govern- 
ment, administration മോര്‍ ധില്ല്യന്ന തായേ ഉര 
രിലേ പാരപത്യം ഏന്തിനു prov., also പാറോ 
ത്യം; നാട്ടിരു ഓരോരുത്ര്‍ ച്റോധത്തി ചെ 
Yo പാറവത്യം ചെയ്യുന്നവ൯ TR. 2. Trav, 
a subordinate revenue situation. 
പാവേതൃക്കാര൯ & subordinate Collector & Ma- 

gistrate (Trav. = അധികാരി). സു ab 2600 
210g {Oy 2990009, പാപ്പത്മിക്കാര൯12.(1൩ 
Mal. a district abont as large as 4 améams 
(അംശം 2) together, was formerly under 1 
പാവ്ത്യക്കാര൯: f. i. പാവ്വുതിക്കാര പണ 
anime വരാറായി No. said only by very 
old people). 

0390092) P. Padshah, The Mogul . emperor 
രധില്ലി പാ. KU.; also പാശാ൯, പാദഷാ TR.; 
പാശാധു മലയാമം അടക്കി, പാച്ചാവിനെച്ചെ 
ന്നു കണ്ടു TR. Tippu. 

പാഠ്ദ്പം parivam 8. പ്രശു a rib). Side ഹിമ 
വല്‍ പാ. പൂക്കാ൯ Sank, Ach. അന്യ്യായക്കാര 
നെറ പാ'ത്തില്‍ MR. (പക്ഷം), മൂുതലിയാരെ 
തനെറ പാരിശമ്തിത ആക്കി TR. gained over 
(Mpl. Tébh.). 
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പാഷ — പാറു 


വാശ്വഗന്‍, പാശ്വവത്തി, പാശ്വസേധി&. an 
associate, attendant. 
പാക്ഷദ൯ 089022 8. (പകത്തു--- പരിഷ). 
An attendant ഭഗ്വാനൊ പാ'ര്‍൪ Bhg. 
ath | 82221 8. The heel, rear. പാ. ഗ്രാഹ 
കുന്മാര്‍ followers, Brhind. (76897൦67). 
പാസി 2. paral 1. The Persian language, aleo 
പാശി അറിയുന്നവന്‍ TR. 2. 4 Parsi, പാ 
ശി TR., (പാരസികം 8.). 
പാഠ pata T.M.(Tu. pade 77. പാഴ്‌ 7) 1. A rook; 
large stone കിണററില്‍ ധിണ പന്നിക്കു കല്ലും 
പാറയും തുണ prov.—N. 7. of places in ഏല 
പ്രഭ്ളിപ്പാറ, കൊഴിഞ്ളമ്പാറ Palg. 2. met. 
firmness ആയിരം ബുദ്ധിക്കു നെഞ്ചിന്നു പാഠ 
prov. a stone thrown into one’s hand is the 
token of his being the debtor V1. 
പാകം Fious demonum or cunia, the rough 
leaf (2.198000) 21) polishes farniture. Kinds: 
ഓാലപ്പാ. med, fruit, മലമ്പാ, strong timber. 


പാറക്കല്‍ ഒ large stone ഉതുട്ടപ്പാം. (jud.). 
പാറ൯ N. pr. അ. (Cheramars). 
പാറങ്കി മ drug, (myrrh, 18.) -: പാലങ്കം. 
പാഠാനമ്പി N. pr. the 4th minister of Tamiri 
(നാലാം കിരിയം), hereditary chamberlain 
വരക്കല്‍ ഉറധിങ്കരു പാറചചങ്കരനമ്പി KU. 
(vu. also called പാറാമ്പിം പാറമ്പിശ്ശൂ൯). 
പഠറേഖള്ളി Asclepias pseudosarca. 
പാറാട൯ 0696 No. (പാറുക) 1. also പാ 
ററാട്ട MC,, പാറയാത്ത൯, പാറയാ൯ Trav. The 
flying squirrel, Pteropus or pteromys. 3.=™ 
രിച്ഛിറു മ bat. 
പാറാവു H. para (fr. 8. പ്രഹരക). A മേം 
guard, 77094. പാറാധില്‍ പാപ്പിച്ചു, തടുത്തു 
പാ'ലാക്കി, കച്ചേരിയില്‍ പാ'ധാക്കുി TR. പാ! 
വിരുനിന്നു കിഴിച്ചു ധിട്ടയചു, പാ. നിക്കി, പാ. 
വിടുത്തയക്കു to release from confinement. 
പാറാക്കാരന്‍ a sentry, also പറയു നില്ലുന്ന 
ആധ, @ 2.10092) ശിപ്പായ്ക്ര്‍ TR. 4 guards. 
പഠറാപ്പൂര ഉ. guard-house. 
പാറാഖളയം a hoop of pleyers. 
ചാറു pity 7. M.aC. (പാറുക) 1. A small boat 
കപ്പലും പ്‌ം തോണി PT.; a swift shallop കൊ 
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oni പാ, (No. മി വാറു), വന്‍പാ. ‘Bombara’, 
a larger vessel. 9. ഒ boat made of one piece 
8. flight ag 
പാറു കഴുകും RC. ഒ high-flying eagle. 
4. (Tdbh. of പാവ്യതി) 1. pr. 7. പാറുകുട്ടി, പാ 
റോട്ടി ete. 


V2. (=almadia), catamaran 13. 


പാറുകാലി So. ക. 8001006075 (a10Q® 2.) 
a1NQeraI0 പിടിച്ചപോ (8) No. may you 
moulder away! (a curse). 

പാറു ക patuya 5. (പറക്ക). 1. To fly, flutter, 
drizzle പക്ഷികഠ പാഠുമ്പോഠം CE. തത്തപാഠി 
പ്പറന്നു Onap. — met. പാറിപ്പറന്നു പാഞ്ഞൂടുന്നു 
TP. മണ്‍പൊടി പാറി 12 winnowing. വിള ക്കോടു 
പാറിയാല്‍. prov. (as പാററ). മഗ പാറപ്പാറ 
പ്പൊഴിയുക; പാഠിപ്പറിച്ചു or പാഠിപ്പുറന്തല 
ogy ടക്ക No. slovenly appearance. 9.10 
spread, unfold as wings. &)Dewoeia 195)=a5) 
San 251 ʒ to be grazed മുമ്ടുകൊണ്ടു പാറിയ പോ 
ലേ കണ്ടു MR. of skin (see വാറുക). 


VN. പാറല്‍ 1. flight; drizzling rain a1. @@ 
രി powder-like rice== കമ്പു, 80, താവലരി, 
2. So. a float, 78% - പാറും 
ന.മ. പാഠറുക 1. To let fly, scatter about, 
sprinkle. പാററിത്തുപ്പിയാല്‍ prov. to spit cun- 
ningly. കാററു 22108 പാററിക്കളയും VilvP. 
വെടിവെച്ചു പാററി blew from guns. 9, to 
dust മൂട പൊളിച്ചു പുല്ലും പൊടിയും പാ., നെ 
ലൂ പാ. 
VN. പാററല്‍ട പഠറേര, a8 മഴവ്വാററല്‍ drizs- 
ling rain. 
പാററ pitta (prec.). 1. A moth avg 19., ംരംയാ 
ന്‍പാ. etc. പാ. കഥ പലതുണ്ടു ഒരു നാഴികെ 
ക്കൊരു ജന്മം ഏടുക്ുന്നവററിലും യൌവനം വ 
രികയ്യം പുത്രന്മാരുജ്ൊകയും വാഭ്ധക്യം അണ 
ഞ്ജുട൯ ചത്തുചോകയും ഒരു നാഴികെക്കുകം 
VCh. തീയോട്ട പിണങ്ങാന്‍ ഒരു പാറെറക്കളി 
ലാം ൫൩൦൦. digas പുക്കൊരു പാ. പോലേ 
CrArj- 9. ൫ 00ഠ01നാ൭01 B. 3, ഒ tall palmyra, 
cocoannt-tree or areca-palm, Palg. B. (see 
ചപാറുക 2.). കംടതൊത്തു 2. small pendants 
in jewelry. 5. N.pr. a Paleichi. 
പാററാടു MC., see പാറാടന്‍. 


പാല. പാലം 


പാല pla 7. M. 1. (പാല്‍). Milk-plant, esp. 


മംഗലപ്പാം Echites scholaris, 5, വാല; 

grated 00008൨24, looking like Asclepias flower 

(No. given at marriages). 8. a large boat 

ഒന്നരക്കൊമ്പുകാരന്‍൯ പാ. one with 14 masts. 

4.-: പാലക്കാടു. 5. ഒ kind of paddy in കീരിപ്പം 

ല, വെമ്പാല Palg. 

Kinde of milk-plants: അടകൊതിയന്‍ Ascle- 
pias annularia, അട്ടുകൊട്ടബാ. & ആടുതൊ 
Sop 19. (8. അജശ്ൃംഗി Odina pinnate ?), ഏഴി 
ലമ്പാ. also മംഗലപ്പാ. an Echites, കമ്പി 
പ്പാ. (also കനക--, കുന്തമമ്പാല, the yellow 
fruit used to stupify fish), കള്ളിപ്പാ.., കാക്കു 
പ്പാ. Gelonium or Cupania, കിളിതിന്നിപ്പാ.. 
കുടകപ്പാ. (& കൊടിപ്പാ., കൊടകുപ്പാലരി 
Palg. Exh.) Echites pubescens, കരുട്ടുപാ. 
Taberne montana alternifolia, കൈക്കൊ 
ആന്‍ പാ. Bh. (നീരകൈക്കൊ. a Eaphor- 
bia), തിരുനാമപ്പാ. Periploca tanicata, തൈ 
പ്രാ. (or ദൈധ-, തൈധഖപ്പാ). Echites scho- 
laris, നിലമ്പാ. (നീലാമ്പാ 8. മി.) Arte- 
misia Madarasp., പഥമൂണിപ്പാ. Mimusops 
Kauki, വില്ലാ, (൩. വിഴുപാ.) Asclopias lacti- 
fera, nquendas. 7. Nerium antidysent. or 
a Euphorbia, mpailgjo. Periploca escu- 
lenta. (ഏററുകത്തിപ്പാല Kadatt., വള്ളി --- 
Palg., കമ്മട്ടി — No. ഇഞ്ചി -- or കുന്നി — ). 

പാലക്കാ Asclepias fruit, serving as model for 
ornements പാ. (Goo TP. പാ. മോതിരം. 


പാലക്കാടു N.pr. & പാലക്കാട്ടുശേരിരാജ ഇട്ടി 
ക്കോമ്പിഅച്ചന്‍ TR. പാലക്കാട്ടേരി പട്ടന്മാര്‍ 
TP. Palakadu, also പാലയില്‍ അരശു TP. 
പാലല്പൂ see 0.198) 2. 


പാലം palam T. M. (8. പാലി a dyke). 1. 4 


bridge over rivers, or to connect the walls of 
native compounds പാം. കുടക്കുധോളം നാരാ 
യണ prov. തെഞ്ങിട്ട പാ. കടക്കും TP. ചതി 
പ്പാ. a false bridge. പാ. കൊണ്ടെയിട്ടു, പാ. ഒട്ടി 
TP. furnished him with a pretext. — N. pr. of 
places in ഒററപ്പാലം, eto. 9, similar objects, 
as മൂക്കിനെറ പാ. the bridge of the nose, = 
നിട്ടല്‍. (തുലാം 472). ഇടങ്ങഴിയുടെ പാ. 54 


8 
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alam CS. In the weaving loom the stick 
that holds the 2 പിള്ളുക്കോല്‍ eto, 

പാലക൯ palayah 8. & പാലന്‍ പ്രാ). 
preserver, protector ലിക്പാ., നരപാ,, ആ 
ow പാ. (= Brahman) Sah, (Bhr. 
പാലനം 8. protecting, keeping, as പശുപാ. 


denV. പാലിക്ക to protect, keep ഗോക്കളെ 
KR. to tend. മഹോത്സവം പാം Bhr. മാമാങ്കം 
പാ. KU. ആശ്രമം പാ. KU. (= ടീക്ഷികു). 
മവുക്കിലൂം പാലിക്കും will defend. ന്യ്യായം 
പാ. to administer ൮8006, --- Imp. പാലയ 
Sk. CC. & പാഹി Sah. 
part. pass. പാലിതം governed. 

a192}0 to be kept or governed V1.; മാതാപിതാ 
ക്കുന്മാരാല്‍ 2.198}, aomod AR. kept, educated. 


പാലദ്കം palahgam 8. Boswellia. 


0.198185) incense, — വാറങി 650. 
പാലി pali 8, 1.--പാളി q.v. 
edge, aleo പാലിക. 


3. A sharp 
8, പാലിമേനോ൯, പാലി 
കന്‍ V1. @ governor (-: പാലക൯) ; N. pr. of 
the first minister of Perimpadappu & ruler of 
Chanota, called by the king പാലി, in 8. പാ 
ലിക mowed KM; vu. പാലിയത്തച്ചന്‍ KU.; 
his house പാലിയം Vi. 

പാലിക 8, (keeping) So. ഒ ladle for skimming 

milk. —ojgjo. ൭ salver 13. 


പാലിക്ക see പാലനം, 


പാലിത്ൃൃം 8, (പലിതം 682)= നര. 
പാലേറി palati M. 0. Tu. N. pr. 1. A palace 
of the Kudagu king, No. of Mercara; hence 
പാ, സംസ്ഥാനം; കൊടക സംസ്ഥാനത്തു ഹാ 
ലേരിവിരരാജേന്ദ്രവൊടയര്‍ TR. പാലേറിയാ൯ 
KU, also പാലയരയി; കുണ്ചിക്കു ഥീത്തലേ പാ 
വിലേരിധിടു TP. 2. a caste of jungle-dwell- 
ers in Trav, 

പാതു pal T. M.C. Te. (Tu. peru) 1. Part, fr. 
പക hence അപ്പാ on that side ( Valluvavadu). 
ചെപ്പുകുഠം മുപ്പതും ഇപ്പാത വന്നു, ഉത്പാതം 
2. milk. പാല്‍കറക്കു to 
milk, പാല്‍ കലക്കുക to charn, ഉറയുക to 


ഇപ്പാലേ വനം CG. 


curdle, പാല്‍: വിളമ്പിയേടത്തു പഞ്ചതാര prov. 
വലിയമ്മപാല്‍, കൊടുക്കു TR, to adopt a prince 


പാരു 


കപ്പലില്‍ പാലി നം കാച്ചുവാ൯ TP. toinangurate 

a new ship; — milk, met. for what is white 

പാല്‍ ഒത്ത നിന്‍ alam) CG. (snowlike), for 

what is sweet പാല്‍മൊഴി Mud. 3. vegetable 

milk ആലിന്‍ പാ. KR. (ടവടക്ഷിരം), cocoa- 

nut-milk (പാല്‍ പിഴിയുക of 2 kinds മുമ്പാത 

OF തലപ്പാല്‍ .& വഴി പ്പാല്‍), മൂലപ്പാരു ഒഴിഞ്ഞാല്‍ 

കലപ്പാരു prov. eto. 

പാലട B. cheese, — പാലറ a dairy. 

പാലന്‍ milk-like - പാലന grated cocosaut. 

പാലാഴി myth. = പാല്ലടല്‍; പാ. മാതു CG. 
Lakémi, aleo പാ. മങ്ക Anj.; പാ. വണ്ണ 
317, 142൨. 

പാലിയം 8. tin. 

പാലുണ്ണി മ pimple, wart. 

പാലുഴവം, (B. — ഗവം) heart-pea, Cardiosper- 
mum halicacabam (8. പാരാവതാംഷ്യി. 

പാലൂരി 8. a kind of small-pox. 

പാലൂരിക്കിണ്ടി ൭ vessel for milk TP. 

പാ(്രൃക്കുഞ്ഞി milk boiled with rice പാലാലേ 
പാ. വെക്ക TP, 

പാല്ലയടല്‍ the milky ocean പാം മകമ 26M? 
and Bhg. Lakimi's husband. 

a_1(@)daeio a vessel to boil milk in; a churn. 


പാല്ലളി wilk-like influence, ascribed to the 
moon-light, CG. 

പാല്ല്ഛാര൯ a milk-man. 

പാരുക്ുടി Cal. 8൦. = പാല്‍പീത്ആ. 

പാ(ത്കുരു eruption on the body of sucklings. 

വാ(ത)ക്ുഴ CG. a milk-pail, aleo പാല്‍കുററി. 

പാല്ല,ഴന്ു thick-bolled milk, met. (am aync) 
age പാ"മ്പായ (കൂ്ണ്ണ൯) CG. darling. 

പാല്‍ശരുഡ്ധപ്പച്ച & medic. stone. 

പാ(രുച്ചുണങ്ങു white spots on the skin. 

പാ(തുച്ചുയത്തി a. med. herb (see ചു). 

പാ(്)ച്ചോറു rice boiled in milk. പാ. കേട 
@musd CG. the food of infants; also first 
meal of the bridegroom in the bride’s house 
(പാച്ചോററുകാര etc. No.). Hence 0.199 2:2 
od) q. v. 

പാ(തുത്തുത്ഥം sulphate of sinc; മ collyrium 
extracted from Amomum. 


പാവക൯ 
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പല്ലിറം white പാ'മോടേ വാഴ്ചന്ന ഭാരതി Anj. 

പാല്പതശുൂ ഉ milch cow, 

പാല്പാട cream - പാല്പക്കേട്ടി Arb, cheese. 

പാല്‍പിതൃതു or ഇരുപത്തെട്ടിന്ദ പാല്‍ കൊടുക്ക 
No. after a house bas been purified from 
child-bed-pollation, sugared milk is given 
by the relations on the 28th day to the 

"new-born child by means of a gold coin 

(ആമാട). --- സ. പാലിത്തു. 

പാപ്പൊടി -- പാല്ലൂഥന്പു 1. 

പാല്ലരം amilk-tree, നാമു പാ. (അത്തി; ഇത്തി, 
പേരാല്‍, അരയാല്‍). 

പാതമൊള്‍ sweetly talking (woman or parrot) 


പാ. അടങ്ങി മരുവിനാല്‍ Mud.; പാല്‍മൊഴി 
Wide VetC. 


പ്പാല്‍വള്ളി 101115 ൩818187108 (-- പാല), പദം 


വേരിടിച്ചു a.med. MM.— Kinds aja jon 
പാം, വലിയ പാം. 


വ്വാരിഖവാണി! 82:88, = പാല്‍മൊഴി., 
പ്പാല്‍വെള്ളി B. pure silver. 
പോല്യം ടേ പാലനം, പാലിയം. 


പാവ pava T. M. (പായു or ഭാവം), Doll, 


puppet, അവന്‍ പാ. @ mere puppet. അവരെ 
പാടി നിന്നാടിച്ചു പോരുന്ന പാ. ക ആക്കി 
നാന്‍ വാക്കുകൊണ്ടു CG. governed them com- 
pletely. പാവ ധെക്ക Palg. to put up a scare- 
crow against the influences of an evil aye. — 
Kinds: തച്ച൯ പാ. കുറാ പണി ചെയ്യൂ Nasr., 
ഒരപ്പാവ പോലേ Nal. (so gstonished), തോല്‍ 
പ്പാവക്രത്തു V2., യന്ദ്ൂപ്പാ. (courtiers compared 
to it, Nal.), കളികും കമപ്പാ. BiPu. 

പാവകളിപ്പിക്ക, പാവക്കുത്തു eto. puppet-show. 
Pavayah 8. (ay). Puro പാവകയാ 
കിയ ധാരണ CG. purifying; Agoi, the fire. 
പാവകഭാവത്തെ പൂണ്ടു CG. burning from rage. 


asIQLIS piivatta & o39.618095) Pavetta Indica, 


പാ. കുരു GP69. (used in play by children). 
പാ. യിലഅരിച്ചിടിച്ചു a.med.—2enpp 49. Palg. 
B. a yellow wood for gun-stocks. 


ചാവനം pavanam 8. (പു) Purifying പാദപ 


രാഗാകൊണ്ടു മന്ദിരംപാ. ആകുക CG. to sanc- 


tify the house. — പാവനശിലന്‍, — മാനസ൯ 
Mad. —assum f, AR. 


പാവല്‍ paval (7. aimed). Momordica cha- 


rentia (പാവക്കായി GP 70.) gen. പാഞ്ടിപ്പാ. 
Rh, — Kinds: എഎരിമപ്പം. Bryonia Maisorensis, 
കാഴ്ച — , വെണ്‍ -- Momordica dioica, നിലപ്പാ. 


Mom. humilis, പെരുവ്പാ. (0), മെതി --- Mom. 
muricata, വേലിപ്പാ. Bryonia Garcinii. 


പാവലഫ്ട്ല B, Phyllanthus rhamnoides. 
പാവല്‍നിര്‍ a bitter vegetable preparation 
(from പാവലില) drunk by the Syrians in 


churoh at 2 P. M. on Good Friday --- കൈ 
ലു കുടിക്കു. 


പാവാട ൬൫൦898 5. (പാവു, ആട). 1. Cloth 


spread in the streets, ae at ഒ king's coronation 
നട പാ. ald) se, also awning പാ. കൊടിയും 
പട്ടും വിരിക്കയും Nal. 9. table-oloth or other 


sheet used to fan പാ. എടുത്തു വിശിയും, പഞ്ച 
വണ്ണപ്പാ. വിശുധാനായി KR. 


പാവാ൯ pavah T. M. (പായു 3). An elephant- 


instructor പാ. പാധുമ൦ ഏകി നിന്നാനയെ 
പായിച്ചാന്‍ CG.(T. & V1. പാകന്‍, al. പാകാന്‍). 
അഛ്മ൯ ആനപ്പ്ാവാ൯ ഏന്നു വെച്ചു Prov. പാ, 
ഗജത്തിനു Sah. ആനകളെ പായനായി jud. 


പാവ pavy & പാ 7.1. (0. hasu, Te. peka 


൧7.പാകുമ). 1. A weaver’s warp, & what is 
like it, as അട്ടം 2.190) ceiling of mats or palm- 
leaves തലപ്പാ. etc.—@ പാ. വീതതു, പാവിനറെറ 
കുക്കു തിക്ക (weavers). — ഉഭവും (145) പാവും 
headers & stretchers(Aroh.). 3. inspissated 
toddy or sugar-juice പാം കാച്ചുക, ചക്കരപ്പാ 
റു 9339; from different ceremonies after birth 
one counts the days നാലാം പാ., ഏഗാം പാം 
8. all that an ele- 
phant has to learn in training him പാ. കും 


ete, വായു mlanodo Pay. 


ഏകിനാ൯ പാഖാന്‍ നേരേ CC. ആനയെ പാ. 
പടിപ്പിക്കുമ്പോലേ ന്ധ. 4, a China-root, used 
6. = മാര്‍ with 
Muckwas 7.1. ഏത്ത പാമു പോയി what 


depth (how mapy fathoms) of water have you 


for wounds (perh. hence 9). 


been out? 12 പാ. (പാം, പാകും 8 ഭാഗം)വെള്ളം, 
പാധാണി == പട്ടികയാണി. 


പാവാററുക to straighten the threads of a 


warp with a brash (പാവാററി, നിരപ്പ൯)! 
also പഠവു ധിശുക (പാ, കോരു), 


ചചാശം - പാ 


ചാധിടുകം, പാവോട്ടുക to make മ warp. 

പാധുമുണ്ടു, പാധുമുറി cloth of fine thread പാ. 
മുതലായ വിശേഷധസ്ത്രുങ്ങാം (Opp. വരു 
ക്കന്‍ മുണ്ടു); also പായിലമുണ്ടു (for men) & 
പാവിലേമുറി (for women) brought chiefly 
from 106൨31 -- പാണ്ടിമുണ്ടു, 

P പാവേടാലൈള്യ ക്കാരന്‍ V1. 4 learned phy- 
sician (പാധവേട a book on med.; prh. 7. 
വാകടം). 

പാശം 849൩ 8. 1. A snare, tie, fetter കാല 
a.10., ദണ്ഡപാ. 14, — met. ആശയാകുന്ന പാ. 
അറുത്തു കുള യേണം 7൩. 9. ഒ quantity, in 
കേശപാശംം 
പാശകം 8. dice (ചുക്കിണി). 

I. പാശി 8. an ensnarer, fowler, Varuna. 

I. പാശി pasi T. 24. 1.5പായല്‍ No. q. v. 
(C. Tu. hadige, C.pasu=ajou)a mat). 2.80. 
Variegated glass-beads. 
പാശാര്‍ Palg. =II.a100)1, Algae; also lichen 

(growing f.i. during the monsoon on ex- 
posed walls) & even fine mosses. 

പാശുപതം pasubadam 8. Belonging to പ 
ശുപതി Siva, esp. a charmed weapon, Bhr. 
പാശുപാല്യം 8, the work of പശുപാലര൪. 

പാഷ്ഷന്ധൊെം pasandam 8. Heresy cuegm 
കമായ പാ'മതം പരിശഴ്രഫിക്കുന്ന പാപിക്ടുന്മാർ 

Bhg. 

പാഷണ്ഡികഠട: സവ്പവേഷാംകെട്ടുന്നവർ here- 
tics. പാഷണ്ഡി മതം ഏറും രാജ്യത്തിരിക്കയും 
അതതു VCh.; പാ. കാ ധേദം ഒക്കധേത 
ള്ളി Bhg. 

പാഷാണം pasinam 8. (G. basanos). 1, A 
stonePT1. 9. 1. M. arsenic ആയിരം കാകനു 
പാ. ഒന്ന മതി CG. - Kinds: കുതിരപ്പല്‍പ്പാ. red 
orpiment, തൊട്ടി (മൊട്ടി)പ്പാ. red arsenic for 
caustic, പറങ്കിപ്പാ. sublimate of mercury, വെ 
ഒളപ്പാ. (ഏലി -) white arsenic. 

പാഹി pahi 8, (Imp. of 219) Savel പാഫിമാം Anj. 
ലോകരുടെ പാ. എനാള്ളൊരു ഭാരതി CG. the 
prayers of all the world. പാ. നമോ നമ Bhr. 

പാള pala T. 7൦. M. C. 1. The spatha of a 
palm-bloseom (പാണ, തെങ്ങിന്‍ പാ.). 2. the 
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പപാളം — പാളി 


bark or film of an areca-branch ( കുരിമ്പാള 
211), used as a vessel for gathering toddy 
(കപ്പാളു), മട hat (തൊപ്പിപ്പാളു), bucket (amp 
പാ,, ഒരു കുത്തിയ പാ. 158. stitched, aleo പാ 
ഉ കോട്ടു ക No.). ഓകിത്‌ ഉഠററുന്നത പാളയില്‍ 
ഉരററിതഃ എന്ന പോലേ, തോട്ടന്തോറും പാള. 
eto, അല നമ്മമാ൪ മരിക്കുമ്പോഠഗ അവര്‍ ഒക്ു 
കൊട്ടായിലും പാ'യിലും ആയിരുന്നു mere babes; 
also പൊന്നുകൊണ്ട്‌ പാ. TP. 
പാള ക്കയറു a rope for drawing water TP. 
പാളച്ചെധികുഠം MC. of an ass (or പാളം7. 
പാളത്താറു മ certain manner of tying the 
native cloth (-- തററുടുക്ക, സോമകെട്ടു ക). 

പാളാ൯ (2) No. Tiyars, aa called by Pulayars. 

പാടം pajam T. Te. 0. M. (& വാളം). 1. A lump 
of metal, ingot ¥1.— ചെനമുപാ. ൭ deed on a 
copper sheet. പാളകുന്തം V1. a lance. 2 4 
strip of cloth V1.2. (see പാളത്താറു usder 
പാള), 

പായം palayam 1. 1. 0. 1൦.25. (see പാട്ടി 9.) 
Camp, 80161628 quarters V1. കോധിലകത്തി൯ 
താഥേകൊണ്ടേ പാ. ഇട്ടതു TR. പാ. കെട്ടുക B. 
പാ. യ റഞ്ങാധവാ൯ ചൊല്ലി KR. toencamp. 3. ടെ 
army പട്ടാള ധും പാളയവും prov. പാ. പോയ 
നിരത്തു prov. (desolated). പാ. എടുക്കു to raise 
an army. ഏറിയ പായും ക്രടിച്ചെന്നു Ti. ഡിപ്പു 
വിനെറ പാ. വന്നു, പാ. പട്ടണത്തോളം കൊ 
ണ്ടചോയി TR. 8. ക lair ഗ്രഹാന്തരേ പാ. 
പുകു PT. (lion & ox). 
a199q@deod soldiers (whence “Poligar”). 

പാളി pali 8. 1. The tip of the ear, edge of 
aword, പാളി കഠംകൊണ്ടു ഖണ്ഡിച്ചു (അന്മുകഠം) 
Bhr, 2. ഒ row, line, as of ricefields പടി 
CISD 0.10. ie കണ്ടം MR. വാനരപാ. BS. 
host. നളിപാ. OC. ഒ number of rivers. ഭൂമി 
യിന്‍ ധൂളിപം. aioe KR. a cloud of dust. 
@HoerNg 194) Palg., ശൂല്‍പാളി No. the hair- 
less line on the under part of the tail. 3. M. 
ഒ rag (= ചിന്തും shred, pillow, stuffed with 
silk-cotton (ഉന്നം), the leaf of abook. 4. M. 
pers. N. of പാ$ക 9. 12 വുത്തക്കല്‍. പാളി the 
jackal, കട്ടേപ്പാളി the lark. — see foll. 


0.199 d> — പാഴീടി 


പാളിക & പാളി So. the fold of a door ഇരു 
പാളിക്കതക Old Test. two-leaved gates 
(fr. 2.199). — 899 prec. 4. 
പാക palaya 1. No.= കാട്ടുക To blaze, പാ 
ളിക്കത്തി; flame to rise mg ധിട്ടിനു തി പാളി 
പ്പിടിച്ചു or പ്പററി. 2. to go obliquely. തുണി 
ചീന്തുമ്പോഠം --ം വെട്ടു പാളിപ്പോയി; രം 
യിര, മൂച്ചയില്‍ പാളാതേ ഇരിക്കു No. slantwise. 
പാളിനോക്ക No. to look askance; to slink So. 
0.304 |p 19 ons! നടപ്പോര്‍ Nal. mendicants. അതി 
ലതില്‍ ഇറങ്ങിപ്പാളിയും KR. cronched. ആ 
രുമറിയാതേ പാളി ക്ഷപണക൯ വന്നു Mud. 
slank into his presence. 
0.198 97% agen) (Eranadu) മ bird; also പ 
ള്ളാ൯ പാ. Palg. 
CV. പാളിക്ക to slip obliquely, throw മ stone 
obliqueiy, to make ducks & drakes. 


VN. പാളിച്ച No. burning sensation വയററില്‍ 
ഒരു പാ, 


൨ചാഴംം ഭാഷ്മ ൨, 

പാഥ്‌ pal T. M. Tu. C. (Te. palu fr. പഴുതു) 
1, An empty place, void കാററിന്നു ചെല്ലുവാന്‍ 
പാഥ്‌ ഏതും ക്രടാതേ CG.; പാഗററ രോമാളി un- 
interrupted. 
8, vain, പാഴിലാക്ു to render useless. പിന്നേ 


ച്രാഴില്‍ തോല്ലലു prov. (=aspem)—adr. also 
A398. 


പാഗന്‍, m., പാഴി 7. 1. one good for nothing, 


2. desolation, waste പാഴാകുകം, 


wicked, a scamp ധൃക്ടയയായ്ക്കിന്നുള്ള പാഴി 
CG. ശ്രുപ്പണഖയാം പാഴിയെ Bhr. 9. adj. 
പാഥന്‍പറമ്പായി കിടന്ന പോയാല്‍ TR. left 
uncultivated. 

പാഴമ Foguery പാ, ഏറും ഇപ്പൈതത, പാഗ 
നാം ഇന്നിവന്‍ പാ'മെക്കാവതില്ലേതും CG. 
how stand against the tricks of this rogue. 

പരാഥാപാടു No. (9) desolated state. 


പാഥാപാടിച്ചി No. a distressed & friend- 
less woman. 


ചാഴിയാരം (പാഴി 1. expanse) So. a beggar’s, 
fiatteror’s, parasite’s song or talk; rubbish. 

പാഴിടി mighty thunder പാം പൂണാമക്കാ൪ 
മുകിരു CG.—anyow adie) OG. മ big 
mortar. — asc sQqéamb CG, etc. 
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പാഴ്ലെല- പിച്ച 


വാഠ്ലരലവു useless expenditare. 
ase lato waste, untilled ground, also പാഴ്‌ 
ഭൂമി ക വെണ്‍നിലം, തരിശു. 
പാഴ്സൂണി, പാഴ്ര്രേല 301688 work. 
പാഥനി CG. bad fever. 
aupomy ഒ bleak hill പാ, ago) നടക്കുമ്പോ 
ലേ CG. 
awapse@ to be deserted at's പോയൊരു 
cog CG. 
atnsgroo a jungle-tree, common timber പാ'മാ 
യ്ര്യോക നിങ്ങാം 00. (a curse). 
apm elapsed) 08. heavy rain. 
പാഴ്സാക്കു useless talk, പാണ്ടി eto. 
പികം piyam 8. The Indian cuckoo = കയിതം 
പികനിനാഒം BS. its note. പികമേഞ്ചൊല്ലേ 
RC, Oh thou sweetly spesking! പിക്ധാണി 
മാര്‍ Sab. പിക്വചന VetC. 
പികയു ക piyayoya(T. പിക, C. Tu. Te. bigu, 
tension, 0. Toe. pigula, to burst from tension). 
To wrestle maaeile പേഞ്ഞോണ്ടു TP.—to tarn, 
twirl തമ്മില്‍ തക്കിച്ചു പികഞ്ഞൂ. 
VN. പികെച്ചല്‍ twirling. 
പിക്കുക, ച്ചു V1. (0. to pluok, Ta. pinja) to 
break in pieces. 
പിംഗം piigam 8. (പിജ, L. pingo). Tawny, 
പിംഗഥനയന RS. (fem.) 
പിംഗലം 8. id. colour of gold mixed with red 
വണ്ണും ailowaiggen aca) കാലനെ കാണു 
ന്നു AB.; പിംഗലനിറം MC, 
പിംഥലന്‍ മ Yaksha (0) പി. പൊന്നു തന്നിട്ടും 
KR. 
പിംഗാക്ഷ൯ 8. with reddish eyes, [V1. 
പിചണ്ധഡോം pijandam 8. ചിനം belly 
പിചിണ്ടം also=ailwlg V2. ൮.൬. 
പിചു pija 8. 0൦1405 (Tu. pijn æ പിരി, പിഴി). 
ala) 11468 1.Tdbh. of ഭിക്ഷ Alms, പി. ചോ 
ടിക്ക MC. പി, കഠം ഉണ്ടാക്കുവാന്‍ പോയേ? Bhr, 
ഓരോഗ്ൃഫങ്ങളില്‍ പിച്ചെകു തെണ്ടി msm 
8115. -- പിച്ചക്കാര൯ ഭി. 9.ടധിച്ച wonder, 
nicely! chiefly of children’s play പിച്ചനിന്നാ൪ 
പടുത്വം ഇല്ലാഞ്ഞൂ മറിഞ്ഞ വിണാര്‍ CC. (in- 
fants). അവയ മനേസം ചൂടാസ്റ്റുന്നതേ കാഞ്ങെ 


പിച്ചം-- പിഞ്ച്യ 


ിച്ചം പിച്ചയായ്ക്കുന്നതത്തായം @85 0. -- പി 
ചക്കളി No., song=a5)—. പിച്ചയല്ല not in 
the best 681248. --പിച്ചം നടക്ക No. wu. the 
waddling of children when they begin to walk 
— see വിച്ച. 
atlato pidéam (S. ail.ag o tail-feather) in പി. 
കെട്ടുക To catch a tail, fetch a reason from 
afar, break the 108. 
പിച്ചകം piddayam (fr. പിച്ചു. Jasminum 
grandifioram പിത്തി൯ മൊട്ടു med. MM. പി 
ചുകമാലയും താലിയും 4൯. പിച്ചകപ്പുമാല താ 
ello gory (42). പിച്ച QP 66. പി. നേ 
രായ പച്ചനിറം പൂണ്ടു OG. 148൩൭. 
Kinds: നറുമ്പി, Nal. (5 മാലതി 8.), കാട്ടു പി, 
Jasm. angustifol., ചെവുപി. Jasm. sambac. 


പിച്ചി ന. So. M. id. ശിക്ഷയില്‍ പിച്ചിപ്പൂ വി 
രിയക്കണ്ടു KR. 

പിച്ച ൭ pidéaja (7.8. പിത്തള) Brass, the mix: 
ture of copper & 8120. പി. അരരച്ചെഴുതി 
യാർ കണ്ണൂ തെളിധാ൯ നന്ദ 9113. — aleo=as 
s® V1. 
പിച്ചളച്ചെല്ലം : ചല്ലപ്പെട്ടി 850. 

പിച്ച ത്തി see a5) — 

പിച്ചി we പിച്ചകം. 

പിച്ചു piddy 7. ൧൧. 0. നം. (1800. of പിത്തം) 
Madness പി, പിടിക്ക, കൊഠാക to go mad. 
പേയുംപിച്ചം പറക V8, to be delirious, 80 പി 
ച്യപിഴയും or പിച്ചും ഭ്രാന്തൂം20., also to talk 
nonsenee. വിച്ചല്പ Bhr. quite correct. കഴുകും 
പേയും പിച്ചേറിപ്പകുക്കും RC. furiously. 
പിച്ചന്‍ @ mad man. [(eenility). 
പിച്ചുഭാവം weakness of intellect, dotage 
പിച്ചുസ്വരം an inarticulate sound. 

പിച്ചുക pidduya So. ൩. പിട്ടു,ല്‍). To pinch, 
tear. പിച്ചിപ്പറിക്കു to tear off, see പിക്കുകം 

പി്ക്ടിലം pidshilam 8. (പിച്ച gruel) Slimy, 
smeary, a kind of touch (സ്സൂശം). 

പിഞ്ചു piijg T. M. (Te. pin, young, 0. pinga), 
Young fruit just set ayajo പി"ം moqjo ഉണ്ടാ 
a) Arb. 
പിഞ്മുപോക So. പിഞ്ഞുപോല No. (൩.൧. of 

പിച്ചുക? or പിഴി?) to rot, decay. 
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പിഞ്ചഞം 1012612൩ 8.--പിച്ചം (fr. a Shab?) a5) 
ഞ്മമഞ്ജുരിയോടൊത്ത കളേബരം Anj. 

a_ilereg pitja 8. Cotton (0. pinju, hatchel cotton). 
പിഞ്ജരം 8. -- പിംഗലാ. -- പിഞ്ജുലാ confused. 

പിഞ്ഞാണം 2. finjan (നം. Tu. 0. pingani, T. 
21൩80). Porcelain; China-ware, dishes, piates 
(തട്ടുപി.) cups (കുണ്ടുപി.) Vi. 2. 

പിട pida (T. പിണ, T. Tu. C. peda, see പിടി, 
പെണ). 1. The female of birds കോമപ്പിടകളും 
CG. the hen (പെട). 3.80. the female of 
deer (No. പേട), കുതിച്ചു മണ്ടും മാന്‍പിടകാം 
KR. പിടകലക്കട്ടം RC, harts, 8. WN. (foll.) 


writhing മേല്‍ ഏഞങ്ങും പിടക്രട നടത്തിക്കൊ 
നം RC, 


പിടയുക 1. to be confused 79. 2. to writhe, 
struggle, pant, throb തുള്ളിപ്പിടഞ്ഞു VilvP. 
(a deer wounded). ചീപ്പു മുട്ടിച്ചു പി"ന്നിതു ചി 
aid UR. ധിണു പിടഞ്ഞു RS. in hysterics. 
ജഷ്ഷങ്ങശ പിടഞ്ഞു കേഴും Bhr. 
VN. പിടച്ചു 1. writhing പി. തുടങ്ങി ern 
pas Nal. struggle for life, in jangle-fire. 
2, throbbing, palpitation; fatigue, hurry 
V1.; ail’ancilg V2. confasedly. 
CY. പിടയിക്കു to cause to writhe പിടയി ച്ച RS. 
പിടെക്കു freq. verb (പിടയുക). മഛേടദര 
ത്തിന്നു ലക്ഷണം നരമ്പു പിടെക്കും ൭.൭0. 
പിടെച്ചു നൊറിമേല്‍ നരമ്പുകഠ ഏല്ലാം 
(from grief) KR. to throb. പിടെച്ചു ഒരിക്ക 
AR, (in fire). തുട്ളിപ്പിടെചു കരഞ്ഞു Si Pa. 
writhed, (a new-born child). അറു ത്തിട്ട കോ 
ഥി പി'ക്കുമ്പോലേ, ഇറച്ചി മേരിക്കേ തൂവല്‍ 
പി'രുതു prov. വലിയും പിടെക്കും നോധും 
a. med, 
പിടം ൮8൩, പിടകം 8. (Tu. padai fr. പിടി) 
A basket. (med. 
ailsao, alse a large boil, പിടകാടിശാന്തി 
പിടക്കോരു So. A wild bean, ചെറു ഫി, B. 
പിടരുക pidaraya 80. To be plucked up. No, 
to barst (ധി --), കരു പിടന്നു പോയി 
പൊട്ടി. 
CV. പിടത്തുദം to root ap; to open a boil, 
പിടരി pidari T. M. (80. പിടലി; C. Te. peda 
hind-part, see പിരടി), The sape of the neck, 
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oooiput Vi. പിടരി കടയുന്നതിന്നു പി. യില്‍ 
Shh a. med. 

പിടാക മമ So. A district; friendship. 
പിടാകക്കാരന്‍ head of a district; a friend. B. 
പിടാര൯ pidarah ന. M. (see പിഷാര൯). A 
snake-catcher V1i.; a caste making painted 
shields, boxes, etc. No, = @m 2g), 08) 9; a class 
of lower Brabmana, who drink liquor & worship 
Sacti (or a Kali, called പിടാരി V1.) KU. കാ 
വിരു ഇട്ടമ്മരു ഇല്ലത്ത ഏളേ പിടാര൪ TR. 
(with കഷായായസ്ത്രും, നിതയ സന്യാസത്വം Cal.) 
പിടി pidi T. M. C. Te. 1. A grasp, hold. കുങ്കന്‍ 
പിടിമുതല TP. the alligator that seized K. 
പ്പിടിയും വലിയുമായി TR. there was some 
2. a closed hand, fist; a handful 
ഒരു ദിനം ഒരിക്കാല്‍ ഒരു പിടി ഉജിപ്പം൯ 
Ch¥r. ഓരോ പി. 3.9309 tocach. ഒരു പിട 
യായ തലമുടി (ട പിരി) in one braid. ഒരു പി, 
യായ്യ്ോയി was emaciated. ഒരു പി, ഇല മുമ്പി 


struggle. 


ലും ഒരു പി. ഇല പിന്നിലും ഖെച്ചു കെട്ടും 
(jangle-dwellers). 9. a handle, hilt പിടി ഇ 
ടുക to fix it on. m0 പൊമ്പിടിക്കുത്തി! ഉണ്ടാ 
ക്കിച്ച (for presents), ഖെള്ളിപ്പിടിവാാം, ഒരു 
തമ്പാക്കു പി, പിച്ചാങ്കത്തി TR. 4. memory, 
aoizing with the thought @@ip (ഏനിക്ു) ചി. 
കല്പ I don’t remember the day. ഏനക്കു പി. 
യ്യൂമുള്ളടത്തോളം പറയാം TR. 5 (൦. T. 
പിടു a female elephant പിടിപ്പാര ഒധുരം GP., 
നിന്നുടെ പിടിക്കാണ്ണില്‍ KR. (= പെണ്ണ ലച്ചു 
ഒയം) ; also the female of camels, pigs B. ആന 
ല്വിടിയും വാംംപിടിയും രക്ഷിക്കു TR. coronation 
formula, to rule the elephants & warriors. 
6. a stanted fruit as of cocoanut (കൊഞ്ഞു, 
alsa), പേടും പിടിയും prov. 
പിടി ഏആത്തുക to seize, reach പി, ഇളക്കുക 
to let go (അചനെ MR., തെങ്ങിന്‍ TP., ക 
$200 പി. ഇളക്കി TR.). 
ചിടി കിട്ടുക to seize അവനെ പി'വഃന്‍ jud. 
പ്രതികളെ പിടടിട്ടില്ല MB.; പിളാത്തവ൯ 
not brought in as yet. കള്ളന്മാരെ പിട്ടി 
Brhmd. -- (4) പിടി മിട്ടിട്ടില്ല്‌ oould not make 
it out. Palg. 


പിടി പിടിക്ക 


പിടിക്രടുക to seize അചളെ പിടി PT. 

പിടിക്രട്ടുക to setat ഏന്‍െറ നേരര നായിനെ 
പിടി (calling പിടി Imp.) 

പിടികെട്ടുക, കൈപ്പി. TP. toengage, provoke 
to fight a4)’s) Sk. 

പിടിക്കിഥങ്ങു മ certain yam=o05)—,mn—. 

പിടിക്കോഠം Vi. (or — ab?) a wooden machine 
for raising water. 

പിടിച്ചോ alms പി. ഇട്ടു പോററി TP, 

പിടിത്താര പഠിക്കു V2. to glean corn= a9 
ലായ്‌ 248, താപ്പിടി 444, താപിടി 448, 

പിടിപെടുക 1. to be caught, seized. 2. to 
lay hold of രോഗം a5)'g മരിച്ചു MC. ഏനി 
ക്കു രോഗം പട്ടു & ധിപ്രനെ രോഗം പി? 
ട്ടിതു 88122. അരണബ്യൃത്തില്‍ പിട്ട വഹ്നി 817. 
കാട്ടുതീ പി. Bhg. അതിനെ പാട്ടു ലിച്ചു 
കൊണ്ടു പോയി PT. മത്സ്യത്തെ പിട്ടാ൯ 
Mats. 8. to embrace with open arms= 
പൊത്തിപ്പിടിക്കു. 

VN. പിടിപാടും, പിടിവാടു 1. seizing, eclipse 
(aste.) 2. (4) acquaintance, information 
പേര പിടില്ലന്ധ. 8, an inatraction, docu- 
ment, as on appointing a person, lease. പിടി 
പാട്ടു നിനവു & docament given to contrac- 
torsetc. 4. regard for God in swearing V1. 

പിടിപ്പതം So. portion given to reapers. 

പിടിച്പന്നി (5) മ sow. 

ചിടിമഞ്ജു (2) a handfal of earth, in admi- 
nistering oaths V1. 

പിടിമാനം power, protection 13, 

പിടിമുളം (2) a cubit measured from the elbow 
to the end of the closed fist. 

പിടിമുറുക്കും holding fast. 

പിടിമോന്ത see മോന്ത. 

പിടിയാന (5) ഒ female elephant. 

a‘5islasag) a prop, tie. 

പിടിഖഴ്തുക, പിടിധിടുക to let go, slip off 
കുതിര പിടിവിട്ടു. 

പിടിഖാടും see പിടിപാട്ട. 


പിടിക്ക pidikka 7. C. M. (Ta. പിണ്‌ to know). 


1. To seize, catch (ഥി൯); verb of general 
import, a8 കൈ പി. കാര പി. -- അഭയം asly 
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പിടിക്ക 


൭. — നൂല്‍ ചായം പിടിച്ചു imbibed, took the | 


dye. 9. to hold, as a vessel (contain); to 
8100 to അടിയില്‍ പി, va. ഇരിട്ടുകഠം മരത്ത 
ണല്‍ പിടിച്ചു നില്ലുന്നു Nal. ഇറെക്കു പിടി 
aig ചധിട്ടിയതു jad. still standing in the 
Veranda, ഒരുത്തനെ പിടിച്ചാല്‍, കൊമ്പിനെ 
പിട്ടിക്ക prov. to rely on. മാസപ്പുടിയില്‍ പി 
ടിച്ചു കൊഠാക 95 വെക്കു to keep back, deduct = 
ഇട്ടു പിടി കഴിക്കു No. 8, to find out, under- 
stand. 4.൬. ൩. to take effect (ടട പററുക), 
തീ പി, to take fire. — to hit അവനു ദിനം പി., 
ഒശരഥനിഹ പിടിച്ചിതോ പിശാചു KR. സ്ഥ 
ലം എനിക്കു പിടിച്ചില്ല did not prove healthy ; 
esp. of sickness & remedies എണ്ണ പിടിക്കു 
ന്നില്ല, പനിക്കു പിടിച്ചില്ല did not affect the 
fever. അതു പിടിയായ്ക്കില്‍ MM. if that pre- 
scription fails (--അതുകൊണ്ടു പൊറായ്ക്കില്‍), പി 
ടിയാത worthless. ഒന്നിനും പിടിയാ Vi. Bay 
ത്തിന്നു പിടിക്കാതേ കുറവു വന്ന പണയം VyM. 
not reaching the value of (opp. പിടിപ്പതു q. v.). 
6. to be formed (as എടുക്ക, കെട്ടുകു. ഉറക്കും 
പിടിക്ക to grow sleepy, പച്ച പി. ചൂട പി. 
to grow hot, പിത്തം പി. to grow 11110൮, ഓ 
രിദ്ൂം പി. to become poor, പഞ്ചം പി. dearth 
to arise, eto. 
adv. part. പിടിച്ചു 1. beginning from പുതുപ്പ 
gemaesay പിടിച്ചു തോധാമക്കട്ടിളയോളം 
KU. ആ മാസം പി. from that month. 
2. arising from, ധരണി പി, പിണങ്ങും 
ChVr. to fight about. അവരേ @21€0 പി. ന 
mya) സത്യം ചെയ്യിച്ചു TR. made swear 
by their Veda. 8. referring to. 
പിടിച്ചടക്കു to conquer രാജ്യധും നഗരവും ഇ 
sg പി. Nal. കോട്ട, നാടു പി. TR. ete. 
(also merely കുണ്ഡിനം ഡെട്ടിപ്പിടി ചൂ 812൭.) 
പിടിച്ചടുക്ക to row quick to the shore. 
ചിടിച്ചിരിക്ക to grasp firmly, adhere, to be 
intent on. 
പിടിച്ചുകളി മ play with shield & sword. 
പിടിച്ചുമൊ.ട്ടുക to embrace. 
പിടിച്ചുകൊക 1. to lay hold of പിടിച്ചോ 
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ണ്ടു പോയി തടുത്തു, കോലോത്തേകു ai) org | 


പിടിക്ക 


പോകു TR. 9.10 detain, (2) to stop pais. 
8. to comprehend. 
പിടിച്ചു ചെല്ല, to follow up പാഒ ചിഹനം Bhg. 
പിടിച്ചുപറി robbery VyM. പകലും പി.യും 
തുടങ്ങി TR. 
പിടിച്ചു പറിക്ക 1, to rob വഴിപേക്കേരേടു 
പി. AR. സാധൃക്ളോടു പി. Sah. 2 t 
break ഒ quarrel, have a scoffie. കുന 
ങ്ടിരിക്കേ പികുന്ന asses aveiland 
811൨. met. to overpower, disarm (by 
their beanty). 
പ്പിടിച്ചു a30Q@ to confiscate കുടിയാന്മാര്‍രോടു 
പ്പി'ററിയ തോക്കു TR. 
പിടിച്ചു agg® to embrace, yoke, lock ap. 
പിടിച്ചുരാക്കു (7. പിടിത്തിരാചി) an artifice’ 
vice. [pat by. 
പിടിച്ചുവെക്കു to stop, arrest; (2) to deduet & 
VN. പിടിത്തം (= 0.413), also പിടുത്തം) 1. grasp 
ഇരപി'ത്തില്‍ MC. in seixing the prey. 
പി. ക്രടുക to lay firm hold on, aiteck 
പി. ഇളക്കിപ്പോന്നു escaped from prise. 
9, handle (met.) പി. പിടിക്കു to seek a costs 
8. being conversant with, 
4. obstinacy V3. 


against one. 
knowledge, see മലപി. 

adj. part. പിടിപ്പതു (2) as much as it wil 
hold. പാത്രത്തില്‍ പി'തേ വര്ര prov. കപ്പു 
പി. വയററില്‍ പി.-(4) suitable, requisis, 
treated as ഒര്‍. പിടിപ്പതുപണയം 218. പ 
ടിപ്പതു വില ഡാങ്ങി നിലം കൊടുക്തു fel 
value, അതിന്നു പി. ദ്യംകൊടുത്തു, അര 
ന്നു പി. കാണം കൊടുത്തു പറമ്പുകളെ ൨: | 
ങ്ങി TR. പി. അഠാഭവങ്ങാം വെച്ചുഞ്ഞാക' 
MR. full of the proper fruit-trees. 

CV. പിടിപ്പിക്കു to cause to seize or grasp 
കോഴിയെ പിചു, ഏഴതുുകഠം ail ee TR 
to intercept communicstions. @anpe ക?! 
ചതില്‍ തീയും പി'ച്ച 86. kindled. വ: 
നേത വളന്ന തീ പി'"ക്കേണം KXR. താടക 
യെ അമ്പാല്‍ അന്തകപുരം പിചുത്ളി BE. 
(= പ്രാപിപ്പിച്ചു. പാരാ Mito പിച്ചു 
Mud. — ഉളു.ക്ു പി, No. to set a dishocste 
joint. 


പിടടങ്ങു — പിണ 


VN. a5lslg.4(2)sticking, cleaving പി, ag മണ്ണ 
a tenacious soil. — (8. 4) capacity, suffici- 
6൩0 പി. ഒള ആ able (opp. foll.). 

Neg. v. വിടിയാതവന്‍ (4) incapable, stupid, 
worthless, നി പി. നി പി. Bhe7. — പിടി 
യായ്ക്ക being anserviceabdle. 

പിടുങ്ങു ക piduhhuya T. M. (പിടി). To pall 
out, extort, vex. 

പിടുക്കു T. M. the testicle (ഒട്ടകപ്പിടുക്കു No. 
Indian rabber), പി, ajlage rapture (Te. 
0.ട പിണ൪). 

പിടുപിടേ 1. the sound of flame crackling. 
2 thick, stiff (പിടിപ്പു). 

പിടെക്ക, see പിട, 

ats pitta 1. M. addy (പിണ്ടി, പിഴ്ചക്കു) Ex- 
crements of rats, (C. piocike). 

ലിട്ടംട വിളം No. മ cross-beam. 

ചിട്ടല്‍ pittal No.=ajgieb. 1. Husk, pales പി 

Se ധിള യൂന്നവ(൦29, കോച്ചിലില്‍ asia യുന്ന). 

കോലും പിട്ടലും No. Palg. (പുടയും Er.)—@a.19 

ട്ടിതപ്രായം (നെൽ 879). 9. കത്തിയും പിഡഘും 
എടുപ്പിച്ചു soabbard of wood; also കുത്തിപ്പിളില്‍ 

Palg. — ga No. (കത്തിയുറ Et.) 

പപിട്ട pitty (C.Te.T. meal, Tabb. of പിക്ടം) 1. A 
thin meal-cake, rice-bread. പപ്പടപ്പിട്ടു മ batter 

B., mailga tg 488. 9, cheating, 80. പി. കാ 

g V1. to threaten, വി. പറക to impose on. 

പിട്ടുകാര൯ മ seller of rice-bread; ൭. chest, 
menacer. 

ചിഠരം pitharam 8. A pot (see പിടം). 

പിണ pina T. M. (C. Te. pens, Tu. pune, C. 
pone fr. പിണ്‍ട പിടിക്കു 9), 1. Tying, yoke 
പ്പി. കെട്ടുക; പി. അഴിക്കു to aunyoke. 9. being 

involved, bail, surety. ഞാന്‍ പിണയോ am I 

responsible? a4). പറക to acouse. 8. coup- 

Hag; equal=aem. ബ്ൃണയല്ലാത്തവനോട്ട പി 
ണക്രടി prov. 
പ്പിണയാധം, (aleo — of), — 0൯) a substitute. 
പിണയുക (=atlsqa). 1. To be en- 
tangled വലെക്കകത്തു വൃക്കാവതെന്തിയേ ചു 
ററിപ്പി. (a 852). കെട്ടിപ്പിണെഞ്ഞു കിടക്കുന്ന വ 
ഒളികഠാ PT. intertwined, സംഗരമായി പിണ 
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പിണങ്ങു — പിണെം 


ഞ്ഞാര closed with the enemy. സൂന്വും മല്ലനും 
ആഹവമായി പിണഞ്ഞാ൯ CG. enodledo പോ 
കു പിണഞആതില്‍ നല്ലതു നി RC. 2. sufferings 
to alight on one നിണക്കു കായ്യഭംഗം പിണ 
ഞ്ഞു PT. മാരമാല്‍, ആത്തി, അലല്‍. പിണഞ്ഞ 
മാനസം CE, വിഷമാപത്തു പിണഞ്ഞുഗനം CC. 
greatly endangered. കാച്ചല്‍ പിണഞ്ഞൂള്ളോരെ 
ങ്ങളെ, അബദ്ധം, ശാപം പി. CG. 80 അരിഷ്ട 
ത, കണ്ടം, ചതി eto. കണ്ണത്വം പിണയാതേ 
പോധാ൯ Mud. 8. (ടപിന്നെക്ക) No. എന്നെ 
പിണയാന്‍ അടുക്കുന്നു TP, to entrap. 

VN. പിണച്ചല്‍ yoking, entanglemont, പി. തീ 

én to unyoke, 

vy. a. പിണെക്ക 1. to tie together, yoke. | 

ഉ, കാല്‍ പിച്ചു വെക്ക No. crossing one’s 

legs (standing, sitting or lying). കൈയും 

കാലും പിച്ചു വെക്ക -- ഏത്തം ഇടുക (a 

achool-punishment). 8. to ensnare ചതി 
ചു പിണെച്ചു TP. entrapped. ഉപായം, വി 
കടം വി. to bring upon one; embarrass V1. 
സങ്കടം പി, to afflict. കിണ്ടം പി.-:ചതിക്കു. 

പിണങ്ങുക pinadiuya 7.25. (0. penaga, Te. 
penangn fr. പിണയുക 1). 1. To be entangled 

വഴി പി'ങ്ജി lost the way. വാക്കു പി'ങ്ങി "൨. 

erred in saying. 2, to quarrel, fight തമ്മില്‍ 

തരംനോക്കി നേരേ കുടന്നു പിണങ്ങിത്തുടങ്ങി 
നാർ 81122, തൃണങ്ങാം പി'മോ വഫ്ഠിയോട്ട 

Mad. ചെമ്മേ പി'ം ഈ നമ്മില്‍ അപ്പോം CG. 

കാളകളോടുട പിണങ്ങിനാര്‍ Bhg. 

VN.I. പിണക്കം 1. confasion, ഏഴ്ത്തുപി. "73. 
fault in writing. 2. quarrel, fight പൊന്‍ 
ഭൂമി പെണ്‍ എന്നിവ ചൊല്ലി മന്നവന്മാകു 
ഞ്ജാം പി'ങ്ങാം KR. ചണകപൃത്രനോട്‌ അ 
മാത്യന്നേററധും പി, ആകുന്നു Mud. പി. ന 
ല്ൃവരോടു നന്നല്ല ഇണക്കം വേണ്ടതു Bhr. 

Il, പിണകു id., പിണക്കം KB. 

പിണക്കുക ൩.8൦. 1. To entangle aged 
പ്പിണക്കി Vi. 2. to set at variance. 

CY. പിണങ്ങിക്ക to cause strife, തങ്ങളില്‍ പി? 
Ay Bhrié., V1. 

പിണം pinam 7. M. (൩൨. puns, 0. hena, Te. 
pirugu fr. പിണു 881). A corpse, dead body 


പിണര്‍ — പിണ്ടി 


of animals. കൊടിയ കുറഅലപ്പിണം നിചി 
സിതു RC. on a battle-field. പണം OTD പറയു 
827900 പിണവധും വാസ്്റിള dao prov. 
പിണമ്പുളി Pay., പിണമ്പുളി 8൦., പുനമ്പൂളി 
No. an acid jungle-fruit used for tamarind 
GP 70. പി. oe സ്റ്്രിലാഭം PR. 
പിണര്‍ pigar 7.15. (/ പിണ), 1. Grossness, 
what is thick, stiff; a bruise അടിപ്പിണര്‍൪. 
ഉ, മ thunder-bolt(C. Te. pidugu) മിന്നല്‍പിണ 
രിന്നു തുല്യം മനുഷ്യനെറ വാസം Anj. 3. (So. 
ലടോപിണ, 0, പപിണില്‍ long hair) ഒ bundle 


of rice transplanted = ഞാറവുപിട്‌ 1൦.--പിണ 
രിട്ടുക to yoke B. 


denV. പിണക്ക 1. to grow thick, coagulate. 
2. to become big, to swell as a bruise പി 
ണത്തുവന്നു (vu. പു--)ടതിണക്ക _ eos) 
ക്കട്ട കള്ളന്മേല്‍ പിണകും Mantr. 

VN. atlemgy coagulation; tumour അടിപ്പി 
ബണബ്പ Va. 

പിണമ്പുളി see പിണസ്പുളി. 

പിണര്‍വള്ളി Zanonia Indios, Rh. 

'പിണൊ pind (7.--പിട 9. പെണ്‍). In ഹിണം 
ഖു B., 44923 Vi. servitude (1) prh. fr. ഹിണ. 
പിണാപ്പെണ്‍, പ്ലാത്തി Vi. മ matd-servant of 

Brahmans, see വിണ്ടാട്ടി, 

പിണി pini (൩. 9൦ - ഹിണ). Ailment, afflic- 
tion, eep. by demons പോത്തിന്നു പിടിച്ച പി 
ണിചാടുകമ Move jo RS. വാതംകൊഴണ്ടുള്ള 
പി. melancholy. പി. ഒഴിക്കു Mantr. (with sing- 
ing of കളപ്പാട്ടു & ബലിക്കള), ജനിപ്പൊരു വി 
നപ്പാടടം മരിപ്പെരു പിണിപ്പാടും 6. (--പീഡ). 
പിണിയാര No. the person on whom exorcism 

38 being practised. 

പിണെപിനേ pigubins Thickly, stifty. 
Int. ന. പിണുപിണുക്ക to grow thick. 
പിണെക്ക see വിണ, 

പിണ്ടം pindam (Tabb. of പിണ്ഡം, ന). 
1, Lump, heap. 9. പിം & പിണ്ട membr. 

mal. (obac.), 

പിണ്ടൊട്ടികാഠം female servants in a palace (= 
പെ-- & പിണാത്തി, also പിണ്ടിയത്തികഠ 
in Tamiri’s palace V1. (പിണ്ഡം 2.) 


along) pindi 7, M. Te. C. (To. pundi, see 
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പിണ്ഡം പിതറു 


പിണ്ഡം) 1. What is 80൩00550, wrung out, 

dregs, refuse, sediment. 2. elephant’s dung 
ആനപ്പി. (V1. പിണ്ടം). 8. വാഴപ്പൂ. ൭ plantain 
stem, used as mark for arrows. 4. 8൦. a large 
bamboo V1.; (B. raft=a1998)) 
പിണ്ടിക്ക്രായി) the wild nutmeg. 
ചിണ്ടിപാലം RC. eee ഭി... 

a erro pindam 9. (fr. pindu Te. 0. to squeeze 
=aslsl, see പിണു & പിണം). 1. A lump, 
ball; the head of an elephant V1. 
ball, handful of food (9 @a), മന്തൂപി. acharm- 
ed morsel. 8. a rice-ball offered to the dead, 
esp. by Brahmans പി. വെകും ഇടുകം 275m 


2. a rice- 


oblation to the manes (10th day). പന്തതണ്ടാം 
ടിനത്തില്‍ ailajo കഴിച്ചു ശ്രാദ്ധധും KR. a) 
രുനെല്ലിപ്പി. മറിച്ചേക്കു TP. രാജാധിനെറ പി. 
കഴിഞ്ഞു, എഴന്നെള്ളിയേടത്തേ തിരുനാദം പി. 
കഷിപ്പാ൯ തോക്കും മരുന്നും അയച്ചു TR. (പ 
ഒ്ളിപ്പി. for Rajas). പിഞ്യത്തിന്നു കൊടുത്തു (ex- 
101190 money, etc.) “be it for his funeral’’ va. 
പിണ്ഡക്കാര൯ (1) മ stout man. 
പിണ്ഡഭാനം 8. (8), മിദം പിണ്ഡപ്രഓാനം VyM. 
പിണ്ഡവര്‍ (8) next relations, heirs നിന്നുടെ 
വൈരികളായി നിന്നിട്ടന്ന പി. CG. nephews. 
പിണ്ഡി 8. (9) a rice-ball, പിണ്ടി. 
പിണ്ഡിക 8. 1. മ ball of flesh, the calf uf a 
leg V1. 2. the nave of a wheel. 
പിണ്ഡിതം 8. lumped together, പിണ്ഡികൃതം. 
പിസ്സ്റ്യൊകം pinyayam 8. (sce foll.) Av oil- 
cake ബദരമിശ്രമായിരിക്കും ഇംഗുദിതരുപി. 
amg) പിതാധിരു പിണ്ഡം കിച്ചു KR. 
പിണ്ണാക്ു 7. M., vu.ajy—, (പിണ്ഡം) cakes of 
beaten seeds, oil-cake (ഏശ — തേഞ്ാപ്പി 
ണാക്കിന്നു പ്രിയം വലിപ്പിക്ക prov.). asl’ 
Wo ഒപ്പം prov.’ മരത്തിന്‍ aslo gag) 
പിണ്ഡവും കഴിച്ചു KR. 
കാട്ടുപിണ്ണാക്കു @ plant (= ഐെതൂരാണി). 
പിതറുക pibatuya (C. to be frightened), To 
burst = പിടരുക, [കു No, 
പിതററുക (1. to talk uncessingly) ട പിതുകു 
പിതര്‍ aM. (aT. പിതി മ drop, പി ചിര്‍ drim- 
ling) rain കടുപ്പം ഒണ്‍പിതരാസ്കു — Am, 


കയ്യമായി തുടന്തെഴ്ം തി 180101, (07 cloud )? 
പിതിട്ടു മീര്‍. പിശിടു what is wrung out പി 
തിടായി 180 58. (പിതിരുക aT. to fall into 
pieces). 
പിതാവു piddvg 8. (Nom. of പിതൃ fr. പാ, 
Ju-piter). Father, pl. പിതാക്കന്മാ൪ Brhmd. പി 
താക്ക ഇരിഖരും Mud. parents. nSlmodadowe 
നല്ലി VetC. to father & mother. നേരേ പറക 
പിതാക്കന്മാരോടു നീ Bhr. 
പിതാമഹന്‍ 8. paternal grandfather; Brah- 
ma. —(fem. o4)’ad) Brhmd.)— പി"ന്മാരു 
OS ഗതി വരുത്തുവാന്‍ KU. ancestors. 
പിതിര്‍, പിതിട്ടും sea under പിതറു ക. 
പിതൃങ്ങുക piduhauya 7. M. (0. hodaka). 
1. So. To be squeezed, pressed out. 2. No. 
children to make wry faces, begin to ory. 


പിതുക്കുക T. M, Te. 0. to crash mugem ചധി 
ടി പിതുക്കിക്കളഞ്ഞു No.; to press the matter 
out of a boil (= പി കുക), 

ലിത്ത pidp 8. -- പിതാ in 0008. പിതൃക്കര An- 

cestors. പി. കടം യിട്ടാ൯ പത്തിയോടും ക്രടി 

Bhr, — ഗേഹപിത്രാടികളും Chintar. 

പിതൃകമ്മം 8. & പിതൃക്രിയ PR. oblation to 
ancestors (with aya ete.). — പി'മ്മക്കാര്‍--- 
നമ്പിടി. — പിതൃചാത്തം (ശ്രാദ്ധം), — തപ്പ 
ണം; — ഓനാ id. 

പിതൃഘതക൯ AR. who murders his father. 

abstr. N. പിതൃത്വം 8, paternity Vi. 

പിതൃടദേവതകമ 8. the manes, deified ances- 
tors that receive the souls of the deceased. 

പിതൃപതി AR. = യമ൯. 

ചിതൃപിതാക്കുന്മാര 8. forefathers. 

പിതൃപൂജ 8, = പിതൃകമ്മം; 0 ചിതൃപ്പിതികം 
വരുത്തുമ൭ to propitiate the mancs KU. — 
പിതൃയട്തേം ete. 

പി തൃഖഴി Vi. genealogy. 

ലിത്തവാധു No, the new moon, esp. in Karka- 
daga; aleo Tula & Kumbha. 

ചിതൃവ്യ൯ 8. (L. patruus) paternal uncle സാ 
aot പി'നപ്ലോ AR. നിന്നുടെ പി'ന്മാ൪18. 

പിതൃഷ്വസാ 8. father’s sister. Bhg. 


ലിതൃഹത്യ 8. parricide. 
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പിത്തം — പി൯ 


പിതൃഹന്താവേ കല ചെയ്യാതേ ഞാന്‍ പിതൃ 
ക്രിയ ചെയ്യുന്നില്ല Mud. 
പിത്രനുഗ്രഹം 8. father’s blessing KR. (opp. 
പിതൃശാപം). 
പിത്ര്യം 8. paternal പി"മാം അത്ഥം Mad. പി? 
മാം ജ്ടണം Bhr. due to ancestors. 
പിത്തം pittam 8. Bile (യൌവനം തികയു 
മ്പോഗ അഞ്ഞാഴി പി. in the human body VCh.), 
one of the @|/Gasmeads. — അവനു പി. ഇളകി 
he 18 bilious, എനിക്കു പി. പിടിച്ചില്ല, of), ക 


GOS) ചത്തു പോകും prov. — 40 ജാതിയ്യള്ള പി. 
Adw8. 


oNamenodles Nid. a jaundice, as പി്തപാണു. 

പിത്തക്കാരന്‍ V1. irritable; പിത്ത൯ (പിച്ച൯) 
a fool; also N. pr. (& പിത്തറി N. pr. അ.), 

പിത്തരക്താ 8. blood-spitting. 

പിത്തരോഗം & disease arising from bile (opp. 
ധാത --, കഫ — ). 

പിത്തലാട്ടം (= പിച്ചു) 1, M. lying, tricks. @ 


ന്നാന്തരം മതിരാശി (Madras) പിത്തലാട്ടം 
Palg. No. 


പിത്തശരീരി മ person of a bilious constitution. 
പിത്തളം 8. & പിത്തള brass പി. പൊന്നെന്നു 
തോന്നും ചിലകു 18. ചനു൦പി. യും a.med. 

പിത്തോക്കു, പിത്തോത 8, pistol, 

പിഡാനം pidhinam 8.--അപിധാനം Cover- 
ing (ail=E, be — ). 

പിനാകം pinfyam 8. A club, bow. 
ഡിനാകി Siva. Sk. 

പിസ 12 5. (0. Te. also 7, Te. വെന്‍, C. ben; 
Te. pin, young). 1. The back-side (opp. qn). 
2, behind, after പിനംണ്ടോ ജീവിക്കുന്നു KR. 
(ട പിന്നേ. -- The Inetr. with local mean- 
ing നിന്നുടെ വിന്നാലേ ക്രടേ S490, കാലി 
കമ പിന്നാലേ വരും CG. മണ്ടുവി൯ പിന്നാലേ 
pursue. പ്പെണ്ണുങ്ങടെ പിന്നാലേ പോയി Anj,; 
also temporal എന്നതി നെറ പിന്നാലേ TR. — 
The Loe. local അവരുടെ പിന്നില്‍ ഒളിച്ച 
കൊഠം, പി, നോക്കാതേ Bhr. behind. സൃഗ്രിവ 
നെ പിന്നിലിട്ടു അഗ്ര തടുത്താ൯ നികുംഭനെ 
AR, ran before, So. 


രിടത്തു to another place. പ്രവൃത്തി പിന്നെരേ 
ആകു കൊടുപ്പാ൯ TR. 


8. adj. other പിന്നോ 
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Hence: ail yam V1. the occiput. 

പിങ്കാല്‍ the heel= asm V1., പി. കുഴി നന 
ഞ്ഞില്ല Si Pa. 

പിങ്കടടുമ ഡ്‌: worn behind KU. (opp. gauge). 

പിങ്കടുമക്കാര്‍ foreign Hindoos=0109e-.0000A. 

പിങ്കഴി thieves’ den V1. 

പിന്‍ക്രടുക to pursue കുതനിട്ടു പി"ടിനാ൪ RC. 

പിന്‍ക്രറു after-part കുഴല്‍ കെട്ടു ail കി 
ഞ്ഞു 8112. [ടുക. 

പി൯കെടുക Bhr. to bo defeated & പില്‍ക്കെ 

പിങ്കെട്ട 1. tying the hands behind. 2. മ back- 
house, poop. വി. വലിക്കു to tow a ship. 


പിഞ്ചെല്ലുക to follow, pursue, also പിഞ്ചേ 
ന്നു ചെന്നാര്‍ Bhg. 

ailang V1. the crupper of a horse, etc. 

പിന്തല the back-part of the head, stern. 

പിന്താങ്ങുക jud. to help, assist, 

പിന്തിരിയുക v. n. to retreat, be defeated. Bhr. 
v. a. പി'ച്ചിനി തേരും ക്രട്ടിവാങ്ങുക Brhmd, 

ചിന്തുടതക to follow, pursue. 

പിന്തുണ മ reserve to fall back upon മിത്രം 
തഅാവനണ്ടു പി. നിണ്ണയം AR. പി. ഉണ്ടു 
ഞാ൯, പി. ആരും നിണക്കില്ല Bhr. 

പിത്തുലാംട: ഞാലി 5. 

പിന്തേരുക to ൮7൨. 
VN. പിന്തേച വരിക Bhr. to press the re- 

treating enemy. 

പിന്ത്രാണം V1. the rearguard --: പിമ്പടം 

പപിന്നടക്ക to follow താര പിന്നിടിനാം KR. 

പിന്നടി V3.= ഉപ്പുററി. 

പിന്നപ്പിന്നേ again & again; more & more 
നീറുന്തുതുള്ളധും പി. CG. അധഖരു ബുഭ്ധി 
പറയുന്തോവും പി. വഴിയോട്ടൂ, 

പിന്നര posteriors. 

പിന്നാക്കം പിന്നോക്കം (തല പി. എടുക്കാന്‍ 
കഥകില്ലു MR. backwards). 

പിന്നാങ്കഥി a well, ditch. 

പിനിടുക 1. to leave behind. പിന്നിട്ടതു തേടു 
@toglean. 2. tooclear s space, go beyond 

it 72 കോടിയോജന വഴി പിട്ടു ചെല്ലും 

VilvP. travelled over. പല രാജ്യങ്ങളെ പി? 

§ കുന്നിന്നു ചെന്നു Bhr. ുഗ്ഗമായ aopjo പിട 
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ERO പിട്ടു നിഗ്മിച്ചു CG. got out of the 
fort. 8. to pass time രാത്രിയെ ail's സ 
സ്ധ്യാവന്ദനം ചെയ്യു AR. 
VN. പിന്നിടു afterwards, Trav. 
പിന്നൂടേ to the rear. പി. ചെന്ന Bhr. pure- 
ed. പി. ചെന്നാ൯ UB. 
പിന്നേ 1. behind, (better പിന്നില്‍). 2. after 
നിന്‍െറ പിന്നേ ആരുള്ളു Bhg. ajay! 
പ്പി. കാണാം TR. കുള ഠുന്മോയ പി. MR 
കുമ്പഞ്ഞിരാജ്യം ആയതില്‍ പിന്നേ. ale 
പിന്നേകു സംഗതി വരുത്ആം TR. at a leter 
time. 9. yet, പിന്നേ ഏന്തു what more? 
മന്നഖന്മരേം പി. ശ്വാക്കട്ടം ഒരു പോലേ 
PT. and. തല പിന്നേ ഒന്നള്ളതു ഖണ്ഡിപ്പാ൯ 
UR. the one head still left to him. 4. thes, 
consecutively എങ്ങനേ പി. നി ayant 
കമുവതു DN. how then can you? gma 
aw’ pee പി. ഏഏന്തിശന്മാകു PT. 2.൦ 
much more. തൊളിട്ടില്ല പി. ഏന്താലിംഗന്ന 
PT. how much legs. ഗരാച്ചുക്കു പോലും ഷെ 
ടൂക്കയില്ല പൂച്ചെക്ക്‌ ഏന്നുള്ളതോ പി. യല്ലേ: 
CG. Even Gods would not escape പി.ഒ 
കട്ടേ നിന്നെ പേടലേ ഉള്ളാഭാസന്മാര KB 
പിന്നേതു the next, the rest ദ്ൈവത്തിസ ക 
glajo a5)'mangyso CG. പിന്നേത്തേ adj. a! 
ന്നോത്തതിതം, പിന്നത്തേതില്‍ afterward 
പിന്നേവ൯, — asds the latter, Bhg. 
പിന്നേടം the rest. ചൊല്ലുവാന്‍ ത്ആവവതോ ait 
Bhr. പിമുള്ള കഥ Bhg. പി. ന്നുള്ള 
ന്ത VCh. thoughts of a fatere life. 
പിന്നേയും farther, again, and പി. a5). ൨8: 
രേ അപേക്ഷിക്കുന്ന TR. taxis പോരു ജി 
വന്‍ പി. aime Bhg.; ഗണ്ഡസ്ഥലമതാ ൭. 
മിന്നുനാ Bhe. still (of a corpse). 
പിന്നേയോ what next? will it not? why ua! 
why ask, of course (also പിന്നേ തആകട്‌. 
പുന്നേറവുതടി a short arrow thrown, or sb 
through ൭ tube; ചെവുപി. B. 
പിന്നോക്കം backwards വിം ഓടിത്തുടങ്ങി വ 
SHGo 811൨. fied. പേടിച്ചു പി. aoe) 30. 
ail. വലിച്ചുകൊണ്ട്‌ ഓടിപ്പം൯ Nal. to pl 
him away. ഡി, ഇല്ലിന! ഒനാകെരണ്ടും At 


പി൯ 


തേര്‍പി.ക്രട്ടി പോരില്‍ enf).9) 15) ne Brhmd. 
ടിനം പ്പി. ഖെച്ചില്ല did not abate (opp. കരേ 
O00). യുഭ്ധത്തിന്നു പി. ഖെച്ചു ebb of battle, 
retiring. ധി, മാറുക, വാങ്ങുക to retreat — 
പിന്നോക്കെന നോകുക V1. — പിന്നേക്കി 
ച്ചെന്നു KamK. returned. പി, നടപ്പാന്‍ പാ 
ഒം പോകനിലു Bhg. ഒരു പരം പി'ക്കി വെ 
ക്മാതേ Bhr. not retreating. വി. വാങ്ങി, തി 
രിച്ചു KR.; also പിന്നോക്കില്‍ നടക്കു Hor. 
പിന്നോട്ടു (പട്ടു) backwards. 
പിമ്പക്കം the backside. പി. വാങ്ങുക V2, to 
retreat. 
പിവ്പട the rear of an army. 
പിമ്പണി the rest of the work, work done 
over again. 
പിന്‍പാറുക No.= പിഞ്ചെല്ലുക. 
പിമ്പിടിച്ചോടുക to sail in the wake of another 
vesecl V1. 
വിനു 1.the backside, rear, second rank. പി, 
മറിയുക to tamble backwards heels over 
head. 9, back, behind, after തുടങ്ങിയാല്‍ 
പി, prov. പിമ്പാല്‍ VyM. മുമ്പിലേ വേണ്ട 
തു പിമ്പില്‍ വിളമ്പിനാശ CG. later. 
ajiem behind, after ഏഞ്ടജം തന്‍പി. പോ 
യിചെല്ലൂം CG. ഒമയന്തി പി, പോയാഠം 
Nal. followed. അറിവില്ലാത്തവര്‍ പി.ന 
ടക്ക 4൯). പി. തുടരുഖാന്‍ PT. to parsue. 
കന്നിന്‍പി. പാച്ചൽ തുടങ്ങി CG. 
ചിമ്പുറം 1. the backside പശുധിനെറ പി'ത്തു 
കരടി പുറത്തേക്കു വന്നു Ansch, (1൭ ഹിരണ്യ 
Wo). കത്തികൊണ്ട്‌ എന്‍െറ കുഴ്ത്തേക്കു 
പി, ഒന്നു കൊത്തി TR. from behind, പി. 
വാങ്ങി ഗമിക്കു നാം 8125. let us go back. 
പിമ്പുറേ വന്നു പിടിച്ചു MR. from behind. 
= ajlnus. 
ചിവ്വെടുക (& പിപ്പെടുക) to lag behind, ഭീരു 
Gado വിടു നില്ല,യും Mud. to be backward, 
surpassed. 
പിന്‍ബുഭ്ധി after-thought. 
a5)bew the latter rain. 
പിന്മാറുക to retreat, backslide. 


— — — — 


VA. പിന്മാററം defeat. 
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പിന്താ-_ പിരക്ക 


aikgds Vi. an instrament of tarners. 
പിന്‍വാങ്ങുക to draw back, to backslide. 
പിന്‍ചാതില്‍ a back-door പി'ലൂടെ അകത 
ങ്ങ പൃകിനാ൯ CG. 

(see also പിറ, പില്പാടു). 

പിന്താരിക്ക Port. pintar, To paint. 
പിന്ത്രരം a picture. [കാരന്‍൯, 
പിന്താരക്കാര൯ No. a painter= ചി തൃഏഴചത്തു 

പിന്നുക pinnuya 7. 80. (Te. peni, 0, pene, 
പിണ). To plait, twist, wreath. 
VN. പിന്നല്‍: 7.1, പി. വേല crotchet-work. —- 

also embroilment V1. 

പിപാസ pibaisa 8. (desid. of പാ) Thirst 
ക്ഷൃല്‍ പി. കകൊണ്ടു മൂച്രിതന്‍ Nal. 

പിപീലിക pibiliya A large black ant. 

പിപ്പലം pippalam 8. Ficus religiosa, അര 
യാരം 
പിപ്പലി 8. തിപ്പലി long pepper. 

പിപ്പ 7171൨ 8. A freckle, mark. 

പിയതി piyadi aM. prob. Splendour ceva മ 
റവും ഇപ്പടി പലവക പി. വിള ഞങുഖോര്‍ ഏല്ലാം, 
സിഭ്ധകിന്നര൪ എല്ലാരുമായിപ്പിയതി ചേന്നു 
@agod, പി. പോയി മൂടി ധൈയ്യോന്‍ മറെ 
ന്താന്‍ (through arrows), വായുതനയ൯ പി. ഉ 
യന്താ൯, ശ്രപ്പണകതാനല്ലോപി. താധിനോമ 
RC. perhaps courage to rise, sink അരുധൈ 
മാർ പി, ചോമന്‍ ഉള്ളവര്‍ ete. 

പിയര്‍ piyar eM. (-- പെയര്‍, പ്യേ൪). A name 
പിഷകളെ ക്രവി RC. 

പിരക pirayy (So. allow, prob. fr. aa, പെ 
രു) Clerodendram infortunatum, പിരകില പ 
റിച്ചപന്തിയില്‍ prov. (va. പെരേല) none of 
its large leaves without holes. noalbeua 
a. അര്‍ര്‍. -- തൃപ്പിരകില another Verbenaces. 
Kinds ag—, Qrailes—. 


പിരക്കുക pirakkuya 1.=-0;)—To mix, to 


rub into മി൯ മുറിച്ച ഉപ്പു പിരക്കി ഖെച്ചു, Deo 
മുളകും മഞ്ഞും പിരക്കിയിടുക, വെക്ക ൦. (7.1. 
അച്ചാ൪)ം 
drive him V1.; പിരക്കിതെളിക്ക Wett. to arge 


2. to set an elephant to work, 


on cattle (with a shout), കന്നു പിരക്ക Palg.= 
തിരികുക to turn them. 


പിരടി-_ പിരുകു 664 


പിരടി piradi No. (0. peradi fr. പിറ)--പിട 
രി.തള്ാനെ പിരടിപിടിച്ചുന്തിയ പോലേ prov., 
പിരടിക്കൊരടി, പി. കടയുക. 
പരട്ടു, ടം പിരമൂക. 
പിരണ്ടെ 7. Bo., also No. പിരണ്ടി Palg.= 
പരണ്ട 616. A parasite growing on Borassus 
flabelliformis — ( ചങ്ങല --, നിചംപി --8). 
പിരന്നുക pirannuya (Cal.) To eurdlo 200 
രുക്കുക (0, heru), പിരിച്ചരു. 
പിരമ്പു see പുരമ്പു. 
പിരളുക piraluya ൩.7൦. പു --,0.7൦, പെ). 
1. To wallow, welter, roll as തോണി; to tarn 
ഉരുണ്ടു പി. Bhr. പിഠം പിരണ്ടു നിലത്തു വീ 
ണു CG. വണ്ടു മുരുണ്ടു പിരണ്ടു 8:22. പയവുപി. 
to writhe. വാകു പി. to talk tono purpose V1. 
ഉ. to be smeared. മണ്‍പി, to dirty oneself. മ 
ലമൂത്രാടികളും പിരണ്ടു കിടന്നു നിന്‌. (an in- 
fant). തുണി etc. agp പിരണ്ടുപോയി; ആക 
ണ്ടഞ്ങധക്ു GF നല്ലവണ്ണം പിരണ്ടിരിക്കേണം 
0. വിരക്കേണം. പിരളച്ചോരഃ॥ ഴ്മ 
of a tiger, eto. (see ചോര) huntg. അണ്ണാക്കി 
ലന്നം പിരളാതേ ആയി "ഴ്‌, (--തിണ്ടുകു), 
കാലടി നോക്കുക രണ്ടൂ പിരണ്ടതില്‍ ഒന്നു ചെ 
ുതു VetC. effaced. 3, to overflow, be full 
ശോകും പിരണ്ടു Bhg. (=ayorg), atlego ഇ 
രുഗ നാരിമാര്‍ തലമുടി കണ്ടാല്‍ DN. 
VN. 1. പിരട്ടു 1. lewdness, പിരട്ടടിക്ക V1.(Nasr. 
adultery പിരട്ടടിയാതേ 6th command.) പി 
MS വാക്കു. 2. wresting, deceit കുള്ളപ്പിരട്ടും 
തുരുട്ടും ചതിയുമായി Sab. 
പിരട്ട൯ 1, fraudnient. (in മയ -- , യമ -, 
ലോകുപ്പിരട്ട൯). 
പിരട്ടുക ന.മ, (7. പു--) 1.toroll about; wrest, 
distort words; deceive. 2. to rub as oint- 
ment, തരിപ്പണം നൈപിരട്ടി തണ്ണ്ിററില്‍ 
കലക്കി 82. മുറിക്കു മരുന്നു പി. 8, to soil, 
dirty പഴം കൊണ്ടു മുഖത്ത ഒക്ക പി. 
II. പിരളി No. confusion, consternation കടി 


യാന്മാക്കു വളരേ പി. ആയിരിക്കുനാ TR. 
(through a revolt). 


IIL, പിരാമ്ക്ര Vi. turning about, wallowing. 
പിരാകുക pirakuya Vi. (Port. praga?) and 
പ്രാകുക To ourse, detest. 


പിരാ൯-_ പിരിയു 


VN. പിരാക്കു a curse ഏല്ലച്ച, ഫലിക്കു ete. 


പിരാ൯ നവി 7, aM. (പി --ചെരു) Lord. ന 


ക്ലിരാ Oh king! KB. അരചര്‍ പിരാ൯ RC. 


. പിരി piri (fr. പുരി q.v., Ta. pija). A twist, 


twining ഇരുപ്പി. ക്രടിയതു മുപ്പിരിം ഇടമ്പില്‍ 

109, വലമ്പിരി ete. പി. മുറുക്കുക to twist tight. 
പി. ഇമുക്ക to antwist. 

I. പിരിക്ക (പുരിക്കു). 1. To twiat. കയറു പി 
രിക്കുന്നവ൯ ക cord-maker. മണര.പിരിച്ചു്ൂലാ 
ക്കി prov. Hypa പിരിച്ചു കൊന്നു Brhmd. reot- 
ed ap. mein os) or തലാട്ടി (va.) പി. No. = വാള്‍ 
മുടി ഒ false oue or chignon. 2. to pluck cooca- 
nuts; collect പാട്ടം പി. TP., നികിതി ete. 
(Te. 0. pike). 

Il. പിരിക്കു 2. M,C. (Ta. piju, ൩. 0. piku) 1. to 
sever, dismiss @SQJo പിരിച്ചയച്ചു Si Pa.; 
ഗജക്ൂട്ടത്തെപ്പിരിച്ചയചു 1. ആളെ പിരി 
ക്ഷേണം TR., പാഞ്ഞ ആളിമാരെപ്പിരിച്ച 
വം മുമ്പോട്ടു ചെനം Bi Pu. sent away. ase) 
പി, to stop work. കുഞ്ഞങ്ങളെ പി. --കൊ 
ത്തിയാഴ്ടുക (a hen). 9. to divorce അവമെ 
പിരിചു കളെഡാ൯ തക്കവണ്ണം പാഞ്ഞു ah lap, 
മൊഴി കൊടുത്തു പി, TR. 

VN. (1.) പിരിച്ചല്‍ twisting, coagulation of 
milk, മനമ്പി. heart-burn.—(I1.) separation, 
dismissal (B. flowering of a cocoanat-tree). 

VN. 0.) പിരിപ്പു collection of revenue. — (IL) 
Delima sarmentosa, Eh. 

OV. പിരിപ്പിക്ക 2) പാട്ടം പി. TP. പണം ail’ 
ഫു കൊന്നു TR. got collected — (1.) രാജനെ 
HIE ക്രട്ടത്തെപ്പിരിച്പിക്കാം PT. the king 
may be induced to dismiss his followers. 

1.) പിരിയന്‍ 1, twisted പി. വള acertain gold- 
bracelet, common to kings, eto. 2. crose- 
grained. [or tap-bolt & nat. 

പിരിയാണി «screw, ailo ago ൭ screw-bolt 

I. പിരിയുക 1. Tobetwisted, warped; to 
coagulate as milk. 9. to be collected നികിതി 
കണക്കിരു പി ന്നില്ല TR. പിരിയാത കുററി പി 
രിപ്പിക്ക TP. 

II. പിരിയുക 1. to become disjoined, separate, 

D2 9.90000.10) erg a1) lang. 1g a oon) 


പിരിയം -- പിറ 


MR, (തിരിച്ചു കൊടുത്ത), തമ്മില്‍ പിരിഞ്ഞു 
ക്രടാമേ വരും VilvP, inseparable. പാഞ്ഞു 
പിരിഞ്ഞു KU. closed the consultation. കൈ 
പിരിക, നളന്‍ രാജ്യം വേള്‍ പിരിഞ്ഞു DN. 
2. v. a, to part with (gen. ഓടും often Aco.) 
താതനെപ്പിരിഞ്ഞര നാഴിക പോലും അറിയു 
ന്നില്ല. രാമനെ പിരിയുമമ്പാഠ ജീവഠും 
പിരിഞ്ഞിടും KR. നിദ്ൂയെ പിരിഞആളവു 
Nal. അഗജനെ പി'ഞ്ജൂ CC, left him, aleo 
പി" കമഞ്ഞു = ഉുപേമജിച്ചു; ആടു ക്രടം 
പി.ിഞ്ഞു പോയ്്കഞ്ഞു atrayed from. ൧൧൪: 
സംവത്സരം ഏങ്ങനേ നിന്നേ പിരിഞ്ഞിരി 


കുനാ KR. how be without thee? സാരമേ 
യത്തെ പിരിഞ്ഞില്ല 1317. sent off. 


പിരിവള 1. മ wreathed ring. 9, 4 twisted 
wooden needle for rafters. So. 


(I.) VN. 1. പിരിയു contortion, twisting. 
2. collection. —aj))aj aoa a collector of 


money. നിത്യപി. daily income (of customs 
ete.), വൈട്ടനൊ പി, 


(2.) പിരിവു separation V1. 
കിരിയം & പിരിശം (Mpl.)=eflao 8. നി 
ങ്ങളെ കരവും പി.ഠിശധും ംഏപ്പോഴ്ചം ഉണ്ടായിരി 


ക്കയും വേണം TR. (Bibi of Cann.) പിരിയ നീ 
Bhr, my dear son! 
പിരിയാരി (പ്പിയകാരി?) %. pr. male. 
കിരിയോല No. യ. വിരിയോല. 
കിരുപിരേ Sound as of dry leaves rastling. 
V. freq. പിരുചിരുക്ക. to rastle. — VN. പിപ്പു. 
പ്പിരുന്തന്‍ N. pr. male (prh. യി --). 
പിയ്ക്യാദി P. faryad. Complaint (അന്യായം). 
കിറ pita ച. ൩. 0. (നം al young). The cres- 
cent, 621001 2803 %.—ailo. oi gma ER, Siva. 
പിറക 7. M. Ta. 0. (C. Te. pita=ailn). 
1, the backside തന്‍െറ മുമ്പിലും പിറക്‌ ലൂം 
നടകുന്നു KR. പില്‍ നോക്കി.ടിപ്പിറമകേ 
നടകൊണ്ടാര 27. followed. മാന്‍ പിറകേ 
പോഷി Anj. പിറകേ കൂടടുത്തു ചെല്ലും DN. 
pareve. തങ്ങെ പിറ. sfter you. പിറ 
കോട്ടു backwards. 9. after ആ മിടന്നതി 
നെറ പിറകേ TR. since that sickness. 


ation 6. (പി൯ 8) other പിറരായുള്ളവ൪ ഉള്ള 
റിയാ RC. 
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പിറ. പിറാവു 


പിറക്ക pitakka 7. M. (pree. & പെറു). To 
proceed from, to be born. പിറന്നങ്ങു ally 
മ്പോശ CG. at the moment of birth. പിറന്നു 
വിണ്ട 81Pa. പിറന്ന നാഥം ഉണ്ടു Anj. birth- 
day. പിറക്കും മാസം, ആണ്ടു, കൊല്ലം next 
month eto. കലിയുഗം പിറന്നു Bah. — അന്നു 
ക്ൂടിപ്പിറന്നവ൪ 66. കൂടവേ പിറന്നവ൯ KR. ഉട 
പ്പിറന്നോർ Anj. brothers. വിമ്പിറന്നവന്‍ RC, 
@ younger brother. തനിക്കാം പിറന്നവര്‍ Ti. 
(ട തനിക്കതാ൯) one’s own children, 80 അച്ച 
ന്നു ലിറന്ന മകനും അടിച്ചിപ്പാരേച്ചൂട്ടയും രണ്ടം 
ഉതകും prov. ധിടരുടെ പിറക്കാത്ത വാപ്പ TR. 
Mpl. hee step-father. രഃമനറ്റ്്യ വ്ലേശവര൯ 
താ൯ aime atom po 4,--ആണ്‍പിറന്നവ൯, 
(78), പെണ്‍പ 'vd q. v. 
CV. ailsegp~e aM. to produce. mumadcd 
ക്രറിയേ നഷ പാത്മിനാ൪, നമുക്കു കാ 


ay ail’o ഒമം RC. — mod. atlog jen to 
beget V1. 


WN. I, പിറപ്പു birth പിം മരിപ്പും പ്പിണയ്ും 
Anj പി. മാറുമാറനുഗ്രഹിക്ക RS. that 1 may 
no more be born. © Sdg49.j). new year. പ്പി. 
മയിര൪ hair with which one is born. B.=a‘), മു 
ടി൦.--പി. മുടികുള ക--ചൌമോപനയനം, 

Tl. പിറയി 1. birth. പിറാധികേടു bad, low birth. 
ge 1 പി. ക്രട ഉന്ടാം Bhr. (= അവതാരം). 
ഉ. what is born @Sq loa) = ക്രടപ്പിറന്നോര്‍. 
8. that with which one is born അക്ക amo 
പി. യില്‍ അല്ല disposition; also bodily 
marks, — പി. മുടി പിറപ്പൂമുടി, 
പിറവിക്കുരുട൯ born blind. 

പിറവ്യ pitavy, Tdbh. of പ്രക. Lord e202 
പിറവു ഓളിതമ്പുരാനേ TP. 
പിറാവു pitivy, പ്രാവു ൩. പുറ, Ta. pada, 

Te. 0. patavam, 071. പാരാവതം 87). A dove, 

pigeon (11. കുറുക 872). — Kinds അരിപ്രാ. 

(= മാടപ്പിറാക്കളെ പിടിക്കു PT. house-doves), 

അഞ്ചല്‍ —(in Ceylon), @29g—MC., ചോല -- 

(@.almyajo. green wood-pigeon), കിണ — 

Turdus ginginianns (8. ശരാടി), പനയ്യാ., aJ 

ലിപ്രാ, Turtur suratensis, spotted dove, മണി 

പ്രാ. spotted about the neck, മലമ്പ്പം. rock- 
pigeon, വെള്ള — tame. 
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പിറു 88 — പില്ലാടു 


പിറാപ്പലക & dove-cote. 
പ്രാപ്പിടിയ൯ a hanting hawk, faloon. 
പിറുക്കു pitukky (Te. purugu an insect=n jy). 
1, A gnat, musquito ആനപ്പി. the lergest kind 
(൫55 കൊതു). പിറക്കും കൊറുക്കും ഒന്ന prov. 
ഉ, B. a toad. 
fem.; പിറുക്കന്‍ N. pr. male. 
പിവുപിറുക്ക (V1. പൊവുപുറുക്ക) 0൩൬൩2, to 
murmur, grumble, mutter (also to driazle, 
Bo.). 
പിററ pitta 1. M. (obl. form of പിന്‍), The 
next day ആ ടിധസത്തിനെറ പിറോനന്നു പിററ 


8. N. pr. fem. also പിറുക്കാച്ചി 


emodo TP. അതിന്‍െറ പിറേറ ഭിഖസം, പി 

ററാം ദി. TR. കേട്ട പിറേറ ദിവസം, അതിന്‍െറ 

പിറേറന്തു തിങ്കളാഴ്രം പിറേറന്നു നേരം ഉടിക്ു 

ന്നവരെകും (jud.) fr. momo. 

അടുത്ത പിറേറനാശ Vi. (--ന്നാഠ ഒ. med.) 
next following day. 


പിലയ൯, see a} exc, 
പിലാവു pilav (൩. pala, Tu. pella, 0. halasu, 
Te. 8. panasa). The jack-tree, Artocarpus inte- 
grifolia; പ്ല്യാങ്ങാ GP69., പിലാമ്പഥം V1., ധി 
ലാവുഫലമരം ഒന്നിന്നു 4375 ഉറുപ്പിക TR. the 
yearly prodace in 1798. — Kinde: കടപ്പി. Mor- 
inda citrifolia (൭180 -- വൃന്ന Calophyllum), കാ 
§ -- (ആയിനി, the bark yields amed. red 
dye), ഒ്വിപു-- (യിലാത്തിച്പി. bread-fruit tree) 
Artoc. incisifolia. 
പിലാച്ഛാണം a atinking tree. V2. 
പിലാധിച the leaf used as spoon, മ spoon 
made to ite pattern ഏതിരധേ ഒരു പി? 
വില സേവിക്ക a.med. പച്ചപ്പിലാധില ചി 
രിക്കേണ്ടാ prov. 
പിലാപ്പൊത്തു: തുലാ പത്തു കഴിഞ്ഞാല്‍ പി? 
ത്തിലും പക്കാ prov. (a hollow jack-tree). 
പിലാധുള്ളി 100. 0. ബൊംബായുള്ളി മ large 
white onion, [99 ശ്ര. 
പിലാശ,, പിലാച്ചു ൭. med., see പലാശം, 
ച്പിലിശ piliia, 1902. of പ്ലീഹ The spleen 13. 
പില്ലാടട 1110649൩ ൩. 25%, പിന്‍). 1. The 
backside. പി. വാങ്ങാതേ വെട്ടിത്തടുക്കയും Mud, 


backwards. 2. afterwards. പി. വന്നു Bhg. 
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ചില്ല ൯ ailalg 


the latter etate. വി. ailgan ഡി ചാരിക്കിമ 

Sah. 

പിപല്പെടുകട പിവ്പെടുക, also പിരല്പടുക്കു യുധി 
യോഗ്യമല്ലെടോ CC. to lag behind. 

പില്ല സ pillah 8. Blear-eyed = ചില്ലന്‍ം, ole 
gpm. (fr. പിഗ്‌). 

പിശകുക pibavnye (C. Te. pesagu, pelaga 
to wrestle=ademeg T. to go out of joist, 
fall out fr. oike). 1. To wrangle, quarrel 
തമ്മില്‍ പിശകീട്ടു Bhg. അതിര്‍ തൊട്ടു saree 
ന്മാർ തമ്മില്‍ പിശക്‌ VyM. യില ചെല്ലി 

പ്പിശകി ine bargain. കാശിഠ പിശകുന്ന ൭ 

രുണി Anj, 9.8൦. to ask something to best 

ടേ വിശയുക, പിശുകുക f.i. ആനയേ ailoow 
കയറിന്നെന്തിനു പിശകനാ118, പിശക്‌ ene 
വരുത്തി va. 

VN. പിശക്കു 1. മ quarrel am മാരേക്കൊഴും 
ഘനമാം പി. കഠ ഉണ്ടാകം VCh. 5. 85. 
=a las. 

പിശയുക (T. to knead). to haggle about the 
price, ask to boot, quarrel about trife 

 ഇരികും നിലം ചൊല്ലിപ്പിശഞ്ഞു TP. (boys 

st school). (മണ്ട. 
പിശംഗം pisahgam 8.(Y athe to adera} 
പിശാകരി (P. peo?) A screw, also askesan 

TR. q. v. 

പിശാചു pikajy, Tabh. of പിശാചം 8. രൂ. 
പിശകക). The devil; a fiend, imp. Pl. a5!eah 

Brhmd. Nal., പി "ന്മാര്‍ Mox., (വന്ത്ുയരാമും a? 

cao KeiN.), പി. ക്കാ T. Vi. PP., പി. eads v2. 

m. പിശാചന്‍ കരാളാഖ്യനും പിന്മം KR) 
t. പിശാചി (കേവലം പി'ചിയോ Nal ഷോ 
രയം പിശാചിക & ഉഗ്രയാം പിശാച്‌ 
84310.) 

abstr. N. പിശാചത്വം ധരിക്കു "൭0, 

പിശാചുക്കഠററു = പേക്കാഠഠു ൭. 7. OF കടറവുംക 
ലയം Palg. 


പിശിട്ട pikidu (fr. പിഴി aM. പികിടു, ale 


alls) Husk of fruits, the oflcake തേങ്ങാപ്ലി. 
13, =a ilgnose, വിണ്ടും 79. 
പിശുക്കു (C. Te. to squeeze). 1. the remainsd 


expressed cocoanuts Vi. 2. demand 4 


പിശിതം-- പിളത 667 പിക്കു. പിള്ള 
something over=aikede. 8, niggard- vu. splitting pain in the hack. ഒന്തനാളി അക 
liness. ത്തു താന്‍ പുറത്തു താന്‍ പിളക്കും, a. med. അ 
പിശുക്കന്‍ (പിഴ്ണക്ക൯ V1.) fem. പിശുക്കി സ്ഥി പി. No. = കടച്ചല്‍. നെഞ്ചു പി. (song) the 
a niggard, miser. heart rends = ധുളക്ക ൭.൦, 


പുശിതം pikidam 8. (പിശ്‌ to carve). Flesh, 
meat. 
പിശിപിശിയായ്ക്കോയി 7.1. ചോറു No. 100. 
introduced from T. പിശുപിശു To be molst 
& sticky, to be viscous = ചോറു morelan 
യ്ക്ക്രോയി No. 
പിശുന൯ ദ്യ 8. (പിശകക). A calam- 
niator, dangerous fellow ഏഷാണിക്കാരന്‍. — 
also miser ( പിശുക്ക൯); in 1. പിശിനിക്കു 
ര൯ (as if fr. പിശി൯ T. = പശ). 
പിഷ്മാര൯ മോള്‍, പിഷാരക൯ (& ച 
Soom, ലീമാ വിഷഹാരി), A class ef temple- 
servants, Ambalavasis; their house പിചഷാരം. 
ailent@ais}, ഫിഷാരേോടി KU. ക title 
among them, priests of Senyasi oharac- 
ter (B. pharodi). 
പിക o pidtam 8. (part. pass. of പിക്‌ , L. pinso) 
Pounded; flour. 
പിഷ്ടുകും 8. അപ്പം V1. 
പിന്ത്ാരി No, Palg. മ small നിമ ടേവിച്ചാ 
ewe, oun) കുഴല്‍. 
പിളക്ക, ന്നു T.M. and പുളക്ക, mod. 
കിഉതക pilaraya (C. fear, Te. pédu, C. Te. 
pelike a splinter) 1. v. n. To burst asunder, 
split, കണ്ടാല്‍ ചിത്മം വന്നു പോം Nal. heart- 
rending. തോമരം ഏററു പിളണ്നൊരുമാഠു CG. 
കല്ലു പിള൯റു പുറപ്പെടും, a. med. മേടിനി 
പിളന്നു Bhr. ബ്രഹ്മാണ്ഡം പി, Bhg. se ചിറി, 
കാല്‍, കുമ്മായം ete. 2. v. a. (transition thro’ 
constructions like പായു വാ പിളന്നണഞ്ഞു 
Nal.) to split, cleave വ്ൃകോഒരന്‍ ദുശ്ശാസനന്‍ 
മാരിടം പിളന്നതു, മാരുതി കിറിപ്പിളന്നു കടി 
ച്ലെരു മാരിടം 8127. സൂയ്യ ബിംബത്രെപ്പി. Nal. 
VN. I. പിളച്ച splitting; & oleft ete. 
പിളക്ക & പിളക്ക 1. v. a, To split, cleave, 
rend കുഷ്ടം പിടിച്ചു പിളത്ത ശരിരം Sil. 2. . n. 
അവക്ക്‌ ആനനം ചാലപ്പിളത്തു കരടി CG. 
yawn (in pregnancy). ഏനികു പൂറം പിള കുന്നു 


പിളത്തുക--പിമളക്ക 1, 
VN. 1, പിളപ്പു (& പ്പിളപ്പു 1.) a oleft, rent, 
crack; bit of a nut, va. പുളപ്പു. 
പിള്ുക്കുക pijakkuya (7. പിള്ടകവിള്ളക 
to split). To open (the 1198) കോമളച്ചുണ്ടു പി 
Gaal നിന്നിടുന്ന ഓമനപ്പൈതല്‍. 06. an infant 
longing for the breast (or press? ധിതുക്കു ക). 


പിളള pilla ൩. 0. നം. M. (Ta. pulli, 7൭൩950൨൩, 
Te. pin young, T. പിഠം foetus). 1. A child, 
infent പിള്ള aimaame prov. (= 000Q നോവു). 
പ്പി. എടുക്കുന്നവഠം Vi. a midwife. പിള്ളപ്പണി 
തീപ്പണി prov. പെണ്ജം പിള്ളയും ആനരിചപ്പി 
ക്ക KU. (coronation formuld).—pl. പിള്ളര്‍ boys 
CG. പി'രേ ക്രടേ കളിച്ചാല്‍ prov. ag) —, ക 
@agj‘aad. 9. honorary title, as of mSiajz, 
വെള്ളാ൭൪, കണകുപ്പിള്ള 640. In Trav. പിള്ള 
is the caate-name of Nayare ; പിള്ളമാര്‍ acconnt- 
ante ; എട്ടു വീട്ടു പിള്ളമാർ (once) rulers of Trav. 
തിരുമുഖം പിടിച്ച പിള്ള a title granted by 
the Trav. Raja to Nayars for 2500 now fanams 
(the family receiving then a Diploma of nobility 
on ൭ copper plate in power of which the 
offepring of its females enjoy certain privile- 
ges f.i. at marriages & exemption from ousto- 
mary labour (sooage duty). 
animals, small fruit; B. the pestle; അമ്മി 
പിള്ള etc. 4. the second term in the rule of 
three, being of tho same kind as x. (see ത 
ള്ള) 08. 
പിള്ളക്കര B. (8) a smaller stripe in cloth, 
പിള്ളക്കിണവു (8) ഒ smaller well sunk within 
a larger one. 

പിള്ളക്കോരു (8) sticks hanging from the പാ 
ലം of weavers. 

പിള്ളതിന്നി (1) attribute of 5 7. Bhiita, also 
പ്പി. പേച്ചി Palg. causing abortus (superst.). 

പിള്ളപ്പലകയും കമ്പക്കാലും No. panels & frame 
of a Pattaya. 


8. the young of 
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പിള്ളപ്പുഴ a mole-cricket, Gryllotalpa. 
പിള്ളപ്പെട്ടി, പിള്ളമുറി small compartments 
in a box. 
പിള്ള മരം the sucker of a tree. 
പിള്ളയാര്‍ 1. Ganapati. 
പിള്ളയ്തുണ്‍ giving a child the first food. 
പിള്ളവാതില്‍ a amall door made in a large one, 
പിഴ pila 7. M. 0. (pilaga, beggu fr. ay). 
1, A slip, fault, oversight. പല ailwads അവ 
രോടു ചെയ്യു Bhr. committed sins against. മുനി 
ഗണങ്ങളെ പി. ചെയ്താന്‍ 180. to offend. പി. 
ചുമത്തി accused. പി, തീക്ക to correct. വി, 
നോക്കുക to revise, പി, എല്ല, ചൊല്ലു, കോം 
പ്പിക്കും മൂദു.ക to confess. പി. പൊറുക്കു to par- 
don. പിഴപോക്കുക to absolve, supply what 
is wanting. കാള ന്തോക്കി൯ പി. പോക്കുവാ൯ 
ആനമയിരുത്തി KU. to transport it. നിനവു 
പി, ക്രടിവന്നു RC, erred 12 judgment. പിഴയറു 
ചിറ RC. ഒ perfect dyke. 9. a fine ഡി, വാങ്ങു 
&, ചെയ്യിക്ക TR. to fine. അവനെക്കൊണ്ടു 
പിഴ ചെയ്യിപ്പിചു PT. fined him. അന്ദസരിച്ചു 
നടക്കാതേ പിഴ ചെയ്യു എന്നു വരികില്‍ പിഴ 
ഉറുപ്യ) വാങ്ങുക; അയിന്നു കവ്ഞ്ഞിലക്ു പി. 
ചെയ്യാം TR. pay fine. നാഴി നെല്ലൂ പി. agg 
am vu. അതിന്നു 000 ഉറുപ്യ a4), പഞ്ഞു TR. 
imposed. atweam പിഴയില്ല മൂഗമേല്‍ മഗയി 
ല്ല prov. 
പിഴക്രുടം (or പിഗെച്ച പാമ്പത്തു കരട്ടം KU.) 
assembly at the house where an offence 
has taken place. 
പിഴപ്പെടുക tosin. ail’ Nasr. po. spostatized. 
പിഴയന്‍ a sianer ഏററം പി'രായി ശ്രുദര്‍ യ 
geome Bhg. 
പിഴയാളി &— and ("മജേ.--ഉത്തി) guilty, cri- 
minal RC. പിഴയാളികളെ പിഗെക്കെത്തേ 
ശിക്ഷചെയ്ത KR. 
പിഴവകു au income from fines TR. 
പിഴവഴി a wrong road; heresy, Nasr. 
പിഴെക്ക 1. to err, fail വഴി പി. to go astray, 
transgress. മാഗ്ഗം പിഗയായ്ക്ില്‍ PT. ചാട്ടം 
പി, tojamp short of (& ചാട്ടത്തില്‍ 0007.) 
oGDS2 പിഴയാത ബാലന്‍ 817, innocent. 


പിഴെക്ക — പിഴിയു 


ധമ്മം പിഴെച്ചാല്‍, ധമ്മസ്ഥിതിപിഗയായ്തു 
AR. (& ധമ്മത്തില്‍ പിഗയാസ്റ്റാന്‍ Bhr.). അ 
mj പി, to miss the mark. agydilg ഒരു 
ശീർപിഴെച്ച പോയി left out. പിഗയാതേ 
കണ്ടു പറക without mistake. താരം പിഴെ 
ച്ചാല്‍ ഓടം ഉ തും prov. നിടിത്തങ്ങം ail’ 
ചു കാണായി AR. (നി. പാരം പിച്ചു കാ 
ണന്നു KR.) unfavorable. കാലം പിക്കി 
ലോ KR. if the unlucky time come. m2 @ 
കി മുന്നില്‍ പി'കും പിന്നേ നന്നാകാ; പ 
നി പിഴെചചപോയി = സന്നിയാദസ്റ്്റോയി has 
taken a bad turn. The person of the offend- 
ed in Dat, or Soc. എന്തു ഞാന്‍ atlov aye 
നിന്തിരുഖടിക്കായി KR. ഭഗവാനോടു പി. 
KU. യാശ്വരനോടു പിച്ചിട്ടില്ലേതുമേ Ca. 
2. v. a. to trevsgress, pass by (many of 
the above nouns may be taken as absolute 
ease or 4.00.) മന്നാ പിഴെക്കൊല്ലാ 
തമ്പുരാനേ CG. do not refuse my prayer. 
8, T. So. v.n. to slip through, support life 
രഃമനന്‍റെറ ഖിയെക്കൊണ്ടുപോയി രപ്പിപ്പി” 
ന്നതാര എടോ രാവണ KR. who can re 
main alive? പിഗെക്കയില്ല Palg. will not 
recover, survite. 

VN. പിഴെപ്പു, പിഴപ്പു i. passing by, casualty. 
2. T. So. Palg. livelihood മേടനാന്മരുടെ 
പി. മാററിക്കുയോഗ TR. in case of new 
appointments. പി. കഴിഞ്ഞു വരുന്ന to live 
by 18, രം നാട്ടില്‍ നല്ല പി. ഉണ്ടു Palg. 

CV. പിഴെപ്പ്റിക്കു 1. to couse to orr, transgress, 
fail താളം പി. CG. സത്യം പി*ക്കൊല്ലാ Bhr. 
don’t deceive me. സത്യം പി. യോഗ്യമോ 
മാധവ Cr Arj. to advise perjury. 9. So. 
to restore, revive എന്നെ പാഠായിലാക്കി a 
മാസം പിചു TR. (made to spend or live?). 


പിഴിയുക piliyaya T. M. (aC. hil, hiaje, Ta. 


purnji) 1. To wring out, അലകിപ്പി. KU. to 
aqueeze out as juice. തിരുയ്ധിപ്പി., പിഴിഞ്ഞ 
al a. med. ആട്ിപ്പി. to make oil. താളിപിഴി 
ഞ്ഞു കുളിപ്പിക്കു vo. ക്്ജൂരണ്ടിലും ഇഞ്ചി പിഴി 
യാം Nid. രണ്ടോളം തേങ്ങ വിഴിഞഞുവെക്ക TP. 
to take two cooosnats for the ourry. യിലും തേ 


apd — af) 


രും Be Oger പിഴിന്തു പിതിടായിക്കളഞ്ഞു 
RC. മൂക്കപി. ചിന്തുക V2.—met. കായ്യയക്കാര൯ന്‍ 
അധനെ നന്നായി പിഴിഞ്ഞു V1. fined heavily, 
8. to dye നിലം പിഴിഞ്ഞിട്ട ചേച, മഞ്ഞറാ വി 
ജിഞ്ഞൊരു ക്രറ CG. 
പിഴ്ക, തു piluya So. നം. 0. piku) To root up, 
plack off V1. 
artkpdadh piluyuye 1. To 15. മുഫ്രത്തംപി 
ഴകിപ്പോയി Vi. the lucky hour bas passed 
unused. 8, to fall out of caste ജാതിയില്‍ 
നിന്ത പിഴ്ഴകിപ്പോയി No ; to be degraded, dis- 
possessed, a1) pe) വാഴ്ചന്ന ടൂഃഖം ChVr. sorrow 
over degradation. nagy awuar ചെന്നു മെ 
യ്ക്കും തമി ally slag sone Anj. failed in the 
attempt ഒത്തു പി. the adoption to be undone 
Vi. പൊറളാതിരി നാടു പിഴ്ചകിപ്പോയി KU. 
Jost his kingdom. 
VN. പിഴ്ഴുകല്‍ id. esp. excommunication. 
atipaand, (va. — ശു —) No. who has lost his 
caste, station. " 
പിഴ്ണകു 1.80. excrements of rats, snakes (T. 
ailpde, O. hikke), ആട്ടിനെറ പി. V2. — 
2. infamy. 
പിഴ്ചക്കുക (0, Te. pika). v.a. 1. to cause to 
slip off, preserve. 2. to oast off, tarn out, 
displace, exaommanicate. 029 20210))yau) 
KU. dethroned, supplanted. ഇന്നു നിന്നെ 
പിഴ്ഴക്കിനാര്‍ CG. 80 as no more to be their 
God; (also ai)ypaslae V1.). 
a. Thp260200 & a5) {2 900 Vi. The swelling of 
rice when boiled. 
atm & aM. the number of those who absent 
themeelves അകത്തിരി പി, ore agypgre Cal. 
KU. (Nayars on ചേകം), 
a_5) pi ന. M. Tu. 1. Excrements of men, birds 
etc. (see ailyée, 0. hélu). 2. the wax of 
the ear, mucus. 8. (0. hi) fie= ചീ, a8 പാരാ 
തേ പി ഏന്നു ചൊല്ലും പിന്നേ 06. will abhor. 
പീിനാറുക to smell of ordare പിള്ള ചിതം 
a5)’o prov. 
ചിനാറിമരം Ailanthus excelens (പെരുമരം). 
ച്പിനാറവുമരം Stercnlia fotida. 
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പീപ്പന്നി the domestio pig. 

പീക്കു No. va.=ailpas or പിശുകു, see പ്പി 
ടൂ ഏചകില്‍: അവനെറ പീ, ഞാന്‍ തിന്നിളില്ല 
I did not spange on him. 

പിച്ച്ച pidda (പീ or പിയും afloo). What is 
amall, dwarfish, immature പി. കുടുമ, പീച്ച 
0.05) (as of old women), പിച്ചംവാരു, 
പിച്ച൯ 8. 19. also N.pr. of Tiare, No. 
പീച്ചക്കാലി little crab in salt-rivers, with 

small legs, also പിച്ചാലി. 

പീച്ചക്കൈ 7. the left hand V1. (പിച്ചു —). 
പിച്ചങ്ങ്രായി) the last small frait of a bunch. 

പിച്ചകം piddayam & പിച്ചി (ിച്ചു--പീ 
nee വിര 8), A pot-herb, Laffs acutangula, Rh. 
(aleo==01¢500I0).— Kinds: കാട്ടുപിച്ചിങ്ങ Luffs 
peatandra (--പിരപ്പെട്ടി, പേപ്പി. (bitter sort). 

പിച്ചാങ്കത്തി pidsaagatti T.M. (Ts. bisatti, 
fr. പിച്ച) & പിശ്ശാത്തി A common knife. 
പിച്ചാങ്കഗല്‍ T. M. a syringe (see foll.). 
പീച്ചാനി N. pr. male. 

പിച്ചുക 0106൩5 7. So, 1. (0. piréa to suck 
in). To squirt, syringe. 9. (7, ailgy)* totug, 
tear in pieces Vi., prepare wool for carding 
V3. തലമുടി പിച്ചല്‍ മ tug by the hair. 
തല്ലിപ്പിചുക to flog herd. 8. v. n. പീച്ചി 
പ്പോക to stagger (100, = ചാട. ഒ.), of chirping 
sound വണ്ണത്തിപ്പും പീച്ചിയാല്‍ പെണ്‍തിര$ു.ം 
(superst.) (* No. പിച്ചുകു. [a box of. 

പിത്തെ Port. pimho, Pinewood, പിഞ്ഞപ്പെട്ടി 
പിഞ്ഞാവള്ളി So. a creeping plant. 


പീടട 80. - പിതിടു, പിശിട്ു, പിഴ്സ്്ാക്കു. 
പിടിക pidiya 7.2. (8. പീഠിക abench & Bo. 
ഉ salver). 1. A preface പി. ഇടുക to write a 
preamble, copy B. 2. No. a shop ഈ കൊല്ലം 
പി, വെച്ചിരികുനഃം ഒരു പി. പണിയിച്ചു TR. 
BYP മുറിപ്പി. തുറന്നു aaj.) TP. പീടികെക്കല്‍ 
ചെന്നു, മമ്മിയുടെ വാണിംപ്പീ, യില്‍ ഉള്ള 
ചരകുകമ TR.; also അഞ്ങാടിപ്പി. a 76511608 
shop. 8, the house of a Maple or Nasrani 
(loo.) 
പിടികക്കാരന്‍ a shopkeeper. 


പിടികയരി an arbitrary tax മപ്പിക്ള മാരോടു 
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പീ. ക്കായിട്ട ആറാവു പണം കണ്ട്‌ ogg 
പ്പിചു TR. [Pay. 

പീടികവാണിയം shop-keeping പി. ചെയ്തു 

പീടിക്കല്ലു പീഠം 9. മൂടിവെച്ചു പീ. ഏറും TP. 

പിഠം pitham 9. 1. A seat, chair of president 

ete. ഹേമപി, കൊട്ടത്തിരുത്തി Nal. മെരയ്യ 

നോട ഒപ്പം ഒരു പീഠത്തിന്മേലേ വെച്ചു Mad. 

(5 അഭ്ധസിംഹാസനം കൊടുത്തു), മുക്കാലിപ്പി 

So പലക TP. ഒ stool, 2. basis, pedestal 

(in temples the seat of a Deity). ബധിപി., 

സവ്വൂജ്തപി. eto. 

പീഠിക 8. dimin. =aSloo, see പീടിക 1. 

പീഡ 0108 8. (fr. പിഴി), 1. Pressing, squees- 

ing. 9. pain, suffering. മനഃ പി. sorrow. 

ട്രതപീഡാപഹം SiPu. delivering from demo- 

niac visitations, ദേവതാപിഡെക്ക്‌ agymlnca 

50 Mantr. 

പിഡനം 8. oppression സല്‍പ്രജാപീ. ചെ 
Qin Bit Vij. 

donV. പീഡിക്കു 8. 1. v.n. to be oppressed, 
suffer സുതനില്ലാഞ്ഞിട്ധികം പിച്ചു, കേള 
തിപി, യും, മന്ദന്മാരെപ്പോലേ പീ. ao 
KR. do not give way to despair. 2. v.a. 
to 31% ആക്ക്‌ എന്നേ പീഡിച്ചു go AR. 
ഓംടിയണഞ്ഞ അധന്ദേഹതത്തെ പീ'ച്ചുഗാഡ്ം 
പിടിച്ചു ഞെരിച്ചു OG. squeezed. 

part. pass. പിഡ്മിതന്‍ oppressed, afflicted. 

' ന പീഡിപ്പിക്ക to oppress പി'ച്ചിടുന്നാകില്‍ 

പേടികും പ്രജകാം Bhr. പി'ക്കുന്ന നപ൯ 

GaP. a tyrant. ലോകരെ ally yond PT. 

പപിതം pidam 8, 1. (p. 2. ൦7പാ) Drunk Vi., o io 

നായി Mad, 2. yellow പിതമായുള്ളൊരു @o 

ഉടുത്തു CG. ailmagne is Anj. 

പപീതത 8. yellowness (2.14. -- ശരിരം മഞ്ഞളി 
ച്ലിരിക്ക). 

ചപിത൪മണി Tdbh.; പിതരോഫിണി 8. 1. 4 
med. root in eye-diseases (Veratrum 8107). 
ഉ, antimony. 

പിതാബേരം 8. yellow silk cloth; gold em- 
broidered cloth of princes V1. (-മഞപ്പട്ടു). 
പീതാംബരൻ Keine. 

പിതി 8. drinking. 


തോയവും പീത്വാ AB. having drank. 

പിത്ത pitta 80. Bad, vile, torn (aflg, പി, 
as ചിത്ത fr. ചി). 

പപിനം pinam 8. (part. of പി toswell, G. pion). 
Fat, full as breast. Bhr. 
പിനാംസ൯ 8. of stout make 71. 

പിനസം pinasam 8. A cold, catarrh മൂക്കെഃ 
de (പി 99); ozena പി'രോഗം med. 

പീനാറി, ടേ പി. 

പിപ്പ Port. pips, A cask, also പിപ്പക്കുറഠി. 

പീയുകം 8. പ്രീനം). First milk, cream, am- 
brosia allqexpeyaad aseyaed AR. പീ 
CY ഫസമം വാക്യം ആത്മാവു 0)GGZ201G0 Bhr, 
ആനന്ദപീ'പാരസ്വരുപമേ Mad, egy lad നി 
റഞ്ഞുള്ള കാരുണ്യപി' ത്താല്‍ ayer! 06. cooled 
them by meroy streaming from his eyes. നാ 
രിമാരായൊരു തോയത്തെക്കടഞ്ഞു -- ഏടുത്തൊ 
രു പി. ആയിതേ ഞാന്‍ CG. I am the cream 
of women. 

പീര pira (aT. പീര milk, 0. pira, Te. pila 
to suck in.—Ta. pira, 0. here, to grate). 
1, No. The milk of grated cocoanuts തേഞ്ഞ 
ചിരച്ചു മേപ്പിര കളഞ്ഞു ചിരക്ു ൭.൩. 2. the 
refase or 7651 of what is squeezed oat, a5) 
ണ്ടി, afig. കാടിയും പീരയും കുടിച്ചു ക്രടാ TP. 
8, (൩. പികു) the name of several Cucurbita- 
coe, aleo പീരകം, ഡിരം, Kinds: @ aiQa sito 
Laffe scutangula, കൊട്ടപ്പിരക്ക (emetic), വു 
se afl. (പു'പിരയുടെ കായി GP 68.), മഞആപ്പി. 
Loffa footide, തുടിപ്പി. Trichosanthes nervifo- 
lia, മുക്കാരപ്പി. Bryonia ecabrella (8. ഘേ: 
Ao). 
a Slang ys), or — gs) (8) = പിച്ചി? 

പീരമ്മി pirangi & ) -, . c. ൪. 
Te. pirangi = P. firangi, European). A cannon, 
രണ്ടു പി. TrP. 

പീറു pita 8ം. -:പീ.്ത (൩. totear). 
പ്പിററ an eld, sickly cocoanut tree, yielding 

little fruit, 80. a1200. q. ¥. 

പീലി pili T. M. Tu. 0. (Te. a rudder) 1. The 
feathers of s pescook’s tail afleilads വിരിച്ചാ 
go @dlado KB. ജ്വരം പിച്ചി avleng ശമി 
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പരിച Mad. പുരിക്രന്തലും പീലി കോത്തു കെട്ടി 
CC. നിറന്ന പി. ado നിരക്കവേ കുത്തി നെ 
മുകയില്‍ ക്രട്ടിക്കെട്ടി Bhr. മുടിയില്‍ പീലി gq 
ക്തി Anj. (boys). പീലിയും കെട്ടി എടുതു Mud. 


(൭ Yogi). 9, ഒ head-ornament; toe-ring of 
women, 87൭൬, eyelashes 18, 


പീലിക്കുണ്ണൂ the eye of a peacook’s tail-feather. 
പിലിക്കാറു (= പീലി, or comparable to it) af! 
റണി കുഴലുകം CC, 
പീലിക്കുന്തം RC. a feathered javelin. 
aSleilees an umbrella made of peacock's 
feathers; similar നിലത്തഗയായ പിലിപ്പൂറം 
തന്നെച്ചാലപ്പരത്തി പിരിച്ച CG. 
പീലു pilu 8. 1. Careys arborea (ഉങ്ക), 9. Ar, 
(fil, P. pil) an elephant. 
പിവട്ടി Pivatti So. Physalis flexacsa B. 
പിവരം pivaram 8, (പീനം). Fat, stout a fla 
രഗ്രിവങ്ങാം അശ്വങ്ങാം Nal. 
പീചരസ്മൂനി f. with large breasts or udder. 
ag pila T. M. Rheum of the eyes. പിളക 
ണ്ണടിയുന്നു the eyes to be closed with rheum. 
പിളയായ അടക്ക @ young, watery betelnat. 
പീളുക്കുഴി the inver corner of the eye, പിള 
ക്കഴി ave Mage 08, 
I. ajo pum 8. Male (fr. പുമംസ്‌ 8.) 


ajocmiei) 8. a harlot (running after men) ഭോ 
ശാല്‍ ഉപായയായ പും. Bhr. 


പുംസവനം 8, a domestic ceremony on the 
mother’s perceiving the signs of concep- 
thon (= വൃളികടി); in the 5th or 7th month 
പുംസം (Tdbh.) നല്ല പുമികുടി എന്നിവ ഭം 
ഗിയോടട കഴിപ്പിച്ച ധിപ്രന്‍ 86. also 
പുങ്ങം q. v. 

ajomjto 8, manhood ajomswaenl ചെറുകം 


a4} &> — a.) Ae 


പുകക്കാടു thick smoke. 

AJ 635, പുകപ്പഴതു V2. a chimney. 

വുകച്ചപ്പ (C, hogesoppa) Cann, 80108000. 

AJM.210Q suffocation from smoke. 

പുകനിറം smoky colour, — വൃകഞ്ഞനിറം,. 

പുകപ്പ്യൊടി a drug (പത്മകാകും Costas?) 

പകയറ soot, grime B. 

പുകയില 1. M. Ta. tobacco (best ഇടപ്പാളം 
No., @opoerne 8൦.). വുകക്കഥല്‍ a tobacco 
box, വൃകച്ചരുഠം 8 clgar, പുകപ്പൊടി മ്‌. 
ചക്കരല്ലു. tobacco prepared for the hooka. 

aJoo16rg) a reilway-waggon, aj. പ്രാതലിനു. 
പും സ്ഥാനം station. 

V.D. വുകയുക 1. to reek, look dim, be dark- 
ened by smoke. സുപ്രഭ ലേവ്ലിട്ട്‌ ഒക്ക aje 
ong പോരുക Brhmd. 2. to be smoked, 
heated തല പു. Nid. മൂഭ്ധാധു പുകഞ്ഞു തുട 
ങ്ങി; മു മറു പൃകുഞ്ഞിരിക്കു ൩. to be sullen. 
8. to turn to amoke. വൃകഞ്ഞപോയി failed 
completely. 

VN. പൃക്ച്ചല്‍ 1. reeking, exhalation; met. 
anger after quarrels. 9. heat അധിടേ മു 
റിഞ്ഞാല്‍ കുടച്ചലും afayo വിക്കധും പനി 
Qo ഉണ്ടു a. med. | 

ന.മ. പുകെക്ക 1. to fumigate asdlagaay 
കൊണ്ടെ പുകെകും ധ്ൂമികാജനം KR. സ്വേ 
ടിപ്പിക്ക പു. യും Nid. ഗന്ധകം തീമേല്‍ ഖെ 
ചു പു"ക്കേണം ഏന്നാല്‍ തിഥിരം ഇളെക്ും 
a.med. തിരിയെ വുകെക്ക (നവദ്വാരങ്ങ 
@eo, സന്ധികഠാക്കും) in epilepsy, demoni- 
anism. med. & Mantr. 2. to preserve or 
dry by smoke (a house). പൊത്തില്‍ mons 
24 പൃകെച്ചീടും Bhg. [q. ¥. 


Nid. (semen). തന്നിട Gamo എനികു പു. | പകം Palg. s tree (പൂക്കരു, പൂതെണ്ണ) -- പൂവം 
Brhmd. change me into മ male child. ൨൮ കര്‍ puyar ൩. Dun colour. ay, പൊടിയുക 


2. പും T. M.=ajnd, പുതു in പുഞ്ചിരി. 
൮൭ puya T. M. Tu. (0. hoge, Te. povaga, 


an elephant to have a white spot on the face, 
So. (Te. pride, C. bush). 


fr. പുക). Smoke, vapour. aj പിടിക്കു to be | )കലുക puyalaya aM. T. (൭0. a cuckoo's 


smoked, to smoke. ajaablg വിയപ്പ്ിക്ക a, med. 
to fumigate. വുക.യത്തു വെക്ക, തൂക്കുക പ. a) 
ക കൊടുക്ക, MIDS, ധിഴ്ങ്ങുക മ. med. വൃക 


note). To speak മടി ഉണ്ടെനികു പൃകല്വാ൯, എ 


തു ഞാന്‍ നിന്നോടു പുകലുന്നത്‌ മെ൯തൃുയരം RC. 
VN. പുക see ധുകിത 8. 


കൊഠചാ൯ വെച്ച ആധാരങ്ങമ doc, പുകഴ്‌ puyal 7. M. (0. pogalu, Tu. pugars, 


പു £90) — പുകുക 


Te. pogadu). Praise, renown ആശ്രിതരക്ഷണ 
ത്തിന്നേററം ഉണ്ടാം വു. PT. ത്രിലോകുത്തില്‍, നി 
റഞ്ഞ പുകഴ്ഴഞ്ടാം, പാര്‍ ogy Gogo നിറഞ്ഞ വു 
കഴോടും Bhr. aj. കൊണ്ട Bhr. famous, പുകഴ്‌ 
പൂണ്ടു Anj., ഏട്ടു ദിക്കിലും ay. പൊങ്ങുന്ന മുയല്‍ 
PT., a}. ചെരിയ ധി ജയന്‍ Bhr, 
പുകഴ്ണക 1. to praise വിര൯ ഏന്നെല്ലാരും നി 
ന്നപ്പുകണ്ണതു CG. മംധാലവാക്കുകുറം ചൊല്ലി 
പ്പൂകണ്ണൂ, കണ്ണനെ തിണ്ണം പു. CG. പോററി 


കണ്ണുള്ള തീിത്ഥം വരണ്ടൂപോം&8ഖ. 2, 80. 
to be praised. 

VN. പുക praise. 

—R to praise (chiefly 80.) നിന്നെ ത്രൈ 
90196) 700 പകൃതി KR. QJ S52, and 
കും Sit Vij. 

a.) കാരിക്ക (fr. പുക, പുക്൪7) No. To add spices 

to the ourry, to season it= വറുത്തു ചേക്ക Mp. 

പുകില്‍ puyil 1. 8൦. (= പുകരു, പുകര്‍ 0) Noise, 
pomp, 0021൮10൩ 8. 2. humidity as of soil. 

Vi. ൬601) -: പൊഴിത. 8. (പുക൭ VN. entry, 

also aya) harvest, reaping, va. aya 7.1. നി 

ലങ്ങഠ ഒരു പുകില്‍ തമൃകയാല്‍ മുണ്ടുക ailg 
ഇറക്കി MB. ഏത്ര പൂര ആ നിലത്തില്‍നിന്ന 
മ്ദേടുത്തു? ഒരു പൂതം മകരപ്പൂത തന്നേ; പാ 
മ്പില്‍ ഒരു പൂല്‍ ചാമ. 4. (100..) = കരക്കുണ്ടും. 


ക] ക puyuya 7.24. (0.1. pogu). 1. Toenter 


കാലപൃരം പുകുമതിന്നു, പുകുവാ൯ RC. The past 
ഉം, വൃക്ക മഃ കാടകം പുക്കു ചിലര്‍ VCh, സേന 
യില്‍. പുക്കു KR. rushed into. അകത്തു പുക്കു Mad. 
അധിടേ ബോധിച്ചാല്‍ എനിക്ു പുക്ു TR. re- 
ceived. എട്ടാണ്ടു ധുക്ക പശു CS. b., കാലന്മര്‍ 
പുകുന്തിതു, അന്യ -- ഉടമ്പില്‍ പുകുത്തു RC. alao 
പുകന്താന്‍, — odd. o., Mod. പുക്കി as സക്കാരില്‍ 
പുക്കിയ മറുപ്യയ TR. അംബരാലയം പുക്കിനാർ 
Bhg. 2. to begin അടക്കിക്കൊള്ളൂുമതിനാ ച 
മെത്തു ധുകുത്തു, തുരെക്കപ്പൂ്കാഠം RC. 8. to be 
received എനിക്കു തന്ന ajaal, പുക്കതിന്നു ത 
ന്ന vals MR, 
V.8. വുകുക്ക to put into തേനില്‍ പുകത്തു അ 
രെച്ചുട., med, soaked (= പൊതികു, കുതിക്ക). 
ലക്ക ചീട്ടു receipt, written agreement അവനെ 
ക്കൊഃഴ്മു ajenisls കൊടുപ്പിച്ചു TR.; 8 പക്ക 
മി. 
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aj 01 — പുഞ്ചിരി 


പുക്കുവാറു (ആവ) id. തമ്പ്രാന്‍ വാങ്ങിയ പണ 
ത്തിന്‍െറ പു... പ്രമാണത്മിന്നു ചേന്ന ay 
ത്തുകടു.ം പു. കുടും TR. ഒരു പാട്ടം പു. MR 
ലുക്ഷവാരുമുറി & receipt. അത്ം പൂ. for the 
full value of land sold, പാട്ടം വു, for 
the rent ete. 
പുക്കിക്ക--പൂകിക്ക to make to enter or receive. 
ജനക്ഷരണം ഏഴുന്നെള്ളിയേടത്തു പുകിച്ചി 
രിക്കുന്നു TR. was handed over to 1. 8. ഇ 
വ൯ വരം വുക്കിച്ചതു MR. 
൨) 930_19.9)% Bo. difference, more or less; des- 
lings. [a coward). 
aj 81 puiigad So. A fool (aye? 0. pokks, 
പുംഖം puikham 8. The feathered part of 
QD arrow. ഉടകു. 
പുംഗവ൯ 049൦൮ 8. (a40 ഗോ). 1.4 
bull, പുംഗഥവധ്വജനന്‍െറ ചെഞ്ചിടഭാരം PT. 
9. the chief of നരപു.., വാനരലു. 
KR. the best of തോ, monkeys. 
പുങ്ദം Tdbh.=aj-qvaimo; പുങ്ങച്ചോറു ete. 
പുങ്ങു puny 1. (T. പു൯കു). Pongamia giabrs, 
as kinda are considered gong, ആധിതം, അംഗ 
രവല്ലരി. 9. (=ajypeng) sagar from palmyrs 
toddy (loc.). 
പായും puddsham 8. The tail (see ailag o), œ 
തു പുഛം No.=mlpove. ഏന്നെ aap re) 
despised, vilified, ridiculed me; so: 
denV., പു.്ല്രിചു കളഞ്ഞും പുഷ്ടീകിച്ചു. 
പുഞ്ച puija (7. പു൯ചെയ മ sterile field, Te. 
C. punji). 1. Dry crop വേലി തന്നേ ധിതെച്ച 
പുഞ്ചെക്കു വിനാശമമൂലം CC. prov. [പുഞ്ചധാസ്പം 
dry, opp. നഞ്ചധാന്പം wet cultivation, Palg. 
exh, Rev., T.] 9. a crop sowa in Nov., reaped in 
Apr. 8. പുഞ്ചനിലം, പ്യ്പ്പാടം wet land, a} ഉ 
eo), 8, a rice of early growth aj aig m 
ടക്ുന്നു MR. planted in Kumbha, reaped 12 
Mithuna or Karkada. 
പുഞ്ചക്കുണ്ടും fleld under irrigation, yieldisg 


even 3 harvests. 


Siva’s. 


പുഞ്ചയടക്കു an early, first nut. 
പുഞ്ചിരി pujiri (0396) A smile (മറാഹാസണം). 
പു. aS, ഇടുക, ക്കൊള്ളുന്നു TP. നിന്‍െറ പു. 


പുഞ്ജും- പൂട്ടല്‍ 
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പുട്ടില്‍ — പുണെ 


084 നിലാധിന്ന്‌ ഒരു കമുദമായ്യു ഭേധിക്ുന്നു പൂട്ടില്‍ puttil. 1. 1. Te. C. a basket, (paper- 


Nal. 
പുഞ്ചിരിക്കൊഞ്ചല്‍ playfal smiles, Nal, Anj. 
പുഞ്ചിരിക്കൊഞ്ചിടുക Mpl. song. 

കു ജും puhjam 8. A heap—caymajsemlnd 
Bhg. with full breasts. 
പുഞ്ചികരിക്കു-- രാശികരിക്കു. 

കു) ട puda 1. 16. 7. A 519൦ (=d).98, ഡുടം). --- പു 
വിലോകും കകനവും പുടമുഴങ്ങ RC. പുടപുഴ 
ങ്ങുമാറു Bhrs. to resound, echo. 2. പുടവ 
൭.൬. നല്ലൊഴിണപ്പൂട കെട്ടി ഉടുപ്പിച്ചു Bhg. 
൭ൃടവൃഴക്കം B. echo. (see 1). 

കു ടം pudam 8. (Dray. പുട to fold, wrap). 1. 
Fold, cavity. അധരപു. (24), Carnamr. പ emaJ 
ടങ്ങളാല്‍ വായ്ക്കന്ന വായു 4.1. വളര നാസികപ്പു 
ടത്തടങ്ങമില്‍ 80. പു. പിരിഞ്ഞത്ു s stage in the 
growth of cocoanut-trees= കുടം. 9. wrapping 
in leaves & covering with loam, as metals to 
be caloined, medicines to be chemically pre- 
pared (= ചിലമണ്‍ © agys. med.) വു. വെക്കു, 


ഇടുക to calcine, put to the test. സൂയ്യപുട 
ത്തില്‍വെക്കു "71. to expose to the san. 


aj=019m0 8. calcination. 
൭ ട്വ pudava ൬. M. (Te. puttam fr. 0. Te. 
pora fold, aC. polke a garment, see proc.) 1. 4. 
woman’s cloth of 8 —10 cubits. ഇണ or mo 
ണപ്പു. double cloth. കറുത്ത ചേലമേല്ലുടയായി 
ധരിമ്തു Mantr. 2. an awning. 
ചൂടമുറി marriage by giving 10 or more clothes 
& cutting one in two, Stidras’ marriage 
നീലേശ്വരം മുതല്‍ തുറശ്ശേരി വരേ aj. on 
ല്യാണം 4൧൫൦൨. കുഞ്ഞനെ പുച്ചം ക്രട്ടിക്കൊ 
ണ്ടേ വരിക (൩൨ണ്ടിന്നും ൧൬ഠിന്നും നാലു 
പരാതി നല്ല പുട ഏടുത്തു) TP. marry her, 
വും കഴിക്ക also mound അളെ പുടവ മു 
റിച്ചു No. 

ajsgys cloth നടുവും അപ്പുടവുടകളു.ം KR. 

ajSaaelweag Clematis 00൩088. 

ajsmmesg N.pr. aj’o കവെനാടും now in 
Canara, belonged once to Chiracal. TR. 

കട patie B. A fox, jackal. 

കുട്ട (& പിട്ടല്‍--പുട്ടിത). പുട്ടല്‍പീര Tricho- 

santhes angaina (പടോലം 7), 


basket, Tell.); M. A thick mat serving as re- 
ceptacle or covering of the body. നി @S പോ 
രുകില്‍ epeadnde aj. (or പുട്ടിലം) ഉണ്ടു Vi. 
2. hask, pod, legume=ailga@ 
(V2. പൊട്ടല്‍) as കിലുക്കാമ്പു. 
corn just before shooting forth, നെല്ലു പൊ 


we are safe, 


8. ears of 


ട്ടില്‍്പ്രായം a stage of rice growing. 4. തവള 
പൂട്ടില്‍ No. vu.= മിട്ടില്‍. 
പൂട്ടു No. va.=atlg. 
പു നെരി panari ൩. aM. (0. stream). The sea 
പുണരിചണ്ണ൯ RO. 
പു ണേതക punarnys ൩. M. 0. (-- പൂണ്ടക). 
1. To embrace പൃണന്നുടന പുതുനെ CC. അ 
വനെ പുണന്നുകൊഴ്ടു Bhg. കൊങ്കുകഠ a. 
Bhr. മലമ്മാതി൯ മാറു പുണപ്പോനേ CG. Vidau. 
തലോടിയും പൂണന്നും കൊണ്ടാടിയും Bhg. 
stroking an actilope. 2. to be joined mgm 
ന്ദമോടു പൂണന്നു Bhg =a) 79. 
VN. പുണച്ചം aysrngy also 00110൨. 
CV. പുണക്ക aM. to inflict, പകയക്ക്‌ അത്തല്‍ 
പുണപ്പോന്‍, മയ്യല്‍ a}., ഡാനേമപുരത്തി 
Meo മുനിവക്കും പേര്‍േചുണത്ത acmasnd RO. 
പുണര്‍൪ panar 1. VN. of the prec. ajsmeges 
യിണകമം, aysmageiasaiod, പുണമ്മേന്‍കൊ 
@RC. 9.ടപിണ൪ (പുണമ്പുളി GP 70.ടപി_) 
8.ടപുണതം (Tdbh. of പുനവ്വസു 8.) the 72, 
Nakéatra, Gemini & Sirius, 
കു) നെ punal (see ajmed & പൃണര) Water, 
a river നല്‍പ്പുണല്‍ക്കുരത്തിള്ടമേത അരയന്ന 
ഞ്ജ കളികുന്നു KR. 
പുണലി Cal. a shell-fish in rivers = ഇടുമ്പക്ക. 
പൂണ്‍ pun 1. 24. 0. (hunno & puru, Te. 0009൨, 
Tu. padi). A sore, uloer; a wound ഇലക്കണ൯ 
തനിക്കു പുണ്‍നൊന്തതിരോഗം മരുന്നിനാല്‍ 
തീത്തു RC. പുണ്ണില്‍ ഒരു കൊള്ളി വെക്കുന്നതു 
പോല AR, പുണ്ണില്‍ വെച്ചു കെട്ടുക മ. med. 
ചു, വറമു.ം MM. the wound heals. - തിപ്പു. a 
scald, — ഉത്ക്്ചു- Syphilis. 
പുണ്ണ൯ having sores = വ്രണമുള്ളവന്‍. 
പുണ്ണാക to become sore. — വായി പുണ്ണാക്കുക് 
te salivate. 


— 


പുണണ്ണടുടക to be wounded. അതു ayngng പഴ | 


ത്തിട്ട ഒഴുകും Nid. will sappurate. — met. 
ay’§221g 70 to feel sore 06. ഉക്ശാമ്പു ay’s 
കഏനികു നൊന്തിടുന്നു Bhg. 
VN. പുൂണ്‍പാടു മ wound മാറില്‍, കുത്തിട്ടുള്ളൊ 
രു പുണ്ണാടുകഠ VetC. 
പുണ്‍ായി a woanded spot. 

OI GNIAS, ടം പിള്റ്ാക്കു. 

പു സ്വേരീകം pundariyam 8. The white 
lotus flower പു'കേക്ഷണ൯ AR. — പുണ്ടരിക 
ക്കരിമ്വേറാം ശീതളം കണ്ണിന്നുത്തമം GP 68. 
a variety of sugar-cane (fr, പു(ണ്ഡം).--ധിരപു. 
a small herb used as perfame & for bad eyes. 
പുണ്യ 8. 1. 2.7. Bengal & 962൭൦. Bhg. 

9, തിലകം മ sectarial mark on the fore- 
head. @laj., ema. ധരിക്കു 84179. 
a} ണ്ണം punyam 8. (പുഷ്‌?) 1. Good, favorable. 
2. pure (as if from oy V) as in കൈപ്പുണ്യം 
Sil. cleanliness. 83. a good action മ്രേണ്ണമററി 
Sm പു"ഞ്ങഠം വിണ്ണ്ിടം ഏത്ളും നടത്തുക CG. 
ഒണ്ഡ്യന്മാരല്ലുതേ പു'മണ്ടുള്ളോ൪ 09. യജികുന്ന 
വു. ഭജിക്കുന്ന പു. ജപിക്കുന്ന പു. സമസൂം ഫലം 
BiPa, 4. merit അന്നു വരേ ചെയു വു'ഞ്ങഠ 
നശിച്ചു പോം VyM. ചെയ്യൊരു പുത്തിന്നന്ത 
മില്ല ഏന്നതോ നിണ്ണയമേ 06. . she must have 
acquired mach merit to attain such a lot. aj. 
അജ്യ്ിക്ക;) പു. നിങ്കല്‍ ആക്കി ARS. transfer 
my merits. 
പുണ്യ കമ്മം8. 1.മ good action, opp. പാപകമ്മം 
GoP. 8. ഒ holy ceremony, as of Brahmans. 

പുണ്യകാലാ 8. holy season, & feast. 80 ayer, 
elmo; പുണ്യനദി, പുണ്യതിത്ഥം etc, 

aye, anelc 8. reward of meritorious actions, 
chiefly in former births ഭയ്യ ഭത്താവിനെറ 
പു"ത്തിന്നു സമമായിട്ടുള്ളവഠം VyM.—s0 വു 
ണ്ൃശേഷാല്‍ മഹാകലേ ജനിച്ച Bhg. 

പുണൃഭ്മി 8. 1. holy ground ടപുണ്യസ്ഥലാ. 
ഒ, = ആയ്യാവത്തം. 

പുണ്യമാസം 1. ൭. Vaidakham (Apr. — May) & 
Magham (Jan. — Febr.). 

പുണ്യവാന്‍ m., - വതി f. 8. virtuous, happy 
(Nasr. ays asa m., — വാട്ടി £. ൭ saint). 
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പുത--പുതം 


പുണ്യശ്ശോക൯ 8. well spoken of, Nala (Nal.) 

A361) 2Q N.pr. a river, Northern boundary of 
the 10 Gramame in the South (Tiruvillay 
eto.); prh. = പേരാറു KU. 

പുണ്യ്യാഹം 1. a lucky day. 2. purification of 

wells & tanks, persons, eto. പുലെക്കു 290200 

ചെയ്യുന്ന aj. Anach. aj. ചെയ്യണം കസ്ത്യാ 

വിന്നു CG. മഠത്തിരു മരിച്ചാല്‍ പു. av lean 
ണ്ടി വരും jud. പു. കഴിപ്പിച്ചു, പുണ്ട്യാഹക്കു 
ലം പിടിക്ക്‌. ഉരുപുണ്യാഹാടി © aod 

KR, (before a coronation), 3. dedication 

of temples, ete. 4. holy water ഒലിജന്മാ 
രാര യിമുക്തമാം പുണ്യാഫപ്രവാഹം SiPa. 

പുണ്ട്യൌഘം 8. the mass of merits ay. വര്‍ത്തു 
ക Bhr. 
aj puda T. M. Ta. (0. Te. pode, poduga). 

1, A cover പുതധെക്കു (=@ey to manure & 

irrigate the roots of pepper-vines eto. ajaail 

Sada, നിക്കുക to uncover, lay open, speak out 

freely Vi. പുത ഇടുക to sow broadcast (opp. 

Qa rslegg) & cover the seed with leaves (മച്ചൂ. 

2.an outer garment. 3. the slime which covers 

tanks V1. 

൬.2. AJM & 1. to be covered, intermingled V1. 
2. 1. So. to sink in. 
വൃതയല്‍ (2) a bog. 

൬.൫. 2J0 Das 1.to cover, throw about theshould- 
ers, wrap oneself in എന്നുടെ DITO ഏടുത്തു 
പു'ക്കേണം Nal, കേരള സ്രീ od ഉടുക്കേയുള്ളൂ 
പുതെകുന്നില്ലു va. ഒരു മുണ്ടു ചുററിരുന്നു ഒ 
ന്നു പുതച്ചിരുന്ന MR. 9.40 thatch with palm- 
leaves & grass ajo കെടിച്പു. No. 3, T. 8൦. 
Palg. to bury. 

WN. 
blanket, sheet. 

CV. പുതപ്പിക്കു to cause to cover or cloak. കണ്ണ 


M. Tu. warm olothing, a cloak, 


നാളംവധി മെല്ലേ പൂതപ്പിച്ചയച്ചൂ SiPau. dis- 
guised as മ woman. 
249104 (1) grass for house-covering. 
പതം pudam (loc. = കതം) No. Suitable ശരിപു 
തം TP. BaleQo കുറിയും പു. പോരാഞ്ഞില്ലൂണ്യി 
gj as it did not suit him. നിണക്ക എന്നേ പു. 


പതിയ. പുതു 


പോരുകയില്ല you don’t like mo, അധവാ ഇവഠാ 
ajmo No. (80. ൮൭൦) she fits him acoording 
to age, stature, temperament, education, rank, 
eto. Opp. പൂതമൊത്തവരലു.--ചു വരിന്മേല്‍ നി 
പ്രാ പൂതം കിട്ടുന്നില്ല can’t get a footing. 
നിപ്പാമ്മം MSgj9G90 പൊതുമില്ല (from drink) 
ചൂതം മുറുകി, കടന്നു, മുന്ത്ിപ്പോയി she has 

reached maturity (before being married) = വ 

Qo കഴിഞ്ഞു Can. 

നെറ പുതക്കാർ ചഞ്ജാതികളേ TP. coetane- 
098. അവര രഞ്ടാധം ഒരു പൊതക്കാര. 

പുതിയ, ടം പുതു. 

പുതിയുക (0. padagu)= പൊതിയുക, ചൃ 

തെക്കു. 

൭൭ ൬൯൨ 7. 16. (0. hot, Tu. 0. posa, aC. pudu, 

to be born, spring up) & പു൯ New, 17682; 

പുതുമലര്‍ Bhr. ete.—adj. പൃതിയ (൩. പുതിയതു 

& പുതുതു മെ പുതിയ പ്പെഞ്ണ, കൃതിയ aio ete. 

bride, bridegroom. 

പുതുകം, — കി ഇരിക്കു to be renewed. 

VN. ajgaao 1. newness. ആധരരത്തിനെറ പു. 
MR. modern appearance of the document. 
2.a strange, wonderfal thing a). 

ypéa008900 N. pr. a foreign king KU. (where? 
Pondichery; T. പുതുക്കൈ, പുതുധഖൈ_). 

പുതുക്കലം & new vessel, മിടു aj. പോലേ ടു 
ത്തേറഠിയത ഏന്തു TP. 20 red. 

പുതുക്കുക 1. to renew, mend മുറി കിള്െച്ചു വു. 
to repair the 800൦, കുത്തു വായിച്ച ഉടനേ 
QB പുതുക്കിക്കൊടുത്തയച്ചു TR. sealed it 
again. നിലം പുതുക്കി V2. prepared the fleld 
for seed. 2.=a5loave. 

പൂതുക്കുടി So. the procession of a nuptial party 
to the house of the bride. 

പുതൃക്കോട്ട N.pr. 1.=Hosadurga in Canara. 
2. a Brahmanioal division (opp. ചോവ്വര 
@3Q) under the protection of ഏറനാഴടു we 
QQ നമ്പിയാത രി തിരുമുല്പാടു KU. 

പുതുപ്പണത്ത (=foll.) തങ്ങ വാഴ്ചന്നോക ചി 
നംധിട്ടില്‍ തങ്ങ വഷ്ഴന്നോര്‍ മ nobleman, 
now impoverished. a)’ ഉപ്പൂപടന്ന TP. 

പതുപ്പലണം N.pr. a piece near Vadagara, 
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പുതു — — 23 0) 


Northern boundary of Kerala proper (see 
കന്നെററിം now പുതുപ്പണം KU. പുതുപള 
ണത്തു പുഴ. 
ലൂതുപ്പഞ്ചിരി = പുഞ്ചിരി, (വു. പ്പുന്മയും Stuti). 
പുതൂദ 1. a novelty, wonderfal sight ഉദരവും 
നാഭിപ്പു. യം Pr. പുഞ്ചിരിച്പു. യ്യും VCh. 
എന്തു വു. ആന TP. അമ can % be? 2.൭൩ 
entertaining story, jest a3. പറക, No. 
പുതുമക്കാര൯ (2) facetious, a buffoon V1. ഉ. 
പുതുമഴ the first rain CC. aj. പെയ്തു. 
പുതുവല്‍ So. newly cultivated land ൨). പാട്ടം B. 
പൂതുവിസ്മാരം മ new trisl aj. ചെയ്യ MR.=ay 
നമധ്ലിചാരം. {rain. 
പുതുധവെള്ളം sadden rise of water in rivers afler 
പുതുശ്ശേരി N. pe. (“new market”) 1. Pondiohery. 
2. പുതിശ്ശേരി നമ്പിയാര്‍ നാട്ടധികാരി ക 
ണക്കപ്പിളേ പട്ടോലമുയ്യ the hereditary 
secretary of Kolattiri. 
പുത്തന്‍ 1. a fresh, new thing=ajgg f.i. 
പു'നയൊരുഭിത്തി 42]. പുത്തനായോരോ 
ചുങ്കം കല്പിക്കും 70. വഴിയേ പു'നായ്യമെ 
ക്കഷേണം KR. പുത്തനാം amd) CG, കഥക 
ളെ. ൨ു'നാക്ക Bhg. to bring into a new form. 
ഉ, ക 0002 coin =10 pie (194 aj.=1 Rup. 
D.); in Cal. the കല്പന --ര്‍: വട്ടപ്പൈസ്സു 
are Called oj.=4 pie, 3, 4, + aj.=8, 2,1 
8. In Cpds. പുത്തന്‍ ക്രറു 
a schism; the Syrians separated from Rome 


pie (obsolescent). 


പു. ക്രററുകാരരും ഇടത്തൂടുകാരരും CatR, — 
പുത്തന്നിറം fresh colour (a). ആണ്ട ചെമ്പ 
രത്തി, ചു. മെത്തും Masldo OG.). — പുത്തന്‍ 
പ്പെഞ്ഞു prov. a new servant; പുത്ത൯മുല CG. 
പുത്തന്‍ 2 ലം prov. a new pot. 4. nice, dear 
പുത്തനാം MANO ഭവനത്തില്‍ ചെല്ലും VCh, 
പുത്തരി 1. new rice. ചു. നെല്ലു used in cere- 
monies (യിലക്ക).-- പുത്തരിക്കോല്‍ മ thresh- 
ing flail. 9. meal on new rice a}. qed, ay. 
കുഴിച്ചാല്‍ prov. aj. @)luavo (in August). 
met. ചെൊധിക്ുു ഖു. യാം ഭാഷിതം ChVr. 
most weloome overtures. [aj. entirely new 
rice; ഇറന്ന or തൊലിച്ച പു, No. only some 
grains of new rice being added to the 
86" 


പൃത്തിയു — 0.4 


meal, partly eaten on the day of ഇല്ല 
ന്നിറ; both meals take place before ഓണം; 
മകര (മ്പ &) പുത്തരി No.] 

പുത്തില്ലം (new house) N.pr. a Sidra subdi- 
vision (കൂട്ടം) 1൩ No. KU. (with മാനാരി). 

പുത്തൂര N.pr. a Gramam KU. 
പൃയത്താടു, പു mace eto. 
പുത്തിയും ശാസ്ത്രും ുന്ടാം ൭. med. = ബൃഭ്ധി. 
പൃത്ര൯ puirah 8. (see aj; 0. to be born, 
also ajg@ C.) A son. pl. വുത്രന്മാര children. 
പുതുകന്‍ 8. (dimin.) dear child. വു"ന്മാര Nal. 

(a son & a daughter). 

ajs@eocand 8. wisbing for ason. — വുതൃകാമേ 
കട്ടി ഒ sacrifice for that purpose (@vemiam 
പും കഴിച്ചു, പു. കമ്മം AB.). 

പുതുജന്മാത്ഥി 8. wishing to have ഒ son. VetC. 

പുത്രഞ്ചാരി ക medio. plant (also ഉത്രഞ്ചാരി), 
പു. ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നീർ ൭. med. 

പുതുഞ്മിവി 8. ക tree the fraite of which are 
worn by children to keep them in health 
(8൦. = പുത്തിരഞ്ഞി Mimusops). 

abstr. N. പുത്രത്വം 8. sonship. 

പുത്രദ്വയം twins പെൊറിതു പു. AR. 

പുത്രപെൌത്തന്മാര്‍ 8. sons & grandsons. 

പുത്രഭായ്യ 8. a daughter-in-law. 

പുത്രലാഭാത്ഥം AR, in order to obtain progeny. 

പുതൃസമ്പത്തു 8. offepring, പുതൃസന്താനം. 

പൂത്രാത്ഥം 8. (done) for obildren’s sake V1. 

പുത്രി 8. 1. a daughter. 2 a saorifice to 
obtain children aj. യാഖയന്നോരിക്ടി ചെ 
Aoo KR. 

പുത്രിക 8. a daughter, doll. 

പുത്രീകരിക്ക 8. to adopt. 

AJeMogi me), പുത്രോപ്പാദനം 8. procreation 
of children; also ajemr2ewo ലടിയാഞ്ഞു 
VetC. . [ണ൪). 

പുന pona T. aM. aC. Contact (-പൂണ, aj 
പുനയുക 1, to put 0൩-- അണിയുക 7.1. a3) 
പുനത്തു Mantr. (= തേച്ചു). 2. to copulate 
So. 8. 8. aM. to undertake കുരുതി മായ 
പുനെന്താ൯, awodlameo agamsm ay. 

RC 87. ഇകല്‍ asMGasaBo eto, 


676 


പുനം -- പുന൪ 


VN. പൃനച്ചല്‍ യിലി B. (ച പുണ). 
പുനം punam (T. high ground). 1. A jangle, 
chiefly highland overrun with underwood & 
capable of irregular cultivation oj. കൊത്തു >, 
കരിപ്പിടുക TR. the process of cutting down & 
burning the underwood, say once in 12 years 
for sowing jungle-rice. പൃനനെല്ലു, പുനകൃഷ്ഷിം 
പുനം പൈമാശി TR. %. ദേഖസ്വത്തിനം ൨ 


പൊതിപ്പാടു പൂനം വാങ്ങി 493. 9. മ cover, 
hole പാമ്പു പുനത്തിന്നു പോനം TP. 


പുനക്കുണ്ടം മ hill-tract. 
ajmay rattan (=ajom)). 
ajax D. a head-man among Chégons. 
പുനംവാരം rent of produce from jungle 
cultivation, 
aj punar 8. (aj, പിൻ). 1, Again, 
afresh; ajms’, പുനര്‍ repeatedly. 2. In po. 
then=atlam, അഥ f.i. ഇനുധവോ പ്പ. ഇന്നു 
നോ Bhr. വസ്ത്തസത്തോ പുനരസത്തോ ചെഃ 
ല്ലീടു നീ KeiN. ഒന്നു കഴിച്ചാല്‍ ajms പിന്നേ 
അങ്ങി രുക്ൂറും ഉള്ളതു VyM. 3 remaining after 
subtracting 49. പ്രസംഗമാത്രം പുനരിളു കേമം 
പാന്‍ CC, nothing more. പുനരുടന്‍ Vet. ലിം. 
പുനരപി 8. and then. പാരം ചിന്തിച്ചു ay 
പോരിന്നയപ്പാ൯ വരുത്തി KR. സിദ്ധാന്തം 
ഉക്ത്വാ വു. സകലവും സയ്യയരായസ്ക്കുന്നു VyM. 
പുനരാഗമനം 8. 2017൩ -- പുനരാഗതന്‍ KB. 


പുനരുക്തം 8. repetition—ajmmen) 78. 
tautology. 
പുനരുത്ഥാനം 8. resurrection; ayMmavigy 

വന്‍ Christ the resurrection (Christ.). 


വുനജ്യൂന്മം 8. regeneration വു. ഇവക്കു സമ്പാ 


പുനന്നവ 8. renewing itself, hogweed (തമി 

പുനഭവം 8. regeneration; മ finger-nail. 

പുനഭൂ 8. renewed; a widow remarried VyM. 

ajmgym 8. AR.=Tdbh. പുണതം. 

പുനവ്വി ചാരം 8. reinvestigation; revision of 
ഉ jadgment പൃനവ്വി ചാരണ, aymgy momo 
(പുതുലി-). 

പുനസ്സറംസ്ലാരം 8, reinvestiture. 

പുനസ്സ്ുന്ന 8. second son? മാരുതി തന്‍െറ പു 
നസ്സൂരു വാകിയ വാനരന്‍ 1548. ൭. 


a3 ab — പുമാ൯ 677 


പുനഃസ്സാത൯ 8, washed agein KR. 
പുന. puhal T. M. റ. (പു൯ also aja). 
1. A river കരുതിപ്പു. RC. Bhr. (= ചോരപ്പൂഴ)ം 
തിപ്പു... കണ്ണി൯പു. RO. tears (തുലയുക 471). 
2. water കുളിപ്പാ൯ പു. ഇല്ല Mpl. song. പുന 
ലാടി RC. bathed. 
പനാ N. pr. Poona, പൃയനാവില്‍ TH. 
പു ന്ന punna (C. honne, Rh. പൊന്നകം gold- 
holding, 8. വുന്നാഗം). 1. Rottlera tinctoria, 
with yellowdye. 2. Calophyllum inophyllum 
with ofl in the kernels; a tree used for masts 
Va. (No. aleo കുടപല്പിലായു). aymaenagn, 
aleo ajacngn & AYMA DOD 5 aye. Kinds: 
ചെറുഠുന്ന Calophyllum Calaba (© aigajm 
യരി ite seed a. med. ൭ചെ'യരിത്തൈലം ബുഭ്ധി 
വഭ്ധനം 67.); മലസു. Caloph. longifolium (or 
Memecylon T. പു൯കാലി). 
പു നനരകം punnarayam 8. The hell Pad, in- 
vented for an etymology of putrs. Bhr. also 
പുന്നാമനരകം. 
പു ന്നാഗം 8. ട വുന്ന, (വുന്നാശപ്പൂതുമല൪ CC.) 
കു ന്നാട്ട pannaga (T. aynmos=¢@ ചോഗമണ്ഡ 
ലം fr, ajma; or വ൮ു൯), N. pe. A country 
east of Wayanadu ധു'ട്ടേക്കു കുടി വാങ്ങിപ്പോയി 
doo. Maisur? - പുന്നാട൯ its king KU. 
കു ന്നാരം punnaram (ojo ൭ പുതു?) or പൊ 
ന്നാരം Caressing, flattery. ധാക്കിനെറ പൂ. V1. 
the charm of his words. 
പൂന്നാരിക്കട ഓമനിക്ക, കൊഞ്ഞുക V2. 
പുന്നാരക്കാര൯ a flatterer. 
AYO MR (= AJ DON) or വൃതനെത new rice. 
പുന്നെലരിയും ചെറു താലിയും Palg. Havers 
(a Tali, present of money, 74 measares rice, 
betel & 01041 taken to the bride’s house). 
ajamainrilejo വരട്ടുതേങ്ങയും (song — for 
Nivedya to Ganapati). പുന്നെതുക്രഗം -- ക്രഴ 
ത്തരി of ചു൭ന്നെല്‍. — 0.03Q doth പു. a kind of 
rice (8. മാതുലാനി). 
aye (T =aje; fr. പുരു littlencss)=ajge in 
പുഞ്ചിരിപ്പൂന്മ 4൩). 
ajgs=ajodgs. 
oy Bod pemah 8. (ചും, pams). A male, man = 


പുര. പുരട്ടാ 


പുരുഷന്‍. പുംസാം ത്വര്ഭക്തി AR, (Gen. plar.) 

പുംഭാവം 8. virility പുംടാചലാഭം നിണക്ു 
വേണ്ടാ SiPa. you need no more become a 
man (after being changed into a female). 
പും ഭാവമായി ആചരിക്ക Anach. modus 
0001, 


aj pura 7. M. (fr. 8. ajd, പൂര്‍ wall, fort?) 


vu. വെര. A house, chiefly thatebed hoase; 

hut, room കളിപ്പ.ം രോററുപും, നാലുംു.., പുല്ലൂ 

ay. eto. ARGS, തിപ്പിക്ക, എടുക്ക TR. to build 

it, തിയനെറ പൃരച്ുട്ടു TR. പറമ്പും പൃൂരയും; 

അകവും പുരയും അടിക്ക prov. 

ചുരക്രട്ടു So. a roof. 

പുരക്കോപ്പുകഠ TR. building matoriol. 

പുരച്ചൂടു arson (jud.) 

ajoomo foundation, ground-floor. 

പൂരത്തഒ.ം a palace-hall (po. ൪൦7). 

aJdg ysrno house-tax പറമ്പിനു വു. വേണ TR. 

പുരപ്പണി building aj, de കുമ്മായം TR. 

പുരപ്പുറം ൭ roof (aj. അടിക്കും prov.; also out 
side of a house). aj. പൊളിക്കു to anroof. 
പു'ത്തു കയറി TR. 

പുരമുറി മ room, closet. 

പരരേല്ലൂര മ two storied house (ഇരടപ്പുരം ളാ 
ge). [pound. B, 

പുരയിടം the site of a habitation; (100.) com- 

പുരയും കുടിയും the different home-steads ay. 
അടെച്ചു കെട്ടും TR. താന്താത൯റ a}. MAY 
വണ്ണം കൊണ്ടു നടക്ക to care for his own. 


പുരം param 8. (-പൂ൪, ajo). 1. A fort, town. 


ഉ, a house (അന്ത 9 വരം). 

വുരല്വാരം 8. city-gate KR. 

പുരദധിട്ട്‌ 8. (ഭ്വിക്‌ ) the 010 destroyer, Siva. 
പുട്ടിനെ സംഭാധിച്ച Bhg.; also പുരമഥ 
നന്‍, പുരഭിത്തു, പുരരിപു. 

പൂരന്ദരന്‍ 8. the fort-breaker, Indra. Bhr. 

ചുരപ്രീതി 8. popularity. അവന്‍െറ പു. ഷോ 
കിച്ചു കഴിപ്പിച്ചു Mud. മ feast designed to 
gain popularity. 

ajocroon 8. an inhabitant KR. & പുരവാസി, 


a) രട്ടാതി T. 80.--:പൂരുട്ടാതി the month Sept. ഇ 


പ്പിരട്ടാതി മാസത്തില്‍ KR. (ഇതു ചിത്ഭമാസം). 


പുരട്ടുക. പുരാ 


പു൯ട്ടുക, see under പുരളക, 

പുരമ്പയ purambu (൩. ail—, നം. prabba). 
Rattan, also പനമ്പു; പിരയബ്പി൯ തല GP 64.; 
aleo പെരമ്പു 9.൦. 
പുരമ്പ൯ B.=ajmauind. 

പുരറ്റ്സ്‌ PUrEE 8. & പുരതഃ, പുരസ്മാല്‍ Be- 
fore, in front. 
പുരസ്തുരികു 8. to place in front, give prece- 

dence, honour. ഉത്തമന്മാരെ വച്ചു നടക്കേ 
ണം Bhr. sim at. പിന്നേയും ay ചിരിപ്പൂു 
'മേഘജാലം PT. accompanies, covers me. 
പുരസ്ത്റാരം 18, reverence. 
പുരസ്ത്രതം 8, accompanied by. പിചു മന്്ൂവു. 
Brhmd. with Mantras. (കൃതം 289). 
ajo co 8. 1. preceding. mam@amna). 00. the 
sav as having Aurora for the charioteer. 
2. attended by, with കക്തിപു, കേക്കു Bhg. 
സമ്മാനധു. വരുത്തി KR. = avazonmayayo. 
denV. ajyogydlee V1. to precede. 

a.j 0%) purali (C. the Maina bird) N. pr. 1. Fort 
B. of Pajacdi. 2. a palace built by a king Ha- 
riedandra & abandoned to demons KU. പുരളി 
മല. നടനമടുന്ന ചയേരളിയിരുനിന്നു ഗഭാ്യാ 
സങ്ങാം KR. (= കമുരി?). പുരളി ജനപടഖുരളി 
ഭൂവി കളിച്ചതുമും ശിവന KR. 
പുരളിശന്‍ 1. the RRja 07 Kotayayattu. 2. the 

king of Travancore (VCh. = വഞ്ചിഭൂപ൯). 

a} OSA pursluys T. eM. 0. Te. Tu. To roll 
(mod. af)—). പൊടിയാലണിന്തു ധി ഗു പുര 
oy RC, ചവ്വരി 887. 

ന. മം a. 05& To tarn sbout (mai)—). aj 
രട്ടും തല എപ്പേഴ്ം Nid. കണ്ണില്‍ പു. the pain 
ef objects fallen into the eye. —fig. ajogo 
വാക്ു പോരും 7൦%. 
പ്ഏരളിക്ക (loo.) to revolve io the mind. ഞാ൯ 

പു'ച്ചില്ല didn't mind, better പൊരുളിക്ക. 

പുരാ ൬൮ 8. Formerly. കാലം കഴിഞ്ഞു പുരാ 

Bhr. that time is already gone. വൃരാക്ൂതടുരി 
തം KR. once committed, 

പൃരാണം 1. former, long ago. നാം 04'8a നട 

amo MR. we exercise this right from times 
immemorial. നമുക്കു aj’eowtlg ജയം TR. 
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പുരാ-- പുരികം 


2. old history കോലസ്വരൂപവും ചൃഴമി 
സ്വരൂപധുമായി നടന്നു വന്ന പു. ഗ്രഹിച്ചാല്‍ 
TR. (പഴമ). 9. ൭ tale, legend, chiefly 
the Gor 19 (& more) mythological treatises 
ascribed to Vyasa, who ധേഖത്ഥം പ്രകാ 
ശിപ്പാ൯ ചമെച്ചു പു'ഞഠം 1825. നിമ്മലപു' 
ങ്ങ പതിനെളായി Bhg. 

പുരാണക്കാരന്‍ a teller of stories (-: alao പഥ 


മക്കാര൯). (Puranas. 
പൂരാണവ്ൃത്തി the office of teaching the 


പൂരാതനം old ഏനെറ സ്ഥാനം വു'മേ ഉള്ളതു 


(jud.) mando പു'"നജന്മം, അവകാശം a,’ 
മേ നടകുന്നു MR. 
വുരാരാത്രി 8. the preceding night പു. ദോവോ 
ലയേ ചെന്നിരികും 811. 
പുരാവരം OF വുരാപരം (fr. അപരം!) old 
stories & sayings a). അറിഞ്ഞവന്‍ V1. 
ajooqjyume 8. 
history a}, കേറ്ിച്ചു Bhr. (- ഇതിഹാസം 
Bhg.). aj. സ്കരിച്ചു 81122. details of former 
births. 
ചൂുരാ൯ 07 (see പിരാ൯). Lord ചെല്ല രിത 
മരുധുന്ന പുരാനേ Anj. Biva. ക്ഷിതിതലമാണ്ടു 
നടന്ന പു'നേ CE. (ഏമ്പു., തമ്പു.). 
I. പുരി puri 8. (fem. of പുരം). A town പൂരി 
ajée Bhg. 
II. പുരി 5, Twisting, string; (mod. പിരി). 
പുരികഥല്‍, curls, fine long hair വായ്്കുള്ള ay. 
VCh. (of ladies). aj. എടുക്ക കാണട്ടേ ചന്ന 
നനം 88. -- പൊങ്ങും ചുരുതികഠ ay’aldo 
RC. Gita. നല്ലൂരികഗലാഠം ER. Dome,’ 
ലാഗ Bhr. 
പുരിക്രന്തല്‍ id. പു. അധിച്ചു കെട്ടി CC. the 
mother playing with her boy’s hair. 
പുരിയുക aM. (= പിരിയുക 1). to carl, twist 
മയി൪പോയിപ്പൂരിഞ്ജെഴന്നവ ഏല്ലാം RC. 
പുരിശംഖു a small shell. 
പുരികം puriyam & പുരിയം (T. പരുവം, 
C. purbu fr 8. @). Eyebrows കണ്ണോടു കൊ 
ളേേണ്ടതു വുരിയത്തോടായിപ്പേടയി prov. അടി 
_. നെററിയുടെ പി ത്തിന്‍െറ ആധിടേക്കൊ 
ണ്ടു, ഘോരം വു. ഞൊറി ഞ്ഞു വരഞ്ഞിതു 817. 
frown. വു' @a@.0 വളെ തൂ കണ്ടലത്താം ചെക്ക്‌. 


what happened formerly, 


പുരീഷം പുതഷോ 679 പു രോഗ_ പുറം 


പൂരികക്കൊടി arched eyebrows രണ്ടു വു. നടു 
ലേതനി എന്ന മമ്മം MM. നല്ലരി വ.ക്കൊടി 
യാഠാ ER. 

പുരീഷം purisam 8. (83) Excrements. 


പുല്‍ pura 8. (6. polys), Mach; N. pr. a son of 


Mana (old പൂരു) Bhg. 

കുരുഫ്രരതന 8. much invoked, Indra 06. 

aj Sa purus & പുരുഷ൯ 8. (aya). 

1. A man, person (siso gram.), individuum. 

2. the husband. 8. the soul of the universe AR. 

കുരുകാകാരം 8. 1. man's doing, %.=aj@ 
മോരോ maltitade ൨൮'വും ഏല്ലാം CO. 

പൂരുഷത്വം 8. virility (opp. സ്ിത്വം), ay. May, 
Brhmd. [മാത്രം. 

പൃുരുശചപ്രമാണം 8. a man’s height, ajmso 

AJMRMAOECLQM> 8. pederasty. 

aj@awen> 8. doing his best. വു. ചെയ്യാതേ 
VyM. defend like a man. 

രുകാസൂക്തം 8. AR. a certain cosmogonal 
Sukta in the Big Veda. 

പുരുഷസ്സുശം 8. connection with മ man. 

കൃരുക്കാഒന്‍ 8. a cannibal, & ay'aeacrood KR. 


കുരുകാന്തരം 8. 1. the next generation. 2.a 
generation, of 20 years (ത്രിചുരുഷാനഭവം 
VyM.=60 years), of 85 years VyM., of 100 
years. ആപിലാധിന്നു ൨. a}.va. മുപ്പു. കാലം 
Bhg. 8. succession daty V1. ജുക്കാരോടു 
aj ചോടിക്കുില്ല, പു'ത്തിനെറ വക as 
്ലിക്കരുതു TR. 

പുരുഷായുസ്സ്‌ 8, a man’s life aj. യുറെന്നറി 
ക VCh. 

പൂരുകാരം 24. (& പുരുക്കാരം CO.) 1. multi- 
tude, chiefly armed വൃ'ത്തെ കളിച്ചു KU. 
eammoned the Nayars, levied troops. 2. mob, 
riot രണ്ടേടത്തും പു. ക്രടുന്നു TR. 

പൃരുഷാര്ഥം 8. the object of life (ധമ്മം, അ 
ത്ഥം, കാമം, മോക്ഷം Bhg.). aj. വന്നു ക്രടും 
GaP. മൂന്നാം പു'ത്ഹസെടഖ്യം ലകിചചു 811. 
through marriage. വൃരുഷാത്ഥസാധനങ്ങം 
== &Z20, Baa), താനം Bhg 11. 

പുരുശോത്തമന്‍ 8. 1. the best man (opp. വരു 
aaxwed). 2. Visnu AR. —ajya@smomm 


മക്ഷേത്രം 1. pr. Jagannatha’s temple in 
Orissa, Bhg. 
പുരോ ഗ൯ 041 8, (പുരസ്സ , 2»), A leader 
അപ്പമതിനാം aj. Sah. 
ajo ann Bhr. N. pr. ത. (കൊളുത്തുക 810). 
AJB0020090 8. front. —aj3@2@005) intrusive. 
അവന്‍െറ പുരോളധി VetC. before him, 


പുരോഹിതന്‍ 8. (commissioned), the acting 
priest; family priest KR. (V1. foreteller). 
പുക്കാസ൯ Ar. 1271൩, The Quran, Koren. 
പൃറകു pubayn 9. see പിറകു. 
ചറം putam 5. (Tu. pida=ailo). 1. The back 
BAW പുറത്തിട്ടു VetC. took him up. പുറത്തു 
ചൃരല്‍കൊണ്ടുടിച്ചു TR. നിനെറ പു. പുണ്ണാകം 
vu. തോണി മറിഞ്ഞാല്‍ a}. നല്ലൂ prov. 2. the 
Outside ഉള്ളവും ajodajo, അകനുറം within & 
without. ൮ നാളില്‍ അകമ്പുറം ChVr. in about 
8 days; often adv. പു. പോട്ടേ TP. let him 
go off. 8. the wall of a house. 4. a side 
(in പരിയമ്പുറം q. v.; N. pr. of places, 7.1. തെ 
ന്മലപ്പൂറം, അങ്ങാടിപ്പുറം). ഇടത്തേ, വലത്തോ 
നാലുപുറത്തും round about. അപ്പുറത്ത on that 
side, beyond. ഉണ്ടു ഇച്പു. കൊണ്ടു അപ്പു. ajo 
പ്പെട്ടു passed through the body. gr» നാരക്കി 
റം വരും 812൨. within 8 days. ഞാന്‍ Asoo 
പ്പു: കുണ്ടിളുണ്ടുപായം Mad. quite a different 
plan. 5, the weather-side, west (opp. കുര]. 
QUSBAg 400, ചോളച്ചു. NW. തെന്ദമേല്‍ aj., വാ 
Sed: BW. 6. a party യൃദ്ധം ചെയ്യയൊരു a. 
ഒടുങ്ങേണം, പാങ്ങായൊരു aj. നിന്നു Bhr. 
sided with. രണ്ടു വുറത്തേ പ്രമാണങ്ങാം നോ 
ക്കി ധിസൂരിച്ചു TR. 7. beyond, more than. 
൭ പലത്തിനാ പുറം CS. above. ആയിരത്തിലും 
ay. Bhr. ൬ കൊല്ലത്തില്‍ പുറമായിള്ൂം MR. ഒ 
ന്നരക്കൊല്ലം ഇപ്പ. jud. 81൩09. 
പുറക്കുടല്‍ the broad sea മയ്യഴിപ്പൂഴയിത ageio 
കയററി പൃ/ലിലേകു ധലിച്ചുകൊണ്ടെ പോ 
യി TR. 
മുറക്കാടു N.pr. മ seaport & former principa- 
lity between Alapula & Cochi, ruled by ൨). 
നമ്പിയടി or പുറക്കാട്ടടികഠ (Port.). 
ചുറക്കാളി 1. No, coarse cloth=@es. 9, So. 





പുഠക്കോ- പു 04) 


a plantain-satem stuok a few inches into 
the ground, earth being heaped round it & 
kept well watered. 

പുറക്കോട്ട outward fortifications. aj. യത്ളാടി 
suburbs. 

ajomSo an additional loan; final loan on 
which the owner transfers his land to the 
lender നിലത്തിന്നു പു'ധൂം പിന്നേ ഒററിയും 
തഅവകാശത്കമൊയി ME. 

ajomoe the upper part of the foot. 

പുറങ്കിള the outer (high) mud wall of a 
Parambu. 

പൂറങ്കോഠ a grasing hit; words not meant 
seriously, allusions, soothing expressions 
(like plaster). 

aJ09;)o an oater embankment. 

a,jomngo seo I. തള.ം 488, any room-like place of 
a house folly open on one side, fecing the 
outer yard, (with a raised platform — തറ 
മേ(രു)ത്തറ Palg.)aj.cnmicbadlae asm 8G. 

ajomnod 1, to come out (a secret), to be 

2. to be outside, be put ont. 

8. ലു'ായിരിക്കു to menstruate. 


divulged. 


ച്ചറത്താക്ക to put out, eject, exclude, 80 ajo 
ത്താട്ടിക്കൊണ്ടു പോയാക്കി Bhg. 

പുറത്തിരിക്കുടെ പുറത്തായിരിക്ക to menstruste. 

പുറത്തു 1. out. aj. പറക to speak out, blab. 
അവഖനെറ ഗണം aj. വന്നു came out, to the 
light. ലോകം അകുത്രടക്കിയും പുറത്തു കാ 
ട്ടിയും Bhr. 9. ont of ഗൃഹത്തിന്നു പു, വ 
ന്നു KR. കോട്ടേകു പു. TR. 
a: ക്ലേഴ്ചതി VyM. 

പുറത്തൃുപോക to go out, go to stool: (കുള 
ആരേ പോക) V1. 

പുറത്തുള്ളവര്‍ those without (not of the family, 


8. upon ഓല 


caste, religion). 

പുറത്തുടു outside aj. പോം വഴി RC. പട്ടു പോ 
കറ go to stool. 

പുറത്തോട്ടു (പട്ടു) outwards. 

പുറടികു foreign country. വു'ക്കില്‍ കടന്നു പോ 
യി TR. left Malabar. പു'ക്കിലാക്ക to banish. 
aj. കളിരു സഞ്ചരിക്ക TR. to travel about. 
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aj OM IS — 2.) ODL} 


ajomosg 1. മ foreign country, aj’slab age 
to banish, 5. aga or 2j02g® രാജാ 
ay N. pr. the Kehatria princeof കേടട്ടയകാ, 
supposed to be a foreigner, with 1000 
Nayars KU. 

കുറന്തഒം; 806 ASO DAGo. 

പുറന്തിണ്ണ മ terrace in front of the house. 

പുറപ്പാടു 1. exit. കിഴിഞ്ഞു പ്'ടായി, പോധാ൯ 
പു, ഒരുമപ്പാടു, ഏവിടേ പു. TP. (whither) eet 
out. 2. net produce, netor surplus reat. 
അസാരം aj'sapq@ TR. balance of rest 
after deducting interest of advances & 
Government texes, W. 38. the yearly gift 
of a fanam or more paid by the tenant for 
൭ hereditary lease ഓരേപണം a} വാങ്ങു 
മാറ ഒത്തു MR. (doc.). 2.00 മടല്‍, ഓല കാ 
ലടന്താറും ജന്മാരികു വുട്ടുണ്ടു TR. (on 05). 

പുറപ്പെടുക 1. to set out, go forth (opp. ajo 
പ്പെടാ ശാന്തിക്കാരന്‍ q. v.). 
out എന്നു ധി ചാരത്തില്‍ ചുടു MR. came te 
light. തലമുന്നേതു പോലേ എട്ടു KR. sprung 
up. 38, to attempt, engage in ques ധിശാ൯ 


2. to come 


ഭാധിച്ചു പു. PT. അന്യായത്തിന്നു പു. ME 
ഒരുത്തി പൂലയാടിന്നു പ്ു്‌ട്ടാല്‍ TR. dare. വി 
ടെടുപ്പാ൯ പു, ഒരു മനസ്സായി പു'ടടന്നു അ 
resolve on war. നമ്മാല്‍ സാധിക്കാത്ത 
Quamunde നാം പു'ടേണ്ടാ TR. underteks. 

പൂറപ്പെ (Galan) Slee 1. to help to get oat, 
cause to set out ക്രടി ശ്രമിചു പു'ചൂ TR 
8. to drive out ഏറിയ കടിയെ പു'ച്ചു കള 
emg made people to leave their houses. 3. te 
call out, set on ആയ്യധക്കാരേ a)’ op) Gate TR. 
4. to bring forth സല്‍ഫലം പു'ക്കമോ ധി 
ചേദ്ദമം PT. ചില ശബ്ദങ്ങളെ. aya PT. 
uttered, Bhg. 

പുറഭാഗം & പുറബ്പാകും കഴിയുന്നു TP. leaves 
the house. 

പുറമതില്‍ an outer wall. ചു. കിട rasnparts 
0G 2Q}, Mmo Oy’ Gag jo Bhr. 

പുറമല N. pr. (=ajr2MG Ho), aj. Quapen ൭ 
സുരാ൯ TP, with 18 കായ്യക്കാര & 16008 
Nayars. 


പുറമേ. പുറവാ 681 


പുറമേ 1. outside രാമന്‍ വിളിച്ചതെല്ലാം നിന്‍ 
ചെചിതന്‍െറ പുൂഠമയായാ!1.; abroad, ay. 
വി ചാരിക്ക to inquire of others. a}. ആരും 
ഇല്ല No stranger. ഞാന aj, യും മേട്ടൂ; വു. 
സഞ്ചരിക്കുന്നു are left unmolested, പു. നില്ല 
TR. to keep aloof. 9, additionally മുവ്വേ 
ത്ത പൂടിന്നു വു. ഒരു പൂട്ടു പൂട്ടി; ആ omg lay 
കൂടെ പു. MR. ഇതിനെറ aj. TR. besides. 
പണയത്തിനെറ aj. KU. beyond the value 
of. 8. hypocritically aj കാട്ടുന്ന ഗുണം. 
പുറം കാട്ടുക to turn the back on one (fight, 
discourtesy) V1. 
പുറം midlaye id. പോരില്‍ aj. യുമാറില്ല AR. 
— ബാഷ്ണുക്കുഠം പിടിച്ചു പു'ച്ചു Sk. | 
ajoaus 8. 1.5 പിമ്പട. 
_ ൭210൨ of medicine, 
ajoaursgo the rent of an estate in lieu of 
_ interest on mortgage W. 
ajoaming): ഓലയുടെ പു.ട അടിച്ചിപ്പാര; വു. 
| gjow) ete. made of the outer slips of 


2. external appli- 


bamboos, (opp. അകമ്പോളി), 
പുറമ്പോക്കു 1. getting abroad. 2. extra 
expense 13. 
പുറംധാഞ്ങുക to retreat തോറവുമടങ്ങി ലുങ്ങി 
BiPu. (& പിന്പുറം). പാപസഞ്ചയം പ്ു'ങ്ങി 
SiPu. left him. ഖിന്നനായി ayaa) Nal. 
retired. ) 
പൂറയില്ലി (Mpl.) a balcony = മിഞ്ചാമ്പരം. 
AsO extra items (of expense or income). 
ajoass B. specified accounts. 
ajoas) the upper part of the foot or hand. 
| പുറവട്ടം M. (contr. No. പൊറോട്ടം) & slab 
of wood, paling-board. | 
ajoawlmrg ട പുറനാട്ടുകര, whose dynasty 
is called: പുറവഴിയാസ്വരൂപം, ajoays 
സ്വരൂപം TR. 
ajoad), ajoos) 1. a veranda അകായില്‍, 
' കടന്ന്‌ ഏന്നെ പിടിച്ചു പുറായില്‍ കൊണ്ടു 
വന്നും പൊറായിരല്‍ കിഴിഞ്ഞു വാ. Eupb. 
പൂറായ്ത്ര പോയിംംകാല്‍മടക്കുത്തിനം. 9. West 
(5) ഖടപ്പുറായി XW. തെമ്പുറായി SW. (see 
പ്രായിക്കരെ & ചെമ്പുറായി). 


പുറവാ-_-പൂല 


പുറവാരം B. an enclosed verands. 

ajoog 1. see ajomog. 8. (പുറമാട്ട Trav.) 
Vi.a farce ൨). കെട്ടുക V2. — (the buffoon’s 
ptelude & interlude, independent of the 
play 100. -- മാച്ചാനെറ കളി). 

ajooajoo No.=ajo@mmogajoo outside mea- 
surement, (opp. in the olear). 

പൂറായി, see പുറവായി. 

ലൃറേ-- വറത്തു, ൭8 മധുപുറേ പോരുന്നു TP. the 
othor side. 


aj4OQ putty T. M. (C. puttu, Te. putta, see 


പൂനം 2.). 1. Ground thrown up by moles, 
rats, esp. മ whiteant-hill; മ snake-hole വുററി 
mo ചിറ്റിപ്പൂറപ്പെട്ടം സപ്പം 11. ചുറഠിന്നു സപ്പം 
പുറപ്പെട്ടതു പോലേ 270. പൂ. ഉടെക്ക, കഴിക്ക 
TR. (a sin). 9, what is like it, തലപ്പു. a 
scab; dry pus B.; cancer is described as like 
ചിതരിപ്പൂററു a. med. 

ajoond 1. മ stout, robust person. 

പുററുമണ്ണ termite soil, used for chemical 
' processes ൨), 'കൊണ്ടുരെച്ചു a. med. 


പുല pula ൩. 25. 0. നം. C. polanti, a woman 


fr. aja 7. vile). 1. Taint, pollution. 2. defile- 
ment, esp. by a caco of birth or death ചത്താലും 
പെററാലും aja) ഉണ്ടു prov.; അന്നു തന്നേ ഒരു 
പുല കൊള്ളും Anach.; ൧൧ നാമ ഉണ്ടു aja) 
1701. 'ബ്രപേമണന്നും പശുയിനും 10- ടിവസം 
പുല prov.; മരിച്ച പുല കഴിഞ്ഞാല്‍ TR. (after 
death, the 12th, 15th day or = നാല്പത്തൊന്നു). 
9, the relation to which the defllement extends: 
ചാച്വപ്പു. (ൂരേയുള്ള പു. 10 —18 days) the more 
distant; diame. (അടുത്ത ‘aj. 40 days or 1 
year) thecloser relation ; വാലായ്മ q. v.—There 
are 4 steps (a. the son. b. near relations= 
പത്തു ajeiyesrasd$ ബിയ്യം പുലയും (or 
ബലിപ്പൂല) 'സംബന്ധമ്ുള്ളവര്‍ eto, doc. jud. ൦. 
slightly rolatedæ Jelena ud. d. ബസ്പുക്കം, 
with whom intermarriage is forbidden to 8 
4. belonging to Pulayas. 
പുല്കളി (2) bathing after mourning, com- 


generations) VyM. 


pleting the obsequies, the 1141 day aj. അടി 
യന്തരം കഴിഞ്ഞു MR. It may be delayed by 


പുല 


the poor till they have the moans for the 
ceremony (ചല @:03 പാത്രത്മില്‍ ആക്കാം ' 
Anach.). പുല കുളിച്ചോ va. 

പുലക്ുള്ളി (4) ടട പുലച്ചി. 

വൃലക്കാര൯ (2) a mourner, defiled ശവം തൊടു 


കയും ചെയു പു. VyM. ae അടി തിരിയേ 
ണം KU. 


പുലക്കൊട്ടിത, പുലച്ചാള (4) the hut of a Pulaya. 

പുലച്ചണ്ഡാളം B. a deity of slaves. 

ajeio;) fem. of പുലയ൯. 

പുലപ്പതി (4) a place where slaves put stones 
in remembrance of their dead. 


പൂലപ്പേടിയുള്ളകാലം (4) the month Karkadam, 


1 
] 
! 


1 
) 
H 
| 


during which high caste women may lose | 


caste, if a slave happen to throw ൭ stone 
at them after sunset. (waco KR.) 


| 
| 


വയുല൩.ന്ധം, see പുലസംബ -- (വു'മുള്ള ജന ' 


പൂലയടിയാന്‍, see പൃയലയന്‍ 2. 


പുലയന്‍ (1) 7. M. 0. 1. an out-caste പുറത്തു 


lam പുലയരാഭിയയി KR. ഏതൊരു 
പു'നേറ മകന TR. what bastard, scamp. 
പു. ചിനക്കുക 862. 9, N.pr. മ ലേ of 
rice-slaves (7. പൃലച്ചി, പുലയി), who have 
പത്തില്ലം & പതിനെങ്ചെടി, formerly sale- 
able; the children inherited the rights of 


the mother; the husband resides with the 


— — — — — — 


| 
| 


wife, though she belong to another master. . 
പുലയടിയാന്മാരേ ത്തൂണിനെയും aig) | പുലരുക pularnya 1. M. Ta. 1. To dawn, 


നെയും വിലെകു കൊടുപ്പാ൯ TR, പൂലയരേ : 


ബന്ധം prov. (is like a atraw-fire). 
പൂലയാടി, fem.—s).p3) (So. f. ടി) anadulterer, 
adulteress അമ്മ വച്ചി ഏങ്കില്‍ AaGo aj. 
2707. കള്ളന്‍ പു'ടി ഏറുകുകൊണ്ടു TR. rogues. 
CY. foll. പുലയാടികു, — പ്പിക്കു No. = ക്രടടിക്കൊ 
Sœa to keep a brothel, to devote to bawdry. 
പുലയാടുക (1) to commit adultery or lewdneas 
പു'ടീടുന്നോക്കിരിമ്പുപാവ ചമെച്ചു Bhg.; 
അവളെ, (അപരമോടു HS) പുലയാടി vu. 
പുലയാഴ്ു adaltery, lewdness മ്ദേലിപ്പു്‌്ടിന്ന 
Belg |. prov.; വും പറക V1. to accuse of 
adultery. കെട്ടിയവമക്ക്‌ ചു. ഉണ്ടു TR. she 


is guilty of. aj. പൊന്നു KU. an old tax 
of Rajas (aleo ajaim2go). 


| 


———— ——— —— ——— — — 
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പുലം pulam 5. So. 1. A cornfield. 


പുലം -- a} BMA 


വുലയാധ = ajeimnd, 

പുലസാംബന്ധം (3) the relation in which family 
members atand to each other. 

2. 8 

place. തിന്‍ aj. ഉ pasture. aay. doc. 8. T. 

perception by senses. 

പുലം പുലമറിഞ്ഞു generally known, spread 


from house to house. 


പു ല൩്പു ൭ pulambuya 1. aM.T.(C. pulaga). 


To sound ചിലമ്പുകഠ നാദാ നേരേ പുൂലമ്പ്‌, 
വുലമ്പുമക്കാഞ്ചന മാഞ്ചി CC. Esp. to bemoan 
ഇരിധഖരും aly വാഴ്‌ ame a}., 22g sags ധി 
df, Sam നീളപ്പ. RC. to lament. 5. (100.) to 
speak hastily. 3. In po. a verb of general 
import: to exist (11. -- പുലരുക്‌?), to be or 
have mach തടുപ്പാ൯ 90.30 പുലമ്പിയില്ല CG. 
did not suffice. Harpy ajernjo അയോധ്യ EM. 
(ട ഉള്ള). ചിന്താ വുലമ്പിന കംസന്‍ care-worn, 
കൃപ എങ്കല്‍ പുലമ്വേണമേ (--പറഠുക ധി 
ag), അ൯പ) പു'യിന ജംഭാരി, എന്നും അതി 
നനുള്ളൊരിഛു പുലമ്പി gory CG. കാരുണ്യം ഏ 
Bw പുലമ്പാസ്റ്റാ൯ KumkK. 
WN. I. പുലമ്പല്‍ T. So. lamentation, wailing = 
ഒപ്പന, ഒപ്പാരി No. 
II. പുലപ്പു appearing in numbers, a shoal of 
fish V1. 


light to appear (prh. revive fr. ajad). — Inf. 
പുലരേ, AJeIMBEMI90b, പുലകാലേ KU. early 
in the morning. കാലവും പുലന്നിതു 2917. നാ 
ളേത്തേ പുല്ലാ പുലരുന്നേരം TP. tomorrow 
early, വുലന്നാല്‍, അനന്തരം PT. ayesagyago 
KR. വുലന്ന കറുക്ക൯ prov. അപ്പോം ൭൫ നാ 
wlan പുലനിരിക്കുന്നു jud. 2. to subsist, live 
നാട്ടില്‍ ഇരുന്നു പുലന്നോളൂ.വാന്‍ TR. ടിചസം 
aj. va. 
VN. 1. പുലര്‍ 1. dawn പോന്നു ഞാ൯ പുല 
രോമം PT. പോയ്്ക്കോള്ളാം പുലകാലേ UR. 
2, subsistence = അഹോവൃത്തി. 
Il, പുചച്ച 1. day-break ഇന്നലേ പുലരുന്ന 
പുലച്ചെക്കു, പു. ക്രൂററില്‍ TR. -- താമസിയാ 
തേ a,j. വരുത്താന്‍ നോക്ുന്നു TR. to throw 


പലി 


light on 4 crime. 2. living, livelihood. 
കെട്ടിപ്പൂലച്ചമയ്യാദ Vi. living in wedlock 
(=No. കെട്ടൂമയ്യാഒ). തങ്ങളില്‍ കൂടിച്ചു. ക 
പ്പിച്ച Brhmd. 

CV. 2. പുലത്തുക 1. to bring to the light കളവു, 
കലപാതകും പു. ൨. --തുമ്പുണ്ടാക്കു. 2. to 
sustain, enable to live രക്ഷിച്ചു നക്കേ aj 
ലരത്തേണ്ടും ഇരശ്വര൯ 8112. സന്തതം പൂല 
ത്തീിടുന്ന ഭത്താ, രാജ്യം രക്ഷിച്ചു പു. PT. ഓ 


രിഭൂദോഷേണ നിന്നെപ്പു'വാ൯ പോരാതേ 
വന്നു ഞാന്‍ Nal. 


II. പുലത്തിക്ക to restore what has been 
robbed or lost പടകു മുതലുകഠം as 2) കൊ 
GSda0M0, പോയ പ്ചത്തെ af’) കൊടു 
mm TR. 

പുലി puli 5. (Tu. pilli) A tiger, leopard, felis 

pardus. വൃലിയും അനുക്രലം ഏങ്കില്‍ എത്രയും 

@) foo KeiN.—Kinds: കരിയു. felis melas, ചെ 

mj. Cheeta 8iPu., ചെറു വു, (hyena =moany), 

പട്ടി്പു. MCi8., പൂള്ളിപ്പു. ( കൈരപ്പു.., ഖള്ളിപ്പു. 

(small), പാപ്പു. ധാഠോല്ലു. മ rhinoceros, wo) 

യ൯ or മലമ്പു. മ tiger. 

പുലിച്ചുവടും (8൦.--ടി) Ipomoa pes-tigridis 8. 
mai), med. root & perfume, a.me4. 

ചൂലിത്തോരു a tiger’s skin, aj’ajsmogado 
BiPu. (of Siva’s servante). ൨) aad പ. മൂന്നു 
AR. (required for a coronation). 

ajailmato a tiger’s claw പൊനു കെട്ടിച്ിട്ടു 
ള്ള aj. TR. an ornament or amulet, പൊ 


ന്നിണ്‍ ചിലന്മൂ പുലിനഖം ogemlas Anj. (in 
Kysna’s dress) . 


ajeilgato 1. 8 covered way or entrance in 
forts 3@2g Sco aj. KR.—an arched screen 
of masonry at the sides & top of a door 
(൪൩ the ground-floor) to protect it against 
fire (made to resemble a tiger’s face). 2.8 
frame of piles to protect a riverbank (also 
ajailag B.). 

കുലിയങ്കം straggie with ഒ tiger. 


a jeilmoge ldo an open gallery of one storied 
Nayar-houses. Palg. = വൃലിമുഖമു കിഠം. 
പലിയ൯മോതിരം a necklace of tiger's claws 

aj} ഗളാന്ത്രാളേ CC. 
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പുല്‍ 


പുലിവാഠം & kind of sword? അങ്കം വു. എടത്ത 
ഒഴിച്ചു നായര്‍ aj. വലത്ത ഒഴിച്ചു TP. pre- 
paring for a fight. 


പുല്‍ pul 5. (=aj%;io T. aC. pulvile, petty, 


T. ajo grass, Tu. a shrub, C. Te. podar). 
1. Grass, പുല്ലില്‍ തൂത്ത തധിടു പോലേ prov.; 
the least of living beings ൃല്ലാടിയായുള്ള ve 
രിരം ഓരോന്നു പുക്കു 4൩). (a soul), 
straw വുല്ലു തച്ച നല്ലൂ prov. പുല്ലോളം മാനി 
യാതേ Brbmd. not caring a straw. വലത്തു 
വാ൯ ഭേശം qlee വേണ്ട ChVr. not ദാ 


2. hay, 


much ground ara to stick a straw into. 8. the 
mouthpiece of a musical instrument B. 
meanness അവനെക്കൊണ്ട്‌ ഏറിയ പുല്ലും പുല 
Mago വിളിച്ചു വറഞ്ഞു charged him with 


every vice. No, vu. 


Kinds: Drbg ie Cyperus Pangorel; &210 — 


Eleusine Aegypt. Rh.; കി (കഴിമു ത്തെങ്ങ), 
കാടന്‍ — 8൦11 or Scirpus lithospermas; 
കാവട്ടപ്പ. (--മ്പത Rh, Andropogon Schoenan- 
thus); കുതിര — Androp. acidulatam, Bh.; ക്ര 
ര൯ — Parotis latifolia, Rh.; കൊച്ചിളച്ചി -- 
(-ഞ്ചി,-ലത്രി_) Eriocaulon setaceum or Xyris 
Ind.; ©#0%2—Chloria barbata, 21.7; കൊ 
ama — Impatiens oppositifolia (?, a thatch- 
ing grass); @a&o0b-— Mariscus or Cladium, 
Bh.; ചാമ — Festuca Ind. Rh.; ചെട്ടി — (for 
brooms, Aristea, Cynosurus?) ; തിന — Pos 
1൬088; തൊപ്പി — Scirpus squamosys (also 
മുടി മൊട്ടു); നില - Tradescantia malab.; 
നീ൪-- Trad. axillaris; നെരത്ത - (amon? 
Paspalum longifiorum); പാര -- Cyperas ve- 
nustus (--ൊൈംധത്തി മുസൂകം 84); പേപ്പ. Zize- 
nia V3.; പൊട്ട -- Cyperus procerus; മുള്ള൯-- 
Scirpus argenteus, Rh. 
ajeLs sod, turf. 
AJOL, & manger ുല്ലുക്രട്ില്‍ PP. (& ajgyas}). 
ajngio5) a straw aj. അഗ്രം ആലംബമായി 
Bhr. പുല്ലൊധി പോലേ നിന്നെത്തിരക്കി 
ച്ചിരിക്കുന്ന കക്കശ൯ Nal. ഒരു പു, ള്ളി 
ച്ചൊല്ലിനാഗ AR, in angry mood tearing 


൭. grass, 


$6* 


പുല്‍ 


. പുപ്പണ്ടം the stomach of cattle; met. cattle 


വു'ങ്ങളെ അധികം കൊതിച്ചാല്‍ നിത്തരുതു 
No. (for fear of accident — superst.) 

പുല്പായി a fine straw-mat aj. യിടുക KN. 
(Kutavas’ work). 


ajpjoo V3. മ meadow. [ശു No. 


പുല്പോത്തു Palg. B. a grasshopper -- പച്ചപ്പ 

പൂല്ലച്ച൯ മ low caste (loo. No. abuse), 

ajgis 13. a cake of ajgyo). ., , 

പുല്ലട്ടം hay-gtore under a roof. 

വുല്പ൯ 1. contemptible ay. ഇവ൯ VetC. 2.8 
poisonous serpent. 
പുല്ലങ്കടി. , 

പുല്ലയിരിം പൂല്ലൈരി No. a straw-stack 173. 


3. an eye-disease 


പുല്പരി 1. Cynosurus sgyptiacus, eaten in 


famines ലു. enemy) Nid. 9. = ചാമ millet. 


..എല്ലാങ്കഥല്‍: മ reed-pipe, 
ല്ലാഞ്ഞി Lonigesa, honey-suckle. — 


പു, മൂഖ൯ 
ൾ venomous, snake (Palg. — നി). 


. പൂല്ലായിനി B, Momordica charantia (? see 


പാവല്‍). ., <4 
പുല്ലിടുക to thatch പുര ay’s ajamen സ്വ. aj 
ജിടു തീ prov. മ straw-fire. 


ചുല്ലൂണ്ണി a parasite, Loranthus, Cuscata etc. 


ഴ്‌” 


, കാഞ്ഞിരത്തിന്മേല്‍ പു. അഞ്ചു പിടി MM. 
പും പ്പൊ൯ an old gold coin (൭180 പൂല്ലൂരി 
പ്പൊ). 

പുല്ലൂന്നി the hair on the baok of hogs, along 
the epine (huntg.). [gn. 

aja drgnn No. ഒ dejty of Tiyars.=ayd)au 

പുല്ലൂ the ship-bone (touching the grass in 
walking) = എണങ്കാല്‍; a snake is called 
പുല്ലൂരില്ലാസ്റ്ുവ. 

പുല്ലൂരിക്കുഗ & neck-ornament aj. തരും, aj. 
കടിച്ചറുത്തു TP. 


പൃര്‍ല്ലണ്ണ glutinous drops ofrain ordewon grass, 


680. OD എയ്യന്തട -- അവന്‍െറ വാക്കു പു. 
പോലേ prov. don’t depend on his word, 
പുല്ലേററകട്ടന No. a well fed (ratting) bullock. 
പുല്‍ുവിഷം a thread-like grass, or worm, fatal 
to cattle, & producing aloers on the hand 
that touches it, a. med. 
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പൂല്ലുക_പുഷ്ടം 


O-} Em pulyuya M, T. (algo ുഴ്ലുക to join= 


പൃനയുക). To embrace പൃല്വാ൯ & ajeyand 
BiPu. പുത്രനെ ajay), അവരെ ajgjlaasg 
Bhr. — also of coitus അവളെ പുല്ലു KU. കൊങ്ക 


കാം aj., TVAEHMZ]SGas മൂല പുല്ലമാഠാക്കി 


CG.=sent them to paradise, killed. So മിജാഇ 
വ൯ ഉരി പുല്ലി ഏനിക്കു കാണ്മാന്‍ ആശ RC. 
ല്ല accumulation, a sand-bank in a river, 


an alluvial island (പുളിനം). 


പുല്ലസ൯ pulkasad 8. (പുല്ലമ) A low caste 


Bhg 9, 
പൂല്ലിത്ഞെ വിം Pinang, J A place of trazs- 


portation for criminals. 


oj@) palla Palg. No. (7. പുല്ലൈ). A yellowish 


colour of cattje —— 845 (lighter), അത്തി 
ക്കയേ —, കരുഡയേ --- താമര -_, തിട്ട --ം 
പരുധാ --, കഴ്തപ്പുഖ Palg. 


പുല്ലിംഗം pulliigam 8. (aj). 1. Sign of w- 


rility, male sex ൭൬ കാഭാവം MASA ഖു 
ല്ലിംഗയോഗം ലഭിപ്പാന്‍ 812. to become മ. 


male. 2. (gram.) masculine gender. 


പുവ്യം, see പുവ്വം. 
പുദ്്ൂരം pubkaram 8. 1. Blus lotes flower; 


ajoyeveea mare f., വുയ്്യരോത്ഭാവന്‍ AR. 
Brahma. 9, വുയ്ത്നരതിത്ഥം Bhg. Poker is 
Ajmir, 8. the sky a}. oud less സൂയ്യം 
വിളങ്ങിനാന്‍ Bhg. 4. water പൃഷ്കുരജറ്തു 
ക്കാം ൯൩൪. [mon 09. 
പുഷ്്ുരകാന്തന്‍ 8. the sun വു. അനൂമിച്ചിടി 
പുന്തുരമൂലം 8. Costus apeciosis, Bhg. (aj¥ 
ക്രമ. a. mod.) 
പുഷ്ണുരിണി 8. & totus-tank PT- 


പൃഷ്ടുലം piikalam 8. Ample, splendid of 
' മാഖയാരു ajoayno CG. 


a3 Bo o pudtam 8. (part. of പുഷ്‌ , പോഷ്ഷണം). 


Fed, thriving, stoat, ample വൃഷ്ട'വൃതിഗ്രഹം 
കിട്ടും 2. ഒ rich gift. പൃഷ്ടകോപടത്തോട്ടം ApS 
രോഷാല്‍ AR. പഷ്ടമോ്േന Bar. KR. പക്ക 


“മെതുകം 14യര്‍. :-പൊങ്ഞിന. പൂ'മയ്യിന്നുകാ- 


ഉമ്മം. | 
ajegnd stout, wealthy Vi. 


ajeg) 8, thriving, increase, abundance ഇല്ല 


പുഷ്ടടം-- പുസ്തകം 


ത്തേ ൮.77, വവനിയുടെ പു: വരുത്തി KR. 
increased. അവന്‍െറ aj.’ stoutndis, gran- 


‘deur. ശരിര). (opp. ക്ഷീണം, മെലിച്ചല്‍). 
വാക്കിനെറ aj. Hor. ' 


denV. പുഷ്ടിപ്പിക്ക 4: പുഷ്ഠികരിക്ക to fatten, 
കിഴ abundant (ബുഭ്ധിയേ a}.). 

യ ര്യം pubpam 8.1. Aſloveræog, blossom, ay, 
ഇട്ടു ജപിക്ക KU.—fig. സമസൂകമ്മകാണ്ഡധി 
coed പു. ആകന്ന Bhg. മ mere preparation 

'. for theanbic. 2. themenses. 8. the lungs 
8. പൂശ്കൂസം (൭ ചെമ്പരത്ത്). 4. high som- 
ber aQwiro പുറം AR 1. see ay 4. 
പു്കുകം8. Kavere’s chariot aj, കരയേറി AR. 
പൃശൂക൯ മ class of Ambalavasis, who have 

to bring Gowers & garlands to the temple. 
ടം 1, വൂശ്ഗുകത്തിം പരുത്തി; the house വു 


Ggnogm; the caste also alguna D.; pl. 
contr. പുട്ക്കകോന്മാ൪ Va. . 


പുഷ്കുപുരം 8, -- പാടലിചുത്തം Mud. 
വൃുമ്കൂരാഗം 8. a topag, also aja, 0x 224. 
aigacils 8. (ലിഫ്‌ ) a bee; horn-beetle V1. 
ajgxjau0S) 8. ൭ flower-garden VCh. =a yepogy. 


പൂശ്രുവാന്‍ 8. blossoming. . 
fem. വുദ്ുവതി menstruating. 


പുഷ്ുവൃഷ്ടി 8. ഒ rain of flowers, Bhr. 
വൂഷ്്യാഞ്ചലി 8. presenting ഒ nosegay of flowers 
in both hands joined (in Sakti worship). 
denV. പൃഷ്ടിക്കു to blossom, menstruate. 
പുള്ക്ടിണി 8. 1. = പുത്തി; t to meet such 18 


a bad omen. 
flowers. 


2. a woman that deals in 


ajgr oS. part. 1. ‘plossoming a.jgx longa BS. 
—fig. പുത്ജരിതര്‍വദവാക്യങ്ങാം Bhg. flowery. 

2. menstruating പുക്ക്ിതനാരിമാ൪ KR. 
a.) ഷ്യം pulyam 8 «(cream fr.aj2o as of Amrita, 


Vod.)=ag@o f.i. നാള. മരു പുഷ്യം KR. —R 
നഷലത്രം AR. 


പ ഷ്്യരാഗം, 868 വൃദ്കൂരാഗം.. ' 


പുസ്മൂകം pustayam 8. (പുസും smeared, ajay 


=zo@Y@). A manuscript, book, chiefly written 
on paper or printed; (ഗ്രന്ഥം on palm-lesves). 
നാലഞ്ചു AJ. കൈക്കല്‍ ധരിച്ചു 812൨. പു. ഏഴു 
തുക; ചേകു, കെട്ടുക eto, 
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പുളകം — a3 SO) 


പുളകം pujayain 8. 1. Horripilation, caused 


by delight നാസികകളില്‍.പു. agejo awl RC. 
൭, insects of vermin, '(@a.ocmle ഒക്കേ വു! 
ങ്ങ പുറപ്പെടും Nid 18. in ഒ disease caused 
by heat). 
‘denV. പുളകിക്ക, part. aja ciao. 

പൃ$കുക pulaynya=oyaqe in കടകള oa 

* Bim സുരജാലം ChVr 8, 12. (or bussing= 
പുലമ്പുക). 
പൃള കന്‍, see വുള ൮൯. 

പു ക്ക pulakka (Tu. polapu)=aslace v. ൩. 
To be split ബാണങ്ങദ്ം ഏററു പൃള ക്കയാൽ CG. 
Hianbo കുടല്‍ പുള്കേണം vu.; വായി പു. V1. 
to open the mouth. ajgan വായോടേ No. 

- പ്യളന്നല്‍? തട്െയല്ലിനോട അധോട ഇടയില്‍ പു. 

നടുപ്പെട്ടു വരുന്നു ഒ. ‘med. 
(I.) VN: പുളപ്പു മ piece, split. ച്്ൂന്‍ ഒരു ധുമ. 
' പ്രയുളിച്ചു KU. (Muhammed’s miracle). 


പുളയുക pajayuys 20. 0. (pole, Te. 0012൬9). 


: ന twirl about, wriggle തിരമാല നഴുചേ oJ’ 
ന്ന ഉഭഗങ്ങഥാ RS. പുഒഞ്ഞുകളക a snake to 


ത്ഥം iteelf round the body of men, beasts, 


WM. 7, പുളച്ചല്‍ (പാമ്പിനെറ). 
‘ CV. പുളയിക്ക to brandish, swing, switch. 
പുളവന്‍ ഒ. very venomous snake, in fresh 
water. (നിരാഴാന്ത 571.). എട്ടടിപ്പു. V2. an- 
other kind; so പയ്യാനിപ്പുളവന്‍. 
V. iterat. പുളെക്കു 1. id. to rol! oneself. കാളിന്ദി 
' തന്നില്‍ വുളെ ചീടുന്ന കാളിയന്‍ CC. to loiter 
9, to revel, 
കാമാത്തി പൂണ്ടെ പുളെചു കളിക്കു Bhr. 50 
in the heat of battle കളിച്ചു പുമെചു Bhg. 
രുധിരം കുടിച്ചു പുളെച്ചു Bhr. (demons). ഒ 
ളിച്ചു ശിശുത്വധും ചുളെച്ചു മനോമദം BiPu. 
തുള്ളിപ്പുമെ aa VCh. to swagger, strut.ajog 
ചുള്ള വീര൪ വരാഭ്യാസങ്ങളും KR. haughty 
warriors. (പാപ്പം 9, 646), കളിച്ചും പുമെച്ചും 
വള ന്നവ൯, — 0൦10.--ആണിനും തൂണിനും 
അടങഞ്ങാത്തവഠ prov. തിന്നു പുളെച്ചവന്‍ (a 
8. v. n. to 
yield richly നെല്ലു; പയറു, കുമ്പളങ്ങ etc. aj 
മെച്ചുപോയി No.; Palg. also @asogfl.o\No. 


about, enjoy one’s element. 


stout, self-willed, loose man). 


ചുളര- പൂളി 


(II ) VN. 1. കുപ്പു revelling, luxuriance, over- 
bearing manner, ചോരപ്പു. lasciviousness. 
പു൭തക pulartya (T. പോഴ്ഴചക)--പിള രക, 
വൃളക്ക To split. 1. v. ൩. gee) ado പൂളന്നു പോം, 
മാനസം ajamilgo KR. ഭക്ഷിപ്പതിന്ന ഗുഹ : 
പോലേ oj. HNK. 2. v. a. മലകളും വെട്ടി 
gyamiigo ജനം KR. തുംബത്തെ പു. KR. 





പുളക്ക 1. ന.മ. പ്പെണ്ണുങ്ങാം നെഞ്ചകത്തേ പു 
ക്കുന്ന പുഞ്ിരി 08. 2. v. n. അതു നിനെച്ചു 
മാനസം വൃുളകുന്നു KR. 
പുളി! 5.(Te. Tu. puli, Tu. puli bitter, C. puni 
tamarind). 1, Sourness, acidity മോരിലേ a}. 
. prov, © 2g. of salt water; any fermentation. 
9, any acid ചോനകനാരങ്ങപ്പുളിയില്‍ തരെച്ചു 
ഉം med. -- Sagar): ഒ. tamarind (see 8.). b. കോ 
et. a leaf. ൦. അമ്പാഴം Spondias. d. നാരകം 


— — — — — — — — — 


o. വരിച്ചികം Hibiscus or ഞബെരിങ്ങാമ്പു. Other | 
kinds: &Sm). (ഒന്ടമ്പു. a. med. Garcinia cam- 
bogia, Rh.), ചതുരപ്പു. Garcinia, വപ്വിണമ്പു. 660. | 
(ajymmy. & കാട്ടും). 8. tamarind, Tama- | 
rindus 100108, called രപ്പു. (മരപ്പുളിയുടെ കാ | 
യി GP 70. മരപ്പൂളിപ്പൂധിനെറ രസം ൭. med.) | 
കറുക്കമ്പു. (ക്രക്കാമ്പു.), വാളന്പൂ, or Gaarta)., | 
കുടമ്പുളി, ഞാ൯ ആറാം മാസത്തില്‍ ഉപ്പും പുളി 3 
യും കരട്ടി ചോറുണ്ടവ൯ വിചാരിച്ചോ vu. don’t ' 
chefe me. 
പുളികുടി a ceremony observed by women, in the 
Ath, 6th, 8th month of their 19 pregnancy 
5 പുഠസവനം. Also ഒമ്പതാം മാസം തിക 
ഞ്ഞ പുളികടി കല്പിച്ച പെരിങ്കണിയാർ; 


൬.2. വുളിക്കു 1. to be sour. പൂളിച്ച കാടി rive- 
gruel turned sour. പുളിച്ചു നാറുക, തിക 
ട്ടുക 620. also 224 പുളിക്കലും, മപ്പിലിട്ടതു 
ഉപ്പോള മേ പുളിക്കു ഉപ്പിനേക്കാഠ പു. യില്ല 
prov. salty. 2. to ferment. പൂട്ടിച്ച മാവു 
leaven. വുളിയാമമപ്പം PP. ചത്തിറ്‌'. 8. to 
be set on edge പല്ലു വു. V1., ദന്തം aj. Nid. — 
met, to be ashamed. 

പുമിങ്കറി ഒ sour dish. 

പൃളിക്കരു മ tamarind stone. 

പുട്ടി ങ്കൊമ്പു മ tamarind branch, proverbial for 
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പുളി കുടിപ്പാന്‍ പൊഴ്ചതു ചൊല്ലു, Pay. 


പളി പയം 


toughness. aj. പിടിക്ക prov. to choose ൭. 
strong patron. 

വുളിങ്ങ a tamarind frait (പച്ചപ്പു. GP69., പ 
ഴുത്അപുളളി med.) 

പൂളിങരമ്പു fibres of tamariod fruits & leaves. 

പുളി ഞ്ചാറു & sour sauce (of Brahmans). 

aja lems) the soap-berry-tree, Sapindue sapo- 
naria. (ships. 

പുളിന്തേക്കു TP. a timber ased in building 

CV. പുമിപ്പിക്കു to make sour, allow to ferment. 

WN. പുളിപ്പു acidity ; കണ്ണിന്‍െറ aj. No. frri- 
tability of the eyes after sleep ; morosenees. 

പുളിമ്പശ ഒ paste of tamarind-kernels. 

പുളിയന്‍ 1. sour. 2. N.pr. the ruling tribe 
of the 14 castes of jungle-dwellers, also 
വൃളിഷയനമ്പിയാ൪; their oooupation ~@Qas2 
ഗ്ലം ധെട്ടിയടക്കും, കെട്ടിപ്പാച്ചല്‍, നായട്ടു 
൩. പുളടിഞ൪-- വേടര്‍; eee പുളിച്ചി, പുളി 
aan) ൬. , KN. 

പുമിയാരത 7. 35. 08118 corniculata, prh. 
also a Rumex ൨ു'ലിങ്കിഴങ്ങു Cissus ൭0198 (= 
ചുണ്ണാമ്പു പള്ളി). 

aj | lami) a sauce of tamarind, salt & ginger. 

പുളിയില a tamarind leaf, med. 

പുളിരസം acid juice; sour taste. 

aja lagna (&— കണ്ണന്‍?) a deity of Tiyars, 
also ae dagn. (Mc. 

വുളിവെള്ളം salt-water പു. ത്തില്‍ സഞ്ചാരം 

പുളിശ്ശേരി @ ourry with sour buttermilk. 8. 


പുഴ്ടിച്ചി ൮149 1. The wife of പൂട്ടിയന്‍. 


2. ഉ class of very low jungle-dwellers (=m 


യ്യാടി 9), 


പുളിനം pulinam 8. (0. Te. പൂളില്‍ sand, M. 


പല്ലു). A sand-bank, alluvial islend കവ ച്ചി 
പു'ങ്ങാ വെട ത്തു KB. in Gangs. ഓള ങ്ങാ തള്ളി 
പു. കാളിന്ദിപുളിനേകളിച്ചു CC. in Yamuna. 


പുള്ിന്മ൯ pulindah 8. A barbarous tribe, 


inhabiting one of the 56 countries. In M.= 
ajg aad (prh. =ajeimnd, പുല്ലന്‍). 


a4 00 po} 7. M. (Te. pulugu). 1. Any email 


bird പുള്ളും പിറാധും വെടിവെച്ചു TP., esp. വ 
ണ്ണാത്തിപ്പൂം Leuoocerca; also hawk MC. (= 


പുര്‍ം- പുള്ളി 


പെരുസ്ുള്ള 8. a faleon). ഒരു ദാനവഖന്‍൯ ajago 

യിട്ടു വന്നു CG. Birds are ominous; when fiy- 

ing over a child, dangerous ഇതു ojag കുട 

ന്നാല്‍ o@ypclnaas® (an amulet) മാറും Mentr. 

2. B. a disease in cattle. 

ajags) 1. the mark of bird’s feet. 2. a mark 
(+) on balances, on the ആണി of shroffs 
aQGOowe ഒരു വു. CS.; a caret in writing; 
water-courses in plantations crossing each 
other (നീര്‍ച്ചാല്‍). 8. Hedysarum gangeti- 
cum. ചെറുപ്പ. Hed. prostratum, നിപ്പ. In- 
digifora hedysaroides. 

വൃള്ള൯ a sea-fich V2. 

പുള്ളിനം aM. a flock of birds അറിവുള്ള ചെറു 
as @ad അറിയിത്തന, തടുത്തുരെത്തന ay 
ങ്ങ RC. they warn (augury). 

ajagemode, പുള്ളോക്ു No., see aysaaQg = ഗ്ര 
ഹണിപ്പോക്കു esp. green stools (superst.). 
൬ മണി സമയം കുട്ടികളെ പുറത്തു കൊണ്ടു 
പോയാല്‍ a.Jag നോക്കിക്കളയും No. superst. 

പുള്ളന്നി, ( — ബ്ണി) No. (exp!. with: holding on 
as a bird does by its claws) = ധുലൂണ്ണി- 

പൃടള്ളേറു emaciation of children caused by the 
influence of an ominous bird ൨). ag@,, 
also ധുള്ളൂബാധ (തടി), പുള്ളനോക്കു ന്ന്‌ ഉ. 
ശിക etc. 
പൃള്ളേറാമരം a tree “avoided by birds”; 

ite fruit is tied on the waist-string of 
children. 


687 


— 








പുള്ളി-- പുഴ 


പുള്ളിക്കാരന്‍ (4), നല്ല പു. മ man of noto, influen- 
tial =@02:95 കാര൯.-- വു'ക്കാ൪ Trav. tax- 
payers. — പുള്ളിക്കാരത്തി 7. = 0.1195 290 
ത്തി, also beautiful. 

ajaglaa Vi. to be spotted, speckled. 

ajaa)esqp flaw in cloth, etc. 

വുള്ളിച്ചി 7. (1) M. spotted 7.1. പു. as: 

പുള്ളിത്താച്ു & private mark of price on cloth. 

പുള്ളിപ്പുലി a leopard; this as well as ajag) 
നരി are considered royal property KU. 


പുള്ളിപ്പുലിയ൯ N. pr. a Paradévata. 

വുള്ളിമാ൯ a spotted deer. ay’a.gi)) 8119. ay’ 
BOND പോലുമാമല്ല RC. to Siva, — also വു 
ള്ളിമറിമാ൯ Sil. 

പുള്ളിവസ്്ും spotted cloth മട given after വൃങ്ങാ. 

പുള്ളി വിളക്കും 80. 1. exanifnation ‘of accounts. 
2. registration of anything in the names 
of persons after ascertaining their rights. 
18, (ajagiailgege:). 

വുള്ളിയാരന്‍൯ N. pr. adeity of mountaineers. 


പുള്ള വ൯ ബിച (പും). N.pr. A caste 


employed in medicine, മന്ത്രവാദം, singing at 
snake-groves the ajag വപ്പാട്ടു accompanied by 
the tap of the ajagaideso; the females (aj 
ഒൂട്ടുവത്തി) are midwives in the No. (61 in Ta- 
liparambu Talook). 


പുഴ pula M. 0. (aT. പുഴ --: പുര tube, hollow, 


പുള്ളി pulli ൩. M. പുള്ളി? 0. Te. pulli, 
a thin piece of grass, straw=ajngyS)). 1. A . 


dot, spot, point വച്ച ത്തോലിരു aj. കുത്തി ay : 


ലിമത്താല്‍ ഏനാ പറഞ്ഞു VyM. aj. യ്യള്ളൊരു 


പട്ടും തരുവ൯ BE, (--വീരംളിപ്പട്ടു). ചു. പു.യാ ; 


യിരിക്കു to be mach spotted. ആരിയല്ലു. a 
kind of spote on cattle. കടകം വുള്ളിക്കാള with 
spots on the neck, belly & feet (claimed by 


Rajas)— (also N.pr. of places f.i. aim aa) 


— — — — 


പൂളി). 9, the mark © in gram., the vowel | 


4. an article or 


ചെറു aj. @ 


തൂ. 8. a cipher, nought. 


person, 
trifle. — പാറാല്ലു. @ prisoner. 


and their valuation. 


aj hollow, watercourse. 0. pole to shine= 
Qar0p@). 1. A river (in N. pr. of places ആ 
ലപ്പുഗ, വരാഫലപ്പൂഴ). Mee വരുത്താതേ KR. 
Gangs. പെരിങ്ങളേഠനാണ്ട വുഴ നീന്തേണം12. 
an ordeal. ധുഗക്കലോളം വന്നു vu. 9. So. a 
gap in a wall = കണ്ടി. 
പൃഗക്കലേ ഗ്രാമം ( ചിററൂര്‍അംശം; തെക്കേത്തറ) 
N.pr. of 6 Gramam which was founded 
and given over by Tunjatteluttascan in the 
I7thcentury A. D. toa few Brahman families 
on condition that they preserve & reverence 
hie writings copied by his daughter. The 
Bhagavatam excepted all the originals 
were burned in a fire 80-40 years ago and 
have since been replaced. 


പുഴങ്ങു പുഴ 


asec) boat-freight. 
പുഗക്കൈ a canal, brook. 
പുഴങ്കടഠു crossing a river. 
വൃഗവക്കു (So പുഗമാട്ടം V1.) a river-bank, also 
പുഴങ്ങര. . നി 
വൃഴവഴി by river. മരഞ്ങ൦ aj. de കൊണ്ടു 
പോയി TR. flogted them to the coast. 
പുഴവായി a: Piver’s mouth; N. pr. of an ഇട 
.വകു, fief of the Kutumbra Raja, 3 kadam 
territery & 8000 Nayars; afterwards subject 
to Tamiri, KU, പു. കത്മാക്കന്മാരും തിരുമു 
4°90, the 2 chief vasgals: മണ്ണിര ഇടുത്തില്‍ 
നായരും അള്ളിയില്‍ നായരും TR. 
പൃഴങ്ങു ക pulahhuya (ചഛുഗങ്ങുക). To crash, 
rumble, echo വ്ല്ഷങ്ങറധ എല്ലാം വഴങ്ങി വി 
ണു KR. പുഴങ്കി allyan മരങ്ങളോടട CC. തി 
്ജിമുഥ്ങിപ്പുഴത്ങി പ്രപഞ്ചധും AR. from the 
_ noise of battle. ajSajyeus@.u Bhr. , 
VN. ajwano an 6020. 
പൃഥക്കുക to make to crack (trees) Qyaifo ഒന്നം 
mand aywaslmend ER. മരനിര കത്തിയും 
പൃഗക്കിയും ഞെരിച്ചൊടിച്ചും ചിന്ത്ിത്തിന്നും 
Bhgs. elephants in jangle. വേര്‍ ചുവരടി 
യില്‍ പാഞ്ഞു തടിച്ചു തറയെ പുക്കു to rend; 
മരത്തെ ഇമക്ിട്ടു പുഴക്കി. എടുക്ക to root 
Up, even മൂലങ്ങഠം, കിഗങ്ങുകാം Palg. 
aj ൬൮൩ ൩. M. C. (Te. puruva, Ta C. puri 
fr. pura Ty. smell), 1, A worm, grub, mite, 
vo. aj— Kinds: ഓലു൦, @Ss—, കമ്പിളി, 
അരി -- , തേക്ക൯ — , തൊപ്പപ്പുഴ eto. 2, silk- 
worm (aga). 8. see ayyas 
2. ajPao, OD T. M. O. (haju, C. Te. 
0000൨൩, Tu. puringu) To be esten or infgoted by 
worms, patrify, rot കാമും കയ്യും ayyom gy 
ന്ധധും SiPu. (of leprosy). അരിഞ്ഞു കളഞ്ഞു 
കാച്ചും ചെയ്തു ഏന്നാല്‍ പു. യില്ല a. med. 
(cancer), ajyqg@ പോക; asypam (va. പൃയി 
അ) നായി vu. No. (abuse) eto. . 
WN, XRX being worm-eaten; rottonness. 
വുഴ്ണക്കടി a skin-disease, chiefly one produced 
by the first rains, യിഷധെള്ളത്താലേ കാ 
ല്ല പുണ്ണൂണ്ടാകുന്ന aj.; also ringworm കുമു 


6388, 


ഈ fF — 2 POSEY 


ബില്‍ പു. കടിച്ചു TP. of മ ball, see തല 
ച്ചൊറി 894. 
പുഴ ക്ടിക്കായി fruit of an Asclepias, em- 
ployed to counteract it. 


ലുഴുക്കരണം a time in each fortnight, unfavor- 


able to sowing (astrol.) 

OjpGecyy canker, the damage ‘trees suffer 
from worms, caterpillars, etc. ajyaeqp>, 
പുഴ്ര്‍ക്കെട്ട. ' : ue : 

ajypyesg ൭ worm’s nest, (of soe IP used as 
bag for വൃതുപ്പണം), @ 000002. 

പപേഴചക്കൊത്തി the hoopoe. 


ajyodacg}) a vermifage Justicia nasate, Rh. 
(Aristolochia T.) 


ajpardir)) the fly-catcher: MC. 


വുഴുത്തുള worm-bite, ആമ്ധഥടെകു aj. നോക്കേ 
ore prov. don’t find fault vith. 


ajyogm raw silk. 
2J¥ejey rotten tooth. 


. ൂഴ്ചപ്പലു൯ m.,—p 195) 7. having decayed teeth. 
പുഗ്ലകു puluyn ൩. So. & ൮൧2൦. (C. Tu. puna- 


gu, Te. punugy, prh. fr. ailpde, C.T. also aj—) 
1. Civet പച്ചയാം ajyao നല്ലിഛ്മയാ പനി 


നീരും VCh. മെരുധ്യിനെറ പച്ചപ്പു MC. മെരു 


വിന്‍ (— ധും) പുഴ്ചക No. The civet is either 


‘freely discharged ചാരു aj, ഖെപ്പൂ Qj., or 


scraped out ഞെക്കു പു, തട്ടു വും 

civet cat= nama, പുഴ്ണകുപ്പിള്ള Vi, 
ajyde.aiso Vi. the ventricle of the civet oat. 
ajpailaa=s) (2) civet. [eto. Va. 


2. (0100) ൭. 


apart, കീ 80. To be hot (by @ close room 
a) {653 dh puluhhnya 7. M. (aC. to decay= 


ajyde 1.). 1. v. n. To be boiling, stewed, 


, steamed ചക്കു വൃഴണങ്ങിയകലം pror. — പുഴ്ണങ്ങ 
.ലരി rice made from parboiled paddy (opp. 


കൂണങ്ങലരി). പുഴങ്ങര ചൂ Palg. the steam 


_ Of wot rice-straw (smelling like boiled paddy). 


ഒ, v. & =ajpded to parboil. 
WN. I. ajyano boiling, steaming heat. 
Il. ajyee T. M. (0. pulga, huggi, Tu. purge) 
_ fruits or vegetables boiled, a dish of carry. 
പുഴുക്കും കഞ്ഞിയും a morning meal. 
ajydiermy Opp. വറുകഴന്പു med. 


rN 


പുഴ്ചതി--പൂ 689 പൂകക-. പൂഗം 
iL. a} PARA, ക്ക] To boil അരിവെച്ചു ഡാ ണ്ണിഫലം annual vegetables. 2. a orop 
കത്തില്‍ വാത്ത ajypasig GP, (in print ayy കൊല്ലത്തില്‍ മൂന്നു പേപ്പ Prov. sowing & 
കിട്ടു). reaping thrice (Kanni, Mayara, Meda) also 
VN. in വുഴ്ണക്കലരി ട പുഴുങ്ങലരി 8൦. aya & ay. 
പുത്തി paludi ൩. do., (0. pulil)=ayss) VyM. ay. പിടിക്ക Vi. 
ag pa & ൮) 5. (fr. a}. root of പുതു, പുല്‍? CV. agjgjlae to cause to blossom മററുള്ള 
but 0. pabbu, C. Te. puvva to show, Tdbh. തുക്കം തന്മരം തന്മരം പൂപ്പിച്ചു 06. 
of ajgno). 1. Flower, blossom പൃപ്പിശവനം | പൂകുക pliynya=ajme. 1. To enter കാലന്ന 


8. mould, verdigris, moss 
4, menses. 


ഖൂക്കാന്‍ Bhr. — pl. ayends & ayay@doCG. പൂ 
പഠിപ്പ CG. & aya); ഷില ഫലം ayaila 
കൊഴിഞ്ഞു പോം Bhr. in the blossoming stage; 


കർ oyailg RO. കാലന്‍ ത൯ കോയില്‍ ayo 
CG. സ്വഗ്ും പൂവാ൯ Bhg. വലയില്‍ പൂക V1. 
2. to reach a time മൂധാണ്ടു പൂമാത പൈതല്‍ 


CG. not yet 8 years old. 

VN. പകല്‍ entering, (866 aya). 

CV. പൂകിക്ക to make to enter അവനെ അന്ത 
കന മന്ദിരം പൂകിച്ചാ൯ Bhr. അവനില്‍ 
അധവാ മാനാഡം പൂഴിപ്പാന്‍, അവഖക്കു ഓന 


also=crop ഒരു ay, mele, മുപ്ലൂ or കന്നി —, 
മകര —, ഭര aye}. — പും നീരും 868 
നീര 4. 9, the comb of a cock, കോഴിപ്പൂ 
24520600 prov.; the gills of a fish, white 
marke on a cow’s tail; film, speck on the eye 


കണ്ണില്‍ ayadle Vi. കണ്ണിചേപ്തൂു പോം ത്താല്‍, നാണത്തെ പൂകിച്ചാന്‍ മാനസത്തില്‍ 
a. med.; the point of a knife, saw-tooth, eto. 0. 
flowers on eloth കുരപപധുള്ള തുണി. 8. a very | (പു) പൂഷ്കത്തി an ear-ring of ക Tiyatti TR. 


high number 030) 100,000 millions, @a02a jay 
one million of milliors CS. 4. menses. 

Cpds. oj) ഉറുമാരു a gay coloured hand-kerchiof 
ay: കഴിച്ചു TP. 


വ്ൂക്കൂരല്‍, 866 a jaar. 

പൂകുററി « kind of fire-works. 

വൂക്കല, (va.—an)—) & cluster of flowers 
esp, തെങ്ങിന്‍െറ---, കവുങ്ങിന്‍ oy. യരി 
a. med. ചോറു കഴണങ്ങി൯ പൂക്കില പോലേ 
മാരിക്കുനം No. പൂക്കുല പോലേ alongs 
Palg. Eb. to tremble like an aspen-leaf. 

agodarg No. a basket made of palm-leaves. 


പ്പൂക്കച്ച Sk. a zone, girdle, വെററിലപ്പാട്ടിയും 
ag. Qo (of a woman; song). 

പൂക്കണ്ണ൯ (2) one who has ൭ speck on the 
eye. - വൂക്കണ്ണി 1. fem. of pres. 9.9 
പൂങ്കരല്‍ 6 flower-banch. പൂക്കണ്ണി കത്തുക 
to begin to flower. 

¥. B. പൂക്ക 1. To blossom വസന്തം വന്നിങ്ങു 
@n@ad പൂത്തു KR. പൂത്തമരം a tree in 
blossom. പൂത്തത്‌ ഒക്ക മാഞ്ങയല്ല prov. വൂ 
വാത്ത, പൂക്കാത്ത bearing no blossom, prov. 


AjsaarTAMNs an avenue before temples; (ay 
ക്കോത്ത തോത്തു made in Talip.). 
പൃഗം മമ 8. 1. Betel-nat &= കമുഞ്ങു, 
(പൂഗാടങ്ങാം 1. sreca-gardens). 2. quan- 
tity പൂഗങ്ങളായിട്ടു ചെന്ന ailnilgo ഭോഗ 
ഞ്ജറം CG. 
(പൃ:) പൂ്കനി darling പൂ. nag york Ca. 
agao & flower-garden aj. ധിങ്കല്‍ ഏറിയ ay 
ക്കാം 81170.) also ojer20,memds KR. gaa 
രപ്പ. VetC. 
വയൂങ്കായി, പ്ൂങ്ങായി N. pr. fem. 
പൂങ്കയില്‍ മ butterfly വൂ. So agmoe തോറും 


ഉ, to bud, expand പൂത്ത ചോകിന്‍ ക്രട്ടം 
RC, increasing host. 
പൂത്തിരികുന്നവഠ; തൃ്ൂത്തിരിക്ു (goddess- 
4, to become moaldy. 


8. to menstraate 


൭8, queens, oto.). 
ama) പൂത്തു തടിച്ചു Nid. furred. പൂത്തു 
പോയി spoiled as fruits. പൂത്തമരം decayed 


wood (=ajpom & പൂതലടിച്ചമരം). നടന്നു 8119. 
VX. 1. പക്കല്‍ flowering; നാപ്പൂക്കുല്‍ sore mouth. aymoch flower-stalk തേന്മാവിന്‍ ay. തോറും 
പറന്നു SiPa. 


II. oda 1. growing; — (100. 2 അന്ഃ 
87 


പൂ ക. പൃഷ്ൂട്ടി 


പ്പു്കഗത a fine head of hair അണിപ്പൂ. OOF 
8i Pu. — പൂങ്കഗലാഠം 810. ടപൂചേണി. 

പൂങ്കോഥി a cook = 0325 — 

ajo} pijuya ൩. M. സ. (C. piisu, Tu. paju, 
Te. ptyu) & 2-440, &. 1. To smear, daub, 
rub (ചറടനം & other pastes). കങ്കമച്ചാറു aj 
nj KR. അതു നൂററില്പൂുന്നു മെയ്യില്‍ CG. 
met, തെന്നല്‍ മാലേയം MBM HAG) heb പൂചി 
CG. has imbibed the fragrance. 2. to white- 
wash കുമ്മഥ0യം, വെള്ള — to plaster. — met. അ 
8. with 
പൊന്‍ to gild. ഇരുമ്പിരു വെള്ളി പൂശി VyM. 


പും പൂശി അയച്ചു tried to soften. 


silvered. 

WN. 1. ag sich 1. smearing eto. വൃശധാക്കിക്കു 
@&tohushup. 9.1. aM. പൂയത fight- 
ing RC. 

CV. പൂചിക്ക as കുഞ്ഞനെ ചന്ദനം പുചിച്ചു TR. 

ag-ailagys) മ painted or gilt box KU. 

11. പൂ. smearing RC., daub, coating (പെൌൊ൯ 
പൂ. gilding). 

a4 24 8665 24. Tu. (T. പൂഞ). 1. A cat, (a bad 

omen). aj. കരക to caterwaul. പൂച്ചക്കുട്ടി OQ 

ക to pur. വൂ. വിണാല്‍ തഞ്ചത്തില്‍, ഇല്ത്തേ 

പൂ. പോലേ prov. aj. പോലും തെൊടോ RBS. 

Kinds: കട്ട തപ്പു. a sea-snail, Bldg. an otter. 

ഉ, N. pr. fem. 

പ്ഷക്മണ്‍ V2- a cat's eye, a jewel. 

പ്യുഷക്കണ്ണ൯ with cat-like eyes, f. — ണ്ണി. 

വൂച്ചക്കരണം മറിക TP. a gymnastic exercise, 
catohing one by the loins and throwing 
him over the head. 

ajcide the fruit of മ plant. 

aj .2ig.je a tooth growing after the 80th year 
ഞാ൯ aj. വരുധോഭ.ം ഇരിക്ക ഇലു No. 

ച്ചൂച്ചരയക്കി ൭ plant like Valerian. 

പൂച്ചി 08488 1. സ. Fart. (8. oge!?, Tu. ഉയ, 

C. parugu.) പൂചിയും വമിയും 20. 9. Tmayy 

any insect. ഓ്ചൂച്ചിയും ചാതിയും Palg. 

(പ): പൂച്ചട്ടി a flower-pot. 

വൂചാതൃുക to use flowers for decoration രം 
ശര പൂ'തൃതും പൃരരങ്ങഠ Anj. 

പൂഷൂടി Vi. ൭ peculiar mark or ornament on 
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the crown of the head. 2. a little fieh 
Gose foll.). 


ag.0}S!= prec.; കുട൪്പൂ. MC. a cod. 


a3 pija 8. (fr. ajoy@?). 1. Worship ay. & 


lea, chiefly ആജ്യത്താല്‍ Bhg. ലേപൂ.ം പെ 
രിന്പൂ. മ peculiar kind of വേല (Kolatiri). പൂജ 
അടിയന്തരം നടത്തിക്കു (the duty of Uralar), 
പൂജ അ. മുടകുക TR. to interdict it (by തോല്‍ 
വെക്ക). 2. honouring അവനു nj. കൊടുക്കു 
Arb. സബ്ചുനപ്പൂജ VilvP. treating well the 
{VilvP. 
പൂജക൯ 8. worshipping. Vi. ജിഷ്ണൂ "ന്മാര്‍ 
പൂജനം 8. venerating ബ്രഹ്മണ --. അത്ഥി 
~~ Bhg. 
പ്ൂജധെപ്പു 1, a public ceremony, also പൂജയെ 
പ്പു B. 2. in Cochi = ആയുധപൂജ. 
പ്പൂജാപാത്രം 8. the implementa of temple- 
worship EN. ayesavewwme. 


deserving. 


ച്ചൂജാകാി, agers) inferior priests (ചിടാരന്‍, 
കറുപ്പു) performing Sakti worship with 
blood & liquors. — fem. 0,36320).93 lends മുറ 
ഞ്ഞു (Cann.). 

denV. പൂജിക്ക8. 1. to honour, worship ആ 
ജൃത്താലും ജലഗന്ധാടിചചള്ുധൂപദീപംങ്ങാം 
കൊണ്ടും പല. ശോഭനപരാത്ഥങ്ങാധ കൊ 
ogo ag: Bhg. 9.8. to beat. 

CV. പൂജിപ്പിക്ക 7.1, പൂജിച്ചും പൂ'ചും KU, (king 
to Gods). aan ഒിജന്മാകു Gayo കൊടു 
ത്തു പൂജിപ്പിക്കയും വേണം Si Pu. 

പൂജിതന്‍ 8. (part.) honoured, as മുനിപ്ൂജി 
ത൯ UB. by Bshis. ഞാന്‍ ധിക്ടത൯ അ 
൯ ag. Mad. 

ayj&yo 1. venerable, worthy ച്ടൂജ്യനായ്ത്ുരും 
AR. അവ൯ പൃജ്യനു, ogeyoizen Gd 
Nal. 2. a cipher, nought in caloulation . 
(the shells which represent it being wor- 
shipped by the astrologer). ay. തൊടുക to 
put a nought (=@@o). ay. 6x2 പോകം 
turns oat empty, void. ചേല ag. ആയി he 
lost his employment. 

abstr. N. ageymito 8. acknowledged worth 


സാധുപൂ.., സവ്വലോകുവൂ. 82. 


പ്ല ഞ്വായത -- പൂട്ടു 


(കൂ): പൂ്ചായര women’s hair ay. തനാടെ കാ 
ന്തി CE. പാഞ്ചാലിർയ പൂ. ചുററിയിഴെച്ചു Bhr. 
പൂഞ്ചിറക the down of young birds. 
പൂഞ്ചേല fine flowered cloth as of kings കാ 
cajloy. 151. പൂ. മുക്കുക to wash & dye it KU. 
ayjSemni2e) a flower-garden, വായു; ചെമ്പക 
ഞ്ചോല Som. Mah. 
ച്ഛ ഞ്ചേത പാടടക (॥00.) = ഉരങ്ജേര, ക്രഞ്ചേല 
a swing. 
പഞ്ഞ 4൭ 1. The hump of « bull (fr. @ 
ang, 80. പൂഞ്ഞക്കാറി) 9. musoles of the nape 
of the neok, the size & strength of which 
mark the born king തടിക്ു പ്പൂ. Magram. An 
insect is called agi) ang. ഞ്ഞ. 
പഞ്ഞാ൯ (1. പൃഞ്ചാ൯ a grass) a pastil, cake 
of perfume V1., benzoin V3. (ഞ്ഞാൻ കള). 


കട 10845 (7. പൂട ayog plant, grase?). Wool, 
fine hair, down of birds മാടപ്രാധിനെറ പൂട 


കഠം Nid 29, (൭1൭0 പൊകട). ആട്ടിന്‍ — wool, 
ഏച്വപ്പൂട Va. cat’s skin. 

കട്ട pitty 72.2. (പൂണ്‍. 1. ഠിം യോം, lock ays 
റത്ാപ്പതിന്ന BS. കുളത്തിന ആലപ്പൂടു പൂളി 
MR. ൭ padiock. Other kinds: aygo താഴ്ച 
orgs § (of Pattaya houses), തണ്ടും താഴ്ചം (for 
native houses), പറങ്കിപ്പൂടു or ബൊമ്പാ 5 
(a padlock), a1OQoy§, maja gg. 
നടുധിന്നു കെട്ടുന്ന കൊടടപ്പൂടു TR. മ Portuguese 
girdle. 8. yoking @laqo പൂം കിച്ച്‌ ow 
വാക്കി MB. ploughing; also bending the bow 
ഞാൺ ഫ്ല്‌ട്ടേററി. കാല്‍പൂഴട = പിണെച്ചുവെക്ക 
4.arice-cake. 6. 18. 


2, മ elasp 


a school-puvishment, 


foot BQQ agen Boob MR. 

aggailad (പൂട്ടുക) a bent bow oy ക്കളം BC. 

ag@sQ (8) the plough-traces ay. വെട്ടി അറു 
ത്തു മൂരി ഏടുപ്പിചചു TR. MR. 

പൂട്ടുക T. M. (0. 294, Te. 264849). 1. to look, 
bolt മച്ചിലാഗക്കുഴിച്ചിളകം ogg lmao ag 
പോകും RS. പണം പെട്ടിയില്‍ ഏട്ടിഖെച്ചി 
രുന്ന TR. looked up, പുര ajghealsaamn. 
2. to yoke വയലില്‍ കാലി ച്ൂട്ടുന്ന തിയ 
TR., hence to plough കണ്ടും a4. (loc.); തേ 
രില്‍ കുതിര aga; ധെള്ളക്കാള കഠം agg oy 
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പൂന പൂന്നേക 


sie രഥം KB. ആയിരം വാജികളെക്കൊ 
ണ്ടു പൂടിയ amd AR. put to the carriage. 
8. to span, bend the bow ആ ധിളു ഗന്ധ 
വൃന്മാക്ും പൂ'വാ൯ പണി KR. ഞാണ്‍ പ൭ൂ.; 
agsla ധരുഃസ്സുകഠം KR. 
പിടിച്ചു ag. V2. 

OV. to canse to lock, yoke, pat to ays ay. 
MR. രഥത്തില്‍ Me, mloe@oe പൂടിച്ചാ൯ 
KRB.; കന്പൂളിക്കു to get ploughed No. 


4. to embrace 


ണെ No. 100. പോണ So.; മര പൊകിണ. 
പുനെ piipnya T. M. 0. (To. piidu, see വു 


em). 1. v.u. To be closed ചത്ങല പ്ൂണ്ടുള്ള 
വാതിത CG.; to be yoked, put to തേരില്‍. പൂ 
oe അശ്വം Nal. 2, v.a. to embrace മാറോ 
§ ചേത്തു പൂ CG. Sgpand ചിക്കി 9.4 ome 000 
Bhr. ayoo@ayono® Bi Pa. അവളെ. ay. (=a 
ണന്നു). 8. to put on as cloth, ornsments 
അംബരം പൂണാത പൈതൽ CG. യോഗിധവേ 
dio agree Mud. ഒി്ൃരൂപധും പൃൂന്ടേന്‍ 
VilvP. assumed. 4. to 1൨൭൬൦൦ കമ്പത്തെ പൂണ്ട 
ന്നോരേണം CG. the trembling deer. പരമാന 
ന്ദം വൂണ്ടാഠം Nal. was full of joy, ഭക്തി ay. 
AR., ശക്തി പൂ., കരുണ, ധിസ്കയം, ഇന്ടല്‍, മ 
യ്ത, മാതു ajong eto.= നി. ഒച്ച ogre Qaim 
famous (ടാ തുള്ള). 5S.majye V1. 696. ( algo 
പൂണ്ടുപോയി Palg.) [of paddy, 
agsmosnd in ആലക്കല്‍ പൂ. Palg. exh. a kind 
പ്ൂണാഞ്ചി B. cloth eto. worn over one shoul- 
der & under the other=o jormdga 0.30) ay. 
ayemom 8൦, resisting the yoke, unyielding. 
(Neg. V.). 
ayemamo T. 34. pearl-string ayanome agerem 
@0Q, CG. (ഹാരം), 
agers) 1, (0. an arrow) മ quiver ബാണാസന 
പൂണികുഠം AR, ബാണം ഒഴുങ്ങാരു പൂം UR. 
പൂണിയോടു ധില്ലൂമായി Mpl. (ടതൂണി). 
9, Se. T. the hire of an ox for ploughiag. 
പൂണ്ട an iron ring, hoop, ferule V1. 
ayermoge T. M. the Brahmanical string, worn 
generally over one shoulder & under the 
other ബാലകന്മരരുടെ ay. ayeroan മംഗല 
ത്തെ പൂരിച്ചാ൯ 09. പൂ. ഇറക്കേണം KU. 
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പു ഞ്ഞൃല്‍ — a} OVO 


(when proceeding to war) ay, കാലേ പകരു 
കയില്ലവര്‍ Sah. (& കളക Bhr.) 

പൂണൂല്‍, 1. M. id. പൂണ്ടലും പൂണ്ടിപ്പോഠം KR. 
ag, വരിചായിട്ടികൊണ്ടു the blow marked 
me across the shoulder. ഈ മാസം ൨൩. ~- 
നമുടെ aslgle കളികു പ്തൂആൂ(ല്‍)ക്കല്യാണ 
അടിയന്തരം ആഷകന്ന TR. investiture with 
the string (ഉപനയനം). oJ. പൊടിച്ചുതിന്നി 
റക്കി Bhg. (an act of madness). 

പൂണെല്ലൂ the collar-bone ay’gjlajo & proms ajo 
൭. med. aj’gjlech ഒണ്ഡം Nid. പൂ. നമറുങ്ങുമാ 
Q വിത്തു Bhe.; also the backbone (8. തരിക): 

VN. പൂണ്ണ മ girdle മെയ്യില്‍ മാണ്ണൂററ ay. മു 
ണ്ടേ CG. പാമ്പുകളെ പൂണ്ണായി ചേകും and 
മെയ്യില്‍, പൂണ്ണരധിന്ദലോലലോചനാ RC. 
an ornament; also met. aemodocna 1. 
RS, the best of rulers. 

ച്ചൂണ്ണൊടി dust cleaving to the feet നിന്നുടെ 
ചേവടിപ്പു. CG. also ചരണപ്പൂമ്പൊടി ca. 


പത pide (T. an arrow) A small insect B. 
ച്ൂതച്ചെട, വൂതച്ചെടയ൯ ഒ. med. plant; others 
are called ajgmanda, ajndsom, aya 
ച്ചോര. 
രിം pũdam 8. (aj to cleanse). Pare— പൂ തനാ 
യുള്ളൊരു താത൯, പൂതരായുള്ള സോടരന്മാ൪ 
CG. (൭൩0216). 
ക തണെക്കു (പു. A Sterculia, Buch. or Gyro- 
oarpus, OF = ഭൂതം. 
a4 OXY) 2048൩൫ 8. A female demon CC., atro- 
phy caused by her. കിടാഞ്ങഗാകു oJ. ഗ്രഹം 
പിടിച്ചു Tantr. 
പൂതനചെകുരി weaver’s brash for putting 
starch. 
a4 Ove pudal (ay, പൂപ്പു?). 1. Putrefsction of 
trees, inward decay പിലാധിനെറ കാതല്‍ പൂ 
തലാകാമ്പോഗേക്ു തേക്കിളന്തല പച്ച ധിട്ടുകയില്ല 
Prov. പൂതലായ്യ്യോയൊരു ഓരുധേ പോല ഞാ 
wm CG. 9. a4 jaox-troo which bears no fruit 
is called പൂതലടിച്ചതു; hence ajad=ane 
aments. ൧മദ്ദി ക്കപൂതല്‍ കണക്കേ @ O)aaa.med. 
(symptoms of കുക്ഷിശ്രൂല). 8. തലപത്തും ay 
തരു അറുത്ത RC? 
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an} IES] — പൂന്തൂക 


denV. പൂതലിക്ക to rot,*be inwardly decayed 
V1. 

VN. പൂതലിപ്പ a dropsicel disease B. 

പൂ ത്താജീരി Eb. --ക്രത്താജീരി The white-heed- 
ed babbier. 
പൃതി pũdi 8. 1.(\/“oyod ) Stinking. 9. (പൂയം) 
purity. 8. Tdbh. of ട്രതി : തിന്മാന്‍ വളരേ ൮ൂ.വ 
ഞ്ചപൂതി അഞ്ചും ond ഞ്ഞും. vn. fully satisfied. 
പൂതിയുണത്തി & Stercoria (-പിനാറി or മീ 
ന്നാറി. 

ചതിധക്രം 8. മ bad smelling moath. Nid 89. 

(a.3:) പ്ൂത്തുട്ടം a salver for presenting flowers. 
പൂത്തരിഞ്ചി 81:98. മ. flower-tree (or ajm 
Glew) ?). 

പൂത്തറ an altar of earth = അട്ടാലം KM. chiefly 
of Kali in &@6).—No. also for ഓണം മാ 
തോര്‍ തറ Palg. 

ajomos 1. akind of 71൦൦ (മോടന്‍). 2. ൭൫5. 

എൂത്താടി N.pr. ൫ deity of mountaineers. 

പൂത്താലി (see താലി) N. pr. fem. 

Oj@t0%0 Vi. ൭ oity-gate. 

പൂനമ്പി 11. ട പുഷുകന്‍ N.pr. of ൫. caste. 

പൂനീ൪ടപനിനിര്‍ rose-water. 

പു൪൭ piinduya so. (fr. ayy). To sink in the 
ground, വിശിഖം പൂന്തി Ch8. 

പത്തു, endl, | So. മ grave. 

൩. 8. പൂത്തുക (ayg, &) 1. to press into ചിട്ടി 
ചളിയില്‍ പൂത്തും MR. (a threat). 25 ഏഴു 
തി നെല്ലില്‍ പൂ. a kind of charm; suspected 
persons must teke a certain egg out of a 
heap of rice, when the thief will be detected. 
ചക്രം ഏഗ്രതി ധനുമ്മേല്‍ പൂത്തേക്കു Mantr. 
തീയില്‍കൊണ്ടു കായി പൂത്തി (to cook it). 
2. to bury ശവം ഏത്ര ആഴം കുഷിച്ചിട്ടു പൂ 
ത്തിയതു jud.— also met. നേരിനേ ajay, ക 
മു പൂത്തു (va. — ത്തി) പറഞ്ഞു = മറെച്ചു. 


| (a:) ogame led & fine flowered cloth ്ഞപ്പു' 


ലൂം Bhr. (of Krina’s), Pay. 

പൂന്തുറ N. pr. the original abode of the ances- 
tors of Tamiri (ഏറാടി മാര്‍), who thence is 
called കോഴിക്കോട്ടു പൂന്തുറക്കോ൯ KU. 

ag@anes 18. the bulbous root of lotus. 


പൂന്തേ൯_ പൂയത 


agsamm nectar of flowers പൂ'നേ വെല്ലുന്ന ന 
ന്മൊഴിമാര CG.—ay. മൊഥി മാതു KU. Saras- 
watl, പൂന്തേന്മൊഴിയാഠം VetC. 

agacmoqgg a bunch of flowers, 

പന്തോട്ടം a flower-garden. [Bhg. 

പ്പം piibam 8. A cake പായസപൂപാടികാം 
(കൂ) Qg2jS & heap of flowers. 

്്ച്പന്ത്ത മ. shed decorated with flowers. 

പൂപ്പരുത്തി 8൦. = പൂവരചു. 

Ogg jen, X see under വൂക്ക. 

പയൂമകഠം (lotus-born) Lakshmi, Bhg. ay’goom 
Tewoer it by L., Pay. 

ay@co the house of a agmmil. 

പൂമണം Anj. the scent of flowers. 

മരം a tree that bears flowers, esp.=oJja) 
രു (loo.). 

ajaeid a full-blown flower നന്മണം തൂകുന്ന 
പൂമലക്കാധിങ്കല്‍ EM.=oj202). 

ag eo =ajgnqyes) (പൂ. തുക Bhg.) 

മാതു Lakshm! RS. (=ajaa.c). 

aj@oe! a garland of flowers RS. 

agdind ഉ trout. 

ajZaio ൭ veranda or bower to enjoy the 
sea-breese & solitude കോലത്തിരി ay’ap 
വന്നു കായല്ല്യാരേ വതത്തി TR. 

ago7g TP. a fine royal cloth. 

agana soft body നിന്നുടെ പൂ. ageraod SiPu. 
— agjaan)) 18. BS. 

ഘഷ്മ്പരാഗം CG. pollen of flowers = foll. 

ഘഎമ്പൊടി 1. pollen of flowers ആമ്പല്‍ ത൯ 
ay CG. 9. =ayagnos) ദു. v., a8 ചരണ 
ല്ൂയ്ൊടി ca. 

aj piya=aym. Worship of lower Deities 
(കഴിപ്പിക്ു, വെക്ക). 

പ്യക്കല്ലൂ, ഉദ തുലാം ത്രേത്തകല്ലു. 

aj be puyam 1. 8. (പൂതി) Pas. പൂയരക്തു oy 
ഇം VilvP. 9. ൩0൨. of വൃഷ്യാ the 8th lunar 


asterism, Cancer & the head of Hydra, മകര 
@oa feast. 2952300 മകര (മാഘ) മാസ 

ത്തില്‍ വരുന്ന സല്‍ഫ്ചയത്തുന്നാഠ KU. the time 

of Mamangam. 

കൂ യത pliyal aM. = പൂച. 7. Having a brash, 
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പൂര. പൂരിക്ക 


fight പൂയലില്‍ അരക്കനീപ്പണ്ണം പൊരുതു, പൂ. 
കിട്ടുമള ധു, പൂ. മേവി വന്നണഞ്ഞു RC. 

പൂര piira (1. excess). A (huntg.) expression 
ആണയും ajOQoP 

I. പൂരം piiram 8. (a1). 1. Filling കണ്ണപൂരം 
Nal. a decoration of flowers that fills the ears. 
8. quantity esp. of water കാരണ്ൃഘ്യൂരമാം 
വരിരാശേ CG. 0 Vidna! തൃക്കണ്‍പാക്കേണം 
കരുണ്യവൂരമേ KR. ധാന്ൃത്തിന്‍ പൂരധും അ 
വണ്ണമേ CG. സൈസ്യപൃരത്തെ ഒടുക്കി Brhmd. 


Tl. പൃരം 1322. (പൂവൃഫല്ലനി 8.) 1. The 11th 

2. പൂരക്കളി, age 
ചേല the Saturnalia of Malabar, a feast in 
Kumbha, (end of March) in memory of Kama’s 
death (called the day of തൊധാക്ു). താരം 
അഥിയാതേ oj. കൊള്ളാമോ prov. മാടായ്ത്രാ 
വില്‍ പൂരം കള്ളി ഏന്ന അടിയന്തരം TB. ചിനെ 
AaB aj. തനിക്കൊത്തണ്ണം prov. — met. 
നല്ല പൂ. SOQ, vleng No. = ഘോഷത്തോടേ. 
8, B. ട പഴ്ഴതാര. 

പൂരണം plirapam 8. (പൂരം). 1. Filling വില്ലി 
നേ പൂ. ചെയ്യും KR. will bend the bow. സ 
ന്താനപൃൂ. വരുത്തുക 8k. to obtain the desired 
posterity. 2, hairs of silk for the use of 
women. 

പൂരാടം Tdbh. of പുവ്യാകകാഡം The 20th 
asterism, bow of Sagittarius പൂ. പിറന്ന aj 
(aan prov. (==very strong, see ൭൭൦). 

പൂരാണി 00221 Vi. The rake of a weaver’s 
warp. 

പ്രായം piirayam T. So. Close attention. ay. 
ചെയ്തു to scrutinize V1. 

പുരിക ദ 8. 1. A cake. 2. T. So. P. 
bri, C. ബൂരിഗെ a certain trumpet V1. (B. 
in Hos. 5, 8.) 

I. പൃരിക്ക pirikka (പൂരം) 8. To fill v. a. 
പാത്രംതന്നില്‍ ഗോമയം രിച്ചു പിന്നേ പൌ 
Missy കെട്ടി; പൂജിച്ച സേവയേ ay. CG. to 
accomplish. ഇച്ചൊന്ന കാരിയം പൂരിയാതേ CG. 


asterism, lump of Leo. 


പാപത്തെ പൂരിപ്പാ൯ പോകൊല്ല to commit. 
2. v. n. to be fall നാട്ടില്‍ അനത്ഥങ്ങാം പൂരി 
dame 86. -- നിറയുന്നു, 80 വൂരിച്ചിതമ്പുകൊ 


പൃരിക്ക_ പുവ്വം 694 


ണ്ടാകുശവയിഥിയും Bhr. കാതിനികു കന്തളവും 
പൂരിത്തു Mantr. നരപ്പാതുകൊണ്ടു എൂരിചൂള്ള 
അധരം, പാരിടം വൂരിച്ച ഭാരം CG. കാരിയം 
എല്ലാം പൂരിച്ചുതായി is all accomplished. 


CV. പൂരിപ്പിക്ക to get fulfilled ശാപം age) | 
പ്പിചു Bhr. മനോരഥം ay’dao VCh. 
I. പൂരിക്ക N. pr. fom. 
a3 pura 8. (Ved.) Man & N.pr., ogmsmad | 
ടോ ധുരുക൯. 
ച്ചേത്രുതട്ടാതി & പൂ രോതട്ടാതി (൭. astr.) 
Tdbh. of പവ) ഭാദ്രം The 25th asterism, also 
ajmagots) & പുരട്ടാതി. [exnys eto. 
a3 pir 8. (Nom. of aja, പുരം) in N. pr. നി 
88 plrnam 8. (& പൂരിതം part. of asd). 
1, Filled, fall തിങ്ങിന തിമിരത്താല്‍ aggnes 
ത്രി PT. 9, accomplished og. ആക്കം വയൂരി 
പ്പിക്കു to complete. കണ്ടെത്തുന്നു പചൂണ്ണ്()വകാശി 
MR. entire & sole owner. 
പൂണ്ണകാഭം 8. a jar filled with holy water, 
Royal water-vessel Vi. KU. 
പൂണ്ണഗ്രഫണം a total eclipse (പൂണ്റസുയഗ —» 
പൂണ്ണ ചന്്രഗ — ) 2. ഭേശങ്ങമ്ിലും eto. പൂണ്ണ 
ഗ്രാസമായിട്ടു (opp. സ്ത്രൂനഗ്സേം) കാണും 
astr. tract. 
aggn ogg 8. the fall-moon. 
agjgn® 8. fullness. 
aggnotogpo 8. a vessel full of rice (=256 
handfuls); a vessel filled with clothes, orna- 
ments, eto. to be scrambled for at a festival. 
വണ്ണമാസി, പൂണ്ണിമ 8. the full-moon; high- 
water (also പൂണ്ണി V1.) | 
പൂത്തം 8, 1, filled. 2. merit. 
ayer) 8. fullness നിനെറ കീത്തിയും യശസ്സും 
പൂ. യാം 07൧൦. ആകുമേ പൂ. ആഴില്ല CG. 
could not see, hear, onjoy enough ay. വ 
രുത്തുക to satisfy. 
പൂവം piirvam 8. (പുരഃ & പുരാ). 1. The fore- 
part, front, East. 3. former, old. 3. In 
Cpds. accompanied or preceded by: നമസ്സ്ാര 
പ്യൂ. ൭ ചാന്നാധ SiPa. with a bow. aclay’a 
ല്ലാഞ്ഞാല്‍ ക്ഷമിക്കേണം KR. ആരെപൂ. Mud. 
(മന --- , ബുദ്ധി -- intentional). 


Oj QI doo — പൂ ്യാഗ്നം 


ayer 8. id. — (2) പൂവ്വുകന്മാ൪ (80. ayajle 
ന്മാ൪) V1. predecessors, — (8) samlay. വി 
ene VilvP. വിധിംൂ'മായി KR. according to 
law. വിശ്വാസ്യ, VetC. trustingly. 

പൂവ്വകാലം 8. old time. a jayeozes മേ; lately. 

ajqiaisnwo 8. the eastern, hilly part of 


Malabar. : [പൂവ്ൃജന്മാര CC. 
agause, - ജന്മായു 8. an elder brother. ത്വ, 


പൂധ്യൂജന്മം 8. a former birth പൂ'നമമസ്റ്റഫബ 
ന്ധേന മേധിനമേ 819. മ love that seems 
the effect of having belonged to each other 
in former births. 

പൂവ്യവടേവന്‍ 8. an original God; Asura ന്മാ 
9095 ദേവകഠ നിരക്കേണം Bhg. — ag’w3 
രാതി AR. Rama. 

ഘ്ൂവ്യധനം the capital (money) ay’ aoe) ഖെ 
DINING Arb. 

ajajraod the ancestors, predecessors. ay. ഡാ 
eno Bhr. MR. ajqy@sd കാലമേ from gen- 
erations. 

വ്യൂവ്യപക്ഷം 8. the fortnight of the increasing 
moon (opp. അപര — ). 

പൂവ്വപടം 8. the frst member of a compound 
word. gram. 

ojQjased 8. a8 before VetC. 

ajaanasdo 8. old hatred (asl je) ay മ 
ടിച്ചു (ace Brhmd. 

പൂധൃശത്തു 8. ൭ hereditary enemy, sworn enemy. 

പൂവ്യശിഖ 8. the forelook of the Kérala Brah- 
mans, Z@g2 KM. [ed bimeelf. 

0,JQ'j00000 8. the face. ay. വിണു Vil. prostrat- 


വൂവ്യാചാരം 8. ancient customs. 

പൂവ്വാച്ചികം Vi. fate? (prob. പൂ്യാജൂിതം 8. 
obtained by former works). 

പൂ്വാന്ദഭവം 8, time-sanctioned possessios 
(VyM. limited to 8 generations = 105 years), 

aj@joa.so 8. 1. Bast & West, Brhmd. 9. the 
former & latter പ്രധിരോധം പറക 1. 
to contradict oneself. 

പ്യൂവ്വാഹ്നം, better — ap o 8. forencon (6 Naliya 
after (20 90 0). ay’amla,% സാക്ഷ്യം ചാ 
Glawesme രാജാധു VyM. 


23004 -പൂവല്‍ 
ച്ലൂപ്യേണ 8. (instr. of പൂവ്യം 8.) in accordance 
With ഏനന്‍െറ ആധാര പൂ. നടകുന്നു MR. 
on tho strength of my document. 
പൂ്വോത്തരം 8. 1. North-east, Bhg. 9. the 
former & latter. 

ajOo "1. oro 3Q "3. 1. Buttocks, also oy 
നല്‍ Bo. 13, membr. mul. (= 609.9). 
ajoaige comedy, farce V1.'(perhaps aja —). 

a365) pali? C. Tu. M. പൂലിവരാഹന്‍ A certain 
old pagoda (a coin). 

കൂമുവ൯ piluvan (fr. 00. or=ajgyd, വു 
@gaxm?P) Pasig. A palm-climbing caste lower 
than Ilawars (Cochin enclave); a slave, low 
servant No. വിട്ടില്‍ പിറന്നവന്‍ ay. prov. og 
ലൂവ wretch! — ഞാ൯ അവനെറ പ്ടൂലുഖത്മി 
യോ fem.; ഖീ വൂലുവപ്പളി (മാടേേ.). 

പൂതംപുകില്‍, പൂവരു. 
പവം pliivam (പൂ-- അകം?) A fine timber tree 
പ്ലുവത്തെണ്ണ V3. — (also ൨൮൭൦). 
(പൂ): agg മ bow! in temples; met. a bald 
head ayagammerse ചികിത്സയില്ല prov. 
പ്പവത്തം a tree that yields a red dye, Rubia 
manjista പ്ലവത്തു Bengal madder (also ൨) 
Qi, 800 ajo, afr). 

aja (C. Te. panju, Tu. pinje മ cock). 1. a 
cock വൂവനിഉ ങ്കോധി ക്രകി TP. പൂവമങ്കോഴി. 
2. themale of plants പൂവന്‍ കഞ്ചാവു 1. 
8. ൭ good plantain sort aj. anrdjo വേണ്ട 
Anj. agumeow). 

oj207m) Sapindus laurifolias (വൃട്ടിഞ്ചി or og 
വിരിഞ്ഞി). 

Ajman Kama, ajgqcomnd. 

പൂവരചു 1. Hibiscus populnens. 
രിഞ്ഞി (ste! ഇാരഞ്ഞി7. 

പലവരു piival 1. (VN. of ages). Flourishing 

or T. 26. red colour (-- വവതു) മ പൂവലംഗം, 

8110. പൂവല്‍മേനി, agaainoa CG. ൭ fine 

body. 9. 8, a fruit with the flower attached, 

empty pod, 8. dampness, moisture (= aja ab). 

ഒഴ പെയ്യൂ aye അടങ്ങിട്ടില്ല No.= നനവു മു 


2. mag) 
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കുമിമ; വിത്തു ഇരുപൂല്‌ ത ആയ്യ്യോയി No. has 
sprouted only partly (the field must be resown). 
met. g@cmimascaa നല്ല വൃത അല്ലേ -- 10. he 
thrives. 3, ൭ crop ഏത്ര പൂവ്വലുള്ള നിലം, ഇര 
എവ്വലുള്ളതു Arb. (see ay, aye, ager leh). 
ajo Neg. V. not flourishing in വൂവാരച്ചത്തി 
(രേ തച്ച). 
(03°) ajw2mQane: Cacalia rotundifolia, 
പ്ലഡാഞ്ചയ$ു = a oggpans (Malap.). 
agains (തട) പൂഞ്ചേല 7.1. പൂധടേധിരിക്കു 
KU, (ടു പാഖാട?). 
ച്ചുവരേ (ആര) rich ia 80 അന്ന oy. കഴഖാഗം, — 
കുലി RC, Sita,—ay, പൊഴിര RC. a 
flower-garden. 
ച്ചുഡാല്‍ (ay 2.) cattle with marked tail, a 
royal income ചെങ്കാന്ന്റു ൦ O.y2I90jo KU. 
ajaig |= പൂവന്‍, N. pr. male, 
ayailveng) No., — ലഞ്ഞി 80. == ഇരഞ്ഞി 109; 
aoo Ajax.) OF എന്തി in Bh. Purinaji. 
പൂവില്‍ മ flower-bow ayailg; കൊണ്ടവന്‍, പൂ 
വില്ലവ൯, -- ല്ലോ൯ CG. Kama. 
ഫവെണ്ണ (എണ്ണ) a fragrant oil. 
ചൂൂചേണി ladies with well-adorned hair വണ്ടാ൪ 
aj. തന്‍െറ മുഖം VCh. 
പൂഷ്ഥാവയ pike 8. (പുഷ്‌). A genius of the 
suo. (Ved.) പൂഷാധഖോഭഒയ കുമിച്ചു Bk. 
പൃശാരി T. M. A low priest, eee പൂജാരി. 
Ajo, ടേ ajaje. 
ad pila T. M. 1. BSilk-cotton പ്പൂളപ്പഞ്ജി; 
also the tree, Bombax malabaricam ലവം; 
Aya വ്ൃക്ഷതമിന്മേതു ഒരു കൊററി വാസം ചെയ്തൂ 
Arb. ag@e} GP 66.— Kinds: യുരോപ്പ --, നാട്ടു 
വ്യൂ. 2. തചറുവ്ചൂള Achyranthes lanata, used 
by Stidras for their funeral ceremonies instead 
of Ocimum sanctum കറുകയും ചെ. qo മതി 
Anach, 
aja dalweag the tapioca root. 
Og So ptijam No. A lie (prob. something broken = 
പൊളി). Ag. കൊണ്ടു പാലം GSI prov. ay: 
Q3O@ vu. 


8. So. sour :- വൂളിച്ചം 


മ്പേയയള്ള നനവോടെത്തിയില്ല the rain has പൂം pa] M.Ta.(fr. പുള ക്ക പി..). 1.൧ chip, 


wot penetrated the soll. ൨൭ മുള്ളു സ്ഥലത്തു | 


slice കരെക്കുന്ന MQ, ഒരു പൂട തേണ്ടാ (& 


പുളുക-- പൂഴ്ടക 696 ക്തം — a} ho 


തേങ്ങാപ്പൂറം) prov. 2. a wedge ago പിടി To be buried cnisanm@ads എൂഴന്ന ആണി 8k.; 
ചിക്കി PT. (= ക്ിലം). പാമനകു പൂര്‍.വെക്കു, to stick in the mire, to be lost in the ground പ 
@$o prov. (= ആപ്പു), —R Palg. (=No. ണം പൂണു പോയി; also കാല്‍ ag labled പന്നു 


6).23Q,20)) a piece of wood to fasten the plough- (sic) പോയി. ഭം പൂണ്ക.-0₹.പൂത്തുക9ു.. 
share to the plough, ടേപ്പും Palg. a wedge ൫ Bite prktam 8. (pert. of പച Mixed, 
to join the plough to the plough-tail. filled with. 


ajyge 1. 8൦. --- ളി എടുക്കു to take the eatable a} 28 prodha 8. (Y aj.00 ). A question ഒന്നു 
part out of a stone fruit, to extract a mango ണ്ടു എ. ൭ചയ്യന്നു Bhg.— മു കുന്മാ൪ വിളിക്കും 
or cocoanut with a knife; to wedge asunder, VyM. the examining judges in court (hence 
chip. 9. No. ചെറുതായ്‌ പൂണ്ടു മുറിച്ച തേ പ്രശം, Ge. fragen). 
Wa. —ajareges to slice a cocoanut in denV. പൃഛ്മിക്ക 8, to ask ഞാന്‍ ഇവനോടു 


perpendicolar direction, opp. വാണ്ടൈടുക്ക. കല്യാണം പൃഥമ്മിക്ുന്നേ൯ PT. = ചോടളിക്കു. 
a3 ocr pulah (൫. ക partridge) 8. A kind of | a.) OXY) prdana 8. Fight, army. പൃതനം ചെ 
eel (a jy). gow, Bhrs. 


ag) pili T. ൨൦. (0. ഉപ്പി, Ta. poye, T. പുഴ്തി | a.) ത്തികമാവയ No. see പൊത്തൃഗിമാവു. 
& agg) fr. agyert). 1. Dast, — മോ put | പൃഥക്‌ prthak 8. (പ്രഥ 1൦83). Separately, 
to the roots of trees. ചെമൂഴി ആടി VilvP. severally, പൂഥക്കായിട്ടും: വെപ്പേറേ Keil. 
elephants playing by pouring red sand over പൃഥക്രത്വം 8, individuality, aleo പൃഥശ്രാവം 


themselves (or rather mire? as in T.). ay. @ Bhg. 

Sq, CG. (when fallen). 2. the pollen of flowers പൂഥഗ ററിധം 8. various, diversified. 

(പൂമ്പൊടി, rust മണ്ണ ote, പൃഥിവി prthivi 8. (fem. of aig). The earth, 

പൂഴിക്കടകം മറിക TP. to make a summoreet esp. on clement പൂ. അപ്പു അഗി വായ്യ ഇവ 
& cut at the enemy's legs. നാലും ക്രടിയതു കായം MM. ay. ചക്രധും കാത്തു 

ലൂൂഴിക്കുല്ലു 80. salt. KumK. ruled. 

ഖയൂഴിക്കാ പൂഞ്ഞ an earth-grab B. agidlajlaim) 8, an earth-raler, king. 

വൂഴിക്കൊല്ല൯ So. മ meson= പരം പൃഥു prtha 8. Brood (6. platys), ample. 

ഘൂഴിച്ചേറാടികുളിക്കു TP. to play with wet fem. പൃഥ S\ the earth, (പൂഥ ിശന്‍ VyM. land- 


earth. 
lord) പൂഥിധി; also പൃഥവിയില്‍ വാണു 

റ) 

പ്ൂഴാച്ചോറു gears of rice 2 — an alana AR. incabnation: 

Og. കൊണ്ടു നിവ്വേള്ം BiPu. ay’ooS!ae പൃഥുകം 8. flattened rice (അധില്‍). XRX 


— റിടിച്ചഴിച്ചു ഭക്ഷിച്ചു CO ി 
വഴി അച്ചന്‍ Bhr. മ mason -- ഖനക൯ന്‍, ചെരു പക ടു 
തേരി, പൂഴിയാശാരി. കാം നല്ലി Bhg. 
പൃഴിത്തരി മ sand-corn വ്യൂ. പോലത്തേ പഞ്ച പൃധുരോമാധു 8. scaly. 04°20 വിഴുങ്ങി 82൧, fish. 
സാര TP. പുഥുരോമഃശി 8, ക. fish-eater, Bhr. 
പൃഴിനാഗം ഭൂനാഗം, നിലത്തിര No. ഗ്രഹണ a) | pr&ni 8. (que ) Speckled (cow), 1.2. 
സമയം പ്ൂ'ത്തിന്നും വിഷം ഉണ്ടു prov. a class of Rshis. 
പുഴിപ്പടി the alll of  door-frame. ayia leoend 8. Kpins, Bhg. (or ല്ലാ. 
പൂഴിപരിതല തുറാധു 240. = കുടല്ലരി sturgeon. പൂഷത്തു 8, speckled; a drop. 
പൂഴിപ്പിടയന്‍ Bo. a venomous snake. a) Sho prétam 8. 1. (part. pass. of ഡൂ) 
agv laces) (Wett.) masons (below Kamma- Asked. 2. (ശ്‌ ) cleaving. 
lars)= aydlamgim. a.) Syo pritham 8. ((a)-+crua, പുറം). 1. The 


a3 Ph piluya aM.(C. pilu & pula, Te. 08962). back ay. നന്നെങ്കില്‍ മുഖം ആകാ prov, aya 


a.) $y |— കെടുക 


കരേറി Nal. mounted. 9, the upper part രഥ 
aj. ete. ഗുഹാഫൃന്റും Maud. 
പൃഷ്ടഃ 8. from behind. 
പ്പേഷ്ടഭാഥം 8. the hinder part കുഴ്ണതപ്പുറര്തു a)’ 
ത്തേകു മുഖമാക്കി ഇരുത്തി MC, ayege28 
KU, behind. [mo നൊന്തു ete. 
പൂമുശ്രൂല 8. (പിര്‍ട്ടച്യൂല) a.med. പൃഷ്ടത്തി 
പൃഷ്ണ്റി ഉ B. പൂശ്ശി as .പൂള്ണ്ണികാം mand 
CG. Kyéna (better ൮... 
8 ളു mark of contempt, interj. 
ചെങ്ദധഥം penal (പെണ്‍കഠ) hon. pl. of പെ 
and, Sister, when spoken of or to by her brother. 
pl. പെങ്ങന്മാർ MR. Anach. (va. പെഞ്ങള 296). 
പെട ൬685 T.M.cailsq.v. & പെണ്‍ 1.A hen 
കരിഖ്വെടക്കോഴി TP. അന്നത്തി൯ പെടെക്കു 
CG. പൂവ൯ പെടയും. 
പെട്ടക pegduys (=4 aise). 1. To fall, get 
into or under ആനക്കാലു൭൭ടെ ഇടയില്‍ പെ 
ടുത്തു Arb. 
പെട്ടതെല്ലാം Nal. അവക്ക യ അബഭ്ധം പെ 


2. a grass. Rh. 


9, to happen നമുക്കിങ്ങനേ 


go Bhg. പെട്ടപാട്ട sufferings undergone or 
inflicted. ഉച്ചനേരത്തു പെട്ടൊരു വെയില്‍ 06. 
8. to be in, belong to അളവില്‍ പ്പെട്ടു കണ്ടെ 
MB, enclosed in (=g0oMa15). Hood —XR 
ള്ളതില്‍ പെട്ടതു MB. നാട്ടിയ പെട്ട Mowe, 
കച്ചവടക്കാര്‍ 15. (= ഉള്ള). അതില്‍ പെട്ട മുത്തു 
രത്നങ്ങഗ ഏല്ലാം Nal. 
for Cpds. with Noans, as ഭയപ്പെടുക to get 


4, aux. Verb serving 


into fear, to fear; with Verb. Nouns അടി --, 
കെട്ട -, കല --, നിറ eto.; also with the Inf. 
of Neuter Verbs ഇരികുപ്പെടം ഭൂമിയില്‍ നിറയ 
പ്പെടുക KU. Chiefly with Inf. of Active Verbs 
as Passive: രാമനാല്‍ പടെക്കപ്പെട്ട കേരളം 
KU. ഞ്ഞാനികമാല്‍ മഫിച്ചചിച്ചത്ഥിക്കപ്പടു 
ന്ന നിന്‍ പാഒപത്മഞ്ങാം Bhg. imagined, wor- 
shipped & desired. പൂവ്യന്മാരാല്‍ സങ്കടം തിത്തു 
രക്ഷിക്കപ്പെട രാജ്യം HV. അറിയപ്പെടാതു 86. 
(freely used only in pedantic translations from 
Saneerit or English). 
൦.൭. പെടുക്ക 1. to enclose, ensmare എന്നെ 
പെടുക്കും (= തോല്പിക്കും). പെടുപ്പാ൯ പാമ്പു 
കൊട്ടു കുടിപ്പിചു Bhr 6. attempted his 
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life by a snake-bite (പട്ട ക്ക). Used chiefly 
as aux. "7. നാരിമാരെ mogytacigaa CG, 
to bring into grief. കെട്ടു പെടുക്കൊല്ലാ രോ 
(mad ഏകാണ്ടൈൈന്നേ Sanor. to confine. അ 
QAM മാതപപെടുആതു Bhr. കോഴപ്പെടുപ്പ 
൮൪൭൭6. 2. (to let ലി) മൂത്രം പെടുക്ക So. 
to 0188 -- പടുക്ക No, 

CV. I. പെടുത്തുക id. the modern aux.V., as 
ഭയപ്പെടുത്തുക to frighten. അധനെ ചതി 
യില്‍ പെടുത്താന്‍ ME. (= ഉധപ്പെടുത്തുവാ൯). 

Il. പെടുത്തിക്കു in പ്രസിദ്ധപ്പെ. MR, to get 
published. 

TIL, പെടുധിക്കു in പുറപ്പെടുധിക്ക, — പ്പെടിക്കു 
etc. to cause to set out. Even sa — & സ 
കടടപ്പെടിപ്പിക്ക TR. to reduce to despair. 

പെട്ട petta T. M. Te. 1. The female of birds 

(മോ വെടു, rather So. 2. the female of asses, 

8, So. a 
couple, brace (C. penti coition, Te. pendli 
marriage) പെട്ട കെട്ടുക. ക. aM. baldness 
പപെട്ടതലയന്‍ന Vi.2., പപെട്ടക്രുട്ടം മ bald race, 
പ്പെട്ട ഉണ്ടാകു V1. 

പെട്ടകം ര്യ 1. 24. (see പെട്ടി). A box, 
chest പെട്ടികമ പെട്ടകങ്ങള്‍ു.ം Nal. ചാപം പ 
Gordo പൊതിഞ്ഞിട്ടു വെച്ച Ho. KR. ചുണ്ണംപെ. 


camels, പെട്ടക്കുതിര MC. a mare. 


തന്നില്‍ നിറച്ചിങ്ങു കൊണ്ടെധാ 06. — അറല്ലേ. 
VyM. മ drawer. തനെറ പെ'ത്താക്കേണം prov. 
must shat up. 
പെട്ടി petti T. M. Te. (0. pettige, Ta. pette 
from Te, പ്പെട്ടു to put, place & പിടം 8.). 1. 4 
box, trunk ൧൪: ചെ. പൊന്‍ മുണ്ടു TR. fall of 
gold, പെ. ക്രട്ടിക്ക!ഠ get made. പ്പെ. മുഖം തുറനാ 
TP. പൊന്നിട്ട പെ.., പടിട്ട പെ. TP. മ money- 
box, oloth-chest. ത൯പെ. കഠം നിറക്കേണം 
VCh. grow rich. കുളപ്പെട്ടി No. മ mould for 
adobes, bricks, 2. So. the touch-hole of a 
gun, also പെട്ടിത്ു൭. No. 
പെട്ടിക്കട No. മ brick dried in the sun (adobe), 
Opp. മുരുട്ടൂകുട്ട 195, 
പെട്ടിക്കാര൯ 8. who has charge of a wardrobe. 
പെട്ടിപ്രമാണങ്ങഗം « chest of documents, 
title-deeds, eto, B. 
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പെട്ടു peffa 1. adv. part. (പെടുക). Getting into 
ഒ direction, towards കിഗ്ലെട്ട തല്ലുവാ൯ ഓങ്ങി 
യ നേരത്തു മേപ്പെഴ്ട പോയതു CG.; often വട്ടു, 
ഓട്ടു & treated as മ noun, 1.1, തെക്കോട്ടേക്ക്‌ 
ഒഴുകും Bhg. 
unexpectedly; either like the sound of having 


2. പെട്ടെന്നു, പെട്ടന്നു suddenly, 


fallen, or from C. Te. Ta. പെട്ടു മ blow, slap 

(in 7. വെട്ടെന violently). 

പെനെ pen 7. M. C. (Tu. pon fr. പെഠക 

aT, to desiro?, Te. ൧0൭20, C. pendi coition, 

marriage - പിട, പിടി, പിണ). 1. A female, 

esp. ൭ female child ഇല്ുത്തു പെണ പെററപപോ 

ലേ prov. [ആണും (78) പപെണ്ണൂരല്യാത്തവ൯)]. 

2. a girl, maid-servant, pl. OA BAad. 8. 4 

bride ഭവ്യം കൊടുക്കാതേ പെണ്ണിനെ കിട്ടുമോ 

840൨. ചേടിപന്‍ തന്നുടെ പെണ്ണിനെ കൊണ്ടെ 

പോയി CG. തമ്മില്‍ പെണ്‍ കൊടുക്കു to inter- 

marry. ചേലകു ചേന്ന പെണ്‍ (2 Marumecka- 

tiã yam), മാലകു (0 ചേലകും) ചേന്ന പെണ്‍. (in 

Meokattsyam). പുതിയ പെണ്ണ No. & bride. 

പണ്‍കാണം present by the bridegroom to 

the father of the bride, refunded to bim 
on repudiating her (കറവടഒയ്യാട). 

പെണ്‍കായ്യം woman's business പെ. വങ്കായ്യം 
prov. 

പെങ്ചട്ടി 1. മ മീഴിട പെങഞ്ങിടാധു, പെണ്‍ക 
ഞു. 2. N. pr. vu. പെണ്ടൂട്ടി. 

പെണ്‍ക്ല 10111൯ a woman 08.5 സ്റ്രിഹത്യ ; 
പെ. ഏഎന്നള്ളൊരു ശങ്ക KR. 

പെണക്കൂട്ടക്കാ൪ the relations of the bride. 

പെണ്‍ക്രട്ടുകാര a bride’s train accompany- 
ing her after marriage to her hasband’s 
house No. loc. 

പെണകെെട്ടു 1. @ weaver's knot (opp. ആണ 
കെട്ടു). 2. wedding, marriage esp. with 
Mapilles പെണുകെട്ടുക; also പെണകെട്ടൂ 
കല്യാണം കളിക്ക Anach, ഒ. marriage 
which allows the bride to remain in her 
mother’s house. weg agl@Gas Hai. & 
ല്യാണം MR. 

പെണ്‍കൊട Ho. marriage B. 

പെണ്‍കൊടി a young woman, a beauty =(n}} 


പെ൯ന്‍െകോ — ചെന്‍െപ് 


രത്നം, മഃ ചന്തമെഴ്ന്ന ച്ചെ. മാടം DN. & 
ക്യേം og പെ. ത്തൈയലാസ SiPa. my dear 
daughter. 

പെണ്‍കോലം a female form, പെ. ആയ Ge 
ഫം Bil. (of a pappet). 

പെണ്‍ചൊര. woman's advice, also പെഞ്ചൊല്‍ 
കേട്ടു KU. 

പെണ്‍ജാതി 1. ൭ woman; womankind. 2, T. 
80. the wife, also പെഞ്ചാതി V1. 

പെണ്ടാട്ടി T. M.(T. പെണ്ടു woman) 1. the wife. 
(0, pendati). കണാരന്‍െറ പെഞ്ചാട്ടിയോടു 
ചെല്ലുകുകൊണ്ടു TR. (adultery). ~ 2. a 
psiace-woman V1. 

പെണ്ടി 24. 0. Te. a girl, woman തൂണ്‍ പുണ 
രാത്ത പെണ്ടിയും മഃന്യമില്ലാതേ ദൃശ്യതേ po. 
കാതററ പെ. കു കാട്ടിലും നീളാംം ഭിക്ഷെ 
ക്കു വന്നവന്‍ Hal. de മാപ്പിള്ള prov. the 
daughter of the house. — ആരും ഇല്ലാപ്പെ 
ണ്ടി (claimed by Rajas) കു (al. അടക്കി 
ല്ലാ -) 1000 കോര തിരിയേണം prov. 

പപെണ്ണ൯ effeminate (--പെണ്‍ശിലമുള്ള Vs.) 

പെണ്ണപ്പ൯ the father-in-law. 

പെണ്ണമ്മ So. the mother-in-law. 

Oa.gTH0Q, (better Masm0Q) N. pr., the Pennar 
river KR 4. 

പെണ്ണാലി 13. effeminate, ൭ hermaphrodite. 

പ്പെണ്ണ്ണാഠാ a female laborer or slave. 

പെണ്ണാശ desire for women, prov. 

പപെണ്ണി൯പിള്ള (& പെണ്‍പിള്ള) ൭. woman, 
wife ചില പ്പെള്തുധിള്ളുമാൻ TR. പെ. ogc 
ഖെച്ചാല്‍ ഏല്ലാവകും ഒകും TR. are to be 
treated meroifully by all (also പെ. ഏല്ലാ 
വകും ഒക്കേ provy.). 

പെണ്ണിലും the house of the bride (of castes 
below Nayars). No. (1൦0. 
പെണ്ണില്ലക്കാര the relations of the bride 

Garb mMed certain asterieme (modo 2.). 

പെണപ്പട 1. an army of women പെ. Bones 
ഞങ്ങ CG. 2. women’s fight. പെ. പട 
യല്ല prov. 

പെണ്‍പപളി So. a bitch; പെണ്‍പന്നി & sow. 

പെണപന a female palmyra-tree. 
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ചെണ്‍പിറന്നവര്‍ women; algo honor. woman. 
പെണ്‍പെപറുക്കി ൭ lecher. 
പെണുണി 8.5 സ്ര്രിരത്നം 7.1. പെ. മാണി 
ക്യമേ PT. 
പെണ്‍രമുറി the upper half of a cocoanut. 
Ga6MHQeso (P or Aasendoged?) assignment of 
property to a female W. 
ചെണ്‍വഴി the female line പെ. യില്‍ കൊടുത്തു 
കിട്ടിയടങ്ങിയ നാടു KU. — പെണധഴിമുപ്പു 
dignity of the first lady in a royal family. 
(പെണ്‍മുപ്പു dominion of a woman). 
@asonbasoo 1. the rale of a woman, 2. marri- 
age പെ. അടിയന്തരം MR. 
ക pennuya aM. (പേണടക q. 7.) 
To take care of, use, take to oneself ഭോജനം 
പെണ്ണ്ിത്തെടിഞ്ഞു, ഭോജനം പെഞ്ജുവാ൯ 0) 
ചു, ഗോമയം കൊണ്ടുള്ള Bela 1Qjo പെണ്ണിനാര; 
8 നിണ്ണയം, സ്വാധ്യായം, ക്ഷാളനം പെ. CG. 
പെനത്തൃക penattays B, To cackleas ahen. 
Oa peyar T. 24. (C. peseru, Ta. padaru). 
A name, aM. o5l@d mod. Gaitd q. v. 
പെയ്യുക peyynya T. 24. (Te. ൭. poyya). 1. To 
pour, rain. ന. ൩. മഗ AIT. പെയ്യാപ്പൂര a roof 
pat on boats, also a temporary shed against 

rain = Bo. ചോരാപ്പന്തല്‍.-- met. പെയ്യിതു സ 

ന്തോഷം കൊൺ MOLAcach ജനങ്ങശക്കു AR. 

സന്തോഷം പപെയുന്നു മാനസത്തില്‍ 08. പ്രജക 

ക്കു പെയ്യ ഓരാനാദം നിറയുനം Mud. 2 

BSI Edd പ്പെയ്യന്ന പൂമഴ, ബാണഥണം അവ൯ 

പെയ്യു Bhr. തേന്‍ പെയു താമരപ്പൂ വാരിയെ 

പെയ്യുന്ന വാരിഒങ്ങാം 06. കിരണങ്ങധ പെയ്യും 

വയ്യഡ൯ 0. scattering rays. വല പെ. V1. to 

fish. fig. പെയുൂ സന്തോഷേണ Bhg. 8. to 
. patoh or solder metal vessels = തുള്ളിക്കു. 

WN. പൊ raining, as Mar. വെള്ളം. 

CV. പെയിക്കു to cause to rain മാരി പെ. ട്ടേ 
വാസന്‍ 88, ഇന൯ വൃഷ്ട്ടിയെപ്പെ'ചു; 
കാലത്തു വേണുന്ന ചഃരിയെ പെ'ച്ു പാലിച്ചു 
കൊള്ളുവാൻ പൂജിക്ുന്നു CG. 

ചെരനു peramby Palg. -- പുരമ്പു ൭.൦7. രംഗ 
വത്തേ പെ. പോലേ ചാണ ധെട്ടുമ്ചോഠ മും 
നീം prov. like rattan ട വണക്കമില്ല. 


പെത 


പെൽ peru 7. M. 0. നം. C. pen, 0. Ta. her). 


Great, large, chief; in the cpd. words often 
wavering between No. രി & So. രു, neuter 
ചെരുതു; പെരുതായി ചെയ്യിടുന്ന നര൯ 701. 


often, much. ചാപല്യം പെരുതു Bhr. (വലിയ 
is more in modern use). 


പെരിക Inf. (=Aasmad) much, a8 Mat. aad 
aio KU. പെരികേ ഓടി po. ഏന്തി പെ. 
പറയുന്നു Adw8. in short. 

പെരിക്കാല്‍ 1. a large foot പെ'ലും പെരിക്ക - 


jo KR 5. 2. elephantiasis (Bo. പെരിക്കാല്‍, 
Port. panicale). 


പെരിങ്കാക്കവള്ളി. Acacia scandens. 

പെരുങ്കരികില്‍. 1. Omphalobiam pinnatum, Rh. 
2. a kite B. 

പെരിച്ചാഴി T. (ളി. M. the 0൧൩01000, a 
large rat, eaten by Ottars, agei) പന്നി പെ. 
പട്ടതം വാനരന്‍ തഥാ prov. found in a for- 
saken town. പെ. ക്രമ൯ പെരിയ പൂച്ചയും 
നിറഞ്ഞു KR. 

പെരിച്ചെധിമാന്‍ a kind of deer. 8. 

പെരിഞ്ചെല്ലൂ൪ N.pr. a Brahman colony near 
Cavay, with 8000 armed Brahmans KU. 

VN, പെരിപ്പം (പെരുകുക) 1. greatness നി 
നെറ പേരും പെ"വും ചൊല്ലധല്ലേ൯ Anj. 
ശ്രുരത ഏറിന പേരും പെ'ുമുള്ളോ൪ മരിച്ചു 
Bhr. പെരിപ്പമാണ്ടിരിക്കിലും RC. though 
great. എത്രയും പെ. ഉണ്ടു Bhg. it 18 a long 
story. ആന തന്‍ കൊമ്പു രണ്ടും പെ'മായി 
വാങ്ങി RC. 
ത്തിന്നു പെ. എങ്കില്‍ നരകത്തെ പ്രാപിക്കും 


2. multitude, plenty പാപ 


Adw 8. = @1QU5) ay0.—trouble V1. (MC. 
പെരിപ്പാമ്പു Boa CC.; മിട പെരിമ്പാമ്പു Palg. 
ചപെരിമട പെരിപ്പം, 88൪ പെരുപ്പം. 
പെരിമ്പടപ്പു 1.1. pr. the Cochin dynasty (പെ. 

സ്വരൂപം) & kingdom; the name 18 derived 

from the dense population KU. or from a 

palace പെരിമ്പടക്കോയില്‍ asm തമ്പു 

രാൻ TP. a kingdom of 52 (or 82) കാതം, 18 

മാടമ്പി, 49 കായ്യക്കാ൪ under 62190} T1911, 

150,000 or 800,000 warriors KU. പെപ്പിലേ 


പടപോലേ prov. 
888 പടപ്പ 2. 


2. (loc,) menstruation, 


88%₹ 


ചെരിമ്പ_.. ചെരുക്കു 


പെരിമ്പറ & large double drum ദേവകറം പെ. 
അടിച്ച നാദഘോഷം Bhr. 

പെരിയ adj. large, great. n. (see above), as in 
പെരുതാക്കുക to enlarge, exaggerate. — 
പെഴിയ കുള്ളന്‍ TR. മ notorious thief, & 
പെരിങ്ക — .— പെരിയോരോട്‌ എളിയോ൯ 
നടു പറയതതു prov. 

പെരിയണ്ചജമുക്ു (7. അന്ടു vicinity). N. pr. a 
small flef of Caliout, under two Nambidi 
പൊക്കില്‍ കിഗക്കേ നമ്പിടി with 1000 
Nayars under Chovara Kiitu, & പെ. പടി 
ഞാറേ നമ്പിടി with 500 Nayars under 
Padukotta യയ KU. 


പെതകു peruyy So. (പെരകു Palg.)=ailom 


Clerodendron, the leaf also പെരുധില. 


പെരുകുക peruyaya (പെരു. 7. M. v.n. To 


grow large, be multiplied ഇണ്ടല്‍ പെരുകി 

ടുന്നു വ്യാധി കൊണ്ടു Anj. കടി പെരുകധി൯ 

Genov. — (Inf. പെരിക 9.൬.) 

VN. I. പെരുകും 1. largeness, size നിലത്തി 
amo പെ'ത്തിനെറ അധസ്ഥ ധിചംരിച്ചു 
കോല്ല ൬൧൧ പെ'ത്തിന്നുള്ള സ്ഥലം; രം 
൬൧൧ പെ'ത്തിനെറ സ്ഥലം MR.— ഒരു 
കോലിന്ു ൨൪൭: ചെരുക്കം 2914. i.e. വിരല്‍, 
2. multiplication, repetition പെരുക്കം 
കോര etc. a cubic Col. 

2, പെരുക്കു augmentation (in gram. by de- 
clension & conjugation); the overflow of 
a river V1. 

ചെരുക്കുക, ക്കി 1. Toaugment. are പ്പെ. 

a ceremony on Utradam, with Panar beating 

the Maddalam, to secure a rich crop. നെല്‍ 

പെ. മ similar act, presenting the first sheaf 
to Laxmi and abstaining from giving alms. 
പെ'വാ൯ പണ്ണാരം പുക്കു TP. 2. to multiply 

(=aQoQe) സംഖ്യയെ നാലില്‍ പെരുക്കി TeP. 

ഇവറെറ പത്തില്‍ പെരുക്കി 6൨. തള്ളകളെ ത 

ങ്ങളില്‍ പെ. CS. (also with ആര, കൊണ്ടു. 

8, T. to sweep. 

പെരുങ്ങുക = പെരുകുക to be prolific ഒരു ക 
ടച്ചി ചെററു പെരുങ്ങി ഓരാല നിറഞ്ഞു (los. ) 


പെരുങ്ങിണി, pr. മ. & 7. of Cheromars So. 
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Tl. പെരുക്കുക, OO) T. M. (൦. Te. perpa, 0. 


Té. perdu, poõsu, 0. Tu. 1൦692). 1. To grow 
much, abound പെരുത്ത കോപതത്തോട്ട Bhg. — 
adv. part. പെരുത്തു much, many = വള രേ, 
പെരിക. പെരുത്തന്തരം ഉണ്ടു No. 9. to grow 
thick പെരുത്ത കാട്ടിന്നടുവില്‍ 00. to grow stiff 
പാൽ പെരുത്തു പോയി milk spoiled. കാല്‍ 
ചെരുത്തു പോക So. to be benumbed (തരിക്കു]. 
VN. പെരുപ്പം, see പെരിപ്പം. 

CY. അവരപ്പയറു മുതം ചെരുപ്പിക്കും GP. 


(പെത): പെരുകടി Vi. what can be taken 


with 8 fingers. 

പചെരുങ്കളയം B. a certain disease. 

പെരുങ്കാടു മ thiok jungle, Bhg. 

പെരുങ്കാണം B. & leguminous plant. 

പെരുങ്കായാ (8൦൦ കായം) Agsa fotida. 

പചെരുങ്കാററു a storm വെ'ം മഗയ്യം prov. 

പെരുങ്കിഴങ്ങു Aristolochia (ംരംശ്വരമുല്ല]. 

പെരുങ്കലം a Panchala tribe, that varnish 
wood (Bach.). 

പെരുങ്കറാധഷില്‍ 8. a tree. 

പെരുങ്കൊല്പ൯ a blacksmith. 

പെരുങ്കോര a Cyperus. 

പെരുതമും a peacock അറുമുഖപ്പെ. Mantr. 

പെരുതേരി N. pr. ൭ caste of bricklayers. No. 

പെരുത്തചമട്ടല്‍ about two cubits of the head 
of a cocoanut-branch പെ. ചിട്ടുംപോലേ 
prov. (the other end will fly up). 

പെരുത്തലമിന്‍ So. & പെരുന്ത. the sheat- 
fish, Silurus pelorius (8. ശൃംഗി). 

പെരുനാം a festival, also പെരുന്നാഠാ os) 
ഞ്ഞാല്‍ TR. (esp. of Mpl.); even of several 
days ൩. ടിധസത്തേ പെ. TR. 

പെരുനാഴി = ഇടഞ്ങാി (കള്ളപ്പെ. Bhr.) 

പെരുനീര്‍ stools = മലം. 

ചെരുനതച്ചന്‍ & carpenter. 

പെരുന്തലക്കുത്ത intense headache പെ ത്തി 
നാ മരുന്നു a. med. 

പെരുന്തലമത്ധൃയം, പെ'തന്ത്രം Tantr. 

ചെരുന്തി൯ 8. a banquet. 

HABA) ക്കോയി(& ധിലപ്പ൯ N. pr. a tatelar 
deity of Kolanada, at Tajiparamba KU. 
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പെരുന്തേന്‍ honey gathered by large bees. 

പെരുന്തൊലി a tree (= കുമ്പി). Palg. 

പെരുപ്പം (sce പെരി --), പെരുമ (0. Ta. 
hemme) excellency, grandeur, pride; abun- 
dance. {Cooh. 

പചെരുമനം KU. N. pr. one of the 64 Gramame. 

ചെരുമന്‍ Vi. a big man. 

പെരുമരം (T. അരലു) Ailanthus excelsus, the 
name from the med. power of the berk 
(പെരുന്തൊലി?). Natives speak of a പെ. 
the stem of which may hide an elephant. 

ഇവരുമരുന്നു 8൦. Aristolochia = പെരുങ്കിഥങ്ങു. 

ചെരുമലസമാനം CrArj. -- വന്മല. 

പചപെരുമര 7. So. 1. swelling of the stomach, by 
tympany V1. 2. a title of princes, before 
they are made kings V1. (prh. പെരുമാ൯7) 

പെരുമാ൯ 1. a kind of deer, വെണപ്വെ. B. 
ഉ, T.M. a superior, God ഏന്‍ പെരുമാനേ 
Bhr 1. ഏ൯ പെരുമാന്തന്‍ അനുഗ്രഹം ete. 

പെരുമാറുക, 869 പരി മാക. 

പെരുമാഠ 1. 28. (= പെരുമാ൯, fr. ആഗ), 
1. a superior, chief നിമ്മയ്യാഒപ്പെ. Bhr. ൭ 
most impudent person. 2. the title of Gods 
alleeengj. ചെനാ 8104. പെ. ആണ by 
Vibpu. പെ൫.൦ ഭഗവതിടെ കാരുണ്യം കൊ 
OF ഒക്കയും ഗുണമാസ്ത്റരും TR.— ade പെ. 
തമ്പുരാന്‍ TP. Biva, No. also ക്ഥക്കോടീ 
ശ്വര൯; പെരുമാള നെറ ഉടകു ന. ബാധ). 
09986 പെ. Anj. Siva. 8. aking അര 
ചക, അസുരകഠാ കലപ്പെ. Bhr.; ജാ ചേ 
ര--, ചോഴ --ം പാണ്ടി --, രംപ്പെ. VI. 
chiefly the king or emperor over the whole 
of Kerala ൧൮ പെരുമാക്കന്മാര്‍ KU. 

പെരുഗിന്‍ 1. the morning star, Venus V1. 
3. the large sheat-fish B. 

പെരുമുഖം the part of an elephant’s head 
between the tusks. പെ. വെക്ക to push 
with the head. 

പെരുമുടട 1. white swelling in the knee. 

പെരുവ്പടപ്പു V1. = പെരിഖ്ടപ്പു. 

പെരുഖ്ഖടി 1. coarse, gross. 3.--പെരുമ്പിടി, 

പെരുവഡനി an epidemic fever. 


പെരുമ്പാടു immoderate menstrustion. 

പെരുസ്പിടി 1. strong clutch, a harsh rule 
പെ. യില്‍ അകപ്പെട്ടാ൯. 89. extortion 
നികിതിപ്പണം എടുപ്പിക്കയും പെ. ഏടുപ്പി 
കുകയും TR. ചെരുമ്പടിയായിട്ടു (81൦1 prh.= 
പെരുമ്പിടി) കണക്കുകമ ഞങ്ങടെ നേരേ 
ഉന്തോക്കി TR. unjast demands. 

പെരുന്പൂടവ B. coarse cloth (= ai), 80 പെ 
രുമ്ഖൊടി coarse powder. 

പെരുസനൃഥ N.pr. the river of asseqvdae, Bo. 
of Cavai KU. 

പെരുന്വെതി B. the stomach. 

പെരുവയറു മ pot-belly. — പെ'റന്‍ also drop- 
sical V3. 

പെരുവഴി a highway അവന്മ പെ. തെറേറ 
ണം TP. an houor due to rank; met. royal 
road പരഗത്‌ വരുത്തുവാന്‍ പെം ബിന്‌. 
പചേടാന്തസാരം അറിവാനായി നേരുള്ള പേ. 
കാട്ടിടേണം Anj. 
ചെരുധധഴിപോക്കര്‍ TR. travellers. പെ'ഴി 

യാരുടെ സംഗം പോലേ Bhg. 


ചെരുഖാഗ മ sort of rice-corn 18. 
പെരുധിരല്‍ the thumb, grest toe. 
ചെരുധിലയന്‍ precious, as cloth OC. 
പെരുവെള്ളം an inundation പല തുള്ളി പെ. 
prov. 
പെരും also before വം ശ ete. പെരും വില്ലാളി 
കളില്‍ അവഠുഃ പെരുമ ഉണ്ടു KR. പെരും 
ശരമാരി Bhr. eto. 
പെരെച്ച൯ N. pr. അ. of Tiyars No. 
പെരോത perdl (പേരുവല്‍- പെരുകുത?) in 
പെ. വിത്തു Mixed 666, ക്രട്ടുധിത്തു as വിത്തു 
പെരോലായി പോയി (190൭.). 
പെറച്ചി & — രാ---2ം. A small river-fish, 
പെറുക pebuys ന. M. 0. Ta. pedu (see പിറ 
ക്ഷ). 1. To bring forth. പെററു കിടക്ക to be 
confined, പെറെറഴനില്ല to recover from lying 
in. ഗഭത്തില്‍നിനു പെററു ധിഴ്ചമ്പോഠം PT. 
പെവുവാ൯ ഞാൻ ഒമ്പതു പെറു TP. 9 children. 
നായി പത്തു പെററിട്ടും prov. മൃഗി പെററുണ്ടാ 
Syme ഉൂൃഗജാതികാം Bhr. Myga's offspring are. 
BHI പെറെറരരു ഭില്യ൯ ഉണ്ടാം KU. cory, 
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മണ്ഡലി, കായല്‍, വാഴ, കുടപ്പന പെററാല്‍ ശേ 
ഷിക്കുയില്ല prov. പെറററിയിച്ചു പോകേ to in- 
form the husband of the birth of his ൨1119.--പെ 
QOasdo the mother (opp. മച്ചി prov.) ഉറെറാരും 
പെറേറാരും ചുററമാന്തോോരും OG. പെറേറാനു 
ഇല്ലാത്തത പോററിയോന്നോ prov. പ്പെററമ്മ 
the real mother, — ക്കു ഇല്ലാത്തതോ പോറററിയ 
മൂത്മാച്ചിക്ുു prov. Often with Gen. അവന്‍െറ 
പെററ ഉമ്മ MR. മരിച്ചു പോയ പെററ മമ്മ; 
the term is reverentially & endearingly used 
with other ladies പെറേറാരമ്മേ TP. — met. 
മടയ പൊയ്യാകില്‍ അതു പെററവ മെയ്യാകുമോ 
KeiN 9, its productions. 9. T. aM. to obtain, 
get. അന്നു പെറും അത്ഥം (dooc.) the price it 
will then fetoh, so much as it is worth. അനാ 
വെറും വില അറത്തധും വാങ്ങി TR. (see bel.) — 
in po. ചൊപ്പെററു നിന്നുള്ള രത്നം CG. famous. 
MDH ജായ എന്നു പേര പെററു OG. is called. 
തേ൯ പെറും വാകു Nal. honeyed words മുള്ള. 
പെറും അത്ഥം OF പെവുമ്പണം (106.) = ഒററിയ 
വകാശം buying a 8൦16 without the ജന്മം. 
(see 2.) 
പെറുവാന (ആധ the third term in the rule 
of three, of the same kind with aaa, also 
called ഹരിച്ചു വരുന്ന moay CB. പെറു 
വാളാല്‍ പിള്ളയെ ഏററിട്ടു തള്ളയാതല്‍ കിഴി 
ക്ഷ CB, 
പചെറുക്കു 1.ടപി--. 


[ക്കുക. 
2, see under IT, പെറു 


I. പെറുക്കുക petukkuya aM. To cause to 


get പത്തുകഴത്തനെ തട പെറുത്താ൯ RC. offer- 


ed resistance to Ravana. 


I. പെറുക്കുക M. Te. C. (pegga & heraka to 


choose, Tu. peje, T. porukka). 1. To pick up, 
. take up one by one, a8 ഏരുന്തു MR., fire-wood, 
stunes for a sling, to glean fruits, അരിമണി 
1.7. തു 2827520 പെറുടക്കേണ്ടാ70ന. don’tspare. 
aloes തിയും പെറുക്കി അങ്ങയിരു വറട്ടി KR. 
(al. ചെരുക്കി). — met. അവന്‍ ചെഠുക്കിപ്പോയി 
has become « gleaner, beggar. 
VN. പെറുക്കു in കാലായി — 248, താപ്പിടി — 
444 പിടിത്താഠ --; ഒന്നാം പെറുക്ു (for 
the owner) No. gleaning. 


പ്വെററം . പേ 


പെറുക്കി one who gleans, greedy after gem 
നടകുന്ന പെറുക്കികഠം, തുക്കിപ്പെ. & പെ. 
pea) 464, ചെ. ത്തുക്കിച്ചി 7. No. — പെണ്‍ 
പെറുക്കി a lecher. 


പ്പെററം pettam So. A jungle (?) T. bull (Te. 


peyya, Tu. petta cow), hence പൊക്കുന്ന 1. 
a wild baffalo. 
പെററന്‍ adj. stout, robust. 


പെളി peli -- പൊളി. A chip രന്റെ പെട്ിയാക്കി 


Bhg 10. 

പെമളിക--പിളക്ക, പൊളിക (C. Te. ഉയ) 
to burst, as boils മുഴ പെളിയും a. med. 
പറേമേല്‍ വിണട൯ മെയ്യും പെരിഞ്ഞും വാ 
രിജം അന്നത്തിനെറ വാ൪നഖം ഏറു പെ 
ളിഞ്ഞതു CG. 

പെളിക്ക 1. ന. മ.ഠാപൊളിക്ക to burst, split 
ചെന്നയ്രേ,ളെ. പെരിചചു പുറപ്പെട്ടു വന്നു Bhr. 
(one eaten by them). മി൯ പെ. to disem- 
bowel fish. ക്രടിതു 004i levee Mad. without 
breaking the cage. നി൯ 0.2105) പെള്ളിപ്പന്‍ 
RS. 2. ന, ൩. intens. അവിട മുറിഞ്ഞാല്‍ 
ചോര പെളിച്ചു വെതുവെതപ്പായും MM. will 
spirt forth. 


പേ pé 7. poy (Tdbh. of പിശാച്‌). 1. ൧. demon 


ശകലങ്ങാ പരന്തിന്നും ചേക്കും Qoemedal RC, 
പേ കേററുക to make one possessed, charm a 
field or fruit-tree (with ola etc.), the opp. 
പേ ഇറക്കുക, ഇളകുക etc, പേ അകലുക 
CG. 2 rage, പേയെല്ലാം മ്യേതുമേ കാട്ട ധേ 
ണ്ടാ CG. madness, also പേരോഥഗം MC. ചേ 
ശരടിയ പാനു an irritated serpent V2. പേയാ 
യി gatow) CG. delirious. പേ പറക also 
പേയും വിച്ചം (പൊയ്യും) പാക to talk nonsense 
പേ aiosediShimd ആയണ്ണം CG. abused. 
പേയില്ലാതേ പറഞ്ഞു CG. calmly. 8. con- 
fusion, vicieusness. പേയററ @.okus) ൧.൫). 
faultless. പേയററു നിന്നൊരു mow CG., hence 
പേച്ചുര, പേയുള്ളി, പെയ്ത്ല്‍ ete. 
പേക്കണം (ഗണം, see mingda 460) a host 
of devils. 
പേക്കാററു B. east wind, Palg. whirlwind ase 
ലിക്കാററു, So. a storm കൊടുക്കൂ. 


പേ 


പചേക്കാല്‍ 1. So. a knoek-knee. 2. No. plants 
to grow too high. 

പേക്കാമം B. a harsh sounding trumpet. 

പേക്കുതിര ഒ vieious horse. 

ചേക്കുരങ്ങു RS. devil of a monkey. 

പേകുവൃക്ക൯ 1. a tiger (6220. 71.). 2% a8 
mad jackal, 

പചേക്കുല a blighted bunch. 

പ്േക്രൂണ B. a poisonous fungus. 

പേക്കുത്തു devil's dance, 8180 പേയാട്ടം; con- 
fasion. 

Ga_19,20005 B. a mad man. 

പേക്കോലം 1. a figure indevil’s dress, scare- 
crow, പേ. കൊണ്ടൂ Pay. horribly dressed 
out. 2. miserable appearance. 

പേച്ചി 7. female fiend CG. (in പിള്ളതിന്നി 
പ്പേച്ചി Palg.); also met. 

പചേച്ചുററു Vi. disorder, friends falling oat. 


പേച്ചൊട്ട B. a blighted palm-fiower. z 

പേആല B. small branches of gourds, which 
must be taken off to render the gourd 
fruitful, 

പേത്തുണി mean cloth അധില്‍ പേ. ammiled 
ചേത്തു CG. 

പേനായി മ mad dog പേനാ്ത്റിഷം, ചേനായി 
നാല്‍. കുടി aoa; 80 പേപ്പടി. 

@aigjSa mad fight പേ. ക്ക്‌ അറുതിധന്തു RC. 

ചേപ്പിടി B. threatening. 

പേപ്പെടുക to be driven out of one’s mind, 
often = ഭയപ്പെടുക 7.1. പേടിയും കൈവിട്ടു 
ചേപ്പെടാതേ CG. പേപ്പെട്ടു വന്ദിച്ചു Bhg. 
ബീഭത്സാട!ച.ളൊക്കേ പേപ്പെട്ടു Mud. con- 
founded. എന്തു ഗതി എന്നു പേപ്പെട്ടു നി 
ന്നിതു സൈന്യം Bhr. despaired. 
പേപ്പെടുത്തുക CG. to drive to despair = Gas 

യാക്കക, പേയായി പോകമാറാക്ക. 

പേപ്പെരുമാഗ ൭ mad king AR. (Ravana). 

പേമഴ heavy rain CG, പേ. പോലേ ചൊരി 
ഞ്ഞു ശരങ്ങജഠാ. 

പേമുല Bhr. a poisoned breast. 

പചേമൊഴി CG. and പേഖാകു vicious language, 
abuse. 
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ചേക്ക൯_. ചേടി 


ചേയന്‍ V1. silly. 
പേക്ക൯ pikkah 190൨. of ഭേകം A frog, toad 
പേക്കത്തവള 8. alarge frog, പേക്കാന്തവള MC. 
a toad, No. also പേക്കുന്ത വള. 
പേക്കുക pékkuya (loc.) To cook? in children’s 
play പാാറി കുത്തി ~ @ 035) — കൊഴിച്ചു--പേ 
ക്കിപ്പേക്കിത്തിന്നു - a 51S) .p)~(Can.) 
പേച്ചകം pijayam 8. (fr. foll.P) An owl. 
ചേച്ചക pijuya ന. aM.(C. Te. 51൭). To 
ഭാം. തമ്മില്‍ പേച്ചലോടണഞ്ഞു! 0. challeng- 
ed. തങ്ങളില്‍ പേശി 11, 511:൭5-പേശുന്ന കാല 
diag) CG. ഏതുപേശും Bhg. to rival. — also 
to chatter as birds V1. 
പേച്ചു 2.൦. speech മലയാം പേച്ചു 71. language. 
പേച്ചുകാര൯ മ talker. 
പേച്ചുക്കാത péddakal B. = പേക്കാല്‍ 1. prh, 
ചേച്ചി? see under പേ. —~ പേച്ചക്കാലന്‍ & പേ 
൧ൂകാല൯ 80. dragging one leg, who does: 
പേച്ചുനടക്ക പിഴെച്ചു, പേച്ചിപ്പേച്ചി നടക്ക 
(as drunkerds). So. 
പേട péda T. M. (fr. പെട q.v., Te. pede 
beardless face). The female of a deer, turtle; 
ഉ pea-hen etc. മൃഗപ്പേടയെക്കുണ്ടു Nal. കയില്‍ 
പചേടച്ചൊത CG. 
പേടമാ൯ മ doe.—@as. തടങ്കണ്ണാഠം RC. Gas. ക 
gplacd Nal. - യാഠം VetC, 
പേടകം podayam 8. (fr. പെട്ടകം). A basket, 
box. SiPu. 
ചേടി pédi (T. aC. Te. hermaphrodite, effe- 
minate. C. Tu. hedi). Fear, cowardice (in Tu. 
podike). അവനിലേ പേടി Bhr., also അവതങ്ക 
നാ fear of him; even Dat. നിങ്ങമക്കു പേടി 
യൂം ശങ്കയും ക്രുടാതേ TR. പേ. പുക V2. afraid. 
ചേ, അകം ada കാടകം സ്ഥലം പോരാ 
prov. (opp. പേ, കളഞ്ഞു Mud.) പേടിയോട്‌ 
ഓടിനാര Mad. fled. പേ. കാട്ടുക 1. to show 
2. to frighten, threaten പേ.യാംവ 
ചനം Mad. a terrific word, പേ. യും ധിറയ 
ലൂം Bhr. ഇട ചൃലമുള്ളവക്കു പേ. തിന്നു TR, ceased 
to mind Government. 
പേ. ഇടിക്ക 1. to make a new-born male 
child fearless by beating the door or 


fear. 


ചേടി. ചേനുക 


wooden partition of the house 8.5 പേ. ത 

Gyo (superst.). 9. Wett. palpitation. 

പേടിക്കാര൯ & coward, timid. 

പേടിതലൂക (No. — Chavakadu)=@a.. ഇ ട്ടിക്കു 
to give 8 shouts & 8 claps on the ground 
with a മട്ടല്‍ (superst.). 

പേടിക്ക M. Tu. (podika) 1. to be afraid, 
a horse to shy. പേടിച്ചോടി fied. 


to fear, with Aco. & Dat. കാക്കയുടെ ഒച്ചെ 


2. Vv. @. 


ക്കു പേടിക്കുന്നവര prov. 

പേടിച്ചുതുറി14., പേടിത്തുറി No, heart-chilled. 
CY. പേടിപ്പികു to frighten. 
പേടിപ്പൊണ്ണ൯ So. B. very timid. 

ചേട്ട 10699 T. M. (Tu. C, bodu hornless, — see 
പേടി). What is seedless, unproductive, shri- 
Yelled വൂഡായത്തോട്ടു ത്തില്‍ പേടില്ല prov. പേ 
Senoqy, to bear shrivelled fruits. മപേടാഷ്ണ്രായ്ത് 
മരം 018. കായി പേടായിപ്പേയി. Defeots in 
600061൩0൨8 : അരിപ്പേടു No. (തരിപ്പേട Er-) 
sweet, yet useless, മടല്‍പേടു without a shell 
(only തൊണ്ടു), മരപ്പേടു with a wood-like 
tasteless kernel, വെള്ളുപ്പേടു only water & no 
kernel. തൊണ്ടും പേടും, പേടും പിടിയും prov. 


പേടുതേങ്ങ, 80. പേട്ടു തേങ്ങാ an empty cocoa- 
nut, 


@0.15Q5; (80. ചീമുട്ട) an addled egg പോട്ടെ 
ക്കു പടിണിയിടല്ല (പാടുകിടക്കല്ല) prov. 
പേട്ട 60 T. Te. 0. A suburb (Tu. pente 
bazar), chiefly in N. pr. മഞ്ചേശ്വരപ്പേട്ടയില്‍ 
TR. — വണ്ടിപ്പേട്ട Palg. -- വണ്ടിത്താവളം. 
പേണ൯ pén (Te. pédu splinter, see പെളളി). 
A wedge രഥത്തിനെറ പേബക മൂന്നും മുറിചു 
KR. പേണകാ ചീന്തുംവണ്ണം Bhg. 


പേണുപഠി & പേമ്പിടി V2. so much as can 
be taken with 2 fingers. 


പേണാഴിം പേണാത്തുട B. a hole cut in the 
end of timber to put a rope through. 


"7. പേണിക്ു (തൂണു) No. = കവളി ഉണ്ടാക്കു. 
പേണിടുക to split asunder palm-trees eto. 


€a_1975) V1. (cleft) the hoof of cattle. 
Gatoroek pénuya T.aM. (Te. penéu). To foster, 


take care of ൭ എയും ഇരപ്പോര്‍ പേണിയക്രത്തു 
Pay. undertaken. 
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ചേത്താ_- പേര൯ 


പേണം Vi. caution, ചേണമായി മേല. 
denV. പേണിച്ചു കൊണ്ടേപോയി perhaps over- 
cauticasly. 
CV. പേണിപ്പിക്കു Palg. 7.1. വരമ്മു- വണ്ണം 
വരുത്തുക, ഉടെച്ചു പൊതിയുക Palg- 
ചേത്താ൯ 69 B. Afresh, again, prob.= 
പേത്തും. 

പോദ്യം 03619൩ (Tdbh. of കേ --) Maltrest- 
ment, slight tortures employed to extort con- 
fession etc. 

പേന péna (Gond. penk fr. പേ? penates Vi.) 
1. A ghost, spirit അമ്മ മരിച്ചു പേനയായി കര 
ടി. ചേന ക്രടി the caase of children's 
illness .1. കൊതിപ്പേന ക്രടി യിരിക്കുന്നു said 
of infants that wish for every thing. The 
malady is cured by an offering in the chamber 
of the ancestors പേനെക്കു കൊടുക്കു. 28 


miser of the worst description. 


Goi poh T. നം. 0. M. A louse, the black kind 
രംരും പേയ; തലപ്പേ൯ & ശിലപ്പേ൯ ete. 
പേബ്പിടി Vi. see പേണ്‍പടി. 
പേസ്തിണി (fr. പേ?) in ചേച്ചി ത൯ Gos! 

ണിപോക്കുവാ൯ CG. to render that fiend's 
poison ineffective. 

പേയി 7. see പേ A demon. 

പേയം poyam 8.(പാനം) Drinkable കോയധും 
പേയും 8112. ( േപ്വയസ്സ്സ്‌ ). ജലമാട്‌യാം പേ 
യഞ്ങാം KR. ദോജയപേയാടികാം Bhr- 
പേയ 8. gruel (med.)= കഷായം. കടി. 

പേയുക മദ്യ 1. So. (പോ). To spoil, make 

2. No. (-- പിശയുക) പേഞ്ഞൂ aug 
& to haggle, importane for more. 

പേര Port. péra A pear, applied to Gusvs, 
24101൩ pyriferum പേരമരം, പരക്കു. - 8 
ലാക്കപ്പേര 17819. pomiferum, (see ചേ. 

പേരകം PSrayall = തേരകം Ficas asperrins: 
Va. പേരോത്തില. 

പചേര൯ pérah ൩. M. A grandson (from പോയ 
ര൯ name-bearing) also പേരമകന്‍ ജം... 
പേരകുട്ടി അ. & f. Palt. 
പേരക്കിടാധു 1. id. 2. മ cousin (1൭൪... 


useless. 
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പേര൯പഫിലാധു (or വേരന്‍ —) N. pr. a place 
where the Calicut Nayare were mustered 
aboat the break of the monsoon, പ്വേലാ 
ashe യോഗം KU. 

പേരി pari Tabb. of ഭേരി. Adram പേരിച്ചൊ 

ല്ലം Bhr. RC. 

പേരിക (id.) N.pr. മ pass of the Wayanadu, 
also പേരിയെക്കു പോയി TR. com. പേര 
യിച്ചൂരം. 

പേരിസ്ത്റ്‌ 2. fibrist, A list MR. 

പേതക pérnya 7.14. (T. പെയരുക, hence 

പകരുക). 1. To come off, be plucked ap. കടം 

പോന്നു Vi. is exacted, received. 2. cattle to 

tarn in ploughing. (പിരകുക 663). 

VIN. പേച്വ 1. collection V1.—qainmo കയ്യില്‍ 
നിന്നു ഒരു പേച്ചയില്ല Palg.= കിള്ടുകയില്ല. 
2. excuse 8. 

൬.൫. പേക്ക 1. (--പകക്ക) to copy, transcribe 
കണക്ു പാഞ്ഞു Gogg തുടങ്ങി, ഇങ്കിരിസ്സ്റ്‌ 
വാചകങ്ങളെ മലയാളത്തില്‍ പേകും TR. ഭാ 
ഷ Goise Vi. to translate, 9. (പെരു 
ക്ക) 86 പേത്തു 9. 8. a. ന, of പേരുക 1: 
മരം, പാറ, കുറി, ചുവരിലേ കല്ലൂ eto. പേ 
EXONS On Palg. to dig up. 

പേത്തു 1. again പേത്തു പേത്തു ചെഞ്ചരം പൊ 
).g) VilvP. Going പറക to communicate 
to others V1.; to repeat. 3. (071. -പെരു 
ത്തു) much, entirely ഭിക്ഷുക്കളെ പേത്തുപാ 
aig PT. പാത്ഥിഖരെ പേത്തു ഞാ൯ പിരിക 
യാത KR. പേത്തും അടുത്തു പൊരുതാര്‍ Bhr. 

CV. പേപ്പിക്കു to get copied ete. 

VN. പേപ്പു a copy, duplicate പേപ്പ്യാക്കി copied. 
കണ്ണാടകത്തിന്‍െറ പേ. translation of the 
C. original. പള്ളിപ്പേ. aceremony to drive 
away sorcery B. 

ചേര്‍ per T. M. C. Te. (പെരു before 


Vowels) Great, in many names of plants Gai 
രേലം ete. 


പേരപ്പന്‍ No. (rare) father’s or mother’s father 
(രൂമപ്പ൯); Trav. father’s elder brother, 
mother’s elder sistor’s husband (വലിയ 
പ്ര൯). പേ. വന്നതു കണ്ടായോ നി CG. pe- 
ternal uncle, (chiefly Brahm.) 


. പേര്‍ 7. M. നം. (fe. പെയര്‍ see 


പേരമ്മ... ടപേരാക 


പേരമ്മ No. (rare) mother’s or father's mother 
(മൂ്തച്ചി); Trav. mother's elder sister, 
father’s elder brother’s wife, also പേരച്ചി 
B. (വലിയമ്മ). 

പേരാറു N. pr. the Ponnani river (8. വൃഹന്നടി 
KM.). ചേരഠാറിലേ ധെള്ളം കൊണ്ടുടിഷേ 
കം KU. 

പേരാല്‍ 10൨8 Indica, the 4th tree of Méra 
Bhg5. ചെരിയ പേലും വലം വെച്ചു KR. 
ചെവുപേ. Ficus terebrate. അത്തിപ്പേരാര 
Ficus excelsa, Rh. 

പേരിടി @ loud noise, as of billows RC. 


പേരൂര്‍ N.pr. തൃശ്ശീവ -- 75102007, famous for 
its women പെണ്‍. ചേരും പേ. നഗരി Pay. 
ശിചപേരൂരുള്ളൊരു പെണ്ണൂങ്ങഠ. 
ചേരൊലി a loud noise, Bhr. 
പേരമഗ Bhr. (prh. പേമഴ). 
4). 1൦4. 
name, as it were the duplicate of a person or 
thing. ഇലുഃപ്പ൪, വീട്ടുപേര്‍ the family name. 
Bod DES toname (=aild lee, കെള). oam 
ക൯ എന്ന പേരി കൊണ്ടു Bhr. പൈതങ്ങാം 
രണ്ടിന്നും ചേരി കൊള്ളേണം CG. ഗോക്കളെ. 
പേർ ചൊല്ലി നീള വിളിക്കയും CG. കണിശ൯ 
ഇനിക്കു മുയേ പേർ വിളിച്ചു prov. (why call 
my name ൫0 often). പേരുമാത്രധും കിട്ടാ & പേര്‍ 


മാതൃം ശേഷികും PT. will utterly perish. ഏന്നു 


പേർ പൊങ്ങും Bhg. called. 
individual നാലു Gasbd=M22I41d;, രണ്ടു പേര 
&Go ഉടുത്തു Nal. agy പേരുടെ നാമങ്ങം Bhr. 
വധിക്കേണ്ടും പേരില്‍ ആര്‍ KR. who belongs 
to the വഭ്ധ്യന്മാ൪? ഏകുന്ന പേരുകുഠം Bhr.; ag 
പ്പേരും (often written 00) @g.1, Bo) all, any 
persons or things o@@a_4)@@a Nal. 8. noterie- 
ty, fame ചേരും പെരിപ്പധും Bhr. eto. ചേർ 
പെററ, കൊണ്ടെ, ഉള്ള famous. ചേ. നടക്കേണം 
ലോകങ്ങളില്‍ Sk. പേ. Ag പോയി No. Joss 
of credit. 
ചേരാക 1. to be something, have a title ഒരു 
ഉള്യോശം ചെയ്യിള്ല പേരാകേണം (or ഏടു 
ക്ഷേണം)ം 3, to be notorious എന്നു ചേരും 
ആകം TP, 1s will be said. ഏലം OBQ തുലാം 
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2. & person, 


പേരാമ്പ.. പേറു 


നികിതി എനം പേകനു TR. the reputed 
‘ amount of cardamom 12676൨0൭. 


ചേരാമയ്പററു B. an annual offering. . 

ചേരില്‍ 1. M. concerning the name, upon, 
about അവരുടേ പേ. ഇവനു ABO പ്രിയം 
ഉണ്ടു Arb. 

ചേരില്ലാ൯ ഭൈധം No. a Paradévate of Kuba- 


vas in Arickilattu (Kadatt.). 
പേരുമാത്രം ധവെപ്പൂ & deed by which the pro- 
prietor foregoes all claim to his land, tho’ 
refraining from giving the നിര്‍, thus re- 
taining the bare title of sana) W. 
പേരെടുക്ക to assume or mention a name. 
ചേകു instead of, for പണ്ടാരപ്പേ. കോഴി 
പിടിക്ക TR. as for Government purposes. 


നമുടെ പേ. കായ്യം നടക്കുന്നവര്‍ TR. my 
agents. 


പേര്‍പകച്ച change of names; custom of 
Nayars to give their children lengthened 
names (ee merase for അനന്ത൯). 
ചേര്‍ പകന്നു കൊടുക്ക TR. (in adopting a 
prince). 

പേര്‍ പറക to put forth a name es ൭ gua- 
rantee. കുമ്പഞ്ഞിനെറ പേരും പറഞ്ഞു തമ്പു 
MIM ഏന്‍െറ ദേശം പിടിച്ചടക്കി TR. pre- 
tending it was for the H. 0. 


പേര്‍൪വഴി a list or registration of names, mod. 
P, പേരിസു MR. as if from പേര്‍. 


പേര്‍ധിളി giving a name. 

- പേറു ൬൩7. M. (VN. of naige@). 1. Birth, 
bringing forth, as പേറുകാലം, പേററുതിങ്ങഥ 
the last month of pregnancy. @as0Q@moay,— 
പൂര (-5ംരംറ൮--). പേററുമരുനാ mlogmn (mid- 
wives). പേറുഭരിക്ക 80., പേറു വലിക്കുന്നവം 
Palg. a midwife. @me പെററു പേറുമാറി (൭ 
riddle)=0.9%. പേറുമാറിയധഠ past child-bear- 
ing. 9. aM. what is obtained, deserved,= 
ഫലം, luck. പേറു പെറു൭ V1. to deserve. 

. പേറു O.M. (പെറുക്കുക 1.), A load, esp. 
bullock-load പേറെടുക്കുന്ന എരുതു, കെട്ടും പേ 
Qo കൊണ്ടു പോകരുതു TR. കുടകമലയിനു 
പേ. കിഴിഞ്ഞു prov. വണ്ടിവഴിയില്ല തലപ്പേ 
റായിമൊണ്ടു പോകേണം head-load. 
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ചേറുകാ-_-പചൈ 


പേറുകാര൯ 7.1. possessor of a bullock with 
‘two water-bags. 
പേറുക C. M. Tu. (Te. peruka) to load as oxen, 
pile up; കെട്ടിപ്പേറി ണടക്കം ചേറിക്കൊ്റ, 
to bear heavy burdens. അത്ഥം കെട്ടി പ്പി 
Nal. തുറിയോനേ പേറിയല്‍ ചേഠിയോനേ 
യും നാവും prov. കളരി അടിച്ചു വാരി ayaye 
പേഠി വിരിക്കു TP. 
പേവുമാടു = പൊതിമാട്ട. 
പചേററി 0060 No. (പെറുക, eee also 1. പേ) 
A midwife. 
പചേലവം pdlavam 8. Delicate, soft പേലവ 
കാന്തി കലന്ന (Stati). - 
പേശലം നിമ 8. (്രിശ്‌, G. poikilos). 
1, Pleasing, beautifal പേശലാംഗി Genov. ചേ 
ശലകേശം, -- വാടിന 66. പാദങ്ങം ഏശ്രം അ 
പ്പേശലമായ രേണുലേശം CG. 3. dexterous. 
പേശഡ്ഡു 8848. (പിശ്‌) 82ച൦.--പേശസ്ത്കാരി 
& former, embroiderer പേ. യേ മാത്തു കിട 
ഞ്ജ എന്ന പോലേ Bhg 10. 
ചേശി 8. Lamp of flesh, foetus മാംസപേ 
ശി Bhr. 
ചേശുക se Gata) dr. 
പേശ്ചാ P. pashwa, A leader; മാഠാട്ടിചേ 
ശ്വായു TR. the first minister of Mahr. 
Garner peanam 8. (പിഷ). Grinding= 
അരെക്കു. 
പേഷ്ട്യാ൪ 2, 681, A foreman; title of the 
4 collectors over the 4 provinces of Trav. & 
of 1 in Cochin; in Mal. a revenue or police- 
officer ടിഖാ൯ കച്ചേരിയില്‍ പേര്‍ or -- രന്‍; 
പേഷ്ക്ാര൯ TR. പേഷക്കാരേ Ques 
ബോധിപ്പിച്ചു jud. 
പേഴ péla 7.8൦. 0. (പേടകം) A basket of reeds, 
Palg. of bamboo-slipa, No. of ഏഴ്ണത്തോല. 
പേഴ്‌ pal or Pala Rh. Careya arborea (=aQ 
ലം So.) also Péla, Rh. = പേര Psidiam. 
പേഴത്തി B. <2 പേയത്തി- (see അത്തി). 


I. പൈ Pai Tdbh. of ang A cow, പൈക്കളെ 


തീററാ൯, പൈകറപ്പാ൯ 7.--പൈക്കാതി V1. 
a silly beast. — പൈത്തൊഴ്ചത്തു മ cow-house, 


also പൈക്ക. 


6)6)a..) പൈതൃകം 


IL പൈ (ടപയി 1.) Hanger പൈ പെരുത്തു 
ധെണ്ണ mg Anj., also പൈതുടന്നു hangry. പ 
Wo പൊറുത്തു CG. പൈ കെടുക്ക Bhr. to 881517 
the hunger, പൈകേടു ക്രടാഞ്ഞിട്ടു CG. not yet 
appeased. 
പൈക്ക, ചു to hunger പനിക്കും പൈക്കും ദാ 

'ഹിക്കും ഒ. med, [hunger. 
VN. No. Wett., പള്ളപ്പൈപ്പ Palg. 

Ill. പൈ T. 80. 8547 -: പയിമ്പ, also stomach. 
പൈക്കുറ V1. & large purse. 

IV. പൈ, പൈംടപചു Green, young, fresh ; 
with many Cpds. 

പൈകാവമ്പര്‍ P. paighim-ber, Message- 
besrer, prophet (Mpl. song oa,'em ധിസ 
വിലില്‍ പോരുവാന്‍), 

പൈക്കം paikkam So. 1. (പൈ 1.) Hunger. 
8. Tdbh. of ഭൈക്ഷം alms; mendicity, mean- 
Beas. 

പൈക്കിടാവു (പൈ .). പൈങ്ങളേ മേച്ചു 
Bhe. Bo. A female calf; a steer fit to be 
let loose. 

പൈപൈങ്കം (പൈ IV,) N. pr. fem. 
പൈങ്കണ്ണി Palg. മ tree. oa 
പൈങ്കിളി green parrot (even asndenlg |). Bhr. 
പൈങ്കൊച്പുര No. coppara of cocoanuts not 

fally ripe. 
പൈങ്ങ &— as) young fruit, ohiefly of the 
areca-paim. 

പൈച്ചി N. pr.= പഴച്ചി. 

പൈതര paidal (1V.ana.. 7. asi, പയല്‍) 
1.4. child, ആണപൈപൈ, TP.; hon. ചൈതലാ൯ 
m.,— ലാര fem. പയത നടനം Bhg. മ prince 
of some age. ഉണ്ടായ പൈതല്‍ Bhr. an infant 
born. കിളിപ്പൈ. KR. a young parrot, — pl. 
പൈതങ്ങഗ (അ. പശുങ്ങഗ),. 9. N. 07. & man. 
പൈതവന്‍ന N. pr. a deity of Kanakkas. 

പൈത്തൃമ്പല്‍ B. (I. oF 17, പൈ) Besoar. 

പൈത്തം paityam 8.. (പിത്തം) Biliousness ; 
madness, folly. 


പൈത്ൃക്കാരന a fool. 
പൈതൃകം പഴുത്ത 8. (aims). 1. Paternal 
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പ്പൈദാ — പൈക്ര 


പൈതൃകനിയോശത്താല്‍ KR. by father’s com- 
mand. അസ്ഥി കഠം മജ്്ലുസ്തായുപൈതൃകം,രക്തം 
തോരമ്ധംസം മാതൃങം 70. 9. ancestral. 
പൈത്രം 8. ancestral; a day of the Manes, 
equal to a lanar month (astrol.). 
പൈത്രം 8, ancestral, a8 മെപ്‌രാജ്യം AR. 
പൈദദഹം (II. പൈ hanger & thirst പൈതാ 
dog. ണ്ടാം s.med., 2Ma180a09G, Oleg ado VCh. 
പ്പൈന്തന (ITV. പൈ A lovely woman പൈ 
ന്തനാകചങഞ്ങടും Anj. 
പൈന്തർ (loc.) fine men; rogues. 
പൈന്നതേന്‍ fresh honey. gma.’araoslaods 
Bom. പൈ!ന്നേര മൊഴിയാഠം Bhr. a sweetly 
talking female. പൈ, വാണികഠം Brhmd. 
പ്പൈന്തേറല്‍ nectar? പ്യൂയഞ്ചോല തോറുമുള്ള 
പ്വൈ"ലാകും നമ 8 BC. adoration to the sun. 
പൈമ്ചരേ fresh milk. പൈ. ഖെണ്ണു കവ 
അ Anj. 
പൈമ്പുനല്‍ fresh water പൈ. ആടി RC. 
പൈമ്പുത young grass (8. പൈപ്പല്ലു, ചേണു 
ററ പൈന്പുല്ല പറിച്ചു 06. 
പൈമ്പൊന്‍ fine gold. po. 
പൈമാശി & — Sd) 2. paimaish, Measure, 
survey of grounds പൈ, നോക്കുക, എടുക്ക, 
പൈ. ഏറച്ചാത്തിയതു TR. too highly as- 
sessed. ചൈ..ക്കു നോട്ടക്കാരും എഴ്ത്തുകാര 
ന്മാരും TR.— കോതപൈ. W. measurement 
of land by ഒ regular survey made in Kollam 
988. — നോക്കുപൈ. measurement by estimate, 
as under native government. 
പൈയ, ൦ പയ്യ. 
പൈയവന = പയ്യവന്‍൯. 
പൈയമ്ൃടര്‍ = പഴയന്ദൂ൪. 
പൈയാധിശാഖം one of the great feasts of 


Kérala, celebrated in Trcetukunnu (with 
വേല) during 28 days. 
പൈര്‍, vee പയിര്‍. 
പൈശ്‌ Ar. fais, Plenty കച്ചവടത്തില്‍ വക്ക 
ത്തും പൈശും we Ti. 
ചൈശാചം നല 89. (പിശാച). Devilish. 
പൈകശ്ൂറന്യം ലിന 8. (പിശുന). Back- 
biting, envy, malignity. പൈ. പറക, പൈ 
ശുനൃശാലി Bhg. a calumnistor, 
89% 


—— — 
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പൈസ്സ 9. 08128, A pice, money. 
പൈസ്സുക്കാര൯ rich. 
പൊകിട്ട poyidu (T. poyuttn) A babble = e019 
ക്കിള. 
പൊകിണ poyina, പൊകണ Vi. and 
പോണ The green imperial pigeon, Carpo- 
phaga sylvatica, sald to remain elways on the 
highest trees. പൊ. കറുകന്നതു കേട്ടോ ചാപ്പ 
TP. No. alao ayem. 
പൊകുടട പൂട Down പൊ. രോമഞങ്ങഠം, കഴ്ണക൯ 
തലയില്‍ പൊ. അല്ലാതേ Boje ഇല്ല MC. 
6019005 pokkatta? B. (No. പക്കിട) Bad, 
mean (Tu, pokkade, without cause) see foll. 
പൊള്‍൦നെം pokkanam T.M. (0. bo—) A 
beggar’s bag, wallet. പൊ. കെട്ടി പുറത്തിട്ടു 
Mud. പൊ. ഇടുക, amg le ഇടുക to go begg- 
ing. — പൊ. തുക്കി B. e beggar. — [പൊ. കെട്ടൂ 
poverty, meanness. 900. AS വാകു Vi. low 
talk, nonsense (see പോ --)]. 
പൊക്കം pokkam T. M. (VN. of പൊങ്ങുക). 
1, Height അരക്കോല്‍. M019. MC. പൊക്കത്തില്‍ 
പുകപൊങ്ങി PT. പൊ. പിടിക്കു to take the 
height of. — പൊക്കത്തില്‍ പറക Nal. aloud. 
2. boiling over, evaporation; loss പെ. ഏ 
നെറ ഭക്ഷണം PT. my meal 18 lost. ഉര.ക്കം 
വദ്ധികുമ്പോഠം പൊക്കുമാം അധി.രനും മക്കം 
ബന്ധുക്കളും PT. — പൊക്കുമായി in vain! 
പൊക്ക൯ No. a dragon-fly; N. pr. ത. (പൊക്കു 
കുട്ടി = പൊടക്കാട്ടി), f. പൊക്കി, പൊക്കി 
ച്ചി No. 
പൊക്കര്‍ low people. 
പൊക്ുപ്പലുന്‍ m.,—p;) f. who has a high tooth. 
പൊക്കാരം No. 1. വദ്ധന the swelling of 
grainin boiling. 2. ചുവര്‍ പൊ. ap o> high. 
. പൊക്കാളി ചെറു പൊക്കാളിയെന്നിവ kinds of 
rice-corn grown 12 കുട്ടനാടു CrP. 
പൊക്കിണന്‍ 1. pr. m. (Tiyars). 
പൊക്കുക pokkuya = പൊങ്ിക്ക 1. To raise 
തല പൊക്കി; അവനെ പൊക്കി also met. = 
താങ്ങിം 9, to annul, axpel, depose. 
CY. പൊക്കിക്കു V1. 
പൊക്കി & ക്കാം a0. M. To. (Tu. puvola, 


T. മൊകുഠം) the navel പൊക്കി any 
വയറു ധിങ്ങി, പെക്കേളി൯റു moaailed 
mosey a. med. 
പൊക്കിഠംക്കൊടി the umbilical cord പൊ. 
ക്രടേ വിണില്ല ബാലനു 875. 

പൊക്കുക 6; ---ക്കിള a blister, vesiele (C. Te. 
pokku: pustule from പൊരികു?) a babble, 
water-bladder. തിപ്പൊക്കിഒ (or തിപ്പേ) 
a kind of ulcers. 

denV. പൊക്ളിക്ക (pakkali, C. Te. to gargle) 
to bubble Bp കൊപ്പുളികു; തോല്‍ പൊ 
§;).2) MB. blistered. 

പെരക്കടന്‍ N. pr. m. 

പൊട്കാരം =: പൊ൯കാരം Borax GP 25. 


പൊങ്കോലം pohgolam (പൊന്‍). A tree Pat- 
ranjiva (Nageia, Rh.). 
പൊങ്ങു ക pohAuya T. M. a0. Te. 1. 0215 
over, bubble up, chiefly met. പൊങ്ങിന മോ 
ഒം. ശോകം. 2. to rise, as out of the water 
അന്നങ്ങറം മേപ്പെട്ടു പൌങ്ങിനാര PT. സൂ 
ഉടിച്ചു പൊങ്ങീടിനാ൯ Path. ആടിന്‍ പെ 
ങ്ങുകയും താഴുകയും Bhr. നീററില്‍ ഒുങ്ങിപ്പേ 
ങ്ങി PT. Fire: കത്തിപ്പൊങ്ങിടും ജ്വാലാമാലകമ 
Bhr. പന്തിരണ്ടുഗുലം പൊങ്ങുമരറു ക്ഷിച്ചു 
നാട്ടി CG. മേല്പെട്ടു പൊങ്ങുന്ന പുണ്ണ 5. med.; 
to grow high വാമനന്‍ പൊ. 1159. ഏല്ലു പൊ 
wa) Bhr. (in an old man). 8. to spread a 
light, ൯0189, report വെണ് ഏഞ്ങുമേ പൊരു 
പ്പൊങ്ങ 06. ംരംററില്ലം വിളി പൊങ്ങി ര്മൂടഞ 
BG. വാത്ത ഏഞങ്ങുമേ പൊങ്ങിതാ, ഉത്സവം 8 
ടെന്നി പാരിടം ഏങ്ങുമേ പൊങ്ങ വേണം 08. 
4, to come to nothing പാണി പൊങ്ങിപ്പോയ 
is lost (പൊക്കം 3.). 
പൊങ്ങന്‍ boiling of sugar. B.; oa. alt 
chioken-pox. 
പൊങ്ങെ 1. Cerbera wmanghas. 9. ൭ comes 
newly planted, swelling & shootisg പൊട 
നിറഞ്ഞു ക്രമേണ മുളച്ചു മൂന്നില ധിരിജു 
8ം., പൊങ്ങു Vi, No., നൊങ്ങു Trav. 
പൊങ്ങം Pongamia glabra, Rh. (eee വു) 
prh. similar to പൊഞ്ങത്തു Rh. Spathods 
ocylanica? 
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പൊങ്ങച്ചം (0. Fo. ponkam beauty, pride) 
display പൊ. കാണിക്ക to boast. No. 
പെൊഞ്ജച്ചക്കാര൯ a vain, ostentatious 

person, 

പൊങഞ്ങത്തി No. =foll. 3. & പൊങഞ്ഞതടി 8. 

VE. പൊങ്ങരു 1. boiling, bubbling up പൊ. 
പുര an cating house. 2. floating ആന്തലും 
പെൊഞ്ഞലും (പൊന്തലും)10.൨. timber whioh 
sinks & timber which floats; a buoy; pieces 
of wood in fishing lines, to keep them 
afloat (also പൊങ്ങത്തി)., 8. ostentation. 
പൊ. പറക to talk impudently. 

പൊഞ്ങല്യം 11, (പൊങ്ങിലം V1.) Phyllanthus 


Malabsrious, = പെരുമരം? നീപ്പെൊ. Bb. 
Bignonia spathacea. 


2. a boat 

(Ta. pongau). 8, (-- തേ്ങാക്കണ്ണൂ ഉള്ളില്‍ 

ലീകുന്നതു) = പൊങ്ങ ൩൨.0. 4, light 

timber, =ajog? or a Broussonetia. 5. in 

അങ്ടില്ലാപ്പൊങ്ങു (8). 

പൊങ്ങുതടി 1. a raft, catamaran പൊ. പോ 
ലേ മേലേ കിടന്നവന്‍ മുങ്ങില Brhmd. 


പൊങ്ങു 1. ഒ float, raft, buoy. 


2.astoutman. 8.als0 പൊഞ്ങത്തി occurs 


as buoy to indicate the place of an ar- 
ticle sunk. 

പൊങ്ങു പുഴ്ചങ്ങി No. (പൊങ്ങു 8 & പൊങ്ങ) 
ജേ വിപ്ല്ി a dunce. 


CV. പൊങ്ടിക്ക to ലിം ദൂരത്തുനിന്നു ane 
@a0.PT. beckoning. മസുകം പെം'ചൂയന്നു 
CG. a serpent. വാഠം ഏററം പൊ'ചു Brhmd. 
(ത ഓങ്ങി). തുഷ്ടിയെ, ഉന്മേഷം, കിത്തിയെ 
Bhr. ശവം എടുത്തു പൊ'ചച MR. (in s well) 
ഡല്‍ പൊ. AR. (monkeys). 

പൊച്ച നാരേ & പൊച്ചി T. M.(C. 8, 

pakka, Te. piku). Membrum mulebre. 


പാടന്ന podanna (ajso?). As much as can 


be held by two hands ഒരു പൊ. അര (= 
കൊടന്ന). 

പൊടരിക്ക podarikka (0. podaru to shake). 
To annoy, bother. 

പൊട pop T. Te. M. (C. Te. 004) fr. പൊട്ട. 
1. Dast പൊടിയും ചണ്യിയും prov. കിണ്ടി 
പൊടി തുടെചു TP. ഞാ൯ പൊടിക്കു പെടി 


പൊടി_ പൊടിയു 


യായാല്‍ if die, അവന്‍െറ കാക്കല്‍ പൊടിയും 
agZoQ പോയ്ക്കിടക്കു Bhr. to throw oneself at 
one’s feet. പ്പൊ. കൊട്യേണിഞ്ഞു Bhe. from 
grief. പൊടിപൊടിയായ്ക്റോക to be reduced 
to atoms. പൊടിയാക്ക 81൦. to destroy. പൊ 
ടടിയ്യം അറിയാതേ not a bit. പൊടിയില്‍ വാ 
@@ 2൦. പെയ്യാതേ, 3. powder, esp. med. 
പൊ. കൊ്ജേ പേക്രേ മലമൂത്രാടികും, പൊടി 
യാലേ കുളികറിയും Bhar. അത്ചയ പൊടി യപ 
6M) ചുണ്ണം; മേല്‍ പൊടി vehicle as പബ്ചതാര 
മേപ്പൊടിയിട്ു MM. 8. snuff’ പൊ. വലിക്ു,- 
4, metallic cement, solder. 


മൂക്കു പൊടി. 


പൊടിക്കുണ്ണ൯ blind പൊ. ഒരു തുണയും ക്ര 
ടാതേ കൊടുങ്കാട്ടില്‍ കിടന്നുഴലും Mad. 
(ടപൊെട്ടക്കണ്ണ൯). 

പൊടിക്കിഴങ്ങു No, = പിടിക്കിഴങ്ങു Cal, Palg., 
ചെറുകിഴങ്ങു No. & Bo. 

പൊടിക്കൈ administering small medicines, 
doing any little business; an artifice B. 

പൊടിത്തുവല്‍ a kind of curry-powder. 

പൊടിപെടുക to be reduced to powder ഉടല്‍ 
പൊഠഴട്ടും അടല്‍ RC.— act, അവരെ 0010 
ടത്തു കളക 827. 

"പൊടിമഥ minute rain. 

പൊടിമാനം 1. like powder. പൊ'മാകടിക്കള 
ഞ്ഞു thrashed, pounded him. 9.80. great 
noise. പൊ. വക്ക to play. 

പൊടിമിന്‍ a shoal of small fish- 

പൊടിമുട്ടിപ്പോക to be belaboured. 

പൊടിയിടുക (4) to solder. 

പൊടിയുപ്പു GP 03. saltpetre; refined മണ്ണു. 

പൊടിവിത No. sowing on dry land, taking 
place between Mina & Méda, opp. ൪ ചറവു 
വിരു. —(Palg. asgaile). 

പൊടിധെടി T. geldemith’s scissors. 


പൊടിയുക podiyaya ൩. 29. (പൊടി). 1. To 


be pulverized കുടുകിനുടെ വടിഖൊരുവനടി 
പൊടിഞ്ഞുട൯ Nal. in a crowd. ഭൂഷണകന 
കരരണുക്കാം പൊടിഞ്ഞു വിണിതാ KB. ഭൂതലം 
പെട്ടിപ്പൊടിഞ്ഞു SiPa. in battle.—met. രോമ 
പൊടിഞ്ഞു ചൊന്നാന്‍ Mud. burst oat. 2. to 


be destroyed നരിയുടെ പല്ലു പൊടിഞ്ഞുപോയി 


കം തിത്തി ലിക ടാം ട്ടം ദു്‌ oor 
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MR. അസ്ത്രുഞ്ടഗ ഏറു കവചം പ്പൊ. KR. 
ക്ത പൊടിഞ്ഞു AR. blind, gaglyo പൊ. 
VCh. വിത്തു പൊടിഞ്ഞു പോയി or പൊടി 
യായിപ്പ്യോയി No. has spoiled. 3. to spring 
up വിത്തു പൊ.; to ooze out, appear in very 
minute particles വിയച്പു തുള്ളികമ പൊടിഞ്ഞ 
നാഡിയും Bhr. അളത്തിങ്കല്‍ ധിയച്പു പൊടി 
കയും KR. of one dying. Aleo said of fying 

Termites leaving their under-ground nest 

(o@o@) 0.1000 പൊടിയും പോലേ prov. 

പചൊടിക്ക T. M. 1, v. ൭. to pulverize, bruise 
കണ്ടങ്ങഠം QY@ പൊടിച്ചു തയ്യറോക്കി ai) 
ത്തിടേന്ട സമയം 18..--൩%. ചിത്തവും ഏതി 
പ്രപ൪ തമ്മേയും പൊടിപ്പവ൯ Bhr. break- 
ing the hearts of women & the bodies of 
enemies. 2, (1൦, C. poduku) v.n. to spring 
up, sprout വെട്ടിയ കു്ററി പൊടികുന്നു V1. 
കാരമുരട്ട ചിര 0125) ance ly, ഇടിക്കു കുമിക 
പൊടിച്ച പോലേ prov. വെള്ളം പൊ, to 
ooze, leak, run out in drops. 

VN. 1. പൊടിച്ചല്‍. 9ം പൊടിപ്പു tuft, tassel, 
worn at the neck നാക്കും പൊടിപ്പും Nal. 
of king’s dress V1. കാളാഞ്ചിയും പൊടിപ്പും 
(of പതക്കം, ഇ&ക്കം or തിളക്കും eto.) worn 
by women on their back. ചരല്ലു പൊടിപ്പു 
(f.1. of the Tali-string), മാത്താലി പൊ 
eto. 8.(Coohi) ആ തറവാട്ടില്‍ പൊടിപ്പില്ല, 
ഒരു പൊടിപ്പൂണ്ടോയി- സന്തതി offspring. 


CV. പൊടിപ്പിക്കു to cause to bruise കമ്മരെ 
ക്കൊണ്ടു പൊ'ചു വന്മുസലം CG. 


പൊട$ podu, V of പൊടി & പൊട്ടു 7. O. Te. 


14, (Ta. puda) To burst, explode. 

പൊടുക്കനം, പൊടുക്കനേ, (പൊടുക്കനവേനാ 
veo Adw8.), പൊൌൊടുന്നന, പൊടുന്നനേ, പൊ 
ടടന്നനലഖേ (27. പൊട്ടെന) suddenly, in a 
moment, quickly; also ഇടി പൊടുക്കനേ V3, 

പൊടടപപൊട (പൊടുപ്പൊടോ) id. bursting out 
പെ. പ്പൊട്ടിക്കരഞ്ഞു ചൊല്ലി Bhg. irre- 
pressible emotion. പൊ. ആത്താന്‍, അലി 
Bhr. പൊ. ഇള കന്നട്ടഹാസങ്ങധ AR. - adj. 
part, പൊടുപൊടിന മിഴാധോശക Pay. 
‘of deafeniag noises. 


6)a.3959-4— പെട്ടു 


പൊട്ടക്കലിക്കു to swell, as the face (Te. poda- 
gu, to grow). 


പൊടുപ്പം ഠം പൊടിപ്പ. 
പൊട്ട potta (T. blindness, Ta. dumb). 1. What 


is broken, maimed. 2. a stinging fly. 3. 

plant the berries of which are used in pop- 

guns. 

പൊട്ടക്കണ്ണ൯ Bo. blind, — gy) fem. 

പൊട്ടക്കലം a broken water-pot. 

പൊട്ടക്കാവഒം the stinking Steroulia footids 
(പൊട്ടക്കാഒം Palg. a firewood-tree). 

പൊട്ടക്കിണറു « blind well, —odleb തള്ളിവി 
ട്ടാ൪ Bhr.; also പൊട്ടക്കുപം. 

പൊട്ടക്കളം ൭ waterless tank അട്ടെകു പൊ. 
prov. (80 പൊട്ടക്കുഴി). 

പൊട്ടച്ചെവിയ൯ deaf. 

പെട്ടപ്പറമ്പു No. --ഖെരും. 

പൊടപ്പുടു & kind of grass. 

പൊട്ട പറയാതേ RS. no nonsense! 

പൊട്ടയിടുക to smack. (No. നൊട്ട 2.) 


പൊട്ട൯ pottah (C. peda, fe. പൊട്ടു). 1. A 


blockhead, one deaf & dumb ഞാന്‍ apagla 
ത്താവെനുള്ളതു പൊട്ടരായുള്ളവ൪ ചൊളുൂന്നുതു 
CG. only fools can say. പൊട്ടനായി പോയേ൯ 
CG. I was outwitted; adelt. 9. a Paradevata. 
8. a certain bee MC. 4. No. a fish. 
പൊട്ടക്കളിക്കു പൊരുളില്ല prov. a doltish play. 
പൊട്ടത്തം (= ത്വം) stupidity പൊ. ഏറവമുള്ള 
ശഗോജാതി PT. — also പൊട്ടത്തരം. 
പൊട്ടം MEE Vi. blind-man’s-bef. 


' പൊട്ടി 1. 7. a silly woman പൊട്ടിയായതു മൂലം 


Bhr. because I made'a fool of myself, also 
പൊട്ടത്തിം 9. No. chickenpox (fr. പൌ 
Gm). 8. bursting; destroying പൊട്ടക്കണ്ണ൯ 
one with an evil eye. 4. esp..in ags—, 
കോരപ്പൊട്ടി eto. No. sounds or air-bladders 
of various species of fish exported’ fer the 
preparation of ising-giass. 
പൊടിക്കാ No. == പിച്ചിങ്ങാ, 


പൊട്ടു 0൩ T. M. ( Te. C. Tu. hask), 1. A crack, 


hurt പൊട്ടില്ലാത്ത മാങ്ങ not damaged by fall- 
ing. agjlanbo പാട്ടില്‍ ഉറപ്പിച്ചു PT. axed 
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his lure in a crevice. 9, a blighted ear of 
corn; useless. പൊട്ട്‌ ഓടുക to be blighted B. 
പൊട്ടാകുന്നെനെറ amaqgpreloamae 24). 
the 5 sins ruin me. പൊളളല്ല ഇത്തൊഴില്‍ not 
in vain. കായ്യത്തിന്നു പൊട്ടു വരരുതു (= ഭംഗം) 
met. ഉള്ളില്‍ പൊട്ടു പിരണ്ടൂള്ള ഞങ്ങാം OG. 
heart-broken. പൊട്ടില്ലാത്തവന്‍ 81൭069. 8.൭ 
circular mark on the forehead, mostly red 
(similar to Siva’s third eye) പൊട്ടു തൊടുക, 
ഇട്ടക Anach. 

പൊട്ടുകാ, -- കല a withered frait. 
പൊട്ടുബുഭ്ധി foolishness. 

പൊട്ടുമുണ്ടി B. മ cariew. 

പൊട്ടുവിദ്യ useless ert, 

പൊട്ടുക potfaya (0. Te. petlu). 1. To barst, 
explode ഒരു വെടി പൊടി TR. മ gun fired 
off, പൊട്ടിനൊരൊച്ച0ദ്‌. (of a tree breaking). 
പൊട്ടുമാവുള്ള M960 (lion’s നല). പള്ള വിത്തു 
പൊളി (of one drowned). പൊട്ടിപ്പൊടിക്കര 
യുക, പൊട്ടിച്ചിരിക്ക; 80 of the heart മാനസം 
പൊളിത്തുടങ്ങിക്ുട്ട നേരം KR. (fear). പൊ 
തിയ വാചാ തെഴ്സേതു Bhg. പൊട്ടുന്ന ള്ളം CG. 
(grief). ഒനനിക്ു കണ്ണനിക പൊട്ടി ഒഴുകി Nal. 
—fire crackling തി പൊട്ടുന്നതു കേട്ടു, പാവ 
ക൯ പൊടി എരിഞ്ഞു പൊരിഞ്ഞു, തല പൊട്ടി 
ത്തെറിക്കു (of ൭ burning corpse). ലോകം 25 


പൊട്ടും Bhr. 


ത്തിരു പൊളി വിണു an eruption; to break, 


9, to burst, as മ sore ശരിര 


crack as മേ മുട്ട പൊട്ടിപ്പോകാതേ ഭരികു Bhr. 
അടി കൊണ്ടു തല പൊളി TR. പ്പെ്ജ കെട്ടി 
OgR പൊട്ടി Pror. നാശം വന്ന. 8. to put 
forth as buds മരം പൊള്ളി മുളെച്ചും @DJ പൊ. 
പൊടി bursting (see ander പൊട്ട൯). 
പൊട്ടി ത്തെറിച്ചവന്‍ one who has lost all self- 
command, a reprobate. അഞ്ചെട്ടു പൊ'ച്ച 
മാപ്പിള്ളമാ TR. mad chaps of rebels. 
VR. പൊട്ടല്‍ 1, bursting മുളയുടെ പൊ. കേട്ടൂ 
(burning bamboos). 9. ടെ വുട്ടില്‍, 
പെട്ടിക്ക 1. 7, a. to burst, orack, break off 
കരു പൊ. മ boil, 2640) ചങ്ങല പൊ, KR, 
വില്ലു പൊട്ടിച്ചാ൯ CG, മാങ്ങ പൊ. V3. to 
gather. വിരല്‍ പൊ. to 07201 the fingers. 


പൊഴ്ണ്ു൯-- പൊതി 


2. intens. ന. ൩. സാംബനെറ നാടിയും പൊ 


ടിച്ചു വന്നതു 06. പൊട്ടിച്ചു പറക to chatter 
aloud. 


asgrycr popnal=aagnb, A heavy sta- 


pid man, dolt, coward V1. (= കുടവയറ൯ V3.). 
പിടിയാത പൊണ്ണൂ൪ Bhr. പൊ'നാം ശ്വാവൃ 
പൊണ്ണക്കരങ്ങ൯ PT. പൊണ്ണുന്മാർ ഏന്നു നണ്ണി 
KR. blockheads. പപെണ്ണുങ്ങളോടിടക്രടി രസി 


Bam പൊ'നാകുണ്ടോ വിശേഷജ്ഞാനം 88. 

വലിയപെണ്ണേ RS. 

പൊണ്ണുത്വം 1. stupidity പൊ'മായതഖിലം Anj. 
ഒ mere empty show. 2. -- പൊങ്ങച്ചം 7.1. 

പൊ. പറക to vaunt, also പൊണ്ണൂത്തരം. 


പൊണ്ണച്ചി അ. & 2.-5-വന്‍ പൊണ്ണന്‍ : പോയാല്‍ 
പൊറുക്കുവാ൯ പൊ. മതി prov. 


പൊണ്ണി fom. of പൊണ്ണൂ൯. 


പൊതി podi T.M. 0. (Tu. pude, see ajm). 1. A 


bandle, as of victuals; whatever envelopes കല 
ത്തിനാ വായ്്്യോതി കെട്ടുക ഒ. ൩90. 2.a full bag 
or bullock-load. പൊതി പിടിക്കു to be carried 
on beasts of burthen. ഇരുനൂറു പൊതി പുക 
യിലയും കച്ചയും TR. 8. a measure=20 
Idangali 08. ഒരു പൊതി അരി--മൂട (൬൬). 
പൊതി നെല്ലൂ-- 95 Id. V1. (50 No.) ഒരു പൊതി 
കു മുപ്പതു വിത്തു (Cavai) others=33! Idang. 
അരിപ്പൊതി Arb.; also a number: 1 പൊതിച്ച 
ക്കര Cann. 100, Telly. 50, Cal. 10 pieces. 
പൊമതിക്കാരന്‍ an owner of pack-bullocks. 
പൊതിക്കാള an ox of burthen. 


പൊതിക്കെട്ടു മ bundle tied up ചോറു Mato’go 
യി കെട്ടുന്നു TP. 


പൊതിച്ചോറു rice or victuals tied up for a 


journey ഒരു മുണ്ടില്‍ തൈര്‍ ഒലിച്ച പൊ. 
കെട്ടി Arb. 


പൊതിനാവു mint, Arb. Palg. (see പോരിക). 
പൊതിപ്പത്തു or 60.3200), qy a tenth of the 
seed-corn formerly paid to temples, but 
merged in the general assessment. W. 
പൊതിപ്പാട്ട ameasure of rice-land requiring 
൭ Podi of seed to sow it. എനിക്കു സ്വന്ത 
മായി ൬ പൊ, കുണ്ടും ൧൨. പൊ. പണയം 
വക &sram@ads ശ്രടിയിരികുന്നു (Becal). 
പൊതിമാടു Palg. ട പൊതിക്കാള. 
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പൊതിയോല a wrapper for toddy-pots * 
palm-trees, see പാനിക്കൊള. 

പൊതി പൊളിയുക to undo a bundle=aja 
ailgan to speak out Vi. 

പൊതിക്ക podikka 1. 80. To unhusk ൭ cocca- 

put (Game = No. മുരിക്ക, Cal. പൊളി ക്ക). പൊ 

തിച്ച ഒടല്‍ കാച്ച Nid.; to beat with the fist 

B. 2. No. to wrap ശാവത്തിന്നു കരുമ്പടം പൊ 

തിച്ചു jad. also പൊതിപ്പിച്ചു (1o0.). 

പൊതിയുക T. M. Tu. C. (T. aC. podugu). 
1. to inwrap പാത്രം വൂരിച്ചു പൊതിഞ്ഞു 
കെട്ടി CG. വില്ല പട്ടുകഠം പൊതി ഞ്ഞിട്ടു ചെ 
2) KR. കുടത്തെ പുട്ടില്‍ പൊതിഞ്ഞു KU.; 
also to envelop ഇന്ധനം കൊണ്ണടൊക്കപ്പൊ 
തിങ്ങു പുകഞ്ഞു CG.; to cover ചിറകിനാല്‍ 
പൊ. രക്ഷിച്ചു & ചിറകിനാല്‍ തമ്പിയെ ഭാ 
ദരകിരണങ്ങാ തട്ടാതേ പൊതിഞ്ഞു കൊണ്ടൂ 
ER.; ഇവ വെണ്ണയില്‍ ചാരിച്ചു പൊതിക 
ഗുളിക ധെണ്ണയില്‍ പൊതിഞ്ഞു dlpage, 
തലെക്കു പൊതിധാന്‍ മരുന്നു ജ. ൩93. 2 to 
set jewels in gold eto. കാവും കൊമ്പും 
പൊതിആഥ പൊന്നിനാല്‍, Mud. of ele- 
phants. കത്തിയുടെ പിടിക്കും ഉറെകും BS) 
പൊതിഞ്ഞ wag) TR. 

പൊതിതക podiruya T. M. To be enlarged 

(or tender?). പുള്ളി മൂലക്കണ്‍ണ പൊതൃനാ കറു 

ത്തിരുണ്ടു Pay. in pregnancy. 
പൊതിരേ abundantly B. 

പൊതിര്‍ So. rottenness (ripening). 

പൊതിക്ക to soak, steep as fibres, cloth തി 
രുമ പൊടിച്ചു ഇമന്നിരത്മണ്ണിററിത പൊ 
തത്തു a. mod. 

609% podu T. M. (aC. polaku), Common, 

general. പൊതുമുതല്‍. commen property. പൊ 

തുവായിള്ടു വെച്ചിരിക്കുന്ന ധമ്മം VyM. ഒ uni- 

versal law. പൊതു പിരിക്കു V1. to be solitary. 

പൊതുവിലുള്ള B. catholic. 

പൊത്ുവ൯ 8൦. a barber; No. പൊതുധാ൯ the 
barber of Paravean & Kammalars; his wife 
പെത്തുവാടിച്ചി. 

പെൊതെവാം (ആ), pl. — വാന്മരേ & — asa a, 
— വാളന്മാ൪, fem. — ളിച്ചി (& പാവ്യയിപ്പൊ 


തുവാടിശ്യാരിര..) a class of half-Brahmans, 
temple-servants.— അകംപ്പെൊതുവാഠാം (with ay 
609%) who officiate as priests & adminis- 
tratore of temple-property; aleo as menials 
(sweepers in Cooh.). In Talip. only 35. — 
ചുറപ്പെതുഖാഠ (in Talip. 1770) have no 
Brahm, thread, are ക്ഷോരൂപഴിപാഖകര്‍, 
cultivate 2060൭. -- നായർ പൊതുവാഗ 
(in Talip. 68); also മാരയാ൯ പൊ. have to 
sweep. 

പൊതുവേ ia common, universally. പൊം ഉള്ള 
തിന ചേതം വരുത്മാതേ VyM. joint-steck. 
— മിട പൊതേ V1. 


പൊതുപൊതേ podubods B. An imitative 


80൨൪ (= പൊത്തുനേ;, 

പൊത്ുതുക്ുകം ക്കി 1. So. No. to smooth a mad- 
bank ote. by wetting & beating it geatly 
തച്ചു പൊം No. (or പൂതുക്കുക?). 2. No. 
പൊത്ുക്കിക്കെട്ടുക to tie loosely, lightly (= 
അകെ). 


പെൊത്ത potta (loc.) A straw, ജ0%േചെഠററ. 
പൊത്തു potty M. 7. (T. Vi. also gas9gmy, 


Bo. പോതു, 0. hodara, 0. Tu. potre). 1. A 
hole in the ground mqpaan@ പൊടത്തിലടെ 
deo ജനം Bhg. catching in holes; also a 
hollow in trees പിലാപ്പെത്തിലും 151.94, 20 prov. 
പൊേത്തോടിയ Qe a hollow bamboo, bamboo 
whistling in the wind. 
പൊത്തിന്നഃ കൊട്ക്ക BiPa. to give food just 
enough to fill the stomach. 8. esp. the hollow 
hand, formed so as to receive liquids or to give 
ഉ gentle slap; വഡൊത്തു കെട്ടേക്ക B. te insalt by 
motion of the hands; പൊ, alge to suffer dis- 
grace, 4. തെഞ്ങിന്ന പൊ. കെഴ്ടുക V1. No. 
to tie thoras round a cocoanut-tree to keep 
off thieves =a ചൊത്തെല്‍ം §.=00.190Q ൭.൬. 
പൊത്തു വരുത്തു No. (9, 8) what barely stops 
the hole or covers the want ഗ്യുപ്പേഴത്തേ 
©0.1)’aalan ആ പണം ഏടുക്കളേ TR. പൊ" 
ത്താക്ക ഉന ഒപ്പി ക്കു. പെം. പറക 
കഴിച്ചുക്രടുക; പൊ'ത്തായി കായ്യം തിന്നു V1. 
barely, with subterfuges & evasions (also 


2. a cavity, vacuum 
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പചൊതുതുവരുത്ം B. just sufficient, pass- 
able). 


പൊത്തുക pottuys ന. M. Tu. (C. poddu fr. 


പുത, പൊതി). 1. To cover രണ്ട കൈകൊണ്ടു 
രോച്ച പൊ. Vi. to catch. കണ്ണത്ങശ നന്നാ 
യി കരംകൊണ്ടു പൊത്തി നിന്നു Mud. (& poor 
merchant before a minister). വായ പൊ. to 
hold the hands before the mouth, reverenti- 
ally = ഓച്ചാനിച്ചു നില്ല, (with Acc. അയ്യാളെ 
വായ്യ്യോ. MR.). കരംകൊണ്ടു കണ്‍ പെരത്തി 
നാര KR. പൊത്തി വെച്ചു കൊ്ടിരിക്ക, പൊ 
ത്തിപൊതിക്കു വെക്ക to conceal ൭ matter, 
frame excuses. വെടി കൊണ്ടാല്‍ പൊന്ന ഉ. 
ുകും തണ്ടും TP, protecting. 2. to envelop, as 
Omg with thorns; toembrace. 38. to strike 
gently so as merely to cover the surface ആ 
യിരം മുത്തിയാലും ഒന പൊത്തിക്കൂടാ prov. 
പൊത്തനേ (8) gently, by iteelf= തനിയേ, 
without a hitch പൊ. ഒരുത്തയില്‍ താണു 
കപ്പരു, പൊ. അധിടേ ഇരുന്നു TP. (or 
securely? fr. 1.). പൊ, പറഞ്ഞു, പൊ, കൊ 
ടടുത്തുകളക No. = ല്ലാം. 
VN. പൊത്തെത thorns & leaves tied on fruit- 
trees as defence (2) f.i. amag കെട്ടുക 479. 
പൊത്തിപ്പിടി (2) seizing round the shoulders 
and arms, as for wrestling Vi. കുഞനെ 
പൊചു 71.; രണ്ടു കൈകൊണ്ടും പൊകും 
weleome most fondly. തങ്ങളില്‍ പെ?'ക്ക 
KR, (playfully). 
പൊ൯, vee പൊന്നു. 
പൊന്ത ponda So. No. Wet}. A thicket over- 
grown with grass V1. പൊന്തയാകടപടരുക. 
പൊന്ത൯ 8. stout but inactive; a large use- 
lese plantain (= without weight). 
പൊന്തി 1. M. (No. also പൊന്തിക) മ fencing 
foil, club of wood, the insignia of a fenc- 
ing master (8. 108). പൊന്തിയും പലിശയു 
മായി TP,: there is also an ഇരിയ പൊ. In 
KU. പൊന്തിക, പൊന്തിയ; പൊന്തിലാഠ്‌ം 
ഒ wooden sword. --- പൊന്തിപ്പയറവു, പൊ 
ന്തിയടവു fencing. പൊ, അല്ല്‌ ഒന്നു തടു 
ക്കാന്‍ പോരാ TP. 


610191 — പൊന്നങ്ങ 


പൊത്തുട പൊങ്ങു 1. ഒ float, പിടിക്കുന്ന ചൂണ്ട 
ailanbo പൊത്തു MO.; also പൊന്തല്‍ 7.3. 
പൊന്തല്‍മരം No, floating timber (see പൊ 
mam). 2,Cal.= പന്തു No. a play-ball made 
of ചൂടി (8. കന്മുക). 

പൊത്തുക to rise as in water, to float = പൊങ്ങു 
ക f.1, ശവം പൊന്തിക്കന്ടു ദര്‍. ംരംച്ച പൊ 
ത്തുന്നതു കണ്ടു (from a 00200, when dis- 
tarbed). കുള ത്തില്‍ ചമ്മിപൊ. No.0 25} 
ലീമാ അപ്പം, ചിതം. കഥക്കു ക്തിരോ൯ ഉടി 
ചുപൊന്തി 1. — met. വില പൊന്തിപ്പോക 
അഹങ്കാരംകൊണ്ടു പൊ. V1. (rare). 

CV. പൊന്തിക്കു to raise, hold up തല പൊന്തി 
ഷു ക്രടാ MR. (one wounded) = പൊങ്ടിക്കു. 


പൊ൯ poh 5. 1. Gold (-:പൊല്‍ shining), 


used met. for what is excellent. പൊന്നും മ 
Qo ഉണ്ടാക്കിയിരിക്കുനാ majoond, പൊന്ന്‌ ഒ 
ന്നു പണി പലതു. (said of God), 2. gold- 
coin വില്ലിട്ട പൊന്‍ TR.=5 Rup., esp. gold- 
fanam ഏട്ടെട്ടു പൊന്നു കെളി TP. —opp. to 
silver: പണം കൊടുത്തു കാള. asegemsdd 
പൊന്നു കൊടുത്തു ചെക്കനെ വാങ്ങേണം prov. 
In 0208. before കചതപ also പൊ q. 7", 
പൊ൯കുട്ട an ingot of gold. 

2. & boil in the face V1. 
പൊ൯കമ്പി, -- കസവു see simpli. 
പൊന്‍കാരം (& പൊങ്ക ---) borax = പൊ൯ചുൂ 


Qader) 1. id. 


വപ്പിക്കുന്ന ക്ഷാരം. 
പൊ൯കാധി fine ochre, also വൂ്കാധി. 
പൊ൯കിണ്ടി, — കിണ്ണം)-- aso, — കരണ്ടി see 
simp. 
പൊ൯കോലം, 86 പൊങ്കോ -- Nageia. 
പൊന്തകര & പൊന്നാന്ത — see simpl. 
പൊന്തകിട്ട a geld-plate, gold-leaf പൊതി 
വാ൯ പൊ. 


“ പൊന്തമ്പുരാ൯ the Trav. Raja. 


പൊയ്രുക്കം (1559 പണത്തൂക്കം) No. oo വാക്കു 
eto. ഒരു പൊ'ത്തിനാ 9 പണത്ളുക്കം കുറെ 
ചം a big lie. പൊത്തിന്നും മുശ്ശുക്കും. 
പൊന്നകം “holding gold” Calophyllum ino- 
phyllam, from the yellow gum (ടുന്ന). 
പൊന്നങ്ങാണി, see പൊന്നാങ്കണ്ണി. 
90 
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പൊന്നക്ട൯ dearest father പൊന്നുള്ള.കുമു ൯ 


പ്പെ. Prov. 

പൊന്നം & sort of rice. 

പൊന്നന്‍ N. pr. m., പൊന്നി N. pr. 7. 

പചൊന്നനിയന്‍ dearest brother TP. (അനുജന്‍); 
80 പൊന്നപ്പന്‍ Pay.; പൊന്നമ്മ N. pr. f.; പൊ 
ന്നേട്ടത്തി TP. (ജ്യേകുത്തി). 

പൊന്നമ്പലം: തന്നമ്പലം നന്നെങ്കില്‍ പൊ. ആ 
ടേണ്ട prov. (no need of going to temples). 

പൊന്നരിതാരം orpiment, ഹരിതാരം 8. 

പൊന്നരിപ്പു sifting gold out of sand. 

പെന്നങ്കണ്ണി Ilecebrum seseile, ased for 
wounds aloog@ പെം. ഇവ ഇടിച്ചു ഒ. med. 

പെന്നാക്കാശു ® rough copper-coin=2 pie. 

പൊന്നാങ്ങള്‍ള. dearest brother (said by sisters). 

പൊന്നാണി മ gold pin, 

പൊന്നാണിഭം gold coin, — ക്കളും മ bunch of 
different gold-pieces for trying the ao0q. 

പൊന്നാനി, (old — യിനി). 1. N. pr. Ponnani, 
the chief colony of Mapiljas, also പൊ. വാ 
Gy, 0%, & ove TR. 2. the leader in 
singing. B. 

പൊന്നാമരട പൊന്നാചിരം. 

പൊന്നാനപു Epidendram spatulatam. 

പൊന്നാരം (see യുന്ന -- ) flattery പൊ. കത്തി 


യാല്‍ അരിയ്യണ്ടാകയില്ല prov. മച്ചിനന്‍െറ , 


പൊ'ധും Arg lao കണ്ടു Pay. beauty. og 
ന്നടെ പൊന്നാരപ്പൈതലേ പൂണ്ട CG. 
precious child (fr. ഹാരം). 

പൊന്നാരധിരന്‍ GP 65.--പൊന്നാവിരം Cassia 
oceid., പൊന്നാരിവേര്‍ Tantr. 

പെന്നോരിയ൯ Palg. 8. a rice-corn. 601. 

പൊന്നശേ avarice. 

പൊന്നിങ്ങളേ my dear wife! 

ചൊന്നിടാരന്‍ Et, goldsmith as called by 
Pulayars. 

പൊന്നിടുകരോസ്ക 80, freehold property. 

പൊന്നിന്‍കുടം TR, = പൊല്ലടം. 

പൊന്തിറ TR. see നിറ fall value in gold. 

പൊന്നിറം gold coloar. പെൊ'ത്താറം KR. Sita, 
‘the gold-coloured. 

പൊന്നിയം N. pr. കമ്പം £0 പൊ. പട കുറിച്ചു, 


പൊന്നുച.. പൊ൯വാ 


പൊ. പുത്തന്‍പട കുണ്ടന്‍, പൊന്നിയത്ത 
രയാക്കൂല്‍ ചെന്നു, പൊന്നിയത്മ അരയാല്ലി 
ജ്‌ നിന്നു അ. 

പൊന്നുചഞ്ങാതി TP, dearest friend. 

പെന്നേടമ = പൊനമ്പണ്ടം. 

പൊന്നുനൂട — ന്നി, ദ പൊന്‍. 

പന്നതൂഷം a plant, EM, 

പൊതന്നഴത്തു golden letters. പെര ത്തുള്ള WD 
cog KR. with decorative figures ete. 

പൊന്നോലേ & gold-leaf പൊന്തകിട്ടു as ear- 
ornament of some women. 

പൊന്‍പണം a gold-fanam, see പണം. 

പൊ൯പണി working in gold. പൊ. ക്കാരന്‍ 
ചെളി a goldsmith (in Talip. 89). 

പൊയ്പണ്ടും No. = സ്വണ്ണാഭരണം. 


പൊ൯ന്‍പരത്തി @ cradle of gold-diggers അരി 
പ്പൊ, ൫ doo. 


പൊന൯പിള്ള മ gold child കാക്കെകു തമ്ിള്ള 
പൊമ്പിള്ള prov. 


Masta, ഒ flower made of gold; an imitation 
of the heavenly flower-rains, at corons- 
tion KU. | [ thers). 

പൊ൯പെങ്ങളേ dearest sister (said by bro- 

Mas, VU. Hasy, (T. പൊന്‍വഖായി) the 
king-fisher, Alcedo bengalensis. മലപൊ. 
Halcyon leucocephalus, also പൊന്മാന്‍ MC. 

പൊന്മണി gold-beads. 

പൊന്ുകന്‍൯ dear aon; also—Oa_16mam sister's 
eon, hereditary prince (KM. സ്വണ്ണപുതഃ). 

പൊന്മയം golden പൊ'മായിട്ട ഒരു als Mud. 

പൊന്മല the gold mountain. 

പൊന്മാ൯ 1. a gold-coloured deer AR. 2.= 
പൊന്ന q. 7. king-fisher പൊന്മാനെ പോ 
ലേ കണ്ണുചിമ്മി prov. 

പൊന്മാല a golden garland ഏരിക്കിന്‍ പപ്പ. 
oh pun TP. 

പൊന്ി൯ മ gold-fish. 

പൊന്യടി a crown or mitre KR. 

പൊന്മെഴുകു wax to try gold. 

പൊനവഴ്ടു 8. Cantharies. 

പൊന൯്ധാണിഭം shroffing, പൊന്‍ തുക്കി പൊം. 
ചെയ്യനം 1. - പെ? ഭക്ഷാര൯ മ money- 
changer. 
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രപൊ൯വളം, പെൊ൯ശലാക a gold rod. 
പൊന്‍സൂചി a golden needle പൊ. കൊണ്ടു 
ക്ത്തിയാലും കുള്ണ്ണപോം PLOY. 
പൊയി poy 7.10. (0. 981 = Hang), പൊള്ള), 
1. A lie, untruth, opp. മെയി as പൊയ്യേപ 
റഞ്ഞു ചതിച്ചു -- മെയ്യെനാ കുപ്പിച്ച Bhr. പൊ 
യ്യേ പറയും ചിലർ, പൊയ്യോയ വാക്കുകഠം Mud. 
പൊയ്യല്ല Nal. 8. illusion, cheat, like മായ 
fi. യപ്രപഞ്ചത്ഭം ഏല്ലാം AaleNqginere oi 
യ്യാം; ഭേടപ്പൊയ്ത്ാം Keil. സിതയെ പൊയ്യാല്‍ 
കന്നു AR. നടിതന്നില്‍ പെടേയ്യ മരുന്നു കല 
ക്കിയതും നീയേ Bhr. 
പൊയികാല്‍ 8. notches cut in cocoanut-trees 
for climbing them. 
പൊയ്ക്രരാത ഒ wooden leg, stilts ചേറു കുടപ്പാ൯ 
ഒരു കൂട്ടം പൊ, 
പൊഷയ്ക്കാര൯, - രത്തി Palg.= കുരള ക്കാരന്‍. 
പൊയ്യ്രില മ charmed stone? പൃനെന്തൂു പൊ 
RC. (or large). . 
പൊയ്യൂല the dried & bent top of a dying 
cocoanut-tree- 
Sawyers! 1.a dying palm. 
sonia inermis (പുത്തലച്ചി Rh.). 
പൊഷ്ണു, (part. of പൊയ്ക, T. to lie) in പൊ 
$03) ഒ crosa-way, by-path. 


2. Law- 


പൊയ്ത്കുഴി 1317. മ false way, one of the de- 
fences of a fort. 

003297908 മ lie. 

പൊയില്‍ Low groand, f.i. 12 നെടുമ്പൊയില്‍,, 

പൊയിത്പട്ട; see പൊഴിരം 


പൊയ്യ poyys T. 20. (0. hoyu to ford) A pond, 


water-pool; (108.) flewer-garden. see 0.10 
slab. — mranny ogy, oto. 
പൊധയ്ംം oye) loe. കൈക്കു ചോര asodlgeae 
പൊയ്യകൊണ്ടു തോകുന്നഃ (Mpl.). 
പൊയ്യുക poyyuys (C. puyyal war, hoyyu to 
kill). To fight, fenee നിചനെ പിന്നേ നാം 
പൊയ്യൂ നിന്നിടുവാനേ പോക Gus CG; ക 
കില (189) ചുററിപ്പൊയ്തു, നായരോഴേ കൊണ്ടു 
പ്പൊയ്ത്കു, കണ്ണനും പന്നിയും പെയ്യുന്നു TP. 
ന്നു, പൊയ്ത്ത fencing പോരോ പൊയ്ക, ക 
Ola}, പെം. പടിക്കേണം എനക്കു, ENG 


പൊയ്യിക്ക-_ കഹൊരിപ്പ൯ 


മ്പൊയിലേ പൊയ്ക്കിന്നു പോയി, പൊയ്യ 
ക്കി വനം, നിന്നോട്‌ എനക്ക്‌ ഒരു പൊ? 
പടയും ഇല്ല, തമ്മില്‍ പൊ. വിട്ടിട്ടു ആഗകു 
എണ്ണുക്കു പുണ്ണിആമില്ല ആഗകു എണ്ണക്കു പു 
ഇത്മില്ല TP. contest, duel. 

CV. പൊയ്യിക്കു to let fight കുഞ്ഞനെ ഏഞ്ങനേ 
കാഞ്ചപ്പൊയ്യിക്കേണ്ടു TP. 


പൊരി pori 7൩. M. Te. (0. puri fr, പൊരു 


പൊരേ). 1. What is parched ടം നെല്‍പൊ 
രി 7.1. ഒധിമധുഏതപൊരിപൂജഃദധ്യം KR. 
2. parching തിയിൽ കാമനെ പെരിചെയുൂതു 
Anj. 8, ൭ spark തീപ്പൊരിപാരം ഏഴത്തുട 
ങ്ങി CG. (൩. aleo. പൊറി). 

പൊരികാരം 8, potash. 
പൊരിച്ചുണങ്ങു ദ ചുണങ്ങു. 

പൊരിയധില്‍. small biscuits. 
പൊരിയുക T. M. (0. Tu. pottu). 1. To 
be parched, baked അഗ്നിയില്‍ വിണു പൊരി 
eng Bhr.; തിയിൽ കിടന്നു പൊരിഞ്ഞു ഒറുകിയും, 
പാററകഠ പോലേ പൊരിഞ്ഞു ചത്തു 06. വെ 
യിലത്തു പൊരിഞ്ഞു പേരി va.; വെയില്‍ agoQ 
aig പൊരിഞ്ഞു CG. 9, to crackle, pop പാരം 
പൊരിഞ്ഞൊരു കൊള്ളി CG.; അരിപൊരിയും 
പോലേ ധെടിവെച്ചു TP.; നിറന്ന ടിപം പൊ 
രിങ്ഞു മങ്ങി, അഗ്നി പൊട്ടിപ്പൊരിഞ്ഞിടത്തൂടു 
Bhr. (bad omen). agando മേല്‍ തി പൊരിഞ്ഞു 
sparks flewon me, 8. (T. പൊരുക്കു what 
goes off), to become disconnected aig, പൊ 
രിഞ്ഞുപപോയി came out, 80 തലനാര്‍ -- കൊഴി 
ഞ്ഞു. ഖെട്ടാത്ത നായകു പൊരിയതത കുററി prov, 
പചൊരിക്ക 1. 8൦. to fry, 0202 നെല്‍ പൊ 
രിച്ചു മലരാക്കി ടം വറുക്കു. 8. to eradicate മരം, 
transplant നെല്ലും chiefly കുററി പൊ. prov. 
പെരരിച്ചു നടാൻ ആധശ്ൃമില്ലാത്തേ കൃഷി MR.; 
പറിക്കുന്നു പല്ലും പൊരിക്കുന്നു വേരും 18. 
സാലം MOA Io പോരിച്ചവര്‍തചൂ തച്ചു AR. 
VN. I. ചെരിച്ചു parehing;, great heat, 

covetousness. 
Il. പൊരരിപ്പു coming ont, getting loose. പൊ. 

കല്ലൂ the decomposing layer of loose stones 

above the work-atones. 


പൊരിപ്പ൯ So. മ frying pan. 
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പൊരിയന്‍ 1. having a dry sourf B. 2. an 
uprooter in തിടമ്പപ്പൊരിയ൯ ൭.൦. 
പൊരിയാത എടുക്കു No. vu.= ചൂടത്തേരം 877 
(from fire, sun, fever, oto.). 
പെൊല്‍ക pornya 1. M. Te. (aC. pordu). 1. To 
meetin battle, fight. With Soc., also Aco., അ 
രക്ുരെപ്പെൊരുതാര RC.; മന്മഥ൯ നിന്മൂലം ന 
മ്മെ പൊരുന്നതു CG.; ഒന്നു പൊരേണം നമു 
ക്കിനാ Nal; ഒപ്പം പെ. Bhr.; പൊരുവാ൯ 
വന്നു, പൊരുതൊടുക്കി KR. Of different con- 
tests കൃതു, ചതുരംഗം പൊ. Bhr, 2. to vie, 
emulate ഇടിപൊരുന്തരം അലറി RC. Often 
മേതിര പൊം., അങ്കം പൊ. 
VN. പോര്‍ q. V. & പൊരുതത, whence aM. 7, 
പൊരുതലിക്കു to contend V1. 
പൊരുതുക (താ)--പൊതകം a8 നിന്നോടു ക്ര 
S) പൊരുതുവാ൯ന്‍ ഏറഠധും ആഗ്രഹം Nal.; 
രാമധം രാവണനും പൊരുതും വണ്ണം Bhr.; 
പൊരുതി മരിച്ചു Bhg. (aleo ചൊരുധുക). 
CV. പൊരുധിക്ക, — തിക്കു to cause id. No. 
 പൊരുട്ട, se പൊരുംം. 


പൊതുന്നുക porunnuya (T.— gps, 0. Te. 


pondu, 001962), 1. 7.൩. To be joined, agree, 
suit together കരധിരല്‍ പൊരുന്നുനതിന്നു 

കീഴ്‌ മുറിക, മെയി പൊരുന്തി ഏഴും RC. ഈ 
വഥകു പൊ'ം will be made up. തമ്മില്‍ പൊ. 
ഇല്ലല്ലോ ൬. ഇുത്താവടം ചേത്തതു ചാലപ്പൊ' 
mg, കാഞ്ചി നിണകു പൊ"നമൂതേററധും, കണ്ടി 
ക്കല്‍ ചേല ഉടുത്താല്‍ ഇന്ന ഒട്ടും പൊരുന്ന CG. 
does not become me, അച്ചന്‍ പോരാളി കാക്കു 
പൊ?'കയില്ലേതും Bhr. an unworthy antagonist. 
വാനം പൊരുന്തിന aileome@ac RO. suiting 
heaven. നിന്നില്‍ സ്നേഹം മാനസേ വന്നു പൊ 
രന്നിപ്പടന്നിതു Bhg. rests on the mind (-59.). 
9, to sit on eggs, hatch, brood പൊരുന്നി കുട്ടി 
കാര ആയാല്‍ MC.; പൊരുന്നിയ മുട്ട V2. Often 
Inf. കോഴി പൊരുന്നയിരികുന്നു va. പൊരുന്ന 
വെക്ക to set on eggs. 

VN. 1. പെതുത്തം T. M. (Te. pontanam). 
1. Suitableness, accord. വയററിന്നു പൊ. agrees 
with the stomach. പെ. ആക്ക to take in good 
part, 2, the conjanctions or favorable symp- 


പൊരുത്തം. പൊതം 


toms of an intended match (28, of which 8 are 
indispensable: രാശി — agreement of the nati- 
vities, 6) m— of week-days, 0016 ke—of planets, 
ഗണ — of descent, as man f. i. assorts ill with 
Raxasas disguised as men, tolerably with Gods 
oto.). പൊ”ങ്ങളില്‍ മനപ്പെം. മതി prov. പൊ. 
നോകുക an astrologer to search out the advi- 
sability of amarriege. ഇവര്‍ തമ്മില്‍ നലു പെ. 
No. — പൊ'മുള്ള നേരമേ പുറരപ്പടേണം Pay. 
ഓളേ. കയ്യാല്‍ പൊ. നല്ലൂ TP. she has to per- 
form the ceremony. [വ൯. 
പൊരുത്തക്കാര൯ (1) Palg. a mediator ടെ നട്ടു 


Il, പൊരുത്ത (Te. pottu, Ta. podde). 1. join- 
ing, agreeing. പൊരുത്താക്കു to conclliate, 
gain over (Palg. പൊ. പറക).* 2. hatch- 
ing, പൊരുത്തില്‍ കിടക്ക, വെക്ക. 3. T. 
a joint, Bo. the nape of the neck. 4. a 
match, lunt V1. 9. (* ക broker). 

v. & പൊരുത്തുക T. M. 1. to join together, 
fit into each other. കരിധിയും കൊഴ്ചാും 
പൊ. to ix മ handle, adjust. ചരക്കിഴിച്ചു 
മച്ചിലും മരത്തിലും പൊരുത്തിനാർ൪ Pay. 
laid carefully up. പൊരുത്തിയിടടുക. 2. to 
reconcile. (brooding. 

III, പൊരുന്നല്‍ 1. harmony. 2. time of 

CV. പൊരുന്നിക്ക to get hatched, കോഴികളെ 
ക്കൊണ്ടു പൊ'ക്കുന്നു MC, 


പെൊതപ്പൊരേ (Onomat.) With മ popping or 


crackling noise, പൊരുവൊരുക്കു. 
പൊരുധിളങ്ങാ B. മ ball of baked meal ete. 
(qom shoct!?). 


പ്പൊതവുക poruvuya, an amplification of 


പൊരുക 1. To emulate agld omlawonsanla 
പൊരുവും ഇവന്‍ Nal. 2%. to outdo; to scold, 
abuse (past പൊരുതു), 


Ga39M@0o poral T. M. (0. paraja, Tu. porle 


beauty, see പൊരുനാക). 1. What belongs to 
one = അത്ഥം, riches പൊരുള വനുള്ളതടയ ന 
gan Bhr 8. പൊ. കനക്കേ ഉണ്ടു V1. is rich. 
വൊരുളാശ (rather 7.) ട ദ്രവ്യാഗ്രഹം. 2. con- 
tents, meaning ajmjao നോക്കി പൊ. പാഞ്ഞു 
Nal, quoamjo. CG. മറപപൊരുഠ "71. the hid- 
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den, real signification. നാലു വേഒപ്പൊ'ളാകുന്ന 
നാഥനെ Bhr.; പോരു ചെയൂതി൯ പൊ. ഏന്തു 
KR. the cause. പൊ. പറക to expound, preach 
V1. പൊ. തിരിക്കു to explain, interpret, പൊ. 
തിരിപ്പു translation. 
പൊരുട്ടൂ T.M. cause. അതി൯ പൊ... for its 
sake, in gram. explanation of Dat. case. 
പൊരുളിക്ക No. to mind, think of; see വൃരളിക്കു. 
പൊത്തൃഗാല്‍ Portugal, alao വമ്വെഴ്റം പ്രത 
ക്കാലും Nasr. po., "79. -- പൊത്ത്തുഗിമാധ്‌ (the 
fruit — മാങ്ങ) Semicardiam occidentale (as 
brought by the Portuguese). 
പൊര്‍ളാതിരി 201882, & പൊറളാതിരി, 
പൊള്ളാ_ Title of the Kadattuwa Raja, 
പൊ. ഉലയവമ്മരാജാവഖകഠ TR. 1796. KU, 
see പോലനാടു. ൩1. പൊറയ൯1ഭ8 title of Chéera 
kings (fr. പൊറ mountain). 
പൊഠറത്തിയ തങ്ങാം N. pr. A Mapilie chief, 
Koya KU. [ong 
പൊറാട്ടു 0080 B. Imitation, mimicry=aj 
610190) 0011 7. aM. Sign, knowledge, in 00.1905) 
വില്ലയാഞ്ഞിരാഘഷവന്‍ ഉത്തുടങ്ങിന മൂലം RO. 
പൊറുക്ക potukka T.M.C.1.Tobear, sustain, 
tolerate എനാള്ള ചൊല്‍. എല്ലാം ഞാന്‍ പൊറു 
പ്ര൯ ൦6. കക്ങ്ങാം ഒട്ടുമേ പൊറായ്ക്യുയാല്‍ "0. 
രോഷത്തെ പെറായ്ക്കയാല്‍ Bhr. (80 കോപം 
Mud.). ഓഫം പൊറാഞ്ഞു AR.; ശോകം പൊറാ 
ഞു കരക Mad. driven by. Often impers. അ 
തുകണ്ടു പൊരുത്തില്ലെനിക്ക എന്നാല്‍ പൊറാ 
ത്ത കായ്യം Bhr. That which 18. to be borne, in 
adv. part. വെന്തു പൊറാഞ്ഞു Bhr. could not 
bear to be burnt. കണ്ണനെ കാണാതേ ഉണ്ടോ 
പൊറുക്കായു CG. 
വുക്കേണം, പൊ. എല്ലാംകൊണ്ടും, എന്നെക്കറി 


2. to pardon സവ്വും പൊ 


ഷു പൊറുത്തുകൊള്ളേണമേ Bhr.; ഹല്ലാ പൊ 
ആ കൊള്ളേണമേ AR.; പിഴച്ചതൊക്കയും 
പൊഠുത്തുകൊള്ളേണം KR.; എഏന്‍പിഴ നി പൊ 

06. ഏന്‍െറ ദുക്ടുവാകുും പൊളുക്കേണം 
PT.; വിപരീതമായി നിന്നഖകു പൊറുത്തു TE. 
8. to abide, stay ആരുടെ നാട്ടില്‍ പൊന്നു 
നിങ്ങ, നജ്ുടെ നാട്ടില്‍ കിടന്നു പൊ'കൃമോ 
802. കാച്ചച്ചണം പൊ. ൧.; അന്നേത്തേയില്‍ 


“ പൊറുക്ക 


അധിടേ -പൊത്തു 112. ഇങ്ങനേ നാട്ടില്‍ ഇ 
രുന്ന പൊറുക്ക സങ്കടം തന്നേ TR.; രാജ്യത്തി 
രുന്നു പചൊുത്തിടാം 17, — to support life എ 
നിക്കു പൊറുപ്പാ൯ തരേണം; പൊുക്കുന്നവ൯ 
@ man well to do. (Qæs പൊ. to cohabit. 
അവക്കു പൊറുത്തവന്‍ her husband. 4. to 
recover, heal പൊുക്കുന്ന മുറി opp. മരിപ്പാന്തേ 
ക്ക മുറി TR.; അതു പൊറായ്ക്ിര MM.; മൂഡായി 
രത്താണ്ടേക്കു പൊറായ്ക്ുനി൯ മുറിവു Bhr. 

VN. I. neg. പൊറായ്മ impatience, eagerness 
(T. Bo. envy). - 
പൊറുക്കരായ്യം (— O9—); - y No. envy = 

കണ്ടേക്രടായ്ക് 3. 

Il. pos. പൊതി 1. patience, endurance പൊ, 
ഇല്പടിയന്നു UR. cannot bear it, അതുപൊ. 
യോ Bhr. it’s intolerable. ഏററം അപപരാ 
ധമുള്ളൊരെനിക്കു QQo പൊ. ഇല്ലാതേ വ 
രും Mud. 2. pardon കുററത്തിന്നു പൊ. 

കൊടുപ്പാന്‍, രാജാധിന്‌ എഴതിവന്ന പൊ. 
ന. (5 മാപ്പ്‌). 8. subsistence ടിവസപ്പെ 
വതിക്്‌ ഏത്രമില്ല; -- abiding ഞങ്ങാരക്കിനാ 
ടില്‍ പൊ. യില്ല Anj.; ഞങ്ങാക്കു നാട്ടിത 
കഴിയിരുന്നിട$ പൊ. ഇല്ല; കടിയാന്മാകു 
പൊ. മല്ലായ്യുകൊണ്ടു TR. no safety. കു 
ഞനും കുട്ടിക്കും പൊ. യല്ലാതേ കണ്ടു വന്നി 
രിക്കുന്നു TR; ശേഷമുള്ളോകളെ നാളില്‍ 
പൊ. യല്ലാതേ ചമഞ്ഞിതു Mud.; പൊ. കെ 
ടക്ക to oppress, 0150086088. 4. cohabita- 
tion. 5. relief. കുടികഠക്കു പൊ. ഉണ്ടാകു 
മോ TR. ദൂരഭിമാനത്തിന്നു വരേ പൊുതി 
യായി Arb. oured of his vanity. 

Mawgchleas 1. dissatisfaction നിച്ചേല്‍ 
MOM) XW ഇടും GIO do വന്നും പൊ. 
TP.; annoyance പാരം പൊഴട്ടുത്ടവക്ക 
ഒക്കേ Mad. 
tion of a family. 


2. deatitution, destruc- 


പൊറുതി ക്കാരന്‍ a man of affluence. 
aa1Qnlgg destitution. 
പൊുതിയിടം (& പൊറുതി) lodging V1. 
പൊറുപ്പു sufferance; cure; comfort. 
CV. പൊറ്ുപ്പിക്കു 1. to render tolerable, alle- 
viate. പോര്‍ പൊ, Bhe. to restore the 
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battle. വിശ്വാസം ന്നിന്നേ പൊഴ'ച്ചു PP.; 
കൈകുംംകൊണ്ടേ തലോടി Maso) AR. 
tended the wounded. 
wife ഒരുത്തിയെ താലി മെട്ടി @a.10'.p\VyM., 
family = പുലത്തുക; to preserve (a8 പ്രക 
ളൊ) TYAKOAM കുളുഞ്ഞ 02802) പുരത്തിലു 
ള്ളോരെ പൊ'ക്ുമോ KR. 

HI. പൊവുമ 1. patience, പൊ. യും മാതൃപിതൃ 
ശുശൂൂകയും KR. 


2. to sustain, as a 


. a)900 poste (1. slight elevation fr. പൊറ 


q.¥., Te. പെട്ടി 8209). 1. A slight elevation 
in rice-grounds= കരക്കുണ്ടം No., mo Trav. 
പൊ. മേലേ ചാള Va., ഞാററുപൊ. (411) nur- 
86 of rice-plants. 2, exposed roots of co- 

8, the dried pus of 
ulcers, pellicle of itch, soab ചിറങ്ങിനെറ പൊ. 
അടതൂമുനം, കുരുപ്പിനെറ പൊ. — മദ ഉള്ളി 
പ്പൊററട ചൂ. V2. 4. what is slight, useless, 
a mote, പൊററപ്പാറ bad, stony ground. പൊ. 


coa-palms = ജടവേ൪. 


Bargjo = GIQ MDM. 
പെററക്ഛഷി (1) Palg.= കരക്ൂഷി No, 
പൊററ൯ B, (= 00.1900) കെട്ടുക to incrustate. 


പൊററു pote (fr. പൊന്‍? gold-likeor = qa19 


ത്തു, 1. Anointing the head with oil, as esp. 
in Cancer month കുക്കടകപ്പെ. lasts a fore- 
2002, തേച്ചുക്ളിയും പൊറഠും വേണം. 9. ൭ 
mark on the forehead,=aang, തിലകം. 
ചൊററുടി aM. 1,-- പൊരുത്തുടി RC. 
പൊലി poli 7.18. 1. Increase (-പൊലിധു, 
പൊല കാലപ്പെൊലിക്കു സമം "718. -- തഃലപ്പൊ 
ലി 448. 
winnowed. പൊലി (& — ലു) ക്രട്ടക.. 


2. a heap of corn thrashed but not 


പൊലിക്കടം കൊടുക്ക to lend on usury, 

60.1921)8200 No, a sheaf claimed by the Janmi 
during harvest from the daily task of each 
of his tenante’ reapers. 

പൊലിക്കാണം 1. Vi. dowry ദേവക൯ നല്‍ 
പൊ?'വും Malone (when marrying his 
daughter), ഏറിയിരുന്ന പൊ. CG. (given 
by Balabhadra with his sister to Arjuna). 
2. No. a present of money to actors & devil’s- 
dancers, 


പൊലിയു — പൊലിശ 


പൊലിച്ചെലവു pertioulars of money expend- 
ed B. 


പൊലിപ്പണം Vi, money given at ഒ. marriage 
to the church. Nasr. 

പൊലിയുക T. M. (C. Tu. to sew, Te. to 
die). 1. To be accumulated 0.0 AD പൊലിന്ത 
asm RC. Ravana. നലം പൊലിത്തനിശാചരക 
RC. the best R. 2. to be covered, closed കണ്‍ 
പൊലിഞ്ഞിടിനാ൯ ഏന്മകന്‍ 06. sleeps. 3. to 
be extinguished കാററിനാല്‍ ടിപചജ്വാല പൌ 
ലിഞ്ഞിതു SiPa.; പൊലിഞ്ഞു പോകട്ടേ Vi. a 
യോ 6161 പൊലിയാധിളക്കു always burn- 
jug. 

പൊലിക്ക 1. To measure corn-heaps, pay- 
ing the reapers in kind @mmj പൊ'ചൂ തരി 
ക; Mg പൊലിക്കു to give ൭ harvest feast to 
slaves. വാളിപ്പൊ. TP. to finish sowing. 2. to 
give clothes at a marriage (Nasr.), ഒല്ലി പൊ" 
ച്ചിടുക (Cann.); പൊലിച്ചിടുക No. money, 
clothes, jewels, etc. given by spectators to 
actors & devil’s-dancers in return for their 
performances; പണം പൊ. No. to contribute 


to 8 ad) 4—271.; 80 01യ together B. 8. to 


extinguish ദീപത്തെ പൊലിച്ചിടിനാന്‍ Bhr.; 

തിപ്പൊ'ച്ചിടിന പാല്ലലം തങ്കിഗേ OG.; ക്തി 

ചൂ പൊലിച്ചു പുക കൊടുക്ക a.med., ടീപം 

പൊ?'ചു കളഞ്ഞു CG.; തി പൊഴച്ചു ചാടി Bur. 

VN. I. പൊലിച്ചരി., II. പൊലിപ്പു increase; 
destruction B. 

LIT. പൊലിവു 1. sccumulation, collection, con- 
tribution; present to an exhibitor. 2. ex- 
tinetion. 


6)0192:312 polima (fr. prec.) 1. Increase; bulk. B. 


2. excellence ഉലക്ിലിഹ പൊ. യോടു വലിയ 
ശിചഭക്ത൯ SiPu. 8. play, diversion പൊ. 
യോടായയധം പോരിന്നയക്കുരുതു Bhré. (ex- 


plained as = നേരമ്പോക്കോടടോു. 


6)a.1923)C0 polifa ഒം. T., പൊലു No. Interest 


on paddy, gen. 10/9 (for ചാമ 20°/9), മ്മ 
times ss much as 20 pet. നെല്ലു പൊലൂധിന്നു 
കൊടുത്തേടം നം, പൊലുനെല്ലൂ TB.; പൊ 
മൂക്കും പലിശെക്കും doo. 
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പൊരു pol T. M. --പൊന്‍ Gold, before ൭ 


aly My ake [Bbr. 
പ്പൊല്‍ക്കലശം a golden censer, പൊ. പൊട്ടി 
പെൊരുകുടം golden pot, പൊ'ഞ്ങറ്റ്ു നേരാം 
തൈക്കൊങ്ക 1810. 
പൊരുച്ചോവു fine rice പ്വൊ”റുണ്ണൂാഠം Pay.; 80 
പാരി.്ചിലമ്പു CG.; (bat പൊഞ്ചരടു), 
പൊരത്തളിൽ a golden lotas-flower, പൊ'രടി 
കൂപ്പി Bhr.; ചെയൊം, Nal. 
പൊരതത്താമര id; so പൊതത്മാമ്മേകഠം 86.., 
പെൊതത്മാര്‍ മാനിനി 15. — പൊരുത്താ 
ലം CEG. — പൊതത്തേര്‍ RS. 
പൊല്പാത്രം Bhg. a golden vessel. 
a golden flower. പൊ. 021100600 CG.; 
പൊ. യില്‍ മാനിനി Bhe. Laxmi. 
പൊല്ലാ 100118 7. M. 0. To be bad, evil (neg. 
of പൊ to shine, Te. be agreeable; prh. = 
@Q3% 21950). പൊല്ലാ പിരിവതു RO. adj. part. 
പൊം. പേചുകിത, പൊല്ലാര കുലം RC. 
പൊല്ലോത bad പൊ. ഫലം വരും ഒല്ലാത കമ്മം 
ചെയ്യാര, പൊ. പൊയ്ത്കുറയും Bhr.; നല്ല 
കായ്യയം ഏന്നും പൊല്ലാത്ത കായ്ക്ം ഏനാം KR. 
പൊള്ലാപ്പൂ T. So. Palg. (ഉണ്ടാക്ക) mischief, also 
പൊല്ലൂയ്ക്ക. 
പൊളല്ലാപ്പുക്കാര൯ Palg. Wett. a mischief- 
maker, തകറാക്കാര൯. 
പൊല്പുക pollaya T. So. (0. Ta. poli) To sew, 
mend mats or beskets. 
CV. പൊല്ലിക്കു 8. to have them mended. 
പൊ&വ൯ Trav., see പുളവന്‍. 
പൊടി poli 7. 101. (= പെടി). A streak, split, 
chip. ഓടു പൊച്ലി തിക്കു to repair a roof; 
whet is torn, as s palm-leaf, ambrella. കെട്ടും 
പൊളികുറി cancelment of a deed which is not 
forthooming. Bo. 
skin, rind ഒരു പൊളി തോല്‍ പിടിച്ചു കളയും 
to thrash well, ao as to flay. പ്യാമ്പൊളി 9.7. 


ഉ, a layer, membrane of 


അകുമ്പൊളി of bamboos for mats, Goo, പരമ്പു 
etc. 8. a cake. 4. 8 lie (പൊയി, പൊള്ള). 
നാരിമാരോടു പൊളി പറയും Bhr.; പൊളിയ 
gj Bhg.; നേരാ പൊളിയോ18.; പൊളി പറ 
as അഖന്‍ ( -- നേ) കഴിച്ചേ വേറേ ആദം 


പൊളിയു -- പൊളുകു 


മുള്ള Prov. പുളികു സത്യം ചെയ്ത V2. perjury; 
പൊളിപാക്കു excuse. 

പൊളിയാണ Cat 8. perjury. 

പൊളിധെടി firing without shot. 


പൊഴിിയു & poliyuya M.T.(Tu. poll). 1. Cover- 


inge or roof to break, mogo,(@@25c), ആകാശം 

പൊ. PLOY. പാത്രം ഏടന്നോടു Haig lewwmgy 

No.3 ക്രടിയതു പൊളിയാതേ Mud. തിങ്കാഠം തന്നു 

ട്ര പരാതി പൊളളിഞ്ഞിങ്ങു വീണ നേരം CG.; 

akin to be peeled off കണ്ണിചേപ്പൂ OF പടലം 
പൊളി ഞഞുപോം a.med.; പൊമിഞ്ഞു പോക”. 
to die flayed, as of smallpox.—met. കടം പൊ 
ളിഞ്ജ പോക 10. -- വിട്ടിപ്പോക. 2.80, to feel 
hot ചൂടു പൊ. V3. to stifle; to ache B. (= പൊ 

@g a>). 

പൊളിക്ക M. ൩൨. 1. To break open, a8 പ്പെ 
Slaw വെട്ടിപ്പെം. എലപൊ. 13. ay പൊ 
ളിച്ചു നോക്കി TP.; to unroof ക്ഷേത്രങ്ങള്‍ം . 
ക്രലകങ്ങളും പൊളിച്ചു, TR. (Mohammedan 
rulers). ആശാരിയുടെ വീടു പൊളിച്ചു ചര 
ക്അകഠം എടുത്തു OF കൊണ്ടു പോയി, കുത്തി 
പ്പൊ. TR. house-breaking. ആരാനെറ ക 
ഇ്ണാടി പൊളിക്കൊല്ല prov. കുശവ൯ പൊ 
ളിച്ച കലത്തിന്നു ധിചയുണ്ടോ prov.; to peel 
തോര പൊ; തല തച്ചു പൊ. 145. to break 
one’s head.maio കൊണ്ടു 226)!soBhr.—met. 
മാഗ്ലം പൊളിക്കു Mpl. to apostatize, 3. to 
undo പൊളിച്ച കെട്ടുക to thatch afresh. 
പൊളിച്ചെഴ്തുക to cancel & renew a deed. 
അവന്‍ മരിച്ച ശേഷം പൊളിച്ചെഴുതേണ്ടുന്ന 
ഞായം നടത്തുക; caus. ജിയോടു പൊളി 
ച്ചെഴ്ഴതിചചു MR. 

VN. പൊളിച്ച V1. 80002602 with heat. 

പൊളിച്ചെഴുത്തു renewal of a lease; a now 
bond; a fee paid to the proprietor on the 
reuewal of a lease. 

CV. പൊളിപ്പിക്കു to destroy roofs eto, ആല 
യെ പൊളിക്കു ഏങ്കിലും പൊ. ഏങ്കിലും 
ചെയ്യിട്ടില്ല TR.; കുടി mai. MR.; അടക്കു 
പൊ. TP. 


610199 dak poluyaya =mairage. 1. To burn, 


blister തിത്തളി പൊള്ുകും പോലേ Nid 17.; 
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ചന്ദനധും പോലും തട്ടുന്ന ഭിക്കും 10199 dro 00. 

0.198 do മ blister; watery eruption. 

പൊരുന്നിര, NAIA, പെടുതിര, പൊളീര, 
പൊള്ൂര, No. freckles, brighter spots from 
cutapeous diseases: 
ഖെള്ളപ്പൊ. white ete. @O2IGOaS മേലും 
മാറത്തും പാല്‍പൊളുന്നിര ധിണിരിക്കുന്നു 


ചേരപ്പൊ. black, 


(considered @ beauty). 
പൊളെ ക്ക -- പൊള്ളെളെക്കു, a8 തേരട്ടനി൪ മേരു 

പററിയാല്‍ പൊ?'കും MO. 
പെൊളുക്ക pojukka 1. A slice (5 പൊളി) as 
of mango, which has 4 പൊ.; the 2 larger 
aging jy. 2apieceofaolmdé). 8. splinters 
as from stones cut, wood-shavings. 
പൊളു.ക്കപ്പായി No. = വലിയ കണ്ണിയുള്ള പായി. 
പൊരമു.ക്കവില്‍ No. as കെട്ടിയ അധില്‍. 
പൊളോന്ത൯ 1. pr. അ. (5 പൊള്ള, കുരുന്ത൯). 
പൊള്ള polla (fr. പൊള്ള). 1. A tube; pipe. 
പൊ. വള ഒ hollow bracelet, (opp. കട്ടിവളു). 
2. the throat 
MWA പൊ. ഏല്ലിത പിടിച്ചമത്്തു (jud. 
Palg.). 
ങ്ങാം കേടും പൊള്ളയും ഉഠനധും ഇല്ലാതേ ഇരി 
ക്കേണം doo. (C. pulaka hole in trees). ചുമര്‍ 


പൊള്ളയ്യോ കുട്ടിയോ? prov. 


8. perforated, empty; a bamboo മര 


പൊ. യായ്യീന്നു (thro’ white-ants). 4. blister, 
bubble=@at0g V2. 5. title of Palayar chief- 
tains, prob. from the silver-bracelet they wear; 
hence N. pr. of Pulayars, also പൊള്ള കുരു 
ന്ത൯ Polorndan (see ab.). [Vs. 
പൊള്ളക്കായി Cocoulus 100108 = പൊള്ളകുരു 
പൊള്ളച്ചിര മ potherb with hollow stalks. 
പൊള്ളമു & hollow kind of bamboo. 


പൊള്ള മുള കു blighted pepper V1. No., see foll. 
പൊള്ള polla Tu. 24. 0. (Te. T. pollu, 7. 
polluya to bore). 1. Empty, hollow പൊള്ളൂ 
വക മുളക 11.; പൊള്ളുകായി abortive fruit 
or grain. 9. a bubble Vi., a 1൦ - പൊയി, 
പൊളി in po. പൊ. പറക Bhr7.; പൊര 
പറഞ്ഞെന്നെ ചതിക്കയും വേണ്ട VilvP. 
പൊള്ള൯ a liar. 

പൊള്ള Ah 1, To rise in bubbles or blisters 


കൈക തിപ്പൊള്ളി MB; അച്ചിക്കു പൊള്ളും 


പൊഴക്ക_ പൊഴിക്ക 


നേരം prov. Impers. അവഠാകു നന്നായി പൊ 

ള്ളി to be burnt or scalded. കൈ പൊള്ളി 

പ്പോയി, പാമ്പിന്‍ കുടി പൊള്ളുന്നു; കായയും 

പൊള്ളി VetC. feverish. കഞ്ഞി തണിഞ്യോ 

പൊള്ളുന്നുവോ, പൊള്ളുന്നത്‌ opp. കുടുന്നു 

(warm & cold meals). 2. met. to be in a 

blage, farious against പൊള്ളി തുടങ്ങും സും 

ത്തുകളോട്ട Sah. 

WN, പൊള്ളല്‍ 1. blistering, apustule. 2. burn- 
ing, despair. 

CV. പൊള്ളിക്ക to blister, തിപ്പത്തികൊണ്ടു 
പൊള്ളിച്ചു No. 

പപൊള്ളെക്ക. 1. to be blistered. 
in bubbles, to bubble 


2. to rise 


പൊഴക്ക, wee പൃഴക്ക. 
പൊഴി poli ൩. M. (0. hoyya & ന്നേ, Te. 


hoyu). 1. Pouring, shower രണ്ടു മുകില്‍ ഒല 
മിതു പൊഴി പൊരും മഗ പ്പോലേ RC. vying 
in pouring. 9. a groove, as in door-frames; 
seed-bed, or division of such (massa); a 
hole, outlet of a river into the sea. പൊഴി ഇ 
SH, alkpe 8. 
പൊഴിക്കുട്ടം N. pr. Kulasékhara’s residence, 
ഭഗവതിയുടെ ധിലാസം പൊഴിയുന്നചിടേ 
KU. 
പൊഴിയുക 1. ൬.൩. To pour down, flow 
off മഗ പൊ. പെയ്തു va; കുവിമആടം തന്നി 
ലേച്ചാലപ്പൊഥിഞ്ഞ ധിയപ്പുകഠം CG.; മാഴിനേക 
പൊഴിഞ്ഞ ശരങ്ങാ Bhr.; met. ഉരക്കു പെഴി 
ഞ്ഞൊരു ധിസ്പയം CG. 
fruits ജലത്തില്‍ പൊഴിഞ്ഞ ഫലങ്ഞജഠം. 8. v. 0. 
to shower മേഘങ്ങള്‍ മാരി പൊഴിയുന്നതു പോ 
ലേ രാമരാവണന്മാര ബാണഗണം പൊഴിഞ്ഞു 
AR.; ഉമ്പര്‍ or അമര& പൊഴിന്തനര്‍ പൂവു 
കൊണ്ടേ, പൂവാല്‍ RC.; പൂമഴ പൊഴിയേണം 


2. to drop as leaves, 


ദേ൮കഠ ഏല്ലാവരും KR. 

പൊളഴിക്കന.&. 1.--പൊഴിയുക 8. Toshower 
down ഇന്ദ്രന്‍ ചതുമ്മസേം മഴ പെഠ്‌ക്കുന്ന പേട 
ലേ KR.; ബാണഗണം പൊഴിച്ചു 418.; അസ്റ്രും, 
ശരം, ബാണജാലം Hats. Bhr.; അശ്രുക്കാം 


Bhg. 9, to let drop. രോമം പൊ. Nid. to 


lose hair. അടിച്ചു പല്‍ പേ? ക്കേണം 817.; 
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o claws acndi) പൊ, V2. to measare oil. 
ചിഖ (കൊമ്പു) വഭ്ധിച്ചു മരത്ജ3.ം പൊഴികും 
CC. to fell or engender trees? 3.10 make a 
groove in stone or wood Vi. ധെട്ടി പൊ, CS. 
VE. 1. പൊഴിച്ചല്‍ pouring; oozing. 
Ii. പൊഴിപ്പു 1, overflowing; giving overdue 
measure V1. (@ ചോതന of oil to seach 
ഉ, grooving, a groove 8, 
CV. പൊഴിപ്പിക്കു to cause to pour down ചി 
X മഗപൊ'ച്ചാന്‍ KR. ചമ്ഖകം ത൯ 
്കൃധൂം ചാലപ്പെം., ബാണം തറപ്പിച്ചിട്ടലുല്‍ 
പൊളിപ്പിച്ചു (൫. 
പൊഴിത polil ൩. M. (0. putil sand-bank in 
Rivers). 1. Watered ground. aj2.9% ചൊ. 
RC. a fower-garden. ൭൫൭൪ aouwled ചൂഴില 
Snead, അണിപൊഴില്‍ കൃഥിലങ്കമന്നോ RO. 
sandy shore (or ocean? ins. T. world), 2. 4 


measure). 


piece of low ground പൊയിലില്‍ അരിയുന്ന 
തിയ൯ TP.; also പൊയിലിന പാടു, പൊയിലു 
ബാടു (8൦, പൂകി), പൊയിലില്‍ തൊടിക MR. 
കെൊശ്തൂ poludy ൩. M. (Ta. porta, Te. proddu, 
C. potta fr. ൭. pole to shine, Te. podudu to 
pierce, the sun to rise). 1. The sun, day അതു 
പൊഴ്ചതു Bhr. അതു പെഴ്യെതില്‍ 160. --അ 
പ്പ്ോോഠം, 006 പോത്തു. 3. an auspicious time. 
0.19. കൊമക to fiz on such a time (a marriage 
otc. ). ഇ ക്ൃരായുള്ള നര 0.19., നല്പെഴ്ഴേതാണ്ടൊ 
അരാശി 08. നല്ലൊരു മപാഴ്രതി൯ നേരം KU. 
3, the new moon (loo.). 
Qarypand 1. pr. മ. (sunlike?). 
പൊഴ്തുമുടി =a ilog 49s) (പൊ. കളഞ്ഞു asa 
ധെച്ലു). 
പൊഴ്ുത്തി polutti, Tabh. of പ്രവൃത്തി as as 
മിപ്പൊ.; also പൂത്തുര പൊഴ്ചത്തിയിരു TR. 
പൊഴുത്തിക്കാരന്‍, പൊയിത്തിക്കാര൯ the 
manager of an estate in bebalf of the 
proprietor (= പാപ്പതൃക്കാര൯) Mas yar) 
Gare etc. 
പ്പോള്‍ poya 5. 1. To go, go away, go to- 
wards. തന്‍ ഇടത്തിന്ന പോയിനാന്‍ Mad. ചെ 
വിളില്‍ പോകാ prov. does not enter. ലക്ഷ്യ 
ണ൯ ജനി ഉണ്ടോ shlaslgjiolgyo% പോകന്ു 


പോക 


KR. will he wish to live any longer? ഇനി 
നിങ്ങാം വിചാരിപ്പാ൯ പോണ്ടാ TR. (-:പോ 
കേണ്ടു) no delay granted. പോകുംവഴി, പോ 
കഅാച്ല്‍ 1. a loophole, excuse, remedy. 
പോയാണ്ടേ last year. പോകവയെല്ലാം Bhg.= 
നില്ല leave it aside. 2. to be lost, spoiled, 
Cured ഏന്നാല്‍ പെരുധ്വയറു പോം a.med.; എ 
നിക്ക ഏന്തു പോയി what do I lose by it? 
പോയതു കഴിച്ചു MR. deducting the plants 
that were spoiled. കണ്ണപോയെനിക്കെനും കാ 
മു പോയെനിക്കെനംം KR. (in a fire). പോകാ 
തവണ്ണം ഭിത്തി Sk. undying fame. 8. to be 
able, know ജപകമ്മാടി ഒന്മം പോകാ Bhg. 
പൂവ്യുധൈരത്തി൯ ശക്തി എന്നുള്ള  séeo 
പ്പോകയും ഇല്ല VilvP. Chiefly with the Inf. 
സമ്മതം എനിക്കും ഒട്ടറിയപ്പോകും I also know 
something of laws, & പറകപ്പോകാ Bhrs ഏ 
അട അറിയപ്പേകോയ്ക്കു EB. my ignorance. 
പറക്കപ്പോകോടത വന്നു Bhr.; ചൊല്ലപ്പോകാ 
തൊന്നു Bhg. unspeakable. മധുരമായി ചൊല്ലു 
പ്പേക്ത മൂഡ൯ 224, - mod. also with adv. 
pert. അറിഞ്ഞു പോകാത ignorant. 4. As 
aux.Verb it has a., passive meaning രാജു 
നാല്‍ കുട്ടുപോംയി, ഏയ്യു കുല ചെയ്യുപോയി 121. 
അരിങ്ങു പോമുടല്‍ ശരങ്ങമാതം Goan ഓനം 
ചെയ്യു പോയി Bhr. is given away. കട പിടി 
ഛു പോയി; Anjo കളഞ്ഞു പോയി Nel. b., 
expresses, with 1280. vorbs, the final tarn of 
an action 9219980300), ചത്തുമപാക to die 
off, ടിം & vanish. പാമ്പായി പോക ofl CG. (ക 
course); ടുഷ്ടൂനായിപോം will turnout. o., the 
undesirable character of any action (opp. വ 
രിക), അശേഷം കൊടുത്തു പോയാന്‍ Nal. un- 
accountably. പ്രരാപമമണരെത്തിന്ന പോകാതിരി 
ക്കേണം Bhr. go 90 far as to eat. വെളിക്കൊ 
നനുപോയല്‍ 17 a fight ensues. പല ധിഥ ചെയ്യു 
പോ3യന്‍ Bhr.; നായരെക്കൊത്തികൊന്നുപോ 
യി TP. I happened indeed to kill. ഞാ൯ ഈ 
ശ൯ ഏന്നു നിനെച്ചുപോയി Bhg., കണ്ടാല്‍ പ 
റഞ്ഞുപോകും prov. anyhow. ഞാ൯ പറഞ്ഞു 
പോയി TR. (also ഏന്നോഴടു പറഞ്ഞുപോയി) 
I 849117 stated. qpeqo ഖ്വച്ചേചുപോയി 
91 
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PT. pity! I left my heart. ഇങ്ങനേ നീനി 
നെച്ചുപോമക gag KR. merely thy fancy. 
സവ്വധും ഭക്ഷിച്ചപോക 817. to sink s0 low as 
to cat! അറിഞ്ഞുമപോയാല്‍ Ti, if discovered. 
ഒന്നുരിയാടിപ്പോയാല്‍ PT. if you dare. smog 
, പോകരുതു Mud. don’t presame to touch. G2) 
ണ്ടിവന്പോയി TR. I regret that it became 
necessary. d., with Neg. part. it strengthens 
the neg. meaning. അമ്മയല്ലാതേപോഷി തടേക 
എനിക്ു KR. is certainly. not my mother. ഗ്ര 


Ba.39BOSe— പോക്കു 


. (൫. pogadi, tribute? or fr. പോക?). The reat 


or tribute due to the Jaomi on the tenare of 
കടുമനി൪, gen. called ദേശചോകുടം (au 
കോഗം ഭേശപോകടം തുടങ്ങിയുള്ള VyM.) fi 
പത്തു തേങ്ങയും ഒരു ചക്ഷയയം കലയടക്കുയും 
ദേശപോടകമ (പോഷക) ago തയിരം 
ഇങ്ങനേ ദേശപോകടങ്ങം ഏന്നറിക KU.; നി 
ലം വാങ്ങി ൩ കൊല്ലുമായി സ്വന്തമായി നടന്ന 
പോകടങ്ങഠാം കൊടുത്തുവ൪കം, Hela) പോ 
ഞ്ജ. കഴിപ്പാ൯ MR. 


ഹിക്കാതേപോയി 17.; നിണക്കിതില്‍ നണം | പോക്കടം pokkadam No. 1. (പോക്കു 1) & pl 


ഉണ്ടാകാതേ ചോയിതോ KR. 

In 0098. often contracted, as മെലിഞ്ഞോടേ, 
നശിച്ചോളേ (പോകട്ടേ. 

VN. I. പോകരു, a8 കുടിപോകര - ഗൃഥവ്ര 
വേശം. 


പോ'ങ്ങം Palg. What falls off, as chips=a 
@gaco etc. met. അധന്ന വലിയ പോ. വന്ന 
he has suffered loss & is hard up. 3. (വോ 
ക്ക 3) shift, means നികു പോക്കുടം ഇല്ല Ne. 
ടേ ദപോക്കിടം, കഴിയും, കൊണ്ടു പോകു. 


Il, Neg. പോകാധ്ല (8) inability. പോക്കണം pokkanam ന. So. Humility. 


പോകുടി B, abandoning a family-residence. 

Inf, പോകേടഒഴിക passing by, deducting 
ബോധിപ്പിച്ചതു പോം. hago കൊടുപ്പാ൯, 
എടുപ്പിചതു പോകു പണം തികെച്ചു, അതില്‍ 

- ചത്തു കെഴ്ടുപോയതു പോകേ ശേഷിപ്പുള്ള 
വര്‍ TR. 

പോടാടപോ ഏടാ Bhg.; പോടിടപോ ഏടി. 

പോടു va. Imp. contr. fr. പോഴ്ക്കിടു. 

പോട്ടേ = പോകട്ടേ, f.i. ഞാ൯ പോ. TP. പോ 
കുട്ടുധി൯, പചോട്ടി൯ (Cann.), പേട്ടേക്കി൯ 


പോ. കെട്ടവന്‍ shameless, foolish ചില പോ 
ക്ഷണം കെ്കട്ടവരുടെ നാനാധിധങ്ങസ TR. 
excesses committed by some rascals (rebels). 

പോ. കേട്ട dishonor, shamelessness, folly (8 
V1. under പൊക്കണം. Is it derived from 
കണം SWAB, of); No. aleo—aacns, 
കലശരി, crime നി ഒരു കയി വല്ലതും ഒരു 
പോ. ഉണ്ടാക്കി വന്നു എങ്കിലേ നിന്നെ ധി 
ശ്വസിക്കും TR. first commit yourself by 
some daring act. 


(Mahe) pray let it rest (honor.). പോക്കാച്ചി, പോക്കാന്‍, ടട under പോകു. 
പോംവഴി (see 1.) an exeuse, escape പോകു. | ദരപപാക്കു pokku 7. M. 0. പാക). 1. Going, 


പോയിക്കളക to decamp, run off. 

Boiowladach to take oneself off. പോയി 
aaodsind TR. away with youl നേമത്തി 
ന്നു പോയോണ്ടോല്‍ TP.; gaan Ganeqyo 
@s Genov, 

പോയ്ക്കോക to be lost, be past & done with. 

പോയ്ത്കുരട്ടേ may I go (and return some other 
time?). പോയ്ക്കുരികേ വേണ്ടു polite dismises!: 
go for this time! എല്ലാവരും പോകുന്ന വ 
രുന്ന വഴികു jud. 

പോധി൯ പോധി൯ വെക്ക So. to shout, as 
when making way before a Raja. 

പോകടം poyadam Tdbh, of മോഗം-- കടം 


passing off (ടെ നേരമ്പോ.). പോ. മുടിക്കു 9 
shut up in a fort ete. നാരിമാര പോക്കിടന 
തടുത്തു CG. prevented their goimg. നമുടെ 
ജീവനും പോകുണ്ടാമേ 06. shall die. പോക 
9% death is at hand. പോക്കു ധെച്ചു നമ 
has set in (= ക്ഷയം തുടങ്ങി). ഫലത്തിവെറഭ 
യ്ാടപോലേ ഉള്ള പോകും കഴിച്ചു പാട്ടം കെ 
ട്ടി TR. the oustomary deduction from predect 
= കഷിപ്പു. ഉ, way വെള്ളത്തിനം പോകില്യ 
no outlet. പോക്കൊരു കാണി മാത്രം ചേടി 
ലൂ നരേന്ദനു Brhind. did not swerre. പോ 
ക്കൊരുമിച്ചു മേരില്‍ ഏറി Brhmd. കാരണ 
ന്മാര പോയ പോം. old ways or customs. 


പോക്കു. പോക്കുക 


8, exit, escape, shift; means പോക്കില്ലയാതേ 
വലഞ്ഞു OG. (in jungie-fire). പോ. കെളവ൯ 
helpless, destitate. പോക്കററ വയ്മുലി പുല്ലും 
തിന്നും prov. (= ഗതികെട്ടാല്‍); തുപ്പിയ ചോറു 
പോക്കിന്നു കൊടുത്തു 8112. for support (= & 
$B) oth); പൊട്ടകുഖ്ടോ വാകും പോക്കും prov.; 
@os28e@Q0I0 thrifty, thriving. ഒരുപോക്കില്‍ 
തിത്തു paasably, tolerably. ഒരു പോക്കിത 
കൊടുക്കു to manage it economically. 4, di- 
arrhoa=aigaa acim Got, 7.1. ഛട്ടിയും 
പോകും ഇളെക്കും a. med.” 
പോക്കുത്താടി |= ചോക്കിരി. 
പോക്കന്‍ T. M. 0, മ wanderer വാക്കു പോക്ക 
കും നെല്ലു കോയിലകത്തും prov.; ഒററപ്പോ. 
ഉ person destractive to all around him. 
കാക്ക൯പോ, മ vagabond. വഴിപോക്ക൯ 
[ക്മ൯, 
പോക്കാച്ചിത്തവള Palg., coll, 1, മ toad= ce 
പോക്കാന്‍ മ wild oat, tomoat that ran into 
the jungle= കോക്കാ൯. 
പോക്കാളി V2.2 പോക്കു൯. 
പോക്കിരി ൩. M. Te. (fr. 0, pokari knowing 
shifte) a dissolute, profligate fellow = 
പോക്കുത്താമി, മുടിയന്‍. 
പോക്ുമുട്ടുക to be stopped ; reduced to straits; 
without means or shifts. 
VN. പോകുമുടട ടെ ബുഭ്ധിുളു. 
പോക്കുവരവു passing to & fro; intercourse, 
7 income & expenditure; also പോകു വരു 
ത്തായി നില്ല, VyM. inability to stand re- 
sclately. 
പോക്കുക pokkuya 7. M. 1. v. 2. To make to 
ഉ. പോക്കാധോന്നല്ല Bhr. irremoveable. e a) 
tds പോക്കി RO. passed. സ്വണ്ണാഗ്രഫം കൊ 
oy ജിവനെ പോകുന്നു VetC. to ventare, 
sacrifice life. ൨0 നായന്മാരെ BO കണ്ടും പോ 
രി TP, out in 016096. 2. to remove, ശത്തു 
ബാധജ്ജികുമെ പോക്കുവാ൯ Mud. to abolish, 
remedy ദോഷം; പാപം, സങ്കടം പോ. eto.; 
മന്ത്രങ്ങാം ചൊല്ലി വിഷത്തെ പോക്കി CG. 
VE. പോക്കല്‍ 1. removing. © 3.5 പക്കല്‍ pass- 
jug over ഉൃത്യുധി൯ 'പോ, അകപ്പെടും ഏവ 


a traveller. 
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പചോഗണ്ഡ_. പോണി 


Geo Bhr. in the power of. പത്രം അവന്‍ 
ചേ. ആശുനല്ലിടിനാ൯ Mad. gave him 
the letter, പത്തിപോ. ആക്കി Bhg. -- പോ 
ക്കരനിന്നു used for the Abl. ആചായ്യ൯ 
പോക്കുരിനിന്ന കേള Bhg.; macs Gat’ 
നിനാ ഞ്ഞോനം ലഭിച്ചു AR.; ദേഹത്തി൯ 
പോ'നിന്ന അന്യനായി Adw 8. 
പോഗസ്ധേ൯ pogendah 8. (പോക്ക 
ണ്ടും OF കണ്ടന്‍), 1. One maimed or wanting ൭ 
2.a boy, not yet marriageable, 
പോ. ഏഷ Vet. 
പോ pohhe A handfal ഒരു പോഞ്ഞയരി 
(1൦0.) in 0. bukku. 
പോച്ച൯ 284864. OsthP osed by Mpl.= 
ആണ .1. ആദ്മാ പോ., കാലേ പോം, ഏന്നേ 
പോം 
പോഞ്ചി 1024 1. A cap made of പാള No.; 
also s pouch made of പാള tied round the waist 
& used only by those who go to worship പെ 
2. E. punch, Gato. & 


member. 


രുമാധ in കൊട്ടിയ്കര. 
ലക്ക, 
പോട ൬988 8. A hermaphrodite, fem. 
പോടന്‍ N. pr. , 
പോടാ, പോടി പേ: ഏടം, — ടി. 
പോട്ട 1992 (0, podet the belly, breast). The 
navel, umbilical rapture. 2.80. പോടുന്ടാ 
ae to burrow (Ga10g IL). മരത്തിനെ പോ 
ട്ടില്‍ Arb. a hole. പാമ്പിനെറ പോട്ട Palg. 
പോടുക piduya (T. to throw, ‘strike, Te. 0. 
potu a stab, 0. pode to strike). 1. To strike, 
asa wedge into timber ആണികാ “പോടി 
പ്പോടി PT. 8. to put കൈകൊച്ചായുള്ളവന്‍ 
കങ്കണം പോടുമ്പോലേ PT1.; mon ചൊന്ന 
തെല്ലാം ഒത്ുതുവരാ ഏങ്കില്‍ നാധറുത്ത്‌ പോടു 
aim Coratti.P. (൭ ഇടുക, കമു൭). 
പോട്ടുക in കുറിപോട്ടുക to put മ mark on the 
forehead (-- ഇടുക). അതു ഭദം പോട്ടി it 
was frustrated. 
പോള a rush-grass, bulrash. 80.) —R 
(used for mats). 
Bo_J9671)P6na S0.=Ha.22¢: lem The green pigeon. 
പോണി, പോണ്ട, see പോണ്ടി 8 & 2. 
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പോണ്ട൯_ പോത്തു 


പോണ്ടെ൯ pondad 1.80. (ബോയി) A palen- 
quio-beerer B. 2.a Brahman’s stool (ആപ്പ 
ലക). 8.= തിട്ടം (used by Kanidas), 0: പോ 
ണ്ടിക്ക Cal. to go to stool (Euph.). 
പോന്നതി pondi 1. So. The film of a plantain- 
tree; a vessel made of it (C. Te. Tu. potna a 
paper-bag). 2. the scrotum of horses, eto. 
§. the skin of a jack-kernel, 
also പോണി (see പോള). 
പോതം podam 8. 1. The young of any ani- 
mal, also dimin. കോകിലപോതകം CG.; വാ 
തപോതങ്ങ Bhg. sephyrs. 9. 8 boat മൂരി 
താബ്ലിതന൯ gaia മറിയുന്നവകു പരം ഒരു 
പോതമായ്ക്കരിക HNK.; രാമപാടമപാതം കൌ 
ണ്ടു സംസാരവാരിധിയെക്കുടക്ക AR. 8. Tdbh. 


aleo പോണ്ട. 


ടേ 9ബബാധം, [പോത്രാന. 

പോത൯ podah N. pr. ൩. പൊഴ്റത൯, also 

പോതി posi Tdbh.s ഭഗവതി £1. aaimacgo 
പോതിന്റെ പാമ്പുങ്ങ TP.; കരിമ്പുലി പോതി 
(Wayanada). 

പോതിക pobiya 1. 8. Basella lucida. 2, the 
capital of ൭ pillar; (പോതികക്കുല്ലു No. en 
architrave on which the summers rest); a 
piece of wood now & then pleced inthe notch 
of the king-post to support the ridge-pole M.; 
prop, support of @ picote Vi. M. T. (0, Ta. 
bodige architrave, C. poti prop, 8. pota, pote 
foundation ?). 

1, പോതു pody 1.30.--പെയുതു (7.9൪). Time 
oꝶ പോതിങ്ങനേ ചെന്നധാഠോ 06. അയച്ച 
പോതു Bhr. ഖെച്ചപോതു. 

ii. പോതു ടാ പൊത്തു (0. bodu). A hole as 1൨ 
worm-eaten wood ; പായ്ധിനെറ പോതിത 16.11, 
8; പോതുള്ളതൂ V8. concave. - (see പോട്ട), 

പോത്തിര pottira & പോത്ര (7. പോതുക 
to be sufficient, Tu. potra likeness fr. പോല്‍ 
& തിര, as in ഇത്ര), Measure, rate gs ഒന്നില്‍ 
൨൪: ഇടങ്ങഴി പോത്ര കണ്ടു vo. 

പോത്തു potty T.M. (Te. potu any male ani- 
mal, C. Te. potria male buffalo). 1. A male 
buffalo പോത്തിനെറ ചെധിട്ടില്‍ കിന്നരം വാ 
യിക്ക, വെള്ളം കഴ പോ.., ചോ. ക്രടേ വെളളം 
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Ba_IX Ae — പോതക 


കടിക്കാത്ത കുലം prov; പോ. Margene (Palg. 
കോരുകു gores. അന്തകന്‍ പോത്തിനന്‍െറ me 
മണി egos CG. my 611൨11. പോ. കൊ 
my പിടിക hilt of buffalo’s horn, പോ. ക്രി ഉ 
YaQo കുറക്കയയം അരുതു KU. (see agane, a2 
ail). — Kinds: കാട്ടുപേട. or മലപ്പേഠ. ൫ bisoa 
ട കാട്ടി) ചെമ്പോ. ൭.൬. 

പോത്രം potram 8. The ഞായഃ of a hog. 
പോത്രിയായവതരേം ചെയ്യൂ Bhr. Varshamérti. 
പോത്രാന്‍ N.pr. ത. (= പൊഴ്ചതരായ൯₹. 

പോന്ത ponda (T.=2asm). A great fiy ആല 
വല്ലത്തില്‍ പോ.., പശുപ്പോന്ത, പോത്തു കടിച്ച 
AK പോലേ. prov. 
പോന്തേ൯ N. pr. m. (ഭഗവാ൯ കേവന്‍ 7). 

പോം പോകും. 

Gary = പോയത്ത. 

Il. ദ്പോത്ക 10. പകതക TP. 

71. പോത്ക poruye (T. പോതും, Te. C. to 
fight, 7൦. പൊരുക). 1. To come, go aloag, 
retarn ഗങ്ങോട്ടു പോരികേ വേണ്ടു, ഞാന്‍ നി 
നെറ ക്രടേ ബംബായില്‍ പോരുന്നു TR; ഒരു 
മോഹം HHS അങ്ങോട്ടു ചാടിയാല്‍ പ്ല മോ 
ഹം കൊണ്ടിഞ്ങോട്ടു ട്പോരുമോ prov., ക്ക 
കാല്‍ പോരുന്നില്ല No. is jammed in, stioks fast 
(canact get the arm out of the sleeve, the shoes 
off the feet) eto. പോരാതേ പോയി Anj. weat 
away no mors to retarn. പോരേ നി Bbr. ge 
home. ഏപ്ിച്ച പോന്നു Mad. came away after. 
എടുത്തു കൊറേ പോരാം (വരാം). axslenag 
പോരാതേ കുണ്ടു നിന്നു @d).o) TR. would net 
draw back. Sometimes superfiveas ഗ്രാം 
ണേര്‍ കേരളത്തിങ്കല്‍ പോനു വന്ന 1:17. അത്തി 
grated. 8. to suit, suffice, amount to തല്ലു 
വാ൯ പോരാത പൈതല്‍ CG. not old enough 
to be flagged. രഫസ്ധ്യം 0.10.2 പോടരം ഭഫാ 
രഥന്മാകു 1815. doce not become. ഉംഥലസ്ഥാ 
നപ്രചേശത്തിന്നു പോരും ico 841൭. isht for 
hesvea. alarm പോലേ ചൊല്ലൂവാ൯ം ആരും 
പോരാ Nal. none so competent to tell. ഇതു 
വിളാ൯ നിന്നാല്‍ പോരും ഏങ്ചിരു KU. if yee 
C80 avenge, അടക്കുവാന്‍ പോരുചോക 9. a5! 
jo അടക്കുമ്ധ൯ പോന്നവര്‍ AR. able. അവത 


പോരുക 725 


പഗഞ്ജാ Baron ഓരോ ഗാജങ്ങളോം പോ 
രും Bhg. reach the size of. ആറു രൂപ്പിക യി 
ലെക്കു പോരുന്ന കത്തി worth 6 Re. — With 
Taf. പറയപ്പോരും RC, can say. 8. aux V. 
ജട വരിക contioned action: രാജ്യഭാരം ചെയ്യു 
പോരുബോഠം KU.; രക്ഷിച്ച പോരേണ്ടവ൪ 
VilwP.; കല്പന പ്രകാരം നടന്നു പോരുക, അന്നു 
തൊട്ടു കാരണോന്മരരും ഞാനും അടക്കിക്കൊ 
ആ പോരുന്നു 718. possess uninterruptedly. ജന 
ഠം മെരയ്യ൭ Owsley പോ. Mad. നിങ്ങ 
ളോരോരുത്തനെറപ്പരം നിനപോരുന്നതു വ 
ലിയ അതിശയം Cann. what a wonder your 
hesbands have not yet sent off all of you! (said 
to women). തകാടുത്തു പോരുന്ന 29/26 പ്രകാ 
രം aa It is customary. Bo മരുന്നു സിച്ചു, 
ക്രമം നടനു, allgerqjo നോക്കിപോം. 

past part. പോന്നവന്‍ competent. പോരിന്നു 
നിന്നോളം പോന്നോരെ കണ്ജില്ല 06. aleo = 
തനികു താ൯ പോ, (തനിക്ക താന്‍ പോന്ന 
നരന്മാർ Mad.) as പോരുന്നവ൯. 

പോന്നുപോരായ്ക്ക right and wrong അധിടത്തേ 
പോ. അന്വേഷിച്ചു നടത്തുവാന്‍ തമ്പുരാക്ക 
ന്മാരും തറവാട്ടുകാരും ക്രടി വാലശ്ശേരിക്കോ 
gaa lad ഏത്തി TR. (ജരക്ഷയ്യം ശിക്ഷയും); 
also ശേഷം പോന്നു പോരാത്തത ഒക്കയും 
ാഞ്ങി TE. took every thing by hook or 
by crook. നമ്മളില്‍ പോരുന്നതും പോരാ 
ത്തതും കണ്ടു asa) TP. we tried our best 
& our worst against each other. 

Neg. fat. പോരാ does not suit, not suffice or 
reach to കിത്തിക്കു പോര UR. ധമ്മത്തിന്നു 
Bhe., അനുഭവത്തിനും പോര eto. സുഖിപ്പി 
ajo എന്നാല്‍ പോര Genov. I cannot. 
പിന്നേ ചെയ്യാല്‍ പോരാ ഇപ്പോഠ ചേണം. 
പോരേ not enough? ബുദ്ധി പോരാത്തവന്‍ 
impradent. ആധരരം വിശ്വസിപ്പാന്‍ പോ 
രാം MR. deserves no credit. കടത്തിയതു 
പോരാഞ്ഞിട്ടു വാതിലും തുറന്നു Ti, not enly 
permitted him to enter, 20% oven. 

ചോരാത്തരം No. dishonorable acts. 

VB. 2. പോരായ്യ 1. inefficiency. ശ്രീപോ. 
VilvP. misfortune. 3. dishonor, Mpl. 


പോരുക... പോര്‍ 


II. പോരാധ്ല 1. insafficiency. 2. disgrace 
infamy നമ്മളെ സ്വരൂപത്തിങ്കലേക്കു പോ. 
ഉണ്ടു KU. മ shame for us, പോ. ഇന്നതില്‍ 
ക്ആേതൃമേ ഇല്ലയോ നിന്നുള്ളില്‍ CG. are you 
not ashamed of it. അതു ബ്രാഹ്മണകും ശേ 
കം ജനങ്ങമ്്രം പോ. യാസ്ത്റുനാ TR. lowered 
them. ബ്രാഹ്മണരെ പിടിചു ചില പോ. വരു 
ത്തി TR, olroumoised them. വായിക്യ്ാനം 
മുതല്‍ പോരായ്മുത്തരം കാണിക്ക TR. = Gas 
രാത്തരം, [olen ' 

പോരിക "1. high mindedness = തനിക്കാമ്പേ 

Ill. Pos. Game self-sufficiency; lofty bear- 
ing പോരുന്നോരേ പോ. prev. 
പോരുമക്കാരന്‍ മ pompous person. 

fat. പോരും (7. പോതും). 1. it will amount to 
ഏത്ര പോം. മൂടയില്‍ ൨൨ ഇടങ്ങഴി പൊ. - 
അവന ഏത്ര പ്രായം പോ." ൧൭൧ വയസ്സ്‌ അ 
വന്ദ പോ. -- അവനെ തടുത്തിട്ട ൩൧ la 
സത്തില്‍ ഏറ പോം. TR. confined for more 
than a month (= ആയിരികും). അവനെറ 
അധസ്ഥ ഒരു മൂന്നു മാസം പോരും അവന 
സ്വൈരക്കേടു TR. Treated adverbially: 
അനേകം നാഠ പോരും ഞാ൯ ഇതു കാ 
തു ധിശനാ കിടകുന്നു Brhmd. slready. 
2. enough, in exclamations of retreating 
cowards അയ്യാ മതി പോരും Bhr.; പോരും 
ഇനി മമ പോരും AR.; പാരില്‍ game 
പോരും Bhr.. മുക്തിക്കു നാമങ്ങാംകൊന്ടു 
പോരും EM, bliss may be attained by 
നാമകീത്തനം alone. ചിലക്കു പേരരുമല്ലാ 
Qi cb ഒങ്ങഠകു Och) Bhg. 8. 2d & Ist fat. 
with ag after Conditionals: must ഭീമ൯ 
ക്രടേ സന്ന്യസിക്കിചേ പോത്ര Bhr. let B. 
also quit the world. പോകിലേ പോരും 
I must go. നി ഒന്നെന്നും തന്നേ പോത്ര CG. 
give me one at least! 


Gos (gtam.) see under പൊത്രം. 
പോര്‍ por 5. (VN. oats). 1. Battle, war 


അവര പൊരുത പോര്‍ PatB.; പോകു സന്ന 
ഭ്ധന്ക്കിന്നു CG. (& പോരി ന്നു); പോർ കരുതി 
prepared for war. പോരോ 0.198 2 കുറിച്ചി 


ണ്ടോ TP. 9, rivalling, pair or heap (1. of 
* 


പോരടി-_ പോക്കുക 726 ചേച്ചി പോലുക 


corn, 0. a hay-stack) in മല്ലപ്പോരക്കൊങ്ക, ബാ 

ലപ്പ്പൊരക്കൊങ്ക CG. പോരമുല, 8. in കുട്ട 

പ്പോര്‍ No. loo. joints of brioks ഓരായാം. 

പോരടിക്ക Vi. to quarrel. 

പോരാടുക to fight, contend പോ?'വതിനം BS. 
to war. 
VN. പോരാട്ടം battle, combat. 

പോരനേ ഭ war-elephant തണ്‍പോ, യുടെ 
ചുമലില്‍ ഏറി, പോ. ത൯ കന്നു 80.; പോ. 
തലവന്മാർ Bhr. 

പോരാളി a warrior. പോ. വധിരരും Bhr. 
officers. 

പോരുറുമാത Sk. a fencing turban. 

പോരകുത്തുക No. children to tease each other 
= കരയിപ്പ്ിക്കു. 

പോരക്കതക (2) a doable door B. 

പോര്‍ക്കളം a battle-field, പോരനിലം. - 

പോരക്കാൽ the leg from the kree to the ancle, 

പോരക്കൊല്ലി & ശ്രിപോ. 2.27. a temple of 
Kali near Caliout KU. 

പോരക്കേപ്പു preperaticns for war; the pride 
of battle പോ'ം പെരിപ്പധും RC. 

- പോർ ജയിക്ക to conquer അവനോടു പോ 
ചിടിനാന്‍ Anj. [ത്ത CG. 

പോരത്തലം a battle-field പോ, തന്നില്‍ ചെറു 

പോര്‍ത്തലവന്‍ & commander പോ?ന്മാര്‍ Bhr. 

പോരതിരിക്കു to return to the fight, പോര്‍ 
തിരി നില്ല നില്‍ Bhr. 

പോര്‍മളം battle-rage പോ'ത്തോടടുത്താന്‍ AR. 
പോ'ത്തോടും വന്നു Brhmd. breathing war 
KR. [വന്താര്‍ RC. 

പോർമന്നു aM. battle-fleld mayo പോ'ന്നില്‍ 

പോര്‍ശുല (2) double or full breasts മലമാതി൯ 
പോ. & പോ. ആടം msas) Bhr. 

പോരധായിരു (2) NOo. - പോര്‍ക്കതക, ഇരട്ട വാ 
തില്‍. 

പോവില്ല മ battle-bow പോല്ലെടുക്കു BS. 

പോധ്ലിക്ി challenge, war-ory — പോകു ധിളി 
ക്ക to defy, challenge. Bhg. 

ചോക്കു Port. 0200, A pig V1. MC. — പോകു 

പന്നി = നാട്ടുപന്നി. 


heap). 1. To wrap (5: പൊതിയുക), to cloak 
പോത്തമരത്തുകിലാം തുകിചും RC. 2. to soak 
palm-leaves = ഓല പെരതിക്കു. 
VN. പോപ്പ (൩. cloak) swelling as from stripes. 
പോച്ചി N.pr. 0. അജു. 
പോറ pore Bo. (0. Te. Tu. boy, childish). 
Silly, a glutton (T. hole). 
Ba190620)K0) N.pr., 200 പൊള്ളാതിരി. 
ഹോറു pore (പൊറുക). Bearing. പോറായിരി 
പ്രതലു Bhg. intolerable. 
പോറുക poluya 1. Toscratch,tearB. 2. Vi. 
to be flayed — പോറിക്കു to flay.- 
പോഠറു ക pottaya T. M. (Te. prõõu & boda; 
caus, of പൊരുക്ക!). 1. To preserve, bring 
up, protect അവരെ പോററി alos) ആമാക്കി 
യ. ഞാന്‍ പേറേറിയ നായന്മാര്‍ aaqes TP.; 
അമ്മ പോഠറിയ മക്കമു.ം ഉമ്മ പോററഠിയ കോ 
ളിയും അടങഞ്ങുകയില്ല prov.; രാജാധയ പോറഠി 
യ മാ൯ TR.; പോററിയ അമ്മ foster-mother. 
9. to adore ചോററിപ്പുകള്ണുളള തിത്ഥം VilvP. 
പോററി 1, മ nourisher, protector ORM 
ത്തിന്നു മുറവും ഇല്ല പോ. AR.; പോററിയേ 
ധ്യാനിച്ചു 812൦. God, Siva, പോഠഠി ധി 
ളിക്ക Bhr. to ory for help. aflonaj കൈ 
ailg പോ. യും ചൊല്ലിട്ടു CG. turned to 
prayers. ഫരുമാനെ പോററി ഏന്ന 
ധിണാം 18, she worshipped her conquer- 
OF. ചെയ്യേണം ഏന്ന്‌ പോററിപ്പറഞ്ഞൊത്തു 
പോയി CG. sot out on his enterprise 
with the invocation പോററി Oh God! (്രര 
മേശ്വര പോററ AR.) 9, a title of former 
Brabman dignitaries KU. 8. 4 class of 
Brahmans (= എസ്പ്പാ൯) പെരുമ്പേ പോ. 18. 
പോററഠിപ്പത്തു, ദം പൊതിപ്പത്തു. 
പോലനാട്ട 2.97. & പോലത്തിരിനാടു 
A district of 5 kadam, 72 തറ, 10000 Nayars 
of haman birth (al. 8000 N.) originally under 
Porladiri, from whom Tamiri took it by 
stratagem പോലനാടു മികെച്ചനാടു KU. (oa 
account of its 18 ആചാരം). 


പോലിസ്സ്സു E. polioe; പോലീസ്സാമീ൯ MR. 


ചോക്കുക porkuys ൩. sM. (Te. progu to | പോലുക poluye T. M. C. Te. (Tu. hola & 


ചോടുക.-. പോഷണം 


porike fr. polu Te. to be agreeable). To re- 

semble, v. def. 

Inf. പോല & പോലവേ, gen. പോലേ like, 
as. With Aco. @a3goM പോ. വഡാണാ൯, 
നിണകും ഏന്നെപ്പോലേ വരിക Bhr.; also 
Nom. ഇല്ലിവ൯ ചോ. ആരും .11.; Loo. 
മുമ്പിലേപ്പോ. Gan. It is also trested as 
noun അതു പോലത്തുള്ള കുററം TR.; തൂമ്പ 
ൂപ്പോലത്തേച്ചോഠു TP.; അപ്പോ. ഇപ്പോ. 
C8.; ഒരുപ്പോ. & ഒന്നു പോ. 00... With 
Verbs അഗ്നിയെ തൊടുന്ന പോ., പേടിച്ച 
പോം ഓടി eto, CG. അവാ പൂകമ്പോ, (& 
ല്യൃകുന്നതു പോ.). ഏന്ന പോലേ, പറഞ്ഞ 
പോലേ കേശക്കാത്ത disobedient. 

പോലവാത്തേ Vi. uncertain rumour. 

പോലുമ play, diversion. 

fot. പോലും 1, even കേരളത്തില്‍ ക്ഷത്രിയ൯ 
പോം.” ബ്രാഹ്മണബിജമാകുനാ Anach.; ഇ 
ത്തിരി പോം. കൃപ മുണ്ടെങ്കില്‍ KR. Chiefly 
with Neg. ഭക്ഷണം പോ. കൊട്ുക്കാതേ, 
. അങ്ങാടിയില്‍ പോ. ഇല്ല. 2. it is said 
അങ്ങനേ ചെയ്യൂ പോ. one hears at least 
he did 80, അയകും പോ. TP. she says he 
will send. 

പേരു 3. പോലേ like പൂച്ച മുനീശ്വരന്മാ 
രില്‍ ഒന്നു പേഃല്‍ വസിക്കുനം PT.: ഒരു 
പോലല്ലാതേ കൊടുത്താല്‍ Trav.; നല്പപോല്‍ 
സൂക്ഷിക്ക Genov. സുല്‍ത്താനെറ ചമയം 
പോല്ലലൊത്ത ചമയം Ti. dress 111൦ the 
Baltan’s. 9. it is said (ടകില8., പോ 
ലും) കൊല്ലുവാന്മള്ളചോരമിങ്ങനേ ആകുന്നു 
പോല്‍ 169൪. ഉത്സവം ഉണ്ടു പോല്‍. Thear 
there is. ഉടനേ വരേണം പോ. as others 
BBY. ൧൧ ആമതു പോല്‍ Margo Bhr. 
as you know. എനാ വിധി ഉണ്ടു പണ്ടു പോര 
Nal. confessediy. 8. in questions: possibly 
എനാ Gane CG. when may it be? ഏന്തു 
പോല്‍ വാരാഞ്ഞു why at all? ആരു പോലി 
വന്‍ ₹%0. who can it be? 

പോഷ്ഷണം നമു 8. (oj 25). Nourishing, 
sustenance. എന്തിനി പോ. വേണ്ടതു KR. ro- 
freshment. 
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പോള. പൌഗണ്ഡം 


697. പോഷിക്കു 1.ന.൩. to thrive അചന്‍ ന 
ന്നായി പോഷിച്ചു; to be full പോ?'ച്ചിതാകാ 
ശം വിമാനങ്ങളാല്‍ Bhr. 2. v. a. to nourish, 
support കുഞ്ഞഞ്ങളെ. പോഷിച്ചു Arb. 

. CY. പോഷിപ്പിക്ക to bring up കുമാരിയായി 
പോ ച്ചു PT 8.; ഉടത പോ. Bhg. to make 
to eat a corpse. | 

പോള pola (T. polu, 0. polu to split). 1. The 

eyelid പോളക്കുരു ഒ, med.; പുറമ്പോള MC.; 

മേലേപ്പോള. ChS. 2. 8. ൭ clamp; വൃുറമ്പോ. 
anouterclamp. 8, പൊക്കുള bubble വെള്ള 
ത്തില്‍ പോ, വരുന്നു MR.; മനുഷ്യജീവിതം 
നിററിലേ പോളെകു സമം 8112. വെള്ളത്തില്‍ 
പോള പോലേ തുള്ള കായം VCh, 4, the film 
of a plantain stem വാഴപ്പോള, 80 കരിമ്പോള 
=2— cio — ; aleoa leafof paper (--പോണ്ടി,പാ 

a!) V2. 5, the fruit-stalk of a cocoanut with 

its calyx, of a plantain cluster ere branching 

Off (കലയുടെ പോള ട്‌ കെഴതുന്മു), 6. a water- 

plant ഇല -- (or ഇര — ) Geodorum dilatatum ; 


ധ്വെള്ളപ്പോോ. Limodoram nstans; anes — (= 
വാതങ്കൊല്ലി 9). 


പോള 1. M. a drug (൭10681), 


പോളക്കണ്ണുന having a film over the eye ബു ക്യ 
ഭാക്ഷന്‍. 


പോള ത്താളി : വെളുത്ത —- Crinum asiat.; ചുവ 
ന്ന — Amaryllis latifolia, Rh. 
പോളി S0., പോള No. 7. (0. holige, 8. sphota) 


A kind of cake ഇക്കെപ്പോള അക്കൈത്താ 
രം prov. (cash-payment). 


പോളിക്കു 1, No. to yield richly =ajngaoa8. 
2. ആ HE പോളിച്ചു പോയി (Mahe). has 
grown up too quickly = പട്ടാളിച്ചു. 
പോം 0] (7. poltu = പൊഠഴ്തു, പോതു). Time 
കട്ടു Gains നോക്കിനാര്‍ 66. ഇത്രപ്പോഴ്‌ വ 
രെക്കും തരാതേ, വന്നപ്പോഗേകു, വരും പോഴ 
ശേഅക്കു TR.; അപ്പോം 87, ഇ — 108, ag — 160. 
പോഴന്‍ ന] (0. Tu. bole hornless, bald?) 
= ക്രോഷന്‍ Fool, also പോഴത്താള൯ V1. 
പോഴഗതആം = ഭോഷത്വം with കാട്ടുക, പറക. 
പോഴതആം ഏവം പലതുമളക്കയും PT. 
പൌഗസ്്വെം 8. (പോഥ --). Boyhood പെര്‌' 
മാം കാലം Bhg. (after കൌമാരം). 


പൌജ്‌ — പൌലന്ത്യസ 


പൌജ്‌ Ar. fauj, An army എട്ടായിരം പെരജയം 
ഒരു യജമാനനും ക്രടി TR. — പൌജ്‌ ey P. a 
general, police officer പൌസഭാരന്മാര Ti., 
പെരശു — 78. - പെൌരജമാരി criminal, opp. 
നി. (to പള്ളിപ്പൌണ്‍. 

പൌനെ E.pound 1 $, കതിരപ്പെൌണ preferred 

6a 8, N. pr. പെൌണ്ഡന്മാർ Bhr. 
A nation. 

പെൌനത്തികം S. The dark honey of the പത്തി 
ക fly GP. (തേന്‍ 484). 

ഹൌത്രസ pautrah 8. (പുത്ര) A grandson. 
O00! a granddaughter പെരത്രിയെ ഫി 

@mong, sqm Bhg. 

പൌര൯ paurah 8. A citizen. പെരരന്മാ൯ട 
ajouomléado ER. — fem. പെൌരരമാരായുള്ള 
നാരിമാര്‍ CG. 

പൌരവര്‍ pauravar 8. 1. N. pr. പൂരുധിന്‍ 
പരമ്പരഃജാതന്മാര പെരേയന്മാര്‍ Bhr. 
പെരരന്മാര Tdbb. 8. a caste that came by 
wea to Malabar, KU. (Parsis?). 

പെൌൌരാണിക൯ സ്വ. 8. One versed 


in Puranas പൌരാണികാചായ്യ്ന്‍ Bhr.; their 


author പെൌ'നാം ധേദ്ധ്യാസ൯ Bhg9.; their 
recitor & interpreter പൌ'ന്മാര്‍ ഉച്ഛരിക്കും 
പ്രാകൂതസൂവങ്ങം Bhg. 

പൌതകം paurusam 8. (പുരുഷ). 1. Manly; 
the measure 07 ഒ man. 2, manliness, bravery, 
power 92.19. കൊണ്ടു ae ലോകവും പാലിച്ചു 
4൩). (5 പ്രതാപം); പൌൌം ചൊല്ലൂന്നതു കൊ 
ണ്ടൈനിക്കു ഭയം ഇല്ല KR. bragging, boast. 
പെര, കാട്ടുക 0862210൨ V1. [tuous Vi. 
ചെരരുഷി (loc.) brave; fantastical, presump- 
പെരരുഷേയം 8. a human work, not inspired 

(opp. ആശം) Bhr. 

പൌരോഹിത്യം paurdhityam 8. The ംജംം 
of a Purdhita, priesthood അവനെ പെഴ്‌ത്തി 
me വരിച്ചു Bhr.; പെ. ഇന്നിവനെക്കൊണ്ടു 
ചെയ്യിക്ക KR. 

പൌണ്ണ്ണുമാസി paurgamMasi 8. (pirpamasa). 
The day of fall-moon. @a10'ad)sed) ailgan 
ചന്ദ്രന്‍ Mud. (Ravana, AR., KR. 

a DEITY Hd 8, Derived from Palastya, 
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പെനല്പോമം — പ്രകാരം 


പെനറിലാമം The epitome of the Bhr. ൭൦. 
തന്നില്‍ ചെന്നാന്‍ ഭാരതസംക്ഷേപ്പം Bhr. 
പൌ3വചം A 04 Mimosa- അധിമേടം 

Amar.K. interp. Vachellia farsesiana. 
Ooo pauspam 8. പുഷ്രത്തിന്നുണ്മോയുള്ള 
Q01% ഏ്േന്നുള്ള ego KR. 
(aj pra 8. prep.=Pro, pre, fore, forth. 
പ്രകടം 8. manifest, displayed. 
പ്രകടനം a perspicuous declaration V1. 
denV. പ്രകടിക്കു to procisim, boast ഇല്ലാ 
GQ ചൊല്ലി പ്ര'പ്പാ൯ ObVr. ഈശ്വര 
കഥകളെ പ്ര'ചു പറഞ്ഞു കേഠാപിച്ചു KN. 
(Chakysr). 
പ്രകമ്പം 8. trembling, ad പ്ര'ഒത്തപ്പോക്കി 
PT. removed his fears. 
പ്രകരം 8. heap, quantity. 
പ്രകരണം 8. 1. treatise പഞ്ചതന്ദ്രപ്ര്‌ണേ 
പ്രഥമത൬ PT. 3. chapter. 
പ്രഷെം 8. eminence. ജാതിപ്ര. Nal. 
പ്രകാണ്ഡം 8. stem; in Cpds. excellent. 


(പ്രകാരം prayaram 8. 1. Manner, kind. സം 
wala} പറയം KU, let mo detail the cir- 
cumstances, സങ്കടപ്രുകാരഞ്ങാം തുണത്തിച്ചു 
TR.; കേക്കു ശാപപ്ര. AR. the tenor, terms 
of the curse. അവന്‍ രക്ഷിച്ച പ്രകുരേങ്ങാ Bhr. 
the ways of governing. ശരപ്രുകാരങ്ങഠാ നി 
റെച്ച ശരധി 11. different kinds. കായ്യഡ്വ. 
പോലേ വിസ്പൂരിക്ക TR. secording to the merits 
of the case. കായ്യപ്ര'ങ്ങമളെ വേണ്ടും വണ്ണമാ 
ക്കി TR. ൭648൦൪ the different matters. ഒരു 
പ്ര'ത്തിരു പൊരുക്ക Vi. in middling ciroum- 
stances. ചാത്തിയപ്രു' ത്തില്‍ തരിക, ഇപ്രുകാരേ 
OM ആയാല്‍ TR,, 20 പലപ്രുകാരേണയ്യം (doc. ). 
2, rate ഉരുധില്‍ കോജി അരി ഉണ്ടു ആയ്യൂ 02 
വരാഹ൯ പ്ര). കിട്ടുന്നു jad. at the rate of. ആ 
നകമകു ഒരു പണിക്കു ൨ ഉഫ്പിക പ്ര. കൊ 
ടുകും MR. 3, adv. like, as. ഇപ്ര... അപ്ര. thus. 
Often with പോലേ as അനുഭധികും പ്ര. പേര 
ലേ 12. ---പോയ ഡ്രം പറഞ്ഞു KU. stated that 
they weat (എന്നു; aleo ഏത്തിയ പ്ര) aaah 
GagTR. (hon.); കൊണ്ടു വരും പ്ര. കപ്പന 
കൊടുത്തു TR. (ട എന്നു; also in order that 
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f.i. @ GQ തരും പ്ര. ang ld ഉണ്ടാകേ 
ണം TR. 
പ്രകാശം 8. 1. adj. Shining, manifest. (oy 
മായിട്ട ചെയ്യേണം VyM. openly. 3. light, 
splendour സാക്ഷാര പ്രുകാശേന ഞാന്‍ വരു 
ന്നാണ്ടൂ Nal. (says Indra). 
abstr 1, പ്രകാശത്വം: ആത്മാവേ modlas 
തിന്നാത്മാധിന പ്ര. മനസ്സില്‍ ഉണ്ടാകേ 
ണം Chintar. 
പ്രകാശനം manifestation. യുക്തം നമുക്കി 
നി Casey. Nal. it’s time toshow my 
real shape. 
den V. പ്രകാശിക്ക 8. 1. v. ൭. to become mani- 
feat, shine forth കായ്യത്തിനെറ നേര്‍പ്ര. 
V3. to come to light. നന്നായി പ്രകാ 
ശിച്ചുതില്ലന്നു സ്മൂയനും KR; ദക്ഷിണ 
ചെയ്യെങ്കിലേ ധികം പ്ര്പ്പൂ Bhr. be- 
come clear. 9.൦. ഒ. 40 enlighton, mani- 
fest ലോകത്തെ പ്രപ്പാസ ആടിത്യന്മാ൪ 
ഉണ്ടായി Bhr.; തന്നാടെ രൂപം പ്ര'ചൂ കാ 
Gud Nal.; ace പ്ര'ചൂരെക്കാതിരിക്കു 
VilvP. to reveal. 
Part. pass. ്രകാശിതം revealed, shown. 


OV. പ്രകാശിപ്പിക്കു 1. to enlighten adleg 
വം പ്ര'ച്ചിയലും വെയില്‍ KeiN. 9.40 
manifest വിനയത്തെ പ്ര. Mad., ധൈ 
യ്യത്തെ പ്ര. Nal. to show qualities true 
or assumed. ഒച്ചരിത്രം പ്ര'ക്കരുതു Bhr. 
reveal. ajmjeo നിമ. പ്ര'ക്ും, d)a1,220 
പുരാണം ലോകത്തില്‍ നന്നായി പ്ര'ച്ചി 
ടേണം VilvP. make known. 

പ്രകിള്ണം 8. miscellaneous, addenda VyM. 
പ്രകിത്തനം 8. praising, promulgating. 

part. pass. പ്രകിത്തിതം celebrated, de- 
clared. 

പ്രകൃതം 8, (part. pass.) commenced, made. 


ര്രപകൃതി prayrdi 8. 1. Natara! form, state or 


habit (പ്രകാരം), വനേരവംശപ്ര. ശീലം AB.; 
പ്ര. കിട്ടു വികൂതിയായി VyM. behaving 
unnetarally. പ്ര. പകരുധാന്‍ മൂലം എന്തു AR. 
(= ഭാവം); അവ൯െറ പ്ര. ഭോഛം Mud. പ്ര. 
ഗുണം Bhr, inneto qualities. (൮). കാരണമായി 


പ്രകൃതി-- പ്രഗത്ം 


നരക്പ്രാച്ി വരും പ്ര. കാരണമായി സ്വഗ്ലു 
പ്രാപ്്ിയും വരും SIdD.; ആയ്യുഖത്വം ബ്രാഹമ 
ണപ്രം Bhg., ഓരോരുത്തര്‍ പറയുമ്പോ അ 
തതു ഗുണം എന്നു തോന്നുന്ന പ്ര. യായി TR. he 
being of a temperament, mind easily influ- 
enced. In Opds. mead ഒുബ്ലപ്രകൂതികളായി 
Mud. കുതിര പ്രകൃതി metamorphosed into a 
horse. 9, element, radical form; in gram. 
root, stem; in arithm. 1— 10 സംഖ്യകഠ ഒനം 
തുടങ്ങി പത്തോമമുള്ളവ പ്ര. കഠം ഏന്നപോ 
ലേ ഇരികും Gan. In phil, nature, opp. പുരു 
കാന spirit, Bhg. 8. constitative elements 
of the state, chiefly ministers aqglajgale 
കോടും AR. and citizens പ്ര). കഠം രാജ്യഃംഗ 
ജാം Mud., പ്ര. കഠം ഏല്ലാം ശയിച്ചുകണ്ടിതോ 
KR. my staff. 
ejQmlacnacd Bhg. = മായാബഭ്ധന്മാ൪. 
പ്രകൃഷ്ടും 8, (കുക) select, eminent same 
മോടിപ്രകൂക്ട്ര്പ)ുകാശ൯ Nal. (part. pass.). 
പ്രകോപം 8. excitement പ്രകോപക്രമക്ഷേ 
പണാല്‍ Bhr. 
denV. പ്രകോപിക്ക (med.) the ത്രിദോഷം 
to be irritated V1. 
പ്രകോഷ്ടം 8. the forearm. 
പ്രക്രമം 8. step, commencement VCh. a,’ 
ങ്ങ അനേകം ഉണ്ടു വരുന്നു മ, fight- 
ing opportunities. 
dea, രാജചുയ്്ന്മാരെ കൊല്ലുവാന്‍ പ്രക്രമി 
ചാലും KR, 
പ്രക്ഷാ൭ണം 8. washing, cleaning. 
പ്രക്ഷേപണം 8. throwing നീചനെ പ്ര. ചെ 
യ്ക്കു ഭൂമിയില്‍ Bhr. 
also denV. പ്രക്ഷേപിക്കു to throw. 
പ്രക്ഷോഭം 8. disturbed condition ജഗത്പ്ര. 
തീക്ക Brhmd. 
പ്രഖ്യാതം 8, acknowledged, notorious ; also 
ഫാഗുണപ്ര ഖ ൯ 8117൭. 
പ്രഖ്യാതി notoriety. 
പ്രഗത്ഭം 8. resolute, confident പ്ര. പറഞ്ഞടു 
ഞു RS. threatening, defying. മിത്ല്യപ്രേഗ 
ആന്‍ OhVr. an empty braggard. 
absteN. പ്രഗത്ഭത & (a. ppromeye 8, plack, 
93 
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boldness ഇത്തരം പര്‍്മിപ്ര. കണ്ടില. 
കാമമായ്യത്തില്‍ എല്ലം (പു. ഉണ്ടാകേണം 
VCh. ൭ wife must ൪൦ no prude but 
rather forward. (൮. ഏറ്റം സാല്വ൯ 
Bhr. impodent. 
പ്രഗഫം 8. seizing; restraint; a rein. 
(aj alsmwo 8. fierce, vielent പ്ര. മരുതം Bhg. 
പ്രചയം 8. collection, heap. 
പ്രചേതസ്സ്റ 8. intelligent; N.pr. of Gods, as 
Varuna & the 10 sons of Prajinaberhi ൭ 
ക്തപ്രുവരരായി മേയും പ്രചേതാക്കുഠം Bhg 6. 
പ്രചേദേം 8. inciting. — part. പ്രചോടിതം, f. 
ക്രനിയാത പ്രചോടിതയായി KR. instigated. 
(0.}.0Q @0 8. cover, sheet: 
പ്രചമുന്നം 8. (part. pass.) covered, oon- 
cealed പ്ര'മായിട്ടു ചേണം യസ്സംസാരം 
Nal. secret.— also adv. (a.j.0 emo വ 
സിക്കേണം PT. F 
പ്ര praja 8. (ജ൯). 1. Progeny. അതില്‍ ഒരു 
പ്രജ ഉണ്ടായി KU. ക. ehild. പ്രജ aes) PP. 
the foetus, unborn child. 2. people, subjects 
POR AREA പ്രജകളെ. രക്ഷിപ്പാ൯, രാജാധി 
ന്നു പ്രജകഠം എല്ലാം ഒരുപോലേ TR.; പ്രജ 
(floc ദ്ധ alam നി CG.; vga 
പ്രജാവൃന്ദം 8൨, 
പ്രജാപതി 1. the Lord of all creatures, Crea- 
tor, Bhg. 2. aking. 8. membrum virile V1. 


പ്രജാപരിപാലനം 8. the daty of Nahatriyas 
Bhg. KU. F 
പ്രജാഡതി f. fruitfal. cova). Bhr.s mother 
of fine children. . — 
പ്രജാഗരം prajagaram.8. Awsking, watoh- 
ing. പ്രജാഥരസേച ചെയ്യു ARS. = പള്ളിക്കു 
പ്ുണത്തു൭.--ല്ഭം പ്രജാഗരണത്തിന്നവകാശം 
Bhr. the reason of my sleeplessness. 
പ്രത 8. (sums) sense, wisdom പതിനാറോളം 
പ്ര. ഏന്നിയേ കളിച്ചുപോം VOh. the first 
16 years are trifled away. 
പ്ര്താവാന്‍൯ & പ്രത്ത൯ intelligent. 
പ്രത്്താനം 8. intelligence രാമ൯ ധാനരസ 
മക്ഷത്തിത പ്ര. ചെയ്യാ൯ ഏവം KR. in- 
formation. 


(OND — പ്രതി. 


പ്രണതം 8. bent (part. pass. of നമ്‌). 
പ്രണതി & പ്രണമനം reverence, hence: 
denV. മഃരാരിയെ പ്രണമിചു 811. സ്വാ 
മിയെ പ്ര്ച്ച 17. bowed to, adored. — 
gen. (ajyrnodo. 
പ്രണയം 8. (നീ) affection, familiarity നിങ്ങ 
ളിക അന്നോനും പ്ര. പെരുതു 3898.; ay 
ണയകലഹം പൂണ്ടു Ch¥r. affectionate re- 
proof. പ്ര'തരം്ലദയം Bhr. 
പ്രണയി മ lover, beloved; fom. മ wife or 
mistress ശൃംഗാരപ്രണയിനിമംക CC.; 
പ്രണയിനിയില്‍ കനിവു PT. 
പ്രന്നവം 8. (നു) the syllable ഓം; ഒങ്കോരം (ഒ 
ന്നത്രേ വേദപേന്നേ ദുഖ്യമാം പ്ര. പോരു Bhg.) 
പ്രണഃമം 8, (ഭം പ്രണതി) respectful salute- 
tion അവളെ. വരുത്തി പ്ര'വും ചെയ്യൂ Bi Pu. 
പ്രണിധി 8. spying ; a spy, Mud. = ഓട്ടാള ൯. 
പ്രണിപാതം 8. prostration പ്ര. പതിക്ക Vi. 
പ്രതാനം 8. spreading; a tendril. 
പ്രതാപം 8. heat; majesty പെരിങ്കരങ്ങി൯ 
പിരതാപം RC; പുഷ്കുരപ്ര'ത്തെ ശങ്ജിച്ചു 
Nal. severity, തങ്ങളില്‍ ഉള്ള സ്ക്റേഹച്ച. 
കാട്ടു TR. through the 150൨൭2൦൦ of their 
friendship. 
പ്രതാപിയ moan EC. majestic. 
66. പ്രതാപിക്കു V1. to live pompously. 
പ്രതാരണം 8. crossing over; deceit. 
പ്രതാരകു൯.മ deceiver 71. 


പ്രതി pradi 8, (G. pros). 1. Towards, against 


മാം (൨). ധിശ്വാസം AR., കാരുണ്ബം Brhmd.; 
ആശ്രമം (പ). പോയാന്‍ 827. ഏന്നെ പ്ര. as 
ത്അിക്കിത.15. come to me. ഇതിന്‍ പ്ര. പറവാന്‍ 
പലതു. Nasr. objections, പ am laa പ്ര. ചൌ 


. മലിന, അവനെ പ്ര. നിഷിച്ചു 815. സ്വസം 
, രം പ്ര). ചൊല്ലുന്ന കായ്യം Brhmd. about. ഓര 
. ശ്പം പ്ര. തമ്മില്‍ വാഭം ഉഞ്ചായി Bhr. 


2. for, 
in exchange of ശ്വാക്കഠം പാലനെ പ്ര. മരിച്ചു 
Naer.; ക്ഷണത്തില്‍ കഴിയുന്ന കായ്യം പ്ര. മോ 
ക്ഷം ത്യജിക്ക Nasr. ഏന്നെ പ്ര. Vi. for my 
sake. അതിനാ പ്രതിയായിള്ട വല്ലതും ചെയ്യേ 
ണം TR. in revenge of. 8. each by each. 


ടിനംപ്ര., ടിവസയ്വ. daily. 4. an opponent 
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പ്രഭഡായതേ ഒരു പ്രം വേണം KU. adversary. 
മേത്തേന്നികു പ്ര. Dea) prov. .൩൪ antidote; 
remedy. 8. a substitute. ഒരു പ്രതികുച്ചേരി 
സൂക്ഷിക്കു TR. a copy. 6. a defendant, pl. 
പ്രതികാം MR.; ഒന്നാം പ്രതിയെ പിടിച്ചാറേ 
jad. ടെ പ്രതിഖാരി, ൂ 
പ്രതിക്കണക്ു (5) copy of an account; ൭000൨018 
' of a defendant TR. 
പ്രതതിക്കാര൯ (6) a defendant, opp. അന്്യായക്കാ 
om TR. 
പ്രതിഒചാഖബ്‌ (2) reply അതിന്നു. പ്ര. TR. 
പ്രതിപ്പെടക (6) to plead in defense TR. അ 
വ൯ പ്ര്ട്ടതു. 
പ്രുതിസാക്ഷിക്ം (6) defendent’s witnesses MR. 
(പ്രതി): പ്രതികരിക്കു 8. to requite, counteract 
അവര്‍ എന്തു പ്ര'കുന്നു KR. 
- പ്രുതികംരം൭: പ്രതിക്രിയ. 
പ്രതിക്രലം 8. contrary, hostile പ്ര'ലഭാവം കാ 
Go. — അവന പ്ര'ഖസ TR, 
denV. വിക്കകുഭക്ത ന്മാരെ പ്രതി കൂരലിപ്പാ൯ 
23147, to oppose, vex. 
പ്രതിക്രിയ 8. 1. counteracting, remedy വല്ല 
വനും കൊടുത്താല്‍ പ്ര. ഇലു മഴ. aman 
ക്കു പ്ര. ത്തു VetC. വിഷത്തിന്നു പ്ര. ഉണ്ട 
ല്ലോ Bhg. 2. requital. ഒത്തുപിണ്ഡത്തിന്‍ 
(a). ചെയ്ത Bhr. to fight for tho maintainer. 
ത്തു ഞാ൯ ഇന്നു പ്ര. ചെയ്യേണ്ടു SG. how 
thank? ഉപകരിച്ചതി൯ പ്ര. ചെയ്തു 15%. 
- പിതൃഭ്രാതൃതനുടെ പ്ര. . . . സാധിച്ചു Mad. മു 
പ്പാടു കവസിടിനം൯ ഇപ്പോഠം പ്ര. ചെയ്യു 
ന്നതുണ്ടു-ഞാ൯ Nal. I shall take revenge. 
പ്രതിക്ഷേപിക്കു 8. to resist, reject. . 
part. pass. പ്രതിക്ഷിച്യം resisted, rejected. 
പ്രതിഗ്രഹം 8. 1. accepting graciously. 2. do- 
pation to Brahmans (to Pattar 1 fanem, 
to Nambiris 2 fan., etc.) ailayas a}. ക്‌ി 
ടിയ പശു PT. received. as gift. 
denV. ബ്യാഹ്മണ൯ പ്രതിഗ്രഹിക്കു VyM. to 
aacept the gift. 
പ്രതിജ്ഞ 8. promise, vow. മുന്നം പ്ര. ഡും ചെ 
Nal. promised. ഘോരമാംവണ്ണം പ്ര. ചെ 
യ്ലിടിനാ൯ Mud. fore-swore himself. പ്ര. 


പ്രതിദാ-- പ്രതിബ 


കുറ ഇരിവരും ഒഴിയാഞ്ഞു KR.; പ്ര. പറ 
ക Vi. to assert firmly, നിവ്യാജം പ്ര. Qo 
ചാല്ലിനാർ ഏല്ലാവരും Bhr. vows before 
battle. പ്ര. സാധിച്ചു Brbmd, fulfilled. 
സത്യപ്രതിങ്ഞ൯ AR. one who keeps his 
word.. ' . 

part. pase..(a.jo)eumomo promised. 

പ്രതിഭാനം 8. return of ക deposit ;. ഉന്ന in 
retarn, — 

പ്രതിദ്ര്യം 8, what is given in retarn ഒരുത്ത 
. കു നല്ല്ലാന്‍ പ്ര). വാങ്ങിട്ടില്ല Si Po. 

പ്രതിദ്ധ്വനി 8. an echo, Bhg. 

പ്രതിനിധി 8, 1. a substitute ay. കൊണ്ടു വ 
നധാസം ചെയ്ത്താ൯ അവകാശം ഇല്ല KR. 
ഉ, surety പ്രതിനിധി & പ്രതിസ്ാസം ൬4. 

_ tautaal pledges. 

പ്രതിപക്ഷം 8. the opposite party, Mud. 
പ്രതിചക്ഷി an opponent, Bhg. 

പ്രതിപത്തി 8. 1. soquirement—(aj. മാ൯ 01൭767. 
2. honoring; confidence ഇവനന്‍െറ മേല്‍ 
വളരേ പ്രതിപതൃയേടു GS! ഇരികുനം MR. 

8, bestowing പ്ര, അപാത്ര 

ത്തിങ്കല്‍ Bhr. (80 .പാത്രത്തിങ്കല്‍ moj 

പാടനം. F 

den, പ്രതിപാടിക്ക to obtain, learn ഭക്തി 
മശ്ശുമ്തെ പ്രപ്പാ൯ം പ്രത'പാടിച്ചെ ഭാഗ 
വതം Bhg. 


leans on him, 


പ്രതിപദം 8. 1. at every step. 9.5 പ്രതിപ 

-@ introduotion; the firat day of either 
lunar forénight. 

പ്രതിപാലനം8. watching, protection. (6). ചെ 

3 SiPa. expected. 

. പ്രതിപാലക൯ a protector — സകലധമ്മ 
പ്ര'ക൪ 118. maintainers of justice (com- 
plimentary style).—(mod.) acting for 

. gemebody. 

പ്രതിഫലം 8. 1. reflectedimage. 2. M. reward . 
ജിവരക്കൊക്കു പ്ര. ചരിഗ്രംിക്കു KN. 
denV. വെള്ളത്തില്‍ പ്രതിഫലികുന്ന ചന 
ബിംബം Arb. reflected. 
പ്രതിബന്ധം 8. an obstacle; dam V1. 
മുഷ്ണരപ്ര'ം Garo (of ആത്മങ്തോനം) അസം 
92¢ 


പ്രതിബി.. പ്രരിഷേ 732 


അവന, സംശയഭാവന, വിപരീതഭാവന 
KeiN, 
പ്രതിബിംബം 8. reflected tmage. പരമാത്മാ 
വാകുന്ന ബിംബത്തില്‍ പ്ര. AB. (is ജിവാ 
ത്മാവുയ). 
പ്രതിഭാഗം 8, distribution ശിവയും odlgy 
വും ബ്രഹ്മം എന്നുള്ള പ്ര. മായാധിജുംഭിതം 
നനന. {sight. 
പ്രതിഭാനം 8, & പ്രതിഭ appearance Vi.; in- 
പ്രതിഭ 8. surety ജാമ്യക്കാരന്‍ പ്ര. VyM. 
പ്രതിമ 8, (മാ) likeness, image ടൂഛ്ളിലാഒരേ 
Bago പ്രതിമാടികളില്‍ Chintar., മ്ദേട്ടുവിധം 
പ്ര. (ശില, ഓരു, ലോഹം, ലേല്യം 610.) Bhg.; 
an idol, not fixed in the ground (opp. പ്ര 
തിക്ട. — also പ്രതിമാനം. 
പ്രതിയോഗം 8. opposition V2. 
പ്രതിയോഗി 1. an opponent അംശക്കാർ ആ 
രുന്നു പ്രതിയോഗികാം MR. enemies. 
2. also defendant B. യോഗിപ്രതിയോ 
ഗി രണ്ടു ജനഞ്ങം Bhr. 
പ്രതിരൂപം 01,5പ്രതിബിംബം. 
' പ്രതിചേോമം 8, contrary to the uatural order 
” (Opp. അനുലോ — ). 
പ്രതിവചനം 8. an answer. 
പ്രതിവാടം 8. contradicting, refuting. 
denV. പ്രതിധാടിക്കു Vi. to contradict. 
പ്രതിചാടി the respondent, defendant (opp. 
വാടി q. V.). also an apologist. 
പ്രതിഡാരണം 8. keeping off V1. to contradict. 
പ്രതിധിധാനം 8. counteracting, remedy അ 
തിനാ ൨ പ്രകാരം പ്ര. മുണ്ടു Mud, 
പ്രതതിധിധി id. ഗ്രഹങ്ങം അനിക്ടസ്ഥാന 
ത്തു നിച്ലയമ്പോശ ചെയ്യേണ്ടും പ്രതിധി 
ധികാം 15. ലി 
പ്രതിശബ്ദം 8., PT 1. an echo മഃറെറാലി. 
പ്രതിശാന്തി 8. remedying, expiation B. 
(a.ythluesavo 8. eatarrh=a പീനസം V1. 
പ്രതിശ്രയം 8. an asylum V1. 


പ്രതികു — പ്രതോദം 


പ്രതിക്ട8. (സ്ഥാ) 1. firm standing. 9. erect- 
ing & conseorating an idol aomenaceeind! 
പ്ര. casluSl@ds Brhmd. endowment of a 
temple. 8, an image fixed in the ground; 
Kérajam has 109 പ്ര. of Parasu Rama's 
time, 4408 ദേവപ്ര. besides innumerable 
ദേശ -, ഗ്രാമ -, നാട്ടു ----, കോട്ടുപ്രതികു 
കാം KU, 
denV. പ്രതിക്ട്ിക്ക 1. to place firmly ശിവ 
ലിംഗം പാറയില്‍ പ്ര'ചു 87൩. പ്രതിമ 
യില്‍ പ്ര്‌ച്ച കൊള്ളേണം ഏന്നെ Bhg.; 
ജ ആയാഫിക്കു. ഭൂമിയില്‍ പ്രുതിരകടെ 
Brhmd. 9. to consecrate, endow Gam 
ത്രം ഉഞ്ചാക്കി പ്ര., ശിവനെ jo}. KU. as 
രശുരാമ൯ തന്നാല്‍ പ്ര'ച്ചിരിപ്പൊരു കുരു 
ണാകര൯ VilvP. 
part. pass. പ്രുതിക്ട്ിതം fixed, established, 
consecrated. 
പ്രതിസരം 8, 1. a string worn es amulet; the 
rear ofan army. 3. M. tribute paid to 
the senior king V1. 
പ്രതിഫാരം 8. warding off; a door. പ്ര. ഉന്നെ 
ജില്‍ Bhg. s remedy. 
പ്രതിഹാരക്കാര exorcists, jugglers, also 
പ്രതിഹാരകർ. 
പ്രതികം 8. turned towards; face, limb (see 
സപ്ര). 
പ്രതീക്ഷ 8. (ംരംക്ഷ) expectation. 
den¥. സന്ന്യഃസിമാരെ പ്രതീക്ഷിച്ചു മേചി 
നന്‍ PT. waited for. 
രംശ്വരപ്രുതീക്ഷമാണന്‍ AR. (part.) ex- 
pecting God. 
പ്രതീച്ചം 8. (പ്രത്യക) western പ്രതീച്യോടീ 
ച്യന്മാര ER. in W. & 5. 
പ്രതീതി 8. (ഇ). 1.--പ്രത്യയം. 3. insight; 
feeling about an inward ൫൬ ശ്ര൬൮. 5 
ഇല്ലെന്നു തോനകേ, ദവപ്ര. = അലിഞ്ഞു 
പോകനം എന്നു തോനാക med. 


പ്രതിശ്രുതം 8. (part. pass, of ശ്ര) promised. | പ്രതോദം 8.(ഡ്ര- തുടി). A goad. Fling ows 


ojo)’ oan രാജ്യം Mad. 
പ്രതിഷേധം 8. (സിധാ prohibition, keeping 
off. 


BEM താഡനം ചെയ്യൂ Nala. whip? 
പ്രതോളി 8. high street = പെരുഖഴി. 


- പ്രത്നം 8. former; old. 


പ്രതൃക — (a7) 900 


(JO) ob pratyak 8. (aych)-+mosal ). Tarned 
towards; subsequent, western ബാണങ്ങറാ 
ചെന്നടുകുന്നേരം MAA SM aya gamegod) 
ചീണു AR. fell backwards (through ൭ charm). 

(DBM pratyakiam 8. (അക്ഷ). Before 
the eye, visible, evident. മഹേശന്‍ പ്ര'നായി 
Bhr. appesred. ഗാശപ്പ, യായി Bhg. f.; ടി 
നേശന്‍ പ്ര'മായി & പ്ര'നായി UR.; egiesa 
പ്രത്യക്ഷഭശനം Nal. it is difficult to meet 
him. — പ്രയൃക്ഷസാക്ഷിത്വം MR. the clearest 


evidence. — എന്നു. പ്രതൃക്ഷപ്പെടുനം MR. it is 
evident, that. 


പ്രത്യക്ഷത 8, visibility; apparition. 

പ്രത്യക്ഷികരണം 1. apparition, —denV. ഭഗ 
ധവാന്‍ പ്രരിച്ചു AR., Bhr. ശ്രീഭദകാളി ay’ 
രിപ്പോളം KU. until she appear. 9, de- 
monstration V2. 

(പ്രതി): പ്രതൃഗ്രം 8. new, novel 71. 

പ്രതൃ'ദൂഖം 8., see പ്രതൃക.. 

പ്രതൃപഹാരം 8, retracting (അതിന്നു പ്ര. ചെ 
യാന്‍ പണി an arrow shot off Bhr.) or 
പ്രതൃവ --. 
denV. പ്രത്ൃപഹരിക്കു to retract. 

പ്രതൃടിഞ്ഞാനം 8, recognition പ്ര). തന്ന ചിഫാ 
ഞ്ജ ഉര ചെയ്യാ KR. tokens in reply to 
an അടിഞ്തോനം, 

പ്രത്യയം 8. (= പ്രതീതി) trast, faith, reliance. 
ചരപ്രത്യയകാരി Bhr. making others trust 
him. പ്ര. ടതു കേഠക്കണം PT. faith! they 
must hear it. വാദം തുനിആഞ്ങിരിവരില്‍ 
ഒരുവൻ പ്ര. കൈ വരുമ്പോ VyM. oath? 

പ്രത്ൃത്ഥി 8. an enemy, defendant. അത്ഥി പ്ര. 
കാം 17716. പ്രത്യത്ഥിബലം എല്ലാം Brhmd, 
hostile army. പ്ര. വഗ്ഗത്തിന്നന്തക൯ AR. 
പ്ര. ഭാവം വരിച്ചു Genov. 


പ്രതൃപ്പണം 8. restitution. 
donV. പ്രത്ൃപ്പിക്ക to give back V1. 


പ്രത്യവഹാരം 8., see പ്രത്യ -- 
പ്രത്ൃഹം 8. daily. (അഹ) 1271. 


പ്രത്യാശ 8. hope. 

പ്രത്യാസന്നം 8, near. 

പ്രത്യാഹരണം 8. = foll, പ്ര'ണപുനഭ്ധാരണ 
ധ്യാനത്തോടു Brhmd. 
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പ്രത്രാഫാ--പ്രദം 


പ്രത്യാഹാരം 8. 1. taking back. 
straining the organs. സവ്ധോന്്രിയങ്ങള്‍.ം 
പ്രത്യഹേരിച്ച AR. denV. 
പ്രത്യക്രി] (നിയേഗത്തെ ആരരിയാതേ പ്ര. 
പറയുന്ന gam Bhr.)= (29, 0Uvo 8, an 
answer, rejoinder. 


2. Tes 


പ്രതമുത്ഥനേം 8. rising to receive a visitor പ്രം 
ചെയ്യു & പ്രത്യപേത്ഥോനം Bhg. 
പ്രത്യല്‍പന്നം 8, (part. pass.) present. പ്രത്യുത 
പന്നമതി PT. having presence of mind. 
പ്രത്യപകാരം 8, service in return, requital 
പ്ര. മറക്കുന്നവ൯ ചത്തതിന്ന്‌ ഒക്കുമേ AR, 
പ്രത്യപാ്യനേം 8. ലിംംയ പ്ര. കൊണ്ചദിയിച്ചു 
Bhr 29. [Sah. 
പ്രത്യഷസ്സ 8, morning--(a_)’cnd} every morning, 
പ്രത്യേകം 8, one by one; distinct ഈ ചെയ്യുന്ന 
പകാരം പ്ര. എനു നാം എപ്പോഴ്ചം വിചഃ 
രികും TR. shall view it as a singular, 
special favour. തീച്പില്‍ പ്ര'മായ സമ്മതം 
‘ കാണുനാ MR. distinct admission. പ്ര. ചെ 
(on purpose. ഈ സക്ഷോി പ്രം അന്യായ 
ക്രാരനൊ അടിയാനാകുന്നു MR. more es- 
pecially, principally. പ്ര'മയി ഞാന്‍ പണം 
കൊണ്ടു പോയിട്ടില്ല jad. personally (there 
was ൭ common stock). 
പ്രത്യേദിച്ചു So, No, -- വിശേഷിച്ചു, അടി 
യന്ത്രമായി. 
പ്രത്യെൌഷധം 8, an antidote V2. 
പ്രഥ pratha 8.( പൃഥ്‌ to spread ; broad). Fame, 
പ്രഥനം unfolding o_O .oi@om Bhr.(in war). 
part. pass. പ്രഥിതം spread, renowned. 
പ്രഥമം prathamam 8. (പ്ര). First, foremost; 
also adv. പ്ര. അപരാധിയാം കൌരവര്‍ ChVr. 
who offended first. 
പ്രഥമ 1. the first lunar day. 2. the No- 
minative (gram.). 
പ്രഥമന്‍ a condiment ges—, പരിപ്പു — 
ചക്ഷവ്രഥമ൯ eto. = മധുരക്കറി a sort of 
dossert. 
പ്രഥമപയരുഷന്‍ (gram.) the Srd person. 
പ്രദം 8, (ഓ) Giving, as കല്യാണപ്ര.., gS al 
പ്ര. AR. 
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പ്രദക്ഷിണം 8. reverential ciroumambalation, 
keeping the right side towards the person 
or object to be honored; in temples eto. 
(വലം വെക്കു, Nayars round the review- 
ing Raja പുരുഷാരം മൂന്നു പ്ര. വെച്ചു KU. 
അംഗപ്ര. rolling round a temple etc. 
denV. ബിംബം പ്രഭക്ഷിച്ചു 8119. പ്രക്ഷി 

ണീകരിക്കു Bhg. 

പ്രദാനം 8. gift, grant. ഭരതനു രാജ്യപ്രത്തി 
ന്നായി KR. inorder to give Bh. the king- 
dom. eilmerea). ചെയ്യു Bhe. did the 
Brahmano’s wish. 
പ്രമായി giving (ട പ്രദം), giver Vi. 

പ്രടിപം 8. a lamp PT.; a hanging lamp V1. 
വിജ്ഞാനമാം ഉന്നത പ്ര'ത്തേ ഓനം ചെയ്യൂ 
Bhg. [ത്മപ്പ. AR. 
പ്രടീപകും showing, setting forth അദ്ധ്യാ 
denV. പ്രടിപിക്ക to shine forth, to be 

kindled 73. 

പ്രദേശം 8. (eke) 1, direction. 2. ൭ place 
geno). med. വനപ്ര'ത്തില്‍ ശയിച്ചു KR. 
ശീതമുള്ള (൨). & cool climate, അണിയ്യാരത്തു 
പ്ര. TR. ഒ Nambiar’s territory; country. 
മൂന്നടിപ്രം ong, Bhg. 

പ്രദോഷം 8. 1. evening. 2%. M. T. the fast 
of the 18th lunar evening പ്ര. നോററു 
81൩൧. ടശനിഖാരേ കൃഷ്ണുപക്ഷേ swe 
lame wgo ദിനേ നോററു; sls0 ശനി 
പ്ര. മഹാ പ്രദോഷോപധാസം 8110, 

പ്ര്യേതന൯ 8, the sun നല്‍പ്ര. CG. 

പ്രദ്യൂള്൯ 8, 81 10. Kama. 

പ്രധാനം 8, 1. The chief matter, princi- 


pal thing സന്തതിക്കേററം പ്ര. SG. best means | 


to obtain posterity. അവകു ശിക്ഷാരക്ഷ പ്ര). 
KU. ohief occupation. അവനെ പ്ര'മാക്കി 
head. eywomgmmrd ഒരുമിച്ചു ക്രടി ER. 
grandees.—(ajuwommg JS പടനായകന്മാര്‍ KU. 
2. adj. chief ദേഹി കമ്റൊക്കേ പ്രധാന൯ ആ 
പ്രുകഷ൯ Nal.; സത്വഗുണപ്രധാനന്മാ൪ 851. 
oa ഉണ്ണിക്സ്‌ ഏററം പ്ര'൯ Bhr.; fom. പ്ര 
ധാനമാരായ എണ്ടര്‍ Bhg. 

പ്രധാനി (mod.) chief; first minister. ga, 


പ്രപഞ്ചം പ്രബ്പാധഡം 


പ്രധംനികുഠം PTS. സാസ്ത്രമാരില്‍ പ്ര. 
TR. the Chief Commissioner. 


പ്രപഞ്ചം 8. 1. Development, expanse. 

ധൈരിപ്ര. Ch¥r. the host of enemies. മാരി 

ചോലേ ശരപ്ര. മുതികും Ch¥r. aqaywesy 

സപ്ര്‌വും Nal, the whole science of arms.— 

aleo 7. ദുഷ്ൃതാപ്രപഞ്ചകഠം SiPa. masses of 

sin, 2. the world, viewed as മായാപ്രപഞ്ചം 

Bhg. പ്രപഞ്ച സ്തൃഷ്ടിസ്ഥിതിസംഹരരങ്ങറിം Bhr. 
denV. പ്രപഞ്ചിക്കു to expand, enlarge upon 

പഞ്ചതന്തുത്തെ പ്ര'ച്ച ചൊല്ലി PT. 
part. pass. വ്രപഞ്ചിതം, as അഖനുടെ ആദ 
ണൊലി പ്ര. Nal. celebrated. 

പ്രപദം 8. the tip of toes പ്ര'ഞ്ജഠ രണ്ടും CG. 
നരിയാണിയും പ്ര'ങ്ജമും PrC. (in KR. പ്ര 
പാദയുശം₹). va. = പുറവടി. 

പ്രപാടനം 8. splitting asamaajeaceo fa}. 
ചെയ്യു AR. -- പിളന്നു. 

പ്രപാതം 8. fall; precipice പ്ര'ത്തെക്കൊന്ടു 
നടുങ്ങും വാഴപോല്‍ KR, 

പ്രപിതാമഹന്‍ 8. മ paternal great-grand- 
father പ്ര്‌ന്മാ൪ Bhr. KU. 

പ്രപൌതതന്‍ 8. 2 great-grandson. 

പ്രബന്ധം 8, 1. Composition, chiefly 

poetical, bat sleo cog)ia,. രചികുന്നം Nal., പ്ര. 

നോക്കാം KU. read a book. 

മമ doamoa_Ka_jeaxrweaado തിരും SiPu. my 

gtiefs & troubles. 

പ്രബംം 8. the best Vi. 

പ്രബലം 8. strong -- പ്രബലനായ അന്യായ 
ക്കാര൯ MR, influential, successfal (opp. g 
ബൂലു).--പ്രബലപ്പെടുക to prevail, become 
public ശാസ്ത്രും നിചജാതിയില്‍ പ്ര. KU. — 
പ്രബലപ്പെടുത്തുക to acknowledge as va- 
lid; make publicly known MB. 
denV. പ്രഖെലിക്കു to grow, appear with 


9, M. confusion 


pomp V1. 
പ്രബൂഭ്ധന്‍ 8. awake. പ്ര'നായുട൯ന KR. after 
@ swoon. 
പ്രബോധം 8. waking, as from നിദ്രാവശം 
& ഖലേദ്വശം UR. conviction, insight 
ബ്രംമമാം പ്ര. സാധികും 83 Pa. 
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den V. ഉപായതത്ത പ്രബോധിപ്പികു PT. to 
advise. 
പ്രഭ 8. (ഭാ) Light, splendour പാവക(പ)ട 

PT 1.— met. കണ്ണി൯പ്രഭ മറഞ്ഞു Nid. losing 

its lustre, നേരൂപ്ര. Bhg. 

പ്രഭവം 8. birth വല്ലാത്ത ബലേപ്ര'ത്തിനെ 
ക്മാഗ Gj വൊലപ്ര. സുഖം പോത CC. 

ഡ്രഭാകരന 8. (പ്രഭ) 1. thesun,Bhg. 2.N.pr. 
of a Bhattatiri, author of the പ്രഭാകരം, 
head of the Brahman division: പ്രഭാകര 
ക്രു KU., പ്രഭാകരന്മാര്‍ Brahmans of that 
division. 

പ്രടാതം 8. dawn പ്രഭാതകാലേ കളിച്ചു KU. 

പ്രഭാമണ്ഡലം 1. a halo round the sun, moon 
പരിവേഷം. 2,8 glory or nimbus round 
the head of idols, saints, etc. — aureola. 

പ്രഭാവം 8. energy, majesty; specific power 
of medicines (= തനേറടം). ഉന്നതപ്രഭാവ 
നാം നിന്തിരുഖടി PT. your most glorious 
majesty. മായാഡ്രു. നിങ്ങും പ്രകാരം അരു 
ളി Bhr. 

പ്രദ prabhu 8. (൭). Lord, prince നാട്ടില്‍ പ്രഭ 

നാം ChVr.; പ്രഭവാക്കി വാഴിച്ചു. ക gov- 

67൩07, ന്പ്യതിനായിരപ്രുള etc. chief of 80000 

Nayars, — pl. @.jgéaco=hon. prince, comm. 

പ്രകക്കുന്മാ൪, in Kolanadu oogay. great 

vassals, in Calicut തിരുമുടിപ്പട്ടം കെട്ടിയ mod 

4000 പ്ര'രും ചേകിച്ചു പിറേറനാഠ ലോകര്‍ 

ചേകും KU. vassals & 01806728. -- fem. js 

വാട്ടി No. 

പ്രത 8. supremacy. പ്രഭതകഠം നടിച്ചു Oh Vr. 
assumed airs. 

abstrN. പ്രടത്വം 8, authority, sovereignty മൂ 
വായ്മേക്കല്ലോ പ്ര. ഉള്ളു KU. നിധീശത്വാ 
ഭി നാനാപ്ര'ങ്ങ$ള്ളവ൯ UR. Kubéra, സിം 
ഫാസനേ മുഷ്ക്ുരപ്ര. ഭാധിച്ചു മേധി Nal. 

പ്രത്രം 8. large, much. 

jen) 8. beginning (മുതലായ eto.). 

പ്രഭേടം 8. kind ബന്ധമോക്ഷപ്ര"ത്ങാ ചോ 
രിച്ചു Bhg. 

പ്രഭ്രഷ്ടലക്ഷമായി Mad. missed the aim. 


പ്രമത്ത൯ 8. intoxleated, careless (& പ്രമ 
ഭം V1.). 


പ്രമാണം 


പ്രമഥന്‍ 8. attendant on Siva പ്രമഥാടിക 
Go Anj. 


പ്രമാണം മമ്മു 8. (മാ), 1. Measure ആ 


യുസ്സിനൊ പ്ര. ഇല്ലാത്തതു GnP. life is un- 
certain. മഞ്ചാടിപ്ര. ഗ്രളിക med.; MQ മമ്മം 
മണിപ്ര'മായി ഉരുണ്ടിരിപ്പിതു MMs meld 
പ്ര. വെള്ളം കാണാം. 
ബലം പ്ര'മായി ചെയ്യൂ TR. achieved it by 


2. norm, authority 


sheer force. സകല കായ്ക്ത്തിനാംം തമ്പുരാനെ 
പ്ര'മാക്കി made the Raja responsible for all 
the administration. ഏടുക്കേ്ടത ഏടുപ്പാ൯ N. 
നെ പ്ര'മാക്കി TR. entrusted him with the 
Fevenae. രാജ്യത്തു പ്രമാണായിരിക്കുന്ന ആദം 
കഠം & നാട്ടില്‍ പ്രമാണപ്പെള QTR. persons 
of authority. അനന്ത്രവസ്ഥാനത്തിന്ന്‌ ഒക്കയയം 
പ്ര'മായിട്ടുള്ള Maza നിരസിച്ചു ംമൃത്രയും ചെറു 
തായിട്ട്‌ ഒരു കിടാധിനെ പ്ര'മാക്കി ഖെച്ചു TR. 
made him joint king inetead of me, the law- 
ful heir. ഇതിന്നൊക്കയും പ്ര'മായിട്ടു chief in- 
81128402. അതു പ്ര'മല്ല you are not bound by it. 
ശാസ്ത്രൂപ്രമാണേന വിധിക്കു KU. according to 
law. രോശ്വര൯ പ്ര. ഏന്നോക്കാത്ത ജനം ഇ 
gj Nal. (പ്രധാനം); ദൈവം പ്ര. നമുക്ക ഏ 
ന്നു ചൊല്ലി ജീവിക്കു നല്ലൂ ChVr. to live re- 
ligiously. ദൈധ്ം പ്ര)'മല്ലെന്നു ചിന്തിഷ്ിതോ 
8112, lost sight of religion. 8. proof ലിഖി 
തസാക്ഷ്യാടിപ്ര'ങ്ങാം (മാനുഷപ്ര., ടിച്ചപ്ര. 
oath, ordeal) VyM. — 68. a bond കുള്ളപ്രു'ങ്ങഠാ 
്ലേഴണതിച്ചു, പറമ്പിനെറ പാഴ്ടെപഃണ്ടുയുള്ള ജന്മ 
പ്ര. TR. title-deed. കടംധായ്ക്കപ്പ.; ചരകു പ്ര, 


contract. വ്യറുറുപൃക്ക ഒരു പ്ര. ക്ശേഴുതി TR. a 
cheque for etc. 


പ്രമാണി ക chief, headman; influential 
person മു ഖ്യസ്ഥന്മാരും പ്ര. കളും (5: പ്രാ 


പ്യിയുള്ളവര്‍൪), കായ്യസ്ഥന്മാരിരല്‍ പ്ര. കഠം 
TR., MR. 


denV. പ്രമാണിക്ക to consider as rule, take 
for proved or granted, believe രേഖ പ്ര. 


അക്കതല്ല 148. അതു പ്ര'ചു തന്നേ TR. 
relying ov, attending to. 


പ്രമാണീകരിക്ക to regard as authority 


ദ്രവം പ്ര'ക്കമവകമളെ കേവലം മൂ 
ape എന്നറി Mud. 


പ്രമാദം --- പ്രയോഗം 


പ്രരാഒം 8, (see പ്രമത്ത) intoxicated security, 
self-deception KR.; inadvertence. @gaa@ mm 
പ്ര. ൩. the moment of dying. മരിപ്പാ൯ 
പ്ര'മായിരിക്കുന്ന രോഗി പേ. 
denV. പ്രമാടിക്കേണ്ട Vi. don’t despair. 
പ്രമുഖം 8. foremost പ്രഹന്പ്രമുഖപ്രവര൪ 
AR. (ടം മുതലായ). [Anj. 
പ്രൃ്യം 8. to be investigated ശ്രുതൃത്ഥാന്തപ്ര. 
പ്രമേയം 8. (മാ) to be measured or known, Bhg. 
പ്രമേഹം 8. urinary affection (21 kinds) diabe- 
tes (also (പ്രമേഹക്ുരുട നീര്‍വാച്ച, gonor- 
thes; പ്രമേഹകുല്പ്‌ gravel = കല്ലടെപ്പ. 
പ്രമാദം 8. delight രൂഡഡ്രമോഭാശ്രു Nal.; 
അഴിപ്രമോടേന പറഞ്ഞാ൯ Mad. 
660. പ്രമോടിക്കു to be delighted. 
പ്രയത൯ 8. (യം) restored, pure, Brhmd 85. 
പ്രയത്നം prayatnam 8. Persevering effort, 
endeavour. ആട്ടു.കളെ കരട്ടി 2). ചെയ്യ tomake 
War. പ്ര. ചെയ്താന്‍ ഉണ്ടയും മരുന്നുമില്ല, കുമ്പ 
ഞ്ഞികു ധേണ്ടി പ്ര. ചെയിപ്പിച്ചു, നജുടെ പേ 
ക്ട പ്ര. ചെയൂവ൪ TR. my followers in war. 
പ്രയത്നപ്പെടുക to labour, take great pains 
നിലങ്ങളില്‍ പ്ര്ട്ടു ധിഉ ഇറക്കി MR. ag 
ത്ര ജനും പ്ര്ട്ടു GnP. passed painfully 
through — also den¥. എന്തെല്ലാം പ്രയ 
ത്തിച്ചാലും Arb. 
പ്രയാഗഥം8. chief place for sacrifice, confluence 
of Ganga & Yamuna പ്രയാഗസ്ത്ാനം; ബ്ര 
യാഗയും 8112. പ്രയാഗയിങ്കല്‍ മാഘമാസ 
ത്തില്‍ സ്താനം ചെയ്ത KU. 
പ്രയാണം 8, (യാ) going forth, journey, pilgri- 
mage (-- യാത്ര), — death V1.; പ്ര. ചെയ്തു 
Bhg. | 
പ്രയാസം 8. (യസ്‌) 1. exertion, toil. (ay'ag 15 
laboured hard. 9. diffloalt ഏത്തുധാ൯ പ്ര. 
Bhr. (=0.197))). 
പ്രയുക്തം 8. see പ്രയോഗിക്കു. 
പ്രയയതം 8. ൭ million പ്രയൃതന്നരന്മാ൪ Bhr. 
പ്രയോഗം 8, Application; practice; use of 
means GNA). തുടന്നു Bhr.; നല്ല പ്ര. clever 
treatment (med.). മന്ത്രം ete.—geocrajswo 
ധവാന്‍ SiPa. beating the tabor. 
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6൦2, പ്രയോഗിക്കു to employ, apply, use as 
means, arms, talents; with Acc. & GON 
CORT @ach കൊണ്ടു പ്ര'ച്ാ൯, അധനെ fa,’ 
ചു മമ്മം തോറും, ൯൬൮ ബാണഞ്ങളെ Cars 
diana പ്ര. Brhmd. shot. 

part. pass. @j)Qam as മന്ത്രിപ്രയുക്തുന്മാമ 
Mad. creatures of the minister, employed 
by him. ഒന്ത്രപ്രയുക്തബാണങ്ങറം ER. 
charmed arrows. 

പ്രയോക്താധ്‌ employer മാരണാടികുഠം ചെയ്യു 
ന്നോ൯ പ്ര'വായത്ു PR. 

പ്രയോജനം 8. 1, motive, cause. 
profit, advantage. 

൪627. പ്രയോജിക്കു to be serviceable V1. 
പ്രരോഹം B. Budding പ്ര. grergymoPT. (from 
@ seed). 

പ്രലംബം 8. hanging down പ്ര'മാം ഗിരി KR. 

പ്രലംബന്‍ N. pr. a Daitya പ്ര'നെ കൊന്നു 


CG. [tation. 
പ്രലാപം 8. മ talk a296 പ്ര. KR. esp. lamen- 


2. use, 


denV. പ്രലാപിച്ചു സവ്വരും AR, 


പ്രലോഭനം 8. allurement പല വസ്തു കൊണ്ടും 
പ്ര. ചെയ്യാത KER, to seduce. [Vi. 

പ്രവചിക്ക 8. to speak forth, sunounce, explain 
നിക്ടരപ്രവക്താക്കും Bhg. propounders of 

harsh words. — പ്രവചനം prophesying. 

പ്രവണം 8. (L. pronus) bent forward. 

abstrN. പ്രവണത്വം ഏകിനാ൯ CC. ineli- 
nation. [Bhg. devoted. 

പ്രവത്സലന്‍ S.=simpl. ഞ്ളൃവ്രു'ലനാരിമാക 

പ്രവരം 8. 1. (വരന്‍) the best, in Cpds. താപ 
സപ്ര'൯, ധിരപ്ര'൯. 9. (asd) Hneage, 
race ഭക്തപ്രു'മായി മേധും Bhg. 

പ്രവശ്യം 8. a ceremony at sacrifices തല്‍ (a.' 
വും ഉപസളധും KR. 

പ്രവത്തക൯ 8. a superintendent, arbiter. 
പ്രചത്തനം 8. activity; occupation V1. 
den. പ്രവത്തിക്കുട പ്രവൃത്തിക്കു. 

പ്രവഭ്ധനം-ട്ജ॥. കോപം പ്ര. ചെയ്തു Mad. 

പ്രവാചകന്‍ 8. നി ചി prophet, Nasr. ഓനി 
Bum എന്ന പ്ര. 66207. 

പ്രവാചകം (obj.) prophecy (Christ.). 
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പ്രവാടം 8, talk, ramour രജ്ജു CC.). 
(a.jas0a0e 8. living away from home. aaigén) 
ളി പ്ര. ചെയ്യന്നു MO. emigrates. പ്രവാസ 
ഒണ്ഡം VyM. banishment. അവനെറ പ്ര. 
Mad. voluntary expatriation = നിവ്യംസം. 
പ്രവാസനം 8. banishment meanno am 
പ്ര. മുടക്കു KR. 
des V. സുതനെ ഒഏന്തിനു പ്രചാമ്തിപ്പികുന്നു, 
മ്രേന്നെ പ്ര്പ്പിക്ക നി KB. 
പ്രവാഹം 8. stream, current ചോരയുള്ള വാരി 
പ്ര. പെയ്തു Bhr. 1109 flowed in torrents. 
den V. ഏഗായി പ്രുവാഫിച്ചാശ ഗംഗയുമധി 
ടുന്നു KER. issued. ഗിരിക്കു 01600890282 
മന്മകിനി പ്ര'കുന്നു KR. ചോരയും പ്ര' 
ഫൂ Sk. 
പ്രവാഉ.ം 8, (ബാലു 1. a shoot, bud, 2. coral 
(പിഴം Tdbh.) മെരക്തിക പ്രയം Nal. 
പ്രവിശ 18, provinoo മലയാ പ്ര). യില്‍ (mod.) 
& മലയാം പ്ര. ത്തില്‍, പ്ര. ഞ്ജാം TR. 
പ്രവികും, see under പ്രവേശം. 
പ്രവീണ൯ 8. (allem). Skilfal, olever ഗദ്യ 
പദ്ദ(വ). VetC. കായ്യയഖഡ്ലുപ്രധിണകരാന TR. 
(in titles). 
പ്രവ്ൃത്തം 8. Deed ദൂഷ്ടപ്ര'ങ്ങാം Bhg. 
പ്രവൃ ത്തി pravytti 8, (-പ്രവത്തനം). 1. Ae- 
. tivity, opp. നിവൃത്തി; occupation, business, 
work നിലത്തു പ്ര. കാം ഒക്കയും ചെയ്തു MR. 
cultivated. (2). കൊടുക്ക TR. to employ. 2.8 
parish or അഗശം, comprising 5-6 മുറി “a 
charge” കിഴമക്കടത്തു നമ്പ്യാരുടെ പ്ര. യില്‍ 
TR. 8. sorcery, motion of the bowels, eto. 


denV. പ്രവൃത്തിക്കു to act, work ക്രൂഭ്ധരു പാരം 
പ്ര. Sab. .നിതിശാസ്ത്രൂധി രദ്ധങ്ങള യുള്ളവ 
രാജാധു പ്ര. രുതു VyM., ബംഹ്യ്യാത്ഥങ്ങ 
ളില്‍ പ്രപ്രമ Keil. പയക്കാമ പ്ര'ക്കുന്ന 
Quauo TR. wherein they are engaged. — 
va. പൊഴ്ുത്തിക്ക, അതിക്രമം പോത്മിക്ു 
Co. KEN, 

CV. പ്രവൃത്തിപ്പിക്കു to set to work സ്വളൂത്യരെ 
ക്കൊണ്ടു പ്രവൃത്തിപ്പിചുട൯ ക്രലി കൊടുക്കാ 
@m ഇരികും 11. also വ്യവഫരരത്തിങ്കല്‍ 


പ്രവത്തില്പിച്ചിടും ധമ്മം തന്നേ KR. 


പ്രവൃത്തി. പ്രശ്നം . 


പ്രവൃത്തിക്കാര൯ 1. s functioner, workman 
(ചേ. vu. പോത്തിക്കാര൯ു, 9, a sub- 
ordinate 1678൦ officer in Tray. = പാവ 
തൃക്കാര൯, അധികാരി (old). 8, an insti- 
gator B. 
പ്രവൃത്മിപ്പിഒള Trav. a Gumasten of the jy 
ത്തിക്കാര൯ട- പഞ്ടാരപ്പിള്ള 2. 
പ്രവൃ (U8. (part. pass.ofqyy ). Inoreased 
യൂദ്ധം പ്ര'മായിഖന്മ AR. പ്രവ്ൃഭ്ധരാഗഥം ആ 
ന്നിരുഖരും Mad. 
പ്രവേശം 8, 1. (ധിശ), An entry, entrance, 
ഗൂഫ --, നശമപ്രു 680.) access. 2. Va. = EQ 
ചേശം & പരധഖശം Vi. possesgedness, agita- 
tion. | 
667. പ്രധേശിക്ക to enter പട്ടണത്തെ പ്ര. 
& Loc.; chiefly mot. അധകുശത്തില്‍ ഇധി 
ടേനിന്ന പ്രപ്പാ൯ പാടില്ല MR, to enter 
into the disquisition about the claim. ബാ 
ലത്വം കടന്നപ്പേഠോ ധിള്യില്‍ @yeaxné) 
od KR. പബ്ചതന്ത്രത്തമെ പ്ര'ചൂ ചൊല്ലി 
ടേണം PT. engege in. 
part. pass. പ്രധിഷ്ടം: ayo. — 
നെക്കണ്ടു Mud, 
CV. പ്രവേശിപ്പിക്കു to introdace ഇതു പട്ടണം 
പ്രച്ചിടിനാല്‍ PT. 
പ്രശംസ 8. Praise — ഗുണം 
പ്ര). ചെയ്തു Mud.; ആത്മപ്ര. etc. 
denV. പ്രശംസിക്കു 8. to praise ആധനെ ഏ 
റവും പ്ര'ചു Mud. നിടെ ധസ്ത്മഃം ശിലം 
അധമൂടെ മുന്നില്‍ പ്രചു Nel. നന്ന നന്നെ 
0 (say ലേകരും SiPu. തന്നെത്താന്‍ പ്ര. 
Bhr. ; 
part. pass. പ്രശസ്പും commendable, good. 
പ്രശന്യവൃക്ഷങ്ങാ; KR, famous, രഫസ്യ 
മാം അപരാധം 9.) മാക്കി to publish. 
പ്ര'ങ്ജാം സേധിക്കു opp. alaskmeaads 
ജിക്കു Bhr. 
പ്രശ്ലം praknam 8. (പ്രഛ, Ger. fingea), A 
question. ഒശപ്രശ്ശങ്ങഗ the 10 arithm. species 
necessary for astro}. csloulation, പ്രത വെക്കു 
to meke an astrol, calculation, പ്ര. വെപ്പിച്ചു 
PT. (through കണ്ിശ്ര൯ ete.).. C2QGarxqS200 
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പ്രധും രവചു 89. -- പ്ര. ശുഭം ഏന്നു പ്രാ 
കന്മാർ പാഞ്ഞു Nal. the stars ere favorable. 
പ്രശ്ക്കരേ൯ (പിറത്തിയക്കര 11.) പ്രാ 
ab. | [PR. 
പ്രശൃരീതി N.pr. an 9470100051 work in slokas. 
പ്രശ്രരയം 8. (ശ്രി). Respect, modesty; love 
നിന്നുടെ പ്ര. കന്റെ Mad. 
പ്രശ്രിത൯ Vi. modest. (part. pass.) 
(aj 00) 8. ((a.).0 see പ്രശ o) the questioner; 
one who consults an astrologer. 
പ്രസക്തി 8. (സഞ്ജ്‌ )ര സക്തി, പ്രസംഗം 7.1. 
വസ്്റക്ുളില്‍ ചി.അപ്ര. Bhg. 
പ്രസംഗം 8. 1. attachment ത്വരപ്രസംഗാ 


ഒേവം ഉക്തം AR. on account of thy presence. 
2.oocasion, conjuncture.@o0i18s പ്രസംഗാല്‍ 
പറയുന്നു Gan. I take this opportanity to 
explain. യൃട്യാപ്ര. ഇല്ലായ്ക് Nal. രാത്രൌ കുറ 
ഞ്ഞിതു നിദ്ാപ്ര'ധും Nal. 8. association 
of ൯൦1൧൪ കായ്യപ്ര'ത്തിന്നത്ഥത്തെ വിചാ 
രിച്ചാല്‍ PT. consider the bearings. ഇപ്ര 
828, @2x00-1).9) §8iPa.—Ohrist. sermon (?). 
4, distant idea of, slight, little പ്രസംഗ 
മാത്രം ഇല്ല കേഗപാ൯ CC. nothing at all. 
ആ വത്തമാനം പ്ര. പോലും യല്ലാതേ കാ 
ണുനാ not & shadow of trath. പ്ര. നിങ്ങു 
ന്നില്ല No. ജാതിരേ, 
പ്രസംഗി 1, connected with. 9, Christ. 
preacher (1. usege). . 
den V. പ്രസംഗിക്ക1. to attach to ആ കായ്യം 
അതില്‍ പ്ര'ചിള്ുണ്ടു alluded to. ബ്രപമചാ 
രിയെ പ്ര'ചു കേട്ടു Bhg. (= കുറിച്ചു). 9.7, 
to preach. 
പ്രസന്നം 8. (സട്‌). 1. pleased, മാംപ്രുതി പ്ര'ന്ന 
നാക Brhmd.; bright പ്രസന്നഭാവം VCh, 
affability, urbanity, slso ഭാവപ്രസന്നത്‌?3. 
8. നമമുടെ മനസ്സില്‍ ഒരു പ്രസന്നം മുണ്ടായി 
TR. (hon.) I have received a piece of news. 
പ്രസന്നികരിക്ക to content 71. (ടപ്രസാഒ). 
പ്രസഭം 8. violently, rashly പ്ര. ചേത്തിതു 
CO, പ്രസവ 1312൩ 68. 
പ്രസരം 8. breaking forth; moving on. 
denV, പ്രസരിക്ക to spread. 


പ്രസവം പ്രസിദ്ധി 


പ്രസം8. (സു) bringing forth. പ്രസവ വിധി 


കമ്മഞ്ങഠാ ഏല്ലാം BR.; പ്രസവവേദന eto. = 

ചേറു, രേംററു; also met. ധനം പ്രസവം 

ത്രിന്നാന്ത്ുരും PT. 

denV. പ്രസധിക്കു to bring forth കപോതി 
അണ്ഡങ്ങം പ്ര'ചു Bhg. 


പ്രസാഒം 8. 1. - പ്രസന്നത clearaess, bright- 


ness. 3. favour, propitiousness രാജപ്ര)' 
@ad: അധമഭധിക്ക Mud. ലേവതമാരെ പ്ര. 
വരുത്തുക AR. to propitiate. സുപ)” കാലം. 
8. leavings of offerings, sandal-powder, ete. 
(ചാന്തു, ajgxjo) obtained from temples as 
marks of God’s favour തിത്ഥാഠ്യം (a,j'dyo 
കൊണ്ടു വരിക TR. പ്ര. മസൂകത്മിങ്കല്‍ 
ഉഖവസിപ്പിക്കേണം Bhg. place on the heed. 
den¥. പ്രസാടിക്കു 1. to be pleased, bright, 
calm, propitious അവനേ കുഠിച്ച ഏററം 
പ്രസാടിച്ചു Bhr.; പുരുഷനില്‍ പ്ര്ചു 
Bhg.; അടിയനോടു പ്ര.., എങ്കല്‍ പ്രച 
ടേണം1.; അം eg 1H 9 7g മുനി 
അധികം പ്രച KR; പ്ര്‌ചു തരുന്നു TR. 
to give as present (a superior). നിക്കു 
നന്നായി പ്രച ൨ വരം നല്ലി KR. 2. Bo. 
to please നേരുള്ള ജനങഞ്ങാക്കിതെതുയും 
പ്ര്‌ക്കും Nasr. po. 
Imp. പ്രസീദമേ AR. be gracious to me! 
CV. പ്രസാടിപ്പിക്ക 1, to please, gladdea 
ey ഫസ്സൂതിയെ (a)'gj00 Bhg. ലോകേശ 
പ്ര'ചിടേണം mama KB. 2. tocon- 
ciliate, propitiate വാകുകൊണ്ടു പ്ര്ച 
wo TR. 


പ്രസാരണി 8. (creeper) 9164. & പ്രസാരിണി 


ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നീർ a. med. Paderis 
foetida. 
6൩%. (0.30000) ae v. മ. to spread ആയപം 


പ്രച Nal. 


പ്രസിദ്ധം 8, (p. pass, of സി). known, രി 


brated. ലോക്പ്രമാസ്ത്റുന്നു Nal. — ഗുണപ്ര 
സിദ്ധാക്കഠം Bhg 4. men of acknowledged 
virtue.— പ്രാക്കും, പ്ര'പ്പെടുതുുക to pro- 
claim, divulge, also പ്രസിദ്ധിക്കു ൩. 

പ്രസിദ്ധി 8, notoriety, fame നളന്‍ ഏന്നൊ 


” പ്രസീദ. പ്രസവം 789 


ര പ്ര., ധന്പ്ര. പ്രവൃത്തിക്ക സമയം 

Nal. - പ്ര. പതം 2500124805... പ്രസി 

ഭ്ധിമാനേ Nal. universally known. 
പ്രസി, see പ്രസാടിക്ക.--പ്രസൂതിം-പ്രസവം. 
പ്രസ്പതി 8. the palm of the band hollowed. 


പ്രസരം 8. 1. a grass-couch. 2. (12. petra) 
@ stone, 


പ്രസ്യാവം 8. (സ്ത) introducing ക subject; men- 
tioning; suggestion. കണ്ണുകൊണ്ടു പ്ര). ഒ 
hint. ഈ കഥാപ്ര). ആല്ലിങ്ങു കേഗക്കേണ്ടുതു 

Na). (corrupted into പ്രസ്ഥാപം). 
denV. പ്രസ്മ്ാധിക്കു 8. 1. to cause to men- 
tion or praise, 2, to mention, va. പ്ര) 


സ്ഥാപിക്കു q. ¥. അധസ്ഥ ഒന്നം പ്രസ്മാ 
ധിക്കാതേ MR. 


പ്രസ്ഥം 8. 1. മ plateau, table-land. 2, a mea- 
76 പ്രസ്ഥമാത്ൃരം പോല്‍ മൂത്രം VC.= ഇ 
ടങ്ങാധി. 

പ്രസ്ഥാനം 8. departure, march പ്രസ്ഥാന 
വാല്യം മുഴക്കിക്ക Nal. അടിയങ്ങളെ. പ്ര'ത്തി 
ന്ന അന്തരം വരുത്തി KU. prevented oar 
journey. മഹാപ്ര. ആശ്രിച്ചു Bhr. 

പ്രസ്ഥാപം 8, better പ്രസ്മാവം publicity, ay 


OGM ഒക്കയും പ്ര. ആകും va. will become 
the talk of all. 


പ്രസ്ഥാപനം 8. sending off. 

denV. പ്രസ്ഥാപിക്കു 1, 00 06805102, 9. (cor- 
ruption of പ്രസ്മാധിക്കു seemingly deriv- 
ed from സ്ഥാപിക്കു 2. q. v.). എന്നു പ്ര' 
ക്കേണ്ടതാണ MR. ought to declare, വ 
സ്മൂവകുകളെ കറിച്ചുണ്ടാക്കിയ പ്രസ്ഥാപ 
ത്തില്‍ (representation) ഇത്‌ ആരും പ്ര" 
ക്കാതേ മൂടിവെച്ചു; അക്രമം ചെയ്തായി 
പ്രസ്ഥാപം ഉണ്ടായി കാണന MR. 
mention. 


പ്രസ്്ുരമാണം 8. throbbing പ്ര'മായോര്‍ ഓ 
ഷ്ടസമന്പുടത്തോടും Bhr. 
ലിംഗം 8. a spark. പ്ര'ങ്ങളോടും ക്രടി 
നോക്കി Bhr. with scintillating looks. 
പ്രതവണം 8. flowing out, stream തശെല്പ്ര)' 
ങ്ങഗ Bhr. പ്ര'ണാചലം AR. N. pr. a moun- 
tain in Sugriva’s kingdom. 
@jepqe urine. Taste. 


പ്രഹരം. പ്രാക്ക 


പ്രഹരം 8. 1, striking അവനെ a} MUG 
sknod Mud. feigned to strike. @.janrame 
Mud. fearing blows. 9. ൭ watch of three 
hours = യാമം. 
പ്രഹരണം, പ്രഫരിക്ക to strike, "702. മുതു 
കത്തു പ്രഹരിക്കുന്നല്‍ കൊള്ളേണ്ടിയും 
വരും jad. പ്ര൦ alge. 
പ്രഹാരം 8. a blow, stroke, kick. a3) പ്ര 
ഹാരേണ പതിച്ചു AB. - പ്രഹാരഭാവം 
menacing. 


പ്രഫാഡസം 8. loud laughter. 


രേ. പ്രഫസിക്കു V1. 

പ്രഹിതം 8. (part. pass. of ഫി) sent off, 

(aJag ദം 8. joy. 

(jog cand Bhg 7. Hiranyayssibu’s plous son. 
part. pass. പ്രഹ്ല ന്ന൯ glad. 

പ്രഹവം 8. (ഹ്വ൪) stooping, bent upon പ്രഹ്വ 
നായി ചെന്നു തൊണ്നതു KR. 

പ്രളയം 8, (ലീ). 1. diseolution, of 4 kinds (നി 
myo daily, as death, aamdlanlao at the 
end of ൭. Kalpam, പ്രാകൂതം annjhilation of 
matter, ആത്യന്തികം81%.--മോക്ഷം). 2. de~ 
struction of the world ജഗടുത്അവസ്ഥിരി 
പ്രമയകത്താവായ sooo AR. 1449. പ്ര 
മയാഗ്നി ഏന്നു നണ്ണി KR. ബ്രഹ്മനെറ രാധാ 
യതു പ്ര. തന്ന്‌ ഇരുട്ടും വെള്ളവുമേ ഉള്ള 08. 
അഭ വില്ലാത വെള്ളം എന്നി ലോകം ങ്ങും 
പ്രമയകാലത്തിടംല്‍ ഇല്ല Bhr. deluge, so 
വയ്യഭയവാരിധി BS. പ്രകുയാംബുനാഒം ക 
ണക്കേ KamK.; പ്ര൭യാന്തത്തേളം പറഞ്ഞ 
ലും കഥെക്കവസംനമില്ല 825. fig. രാജ്യം 
ഒക്കു പാച്ചലും ഓട്ടലും മഹാപ്ര'വുമായി Ti. 
after the taking of Brirangapatnam. 8.a 
very high number ആയിരം തോയകരപ്ര' 
@ad AB. 

പ്രമാപം 8. 863 പ്രലാപം. 

പ്രാകാരം 8. rampart, wall പ്രാ. മുരിച്ചിതു or 
കളഞ്ഞിതു Brhmd, in 8 siege. (Sor. also 
the court of the tabernacle). 


പ്രാകുക ജ്യ & a3\09— (Port. prags). 


To curse വക്രങ്ങളിലും പ്രാകന്നപര്‍ Bhg 8. — 
പ്രാകി oF പ്രാധി past. 
93° 
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* WN, @jodech imprecsations as of a beggar, 
old man (thuch dreaded). ആയിരം പ്രാ. ആ 
യൃസ്സിന്നു Gag prov. ഏണ്ണ മന്ത്രിച്ച പ്രാ. 
അടങ്ങി. -- also പ്രാക്കുമ യം, - 

പ്രാകൃതം praypdam 8. (ഡ്രകൂതി). 1. Natoral 

പ്രാകൃതച്പലനായ വാനര൯ KR. fickle by 
nature; common പ്രാകൃരബുഭ്ധികാപ്യി.. com- 

1 - mon mortals, വ്രഃ'ന്മാ Bhr. who are without 

തത്ാഞ്ഞനം vte.; (jyslergnvom ഞഞ്ഞാ 
പ്രാ"ന്മാരായി ചമഞ്ഞു 06. @j പോലേ 
നടിച്ചു ശരീരവും Nal. boorish. 9. low, 
vulgar പ്ര'൯ കാണ്ടമ്പോഠര പ്രാഭൂതം വേണം 
എന്നണ്ടു ഞായം CG; പ്രാകൂതനാരിമാര KR. 
8, colloquial dialect പ്രാക്ൃത്ശോകങ്ങഥം ഉ 
ന്ദൊക്കി Nal. Prakrit. 
പ്രാക 8. (pranch) 1. in fromt. 2 former. 
8. ‘eastern. -- പ്രാക്തനം 8. old. — പ്രാക 
പടിഞ്ഞാറു BhD. — പ്രാഗ്ശപയവാക്യജമ്യമാ 
നനദ്ദം കമ്രോനനദ്ദം KeiN. — Pragjyoti- 
gam. N. pr. a town, Bhg 10, 
പ്രാഗത്ജ്യം 8. see പ്രഗത്തത. - . 

_ പ്രാചിനം 8. (പ്രക) 1. former. 

ബന്ധുരന്മാരായ (ajo KR, Prasii. 
പ്രാജാപത്യം 8. coming from Prajapati; a 
sacrifice, matriage, penance for the sake 


2. eastern 


of obteining children, Bhr, (a)2’02),@00 
@agl. 
പ്രാഞ്മ 8.ജപ്രുഞ്ഞേ consciousness, as പ്രാണ 
രേം പ്ര. യും വിളൂപോകാതേ 1:18....പ്രാഞ്ഞേ 
നായുള്ള രഃജാധയ രജോവെല്ലോ Mad. അതി 
പ്രാ്മന്‍ SiPa. intelligent. 
പ്രാജ്യം 8. ample, much പ്രാ'ഭാം യശസ്സ്റു Nal. 
പ്രാജ്യകിത്തിയും Cond Mad. 
'പ്രാഞ്ക prafjuya B. To creep, tettle, പ്രാ 
ഞ്ഞചിനടക്കു (Te. pranka to creep?). 
പ്രാഞ്ജലി 8. (അഞ്ജലി), Putting the hands 
to the forohead (a.)2. agow) നിന്നാ KR. 
പ്രാഡ്വിവാക൯ 8. (പ്രാഛമ questioning). A 
judge പ്രാകസ്ഥാനം "7716. 
പ്രോണന്‍ 26294 8. (പ്ര, അന. 1. 83 ; 
also the other vital ഖന പ്രാണഞ്ങംം (5). 
2. life പ്രാണനോടേ നിന്ന കഥികഴഷില്ല TE.; 


പ്രാണേ൯- പ്രാണനസ്ഥ 
പ്രാണനോടേ തന്നേ മൂടിക്കമഞ്ഞു Mad. buried 
alive. പ്രാ'നെ വിടുക TR. അവന്‍ പ്രാ. ഒഴി 
ചതു Vet0. died, ആ ഹേതുവായി പ്രാ. പോ 
യ്ക്രിടകുന്നു KR. life is forfeited. പ്ര. നിക്കുക 
oggées TR. to execute, അവരെ പ്രാ. ശേഷി 
പ്പിക്കേണം മ്ലേങ്കില്‍ save ല്യം. പ്രാ. കളക 
commit suicide. ഏനെറ പ്രാ'നെ ൭൭ 
Qjo vu. 
പ്രാണം 10. പ്രാണത്തേളേം till death — pl. 
പ്രാണങ്ങാം 1. life, the totality of its organs 
ഞാഠാം ഏന്‍ (0.)0'OR തൃഭിചീടടവന്‍, SG and! 
gum AR. 2. as dear as life തന്നുടെ പ്രദ 
കുന്ന കനക 819. പ്രാ" യൊരു കഃ 
cb CG.; പ്രാ"മാകും പശുവ്വന്മം CC. 
പ്രാണഗണം 8. ടെ പ്രാണങ്ങാം CC. 
പ്രാണഛേദം, — നാശം 8, loss of life, death. 
പ്രാണത്യാഗം 8. giving up one’s life. പ്രാ. 
ചെയ്യും KU. (see പ്രാണങ്ങഠ.). 
പ്രാണദാതാ 8. granting life. VetC. നീ മമ (ay. 
AR. my saviour. 
പ്രാണധ്ാരണം 8. preservation of life. Nal. 
പ്രാണനാഡി 8. mombr. virile. 
പ്രാണനാഥ൯, — നായകന്‍ Nal. the husband. 
പ്രാണപണയം jeopardy, (aj0' Ser പോരാട്ടം 
life & death struggle. 
പ്രാണപ്രയാണം 8. desth പ്രാ. അടുത്തു AR. 


. പ്രാണ്പ്രിയ 1. dear as life, the wife. 


പ്രാണബസ്ു the dearest friend. VCb. 

പ്രാണഭയം 1. fear of death (aj. കൊണ്ടു കര 
ണം ചെയ്തതു കൊടുത്തു TR. 2. danger to 
life (7.9. the ക്രറവുഫലം of ചിങ്ങ സ്ക ore 
18 പ്രാ. to those born in Mithunam) astrol. 


.പ്രാണധഖല്ലഭന PT, = പ്രാണനാഥന്‍. 


പ്രാണവേദന agony ഏലികു പ്രാ, prov. 
പ്രാണസങ്കടം extreme jeopardy പ്രാ അടിക്കല്‍ 
ഉണ്ണാം Anach. ഉഠണികുമകു രണം ഏന്നതു 
കേളാ പ്രാ. ChVr. agony. 
പ്രദണസങ്ചോരം extreme pais. 
പ്രാണഡംശയം 8, danger of life പ്രാ. ogre 
Bhg. വ്ര. വന്നു ഭധികുന്നേരം Nal, 
പ്രാണസമ KR. ട പ്രാണവ്രിയ. 
പ്രാണസ്ഥലം a dangerous spot (= മ്മം). 
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- പ്രാണന്ന്റേഹം intimate friendship ഞാനും പ 
ക്ഷിയും തമ്മില്‍ പ്രാ'മായ്യയമഞ്ഞു PT.; പ്രാ' 
രായ്ത്രാക്കുന്ന മിത്രം Mad. 

പ്രാണഹാനി ‘destruction of life അധരെ പ്രാ. 
വരുത്തി TR. 
പ്രഃണഫിന൯ lifeless ബാലന്‍ പ്രാ'നായി പി 
ome Bhr. 
പ്രാണാദിക്കഥമ്പ MM. a fameus preparation. 
പ്രാണാന്തം8. death. 
പ്രാണാന്തികം ദണ്ഡം ഉജിക്ക AR. capital 
punishment. 
പ്രാണായാമം 8. restraining the breath — പ്രാ" 
അം ചെയ്യൂ VCh. three kinds of യോഗം; 
പ്രാ'മശീലന്‍ Bhg. 
പ്രാണാവസാനം 8. death ധിപ്രനു പ്രാ. അടു 
തത VetC.; അവരെ പ്രാ. വരുത്തി Si Pu. 
പ്രാണി 8. 1. living being. 9.1. an insect, 
vermin. 
പ്രാണിഹിംന killing anything that has 
life is forbidden KR. പ്രാ'ഹിംസയും 
ചെയാം 181. പ്രാ?ഹിംസ (ഏനിക്കു പ്രാ 
ണസങ്കടം Chr. 
പ്രാത൪ prãdar 8. പ്ര, Ge. 7൪). Early പ്രാ. 
ഉത്ഥാനം ചെയ്യൂ Vet0. — പ്രാത കാലം 8. 
morning പ്രാ"വന്ദനം 829. --- Tubh. പ്രാതല്‍ 
breakfast ഇന്നിനി പ്രാതല്ല, യില്ലപിനെറ ഒം 
ണിതു നന്നു PT. പ്രാ. 26%, അടകുക, കഴിക്കു; 
aleo പ്രാ. ഭക്ഷണം കഴിഞ്ഞു (8. പ്രാതഭോജനം), 
പ്രാതിലലോമ്യം 8,ടപ്രതിലോമം fi. In a matoh 
ഒകുന്നില്ല പ്രാ'മല്ലയോ; പ്രാ'ത്തിന്ന ago പാ 
പം ഉണ്ടു Bhr. 
പ്രാദുഃ 8. ജിയ (പ്ര). Forth, coming to light 
നാരായണന്‍ ധില്വാടിതങ്കല്‍. പ്രാമമഭാഡം ഉണ്ടോ 
യി, ശിലമേയനായിപ്രാ'ഭധിച്ചുനിനാ. 006666. 
(പ്ര): പ്രധാന്യം 8. superiority, prevalence = 
പ്രധാന്ത. 
പ്രാന്തം 8. edge, end ഹിമവല്‍ പ്രാ. പുകു KR, 
പ്രാപണനം B. (ആപി). Attaining അവളെ 
താധ്യയശേത്തെ പ്രാ. ചെയ്യിപ്പിപ്പ൯ Bi Pu. 
to take te heaven. 
പ്രാപകം leading to gumMmadés സ 
CB%PIe_p'’ao Bomvo AR. 


പ്രാപിക്ക — പ്രാമാണ്വ്യം 


പ്രാപിക്കു 1. to reach താപസന്മരെ പ്രാ"ച്ച 
Nal.; പള്ടണംപ്രാ'ചു Bhg. സാരസാസന 
ലോകം, 2. toobtain അനന്തസുഖം 
പ്രാ., അമ്മയെ പ്രാപിച്ചു Sah. (embrace). 
CV. പ്രാപിപ്പി ക്ക ഏത്തിക്കു 7.1. mig 
ത്തില്‍ ഉടലോടേ പ്രാ. 18. പിതൃക്കഠാക്കു 
മോക്ഷം പ്രാ. Brhmd.; രാജ്യങ്ങളില്‍ പ്രാ' 
ച്വീടാം നിന്നേ Nal.; aleo double Ace. 
എന്നേ മന്ടിരം പ്രാ. Brhmd. 
part, pass. പ്രാപ്യ 1. attained അവനു ന 
രകം പ്രാ"മായി Arb. was condemned. 
2. having reached നിന്‍ ചക്ഷുമാഗ്ഗം പ്രാ 
ajmosilame നളന്‍ Nal. has he met thy 
eye. 8. proper, able പ്രാപന്മാര്‍ട പ്രാ 
പ്യിയുള്ളവ൪; ഒന്നിന്നും പ്രാ'നലൂമതേയാ 
യി Bhg. 
പ്രാപ്യ 1. attaining മോക്ഷപ്രാ. 9. obtain- 
ing കുളത്രപ്രാ. Bhr, a jeje. കുപംയം 
8. also a സിഭ്ധി = ഇ.കമാലഭേം Bhg. 
8, ability, capacity അതിന്ന നാം പ്രാ. 
YOO ; നമ്മല്‍ പ്രാ, ആകയും ഇല്ല 
TR. I am not able. പ്രാ. വരുന്നതിന്നു 
മുമ്ധിരു VyM. being of age, 16th year- 
അധനെ നാം തന്നേ പ്രാ. യാക്കിവെച്ചതു 
TR. initisted in Royal duties, — hence 
പ്രാപ്യ്യിക്കാര൯, @jra,fleerg eto. 
പ്രാപ്യ 8. attainable. 
പ്രദബല്യം 8. predominance, power ആരണ 
' ശാപത്തി൯ പ്ര. 06. alse ആ ഭാഗത്തെ 
തെളിധിലേക്ക അധികം പ്രഃല്ൃത ഉണ്ടു 
MR. that plea is stronger. 
പ്രാഭവം 8. ടെ പ്രഭൂത pre-eminence, with പറക 
കാട്ടുക to glory. ശത്രുനിഗ്രഹംകൊണ്ടു നീ 
പ്രാ. കാട്ടിത്തെളിയേയോ KR. 


.പ്രാളതം 8. (ഡ്രളതി) a present to Gods, kings, 


eto, പ്രാ. പൂണ്ടു; അവനെ നാഥനുമ്പില്‍ 
പ്രാ'മായിള്ടു ഖെച്ചു കൊടുക്ക CG. പ്രാ. വെ 
fia = Oop. (പ്രാകൃതം 2). . 
പ്രാമാണിക൯ 8. the head of a caste. 
പ്രാമാണ്യം 8.ടപ്രമാണത Quthoritativeness. 
ബൊദ്ധശാസ്ത്രുത്തിനെറ പ്രാ. കേഷംപിച്ചു 
. KU. the ovidonoes, proofs of Islam. 
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പ്രായം prãyam 8. (പ്ര, യ). 1. Passing ont of 
life, by resolute fasting. 2. stage of life m 


പ്രായിക്കര രാജാവു N. pr. Raja mear 182൭൦ 
vélikara (a.jo208), ചെബ്ചായി). 


ല്ല പ്രായത്തില്‍ മരിച്ചു of good old age. അ | പ്രാരംഭം 8. - ആരംഭം, 7.1. അഠഗ്രഫപ്രാ. ഇ 


ഒ്ഞില്‍. പെരുക്കിയോരഞ്ചുവയസ്സിവക്കാകു ഒരു 
പോലേ, ഏപ്പോഴ്ചം ദേവകമക്കിങ്ങിനേ പ്രാ. 
KR. പ്രാ, കുറഞ്ഞതെങ്ങു MR. ബാലപ്രായം 
youthfulness, also -: വ്വം see നെല്ല. 8. rule, 
measure വേട്ടുവര്‍ മലയര്‍ ഇര രണ്ടു ജാതിക്ക്‌ 
ഒരു പ്രാ, KN. of the same degree of elevation. 
വമ്മങ്ങളെ. ശവുക്കിയാ൯ എണ്ടണിപ്രാ. Brhmd. 
ചത്ത പ്രാ. ആയി is well nigh dead; therefore 
in Cpds. like പശു @)0-, കൂടിപ്രാ.., meKayo., 
മൂതപ്രായരായി KR. ഒരു കുടുപ്രഃയേണ Bhg. 
പ്രായക്കാര൯ 00൦.) of that ege നാലു വയസ്സ 
പ്രാ. ൮൭൪. സമപ്രായക്കാര്‍ coetaneans. 
പ്രായാധിക്യം extrome age പ്രാ'തആആാല്‍ അപ്രാ 
പ്യ൯ MR. 
പ്രായന്തിത്തം 8. (പ്രായസ്സ്‌ - പ്രായേണ). re- 
dress, making amends, 1. by fine കുററ 
ത്തിന്നു പ്രാ. ൨ഠ മുറുപ്പിക വാങ്ങി, അവളെ 
ക്കൊണ്ടു ൬൪: പണം കാധിലേക്ു പ്രഃ. ചെ 
യ്മിച്ചു, ബ്രാഹ്മണസ്ത്രികമെ മെയ്യേറിയതി 
നെറ പ്രാ. കഴിക്കേനട്ടെം മുതല്‍. TR. പ്രാ. നി 
ത്വയിച്ചുവാങ്ങിട ദണ്ഡിപ്പിച്ചു Vi. 9, atone- 
ment, expiation (of ്രംമഹത്യ) അശ്വമേ 


തൊക്കലേ Nal. 

denV. പ്രാരംഭിക്കു to begin, undertake. 

part, pass. പ്രാരബ്ലതഞ്ങാ അശേഷം ഒടുങ്ങും 
1. = കമ്മം. 

പ്രാത്ഥന 8, Asking, prayer; vow. 

denV. പ്രാത്ഥിക്ക to beg, pray with 400. of 
obj. അഭിമതങ്ങളെ വഴിപോലേ പ്രരാ'ച്ചാ൪ 
KR. നിജാഗ്രഹം പ്രാ. ദേവയോടു. 879. of 
subj. അഗ്നിയെ പ്രാ. KR. to Agni. ഒന്ന 
ഈശ്വരനെ പ്രാ'ചു TB.; ഭക്തിംചൂധ്ൃമാം വ 
ഇ്ണം ഈശ്വരനെ പ്രാ. TrP.; കൈകമംക്രപ്പി 
പ്രാ. Bhg.; ഒക്കയും സായ്ക്യവകടടടെ ദയം 
ടാക്ഷമള്ളപോലേ ഏന്നു പ്രാ'ച്ടിരിക്കേ ആ 
കുനാ TR. : 
part. pass. ദേധിയാല്‍ പ്രാത്ഥിതനാകയാല്‍ 

AR. gained by the Queen's prayer — 
പല ധീരരാല്‍ പ്രാത്ഥിത Bhg. wooed by. 

പ്രാലേയം 8, (meltable) snow ep. @slags 
ങ്ങി എങ്ങും, മാലേയവും കുപ്പൂരധും പ്രാലേയ 
തോയത്തിലാക്കി മുഖങ്ങളില്‍ തളിച്ചു 06. 
പ്രാലേയാടി Vil. Himalaya. 

പ്രാലംവേം, — ബിക 8. മ neck-string 14. 


പ്രാ (loc.) ട വരാല്‍ Name of a fish. 

പ്രാവര്ൃയം, ടേ പാവത്യം. 

പ്രാവശ്യം prũ rasyam (mod.) Time, tern; is 
Trav. അനേകം പ്രാധേശം; also നാലു പ്രാധി 
ശ്യം ആളെ. അയച്ചു TR. 


ധത്താല്‍ അതിന്‍ പ്രാ, Bhg.; ദോഷം പോ 
വാന്‍ ഒരു പ്രാ. ഗ്രഹിപ്പിക, ടീപപ്രദക്ഷി 
ണം സധ്ൃപ്രാ. KU.; ദോഷശാന്തിക്കായി 
ഫോമമം പ്രാ. ചെയ്യു VyM.; opera g കഴി 
യേണ്ട പ്രാ'ങ്ങ ഖൈടികന്മാരെക്കൊണ്ടുക 
ഗിപ്പിച്ചു TR. for defilement, നിമ്മയ്യാദം | പ്രാവും see പിറു Dove, പ്രാക്ട്ടം ete. 
ചെയയതി൯ പ്രാ'ത്താത്ഥമായി Bhr. to atone | പ്രാവ്ൃഠം 8. (പ്ര വൃക). Rainy season, (ര 
for. ഡ്വണ്ണനം CG. its desoription. 
പ്രാശനം 8. പ്ര- അശ്‌). Eating അന്നപ്ര 
KU. the first meal of Brahman infants, ൭ 
the 6th month. 


പ്രായസ്സ്‌ 8. -- പ്രായേണ for the most part. 
പ്രായശോ നിവേദനം ചെയ്യൂ PT. fally. 
പ്രായികും (8) proportioned ഇക്ടവ്യാസത്തിന്നു 
പ്രാ'മായിട്ടൊരു പരിധി, ഏറിന്ന ൨൨ എ പ്രാശ്ലിക൯ 8, (പ്രശ്ലു) 1. A jadge¥1. 3.മേ se 
ന്നു തുടങ്ങിയുള്ള പ്രായികധ്യാസപരിധികുംം trologer പ്രാ"ന്മഃരില്‍ ഒരു അമന്‍ ചൊന്നാ൯ CS. 
Gan. പ്രാസം 8. (്ര1- അസ്‌). A bearded dart, Br. 
also rhyme of verses. പ്രാസം ഒക്കേണം prev. 
പ്രാസാദം 8. (cod ) മ. raised platform; temple 
or palace, esp. that of the Cochi Bap 


പ്രായേണ Instr, (8) for the most part. 
പ്രായോപലേശം 8, (1) death by abstinence 
പ്രാ, & പ്രാ'നം ചെയ്യു മരിക്ക KR 4, 


പ്രാല്ല്ം- പ്രേതം 


9, പ്രാസാഭതശ്രംഗങ്ങറം ഏറി Nal, bal- 
conies പ്രാസാമമൂര്ല്രി കരേറി AR, a roof. 
(2)0.00 0 8. (അഹ?) forenoon. 
പ്രിയം priyam 8. (Ge. philo, 9. freien). 1, Dear 
ശ്നികു പ്രിയ൯ m., പ്രിയ 7. also the wife 
ഭരതനോടു നി പ്രിയങ്ങളല്ലാമേ ഒരിക്കലും ഒ 
നം പറഞ്ഞു പോകല്ല 11%. 9. dear, high in 
price ഒനല്ലൂ പ്രിയമാകേന്നു 71. പ്രി. വലിക്കു to 
praise an article for sale,  മഞ്ങാപ്പിണ്ണാക്കിന്നു 
പ്രി. വലിപ്പിക്കേണ്ടാ prov. 8. wish മരപ്രി. 
വരുത്തു Bhr.; മല്‍പ്രി"മായതിച്ചെയൂതു ധിപ്രി 
mee; CG. 
love. ബ്രിയാഡ്രിയങ്ങളെ ധിചാരിയാമത KR. 
impartial. പ്രിയപ്പെടുക to be fond of. ചോ 
ററിനെ പ്രിയമാകുനാ likes rice V2. 
പ്രിഷയതമം Superl. (& പ്രേഷ്ം) dearest. പ്രിയ 
. തമതന്നേ തിരഞ്ഞു KR. a wife. — Compr. 
പ്രിയതരം PT. 
പ്രിയകാരി, പ്രിയങ്കരം showing love. 
പ്രിയഖലാടി m., — നി 7. speaking kindly. Nal. 
പ്രിയാ. Nal. a tree (ടമൂരമ). 
പ്രീണനം petting, caressing. Bhg. 
പ്രീ.മം part. pass. 1. delighted, contented അ 
തിപ്രീതയായി AB. ഏന്നേകറിച്ചു പ്രിതന്‍ ag 
കിത KB. അവനെ പ്രിതനാക്കണം PT. 
gain him, 9, loved. 
പ്രീ. 1. gratification eg@agno ഒവിജപ്രി 
തിചെയ്യു BiPu. ശിവപ്രീരിയായ്ക്കുരുംടപ്ര 
Goseocontentedness. ധാത്രിയെത്തന്നേ കൊ 
ടൂത്തുെന്നാകിലും പ്രീതി വരാതവകു Mud. 
they are not satisfied. പ്രിതിപൂണ്ത AR. 
തോഷ്കാം പ്രി മി വരുത്തുക PR, to propitiate, 
പിതൃക്കളെ പ്രീ. വരുത്തുക Brhmd, 2. love 
നമ്മോടു പ്രീതി! ഉണ്ടായിളയച്ച ogg TR. 
a friendly letter (= പ്രേമം 
പ്രീതികാരി as മമപ്രി. AR. gratifying me.— 
പ്രീരിമാ൯ gratified, affectionate. 
പ്രേക്ഥ 8, പ്ര, രംക്ഷ). Seeing, spectacle 
പ്രേക്ഷകനമാകു കാട്ടിക്ഷൊടുതുു Mud, to the 
spectators. 
പ്രേതം 8. (പ്ര, ഇതം). 1. Dead പ്രേതകായ്യങ്ങഠം 
ചെയ്ക KE. പ്രേതകൃത്യത്ങമ AB. = ശേകക്രിയ 


4. affection പ്രി. കാട്ടുക to show 
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പ്രേമം -- പ്രൌഡ്ധി 


obsequies. പ്രേതനായുള്ളൊരു മന്നവ൯ CG. 
പ്രേതം (or ശവം) വിണിരികുന്നു ന. violent 


death has ocourred. 9, മ ghost, goblin. പ്രേ 
തബാധ possession by demons. പ്രേതകോപം 
ശമിപ്പാ൯ തിലഹോമം eto. PR. 
പ്രേതാധിപന്‍ 8, Yama പ്രേ'ശം വധിക്കയി 
ല്ലേന്നാമേ PatR. (he is so fair that eto.). 
അവരെ പ്രേതരാജാവിന്നു 2900/9) Bhg. 
killed. 
പ്രേമം prémam 8. (പ്രീ). Love നാണവും പ്രേ 
മവും തങ്ങിന കഞ്ടുന, പ്രേ'ത്തെ തൂകുന്ന കാ 
ന്ത൯, തൂകുന്ന തുമൊഴി CG. പ്രേ. നിറഞ്ഞു വ 
ളിഞ്ഞുള്ള വാക്കുകഠം Bhg. തങ്ങളില്‍ പ്രേ. ഇല്ലാ 
തേ കണ്ടു 4.൪). ഏനെറ മേല്‍ ബു പ്രേമമാ 
യിരിക്കും Arb. to the husband. 
പ്രേരണം 8, (പ്ര, ood). Sending തോഴിയേ 
പ്രേ. ചെയ്യിതു, പുത്രനെ പ്രേരിച്ചു SiPu. 
part. pass. പ്രേരിതം & പ്രേഷിതം (ഇക്ക) 
sent. Bhg. 
പ്രേഷ്യ൯ 8. ൭ servant. 
Bajo 8, (8൮, of പ്രീ), Dearest പ്രേഷ്ട 
രായ പൌരബാലന്മാര്‍ KR. 
പ്രോക്തം 8. (പ്രവചിക്ക) Declared ശ്രീരാമ 
പ്രോക്തം AR.; promise V1. foates, 
പ്രോക്ത൯ Vi. a Brahman that prognosti- 
പ്രോക്ഷണം 8. (മക്ഷ) sprinkling, esp. ani- 
mals before sacrificing them. Bhg. 
denV, മൂദ്ധായില്‍ തോയം പ്രോക്ഷിച്ചു Sk. 
പ്രോതം 8. (വാ) blown. പ്രോതങ്ങള യ ശര 
ഞ്ജ Sk. discharged arrows. 
പ്രൌഡധം 8, (വഹ്‌) 1. fall-grown, full-blown. 
2, grand. പ്രൌഡനാരികം OhVr. vehe- 
ment, proud, errogant. പ്രൌഡ്ഥകാമാദി 
ഘോരവ്വത്തി KeiN. (belongs to രജോഗു 
ണം). രാക്ഷസപ്രൈഡന്‍ം, അതിപ്രെൌഡ 
ശോഭ 810൨. സുന്ദരിലാള നപ്രൌഡന്‍ Nal. 
fally intent upon. — adv. പ്രൌര. പറഞ്ഞാന്‍ 
CO, derisively. 
പ്രൌഡി 8, 1. fall-blown state, stateli- 
ness ഡുല്ലാംബുജപ്രെര. Nal. 9, self- 
confidence നിന്റെ പൊരുഷപ്രെര, യും 
ക്ആധിടേ Bhr.; നി൯പ്രഭത്വധും പ്രൌ. 


പ്പു Bo -- ഫലം 


യും Mud; ലീലയില്‍ ക്തുഹലപ്പെര. യും 
തുഛ മായി Nal. 

ലക്ഷം plakiam 8. Ficus infeotoria (കല്ലാൽ). 
ഫധിസ്സു പ്രക്ഷശാഖയില്‍ഖെച്ചു ഹോരിച്ചു KR. 
ര്രപ്പ്യാശു!). 

94 Ato plavam 8. വു. Swimming, jamping; 
a float, raft റുപ്യവങ്ങളിത ഏറികുടന്നിതു ചി 
aid KR, 
പ്ുവഗം 8. ക monkey — പടലി 597 — പ്യൃവഗക 

ലപതി 18. റുപുവശപരിവ്വഡാ൯ AB. Hanu- 
man, — also റൂപൂവംഗം നടുങ്ങി OC, monkey 
(& frog). 

OV. പ്രാവനം washing നടി enprootleng 
93. ചെയ്യു KR. washed them away. ഗം 
ഗയിൽ പറ്റു. ചെയ്യിപ്പിച്ചു Brhmd. 940’ 
ന്മാരായിതു Bhr. 

മു്യാകം GQ ID Wire. 
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a 90) — ഫേലംവ 


ajo BE, plan (with ഉണ്യാക്കി 2൬8... 

9} 104 =a tle. gjoaacw) Faok-feait. 
gjoom) 8. a Rhisophora (൭ കാഴ്ച. 

മു ശ്ര =asdioi~o 8. Butea fromdosa, used as ai 
മത 7.1. പ്പാ. കൊണ്ടാറുയ്യുപം KR. പികൂചി 
ന്തോലി പിലാചിനെറ oy തിഴിപ്പിപ്പിഴിക 
a. med. — വള്ളിപ്പിലാചി ത്തേ മ. very strong 
fibre (used instead of ropes). Palg. 10൫. 

പ്പ്രീഫ pliha 8. The spleen, lien argeb റൂ്ിഹ 


കാ എന്നുടെ ൨ പാത്തങ്ങാം, SAB gJlao a 
ലത്തു age Nid. 


Qj!BaO2@00 8. the spleen disease. Nid. 

മുറ്റു തം pludam 8. (part. pass. of മൂ്‌. Swimm- 
ing in, bathed in ൭ ഖാശ്രുറ്പൂുതനയനം AR; 
ogagjaome Bhg. രാജ്താണ്ഡറ്റപൂരുതപ്പനം 
CO. — aabg yay പിനോയും aaig yay AR=@ 
ഞ്ജിപ്പൊങ്ങിയും. 


മൂപ്യാച്ചു oF പിളാചു Split;as qeblgys. bamboo. | പ്ലാന്പശ (ailasd) Feronia gum. 





at 


PHA 


Occurs only in 8. & foreign words. 


൧ഥനെം phanam & A0Se 8. (പടം). The ex- 
panded hood of മ serpent ഫണരത്നശോടി 
തം ER. ഫണി തന്‍ ഫണചക്രമേറി CO, 
ഫണി 8, a serpent, Cobra di capello an. മെ 
ആമേല്‍ BB. [പായല്‍ strong. 
൨൧ഥയത 8. file (jud.) ഫയലാക്കക 28. --- Ar.= 
QOD Ar. faigal, Decision, settlement 
ജമാവന്തി ഫ്‌'ലാക്കുക MR, 
ഫലകം phalayam 8. (ഫര to 60211 -: പിള ക്ക). 
A plank, shield. — Tdbh. പലക. 
ഥലം phalam 8. (75. പഗം? or പല), 1. Frait, 
esp. of trees. ഡലങ്ങാം ഖെച്ചു TR. (doo.) to 
plant fruit-trees. അഞ്മുഫലം KU. 4 fruit-trees 
(മഭയം).& rice (നിലം). 2. result, produce, 
consequence p90 ഫ. ഇനി Bhg. it oan’t 
be helped. moo ഏതും ചെയ്യിട്ടും ഫ. wey TR. 
no use; with ist adv. പറഞ്ഞെനത്തു ഫ., അണ 
കെട്ട്‌ ട്ട ഫേ. ഏന്തു ER. നാം സ്ത്റാനത്തിന്നു പോ 
യിട്ടു an. ag) KN.; ഫലം ചെയ്തുയില്ല Nal. will 


not avail, ധൈരം ഏറുക ഫലം ൪൩. (=a0. 

വരും) only greater enmity will ensue. നിച്‌ 

തിച്ചൊരു ഫലത്തിനാല്‍ ചതിച്ചു നിന്നേയും 

Bhr. as ൭ reward for, സ്വഴുസ്സ്വപ്പഫ. നിരൂ 

പിച്ചു KR. the import 0. മുന്നം പറഞ്ഞുതില്ലേ 

ഭവിഷ്യല്‍ ഫലം AR. did I not foretell what 

faturity would bring? 8. the product in math. 

ലബേത്തെ ഭൂമ്ൃഭ്ധംകൊണ്ടെ ഗണിച്ചു ക്ഷേ 

Wao. വരും Gan. | (gale. 

' ഫലകാംക്ഷ = aNalegpaDe ൭.൦. greediness of 

‘anek@we 8.-- ത്രിഫല. 

ഫലപ്രദം 8. feuitfal. Bhg» 

chala.joo,f) 8.. advantage. 

ഫലമരം ൭ freit-tree തരക്കേടിക്കിലേ പോലേ 
ഫ'ത്തിന്ന പൊബ്ണം നികിതി TR. 

ഫലമൂലം 8. vegetable food of anchorets ac. 
ale നടക്കു KR. 

ഫലംധഖരിക to resalt മരണം ഫ'രും KR. ന 
ശിക്കേ ഫ്‌രൂ Bhr. 


ഫഥലവാ — CLI BA 745 


ഫഥലവാ൯ m., ഫലവത്തു മ. fruitful. 


ഫലാഗൃഹി desiring fruit or reward on. യാ 
യക്ഷകന്‍ Bhg. 


വലാഫലം 8. success and failure. 


ഫലാശി 8, living on fruita; so മുന്നേ ദിനം 
ഫലാഹാരങ്ങഗ ചെയ്യൂ Bhg. 


denV. ഫലിക്കു 1. to yield fruit. ്യാധിപോയി 
തെളിഞ്ഞിടും പുഷ്ടിക്കും ഫലിച്ചിടും VCh. (a 
tree). 2. to take effeot ആ മഹാപുണ്യം 
കൊണ്ടു നാരിഹത്യാഫലം ഫലിയാതേ പോം 
KR.; ശാപാ ഫലിയായേ പോയി Bhg.; അ 
വക്കു ത്തും ao. ഇല്ല (a8 യോം -- വാറുക). 
ചൊന്ന വാക്കു ഫലിപ്പാ൯ പണി KumK, 
to get it fulfilled. ചികിത്സ ao. medicine 
to operate. 3. to succeed ദൂമ്മോഹം ഇശ്വ 
രജുനേഷു ഫലിക്ുമോ താ൯ CC. 4, to 


result ഏന്ന ഫലിച്ചിരിക്കും Gan. it follows 
that (math.). 


part. pass. ഫലിതം produced, gained avg'jo 
ഫലിതമാന്ത്രുന്നു മനോരഥം Bhg. ഫ. നമു 


ക്കിങ്ങു ദണ്ധത്താല്‍. തന്നേ ഉള്ള KR.; ഭിം 


novelty ഫലിതം പറക 8.൭ പുതുമ. 

CV. ഫലിപ്പിക്ക 1. to cause to take effect 
ചലവും പറഞ്ഞും ഫലിപ്പിച്ചും Mud. ശാപം 
ao. Bhg. കുപിതനായാലും മുടിതനായാലും 
ഫലം ഉടന്തന്നേ ഫ്‌ ക്ുമവന൯ KR. attain 
his object. 9. to turn to use വിള്യയും 


ഘ'ചാ൯; പു്ക്േരാക്ഷികുഠം കോപ്പിളെത്രയും 
an’ 2) Bhr. 


2.0%} — പ്വെത 


ഥലോടയം 8. the setting in of the conse- 
quences; heaven. 
ഫലോനന്‍൯ (ഉഠനം) disappointed Va. 

0.06} phalgu 8. (Seg, പാഴ്‌), Worthless. an. 
വാം വഞ്ണം മെല്ലേ അരുഗ ചെയ്തൂ KumK. falsely. 
ഫല്ലന൯ 8. = Moy Mb Bhr. 

൧ഥസലി ar. fasl, Time, harvest; the official 
Fasli year MR, [It used to commence on the 
12th July, but since some years it was changed 
to July Ist, 0.1. 1282 begins on 18% Jaly 1872.] 

ANIA) തലങ്ങളില്‍ @eailasonaoang നി 
റെച്ച കുലില്ലു KumK.? 

ഗഥാലം philam 8. 1. A ploughshare. 9. Tdbh. 
= 690108. the forehead ഫാ'ത്തിലാമ്മാറുതൂകിന 
ചോര CG.; ചെങ്കനല്‍ തൂകുന്ന ഫാലചിലോ 
ചനന Siva. ഭൂതിയെ ഫാലഭദേശത്തു ചേത്തു 
Bhr. 


ഫോല്ലനം phalgunam & ane, Or))8. Aqua- 


rius; the month മീനം (astr.). 

൨൧ Pooh pooh. 

24 8) ophullam 8. (fr. പുല്ലു, പുള കക). Expanded, 
blown ഫുല്ലാംബുജും Nal. 

ഫേനം phénam 8. Foam, froth ഫേനാശന 
volaind Bhre. 

Ga.0QJo phéravam 8. A jackal ചെറിയ ഫേ. 
ഭൂജിച്ച മാംസത്തെ ചെരിയ സിംഹം mand ഭജി 
കടമോ KR. [പെൌരജ്‌). 

ഫൌജദാരി 2. fanjdari, Criminal (see 





ബു 


ബ്വ occurs only in 8. & foreign words, though 
വ replaces it often even in these. 

ബവകം bayam 8. The crane, Ardea nivea = 
60.82, കൊച്ച PT.; also ausmosmanbo 
ധമ്മം PT. 

ONILrgo 8. = ഇരഞ്ഞി. 

വെട്കളാവു 1. bangli, A bangslow, thatched 
house, European house MR., also Mommas, 
@22) TrP. observatory. — (വെങ്ങളാ B.). 

C2ID BO, വെങ്കളൂര്‍ N. pr. Bangalore TR. 


BA 


വെർ P. basdr, & ബടജങ്കാരി, ഭജാര്‍ A 
“Bazar”, 
ബഡവ badava 8. A mare (myth.), 
ബഡവാഗി submarine fire. Bhg.; also വട 
വാഗി. V1. of jangle-fires & bonfires. 
ബന്ടെ൪ bandar (7. a: — bards, 0. Te. Tu. 


banta warrior =esnb). N.pr. Tho Nayar of 
the Tulu country. 


620) bada 8. Alas! സത്രചം ബത യാത്ര ചൊ 
ല്ലി ൦, (= കഷ്ടം, ഹാ), 
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പ്വെതതല്‍_ ബന്തര്‍൪ 746 


. ബന്തോവ — ബന്ധി 


ബതത Ar. badal, Substitution (& വ--). ബന്തോവന്ത്ക്‌ 2, band-o-bast, Settlement, 


ബതലിന്മേല്‍ കല്പന വാങ്ങി, ബതല്ലാര൯ MR. 
ഉ proxy, also ബ്ഞലാധ. 
വെത്ത 8. Batta fr. 2. batta. An allowance 
in addition to military pay ബത്തശിപ്പായി MR. 
(also ഭത്തി), see വത്ത. 
പബെഭരി badari 8. Zizyphus jujuba ബ. ഫലം-- 


arrangement കോട്ട നല്ല വന്തധസ്ഥാക്കുി Ti. 
putting in good repair. വയനാടു താലൂക്ക്‌ ബബ 
ന്തൊധസ്യാക്കി & താലൂക്കില്‍ oni settle the 
district. ഇവിടേ ബെസ്ധുവത്താക്കിയിരിക്കുകൊ 
ണ്ടു അകത്തു കടപ്പാന്‍ വഴി കിട്ടാ TR. secar- 


ing the frontier. 


ഇലന്തപ്പഗം Mud., ലഭ -തുടരി. വെന്ധം bandham 8, 1. A tie, fetter — chiefly 


ബദരികാശ്രമം 1. pr. the old residence of the 
Rehis (Bhg.). 
ബഭ്ധം baddham 8. (part. pass. of ബസ്‌). 
1, Bound — ബഭ്ധന്‍ ഒ captive. ബഭ്ധനാകിലു 
മുട൯ മുക്തനായ്ക്കന്നു @go AR. inthralled. g 
രാഗ്രഹംകൊണ്ടു ബദ്ധരായി tied, ത്വല്‍ ബദ്ധ 
ബുഭ്ധിയാം ഏന്നേ Nal. my soul bound up 
with thine. 2. connected with: ബദ്ധമോദം ട: 
ജാതമോദം joyfully, ബദ്ധധിഷാദമാരായി OG., 
ബഭ്ധബാജ്ജും ete. 
ബരദ്ധപ്പെടുക 1. to be tied, laid ander a necessi- 
ty. 2. to be in മ hurry, hasten. 
VN. ബദ്ധപ്പാടു 1. urgent business, പല 
@So ബ്‌'ടുണ്ടു TR. troublesome concerns. 
൨.൦ ൯൯- തുടങ്ങി am. ൯- ഓളം അടിയ 
ന്തരത്തിനെറ ബ്‌'ടാകുനാ the great time 
of the feast, most essential part. 2. haste, 
trepidation; ബദ്ധപ്പാട്ടുകാര൯ (& ടൂ). 
ബദ്ധപ്പെടുക്ക 1. to bind as captives ബ്'ത്തു 
കൊണ്ടു പോയി 4. അയോഷഗ്യാല്യങ്ങളെ 
ബദ്ധപ്പെടുത്തു കളിപ്പിച്ചു കൊംംക Bhgs. 
to force. 9, to illtreat ഇവളെ പിടിച്ചെ 
തയും ons’ dem@ AR. പരാജിതരെ on’ ag 
Sk. pursue, press. (mod. ബഭ്ധപ്പെടുത്തുക). 
ബദ്ധപ്പെടുടധിക്ക to drive into precipitancy. 
കുടിയാന്മാരെ ou. TR. to frighten ont of 
their wits. 
601200, വെത്തല്‍ V1. occupation eto. = ബഭ്ധ 
പ്പാട vu. 
ബദ്ധ്വാ Ger. having tied (പരികരം 620). 
ബെധിര൯ badhirad 8. Deaf; f.-- ര. 


GLICO P. bandar, Port, harbour കൊല്ലത്തു 
ബ. വി ചാരം 17. Master attendant’s office. — 


also വന്തര്‍ and കണ്ണ്ൂരേ ബന്തലോളം TR. 


of the soul’s confinement in a body esac 
എല്ലാമേ വേർ മുറിച്ചു CG; @mpanenseads 
ഒധിച്ഛരുളേണമേ Bhg6.; ബ്‌'വുമററു മുക്തനാ 
യേ൯ AR. no more subject to the necessity 
of being born & dying. 9. affinity, cause 
0800309 ബന്ധേന KU. ബ. എന്നിയേ acel- 
dentally, abruptly. 
ബന്ധകി 8. മ harlot ബ. യായ്്ുന്നീടും Bhr. 
(when marrying the 4th husband). 
ബന്ധനം 8. 1. binding; also of magic power 
Mocoomnpeni. തിന്നു AR. 2. atieen. aa 
ailsm@m VetC. 8. connection അഴിഞ്ഞു 
നമുടെ പെരുഷബ. ChVr. 
ബന്ധന്‍ V1. മ partner, security (8. ബന്ധകം). 


ബന്ധമോക്ഷം deliverance from ties. രാജാധി 
നെ ബ. വരുത്തുധി൯ SiPu. let loose; also 
fig. KamK. 

denV. ബന്ധിക്ക 1. v. n. to be bound asgym 
aj@nb ബ്‌'ചു കിടക്കും Mad. ഏന്ന ആശ 
യാല്‍ ബ'ക്ുുന്നു "൨൨. held by the hope. സൂധഖ 
ണ്ണ്േന ബച്ച കൊമ്പു Nal. gilt. ബ'പ്പോരവ 
കാശം ഒഴിക്കൊല്ല Anj. do not shrink from 
duty. കായ്യത്തില്‍ ബ. Vi. to take part in 
a business, olan രൂപാടിക്ളില്‍ ബന്ധി 
ക്കുന്നു Adw8. വിഷയങ്ങളോടട ബ. Bhg. മു 
Beddoes ബച്ചു തോന്നിയാലും au. യില്ലേ 
തുമേ Bhg. 2. v. a. to tie, bind morc 
മാലകൊണ്ടൂ മേനി (യെ) ബി്‌/ച്ചാഠ; mde 
sorb ബന്ധിപ്പാന്‍ CG. നമ്മെ ബ്‌'ച്ച സാധ 
നം GaP. സേതു ബ്ച്ചാന്‍ രാഘധവന്‍ KR. 

ബന്ധിപ്പിക്ക 1. -- ബന്ധിക്ക 9. a8 മായാദേധി 
ബന്ധിപ്പിച്ചിടുനം AR. ties. 2. CV. തന്നെ 
തത്ര ബ്'ചചു PT. got herself tied to the 
pillar. 


ബന്ധു — 672.1672) 001 


വെന്ധു bandh 8. (ബന്ധി). 1. A kinsman, 
relation ബെ. ൬ കരയുന്നതിനേക്കാഠം ഉടയവന്‍ 
൧ കരഞ്ഞാല്‍ മതി prov. 9. ഒ friend, protector 
ട്ൂരത്തേ ബ. prov. നിനക്കു ഞാ൯ au. ധായി 
ചൊന്നതു Mad. meade on. വുഞ്ചടിയങ്ങഥാ 
CrArj. 400 ബ. ലായ്ക്കുരിക്കു an ally, ow. 
വായിക്കൊധംക Bhr., ബെ. as peeG. coud) aide 
to live among his people. എനെറ naap TP. 
my love! (to man or woman). അആച്വനെ a. 
യാക്കി ഏടുത്തോമു.ക TP. marry him. 
GUMNY@ayo the duty of an ally ബ. ഏല്ലാം 
ചെയ്യേണം Brhmd. 
ബന്ധുക്കാര൯ മ relation, നമ്മളെ ബം TR. 
connected with us. 
GUN podag a league, plot. ബ്‌'ട്രാക B. to 
conspire. 
ബന്ധുത 8. affinity ദീനകു ബ. ചെയ്തു SiPu. 
to show affection, help. 
ബന്ധുത്വം 8. id. നിന്നുടെ ബ. Mad. thy friend- 
ship. an’ajo സ്ന്റേഹധും TR, alliance, നമ്മി 
മുള്ള ഒരു ബ, മാറാതേ ഇരിക്കട്ടേ UR. faith- 
൨12688. 
ബന്ധുമാ൯ 13127, having many relations. 
ബസ്ധുശത്രുക്ക ശത്രക്കുഠം ആകുന്നതു Bhg. falee 
friends ബന്ധുശത്രൌഭഓസിനഭേഒം Bhr. 
ബന്ധുസ്വരൂപം Vi. മ royal ally, 
ബെന്ധുരം bandhuram 8. (& വ --) Undule- 
ting, handsome ബ്‌മായുള്ള മന്ത്രിമാരഭവന 
@ado KR. ബന്ധുരാംഗം Bhg. 
പെന്ധുകം (& ബസുജീചം). Pentapetes phoe- 
8101൭ ഉച്ചമലരി red flowered, in Cpds. ബഖന്യൂമ 
സമാധരി Bhr. 
bandhyam 8. (ബന്ധി). To be re- 
strained. — ബന്ധ) f. barren, ai — 
ബദ്ര babhru 8. “Brown”, tawny; a N. pr. me 
വായുള്ളൊരു ബ. വിലാസിനി Ca. 
പവെരാന്ത- വരാന്ത A “verandah’’, 
ബെരാവര്‍ 2. bar-d-bar, Level, uniform ; right, 
arranged. ബ'രായി ഷ ശരിയായി. 
ബബ്ബദര൯ 8. A barbarian (L, balbutiens). ക 
ബുരന്മരോടു തുല്യന്മാരായ ബ്‌ന്മ4 Bhr. പ 
തിനാഖ്വര ബ'ന്മാര Bhg 19, 
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പെംിസ്സ്സ്‌ — വെലഡസ്സു 
etalon) barhis 8. (audo—L. vellere). 
Plaoked grass, as cover of altars, Bhg. 
ബഹറം 8. മ peacock’s tail. — ബംഗി a peacock, 
ബവചം balam 8. (ബൽ. to live വരല്‍, വാഴ്‌). 
1. Strength, valour, vigour ബലത്താലേ നില്ല, 
TR. ready for fight. താന്താനെറ ens. താന്താ൯ 
നോക്കും TR. 2, force, power (opp. right) 
നേരവഗഴിക്കു വരുന്നതല്ല ബ. ഉണ്ടു Oppression. 
ബ. കാട്ടുക to threaten. പ്രവൃത്തിക്കാര൯ ന 
മ്മോടു ബ. കാട്ടി നിന്നാല്‍. TR. to resist. oni. 
ചെയ്യു to force. തരി കയില്ല എന്ന കുറയ ബല 
ത്തില്‍ പറഞ്ഞു undutifally, defyingly. ബലം 
കൊണ്ടും ദ്യം കൊണ്ടും സ്ഥാനത്തു കയറി TR. 
പ്രപ്ൃത്തിക്കാരന്‍ au. പറഞ്ഞു നില്ല, ഒരു രാ 
ജ്ൃത്തും മയ്യാട അല്ലല്ലോ TR. contumacious 
servants are nowhere retained. ബലത്താലേ 
കെട്ടുക to marry by force. 3. troops, army 
ഡീപ്പുവിനന്‍െറ ബ. രാജ്യത്തില്‍ കടക്കുയില്ല; 
മാപ്പിള്ളമാ൪ വഴി പോലേ or. തികെച്ചു TR. 
attacked in full force. au. അയക്ക, ബ. കല്പി 
ക്കേണം എന്നപേക്ഷിച്ചു TR. an auxiliary 
force. 4. adj. മഹാബലരായ രാജാക്ക Bhr. 
൪6017, ബലക്കു: ബലത്തൊരുധ്വെട്ടാല്‍ KR. 
strongly. 
ബലകുറവു, — Saag, — ക്ഷയം weakness. 
ബലപ്പെടുക 1. to be strong. ബ്‌ വന്നു മങ്കില്‍ 
തടുത്തു കഥികയില്ല TR. if they come with 
2. to abet രാജാക്കന്മാര്‍ കടിയാ 
നാകു ഖേ. TR. if foreign kings abet the 
subjects. 
ബലപ്പെടുത്തുക to strengthen, confirm. 
ബലബന്ധം force= നിബ്ദുന്ധം. 
eueised & ബലഭേവ൯ N.pr. 24% elder 
brother CG. CC. 
ബലവാന്‍ strong കമ്പഞ്ഞി au. എങ്കിലും; രാ 
ജ്യമത്തേകു വന്ന ബ. രാജാധെന്നു ഭാവം TR. 
submit to the powers that be— ബലധത്തു2.--- 
എന്നേക്കാടു.ം ബലവത്തര൯ PT, stronger. 
ബലവിക്ക 8. to be firm, resist. 
ബലശാലി 8. strong, powerful. 
anlar So. = ബലം; ബലസ്സ്റന Vi. = ബലത്ത 
au, ബലസ്ഥന്‍ strong. 


ഉ foroe. 


ബ്വചഫരി_ വെലിക്കുററി 


ബലഹരി N.pr. a tune sung by 199. CC. 


ബലഹാനി, -- ഹീനത weakness, -- ഫിന൯ 
weak, 


ബലാബലം 8. strength & weakness, കായ്യ്യത്ഞ 
Gos ou. അറിഞ്ഞു VyM. respective weight, 
ദുബ്ബലപ്രബലത. ഗ്രഹങ്ങ.ടെ ബലാബലവും 


ആയ്യബ്ദലധും eto. നോക്കു No. (when മ 
marriage is intended). 


ബലാല്‍ 8. Abl. 1. violently. ബ, കൊണ്ടു പോ 
വാ൯ 813. 
Feason കൊല്ലും ബ. അപരാധം എന്നിയേ 


unwillingly. 2. for no 
Sah. in vain. അത്ഥമാകിലും ബ. ഐശ്വയ്യം 
ogemodrlajo ധില്ലയാകിലും Bhr. possibly, 
perhaps (=@2). നാരോയണേതി ബ. ചൊല്ലു 
കില്‍ Bhg. uttering accidentally, not weigh- 


ing the meaning. ou. അധിടേ ഇല്ലാഞ്ഞു 
Brhmd. 


ബലാല്ല്ാരം 8, violence, detention, exaction, 
Tape. ബ. കൊണ്ടെടക്കി doo. conquered. 

denV. ബലാല്ലരിക്കു to use force ബു 
കൊണ്ടു പോം PT. on!’ gilgo വരുത്തുക 
KR. to bring him anyhow — also ബം 
QL,06Mo കൊണ്ടു Brhmd. 

I. 67265) bali ഒ. (ഖലം). Strong ബലികഠ അ 
വര്‍ എങ്കിലും 121.; ബലികളോടു ധൈരം കലര 
രുതു ൩ന.; അതിബലികളായി 18. prevailed. 

HI. 672.123) 8. 1. Offering, sacrifice ഭൂതനാഥന്‍ 
ബലി തൂകിനാ൯ ചോര കൊണ്ടു Bhr. Spon 
QQ ബ. കൊടുക്ക VetO. —Chiefly obsequies 
performed by heirs, offering to crows on ac- 
count of the deceased ഡെള്ളിപ്പാതൃങ്ങ ബലി 
യിടുഡാ൯ ആവധശ്യമുണ്ടു TR. കുമാരകം ബലി 
കൊടുത്തു, ധെട്ടി ബഥികൊടുത്താകില്‍ "൦0. 
ബലി കഴിക്കു 60. ---ബലി avila to wave a 
basket of flowers round a possessed person; 
ബലിനിക്കുക tothrowitaway. 2.N. pr. aking 
of Daityas മഹാബലി Bhg. 
ബമികമ്മം (1) ഭത്താധിനം ബ. പിണ്ഡഥാനം 

മുതലായ്യൂ കഴിക്കാം VyM. 
ബലികളയല്‍ offering a cook for the sick, to 
remove & ബാധ, also വെലികുളക. 
ബലികുററി an altar ശ്രദ൯ ബ്രാഹ്മണനെറ 
ബ. ക്കല്‍ ക്രട ബലിയിടേണം KU. 
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വലിക്ക_ വേഹു 


ബലിക്കരി, ഖെലികുല്ലു an alter in or before 
temples= ബലിപിറഠം, വേദി, തറ. 
ബലിക്കുളം a place of oblation. 
ബലിപൂജകാഠം ceremonies KU. 
ബലിയെരിച്ചാല മ sacrificial hall. ബം. യിരു 
യോഗം KU. = യാഗശാല or see ബാലി. 
ബലീയാ൯ ലിലി. 8. (ബലി 1.) Comp. 
Stronger. 
Superl. ബലിക്യ൯ strongest. 
énieyo 8. strengthening (of medic. GP.) 
6YD_KKT\0) പഴം Dates from Bassora or 13887൭1൨. 
93 P, bad-sat (low-born, evil-minded). 
ടം ത്രേഷണി, Slander. ശണയും ബസ്സസാടടം, വലി 
യ ബസ്സാടുകാര൯. va. [asrp. 
ബഡ്ഡു 1. P. bas, Enough=em). 9. Mpl.= 
GIOOSo bahalam 8. (ബഹ). Dense, ample 
GOD ബഹള ഗല ഗ$രവത്തോടും 174. 
ബഹളിപിടിക്ക 8൦. see e206). 
ബെഹാദര്‍ P. bahãdur, Champion, hero, « 
title Ti.—also ഭാത & ബഹാതിരിവരാഹ൯ TR. 
ഖലെഹിസു bahis 8. (& വഹി, L. & Gr. ex). 
Outwarde, outside; besides ത്വം മമ ബഹിഃ 
പ്രാണന്‍ AR. my second 1. (21000)0). അന്ത 
ബഹി൪്യാപയനായി Bhg. 
ബഹിരംഗം 8, external; publicity. 
ബേഹിരിന്്രിയം external organs (opp. അന്ത? 
കരണംും 
ഖെഫിഗ്ഗമനം Vi. going out, 
ബഹിമ്മുഖ൯ 8. turning away from csscatials. 
വേഫിഷ്്രിക്ക 8, to expel, excommunicate അ 
വനെ ബ'ച്‌ ഏവം നിരൂപിച്ചു PT. coe 
salted without him. 
part. pass. ധാമ്മികരമര ബേഹിക്ടരത൯ Brhmd. 
ബെഹു ൪81൭ 8. (ബഹളം). Much, many ബ. മ 
രിചുതുടങ്ങിനാർ Bhg. ഇത്യേവം 601 ധിലപി 
ചു CC. ഏന്നെ ബഹുവഖായി ചൊല്ലിടുന്നു Bhg.— 
Most used in 008. ഏനിക്കു ബഫ്ൃഗ്രരിക്കന്മാ 
mace Bhg. Lapa? 
ബഹുകര൯ 8, മ sweeper; ബഹ്ഹുക്കാര൯ V1. 8 
ഖെഹുമാലം long time. 
ബേഹുചാരി Vi. മ particular dance with comic 
dress. 


ബഹുത്വം -- ബഫ്രദ 


ബഹുത്വം 8, plurslity മന്ത്രി രഹസ്യമായ വച 
നം ചൊട്ലുമ്പോഠം ബമാക്കിടരുതു Mud. 
publish മായാമയമായുള്ള ബ്‌'ത്വങ്ങം Bhg. 
(opp. the one reality). 

ബഹ്ഹുധാ 8. manifoldly. 

ബഹുനായകം 8. having many princes. Gaceo 
6a). Mad. ruled by an aristocracy. 


ബേഡ്ഹുപുത്രന 8, having many children an’ 
നായി മ്ോി KR. 


ഖേഹഹൃുഭക്ഷകന്‍ voracious. 

ബഹുമതി see 701, ഒവി ജരില്‍ ഏററം ens. വരേ 
ണം Ch¥r.; അമ്ധിനെ ബ. യോടാരരിച്ചു 
AR, avoided respeoctfally. 

ബേഫ്ഹുമാനം B. (amd) respect, honour, gift to 
inferiors KU.— ബ. പ്പെട്ട സക്കാര്‍, acnieny) 
TR. Honorable; with & without ചെയ്തു 
to honor കാമ്മുകില്‍ വണ്ണനെ ഏള്ളോളം 
ഖബ'വും വേണ്ട CC. 
denV. ബഹുമാനിക്ക to respect, honor ബ്‌ 

യാതേ disregarding, overhearing. 


ബഹുമാന്യ 1. deserving of regard ബ'മ 
ല്ല PP. not to be minded. 2. dignity V1. 

ഖെഹ്ഹലം 8. (-- ബഹളം) 1. dense, ample, nu- 
merous ആന്ന്‌ അരിക്റം sn’ Ayre 
KR. 2. the dark lunar fortnight. 

ബഹുവചനം 8. the plural (gram.). 

623902986 COMMON report എന്നു ബ്‌'ക്കായി 
കേട്ടൂ TR. MR. 

@nkkow luo 8. various. ബ്‌മായി പോയി KU. 
fell into confusion. 

ചെഹ്ഹൃസമ്മതം 8. general, approved by the 
majority ou. അല്ല KU. 

ഖെഫ്ഹുമധൂടി (ബെഫ്ുലം) 2 tune ബ. എന്ന രാ 
ഗം KU. 

ബഫ്ുടി (7, വെക്കി wrath). 1. rutting, mad- 
Ness. ബ. ക്ലേശം frenzy. ബഹമിപിടിക്കു 8. 
വേളിപിടിക്ക MC. to grow lustful, fright- 
ened as cattle.—arigod )amomnd very rash, 
62909 &, ളി to fly into a passion V1. 9, ബ 
ഹുളി ആക്കുക No. to spread a rumonr. 

ബേഹ്രഭക൯ 8. the 3nd class of Sanyasis നട 
നന്നങ്ങും ഉഴലുന്നവ൯ ons. KeiN 3. 
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ബെഹ്വത്ഥ_. ബാധ 


ബഹ്വത്ഥാ്വാചി Brhmd, of various meanings 
(aa ശബ്ദം). 

ഖെളിശം baliſam 8. (ag). A fish-hook. on. 
ഗ്രഹിക്ക, യിഴ്ചങ്ങി മരിക്ക AR 6. = ചൂണ്ടല്‍. 

ബൊക്കി Ar. 08൮, Remnant, surplus ബാ. 99. 
പ്പിക TR. & വാക്കി. 

ബ്വാഡ B. M. bad& (& പ്വാടക, C. നം. Tu. 
badige fr. വഭ്ധ or ഭാടം), Hire, rent as of 
grounds, houses, boats, cattle ബാഡെക്കു കൊ 
Sa to lease. പിടിക ബാഡകെകു വാങ്ങി, ആ 
നക൭െ. ഭാടകെക്ു കൊടുത്തു jad. 

പബൊഡ്ധം 08491൨൭൩ 8. (part. ബഹ). Dense, 
loud, strong ബാഡൂഃഖാത്തനായി Vetd. 

ബ്വാണം banam 8. 1. An arrow. ബാണത്തെ 
തൊടുത്തു, വലിച്ചു വിട്ടാന്‍൯ CG., esp. Kama’s 
പഞ്ചബാ. (the flowers of താമര, മാവു, അശോ 
കം, പിച്ചകം, കുരിങ്കുവളയം). fig. കണ്ടുനയാ 
യൊരു ബാണങ്ങം CG. 
അയക്ക to throw shells (mod.) ചക്രബാ. etc. 


rockets. 


2. flrework ബാ. 


ബാണക്രടം ഒ quiver; @ hat of arrows ബാ. 
ചമച്ചിതു പാത്ഥ൯ 8G. 
ബാണഗണം, — ജാലം പൊഴിക്ക Bhr. arrow- 
showers. 
ബാണന്‍ (“an archer’’) 1. an Asura, Bhg. 
2. in Cpds. = Kama f.i. നാളിക — eto. 
ബാണപ്പെരുമാഠം & പള്ളിബാണന്‍ N.pr. ഒ 
ruler of Kérala that introduced the Baad- 
dha religion KU. 
ബാണാത്തി in Cpde. only 7.1. പഞ്ച — Mad., 
ചെന്താർ — AR. ete, love-sickness. 
പൊത്തു Port. 0440, Ar. bat, A gander; goose, 
dack. 
ബൊദാം P. 0805൩, Almond; also ബരാം, വാ 
തം. (നാട്ടു ബാ. Terminalia). 
ബ്വാധ badha 8. 1. Pushing, pressing; afflic- 
tion പൈദാഹത്താലുള്ള ബാധക കളവാ൯ 
KR., സപ്പബാ.%., അഗിബാ. @sre0@VyM.= 
അഗ്നിഭയം conflagration. മലബ്ബാധെക്ു, B® 
ബാ'കുു പോക to ease nature. ബാധയില്ലേതും 
ഇതിന്നു പാത്താര ഇതു ചെയ്യൂ. ഒന്നിന്നും ബാ. 
ഇല്ല CG. no 4180൮൬. ബാധനിപ്ൃത്തിക്കായി 
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MR. for redress. 2. annoyance or oppression 
from invisible causes: ജപ -- by mantram (ജൂ 
പിച്ചിട്ടു കയറരുന്ന ബാ.), ക്രട്ടു - possession by 
spirits കരടും ബാ. തിരിപ്പാന്‍ ആധിക്യം കണി 
യാന്നത്രേ KU. (the means ബലികളയല്‍ & മാ 
OOM). ബാ. പിടിക്കു to be possessed ; to remove 
possession, ബാ. ഒഴിപ്പിക്ക to exercise. 
ബാധകം 8. opposing, damaging. — ഏഎനെറന 
ടപ്പിനെ ബാധകപ്പെടുത്തുന്ന തീപ്പ MR. 
whieh obstraots my right of cultivation, 
ബാധകാധിപന്‍, ബാധാനാഥ൯, ബാധേശ൯ 
PR. the unknown cause or author of an 
affliction. 
don V. ബാധിക്കു 1. V. a. to vex, torment, annoy 
ക്മുല്‍പിചാസകഠം വന്നു ബാ. യാരു Nal.; 
ബാധിച്ച കുംഭകണ്ണ൯ AR. troublesome. രാ 
ജാവു മൊയ്യനെ ബാ'കും Mad. attack. 2. to 
possess കാന്തനെ ബാ'ഷു കശ്ശല൯ Nal. ബാ 
ധിച്ച മോത of 8 kinds ഫന്തുകാമ൯, രന്തു 
കാമന്‍, ഭോക്തുകാമന്‍ PR. 38. v.n. to be 
afflicted V1. (part. pass. ബാധിതം), 


ബാദ്ധ്യം 1. what is to be opposed. 2. C. duty 
& claim ബാഭദ്ധ്യപ്പെട്ടവനെ കൊണ്ടു സത്യം 
ചെയ്യിച്ചു സങ്കടനിവൃത്തി വരുത്തേണ്ടതു 
MR 223. the aggrieved party (-- ബാധ). ഇ 
നിക്കു ബാഭ്ധ്യം അല്ല No. unlawfal = 2m 
മില്ല. 

ബാഭ്ധയസ്ഥ൯ having the duty പിതൃക്കഠക്കു 
ശേഷക്രിയ കഗിപ്പാനായി ബാ'ന്മഃ൪. 

ബോന്ധവം 1820249൩ 8. (ബന്ധ). 1. Rela- 

tionship. 9. M. temporary 00260802 with 

88075 women ബാം ഉണ്ടാക്ക, കഴിക്ക (the wife 

remaining in her ancestral 209) - ഗുണ 

മോകുഠ. 

ബാന്ധവക്കാര൯ മ husband, Anach. (ബാന്ധവ 
വിട്ടില്‍ പോകുന്നവന്‍), 

ബാന്ധവന്‍ (1)= ബന്ധു 7.3. ടിനബാ. KB. the 
ally of the poor. രാമനു നി അതിബാ. AR. 
overfriendly. The aun in Cpds. with lotus 
£.1. നാടികബാന്ധഖന്‍ eto. 

denV. ബാന്ധധിക്ക (2) to marry for a time 


ക്ഷത്രിയ്യ്രി മുതല്‍ CBMs) പയന്തം ബാ" 


ബാപ്പാ-- ബാലി 


ക്കാം ബ്രപമണകു 2൧൧൧൧. നായര്‍സ്്രിയി 
” നെ ചന്്രയ൯ ഖോ'ച്ച പാപ്പിച്ചു TR. 


വൊപ്പാ H. bap, 2. baba, The father, also 


Qj09 | MR. ബാപ്പാന്‍െറ അനന്ത്രവ൯(൫യ3.). ബാ 
പ്രയുടെ MR. (Mpl.). 
ബാധ, pl. ബാവമാര്‍ id. Mpl. 


ബാലന്‍ balad 8. (Ta. bala=cgd to grow). 


1. A boy, till sixteen years ബാലക പടെക്കാ 

കാ, ബാലശാപം ഇറക്കിക്രടാ prov. 2. 4 boat- 

man, fisherman. 8. young, of different objects, 

f.i. ൫ cosoanat-tree 5 years old, with 20 

branches. [ബാലാപുരി). 

ബലേ 8. a girl, young woman (Cochi in KM. 

ബാലം 8. better വാലം--വാല്‍ tail ബാലേന 
ട്രമിയില്‍ തച്ച തച്ചു AR. (monkeys). 

ബാലക൯ 8. a boy, childish. 

ബാലഗ്രഫം childrens’ fits സപവ്പബാ. ഒഴിയും 
Tantr. 

ബാലച്ചൂ൯ the increasing moon till പഞ്ച 
ടി; the fall moon just risen (comp. ബാല 
സൂയ്യ൯). ല്ല KB. 

ബാലത 8, boyishness ബുദ്ധികു ബാ. പോയി 

ബാലധി 8.= ബാലം the tail ഹനുമാനെറ ബര. 
KR. ബാ'ക്കു കൊളുത്തുധിന്‍ AR. 

ബാലബുദ്ധി, — ഭാവം childishness, 80 ബാലമ 
തി KR. childish. 

ബാലധഖാതം slight winds SiPu., 80 ബാലവ്ൃയൂജ 
നം Si Pu.= flapper. 

ബാലസൂയ൯, — ലാക്൯ AB., — england 
KumK. the sun just risen. 

ബാലാഗ്നി 1. a commencing fire. 9. (ബാലം) 
fire about the tail RS. 

ഖൊലാചലം ട ചെറുകുന്നു N.pr. ശ്രിബാ. a 
ന്നില്‍ വസിക്ും ശ്രീദേധി 86., also ബാല 
ക്നാ Sah. 

ബാലാന്‍ ൭ fishin tanks (8. ബാല൯ Cyprines 
dentioulatus, see വാല്‍) & ബാലത്താന്‍. 

ബോലോയ്മ, Bee വാലായ്ക്ക. 1൮ണ്‍. 

ബാലാശനം the first meal of an infant - ചേ 

ബാലാമ VyM. മ young person. 

ബാലി 8. & വാലി tailed; N.pr. a monkey. 
ബാലിശ്ശേരിക്കോട്ട, & ബാല --, വാലി --, 


62) — ബിന്ദു 


വാലു -- (also ബാലിയേരിച്ചാല) KUVU. TR. 
ospital of Kutambiyatiri. 
ബാലിക 8. f. of ബാലകന്‍ a girl ബാ. മാര്‍ CG. 
ബാലിശ൯ 8. ഒ boy, childish, a fool ബാന്മാ 
രേ മനുഷ്യനായിശ്വരന്‍ AR. ബാ'ശാനാം 
പരോക്ഷ്യം4൯.--വാലിശധഖേല്‌14. service 
(= ബാല്യം7). 
ബാല്യം 8. 1. childhood ബാല്യദശ, ബാല്ലയപ്രാ 
യാം ഞങ്ങഠഗപ്രതിപറയാഞ്ഞിട്ടായിരിക്ും നി 
ണകു പിന്നപ്പിന്ന ബാല്യം No. va. anyield- 
ing temper. 9, childish ബാല്യന്മാരല്ല CG. 
ബാല്യക്കാര൯ @ youth, Raja’s or nobleman’s 
attendant=Qams)éar, (100. ബാലിപ 
ക്ഷാര, ബാലിഭക്കാര്‍ ete.) 
ബാല്ലികം ഒ. & Balhiyam N.pr. 1. Balkh, 
ബാ. രാജ്യം Bhr. 2. a horse from there. 


Yd 0 baspam 8. & വ-_ (vapour). Atear 
ബാ. ചൊരിഞ്ഞു പറഞ്ഞു Nal. പുത്രമൂഭ്ധാധി 
കല്‍. ബാഷ്്ുതീത്ഥാടിഷോകം ചെയ്യു Bhr. ബാ 
തമുഖിയായി KR. bathedin tears (fem.). ബാ 

(GP 8. 
ബാഷ്്ടികം 8. assafoetide ബാ. കടുതിക്കോഷ്ണും 

വൊഫ് baha 8. I. brachium, 6. péchys). The 
arm നിണ്ടുള്ള ബാ'ക്കാം CG. ബാഹഹുബലം, — 


വിയ്യ്യം etc. 


ബാഹുക൯&. a servant, dwarfish ; N.pr. of Nala 


്രാക്ഷനായി Bhg. 


when transformed ബാഗ്ഹക്കഠ ഏത്തയും ഫ്ര 
സ്വങ്ങളാകയാല്‍ ബാ. Nal 4. 
ബാഹുജന്‍൯ 8. a Kéatriya, as bora from Brah- 
ma’s arms. ബാഹുജാധീശന്‍ Nal. ഒ king. 
612192} p bahulyam 8. (ബഫുല) Plenty പു 
ബ്ബബാ. ഹേതുവായിട്ടു avig-iajas) Adw8. 
ബാ'മാക്ക to spread a report. 
ബൊഫ്റ്യം bahyam 8. ബഹി 9). 1. External. ബാ 
ഹ്ൃനാമങ്ങഠം oY Qs Mud. to address ൭ letter. 
ബാ'ത്തിന്നു പോക toease nature. 2. carnal 
anIdaQy TABQ aspen wy ബ്രഹ്മധിദ്വ 
രികുന്‍ KeiN. 
ബിച്ചാണ H. 1611൩8, Spread, in ബി. a4 
Gy the straw-bed of a horse. 
ബിന bindu 8. & വി... A drop, ബി. 
ogy 1.27. മ holy tank KR. 
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ബിംബം ബുത്തു 


പബിംവെം bimbam 8.1. The disk of the sun 
or moon ധ്യൂളിയാല്‍ മിത്രബി, മറഞ്ഞു Bhr. 2, re- 
flected image, figure; an idol. ബി'ത്തിനാ ചാ 
ത്തിയ ലെള്ളികൊണ്ടുള്ള .പാമ്പി൯ പടം MR. 
denV. ബിംബിക്ക to be reflected, as in water 
മുഖം ബി'ച്ച പോലേ Nal. 
part. pass, ബിംബിതന്‍ 8. മണി നിലത്തില്‍ 
ബി. നായിട്ടു തന്നെ കണ്ടാല്‍ 08. തരിഗുണ 
ബി"നായി Bhg.; നമുക്കുള്ളില്‍ ബിംബിതം 
PT. I perceived (indistinctly). 
ഖിയാരി (Ta. byari, beri = വ്യാപാരി) No. A 
Mapilla മങ്ങലോരത്തു ബി. TR. 
ബിസ്ക്റി Ar. bismi ‘lah (in thename of God). 
An incantation of Mappillas before killing 
sheep, etc. ബി. Oa, BIO. 
ബീ. see വീ... 
ബീജം bijam 8. (or afl—). 1. Seed, grain; 
semen virile. 2. germ, origin, algebra ബാ 
ലയും ത്രിപൃരയും എന്നിവ മൂലമായ ബീജധും 
മന്തങ്ങൂം 811. elements, symbols. വൃക്ഷവും 
ബിജ്വും കായ്യകാരണം Bhg. : 
ബീജത്വം 8. originating സംസാര വൃക്ഷത്തി൯ 
ബി. കൈക്കൊള്ളും Brhmd.—qaienilexto 
Mud. of royal seed. 
ബിജാക്ഷരം 8. the first syllable of a Mantra, 
sign manual മൂലമാം ബീ. എഴുതി 811. 
ബിജ്യം 8. sprung from ഒ seed അവന്‍െറ enfl'nd 
= കലസംഭവന്‍ Bhg. 
ബീബി 2. bibi, Lady ogg lth ആടി രാജാ 
വിചി TR. 
ബീഭത്സം bibhalsam 8. (ബാധ). Disgasting, 
loathfal, terrible എത്രയും ബി'രുപ൯ Nal.; 
ബീ"വേഷം Bhg.; ഘോരമായുള്ള ബിഭത്സാടി 
കഠ എന്ന കൂട്ടം Mad. devils? 
denV. ബീഭത്സിക്ക 8. to feel repelled, to loathe. 
ബീഭത്സു 8. id. ബി, eaisxemeads Bhr. 
ഖലീവ്പ £. beam, ബട്ല (pl. form a8 ana 
elles )=ailgo. [aleo £)— 
ബീരക്കി MC. (Firengi=Frank?). A great gun, 
6YLJ DD) P. but; An {dol (ഭൂതം or ബുദ്ധ). ang 
സേവിക്ക; കാപര്‍ ബു. ay dime ക്രടിയിരി 
കടന്നു (demon). 


ബുദ്ധ൯ — ബുദ്ധിമ 


ബുഭ്ധ൯ ൬൩901൮ 89. (part. pass. of ബുധ. 
1. Awake, enlightened. 9. asage, esp. Sakysa- 
muni Bhg. ബുഭ്ധമുനിമതം ആക്രിച്ച Mud. 


— ബുദ്ധം known. 
enya) 8. 1. understanding (higher than 


മനസ്സ്‌ & ചിത്തം). എനിക്കു ബു. Gassrogy 
കൊണ്ടു TR. inconsiderately; 80 ബു. അറി 
cogs "൩. ബു. വെക്കു prov. to grow wiser. 
ബു. യില്‍ കൊള്ളിക്ക Vi. to comprehend. 
മനസ്സു സംശയിക്കും ബു. നിശ്ചയിച്ചിടും Bhg. 
2. advice. ബും ചൊല്ലു, കൊടുക്ക, also ബൂ 
ദ്ധികളെ പറക No. ഏവരോടു നിങ്ങ ബു 
ad) പറഞ്ഞിട്ടുള്ള va. to warn, admonish, 
eto. 8. mind അവന മുമ്പിലേത്ത ബു. പോ 
ചേ അല്ലു TR. he is somewhat deranged. 
ഭ്ൂപതികു ബും പകന്നു Nal.; also ബു. മറി 
യുക അറിയായ്ക്കു V. 
മംധണ്ണം ധിളിച്ചു 8116. in a way to move 
compassion. ധിനാശകാലേ ധിപരിതബ്ു. 


4. feeling ബു. താവ 


prov. രാത്രിയില്‍ പിടിപ്പെട്ട ബന്ധിച്ച തസ്ത 
രശ രാത്രി ശേഷത്തിങ്കരു തോന്നിടിന ബു. 
പോലേ KR. തൃജ രാസബു. യേ AR, 
abandon the Raxasas’ way of thinking 6: 
feeling, the Ra.s’ religion. 

ബുദ്ധികെടുക to become stupid, ബു. Yo amg 
നിന്നു AR. (in consternation). 
6ny20\eag foolishness. 

ബുഭ്ധിക്രമം the right wayof proceeding ഞാ൯ 
നടക്കേണ്ടുന്ന ബു'ങ്ജങധക്കു ABM ഏഴുതുക 
TR. 

ബുഭദ്ധിക്ഷയം id. ബും പൂണ്ടു SiPa. bewildered. 
ബു. വരുത്തുക7., also to offend one to the 
quick, എത്രയും ony. നമുക്കുണ്ടു Nal.= enyau) 
ടും 

ബുദ്ധിതിരക്ു (8) madness. 

ബുട്ധിപാകം humility. രാജാധിന്നു ബു. വരേ 
ണ്ടതിന്ന TR. to sober him down. 


enyablaygio 8. intentionally. ബു'മായി മരിച്ചു 
KU. committed suicide. ബൃ'പ്പേണ ചെയ്യു 
തലു TR. without bad intention. 

ബുദ്ധിമതി 8. 1, perfect understanding. ബു. 


വറക to admonish, warn. 2. f. of 701. 
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ബുദ്ധിമാ൯ 8. intelligent, wise, ബു'ന്മാ&, — 
മത്തുകഠ pl. Bhe.; also ബുദ്ധിശാലി. 
ബുഭ്ധിമാദ്ദ്യം 8. folly sny’calms നന്നു a. med. 
against insanity; 80 ബുദ്ധിഭ്രമം. 
ബുഭ്ഥിമുട്ടു 1. perplexity, embarrassment. അ 
വക്ക്‌ ഏത്രയും ബ്ലു'ട്രാക്കിനാ൯ Nal. made 
2. distress കടക്കാരുടെ ബു. 
കൊണ്ടേ വൃസനം damning. ബു'ട്ടി ൮510969853, 
dispirited. ബ്ലു ട്ടിക്കു to harass. ബുച്ചിടുക 
യേഗ്യമോ Bi Pu. to drive out of one’s wits. 


them jealous. 


ബൂഭ്ധിമോശം So. = anya) aman. 
“ enyadliquarmmo (2) letter of a superior കൊടു 
CAD 9} ബും ധായിച്ചു, ബു. കപ്പിച്െഴ്ുതി TB. 
ബുഭ്ധിയോട്ടം quick sense. 
ബൂഭ്ധിധിലാസം -01., sagacity Mud. 
ബുഭ്ധിധിസ്മാരം genius അവനെറ ബു. KU. 
ബുഭ്ധിസക്മതം assent; also ബുദ്ധിസമ്പാതം 
വരുത്തുക Vi. to make to fall in with one’s 
views = ബുഭ്ധി ഒപ്പിക്കു. 
ബുഭ്ധിഹിന൯- gunn; ബു'നത folly. 
ബുൂഭ്ധൃതിശയം genius — ബു'യയുയക്ത൯1. very 
intelligent. 
ബുധന്‍ budhah 8. 1. Wise, a sage endla 
കറയുന്നോക്കു അത്തോനം നിക്കേണം ബൂധ 
ജനം; എന്നതു ബുധമതം AR. thas say the 
wise. 9. N.pr. the son of Soma, Mercury. 
ബുധനാഗ്ഗ, ബുധവാരം Wednesday. 
612] Wo budhnam 8. (L. fundus, 6. bythos). 
Bottom, root. 
ബന്നു Ar. bun; Coffee, the plant ബുന്നിന്‍ 
തൈധെച്ചുണ്ടാക്കി, ബുന്നുണ്ടാക്കി MR. (a ചമ 
യം) -- now കാപ്പി is becoming more common. 
ബുദൃക്ഷ bubhakka 8.(desid. of 263 ). Voracity 
ബു. 910169250 MC, hunger. 
ബൂഭൂക്ഷിത൯ 8. hungry പാരം ബു. ഏന്തു ചെ 
Qo PT. പായസം കണ്ട ബു. CG. 
ബുമ്മ Port. verruma; see maga. A gislet. 
GQAIQHN 8. brash. 
ബൃതബ്ൃദം bulbud'am 8. (budb — ). A bub- 
ble= പോള. Bhr. 
ബൂട്ടുസ്‌ മ. boots ൩. [T. പൂച്ചി. 
ബൂച്ച Cork, ബൂഷ്ച ഇടുക No. സ. -: അടച്പിടുക. 


BOLT) Bon — പബ്വോധക്കേ 753 


ലഖേസ്തക്കാന béspurkiina Syr. lat. The 
purgatory. Nasr. 
61672190672.) N. pr. (Port.)Bombay, ചുകന്ന, 
വെളുത്ത ബൊം. ഉള്ളി onions, ൭ബാം. പൂട്ടു 600. 
ബൊമ്മ bommsa (൨. Ta. bombe, fr. ബിംബം), 
A puppet, doll; loo. also ഭൊമന V1. 
62) ഹണം bymbhanam 8. (2. ബം L. far- 
cio). Fattening GP., strengthening Bhg. 
ബൃംഹിതം 8, (1. ബംഗ L. barrire) roar of 
elephants jwecosm ബ്ജു'തശബ്ദം KB. 20m) 
60)'c.10)) Brhmd. 

ബൂഹമ്തു8. (part. of ഖം), 7, ബൃഹതി large, 
atout, great കായ്യം ബൃഹത്താന്ൂന്നു va. — ബു 
ഹന്നടി KM, = @a209Q, 

ബൂഫച്ചരണം a class of Pattars. 

ബൃഹസ്സുതി 8. (& ബ്രഹ്മണസ്സുതി the Lord of 
prayer & pious effort), N. pr. a God (also = 
ഗണപതി); the planet Jupiter =ayowo; ൭. 
lawgiver mommilakomonaled ബൂ, വച 
നം TR. 

ബ്ലൊണ്ടു &. bond, ബൊണ്ടു വകയില്‍ വരുന്ന 
പലിശ TR, Government debt, (securities). 

ബോട്ടു ഇ. boat കപ്പലിന്‍െറ ഒരു ലാങ്കബോട്ട്‌ 
TR. “a long boat.” 

@anvgog! Trav. boat-racing. 
ഖ്ലോളകിളി (“port clearance”), 4 clearance 
given to a boat, ship. 

പ്വൊഡം bodham 8. (ബുധ്‌). 1. Awaking, 
consciousness @S),9) ബോ, മറക്കു V2. to be 
faddled. ബോ. mag വിണ swooned. ബോ, 
മറന്നേ൯ Bhr. I slept. ഖോ, മറന്നു ധിഖശനാ 
മി Bit Vij. പോതം ഉണ്ടാവാന്‍ നഗ്ന ഒ. med, 
ബോ. തെമിഞ്ഞു Sk. 
sight കാഷ്യബോ -, ആത്മ -. 3. conviction, 
satisfaction. കുടിയാന്മാരുടെ ബോധത്തോടേ 
TR. with the concurrence of. 
ബോധകന്‍ 8, an informer, teacher. 
ശഷബോധകുര൯ 8, an awakener (പള്ളി ഉണ 

തുതുഖോന്‍).--ബോധകരം instructive, ബോ 

ധകരസാധനം V3. an Official letter. 
മശബോധക്കേടു ineensibility, swoon; folly; also 

ബോധക്ഷയം വന്നു വിണു jad. 


2. understending, in- 


COI WE — ബോധിപ്പി | 


ബോധങ്ഞന്‍ having all his wits about him 
ബോ, ഏങ്കില്‍ കുഥിയുണ്ടു 17714. 

ബോധം വരിക to come to his senses, to per- 
ceive, agree, to be satisfied. 


ബോധം വരുത്തുക to bring to senses, con- 
Vince. എവന്‍ ogme ബേ?ത്തിത്തരേണം 
Nal.; അനുജനെ ബോ'ത്തി TR.; അവ 


നെ പറഞ്ഞൊക്കു പോതം വരുത്തി TP. 
satisfied, persuaded him. 


ബോധഹീനന്‍ 8, unintelligent, Sah. 

denV. ബോധിക്ക 1. v.n. to present or approve 
itself to the mind. ബോധിച്ചു 1 understand 
you; quite so; well. ബോ, യില്ലവ൯ Nal. 
will not please. With Dat. എനം maaddde 
ബോ. @@ TR. don’t suppose. കടിയാന്മാകു 
വാക്കു ബോധിച്ചു കഴികയില്ല they will not 
believe; even double Dat. ആ അവസ്ഥക്കു 
നിങ്ങശക്കു ബോധിച്ചുവെങ്കില്‍ if you have 
decided about it. ആ കായ്യത്തിന്നു ഇരുധകും 
ബോധിച്ചു തീന്നു TR. agreed about, With 
Loc. എനാ സന്നിധാനത്തിങ്കല്‍ു ബോധി 
ക്ടം MR. you will perceive. ഇനി നിങ്ങ 
ടേ മനസ്സില്‍ ബോധിച്ച പോലേ, do 
as you think best (-:- തെളിക, തോനാക). 
2. v. a. to perceive, know, own ബോ. നി 
ഏന്‍ വാക്കുകഠ VilvP.; നേര്‍ എന്നു നാല 
രും ബോധിച്ചതതുമുതം Nal. fancied. നാം 


മല്ലാം ബോധിക്കുന്നു Bhg.; ബോധിച്ചു കൊ 
8 be persuaded ! 


ബോധിതന്‍൯ 8. (part. V. 0.) instructed ഗുരുധി 
നാല്‍ ബോ. AR. 


CV. ക്ബോധിപ്പിക്ക 1. to make to understand, 
teach; with double Aco. പഞ്ചാദ്ലാരം അടി 
യനെ ബോ. SiPu. 2. to persuade. ലോക 

8. to in- 

form, tell superiors (--ഉണത്തു ക). കുമ്പഞ്ഞി 

wile, സന്നിധാനത്തിങ്കല്‍ TR. to state to 

Government. താലൂക്കില്‍, morro ബോ. 

4, to pay to Govern- 

ment മൂന്നാം ഗഡുധിന്‍െറ മറുപ്പിക സക്കാ 

രില്‍ ബോ., പണം കുമ്പഞ്ഞിയിത ബോ'ചു ി 
തരിക, രികെചു ബോ. TR. to pay in fall. 
മുമകു പാണ്ടിയാലയില്‍ ബോ. to deliver up. 


രെ ബോ?'ചു KU. gained over. 


MR. to complain. 
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ബോധ്യം 8. 1. what is to be known ബോല്യന്മാ 
രല്ലെന്നു ബോധ്ൃന്മാരയ്യേള്ള സാഭ്ധ്യന്മാ൪ 
എല്ലാരും CG. no more to be taken for child- 
ren. 2. No. conviction, consent Geni.’ മായി 
agreed to! നിണക്കു ബേോമുള്ള ആം. 168. 
ടം തെളിഞ്ഞ approved by you. എനാ ബോ. 
വന്നാത if they find. എനും ബോ. വരുന്നു 
it appears clearly. ബോ. വരത്തക്ക con- 
vinoing. സക്കാരില്‍ ബോ. വരുത്താന്‍ MR. 
to convince Government. അവന്‍െറ നടപ്പു 
നമുക്കു വേണ്ടുംവണ്ണം ബ്ബോ'മുള്ളതു pleases 
me, — ബോധ്യപ്പെടുക jud.= ബോധിക്കു. 
ബോയി boy (Te. Tu. 0. ൯൪0൩). Palankin-bear- 
ers, fishermen പല്ലുക്കു ഭോഗിനായക്കു൯ TR. 
(writes a Raja); va. ബോയ്ക്കും. 
ബോമ്മ Port. forno, അപ്പം ചുടുന്ന ബോ. MC, 
A baker’s oven. 
ബോം bo] No. A rice-cake; 80 ഉഥിബോഠ — 
in Palg. ബോല്‍ a cake of pollard. 
ബ്ലോ Port. béla, — കളിക്ക V3. Bowling. 
ബെൈൌദ്ധസ൯ bauddhad 8. (ബുദ്ധ). 1. A Bud- 
dhist. 9.20. a Mapilla, 80. a Christian V1. — 
ബെദഭ്ധശാസ്ധ്രം KU. a religion once triumph- 
ant in Keralam, Buddhism; (mod.) Islam. 
ബെരദ്ധിമാര്‍ 8112൨. Muhammedan women. 
രി No. = ബിയാരി. 
ബ്രശ്മം brahmam 8. (ബഹ്‌, ബംഗ). 1. The 
power of praying; the Veda ഗ്രരുവാര aad) 
£290 ബ്രു'ത്തെ മറന്നു KR. 2, theosophy താര 
കബ്ബ. ഗ്രഹിപ്പിക്കും ംരംശ്വരന്‍ Nal. in death. 
8, the impersonal God അസ്ലീതിബ. Anj. പൈ 
തലായ്യ്ലേധുമബ്ര'ത്തി൯ ധൈകവം, ബ്ര'മാം ag 
amos ക്രടും CG. ബ്ര'ത്തെ നോകിട്ടു കുതിക്കും 
ജീവ൯ GaP. ബ്രത്തെ പ്രുതിപാഭിക്കു 81.7. 
പ്രാപിക്ക VilvP. to be absorbed in the 
Absolute, ബ്രു'മായാ രണ്ടും ശബ്ദമേ ഉള്ള Bhg. 
4. Brabmanical ബ്രഹമക്ഷത്രങ്ങം KR, Br's. & 
Kiatriyas. ബ്ര. രായുള്ളൊരു മേന്മ CG. the 
glory of Br’s. 
ബ്രഹ്മമപ്പിതം 8. fate ബ്ര. നീക്കരുതാകും KN, 
ബ്രഹ്മക്ഷത്രിയര title of the 86000 armed Brab- 
mans ബ്ര൪ അനുഭധിചു H&od, KU. 


ബ്രഹ്മഘ്യ__ ബ്രഛപി 


ബ്രംഛമഘ്ല൯ 8. killing Brahmans ബ്രംമഘ്യതാ 


പ്പാവം 790, 

ബ്രഹ്മചയ്യം 8. 1. the state of ക Brahman 
student സകല വിള്യയും മഹല്‍ബ്ര). ചരിച്ചു 
ബാധിച്ചു KR-; ബ്ര. ദീക്ഷിച്ചു Bbr. (ao 
ആശ്രമം). 9. chaste abstinence, as of a 
husband @2’@enjS)clee AR., of virgins 
ബ്ര'ത്തോടിരുന്നിടടകായിരത്മാണ്ടും 1817. 

ബ്രഹ്മചാരി 8. 1. a Brahmen student PT. 9. 4 
bachelor. ബ്ര. കളായി Bhr. chaste. ബ്രത്വം 
chastity V1. 

ബ്രഹ്മജ്തന 8. a theosophist. 
ദ്രഹ്മഞ്മോനം ഉടിക്കുന്ന നേരത്തു കുമ്മധാ 

സന നിങ്ങും KamK. theosopby. 
ബ്രഹ്മഞ്ഞോനാത്ഥികാം AR. longing after 
theosophy. 

ബ്രഹ്മണ്യം 8. (ബ്രഹ്മന്‍) Brahminical, saintly. 
ബ്രഹ്മണ്യനാകും മുനി ER. 

abst. N. ബ്രഹ്മത്വം 8. the state of Brahma or 
of a Brahman ഭക്തികൊണ്ഞേ വരും ഒരു 
വും AR. 

ബ്രഹ്മടന്തി 8. Argemone. 

ബ്രംമധ്യാനം 8. theosophy. 

ബ്രഹ്മന്‍ 8. 1. a man of prayer, Brabmaa. 
2. the God Brahma (personification of ൭) 
വമം 8.) ധിരമ്മന്‍ RC. പെണ്‍ ഒരുവ്വെട്ടാല്‍ 
ബ്ര'നും തടുത്തു ക്രടാ prov.; also pl. hon. ൭൮ 
amd & ബ്രംമാധയ 8. Nom. — ബ്രംമാദിദേഖ 
ഗണം പ്രാത്ഥിച്ചു AR. 

ബ്രഹ്ഫപരിപാലനം governing the universe & 
defending the Brahmans ബ്ര. ചെയ്യത്തക്ക 
രാജുഃവു Anach. 

ബ്രഹ്മപ്രളയം the end of a period of Brahms 
(100 of hie days=1 മാസം, 12 months=1 തു 
ടു — ഇവ്വണ്ണം ബ്രഹ്മനെറ നൂററാണ്ടു ചെ 
ല്ലൂദമ്പാഠം GD). ഉണ്ടൊം 08.) 

ബ്രം്മമയം 8. consisting of Brahma, Bhg. 

ബ്രഹ്മരാക്ഷസ൯ 8, മ kind of demons; a Pa- 
radévata. 

ബ്രഹമവാളി 8. an expounder of the Vedas, ര. 
കഠാക്കു ഭേദം ഇല്ല SiPa. they agree. 

@Qya@rike or— ay 8. (യിര) ക theosophist, 


ബ്രഹ്മസ്വം ഭക്ത൯ 755 


(Saper!. @y'ailamand Bhr.); 4 degrees of 
such ബ്രഹ്മ വില്വര൯....ധിദ്വരീയാന്‍, -- വി 
ഖരിക്ടന Kei’. 

ബ്രഹ്മസ്വം 8. the property of Brahmans, 
land set apart for feeding them, ബ്ര. അട 
ക്കിത്തുടങ്ങി Bhr. usurped it. ബ്ര'സ്വമോ 
കാണടോഷം, ബ്രഹ്മഭേവസ്വാപഹാരങ്ങാം 
8൨, 

ബ്രഹ്മഹത്യ 8.,— ത്തി Tdbh. VyM. murder of 
& Brahman ബ്രപമഹത്യാഭി ടൂരിതങ്ങം AR.; 
the worst sin, also personified as a Neme- 
ais ഒരു ബ്ര). വന്നു മാം ഗ്രഫിപ്പതിന്ന്‌ ഏ 
Ba Yo ഭാവിക്കുന്നു മറെറാരുത്തകും കാണ്മാ 
നല്ല 811൮. 

ബ്വംമഹന്താധു 8. a slayer of Brahmans; the 
worst criminal, Bhr.; also ആശ്രിതരെ ര 
ക്ഷിയാഞ്ഞാല്‍ അവന്‍ ബ്രംമഹാ AR. അര 
ക്ഷിതാ ബ്രഹ്മഹാ Bhr. 

ബ്രംമാണി 8. the wife of ബ്രഹ്൯. 

ബ്രഹ്മാണ്ഡം 8, the mundane egg, universe 
(Prov. അണ്ഡം തൊട്ടു ബ്രഹ്മനോമൂം - the 
world). — ബ്ര'ഞ്ജം AR. 

@rya@on«oe 8. the highest (mystical) joy ബു" 
aja fide നേധ്ൃഴി കാളിടുന്ന ആത്മത്താ 
നം Chintar. 

ബ്രഹ്മാലയം 8. a Brahman house. 

ബ്രഹ്മാധുട ബ്രഹ്മ൯. 

ബ്രഹ്മി & പിരമ്മി MM. Clerodendrum Sipho- 
nsathas 6164. — olden. Gratiola amara. 7 


ബ്രഛ്ിതം  ഭക്തിപൂ 


ബ്രഫ്മിതം (prb.— മത്വം 7). വിചാരത്താല്‍ @ny. 
അപരോക്ഷ്ഞോനമുക്തിയും വരും Kei Na. 

ബ്രഹ്മികടൂ൯ 8. & thorough Brahman. ബ്രുന്മാ 
രായൊക്കു വസി, ബ്രഫിക്യുമതികുളായുണ്ടി 
aid KR. the ministers. 

ബ്രം്മോപഭേശം 8. divine Instruction, theose- 
phy മമ ബ്ര). ചെയ്യ Brhmd. 

ബ്രാഹ്മം 8. referring to Brahma or to Brah- 


mans; ഉ year of Br. whereof each day 


embraces മ Kalpa (ബ്൮മകല്പം).ബ്രാ"മായുള്ള 
മുഫ്രത്തത്തിങ്കല്‍ അനുദിനം മത്ഥനേം ചെ 
9 VOh. —2 Indian hours before sunrise 
ബ്രാംമമുഫ്രത്തേ ഉണന്നു 8! Pa. 
ബ്രാഹ്മണന്‍ &. (ബ്രഹ്മ൯) a Brahman. The 6 
offloes ഷഠാകമ്ഥം ascribed to them belong 
in Kérala only to the @@ nioqjd; the duties 


of the rest are thus enumerated പാട്ടം, സ 


മുഭയം, അരഞ്ു, അടുക്കള, അമ്പലപ്പടി, ഉര 
oy. He who may perform all Br. cere 
monies is called ഉത്തമബ്രാഹ്മണന്‍. 

ബ്രാഹ്മണി 8. 1. 4 Brahman’s wife; also ബ്രാ 
ചി. 2. the wife of a garlandmaker KN. 

ബ്രാഹ്മണ്യം 8. 1. an assembly of Br’s, 2. Brah- 
manism ബ്രാ, കുറഞ്ഞു Gato Sah. ബ്രാ. ജന്മം 
കൊണ്ടേ സാധി.ക്കാവു 17. 


ബ്രാംഹ്യം ളി, ടേ ബ്രാഹ്മം. 


ബ്വാഹന്‍൯,വരാഹ൯ A pagoda (money). 


>) brtihi 8.(Imp.of ബു). Tell, speak! 
ബ്യഹി തല്‍ കാരണം VetC. 





S 


൫ oocers only in Sancorit words, with slight ox- 
ceptions (eag, കോഷന്‍ eto. fr. പ; in നാണിഭം, 
വാലിഭന്‍, മാനിഭം, ഞെരി; it is however 
more liked by the language than an. 

ഭക്തം bhaktam 8. (part. pass. of sei ). Appor- 
tioned; a meal = ചോറു. 
ഭക്തന്‍ attached, devoted, 1൨ Cpds. as ശിവഭ. 

or നീലകണന്‍െറ ഒ. 811൨. his devout 
worshipper. തന്നുടെ ൫. Bhr. ദേധിയുടെ 
6. Anach. നല്ല ഭക്തന്മാര്‍ 8117. 


BHA 


ഭക്തപരഃയണന്‍൯, — വത്സലന്‍ 8. kind to his 
faithful (God AR. Bhr.) 
ഭക്തധാസ്സല്യം ഭക്തന്മാകു കട്ടറിവാനായി 

AR, (൫൦38) affection to the pious. 

ട്രക്തി 8. devotedness, piety എങ്കലേ ൭. Bhg. 
൭, മാത്രം ഒരിഒനാ മഹാഫലം 811൭. ഭ. യാ 
ലേ മുക്തി prov. രാമഭ. മുക്തിയെ സിഭ്ധ്ി 
പ്പികും AR, — ഭക്ത്യാ Instr. 

ഭക്തിപൂവ്വം by means of faith (opp. കമ്മം, 
ഞ്ഞാനം) -- ഒ"കം Bhg. id. 
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ഭക്തിപ്ര-- ഭഗവ 


ഭക്തിപ്രദം 8. promoting piety, as ero Seh. 

ഭക്തിമാ൯ 8, & ഭക്തിശാലി Bhr. devoted, 
zealous. 

ഭക്തിയോഗം 8. sealous faith. 

ഭക്തിസാധനം the means of devotion may as) 
ധം, Vis. സജ്ചൂനസംഗാ, മല്‍ കുഥാലാപം, മ 
രഗുണേരണം, മദ്വചോധ്യയാഖ്യാതൃത്വം, മല്ലം, 
ലാജാരാ ചായ്യോപാസനം, പുണ്യശീലത്വം, 
മന്മന്ത്രോപാസകത്വം, സവ്ൃത്തിലുംമന്മതി, 
ലോഹ്യയാത്ഥവൈരാശ്യം AR. 

Baa bhakiayah 8. (6. phagein). An 
eater, glutton. പതു — , മൂല--, Som—, വായു 
ഭ'ന്മാര്‍ Nal. devotees with different ways of 
living. 
ഭക്ഷണം 8. 1. eating, food, esp. any thing 

besides rice Vi. 3. No. meal രണ്ടുനേരം 
ഭത്തിന്നു തൃക്കൈയില്‍ വന്നു പോധാ൯ TR.; 
e. നല ഗുണമാക്കി Ti. said of a gratefal 
servant (8൦6 ചോവും 
ഭക്ഷണരുറി, --- ശാല മ dining room. 
6627, ഭക്ഷിക്കു tu eat, dine രണ്ടുനേരം ഭക്കേ 
CBD ഒരുനേരം ഭിചചിട്ടും TR. however I 
curtail my expenses, by giving up one of 
the 2 daily meals. മുനിമാരെയും ഭിന്നു AR, 
said of Ravana, — (pert. pass. ഭഷ്ഷിതം). 
ഭക്ഷ്യം 8. eatable പാണിപാടങ്ങറ്റുഞ്മു നഖമു 
ളള പ്രാണികഠം ൫ മായുള്ളതല്ലല്ലോ മുള്ളറമം 
നടൂടുന്പുകാം aud ail അല്ലയോ മുയലാമയും 
മ്േന്നിവ 114.) ദാ ഭക്ഷ്യാഭഷ്ഷ്യധും lawful & 
forbidden food. ഭക്ഷ്യഭോജ്യാടികളിര, കൊ 
ടൂക്ഷവശ്യം Tantr. in any food. 

ഭഗം bhagam 8, (8, ഭഗ൯ giver, Lord). 
1, Good 1071 ശ്രി; love. 2. pudendum 

mul.; perineum, 

ഭഗാദമരം 8, (9) fistula in ano, or about the 
natural parte ഭ'രത്തിനാ യോനി തന്നില്‍ ഉ 
ണ്ടാം കരു a.med. 

ഭഗവതി 8. (fem. of foll.). 1. Durga ഭ. സേവ 
KU.; ക്ഷേത്രത്തില്‍ ൫. യുടെ മുമ്പാകേ അ 
ന്യായം തീച്ച ആക്കുവാന്‍ നിത്ചയിച്ചു, പ്രതി 
ക്കാരനെറ സാക്ഷി നിശ്ചയിച്ചവ്രുകാരം s. 
യയടെ മുമ്പാകേ പറയായ്ക്കുകൊണ്ടു TR. 2. ൭. 
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ഭഗവാ ഭംഗംവ 


temple of Darga, va. പകോി, hence Port. 
Pagode. ഇവിടേ ഭ. യില്‍ ഒരു അടിയന്തൂരമാ 
കുന്ന 12..--മൂത്ത_, ഇളയ ഭ-.. (va. പോത്‌. 
ഭഗവാന്‍ 1, blessed, glorious. 2. the Ador- 
able പകലുടികും ൭. ആരരപ്പോലേ Pay. the 
sun. ഭ'നെ ഒജിക്ക KU. chiefly Vidnu; also 
Biva eto. in Cpds. ഭഗധാവതകക്തന്‍, ഭഗ്ധ 
അക്തി, ഭഗവള്ടപം ete, 
ഭഗവ൪.ഗീത N.pr. a theosophical poem, re- 
presented as spoken by 174൭൭. 
ഭഗണം bhaganam 8. (ദം « star, fr. ഭാ. The 
host of stars, zodiac; also=,', രാശി (astr.)- 
ചതുയുഗത്തിങ്കലേ ഭശണഭൂടിനങ്ങഥം, തികഞ്ഞ 
ഭ'ങ്ങസ ഉഉവാകും Gan. 
ഭഥണന്‍ an astrologer, ജാതകഫലം ചൊല്ലി 
ഓരോരോ ന്മാര്‍ KR. (prh. eocoand?). 
ഭഗവതി, BNA, ടം ഭഗം. 
ഭഗിനി 8, (the happy) ൭. sister. 
€ഗിരഥന്‍ 1.99. ഒ king that brought Geoga 
from heaven down to the earth. Brkmd.— 
ഭഥിരഥപ്രയത്നംപോലേ prov. of Herce- 
lean tasks. 
ഭഗ്നം bhagnam 8. (pert. pass. of sew ). Bro- 
ken ഗ്നേശര്രുവ്വാം നി, പടജ്ചനം ഭ'മാക്കി Nal. 
defeated. 
ഭംഗം 8. 1. breaking. സത്യയാക്കിന്ന ഒരിക്കല്‍ 
ഭട. ഇല്ല 811൮. no breach of promise, rout 
of an army. 9. loss, interraption, pre- 
vention. ആശ. disappointment. ean .9 
ശ്രൂക്ഷാഭ. aime Bhr. 
Gor, jG to be disconcerted, molested. 
Golog.jog V1. torment. 
ഭംഗംവരിക to be defeated, interrupted നി 
ങ്ജാം തുടങ്ങിന മംഗലകമ്മത്തി൯ ഭംഗ 
മോ വന്നിതു OG. സ്നേഹത്തിനു ൫. breach 
or loss of friendship. അവകാ:ശത്തിന്നു 
൭, MB. a privilege to be invaded. 
ഭംഗംവരുത്തുക to defeat, hinder. Mages 
e. Bhr. to interrupt sleep, to awaken. 
യാത്രാഭ. preventing the journey. 0.08 
കു ഒ'കില്ല, ജനസ്ഥാനം ഭവാന്‍ Nal. 
to deprive of land. aganbo നേരിനെ 


ഭംഗി. BSC 757 


ഭത്തട൯ MR. to disprove wy true evi- 


dence. ആത്ഞെകു ഭ'ത്മി Mud. revoked 
the order, 


ഭംഗി 8. 1. inourvation, crooked or disguised 
way. 2. mere appearance, hence M. grace- 
fulness അംഗനാമണിയുടെ അംഗഭ. Nal. 
a. കലന്നുള്ളൊരുപ്പലം, പാട്ടു, ഭ. മഠ ഏങ്ങു 
മേ തങ്ങിന ayenrcay CG. beauties. ൭. തേ 
ടുന്നൊരു മംഗഥലരൂപം Bhr.; സോദരന്മാരെ 
ഉത്യവരുത്തി ത്േകനായി ജീധിച്ചിരിക്ുന്നതു 
8. we) AR. it ie not fair. ©. ചൊച്ഛുയും 
ഇല്ു Bhg. not to palliate, flatter. Often adv. 
& nearly explet. ഭംഗിയില്‍ ചെന്ന CG., or 
8, Instr. ഭംഗ്യാ Barto Nal., ചെന്നു KR. 
Anj. nicely. 8. Tdbh. (ഭംഗ 8.) hemp= 

emio2). 


ഭംഗികേടു deformity ഒ. എല്ലാം ചൊല്വാ൯ 
Bhgs. to speak improprieties. 


ഭംഗുരം 8, frail; crooked. 


ഭജനം bhajanam 8. (es to divide, share, be 


occupied with). Worship, service OZ? wago 

@’Qjo തൂടങ്ങി സമപ്റ്റിച്ചാത TR. — ഭജനപ്പുര ക 

private residence in a tomple 8, 

ഭജനിയന്‍ adorable ഭ'നെ ഭജിക്ക 1809. 

denV. ഭഭമിക്ക 1. to worship by vows, medi- 
tation, stayiog in temples, visiting holy 
places 2000 ൭. BiPu.; കായേന വാചാ മ 
നസാ ഭ. WI AR.; ലോകത്തില്‍ നിന്നെ age 
"കും Arb.; ഭജേ Sah. I adore thee. 2. to 
love & serve (as a wife her hueband). 
8. to assume as one’s portion ധൈധയ്യം « 
ജിച്ചാലും; (nko soged) pjas0b8iPu.changed 
into a woman.— (part. pass. ഭക്തം), 


BEI) MR. = 4210000 Basar. 
ഭഞ്ജനം bhahjanam 8. (=L. frango). Break- 


ing, destroying. vedios. തുടങ്ങും 0277. will 
kill, ശോക. SiPa. removing grief. 


ഞ്ചജിക the breaking (of a tree സാലക. പോ 
ലേ Bhr.). 


denV. ഭഞ്ചിക്കു 1. = ഭംഗം വരിക V1. 

ഗം വരുത്തുക 8, --(part. pass. ഭഗം). 
ഭൂടസ മൂലി 8, (൭ തന്‍, but compare പട), 
A soldier, servant. 


2.=g0 


ago — ഭദ്രം 


ഭടവാകു rude, foolish talk (ടേ പടട), 


ago bhattad 9. (-ടത്താ). Lord, title of learn- 


ed Brahmana, (Tdbh. asa). 

egald)l, vu. പട്ടേരി the highest class of 
Kérala Brahwans; also called ഭട്ടാചായ്യ൪ 
teachers of philosophy, who restored Brah- 
manism after the Bauddha rule KU.— ഭട്ലാ 
ചായ്യ്യ൯ gen.=Kumarilabhatte. 


ഭണിീതം bhayibam 8. Said, spoken (8. ഭണ്‍ 


=: Ta. പണ). 


ഭന്ധേന്‍ bhaydad 8. A jester; M. Tu. C. 


rude, obscene. 


ഭന്ധഡോരം bhandaram (8. ഭാ — ).1. A treasury 


as of kings ഭ'ത്തില്‍ പണം ഇട്ട പോലേ prov., 
or of temples ൫. പൃക്കു പെരുക്കി TP. gave a 
present. ൫. പൊരുക്കാല്‍ തൂടങ്ങിയോ, ay leango? 
2. treasure പണ്ടേതില്‍ ഇന്നു പതിന്മടങ്ങുണ്ടു 
രാജേള. AR. 10times richer. അവരുളുള & ഏല്ലാം; 
@. ഒക്ഷക്കധന്നു Mad. minister's & merchant's 
preperty. 8. emallpox (see പണ്ടാരം) ഭ'മായി 
പോയി ൭. mop law. 
ഭണ്ഡാരകുററി Vi. the treasure of a king or 
church or (No. & So.) temple. 
ഭണ്ഡാരപ്പിള്ളര്‍ർ lower servants of the Coobi 
Raja; soldiers. 
ഭണ്ഡാരമഞ്ചി 1. ൭. യില്‍ വെക്ക Mud. royal 
treasury. 2. Trav. temple treasury. 
ഭണ്ഡാരമോഷണം Mad. embezsiement. 
ഭണ്ഡാരിം see പണ്ടൊരി. 


ഭത്തി 1. bhatta, Extra allowance ഈ wae 


ക്കു £0 റുപ്പിക ഭ. ആക്കിക്കൊള്ളാ TR. (seo 
ബത്ത, 


BGM, 888 ഭത്സനം. 
ഭരം bhadram 8. (e3 to shout from joy). 1. L. 


Faustus, happy. ഭദ്രമല്ലാതേ ഒരിച്ചിതു 811൨. 
untimely end. ഭങ്ങഠ ഏല്ലാം പറഞ്ഞും ചിരി ച്ചും 
൩൬൦. light, agreeable talk. തരം കശല 
പ്ര്ാദികഠം ചെയ്യൂ CartV.A. better, best. 
ഭേ f. ണാം. my good woman! ഭദ്രം well! Bhr. 
അസ്റ്കുതേ ൭. 851. --നന്നായി വരിക. 9. T. M. 
647. എല്ലാ ൫. no fear! പടാത്ഥങ്ങളെ EC 
പ്പെടുത്തി വെച്ചൂ seoured. 8. M. cipher, nought, 





ഭദ്രക_ ഭരം 


esp. in Kauri calculations (= ശ്രുന്യം). & ഇട്ടു 

പോയി, @. പോയി reduced to nothing. 

ഭദകമ്മം 8. a good work, Bhg. 

ഭദകാളി 8. « form of Kali (appeased by വട 
ക്കിനം ഭാഗംകഷിക്കു vu. in cases of cholera 
ete, ). 

ഭദ്രടിപപ്രയിഷ്ട 8. മ മഹാഡവ്രതം Brhmd. 

ഭദ്രന്‍ 8. ൭ bull രുദനെ കാണായി ഭ'നെ കാ 
ണായി 06. 

ഭദ്രപിഠം 8. athrone ഭ'ത്തിന്മേല്‍ ഇരുത്തി Mad. 

So lain Mud. good-mannered. 

ഭദ്രാക്ഷം the seed of Mirabilis Jalappa, used 
for rosaries (smaller than രുദ്രാക്ഷം). 

ഭദ്രഭടാടി കഠം Mud. N. pr. of a people (8. a@a). 

ഭദാസനം S.a throne താവനു ൫. നല്ലി CartV. 
A. (toa Rishi), ഭ'നാഗ്രേ ഞെരിഞ്ഞിരുന്നു 
ChVr. 


ഭയം bhayam 8. (ഭീ). 1. Fear അധമനു മരണ 


ത്തിങ്കരുനിന്നു ഒ. Bhr. ഒരുത്തരെ &. ഇല്ലെനിക്കു 

KR. കള്ളന്മാരുടെ €. കൊണ്ടു TR. from fear 

of thieves. നയമായിട്ടും ewardlgo ഏഴ്ണതി TR. 

with kindness ൪, threats. 9, danger അഗി 

&., (പ്യാണക., അഞ്മുഭ. KU. 

denV. ഭയക്ക, ന്നു T. So. to fear, Trev. 

ഭയങ്കരം 8. terrific, formidable. ge’ a stout 
imposing person vu., ഭ'രി AR. fem. 

ഭയപ്പാടു state of alarm, fright നമുക്ക ഭ്‌ടാ 
യിരിക്കുന്ന TR. ൭. ഏതും ജഇല്ലടിയത്തിന്നു 
KumK. 

ഭയപ്പെടുക to beafraid, todread; with Aoo. 
Dat. Loo, Abl. രഞ്ചിങ്കല്‍ ഭം Bhr. 

SVOg 1500 to frighten @qxyeaoq) ഷ'കും 701. 
Nal. Bhg.— mod. ഭയപ്പെടുത്തുക (്രടിയാ 
ന്മാരോടു TR.); aleo നന്നെ ഭയപ്പെടുത്തിച്ചു 
& കുടിയാന്മാരെ ഭയപ്പെടിപ്പിക്കയും TR. 

ഭയഭക്തി 9002൩088, devotion. 

ഭയശിലന timid, a coward (opp. ഭയഹിന൯). 

ഭയാനകം 8. terrific, Bhr. 

ഭയാപഹം 8. removing fear, അവനോടു പറ 
യേണം ൭. VyM. consolingly. 

ജയാത്തന്‍ 8, tormented with fear. 


ഭരം bharam 8. (ഉ, L. fero, E. bear). 1. Bearing 
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ഭരം ഭരിപ്പ 


വൃയസനഭരഹ്ൃദയം Mud. heavy with grieſ. - 
ര. tho earth. 2.aburthen, load; quantity. 
മല്‍.൭. കായ്യം AR. I have to perform my teak. 
ഭരാഭരം olan Sah. to remove the earth's load. 


ഭരം ഏല്ല to receive in charge, undertake. — 
@. ഏ്പ്പിക്ക to give in charge, commit to 
സുതന്മാരെ BA e@’.o} Bhe.; കായ്യഞ്ങാം 
ചിലരെ @’ 2) വെച്ചു KU. ല്േന്മാരെ a’) 
VilvP. cast himself on the Gods; aleo അവ 
Be jud.; കാത്തു കൊഗാവാ൯ ഭ്‌ Med. 
entrusted them with the defence. 

ഭരണം 8. bearing. ധഖൈരഭ. Vi. wearing 
diamonds. ജഗദൂദയ ഭരണപരിഹരണല്ല 
Bhr. preserving. കഡുംബഭരരണൈകസക്ഷ 
നായി AR. intent upon the support of 
the family. give, ആടുട. attending 
to V1. 

ഭരണി 8. (padend. mul.?) 1. the second constel- 
lation, Musoa borealis. ഒ. വേല ൭ Bhagavati 
feast, f.i. at Kodungaliir in Kambham, ako 
ഭംത്തുക്കം; gs. Quemiso V2. the fair at 

ഉ. a large jar, as for oil; 

& vase പണം ഒ. യിലാക്കിക്കിച്ചു വെച്ചു. 


Kodangalir. 


ഭരബ്യം 8. wages, working for daily hire 71. 

ഭരതന്‍ 8. (supported) N. pr. Sakuntale's sen, 
Rama’s brother, etc. 

രദ്ധാജന്‍ 8. (sky-lerk) a Rishi. 

denV. കരിക്കു 1. to bear ശിരസ്സില്‍. 8110൨. on the 
head; to support ഉദരം ഒരിപ്പുതിന്നു ലഭിയാ 
cog PT. അവരെ ൫. Mud. to maintain. eo) 
പ്പോ൪ ഇല്ലാഞ്ജിട്ടു മരിച്ചു V1. നിന്‍െറ ദേഹം 
തന്നേ ഭരിചു UB. didst only feed thyself. പ 
ട ഒഴിച്ചു പോകാസ്ക്റാന്‍ ഭ'ന്നു ചിലർ കുമുക്കും 
മ്ലേന്നിയേ Bhr. sustained the battle. 2. t 
marr y ഞാനും അവരും ഇവനെറ പൂത്രിമടരെ 
പത്തിമാരായി ഭരിച്ചിടട്ടേ KR. 8. to rate 
അധനിഭാരം നി ഭരിച്ച കൊള്ളേക KR. ചേ 
ണാന്ന പട &’g jon Mud. to command the 
army. 

ഭരിതം 8, (ഭരം 2) full of. 

VN. ഭരിപ്പ government; superintendesce of 
kitchen, (ഭരിപ്പുകാരന്‍ 89). 
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CY. ഭരിപ്പിക്കു to cause to support or rale ഒര 
തന 02630 കൊടുത്തു നന്നായി ഭ'ചീടുക KR. 
echo bhargad 8. (ജെ =G. phlegs to shine). 
1. Biva. 2. Bo. a cheat. 
ഭഗ്ല fraud—denV. eles, ഭിച്ചെടുക്ക to de- 
fraud, embezzle B., (No. വഗ്ഗിക്കു). 
Ryo 8. roasting, frying വറുക്ക. 
ഭത്തവ്ൃം 8, (ഭര) To be borne or ruled. 
ഭത്താധു8. 1. bearer, maintainer ഭത്തപിണ്ഡാ 


BOK — ഭവ്യം 


ഭവനം. 1. existence. 3, മ mansion, house f. i. 
of a Nayar ൭. മുണ്ടാക്കിച്ചു തരുവന്‍ Bhr. ന 
MOS ഭ. പണി ചെയ്യുന്നതിനം TR. (a Raja). 

ഭവ൯ 8. a form of Rudra. 
ഭവാനി fem. 1. a form of Darga, ഒ. ഗേഫം 

Bhg. bor temple. 9. N.pr. the Bha- 
wany, ൭ tributary of the Kavéry, rising 
on the Konda range (Koondahs) in 
Valluva Nadu. 


ത്ഥമായി KR. to thank his master. Sa ഭവാ൯ 219൬0 8. (part. of @). The present 


സെരഖ്യം വരുത്തും AR. a minister will 
benefit his king. ഭൂമിക. AR. aruler. ഭത്തുശാ 
സനം അരും © 21g} AR. (൪ 182൨8 decrees). 
തന്നുടെ ഭ. തന്നെച്ചതിപ്പാ൯ നാരിമാക്കും 
ഭവി ജന്മാകുമന്നേ നൈചുണ്യം ഇല്ല മററാ 
കും VetC. 2 vu. hasband ഭത്തനാശം 
കണ്ടപ്പോ രേണുക KU. 


0.6, hon. 5 thou. pl. ഭധാന്മാര്‍ ChVr. ye. നമുകു 
ഭവാന്മോരേ ആധാരം ഉള്ള KR.— fem. ഭവതി 
as ©. ഉറങ്ങി KR. In Cpds. AMù is both ൩, 
& 7. ഭവലാത്ത AR, thy (Sita’s) news. — ഭവ 
dla രാജ്യം KR. thy kingdom. — ഭവാദൃശന്മാര്‍ 
Bhr. men like you. ഭവാദൃശചിത്തം ChVr. a 
mind like yours. 


ഭത്തൃത്വം ഉറാക്കൊണ്ടു SiPu. married. ഭവിക്ക bhavikka (8. ¢s). 1. To become, to be = 


ഭത്മൃശശ്രൂഷ ചെയ്യം a faithful wife AR. 
ഭത്ഹിന a widow. 
ഭത്ധനം bharlsanam s. (bharts). Blaming; 
abuse, menace ഭ. ഒട്ടും ഇല്ല Bhr. ഭ. ചെയ്യം 
വരനെ Bah. 
denV. ഭരഡിക്കു to rail, abuse (part. pass. æ 
ത്ധിതം 8.); sleo വളരേ പരപ്പില്‍ പറ 
ഞ്ഞാന്‍ വാനരന്മാരെ ഭത്സിപ്പിച്ചിങ്ങനേ8. 
(without caus, meaning). 
ഭമ്മം bharmam 8. (ടര) Wages; gold. 
ഭല്പം bhallam 8. (=L. phallus?). 1. A kind of 
arrow (2yaimny). @'mad ഏഴും പ്രമയാഗിച്ചു 
KR. 9. 4 bear= കരടി, also ഭല്ുകം KB 8. 
QJ bhavam 8. (g). 1. Birth. ooe00 ഭവേ Si Pa. 
at my next birth. 2. existence, being in the 
world; the world 6. മാറുക, ഭവത്തെ പോക്ക 
KeiN. final absorption (= ജനിമോ ചനം). 
ഭവസാഗരം B. the misery of successive births. 
ഭ"രാല്‍ രക്ഷിച്ചു കൊള്ളേണമേ AR. ഭ. കട 
ക്ക to pase the stormy sea of life. ട്രവസാ 
ഗരബനസ്ധു ChVr. God as helping through. 
—also cugniavgec Bhg. ഭവതോയധി 
യ്യിരു വിഴും VCh. to lead a life of stormy 
passions (= സംസാരസ്സമ്ദം), 


ഉണ്ടാക f.i. പതിക്കോരാപത്തു ഭവികും എന്ന 

വഠം ഭയല്ലെട്ടു KR. to happen. 2 auxV. ആ 

യിഭധിക്ക- ആയ്യിരുക, ചമക. -- almond ജ 

ഗത്തിനുഃ ൫. പ്പെടുനാ സുഖം ChVr. -- നി. 

CY. പുല്ലിംഗയോഥം ഭധിപ്പിക്ക! Pa. to change 
into a male. 

ഭധിച്ചായം (see ആയം) futurity. ഏന്തുഖാന്‍ «. 
കി. -- എന്ത ആയം €25).9:22J0 whatever 
may betide. 

ഭധിത്്യം 8. what is to be നീക്കാവതല്ു s. 
ഒടുങ്ങവോളം Anj. 

ഭധിച്ൃത്തു 8, (part. fut. n.). fature, faturity 
ഭ'ത്തെന്തോ; ഇതത്രേ നിങ്ങുടെ a. the fate 
that awaits you. വഴിക്കേടില്‍ (07 കെട്ടു) നട * 
(M268 വരുന്ന ഭ. ഇങ്ങന തന്നേ va. 

ഭധിഷ്യം 8. dj. വയം ഭൂതം ഭ'ധും വത്തമം 
നധും ഇല്ല Véedantavak. ശേഷമുള്ളവകും 
വരുന്ന ഒ. ഇപ്രകാരം തന്നേ TR.; രധിഷ്യ 
Canoe Bhg. foreknowledge. ഭധിഷ്യരാം 
മാഗധന്മാർ Bhg. 

ഭയം 8. 1. present ഭൂതം ഭവ്യം മേലില്‍ വരു 
ന്നതും. 2.=aQam being as it ought 
to be, right, proper. ഭധ്യരാം അമാതൃന്മാ൪ 
PT.= മന്ത്രിത്രേഷ്ടുന്മാ൪; also va. soa 


ഭഷ്മകന്‍൯ — ഭാ 760 3b — ഭാഗ്യം 
മഹാഭധ്യ൯ good. ഭധ്യം നിനക്കു ഭധിക്കും | ഭക 8. (ഭജ്‌). Partaking of, ഗുണഭാക്കായി Bhg. 
Nal. = ശുഭം. ഭാഗം bhigvam 8. (663). 1. Part, portion ഏ 
ഭഹഛ്ഷക൯ bhadayah 8. (ഭ്‌ to bark). A dog. ന്‍െറ ഭാ. my lot. മക്ഷ.ം അനന്ത്രവന്മാരം & 
ഭസിതം bhasidam 9. (part. pass. of sav to ടി ഭാ. ചെയ്യതു, തമ്മില്‍ മാ. ചെയ്യൂ MB, divid- 


chew, devour). 1. Turned intoashes. 2. ashes 

ഇള. കുടിക്ക Mud. ശവം ചുട്ട ഭ. 81171. 

@Mo 8. 1. ashes ദേവകാരുണ്യം ഉണ്ടാവാ൯ 
ഉത്തമം കാരണം ഭ. SiPu. holy ashes. ശിവ 
പ്രീതി വരുത്തുവാ൯ ചുടല ഭ'മേ നല്ലൂ (& ശ 
aig.) BiPa. ഭ. ധരിക്ക, ഖെറും ൫. തേക്കു 
8112൨. ഒ. ഇടുക, തൊടുക, ഭസ്തക്കുറിയിടുകു to 
rab ashes on the forehead, chest, as after 
bathing. — (ഭസ്തുക്കൊട്ടം — സഞ്ചി to keep 
ashes in). 2. fig. =destruction ഭമായ്ത്കുരും 
ഓരിള്യം VilvP. മഹാപാപം ഭ'മാം 811. 
9, medicinal powder, calx വിശാചസംഭാ 
കേണപിഡാപരിഹാരത്തിന്നായി ഭം ജപി 
ചൂ കൊടുത്തു Arb. 

ഭസ്തുകുണ്ണനന്മാര്‍ Nal. devotees. 

amayjemyo ധരിക്കു 8412. -- ഭസ്ലക്കറി ഇടുക 
(1); also ഭസ്യലേപനം. 

BNZQI2090B)0 SiPu. a treatise. 

ഭൂന്തുരാശി 8. a heap of ashes &. കളായാര്‍ KR-— 
ശാപം തടി ഭസ്സശേഷനായിതു Nal. so that 
ouly ashes remained of him. 

denV. ഭസ്തികരിക്കു 8. to reduce to ashes, as 


by a മോം - ഖെണ്ണിറാക്കക V2.; also em) 
ഭൂത സഗരന്മാര്‍ KR, 


agſt bhas 8. (ച ഭത്സ). Menacingly വികൃത 


ഫാസങ്ങാ. കുരുതി ഭസ്റസെന്നടുത്തു 02177, 


ഭളാഭളാ Imit. sound, as of a dog drinking or 


lapping ൭. ചൊല്വാനരുതലങ്കാരം KR. 


റ SD bhaljo (൩. as@ prh. fr. പഴ പാഴ്‌ or 


Qugmo, asag). 1. Ostentation, show ഭള്ളിനായി 
സ്തം തേച്ചു 81179. cagea നിനെറ ഭാവം അറി! 
യാതേ KR. (says Bali to Rama). ൭. പറഞ്ഞു 
Bhr. boasted. കക്ക അവരോട ക്രടുകയില്ല 
CrArj. menaces. 2. exaggeration, lie cago 


പൊള്ളും. ഭള്ളല്ല VilvP. quite true! ൫. കാട്ടുക 
ഭാധിക്ക B. to counterfeit, trick. 


e@a vainglorious Qa008. 


) bhi S. V to shine, 6. phos). Light കന്യക 


യില്‍, ധമ്മഭാ ശോഭിച്ചേററം Nasr., better ഭാസ്റ്റ്‌ . 


ed the 2102001൬ -:-പക്തി. 9. side ഒരു പാ 
ത്തുന്നു TP. on one side; chiefly party അന്യായ 
ഭാഗമായി a@ yp) aa2cnomeMR.savors of partia- 
lity for the plaintiff, അന്യായഭ്ാഗമായി കല്പി 
ഛു; also MOM, MELO പറഞ്ഞൂ, BD ഭാഗംത്പ്ു 
കൊടുത്തു MR. in favor of. പ്രതിഭാ. നിന്നു jad. 
BAO GLOZ@R രേഖകുഠം പ്രതിഭാഗം സഃ 
ക്ഷിക്കാര MR, ക൭).--പഷ്ഷം. 3. fathom (1.വാ 
കം) 2.0 പാകം നിം MpL=ao മാമ. (പാമൂ. 


ഭാഗക്കാര (൭). agando ഭാ., ട്രാരുകാ. 2£8.-പ 
ക്ഷക്കാര. 


ഭാഗധേയം 8. 1.ashare. 2. fortune e:’'om 
വിശ്വാസം ഉുണ്ടാകേണ്ടാ Bhr. ഭാ. കൊടു 
കാണ്മാ൯ കഴിവഡന്നു Nal. ഭാ. പാരം 26% 
Bhg.= ഭാഗ്യ. 8. B. royal revenue. 

ഭാഗവതം 8. referring to ഭഥവഖാന്‍ (Visaa): 
esp. N. pr. of the Purana, Bhg. ഭാ'മധ്ഥ്ം 
(ല്വൈതഭ്രമം ഒക്കയും Zhmcy ഏന്നും ete} 
Bhg. — ഭാന്മാക്ക്‌ ആനങ്ദാശുതോദയംനു. 
ഭാ"ന്മാരായ ഭഥവത്തക്തര്‍ Bhg. worshippers 
of Bhagavan. 

ഭാഗി 8. 1. sharing; partner mado ഭാധിരാ 
യ 1.5 ക്രവകാര൯ MR. 9. --: ഭാഥക്കാര൯. 

denV. ഭാഗിക്കു 8, -- ധികാഗിക്കു. 

ഭാഗിനേയന്‍ 8. (ഭഗിനി) sister’s son. (908 
ഭാ. പിണ്ഡകത്താധു Bhr. 


ഭാഗീരഥി 8. (ഭഗീരഥ). Ganga 4ഭരാ. ക്കായി 
Ome പോയി Sah. 


ഭാഗും bhagyam 8. (ഭാഗം). 1. Lot, destiny എ 


നെറ ഭാ. (Interj.), also തന്നുടെ ജാഗ: 
കം Nal. ഭാ"ത്താലേ വിണു CG. 9. good fer 
tune കാണോയ്ക്ുന്നതുഭാ'മല്ലോം CG. very 1899). 
ജനകജ താഠമം അതിക. ചെയ്യൂ ക്രട oy 
Sod KR. she chose a happy lot in socompasy 
ing R. അതു ലഭിപ്പാന്‍ നമുക്കു ഭാ. areal 
TR, പാക്കിയം alli) ഏനിക്കു ക്രടി ഏള്‍ 
TP. favored by fortune. ഭാ. ട്രാല്ലായ്ക്കുകൊഴു 


TR. ഭാധ്യനാശം കൊണ്ടൂ Anj. unleckiy. & 
ശ്യകാലം eto. 


ഭാഗൃക്കു. ഭാനു 761 ഭാനുവി__ ഭാവം 


207205) a lottery (Maida, erige,); alec ഭാ 
(20.16 180s. [fortane. 

ഭാധ്യക്കേടു,-- മോഷം, നാശം, - ഹിനത mis- 

ഭാശ്ൃപ്പതി മ fortunate man, Arb. 

ഭഗ്യധവശരര 8. happily. 

ഭാധ്യവനെ, - വതി f. fortunate, lucky, happy. 
ഭാധ്യവതാം വര൯ ChVr. happiest; also ao 
ശൃശാലി. 

ഭാധഗ്യാഭയം 8. good fortune ഭാ'യാല്‍. KR. 


ഭാജനം bhijanam 8. (൭ജ). 1. A vessel, as 
dish, cap പരിപൂണ്ണമായിരിക്കുന്ന ഭാ. നൃറുണ്ട 
Mud. 3. partaking of, worthy of (ട പാത്രം). 
ഭാധ്ൃത്തിന്‍ ഭാ. ഏത്ളനേ ഞാനാധു, തല്‍കാരു 
ണ്ൃപ്ൂരത്തി൯ ഭാ'മായ അമ്മ CG. ദേഹം ജരാ 
വ്യ്യാധിഭാ. Bhg. 
ടകം 8. the divisor = ഹാരകം f.i. രണ്ടു രാ 
ശികളില്‍ വെച്ചു മേലേതു ഭാജ്യം, slang ഭാ 
ജകം Gan. (see foll.). , 
BByo 8. the dividend (see prec.) ganado. ൧൭ 
ദുഡാഭാജകം aschloneny Gan. 
രാടം bhidam 8. (es?) & ഭാടകംം ബാഡ. 
കാട്ടം bhittam 8. (es). A division of the old 
Kérala Brahmans (2 others are പ്രഭാകരം & 
വൃയ കേരണം) derived from one ഭാട്ട്പൂഭാകര 
Q,2e,6mMNb, whose shoe (മെതിയടി) is said 
to be preserved in തൃക്കണ്ണാപുരം, തൃക്കതപുറം 
KU. (others = പാട്ടം usafruction), 
രാട്ടന്‍ 8. a follower of esnb. 
FACUD (loe.)= ബ്വൊഡ്൨, 
ഭാന്ധോം bhandam 9. (see പണ്ടം). 1. A vessel, 
pot. 9. മ bundle, load, package ആരും av 
ഒതിയത്േമ്ള 0’ dads TR. burthens. ഇവ ഏല്ലാം 
ഭാ'മായി കെളിക്കൊണ്ടു Mad. anys? പേറി 
PT. (an 88), ഭാണ്ഡത്തപ്പു parcel post (Ban- 
ghy). ക്കുരഭാ. ഇങ്ങു തരിക 17. barber's bag. 
ഭാ. കെളിയിടുക to load cattle (= 200091). 
ഭാണ്ഡാഗാരം 8.= ഭണ്ഡാരം ൪.൦. 
(BO@® ബഹാദെ 1748., a8 കാവഞ്ഞികാതൃക്കു TR. 
രാമെ id. f.i. ഭം. മുള്ളാന്‍ മ great elod-poll. 
അാദ്രചപദം 8. (69൨൭). A month = കുനി, 
ആറാ 1018൩2 8. (ഭാ). The sun ഭാവാഗയങ്ങുന്നു Bhr.; 
also @20000% (shining). 


ഭാനുവിക്രമന്‍൯ N.pr. the first Samanta ruler 
in Trav. KM; title of the 4th in Calicut ete. 
ഭാമിനി 8. (ഭാം 8. light, rage). Radfent, pas- 
sionate f. (a wife). 
ഭാരം bharam 8. (eA). 1. Barden, load ഭാരേണ 
സന്ത്പൃട്രമിദേധി AR.; met. oppression ag 
നെറ ഭാ. നീക്കി വെച്ചു രക്ഷിക്ക, ഭാ. clon TR. 
to relieve. ഭാരപ്പെട്ട പോക to be hampered, 
molested. 2. onus, charge രാജ്യഭാ. ചെയ്ക = 
ഒരിക്ക. 8, a weight of 90 തുലാം, = Kandi ൬ 
ഭാ. വെടിമരുന്നു TR. (see പാരം), 
ഭാരകുട്ടി മ weight (കട്ടി 8, 195). 
ഭാരക്കല്ലു stone on a watering machine. 
ഭാരത്തുലാം a main beam across rooms. 
6200 23) 8.= കാവടി. 
ഭാരവാഹ൯ 8. a porter. 
ഭാരതം bharadam 8. (ഭരത). Referring 30 Bh. 
or the Bharatas. 1.=: ഭാരതഖണ്ഡം, — വകം 
India. Bhg5. Brhmd. 2.= മഹാഭാരതം the 
great epos of the Bharatas ഭാരതയുദ്ധം Bhg. 
ഭാ. വായിപ്പിക്കു kings to have that poom 
publicly read & explained (a costly perfur- 
mance). 
ഭാരതി 8. 1. a goddess, sometimes identified 
with Saraswati. 2. literary composition; 
word, speech പാഫി എനാള്ളൊരു ഭാ. CG. 
നാരിതന്‍ ഭാ. ag Sk. 
ഭാരി bh&ri (ഭാരം). Heavy, serious; tall. 
ക്രാരികം 8.ട ഛനത്തിരക്കള്‍ ടഃ... the heart, 


ഒ limb in sickness. 


ഭാഗ്ുവ൯ 8. derived from ec, !. as Paraiu- 
rama (ഭാഗുവരാമ൯ AR.) — ഭാഗുവപുരാണം 
ടേ പരശുരാമായണം KM. 2. ഒ name of ശു 
>, regent of Venas ഭാ. dim.adlajo— നി 
Qj,@mixdo AR. 

@rQp bhiryam 8. (൫൪). To be supported. 
ഭയ്യ 8. the wife ഓ. യായി പിന്നാലേ SiPu. 
followed the other as a wife. ഭായ്യാപതികഠാ 
husband & wife. — ഭയ്യാവാ൯ = ഭായയയമ്ളവന്‍. 

ഭാലം bhilam 8. The forehead, gen. ഫാലം. 

ഭാവം bhivam 8. (G, ഭവ). 1. Coming inte ex- 

. fetence രഞ്ചാം ൭0, മൂന്നാം ഭാ. Bi Pu. = ജന്മം. 
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2. state, disposition വൃംഭാ, പെണണ്‍ഭാവമോടേ 
വസിച്ചു 811. മത്ഭാവം പ്രാപിച്ചിടാം AR. = 
തത്വാനുഭൂതി 426.—.1o ഭാ. the influences of 
the 12 zodiacal sigus, countiag the ജനിച്ച 
രാശി for the first (astrol.); also likeness സിംഹ 
ഭാ'ത്തെ ചമെച്ചാ൯ VetC. (out of the bones of 
3. state of mind, emotion & its ex- 
pression എനിക്കവനോടു പിതൃപുത്രഭാ. ഒരി 
&.2j0 ഇല്ല KR. I do not feel like a father. 


a lion). 


കോപിച്ച ഭാ. നിരൂപിച്ചാരു ഭാധിച്ചതല്ല ഏന്നു 
തോന്നുന്നു Mud. his passionate manner looks 
not like feint, അധസ്ഥ എല്ലാമേ പറഞ്ഞു ഭാ. 
കൊണ്ടു 217. എങ്കലുള്ളൊരു ഭാ. ഏങ്ങനേ അ 
വകു 1൩. ദിനഭാ'ങ്ങളെ ഭാധിച്ചത ന്തു Nal. 
why nourish base sentiments. Often with ഏനം 
as ഞാ൯ എന്ന ഭാ.: താരില്‍മാതല്ുയോ ഞാ൯ ag 
ന്ന ഭാ. Sah. ഭാവം പകരുക of changes in the 
countenance etc, 4. liking, love, inteation. ന 
മുക്കിനി ഭക്ഷണഭാ. ഇല PT. no appetite. പോ 
qua ഭാ. എന്നു കേട്ടു TR. ഏനിക്ക്‌ ag യാത്ര 
യും ഭാ, ഇല Nal.; ഭാ. നാരിജനേ Bhr. (Loc.) 
ഭാവക്ഷയം (8) visible disappointment ഭാ. പൂണ്ടു 
ചിന്തിച്ചു Nal.; ഭാ'ങ്ങഗം കേട്ടൂ CrArj. con- 
98810൩ of helpleseness. {Nal. 
ഭാവബന്ധനം (4) love അന്യനില്‍ ഭാ. ഭവിക്കു 
ഭാവം മനസ്സ്‌ = മനോഭാവം f. 1, അവരേ ഭാ. ഏ 
ഞ്ജമന TR, intention. 
ഭാവധികാരം change of countenance. 
ഭാവശുദ്ധി integrity of character. 
ഭാവാനുബ്ന്ധം (4) being inclined towards an 
object mougas ഭാം ധരിക്കയാല്‍ Nal. ഭാ. 
വന്നു പോയി I am once bent on it. adiny 
രാജങ്കലോ ബന്ധിച്ചു നി൯ ഭാ'ന്ധനം Nal. 
ഭാധാന്തരാ conversion (christ.). 


ഭാവന bhavana 8. (caus.of @). 1. Effecting; 


powor of representing to oneself, imagination. 
ഭാ, തന്നാലേ പല്ലി CG. not bodily, ഭാ. യാലേ 
വടിച്ചു Bhr. inwardly. In Vedanta ബ്രവമഭാ. 
ia the realization of the All One, അസംഭാ, its 
first enemy, the fancy of the difference of 
things, സംശയഭാ. want of implicit reliance 
on the Guru, ധയിപരിതഭാ. the thought of body, 


ഭാവന — ഭാക്ഷ 


I, world, as iſf they were realities, etc. 1411. 

ഭാ. കൊണ്ടൂ തന്നേ സ്വ്യയധും ഉന്തോകന്നു Bhyg. 

2. reflection, meditation മുമുനിമാക ഒമ്മലി 

യില്‍ ചേക്കുനാ ഭാ, യാലേ ഈ പാദഒപരാഗം, 

കോചലയായൊരു ഭാ. തന്നിലേ 6223) നിന്നു. 
confined himeelf to one meditation. 

ഭാധി 8. (൫) 1. future; fat. tense (gram.).—=. 
വാകും prediction, 2. (ഭാവം) holding & 
expressing a sentiment പ്രിയഭാധിയായി 
രിക്കു VCh.— ഭാവിനി 8. ക fine woman. 

denV. ഭാധിക്കു 1. to represent, exhibit, show 
കേട്ടില്ല ഏന്നു ഭാധിച്ചു Bbr.; കേട്ടതു ഓ. 
യാതേ 17. ശോകരോകാടികുളെ ഭാധിച്ചു 
Mad. (felt or 76193). കൊട്ടി ഞാനാ ചാവ 
തിന്നായി ഭാ. Mud. act asif you hanged 
yourself!; so neg. കാണാതേ ഭാ. to feign to 
believe yourself unseen.—_ eke), ഭാ. ME. 
to show fight. momoa) ചിരിക്കുന്നതു പോ 
ലേ ഭാധിചു കൊല്ലും though he appear t 
smile. 9. 80 assume (== @@a00E2010"). അ 
സ്റ്റോസ്യയാഞ്ചിതം കൊണ്ടു ട്രാ"ചൂ ഘോഷാി 
ഛു Nal. claimed each the preference for his 
choice. 8. to intend നാളെ സ്വയം 
ഭാധിച്ചിരിക്കുന്നു Nal. സേവയും 2221). 
Bhr. (a dog seeking a master). Chiefly Dat. 
ഉരണിന്നു ഭാവിച്ചു KR. (= ഉണ്ടാ൯). seman 
ത്തിന്നു ഭാധികുമ്പോഠ TR. പടെക്കു Bhr. 
സന്ധിക്കു ഭാധിക്കിര ChVr. നിഴ & pre- 
pare for. ഭാ. വേണ്ടു അതിന്നിനി Sab. deat 
hope for it. 

@005lmo part. pass, of prec. (aleo: got, mixed). 
ഇതിപ്പോ വന്നതും ഏനികു ഭാ. 1. hoped 
for, 

CV. ഭാവിപ്പിക്കു 7.1. അധക്കു സങ്കടം ane: 
രില്‍ ഓയിപ്പിച്ചിടും Nal. I should grieve 

. them (al. സംഭധിപ്പി --). 

ഭാധുകം 8. 1. -- ശുഭം, സുഖം. 


ഭാകം bhada 8. (L. fari). 1. Speech, language 


9, country dialect (opp. Sanscr.). ൭2. caoael, 
ഭാ, യായി പറഞ്ഞതു expressed in Mel. aviee 
കരി ഏന്നു ഭാ. ചൊലൂന്നതേ Bhg. eaanie 
വിധി ഉണ്ടോ ഭാ. യില്‍ ചെൊല്ലിടാവു 12. ഭാകാ 


ഭാഷക ഭാസ്മൂര൯ 


കേരദ്ദോപ്പത്തി ക K.U.in Mal. ഭാ. എന്നോത്തു 
നിന്കൂഭാവരത്തെ തേടിടടൊല്ലാ Chintar. common 
language. 8. M., പാഴ V1. (8. 50682518൦൩) 
pattern, shape, rule ഒരു ഭാജ്ധയിലത്രേ രൂപം 
Anj. (ടരഒരു Qe). ഭാ, ഇല്ലാത്തവഠ rather 
ugly. ഭാ. യാക to be settled, cleared up. ഒനാം 
go. യാക്യില്ല, കായ്യത്തിന്നു ജാ. യായ്ത്കരുവാ൯ 
TR. to be mended. ഗഡുവിനെറ പണം ഭാ. 
യാക്കി അയക്കാം TR. I will ‘arrange. കായ്യ 
ത്തിനെറ ഭാ. വരികയില്ല no improvement (= 
തടിപ്പു). ൭0. വരുത്തുക. to reform, ayy ow 
്ിത്മിരുത്തി നിലത്മിനെറ ഭാ. വരുത്തി VyM.; 
ജാ. ഒപ്പിക്കു V2. to ape. 

@0MCe5 want of form or order. 
ഭാഷക്കാരന്‍ 8. an interpreter. 

@omenoS. talk മധുരഭ. Mad. - അതുകൊന്റ 
ഓ'മായി മററുള്ളവക്കെല്ലാം Bhr. scoffed, 
ഭാഷാഭേദം dialectical difference, provincial 

synonym, ete. 
don V. ഭാഷിക്ക to talk, esp. lightly പൈത 
ഞ്ജ തങ്ങളില്‍ —X നിന്ന CG, ഏലിയെ 
പാണിഗ്ൃരഫണം തചയ്യാല്‍. ജനാ മാ'കുും177. 
will joke, mock. @0’.9) പറഞ്ഞു abused. — 
വ്വാഴിക്കു V1. to jest. 
part. pass. ഭാമാതം attered, speeoh കല്യാണ 
ഭാ. Bhg. നിന്നാടെ ഭാ, Nal. 
ഷി 1, speaking മധുരഭാ. Bhg. 
ative 71. 
ഭാഷിണി /, in Cpds. അപ്പഭാക്ിണിമാ൪ AR. 
ഭാഷ്യം 8. a commentary, explanation. ഭാ ്യവാ 
ത്തിക്ങള്‍.ം കേ.റ്രായി 81170. glossaries eto. 
ഭാസ്‌, SEN} 8. 1488 (൫. phos). Light ഹാസ 
ഭാസ്റ്റം CC. [ത്തു Bhr. 
ഭാസം 8, ക kite or other bird കൃത്രിമഭാ. തി 
ഭാസനം 8. shining മമ apa) ഭാ. ചെയ്യിടേണം 
BiPa. — so ഭാസമാന UR. 


3. talk- 


ഭാസുരം 8. bright, resplendent അതിഭാ'മായ 
ആഭരണം Mud. ഭാ'രാംഗി VetC. 
ഭാസ്തരന്‍ 8. producing light, the sun പാക്കെ 
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| 
| 
| 


രായ നമഃ RC. ഭാസ്റൂര൯ രധിവമ്മാവു (൪00. , 


പാറകര൯) N.pr. the king who granted 
Anjuvangam to the Jews. 


ഭിക്ഷു ഭിന്നം 


SOPHO ചായ്യര്‍ the astronomer, author of 
സിദ്ധാന്തശിരോമണി, born A. D. 1114. 
exqpom and 111൦. Yama. 

ഭാസ്വാ൯ 8. shining; the sun, AR. 
ഭിക്ഷ bhikka 8. (desid. of ടജ്‌). 1. Begging 

ഭിക്ഷെക്കു പോക; ശത്രുധിനെറ ഭവനത്തില്‍ ദി 

ക്ഷെക്കു ചെല്ലും "7715. (a curse), 9. alms ഭി. 
ഇരന്നല്ലോ ഭക്ഷണം Anj. ടി. കൊള്ളുന്ന ജനം 
VCh. ഭി. തേടുക to collect alms before a temple, 
paying tithes of them. ഭി. ഏറു നടക്കു Anach. 
80 ചോടിക്ക, എടുക്ക, കഴിക്കു; ഭി. കിട്ടിയതെ 
[Vi. 
ഭിക്ഷക്കാരന്‍ a beggar, also ഭിക്ഷധാണിയ൯ 


ല്ലാം ഭൂജിക്ക Bhg. 


ട്രിക്ഷാപത്രം, ടിക്ഷക്ുത്തു (mod.) s begging- 
Jetter. 

ഭ്രിക്ഷാടനം 8. going about begging ഭി'ത്തിന്നാ 
യാചായ്യനും വരും Sah. (100. a begging 
tour). പന്തീരാണ്ടു ടി. ചെയ്തു KN. 

ട്രിക്ഷഭോനം 8, charity V1. 

ഭിക്ഷാന്നം 8. food received in charity ടി. ന 
ല്ലോരന്നം ഉണ്ടു GnP. 

ട്രിക്ഷാത്ഥി Bhg. ഭിക്ഷാശി, ഭിക്ഷും ഭിക്കുക൯ 
8. a beggar. 

Algancd bhinnah (aC. bin stout, Tu. buna 
pole). Stout, heavy അമ്പങ്ങു ഭിണ്ണ്ം കൊ 
ണ്ടൊരുനേരം RS. the blockhead (Ravana). 
ഭിണ്ണാകാരം gross (fr. വിണ്ഡം), 

ഭിന്ധിപാലം bhindibalam 8. (& ടിയി — ). 
A short arrow shot thro’ a tube =ajlamoag 
തടി RC.; saad ഇടട്ടികഠം SitVij. മുല്ലരഭി' 
ലതോമരപാശങ്ങഴു.ം DM. etc. 

ഭിത്തി bhitti 8. (218 L. findo, bite). 1.-ഭേ 
ഒനം. 2. a wall of earth or masonry, parti- 

tloo-wall കല്ലുകൊണ്ടു ടി. MB. ചിത്തരബിത്തി 

മേല്‍ RC. a painted wall. ചിത്രങ്ങാംകൊനണ്റേ 
വിളങ്ങി നിന്നീടുന്ന ഭി. കാം, നിലക്കല്‍കൊണ്ടു 
പടുത്തു ചമെച്ചിട്ടങ്ടോലക്കമായൊരു ഭി. CG. 

a). ക്കു താഗേ Mud. ആനകാഠ ടി. കത്തിത്തകത്തു 

Nal. ബ്രം്മാണ്ഡഭി. ഭിന്നമായ്ക്കുന്നിതോ Sk. (of 

a great noise), the firmament അണ്ഡടി. യില്‍ 

ag) Sk. 

ടിന്നം 8. (part. pass. of ഭി). 1. barst, split 

96* 


ഭിന്ത_ ഭീക്ണം 


ഭിന്നമായി Bhr. (an egg). ഭി'മായൊരു ape 
യോടരാതുരേ DM. cleft, wounded. — ഭിന്ന 
മാക്ക to tear, scatter (often with ഛിന്നം) 
towound, Sk. 2.different,diverse. 8. de- 
4. 12601, 
(6. ബിന്നഹം--ധിജ്ഞാപനം) @ petition TR. 
ഭിന്നത 8. division, sect; schism. 
ഭിന്നമതികഠാ (mod.) disseaters (Eool.). 
ഭിന്നഹിനം Bhg. freed from dualism. 
denV. ഭിന്നിക്ക 1. to split, be scattered. 2. v.a. 
to rend ഭൂമിയെ കാല്‍കൊണ്ടു ടിച്ചു ER; 


feat ഭിന്നം വന്നിട്ടും mas Sk. 


also to cause difference V1. 
VN. ഭിന്നിപ്പു discord V1. 
CV. ഭിന്നിപ്പിക്ക V1. to cause discord. 
ഭിന്നോഒരന്‍ (mod.) a step-brother, ഭിന്നോഒരി 
a step-sister (having different mothers). 
ഭിഷക്‌ bhiiak 8. (bhiksj 8. to heal). A physi- 
ofan ടിഷക്കിനെ Mud. വിഷടി. Bhr. ഭിഷക്കു 
കാം Nid. 
ഭി bhi 8. Fear (= ഭയം). 
ഭീകരം 8. terrific ഭി'മായ കായം, അതിഭി'മാ 
Smo VCh. 
Elo 8. (part. pass.) afraid ടീതരായി നില്ലാ 
തേ CG. ഭീതനാം aamavenb PT. അസത്യ 
ഭിതനായി KR. fearing to break his promise. 


ടിതി 8. fear കൊണ്ടുകൈക്കു ഭീതി (opp. ആശ) 
Prov. പ്രസാദം ലഭിപ്പാ൯ ഭീ., വെന്തു പോം 
എന്നോത്തൊരു ഭി., ദോഷം ചെയ്തുയില്‍ ഭീ. 
Bhr. ഭി. ജ്വരം പിടിപ്പെട്ട വിറെച്ചു PT. 
ഭിതിലലോകം PP. hell. 
ഭീമം 8. awful അടി ഭീമമായിരിക്കുന്നു KR. 
gland N.pr., alco ഭീമസേനന്‍ Bhr. the 
2nd Panda prince. 
ഭിരു 8. timid ഭിരുഭിരുധായുള്ള പേടമാ൯മിഴി 
KR. my most timid wife. ഭീഷണിവഡാകു 
കൊണ്ടു ഭിരുക്കും ഭയപ്പെടും PT. cowards. 
വിരരിത, ഭീരുവെ അകറേറണം VCh. 
ഭിരുത, തവം cowardice. 
ഭീരടാി, see 625)— ൩. afl—). A great gun. 
@\&n6N. bhisagam 8. (caus. of ടീ). Frighten- 
ing മഹാവനം ടി. ഭയങ്കരം Nal. ഒണ്ഡിയെ 
ands അതികി'മായി 09.-- അധി കടിചണനായ 
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ഭീക്ഷനി--- ുജിപ്പിക്ക 


കാശ്മരീരനാഥ൯ Mud. awful. ഭീ"മായുള്ള ase 
കഠം Mad. threats. 
ഭീഷണി 1. 4 form of Kali. 2. frightening 
dl, acge, ഭി. പ്രകാരത്തെ ചെയ്തു Nal. 
to terrify ; esp. of threats ഭിരുധാം നിന്നുടെ 
ടീ. കേളപ്പോഠം 83. നിന്ടെ ഭീ. നമ്മോടു 
ക്രടുമേഃ KR. thy medaces will not affect me. 
ഭീക്ടംട ഭീമം 8. — ടിക്ടമ N. pr. son of Santana. 
ഭുക്തം bhaktam 8. (part. pasa. of ങ്‌ 1.). Eaten, 
enjoyed. 8. അവകു കൊടുപ്പതി ന്നു Pat R. ക meal. 
ഉത്തശേശക്മം 8. 0748. 
ഉക്തി 8. 1. eating, a meal ഉ. കു വ്യഞ്ജനം Bak. 
2. fruition, posseasion = കോ 
ഗം, modseao f. i. ഭക്തിക്കാര VyM. = apace 
ഭോഗികമ -- ഭക്തരര രക്ഷിച്ചു ഒ. മുക്തി 
ചേക്കു Bhr. (= സ്വഗ്ലം). 
ഭഉക്തിശാലാന്തരേ ചെന്നു (9) Mad. entered the 
dining-hall. 
കൃഗ്നം bhugnam 8. (part. pass. of 263 II., Ge. 
biegen). Bowed, bent, curved. 
ഉജ 8. the arm; the side of a geometrical 
figure (opp. at the base, & മുഖം). Gea ads 
രന്നേം തങ്ങളില്‍ ക്രടുന്ന കോണ്‍, Gores 
തെക്കേ പാശ്വം, ഉ ജാകോടിക്ളുടെ any 
യോഗം Gan. 
ഭജ 8. the arm (carve); ഭജുബലം AR. -- മൈ 
Yes. 
ഭജഗം, ഭജംഗമം 8. a snake (്രജംഗി f. PT.). 
ഉജപത്രം, 85൦ GMpo, a birch. 
ഭജഭാവകലം 8. Kéatriyes AR. 


(necessary). 


Emonawd 8. the breast, chest Bhg. 
കൃജിക്ക bhujikka 8. (see ഭക്തം). 1. To enjoy 
ഭിവ്യകോഗങ്ങഠ നന്നായി ഭജിച്ചു സുഖിച്ചാലും 

KR.,; ഇവ്വണ്ണം ഉണ്ടായ സന്തോഷം ംദന്നോടു 

ക്ട ഒ. VilvP. രാമന്‍ രാജ്യം ഭ'ക്ും വനപ്ര) 

ദേശത്തെ ഞാ൯ &'കും KR, നരകം g. Rhg. 

2. to eat. 

CV. ഉജിപ്പിക്കു to make to enjoy or eat Gregg? 
രനെക്കൊണ്ടു g. Bhg. ധിപ്രരെ gapess) 
ഭ'ചൂ 8419. വരുന്നവകളെ കുഷ്ടുമായി ട'ചി 
@sam KR. നിന്നെ ി'ച്ചിടാം Sil, I can 
help you to a meal, 


ഭുവനം ഭൂതം 


ഭജിഷ്യ൯ 8. (usefal), ൭ servant. 
ഭുവനം bhuvanem 8. (രു). The world ഭവന 
ത്രയം & രംരേഴ് g’mad KR. 
ഭവനി T. M. the ഖേ പൃവനികും o@gyoo BO. 
apmeg ഭ. യിരു KR. ഉ. സ്ഥലം തന്നില്‍ 
Pat R. [മപി, 
7 ഭവനത kingdom? ൭. മുടിച്ചും ChVr. [al. ഭവ 
ഭവനേശ്വര൯ Lord of the universe ഉ. വിഷ്ണും 
ഭുവലോകം (8. bhuvas, 2nd world, sky). The 
space between the earth & the sun. 
കൂവി bhuvi 8. 1. Loo. of @ On earth, Bhg. 
ഉ, T. C. M. the earth അടരപ്പുവിതന്നില്‍, 
BHM Jo പുധിയും നടുങ്ങും RC. gailwla ഇറ 
ഞ്ജിനാന്‍ PatR. 
G 8. (to be ഭവിക്കു) the earth, ഭൂവാടി അഞ്മും 
Anj. the elements, ഭൂവിങ്കര Bhr. 
ഭൂകമ്പം 8. an earthquake ഭൂമികലുക്കം. 


ഭൂഗോളം, — ചര്ൂം, — മണ്ധലം 8, the terrest- 
rial globe. 


ഭൂതലം AR., — ലോകം 8. the earth. 
ഭ്ൂഓനം 8. grant of land; burying. 


കൂദേവ൯, — സുരന്‍ 8. a Brahman; f. ഭൂദേവി 
Tellus. 


ഭൂധരം 8. a mountain. 


ഭൂപതി, — പന്‍, -- പാലന്‍ 8. a king, so @e 
ത്തുക Mad. 
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ഭൂതക്കണ്ണാടി (8) mod. & microscope. 

ഭത്രക്കാത V1. a swelled foot (4). 

GMM a demoniac-=9 റഞ്ഞവ൯ — [ഭൂതഗ്രാ 
ഫി (mod.) an exorcist]. 

ഭൂതത്താന്‍ (4) മ demon, hon, (കരിഭൂര — ). 

ഭതനാഥ൯ Siva, as worshipped on the Pandi 
froatier 2 ഭ്ൂതപാണ്ഡ്യം KM, 

ര്തേപ്രയേോഗം (4) conjuration. 

ത്രേപ്രേതപിശാചുക്കാഠ ഒഴിയും Tantr, 

്രേബലി 150. ( --- യില്‍ gam അന്നം) & Eo 
യഞ്ഞം V1. sacrifice to demons. 

ഭൂതസഞ്ചാരം & ഭൂതാധവേശം possession by a 
demon; കൂതാധിക്ടൂ൯, @mEOM A possessed. 

ഭൂതസ്ഥാനം a demon temple ചഃലിയരേ g. jud. 
= കുറയു. 

en) 8. 1. being; riches, prosperity ശക്രമന്ടി 
രത്തി൯ഭ്ൂതി Nal. തന്നാടേ ഭൂ. മണ്ടായതി൯ കാ 
രണം CG. ഭൂതിടയായുള്ള ഭൂമി CG. ഭൂതിസം 
വഭ്ധനം 811൨. creating wealth. 9, sshes, 

8. 14. 
appetite, longing (V1. പൂതി sense, care) 
MANO ഇക്ടത്ിന്നും ഭൂതിക്കും ഒക്കേണ്ടേ va. 
പഞ്ചഭൂതി ൧൧]. (മണ -- ചെണ്‍ണ---പൊന്‍൯-- 
തിമ്പൂതി eto. see വൂതി). 

ഭക്രതേശ൯ 8. ട ഭൂതനാഥ. 


ഭൂ. യായിക്കിടക്ക Brhmd. burnt. 


erro 8. 1. the burden earth has to bear | (ഭൂദാനം, ഭൂപസ 690. see (൫. 
പാതിയും പോയിതു ടര. ഇന്നു AR. thro’ the | (ഭൂമി bhiimi 8.—@ 1. The earth. 9. lend, 


death of an enemy. 
ment, 


ഭൂവാസികുഠ Vi. inhabitants of the earth, 
അമേ; = അമ്പലവാസി (10൦. ). 
ക്തം bhiidam 8. (pert. pass. of @). 1. Been, 
become in many Coeds. ഭഭാരഭൂതരായ (രാജാ 
Gack) Bah. സവ്വലോകാധാരഭൂതയാം ഭേധി 238, 
കാരണഭൂത൯ Bag. anfkgard KR. 
ഭൂതകാലം past tense (gram.) 8. an element 
പമ്ചഭ്ര. Vu. ; ഭൂതഞ്ങാ 1938) DEG എന്നാക്കി UR. 
(by inundation). 4. a being, ghost, pl. gm 
ക്മഗ Bhg. chiefly malignant, also guardian 
spirit പൊനും കാകുന്ന ഭ്ര. പോലേ prov. 
5. dress of a demon നാണംകെളചനേഭ്ര.കെ 
G° (കെളിക്രടു) prov. = കോലം. 


2. B. kingly govern- 


2. past 


estate Mog മൂന്നാ ഭൂമി കറം ഇരിക്കുന്നു WE പൊ 
തിപ്പംട്‌ ഏന്നു നിശ്ചയം ഇല്ല jad. കുററികു പു 
റമുള്ള ഭൂമി അള.ന്നു TR. (of പറമ്പു); നമ്മുടെ 
കുപ്പനെക്കകപ്പെട ഭൂടി TR. my principality. 
8. ഉ place. 4. the base, as of a triangle @d) 
da Alorxdimanilg ഭൂമിയോളം ഒരു സൂത്രം 
Gan. (ടലംബം), 
ഭൂമികലുക്കി “shaking the earth.” 1.0 big gun 
KU. 

ഭൂമിജന്‍ 8, the planet Mars, ©2103}. 
wdloid 8. a king CG. = ഭൂപ൯. 
ഭൂമിപടം (mod.) 4 map. 

ഭൂയഃ bhilyas 8. (Compar. of ബഹു). 1. More, 
ഭേവസേവാമക്രമം ഭൂയോപി CHO ero 811൨. 
yet more, 9, again ഭൂയോപി ഭൂയോപി VetC.= 


3. a bird Copsychus saularis. 1, 





ഭൂതഹം- BO 


പിന്നേയും. -- germ m. larger; ഭൂയികും 8. 

Saperl. most. 

ഭൂരി 8. (fr. ബഹു!) much, many ഭൂരികുളായ 
സൂരികാം Anj.; ഭൂരികാരുണ്യവാന്‍ AR. ട്ട 
രിലക്ക്്ീകരം 8110൭. ഭൂരിയായിട്ടും സ്വപ്പമാ 
യിട്ടും Bhg. 

(Q@aOe bhfiruham 8. (൫൭). A tree, VetC. 

(B@%go bhirjam & bhirjapatram 8. A birch- 
tree, the bark of which was used for writing, 
& for winding round the Hooka-snake (vu. 
ഭജപത്രം). ല്‍ 

ഭക്ഷണം bhiiganam 8. Decorating; ornament 
മരുന്നുപെട്ടി വന്നതുകൊണ്ടു വളരേ ഭ്രൂ. ഉണ്ടാ 
ob) TR. helped to perfect the feast. നമ്മുടെ 
മാനമയ്യാട പോലേ നടത്തി തരുന്നതല്ലോ കു 
മ്ഞ്ചികു GTR; ആയ്യ്‌ ഒക്കയും അങ്ങേകു 6. 
ഏന്നുവെച്ചാല്‍ എനിക്കും ഭൂ. തന്നേ (epist.). 8 
കണം പറഞ്ഞാല്‍ അതും ഒരു G. Bhg. 
wm 8. id. ഭ്ൂഷാടികപ്പനം Nal. inventing 

ornaments. 
ഭൂക്ഷിതം 8. (part. pass.) adorned, decorated. 
BO Bhygu 8. N.pr. The grandfather of Ja- 
madagni, a Rishi. 
ഭൃഗുനന്ദന൯ = ഭാഗുപ൯ KM. 
RoW bhyigam 8. (ed). A large bee = വണ്ടു 
2.1. g’aad ഉല്പലത്തില്‍ ചാടുമ്പോലേ (good 
omen), പാടിഞ്ഞുട്കിനാർ ചിത്തം തെളിഞ്ഞ 
g'@ac> 08. -- 12 compar. നി൯ അപാംഗമാം 
ഭൂംഗമണ്ഡലി Nal. 
ഭംഗാരം 8. ഒ golden vase കാഞ്ചന g’ alah ത 
ണ്ണിനി൪ എടുത്തു KR; also ഭൂംഗാരകം Bhg. 

ളൂംഗാരാമം 8. a garden for bees; met. വിഒവല്‍ 
ga AR. Rama who is like a garden for 
truth-seeking bees. 

ഭഉംഗാവലി 8, a swarm of bees വണ്ടിനം, 

ഭൂത൯ bhydah 8. (part. pass. of ഉട ഭരിക്കു), 

Maintained, hired; a servant. 

ഉതി 8. support, wages ഭൂതികൊടുത്തഥ ഭൂൃതിന 
യവനും KR. 

g2)% 8. to be maintained, & servant ga, mm 


ത്തെ തയച്ചു KU. ഭൃത്ൃപ്പണിക്ക (flow ഇ 
mon) TR, 
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ED 8. servitude. 
ഭൃശം bhyfam 8, Intensely, quickly, often ala 
സത്രയം കുഴിഞ്ഞു മുശം AB. (nearly expletive). 
Spo bhytam 8. (part. pass. of eer). Fried. 
രേകം bhéyam 8. (ടീ). A frog. Tdbh. ഭേക്കന്‍. 
മുഷകരന്മാരായുള്ള ഭേക്കങ്ങാം PT. — കേകിക്കം 
വെള്ളത്തില്‍ ചാട്ടം Bhg. 
രേത്താവു bhéttava 8. (ടിദ). ൧. splitter; 
traitor. 
@eeo 8. 1. fissure; division; sowing discord. 
ഉ, difference വേഷാംകൊണ്ടൂു Be. വരുത്തു 
ക Nal. to distinguish. നമ്മളില്‍ ഏതൊരു 
ടേ. @ 8g; TP. are we not of different rank? 
MIMBO അവരും ഒരു BS. ഇല്ലാത്തവണ്ണം 
TR. as if you both were one. അവരും aj 
ല്ലം ഭേ. ഇല്ല Nal. atycs0 പശ്രുക്ഷും agp 
മേ കേ. നാസ്തി PT. (with Nom.). കേശധ 
ശിവന്മാരില്‍ ഒരു ഭേ. നിനെക്കൊല്ല 4). 
അധനാരേയും ഭേ. WE; Bhg. ഇല്ലൊരു ഭേ. 
എനിക്കാരും Bhr. I treat all alike, no pre- 
ference. ഗോചണ്ഡാലാദിഭേ. സമത്വം ഏ 
ന്ന ഭാവം സിദ്ധിക്കേണം Bhg. $. species, 
kind. 4.chauge, esp. for the better @co 
ഭേദമായിട്ടില്ല, ഒണ്ഡത്മിന്നു ഭേ. വന്നാല്‍, മീ 
നം അസാരം ഭേ. ഉണ്ടും Elmo കുറഞ്ഞൊന്നു 
ഭേ. വന്നാല്‍ TR. ഭേ. വരുത്തുക to cafe, 
improve. തിപ്പു ഭേ. വരുത്മി MR. altered 
the decree (= മാററി). 
ഭേദഒപ്പെടുത്തുട (mod.) to alter, amend. 
@eameo 8, dividing. acd osoxmes. കൊണ്ടി 
@g_j0coMad. succeeded in sowing dissemsices. 
ഭേദപ്പൊയ്കുഠ (9) illusions based on the diffe 
rences of things, KeiN. 
കേദാഭേടങ്ങാഠ (8) various items. നമുക്ക 2 
ഹെക്ഷ എടുക്കുന്ന ഭേ. TR. taxes ste. 
ഭേടി 8. 1. breaking. 2. dissolvent. ഞആഅന്നടേ., 
മാംസഭേ. digesting. 8. purgative; evecet 
ting ; looseness of bowels V1. (med- opp. # 
ഗ്രാഹി). 
denV. ഭേടിക്കു 1. v.n. to be cleft, split ea! 
ചം ഭേമിച്ചു ധീണു UR; അയ്വെയ്യു ടിച്ചു 
പോയ മൃഗം Bhr.; ഭേരിരവംകൊണ്ടു ഒഴ) 


ഭേദിപ്പി-- ഭോക്താ 


രന്ധ്ങ്ങാ കേ. Nal.; മേടിനി ഭേടികും KR. 
കടിച്ചു പോക to disagree, be dissolved. 
2.to be healed, mended ഇവ ചികിത്സി 
ച്യാര Gedlaao VCh.; പേത്തു mom പറ 
ഞാലും ഭേടിയാ മൂഖഭാധം KR. 8. to doubt 
ഉരെപ്പാ൯ ഒരുവകും പേതിക്കരുതായും പ 
രമാനാടവും നിയേ. RO, 4. v-a. to split 
അശ്വങ്ങെ ശരങ്ങളാല്‍ ഭേലിച്ചു KR. ഭവ 
നം കേടിച്ചു കുുധു ചെയ്ക house-breaking. 

CV. കേടിപ്പിക്ക £.1. താവരെ തമ്മില്‍ ഭേടിപ്പി 
ചിടും ഏന്നു പൂത്തനെ ശങ്കിച്ചു Mud, he fear- 
ed his eon might contrive to divide them, 
cause disunion. 

ego 8. 1. to be distinguished or changed, 
cared Vi. 2.=G¢eaMmo f.i. SEQ) NT 6) 01 
യ്യീടിലും ഭകേടിക്കുയില്ല PT. disunion. 8.M. 
torture പലപ്രകാരേണ ഹിംസിച്ചു ഭേല്യം 


ചെയ്യൂ 11.-- ദണ്ഡപ്രയോശം (like aad), | 


it means to dissolve, break any obstinacy). 
ഭേരി bhéri 8. A kettle-dramzma.s0lnio, with 
അടിപ്പിച്ചാ൯ Bhr. താക്ഷി, mgyrm, മുഗക്കിച്ചു 
CG. തടിച്ച ഭേ. അടിച്ചു KR. — also പേരിക Vi. 
Compar. ഭേരി കോരും മൊഴിയാഠം, ഉരുപേദി 
കികൂര ചൊല്ലാഠം, കേരിമേന്‍ചൊല്ലാഠ RO. 
ഭേരിനാഒം (പൂരിച്ചെങ്ങും OG.) & കേരിരവം 
Bhr. the soand of a kettle-drum. 
ശേക്ഷജും bhaajam 8. (<).m). Medicine ഭക്തി 
ഒഴിഞ്ഞില്ല കേ, ഏതും AR. 
രൈക്ഷം ലിന്‍ 8. (ടിക്ഷ). 1, Begging 
കുന്തിയും ഭൈക്ഷകാലേ കാണാഞ്ഞു 817. 2.ahms 
മൈ. ററ 210൦. 
ഭൈരവം bhairavam 8. (ഭീരു, bat va. ടൈ 
രംട വൈരം anger). Horrid ഭൈ'മായ രൂപം 
KB, ഭൈരവരസം the emotion of horror, in po. 
eacoa0 8. N.pr. a Sivamirti, or Para- 
dévata, riding on a dog (worshipped in 
Baktipajs). [ഭൈ. CG. 
ഭൈരധി 8. ൭ form of Kali പൂതന എന്നൊരു 
ഭോ bho 8. മേ, Yoo. of വാന്‍). Hot! ha! 
hallool ഭോക്ോജളടടൂയ്യാധന ChV re. Brbind. fie! 
ഭോക്താ bhokta 8. (ee). An enjoyer, pos- 
ഉ, നി രാജ്യഭോക്തായു AR. ruler in fact, 
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fot in name. കത്മൃത്വഭോക്യു ത്വധും SidD. 
possession.— 340022 PR. wishing to eat. 
ഭോഗം bhégam 8. 1. (ഭജ്‌ 1.). Fruition, enjoy- 
ment അവളോടു ഭോ. ഭജികുന്നേരം KR.—crop, 
produce. 2. the right of possession 7, 1. of 
bunting Vi. any part of a house or estate 
belonging to the Janmi. ദേഹഭോഗം a yearly 
present given by the tenant on കുടുമനി൪ 7.1. 
10 cocoanuts, 1 jackfruit, 1 bunch of Arecas, 
1 plantain bunch. രാജഭോ, eto. 3. hire, price 
of awoman Vi. 4. (ഭജ്‌ 11.) a snake’s body 
& expanded hood. 
ഭോഗപാത്രം genitalia. 
ഭോഗ്രഭൂമി 1.=avigno, 9. a happy land 
(opp. കമ്മഭൂമി), 
ഭോഗശിലട M2010); ഭോഗസ്്രി-: ഭോഗിനി. 
ഭോഗാഭിലാഷം sensuality ഭോ. എന്തിങ്ങനേ 
AR, 
ഭോഗി 8, (1) luxurious, a sensualist ഭോഗി 
കാക്കു മോക്ഷത്തിന്നി ച്ചു യില്ല Bhg. (4) 
serpent ചന്ദനകുന്നില്‍നിന്നിറഞ്ങുന്ന ഭോഗി 
കഠം CG. 
ഭോഗിനി . a concubine. — (see ബോയി). 


ഭോഗിസത്തമന്‍ (4), ഭോഗിശന്‍ Bhr.=av 
പ്ുരാജ൯, 
denV. ഭോഗിക്കു to enjoy (നാരിയെ KR.). 
ഭോഗേക്ചമ് love of pleasure ഭോ. വില്ലു Bhg. 
കോഗ്യം 8. fit to be enjoyed; usufruct, 
Ga eed bhojad 8. (28). Liberal; N.pr. aking 
of Ujjaini. 
ഭോജനം 8. eating ഭോ. കഴിഞ്ചെഴിഞ്ഞാശു 
പോകരുതു Bhr. food; a meal of rice oto. 
കോജനപ്രിയ൯ a glutton, gormand. 
ഭോജ്യം 8, edible, victuals. അന്നാദികോ'ങ്ങറ 
ഭജിപ്പിച്ചു Bhg. 
ഭോഷന്‍ hõtaà & പോഴന്‍ (a0. ൭, 0. 
Ta. bora, C. Te. bode ൫0൯൩1038, bald, shorn). 
17001 ൫൭ മ്പതു ഭോഷന്മാരുടെ മുമ്പനാം വമ്പ൯ 
KumK. a great fool. ടൂന്നയന്മാരെ ചെന്നു സേ 
വിക്കുന്നവന്‍ ഭോ. Nal, — fem. ഭോഷിണി po. 
ഭോഷത്തി Arb. 
abstr. N. ഭോഷത്വം folly. ഭോ, ആയതെനികു 


ഭോഷാംം- ക്ൂമിക്ക 


Bhg. I was a fool. ഇത്തിരയും പോഴത്വം 
മുണ്ടോ എനിക്കു TP. (അറിധില്ലാത്താവനെറ 


പോഴത്തം & vu. — — prov.) — also ഭോ 
കാത്തരം 1. 


ശോഷം ൭ local feast, chiefly of the 4th night 
after a Brahman’s marriage. 


@eo#0mMe! loc. a block-head. 

G89, bhosky (see 0760. & പൊയി. In 8. 
ഭോഴ്ക്ണാരം wind from behind). Lie @soq9gs"e2 
കി PT.; സൈര്രന്ധി എന്നൊരു ഭോ. പറഞ്ഞ 
തും Nal.; തവ കിത്തികമ ഒക്കയും ഭോക്ഷ്നെന്നു 
ള്ളതു നിശ്ചയം KR. — eeoqxgy truly (inserted 
anywhere f.i.) നിന്നാണ ഭോഷ്ക്ല്ലേതും Nal. 
ആ ഭാരം ഭോ നിണക്കു മുഴുതുതു പാരം CC. 

ഭൌതികം bhaudiyam 8. (ഭൂതം). Appertaining 
to demons or elements; a long trumpet; V1. 

ഭൌമം bhaumam 8. (ഭൂമി). Terrestrial ഭൌ. og 
ന്നിരിക്കിലും VCh.—aleo ഭൌമൃക്രലി Nasr. 
earthly roward. 

ക്രംശം bhrahméam 8. Falling, as from a dignity 
സ്വസ്ഥാനഭ. വന്നുപോം Bhg.= പാതിത്യയം. 
denV. ഭൂംശിക്കം part, pass. ഭൂഷ്ടം. 

Go⸗ bhramam 8. (8. bhram, L. fremo). 1. Whirl- 
ing, fying about & humming of insects. -- 
In med.= ചുഴല്യ, Asht; കാലചക്രഭ. പാത്തു: 
ഞ്ടാത Bhr. 
ER. so as to misleud the pursuer. 


2. straying, error ഭൂ. വരുമാറു 

8. per- 

turbation, confusion of mind അസാരം @ea2w) 

രിക്കുന്നു TR. somewhat deranged (=enyeu)e.). 

മാനേസ ബംഹ്യ്യാന്തരഭൂമഹീനനായി Brhmd. 

(thro’ Yogam). 6. ക്രടാത്ത fearless. 4. sur- 

prise, stupor. 

ഭൂമ (8. ഭൂമി) whirling പെരിയ 02104960 
യിര ഉഴന്നിടും, ജനിക്ൃതിഭ്ൂമയും ഒഗിയും 
KeiN. (read ട്ര). 

Gocmo 8. whirling V1. 

G2 8. a bee. 

denV. ഭൂമിക്ക 1. to stray, wander about അ 
sagdlago ഭ്രമിച്ചു PT.; മഹിചക്രം angel 
ചുവർ Nal.; to revolve as a wheel. 2, to be 
atupified Ealaaqyjo അരഞ്ഞാണം പഠിക്കു 
യൂം MM. (symptoms of delirium). @omlano 
രും ഭ്രമിയായ്ക്ക 828. let none despair, 3, to 
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be amazed. ഞുടിത്യന്‍ ഏന്നു യളിച്ചാര CC. 
wondered at it as if it was the san. 4. to 
be biassed, charmed അവന്‍െറ പ്രബലത 
കൊണ്ടെ താലൂ കോര്‍ ഭ്രമിച്ചു MR. 5. 7.൭. 
to fallin love with മണികളും മടാരെ 
ട്രമിച്ചിടടം; കുത്തും ഭൂമിക്ുമവന്‍ മഹാകമ്മ 
ങ്ങ Sah. desire. അവളെ. oy €6).c1 
CV. ഭ്രമിപ്പിക്ക to stupify, astound, perplex ഓ 
രോരുത്തരെ പറഞ്ഞൂ ഭൂ'ചൂ MR. by threste. 
Gæꝑ Od bhradfah 8. (part. pass. of eos). 
Fallen, degraded സ്ഥാന-, ജാതി -, Vi. 
outcast. രാജ്യയഭ്ൂ'നായി deprived of crown or 
home. ഭ൫'നല്ലാത്തവനെ പുറത്താക്കിയും ഇനെ 
ക്രട്ടത്തിലാക്കി രക്ഷിക്കയും Sab. 
Gano (part. pass.) 1. fallen. 9. degradation, 
loss of privilege പ്രജകളെ ഫിംസ്സിച്ചു ധമ്മ 
@. 6.039190 TR. to destroy their religion— 
vo. €@ 7.1. അതിനാല്‍ Eagigy Ansch. 
no loss of caste. അമ്പലങ്ങ൭െ. CD ചെയ്യു 
TR. defiled. 
@2om excommunication, degradation. 
(B08 bhrajigyu 8. (e08t =eodloon L. 
falgeo). Bright, splendid. 
(30100. bhradavy 8. & (Bq (൭൫. Brother. 
ex lwo 8. fraternel. 
്രാന്തസ bhrandaa 8. (part. of @@ ), 1. Roam- 
ing, confused. 9. mad; also N. pr. a Para- 
dévata ഭ്രാന്തജമ ബധിരാന്ധമൂകൈധസ്സുമം സഞ്ച 
രിച്ചു Bhg. walking with the mad, silly, blind, 
etc., the highest സന്ധ്യാസാ. 
@orm! 1. 8. whirling, error, madness കാമ 
Ed. eto. ജലസ്ഥലഭൂാ. Bhg. fancying there 
is water where none isto be found, 2. M. 
(loo.) & mad woman ഭ്രാന്തികാം 8, ഭ്രാന്തി 
ചി (better ഭ്രാന്ത, ഭ്രാന്തമാമു). 
ഭ്രാന്തു 101. delirium; madness. തന്നേത്താ൯ 
മറക്കയും പിരാത്തു പറകയും MM. delirious. 
Eo. പറയുന്നതു തിരും Tante. ഭാ. പിടിക്കും 
go mad. ഭരാന്ത്ുണ്ടിവക്ക മുന്ന ചെള്ലഖോര്‍ 
CG, പുത്രഭത്താധെന്നുള്ളൊരു ഭരാത്തുകഠ KE. 
absurd votions. — Hence ഭാന്താളി, ഭ്രാന്താ 
ളിത്വം (loc.) madness. 
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ഭ്രാന്താ A Verands മാളികമഞ്ചമ്ങാം Eo. തമുങ്ങ 
@o Sk. [GP. (തേ൯ 484). 

(3920. bhramaram 8. (@a%0). White honey 

6 bhrii 8. (4. ophrys). An eyebrow ഭൂചലനാ 
ഒിക്ംകൊണ്ടേ സംഭാവനം ചെയ്യു AR. ടൃ 
കം ഇമക്കി, also രൂസംഞ്ഞ. 


ഭൂൂകടി.-- മകിഴ്ണക 


gos) 8. ൭ frown, 
Gaim an eyebrow (കുലധില്ലൂ 97), 

ഭൂണം bhriigam 8. (g). The footus, embryo 
ഭൂണഫരനുടെ പാപം KR. (also ig 009). ടട 
ഭൂണഹത്ൃയും ചെയ്ത Bhg. to produce abor- 
tion, 





ക്ക 


മു is often pronounced where വ is original (mom) 
Cage from വണ്ണം; മിന fr. alm; agp & 
Gugp);aleo vice versa (മസൂരി, dlypwge), Initial 
മ is in other dialects also represented by ന 
(യിര, മയില്‍, മൊ). 
മകം MAYAM 1. Tdbh. of മഘ. The 10th constel- 
lation (Regulus). മകമാം നാളന്നു KR. മകം 
പിറന്ന മങ്ക prov. 9. a feast shortly after 
02൭൩. 8, T. aM. Tdbh. of മഖം a sacrifice 
മകോദരന്മുടിധിനാലേ മകങ്ങഗ ന്മൂവുടയധാ 
നോര്‍ RC. pleased as with 100 sacrifices. 
Q@H6rv)|mayani & മോണി Tho last dwarfish 
fruits of the plantain bunch. (7. മോണംട 
പഴവററല്‍ or fr. മക, Baad). 
മക൯ mayah 5. A son, va. മോന്‍ TR. മകഠം 
a daughter; pl. മക്കമാ children (esp. sons 
മക്കം മകള രും Bhr.); com. ആണ --, പെസ 
മക്കാഠ; also the young of animals ആനകളും 
ailslago മക്കം @S) VilvP. 
മക്ക()ത്തായം, (Tdbh. of ഓയം) the right of 
sons to inherit, as distinguished from മരു 
മക്കത്തായം, f.i, ഞങ്ങളുടെ മാഗ്ഗം മക്കത്മായ. 
മയ്യാട ആകുന്നു MR. (a Mussulnisa). 
മക്കത്തായക്കാര sre Nambidiri, Pattar, Em- 
bran, Misaadg, Ilayadg, Tanga}, Nambidi, 
Komatti, Veisyan, Nambiechan, Chakyar, 
Adiga}, Pidaran, Podawal, Vijekkatta- 
tawan, Irankolli, Mitta Chettiyah, Kam- 
malar, Tandeh, llawar, Cheramar. Some 
Chaliyar, Jédar, Kaikojar, Kapiyan; Tiyar 
(between Kedattuwanadu & Travancore). 
മക്ക(ഠ)സ്ഥാനം title of some barons, as of 
Niléivara Raja under Kolatisi KU. 


MA 


മകയിരം mayairam & മകയിയ്യം (8. മൃഗ 
ശിക്‌ം). The Sth constellation, bead of Orion. 
മകീരം മുന്നരു നടന്ന കുന്നിയിത (astrol.). 
മകരം Mayaram 8. 1.2 marine monster, horned 
ehark? 9. ൭ sign of the sodiac (മ. വന്നാത 
2dlooi@gnoe prov.), Capricornus മകരത്താ൯ 
(hon.). 8. the 10th month (Jan. Febr.) തന്നി 
വിളയും @oalla QoTR. the crop of January. 
80 മകര a4 & മകരപ്പൂ 689, alsoo മകരം വിള. 
നെല്ലു മൂന്നു പോയി; മകുരഞ്ഞാററില്‍ (doo.}; 
മകരസ്ര്ക, ന്തി കഴിഞ്ഞിട്ടത്രേ മുളകു പറഠിക്കേ 
ogo മയ്യാദ ആകുന്നു ME, 
മകരകേതനന്‍ B. കാമന്‍ & മകരഭ്ധ്വജന്‍. 
മകരക്കുഴ a kind of earring ഇരിഭാഗം ചുമ 
elle അടിഞ്ഞൊരു മ. KamK.; the same 
appears to be മകരക്കഴലിണ CC. Anj. 
(fish shaped ?). 
മകുരതോരണം 8. a wreath carried on poles. 
മകരത്തുറായു No. 8, a shark. 
മകരന്ദം 8. the nectar of flowers ചന്രമകുരന്ദ 
ഹരിചന്ദനം ChVr. പൂമ'മാം മഞ്ജുനി൪ 08. 


മകരാക്ഷന്‍ 8. blue eyed or large eyed? മകര 
നെടുന്തടങ്കണ്ണി, മകരമൈക്കണ്‍ തഞ്ങും ന) 
ശാച്രന്‍ RC.—a Rakéasan AR. 
മകുരാലയം 8. the sea, Brhmd.; also ഭയങ്കരിയാ 
യ മകരി AR. 
മകരീവ്‌ Ar. maghrib, Suneet; evening prayer, 
83 Naliya after അസ്സ൪. — com. മഹരിബ്‌.. 
മകാം Ar. ൩2൮൩, A station, holy apot or tomb 
| ആ മകാമിനെറ അകത്തു Ti. 
 മകിഴ്ക mayiloya 7. aM. To rejoice (0, Te. 
) naga or 0. Te, Tu. magulu, to turn topsyturvy). 
| മനും aslgn & മകി ത്തു RO. അലിഞ്ഞു മകി 
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മകുടം - മഗറം 


mam, കാമാനുസരണത്തിന്നുഠടക്കാണു മകിഴ് എ 

മാറാം അനുഭവസുഖം ആനാദമാകന്നതു Kei N. 

മകി മരം 8. മകരം Mimusops elengi. 
മകുടം Mayudam 9. (& Q—). 1. A tlara, crown 


മ, ചൂടും AR.; met, വനങ്ങളും gas) തനികും | 
3. a flat sum- ! 


മ"മായിരിന്ന പഞ്ചവടി RC. 
mit = മുകഠംപരപ്പു. 
മകുടമണി 8. a crest-jewel, fig. കലമ. Nal. the 
highest ornament of his tribe. മകടശിഖാ 
മണി Vi. 4 honorific title. 
മകുരം Mayuram 8. & Q@—A looking-gilass. 
മക്ക Ar. & മക്കത്തു (൭൦ മക്കം Med Mpl.) 
Mecca; Western മക്കത്തിന്നു പുറപ്പാടാ, ade 


ത്തു കപ്പല്‍ വെപ്പിച്ചു KU. മക്കത്ത്‌ ഓടിക്കു. 
മക്കച്ചോതും maize. 


മക്കി Arabian, inmymeadal, മക്കിഏലസ്സു waist- 

ornament with a tube; മക്കിപ്പൂ wormwood. 

മക്കം makkam (Te. Tu.C. maggam) A Eur. loom. 
മക്കത്തായം, see മക൯, 

മക്കന Ar, magna’, 2. veil മ. ഇട്ടു നടക്കു. 

മെം pl. of മകന, മക; prob. from മകു C. 
a child. see Qa. 
മക്ഷണം PT. = മക്വണം. 

മക Ar. makriih, Suspected, what is neither 
halal, nor haram. 

2 മദ്ക്ലരാട൯ aved A Beer used in Wayanddu 
& the neighbouring districts of Malabar; 2 a. 
=1 കാപ്പടേന്‍ or ഒത്ത ഇടങ്ങാഴി or 14 Maw 
തു (1 ഇമയതു--9 Calicut Seers). 

മക്വണം makvanam 8. A bug മ. ഒളിച്ചു PT. 

മക്ഷ്മിക makéiya 8. (L.musca). A fly മ. പോ 
ലേ KR. മക്ഷികുഠ പാടുന്ന പാട്ടു പോലേ CG. 

മഖം makham 8. (മഹ cheerful). A sacrifice മ 
ഫിതമാം മ. തുടങ്ങി 00. മഖത്തെ ചെയിച്ചു KR. 
മഖശാലയില്‍. Bhr. (= യാഗം fr. മഘം7). 

മഗധം mavadham 8. South Behar, the native 
country of Buddhism. [ഞ്ഞു Nal. 
മഥധ൯ 8. a bard മ'നുടെ കഥയില്‍ രുചി വാരാ 


മഗ്നം magnam 8. (part. pass. of am, ). Im- 
mersed. മുഖം മഗ്നത്രപമാക VyM. absorbed, as 


by distress of mind. നയനജലേ e’mogileno 
BR. അഗിയെക്കുണ്ടു മോഹിച്ചു ശലഭങ്ങഠ ഗ്ന 
രായഗിയില്‍ വീണു; ആനന്ദം, AR. © 
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മഘേം --- മംഗലപ്പാല 


മഘം magham 8. 1. A gift (മഹ). 9. - മകം 18. 
മഹാന്‍ 8. Indra. 
മദം manga ൩. M.(C. Te. Tu. manku infatuation, 
dullness = @eagm), A yoang, playfal woman, 
coquet, also മങ്കച്ഛിം pl. മങ്കയ൪ RC. മാസ 
കടം മങ്കമാരായി പിറന്നാല്‍ 8116. (=harlot). 
മാമലര്‍മങ്ക, പങ്കജുമങ്ക Lakini, 
Parvati. 
മങ്കിതം MM. see മങ്ങിതം. 
മങ്ക B. chaff, blighted esrs.— മങ്കരി Trav. 
stunted rice, eaten parched = മന്നല & വന്ന 
ല q.v.—(or fr. Port. manco, deficient 7). 
മദ്കമക്കാപ്പ൯ (CrP.) A kind of paddy. 
മദുംചം, ദ മന്‍൯െകലം. 


| Doi, 8. & മക്ഷ്യ Ved. (L. mox). At onoe. 


മംഗലം mahgalam 8. 1. Prosperous, മംഗല 
Exo എടുക്കു VilvP. good caste. മംധലകാന്ത്ി 
കലന്ന രത്തങ്ങഠം Med. = ശുഭം; blissfal gra 
amore 2dlailgjo0@ മ'൯ Sah. (God). മംഗലാ 
ത്മാവേ AR. (Voo. m.), മംഗലധീലന്‍ Mud. 
2. welfare. e’any VilvP. farewell! മംഗഥഗലമഃ 
കല്ലോ ഏന്നേ ധേണ്ടു, മംഗലമാകെനു ചൊല്ലി 
ക്ൂണ്മോൾ CG. 8൦ മ. ക്രറുക to congratalate. 
പെരരന്മാര മംഗലധഖാഭഒം ചെയ്യാര ഒക്കയും ഒ 
രു പോലേ KR. blessings, acclamations. മ. 
പാട്ടക to conclude a song with the usaal 
good wishes. 8. joyful solemnity, marriage 
മ. കഴിക്കേണം goad GaP. മ, നിത്ചധികു 
or കുറിക്കു 811൮. (= മംഗല്യം). 4. N.pr. of 
places, 80 ചേറമംഗലം, തത്തമംഗലം. ete. 
മംഗലകമ്മം 1. = ശുഭകമ്മം. 2. marriage ചേ 
ടിപന്‍ തന്നുടെ മ. CG. 
മംഗലക്കാര്‍ guests at a marriage, 80 മംഥല 
പ്രയം ധെക്ക, മംശലധാദ്യം മുഴകുകു ete. 
മംഗലപുരം, ഒങ്ങലൂ൪ N.pr. Mangalur മംഗ 
ലോരത്തു ടികുകളിരല്‍ TR. 
മംഗാലപ്പായി No, a long narrow mat on which 
wedding guests sit. മ. ധിരിക്ക - പത്തി 
പ്പായി. 
മംഗലപ്പാല ട ഏഴിലമ്പാല Echites or Alstonia 
scholaris Rh. generally used in 2.220; ite 
wood is required for a sest in കല്യാണം, & 
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esp. for the ornamental pilisrs on solemn 
occasions. 

മംധലസൂത്രം 1. the nuptial string with the 
താലി (= a), പുത്രികു മ. കെട്ടിനാ൯ 8128. 
2. the ceremony of tying it round a girl’s 
neck, 

മംധലസ്്രി a married woman, 

മംധലഹാനി 8. inauspicious 2. കളം gaia) 
ത്അഞ്ആഠ Brhmd. 

മംഗലഹഛേതു = മംഗല്യം 1. CG. 

മംഗലി 1. a large earthen pan, huge jar or 
pitcher Vi. മങ്ങലിക്ു ay@ വെകുന്നതു പോ 


ലേ prov. 2. a musical instrument. 


മംഗല്യം 8. 1, auspicions @ocoeys2eKmado തി 
ങ്ജിനിന്നെങ്ങുമേ CG. & മംഗലഹേതുക്കാം 
under the best auspices. അകഷ്ടമ'ത്തോടും 
Bhg. eight blessings or auspicious arti- 
oles, അക്ടമ. വെച്ചു before a guest, മ'മാ 
@cm Gee) CG. happy. 9, the marriage 
token ശേഷമുള്ളവരെ മ. കഴിവാന്‍ TR. for 
the surviving princesses. മ, പോകരുതു Bil. 
let me not become 8 widow. ൭. കെട്ടുക, ചേ 
én, angyales ഒ. അബച്ചു aegis) കഴി 
ക്കേണം Sk. 8. the ceremony of begging 
rice for the first meal of an infant = നെല്ലി 
de &, 
മംഗല്യധാരണം (2) Bhr. the tying of aoco 

ല്യ MYWo, marriage. 

മംഗല്യവാ൯ 8. happy. മ"വതിക്ളാം സുന്ദരി 
മാര്‍ KR. happy or married. 

മംഗല്യസൂത്രം 8. = മംഗലസൂത്രം; മംഗല്ൃസ്ര്രി 
യാക്കിത്തീതുു Anach,  മംഗലസ്ത്രി. 


മങ്ങലി, see മംഗലി. 
മങ്ങാടി N. pr. അ. 
മങ്ങാടു mahbadu N. pr. A fief (മണ്‍കാടു?), 


hence മഞ്ങാട്ടനമ്പി, മഞ്ടാട്ടച്ചനം മങ്ങാട്ടുരാരി 
ചമേനോ൯ the hereditary minister of Calicut, 
with adomain of 12000 Nayars(a കിരിയം) KU. 
മങ്ങുക mahhuya 7. M. (from ey, മ Te. 
Tu, C. manka, see under മങ്ക. To grow dim, 
wan, pale സൂയ്യനും മങ്ങിനാ൯ KR. ഒഞ്ങിക്കു 
ത്തുക (a lamp). മത്ജിയ നിറം faded, നേത്ൃഞ്ങറാ 


മങ്ങാതേ- മച്ചു 


മങ്ങിത്തുടങ്ങി2/ച. (love-sickness). ഭയംകൊണ്ടു 

നേത്രം ൭. ChVr. —fig. ഏന്മനം ഒങ്ങുകയാത 

CG. obsoured, confused. 

മഞ്ജാതേ with undiminished brightness. മ. ഉള്ള 
സുവണ്ണങ്ങാം Mud. fine gold coins, മങ്ങാതേ 
നിന്നു പോര്‍ ചെയ്യും Mud. -- തള രാതേ.--മ 
്ങാത പുത്രര്‍ Bhr. excellent, splendid boys. 

മങ്ങിക്ക rather freq. than CV. മൂഷ്ടികഠം മങ്ങി 
LID കണ്ടു 2296. 

മഞ്ങിതം No. (So. മങ്ങല്‍ VN.). 1. dimness, 
fainting light, cloudy sky, also a@mamo, മ 
@gico & Sagwo (prov. T. മങ്കുലം & — go), 
loo, 2.aM. മങ്കിതം purulent matter. മരി 
യായ്ക്കില്‍ asslmajo ചോരയും നിരും വരും, 
നീരും മ'വും ays) ഇരിക്കില്‍, മ'യും ചുക്കി 
ലാമും രത്തധും ഉഞ്ജാകില്‍ MM. 

മഞ്ജ Palg. a kind of tares growing in rice- 
86108 (ചേററുകണ്ടം) when not ander water. 


മചകം masayam 7. aM. (C. Te. Tu, dimness, 


aD ger = മയക്കും). മച മററുരെത്തു RC. =andao 
മേന്നിയേ. 


മച്ചം ൩൭06൩ 6. (7901. of മത്സ്യം; also മെച്ചം). 


1. A little piece of gold kept for a sample മ, 
എടുക്ക, നോകുക, വാങ്ങി. 2.80. apattern, മ. 
പിടിക്കു to take മ. model, sketch, plan of 
anything B. 


മച്ചുകം madéayam (മച്ചു). A house or room with 


boarded ceilings മ'മാക്കി നാലു ayoa@o പണി 
തിത്തു GoP. 0.99 Giles മ. CG. 


മച്ചമ്പി 8൦. (മൈ തമ്പി ?). A brother-in-law. 
മച്ചി ൬206 (1, മൈ barren, as പച്ച fr. പൈ 


Ta. bajji, C. banje fr. വന്ധ്യ). A barren woman 
ചെററവഠ PERM കുണ്ടു മച്ചി കൊതിച്ചാല്‍ 
കായ്യ്മോ prov. പെറാത്ത മച്ചി va. 
മച്ചിയാര title of മന്ദനാ൪'& mother. 
മച്ചിങ്ങാ B. a withered fruit; 02 മെ -- V3. 
൬8006൩ T. M. C. (Te. C. attachment, in- 
timacy). 1. 4. boarded ceiling; apartment 
secured with stones to keep valuables Y1. 
മം AIS Aa, ഇടു ക, വെക്കു toceil, board. 2. an 
upper story, മച്ചുമ്പൂറം B. space above the 
osiling. 8. B. arough kind of creeping plant. 
97° 


മചും- മഞ്ചം 


മച്ചം മാളികയും 1. upper stories, fine rooms 
ഭവനത്തിന്നു മ. ഒന്നും ഇല്ല MR. സ്വപ്പം 
കാണുന്നതു മ. prov. (opp. ചള), 3, 82917 
appearance അവന്‍െറ മ. നോകുക കടി 
പ്രാ൯ വെള്ളം ഇല്ല ന്ധ. " 
മച്ചു നന miaddunah ൩. M. ൩. maittanan, 0. 
meiduna, Te. matandi). The son of an uncle 
(mother’s brother) or of father’s sister മച്ചി 
mod Pay., മച്ചുന൯ va. 
മച്ചുന൯പണം bridegroom’s fee to the cousin 
of the bride. [cousinship. 
@.o\Menimwo മരിച്ചാലും മറകു കയില്ല prov. first 
മച്ചൂനിച്ചി daughter of mother’s brother or 


father’s sister, regarded as the proper | 


bride for hor cousin. 

Qeq majja 8. (fr. മൂജ?). 1. The marrow of 
bones & flesh മാംസം പൊളിച്ചെട്ടക്കു ന നെയ്യ 
ല്ലോ മ. ആയതു Nid. (2 നാഴി in the human 
body). 9. pith, sap തൈലം വ്ലക്ഷത്തിനെറ 
മ. VCh. ലന്തകുരുവിലേ മ. GP 69. — pl. amas 
വുകാം VCh. (fr. 8. @ayQ%). — (see മഞ്ജ). 

Atego Majjanam 8. (L. mergo). Diving, 
bathing, sinking ലജ്ചൂയാം കടലില്‍ മ. ചെയ്യൂ 
PT.; fig. അവനില്‍ മ. ചെയ്യയൊന്നെന്നുള്ളം CG. 
=is merged in him. 
മജ്യൂനശാല- കുള — & കുളിപ്പുര a bath. 

മഞ്ച mahja (compare മഞ്ചി), 1. A great 011. 
trough (a coffin V1.), പത്താഗവധും മ. യും ചെ 
ല്ലധും ൧൧. അംഗുലിയം അടയാളമായി ഭണ്ഡാര 
മ, യില്‍ വെക്ക Mud. into the treasure box. 
9, ഒ sluice; large hole in old trees @. യായി, 
മഞ്ചപ്പെട്ടു പോ.മ trees to rot, become hollow. 
8. മ trap ഏലിമ.; also aemilm കെണിക്ക V1. 
to entrap. കള്ളികൊണ്ടു മഞ്ച ചമെച്ചു ഒ. med. 

മഞ്ചം mahjam 8. 1. A bedstead മഞ്ചാപരി 

- ൬0. തൂകുക, a swinging cot, രത്നസിംഫസേ 
നധും രത്നമ'വും ER. a ടാ0൨7) 9. മ seaffold, 
platform, ഓരോരോ aera ചുഴ്ണം ചമെപ്പിച്ചു 
CG. (for a spectacle). പൌരന്മാര്‍ എല്ലാരും മ" 
ങ്ങ ഏറിനാര്‍ C3 2. കരേററുക Nal. the 
dais. 3. an elevated shed of watchmen in 
cornfields. 
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കഞ്ചക്ക — മഞ്ഞക്കാ 


മഞ്ചക്കഴ്ണക്കോല്‍ a kind of rafters. 
മമ്വണിക്കുന്ന agebsanoe part of weaver's 
loom. 
മഞ്ചല്‍ Ar. mansil, 1. A stage, day’s journey. 
2. (fr. മഞ്ചം?) a light kind of litter. 
മഞ്ചാടി manjadi 5., also മഞ്ചാടികുരു. 2 bean 
of the Adenanthera pavonina,. weighing 4 
graine, used as goldamith’s weight ഒ. ത്തക്കും 
൨ കുന്നി C8. മ. യിട for weighing diamonds; 
ഒ. നിറം കൊള്ളും ചെഞ്ചോരിചയ്കേച ER. 
മഞ്ചാരി (മണ്‍ ചാരി). No. wood facing, join- 
ed to door-frames, വള കമ. another kind. 
മഞ്ചി mahji T. M. To. (also വഞ്ചി). A large sort 
of boat, single-masted Pattimar in coasting 
trade, holding 10— 40 tons, Port. Manchua. 
മഞ്ചിക 1. So. മ large basket. 2.= മഞ്ച 8. 
മഞ്ചു mahju 1.=ceni) 7.1. aenile കയാഠി 
TR. 2.= മഞ്ഞു. 
മഞ്ചെട്ടി mahjetti ന. M. (8. മഞ്ചിഷ്യു). Rabia 
Manjith, Bengal madder മ. പ്പൊടിയും MM. 
മഞ്ചേരി N. pe. A village, once the station of 
a Mal. corps. മ. യില്‍നിന്ന്‌ ഒരുമിച്ചു ക്രടിയതു 
prov. for casual acquaintance. 
മഞ്ജു madja (8. 7) Fosm അശ്വത്തിന്നുടെ ഒ. 
പതിച്ചു Cr.Arj. (fr. മഞ്ഞു? rather read മണ്ഡ). 
—In a print: അശ്വം തന്നുടെ Gey, പതിച്ചു. 
Qevreg©\manjaris. 1. A pearl (൨. margarita), 2. 2 
nosegay, flower-bunch വൂന്തൊത്തു. 8. name 
[ശിഞ്ജിതം CG. 
മഞ്ജീരം mafjiram 8. An anklet മ. തന്നുടെ 
മഞ്ജ manhju 8. (7൦. mandi fine, good). Beautifal 
മഞ്ഞുതരം ഏവം ഉരചെയ്യു ChVr. — Compar. 
മഞ്ജുഗീതം Bhg. 
മഞ്ഞും 8. pretty, chiefly of speech ഞ്ഞു 
വാകു Bhr. — വാണി Bhg. 


മഞ്ഞ manha (fr. മഞ്ഞ൦). Yellow or turmeric 
colour. 


of a poem. 


മഞ്ുക്കച്ച ട്‌ മഞ്ളച്ചില formerly meaoh wors 
by Mackuwar & Mugayar women No. 

മഞ്ക്കരു the yolk of an egg. 

മഞ്ഞക്കാണി the gift of a father for under- 
taking a special jeb Vi. . 


മത്തെക്കു_ മഞ്ഞു 773 


മഞ്ഞകുളി (Brahmans) 1-- മഞ്ഞനീരാളം 1. 
ഉംം മാസകുളി. 
മഞ്ഞക്കുരി & kind of fish. 
മഞ്ജച്ചില cloth dipped or dyed in turmeric. 
മഞ്ഞനിറം yelow colour. 
മഞ്ഞനീര്‍൪ 1. turmeric water. 2. water mix- 
ed with flowers given as token of the dis- 
posal of a freehold (ajQjo നിതം), or of 
adoption മ. കുടിപ്പിക്കു to adopt, മ. ചീട്ടു 
certificate of adoption. 8. vomited water, 
med. 
ഒഞ്ഞനിരാട്ടം (1) 1. മ ceremony peculiar to 
the 4th dsy of a Brahman marriage. 
9, the മാസക്ുളി of Brahminichis (5th); 
its imitation for Goddesses 7. 1. in Kodu- 
ngalir for Parvati, in Kodumbu for 
Walli (4th day), ete. 
മഞ്ഞപ്പുക്ഷി the golden oriole MC. 
മഞ്ഞപ്പാല്‍ cocoanut-milk with turmeric & 
sugar, given to new-born infants V1. 


മുഞ്ചളപ്പാവാട the yellow flag of a MahatajaV1. 
മഞ്ഞപ്പിത്തം മ kind of jaundice. 
മഞ്ജപ്പൂമരം Nyctanthes Arbor tristis. 
രഞ്ഞപ്പൊടി turmeric powder. 

മഞ്ഞമുഴ്ടെ No. Trav. -- മഞ്ഞച്ചില worn by 


children on 02൧52 (loosing colour). 


മഞ്ഞറം manna] (7. Ta, manjel). 1. Indian 


saffron, Curcuma longa, turmeric GP 76. also 
കൊച്ചിമ.; (ഡറട്ടുമഞ്ഞ dried). 2. yellow dye 
മ. പിഴിആതോ CG.—Kinds: ക്സ്റൂരിമ. Curo. 
Zerumbet, കുപ്പമ. Bixa orellana (from Ameri- 
ea) GP., മരമ. Curcuma xanthorrhiza GP. 
specific for eye-diseases (മരമ'ളിണെറ വെള്ളം), 
aj9S9@. 910. 
മഞ്ജമിക്ക to taro yellow നേത്രം 2’.2) വരിക 
Nid. പിത്തം മ'ചുള്ള നിര VCh. water vo- 
mited. ശരീരം മ്‌'ച്ചിരിക്ക-- പിതത 48124, 


DB NBO), manhy (T. 0. Te. manju, aM. മഞ്ചു). 


1. Dew, mist മ. Haig (& അടിയുക No.) 
രാവു നടന്നു മ. കൊണ്ടു TP. ആദി മ്യനെ ore 
ഒ. പോലേ 24൭0൦. 9. snow comb കുനി ന്മ 
കറം RC. Parvati. മഞ്ഞു കുട്ടിയായുറെക്ുന്നു 12. 


മഞ്ഞു മടങ്ങു 


'മഞ്ഞജുമ മാകും ശ്ശേ ഠകാത്ഥം Mud., 7622. of മ 
one, Go q. ¥. 


മട mada 7.1, (C. Te. mada). 1. A hollow, hole 


as of snakes, rats ഏലിമടയില്‍ ajesnardo 
ailnd Bhr.; കടടവാമലനുലി കരടും മട Anj. the 
cave of. 2. 8. sluice, flood-gate. 8. the 
name of different Idangalis പതിനാറാം മട 
or പാട്ട ഇടങ്ങളി by which the Jaomi is paid, 
holding nearly 5 Nali, പതിനെട്ടാം മട: ധി 
Qj, ഇ. bazar measure of 4 Nali, ഇരുപതാം 
മുട ചെലധിടങ്ങാഴി by which servants are 
paid, little above 8 Nali. 4.൭ fold of cattle 
മടവെക്ക to fence in a piece of ground V1.; 
മടക്രട്ടു ൭, മടയില്‍ ക്രട്ടുക to bring cattle into 
the fold. 


Q@So madam (8. Q00). 1.4 Brahman college;= 


g2gajo V1.5 a Brahman house 01960 ഒട 
ത്തില്‍ sme TR, 2. king’s palace (മാടം); 
a public office in Trav. 8. T. C. Tu. Te. 
stupidity (= ooo or as മടമ്പു blunt). 
26010) Royal hunting lodge മ. ധെപ്പാ൯ 
പിശകിപന്നോരോ പടുത്വമുള്ളവ൯ ചമച്ചു 
KR. മ. അങ്ങ TP. a minister of Cochin. 
മടപ്പാട മ domain, royal farm; king’s gre- 
nary 71.9, 
മടപ്പുര മ house with മ kind of temple തിയ 
നെറ മാപ്പുരെക്കല്‍ നേ ചക്കായ്ത്തൊണ്ടു പോ 
യി TR. 


മടങ്ങുക madahhuys 5.1. To be bent, മുന 


@. ER.; to be folded പുടത്തേക്കൈ അല്പം മട 
ങ്ങി shrunk, bent. 2. to double up, return 
മടങ്ങിപ്പോയാലും മഹാജനങ്ങളേ KR. ഞാന്‍ മ 
ടങ്ങിപ്പോരും (in company), നി നമള മ, പ്പോ 
രേണം = വരേണം. മ. പ്പോകും (by myself). മ 
ടങ്ങിച്ചെല്ലുക a., (said of ഒ person) = പോകുന്നു. 
b., ഞാന്‍ മടങ്ങിപ്പോന്ന സ്ഥലത്തില്‍ തിരികേ 
പോക I go to aplacea 2d time, മടങ്ങി back 


. even with v. ഒ. 2506) അയച്ചു MR. (better മ 


ടക്കി). 8. to return defeated, to retreat മ 
ന്ദനായി നിനാ @sexg3em7b OG. ashamed. മുട 
aa) കൈകമാലും മടങ്ങി ബുട്ധിയും KR. as 
ഞ്അാത്തത ഏന്തു TR. why not give up your 


മടി മടക്കു 


claim? ഭോഷ്റ്ുപറഞ്ഞാല്‍ മ. യില്ലെടോ Mud. I 

shall not yield. ഒടുക്കം വരുവോളം മടങ്ങായ്ക്ക 

തു രണ്ടാം ബുഭ്ധിലക്ഷണം PT. മടങ്ങിയതും ഇ 

gj TR. would not desist. 

CV. മടങ്ങിച്പിക്കു to cause to turn back (f.i. 
from evil ways). 

മടങ്ങു lafold. 2. tarn eQe@s@arice ചി 
നം വളന്തുതേ, അതില്‍ ഏണു. വലിയ RC6., 
8 times. മുന്നേതില്‍ മുമ്മ. നല്ലതു (epist.). 
മടങ്ങിച്ചു id., യരിമടങ്ങിച്ചു RC. 

VN. I. മടക്കം 1. folding. 
§ ഒ. എപ്പോഠം va. അമ്മടക്കിങ്ങു മടങ്ങി, മ 
ടക്കുത്തിന്നു തരാം; മ. തൊഗ്ലതില്ല TP. fare- 


2. return @ Gea) 


well audience. തിരുമേനി നോക്കി മ. തൊ 
YO പോരികയും ചെയ്യു TR. മ. ഏഴുന്നെള്ളി 
TP. went back. 3. discomfiture ഏല്ലാ g 
ഗങ്ങാകും ഇതിനോടു മ. MC. are worsted. 
4. a golden necklace (clasped) ഇളക്കം മ. 
SiPa. @’ajo തിളക്കവും = ആഭരണം. 


Vv. & മാക്കുക 1. To fold, plait, bend കൈ 
കൂട്ടു മടക്കിപ്പൊത്ങിക്ക for recelving liquids. 
2. to turn back, give or take back @S)edoee 
നാണിയം മ. TR. മടക്കിത്തരുധിക്കു jud. to 
order to give back. മടക്കിഅയച്ചൂടുകയും ചെ 
y TR. sent back. എടുതുതുവെച്ച കാല്‍ മട 
ക്കിവാഞ്ങാതേ KR. gar മടക്കി വാങ്ങും jud. 
will demand back the deposit. പോയ ക്രട്ടത്തെ 
മടക്കിക്കൊശവന്‍ CG. I bring back. തൃജിപ്പാ൯ 
കാരണം പറഞ്ഞ എന്നെ മടക്കേണം Nal. take 
back. The Inf. adv. ആനക്കഴ്ംത്തു മടക്കുപ്പോ 
നം TP. returned on the elephant. 8. to over- 
come. പണി മ. to execute the commission, നി 
ONO പട തട്ടിമടക്കിക്കോളേ, a1 gH, ഒ. TP. 
(== സമപ്പിക്ക), പടയെ, മാററാനെ മ. Bhr. KU. 
to rout; alao to silence, 701049, perplex. 

CV. ക്ൈക്രൂലി കൊടുത്തു നമ്മെ മടക്കിക്ക ആ 
കൂരന്നതു jad. succeeded ia thwarting me. 

II. മടക്കു 1. ക fold, 0 മൂന്നാ മടകുള്ള ശില V2. 
9, 4 joint, knuckle, limb കൈയിനന്‍െറ a. 
MR. the wrist. 

മടക്കുകത്തി, മടക്കത്തി a clasp-knife, 

- @5@eajsai double cloth, at marriages. 
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മടക്കു. 2S) 


മടക്ുമന്ട മ cake of cugar & rice-flour (Canz.). 

മടക്കുവാതില്‍ മ folding door. 

Asadeymnonn) a folding style. 

മടക്കോല a folded leaf; a letter മ. മന്നാവന്മാ 
ക്ക ഏഴുതി Brhmd. DN. a royal invite- 
tion — മ, ക്കാരന്‍ a letter-carrier. 

മടന്ത madanda T.aM.C.(aso 8). 1. A young 
woman (of 19 years 1.) ascqaw@eé & മടന്തുമാ൪ 
BC. aja. മണാമന൯ RC. Vidnu. 9. a strong 
wild yam. 

Q@Scn} madamby M. (aC. Te, madame, seo © 
ടക്ക 2). 1. The heel ഒടയന്നിപ്പണിപ്പെട്ടു ന 
ടപ്പാവുണ്ടു med. walking on theheels. 2. blast 
edge, the back of a knife(= 0g). asmildlay 
the metal heel of a musket. മടന്പില്ലാതോര 
mj Bhg. 

മടയ൯ madayah 1. T. Bo. stupid person (മ 
So 8). 2. who has a sort of private temple 
മുടച്ഛൂര eto. No. 

മടയുക, മടച്ച ത (V1. മ palm-leaf letter). To 
fold, braid —see —, മു --. 

മടരു madal 1. M. Tu. നം. C. matta). 1. So. A 
palm-bough, 866 മട്ടല്‍. 2. a cadjan, palm-leaf 
as for thatching ഓരായിരത്തിന്നു ൭ മഗ്പ്പിക 
വില TR. (in 1796). പാമ്പുതോറും ൩൨൨. മട 
ലോല എടുപ്പിച്ചു TR. (an arbitrary tax). 8. the 
busk of a cocoanut, coat of jack-fruits, etc. a. 
അടത്തു o to peel such. മ. തേങ്ങ & fresh cocoa- 
nut entire — മടതപേടു (പേടു 704).— 2, fap 
യം stapid. 

മടവ magava ൩. മടധി fr. മടം 8. മടന്ത). A 

. grown woman, say of 25 years മടവയികു മു 
cil RC. before Sita; pl. മടാവയരുടെ നടു 
ധിത, മടവയര്‍കലം, മ'രുടെ മണി KR, 25) 
വു മുഴുത്തുള്ള 2501 VilvP. മടവാരെ അടകു 
വാന്‍ CG. മടധാര്‍പിള്ള മറുകുരെക്കയക്കു ധേ 
ണം Mpl. song. women & ohildren. 
മടി a servant girl (= ഇരിക്കുന്നവമ), മ. ച 

മഞ്ഞാല്‍ വിട്ടിലേ അമ്മയാഥോ Anj. 
മടവാം 8. Tirtala (contr. മടാഗ), മടാക്കുത്തി 
Wott. a hatchet, small axe. 


മടി madi 5. (seg). 1. Fold. 2. that par 
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of a cloth which hangs loosely from the girdle. 
മ. പിടിക്ക to seize by the waist. മ. യില്‍ ou 


a= to put into the pocket. മ. യില്‍ കനം ഉ 


ഞ്ടെങ്കിലേ വഴിയില്‍ ഭയം ഉള്ളു prov. 8. the 

lap, bosom മാതാവെക്കുണ്ടു മടിയില്‍ കരേറി 

വാണു Nal., മകനെ നന്മടി തന്നില്‍ ചേത്തു 

CG., ഒ. യില്‍ എടുത്തുലെച്ചു 82. (൦ തൃത്തുട 

മേല്‍ ഫൃരുത്തി), അടക്കയാകമ്ചോഗ മ. യില്‍ 

ചെക്കാം prov. തിരുമടിയില്‍ ഇരുത്തി KU. to 

honor as one’s own son, as Rajas did to gener- 

als eto. 4. backwardness, aversion, shame 

തിത്തിവ ചൊല്വാന്‍ ഒ. ഉണ്ടടിയന൯ു Sah.; സേ 

വിക്കു എന്നതും എത്രയും മടിയത്രേ Mud, repal- 

sive. ഇനിയും ജനനിജാരം വൂവാനോ മ. മു 

ന്നേ 69. പ്രാണനെ തൃജിപ്പാ൯ ഇങ്ങൊരു മ. 

ഇല്ല17. no hesitation. മടിക്രടാതേ PT. at once 

മ. എന്നിയേ VetC. — കുഗിമടി 280. 

മടിക്ക 1. to be backward, averse speach അ 
തിന്നു മടിച്ചില്ലല്ലേം CG.; കുലെക്ു മ. യില്ലേ 
തുമേ PT; പേടികൊണ്ടു ഇതു മടിച്ചിതു നി 
ന്നോടു Bhr. would not grant thy request. 
2. to doubt, despond സാഭ്ധ്യമായ്ത്രരാ എന്നു 
ശങ്കിച്ചു മടിക്കുനാ VilyP. മനം മടിച്ചു KR. 
8. to grow tired, lasy. 

മുടിക്കാതേ without fear or doubt, with all the 
heart, unreservedly. 

മടികുത്തു (2) the girdle-knot, cloth tucked in 
at the waist ഒരു ans ayrolmee ഒരു 
കൈമ'ത്തിന്നും പിടിച്ചപ്രകാരം കണ്ടു jad. 
8 wounded fagitive. മ. പിടിച്ചു വലിച്ചു കൊ 
ണ്ടുപോയി. 

മുടിക്കേരിക്കോട്ട N.pr. Mercara TR. 

മടിക്നേശം (8)= അരക്ശേശം & bubo, 

മൂടിത്തോകു TR. a pistol = കൈത്തോകു. 

മടിത്തോല്‍ Palg. a screw-driver (Carp.). 

WN.L മടിപ്പു a fold; complication; aversion, 
backwardness. 

CY. മടിപ്പിക്ക to make backward or doubtful ; 
to dissuade; to wean from. 

മുടിയന്‍ backward, undecided; lazy. മ. ഇര 
gj, മ. മലകോരും prov. 

മടിയുക 1. to be bent, coiled up. 2. to be lazy. 


മടിവു — മട്ടം 


11, asia, laziness. മ. ഇളെകും Anj. 

മടിവാതം V1. a female complaint. 

മടിശ്ശീല 1. the end of the cloth used as purse; 
a purse രാത്രിമടിച്ചില കൊണ്ടുപോവാ൯ 
ഞെരിക്കും TR. പൃത്ത൯ മ'ക്കാര൯ KU. a 
person that has suddenly grown rich. 
2. principal, stook മുഉകമ. TrP. superin- 
tendent of the pepper monopoly; also @@ 
കുമടിശ്ശീലസവ്വാധികായ്യുക്കാരന്‍. 
മടിശ്ശീലക്കാരന്‍ (1) 1. atreasurer. 2. rioh. 


മട്ട madu 1.൩. 0.൩൦. A deep place, pool. 2, M. 


(= മധു? see 25 8.) sweetness, honey മടുത്തു 
നമൊഴിമാര്‍ Bhr.; മടുത്തേന്‍ na@owlaod RS. 
Sita; മടുമലര്‍കളഭം 0.; asaaid:emnd CC. 
Kama; മടുമലര്‍ശരാരി ChVr. Siva; ചട്ുമട്ടുമ 
ലര്‍മിഗി SiPu. a girl; മടുമൊഴിമാര്‍ Bhr. 
മടക്ക B. a tree. 


മട്ടുക്ക madukka (൭ മടിക്ക, മടങ്ങുക 3.). 1.To be 


foiled, tired of, to faint angresap പോയി 
Va, കാണ്മാന്‍ മടുപ്പോരില്ല Nal. none will get 
enough of the sight. 2. to decline in price. 
8. to loathe. വായിമുടുത്തു പോയി no relish for 
it. @ge@acm ഇരിക്ക Vi. to have a disagree- 
able taste. 

VN. മടുപ്പു backwardness, loathing; dislike — 


6ny2012, discouragement. 
CV. മടുപ്പിക്ക to cause aversion, dislike. ope 


യത്തെ 2. to discourage. [Trav. 


മടെക്ക 8. (= മടിധെക്ക?) To labour diligently, 
മട്ട matta T.C. Te. Tu. 1. A palm-branch, gen. 


മട്ടത. മട്ടലിട്ടിഞ്ഞാല്‍ തെങ്ങാകു, മട്ടലെണ്ണംക 

ല No. 2. a certain measure of length ഒരു 

മട്ടക്ക ൫1 ചൂടി Mpl. Cann. (= ട്ടു). 

മട്ടക്കണ a stick made of a cocoanut branch, 
(fishermen lose their caste, when struck, 
with it). അസ്സല്‍ ഉവുമിമ. 

മട്ടച്ചാരം ashes from palm-boughs as used by 


washermen. 


മട്ടം matfam 7. ൦. Tu. 24. (fr. ഗദ്യം? or as). 


1. The rule, level of a bricklayer, carpenter's 
square മ, വെച്ചു കുതെക്ക, മ'ത്തിന്ന്‌ ഒപ്പിച്ചു 
നം; met, അതിന്‍െറ മ, കിട്ടിട്ടില്ല 20. നിശ്ച 
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യം. കണ്ടട്ടം 8. certainty?, M. (ചൊവ്വിനംം നി 
രപ്പിന്നും) approximate straightness, level 
(by guess). 
ക്രടാതമേ ചേരുമോ VilvP. how be reconciled 


2, solder വിമക്കുന്ന മം; fig. ഒ. 


without a mediator. 8. alloy മ. ക്രളി വെള്ളി 

ഉരുക്കുനം TR. മ. olde to alloy. 4. a pony @ 

Seen le. 

@>5ae0m) B. a horn growing backwards or 
downwards (fr. മട്ട 1.) 


മട്ടുത്തരം mattataram So. (മട്ട T. stupid, 0. 


madde). Rusticity, awkwardness. 
മട്ടി Te. T. 8൦. (0. maddi) clumsy, in മട്ടിപ്പാരു 
coarse incense ; മട്ടിപ്പണി Palg. rude work- 
manship; T. Palg. a blockhead. 
den¥. മട്ടിക്ക (T.v. a. to make circular), 
f.1. എന്നെ മട്ടിചുകളഞ്ഞു 100. he played 
me a trick unawares -- വട്ടത്തില്‍ ആക്കി. 
VN. മട്ടിപ്പൂതട്ടിപ്പു, ഇന്പ്രജാലം. 
മട്ടിപ്പുകാര൯ No, = മട്ടിയക്കാര൯. 
മട്ടിയം mattiyam (T. മ musical meacure). 
Flattery, obtaining consent by ruse. [ater. 
മടിയ ക്കാരന്‍ an irresistible flatterer; a triok- 
Qs matty 5. (മട്ടം). 1. Measure, limit. മ, ogo. 
to fix rales. ag)gjomom KR. innumerable. മ 
ട്ടില്ലാതൊരു കോപം KR., 2500 മേല്ലെട്ടി Nal. 
immense, unbounded. ധിതം aglas ഉണ്ടു No. 
is tolerable. മട്ടുള്ള temperate. മുമ്പേ മ. 
തെററി not within the former limits, opp. es) 
ര ale, to know one’s place; മട്ടിനു മിതേ 
aioameg, @slaa മട്ടിന്ദ (vu, മട്ടെക്കു) No.= 
ക്രമമായി. അമാട്ടും Bhg. 80 fur. swag എത്തി 
കും മട്ടും Mpl. 5. (C. Tu. Te. maddi, also H.) 
dregs, lees, sediment of oil, palm-wine (= &) 
ട്ട൯ V1., oG)Ionbo അടിയ്ൂറല്‍). കള്ളിനെറ മ 
go കമ്മമിനെറ പിട്ടും prov. = മത്തു. അവന്‍െറ 
മട്ടെടുക്കു to humble oneself below him. 8.1. 
palm-juice? see ag 2., nectar മട്ടലരബാണ൯ 
Kama. മട്ടേതുമിഴി Bhr. with charming eyes. 
മട്ടോല്‍മിഴിയാഠം Bk. മട്ടോലും മൊഴിയാഠം Bhr. 
മട്ടോലും വാണി മാര്‍ CG. sweetly speaking. 
7? മട്ടോല V1. wife of Brahmans & kings. 
മട്ടെക്ക 28. To be ashamed? 


മഠം - മനനൊമാ 


മഠം matham 8. (see മടം, മട). 1. A Brahman 


college, Sanyasi cloister (64 of which Parasa 
R. established in the 64 Gramas. KM.), also 
മാപ്പാട്ട Anach. ming, Qo ചെയ്യൂ ജപിച്ചിടു 
വാ൯ ഒരു മഠം KR. ത്ആണ്‍മഠം a monastery, 
കനക --, പെണ്‍ണമഠം a nunnery (mod.) 2. the 
house of a Brahman, esp. Pattar വവണ്ടഡ്വേകാ 
രം ൭. കെട്ടി mmemogaid TR. — മറപ്പുര 
ദേ മടപ്പുര. 


മസ്ല്രാ madda 8. (ag). A dram=amgags) ve. 


2g: wWieruilao gy മട്ടം KR. 


മനെക്ക manakkea 7. M. (fr. മണം). 1. To yield 


a smell, അപ്പം ഡശഗക്കും മ. smells old, ചാണകം 
മ. 856118 after dung. പൂ നന്നായി മ. — ഏനിക്ക്‌ 
ഒന്നും മ'ക്കുന്നില്ല. 9 ൦7.൭. to smell അവന്‍െറ 
വാധി മണത്തു നോക്കു TR. അണെച്ചു മൂദ്ധാ 
വിരല്‍ മണത്തു ആസനം കൊടുത്തു KR, 1൨55), 
as a mother her son, = മുകരുകു. 

CV. മണപ്പിക്കു to cause to emit മ smell or to 
smell, കാററു മ. to infect the air with a 
amoll. 

മണങ്ങു മ bad sort of fish, pilehard; a bait 
fixed to a fish-hook Va. 


മണങ്ങുക CG.=ai— (C. Te. T. mansga to 


be pliant, bent, to join). 


മണെന്തം (loc.) A charl. 
മണെം manam 1.T. M. C. Smell, good or bed 


മ. കിളന്ന masejwelaaasiod RC. മഴ 
പെയ്യി്ടു മണ്ണി നെറ മണം പൊന്ത്തുനം No. Se. 
മ. ഏറും നരുമാലകാ Anj. മ. കേക്ശൂ to smell. 
മ. കാട്ടുക to perfume, പെരുമണം -- സുരഭി. 
നാലും ഒരു മം ചേകുന്നു TP. 2. reputation 
പണമുള്ളവനേ മ. Pag prov. മ. കെട്ടവന്‍ V1. 
മണമധും ഗ്രണധും ഇല്ലാത്തോ൯ട നിചപ്ത്മി 
ക്കാര൯. 8. 2. aM. wedding (Te. മദ്യ, ൭. Ta. 
madive). 
മണക്കളം seats for bride & bridegroom. 
മണക്കോലകുട്ടില്‍ a Nayar’s bed, hon. 
മണല്പൂര Vi. a chamber built for bride & 
bridegroom. 
മണമാളന്‍ RC. a bridegroam, husband മല 
മക a. Biva. 
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മണവറ the bride-chamber. മ, ക്കട്ടിത 79. 
the bridal bed. 

മണവാള൯ 1. ൭ bridegroom, husbend aad 
മകാ മ. Bhr. 
bricklayer caste അനന്ത൯ മണാളന്‍ TR. 
— fem. മണവാട്ടി, — മത്തി. 

മണാമ൯ id. aygla’anbo ശേകക്രിയ SiPu. 
ത്രിമ. HK. Vibnu. ayvernsle, SiPu. 

മനെരു mapal ന. 20. aC. (മണ്‍). Sand ൭ പൂഴി. 

മ, കൊണ്ടു കയർ കെട്ടുക Palg., പിരിക്കു No. 


2. one of the Ravari or 


trickishness. — adj. മണലന്‍ (ചിറാക 365): 
മണലായ്യ൯ (CeP.) a kind of paddy. 
മണല്‍കനം॥ഠ. a sand-hill. (so മണ(ത)ക്കണ്ടം)ം 
മണതതുക്രൂറു sandy. 
മണത്തണ & രണത്തണ്ണ N. pr. the chief temple 
of Kotayayam, sacred to amg) ya പെരു 
മാ, whose feast lasts 22 days from ചോതി 
Of മേടം till ഏടവച്ചോതി. (മ. അടിയന്തരം 
ചെലധു TR.). ſ[partiolos. 
മണ(തു)ത്തരി മ grein of sand; granalated 
മണത്ര)ത്തിട്ട a sand-bank കാളിനി തനാടെ 
തൂമ. മേരു, ത്ൃതപം ഏററു മ. മേരു CG. 


മണതത)പ്പാട൯ Onap. ഒ cloth from Manapadu ; 
മ. ഉള്ളി No. a small onion. 

മണപ്പുറം & sandy Island തിരുനാവായ്മ. KU. 

മണലമി൯ the mullet =: കണവ. 

മണലി മ med. plant, also മണര.്ചിര So. വാ 
momo GP. Aspalathus Ind. Rh. Kinds: 
കൂവന്ന മ. GP. Smithia sensitiva, ചെറു മ, 
Dentella repens Eh. — കരിമണവി loo. a 
bed sort of small-pox. 

മണലൂര്‍ & മണലൂരപുരി Bhr. N.pr. the old 
capital of Pandi. 

@em«aasod) So, No. measles. 


DErry)5) maypatti 1. A bride(ece under മണം 8.). 


ഉ, ഇ kind of frag (prh. T. മണററവമഉ., മണത 
amnaia V¥1.). 
മണാളന്‍, see മണം 8. 


തനി. mani 8. (fe. മണല്‍, മണ്‍). 1. A bead, 


ഉമ്മ നെ:൭., എണം, കണം, കണ്ട, കൂമ്നൂഠ. 
ete. മണി പിടിക്കു to granulate. മ. ആക്ക to 
thresh, 9, മ gem, pearl നവമണികാഠാം കൊ 


മണി _- മണിക്ക] 


ണ്ടണിഞ്ഞു 2:1..--രത്നം; of different jowels ചാ 
പത്തി൯ മണി ത൯ നിനാദം AR, fig. അരക്ക൪ 
മ. KR. the best of Rakéasas, Ravana. വെ 
ണണിയാന Bhg. 8. gem-like, grain-like, as 
wattles oa the throat of sheop; glans of penis, 
നിരുഭ്ധമ, Nid. akind of impotency. 4, little 
bells, worn as jewels മ. കിലുക്കുക; hence also 
Brehman’s bel] (an acharam ഘണ്ടെം8.), a gong 
ആനെക്ു മ. കെട്ടുക prov. മ. ഇളക്കുക, കിലുക്കു 
& toring a 0൦1. മുട്ടുക, തട്ടുക, കൊട്ടുക to strike 
a bell. നാഥികമ. Vi. ഒ 01001, 6, hour by 
the bell ഏത്ര മ. യായി? 8 മണി. (mod.). 
മണികാരന്‍ 8. 1. മ jeweller. 
കാരന്‍ a revenue officer. Trav. muna’ 
ചെട്ടി Mad. 
മണിക്ക (4) to strike മ bell, play lute, sing a 
child asleep കഞ്ഞനെ മണിച്ചുറക്കി) മണി 


2. Bo. = aden 


മുയിളിച്ചു joyfal ൯018൭. തട്ടി അടിച്ചു മംണിച്ചു 
വിളിച്ചപ്പോ. toa dog (or മണ്ടിച്ചു). ഉറു 
പ്പിക മച്ചു നോക്കു No. to test coin by the 
sound. 


. മണിക്ുകങ്കണം Si Pu. മ fine bracelet. 


മണിക്കഞ്ജകം 8. the small-leaved Tatasi (8. 
പ്രസ്ഥപുത്തൂും). 

മണിക്കട്ടിരു 81122. a royal bed. 

മണികുണ്ടും (8) the wrist ഇടത്തേ മിത്തിന്നു 
മിതേ കൊത്തി jud. - മണിക്കുണ്ടനിച്ച a 
large insect. [kind. 

മണിക്കരിങ്ങാലി the root of a small bamboo- 

മണി കലശം Mud. ഒ fine pot, (met.) ഗുണഗണ 
Wadvdea സതതം വാഴ്യവാ൯ മ'ശനാം നൃപപ൯ 
= രത്നപാത്രം. [beads). 

മണിക്കാതില an ear-ornament (7 or 9 gold- 

മണിക്കാര (8) 1. the ribs af a ship, boat. So. 
2. a rope on which leaden bits (മണി) are 
strung, attached to a net to. sink it. Ko. 

മണിക്കിണവറു Sil. മീനം or deep well. — ഒണി 
dslema W. of Tiranavai, a well which re- 
ceived at the Mahamakham (q. v.) feast 
the corpece of those who fel] in cutting 
their way to Tamuri’s throne (ആനയെ 
ക്കൊണ്ടു ചധിളിക്ും). (Tradition). ... 
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മണിക്കൂറു (5) an hour ൧൨ ഒ. പാക്ക TR. superintendence of temples, palaces, villages. 
e115) 639Q = Aen) neo TP. മണിയകാര൯, semlwmnsgd; also മണി 
മണിക്കെട്ടു the wrist a'glarbo മേല്‍ മുഗത്ങക്കു യണി manager of an estate in behalf of 
കീഗ്‌ അളന്നാല്‍ a. med. the Janmi W. [*Manigar” is the headman 
മണിഗേഹം KR. a royal mansion. in Tami] Rom. 0. colonies & the assistant 
മണിഗ്രാമം N. pr. ഒ village 8൦. of Cochi, Port. to the priest, Palg.} [Bur. 
AManieorte; seat of one of the 4 old trading മണിയറ a royal chamber മ. യിലകനമ്പുക്കാ൯ 
communities (ചേരി), മണിക്കിരാമത്താര്‍ മണിയാണി N. pr. a Nayar caste, about corres- 
മക്കാം Pay. ponding with ഉരരാട്ടി or കോലയാന്‍ (647 
മണിച്ചോററി BiPa. മ fine fan. in Taliparambu); providing milk ete. for 
മണി ജ്വാല 8. the lustre as of jewels മ. മി temples ? 
നാന്ന പൊന്നരഞ്ഞാണണ്‍ Bi Pu. മണിയുക (4) to sound, ring 2Q93\@ മണി 
ഉണി രയ്യലാഠ the best of women നല്ലൂർ മ. ല്ല (loo.). 
Nal. (KR. മണിധണ്ണന്‍ Bhr. Kréps. 
മണിത്തറ ഒ theatre കളിപ്പതിത്നായി @. കുടം മണിഖല Vi. 4 casting net. (മണി aleo bits 
മണി .്അിരല്ലു B. granulation of guapowder, of lead tied on a net; sea മണിക്കാല്‍). 
sago, ete. [riot, shoulder. മണിധികൂക്കു a fine lamp. 
മണി ത്തേ 8G., മണി ത്തോ Anj. a fine cha- | ASTMA6THLA (മണം). To be brackish, to have 
മണിഭീപം & royal lamp, met. സൂയ്യവംശജ |  samell മണ്ടമണു.ആധെള്ളം; also മണ്ടമണപ്പെൊ 
മ, KR. Rama. | fd Vi. an inelpid, stupid fellow. 
മണിനാക്ു (4) the tongue or clapper of ഒ bell.  മുണെഗാര൯ (ia 8൦. Canara) = അധികാരി 
മണിനാദം the sound of bells, a good omen. £1. മഞ്ചേശ്വരത്തേ മണെഗാരെ മുമ്പാര്‍ക jad. 
മണിനേരം (5) an hour. eras MR., (മണിയഗാര൯ €.ട മണിയകാ 
മണിപ്പാറ 1. black granite, ര൯ TM.). 
മണിപ്പൂണ്ണു a royal girdle, fig. അക്കാന്വയ | മനെ man & ae? 5. (Te. manuu fr. mane 
ത്അിര മ. BS. Rama. to live, exist). 1. Earth, one of the 5 elements; 
മണിപ്പെടടകം BiPu. an ornamented box. soll ചേമ്പിന്നു ഒ. കയറുക prov.s mad ക 


മണിപ്രധാമം the Kréna Charitam CC. 

മണിബന്ധം 8. the wrist മണിവെന്തം ഒരു 
മമ്മം MM. — the knuckles of a flager (too. ). 

മണിമയം 8. set with jewele മ'മായ സിംഹാ 
സനം, തളിക eto. KB. 

മണിഭാല 8. a necklace ഒരു പൊനമ. Mud. 


ണ്ണന a. ഭജിച്ചു CC. മണ്ണും പൊടിയും പാറുക 
prov. മണ്ണൂുവായില്‍ Vi. Leannot answer, am 
pessied, disappointed. ഇരിമ്പു ഒ. പിടിക്ക, — 
ടിച്ചു പോക to rust. In N. pr. of places Aypd, 
മണ്ണാരക്കാടു, മകര oto. 2. a mad-wall, wail 
മ. വെക്ക: ചുവര്‍ കെട്ടുക eves of stoue- walls 
(൪൦). gad alislaagp ales) TR. 3. earth, 
as opp. to heaven. @mbaja@am RC. dead & 
buried (opp. qlenbajao). കാന്തിയെ ang, 
വാ൯ മണ്ണിലും ചിണ്ണ്ണിലും ആരും gy CG. (sce 
ab, ൭൩൬൯൭). 
മണ്‍കട്ട a clod, & Qgnoms, മണ്ണി. 
മണ്‍കലം 4 മങ്കലം an earthen pot, so acm! 
fly B., a small fly No. (also മണി യിച്ചു. ഇം & മടി -- 09. മജിണ്ടി O4., മക്കടം 
മണിയം 7. (aC. bearing of royal insignia) earthen ware. 


മണിമാളിക 1. an upper room in a palece 
മ, മേല്‍ Cart¥. A. 2. a belfry (mod.). 

a@eniigs) a crown. 

@enlone BS. a fine body. 

മണിയന്‍ 1. a kind.of paddy ia തചന്ത്രാര മണി 
യ൯ CrP.—a kind of small-pox in മുത്താ 


— —— —— —— —— EE — — — 


Sl—, അധവരക്ക മണിയന്‍. 3. a largo blue 
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മണ്‍കതിര മ horse of earth മ. aw aiken) 
ഷ്യ കയറി പുഴയെ കുടക്കു (irony). 

മണ്‍കമ്മായം mortar mixed with brick-dust 
eto.; also sb aise layyo B. 

മണ്‍കഴിയന്‍ huating name of ഉടുമ്പു (huntg.). 

മണ്‍കൊട്ട a basket for carrying earth. 


മണ്ട manda 5. (8. ദണ്ഡം? rather Drav. മട). 

1. The skall നിന്‍െറ മ. ഉടെകും, തലമ. പി 

ഉന്നുസ്.. 9. similar objects. കന്തത്തിന്‍ 2., 

ക“േഴ്ണത്താണിഒ. the blunt end of; a cocoanut- 

branch (ടെ മട്ട) Qsecand Vi. amaalando 

@sre; earthen plate Palg. 8..broken grain, 

dough of riceflour V1. 

മന്നേപം, see മസ്വേപം. 

മന്ടെലം mandalam 1.-മണ്തലം T. aM. 
The earth മ, തനില്‍ alle RO, മന്നൂലേ Si Pa. 
ഉ, Tdbh. of മണ്ഡലം, 

മന്നേക manduysa (T. to throng, Te. to blaze, 

rage). 1. To run, തിരുമുഖം കാണ്മാന്‍ കൊതിച്ചു 
@'me ER. മഞ്ജിനാഠ അമ്മയും mab പിന്നാലേ 
CG. ran after him. asé) എത്തുക Vi. to en- 
counter. @MGOA GOHITBINIER മഃണ്ടണം 
CG. would lord it over their lover, overrun 
him. a@aglaime gallopping straight on. 3. to 
Fun to escape, flee പേടിച്ചു @ou) 8G. തിരിന്തു 
ambien ഏണ്ടിശയും RO. മം്ടിത്തിരിപ്പാ൯ സമ 
ത്ഥ൯ PT. to escape. മണ്ടിപ്പിടിക്കു Vi. to 
take to one’s heels. പത്തു തലയുള്ളോ൯ ase) 
ടിനാ൯ BE. 38. മണ്ടിയിളിരിക്കു Vi. to be 
seated on the heels. 

CV. മണ്ജിക്ക 1. to cause to run. മണ്ടിച്ചു വിളി 
@a KU. as calling for a dog or servant. 
കൂതിരയെ മ. to gallop a horse. 3. to chase 
വിരരെ മച്ചു Bhr. ഏറിഞ്ഞു മ. PT. to drive 
off with stoves. അതിന്‍ ancdlnw കുടിച്ചു 
2’ dao CG, 69628. 

മന്നം mandanam 8. 1. Dressing, deco- 

Fating Goya. തന്നുടെ മ. മചസ്ത്റാസ OG. (for 

marriage). 9. jewels 2. ഒക്ക ൨൭൮൭51 AR. 

മണ്ഡനനിരകംം Bhr. gifts of trinkets. ogauo 
ടയജും നല്ല മ'ഞ്ങാകൊണ്ടും, കനധിയ ars 

Mead അലങ്കരിത്മാര RC. 


മനസ്വഥേപം_ മന്ധിതം 


മസ്വപം mapdsbam 8. (മന്നം). 1, An open 


shed erected for marriages & other feasts, 
adorned with flowers കല്യാണത്തിന്നു മ. ane 
gjon Sk, 3. an open temple or hall. മുഖ 
മ. a porch. നത്തകിജനമാടും രത്നമ'ങ്ങും KR. 
theatres. ആ സ്ഥാനമണിഒയമഃയ a, KR. audi- 
ence hall, office. oS@. tents, barracks. 3.൭ 
mound in front of a pagoda, a rained ched in 
cornfields (= മഞ്ചം 8), 
മനണ്ടേപത്തി൯ വാതില്‍ 1. a Tahsildac’s Katehéri 
in Trav. മ"തിക്കല്‍ ആവലാതി ചെയ്യൂ epist. 
ഉ, മ Taluk, with about 12 പ്രവൃത്തി (82 മ. 
in Trav.) pl. Gone പത്തും വർതുക്കലുക$.ം 171. 
മണ്ഡപിക 8, ൭ shed, shop. 


മന്ഡ്വം mandam B.Oream, സവ്വരസംഗ്രം, canji, 


froth, see മഞ്ഞാ. 


മന്ധേലം mandalam 8. (fr. മലം q. ¥.). 


1. A disk. wwogSlasrweio AR. the circle of 
the world ഭൂചക്രം; a circle availa’ac: മേധും 
Nal. in the midst of her friends. @.o.dova. 
the circle, province of Chola. പന്തിരണ്ടുടയ 
മ, അറിഞ്ഞിരികുനാ KR. the 13 circles or 
empires of India. In V1. a province of 40 
leagues. മുനിമ. RS. a troop of Rishis, 2. 4 
period of 40 days(for med. Q.jmo, ഭജനം ete.), 
ഈ മരുന്ന ഒരു മ, സേധിക്കേണം; അരമണ്ട 
ലം സേധിക്ക ഏന്നാല്‍. കുക്ടം ശമികും a. med. 
(590 - 24 days), കാരമരം. 11 days, മുക്കാല്‍ 
മ, 82 days. 
മണ്ഡലി 8. 1. 4 cirele, heap, swarm ശത്തമണ്ഡ 
ലീകാല൯ 8429. ഉംഗമ. Nal, 9, 4 snake, 
geuerally coiled up Qgp തിന്ന ഒ. യെ 
പോലേ prov. The large kind 18 not veno- 
mous; dreaded are the ചോര---, രധി 
ര-- (va, കതിര---)ം രക്തര. whore bite 
produces sweat of blood; leas poisonous are 
ചേനത്തണ്ട൯ — 889, പൈയയാനി or പുയ്യാ 
ന- ഉപ്പും തവിട്ടു — 488, മണ്ണ —& നിക 
മം Vi, — 572, നെമ -- Ne. 
amveeKxetom 8. a severeign, Bhg. 


മന്ധോിതം mangidam 8. (pert. of eerwme). 


Adorned മ'തയായൊരു മാനിനി CG. 
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മന്വൂ do mandiiyam 8. A frog മ'കവേഷേ 
ണചുകു PatR. മ'കവേലയെ പൂണ്ടെ നിന്നാ൯ 
CG. —f. മണ്ഡുദി. | 
മണ്ണു No. ട വണ്ണ ൭.൬. The calf of the leg നടു 
വേ മണ്ണക്കാരുമേല്‍ a. med. | 
Dgrr 91D see EAR a A washerman, spider. 
Derry അടയു, ദ Qervh, hence: 
ams ഒ ‘grab, cricket മ. ആകുന്നതു പോലേ 
prov.; an insect. [mad on its tail. 
മണ്ണണിപ്പാമ്പു V1. a 021൦ that seems to have 
മണ്ണ൯ 1. earthy, =etupid ഏന്തേ മണ്ണ നിപോം 
Arb., rather T. 9. മ amall alligator തടാക 
മര്ധ്യയ കിടക്ുന്ന മ. ക്രമേണ മൂത്തങ്ങൊരു 
നക്രമായി. 8. an inferior plantain kind 
ടപടുഖാഴ),മ.പഥവും ഏനിക്കു വേണ Anj. 
മ'ന്മം ചിങഞ്ങക്കളളികളു.ം BR. (to മ parrot). 
തെക്കന്‍ മ. ൭ smaller sort; other kinds നാ 
g—, മാമി —. (also വണ്ണ൯). 
മണ്ണാശ coveting land. 
മണ്ണിടുക to bury. ആ തലെക്കു മണ്ണിട്ടു I have 
done with that affair. 
മണ്ണിര (loo.) lungs? (1. the spleen, milt). 
മണ്ണടയോ൯ Palg. = ജൂന്മിം 
മണ്ണുപ്പു bay-salt, salt found in brackish soil. 
മണ്ണൂഡെട്ടി 7. -: കൈക്കോടു ഒ hoe VyM. *Ma- 
mootti’’, 
മണ്ണണണ്ണ 2001-01, Petroleum. (1, Kerosine & 
മണ്‍തെലം Petroleum). 
മണതാലം an earthen plate. 
? മണ്‍തെററ "1. - മണത്തിട്ട ൭ sand-bank. 
മണ്‍പണി building of mud-walls. 
രമണ്‍പലക a board put over a door- or window- 
frame to build up the wall. 
മണ്‍പധിഴം 8. a counterfeit coral. 
മണ്‍പാത്രം an earthen vessel. 
@sndajo a house built of mad. 
മണ്‍മക Pay. 812 ഭൂമിജ, 
മണ്ടയം Vi. earthy. Anj. 
മണ്മറആവര്‍ the dead & buried (hon.)..agqaddo 
മ, my parents of blessed memory, aleo ര 
ണ്ണി ഞ്ഞ അപ്പനമ്മാമന്മാ൪ KU. മ. edereo 
GS vu. 


Merrh0_») — മതി 


മണ്‍ാശി Vi. the good or bad nature of the 
soil. (of market. V1. 


മതക്കം 7. aM. (fr. 230). Suarfeit, esp. overstock 
മതങ്കം mabahgam 8. An elephant മദം &lad 


ഒതങ്കനടയാഠ RC. മതങ്കജം ചെയ്തയും ചുംബി 
ക്ഷയ്യം Brhmd. embrace? 


മതം madam 8. (part. pass. of മ൯). 1. Meant, 


ബൂര്ധമതം Bhg. thought of the wise. 2. an 
opinion, view (ട അടിപ്രായം). തന്നുടെ മതം 
കൊണ്ടേ പോയി, ages തചമതത്തിന്നു തക്ക 
വണ്ണം ആം Mad. please yourself; religion, 
86% @a010. God’s will. ഒറുമതക്കാരന്‍ of an 
other religion. 0000030., ധൈഗ്ണ്ണുവമ. eto. 

മതത്യാഗം 8, apostacy, — 
മതപ്പിരട്ട൯ a heretic, heresiarch (Christ.). 


ത്യാഗി pervert. 


മതഭേദം 8.-1. difference of opinion or religion. 
2. partiality. 3. മ different sect. 

മതയുദ്ധം religious war. 

മതശങ്ക (mod.) religious soraples, qualms. 

@exrood 8. holding a view or system. (ഹിന്തു 
മ. അന്യമ)). 


മതാചാരം 8. the custom of a sect. 


മതല്ലിക ൬28611൮8 8. A paragon ajrame. 


ട പുരുഷശ്രേഷ്ു൯ Bhg. 


മതി madi 8. (en). 1.The mind; in Cpds. mind- 


ed a6 622., (Q, 0am edo, നക്ടമതികഠം Sak. 
8, understanding apo ബുദ്ധികു മതി പോരാ 
തേളള്ളവന്‍ ; opinion, inclination @ രയായ as! 
KR. (fem.). 8. estimation. mlanto മതിയും 
കൊതിയും കെടുചോള ത്തിന്നു തിനാക satisfy 
thy appetite; taxes, esp. port dues Vi. goo 
ക്ക. , ഏറവും., കുത്തുമതി. 7.1. EMO 
ണ്ടാലും മതി പോരും KU. I shall be satisfied 
with so little tribute. 
enough, sufficient മ. ഇനി യുദ്ധം Bhr. പറ 


4. reasonable amount, 


യാ൯ അധ൪ മതി TR. they can tell. ചിലകു 
ong leilejo മ. Bhr. that willdo. മതിയുള്ള acs 
ക്യരാവാന്‍ Anj. able men, an! ഉന്യെങ്കില്‍ ഒക്ക 
൭. മ. VilvP. മതി മതി ഞാന്‍ ചൊലള്ലിക്കേട്ടതു KR. 
പരിത്രാണേ ഭഡാ൯ മ മിയല്ലാഞ്ഞിട്ടൂു KR. unable 
to rule (opp. മ്തിയാക q.v.). 5. 7. aM. the 
moon (Tdbh. of മടി delighting or മസ, ഓസു). 


മതികാണ്ടെ.__- മതിയാക 


അരമ്തിയോടു തരമായ #002}, RC. crescent-like. 

aan) ചൂടുമണ്ണല്‍ (see മയിക്കലു, പാലൊളി 

മതിച്ചെടയോ൯ BC. 0 കളിക്മതി, വെണ്ടതി eto, 

മ.മികാഞ്ചെ (8) to find the right measure (പാ 
കം) or degree യവ ധേധു ഡെച്ചു മിന്റെ കരട്ടി 
ക്കൊട്ട, ഉ. med. 

മതിെടുക (1) to lose consciousness @’ goed) 
go AR. (ട സുകുച്ഠി). മാരുതം 2'so നട RC. 

a rate of velocity that might astonish the 

wind. — മതികെട്ടവന്‍ silly. 

മതികേടുപാരം നിണകു KR. folly. 
മതിക്ക (8) to appraise, estimate, esteem മു9ക 
കാണാതതു മനസ്സുകൊണ്ടെ മതിച്ചു ചാത്തി 

TR.; എത്ര ഉണ്ടെനം ഒരുതാ3താമം 81. — 

രം വീട്ടിനു ഏത്തകൊല്ലത്തേ പഥക്കും മതി 

B20; ആയാഠക്കു ത്ര വയസ്സു മതികും vu. 

VN. ഒതിപ്പു valuation. — കണ്ടതിപ്പു ഉ ran- 
dom guess. 

CV. ഏതൊരു പുരുഷനെ സ്ത്രി മ്തിപ്പിച്ചി 
ടാത്തു PT. gains his esteem (al. മോഹി 
പ്പിചീ--). [അണ്ണര RC. Biva. 

മതിക്കല (5) the moon's digit മ. ഒടെക്കണിയും 

മ്തിതമിര (1) the mind 811൨. മ. gael CC. 

മതിത്തെല്ലു (5)= മതിക്കല Bhe. 

മതിനേ൪ (5) moonlike മ. qailweds Bhg. മ" 
രാനനേ KR. (Yoo. fem.). 

മതിപോരുക (4) to suffice. മ'രും വണ്ണം suf- 
ficiently. 

മതിഭ്രമം (1) folly = ബുദ്ധിഭ്രമം Mud. error. 

മതിമറനം (1) intoxicated, besides himself a. 
കളിക്ക Bhr. AR. 

മുതിമാന്‍ 8. intelligent, pl.— മത്തുക്കഠാ Bhg, 
the wise. - f. മതിമതി 

മുതിയാക (4) te suffice. കണ്മാര മ. യില്ല KR. 
oan never see enough, I am never tired of 
seeing. നിയോ ഇതിന്മ'കമല്ലേം 86. capable 
of doing this. മതിയായുള്ളവ൯ an efficient 
person. മതിയാംവണ്ണം; മ'വ്വോളം sufficient- 

ly. —2nd fut. മതിയാധയു 1. willsuffice. ആ 

ഉഡകാരത്തി ന ഞാന്‍ ഏന്തു ചെയ്യാല്‍ മ. KR. 

how can I render thanks. 2. with ag, must: 
രക്ഷിച്ചേ മ..,- പോന്നേ മ. PP. mast come. 
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മതിയാക്ക — മത്തകാ 


ആശ്രിതരെ രാജാക്ഷയ്ഗ പരിപാലിച്ചേ മ. 
Mud. രത്നം നി കൊടുത്തേ മ.., പോന്നേ മ 
വിതു Bhr. 

മയിയാക്കു to let suffice; to make an end of, 
leave off. അടിച്ചതു മ'ക്കി eto. മ'ക്കിക്കൊ 
ള്ളാം I will content myself with so muoh. 
സമ്മാനം തീന്ന ATP. don’t give any more. 

anlway capacity - പ്രാപ്ി (Mpl.). 

മമി വരിക മതിയാകം f.1. കേട്ടാല്‍ ഒൂട്ടൂമേ 2’ 
രാ Nal. Bhr. 

മതിയം mabiyam (T.=a0)5.,Tdbh. of മദ്ധ്യം). 
The centre; pivot of a native door; door hinge 
ഇടു മതിയം; കീഴ മതിയം 954, മേല്‍മതിയറു 
also = മെതീയം. 

Qoob madil T. M. (gS +q20b?). Wall, esp. as 
surrounding a garden, house or temple മ. 
മാടുക KN. പടുക്ക to build a stone-wall. മാ 
anleiinsigame RC. മായാപുരിമതിലും കിട 
ങും തകത്തു RC. rampart. വെഞ്ഞില്‍ കോള 
കിടങ്ങുകാഠം Mud. പുറമ. തകുക്ക to effect a 
breach, നാലാം മതിലിന്മേല്‍ തിണ്ടിന്മേലേ നോ 
ക്കി TP. waited for him on the outer wall. 
മത്തിലകം a place surrounded by a wall, temple 

മോയിലോത്തു ശാന്തിപൂജ അടിയന്തരങ്ങാം 
കഴിപ്പിക്ു TR. 
മതിലടി B. the foundation of any building. 
മതിലരിയ്മർചാത്തന്‍ N. pr. one of the 12 low . 
caste sages. 

മതൃക്ക, ൬001. of മ:ുരിക്കു, a8 മതൃത്ത പാല്‍ prov. 
മതൃത്തതു GP. മതുത്തിതു നാധും Bhr. delicious! 

മല്‍ mal 8. (mat=from me). My മല്‍ുക്കൈകഠ 
RB. മല്‍പ്രിയ൯, മദത്ഥമായി KR. for me. 

മതകണം 8.= മക്വനെം. 
മത്ത matta 1. 8. fem. of 701. 3.1. Mi= 
മെത്ത a bed. 8.8൦. മത്തന്‍കമ്പഒം a pump- 
kin-gourd B. 
മത്ത൯ 8. (part. pass. of മടിക്ക). 1. intoxicat 
ed, captivated ഐശ്വയ്യമ. Brhmd. mad; a 
drankard, Bhr. pl. മട്ടപാനം Hog oom 
രായേററധും Mud. 2. മ, കമ്പ ഞ്ജ a pump- 
kin ഒരു മത്തങ്ങ Mlow goalg Arb. 

.മത്തകാശിനി 8, looking delighted, 7. മ. യായ 
ഭീമനായകി Kal, beaming. 


മത്തഗ_ മഥനം 789 


മത്തഗജും (1) an elephant in a warlike mood 
Mud., or in rut=eend). 

മത്തഗാമിനിട ഒന്തിഗാമിനി VetC. 

മത്തത 8. intoxication പാനമ. പോയി KR. 
മധുപാനം ചെയ്യൂ മ. പൂണ്ടു Bhr. (bees). 

മത്തമതി 8. blinded by passion മ. കളായി Sah. 

മത്തവാരണം, മത്തേഭം 8. a rutting 610194. 

മത്തവിലാസം 8. sensual pastimes. 


മഥിക്ക-- മടിരം 


. den¥. മഥിക്കടംകടയുക 1. to charn അവള്‍ 


വലിച്ചുകൊത്യയച്ചുകൊടുക്കയും കൊടുത്തയ 
ചു കൈകക്കൊഗംകയ്യം — മഥിച്ചുലെച്ചറ സം 
ഭൂമിപ്പിച്ചും ധാവതിപ്പിച്ചും അങ്ങൊടി്ങൊടു 
പലവിധം ഭൂധരം അലപ്പിചു മഥിച്ചു Bhgs. 
9. to make fire by attrition അരണി! കര 
ഒ്ടകാരു മ. Bhg. 

CV. ഒേധാരികുളരല്‍ മഥിച്പിച്ചാ൯ Bhgs. set 
the Rakéasas to churn. 


മത്താപ്പൂ. mah-tab (moon-shine). Blue light. 
മത്തി matti, Tdbh, of മത്സ്യം. 1. A small fish, 
2. N.pr. ൩. & 


മഥിതം 8. (part. pass.) churned; butter-milk. 
മഥുര N.pr. Kréna's birthplace CC. 
മദം madam 8. (L. madidas). 1. Delight, intoxi- 
2. elated spirits, passion. 


Bardinia, used as manure. 
f., മത്തിച്ചി 7. 


QO) matty 1. Tdbh. of മത്തം. Intoxication vu. canon ae: 


Ory as 2. പിടിക്കും. കയറുക, കടിലത്തു ete. 
ഉ, Tdbh. of മഥി മ churn-staff; a rammer. 
8. 80. a trap or snare for elephants മ. വെച്ചു 
പിടിക്കു MC. a oruel mode of catching them. 
@umomye) 80. a grass in corn-fields. 
മത്തിക്ക 80. to be sweet — VN. മത്മിപ്പു B. 
മമുത്തഭം 8. see മത്തവാരണം. 


മത്സരം malsaram 8. (aa ). 1. Selfishness, envy 


ചൊല്ലൂ മ. ക്ിട്ടൂ Mud. ഇവങ്കല്‍ മ. Sab. 

2. deep animosity അവനെ ഒടുക്കവാ൯ ഗാഡ 

മ, ഉള്ളില്‍ വെച്ചുകൊണ്ടു Mud. epeazo അവ 

രം തമ്മില്‍ മ. ഉണ്ടു MR. 8. rebellion, മത്സ 

രാടി V1. discord. 

മസരക്കാര൯ 1. envious, contentious. 2. So. 
a niggard. 


മത്സരി 8, envious, മ. യായൊരു ഒുസ്റ്റഹന്‍ CG. 

denV. മത്സരിക്കു 1, to envy, oppose മപ്തി 
ന്നാ മതിയാമോ PT. dare to fight. തമ്മില്‍ 
മ'ചു നില്ല open enmity. 2. to rebel, ക 
പ്രനെക്ു മ'ച്ചു TR. revolted against Govt. 
കുപ്പഞ്ഞിയെ വിശ്വസിച്ചു ടിപ്പുവിനോടു 2 
ചു TR. took ap arms against Tippa. 

മത്സ്യം malsyam 8.(\ മ). Fish, 19101. മത്തി, 

0.230. — കളത്തില്‍ മ. പിടിപ്പാ൯12..; മത്ധൃൃഗ 

ന്ധം fishy smell V1. 

മത്സ്യാവതാരം one of Vidnu’s incarnations, Bhg. 


മഥനം mathanam 8. (മഥ). Churning, fig. അ 


വനെ പലപ്രുകുടരം മ. ഒചയ്യൂ tried all with 
him. 


അജ്ൂനന്െറ മഭത്തെ പോക്കി humbled. — 
പോര്‍മദം Brhmd. യൂദ്ധമ. Bhg. ബലവാ൯ 
ഞാന്‍ ഏന്ന മില്ല KR. = ഭ്രാന്തി; insanity. മ 
3. the 


juice that flows from a rutting elephant’s 


യിലും കുയിലും മ. തുടങ്ങി CC. rutting. 


temples ഒ. പൊഴിയുന്ന ആന KR. പെയുൂ ഒ. 

Bhr. മ. പൊട്ടുക B. മടപൃഷ്ണുരം ayer) Bhg. 

2a) 8. a rutting elephant & @acome 817. 

മദജലം (= 8), 80 ശന്ധത്തില്‍ തോയുന്ന്വന്‍ ae 
തോയം CG., മദസലിലം ഒഴുകിന കരി Bhe. 

മനം 8. lustful passion — മദന Kama. ഒ 
നപടനായകന്‍ Nal. മദനശാസ്തരൂംകൂരടേ ഗ്ര 
ഹിച്ചിട്ടുചേണം സ്വേ പീഠം കരേറുചാ൯ 
KU. science of love. മദനലീലാടി കും ചെ 
oy Sk. 

മദപ്പാടു rut, brim ആനെക്ു മ. ഉള്ളനേരം PT. 


മദംപാടിഉകുക to be in rut Vi., മദമ്പാടട 
Fem MC., conmise 8. 


മദയാന a rutting elephant, 

മമാളിക്ക T. aM. to grow rank Vi. 

ട്‌. മദിക്കു 1. to be elated, intoxicated അ 
ത്ഥം ഉന്ദോയാല്‍ മ'ചൂപോം ഏവരും Bhg. 
മമാന്ധനായി നി മടിച്ചപോകാതേ KR. ക 
ടിച്ചു മരിച്ചു നടക്ക vu. നടേ മതിച്ചും പടവ 
ന്നിട്ടും അല്ല കെന്നേതു TP. by മെ insurrec- 
tion. 9. to be in rut ആനക കാട്ടില്‍ 


മച്ചു പുളച്ചു കളിപ്പത KR. —(part. pass. 2 
mao). 


ളിരം 8. intoxicating, മടിര 8, മലം f.i മ 
ടിരപാനം ചെയ്തു Bhr. 


മദീയം — മധുര 


മമുദാല്‍കടം B. elated, rutting. 

മദീയം madiyam 8. My, mine (a2). 

BSdo mad dalam (8. മദ്ദള ൦). Along finger-drum, 
tambourine (royal privilege). ഉരല്‍ ചെന്നു 2’ 
ത്തേടന്യ്യായം prov. വിരമ. Vi. drum of the 
Cochi Raja. 

മദ്യം mad yam 8. (മദ്‌) 1. Intoxicating. 2. api- 
rituous liquor, palm-wine, ete. 

28) ogo 8. 1. ൭ liquor vessel മ. ഏടുത്തു സേ 
വിച്ചു മടിച്ചു OC. 39. a drankaed. 
മളയപ൯ 8. 2 drankard മദ്യപകലം തച്ചും കയ 
ത്തും Anj. 
denV. മദ്യപിചുകൊണ്ടു നടക്ക to lead a 
drankard’s life. 
മള്യപ്പാനം 8. drinking liquors 2. ചെയ്തു. 
@gy019075), — പായി മ drunkard. 

QGo madram 8. (joy) N. pr. A country, Bhr. 

മദ്രാശി Madras a. ചുവന്ന Qos jad. 

മു madhu S. (മട). Mead, sweet drink, hovey, 
nectar മത്ുവാന്ത agulas RC. ഇള മധു കുടിച്ച 
Mud. (a parrot). വണ്ടുമധുരസാ ഉണ്ടു PT. മധു 
കോപ്പും 99,695) Bhr. കുടിപ്പി൯ മധുക്കളേ 
KR. (said to monkeys in മാധുവനം); fig. മതു 
പൊഴിയും ചൊര, മതുമേ൯ചൊല്ലാഠം RC. അ 
ധരമധു ദേഹിമേ ൦0. 


മധുകരം 8. a bee, & മാധുപം 1.1. മധുപാഖലി 
Nal. a swarm of bees. 


മധുപക്കം 8, milk with honey offered to guests 


AR 4. ആസനമധും മ'യും ധിധായ Bhr 2. to 
a visiting Brahman. 


മധുമക്ഷിക Bhg. a bee. 

മധുമ ആതന്‍ 8. dranken നി മ. KR. Bhr. 

മധുമൊഴി & --- യാഠം sweetly speaking f.VetC. 
പുത്തനുമ. 

മധുലിട്ട്‌ 8. (lih) a bee. 

Qc 22995) Bhr. = മധുമൊഴിയഃഗം. 

മധുരം madhuram 8. (മധു). 1. Sweet. മധുരക്കു 

റി gruel mixed with sagar. മമുരസ്വരാന്വിതം 

Brhmd, of s വീണ. 

ത്തി. Giicyrrhiza; മ"ങ്ജമ്മില്‍ മുത്തമം alow. 

prov. — മുരത്ത 8. id. 

Qype 8. 1.5 മധുര Mattra. 
244, Madars. 


2. sweetness ഇരള്ളിമ. 


2. the capital of 
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മധുര BA, 


മധുരക്കിഴങ്ങു 8൦. = കപ്പത്ത)ക്കി — Convolvalus 
betatas V1. 

മധുരപ്പൂളി Tamarindus Indies അതിന്മേല്‍ മ. 
യും ആമണക്കെണ്ണയും കരട്ടി MM. 

മധുരമൊഴി VetC.= മധുമൊഴി. 

മധുരാധരി Bhr. sweet lipped, f. 

8627. ഒധുരിക്ക & മധ്ൃക്ക, മതൃക്ക to be sweet 
മധൃത്തിതു നാലും Bhr. മധ്രിച്ചിട്ട തൂപ്പിക്കട 
prov. [ധുരിതം). 

OV. ലധുരിപ്പിക്ക to sweeten. —(part. pass. 2 

ഒധുരിചും — വൈരി, — സൂടനന്‍ AR, നര, as 
slayer of the demen Madha. 
QYp gen. മ madhyam 8.(L. mediam). 
1. The middle. 2. the waist ശൃശമാം മ. DM. 
8.= mg what is right, proper; middling. 
@2Ly കാലം (astr.) the middie of an eclipse 
(between സ്സൂശ — & മോക്ഷ S 0210). 

മധ്യദേശം 8. 1. middle country, between Hima- 
laya & Vindhya, Saraswati & Prayaga. 
2. the waist മഞ്ങൂമുമായ മ. CQ. 

മദ്ധ്യമം 8. 1. middlemost, central. Gay) ai 
ണ്ഡം KU. Kolanadu. 2. ordinary (neither 

ഉത്തമം Nor അധാമാ). മ'മാക്ക to degrade. 

മ'൯ a common person PT. 

മദധൃയമപുരുഷ൯ 8. the 2nd person (gram.). 

മഭധ്യരാത്രി 8. midnight. 

മധ്യസ്ഥം 8. 1. standing in the middle, neutral. 
2. arbitration തക്കമുള്ള e123 0m ധിളഉമ'മാ 
യി orgy, മ. വെച്ചധിള. MR. 
മഭധ്യസ്ഥമ 8, indifference; arbitration ച 

തിയനെ മ. യിലാക്കി TR. 

മമധ്യസ്ഥ൯ 8. 1. indifferent, neutral മ'നാ 
യിട്ടു നിനാ കൊമാധാനുള്ള ബുദ്ധി ഉണ്ടാ 
കൂന്നതല്ല CG. 2 മ mediator, umpire 
മ'നായിട്ട ഒരുതന്‍ പാഞ്ഞാല്‍ അസാ 
ദ്യം Nal. വ്യവഹാരം മ"'ന്മാര്‍ മുഖാന്തരം 
ഒത്തു തിന്നു MR. മ compromise effected 
by arbitrators. 

മധ്യാഹ്നം 8. noon, 6 നാഴിക between ayguo 
ഹും & @Wa_1OIaO o. 

മദ്ധ്യേ 8. (Loo.) 1. in the midst, between. മം 


Qo Hos= മാഗ്ശുമമഭ്ധയം 32,0080 Behmd. in 
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court, മരദ്ധ്യരംഗം Bhr. 3. temporal കൊ 
ണ്ടുപോരുന്ന മ. TR. whilst. വിസ്മാരമഭ്ധയ 
യില്‍. MR. as the case was proceeding. യു 
ഭ്ധം ചെയ്യൂ നിപ്പതിന്‍ മ. Bhg. ഇതിനറെറ 
മ. TR. subsequently, മ. മ. നമസ്കരിച്ചു 


KumK. again & agein. മ. 0. also from 
time to time ഇടയിടേ, ഇടക്കിടേ. 


മന mana 59.(Te. ace to live, exist). 1. A house 


മനയില്‍ പുക്കു Anj., osp. of Brahmans, Nambo- 

tiris. മനക്കല്‍ ഇരിക്കു to be at home (Brahm.). 

മനകെട്ടി മലയാള.൯ കെട്ടൂ prov. താഥേമന 1. 

eutbority of Nayare. 9. ഒ Brahman’s wife, 

മനകുട her umbrella. 

Ange 1. മ mansion, as ആഴ്വാഞ്ചേരി മ. 
KU. 9. N. pr. the residence of a Tiyar 
baron @732M092, ൭.൬. 


മനക്കോട്ട കുഞ്ഞിരാമന്‍ N.pr. of a chieftain 
BiPu. UmY. 


മനനാട്ട KU. a name of Keralam. 
മനയ൯ N.pr. a caste കൊല്ല൯ മ. പെഴിങ്കൊ 
gy huntg. (see മനയാളി). 


മനയമ്മ the wife of മൂസ്സത ; housewife in 
Shaiva parlance. 

മനയാട്ടി, മനയാഠ aM. housewife. 

മനയാളി 1. N.pr. of a caste, ഉരാളി, see മ 
ണിയാണി. 2. മലയാളി, 

മനസ്ഥാനത്തു നായര്‍ N.pr. a fief under Cali- 
cut. KU. 

മനം manam, Tdbh. of മനസ്സു. 1. Mind aman 

മായിരിക്ക etc. മ. അധിഞ്ഞു Bhr. melted by 

love, 20g )ab—VetC. he loves her. മ. മുറിഞ്ഞു 

we are no more friends. മ. പൊറുക്കു to have 

patience, to pardon. മ. ചേരുക to feel united. 

കളിവാക്കു മ. ചേരാതവരോടു പറകൊല്ലു 4൯). 

(also indisposed for it). മഹിപതിയുടെ മനവും 

ധരിച്ചാല്‍ VyM. havo his opinion. മനമുള്ളവ൯ 

resolute. മനമാിയാതേ without will or malice. 

മ. ചൊല്ലൂ 8, supposition. MEIN NISMS മ. Bbhre. 

the heart. 2. the stomach or appetite a, am 

ട്ട Mud. disgusted. മ. പിരിക, പുളിക്ക, മിക 

nausea. മ, എടുക്കു = കാലുകു. 

മനക്കരുത്തു fortitude മ. ഏറും മൊൌയ്യന്‍ Mud.; 
മ, wey V8. pusillanimous. 


മനക്കലക്കം perturbation of miad. 

മനക്ക CG. ഞബ്ിഅക--,ഉ റരക്കാ--&മം mind. 

മനക്കാതരു id. മ. മയക്കിനിം മ. മദ്ധ്യ വസ്ധി 
ക്കഷേണം CG. also മനകുരുന്നു. 

മനക്കേടു disinclination, aversion. V1. 

മനക്കോശ (loo.) strong emotion. 

മനഗുണം = aamMxysMo, ജെ മ. ന്ടോയിരിക്കേ 
ണം (epist.) 

മനതമണ്ടു RC. the mind; so ചിന്തിച്ചു മന്താ 
രിത KR., മനതമിര Bhr. 

മനഭോഷം Vi. malice ൭. കാട്ടുക (opp. മന 
ഗുണം). — മനദോഷക്കാരന്‍ No. 

മനന്തിരിച്ചല്‍, — ന്തിരുത്തല്‍ conversion, Nasr. 

മനപ്പകച്ച change (also distemper) of mind. 

മനപ്പൊരുത്തം congeniality, harmony. 

മനപ്പിയം V1. tender love. 

മനമാടുക the heart to fail, cowardice. 

മനമിട്ടുക്കു Vi. firmness of mind. 

മനമ്പിരിച്ചല്‍, — miledy,, — ുളിപ്പു, — ead) 
ഫുൽ nausea, met. aversion. 

A@NsarudmMmo? Elsholzia paniculata, Rh. 

മനയില MM., മനയോല GP 75.= മനശ്ശീല 8. 
red arsenic. 

മനാധിശ്വാസത്തോടട SiPu. devoatly. 


മനനം mananam 8. (മ൯) Minding, considera- 


tion ശ്രവണവും മ'യും KeiN.; also fancy 2= 
angle ധരിപ്പതു VedD. 


മനയു ക manayuya So. (1. rather വന) No. 


മനിയുക To fashion, form earthen ware, make 
nea potter.—CV. മനായിക്ക, f.L കലം. 

VN. മനച്ചത (fe. മനം, മന്ന ?), 

മനയുന്നവ൯ = കശവ൯. 


മന Manassy 8. (manas, 2%, L. mens, 


mind). 1. The intellect മനസ്സിലായി = ബോ 
ധിച്ചു understood, peresived, remembered, ത 
യതു മനസ്സിലാക്കി TR, made himself acquainted 
with it. മനസ്സില്‍ കിടക്കട്ടേ don’t disclose 
it. മനസ്സില്‍ ചക്കര prov. (opp. വായില്‍). @'ab 
വെക്കു to recollect, As imaginative facalty it 
is distinguished from ചിത്തം & ബുജ്ധി. 2. will, 
8846580൩. വിരനെ വനത്തിലാക്ുവംന്‍ ഒ. aa 
ചൂദ്ള മനഷയന KR. who originated the idea 


BME? — meh AS 
of, ബരക്കായ്യത്തിന്നു മ. ©25.60200920 TR. if not 
attended to. 2. ഉറപ്പിക്ക to be determined, 
ഇളകക to vacillate. മനസ്സറിഞ്ഞു on parpose. 
ഒ. കൊണ്ടു തന്നേ IHG TR. attentively. 8. in- 
elination, bias. മ. ഇല്ല dislike. ഇവളിലുള്ളൊ 
രു മ. വിട്ടില്ല KR. love. മനസ്സിലുന്ടാകയും 
ധേണം TR. may you be pleased. സായ്റ്രിനെ 
മനസ്സ്സാക്കി gained him over. നിങ്ങളെ മ, ന 
മുക്കു വളരേ മണ്ടായിരിക്കയും ചേണം, കുവ്പഞ്ഞി 
മ. വളരേ നമ്മോടു വേണം; നിങ്ങളെ. A. എ 
ന്നോടുന്ടെങ്കില്‍; സായ്ക്കിന്നു മ. ഏന്നോടില്ലായ്ക്കു 
കൊണ്ടു TR. friendship, opp. coolness, pro- 
jadice, ete. മ. തെളിക to be contented. കമ്മ 
ത്തിങ്കത മ. ചെന്നു Behmd. coveted, wished. 
മന 2 പിരിച്ചരു 8. marriage amoog Brahmans. 
മനഃപീഡ 8. heavy grief. 

@nsajqye 8. spontaneously. മ'മായി ചെയ്യു പ 
ക്ഷം MR, deliberately. ജവിയുടെ മ'മായി, 
മ്ലന്നോടു മ'മായി സിദ്ധാന്തം വിചാരിച്ചു 
MR. unprovoked. — മന 3ചവ്യകഥായി കള്ള 
സത്യം ചെയ്തൂ TR. 

ams പ്രിയം 8. love ഏന്നുടെ മ'ത്തി൯ഫലം Bhr. 


മനത്ചഞ്ചലം 1. emotions & 2. fickleness of 
mind, : 


മനശ്ശില 8. red arsenic, used for painting 
cheeks, for writing മന്നവന്‍ മ, nooore 
you) KR. (see മനയില). 

a5) 8, inward purity, sincerity. 

മനസാ 8: (Instr.) 1. with the heart, opp. 
വാചാ, കമ്മണാ 817: 2. മനസ്സാലേ, മന 
സ്റസ്സോടേ heartily, voluntarily. 

മനസി 8. Loo. in the-mind — മനസിജന്‍ Kama. 
മനസിജകാലന്‍ CrArj. Siva. 

മനസ്ത്റ൯ 8. minded, in Cpds. വൃഗ്രമ'നായി 
Bhg. troubled. 

മനസ്താപം 8. inward vexation, contrition. 
മ'പ്പെടടക to be sorry, to repent. 

മനസ്യോഷം 8. inward joy 2. വരുത്തുക Bhg. 

മനസ്വി 8. intelligent. . 

മനസ്ററുറെപ്പൂ disgust, antipathy. 

മനസ്റ്റലിയൂക to he tender-hearted, to pity. | 

VN. മനസ്സലിവു compassion, pity. : 

മനസ്ണ്ുംശയം misgiving, distrast. | 
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ഉനസ്സ്ാക്ഷ്മി 8, (mod.) conscience, (old: മ. goo 
പരമാത്മാവെക്കണ്ടുക്രടാ Bhg 11.). 
Ongyeeg unwillingness; disinclination. 
മനസ്സുതിരിയു change of mind. മ. തിരിയുക. 
മനസ്സുമുട്ടു distress, want നമ്മുടെ മ. കളും സങ്ക 
S@ego ബോധിപ്പിക്ക, ചെലധിന്നു മീട്ടാ 
യാറേ, മളാക TR. straltened ciroumstances, 
aloo മനസ്ററു മൂിപ്പക്കെ; മിട്ടിക്കു to harease. 
മനസ്സുരുക്കം tenderness, 0018610൨. 
മനസ്സ്സറച്ചു firmness or presence of mind. 
മനാക്ക manak 8. (L. minus). A little. 
മനാരം 2. -- മമനാഹരം. Elegance പണികു 
വെടിപ്പും മ'വും ഇല്ലം 
മനാരക്കേടു No. inelegance, slovenliness. 
മനിച്ചം manidsam Tabh.(aco sy). A servant, 
slave; മനിച്ചന്‍"വ.,-[നരമനിച്ച൪ Palg. people. 
ചെറുമനിയര്‍ Palg. 18. -- മന്ദജന്‍൯ bel.) 
മനിത൯ aM. T. a person of rank (മനിതം 8. 
known? good condition V1.). 
മനിയുക No. see മനയു ക. 
മനിഞ്ഞില്‍ Vi. മ fish; 6617 
മനിത Manilla, in മനില്‍കാര Mimusops 
dissecta, Rh. 
മനിഷ്ക്യം, Bee മനുഷ്മ്യം. [wise. 
മനീഷ maniéa 8. (27). Intellect; മനീഷി 
മനു manu 9. (മ൯) 1. Man. മനുധില്ലാതേ, മാര 
കടിയില്ലാത്ത V2. uninhabited. 9. 1.07. the 
father of men; മനുക്കുര AR. 6 or 7, 14 ‘eto. 
Buccessive Manas, (see മന്വന്തരം) Bhg. 
മന്ദകാലം മന്വന്തരം = 7£ ചതുയ്യൂഗം Bhg. 
മനുകലം 8. mankind, & മന്ുജാതി Anj. 
മജ 8. man, മനിചന്‍ & മനിചെനം പെ 
റു RC. (= മനുജനാ). 
മനുജാധിപന്‍, -- BRIG 8. a king. 
മനുനീതി 8. 1. Manu’s institutes ഒനുധമംം, 


മനുസംഫിത. 9. proverbial = strict justice. 
മന്മഷി 8, മ woman. 


മനുഷ്ൃത 8. man's nature ഒ, ലഭ്ടിച്ചാല്‍ ChVr.; 
mod, also humanenese. 


മനുഷ്യ൯ 8. (human) man, Acecq) S20 കിട്ടി 
യതില്‍ ഒരും ചെയ്ത്ുും ഇല്ല TR. how 
diabolical ! മശഷ്യപ്പുഴവിനെറ axa) BS, 
worm of a man! 
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മനുഷ്യപ്പ — ASOLO 


മനുഷ്യപ്പറരുട മാനുഷഭാവം humaneness, affa- | 


bility. 
മനുഷ്ട്യം (= മനിച്ചം, or= മാനുഷ്യയ) a servant, 
esp. ofa king. മനിക്യം അയക്കു Vi. to send 
an embassy. കോട്ടയകത്തു രാജാധിനെറ 
മ'ത്തിനെറയും N. നായരെയും പക്കല്‍ TR. 
depaty of the Raja, for deciding a caste case. 
മാരഷ്യാകൃതി 8. human form = മാര ഷ്യരൂപം. 
മദമസൂതി, മന്ദസംഹിത 8. ട മനുനിതി 1. 
മനുക്ക manukka M. (Te. aco.) to revive, 


preserve?). To pat, caress, soothe an ele- 
phant V1. 


AG egy) a (mand മനസ്സ്‌ 8.) Mind, Bhg. = 
ammod, (8. മനഃ agnle). 
മനാലഖേദം inward grief=@3mog8 aio ChVr. 
മനോഗതം 8. thought, wish നിവ. Bhr. 
മ3നാഗുണം 8. kindness, benignity V3. 


2303.99 atom 8. mere object of the mind. 
VilvP. 


മ3നാജ൯ 8. ൦ മനസിജന്‍൯ Kama. 

മമനാജയ൯ 8. overcoming himeelf. മ'നാ 
യൊരു olay 8142. abstemious; also 
മനോജയം Bhg. 

മനോജവം 8. swift as thought. 

മനോഞ്ഞം 8. pleasing, fine. 

മനോ3മാഷം 8. malice; മ. വെക്ക Vi. to keep 
anger. 

മനോനിഗ്രഹം subduing one’s own soul, Bhg. 

മനോപാഠം learning by heart (opp. ഏടടപാഠം)ം. 

2Em20gR ചെയ്യൂ Bhg. inward worship. 

മനോബലം 8. strength of mind. 

23noeqm 8. Kama = 23mm, 7.1. മനോഭ 
വക്സേശം സഹിച്ചു Nal. 

മനോഭിതന്‍൯ a coward നി ഇത്ര മ. ChVr. 

മനോമയം B. spleitaal. 

മമനാരഞ്ജന 8. friendliness, agreeableness 


മ, രഞ്ജന എങ്കില്‍ ചാണകകുന്തിയും സ 
മ്മന്ത്ി prov. 


മട്ടനാരഞ്ജിതര്‍൪ TR. (complimentary style) 
loved by all, popular, agreeable. . 
മനോരഥം 8. heart’s joy, wish മ. ചിന്തിക്കു 
(തഥനോരാജ്യം), ഒ. സന്തതിക്കാകാ PT. to 
indulge in forming wishes & hopes. 
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മനോര്‍മം-- മരം 


മനോരമം 8. delightfal. 282060 Voe. f. Mad. 
മനോരമ്യം winning, pleasing. 

മമനാരാങ്യം 8. building sir-castles മ. ചിന്തി 
കും ധിചാരിക്ക; മൂഗങ്ങ$ും തന്‍െറ ഒ. eno) 
കും PT. വില്ല്യാം ഏടന്നാരു മ. മുണ്ടായി MR. 
ഉള്ളില്‍ ഓരോ ൭. നിറെച്ചു 881൭. 

മ3നോല 1൦. - മനയോല, ഒനശ്ശില. 

മന്നോധികാരം B. changing emotion. മ'മില്ലാ 
തേ V3. unbiessed. 

ഒടനാധിശ്വാസം 8. self-confidence ംരംശ്വര 
ന്മാകൂപോലും ത൯ മ. കൊണ്ട തപസ്സ്‌ ഒക്ക 
ധേ പോയിടുന്നു Bhg 5. [ App.) 

28709) 00) volition, Chintar (ഏകീകരികു 166 

മ3നാധേഗം 8. quick as thonght. 

മനോസംശയം Bhg 11. = മനസ്സുംശയം. 

മനോഹത൯ 8. disappointed. 

മനോഹരം 8., മനോരം, മനാരം va. 1. charm- 
ing, captivating, lovely; 7. മര & — 0) V1.; 

2. elegance, 

cleanliness — മ3നാരക്കേട്ട slovenliness. 


പത്മജാമനോഹരന്‍ AR. 


മനോഹാനി 8. id. മ. യാം കുടാഷ്ലം Nal. a 
ravishing look. 
മന്തം മദം a8 മ, മാിച്ചല്‍ B. forgetfolness. 
മന്തല്‍മീിന്‍ the sole fish. 
മന്താരം, see മന്മാരം. 
മന്തി ൩. M. A blackfaced monkey, (see മതു 8.) 
മന്തിരിക മന്തിരിയ mandiri (Tu. manderi= 
Ar. mandil a sheet, tablecloth), A coloured 
mat ടെ വൃല്പായി 7.1. aga. യെയും കൊണ്ടെയില്ടൂ 
TP, spread മ mat; see പായി. 
മന്തു manda 1. 8. (a0). A device; faalt. 9. 1621. 
” (മഥ, മന്ഥ) & churn-staff അധവ തന്മത്തുമാ 
യെന്നു, "മായി തയിര്‍ കടഞ്ഞു, ഒ. വലിക്കു 06. 
8, So. a wooden beater; hence Elephantiasis 
209%) 800 മന്തിനും ചികിത്സ ഇല്ല prov. 
(Coch.), മത്തുകാല്‍ ; hence മത്തുകാല൯, Saad 
having a swollen leg, (f. മന്ത്രി). 
ഒന്തുകോല്‍ 9. id. ആച്ചിമാരേ മ. കൊണ്ട അടി 
കൊടണ്ടോ3ന! (song). 
മം mantram 8. (and). Production of the 
mind. 1. ഒ hymn, prayer, ശിവസ്യോത്രമ. ജപി 
കം 8112. 2. ജപിച്പിന്‍ ChVr. pray! ഒ. കൊ 


മത്തും-- BHAI) 7187 


ബീഷല്‍ തളന്ന പന്നഗകോപം CE. by charms. 
മ. ഓതുക to recite a text of the Vedas or a for- 
mala, സ്വ്വമന്ത്രശരിര൯ Sid D. (said of God). 
കിന്നരമ. ഞാ൯ ഏങ്ങനേ സിപ്പും വാസവമ' 
തമി ധ്യാനം ചെരി. 08. മ. ഉചുരിയാതേതന്ത്ര 
ത്താല്‍. പിതൃകമ്മം ചെയ്യം ശ്രദന Bhg.—2. പഠി 
ക്ക 7. Rom. Cath. to be catechumen. 2. advice, 
counsel മന്ത്രികമോടുക്രടി മ. നിരൂപിക്ക, തുട 
yh ER. ഇതി കംസമന്ത്രം CG. consultation. 
അലസന്മാരോടു കായ്യമ. ചെയ്യരുതു Bhr. ago 
മൂലം ജയം 18. ഉപായ മ'ത്തെ ഗ്രഫിപ്പിക്ക്‌നു 14. 
to help thieves with advice. 8. a plan സ്വ 
ഏന്ദം അംഗനാമ. ഫലിച്ചിതു Nal. her self- 
devised plan. 
മന്തൂത്മന്‍ 8. versed in vedic lore; an adviser. 
മന്ത്രണം 8. consultation. 
മന്തുതന്തുരങ്ങഗ spoken formulas & silent goe- 
tares (the former 061006 to Brahmans); 
ceremonies. 
മന്ൂനിത്ചയം 8, the office of counsellor രാക്ഷ 
സാദഭികളെ മ'ത്തിങ്കലാക്കി Mud, 
മന്തുരപിണ്ഡം 8.൭ charmed cake, Bhr. 
മന്നൂപൂവ്വം 8. 1. through texts, - 2. oral worship 
as of Brahmans, തനതവൃൂ. of Sidras. KU. 
മന്ത്രബുഭ്ധി Vi. counsel. 
മന്തമണ്ഡപം 8. a hall of consultation; മപി 
Yo തിത്താര്‍ Mad. (al. മ'വിലം]. 
മന്ത്രമൂത്തി a demon who takes possession of ഒ 
person by means of Incantation = ജപിച്ചിട്ടു 
ഒരു മൂത്തിയെ മറെറാരുത്തനൊ മേല്‍ കയ 
OQ No. 
മന്ത്രയോഗം 8. a council. 
മന്ത്രവാദം 8. ( — വാസം va.) incantation, sor- 
cery with കുളം, പഞ്ചധണ്ണം eto. 
207204) 8. a magioian, conjuror, chiefly 
of the Arya Patter class (Keralam has 
12 മന്തുക്കാര്‍, six for സനന്ൂം to win 
the good Gods, 6 for മൂമ്മന്ത്രം to coerce 
the ദുദ്ദേഖതകം KU.) — മന്ത്രി their 
art. 
മന്തുധഖാധ a bleseed sword. 


മന്തരധിശ്രയം 8. confidence in counsel, 


മരൂശാ.- മന്ദത 


മന്തരശാല 8. a place of consultation മ. യില്‍ 
൭൮൧൭ 1327. 

2096980) വരുത്തുക MC. in blessing a victim 
etc. (= foll.). [ഠം 

മന്തുസ്വേ 8110. prayer = Maw smo, മനൂയ 

മന്തുസ്സാനം 8. purification by formulas. 

Aco) S.(whence “Mandarin”, Port.) 1. Coun- 
sellor, minister നിറം ചേര്‍ 1010) മംഗല 
ങ്ങാ RC. മന്തിലിമാര്‍ Mpl. മ. ബോധം, 
ബുദ്ധി ചൊല്ലു, V2. മന്ത്രികഠ ക്രടി മനം 


തുടങ്ങിനാ൪ Mud. മന്്രിപടം 609. 9. the 


queen at chess. 

abstr. N. മന്ത്രിത്വം തരിക Arb: to make 
minister. 

denV. മന്ത്രിക്ക 8. 1. to bless, pray ആത്മപൂജ 
മച്ചൂ 8117൨. recited formulas; ണ്ണ മ. ഒ 
ceremony of Malayars against പ്രാക്കല്‍ & 
കണ്ണേറു. 2. to advice, consult 2’g 40 ചെ 
mamaimdCG. 2.94 ചതിപ്പാ൯ ഉപായം PT, 
ഞങ്ങളില്‍ ചൊല്ലുന്ന മന്ത്രങ്ങളെ. a. VilvP. 


our secrets; hence: 3. to whisper ചെധി 
യില്‍, കണ്ണത്തിരു മ. PT. 
മന്ത്രിമന്ത്രമണ്ഡപം Mud. half of consultation. 


മഷ്ഫം mantham 8. (മഥ്‌ ). 1. Churning; a pre- 


paration of തരിപ്പണം GP. 2. a churn-staff, 

Tdbh. മത്തു. 

മന്ഥനം 8. churning, euphem. coitus ഗോധി 
ന്ദനായി മേധുന്ന മന്ഥനം കൊഴ്ടു — mca) 
ണിയായൊരു പാല്ലടലിര CG. was Pradya- 
mna begotten & മന്തന ചെയ്യൂ RC. 


മഹ്ഹഥരം mantharam 8. (മന്ദ). Blow, dull. 


മന്ഥര 8. ക്രനി KR. 


മനം mandam 8. (Ved. a03 to linger) 1. Slow, 


lasy. മന്ദസഞ്ചാരി PT. ഒ slow walker. മ. a. PT. 
very slowly. @. ഏന്നിയേ Brhmd. quickly. 
2. dull. "ധും തിരും Anj. stupidity. 3. mo- 
derated, weak, low. ആശ മന്ദമായ്ക്കുന്നു Bah. 
was diminished. സേഖ, ആചാരം ര'സ്ത്ുനം CG. 
becomes disused, goes out of fashion. 
മന്ദഗതി 8ം moving slowly; dull apprehension. 
മന്മഗുണം 8, phlegmatic tempersment V1. 
മന്മത 8. slowness, dullness. — 220.10 ചിന്തി 
ogy ഭവാന്‍ SiPu. don't give in! 
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മന്ദ൯ _. ago 788 മന്മേത... മന്നു 


മന്ദന്‍ 8, see മന്ദം; ൫1൫0 ശനി Satarn, മന്ദേതരം mendssaram 8. (ഇതരം). Quickly. 


മന്ദനാർ (prob. മന്ന൯) മ Tiyar baron, con- | ” മ്ദോത്ണം 8. tepid, lukewarm. 


sidered 88 descendant of Kolattiri & pro- 

tector of outcast Brahman females, see മച്ചി 

യാരമ്മ, മനക്കല്‍. {fem. 

മന്ദന്‍ 8. unfortunate മ'ഗൃയയാം agarm Nal. 

മന്മമ.ജം gradually, Bhr. 

" മന്ദരം 8, N. pr. a holy mountain മന്തരമിചൈ 
മയിനാകു വെപ്പ്‌ എന്നു RC. 

മാദഹാസം 8. (& മാഃസ്തിതം) a smile =a joni) 
രി, with തുകി, തുമന്ദഹഃസം പെയ്തു 06. 
മന്ദഹാസി CC. smiling. 

മന്ദാകിനി 8. the heavenly Ganga, Bhr. 

മാദാക്ഷം 8. bashfalness ശകുന്തമ മ'ക്ഷഭാവ 
ത്തോടും മന്ദം പോയി Bhr. 

മന്മാഗ 8. weak digestion, indigestion. 


മന്മാരം mandaram 8. 1. also മന്താരം, മ 
COI. Erythrina Ind. മുരിക്ക 
heavenly tree. 


also a 
ഉ, also Bauhinia variegata 
— GP 67. — Kinds: കാട്ട --, പെരുമ. ഒ 
Bauhinia, ചുവന്ന -- , രക്ത --- , മഞ്ഞു --- Bauh. 
purpurea, ചെക്കി --, ചെത്തി, തെച്ചിമ. 
Poinciana pualcherrima Rh., വെളുത്ത 2. Baub. 
8. T. aM. close, 
gloomy weather. — മന്ത്രക്കാട്ട (sic!) thick jun- 


candida Rh. (വെള്ള മം). 


gle, opp. പടതക്കാട open jungle V1. 
മന്മിക്ക mandikka 8.=ans0 പിടികു To be- 
come slow, dull, inactive as bowels. അസ്ത്രം 
മന്ടിച്ചിതേററയും Bhr. had spent its force. 
മന്ദിച്ചു വാങ്ങി Mud. retired slowly. ചെന്നു 
മദ്ടിച്ച നേരം CG. having done relating. a‘) 
ര൯ മ. to lose 169൦ മടുക്ക; മ'യാരതേ aye} 
നാര OG. = മടിയാതേ. 

മന്മിരം mandiram 8. (മാട or മന). Abode, 
temple, ഒഹാലേവമ'രേ 81120, ഏവം aslo 
@fm Bhr. a good housewife. മന്മിരവാത്ത 0. 
ജകോളുയിലേ മുപദേശ prov. — അരധിന്ദറ്ടി 
om AR. Brahma.— fg. യൃവതിമതിമ, Bhr. 
object of thoughts. 


മറ്റം 8. deep tone, grumbling. 


മന്ന manna T. & HAN Vi. The neck (8. 


മന്യ) in മന്നങ്ങ മ young cocoanut V2., ഇള 
നിര വന്നഞ്ങയായി No. 


മന്ന൯ ൩൯൪൭൪ ൩.2. (@ve). 1. A king വേട്ട 


മന്ന൯ KU. (see ധെട്ടം). മന്നവര മ. Bhr. 

Yudhisthira. അരിമന്നര്‍ Bhr. inimical tings. 

9, a fool or cheat (= മ൯). 

(fem. മന്ന). 

മന്നം T. aC. (T. മ൯റം). 1. standing place, a 
place of jadgment or discussion. അന്ന 
ത്തിനറെറ ബലവും ആയുസ്സിനെെറ ശക്തിയും 
ഉത്യെങ്കില്‍ു മന്നത്താലിങ്കല്‍ കാണോം prov. 


8. N.per. അം 


under the village tree, in the aseembly of 
citisens. 2. B. (൪. mande) a dram-shop. 
8. 8൦. a part of the plumage, pinion? വെ 
മൂത്ത, ചുവന്ന 2. MC 47. & 48. 

മന്നവന്‍ T. M.2eacnd kiug, മന്നവാ Bhr. Voe. 
a@acnod 23090 RC.; also മന്നാ൯ V1. Vigna. 
— മന്നം Vi. Lordship. [ petition. 

മന്നാട്ടക aM. (C. Te. T. anbg fr. ഒന്നാ 2.) to 

മന്നാടി (൪൦൭.--യാമ) a title of Sidra (Vaisya?) 
landlords etc. from Cholam, settled in & 
about Palg. Many still retain Mackattayam, 
whilst others are intermixed with Nayars 
(comp. W.)=foll. 

മന്നാള്ടപ്പ൯ m.,—22 f. Palg. hon. title of Tara- 
jas or മൂത്താ൯ given by castes below them. 

മന്നിടം (=a@mre) the earth മ. പാലിക്ക Bhr- 
മ. കൈവിട്ടു ധിണ്ണ്ിലായി CG. മന്നിടസുര 
വരന്‍, മഒന്നിടടേവ൯ Mad.=@@eamd & 
Brahman. 

are T. 16. (To. = agp fe. മഠ to live, exist). 
1. earth മനിങ്കത HNK. മന്നിടേ ഭാരം ത 
ame CG.; also മന്നലക Bhg. 3.2 plece 
of judgment or assembly (T. a%Q = മന്നം) 
Palg. There are 8 kinds: a., places for 


മന്മിലി ar, mandil, A tarban V1. (see മന്തി). 
മന്ദുര mand ure 8. (മന്ദിരം). A stable ബന്ധന 
വാജികഠം ഒം തന്നള്ളില്‍ ന്തു RS. 


transacting business N. മന്നത്തുനിന്ന ഏഴ 
തിയതു old doo. {at a time when there were 
no stamped 61൭4). b., geverel places of 


AM —- മമത 


jadgment for Dlavars (of a more local char- 
acter) esp. the one at Ténkuriédi (പന്തല്‍ 
ഇരിപ്പെക്കല്‍ മന്ന), where the head-men 
of their 8 ശേരി gather to decide weighty 
caste questions.. മന്നത്തുമടി അധിച്ച ക്രടാ 
prov. (don’t offer betel). c., some Bhadra- 
cali temples 7, 1. ചിററൂര്‍ മന്നത്തു ക്രടടക (for 
കൊങ്ങന്‍പട); മന്നററുക, — ററി ക്കൊണ്ടു 
പോകേ to take au infant for the ist time 
to such a Bh. temple, placing it at the 
idol's feet & offering a sacrifice. വെടി ക 
shléacm മ. where fireworks are let off. മന്ന 
ത്തു കുടിക്ക Cheramars at the time ef Véla, 
ടേ. be an open drunkard)—[oomp. Urue, 
‘Panchayati-, Dévara- mandu in Coorg.]- 
ഒന്നിരവു. B. borrowing of jewels eto. 3. Ar. 
mann, a maund, weight of 82 poands or 
4 hundred-weight, 25 lbs. Madras; a 
Bengal 24. 82% lbs. avoirdupoie (Coohin). 
മുന്നും മന്നനാടിയും (മന്നാടി) jurisdiction of 
Brahmans, esp. in Vejjappanadu KN. 
മന്നുക T.M.to stand fast, persevere ajow 
മന്നും മന്ന്വര RC, (= ചേരും). 
മന്നിച mannila (0൦ --- 3.), ame: Kad, 
വന്നില, വന്നല & പന്നല No.; see വന്നല, — 
അകമ്മായകമ്മ വിരുനമ വന്നു മന്നില കുത്തി കുഞ്ഞി 
യും ചെച്ചു song. നാഴി മ. ഏങ്കിലും andi (ask 
Cheramars). — മന്നിലരി (blackish, tasting 
14667). മുറി മ. halfempty, ദ. empty paddy. 
മന്മഥ൯. manmathah 8. (freq. ofamo). Kama 
മന്ഥക്ലാധിള്യ Anach, — മ'കലാപി Siva — 
മ'മാല്‍ the passion of love. 
manya 8. Tendon of the nape of the neck. 
Ad) manyn 8. (മ൯). Courage; rage; grief. 
മന്വന്തരം Manvandaram 8. (ace). The pe- 
riod of a Manu, 14 0f whieh form മ കല്പം 
or one day of Brahma o’madd ആറും കഴിഞ്ഞു 
ത്രേഥാമതിപ്പോഠ (alas പുത്രന്‍) Bhgs. 
മമ mame 8. Mine, to me (po.). 
മമത 1. selfishness, rather മമത്വം q. 7. 


ഇ. love, friendship’ താതനെക്കുറിച്ചെനി | 


ക്കൊരു മ, gg) Mad. moe തമ്മിത പെരു 
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മമത്വം മയങ്ങു 


ത്ത മ, ആയി jad. നമുക്ക ബെഹു മ'ക്കാരനാ 
കനും Arb. — (മ. വെച്ചു dissimulated? V1.). 
abstr. N. മമത്വം 1. the feeling “it ie mine”, 
pride ete. തന്നി എന്നുള്ള മമത്വമോഹാ8േ 
നൃപ്രകുംരങ്ങമ മാന്നിരുന്നാറം CC. നമിത 
മ, അധികം ഉണ്ടു Bhg. (opp. സമത്വം). 
9, affection for one’s own എന്നില്‍. നിനക്കു 
മ, paces, momla’aj മിത്രബസ്ധുത്വ 
വും KR. കായ്യാത്ഥമുള്ള മ'ങ്ജാം കായ്യം കഴി 
ഞ്ഞാല്‍ ക്ഷണംകൊണ്ടു വിളൂപോം Bhg, in- 
terested 7016206121. In Bhr. opp. സമത്വം. 
മമ്മത്‌ Ar. Muhammad N. pr. 
മമ്മവഞ്ഞു, see Derma —. 
മമ്മാലിക്കിടാവു) formerly e@zmocilavaacd 
(Port.) N.pr. The Muhammadan chief of Can- 
pantr, അറക്കൽ (In KM. called the son of a 
Bauddha woman Mali, who exebanged him 
with a Kolattiri prince). 


മയും mayam 8. (മാ). Formed of, cousisting of 
(സ്വരൂപം). സവ്വം ailgaa, Bhg. രാജ്യം 
ബെരദ്ധമയ മായി, വട്ടാള മയമായി filled with; 
Mos അവനു, under his 002070; also with 
M. പൊന്മായ ചട്ട Mad., മണ്ട. Vt., ചേരേമ. 
spots of blood. —f. മയി as ചിന്മയി ആകിയ 
ദ്ധി 06. 2, M. (൩. മഗവു young; tender C. 
Te. masaka to become dim, meshed) softness 
as of cloth കൈക്കു മ, wg V1. പട്ടിന്നൊത്തു 
മ, MO. മ, വരിക to become soft. മ. വരുത്തു 
ക to soften, supple. ആവല്‍ നല്ല മ'മായിരിക്കു, 
80 ആയ്യധം; met. to conduct oneself well. 
(=a smo). വില മ, cheapness (= നയം) V1. 

മയങ്ദു ക mayahhuya 7. M.(C. To. നടി 
fr. മൈര്‍: ay). 1. To grow dim or dusk നേ 
രം മ. V1. കനക്കുലേ സസ്യ്യമ'മപ്പോംം CC.; to 
be overcast മഗമുകില്‍കൊണ്ടു മയങ്ങിപോയ മ 
തിബിംബം KR. 9. to be drowsy, giddy. ഉര 
ചെയ്യൂ മയങ്ടിനാഠം RC. fainted. പാരം മിന്നു 
മേനി ഏല്ലാം CE. ഏന്നതറിയാരതേ മയങ്ങിനേ൯ 
ഞാ൯ Anj. Ilived in error. 8, to be perplexed, 
infatnated. അമ്മയെ നോക്കി 2’oCG. (a hungry 
infant). കണ്ടെ മ. (ട മോഹികു). ആന eo മരു 
ന TP. to be charmed. 


eS യ്ത ee - അകത്തെ, 
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VM. 1. മയക്കം 1. drowsiness, giddiness, swoon. 
മ'ത്തിന്നു കൊടു ആതു Aven valans Qj 200). 
2. bewilderment, distraction. 

11, @ude 1. dusk, twilight ഇമ്പം ഭയന്ന ത്മ 
ന്തിമയക്കില്‍ CG. 9. perplexity, doubt. 
യക്കില്ലേട- നല്ലതല്ലേ? മയക്കില്ല all right; 
it does not matter അതിനാ ൭. ഇല്ല TP. 

൬. 8. DUAGA 1. To perplex, delude. 

റെറന്തിപ്പൈതല്‍ മയക്കി നിന്നുള്ളതും തെറെറന്നു 

ചാല്ലൂധി൯ നല്ല്രാമല്ലോ CG. defrauded. 2. to 
fascinate കല്ലിനെപ്പോലും മ'ം 8112ധ. മം ogy 
ശി KR. മൊഴികൊഴ്ടേ മയക്കിനാ൯ ഏല്ലാരെ 
ayo CG. ചിആം മ, Nal. ആനയ മ. TP. to 


Acie — മയിരുച്ചെ 


ഒ.പി. മുടി ; rather aM. ajgéro ageje മ. RC. 

ടേമയികക്കചും കോമ. horripilation. 2. (obse.) 

crines pudendi, മയിരം V1. മയിര്‍കണ്ണ 280-- 

മയിര൯ m., --രിച്ചി £.; രേം മയിരന്മാർ geod 

for nothing (obsc.) 8. (loc.) semen. 

മഴിപ്പടം B. woollen cloth. 

മയിപ്പടി Orris root, root of sweet flag (go 
കേശം 8.). 

മായിപ്പട്ടം « trinket worn on the head. 

@%5)b219d0 a double-edged razor (also a. കു 
ത്തി); hence നിശിതമായ മായിമധാളമ്പു (a 
ടുത്തു Bhr. a kind of arrow sharp as 8 
rasor. 


cbarm, entice. 8, (മയം) to prepare a new | മയില്‍ mayil ൩.18. (൩. o ഞമലി, Te. നമി, . 


pot for usage by boiling in water. 4, to rub 
out, wipe off = മാച്ചുകതുക (see മഗകുക). കല 
മ. to heal, 100, കോടി മ.--- അഴ്ണക്കാക്ക, 5 = 
വയക്കക No. EP, 4.1. കാട്ട മ. 
Qaim mayah 1. 8. (മം). The artifioer of the 
Asuras. 2. M. a trickster, jaggler = മായ൯ 
in മാമയന്‍ ete. 
മയത mayal ന. aM. (0. Te. masal). 1. Dim- 
neas, duek മയലേ, see Qype). 2. infatuation, 
charm of love V1. 
denV. മയഥമുക, see മഗലുക and v. a.: 
മയാറു൭ to nod, coquet, fascinate മയററി ധി 
ളിക്കു. 

VN. കണ്‍മയററു BiPu., also പൃഞ്ചിരിക്കൊഞ്ച 
മും കണ്ടയററങ്ങടം നെഞ്ചില്‍, mnogo 
8 Pau. 

മയാ maya 8. (Instr. Sing. of അഹം). Through 
me, മയാ ചൊന്നതു Sk. what I said. 

I, QO) = OHO, മഷ്കി Ink, black മ. തുന്നണി 
ചില്ലി RC. 
മയിക്കലേ at dusk == മയകു, മയ്യര. 
മയിത്തുത്ഥം ഒ. med. see മയില്‍, മകി, 
മയിപ്പത Palg. dawn. 
മയിമ്പു 1. (V1. മയപ്പുനേരം) dusk. 9, Bo. 

radder, paddle, also നൈമ്പു. 

Il. മയി 8. (Loo. Sing. of അഹം). In me. (po.) 

cod mayi? T.M.(C. mata, fr. മയി). 1. Hale 
മ, കുളയൊല്ലാ a. med. as part of diet, 'പിറപ്പു 


navil, Ta. maire fr. മ). A peacock മൈഥിലി 

മ. പ്പെടപോലേ AR. ൭. ആടുന്നു prov. spreads 

the tail; also ആടുന്ന മൈലും ൪൩. enage 

മോടാട്ടം Bhg. മൈലുടെ കുഴ്ുത്തിന്നു VCh. 

മയില (1൦. maire) grey; black-spotted മില 
cogs; മിലിച്ചി f. spotted or grey esitle. 

മയിലാഞ്ചി KR. Alhenna, Lawsonia alba (med. 
& 0860 for dyeing). 

മയിലാടി N. pr. a place in Trav. 

മയിലാടന്‍൯ മഞ്ഞും a sort of turmeric. 

മയിലാട്ടം stratting. 

മയിലാപ്പ ൪ St. Thomas’ grave, Nasr. 

മിലാര (— wo?) Vi. മ cortain trinket. 

മയിലിനം a herd of peacocks മാമ'ങ്ങാം RC. 

മയിലെണ്ണ peacock’s fat (med.). 

മയിലെള്ളു a tree KR 4. Vitex alata? Vangueris 
spinosa? (=ahlaimo). കാട്ടൂമ. Voleamers. 

മയിലോമ്പര്‍ N. pr. aking enumerated betwee 
Maistir & Chadakaran KU. 

മയിലോയമ്പി a.med. plant (see foll.) മൈഷേ 
മ്പിടെ ഇല ഒ. med. 

മയിലോശിക 101 0279മ spadicea (or is this 
കാട്ടുമ.?) Antidesma stivestris owleieea:! 
Rh, med. against poison. രൈലോശിച്ചയും 
വരിനെല്ലും ക്രടിയോഥം വരുത്തി ഒ്്ധി 
നെറയകത്താക്കി Mantr, 

മയില്ലത്ജു? Odianthum melanoleacum, Ais. 

മയില്‍ച്ചെടിട ഒയിപ്പടി. 


AD obit — മരം 


മയി(തു)ത്തുത്ഥം & O25)—a.med. sulphate of 
copper. 

മയില്‍പ്പണം & certain 0012. 

മയില്‍പ്പിലി peacock's tail-feather. 

ADIN. N.pr. Maisiir (മഹിഷാസുരം); മ. 
വാഴ a kind of plantain. 
മയിസൂരാ൯ KU. the king of M. (കത്തന്‍, ഉട 

230). [wads RC. 

20) Ob maytikham 8. A ray ഖെയ്യോ൯ 2’ 

മയൂരം maytiram 8.-മയില്‍ KR. A peacock. 
QyYomuzand N. pr. a king of No. Mal. whoin- 

troduced Brabmane in Taulawa. 

മയ്ക്ം Mayyam 7. മൈയംടമതിയം, മദ്ധ്യം In 
carpenter's language നടുമ. centre, മ. വിണി 
രിക്കുട ഒത്തു, opp. തെറദിയിരിക്കു. 
മമുലി, A@yjomo Vi. bamboo-compasses of 

carpenters. 

QQj oS Ar. mayit, A dead body. ചോനകനെ 
ഓതി മ, എടുക്ക. to take to the burial ground 
(called മയ്യത്തു കാടും - പള്ളി). മയ്യതുുകടട്ടില്‍ 
a bier. Mapl. 

Agi od mayyal T. M. 1.=Qpee0, Awe. Per- 
tarbation; grief ഏനിക്കു മൈയല്‍ അകമേനി 
റെന്തു BC. മ. പഏണ്ടാശു മയങ്ങിനാ൯ ഏററവും 
Bhg. fainted. മ. തിന്നുണന്തു RC. from swoon. 
മ, കൊണ്ടു Apo Nal. (-- മോഹം). മ. Agro 
Bhr. with bewitching eyes. 
light, darkness. Q@qgjze) V1. about dawn =a0Q 
തിരേ; in the evening B., മൈയല്‍ തട്ടുക 422. 


aoe) N.pr. Maho a. ക്കോട്ടയിന്നു 0000 ചിതു 
പണം കാലത്താല്‍ തരേണം TR. (to Kolatiri). 

2919 mayyar aM. (മയി, മൈ). Painted with 
eollyriam മ. കുണ്ടടവാര്‍, മ. തടങ്കണ്ടടവാര്‍ 0. 

മരകതം Marayadam 8. Emerald (in M. con- 
stantly മരതകം). 

മരം maram 7. 1. 0. Tu. (Te. mrãnu). 1. A tree 
ആണു. പെണ. ത. & f, palms, ചെറുമ. herb, 
plant. 2. wood, timber. മ, ഖെച്ചതു a 00. 
coannt tree in the 6th atege of ite growth, 
6 — 10 years old, (also മ, കാട്ടിയ mancag No. 
loc.), see ആനയടി, കലെക്കടുത്തതു. 8.acertain 

4, stem of Jaffna tobacco, B. 


2.= Ode twi- 


dram, 
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മരക്കച്ച — മ്രതി 


മരക്കച്ചവടം .18.. timber-trade. 

മരക്കണക്കു CS. measurement of wood. 

മരക്കുയ്യില്‍ മ wooden spoon. 

മരക്കരം CC, a wooden hand. 

മരക്കുറി curry made of green fruit eto, 

മരക്കലം 1. a ship മ. അതില്‍ ഒരു cgQQ ജനം 
KR. മ. ഏറി Pay. മത്തില്‍ ഘോഷം ഉണ്യാ 
യി 8125. പള്ളിയോടം. മരക്കലയയപ്പു salt 

formed on the hulls of ships or on 70018 

in the sea, No. 2. ൭ wooden vessel, churn. 

മരക്കരു, മരക്കലനാവു, a bird, diver. 

മരക്കാതല്‍ the core, മരക്കാനല്‍ the shade of 
trees. 

മരക്കാ൯ & മരക്കയാന്‍ (7. Tu. മരക്ഷലന്‍൯). 1. ൭ 
steereman, sailor മരക്കയന്മാര്‍ Pay. (also 
കൈയര്‍ Pay.). 2. a commander; a rank 
among fishermen & Mappillas. 

മരക്കാത 1. astem, tree serving as support to 
vines. 9. crutches. 


മരക്കാധു a forest മ'വില്‍ കളിച്ചു 812. 


8. So. T. a measure. 


മരക്കിഗങ്ങു Jatropha Manihot=@2,e5), ogy) 
ലക്കിഴങ്ങു, also പൂളക്കിഴങ്ങു. 
മരക്കട്ടം a clump of trees, grove ചന്ദനമ. TP. 
20695 B. the principal rafters & beams of 
൭ roof, 
മരക്കൊട്ട a tub, bucket. 
മരക്കൊത്ത൯ a woodpecker, മരങ്കൊത്തി 20.1. 
മരഞ്ചാടി a monkey. . 
മരനെൌെം maranam 8.(മ). Dying, death മു, ണ്ടെ 
നിക്കു Anj. I have to die. Cpds. മരണകാലംം 
— വായ്യ eto.; വിഷം മരണം GP. deadly. 
മരണപത്രിക, -- സാധനം 8. a will, testament, 
മരണപ്പാച്ചത പായുക to ran for life; to run 
at the top of one’s speed. 
മരണഭയം Mad. fear of death. 
BOSM3WEM, — സങ്കടം (= പ്രാണ — ) agony. 
മരണധേള Palg.= മരണസമയം. 
മരണാന്തം 8. ending with death വധൈരങ്ങഗ 
എല്ലാം മ. KR. 
മര്‍തകം (constantly = മരക്തം). An emerald @ 
രതകമയസ്മുംഭത്ങഠ KR. മ'ക്കല്ലൂ Bhr. 
മരതി a Patayar deity (= death ?). 


മരത്ത — മരാമ 


(മരം): മരആഅച്ച൯ ൭ carpenter. 
മരത്തണല്‍ shade, ൭'ലിര മുരിക്ക KR. 
മരത്തല the top of a tree ൭. കളാല്‍, ഏറിന്തു 
RC. used them as weapons, 
മരദൃത്താപ്പു ൭ Frove.= മരക്കൂട്ടം. 
മരപ്പടി MC. a toddy-cat, pole-cet, Viverra 
Indica, also മരനായി. B. 
മരപ്പണി carpentry. ’ 
ig 40.03) 7. (പാച്ചി Palg. മ wooden doll for 
children or stuck up asa charm sgainst 
[ലെ 81170. 
മരപ്പാവ & doll അഖകു മൈക്കണ്ണിമാ൪ മ. പോ 


the evil oye. 


മരഫലം frait-trees മ. കണ്ടു ചാതിരി TR. assess- 
ed Cocoanut,-Areca- & Jack-trees. 

മുരമഞ്ഞ Palg. മ creeper, മരരത്ഞധാ ധെള്ളം 
Palg. exh. 

മരമുറി B. a granery. 

മരധള Vi. ൭ emall grub (അള. 

മരവാഴ a parasite, Epidendram, Rh. ആഞ്ഞ 
ej)—Aecrides retusa, കാഞ്ഞിര — (= പറ 
കെളി), Gade മ. Cymbidium imbricatam, 
കാട്ടൂതേക്ു — Cymbidum Limodoram, പൊ 
ന്നാമ്മൂു - Venda spatulate, ചാല്പിയപ്പൊൊ. 
Sarcochilos premoreus, ചെറു. പൊ. Cym- 
bidium tenuifol., mogaatorm മ. Malaxis 
odorata, മരത്തേമല -- Aerostichon hetero- 
phyli. or Palypod. adnascens. 

മരി (൩. മരവൈ, C. Te. marige, Ta. marai). 
a wooden trough or bowl, dish, eto. moq, 
കൊടുക്കും മരയി൯റകമഞ്ഞു കുഞ്ഞിയും ചോ 
Qo കൊടുത്തു TP. to മ dishonoured child. 


ഉരധിരി (T. — 030) fr. രിക) a garment made 
of bark. മ, codigeameaem KR. how 
turn anchoret? (8. asa), 0)). 

 മരധിക്ക 8. to become stiff like wood, beoum- 

bed, etc. 

മരധെട്ടി; see മരേട്ടി. 

മരധേലിക്കിഴങ്ങു Jatropha Manihot. 

മരാമരം 1. ൭ large tree പാപമായുക്ള മത്തി 
ന്ന കോപമേ വിത്ത Bhr. 2. the Sal tree 
വന്മരമായ മ. പൊരിച്ചാ൯ KR. (the word 
is often repeated, to produce 08022). 
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മരാമ — മതക്കം 


മരാമആ Ar. marammat, Repairs; public 
works മ, ശിരസ്ഥദാര്‍ TeP. (even in KR.); മ. 
പണി P. V. D. 

മരാം 8. A flamingo (va. æ ഹംസം). 

മരിക, ൩൨. മരകി)ട മരവി. 

മരിക്ക marikka 8.(g). To die, more hon. than 
ചാക f.1, മരിയാമത തോറാ, മരിച്ചു മരിയാ 
തേ Bhr. barely escaping (= ജിവന്മൂ തം). മരി 
mo Mad. മരിച്ചു @&e to commit suicide. 
മശിച്ചേടത്തില്‍ ogMles സുഖം ഇല്ല TP. in 
hades. 

WN. മരിപ്പു desth അധിടേ മ. എനക്കു TP. മ. 
among 062. പിറപ്പും മരിപ്പും prov. 

CV. മരിപ്പിക്കു 1. to cause death, kill താതനെ 
2p yon @QcoRS. 9. tokeep uatil death, 
eupport through life (loo. ). 

മരിക്കം, see മതക്കും. faa. 

മരിചം marijam 8. Pepper (also a) ato 8.)--മു 

മരികി--കുഴര (loo.). മുഴ മ. യും ഉണ്ടു Drams 

& pipes (C. Tu. mavari). 

മരിഞ്ഞാലായിരിക്ക To be fretting, sighing 

(C. Te. marugu = മറുകുക). 

മരിളക marijaya (= acd & മെരുംം). To be 
frightened തിണ്ണം adlong arse ബൂഭ്ധി താന്‍ 
CG. before Paraiu Rama. 

മരീചി mariji 8. A ray of light. 
മഴിചിക 8. mirage.= grapgp. 

QM maru 8. (fr. 2Q?) A sandy desert, Marvar. 
മരുഭൂമികളില്‍, ചിറ avleers KB. og ഒണ 
ലാം മരുഭൂമിയില്‍ gg നടന്നു മുറയിടുന്നു UB. 
(in @ hell). . 
മരുക്കൊഴ്ണന്നു Vi. Artemisia Vahliana? 

മതങ്ങു marunhy T.60.(C. meggal, To. margil). 

1. Bide, മ. തിരിക to turn to one side. ഇരു 

മരുങ്ങത്തു No. ഇ രുപൂറത്തു. 

friendliness. മ ിഞ്ങൂഭാഷിതം V1. soft language. 


2. tameness, 


മ. വരുത്തുക & ൧൩൭9. 3.൭ Pulaya womanY}. 
മരുങ്ങുക & o2—(Te. maragu, C. maggu) to 
be bent one way, attached, sesustomed, 
tame; also മെ--- q. V. 
. VN. മരുക്കും attachment, tamenees, experience. 
മെരിക്കും ഉുഞ്ടെതയും Arb. very tame. 


മരുക്കുക — മതമക്ക 


ഒരുകുക, ക്കി 1. to tame, domesticate, also മരു 
ങ്ജക്ക. 9. aM. to seduce, embrace 71. 
മരുതു marady (T.— മം). Terminslis alate, a 
timber stronger than teak, heavier than water. 
Kinds: കരിമ -- & oasne— Chancoa. Buch.; 
നീകമ - 06. Pentaptera arjuns (me 8.); 
പെരുമ — & മുളപ്പൂമ - ടേ മരാമരം 9.; താളി — 
= ചടച്ചി, ajg)— = ഉവണു --, Aang, പു 
ഇമരുതു Palg. [in number); wind. 
DUT marut 8. The God of wind (49 or 180 
മുരുരപതി 8. Indra. 
മരുത്യൂന്ു AR. Hanuman, also Bhima. 
മരുത്ത൯ maruttad 1. .(acen)N. pr. 9.1. 
(മരുന്നു) ഒ doctor or charmer, headman of 
Pulayars; N. pr. 
മരുത്തോന്‍, -- ത്തോത്തി f, Vi. id, 
മരുത്തുഖച്ചി T. Trav., contr. മരുത്തോച്ചി 
(M, towns) a midwife. 
മരുത്താണി V1. a tree (ട മയിലാഞ്ചി). 
മരുന്നു marunny ൩. M.C. Ta. (മരു 1. & മ൯റല്‍ 
ടേ മണം). 1, Medicine, മരിന്തു RO, with സേധി 
ക്കു മുറിക്കു മ. ഖെപ്പികു MB., മൂഭ്ധാധില്‍ മ. ഇ 
SO, വ്രണത്തില്‍ ഒ. വെക്ക; 2. കറിക്കു: pres- 
eribe Vi. മം യിരുന്നും മൂന്നു നാമ prov. ഭാ 
ന്തിന്‍ ൭. ഏതും തോന്നില്ല OG. no remedy for. 
മ. കുടി കുഴിക്കു TP. (--പുളികടി). അചവനെക്ു 
റിച്ചു. വെക്ക TP. (= മാരണം). 9. gunpowder 
(അധഖെടി -- , കരിമ.-- ), മ. പൊടിക്കു TP. വെടി 
മ, പെട്ടിക്ക തി പിടിച്ചു മ. കഠം ഒക്കയും കുത്തി 
പ്പോയി Th മ cartridge box. 
മരുന്നറ a powder-magasine. 
മരുമക൯ marnumayah T. 20. Ta. (മരുധുക 
or Te. mais, C. mari from മറി 1.). 1, Bister’s 
805 മക്കുകു മടിയില്‍ ചവിട്ടാം മ'ക്കാഠക്ു വള. 
ച്രിലും ചാധിട്ടരുതു prov. 9, T. So. a son-in- 
law പാഞ്ചാലനെറ മ'ക്ക ഐവ Bhr. — a 
രുമകാഠം f. 
മതുര്‍ക്കത്തായം (യം) inheritance in the 
female line, as practised by 17 Brabm. 
Iilam in Payandr, by Ksetriya, Tiramal- 
pido, Nayar, Urali, 2൧0, Paljichaa, 
Kugavah, Vyabari, Kolayas, . Chembatti, 
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മരുവകം — മളം 


Pikarodi, Variyan, Nambi, Teyambadi, 
Maran, Podaval, Ktittunambi, Attikariobi, 
Unnitiri, Eradi, Vallodi, Nedungadi, Vejut- 
tédan, Chaliyan; Tiyan (No. & Trav.) 
മരുവകം 8. (am), Vangueria, & an Ocymum 
മരുവക്തരുക്ക൦ Nal. 

QMQ)e maruvaya T. M. (= മരുങ്ങുക). 1. To 
become familiar; fondle, embrace Vi. 2. to 
abide വാനഖര്‍ചുരി മരുധിനളോ RC. has she 
gone to heaven; പുക്കുമരുധി sat. 8, poet. 
മയ്‌, സുഖിച്ചു മരുധിടിന കാലം Nal. = വസി 
ക്ഷ, ഇരിക്ക, മേധുക to be. ആ eSlay തന്നേ ചു 
vmo മരുധുന്ന സമുദ്രം Bhg. 
negV. മരുവലര്‍ (1) enemies Bhr., also മരുവ 

aod BC. & മരുച്വാർ കാലന്‍ RC, 

മരുധം mara] T. M. 0.1൦. (മഴ്ഗ-- മയക്കും). Frenzy, 
2068988൭0൨ 668, evil spirit @. ഏന്നു തോന്നും Pay. 
മ. ഉല്ലധക്കു 2001, no fright. — hence മരിഠം, 
മെരിമ. 

മരോട്ടി mardtti & മരവട്ടി ൩., മരവെട്ടി. 
Hydnocarpus pentandra Rh., the oil-bearing - 
fruit in a wooden shell: മ, OWED കക്ുജില്‍, 
പപാലോടു ക്രടുമ്പോഠ മരണദം GP. 


മക്കടം markadam 8. (മരം or 25) കടക്കു). A 
monkey മക്കടപ്രുവരസ AR. മഹാമ്‌'ത്താ൯ 
8412൨. hon.; മക്കടാലങ്കു തന്‍, — ലംബനന്‍ AR. 
Rama as tho ally of monkeys. 

Qe_rrb 1. margin ൭"നില്‍ ചേത. 

മത്ത marta 1.(Ar?) A simile, explanation മ. 
പറക. 9, Syr. Lady ഒത്ത മാിയത്തുമ്മാ CatR. 

DoD, rb martyah 8. (൭൪), Mortal, man. 
2d) Sxvleds AR. mortals, flife. 
മയ്യ ജന്മാത്ഥം ലഭിച്ചു Bhg, the object of human 
—R worm of a man. — മയ്യാധമ൯ KR. 
മത്യകോഗം ചെയ്തു പോക KU, 
മമ്യേന്രനാപത്മെത്തും Sah. a prince. 

മദ്ദനം Mardanam 8. 1. Pounding, കാളിയമ. 
CG. Bhg. bruising the serpent, aoa@2aqmo 
AB. 
dieate. 
മദം 8, A drum, Tdbh. aggo. 
denV. മളിക്ക 8. to bruise, maltreat; grind 
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2. rubbing, grinding, mixture, ingre- 


മമ്മം — മയ്യാദ 794 


down, ഏലിയുടെ ചോരയില്‍ രസം 2’ 919% 
Tantr.—fig. നാരി മാരുടെ ചിത്തങ്ങളെ ag) 
പ്ലിചചിട്ടവരെ വശമാക്കി Bhg. 
മമ്മം marmam 9. (മ൪ & മറ). 1.Vital member, 
mortal or dangerous spot ശരീരത്തിന്നു നൂറേറ 
ഴു മ. ഉണ്ടു (കൈ രണ്ടിന്നമേലും 2X11, കാല്‍ ര 
ണ്ജിലും 2X11, വയററിന്യേല്‍ 8, മര്‍ 19, പിമ്പയ 
റത്തു 14, in പൂണ്ണെല്ലു, കഴ്ണത്തു, തല 87)MM, as 
മെക്കു മീതേ മ. ഇല്ല, പശു കത്ുതുമ്പോഠം മ. നോ 
ക്കരുതു prov. ജന്തു മമ്മണി നോക്കി ബാണ 
ഒ്ങഠ പ്രയോഗിച്ചു, aeana നോക്കി കടിച്ചു 
Bhg. മ'ങ്ങാഠാ തോറും മുറിഞ്ഞു Bhr. felt wound- 
ed all over. മ"തഅതിനെറ എണ്ണ a.med. 9. a 
secret രാജ്യത്തിന്‍െറ മ'ങ്ങജളെ ഉപദേശിക്കുന്ന 
വന്‍ VyM. മഞ്ഞ ഒഞങ്ങമോട പറഞ്ഞാല്‍ ഏന്തു 
ഫലം Bhr. മ'ഉ യുള്ള നമമത്ങഠാ ഒതേ) CG. 
മമ്മഭേടി 8. hitting the vital parts. 
മമ്മമണി 8. 1. a treatise on 220MM. 2.8 
remedy for wounds മമ്മാണി തഴെച്ചു, വെണ്ണ 
യിലരെച്ചിട്ടുവെചു കെട്ടി TP. 
മമ്മധികാരം 8. acute pains as from a wound. 
മമ്മസന്ധി 8. anion of joints പരിദംശിച്ചു 2. 
തോറും CC. all over. 
മ്മി B. concealing a scovet. 
മമ്മിക്കു to act spitefally. 2 2} പറകു 2 2) 
@S\ea to vie with others in drinking. 
മമ്മോപഫാതം §.= മമ്മക്ശേടനാ Nal. 
മമ്മോപദേശം 8. teaching secrets, epoteric 
doctrine Bhg. [olive Bhg. 
മമ്മരം marmaram 8. Rustling sound പത്രമമ്മ 
o maryade 8. & മരിയാദ ER. vu, (5 മരി 
യാതു, മറിയാതു) t. Limit, boundary. 9. castom, 
rute of society a. പിഴയാതേ നടത്തുക Bhg. 
CAB A. യും ബ്രാഹ്മണാ ചാരും KU, (also മേല്‍ 
മ, യ്യം കീഴ്‌ മ. യും). ഇണങ്ങുമ. വ. local us- 
age. AQUMIS വസ്തുത alsa, യിലുള്ളതു 
TR, the old system. ജാതിയിലുള്ള മ. പോലേ 
ഗടക്കം, മ. പോരും വണ്ണം conformably to caste 
rule. മ, പറക to expound the law. 8. propric- 
ty, decency, civility മ, കെട്ട നരന്‍ മുഖത്തിതകല്‍ 
മിഴിക്കുയില്ല romano KR. പെണ്ണും പിള്ളയെ 
മ, കെടുക. toravish, dishonour. 4. custom- 
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മഴ്യാദം_ മറക്കുഴി 


ary present. സ്ഥാനം വന്നാൽ, ൨ളവിട്ടത്തു കോ 

ട്ടുയില്‍വന്ന കോലത്തിരിയെ കണ്ടു മ. വാങ്ങി 

ക്കെണ്ട പോകേണം TR. from the king. പ 

ന്നിയെ കൊന്നുള്ള നായക്കു ൭. എന്തു TP. ചോന 

ad മ. തരാങ്ഞു TP. 

മയ്യാദം customary മലയാള ത്തില്‍, ൭. അല്ല TR. 

മയ്യാദക്കാരന്‍ well behaved, 0൬70. 35. 
അടുത്തവ൯ a barber No. 

മയ്യാഭക്കേട്ട (see 8.) impropriety, outrage. ചില 
മ, കാട്ടി TR. മ. ചെയ്യ TP. impedence. പല 
അന്യായങ്ങമു.ം 2’So ചെയ്യൂ TR. ruled tyras- 
nivally. 

മയ്യാദസ്ഥന്‍ MB. മ person of character. 

മ്യ്യാദാനുക്രമം V1. justice. 

മുയ്യാദാപവ്യതം 8. the 8 mountains that mark 
boundsries, Bhg 6. 


ACRMe marsanam 8. (L. malcere}. Touching, 


handling. 


മകണെം markanam 8. (മറക). Forgetting, 


enduring — മകിക്ു--ക്ഷിക്കു. 


— mata 5. (aq). 1. A screen, shelter, covering 


(Mfladsas മാറില്‍ മാ ഇല്ല Anach. കിണ്ാഠി 


ന്ന്‌ ആഠാമറ കെട്ടുക MR. ൭ wall of wells et. 


മറ പററുക, പെടുക Vi. to hide oneself. മാ 
യത്ത ആട്ടുക to drive away. മറയത്തു പോക 
to be beried. ഏറത്തിഉ ക്കിലോ പോകണം മാ 
യത്തു Bhr. ശവം മറ ചെയ്യ to bury. ഒറൈകു 
പോക, മറെക്കിരിക്കു to ease nature. ഒളെ 
മറയില്‍, ഇരുത്തിച്ചോന്‍ TP. made the ണ്ണ 
to live in retirement. 19. മ secret, @sgo മാ 
ക്രടാതേ പറഞ്ഞു ൨7൦. openly. 8. Veda ജപി 

ചാര്‍ 20GGo AR. മാകളെ വഡിയാന്‍ 1. 

നാന്മറകളും KeiN. ഖം @ugo മറ മോന 

പ്പൊരുംം RC, 

മറക്കലം (8) a Brahman's pot, prev. 

മറക്കാതല്‍ (8)—= ചേടസാരം OG. 

മറക്കാര്‍ a king’s body-guard. 

' മറകുട ati മ്മ carried as soreen by bigt- 
caste Women, ചകൈവളയും A യും പിടിച്ച 
nidlen ൧൩൭൭1൨. to degrade seach. 

@oeets) Bo., ഒറപ്പൂര (20, ;¢8' hon. of 24%) 

aA privy. 


മറപെൊ- മറക്ക 70% 


രറപപൊരുശം ജം പൊരു, Li. മറകുടൂടെ മു. 
കാം അറിചതിരു oped Bhr. 

മഠയല്വര (8) Brahmans, മാമറയോര്‍ 817. 

മറാഭ്ധൂയനം (8) യസ the Veda അനിശം 
നീചന്‍ മ. ചെയ്യാ Keil. 

ന. ൭. മറയ്യുക 1. To വിസ? qydlaoc 
മി ശതുബിംബം മറഞ്ഞൂ Bhr. മറഞ്ഞു maigy ഏ 
ല്ലാം Bhg. vanished, s0 ധമ്മം മറഞ്ഞൂ AR. എന്തു 
മറഞ്ഞു കളഞ്ഞു Anj. 2. to hide oneself as) 
യാന്മാ൪ ഭയപ്പെട്ട മറഞ്ഞു Haye TR. ഓടി 
മറഞ്ഞുകൊഠ തിങ്കമേ നി! CG. hide thyself 
from Rahu! — With absol. case കാഴ്ച മാഞ്ഞു 
agg in ambush, വാതില്‍ മാഞ്ഞുനിന്നു VetC. 
ഒരു മാധും മറഞ്ഞുനിന്നു വെടിവെച്ചു TR. from 
behind ൭ tree.—With Leo. ശിചയി.കല്‍ മറഞ്ഞു 
ഭഗവാന്‍ VilvP. വാനില്‍ മറെന്ത്ു RC. നിന്നി 
ലേനി മാഞ്ഞെന്തിരുന്ിടൂവാ൯ ABR. sink into 
thyself to evade my looks, 

VN. മറവു shelter, cover, concealment തെളി 
രൂള്ള Erg കോലം മാധായിവരുധാ൯ 
MR. to hush up or make മ maddle of it. 

¥. & മറെക്ക 1. To hide, conceal, screen. 
മാറു മറെപ്പാ൯ മ cover for the breast, upper 
eloth. — With donble Ace. രാജതന അതു മറെ 
ചാന്‍ Mad. hid it from the king. Geommado 
ഒക്ക മ. (Opp. ഗുണം ഗ്രഹിപ്പിക്കു 1225. to 
palliate. 2. to 0277 - മാചെയ്ത്കും 

VN.20094, മാച്പൂ a coverlet; shelter, protection. 


മറം matam T. aM. (മവ). Disagreement, war 


മാം കിളർ meimsauaed RC. — 
മറവര Maraveas, the T. tribe of warriors. 


മറക്ക matakka 6. (൭൮). 1. To forget arce0 


am éeg പറയേണം, Am) @. prov. ചിത്തം 2.; 
മാപ്പത cagp Bhr. how forget. തന്നേത്മാന്‍ 
മ. MM. to be delirious. തന്നേയും കൂട Sammon 
CG. from love, anger, Bhr. തന്നേത്താനും മറ 
അലി alles RC.waunded. സൌര്യ്യകാലമ്മില്‍ 
ആത്മാ മറക്കൊല്ലു KR. don't forget thyself. 
MEBANE, മാന്നാങ്ളണധഖര്‍ Bhe. മാക്കാമേ ചെയ്തു 
to do considerately (13129. has മാധവാത & മ 
റേ, മറായ്ക്യയോ), 2 v.n. to be forgotten, 
to vanish fram the mind aq adayo മറന്നിതോ 


DOT) — മറിമാസ 


Nal. ക്രീഡകൊണ്ട ogmogplae വിശപ്പു മറ 
ന്നിതോ SiPu. Esp. with പോക £.1. പഠിച്ച 
ശാസ്ത്രം മനസ്സി അകതുനിന്നു മാനാ പോകളേ KR. 
(= മറയുക). നിന്നോടു മറന്ന പോയോ; പറ 
ഞത ഒന്നും മാനാ പോല്ലേ TP. 

VN. I, 200m) forgetfulness, അരണെക്കുമ. prov. 
മാതിക്കാര൯ forgetful. 

മറപ്പാല്‍ to be weaned പിടിച്ചതു മാന്നിട്ടു മറ 
ന്നതു പിടികും മുഷവേവശമാക്കേണ്ടത ഏല്ലാം 
വശമാക്കേണം prov. 

CY. മാപ്പിക്ക to canse to forget അതു ശിക്ഷിച്ചു 
മാററി മാപ്പിച്ചു Bhg 7. തന്നെത്താന്‍ മ/ക്കും 
മളിരാമദം Bhg 11. 

VN. 11, മറി മാതി, failing of memory. 


@Ow matal T. പഴ. മാം; ഒറതി, Death; hence: 


മാമി the God of desth, Yams മ. തന്‍പൃരം 
അടാതോര്‍, മ. 9-10 പുകന്തന൯ BC. 


മറാഷ്ട കംത്അ., better മാറാട്ടി, മഹാരാക്്മം. 
മറി mati ൩, 0. To. aM. (Te. mareka, fr. മ) 


1, Offspring, the young of animals, a colt V1. 
ചെമ്മറിയട്ടേ. 9, ൭ young deer പുള്ളിമാ൯ 
@Sleaisayo KR. 8. 4 tarn, fresh start, comer 
മ. തിക്ക (seo below); a side £.1. കുന്നിനെറ 
അങ്ജേമറി No. the other or opposite side, 
പുഴ നീന്തി ൨. മ, ഖെക്കുളേ TP. sweep of the 
erms; time= 2160; ഏത്ര മ. യ. അമ്പതു മ. 
ease RS. 4. മ shift, turning round or 
inside, deceit. കന്നിന്നും തേകക്കിന്നും മ. ഇളിരി 
ക്ഷന്ന epoilt the sport by charms. 6, B. 
autumn, 6,ടമറിച്ചല്‍ tumbling 10 pley. 
മിക V1. (Te. C. = മരവി) & bullock’s load. 
മാികടക്കു (8) to jump over. 
adiasa the rolling sea മ, വന്തു RC. 
മറികണ്ണ൯ squint-eyed. 
മാിക്കുന്നി Convolvulos pes-capre. 
മഠിച്ചുഥിവു hair naturally curled, o whirlpool. 
മഠിതീക്ക (83) to mark the dimenalons of a 
building കോയിലകമത്മിന്ന @'gp KN. ചാ 
go മറിയും തിക്കു fix regolarly & hori- 
sontally. —* 
മുറിമാ൯ (2) മ swift deer ചാടുന്ന മ'നിന്‍ മാം 
ape KR. പൂളടിമറിമാമ്മം വെണ്മയും ‘Sil. 
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of Viinu മ. കണ്ണാഠം RO. മ, കണ്ണി ado CO. 
girls with 0൦8 eyes. 

മദിമായ HNK. & മാിമായം (4) versatility, as 

of a God; twists & mazes; deceitfulness. 2. 
കാട്ടുക to delade. [RC. 
മാിമായ൯ Viinu മനെ അറിഞ്ഞുകൊള്ളേ 
മറിമായക്കാര൯ Krina; Naradan, met. ൭ 
slanderer & ഇന്രജാലക്കാര൯. 
മാറിയന്‍ shifting, untrastworthy V1. 
മറിഖാതില്‍ (4) a trap-door, 

൬. 1, മറിയുക 7. M. (0. മറക്ക). 1. To tarn 
back, turn over, മറിഞ്ഞുനോക്കി AR., പിന്നോ 
ക്കം ഒനാ Aang നോക്കി 8112൨. looked back. 
മറിഞ്ഞു ധീണട3. fell over. മറിയേണ്ിയിരുന്നു 
I was on the point of falling. ggam കയ്യില്‍ മ 
റിഞ്ഞൂതുടങ്ങിനാര്‍ KamK. went over to Cr. 2, to 
be upset വലിയ കായ്യം മറിഞ്ഞു പോജുയേ വ 
കരേ പിഡിച്ചു തിരിച്ചു കൊള്ളേണം KR. തോ 
ണി മാിഞുല്‍ prov. കുല്ലായി മറിഞ്ഞു പോം 
TP. will be changed into ൭ stone. 8. to turn 
over & over മീന്‍ കടിച്ചു മ. കടിച്ചുമ. coitas 
of cats. To tamble heels over head, to 
roll കീഗ്‌ മേല്‍ aciqoaigno Bhg. ely aac 
മാഞ്ഞു വരുന തിരകുഠം SiPa.—Chiedy of 
the rolling sea കടത ഇളകി മറിയുന്നു AR. 


മറിക്ക__ മറു കാരു 


വാക്ക്‌ ഏഞ്ങഠാക്ക നേരേ മമഠിച്ചിന്നു വന്നു കൂടി 
CG. was reversed in our favour. ആ വൃകണ്ണള 
നേരര മറിച്ചായിത്‌ ഏങ്ങാ മൂലം CG. the prais 
ie falsified by our treatment. ചിലേടത്ത മി 
ചും വരും VyM. in inverted order. അതിനാ 
മറിച്ചായാല്‍ VyM.in the contrary ease. മറിച്ച 
G@@a to measure across. 2. to tarn beck 23 
ജയം മ"ചു ൭കൊടുപ്പാ൯ TR. to give beck. നട 
ഇങ്ങേപ്പുറം മ. to reconquer. മറിച്ചെൌണ്ണേ്ട 
prov. don’t count a 2nd time; മിച്ചു treated 
even as conjunction മ. താന്‍ വാഞ്ങുന്നതാമി 
ലോ KU. but if (on the other hand) he be 
the purchaser. 3, to attack, arrest ഒങ്ങളെ 
മറിച്ചിട്ടു, അവനെ പിടിച്ച @ TR. 4. toce- 
found, deceive. മറിച്ചും തിിച്ചും പറത്തും 
varicated. 

VN. മറിപ്പു 1. an upset. മ്പ്പിലംയി bankrapt 
തിരിപ്പും മ'ം പറക subterfuges. 3. നട്‌, 
മ്പ്പില്‍ പോയി imprisoned 7. 

മറിപ്പന്‍ a kind of cholera ടനീകത്തിരി്ു, ന 
കൊമ്പന്‍, 8. വികൂചികം said to be pro 
duced by the landwind മ. മുറിഞ്ഞു മരിച്ചു 
No. മറിപ്പന്നായ മരുന്നു a. med. 

CY. മറിപ്പിക്കു: കുരുസി മ"'ചൂ TP. caused u 
bring back. 


സമുദ്രം കലങ്ങി മ. Bk. ആറവുധെള്ളം പെരു | മറു mata 5. 1. Other; next; back again (om 


കി മറികയാല്‍ മാഗ്ശുങ്ങാം മുട്ടി KR. അബ്ലിതന്ന 
salle മായുന്നഖകു 12012. weltering, floan- 
dering. ലോകങ്ങും maslsopdlelej KR. 
തെന്നല്‍ ചന്ദനക്കുന്നിന്മേല്‍ ചാല മറിങ്ഞിട്ടു 
നിനാ CG. the breese rolling over the ghats. 


VN. I. മാച്ചല്‍ 1. tarning over, retarning, 
tumblisg heels over head, 2. rolling; turn- 
ing topsy-tarvy. 8. deceit. 

Il. മാവു 1. change. പഥ നടെകു 2@’ajo പി 
ഇയും വരാതേ KU. infringement. 9. rolling, 
tumbling. 3. confusion, deceit ഇറ പാത്തു 

- ക്കേട്ടാലറിയാമെനന്തെല്ലാം മ ിവുകഠം Mud. മ 
റിലധോട്ട AR. cunningly. 

൬. & മറിക്ക 1. To tarnupside down. ഓലമ 

ിച്ചും തിരി -pjo നോക്കി TP. reading a startling 

- ‘letter. ജുലേ 2, CC. to throw, to welter. ശാപ 


Cpds.). 9. 5900൩01൩68 കുട്ടി പിറന്നു മറു ഇനി 
പിറന്നിട്ടില്ല No. പശു പെറു മറു വിണ്ടോ? 
8. distinguished from the reat, spot, 2709, 
mole, wart കുതിരെക്ക ഒ.യ OQ വില്ല Bhr. മു 
വറും വരുണന്‍ RC. മ൮ുവില്ലഃതൊൊരു മുകരം 03. 
spotless.—fig. അവനെറ മറു കണ്ണില്‍ ആകര 
@20 No. = കൊതി he is greedy for every thing. 
മറുകടം debt paid to one person & contrasted 
with another. 
മറുകടിഞ്ഞൂത (അ. --ഞ്ഞില്‍) No. the ad ൮52. 
മറുകര the other shore മ. കാണായതേ വലയുക 
Chintar. to see no escape. ദൂരഖത്തിന്‍ 6 
പ്രാപിക്ക KR. wostgamdlanbo ൭. ass 
വന്‍ KR. ടപാരഗ൯. — ഒ. സോണ്‍ Osap. 
cloth from the eastern coast? 
മറുകാൽ 1. ൫ prop. 2. another wader-ehanee-. 
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മറുകു mainyy T.aM. 1. A street ajlseaid മറു 
കണ്ടു മുറുകും വണ്ണം RO. ൭, Vi1.=@@ 8. 
മറുകുക 1. M. 0. Te. to flounder, welter (= 05) 
യുക). തീയില്‍ കിടന്നു പൊരിഞ്ഞു aq erlayo 
URE. ഉള്ളില്‍ ഉഞ്ചജൊനുഃ കിടനം മന്ന Mud. 
907068, ചിന്ത പൂണ്ട a’ മാനസം KR, om 
one കിടകുന്ന വേഴാമ്പല്‍ പോല വിണ മ, 
OG. ഉടല്‍ ome! age) AR. from extreme 
pain. മനം ഉരുകി മ. മരുവുന്നു Mud. per- 
plexed, distracted. ഒഗഥദ്വാസികഠം മ, Bhr. 
പേടിച്ചു മ. Brhmd. 
CV. മൃഗാക്ഷികളെ മറുകിച്ചു HNK. to dis- 
appoint, distract, drive to despair. 
(മറു): @qes) a house given to a newly married 
pair V1. 
മറുകുന്നു the other hilt ( huntg.). 
മറുകരു 8. relapse of small-pox. 
മറുകുറി an answer. മ. എഗ്ണതുക a reply "79. 
മറുകഴിക്കാണത്തോല MR. a deed of ander- 
tenancy. [writer B. 
മറുക്രട്ടം ഒ fellow-servant. @'oaslaga fellow- 
മവുക്രറ൪ RC. foes. 
മറുകൈ 1. revenge. 2. an antidote അതിനാ 
മ. ഇല്ലട പ്രതിക്രിയ. 
മറുക്ക T. M. 1. To resist, ചൊത മറുകുന്ന 
പ്പിടിയാന KR. disobedient. കപ്പന മറുത്തു ന 
sean TR. അമു ന്‍െറ വാക്ക മറുക്കാതേ KR. 
അതിനു മറുത്തൊന്നു പാഞ്ഞിടൊല്ലാ BR. don't 
speak against. ഗുരു മത്തു ചൊല്ലിലും ഉരെക്ും ഉ 
ആരം KR. to forbid. മറുത്തുര ചെയ്ത AR. to 
refuse. ൬പ൯ നിന്നെ മ. യില്ല, വെറുത്തു ചൊ 
ല്ലിനാം GoM മറുത്തു KE. മറുത്തു നില്ല to 
face the enemy. ജഗത്തുകഠം എല്ലാം മ'ക്കിലും 
KR. to oppose; with Soc. എന്നോടുമ. V1. മറുത്ത 
as), മ. പ്രവൃത്തി a counter-mine, മറുത്തു Bam 
Vi. contradiction. 2. to rebel കോട്ടയത്തു രാ 
2% കുമ്പഞ്ഞിയോടു മറുത്തിരിക്കുന്നവരെ അ 
മത്തു TR. പ്രതിപക്ഷത്തിലുള്ളവരില്‍ ചിലർ മറു 
ത്തിഹവരും Mud. will change sides (= മിച്ചു). 
8. to lays wager മറുത്തു കുടിക്കു; ഒ. പായുക to 
race. 


VN. മവുക്കല്‍, 8294 opposition, 79170821. 


മറുച_ മറുമാ 


മറു ചട്ടം കെട്ടുക to reform (൭ law). 

മറു ചാല്‍ ploughing across. 

മറുജന്മം transmigration. 

മുവൃതല the opposite party ഞങ്ങറാ നിനക്കു മ 
യായി CG. മ. കാം Bhr. the opposite armies. 
മറുതലക്കാര൯ an adversary = മാററാന്‍, പ്ര 

തിയോധി. 

denV. മവൃതലിക്ക to oppose, tense. 

മറുതാക്കോല്‍ മ falee key മം ൭കാണ്ടേ (or ഇട്ടു) 
പൂട്ടു തുറന്നു MR. 

മവൃതീരം മറുകര; eG ചെന്നു Bhr. 

മവൃത്തരം (better T. മാറുത്തരം) മഴ വിക്കു 
സുന്ദര മ. KR. [ടു ന. 

മറൃമേശക്കാര്‍ MR. of another land, 80 മറുനാ 

മറുനായി (8) a weasel (100.) 

മവ്വനാഠം the next day; preceding day = മറുടി 
നം KR. 

മറുപക്ഷം the opposite party or opinion. 

മറുപടി reply ഈ ഏഴതിയതിനെറ മ. വന്നാല്‍, 
ദാതിനെറ മ. എഴുതി അയക്ക TR.; aloo മറു 
വടിക്കത്തു TP. 

മവുപണയം a counter-pledge. 

മറുപതവ്വം ൭ secondary, lighter regimen. 

മറുപനി relapse of a fever. 

മവുപാടട 1. the other side. 2. again a. പി 
റക്കം മ. പിറധി എല്ലാം കഴിഞ്ഞാല്‍. Nasr. 

മറുപാട്ടം the counterpart of a lease or deed 
executed by a tenant to promise a certain 
rent 20909. 319, (see പാട്ടച്ചിട്ടു). പറമ്പി 
ന്‍െറ മ, jad. 

മവുപിരി 8. മ male screw. 

മറുപിറവി transmigration. 

മറുപിള്ള (2) the after-birth (with men). 

മറുപുറം the other side. മത്ത പോക Bhr. to 
change sides. moainm a. ഇട്ടസൂയയാ Bhg. 

മറുപോര്‍ revenge. 

മവുഭാഗി B. an opponent. 

മറുമതക്കാരന്‍൯ Anach. of another religion. 

മറുമരുന്നു an antidote to allay the effect of 
any medicine. (breast. 

@Q@2q (8): തിരുമ. Bhr. Krsna’s spotted 

@QBorvo the past or next month. 
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മറുമുഖം an enemy; stradge woman; a. നോ 
ക്ക to commit adultery. 

മവുമുടി മ wig T. 

മവുമൂലക്കാര൯ Vi. a pediar, trading with an- 
other’s capital. 

മറുമൊഴി an answer മ. ചൊല്ലി KR. 

മറുരാജ്യം TR. a foreign coustry. 

മറുരൂപം change of form. 

മവുധാത്ത Vi. a verbal answer. 

മറുവില V8. മ ransom. 

മവുധില്ലാത CC, unique. 

മറുയിമി an echo. മ. കേട്ടു TP. the ory. 

മറുശിമ MR. another land. 

മറുസംഘം an internal feud കുറുമ്പനാട്ടു മ. 
we KU. 


മഠെക്ക, see after DOW) ക. 
മററം mattam so. Low ground nesr a river; 


ഉ meadow, 


മററു matty T. M.(C. mattu) ob}. case or am- 


plification of @qQ. 1, Other മാറു പലതും TR. 
മറെറന്നോക്കി പരിഹസിക്കിലും 621. to cari- 
cature. 2002002j8O ABR. എന്നോ മറോേറാ 2g) 
സംശതികളു.ം വിചാരിച്ചു MR., വല്പവരെ കൊ 
ണ്ടോ മറേറാ എന്നെ വലിപ്പിക്ും MR. or in 
some other way. ആ വിട്ടി ലോ 28009 some- 
. where else. സക്കാരില്‍നിന്നോ മറേറാ eto. മ 
ററ ഭത്താധെ തീണ്ടാമത 8120. 2. adv. be- 
sides മുറെറനിക്കേതുമേ Bree വരം AR. ഇല്ല 
BOON, SHED Brbmd, 
രെയും മ. പെററാരെയും പിന്നേ aangsesred 
രേയും CG. then, പുത്ര൯ എന്നാലും മ. മിത്രം എ 
ന്നാലും PT. സലഭ്ചൃത്തന്മാരോ മ, ടൂവൃത്തന്മമരോ 
DM. (൫, szand, or). 
മാറന്നഃഗ 1. after tomorrow, whereas ൨ 
റേറനാഠം 18% next day; മ. & മററാറം വരി 
കനി 822. 9. - മലനാ also the day 
before 71. (epiat.) TR. 
ഒററപടി moreover; used like: ഇനി ഒക്കയും 
മററവ൯ m.,—do f. the other, & മ3ററയവന്‍. 
മറിയാതി ട മററജാതി otherwise ഞങ്ങളാല്‍ 
മ. വരികയും ഇല്ല TR. 
മററും 1, 68941809, @ പരാത്ഥങ്ങാ and the 


8. moreover ഉററാ 


other requisites. അത്ഥം നശിച്ചുപോയേതി 
. നാലും മറവും TR. & from other causes. 
2. and then, 
@B00 (T. മറഥൈറ) a8 ൭. ചേരുക the other 
people. മ$9ററധരെ 1. ado. pl. the others. 
_ 2, (വര) in another direstion KR, 
മറേറതു 2. the other. ആസനം കാണിക്കും ഒ. 
കാണിക്കും KB. obscene gestures of mon- 
keys (= കാണിക്കരുതാത്ത Garo). 


മല mala 5. (മരു). 1. A monntain, higher than 


കനം f.i, @900) Himalaya & Méru, Bhg. തിരു 

വിച്വമാമല. 9. raised land, hill-land (ടമ 

ലനാഴു, മലയം); in N. pr. f. i. മലപ്പുറം. 3, that 

which lives or is found in mountains മലാലാടും 

മലഞ്ചേരട്ട, മലയിഞ്ചി eto. (see Cpds.). 

മലക്കും (1. shaking) standing upright & bend- 
ing the head backwards, B.; a kind of ചാ 
go or മാച്ചല്‍ No, 

മലക്കാരി a deity of Kutichiars. 

മലങ്കര Malsyalam KU. 

മ്ലങ്കരു a rivulet (doc.) 

മലങ്കറി vegetables. 

മലങ്കിളി, മലന്തത്തു മ smail parrot V1. MC. 

മലങ്കറവ൯ (Mantr.) a tribe of Karawas. 

മലങഭ്കുഷി hillcultivation. 

മലങ്കൊടടു.മ്പ B. a cultivated valley. 


മുലം malam 8. (6. melas). 1. Dirt, excrement, 


മു. ഇളക്കുക to purge. ൭. HAG, ഒ. nage 
Nid. മ, പിടിത്തം Vi. obstipation. മ'ഒത്തെ നി 
തൂുവാന്‍ Nid. to stop the evacuations. 9. ex- 
cretions of the body. മുമ്മലം (= മലം മൂത്രം | 
കല) swallowed by accomplished Yogis with 
arrack & arsenic; പഞ്ചമ. @s) Tantr.; gen. 
By മ 88 ചെപ്പി, സ്വേദം, പിര, മൂക്കി, a 
യ്്ഫം, മൂത്രം, പൂരിഷം; al. 12 മ്ലം. 8. ain, 
defllement. ദ്യക്കലിമലം മുള്ളില്‍ പഠഠായ്ത്തു൯ a 
story to guard the heart against the corrap- 


tions of thie age. Bhr. 


മലുഖ്വാരം 8. anus. | 

മലബന്ധം 8. 0054172688. 

മലബാധ 8. inclination to go to stool, Aanss 
തെക്കു 43൭ ൬. 


t 
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മചമൂത്രം 8. മ'ത്രാടികറം വിണു Bhr. (from fear). 
മലശോധന 8. evacuation എന്നാല്‍ @. വരും 
MM. നിത്യം മ. വരു a. med. 


മലക്കു Ar. malak, 1. An angel മല കഠം 101. 


2. a king. 

(മല) ഒലഞ്ചരക്ു hill-produce. 

മലഞ്ചുള്ളി Zornia Ceylonensis. 

മലഞ്ചോല 4 mountain-lake. 

മലതാങ്ങി Sida lanceolata, B. 

മലഭദൈധം, VU. മലോഭ്ധ്വം = asa. 

മലനാടു & മലട്ടേ (also മനനാട്ടു) Maleyalaw KU. 

Gens d = മലവധേലന്മാർ Trav. 

മലചിടിത്തം V1. feeling at home in a country, 
being conversant with it. 

Belg {00 mountein-side. 

മലപ്പോതുതു മ bison, കാട്ടി. 

മലമകംറം, മലമങ്ച = പ്വേതി. 

മലമുഴക്കി Homraius 01007018 2629. the great 
hornbill, eo called from ite harsh ory & 
the loud flapping of its wings. 

മലമ്പടി അവകാശം -- മലഖാരം. 

മലമ്പണി forest-work. 

മലമ്ചനി V3. jungle-fever. (lage. 

ഒലബ്ഖതി ൫ അയേ? residence, or sheltered vil- 

ഉലന്ധള്ളം mountain side; tand in a valley. 

@asnye) the royal tiger. കടുവാമ. Adj. 


മലയം malayam 8. (മച). The Western Ghats, 


ലേയും &. sandalwood. 

മലയകേത്ു Mad. 6900൦68800 of the monnatain- 
king in Mad. {hammer V1. 

മലയടി the foot of a hill; മ rock-splitting 

മലയണ്ണുന്‍ the Malabar squirrel MC. — also 

" മയ്ണ്ണാ൯ 18. 

മദദോന്മഭാവഞ്ഞാഠ the produde of the moantaines 
(ഏലം .alsmo മഞ്ഞ meni) കണ്ടിവേര 
ആന അരകു തേന്‍ Ope) TR. 

മലയന്‍ i.a mountaineer; the royaltiger.2.N.pr. 
of a caste (864 in Talip.) musi¢ians & con- 
jorors, ചെധുജന്മത്മിന്നവകാശം മണ്ട f.1. 
കരു MOM Mm ചക്ഷ കൊടുത്താല്‍ prov. 
ഭ്രധിടേ പോയി മവച്ചെക്ക നീ TP. — മല 
eS) thele house - തലയി a midwife. 


മചയര_ BAND 


മലയരയന a tribe of mountaineers in Trav. 

മലയാം (=A'oqy) in മ. പ്രവിശ്യയിര, മലയാം 
കൊല്ലം; also മലയാന്‍൯ agyanie TR. in 
Malayalam writing. 

മലയായ്മ് or — 6 (മലയാളം) the Mal. language 
or customs. 

മലയാളം the hill-oountry, Malabar. 

മലയാഉന്‍൯ 1. & Malayali കന്നാടകര്‍ പറയുന്ന 
തിന്ന്‌ ഉത്തരം പറഞ്ഞു നില്പാന്‍ മ'ഉര്‍ പ്രാ 
പ്ിയയ്ക്കരികയില്ല TR.-may not argue with 
the Canarese officials, p!. aleo മലയാളത്തു 
കാര്‍. -- [1൨ Tam. usage a Nayar,* as ത്ഥി 
mm used by Malayalis means a Vollajanj. 9, ഒ. 
hiti-tribe. * (comp. ex. മന 784.). 
മലയാളി id. 

മലയ്യക T. C. Te., see വലയുക, 

മമ്യുടയന്‍ N.pr. a Paradévata of meun- 
taineers, 

മലയ്യടുമ്പ൯ a kiad of paddy CrP. 

മലഖയെരിര 1. മലപ്പോത്തു. 2. a hill moon- 
plant (Erycine?). 

ഭലവാരം rent for felling timber. 


മലര്‍ malar T.M. ൭0. (sand, aac 0.൭ aemed). 


1. Floar, farina, (൭നെന്മലര്‍൪) fried grain, (മലര 

of Nellu, മലര പൊരി of ries), മലത്താിടട 

തരിപ്പണം f.1. മലരും മഞ്ഞും ഇവ മുണക്കി 

പ്പൊടിച്ചു MM. 9. ക full-blown flower പൂമ 

ലർ, പൂതുമ,. Often fig.= താര, തളിര്‍ in അകം, 

അടിമ., Quy. eto, what is fower-like. 8.൭ 

rivet-head; a washer below the rivet-head & 

ത്തിയുടെ, എഴുത്താണിയുടെ aad. 

മലരുടി (൪൦02..) the foot നിന്തിരുമ, & അടിമല൪. 

മലരമ്പന്‍ VCh. Kama ടം മലര്‍ില്ലി. - 

മലക്കാവു @ flower-garden RB. 

മലക്ല a fower-buncli നിഠയിന്ന മ. തിങ്ങി 
ageago RC. 

604890 = 0309S f.i, മാമ. RC. 

മ്ലപ്പൊടി fried grain powdered. 

2215.0, മലമങ്ക AR, Lakshmi, also aadop 
CG.; മ'തി൯ കാന്തന്‍ Anj. 71512. 

മലരമയാ consisting of flowers രാരനെറ 2. 
വില്ലൂ CC. 


മലര്‍ മലശോ 800 മലാക്ക മല്ലിടി 


മലര്‍മഗ flower-rain കപ്പകമ. തുക Bhg. 
മലരമാല a flower-gariand, Bhg. 
@eidailg)) RC., @edbailslaind Nal. Kama. 
മലതതക T. M. 1. To be fried as grain, to 
open as a flower (hence ഉച്ഛമലരി). 2.(T. 2 
gjotam, C. malaga) to lie on the back മലന്നു 
കിടന്നു തുപ്പിയാല്‍ മാറത്തു aslvo prov. മലനാ 
കിടക്കുരുതു superst, attitude of മ corpse. Go) 
ര മലന്നു കടിച്ചാല്‍ prov. മം aslye to fall on 
the back (opp. കധിണ്ണു). ഞാ൯ അതു കേട്ടു മല 
നനു പോഷി I was pinioned, defenceless, per- 
suaded; Inf. വാതില്‍ മലരത്തുറന്നു axneTP. wide 
open. 8. to be. concave, oorolla-like moZo 
കണക്കേ മലന്നിരിക്കും ൫. med. (cancer in the 
cheek). 
VN. മലച്ചം chiefly=asls.o) expanding. 
¥.8. (മലക്കു rare), മലത്തുക 1. to fry grain. 
ഉ, to place on the back, lay open (opp. ക 
ലിക. കൈമ. to open hands to receive. 
കുടമലത്തി ഡെച്ചു put the umbrella dows, 
top below. Lower castes were in bye-gone 
days prohibited from: വേലിക്കു 4 അലക 
കകെട്ടിക്രൂടം അലകമലത്തി കെട്ുരേം പടി 
gy Palg. വായിമ. to yawn. ഉറുമ്മി മലത്തി 
പ്പിടിച്ചു TP. held the sword with the edge 
upwards. 
WN. in മലപ്പുവിത്തു grain to be fried. 
(മല): മലവഴി ൭ pass over the mountains. 
2123900 1. a hill-produce = മലയനഠാഭവം, മല 
വരധു. 2. proprietor’s rent from the seme, 
or tax on it. 
മലവാഴ 1. hill-plantains. 2.—=aoasy. 
മലഖാഥി 1.ടമലയാക്ടി KU. 2%. 4 hil! deity. 
22325) ചാരം the forest department. 
മലവെള്ളം inundation KR. (sce വിപത്തു). 
മലഃഖലന്‍ മ hill-tribe in Trav.= അരയര്‍. 
മലശര്‍ & --- ശിയ൪ 1. a hill-tribe in Cochin = 
കാടര്‍, (8. amd? or Aeiweved). 2.=2 
ലയര്‍ 1. 
മലശോധന 1. superintendence of forests. 
൭, 8.2: മലശ്ദ്ധി (see മലം) evacaation of 
the bowels. 


മലാക്ക Malaocoa, in മ. പ്പേര; മലായി പച്‌. 
മലാമ്ആ Ar, malimat, Reproach ; disgrscefal. 
മലിക maliya 7. aM. (മല്‍). To abound, over- 
flow തോടു പുനലാന്തുമലിന്തല്‍്‌' ഏഏല്ലാചുറും, 
ചോരിമലിന്തു ചോരുന്നു; മലിയും മുരപൊഠ 
വന്‍ RC. far-famed. ഒലിചുകുഴ്‌ ധികഠം RC, 
മലിനം malinam 8. (മലം). 1. Dirty, filthy. @ 
ലിന കാന്തി dim light. മലിനചിആന്മാമ7്‌!ന. 
— മലിനി 7, menstreating. 3. dark, black. 
മലിനത 8, filthiness, defilement. 
മലിനവേഷന്‍ slovenly, Bhg. 
മലിനീകരിക്ക to defile. 
മലെക്ക malekka T. M. 0. (aes). 1. To grew 
thick, ewell ചത്തു ചത്തൊക്ച 0’ .9j കിടകുന്നു 
Bhr. dead elephants on the battle-field; perk. 
also to lie in heaps, form hills മലെക്കുന്നു ച 
ത്തു മറൃതല ഏല്ലാം Bhr. സമ്യത്തിലുള്ള KR 
ക്കാം ചത്തു ഥ. 17. 9.40 grow thick or muddy, 
perturbed, perplexed പൊണ്ണ൯ മച്ചൂ 2000) 
ന്നതു കാണ്നോ ഞാന്‍ Anj. അവനെറ കായം 
കണ്ടു മലെച്ചു പോയി 180.-- അമ്പരന്നു. &=2 
ലന്നു കിടക്കു B. 
WN. മലെപ്പു-- സംഭ്രമം perplexity, wonder. 
CV. മലെപ്പിക്കു to confase, seduce ല്യച്ചികൊ 
ന്ദ @.; എണ്ണത്തില്‍, കണക്കില്‍ eto, ഏനെ 
മ. തെററിച്ചു he put me out or രിന്മോ- 
ed me. 
മല്‍ mal 1. 8. & Drav. V =enmd, വര To be 
strong, whence മല, Gaile, മല്ലന്‍ eto. 2.=mst 
8. my. —Cpds. മഅക്തി, മട്ടത്തചരബലാ AB, 
മച്ചരിത്രം Bhr., മന്മതിവൈകാം Mud. &= 
മേല്‍ as തഴ്ടുമ്മലാമാവു = തളിന്മേര.. 
മല്ല, T. aM. to abound. atlsp ain മോകം ay! 
BRC. swooned entirely (= മലിക., പെരുക്‌). 
മല്യാ൯ Byr. Doctor of divinity, Vi. tock 
CatR. ലി 
മല്‍പ്പിടി malpidi നല്ലു). 1. A strong ന. 
ടൂ, wrestling; showing one’s strength പ്പ്‌ 
ചൂടന്‍ ഏടുത്തു ഞെരിച്ചു BS.; also a’amo So. 
മപ്പിടിക്കു 1. to wrestle, box. 3. to ജി. 
vie with ബാലികു മിച്ചിടുന്ന വൃക്ഷങ്ങാ JR 
മപ്പിട്ടിക്കാരന്‍ a wrestler; athletic. 


മല്ല — മല്പാ൪ 


മല്ല malls 7.2. നം. (8. മല്ലിക). An earthen 
onp, bowl, in Cpds. ഒല്ലപ്പേക്കൊടം, മല്ലത്തട 
കൊങ്ക CG. മല്ലനെടുങ്കണ്ണി, — കണ്ണും RC. (89% 
മളുമിഴി). (മല്ലച്ചക്കി Can. Totty of soldiers). 
മല്പം mallam 1.=ag; or മല്ലകം 8, A vessel of 
൭ 000൭-൬0 812511. 2, collyriam B. (fr. മലം). 
൫.5 മല്ലൂ, the ribs of a ship inserted in the 
keel (പാണ്ടി). 
മല്ല ൯ mallah 1.8, (fr. മല്‍; T.also). Btrong, 
stout, athletic മ, പിടിച്ചേടം മമ്മം prov. വി 
ന്ധൃനെ പോലും വഫിക്കുന്ന മല്ലനും Nal. a 
giant. comjlagind കഴചത്തേറി 740. 9, ൭ 
wrestler, boxer മല്ലുരായൂള്ളവ൪ മല്ലു തളൂന്നതു 
KR.No. 8. മ raral deity set ap on the border 
or on tho ridges of ricefields in മ മല്ലങ്കോടം 
("ത്തേ കുട്ടം) & propitiated by the sacrifiee of 
& fowl before sowing Qgytba.jm കുഴിക്കു Palg. 
4. N.pr. of മ people; of a Peramaj who built 
മല്ലൂർ in Polanadu KM. 5. in @a@@Qjo (470) 
മല്ലനും ൭ bad cold. 
മല്ലൂ 1. (= മര stout). 1. Te, M. wrestling മല്ലൂ 
കമ MEA Id പൂടിനാ൪ KB. (monkeys). നില്ല 
നില്‍ ഇനി agile നല്ലോരവകുതി പൊരു 
മാകില്‍ ശൃതികതാഡു RO. മ. age, കെട്ടുക, 
പിടിക്ക (see ഒപ്പിടി). 9, (1. egg) rafters, 
side-posta, sloping beams resting on the വി 
So, . i, പുരമല്ലുകഠ കഴിഞ്ഞു പോയി KR. 
through fire. 8. the ribs of an umbrella? 
(in AQgyord). 
മല്ുക്കരം കൊണ്ടു CG. with stardy hands. 
മളുടിത്താ൪ aM, the venerable foot അരചന്‍, 
മുനീന്ദ്ര൯ മ. BC. 
മല്ലമിഴി (if not from മല്ല q. 7.) powerfal eyes 
ഒ. യിണത്രെല്ലു Bhr. മ. സിത RB. 
മളുരംഗം (= Gays 8.) an arena for athletic 
exercises, Bhg. മല്പവിരര്‍, — 019@) eB, — 
യൂദ്ധം. 
ലി (മല്ലൂ 2.) soaffolding. 
മല്ലാക്ഷി 8, fine-eyed = മല്ലുലിഴി f, 
മല്ലാരി 1. 8. Kripa, as destroyer of the wrest- 
3. T. aM. ൭ certain tambourine V1. 
മല്യാ പി, with ornamental ribs or flowers 
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മല്ലി-- മസുണം 


(2gy 8. or fr. മല്ലിക)... ee: A, കുഗല്‍ 
നല്ലാ RC, 
മല്ലി malli 1. T. foll. 1. 9. N.pr. m. of Iavars 
Palg.(=foll.8.). 8. 80. ഒ white dog = വെള്ളെ, 
മല്ലിക malliya 8. 1. Jasminum sambao മുല്ല 
also മല്ലി. Kinds: @0g@. (൮൦നമ..) asm. 
angustifoliam, അന്തിമ. Polianthes taberosa, 
ചെണ്ടുമ. (in Wayanadu), രായമല്പലി loc. = അ 
—R വടേദഒ. ൭680. also നലു ശിവമല്ലിമാല 
SiPu. ഒല്ലിപ്പൂമലർ കാന്തന്‍ Bhg. 171429. 39. 8. 
ജു മല്ലം 8.ടമല്ലു 1. ആ മല്ലികച്ചെടി Ard. 


wrestler. 

മല്ലിട A brass cover of breasts? (= മല്ലിക 2) 
കൊങ്കകഠം ചിത്ത തളന്നൊരു മ. സങ്കടമാണ്ടൊ 
ടടിഞ്ിട്ടാലണ്ണം CG. 

മവലുദ്‌ Ar. mauliid, Chanting before the 
bier of a deceased person മ. ചെയ്യിപ്പിച്ചു, ൭. 
ഓതി TR. 

മശകം ഇല്ല്യ 8. (മശ ടു: 
guat മ'ങ്ങഠം കടിച്ചു KR; also മശ f.i. aoe 
‘Gos നടടവിത മദകരി Bhg. 

മശിര്‍ T. Palg. അ. മയി. 

മശീഹ Syr. (Hebr. മിക). The Messiah. യേ 
ശു മശിഹ. 

മക്കി maki 8. (& മസി, Tdbh. av), മയി, മൈ 
perhaps fr. മഗ). 1. Ink, 9. collyrium & any 

eye-salve ഇമ്മഥി agyae കണ്ണില്‍ a. med. 

8. soot. മ, തെളിക്കു to snuff a candle 1. 

മഷിക്കാര൯ an inkmaker; discoverer of 
thieves by means of goammo q. v. 

മഷികുപ്പി, — 455 an inkstand. 


മഷിക്കോർ, -- കുടുക്കു 1. apen. 2 4 paint- 
er's brush ചാരു മ"ലും ചാടിനാഠം OG. 


മഷിതുത്ഥം = മയില്‍തുത്ഥം, 

Qin - ട്ടു 2. Dregs. 

മസു ക്കാത Ar, ൩14108] (= shekel); A certain 
weight, of 114 gold fanams €8.; Port. Metical, 
൭ gold 601൩. 

മസൂരിക mastiriys 8. Nid. Va. & മസൂരി, 
വസൂരി (മസൂരം lentil --ചണപ്പയറു). Small- 
pox from the appearanee of the pustules. 

QA നെം maspnam 8, Smooth, soft, anctuous 
മസ്തണരുചി Mal. 
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acry 6)— മഹലോ 


മസ്തുരി maskari 8. (മസ്ലൂരം മ bamboo-stick). 
A Banyasi ഉത്തമനായൊരു മ. CG. 

മസ്ക്രീ൯ ar, miskin; Poor, wretched, hamble. 

മസജിതു Ar. magjid, A mosque, മതിര. പോ 
യി, Mpl.; also മഹജിട്‌ jud. 

മസ്ത്‌ 2. mast (-- മത്തന്‍, മത്തു). 1. Drank ayo 
യ airy spirits. 9. wantonness, മ മസ 

മസ്തകം mastayam 8. 1. The head, skull, 2 
സൂകസ്ഥലം കുത്തിപ്പിളന്നു Nal.; top. 9, the 
2 projections on an elephant’s forehead, which 
swell in the ratting season 23mago തനാടെ 
Q’w@ad CG. (compared to കൊങ്ക) -- മന്യൂക 
ഭാഗംം 

മ mastu 8. --: മണ്ഡം Cream. 
മസ്തിഷ്കം 8. the ൪7ല൩. -- തലച്ചോറു. 

ാല ar. സഖ), Spices, curry-powder, 
ല്‍ Ar. mithal, A simile, parable, story. 
മഡ്സ്സാല്‍ച്ചി ഇ, mash’alohi, A torch-bearer; 

” lamp-lighter, bearer. Arb. 

QaNsed P. mahsar, Statement of those who 
are present-at an inquest eto. മ. ക്കാര്‍ jad. 
മ. നാമ TR. a master-roll. ഈ കായ്യത്തില്‍ മ. 
സാക്ഷി ക്കാരന്‍, കണ്ടപ്രകാരം മ. ഏഴ്ചതി jud. 

Maan) ar. muhammad, a. കൊല്ലും TR. The 
year of the Hejra. (beginning A. 2. 622). 

മഹഗഥോ൯ Syr. Excommunication മ. ചൊല്ലുക, 
ഭ്േല്ലം തട്ടുക Vi. also മാറോ൯ ആക്കു; വലിയ 
& ചെറിയ മഹറോ൯ RomC. the greater etc. 

മഹത Ar. mahall, Residence, a palace ചില 
പണികുടൂ.ം മഹലും Ti. palace, (Loo, മഹല്ലില്‍). 
മഹരിലിധു Mpl. = മാരുദിവു. (മാ. 4.). 
മഹത്തു mahatty 8. (മഹ്‌ to be great, mighty, 
L. magnus). Great, 2. മഹത്തുക്കഠാ the great, 
മഹതി 7., a8 മഹതിയായുള്ള ധീ VyPr. — മഹ 
ത്തരം Comp, greater PT. 
abstr.N. മാഹത്വം 8. greatness, majesty മ, 
ഏറും രാ ടിനത്തിന്നു Mud, a glorious 
day. ; 
മഹനിയം 8, praiseworthy. asymm മ'ന്മാ൪ 
KeiN. the illustrious. 
മഹലോകം 8. the 4th of 7 upper worlds. Bhg. 
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MoO) — മഹാമഖ 


@anxds) 8. മ great Rishi. 
മഹസ്റ്ു 8, a feast, 8077. 
മഹാ mab& 8. Great (മഹ), in many Cpds.; 

often contracted മര; aleo with Mal. words, as 

മഹാകെളുവന്‍ very bad. 

മഹാകാമള൯ 8. the great black Siva, മഹാ 
കാളി 7. his wife. 

മഹാകോടി ten trillions. 

AaMoaigiio ten billions. 

മഹാഗുരു 8. a most reverend person. 

മഹാജനം 8. 1. maltitade of people. 3%. an 
eminent man. 

മഹാത്മാവു 8. magnanimous; noble or learned. 
മഹാത്മാക്കമാധാരമായുള്ളവ൯ Bhg. sup- 
ported by the charitable. 


മഹാദേഖന്‍ 8. chiefly Siva; N.pr. m.—@aoe 
@aail 8. Parvati. —(a28ea224 808.). 

മഹാത്ജൂതം 8. very wonderfal. 

മഹാധനം 8. great riches, costly. 

മഹാനടി 8. a great river; N. pr. 

മഹാനസം 8. a kitchen, 

' മഹാനുഭാവന്‍ 8. highly respected, most worthy 

pereon. 

മഹാന്‍ N. m. (മഹന്ത്‌ ) a great man. pl. മഹാ 
ന്മാർ & മഹത്തുക്കുനം 

മഹാപതേകം 8, = മഹാപാപം. 

മഹാഫലം 8. rich in results (see ഭക്തി) 8115. 
most efficacious. 

മഹാപൂരാണം 8. esp, Bhagavatam. 

മഹാബലന്‍ 8. very powerful. 

മഹാഭാഗ൯ 8. highly gifted, illustrious. 

മഹാഭാരതം 8, the great epos. Bhr. 

@20900162e18., vn. മാമാങ്ങം 1. the great feast 
of Kerala celebrated daring 28 days every 
12th year (in കക്കടധ്യാഗം see ലയം) st 
Tirunavay; the throne was declared vacaat 
& competitors admitted to fight for it, fi. 
A.D. 1600 Jan. 80 Amorcos fell in outtiag 
their way through the guards to the throne 
of Tamiri; other records speak of the feest 
of 1695, the last seems to have been cele- 
brated in 1748. മാമാക്ം കടവത്തു ese 


മഹാമതി-_ മസേന്ദ്മു 803 


പരിചയം ക്രടയില്ല proy. no regard. 2. ൭ 
similar feast at Kumbhakonam (celebrated 

. 0. March 1859), ധൈക്സുവരായ ഒ. ചെയ്തു 
നി UR. 

മഹാമതി 8. very clever. 

മഹാമാത്ര൯ 8. മ man of consequence. 

മഹായഞ്ഞം 8, an essential sacrifice. 

മഹാരഥന്‍ 8. മ great hero സഭയിങ്കനാ മ. 
ഏങ്കിലും സമത്ഥ൯ എങ്കിലും alld) gems 
കിച്ചാല്‍ KU. എന്നെക്കുടഗ മ. 11. worthier. 

മഹാരാജാ 8. ഒ great king, gentleman. 

മഹാരാക്ര്രം 8. Mabratta മാറാടി, 

മഹാംറം 8. very costly മ'ഖയ്്രൂങ്ങഠ ധരിച്ചു 
ശിലിച്ചോന്‍ KB. 

മഹാലോകരർ 8. (&— @go— ) the aristocracy. 

മഹാശയ൯ 8. magnanimous, liberal. 

മഹാസനം 8. a throne, Nal. 

മഹാസ്ത്രുത 8. archery മ. കൊണ്ടു മഹാന്‍ പി 
താധെക്കാഗ KR. 

മഹി mahi=8. മഹി. The earth, the Great One. 

മഹിതം 8. (part. pase. of mab) honored, a'me 
യ സുത൯ KR. മഹിതകലം Mud. മഫിത 
ഗുണ൯ VetC. nobler than. 

മഹിമ 8. (& മഹിമാ, as മഹിമാധിനെ VilvP.) 
greatness, majesty വിദ്യ. ആകും തിരി 
യാത പോം Sah. മഫിതകലത്തിന്‍ മ. PT. 
നിന്‍ മ, കു എല്ലാം ഞാ൯ അറിത്തിരികുന്നു 
Bhr. (ironically). 

മഹിഛും 8. (powerful) a buffalo. 
മഹിഷി 8, a queen ഭൂപനെറ മ. PT. 

മഹിക്ും Superl. the greatest, Bhg. 

മഹിള 8. 1. a woman രവേണ പരിഗ്രഹമാകിയ 
മ, 2 KR. 9.5 പ്രിയംഗു, ഞ്ചേത ൨. 

മഹി 8. (0. of മഹ) the earth മഹിതലേ വിണു 
Bhg. — മഹിപതി 8. മ king. — മഹിസുര൯ 
8, 4 Brahman; — മഹിമയം earthen. 

മഹീയാന്‍ Comp. greater, Bhg. 

(മഹാ:) മ3ഹന്ദ്ര൯ 8, lodrs. മമഹന്ര്രാചലം the 

Northern Ghats, behind Gokarpam Brbmd. 

KM.; also the mountainous range on the 

Eastern coast between Kalings & Kaveri, Bhr.; 


er opposite to Ceylon ARG. . 


മഫേശ്ച_ മഴററുക 


മഹേശ്വരന്‍ Siva. 

മഹോത്സവം 8. 1. ഒ great feast. മദ്യപാന 2’ 
ങ്ങാ തുടങ്ങധി൯ ChVr. orgies. അവനെറ 
യാത്രമംു ഗമനമ'വഷോഷം കാണ്മാന്‍ 02. 
the grand spectacle of എഴ്ണന്നെള്ളത്തു, 2.= 
the highest wish obtained, age ie മലയാളം 
മ, prov. a paradise. നിന്‍െറ മുഖം കണ്ടാല്‍ 
മ. vu., അതിമ. "71. 

മഹോഒയം 8. prosperity. 

മഹോടരം 8. dropsy, എഴു (sl. agy) ജാതി ഒ. 
a. med. 

മഹോദലേധര്‍പളണം (മഹസ്സ്്‌ ) & മകോതേയർ 
- പ്പ. d06, = കൊടുങ്ങലൂര്‍. pr. the old capital 
of Kérajam. 

മഹൌഷധം 8. a sovereign remedy, fig. ദേ 
വന്‍ പ്രുസാടിപ്പാ൯ മ. 8iPa. 


മഴ mala 7. 20. 0. (ay). Rain, with പെയ്യും, ചാ 


QO, ചെരിക, പാറവുകം CBE ete.; ഏല്ല 
കൊള്ളു, കുടുങ്ങിപ്പോകം, ചറേന്മ., പൊടിമ, 
വപററല്‍ ജി rain, കന്മ, hail. പേമ. age), 
CG. ആ മഴയത്തു യാത്ര പുറപ്പെട്ടു TR: മഴയ 
ത്തുള്ള ഏരുമ prov. മഴ പ്പെയ്യുന്നു കണ്ണുനീര്‍ 
കൊ അവര്‍ KamK. 
മഴക്കാവൃ — drainy clouds പൊങ്ങി, വെച്ചു. 
മഗക്കാലം the monsoon. 
മഹഗക്കാത a water-spoat. 


മഗ്ക്കോഠാ appearance of rain; a time of rain = 
മഴ മുട്ടിച്ചു പിടിക്കു. 

മഴങ്കരു a rivulet of rain-water മഗയാലും മ, 
ധിനാലും നടി നിറഞ ഒഴുകുന്നു (= മലങ്കരു), 

മഗത്താര (ധാര) continuous dropping. 

മഗവ്വെള്ളം rain-water. 


മഴക്കുക malakkuya 8൦. -- മയക്കുക (fr. 7, ay 


age, C. Te. Tu. masaka to grow dim, blunt). 
1. To beat, wash, cleanse. 2. to protract, 


delay, confound, 


Apo maial= awe 9. ന. Infatnation, hence 


eval 7.1. തന്തതം. മഴന്ന നീലനയനേ RC. 
also: 
മഥറുക to bewitch നീഴ്‌ കണ്‍മഴറും oadiead 
ചൊല്ലേ RO. — Henoe: - 
മഗററുകുടെ മയററുക to fascinate ചാടുന്ന മീന 
101° 


മഴി_ മാ 


ങ്ങമായൊരു കണ്ടിഥി ചാല മഥററിയെറിഞ്ഞു 
ചെമ്മേ CG. 
മഴി malian, മൈ (മ), Collyriam കുണിഴി 
തന്നില്‍ മഴിയിളു DN. 
മഗ malu 1. V 5. To grow dim, dull, blunt, 
whence മഴ & Qwag, Qwed prh. മക്കി & മാത. 

2. T. M. (Tu. മഡു) a mace; hatchet തൃയ്യമ. 

വേത്തുമുനി ആനാ൯ BC.=aweny ധേന്തിയ 

രാമ൯ Brhmd. ഇക്ടം മുറിപ്പാ൯ memo ey, 

Bypailg മുറിക്കു prov. ആശാരിമ, carpenter's 

tools, taxed MR. കന്മ്ഴ stone-cutter's ohisol. 

8. red-hot iron for ordeals. ay ഏടുക്കു to un- 

dergo aa ordeal, ay ചുൂട്ടെടടക്ഷേണം TP. 

Gp dah wood-or stone-catters, pioneers. 2’ mo 
ആശാരിയും TR. (for roads & bridges). 

Qypea0 തിക്കു to rough-hew, cut off the splint, 
get into tojerable readiness, 

മഴന്നനേ (1) ആക to grow blunt, — 
to make blunt. 

Ce) aM, T. putting off a decision, resisting 
payment (= മഴകുക), 2. ഏടുക്ക to be in- 
tractable V1. 

I. @) ma 8. 1, Prohibitive particle: not, G. ൩, 

f.i, mas@ogy ChVr. may this not be thy lot! 

ഉ, M. Interj. of wonder, @0, മമാ Vi. bravo, 

as in theatres. 


ആകുക 


Il. മാ, 7022. of മഹാ in മാപാപം, മാപ്പിള്ള, മാ 
മാങ്ങം etc. Often in aM. with Dravidian words 
മാധ്വെള്ള very white V1. ഇമ്മാമരുന്നെല്ലാം RC. 

Il. മാ T. M. 0, Te. The mango tree, Mangifera 
Ind. & മായു, മാമരം; മാങ്ങ ധിണാൽ മാക്കീഗ്‌ 
പാടോ prov. വളന്ന മാവിനെ mg eng വേമ്പി 
നെ aan) KR, മാധും മരധും അടുക്കും prov. 
let by-gones be by-gones. Kinds: കപ്പല്‍ --, 
പറങ്കി -- or പൊത്തുകിമാ Anacardium Oooi- 
dentale, കാട്ടൂമാ Spondias mangifera = അമ്പാ 
po; തേന്മാ & പുളിമാ, കണ്ണിമാ GP 88. ചുനയ൯ 
വു (much ചുന 372); നാട്ടുമാ opp. Brora 
grafted. Parts: മാങ്ങ ദു. v. മാമ്പഗാംം മാമ്പൂ 
med. 9168. മാന്തളിര, മാങ്കൊട്ട; മാഞ്ജക്കുച്ച്‌ 
189, 2, b (Trav. തിര), — XR. 

IV, മാ 7. M. (മാവു flour) ച്ചി Fy? കാത അഞ്ചൊ 
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മാ__ മാക്കിറി 


ന്നു.മാവതാം CS,—ehpoa) the Sth part 05 
eh) gg ob (22-4555). — അരമം ച്ച്‌, declined അ 
ര aria & കിഗരമെകു; നാലുമം--ൂ. ൯. 
V. മാ T. Trav. The after-birth, secandines, മാ 
. പൂ ഡവിണുപോയോ.. 
മാംസം mamsam 8. Flesh; the muscles of 
the human body are said to weigh with the 
blood 100 പലം Brhmd. B"_Nd മണ്ടു മാ. കൂ 
ട്ടി aodlg AR. meat-carry. പെററമ്മ ഒക്മേ 
മാ. തിന്നുകയില്ല TR. ക paternal Gort. മ്മ 
mean to destroy me. {of Seek. 
മാംസപിണ്ഡത്തെ പ്രസവിച്ചു Mud. s lump 
മാംസധിക്രയദോകം Anach. the sale of Sesh, 
giving ൭ daughter away for a considerativs. 
മാംസ൭൯ 8. stout, robust; മാംസള നവം. 
മാംസാദ൯, — ശി 8. ഒ flesh-eater. 
മാംസി, Tdbh. മാഞ്ചി GP 77. = ജടാമാംസി 
Indian spikenard. [ന്ന 
മാംംസോത്തേരം 8. food with moat; eating alse 
മാംസോടനം 8, (betier—nave—) a pap with 
meat ഒരു മാ. പെരിക കാമി:ടി aame 
ണ്ടുഞാന്‍ KR. (a vow of Sita). 
മാകനി mayani C. No. M. (T. മാകാണം).2:- 
vision of a district. 
മാകാണി T. M.= 4. മാ. പ്പലിശ a rate of 
interest calculated in grain (= =, Idangali 
per annum on the value of.a fanam). 
മാകന്ദം mayandam 8. (ITI. a2) The ജ്‌ 
mango tree, Sth arrow of Kama 06. 
മാക്കം N.pr. f., see G@IGGG20. 
മാക്കല്ല makally T. So. (@20) -floer). Bist 
stone; soap-stone used for making vessels (ച 
ട്ടി 642), by Kanidas for കളും വരെക്കാ-. 
Og Gags. — hence perhaps : 
മാക്ഷത്തിറ a ceremony after കുട്ടിയ്കൂണ്‍; ag 
6a മാ. കുഴിക്കു (1. മാകും men? ൦൦.ഓക്കാവു. 
മാക്കാണി ജമ്‌ (-മാകാംണി) Dye U5 
കയില്ല not ഒ fractica! 
മാക്കാ൯ അമിയ, So. A tomoat, esp. @258:.= 
കേക്കാന്‍ a wild eat. 
മാക്കിറി ജല! ഒം. A frog ta tenks, മദ്ദ്യു 
ടെ ശബ്ദം MC, 


മാക്കീര... മാകു 


മാക്കീരക്കര 102. (of ക്ഷീര?,.കല്‍). A collyri- 
am from the calx of brass (= രസഗഭം). ചുവ 
ന്ന മാ. തേനില്‍ അരെച്ച്‌ ഏഗ്രിയര കണ്ണിന്‍ 
പൂവും Mromjo MHEéeo a.med. vermilion? 
@a.sonb 29. used by goldsmiths. see തക്ഷ്യം448. 
മാക്കൊം & മാക്കം N. pr. 7. വിറകില്ലാഞ്ഞിട്ടി 
താ മാക്കൊമ്പാഞ്ഞു വരുന്നു Anj. (double en- 
. tendre: മാക്കൊമ്പ്‌ ആഞ്ഞു വരുന്നു; Voo. മാ 
ക്കേ TP. -- മാക്ഷപ്പോതി (കടയങ്കോട്ടുാക്കും) ഒ 
deified Nayaricdi worshipped for the sake of 
offspring (superst.). No. loo, 
മാക്മ്മികം 8. (ase). The best honey GP. 
Qcnomigadhams. Belonging to മഥധംറു.ന. 
@ocownd 8, a minstrel സൂതമാഗധധജനം KR. 
ടേ മഥധ൯. 
@0c0u5) 1. the Pali dialeat of Sansorit. 2, the 
Sane river മാ, ഏന്ന പേരമാറിതില്‍ ay 
മാഘം magham 8. (മം). 1. The poem of Magha. 
2. the month കുംഭം 7.1. മാഷമാസത്തില്‍ as 
രം കൂ്ണ്യയാം ചതുദൂശി BiPa. (5 ശിവര്യയ്്കി), 
മാ"സത്തിത പൃൂയള്തുന്നാഠം KU. 
മാമക്കോഴി A turkey, see വാ൯. 
മാംഗല്യം mahgalyam 8. (മംഗല). Prosperity. 
മാങ്ദ ൬൧൮൭. (മാ 117., കായ), 1. M mango fruit 
പച്ച മാ. medicinal, a.med. 2..mango pickle. 
8. the heart or kidneys of animals തേങ്ങയും 
മാ. യ്യും stomach etc. - ചെറുമാഞ്ങ a Gratiola 
or Columnes, ചെധുഥാങ്കൊള a frutex. Rh. 
മാങ്ങാക്കിളി the mango-bird, Oriolus. 
മാഞ്ജാച്ചൂടു heat-pimples (partly cansed by eat- 
ing mangoes). 
മാങ്ങാനാറി Didynamis gymnospermia മാ. aw 
em a.med. Kinds: ചെറിയ —Colamnes 
balsamica, വലിയവ — Verbesina calendu- 
lacea Rh. [also മാജ. 
മാചി maji in മാചിക്ക (P. H. majii) The gail-aut, 
മാചിപത്രി Artemisia Indica 1. So. 0. Te. 
മാകു majg ന. aM. (C. mien, 2002 oi). 1. Filth, 
spot. ൭3ച൮ു തേര RO, spotless. 2. So. (0. Te. 
masa, C. Ta. maye) the after- =2Q; മാ 
ശൂ B. aleo umbilical card. (ദ 89.൮). 
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മാച്ചല്‍ -- മാടം 


29.0.) mibial & മാച്ചില്‍. M. 1. VN. of 
മായുകറു.ഴ, 2. (൩. 20Q, 8. 2063) ഒ besom, 
broom, oj@ao. of rushes, പട്ടമാ. of Areca 
leafataike (@2,9))9 jg vu.). @odlas. stump of a 
broom, അടിമാച്ചിലും TP. 

മാച്ചു ൯ ജമ The clown or fool of the 
theatre, മാ. കളി low [0518 (fr. മാച്ചു), 

മാച്ചു 54 (മാചു), 1. Filth, dirt as of the 
hands രെകമേത മാ. ഇല്ല; മാച്ചാക്കി soiled. ക്ല 
ടി gse0210% മൂലം മാ. മെഴ്റക്കുകാം Nid. മാച്ചു 
ദുഗ്ന്ധം ഇല്ല ദേഹങ്ങളില്‍ 28, - ൧ metals മാ 
ച്ചേഠിപ്പേയെ രു .നപ്പെന്നേ നന്നായി കാച്ചി 
നാല്‍ ഏങ്ളിനേ വന്നു ഞായം CG, 2. the after- 
birth Vi. 8. മണിമകടം മേധും മാച്ചറുത്തുല 
കില്‍ ഇട്ടാ൯ RO. hair? (T. മചി൪). 
മാച്ച്‌ കിഴി കെട്ടിത്തുക്ക (9) Palg. to tie the 

secundines of a cow to a milky tree to 
ensure @ good supply of milk from the 
cow (superst.). 
മാച്ചവള്ളി (2) So. the navel-string of a beast. 
മാസ No., മശുരമം Palg., മശനം 1.4. oon- 
fection of hemp, sugar & cocoanut-milk= @ 
ഞ്ചാവ്പ്പം, — ലേഹംം : 

മടഞ്ചി ത! ൩. M.= മാംസി a. wed. 
മാഞ്ചി, see മാന്‍, 

മാട maga 1. ൩. 8. (മടങ്ങു). ൧ cow with horns 
bent downwards. 9. മടേകമ രുകുമ്പോഗ 
അതിയായി ംമരിഞ്ഞിടും KB. in ൭ conflagration 
ടേ മാടം OF GQS. 

മാടം madam 1. M. ൨, Tu. (മടം, മാട). 1. A 
house with an upper story. മ'വൃം കൊന്തഖധും | 
തിക്ക TR. tower on walls. മെയ്യേ൯ ഇരിക്കും 
oQypmilaias. Mad. qmascdlayd പൊന്മാടം KU. 
the Tr. palace. ചുടരൊളി മം. amoqo RO. = 
വെഞ്ഞാടം women on every baloony. fig. പ 
craloergowenah മാ'ഞ്ജഗം CG. in the അമ്പലം 
of the human body. 2. ൭ niche 18 walls; 
ഒ hat of mountaineers or Palayas ia Trav. (= 
മണ്ഡപം 8). ധിളഭൂമി രക്ഷിപ്പാൻ മാ. കെട്ടിച്ചു 
Bhg. in rice-flelds ; 80 മാടം വെക്ക ലി. (trans- 
portable & gen. on 4 poles) = 0.1) (@@) 2198. 
ഓടത്തിങ്കിഗില്‍ N.pr. one of the 5 Kiatriya 
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families of Kõrala KU.; hence മാടഭൂപതി 
title of the Cochi king. 
മടനമ്പി ട മടേമ്പി KU. ഒ baron. 
മടേപ്പിറായു (2) a pigeon breeding in walls, 
also മാടപ്രക്കേമ PT. കാട്ടു മാടപ്രധിനു 
ടെ മാംസം ലം GP, കപ്പോതമാം മാടപ്രാ 
ധെന്ന പക്ഷി 131, [Navars. 
മാടാമ്പി Palg. @ palm-climbing caste below 
മാടമ്പയ & principality, shire Vi.2. ചില മാ. 
വലുതായിട്ടുന്ടെ KU. (ദേ തിരുമാ.- ); prob. 
from മാടമ്പി, മാടനമ്പി 1. ഒ 1079 of the 
manor, baron or earl, (79 in Coohi, 2 only 
under Kolattirj = നാടുവാഴി BU.). രക്ഷെ 
deo ശിക്ഷെകും മാ. മതി KU.. 9. മ kind 
of lamp (los.). 
മാടും ക്രടധുംട മച്ചും മാളികയും pomp. മാടം 
വിണു പേരേയേടധും ക്രടം വീണ പോയേട 
വും 117. royal income at failure of beronial 


succession. 


മാടയി & മാടയേഴി N. pr. a capital of Kdlat- 
tiri, built by മാട൯ പെരുമാ KU. or the 
Bauddba Nasanga KM., now Payangadi 
(Port. Maravia as if from മാടവഴി 7). 
മാടാ൪ Er, carpenter as called by Chetumars. 
(No. മേട൪). 
മാട്ട mady T. M. 1.=ascy..The blunt side, back 
of a sword മാ. തിരിചു തല്ലുക V2. മാടു ചായ്ക്൯ 
വാമ & curved sword, മാടുകാല്‍പ്പെടിതു expe 
പുതൃനു Bhr. 
(ട മേട?) മാടും മാരലയ്യം ഒക്കെടുത്തു RC. മാടു 
ക ഗൃഹകഴം Neal. in jungle. മാടററം MR. 
as far asthe hillock; a sand-bank, islet, shallow 


2. മ hillock, raised ground 


. Water. മാടൊത്തു കടൂമമുല Bhr. മാടുക്രടുകാം 


.മണിത്തോരണശ്രേണികട്ട.പ7. artificial hills 
in a capital (=@@s?)— also mons vezeris 
(obsc.). 8. (1. @oanimal)jan ox, esp. = 20 ; 
മാ. @AaQLaMaim VyM. ആഴടുമാടു cattle; Palg. 
വശുമാടു. മ COW, കനും B2g0= കരിങ്കന്നും 
പശുവും, 
മഓാടണി aM. hillook-like,:stout മാ.ത്തോറ വി 
ങ്ങും മാരുതി, മാ. ക്കരങ്ങറം RC, മാ. മുല 
യാധ 811൭, 


the hand. 
| ohiefly for toddy കാക്ക മാട്ടപ്പാനിയില്‍ നോകു 


മാടന്‍. മാട്ടുക 


മാടന്‍ (4) Bo. bratish, senseless. 
മാട്ടാ൯ ഒ bullock-driver V1. 


മാട്ടക miaduya 7. M. (0. to make, 0. Ta. mal) 


1. To build, construct മതില്‍ ; ചെണ്ത മാ. ചെ 
ആക്ുററിതോല്‍ പൊതിയുക.; ഒരു സ്ഥലം മുടി 
ക്കെട്ടി MC. fenced in. കന്ത കാലിമാ. to enclese, 
അകിഴ്‌ മാ. V9. to entrench oneself. 2. to 
push 10. with the hand, raise earth Ogg 23. 
forlevelling. പുത്ത൯പപെഞ്ജു പുരപ്പുറം അടിക്കും 
പിന്നേപ്പെണ്ണു മണ്ടേടം മാട്ടകയില്ല prov. is too 
idle to sweep the floor after eating = അടിചു 
da. അരുമാ. to bend the growing rice from 
the ridges into the field, നെതമാ. (with ropes) 
to confine the 0200 within the ridges. ചാക്കുമടം 
V1. to fill the mill with whet is to be ground. 
ശാന്ത്ിമാ, to sacrifice. 8. to beckon with the 


hand മാടിപിളിച്ചു Nal. KR. in battle. പുടവ 


Wg മാ. Vi, to wave a cloth for a sign. ഉറു 

മാരുമകാണ്ടു മാടി ഡിളിക്കേണം Ti. ചേല്‍ മാ 

go നിഴ്‌ aend.BC.P കുരുതലരോടു പോരിടേ 

മാടി ഓടുക RCP 4. (= angel) കണ്ണിന്തടം 

മാടിപ്പോയി 0. lost its brightness. 

മാടിപ്പുതെക്കു (2:) Tiyar women to cover their 
breasts with a cloth thrown over the lef 
shoulder broaght forward under the right 
arm & tuck in behind or in front, Cans. — 
Cal. 


. മാടോട്ട madody (മാടം). Tile of a roof measés 


Mugs തകന്നെരേ മാ. പോലേ ജിഡ. 20 
018980. 


മാട്ടം matfam റ. Tu. M. (മാടു). 1. Making, 


enclosing, sorcery. (loo.). 2. entrenchment; 
ഒ mad-bank or-fort V2. 9. stroking off with 
4. a large earthen or copper pot, 


മ്പോലേ Cal. 


. മുട്ട & മാട്ടപാനി (Palg. 10൦. മാട്ടുക്ിഗരയി of 


_ bamboo) a pot for extracting toddy. 

Qrg sorcery അവനെ മാളാക്കിക്കുളുഞ്ഞു. 
മാഴ്ടുബാധ possession by demoas. 

മാട്ടുക T. M. O. 1. to hook in. മാട്ടി വെചു pat 
lato the stocks; fig. took him fairly 12. 


MEN — Berra} 


മാട്ടിയിടുക to make money. 9.40 bewitoh 
തെങ്ങു മാ. to secure a palm-tree by sorcery 
V1., to tap 1 for teddy Cal., to hang a 
vessel to it B. 
മാനെം സജ്ന 8. (൩, glory). The bulbous root 
of Aram, plantain eto. (see മാണി 8.). 
മാണവ൯ mapavah 8. (മാനവന്‍ or മാ 
ണി), A boy, student, & മാണവകന്‍ PT. 
മാണാക്കന്‍ No. loc. the temple-servant of a 
Muokwars’ Bhagavati-temple; Wett. 80. ൫. 
disciple; friend of the bridegroom. 
മാണാരി Manari (fe. മാണ്‍?). N. pr. A class 
of 89൪758. ല്‍ 
മാണി mani T. M. 0.൩൨. 1. A mantkin, boy, the 
child of Nambitir; a young Brahman student 
മാ. കടും മടചാരെ ഭ്ൂരിച്ചിടും Bah. 20. ado ഓത്ു 
മാറില്ല ഇപ്പോ CA. മാ. യായി ചെന്നു സിന്‌. 
Viinu as dwarf. മാ. യരുധായ്ക്കു൯ RO. 9, membr. 
virile V1.; the clamp of blossoms at the end 
of a plantain bunch; മാ. യില്ലക്ുന്നവന്‍ ഒ 
plantain without such V1. (മാന്നി B., മാമ്പൂ 
No.). 
മാണിയ്മരനമ്പിടി N.pr. 4 baron with 600 
Nayars in Perimpadappu KU. 
QIGTI|Ds p mapikyam 8. (മണിക). 1. A ruby. 
മാണിക്കും 1. id. മാണിക്കക്കല്ലുകൊണ്ടെ മാങ്ങ 
ഠിയുന്നു prov.; any gem മാ'ക്കല്ലളില്‍ 
നീലക്കുരു നിന്ന വിളങ്ങും പേമദേല CG.; fig. 
Amd മാണിക്കും തൊടുത്താന്‍ RC. the best 
of prinoes. മാ'മായ airy Vi. very precious. 
ഉ, N.pr. f. (& m.; മിദം മാണിക്കന്‍ 8o.). 
‘ 8. the hood of a serpent; the ripe berry 
of കോശക്കു; the edible pericarpium of ആആ 
em eto. 
മാണിമന്ഥം 8. (മണി) rook-salt. 
മാസ്വേലിക൯ 8, (മണ്ഡലം). The governor 
of ഒ province പാണ്ഡവരും കൊരവരും ത൯ 
മാ'ന്മാരുമായി Ca. 
മാനേച്യ manbu 7. aM. (see മാ൯ L., T. also 
മം൯റല്‍ = മയങ്ങല്‍). 1. Glory, beauty മാനിനി 
മാരുടെ മാണ്ണിനെ കാഞ്ഞിലോ, മാണ്‍പാന്ന കാ 
ന്തി, മണ്‍പുററ എണ്ണ 06. 9, see മാമ്പ. 
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മാത. മാതു 


മാത അമ മാതു in N.pr. as ചെറു മാത. 
മാതംഗം madsahkam 8. (മതംഗ). An elephant 
സധിംഹത്താലടിപെട്ട മത്തമഃ. പോലേ KR. 
മാതംഗഥ൯ 8. a mountaineer, outcast മാതംഗ 
ജാതി VilvP. 
മാതംഗി 7. of preo., also Parvati. 
മാതലി 8. Indra’s oharioteor. 
മാതം MAdajlam T. M. 0. Ta. (8. also മാതൃലം 
ശം VetC.). 1. Citras medica, gen. മാതള നാര 
കം ഒ. med, മാതള നാരങ്ങനിര്‍ a. med. in GP 67. 
മതേഠനാരങ്ങാത്തൊലി, — een, — അല്ലി. 
2. മ pomegranate അഞ്ജു മാതളമ്പഥം 71. 
also മാത൭ 7. 7.1. മാതള തന്നിളവിത്തു കണക്കു 
നേ പല്ലുക 06. മാതളേ Voo. KR, — Kinds: 
താളിമാ. pomegranate tree, നികമാ, a Crateve 
(tapia?). 
മാതാമ്മം- മതാമ്മ Madam, 
മാതാവു madavy 8. & മാതൃ (൩. mater). A 
mother; Bhagavati. 
മാതാപിതാക്കന്മാർ parents — മാതാപിതാല്വേ 
കാ൭ന്മാര്‍ Bhg. unnatural sons. 
മതാമഹ൯ 8. mother’s father. 
മാതിരി Tdbh. of മാതൃക a pattern, sample, 
specimen. തആ മാ. like that. മാതിരിപ്പാടു 
a kind of cloth imported from മാതിരി 
ച്പാക്കും. 
മാതുലന്‍ 8. a materns! uncle mozaoand. 


മാതൃക 8, the original (പത്രിക the copy). അ 
വരെ നിമ്മിപ്പാ൯ ഇയാ മഃ. യായി CG. 
pattern = മാതിരി. 

മാതൃാതകന്‍ AR. മ matricide. 

മാതൃപരേമ്പയ്യം 8. == മരുമക്കുത്തായാ. 

മാതൃബന്ധു 8. relation by the mother or 


{Brhemd. 
മാതൃവധം --- ഹത്യ 8. murder of a mother. 


mother-in-law. 


@apouh). genealogy of maternal ancestors. 
മാതൃസംഗം incest. 

മാതു mady 7.2. (മാത). 1. A mother, lady, esp, 
N. pr. of Goddesses ajaimiaogo ay@og. RO. 
മലമാ. & അചലമാതി൯ പോമ്മുല RC., മലക 
മാ, & പാലാഴിമാ, CG., വാണിമാ. & മൊഴി 
മാ, eto. 9. N.pr. 7, കഞ്ഞിമാ. TP, — pl. മാ 





മാത്ര — DXA Oe 808 മാധൂക — മാനഭ 


തര്‍ ladies. അമരമാതര്‍ RC. ഏങ്ങളേട ഒപ്പുള്ള 
മാതരിപ്പാരില്‍ മറെറഞ്ങും ഇല്ല CG. (തുടങ്ങുക 1.) 
മാത്ര mãtra 8. (oo to mete). 1.Messure, മാ. യി 
ല്ലാത മോഹം VCh.; quantity in metre, ൭. short 
vowel or half a short syllable, a moment മാ 
© @ ഒരു ഗണിതം 131298. 10 000 avaaasmo 
ഒം നിട്ടിധിളിച്ചതു @ag jud. (10 മാത്ര --1 ശവാ 

സം or ധീപ്പു!). 2. med. a dose, a pill. 8.൭ 

quarter Bhg. Gan. 

@AtySGaoed measuring rod; a dramstick; staff 
of Yogis; pole or stool of monntebanks, മാ. 
൭൫൮൭ to go on stilts. 

മാത്രേം 8. (L» metrum). 1. measure, extent, ഗ 
ജുമാ. 07 an elephant’s 8185, കടുകിന്മണി മാ? 
മുള്ള മോഷം Bhr. ശബ്ദമാത്രത്തെ കേട്ട oa! 
പ്ലാന്‍ ഏത്തുമൂലം PT. പ്രാണമാത്രത്തോടയ 
ചാ൯ KR. justalive=halfdead. കൊല്ലൂുവാ൯ 
മാത്രമുള്ള വിപ്രിയം KR. « dislike strong 
enough to lead to murder. നിന്നെച്ചൊല്ലി 
പ്പൊഠുപ്പ൯ മാസമാ. KR. comer. Bhg. the 
whole of the property. 2. only, merely 
ഈ മാ. & ഇത്തമാ. only this much. 8. but 
8൦. തരുവിക്കാം മാ, നേരം ക്ഷഥിക്ക Arb. 

മാത്സയ്യം 8,ട മത്സരം. Envy. മാ. ആരും തുടരാ 
യ്്യവേണം CO, let none quarrel with him. 

മാത്സിക൯ 8. (മത്സം). A fisherman; also മാ 
ത്യൃന്മാര്‍ asmng OG. 

മാദകം, BISV0 8. (ഒം), Delightful. 

മാദേവര്‍ hon. of മഹാദേവന്‍. . (va, മാതോര്‍) 

Palg.= തൃത്താക്കുരുവപ്പ൯, 478. 

മാദ്ൃശ൯ 8, (മരു, ge). Like me, 
മാരി 8. Madri (൭9), Panda's wife. 

മാദ്രേയന്‍ 8. her son, Nekala or Sahadeva Bhr. 

മാഡവം madhavam 8. (മധു). 1. Madeof honey 
or Arm മധുപാനം © aly Bhr. liquors. 9. the 
sest of Madhva or 2200.19 ചായ്യ൪. 

@oww010b 8. = യാദവന 1. Kyape CG. Bhr. 2. 
N.pr. m. 
മാധവി 1. his sister. 9. N. pr. f. 

QU} 0o madhuram 8. (മധുര).8 അം; axyoas 
രായ മാനിനിമാര. 

മഃധുയ്യം 8, aweetness !. 1, of speech മാധഷ്ണുത 


രേണ പറഞ്ഞു കട്ടു Bhg. ലെരകിക മായും 
Nal: politeness. 
മധ്മേകരം 8, collected alme V1. 
മാദ്ധ്വം 8. see മാധവം. 
മാധ്ൃന്മിവം 8. (മധ്യ). Noonday, adj. (49% 
വനും 
മാന Ar. ൩൭2, Signifieation, a simile, es · 
planation അക്ക ഏന്തൊരുമാന പഠഞ്ഞോ 
മ്ദേണ്ടു TP. how shall I break the news te ber. 
I. മാനം manam M. വാനം. The sky q. v. in 
ചെക്മാ.; മാനംചാടി, @ecrmussl, നില്‍. 
മാനന്തുവളി, ഒംനന്തോടി TR. 1. pr. place a 
Wayanadu. 
I. മാനം 8. 1. (൭൯). Self-confidence, pride & 
നടികുട അഭിദാനം; മാനമളെങ്ങഠാ അശേഷം 
ഒഴിചു Bhg. passions, അാന്‍ ഏന്നും കസ നികെ 
ന്നമുള്ള മാ. കളക; ഏന്നോടു നേരായേവരില്ലേ 
ന്ന മാ. Bhr. പ്പെ്ടങ്ങളില്‍ മാ. അടകും. & 
ഇല്ലാതൊരു മാ. മനസ്സില്‍ ഏഴനം CG. 691-65- 
ecitedness, pradery, bashfalmess. 3. 20%, 
rank, reepectability, urbanity @ayameneo 
മാ. കെടുത്തു gtaily j).o) TR. Tippu disgresed 
_& persecuted them, മാ. g@a@m Bhr.= 6 
ത്മോട്ട conrtecusly. മാനത്തിന്നു പായുക 3. 
for honor’s sake(cattle). 8... (മര) അനാ 
മാണം, as മാഷാദിമാനം കണക്ു Nal. ചസ്ത്രമാ. 
calculation by the moon’s motion. 4. prh= 
മന്നം in വാനവർ എല്ലാരും മാനിപ്പാനായ ജ 
നത്തു വന നിറഞ്ഞു CG. (or മാനം 1.) 
മഃനക്കുറധൂ MR. dishonor, disgrace=atu 
മാനം. 
മാനക്കേടു id. മാനം കെട്ടും പണം നേടികെഃ 
്ആോത മാ. അപ്പണം പോമക്കിക്കൊള്ളും Pe 
മാ. അനുഭിക്കു TR. to suffer ലിജ!) 
treatment. [ honered. 
മാനക്ഷയം 8. id. നമ്മെ മാ. വരുത്തി 18. ദ്൭- 
മാനനം 8. honoring. 
മാംനനിയ൯ 8. honorable Kal. 
മാനപ്രാണത്തോടേ പോരിക TR. to മോ 
without loss of honor or life. 
മാനഭംഗം 8. disgrace ലജൂധയും ലംഘുത്പലും മ 
ധും ഫലം Nal, 
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@ome@ao 8. pride ao'mach അശേകം ഒഴിച്ച 
Bhg. | 
മാനമയ്യാഒ 8. sanctioned ഡികെ നജുടെ 20° 


ഒെകു arp വരികയില്ല, മാം പോലേ നട 
ത്തിക്ക TR. 


മാനമയ്യാദസ്ഥയായ ഏന്നെ jud. മ respect- 
able person. f.,— സ്ഥ൯ m. | 

മാനം പോക്കുക to defeat മാനിന്നം മിനിന്നും 
മാനത്തെ പോകുന്ന കണ്ണിണ Ca. 

മാനധജ്യയിതം 8. ignoble, opp. മാനധാ൯ m., 
Goma) f. 

മാനചിക്രമന്മാര N. pr. The 2 Eradi youths that 
founded the kingdom of Tamiri KU. — മാ? 
മ൯ title of Tamiiri, va. മാനിച്ച൯ വിക്കി 
mm; മാനധേന്്ൂ൯ title of the 2d Raja, also 
കോഴിക്കോട്ടു മാനവേദ Maw രാജാവു TR. 
മാനവേദചമ്പു N. pr. a Bharatam composed 
by ൭ Tamiri. 

മാനശാലി 8. highly honorable മാ. mam Nal., 
മാ. യാം ബാലി KR 

മാനശീലന്‍ 8. haughty; honorable. 

മാനശേഖരന്‍ N.pr. a king of No. Mal. KM. 

മാനഹാനി 8. disgrace മാ, വരുത്തരുതു Anj. 
മാ. വരുമ്മുമ്വേ മരിക്ക നല്ലൂ KR. 

മാനവ൯ manavad 8. (മനൂ). Man, opp. വാ 

നവന്‍ God CG. — മാനവധീരന്‍ Mad. a king. 

മാനധപ്രവരനായ്ക്ുന്നവതരിചിടും AR. Viina. 

മാനവം 8. derived from Mann, ‘as മാ'ധമ്മം. 

Goma) 8. & woman. 


മാനസം manasam 8. (മനസ്സ്‌). 1. Mental. 


2. mind ഏല്ലാജനങ്ങറാക്ും ഒന്നല്ല മാ. VCh. 

taste. വള്ളിയില്‍ മുലക കാണാതേ മാ. കൊണ്ടൂ 
മുമക മതിച്ചു TR. 8.--: മാനുഷം 8, 
മാനയതാരിടം the heart, Bhg. 

മാനസനാഥ 3. പ്രാണനാഥ the wife. 
മാനസന്‍ in Cpds., 7.1. പരിതപുമാനസന്മാ൪ 
' AR, with a grieved mind. 


മാനസപൊയ്ത്ു Arb.= AonaqoavG00200 N. pr. 
a lake in Tibet. 


മാനസാന്തരം repentance (Christ.). 
മാനാത്തി സ്ഥ Foreign washerman. (മൈ 
ണാത്മന്‍ മ. — ത്തി /,; also ൭൭൮ -- & വയി -- 
in Mahe), 


മാനി__ മാ൯ 


൭. 


മാനി mini 8. (മനം), 1. Haughty. 2. honor- 


able മാനികുളില്‍ മുനുടയവ൯ RC. 

denV. 8. മാനിക്കു to honor, pay regard to. 
ഉക്തികഠ ഓാനിയാതെ Bhr. disregarding. 
മ്രേന്നേ മാനിച്ചു പാകും Bhr. will wait for 
my sake. അവടെ കൈയില്‍ മാനിച്ചു നല്ലി 
CG. politely. 

മാനിതം 8. 1. honored, respected. 8വന്മാരാല്‍ 

 ഭവണങ്ങളാല്‍. മാനിതയായ DM. honored 
with presents. മാനിതരായ ബ്രാഹ്മണര്‍ 
CG. 9, മാനകം 9. an embassy (മനി 
ചം), .മാനിതം മുഫമ്മതു Mpl. song = റസൂല്‍ 
apostle, 
മാനിതധ്യം 8, to be honored. 

മാനിനി മാനി) a women, esp. high minded. 

മാനിഭം (100.)55 മാന്യം honor; royal privilege 
or exemption. മാ. അറിയാത്തവന൯ uncour- 
teous V1. 


മാനിയം 1.=aaryo. 9. = മാന്മഷ്യം frailty. 


മാനുഷം mannkam 8. (മനസ്സ്‌). 1. Human, 


humane; also mother’s milk V1. ധിദ്യയില്ലത്തേ 
വ൯ മാനഷപ്പശു Vi. മാന്മഷഭാഖം കൊണ്ടു 
Bhr. humanely. 9. 4 high office or dignity, 
as held by the Tirumanachéri Nambitiri KR. 
prob. representative of the king = മന്ദഷം, also 
3..@ fee which the tenant gives 
to the Janmi for a parambu (corresponding 
with the n@rygiemo & verging between the 
half & the whole amount of its പാളം) W.; 
also called മാനസം & മാരിഷം, 202. fr. മാ 
൩൬൦ (as കാരിഷം fr. കായം); of 2 kinds: പാ. 
SMM പക്തിമാ. & പാട്ടത്തോളം മാ. of one 
year’s പാട്ടം No. 
മാനമഷ൯ 8, a man. — മാറി 8. മ woman 
അധ മാ. യായി Bhr. മാ. മാരായ നാരി 
20 OG. മാ. കഠം Bhr. 
മരന്മഷ്യം 8, the state of man, humanity, 


290079. 


I. -മാ൯ man aM. 7. (ന്നു, മന്നന്‍, മാണ). A 


king in ചേരമാന്‍ KU., പെരുമാ൯ Bhe. 


I. മാ൯ T. Te. C. M. A deer, buok, hart, gasel. 


(T. മാ animal); fig. മാനസമായ മാനിനുഃ നല്ല 
കംനനമായി OG. a good subject to dwell on. 
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aor മാന്ദ്ം 


മഃനേരിമിഴി RO. മാനേലും മിഴിയാളേ KR. 
മാന്‍ കണ്ണിമാർ Bhr, ഇളഥാന്‍ കണ്ണാം RO. 
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gestion, Tdbh. മാത്തം a children’s disease, also 
മാന്തസന്നി fits from indigestion. 


gasel-eyed (see പേടമാന്‍ doc.). Kinds: ആ | മാന്നി manni 1.2205) (൭൭). An astrol. term; 


യ്യമാ൯ Bos gaveus, ഉൃഗല്‍ — (8. mace), കല -- 
a stag, കടു -- (നങ്ക 8), കരു --, adld—a 


camelopard (prh. ഖടിര —), കവരി --, കരിങ്ക. 


വരി -- (സുമരം 8.), കുറുമ -- (ശബ), Ben — 
the spotted Axis, ചെങ്കീരി --- or ajeg) — Axis 
maculata (രോഫിത), പൊന്മാ., പെരുമാ, (ഡാ 
തമൃൂഗം) & വെണ്‍പെരു--, മല - an elk, വരി -- 
(രെൌഹി ഷം), വെള്ളമാ൯. 
മാന്രിങ്ങു No. Oal. മ tlaber-tree. 
മാഞ്ചെധി Cacalia Kleinia. 
മാന്തല 1. @ deer’s head. 
മാന്തല്‍ 1. 8൦. No. A fish = നങ്ക or അണ്ണാക്കില്‍ 
2.100) No.=@amed. 9. VN. of മാത്തുക. 
മാന്തളിര്‍ mandalirT.M.C. (മാ15.). A mango- 
shoot, മാ. വണ്ണം its colour, brown or purple? 
മാര൯ ത൯ ao. നേരൊത്ത ajapeia, Ganado 
പിഴിഞ്ഞതോ മാ'രായതോ CG. മാ്പട്ട purple 
silk, മാ'പ്പച്ച ൭ kind of green stone (8. മാന്ത്ാ 
ളിപ്പച്ച). [Kama). 
മാന്താര്‍ id. മാ. ശരഭ്ൂന്തില്‍ നിന്തി 06. (= 


2, ജമകയിരംം 


മാന്തോപ്പു & clump of mango trees (or deer- 
park?), മാനസം കമു.കുന്ന മാ. KR. 
മാനക mandaya (മന്തു). To scratch with 
nails, claws, dig with the hand (with hoofs 
ചുര മാന്ത്രക horses, cattle, pigs), നായി വാതു 
ക്ഷരം വാതില്ല, മാ'ന്നു 11, മൂരി കുളുമ്പിനാല്‍ മാ. 
പന്നി മാ. വൂച പിടിച്ചു മാന്തിയ്മൂട്ടു eto. മറ 
ചെയു ശവം മാന്തി എടുപ്പിച്ച TR. exhumed, 
VN. L മാന്തല്‍ scratching, a scrateh. 
Il, മാന്ത് 1. a scratch പുലിയുടെ കടിമാന്തും12.. 
2, മാ. പിടിക്കു മ certain itch. 
മാന്തി a grate for cocoa-nuta, amallor than 
CY. മാന്ത്ിക്ക, 7.1. അവരെക്കൊണ്ടു agp മാന്തി 
ച്ചെടുത്തു 4. had the corpse oxhumed. 
മാര്്രിക൯ mandriyah 8. (മന്ത്ര). 4. sorcerer 
മാ"നാകുന്ന യോഗി, ao’ aergag Mad. 
മാന്യം mandyam 8. (മാട്‌), 1. Slaggishness, 
torpor ബുഭ്ധിമാം 9, 680. അഗ്നിമാ. indi- 


upper മാടി of a 01൭൩൦5 orbit (7) മാന്നികേ 
മ്രരേജ. 2. 8. മാണി 9. 
മാന്യം manyam 8. (മാനി ക്ക). 1. Deserving of 
honor or regard — മാന്യ൯ respectable. 3. T. 
M. 0. lands nearly or altogether exempt from 
tax avqgyao. 
ao മാനിത്വം 8. 1. honoring the honorable 
Bhr. 32. high honor V1.—what is മാന്്യോ 
' ത്തരം ധിചംരിച്ചു? Vat. 
മാപാപം mababam (മാ 11.). A great sin; what 
a disgrace! Oh pity! V1. 
മാപാപി ഒ great sinner CG. (a curse V1.). 
മാപ്പിള mapilla (മം 2). 1. ന. M. A bride 
groom, son-in-law V1. പെണ്ചിക്കു മാ. prov. 
ഉ, hon. title given to the colonists from the 
West, prh. at firat only to their represea- 
tatives നയ്രാണി--, ജൂത -, ചോനകമം. 
Christian, Jew, Muhammedan. മാ. പോറഠിയ 
കോഴി prov. (-- ഉമ്മ). ഏനെറ മാ. യുടെ അന 
നതൂരവ൯ 8. my hasband’s heir, ssys a Maplichi 
or Umma, 7. മാപ്പിള്ളഷി. 
മാപ്പു Ar. mu'af & @20.0 Pardon, exemptics. 
കുററത്തിന്നു മാഫ്‌ കൊടുത്ുതുശ്രടാ, കായ്യ്യത്തിനു 
രാജാധി മാ. ചോടിച്ചു, കായ്യം മാപ്പാക്കിത്തിര്തു 
is condoned. നില്ലുള്ള 2204, മാപ്പാക്കിത്തുന്നു 
TR. remitted, acquitted. 
മാഫ സാക്ഷി an spprover. 
മാമകം mamayam 8. My. മാ'ന്മാര my people; 
the selfish. 
മാമ൯ T, M. നം, (8, മാമക൯ fr, മമ) mother's 
brother അമ്മാമന്‍ (father-in-law V1.). 
മാമയ൯ mamayah (മാ IL). The great charm- 
er (= മായ൯), മാമയപ്പൈതല്‍ Kréna 09, 
മാമരം 1, a great tree. 2.4 mango tree 
(മാ IIT.), {moon. B. 
മാമറയോന്‍ 1. a great Brahman, 2% the 
മാമല Himaleya—@o. Gado SiPu., മാ. മങ്ക 
Anj. Parvati, [jubilee of Tamiri. 
മാമാങ്ങം & --ങ്കംടാമഹാരഖം q. v. KU. the 
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മാമതേംടോമഹാമാസം a grest festival, any 
graad show or play പയ്യാഠൂമ മാ. കാണ്ടാ൯ 
പോയി TP. അധിടേ മാ. ഒനും ഇല്ല. 
(=03g@0). 
മാമുനി AR, hon. ൭ great Rehi. 
മാമൂല്‍ Ar. ന്ത്രി, Established custom ജാതി 
അസ്യ്യായം മാ. പ്രകാരം തിക്കു TB. 
മാമോദീസ. GAY Byr. ma’amodithi, Bapt- 
ism മാ. മുഞ്ജുക, Golem V1. 3. 
മാന്പു mamby No.=a0m, aom)2. The 
flower at the end of the plantain bunoh; tassel 
& other appendage of ornaments ചങ്ങല -- , 
@s6—; ൭ carved ornament dependiag from 
the capital (പോതിക) of wooden pillars in 
temples & manors. = വാഴമാണി. 
ഒന്മില്ലാകുന്നന്‍ ക kind of plantain. 
മായ maya 8. V മയി in മയില്‍, മയക്കു). 1. In- 
fatuation, juggling, miraculous power, sorcery 
മായ തളാസ്ത്കാ൯ AR. മായക്കളിയോ കളിക്കുന്നതു 
TP. മായകൊഴ്റേ രാക്ഷസി മറഞ്ഞു ഖെഡ്ുമായ 
യെ പ്രയോഗിച്ചു KR. 8. Illusion, unreality 
of the world, personified as Brahma’s wife 
മായാത൯ മായത്താര (eunnisg) മാനദഷനാ 


മായവിദ്യ-- Dry 


മായില്ല cunning sleights. 
മായാതിത൯ having conquered over illusion 
മാനായി വാഴാം Bhg. 
മഃയാനിമ്മിതം built by magic. മാ'വിലം KR. 
en enchanted cave. . 
മായാപുത്രഗണം = കുമേക്രോധാടി. 
മായാപൂത്രികഠ = ജണഫിംസാടി AB. 
മായാപ്രപഞ്ചം Bhg. the world ദെ being an 
illusion or oreated by illusion. 
മായക്രേമം a false idea, Bhg. 
മായാമയം 8. illusive, magical. 
മായാമയ൯ Visnu Bhr. & gomoajmammb AR. 
മായാമോഹം infatuation, fancy, svarice. 
മായാവി 8. ഒ juggler, magician മാ. യായൊരു 
പക്ഷിന്്ന്‍ Nal. മാ. കളോടടുത്തു Bhr. those 
cheats of Asuras. 
മായാധികമതം (Vi. മായാവാകുമതും₹) a sect 
that holds the unreality of creation. 


മായി 8, 1, wise, a trickster മാ, തന്നേയും സദാ 
ചേതസി കുരുതുക 70൩, Viinu. 2 1321. 
(foll.) N.pr. f. മായികുട്ടി ete. 

മായിക 8. (2, of മായക൯), allgnaid നായികേ 
മായികേ CG. invocation of Durga. 


യൊരു മാധവന്‍ OG. ആത്മാനിമ്മല൯ മന്നാ | മായില « മായില്ല, (100. മേലാ Cannot, 
കയാല്‍, അനടലിയായ മായാത൯മലചിരഹിത മായുക mayuya 5. (awh, മായം). 1, To woar 


നായി മേധിടുനും Chintar. മായാസങ്കടം മശഷ്യയ 

ജനത്തിങ്കല്‍ ആകില്ലാതു AR. (see മ്തുവരണം 

98 & വിക്ഷേപം). 

മായോ 8, & Dray. 1. dimnoss മാ. കളഞ്ഞു ഞാ൯ 
കണ്ടുതില്ല OG, clearly. മാ. ചക്ക, ക്രഴ്ടുക to 
adulterate oll, motals, etc, Vi, 2. disguiso, 
trick, juggling, hypocrisy കുറഞ്ഞൊരു മാ 
യത്തെ പ്രയോഗിക്കു PT. (= കൌരശലം) oun- 
ning. മാ. ചെയ്തു to dissemble. മാ. തിരിക 
to vanish. 

മായക്കു ടമാചിക്ക Vi. gallnute, 

മായക്കാരന്‍ a juggler, cheat, trickster. 

മായന്‍ 8. & aoayénnd id. esp. Visga, on account 
of his versetility, also മായവന്‍. ഏഗ്ഗരണ്ടു ഉ 
ലനം അശേശവും ചൂഥധ്വേ നിറഞ്ഞിടുന്ന ao 
യോനേ1 Kum K.— മായന്‍, മായാണ്ടി മായ൯ 
വേലന്‍ eto. (Subrahmanya) N, pe. m. Palg. 


away, grow dim, to be effaced as agymp ete. 
ശിരസി വിധിലേഖനം പോയി ഗാഞ്ജിട്ടുമോ * 
0244. മുന്നമേ മാഞ്ജുപോയൊരു ശരീരം ഏത്ര 
യ്യും ചിത്രമാസ്ത്രന്നു PrO. ടം മാ: ആനനങ്ങട്റ്ുമം 
യ്യിതു കുന്തി BO; fig. ചിത്തഭൂമം മായുമാറാ 
യില്ല Bhr. 9, to vanish അരികഠ അറപ്പേം 
യി മായിന്തു മുടിന്തു RO. died. eay, dace ഏനു 
ഒുള വാത്ത മാഞ്ജൂതായി CG. was disused. തേ 
ഞ്ഞാ൯ മാഞ്ഞാനായിപ്പോയി va. became imper- 
ceptible. *(in print: പോലേ വന്നിടമേ, 

VN. മാച്ചല്‍ vanishing, being blotied out; 
forgetfulness B. 

v. @. Qoqy, to efface, wipe off; to destroy ആ 
മായയെ മാച്ചുകളഞ്ഞു CG.; മാഷ്ക്കപ്പെട AogH0 
Mpl. an exploded church. 

CV. ലോകങ്ങമു.ം ഒക്കുവേ മായിപ്പിചു Sk. 

മരയ്ക്കു ന, a apot as.of ink (മാചൂ). 

109% 
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മായോ൯, see മായവ൯. 
മാരകം Marayam 8. (caus. of മു). Killing. 
മാരണം 8. 1. id. മൌയ്യനെറ മാ'ത്തിനുഃ തന്നേ 
Mud. മാ"മായശാപം Bhr. deadly. മാ'മായി 
തേ ദ്വാരകധാസികഠക്ക്‌ ഏരകുപ്പുല്‍ 08. 
ആറു ശിശു മാ. ചെയ്യു CC. 9. destroying 
by charms; sorcery മാ, പ്രയോധിക്കു vu. 
മരേണക്രിയ, Axvamodlads ചെയ്ത PR. 
മാരന്‍ 8. (killer), 1. Kama പാരിച്ച 290.215 
ണ്ടള്ളില്‍ CG. പൊങ്ങുന്ന മാരതുയമകൊണ്ടു 
RC. മാരപ്പടക്രടി Bhr. അവനോടു മാരോ 
ത്സവം തുടങ്ങി PT. 2, a husband (songs). 
മാരമാല്‍., മാരാത്തി love-siokness, excessive 
lust മാ. പൂണ്ടു Bhg.; 80 മഓരധികാരത്തോടു 
കരടി ഇരിക്ക KU: 
മാരയാ൯ marayah & മാരാ൯ N. pr. A caste 
of Antarjati; the higher section (ഒച്ച൪) per- 
form purification (പുണ്യാഹം) for Brahmans = 
QoxowMoMoa19Gasodo, —XXEX the 
lower sweep temple-courts, beat drums or 
make music കത്തും തല്ലും. ചെണ്ടൈക്കു അപ്പധും 
ചോറും മാ" prov. 7. aovome) TR. 
മാരലോ Bp? (opp. പ്രതിലോഥം), The rule of 
marrylog in one’s caste, Bhr. 
മാരി mari 1. 8. (7. of മാര൯), A Bhagavatl മാരി 
യമ്മ, 20002, മാലിയമ്മം 8. a plague, esp. 
smallpox ജനങ്ങളുടെ അതിക്രമംപോലേതന്നേ 
നാട്ടില്‍ മരോിയും ചൂരിയും വരുന്നു va, മരിക്ു 
269. 9. 1, Te, Tu. M. heavy rain. മാ. 
-a@gas, കേറിവരിക clouds to rise. മാ. ചൊ 
രിയുക, അടിക്ക പപെയ്യുക eto, മാരിക്കാലം No, 
= മഴക്കാലം. മാരിയാം മഴപോലേ ബ്ാണങ്ങറാ 
പൊഴിച്ചിതു KR. അസ്ത്രൂമാ. ചൊരിഞ്ഞു Bhr. 
ചോരമാ, ഒപ്പയ്ക്കു KR. മഠ. ഉപാലേ വന്നാലും 
മഞ്ഞപോലാകും prov. however boisterous at 
first. 4.൭ bore, intolerable person എനിക്ക്‌ 
ആ മാ. Gases vu. ; 
മാരിഷ൯ marizah 8. (മാകു). A venerable 
person; manager of a drama. Tdbh. 
മാരിച൯ N.pr. അ. 
മാരിഷം = മാനുഷം. 8. 
മാരുത൯ marudah.s. (മരുത). Wind ogy 20’ 
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cad KR. (f.1. വായു, പ്രാണന്‍, അനിലന്‍, ജീ 
au 689). മാരുതത്തെല്ലു 841൦. a light breese; 
zephyr. മ്രേതദേവ൯ Bhr., (also വിബുധ 
ശ്രേഷ്ട൯) the giver of wisdom. 

മാരുതി 8. Hanuman KR., Bhimasens 29. 


മാര്‍ mar ൩.1. 1.=@0Q. 2. അവർ (1. 208). 


8. Syr. Lord മാരപാപ്പാ CatR.= മാറാ൯; 2d 
പാപ്പാകാലാണ Nasr. 


മാക്കളി നിസ]! (T.—w), 8. മാഗ്ഗശിരു). The 


month Dhaat, Trav. 


മാഗ്ഗം margam 8. (gco tracing). 1. A way ആ 


ശു മാ. ദേഹി AR. give way to me. വാമയം 
N. കോട്ട മാത്തില്‍ ക്രടിക്കടന്നു TR. entered 
by N. 9, manner, mode മാഗ്ലമയ്യാദ old eur 
tom. ഇമ്മാക്കുമേ doc. in this manner; ep. 
proper manner (-- വഴിക്കേ). നിന്നുടെ വാഞ്ചി 
തം മാ'മായി നല്ലുന്നു CG. മാ"മായി പൂജിച്ച്‌. 
duly. ധമ്മമം. നടത്തുക Bhg. aagexpo wel- 
look, ഖെപ്പുമാഗ്ഗം concubinage (Nayars). 3.re 
ligion ഭക്തിമാ, പറയാം Bhg. ബൈദഭ്ധമം. ചേ 
രക, ക്രടക, പുകുക to join. മാ. ക്രട്ടുക to യല്‍ 
into a religion. മാ. പൊള്ളിച്ചിട്ടല്പേ പോയ 
Palg. bas renounced it. ആളെ. ചിറപിടിച്ച 
മം, ചെയ്യ്‌ ഇന്ത മാക്കി Ti. circumcised. e7 
ത്തില്‍ ധേബ്ചപ്പെട്ട കായ്യഞ്ങഠാ ഒന്നും പുരയില്‍ 
ചെയ്യരുതു TR. interdicted of a Kadi. 
മാഗ്ലക്ല്യാണം 2001. circumcision (കഴിക്ക). 
മാശ്ക്കാര൯ a Roman Catholic; hence ഒരു ഒ 
ററ Agha joo ഒരു തീയപ്പൂരയും TR» 
RO.’s house. 
മാഗ്ഗണം 8. 1. seeking. 2. an arrow 83.ഉ 
തു പതേ പോം KR. 
മാഗ്ലമാക്കുക to arrange, settle ഒക്കയും മകി 
ത്തരാം TR, മാഗ്ലഗമായാക്കുചടന്‍ OG. =as! 
ക്കാക്ൂകം . {of the Kors. 
മാഗ്ധിധിപോലേ TR. according to the rule 
denV. മാഗ്ഗിക്ക to search അവരെ മച്ചു പോ 
രുവാന൯ Nal. (cated. 
part.-pass. 0:43 leno 8. searched for, per 


QIN marjanam 8. (മുജ). Cleaning, vir 


ing ഭൂതലം കരംകൊട്ടയ മാ. ഒചയ്യു Bal. ond 
Gomme ചെയ്യൂ Vil. swept. 


QR WOM — മാറാപ്പു 


മാജ്്രാരന്‍ 8. a pat, considered ൭ bad omen. 
മാത്തസ്വധേ൯ miartandah 9, & മാത്താ 
- EU, (ഉൃതാന്ധം ൭ bird), 1. The sun മാ 
ത്താണ്ധകലം AR. the solar line.— മാത്താണ്ഡാ 
ത്മജചുരം പ്രാപിപ്പിച്ച AR. killed the Rakia- 
sas. മാ'നന്ദനഭൃതസമുദയം114. Yame’s angels, 
2. N.pr. the Trav. king. TR. doo. 
മാഭഒവം maérdavam 8. (മൂട്ട). Boftness മാ"വസ്വ 
രൂപിണി Nal. 
മാവു, see മാറു 3. —also മാഡ്ജ്ടിടം The chest. 
QS) സ്റ 8. (മാജ). Cleaning V1. 
മാറാട്ടി--മഹാരാഭ്ര്രം Mahratta Ti. ഒരു മാറാ 
ക്കന്‍, മാറാഷ്ടകം aya TR. 
മാറാ൯ 1. Byr, നിഞ്ജ, Lord. 2. large in- 
ferior yam. 
മാറാല്‍ makil (Cal.) മാറാല... മാറാമ്പല്‍, V1. 9, 
Bpider-web (8. മാക്കടം7). 
മാറൂ maty 5. (00). 1. A change മാമുമാറമ്ത്രും 
ചൊരിഞ്ഞു നടക്ക Nal, again & again. 9. old 
മാവു T. the chest മണങ്കിമ൪ തുടം ഇണങ്ങും 
മണി മാസ്ലില്‍ പൂണ്ടു BC. മാവ്യത്ത്‌ ഒവ്പതു മമ്മം 
MM. മാറു മറെപ്പാ൯ന്‍ തുണി, മാറില്‍ മറ ഇല്ല 
സ്റ്രികഠംക്കു Anach. മാറെഴ്ചതിയ പൊന്‍ nuptial 
ornament of Maplichis. അമ്മാറു കണ്ടാല്‍ CG. 
(of 1042൭). മാറത്തടിച്ചു Mud., മാറത്ത അലെക്ക 
TP. to beat the breast, mourn. 8. the 
measure of a man with extended arms (across 
the chest), a fathom മാ. aa.2;'sacm, മാ. 
വെച്ചു വെള്ളം വലിക്കു TP, ഒരു മാ. നീളമുള്ള 
ചേലിഅഞണ്ടു eto. മാ. പിരിക്കു (No. fisher-men) 
to twist 8— 6 atrands (6 — 13 long) together. 
മാറടപ്പു asthma. [So. 
മറടിപ്പു 1, beating the ohest. 9. contention 
@00@Q) (3) a fathom. . 
മാറാടുകു 80. T. to derange, invert; animals 
to copulate B. 
മറോട്ടം 1. deranging, trick. ഉരുപ്പടി മാ. ചെയ്യു 
ന്നവര്‍ VyM. counterfeit. പേരുമാ. change 
of name. ജന്മിമാ. dispate about lands. 
2. copulation of animals. 
മാറാപ്പു (T. @ belt fastened round a porter’s 
chest), a bundle, load aaias., തോഗാമാ. ete. 
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മാറാം മാഠിനില്ല 


മാ. കാരും Nal. hawkers. അവനെ പിടിച്ചു 
മാ"പ്യായി amg) ൦40. മഃ'പ്പാക്ക to embale. 
മാ. OHS to set ont on a journey. ൧൧ 
മാ'്ലില്‍ ൧൧൨. കെട്കുള്ളപ്പകുയില TR. മാ 
റാപ്പഴിച്ച കട്ടിടേണം Mad. 
മാറാം വെക്കു to put into one’s place or office. 
മാറിടം the chest വന്മാ. തന്നിലേ CG. ഏററം 
വിരിഞ്ഞൊരു മാധ്ലിടം 8110. 
മാഠിടടക 1. to dispute. 9. to undertake. 
മാവൃതാലി, മാര്‍താലി (2) a strong leathern 
breast-plate used by Tlavars when they 
climb palm-trees, Palg. 
മാറുപതക്കം, മാര്‍പതക്കം (2) the breast-plate 
of the Jewish high-priest (Script.). 
മാറുപാട്ട 8൦. change, perverseness, confusion. 
മാറൊത്തകൊങ്ക നിഴ, befitting. 
മാറു ക makinya 5. (മാറു). 1.v.n. To be changed, 
altered. നിറം മാറിയ വ്രസ്രം coloured. പല്ലൂമാ. 
to get new teeth. ആധ മാറിക്കാമ്മെ കൊണ്ടു വി 
ശ്വസിച്ചില്ല TR. on account of the change of 
the persons. പെണ്‍പൈതല്‍ മാറിയശോദാ വ 
കത്തുള്ളൊരാണ്പൈതലേ നിന്നെക്കാണാകേ 
ണം Anj. of (Kréna). 
remove to & distance കൊച്ചിയില്‍ മാറിപ്പാകു 


2. to change place, 


ന്നാ TR. ശരിരം മാറുമ്പോ സുരലോകം ഏറും 
KR. ഞങ്ങളില്‍ പറഞ്ഞു മാ. Qo ചെയ്തു TR. 
(= ഭേദിച്ചു പോയി) disagreed. 8. to be healed, 
subside, cease, മാറാത്തവ്യാധി prov. incurable. 
മാറാത്ത കള്ളന്‍ incorrigible. ഏന്നാല്‍ കുട 
ay മാ'ം a. med. ദീനം, അടി മാഠി MR. അ 
ത്‌ ഓകുബ്പോഠം മാറുന്നുതില്ലിന്നും കണ്ണൂനീര്‍ CG. 
വെള്ളം മാറിയ തൈ weaned from watering. 
4. v.a. to exchange, barter. തേറിയോനേ മാ 
റല്ല prov. do not disappoint, കോലം മാ. to 
disguise oneself. വിത്തു ao. to sow (=place 
somewhere else), നാണിയം മാ. to get changed. 
Esp. with aux. V. പ്രവൃത്തി മാറിക്കൊടുക്ക TR. 
to make other appointments. മാറി agipamemo 
VyM. write afresh (& മാററി agyala). 
5. to wash the face=@22Q©. 

മാറിനില്ല, (2) to draw back, retire, kéep aloof, 

abstain from interfering TR. 


മാറിപ്പ.--- മാററി 814 


മാറിപ്പറക 1. to vaty in speech, tergtversate. 
ഉട മറുത്തു QAO, 


മാറിപ്പോക 1. to tara aside. 2. moasge പണി 
@o'at)) the office passed out of his hands, 
or he got another employ. തങ്ങളില്‍ മാ"കഠ 
V1. one might be taken for the other. 


മാറിവെക്കു 1. to exchange, interchange. 2. to 
cheat. 


VN. മാററം 1, change ആമാ. alg ete. 
866 ആധ. മാ, ധെക്ക (chess) to take ൭ 
piece for one lost. പനിക്കു മാം ഭേദം is 
cured. ഏന്നെ മാ. ചെയ്യൂ തരേണം appoint 
to some other place. മാ, വരിക, അധി 
@Sen മാ, ആക (transferred officials). 
ഉ, barter, trade. മാററം ചെയ്യു Palg. to 
barter goods, esp. toddy for paddy; fig. 
അവന്‍ അധിടേ മാ. ഉണ്ടു V1. he has to 
do with a woman. 8. diversity അതിന്നു 

മാ'മായി പറഞ്ഞു TR. contradicted it. വാക 

മാ. V2. retractation. ഉണ്ടു ചോററിന്നു മാ. 
ചെയ്തു 11. treachery, ടിവാ൯ നധാബിന്നു 

4, reply മാ. കേട്ടു വിളി 

ഏതു huntg.; adv. 5, aM. 1. (C. mata) 

& word ചത്തുവെനാള്ളൊരു മാ. ക്ര്ര്്കോം 


മാ"മായി Ti. foe. 


Pay. ഇമ്മാ. മഉരെത്തന൯ RC, tender word. 
അവന്‍ ചൊന്ന മാ. അറിയിച്ചാ൯ RO. 
defiance. 

മാററക്കാര൯ 1. 4 shroff V1., a petty merchant 


B. who barters goods for paddy. 2. un- 
stable; a cheat; enemy. 


മാററപ്പീടിക & shop where goods are bartered 
against produce (Palg.); toddy-shop Wett. 


മാററല്‍ mattal (VN. of മാറുക). Curing; 


esp. the dance & music of Malayars for driv- 
' Ing out a demon or ഒ disease ദേവഥാററു. 
മാററലര്‍ enemies (=incurable?) Bhr. 


മാററാണി a wedge; a nail used to drive out 
pails. 


മാററാന്‍൯ an enemy, foe KU.=a200am. 

മാററി മ person who fails, unfortunate. — നമ്മു 
ടെ മാ'ത്വം ഒധികയില്ല 171. my destitution. 
മം'ത്തവും കൊണ്ടു പോന്നു ഞാന്‍ Nal. and 
I came off empty (V1. also enmity?). 


മാററു __ മാറെറാ 


മാററു T. M. 1. change, chiefly of raiment. വ 
gnowm) മം. കൊടുക്കു KU. to supply cleaa 
clothes, the property of others, for remov- 
ing imaginary pollution, ചാകയരെ ചന്തി വ 
ഇ്ണത്താനെറ Bd. prov. ംരറേറും മഠം വിലക്ക 
കം ംരംറഠിന്നു മാ. പുറക (= ഏതിക്കു), ഏറവും 
മാ"ം ഇല്ലാത്ത ജാതി prov. 20. WENO; 90 മാ. 
കുന്നും മാ, കാള മ reley of castle, മാ. വാണി 
ഭം barter. 2. a degree of fineness, touch 
in metallurgy algo. മേതമാ. മാററത്തം 
difference in fineness C8, പൊന്നിന്‍ മാ. 
ത്രേററുക to refine (= ഉഠതിക്കഴിക്കു) V2. പ 
ത്ര മാ. eg തങ്കം VCh. the purest gold 
(Mohar=8 മാ., ornaments=9 മാ.). മാഥേറ 
റിയ പൊന്‍ നല്ല മാ. ea പൊന്‍, മാ. കും 
മ്രേറിക്കാണും po. 220Q കറെക്കു to debase, 
adulterate (alsomet.). കരിക്കൊരു മാററില്ല 
Nasr. equally valueless, 8. aM. C.Te. (=as 
ററം 4, 5.) a reply, word മാഠെറടുത്തെടുത്ത 
രെക്കാം്‌0. I may relate one after the other. 
മാററണിപുകള്‍ ചമ്വേവാ൯ RC. മാഠറുകി 
ളി Vs. a decoy-bird. 


മാറുക 1. v. a, to change, substitute. og}! 
ചത്ര മാററി MB. altered the decree. പേരു 
നി a2ndlg കെൊള്ളേണം Bhr. മാററിധെക്കു 
to place otherwise, separate, ചുമരു 6200) 
ætoʒ as bearers. നെല്‍ മാററിക്കൊടുക്കു 
to exchange for another sort. 2. to re 
MOVE ആയ്യധത്തെ അസ്റ്രരേണ മാഠറിനട൯ 
UR. warded off. കപ്പന മാററി നടക്ക TR. 
to tranagress. ഏനെറ ഉദ്യോഗം മാറി dis- 
missed. ഒന്ന മാ'വാനായിട്ടു മലയനെ വരു 
ത്ഥി TR. to expel a demon, so gvleng മാ 
OQ& (തോററം ചെ്ളിട്ടൂ]. ടീനം മാററി ചേ 
ഗം വരാം when eared. 2200) വെച്ചു കൊ 
ട്ടക്ക TR. to remedy. 

മാറെറാലി (മാറു 8.) an echo, മഃ, O@29@gesQ 
കരഞ്ഞു OG. so as to resound. എഏന്നിവറെറ 
ക്കൊണ്ടേ മാം കൊ യാല്‍ Sit Vij. ങ്ങും ഇട 
ചേന്നു മ, കൊണ്ടേയതേ AR. from battle dis. 
adke@aiogo ഒ. Gago നിന്നു കളിക്കു 09. 
children. 





മാല. മാലാക 


മാല mala 8. (മലം മ. line), 1. A garland, wreath, 
. necklace, string of beads or pearls 20. തകട്ടുക, 
കോക്കുക, ചൃടുക, NA AMYo ചാത്ത Anj. മാ 
ലെകു ചേന്ന പെണ്‍ 698, മാല ഇടുക to marry, 

esp. of a princess to choose her hasband. എ 

ന്നേമാലയിട്ടിടും 841൧. അവനെ & അവകു Nal. 

also മാല ധെക്കും & നിന്നെ അല്ലാതേ അവഠാ 
മാലേ യാാക്കുന്നതില്ല DN. Many, kinds: ഇരുപ 
ത്തോ മാ... നാപ്പടത്തേ; മാ., ഏഴുപത്തേഴ മാ. 
ററ മാ. 018. 9. what is like ൭ necklace. 
മാല തൂങഞ്ങുനാ a bull’s dewlap (താടു, വേഴാ 
ബല്‍ കാമ്മുകില്‍ മാലയെ കാണുമ്പോലേ CG. 

@ line of cloads. 8, 1. M. Te. (മാല്‍) night, 

darkness. 

മാലം N. pr. a Paradévata. 

മാലക്കണ! (8) night-blindness, nyctalopia, നി 
ശാന്ധേം, Nid 80. മാ"ണ്ണിന്നു. മരുന്നു a. med. 

മാലക്കാര൯ 8., മാലാകാര൯ a florist. 
മാലക്കാററു (8) the east wind B. 
മാലതി 8. Jasminum grandifiorum മാ, കൊണ്ടു 
തൊടുത്തുള്ള മാലകാം, മാ. തങ്കലേ വണ്ടു ചാ 
ടടുമ്പോലേ CG. 
മാലധ്വാമകഴലി aM. wreath-wearing, f. & മാ'ത 
മൈമിലി BC. Sita. 
@0019% No, = മാലാമി൯; മാ"ന്‍െറ നെഞ്ഞത്രമേ 
@Qq 420.1930) to bear മ grudge — മാലാ൯ 
കുടുക്കി outwitting the മാ., very cunning. 
മാലാരയക്കും (8) the gloom of night മാ. തുട 
ഞ്ജിയ നേരത്തു CC. മാ'ക്കായ കാലം CG. 
മാലാമല മ mountain-chain 7.1. വയനാടന മാ, 
മാലാഥി൯ the mullet (fish), Magil cepbalotus 

D., No. also മാലാന്‍൯, (ലി. 
മാലാപ്പണം B. മാലയിടുകം @sap മാ. ചെയ്തു 

മാലി 8, 1. ൭ florist; garland-woearer. 2. a 

0015-98 ൭.യററുവല Vi., മാല്‍ No. 
മാലിക 8.ടമാല 1.; ig. പെണെരലിയാം മാ.യാ 
യൊരു ബാലിക CG. an ornament of her sex. 
മാലിക൯ Vi. a wreathmaker. 
മാലിനി 8. (f. of മാലി), മാലിനിതാന്‍ ഏന്നും 
മാലാതൊടുകുന്നോധ CG. 
. മാകാക,---ഡ Syr. Angel മാലാകമാമ വനാ 
Genoy., (comp, മലക്ു 799), 
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മാലികാ__ മാവ൯ 


മാലികാന 2. malikiina, What is due to the 
malik or proprietor, when set aside from the 
management of his estates; annual allowance 
to deposed Rajes=asnaloo രണ്ടു TR. (ജാ 
ഗീര്‍ 405), 

മാലിന്യം malinyam 8. --- മലിനത. Dirty con- 
dition മാ. ചേത്ത പത്രി ക തുടെച്ചാത"6.; ലീമാ 
മനസ്സില്‍ മാലിന്യത കൊഞ്യിരുട്ടാം VyM. ചേ 
തോടപ്പണത്തിനെറ മാ. AR, 

മാലിമി Ar. mu’allim, Instructor, pilot, steers- 
man മാലിക്മിക്കണക്കു TR. navigation, also മാ 
ലുമ്മിക്കാര൯ V3. 

മാലിഡ്‌ P. mialish, Rubbing കുതിര ao. ചെ 
wy & ഇടുക (with കുപ്പായി). 

മാലേയം ma&léyam 8. (= മലയജ), Sandal മാ 

! ലേയച്ചാവലറും OG. 

മാലോകര സലി മഹാലോകു൪. The ari- 
stocracy of tho land, people gen. മാ, എല്ലാരും 
CG. മംലോരെ ഒക്കത്തെഴ്ചതു TP. 

മാരു mal ന. M. (Te. nal). 1. Black, തിരുമാല്‍ 
ര്‍റ. നിന്നെ സ്തൂതിക്കുന്നെന്മാലേ Tir, Anj. 
my God! 9. infatuation (fr. ayP), confusion, 
grief, sickness of mind മാലാതം, മാല്‍കൊണ്ടു 
ചൊല്ലിനാഠം Nal, കൊണ്ട മാല്‍ ഒഥിവാ൯ RC. 
മാലുകഠ Bhg. എന്നില്‍ ഏഴുന്നൊരു മന്ഥഥമാല്‍ 
CG. മാരമാല്‍ passion. മാര ഇയന്നാ Mad. മാര 
കൊണ്ടു ധികണ്ണുനായി നിന്നു AR. മാലേറി മാ 
xp og, Bhr. അയ്യോ ശിഖശിധയെന്നു മാല്‍ തേ 
ടിനാമ Sit Vij. lamented. മാല്‍ പെടുക്ക Bhr. 
to afflict. 8. (= മാലി 2) a kind of net for 
carrying fruits, fishing, eto. മാത മിടയൂക. 
4. the Maladive islands മാലിലേ കോടി oon- 


sidered as fragments of a former continent. 


മാല്ല്യം malyam 8. 1. Flower, as fit for a wreath 
ശുശ്ശമാല്ാംബരയായി 1212, 9.5: മാല .1. ay 
ുംകൊണ്ടു മാ. തൊടുത്തു Bhr. Qo’aago കുള. 
ഭങ്ങളം തുകിനാര AR. 
മാല്യധാന൯ു N. pr. a mountain range മാ. മുകമ 
m@@rod Bhr. മാ'നാരിഗിരികളെ. KR 8, near 
Pancavati. 
90.10 mavah N. pe. (0.൭ മാമ൯), A deity of 
Nayars; ൭ Maya. 





മാവി — മാസാന്തം 


മായി (100.) green stuff on stagnant water, 
also ഉരര്‍മാധി (fr. 200) oF മാച്ചു). 


മാവിലാവു mavilivg (൩. mavilam)=ales10 | 


Crateva മഞ്ചാടി മാധിലാധും മഒയിലെള്ളും KRa. 
മാവിലായി N.pr. the hereditary chiof of the 
Vénadu Nayars. 
മാധിലോ൯ N. pr. a servile tribe, jungle-dwel- 
lers with masters, but not liable to be sold; 
they dance in temples, make baskets, അ 
ക്കര മാ, prov.; also മായിലോന = വേല൯; 
മാധിലകു തൊട്ടുക്ളിയേ gag (Kavai) and 
മാവൂലുവ൯, മാധിലോക്കന്ട൯ No, 
മാവ) MAVQ 1.ടമാ 1. A mango tree, doug 
Vi. മ young mango tree. 9.ടാമാ IV. flour. 
മാവരെക്ക to grind corn. ; 
മാവ ത്ത൯ 8. mahavat, (8. മഹാമന്തൂര൯), An 
elephant driver, “Mahout” 71. 
മാശി, DY, see മാച--. 
മാശമം Palg. (T. മാശനം)ട BSAC. 
മാഷം തജ 8. A kidney- =pyme; weight 
of 5 — 8 കന്നി Bhg. മാഷാദിഥാനം കണക്കു Nal. 
ഒച്ച അടെക്കുന്നതിന്നു മാഴാതിനെയി നന്നു MM. 
(മ prescription) = മാഷാടി. 
മാഷകം 8. id, തമാ. VyM.=aiqon ഉഴുന്നു 
(an ordeal). 
മാസം masam 8. (മാ, L. mensis). 1. Month. 
2. a monthly ceremony for deceased ancestors 
etc. performed during the 18% year= ചാത്തം 
of Nambitiris eto. മാ. കഴിക്കു, വീട്ടുക, മാ. 
അടിയന്തരം കഴിക്കു; നമ്പ്യാരുടെ അമ്മ മരി 
ച മാത്തിന്നു ഞങ്ങ പോയി TR. നമുടെ ജ്യ 
ക്യൂന്‍ തിപ്പെട തിരുമാസഅടിയന്തരത്തിന്നു ൬ 
ഭാരം വെടിമരുന്മ വേണം TR. 
മാസക്കുളി menstruation (see mead). 
മാസപ്പടി salary, wages മാ. കു നിച്ചുന്നവ൪ 
Ti, soldiers,= ചേകവര്‍ "3. മാ. കു നിനം 
ണ്ടായ Ga}0VyM. മാ. ക്ട എടുത്ത ആ&കഠം; 
ഏുങ്ങധക്ു മാ. യാക്കി വെകുമ്പോമ ചുരു 


ങ്ജിയ മാ. കല്പിച്ചു TR. മാ. ക്കാര്‍ servants, 
peons. — മാ. alao monthly school-fees. 


മാസാന്തം 8. the last day of the month, 29. o 
ണക്ു MR, monthly account or report. മാ' 
ന്തപ്പളോല monthly abetraot. 
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മാസാന്തരം monthly. 

മാസാദ്ധം 8. half a month. മാ. co@mu TR. മ 
fortnight ago. 

@eadiao 1. monthly. 9.5 മാസം 2; also a 
ceremony performed 80 days after ൭. re- 
lation’s death. 

മാസു ~MAsSY (൭ മംചു). A kind of dried fish. 
മാസൂരു ൧൦. mahgiil, Crop, produce, revenue, 
മാഹാത്മ്യം 8, (മഹാത്മ). 1. Dignity, glory വി 
ഒ്യാഥാ. കൊണ്റേ തൊഴേണം KN. തിരുനമേമാ? 
ഞജാകേളാലുംദമ്്‌?. wonderful powers, pecaliar 


virtue. ക്ഥാമാ'ഞ്ങാം 8112. ചൊല്ല്‌ — രഃ 
മമാ. ഏല്ലാം AR. 8.2 eulogistic description 
കേരള.മാ, 


മാമും malam (7. = മാടം, 0. male, To. മാടെ -- 
മുട). No. a hole in the earth, wood, of snakes, 
scorpions eto. നിമാ. entrenchment. 
മാളി a cave. Gagnaod! recesses of porcapines. 
മാളിക 5. (& maliga C. Te. T.). 1. an upper 
story. ഏഗാം മാ, a tower, V1. വെണ്ട. og 
@asemo Bhr. balcony, terraced roof? a 
ല്ലാ ചെമ്പോന്‍ മാ. BC, 3. (also 8.) 8 
palace = മാടംം 
DOW Vi. 4. feast given the 6th day after 
a death, 
മാഉവം 8, Malva, 
OnOdr aad കുക fi. dig പൂപോംലേ മാള മയ 
ങ്ജി TP, faded, withered. 
മാഴംം മാഷം? 1൩ മാഥനിഗ്‌ മിഗിയിനാഠ RC.; in 
T. Qow = beauty, 16. (100.) A mixture of vaier, 
flour & suger മാഗയനേര്‍ മിഴിയാഠം Bhg 8. 
Qe ക malyuya 7. M. (aC. mala, Ved. 8.mark 
fr. ay). 1. To languish, grow faint erg laps 
ങ്ജി സുരന്മാ Bhg. കണ്ണിണ Gop) piaacyo 
KamK. മനസ്സു Bhr. to pine, yearn പേടിച്ചു 
വശം കെട്ടു മാ. പുണ്ടെട്ടു മാ., മഷ്ിത്മളന്ന മുഖ 
ങ്ങളില്‍ തമിച്ച CG. in swoon, അവന്‍ Bayan, 
Qow emo No. (rare) he fainta. 9. to sleep, die; 
also aod). 
Qoxp ത മഞ്ജത്ത unfailing, unremitting 67 
തേ നിന്നൊരു സേനയുമായി OG, splendid, 
efficient; മാതേ കാത്തുരകാഠശ OG. 


QP ah — മികെക്ക 817 


VR. ang oh & ap faintness, daliness; lazi- 
ness. 

P aowous) Palg. a bamboo-vessel tied to the 
spatha of palmyras to receive the toddy. 

മികുക miyuya 6. 67, To surpass, abound, 

be foremost ചെല്വം ഗികും Ganvc.amnb, അഗ 
കുഥിക്കു the finest. ഉധിയില്‍ dlacepo ഇലക്ക 
ണന്‍, ഡെന്നിമികു axmasnd RO. കൊടുമമികം 
ന്രിശാചരിമാര 28. past (like പുക്കു, പുകന്തു) 
അരിഖരര്‍ മികുന്തതെഖ്ലാം. -- Esp. adj. part. 
past മിക്ക 1. the greater part ദികുള്ള ജന്മ 
ക്കു KB. അസുരകാഠാം മിക്കതും മണ്ടിനാ൪ Bk. 
ഭിക്കവാവും mostly, nearly all, almost entirely. 

2. the chiefest മിക്കുതായിവരും Bah. will be- 

come of first importance, will be left almost 

alone. 

Inf. മിക പെരിക, മികുധും rather T. 

VN. ദികധു 1. eminence മിക്ലയ്ക്കുന്നു ഭാധ്യം 
Bk. മികധലേലും ആയുതങ്ങമ RO. മികധാ 
നുള്ള തെമിഠു Anj. മികുധേറും ഒല്ഭടാടി 
Mad. മി. കാട്ടുക to perform wonders. 4). 
മുകു വേണം mastery. 2. plenty, much 
മികഖടി. 
ികധിനോടു. mostly, particularly; often 

nearly expl, മി. സുഖം ഉതകിന കുള 

Wo PT. 
മികക്കം അം പൊങ്ങുന്ന മാനം ഥികത്തു 
ഷൊന്നാഠം CG.-- and dlade in ചെയല്‍ മിക 

ത്മ പ്രതാപി 230, ഭക്തകളില്‍ Sawa നി 2, 

to increase, be foremost. 

VN. മികമി plenty, greatness, profit. RO. Vi. 2, 


മികെക്കു 1. to exceed, തന്തില്‍ മി'ച്ചവരെ കു 
Maw ആചാരം വേണം KU. superiors. രാ 
മ൯ മിച്ചമ്യയേവും പഠിച്ചു KR, മികെച്ച 
പരതകിട കൊടിയ ക്രനി KR. സന്തോഷി 
wilgo ദു$ഖം ഥി"ച്ചതേ ഉള്ളൂ predominated. 
പിത്തം മികെച്ച തലനോു, വാതം മിച്ചു 
തലനോകില്‍ a.med. where gout predomi- 
nates, മികെ്ഛ നടപ്പു No. extravagant ex- 
penditare. 2. to inergase, thrive, prosper 
കേളി മികെച്ച-- ഏരിയ Bhr. പോലനാടു 
മിച്ച നാടു KU. 


'മിഞ്ചുക ൩. Te. Ta. 25. 


മിക്കുക മിട 


മിക്കുക mikkuya 1. --മുക്കക 1. ൩. (0. Te. 


mingn = d)peag). To press, strain at stool താ 
രം കൊടുക്ുമ്പോഠം മിക്കിഥിക്കി prov. Alas) മൂ 
ളിക്കളിക്കു cannot speak out freely. 2.=05) 


ക്കുക to stammer V1. 


മിച mia T. aM. (മിചു-- മീ). Height; above, 


on മണ്ിചയ്ക്കിരത്തിനാനേ ഭതര്‍ഥി ചയേറി, നി 

ലമിചൈ വീടി RC. 

മിച്ചം 7. 14, Bo. 1. more than enough, above 
average. മി. കുണ്ട Vi. who gains by it? 
2, surplus, remnant @23,0r!0 മി, ഉള്ളതു 
VyM. what remains in hand, 

മിച്ചവാരം proprictor’s rent after deducting 
the interest of money lent or advanced by 
the tenant. W. മി'ത്തിരല്‍ കിടപ്പുള്ളതു VyM. 

രിച്ചാരം 14, മി'രപ്പരിചല്ല VyM. -- പുറപ്പാട്ടുമ 
ge പ(്രത്തിണ്നൊന്നാം മിച്ചാരപ്പരിചാം) ; 
മി'ത്തിന്ന — ്ടെരുമപലിശയാം VyM. 
അധധിപ്രുകാരം ഥി "ങ്ങാ Gano, നി 
Sian മി"'ങ്ജഠം മുതലായതു കൊടുത്തു, അവന്‌ 
്ഴ്തിക്കൊടുത്ത മി'രകുച്ചിട്ടു ME. 

VN. ഗിങ്ചല്‍ surplus, remains of food laid 
by PP. [=ajoulg)). 

മിഞ്ചാമ്പുറം, മിഞ്ചാമ്പരം മ balcony, veranda 

മിഞ്ചാരം No. = ദിച്ചാരം; മിച്ചം 2. 

മിഞ്ചി V1. ഒ foot-ring. 

1. to exceed, super- 

abound ശാസ്ത്രും ഗിഞ്ചിയും പഠികുന്ന, മിഞ്ചു 

മാർ മകാടുപ്പവ൯ ER. 

ഞ്ചിന ബാ്ഹുക്കാഠ നാലും 06. മി'ന കൈ 

കഠം Brhmd. മി'ന പട Bhr. (= ശേഷിച്ച). 

മിഞ്ചിപ്പോഡാ൯ RC. to survive. ചോറു ഥി 

ഞ്ചിത്തരേണം leave some to me. ഗിഞ്ചി 


2. to remain ഥി 


ക്കൊടുക്കാഞ്ഞാല്‍ മീശവരികയില്ല prov. മി 
exile ശഹീത Mpl. the surviving martyr, 
==who failed in obtaining martyrdom. 


v. a. dlemilan No. to leave fragments of 
food = ഏച്ചില്‍; to spare, save. 


VN. മിങ്ചിപ്പു Va. മിച്ചം remainder. 


മിട mida=gs q. v. 1. A knot സഞ്ചിയുടെ മി 


S നല്ലധണ്ണം കെട്ടി TR. മിട കാട്ടുക or കെട്ടു 


& to frown, make ൫ wry face, tarn ap the 
nose. 8. the crop of birds, 240. - 


മിടയുക_ മിടുക്കു 


മിടയുക (8. a—, 17.0. aM. മു--) to piait, 
braid, twist, wattle തലമുടി മെടഞ്ഞിള്ച നി 
ടിയ ധേണി ധരിച്ചു KR.; with ഓല, പാ 
മി ete. 
VN. I. മിടച്ചല്‍ plaiting oto, 
IL. മിടപ്പ a tuft of hair = കൊണ്ടു. 
മിടന്തൂക midanduya No. (= dso fr. മിട 
൭.൬). To jerk as with a lever (1൩ oeder 
to remove something), to wrench കൊത്തി മി. 
മീടമ midama (മിടു). Valour, prowess, skill നാ 
യാടില്‍ മി. കാട്ടുക, ansebd). കാം Bhr.; also 
മിടമതയോടണഞ്ഞൂ ഭീദന Bhr. 
മിടമ൯ മിട്ടക്കന്‍ valorous മി"നായകഭിമ൯ 82. 
മി'ന്മാരധര്‍ RS. lusty babes. 
മിടറു midaty ന. M.(C. metre, Te. mida fr. 
ST. to be compressed). 1. The threat മിടററി 
ടേച്ചൊല്‍ തുടിത്തു RC. voice stifled. ഇരിണ്ട 
som RO, Siva. 9.8൦. T. a draaght, gulp. 
dlsoge, മിടത്തുക (loo.) to wedge in കോടാ 
ENaenoorg പൂട്ടു മിടത്തി to force, open. 
മിടല midala (മിടയുക), A soreen or wicket, 
olas platted together. 
മിടാവയ midavy T.M. (=d)wo?). A large water- 
pot, 000094) —. 
മിടി midi M. ©. (C. Te. mide to jump, snap). 
1. A tap, rap, fillip; throbbing= ചലനം, തു 
sige. 9. (0. Tu. young fruit), a small cu- 
cumber, before the flower falls off; legumes. 
AlSlaaacg 00൦. -- മിട) a basket. 
മിടിലക്ഷണംട ചലനശാസ്ത്രം 024. 
മിട്ടിക്ക C. M. (2. dlge). 1. to tap, 81110 ക 
ധിശക്കു മിടിക്കേണം prov. 
to beat, palpitate. 
WN. മിടിപ്പു rapping; pulsation. 


2. the pulse 


മിടില്‍- മിടി 9, very young fruit No. 
മിടീല 8. ട മിട, മിടംംബ. The throat. 
മിട്ടക്കു migukky (7. മിടരു 7. മിട?, C. Ta, 

mida to jamp), Strength, activity, dexterity 

മി, നന്നെന്നു gyail.ay മല്ലന്മാരെ 1. . മി. aa 


ഷു കാളി ഇരിക്ക Bar. to retire from മലിനം 


. life. മി. പറക V3, to boast. 
മിടുക്കും id. കൈമഴിടുക്കും activity, 


818 


മിട്ടക്കസ- മിതം 


മിളൂക്ക൯ = disend resolate, active, clever; 7. 
മിടുക്കി B. &--ക്കത്തി. (T. മു'൯ & മിണ്ടന്‍). 
മിടുകുക (൪: q -) to insist കടുത്മ വാക്കുകുഠം 
മിടടക്കിച്ചൊല്ലിനംം KR. urged. കന്നു al. 

20, മടുക്കുക Palg. to arge on. 
മിട്ടാത mitt] (0. Te. mitts projecting). Rising 
ground, sn allavial benk dl. @go കുടക്കുമതി 
നായുതില്ല BO. മി. @aslangasme AR. the sea- 

81502൦, ayecyes മി. കവിക്കു inundation. 

മിട്ടാരപ്രദേശം ക shore ജി'ത്തിറഞ്ങി Si Pu. 

മിദ്ദിര migtil (coe Ae) 9, mil, min, C. നം. very 
അഭി), A tadpole തവള മിട്ടി No. (മൂടി). 

മിഠായി 1. വില്‌, sweotmeats (Alanon). 

മിന്നുമിനെക്ക minominukke 1. 16. To mun- 
ble, matter (8. മിണ്ടിണ)ം 

മിണ്ടാട്ടം opening the mouth for speaking. 
മുടി beeame speech leas. ഥി. മുട്ടി ക്കു to silence. 
മി. 2000, വെക്കു to grew silent, reserv- 
ed V1.2. 

Alege to utter, speak low, attempt te speak 
dlsnlelngyemeo Bhr. ഏന്നതു dlase2g) എ 
മേട CG. അവഡസ്ഥയിതു 6) cag PP. മി 
ണ്ടി aiailg തരും ouly one word more and! 
dloreve_jearilade dumb creatures PP. ഥി 
ബ്ടിഉതമൂക to roll round a temple with 
shut eyes under the sound of sticks beates 
by friends, ശയനപ്രദക്ഷിണം. 

മിണ്ടാതേ (Te. minnaka) 1. without atterance, 
പൂത്രിയോടുത്തരം di. Nal.; മി. aca VilvP. 
unasked. 9, Imp. be silent! don’t stir! 
pl. മി.്ടാന്റ്റി൯ Bhr. 8. quistly. ഏങ്ങനേ 
മി. നിനനകൊഗംവു CG. how remain indif- 
ferent, neutrel? പോരില്‍. amoacoce GF 
തിരിക്കയോ Nal, keep quiet; often=ea 
വൃതേ 7.1. മി. ayn. 

മിണ്ടി -, ധിണ്ടിയിക്കും No, the muraps (even 
മിണ്ടാ — ), 898 മുണ്ടി —. 

BigrprerTdiganc Bor Slew—)..A worth- 

leas follow. . 


മിതം midam 8. (pert. pess.of ao); 1. Measered. 
3. moderate. ിതമായി little, 8. moderation. 


മിതപ്പെടുതതുക to regulate. 


മിത്ഭാ__ മിഥ്യയാ 819 
മിതഭാഷി 8, ഭ man of few words, KR. royal 
attribate. 
Slmovemo 8. abstamioasnoess. 
മിതി ൪.൧. 9, -- മെതി ൨.൦. 


മിത്രം mitram 8. (മിഥ). A friend മിമായുള്ളൊ 
രു നിന്നേ 66. മി'ത്തെ വഞ്ചിക AB. മിത്രകാ 
യ്യത്താല്‍ മരിക്ക Mud.-for a friend. ശന്ത്രപക്ഷ 
ത്തെ കുതതിടരാത മി. 70. ൭ falthful ally.—pl. 
മിത്രങ്ങാ & മിനാര്‍ KR. അമാതൃരും മി"രും 
VOh., Eked. 10. - 
മിത്രജനം 8. 16. മി"നമനോര്യിത൪ന്ന. (com- 
plim. address). 
abstr.N. മിത്രത്വം 8. friendship ഒി'മള്ള ഭൂപാ 
eid 127. വിഭീഷണന്‍ ശത്രുമി. ആചരിച്ചു 
PatR. went over to the enemy — 20 മിത്രത 
കലന്നു KR. friendly. 
dled 8, 1. the sun; Mithras മിത്രഭാ തേടുന്ന 
വാ$കമ KR. 9.,ടഥിതും as Al’aa കൊ 
@ganmime ശങ്കിച്ചു KR. 
Aeayond Yama, മിത്രസുതാലയം പുക്കു VetC, 
മിത്രഭേദം8. creating dissension between friends 
-PT., partiality; (but ശത്ത്രമി. തിരിയായ്ക്ക KR. 
not distinguishing between friend & foe). 
മിത്രലാഭം 8. acquisition of friends PT. 
Slgasonb 8. having friends മി, അതു വാണാന്‍ 
CC, with frionds. 
മിത്രാത്ഥം 8, for a friend’s sake ജീവനം ഭൂപ 
ce മി'മല്ലയോ Bhg. 
2൧9 mithas 8. (മിഥ്‌ to meet). Matually. 
മിഥില 8. Nepr. —— of Vidéha,, birthplace 
of Sita KR. 
മീഥുനം mithunam 8.1. A pair “conned? 
ത്തെ BSG കൊണ്ടുപോയി Mal. . 9. ടിഥുന 
താശി Gemini; Gigmea:Soath-cast. 8. the 879 
month June—July, 4. eopulation മിഥുന 
മ്ധേമ്മം പൃത്രോപ്രത്തിക്കേ തചയ്യാവിതു Heil. — 
also സമ്മോദഒം വൂ മിഥുനത്വം ലകികും-03, 
മിഥ്ര്യാ mithy& 8. (by exchange). 1. Falsely, in 
wain, gen. മിഥ്യയായി; മിത്ൃയയെന്നുറെച്ചു KeN. 
൭. Gow 7.1. മിത്ഥ്യ മറെവക്കുയും Bhr: 
റം. ; AR, to be frastrated, മി? 


Sco PF. will not be feleified. പ്രതിമയ 


മിന mina (ail). t. Work. 


മിര്ഥ്യാത്വം — മിനുക്ക 


മി'ക്കിടരുതു KR. don’t render nugatory, 
fail to fulfil. 


- abstr. 5, മിത്ധ്യാത്വം 8, untreth, unreality മി. 


പ്രസിദ്ധമായി 8167, 


ിര്ധ്യാടൂഷ്ടി 8, athelam. V1. 


മിത്ഥ്യദേവന്മര്‍േ false Gods. [ചു Bhr. 


. Alengycasaioge 8, calumny 2. ഉണ്ടുക്കിച്ചമെ 


ടിത്ധ്യാപ്രഭ൯ 8. « prodigal 79, 


. ഏിത്ഥ്യതൂതം 8. 111൧0൬ മി. പ്രപഞ്ചം Anj. 


മിത്്യരോന്തി 8, defuston മി. aco അവങ്കല്ല 
Keil. 

മിത്്യാമതി 8. error, madness Vi. 

മിത്ഥ്യാത്ഥം 8. unreal enandion കുരുത്തു al 
VilvP. 

മിത്ധ്യധേസ്റ്റു 8. unreslity. മി, മ്ദേന്നറിയേണം 
890, mere appearance. | 

മിമ്ഥ്യാധിലപേം 8. hypocritical lamentation മി? 
@ad ചെയ്യാന്‍ Bhr. 

Alamy oomec 8. denying the charge VyM. 

2. evil work=x 

തിലിന, as മിനെക്ു പുറപ്പെടുക to attempt some 

evil. മിന കാണിക്ക to show a had disposition: 

dlimacage 1. to idle away timp. 2. to have 
leisure for nothing besides. നിത്യം ഈവ 
Ro ി'ളിരുന്നു Bhg. behaved always thus. 
ogetiime dl'g ഇഠ കായ്യം പറയുന്നു 02- 
tinuallp, ഇത്രനട്ടം മിട്ടു ടെ, Bhg. 
uninterruptedly. 
VN. dlmacag being unocoupied; ume & 

labor spdént 4൦ Ro purpose, 
Elmadegae-to cumber, interrupt work; 
-make 1016, 


ഭിനിതൊന്നു minihadim ൭ റു ൬. The 


day before yesterday V1., 281. 


മിനി mini-Littte A. നേരം. (nade, AS). 
മിനുക്കം minukkam ൦.35. ൪. മിന്‍ to shine). 


Shining, polish മി. ആക്ഷ, വരുത്തുക to plane, 
burnish. ഗി, ഇട പുടവ V1. മില്‌ cloth. 
മിരുകു id. മി, കരു, ചാണ ഒ polishing tool. 


“ ഭിശ്കുന, f. — aa) ൩. finely dressed. 


൬.൬. മിനുക്ക to be fine, giftter doom ചില 
വിന്ദൂക്കാഠ ഉണ്ടാം Nid a7. . 
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മിനുക്കി മിന്നാണി 


മിയക്കിച്ചു, (--നി --) No. പകിട്ടുകാരി ജ 
coquette, see ab. 

൬.൭. ഥിന്കുക to polish, varnish, make glitter, 
smoothen. മുഖം മിനുക്കി 00. cleansed the 
child's face; also നെയി smog മി; polished 
with a razor eto, Anaoh. ശിടടമിധുക്കാം prov. 
മിശ്ക്കിപ്പറക to speak artfally, gloss over. 

മിന്ങ്ങുകം gen. മിനുമിനുങ്ങുക to glitter wa 
ന്നിര്‍ക്കുഴുസു കുറുക്കി മി'മ്പോംം വാങ്ങി MM. 

മിശ്തം ൨, മിനുസം lustre, brightness. 
ിന്ദസക്കാരന്‍ fashionable, gaily trimmed. 


മിശന്നനേ glittering; dassling മി. വെളുത്തു 
Nid 99. also പോട്ദേകുള്ളില്‍ മിനിട്ടു ANS 
Nid 25.; and മിനുഥിനേം 

മിശ്ധപ്പു sparkling, മി. ശ്രടാതേ വന്നു Nid 84 
not smooth, [(loc.). 

മിന്ദസ്സു smooth, hypocritical words, humbug 

മിന്നരം No., botter q—; A). കാണിക്ക to press 

forward =to be proud ടെ ഉമ്മരം, see 7011. 

മിന്നാരം Ar. menara, A turret, light-house, 

*Minaret”, also cog മുന്നാരം 11, 

ഭിന്നാരത്തേ പല്ലൂട ഉമ്മരപ്പലു. 

മിന്നുക minnuya 5. (മിൻ). 1. To fash, shine, 
sparkle കൊഞ്ടേല്‍ 2921) മിന്നുന്ന മിന്നല്‍ പോ 
ലേ Bhr. amped quo ദിന്നിമണ്ടി Sil. ran with 
torches 7640, ഗണ്ഡസ്ഥലം മി. Bhr. 2. to 
have ൫ sudden pain or stitch B.; auch വീശു 
സ്പോഠം മി. V1. 

VN. മിന്നതു lightning @d). നേരെത്തെ ശൂറ 
CG. മി, കൊടി a fissh. ഗിന്നരുഒളി112 (180). 
മി. നല്ല സ്ഥാനത്താകനാ No, (rain may be 
expected); മി'മുള്ള ഇരിമ്പു brittle iron, 
scintillating when heated & beaten പൊ 
agen ഇരിമ്പു. 
മിന്നല്‍പിണര്‍ a flash of lightning മി, നി 

രമിന്നി Bhg,; fig. കൈധാമളാകിയ A)’ 
+ @d> Bhr. 0 

മിന്നാമിവരങ്ങു (7, മിഷിനി a fire-fy; often A)’ 
അം ജട മി"ങ്ങയെപ്പോലേ പറകുന്നു Nal. മി' 
്ജപ്പുഴഴും med. for eyes. — pl. —XRXX 
Nid 20. - once മി'ഒ്ജിയിക്കാണുന്നതു PT. 

മിണനാണി No. a fop, swell (f. ിയക്കിച്ചി). 
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മിന്നി- മിശ്രം 


മിന്നി 1. shining. മി. പ്രരിച മ shield peinted 
red B., മി. ഡാഠം മ polished sword. 9. a gem 
in eafrings; earring of Chagon മി, eg 
ക്മ൯ (opp. പാണ്ടിക്കുടടുക്കന്‍). മിന്നിക്കടകം 
Onap. 
മിന്നിക്കു 1. V. freq. മിന്തിച്ചുപോയി of fitcker- 
ing, uasteady light. 2. CV. to cause 
to flashor shine. 8. to guide an elephant. 
മിനാ 1. eM. lightning നീലമേഷക്മിന്‍ മി 
ന്നൊളി ചാലവിഒ ഒന്നു KR. മിന്നും പതറി 
go വിരവു RC. quicker than lightning. 6! 
amd)s@ods, മിന്നിടക്കൊടി ജാനകി RC. 
slender like ഒ flash of lightning. 2. Se. 
ടേതാലി 9, 
മിരട്ടുക, Boge, see toll. 
മിരളുക miraluya (T. So. ail -, see aad, മു 
ര), To start, be shaken by fear @oscnbayeil 
യെ aoe മാന്‍ മിരണ്ടെതു പോലേ KB. 
CV. വാക്കിനാല്‍ മിരട്ടി KB. frightenod. 

VN. മിരട്ടത No. (വി —- Palg.) frightening. 
മിരിയം miriyam Tdbh. of മൂഗം in വഡിരിയം 
Tall game, huntg. name of elephant, tiger. 
മിറ mira 7, aM. Excitement; dlqcles'sea 

to be much afraid, ഗിറുക്കുധും ഇറുക്മധും നഗ്നാ 
യി ag) greedy & nervous at the same time 
(No.). 
മിറുകു B. & draught, gulp. 
മിറുകുകം, ക്കി to speak (low word). 
AlgAlqwa to murmur, grumble. 8. (= പി). 
മിറിശ, മ്രിശ Tray. So. vu. (7 0. mirru etroag, 
ലിന) -- ബലം, owld 4.1. മി. യില്ലാത്തവന്‍ 
sluggish, dull; മി. യുള്ളവന്‍ active, sprightly. 
മിററം ബ്ബ A front-yard വണിക്കിന്‍െറ 2 
ററത്തിരുന്നു PT.; better മുററം, 
മിശി miki 1, 8. Anethum, med. 2. mesns 
(perh, fr. 6.0) T.=2.a10Q). ഒരു മിശിയില്ല Mpl. 
destitate. 
മിശുക്ക൯ wealthy (dlemje?) loo. 
മിശ്രം mikram 8.(L. misceo). 1, Mixed, min- 
gled; mixture വുണ്ദപാപങ്ങാം P20 കര്മം 
വ. Opds. വിചമിശ്രം1യ, oto. 3. middling, 
as soil which is neither രാശി nor axslaceq 





മിശ്രത-മിദി 


KU. 8. confusion, disorder. മകരത്തിലേനെ 
ലു മി'മാക്കുവാ൯, മുതല്‍ ഏല്ലാം മി'മകുന്നവ൪ 
who disturb the harvest, endanger property. 
നാട്ടിലുള്ളവര്‍ തമ്മില്‍ ഇടഞ്ഞു ഥി"ങ്ങഠം ഉണ്ടായി, 
നാട്ടിലേ dl, തീരും, alan TR. to pacify the 
district, മി'മായ ഭാവനം നന്നാക്കി TR. injured. 
മിത്രത 8. 1. mixed state. 9, disorder നാ 
Sle മി. aco ഉള്ളതു TR. 
part. pass, മിശ്രിതം 8. blended. അശ്രരധാരാജ 
ലംകൊണ്ടേ സുതാനനം മി'മാക്കി Nal. wetted. 
മിസ്ത്റീ൯ ar. miskin-& മം. 
മിഷ്യാന്നം ബിമ 8.=2 - or മിഠായി. 
മിഹിര൯ mihirad 8. & P. മിത്രന്‍ The sun. 
മിഹബാ൯ 2. ൩117-0൩, A friend= Algo. 

Goes ബിനു ന. aM. (C. menasu, Te. miryam, 
8. മരിചം) Pepper ദി. അരക്കഗഞ്ചു, angela 
കി൯ വേര്‍ a. med. Vi., see മക. 

Blame mijanam 9. Meeting (മിഥ); part. ഥി 
ഉല്‍കുണ്ഡലം CG., മിള൯മന്ദഫാസം Nal. tally- 
ing, fitting. 

0. part. Aigkmo 8. joined, united. 

മിളിയം A measure (--ധിളിയ൯?) in രാ മിളി 
യംകണ്ടം ME 964. 

മിളിര്‍ milir (Cc. ന. thriving, budding, shining) 
in ചത്തു മിട ന്നപോയി (loc.) & corpse to swell 
& decay. 

മുഴാവയ സിനു 1. (൩. മുഴം fr. മുഴങ്ങു), A great 
dram, msd@).V3. a smaller dram. തെളിമിഴാ 
ോശ, മി'വൊലി കുമിറ Pay. നല്ലൊരു alas) 
ന്മേല്‍ മെല്ല വിണ്ടറമ്ങുന്നു KR. — മിഴാക്കൊട്ടി, 
മിഥാഖച്ചന്‍൯ ഒ drammer. 9. a large pot- 
So, 8, (൩. വിഗാ) തിരുമിഗാ a feast, holiday. 
Blue (7. മുഥവു) മു dram മുരശുമി. പറ വലിയ 

പ്പടഫഞ്ങ്ട.ം Nal. 

മിഴി mili നം. 0. mir, ജമ --മി൯; 1. വിഴി; 8. 
മിക). 1. Eyeball, pupil of the eye (va. കുട്ടി). 
കനല്‍ മിന്നും മിം കുമോടും Bhg. തിരുമി. ചു 
വന്മ RS. മിഴിയിണ ചാലച്ചുവപ്പിച്ചു KR, in 
rage. കരിഥി൯ ഏന്നപോലേ മി. Go, തണ്ടാര്‍ 
മി, കഠം 8129. 
നീകമി. യോട്ടേ BO, weeping. അംബുജമി, & 


9, the eye മാരി ചാരിന്ത 
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മിഴി. മീട്ടുക 


be seen Bhr. മി, തൃറന്നനോക്ി Bhg. വധിയേ 
കാണുമ്പോ മി, തണുത്തിടും KR. 8. in Cpds. 
seyed ചത്ചലഥിധിയോടു Mad. മലമിയിമാ൪ 
(or അമല, മല്ല?) CC., വരിമിഴിയാഥം (or വ 
—) Bhr., വാരിജമിധിയാഠ eto, രാജമിഴിരു. v. 
മിഴിക്കോണ്‍ Anj.=amsoamo, so റിന്തിരുഥി 
ളിത്തെല്‍ Anj. ബാലവസന്തശ്രിയുടെ നിലമി 
slam CG. 
മിഴിപ്പെടുക to look at gemailagom നോക്കു 
മി'ടേണ്ടേ Mpl. song. 
മിഴിക്ക 1. To look ap. കണ്‍ ഒി'കുന്നതി൯ 
മുമ്പേ Bhr. in less than a moment, കണമിഴി 
ചൂരൂടാ രുധിരം കൊണ്ടേ AR, 2. to look at 
അധമൂടെ മുഖത്തു നാള ഞാന്‍ Al asameasen 
KR. without shame. മുഖത്തിങ്കല്‍ മി. (see മ 
യ്യാദ 8). 8. to cast looks നയനം ഇദിപതി 
ലും കനല്‍ ചിതറുമാറു മി'ചു AR. എന്നോടോ 
കണ്ണൂ മി'ക്കുന്നു prov. to stare; to open the eyes 
wide, look perplexed as in fever കണ്ണിണ 
പൊങ്ങിച്ച വമ്ധില്‍ മിഴിച്ചു 06. 
VN.. ഗിഴിധു 7.1, ദിഴിച്ചാലും അടെച്ചാലും ഇ 
ല്ലൊരു മി. 1൩1. (so dazgling the light), 
G\kpes3 & miluhiuya (1.80. ധി. Te, mringu, 
C. Te, mingu, 0. Tu. nunga). To swallow ¢~ 
ളികയായി മി, ഒ. അംര്‍. മി"വാ൯ വായ്ക്ിളന AR. 
തീവ്രം മി"ങ്ങിനാന്‍ mesma VetC. ആമോ 
ഒം പൂണ്ട ഗി. CG. to devour. വാരിമി. AR. to 
gulp down. പാവക൯ നമ്മെ മി. CG. (of fire), 
രഷുവരുന്നു നിന്നെ മി'വാ൯09. (to the moon). 
GOOBad പടയും മി. 0. ബ്രം്മാണ്ഡം മുഴവനേ 
മിഴ്ുങ്ങി രാമന്‍ KRB.; also to swallow injuries 
ആയിരം മി, യാല്‍ ആണല്ല prov. — മിഴചങ്ങി 
പ്രറ൭ to slur, speak inarticalately. 
CY. dlyes)an to absorb. 
മീ mi (& dle, dla, mid eto.) 5. To be high, 
above, seo dig. 
മീച്ചം 8. ability, strength; (ീച്ച V1. valor). 
Als No. (7. മുകടട top) the face dig താറിയതു 
TP. , തന്‍െറ ഗിടാകാഞ്ഞിട്ട ആരാന്‍െറ ക 
pos) പൊളിക്കും കള്തും digo (fig. 478 1. 2 
&.) prov. Aislg കുടിക്ക to sip like animals. 


ളില്‍. അഞ്ഞാനം ചേത്ു, മി. കളിലകപ്പെടും ബി! | മീട്ടുക mittuya 5. (dsl), 1. To tap, fillip. 


മീട്ടു. മീസ 


2. to strike the wires of an instrument, play 
. the lute eto. CMo തംബുരും ിക്ടിത്തുടങ്ങി 
VilvP., Bhg.=ailem വായിക്ക. 
മീട്ടു 1, with ഇട്ടക to 1൩680 --കുഴെക്ക, 2. ദീ 
Go ഇരണ്ട പലക വഖെച്ചാർ Pay. in ship 
building (0. Te. alever). 8.obl. case of d)s. 
മീട്ടകൊട്ട (8) No. a muassle= asa, os. 
മിന്നുക minduya aC. No. (മിടത്തുകഴ) To 
draw out, plack up the eyes, seeds from a jack- 
fruit= oacngdée (of പഴഞ്ചക്ക, വരിക്കച്ചക്ക 
യായാല്‍ ചുള ഇരിയുക No.) 
GH migham 8. (pass. part. of മി) Passed, 
as urine. [മീയില്‍ above, 
മീതു midy T.M. Te, (മീ), The top; balance V1.; 
മീതേ above, upon പുരെക്കു ഥീ. വെള്ളം വന്നാല്‍ 
അതുക്കു മീ. തോണി prov, യോഗഥത്്ഞോന 
ത്തി൯ മീ. പ്രയത്നം മററു വേണ്ടാ Bhg. അ 
തിനീതേ നല്ലതില്ലേതും Bhr. beyond. തൊ 
ട്ടില്‍ mod). കിടത്തി CG. on, in. തന്നുടെ മീ 
mea; KR. 
മീത്തല്‍ id. മാളികയുടെ മീ., കാട്ടിന്‍െറ മീ. 
പോയി to the top, up. കൈ മീ"ലോട്ടു ക 
ത്തി jad. 
മീആ (0. misal). 1. the top ഗീത്തേഖണ്ഡം 
Gan. the upper part, പനിക്ു ഥീത്തായും 
ചാടും Nid, 9, first fruits, first handfal 
of rice given to the cat; first portion of 
stolen property bringing disease to those 
that use it മീ. (& dig 8൦. a5) തിന്നുപോ 
യി No.; offering to demons (മീ. കൊടുക്കു 
i.e. തിറയാടുന്നവഠഃ No.), family deities, 
മീത്താക to be set apart for sacred uses. 
മീനം minam 8, (fr. മീന്‍). 1. 4 fish, also പൈ 
പെരുത്തിടിന dina CG. 2. Pisces മീനരാ 
: ശി, 8, the 12th month മീനമാസം. 
മീനക്തേന൯ 8., ഗീ൯കൊടിയോന്‍ 1. 
മീനമൂല North-east. 
മീനാക്ഷി 8. 1. fish-eyed, a fair woman സ്റ്റേഹ 
മില്ലാതുള്ള ക്രട്ടം മി, acm 81170. 2. Kali of 
Madhura; & N. pr. 7. | 
മീസ mih 5. (VN. of Ald) glittering, sparkling, 
1, A 851: dint ഓടുക, ange, aflage; പ 
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ച -- മലപ്പു --ം ൃണക്കു മിന്‍; മീ൯വെടി വകു 
വാന്‍ പോകും TP. മീ. വീശുക ete. 2. a star. 
. Bi. പീഴുക a'meteor. അവനികമ്പവും അശനി 
. ക്കൊള്ളിമിന്‍ KR. 
മീന്‍ അഞ്ഞടി മ. fish-market തങ്ങമുള്ളന്നും ചി 
. നം.ധീടു തങ്ങളെ പിറേറന്നു മീ. TP. 
മിന്ഃങ്കണ്ണി .& ഗീനങ്ങാണി GP. (മത്സയക്ഷി 8.) 
an Asolepias or Hoya carnosa. 
Allog fins. — മീ൯കള്ളി scales. 
Aldaan) No. = മീന്‍ മുറിക്കുന്ന തത്തി. 
ഥീ൯കുള്ളത്തി, dlnaomesl No. = ഹൊന്മ. 
മീ൯കാല്‍. 1. 12൦ calf of the leg (80. വണ്ണി. 
 മീ൯കിടാധു ല young fish, amall fry. 
മീവകല fishing മി'ലെക്കു പേകേ. 
dines, — @S 8 fishing basket. 
മീഷകൊത്തി 1. the kingfisher, Aloedo ല൯ 
കത്തി,-്രത്തി Vi. 2. 4 fishing spesr. 
മിന്നഞ്ചയ Cocculus Indicus. 71. 
മീന്നാവുക the smell of flesh & blood ash ഏ 
ല്ലാം ചിലമി'വും prov. 
മീന്നാഠി മ Sterculia ചന്ദനം ചാരിയാല്‍ ഥീ. 
മണകുല്ല prov.= പൂതിയുണത്തി. 
ഥീ൯പട V1. (൦7 -- പടു fishery. 
മീ൯പരപ്പു a fishing spot. 
മീ൯പള്ള Nid.= കഴ the calf of the leg. 
ഥീ൯പാച്ചല്‍ spasme in the extremities, as in 
cholera. 
മീ൯പിടിനായാടി a class of river-fishers. 
മീ൯വാച്‌ & small fry. 
മീമാംസ mimansa 8. (desid. of മ൯). Investt- 
gation, N. pr. of the two philosophical systems 
ayaidl— & ഉത്തരമീ -- ; വേദങ്ങളും രീമാംസമ 
Go Bhg.: . ല്‍ 
മീറു mity (aT. മുയി൮). A large red aut തീഷൊ 
മൂളി മേലേ മീറുകളിക്കുന്വോലേ prev. കടട്ടിലേ 
മീററുക്ൂടൊക്കേ ഒടുങ്ങിത്തല്ലി പ്രണയ പോക 
ന്നെന്‍ അമ്മേ (song —~—an eld stheol-penit- 
ment; തൂവ 677); aleo lq, loo. 
മീറുക്‌ mitnya 6. (dl or qo.q). 1.-Po ഞി, 
transgress പറഞ്ഞ പാടി രീറടയത Mapl. sng; 
Patg. വാക്കു SKS നടക. 9. (sho) te rage 
Flex. milanam 8. (ടിയി) Winking ഉന്‌. 
നിരീ. 
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മീവല്‍പക്ഷമി ഒം. The swallow, fr, മേഖല്‍ | മുപ്പ 2, Vi. frontisplece, esp. പള്ളിമുകപ്പുഃ 
q.¥. shed before a house മുകുപ്പും ayQasajo; 

മീശ mika നം. 0. Tu.(H. mash fr. മിച T. V1. met. dinaalanbag. No. va.= കുടുപ്പം. 
ധിചം' ലീശ fr. ലിച്ചുക 7). 1. Mastaohes, whis- | മുകതക muyarnys T.M(& gece). To smell, 


kers Gaa@amleh agdec ഓീശയില്ല Anach. മീ 
ശ സൂചിപോലേ VCh, — മി, മുമെ.ച്ില്ല beard- 
less ; unfledged. മി. കരിക്കു te singe the beard, 
an insult, മീ. പറിച്ചു Bhg. - 9. feolere of in- 
seots, antenna. [രി ചു RS. 
ഭീശക്കൊമ്പു trimmed mustaches മി. ഒക്കുക 
Bio, see വീശും. ' 
Blom ബിയ്യര 7. aM. (൩. M. alge q.v., 0. 
Te. miguka & Te. minaka to come to oneself, 
recover). 1. v.n. To retarn @.akmad മിണ്ടു വ 
രുവതില്ല Pay. ദിണ്ടുവരുവ൯ BS, 8, v. a. to 
bring back diag കൊധാവവവര്‍൪ ആര്‍ എന്നോടു 
വിരിഞ്ചനോ ശിവനേ BC. or revenge? പക 
alga q.v. ഇനിനിന്നെ digemgy RS. I shall 
no more let thee go. 
VN. മീഠാച്ച retarning, bringing back. 
മു mn 5. V qb). 1. Before, in front, chief; 
whence മുകം, മുതു, മൂക്ക eto. 9. three, 1൨ മു 
ag, മൂനാം ete, 
മുകം muyam 5. (മു 1., also Tdbh. of മുഖം). 1. 
The face, front, 2. the mouth mama മും 
കൊത്തി TP.—the entrance ofa house, 8. oom- 
mencement, chief (see മുഖം). 

മു കക്ക (see മുകരുക). To smell, kins സുതനു 
മുകുപ്പതിനായി പൂക്ടട്ടി, മെയ്യില്‍. g., മണ്ണിക്കെ 
മുകുഗ്യതാധുയ CG. മുകന്തനന്‍ മൂത്തിയിത RC. 
മുകുന്നുനക്കി, 32%), ചുംബിച്ചു No, 
മുകക്കയറു « rein, halter, rope for cattle. 
മുകച്ചെധി huntg, name of മുയല്‍. 
മുകത്തല 1.8 crossway. 2. the right side of 

cloth, 

മുകപ്പലകു turret on a roof (a1ag)-8,). 
മുകപ്പെടുക to mest ഇറസ്സറലെ മുട്ടു Mpl. 
മുകട്ട muyady T. 26, (top). The head-end of a 
cloth B. 
Qogae 7, 8൦.-ം മുകുന്തായം. 
മുകന ൨. 1. the forepart, മോന. 
മുകന്തായം, 899 മൂകം, 


kiss, caress തലയില്‍, പലവുരു മുകന്നു തനയ 
നെ, മു. ശിരസ്സികകരു Bhr. ചാലമുകന്നു പുണ 
നു CG. (in 0. Tu. misu). 


മുകു ൨. 3. the face, forepart. മു. ചുടിഞഞവ൯ 
wrinkled, മോള്‍. . 


മുകറുക to go forward കും വളന്മു മൈമുക 
റിച്ചെന്നു RC (മീറൂകു. {Bhg. 
മുകവസ൯, മുഖവന്‍ faced, in Cpds. വാരണമു. 


AAD, മുകയര്‍ muyayar 2. ൩൦. 0. (T.g 


കുക്കു to draw water, 0. muga to bale out). 4. 


01888 of river-fishers, of old the carriers of 
Rajas ; (vu. Bing. മൊക൯), 


മുക്ഷം M. 0. muyal ജാമുകടു 1, Top. അശ്വസ്ഥം 


മും ഏറി 17. summit, ridge മലമു. കൊണ്ട ag 
Aap RC. ഗിരിമുകളില്‍ KR. 
ടുക to thatch, floish. 8. adv. above മൂകളില്‍. 
മുകന്തായാ--ഗം the highest beam of the house, 

ridge-beam, vu. മോന്തായം 2.1. മു.വള ഞാൽ 


൬൪രലും WAQo prov. മു. ഇടുക to finish 
thatching. 


മുകളിക്കു to tend upwards, be overfall, to blow 
as a flower മു'ചു കൂട്ടുക = രാശീകരിക്കു ൨.8, 
(C. to close as a flower) see Qad) an. 
മുക മ്രേടുപ്പു 4n ornament on the gable ends. 
മുകളോടു മ ridge-tile, 


മുകപ്പരപ്പു ഒ summit, table-land മാളികമു' 


'മുമെപ്പലക the wooden frame of a thatoh. 


മു കമപ്പാടു the upper part പൊന്മല മുട്ടില്‍ 
KomK, 


മൂക്കു 22.ട മു കരുക, മുകുക്കു. 


8, aroof മു. ഇ 


മു കാമ്പു Ar, MUGEM (ടമകാം).4. station, resid- 


ence, the inner recess of മ mosque മു. തുറന്നു 
സത്യം ചെയ്കിക്കു TR. വ്വലിയകത്തു geozs) 
യില്‍നിന്നു സത്യം ചെയ്യൂ MB; also മുകായ്മി 
a small shed for prayer. vu. 


മുകിലസ൯ muyilah 1. (qe). Chief egarilas 


ആ.കാളമും, 100, 2.P. maghul, Mogul; also മു 
കികൂ൯, മുകിമാപാശാമു. 


മുകിതു- മുക്കാണി 


മുകിരു ജയ 5. (മുകി 7. 0.൦ close as a flower, 
see മുകളിക്ക), A cloud കാമ്മു, പതിയില്‍ ച 
നൂ൯ മറഞ്ഞു Nal. കാമ്മു. മാലകഠ CG. qed 
മു. കലം, മു, നിര RO. 
. മുകിലൊലി & മുകലൊലി RO. thander, 
മുകില്‍വള്ണം ൪1മാ1...മഗമുകിമചണ്ണന്‍ gem 
& മുകിതവദനന്‍ RO. Krina. 
മുകിഴ്‌ അയയ്‌]. ന. aM. 0. A sprout, 13 മുത്ത 
ണി മുദിഴ മുല നല്ലാ, കടുക്ക മു. പോലേ വട്ട 
ഥിലകം തല RO. 
മുകുടം muyodam 8., അ. മകുടം (fr. ams) Crest. 
മു കുന്ന൯ muyundah 8. (2’o= Der), 
Vidnu, prob. fr. മുകില്‍. 
മുകുരം muyuram & മകരം 8. (bad =foll.). A 
mirror 2Qailgjom മു. തന്നിലേ മുഖം പോചേ 
CG. മുകുരമെരക്തിക, മുകരച്ചെപ്പോടു സരി 
പോരും ജാഠഃ KR. മാദച്ചറിട്ടം മു'ത്തിത നോ 
ക്കുകില്‍ PrC. 
മുകുളം 8, A bud from gale. 
മുകള്ിക്ക --മുകളിക്ക to bud. 
മുകളിതം just opening. 
മുക്കട്ടു mukkadu (മു 2)=Glag; ചുക്ക, Gia, 
തിപ്പലി the 3 pungente. 
മുക്കണ്ണു൯ three-eyed; ൭ 0000-90; Siva മു'൪ 
CG. q’duwoegy KR. 5 Qdagmat)6) see തിരി. 
മുക്കണ്ണി മ triangle formed by 8 dots. 
മൂക്കണ്ണിക്കു to be triangular, to place three 
sticks so that they support each other. 
മുക്ുഷവ൯, 8 മുക്കുക. 
മുക്കവല meeting of 8 branches or ways. 
മുക്കുറ mukkaia (mekku 0. to grunt). The 
lowing of cattle മു. ശബ്ദം മും ഘോഷാഞ്ങ PT. 
മുക്കിറം മുക്ര, 222620 ഇടുക va., മുക്കുറ 1. 
മുക്കളം mukkajam (qox, C. മുക്കു). Fullness of 
blood. ചോരമു. turgid, well fed, wanton state. 


മുക്കാടി mukkadi (മു 2. ൦2 മുക്കു). 1. A cross- | 


way; ford. 2.a place of Makkuwas @m00)! 
gee) മു. MR. [9, ടമുക്കാടി 1. 
മുക്കട 1. 7, 80. a veil over the head & face. 
(മു 2) മുക്കാണി (കാണി) മ fraction ടീ; 
മുക്കാണിയന്‍ a class of Brahmans with 
the forelook, Palg. (fr. തൃച്ചഷ്ക൪). 
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| മുക്കാതം three kadam. 
മുക്കാ൯ mukkih ചം. (from IL മുകുക). The 
crow-pheseant — ഉച്ചമുക്ഷാന്‍ മുക്കി (90 പതതിററ 
ടിം മ dawa & sunset)= ചടമ്പാത്തു. 
(മു 2) മുക്ഷാലം the three times or tenses. 
മുക്കാലി 1. ൭ tripod മു. പ്രിടം പലക) കൊടു 
തു. a stool. 2. three stakes to which 
eriminals are tied for a flogging. 8. മു 
ക്കാലിയും തെടുപ്പം 489. 
മുക്കാല്‍ 3, ഒരു മുക്കാ « 8 pic copper ൬1൪08. 
മു'ല്ലററിത്തോക്കു MR. a smaller ബ്ര. - മു 
ക്മര്വട്ടം a temple of Bhagavati മുത്തേ 
കു മുദകം ചെയ്യ നിലം TR. മുത്ത ago 
So. നിഓനമായ അമ്ഖലത്തിരു; Trav. a 
temple of Konganimar; met. groand of a 
certain extent (താറു 2, 446), spiritual ഉസ. 
vince or jurisdiction aqgado മു'ആ (No. 
said by Welicéapadan when inspired). 
മുക്കിഴങ്ങു 1. the three chief bulbs. 9. മഠം 
ക്കി. 2108007605 sativa. 
മുക്കി്ിക്ക mukkilikka T.M.(C. Tu. to rinse 
the mouth). To bubble up, ferment. 
മുക്കു mukky ൩. 0.25. (qq). 1. A corner മുക്കി 
ലൊളിച്ചു ശയികുകാല്ലേ CrArj. ടികുക്കം നാ 
ലിചും മുക്കുകാഠ തനിലും Sk. കന്നിയും മു. Sk. 
20125 മൂല, കോണ്‍. 3.0 narrow lane (25 
ക്കു). 8. noise made in straining (Glee). 4.0 
dip, dive; dyeing of clothes, നല്ലു മുകു coloar 
which keeps; ordeal of boiling ofl (മുകു). 
മുങ്ങുക 1, 26. Ta. (-- മുഴുകുക) v.n. to dive, gaa) 
നിവിരുക (in the bath); to plunge, siak 
കുടത്തില്‍ മുങ്ങി ഇരിക്കു കളിയില്‍ മുങ്ങി ര 
സിക്കു to be lost in, engreased by, abeor- 
bed. cuge sale Qaelapj2ensaslsoe Bhg. 
പൊങ്ങിന കോപത്തില്‍, ആന്മത്തിരു CG. 
ആഭരണങ്ങളില്‍ മുങ്ങി Bhg. 
മുങ്ങിക്കുടി bathing with immersion, as requir- 
: ed for purification, Anach. മത്തഃവെ മുങ്ങി 
ക്ുളിപ്പി ചൂ Sil. 
മുക്കിപ്പിഴിച്ചലും ധാരയും (in an മെണ്ണപ്പുരത്തി 
in Karkadaya & Tala). 
I, മുക്കുക v.a. 1. To dip, immerse, plunge 
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ഖെള്ളത്തില്‍ മുക്കി.ഞാത്തി വധിക്കു VyM. to 
drown, as criminals. മുക്കിക്ുടിചു OC. sipped. 
കുപ്പിയില്‍ കൈ മു. MO. മാനിനി കുംഭയുമായി 
ജലം മുക്കുവാനായധംം സംഭ്ൂമിച്ചു Pat 2, സമു 
Go പുരത്തെ മുക്കി Bhr. 2. to dye. നിലം മു. 
to dye ൨12൦, കെട്ടി മുക്കിയ പായി 647 Palg. 
ചീല ചായത്തില്‍ മു. eto. മുക്കിയവന്‍ a dyerV1. 
ജ വിരല്‍ മു. an ordeal of boiling oil; to 
temper, steel fron f.i. ഇരിയ്പായുധം =90g 
ക, QOMaa, തോയ്ക്കു. 
CV. മുക്കിക്കു, മുക്കിപ്പിക്കു. 
മുക്ുവ൪ & കടത്മു. ൭ class of fishermen, said 
to be immigrants from Ceylon, along with 
രോവർ & Qeaid KN. മുക്കവത്തി & മുകു 
വത്ത്‌, മുക്ുത്തി , - മുക്കുടി TR. their 
hut. - മുക്കോര PT, pl. 
IL മുക്കുക T. M. C. To strain, (ചക്കര തി 
നമ്പോഠം നക്കി നക്കി തരേം കൊടുക്കുമ്പോ 
മുക്കി മുക്കി prov. unwillingly, reluctantly) ; to 
grunt, (മുക്കാ൯ q. v. oF ചെമ്പോത്തു മു. Palg.); 
to make an effort, as in travail or when eas- 
ing nature (esp. straining in അരിശസ്ത്റ്‌, dy- 
sentery). — see മിക്കുക. 
VN. മുക്കല്‍ & മുക്കും 73. straining, ete, 
(മു 2) മുക്കുടി ൭ domestic purgative മു. കാണു 
ശമികും ഇപ്പോ CG. 
മുക്ഷടിയന്‍ (മു 1) a confirmed drunkard B. 
Qeese) 1. triple lock of bair, 
tendon let into a mortise. 
Qeecd) a sensitive plant = തിഞ്ചാമമാഴി. 
മുക്കട mixture of sesame-cll, castor-oil & ghee, 
for anointing athletes. 
മുക്കോണ a triangle മു'ണ് amie enileoom 
രം a@yas) 8iPu.—gq'smecn ചിറ MR, tri- 
angular — മുക്കോണിച്ച യല്ല. 
മുക്കോലേപ്പെരുവഴി KR, see Qaeda. 


2,8 triple 


മുക്തം muktam 8. (pass. part.g.ai). Discharg- 


ed. മു'മാം അസ്ത്രം Bhr. released. മു. ഏന്നരചെ 
യയൂംരണേശന്മാർ 810൩, declared her not guilty. 
സകല ജിധന്മാരും മുക്തരംകാസ്ത്റാ൯ ഏന്തേ 
Keil. emancipated, beatified...qemaacond 
മ്മാ. with loose hai. 


' മുക്ത Qa’ 


മുക്ത, a pearl, & മുക്താഫലം, -- മണി (1311. 
മുത്തു; മുക്താഖലി a string of pearls, ഭാമു 
ക്രുഹാരം AR. 

മുക്തി 8. = മോക്ഷം liberation, beatitude (4 i.e. 
സാലേോക്യം. സാഥിപ്യം, സാത്രപ്യംം സായു 
ജ്യം Chintar.); personified മു. യാം നാരി വ 
രുന്നതു പാത്തു Bhr. ഉത്അമജാതിയാകം മഠ 
ക്യഒന്മത്തിലേ മു. കുുള്ളധികാരം Vedant. 
മുക്തിസാധനം 1. ഭക്തി. 9. തിത്ഥന്ത്ാനാടി 

തപോടാന ധേരാദ്ധ്യയനക്ഷേത്രേപഖാ 
സയാഥാദ്യഖിലകമ്മങ്ങാം AR. 


മുക്തിയാറ്‌ Ar. mukhtar (chosen), A commis- 


sioner with fall power Ti. 
മുക്ത്യാരനാമാ a power of attorney, jad. 


മുക്രി Ar. mugri, Areader പള്ളിയില്‍. മു. (his 


work: ധാങ്കുകൊടുക്ക, ചത്ത ധിട്ടില്‍ കിതാബ്‌ 
ഓതുക & കുട്ടികളെ പഠിപ്പിക്കു, Imam TR. മു. 
QOS Mog നോക്കി jud. 


മുഖം mukham 8. (fr. മുകം). 1. The face, front 


മുഖത്തു നോകുമ്പോഠം KB. മു. കെട്ടുപോയി Ti. 
put to shame. മു. കനപ്പിക്ക to frown, മു. കാ 
Sm to appear at court, pay a dumb visit, 
show courage (80 പന്നിയും നായും മു. ഇട്ടു & 
ടക്കാ്റ്റാ൯ VyM. intrude), മു. കൊടുക്കു to grant 
a hearing, to fondle, indulge. മും നോക്ക to 
have respect of persons. oQando മു. നോക്കി 
പ്രറഞ്ങു TR. dared to tell me. Q മുറിച്ചു പറക 
to speak impartialiy, sternly. മു. താഴ്ച! നാ 
2.8. the mouth al മുഖത്തി 
്കതംനിന വിഴ്ചന്ന വാകൃം Bhg.; opening പെ 


ണിച്ചു VetC. 


ട്ടിമു. തുറന്നു TP.; an entrance; hence means (മു 
ഖേന) നാലുമുഖമായിളച ചാത്തി used 4 persons 
to survey & got their estimates. രാജ്യത്തേക്കു 
ചില പ്രയത്നം ചെയ്യേണ്ടതിന്നു ഈ മുഖത്തുടേ 
പ്വേണം TR. through me. 8. aspect, view. 
ഒരു മുഖമായിഴ്ു തന്നേ ചാത്മി 119. ദര്‍ im- 
pertially. ഇ വഴിക്ക ഒന്നും മുഖം gq gy NO troops 
are seen! 4. direction മഞ്ജലൂ൪ മുഖമായിട്ടു 
000 പൌജ പറഞ്ഞയച്ചു TR. towards. ഒ 
ക്ഷിണമുഖത്ങളാം ലാഗ്ങ്ങാം Nal. 5, division 
of country വടക്കേ മുഖം തലശ്ശേരി @aeSITR.; 
Trav, consisted of 4 ശു. esp. the side of a 
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square which is opposite to the base or ഭൂ 

Gan. 6. ട മുതലായ in 0068. മലയപതിമുഖ 

നൃൂപധിരർ Mud., ഇന്രമുഖാമരര്‍ Bhr. (0 @) 

മുഖം), 

മുഖകുരു pimples on the face, 

മുഖഛായ 8. resemblance of features. 

മുഖതാധില്‍ (Ar. mugabil or matagabdil, but 
treated as Loc. of മുഖതാ) in the presence 
of മു. പറഞ്ചു, മു. കേഗക്കേണം TR.; also 
ഏന്നാ മുഖതാ പറഞ്ഞും 

മുഖത്തിട്ടിക്ക No. to beat one's own child 
(without a cause) before somebody, imply- 
ing thereby that the person deserved to 
be beaten. [present. 

മുഖദശനം 8. complaisance; complimentary 

മുഖമാക്ഷിബ്യയം 8. partiality. 

മുഖന്തിരിയുക to assume an unmistakable 
appearance; a disease to deolare itself; a 
boil to be near suppuration. 

മുഖപടം & silk cover of elephants V1. 

മുഖപ്പണി shaving the face V1. 

മുഖപത്മം 8. 1, the face (hon.). 
plaisance, 

മുഖപരിചയം 8. personal acquaintance. 


2. com- 


മുഖപാഠമാക്കുക KR. to learn by heart. 

മുഖപ്ൂരണം ൭ mouthful, rinsing water. 

മുഖപ്പു, 898 മുകപ്പും 

മുഖഭംഗം ചെയ്യ to defeat, put toshame, Bhg. 

മുഖഭാവം expression of countenance. 

gaxgmerno betel. 

മുഖമണ്ഡപം the front porch as of a temple, 
കിഗകു മു, VyM. of a palave. 

മുഖമായി, f.1. ഏതുപുറന്തു മു. നിന്നിരുന്നു, ചട 
യനെറ നേരേ മു. നിന്നു jud. towards. 

മുഖരം 8. 1. talkative, foul-monthed; — മുഖ 
രിതം resounding. 2. see മുഖാരം, 

മുഖറൂ൪ (Ar. mugqasrir) ചെയ്യ to appoint, മു. 
കത്തു TR. (tenance, 

മുഖധശ്യം enchantment by the power of coun- 

Q 21018 Gap) the finishing stone, asofa pyramid, 

Qauauogo ൭ sad countenance. 

മുഖവാരം the front of a house, front veranda, 


മുഖവരരി-മുഖ്യസ്ഥ൯ 


മുഖവാരിജവാസേ AR. Saraswati. (Voc.). 

മുഖധുര T., Vi. preface. 

മുഖശോഭ a bright look വാടിടും മു. VyM. 

മുഖശ്രി beanty of face. 

മുഖസംസ്ത്കാരം 1. perfaming the mouth. 9. head- 
ornaments. 

മുഖസ്തുതി flattery; മു. ക്കാരന്‍ a flatterer. 

മുഖസ്ഥമാക്കട മുഖപാഠം. 

മുഖാന്തരം (2) means, by means of ഏഴ്ത്തുമു. 
by a writ. സായ്ക്യവകളെ മു. അറിക, agy, 
സ്ഥന്മാര്‍ മു. തിക ചത്തുമു. ബോധിപ്പിച്ചു 
TR. to learn, settle, pay through N. കാളിമു. 
വെട്ടി VetC. sacrificed before K. രാജാവു 
മു. ധെച്ച തന്നേ പറയേണം TR. it must be 
discussed before the Raje. അവനെ arn, 
കു മു. വരുത്തി MR.— With Cpds. വത്തക മു. 
അടെച്ചു TR. obtained through merchants. 
Gugy@’ajo anyhow. രാജമു'രേണ കായ്യം തി 
നു VyM. (Instr.). 

മുഖാമുഖമായി face to face & മുഖാമുഖിയായി. 

മുഖാരം (മുഖവാരം) a front view, open view 
ഇര വഴി മു'ത്തിന്‍െറ തെക്കു (doc.). കുന്നി 
നെറ മു. (hunting) also; മുഖരം. 

മുഖി 8, having a face, in Cpds. അമലമുഖി 
Vet©., ഇന്ദുമുഖിമാ൪ OG. moon-faced, f. അ 
ശ്രുമുഖി ete. 

മുഖേന Instr. (2) by the mouth er means of, 

 ഭേധമു. നേര്‍ ഉണ്ടാക്ക KU. by ordeals, ഏഴ 
MQ. ബോധിപ്പിച്ചു through a letter. പല 
മു. യും അന്വേഷണം ചെയ്യു, കായ്യം സത്യം 
മു, തീരുന്നതു സമ്മതമോ MR. by an oath. 

മുഖ്യം 8, chief, primary, essential നിങ്ങുടെ 
കല്പന മു'മായി വിചാരിച്ചുന൯. allroad! 
ന്ന മു. ആയിരുന of prime importance. aq 
ത്തവരെ അമക്കേണ്ടതിനാ മു'മായിട്ട gail 
ടേനിന്നം ഏതാ൯ ആദൂ.കമെ ക്രടി പ്രയത്നം 
ചെയ്യേണം TR. the best means. ഭാധ്വവത 
ത്തി൯ മു. കേക്കു Bhg. the quintessence. 
മുഖ്യത 8. pre-eminence അത്രമു. യുള്ള മാമു 

നി 8170. 

മുഖ്യസ്ഥ൯ 1. ദ chief, head-man cnag@’casd 

TR. the principal inhabitants =qa1a935 


മുഗ്ധം മുഞ്ഞി 


വര V3. 
No, മുഖ്യസ്ഥേശ്വരന്മാര hon. jad. 
മുഗ്ധം mugdham 8. (part. pass. മുഹ്‌ ). 1. Ine 
fatuated, മു'രാം ഞങ്ങ CG. അ giddy boys(opp. 
വൃഭ്ധവാ൪). 2. charming മുശ്ധ f. a beauty 
മുശ്ധഭാവം 8G, മുശ്ധഹാസം Bhg.=ajeaile!; 
മുശ്ധലോചന൯ Bhr. Kripa; മുശ്ധധാക്ഷി 7; മു 
ശ്ധേന്ദുചൂഡന Siva. 
മുങ്ങുക, soe bef. മുക്കുക I. 
മുള്ളൂടി (൭൯) as ഒരു നാഠമു. One day before. 
മുച്ചാ൯ mudisy (മു 2) Three spans. 
മു. വടി a fencing stiok മു. വടിപ്പയറരു TP. 
മുച്ചിറി a harelip. 
മുച്ഛിറിയ൯ harelipped, ൫ Kodagu king. 
മുച്ചി ൬40 (1. the crown of the head). The 
face, hence മുകം തിരിആ മൊച്ചിങ്ങ KU. a 
young cocoa-nut. (comp. മെച്ചിങ്ങു). 
Qailwa 5. (മുച്ച 0. Tu. cover =QS)) sheath- 
makers, stationers. 
മുച്ചികിക P. Tork, mudalks, A penal agree- 
ment, a bond given to arbitrators മു. ഏഴുതി 
ക്കൊടുക്ക & മുച്ചുളിക്കു TR. 
(Q2): Qj MC. ൭ harelipæ മുച്ചിറി. 
മുച്ചുറ three coils Q. പ്പൊഞ്ചങ്ങല TP. 
Qo,9\05'5 three ears മു. കേട്ടാല്‍ prov. 
മുച്ചൂടും ൬066000൩ 10൦. 7. (1. മുറമൃടും) Allover, 
everywhere (൦, Tu. മുച്ചു to cover, shat). 
Q6).2,\20 madiol aM. (2. 1.) Renown, fame 
മു. ചെററ arc, മു. ചേര്‍ പിരചങ്കന്‍, മു. ആ 
Go നിന്നുടത RO. 
മു്ചൂന്മം(മുല്‍-: മുന്‍) former birth മുഷ്യുന്മകമ്മ 
പ്രാപ്യി SiPa., മുഷ്യുന്മവാസന its results. 
Qem) & muhjuya To suck മുഞ്ച മുഞ്ചമേ കുചം 
GAIAM പെരുകനുഃ Bhg 10.= geo), or 8. Imp. 
of മോഷചിക്കു let off! (see മുഞ്ഞ). 
മുത്തെ Muha (8. മുഞ്ഞ Saccharam munja). 
Promna integrifolia (T. മുന്ന) med. മുഞ്ഞയില 
a poultice; the wood serves to produce fire 
by attrition. Kinds: കാട്ടുമും, പെരുമു., വെണ്ടു 
Bh., കുടല്‍മുഞ്ഞ = ചിന്ന 2, 863,. 06g. 
മു ത്തൊിംംമചി Face (Trav. No. 10൦.) agnodla 
Gas മൊഞ്ഞി കുറുആആ Cr Arj. [hence : മുഞ്ചുക to 
suck, see ab. =: മോഞ്ചുക. V1.) 
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മുട മുടക്കം 


8. an assistant of അധികാരി | മുട muds 1. ൩. C. Tu. M.= dls, മുടി A knot സ 


ഞ്ജിക്കള്ള നൂല്‍കൊഴണ്ടു മുടകെട്ടി TR. 2. (T. 
bad amell, 0. virile spots) dirt as in cloth, 
salt, suger, oto. പൊടിയും മുടയും, ചേറും മുട 
യും prov. തേച്ചു മുടകമക TP. V3. to scour. 
Qsqsend V1. a term of ൫0൪3൦. 
മുടയുക 1.ടേ മി --- ൭.൬. 9. to be soiled, dirty V1. 
മുടം mudam & മുടവയ VN. (മുടയുക, mudu 
C. Te. Tu. to tie into a bundle, shrivel, stiffen). 
Contraction of members as by landwind; lame- 
ness കാലി മുടവയള്ളോര്‍ PT. മുള്ളും മുടവും ക്ര 
ട്രാതേ തെറഠിപ്പ്യോക to escape unhart. 
മുടകാലന്‍ lame-footed, said of birds eto. 


I. മുടക്കം limp, halt gsm നടക്കു PT. an 
OX. കാലുടെ അയധു വരുത്തായ്ക്ില്‍ മുടന്നുപോം 
MM. will become lame. 
മുടന്തന്‍ m., — ന്തി 7. lame, also കൈമുടന്ത൯ 

Vi., hence (1൦൦.) മുടന്തുക-മുടക്ുക, 7.1. മുട 
ന്തീട്ടു നടക്കുക Nid. 
മുടമ്പലൂ irregular teeth Vi. MC. Q’gyad. 
മുടവ൯ m., — വി f. Vi. lame. മുടവ൯ന്‍ കൊമ്പ 
GUD തേനിനെ കൊതിച്ചാല്‍ കിട്ടുമോ Palg. 
മുടങ്ങുക mudahiuya 7. M. (see മുട under 
മുടം). 1. To become lame, hindered, obstructed 
കുഷ്ടം കൊണ്ടു ഒക്ക മുടഞ്ങിക്കിടക്കും Bhr. the 
body. കൈയും കാലും മു. V2. deprived of the 
use of the Hmbs. ഹോമം ഇടെക്ു QSage led 
KR. യാഗം മുടങ്ങിപ്പോം, മൃത്സവങ്ങ മുടങ്ങി 
go Sah. apmacds കമ്മങ്ങഠ ഏല്ലാം മുടങ്ങി 
(55) CE. പലിശ മുടങ്ങും നാഗം മുതലും വാങ്ങി 
ക്കൊഠ്റു KU. പലിശ കൊടുക്കാതേ മുടങ്ങിപ്പോ . 
യെങ്കില്‍ 112. നമുടെ ചോറു മുടങ്ങിതായി CG. 
our rice has been stopped; aleoimpers. മാതാ 
വിന്നന്നു ശറുങ്ങു മുടങ്ങിതേ CG. she was some- 
what thwarted. ചരക്കു മുടങ്ങി ഇരിക്കു to be 
unsaleable. 2. to desist (= മടങ്ങുക, opp. of 
തുടങ്ങുക). അന്നന്നു തുടങ്ങിയും aommo മുടങ്ങി 
യും Bhr. 668077, വിത്തിടടന്ന സമയം വില 
ക്കി മുടങ്ങിപ്പോകയും ചെയ്തു TR. had to retire, 
was ouated from the field. 
VN. I, മുടക്ം 1.=QSo. 9, hindranoo, stop, 
euspension. @. വന്നാലും PT. however ob- 
104* 
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structed. അതിനെ മു. ചെയ്തു Mud, forbade. 
അതിന്നു മു. പാക AR. to oppose it, കടിക്ു 
ന്ന വെള്ളത്തിന്നു മു. വരാതേ without loss of 
livelihood. മു'മായി പോയതിനംം നടന്നതി 


ന്നാം നികിതി ഞാന്‍ കൊടുത്തു TR. paid taxes 
even for lands taken from me. 


Qsaend the outer clasp of a box-lock. So. 

II. മുടകു 1.--1. മുടക്കോല an uneven palm-leaf, 
2. prohibition, suspension മുടുക്കുചിട്ടു B.; മു 
ടക്ുചരകു merchandize damaged by re- 
maining long in store. gsnaamig ogs! 
PT. arrested, shut up. 

Il. മുടക്കുക 1. To stop, impede, arrest. ജി 
ധിതം മുടക്കിനാര്‍ Mud. stopped his salary. 
വ്രതം Qsaaryea AR. ഹോമം മദ്ധ്യേ മുടക്കി 

KR. ചാവതു മുടക്കായ്ക്സില്‍ Mud. prevent suicide. 

ഉ, to forbid പറയ്യു Q’auomd ഏന്തു സംഗതി TR. 

വിലക്കുക; മുടക്കായ്ക്ു V2. permission. 8. to 

lay യു, മുടക്കിവെക്ക!ം wait for a better market. 
പണം മുടക്കിയാല്‍ ലാഭം (B. to lay out or ad- 
vance money). 

മു ടന; മു ടവ Lameness, see Q5o. 

മുടി mudi 5. (=gs). 1. A knot, bundle of rice- 

plants. ഞാറവുമുടി; ഇരുമുടിച്ചുമടു equipoised 

load, ഇ രമുടിക്കലമ bunch with stunted growth 
of the central fruits; the top-knot of hair. 

9, hair of the head തലമുടി, with കൊഴിയുക 

alpen to grow bald, ഇറക്കുക, ചിരെക്കു, വടിക്കു 

കളക, കത്രിക്ക to shear, shave; ചായ്ത്ു, ചരിക്ക; 
ചീന്തുക, വാരുക to comb. മുടിയും പിടിച്ചടിച്ചു 

TR. 9, the head (തിരുമുടി) മുടിയില്‍ ഇരുമുടി 

യും 8120. അടിമുടിയൊടിടയില്‍ അടികൊണ്ടു, 

" മുടിയൊടടിയിട അവന്‍ അലങ്കരിച്ചു Mud. മുടി 

യിന്നടിയോദം മുറിഞ്ഞു 8൦. മുടിമാല; മ peak; 

the end, കണ്ടാലും അങ്ങടിയും' മുടിയും ChVr. 
beginning & ond. 4. മ head-dress, tiara, 

crown, പൊന്മുടി ചൂടി വാണു KR. wore a 

CTOWN. തോററം ഒക്കുവോളം മുടി പറഠിക്കുരുതു 

(in the play വെള്ള കെട്ടുക). -- മുടി അണിയി 

M8, ചുട്ടുക, ധരിപ്പിക്ക to crown. 

മുടികാല൯ (3) മ spendthrift, destroyer. 

മുടികെട്ടു (2) ൪൩ hair tied up. പച്ചമരുന്നു 
മട്ടില്‍ ഖെച്ചു TP, (for charm). 


മുടിക്ഷ -മുടിവു 


മുടിക്ഷത്രിയർ (4) the higher class of Kéatriyas 


that resisted Perasu Rama, 895 മൂഷി കക്ഷം 
ത്രിയ൪ KU. 
മുടിങ്കോരു (Coch.) a goad for driving cattle. 
മൂടിമണി (4) മ crest-jowel ധില്ലുളികളിരു മു. 


വിജയന്‍ CrArj. (sleo മന്നവന്മാർ മൂടിരത്ം 
Mud. most excellent). 


മുടിമന്ന൯ a crowned king. മു'൪ മന്നന്‍ RC. 
king of kings. മു'ന്നോര Bhr. 


മുടിയിഴ No. = തലനാര്‍. 
മുടിയേറവറു B. coronation. 


മുടിക്ക mudikka ൩.35. (മുട). 1. To tie up മുടി 


ചവ ക്രന്തത വിണു KR. 2. to finish, spend, 
destroy. വേണ്ടും നിയമങ്ങളെ മുടിത്തു പുനലാം 
ടി RC, fulfilled. കണ്ടവരെ കൊന്നു മു. Mud. 
അവനെ കൊന്ന മുടിക്കില്‍ CG. amglweae 
മുടിച്ച കരഞ്ഞു KU. ഇടിപൊടി മു. Bhr. മുടിച്ചു 
aa to squander. ഭക്ഷ്യങ്ങമെ തൊട്ടു മു. TR. 
contaminated. ഇല്ലാക്കി മുടിപ്പു RC. (തിക്കു). 
WN. മുടിപ്പു (0. Tu, mudapu) 1. money tied up 
in a cloth, esp. for being presented. ag 
പണം മു. കെട്ടി അയക്കാം TR. may be for- 
warded. മു. കെട്ടുക to collect taxes (= p26) 
കക്കലം). മു. അടെക്കു Adhikari paying the 
taxes to the Tahsildar.” വരാഹ൯ മു. Arb. 
& money bag. മേനോന്മാരെ മു. auf lang MR. 
8. destruction V1. — Qs)p 402) Pelg. = foll- 
മുടിയന്‍ a waster, prodigal ശ്രിമാ൯ സുഖിയ൯ 
-QSland ഇരപ്പ൯ prov.; very liberal. 
മുടിയന്തരം wastefulness. 
മുടിയുക 1. ൦. ൯. To come to an end. മുടിഞ്ഞു 
Agere AR, ഇല്ലം മു. TR. to be extinct. ശേഷി 
യാതേ മുടിയും Gan. is even, leaves no fraction. 
മൂടിഞ്ഞുധോ I wish you woredead. QSlosony 
ന്നെള്ളൂകം, QSleenaGe to die (hon.). രാജ്യം 
മുടിവാനമള്ള പണി an atrocious ect. മന്നിടം 
ശീല്ുമേ പാഞ്ഞു മുടിഞ്ഞപ്പോഠം CG. could no 
more go farther. 9. aM. aux. Verb.= തിരുകം, 
ചമക f.i. എന്തായി മുടിയിന്നിതു RC. how will 
it tarn out. അതു കുററമായി മുടി കയില്ല RC. 
8. v. a. to tie up, as ഓല മു. - പൊഞ്ഞുക 9. 
to secure palm-trees. [ gance. 
VN. @slay 1. end. 3. destruction, extrava- 
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മുടിരു mudil 1. A thicket overgrown with grass 
Gago മുടിലും ഉള്ള കാടു Vi. 9. 4 small fry, 
tadpole (തവ 487; No, ഒിളില്‍, 

മുട്ടുക muduyy (0, Ta. shoulder). 1. Bracelet. 
2. a woodbind to tie up sugarcenes. 

മുട്ടകുക muduyuya (T. to be thronged, in haste). 
To be distressed (Te. 0. miduku), @’arveamca 
നം 8312൨. മു'നുതെനെറ മനസ്സു. 
മുടുകു 7. 24, a corner, narrow passage. 


മുട്ടിക്ക. മുട്ടാം 


മു, കളാല്‍ RC. 4. മ vessel used for drawing 

toddy B., മുടടിപ്പാനി Palg.; തൂക്കമുടി a vessel 

for taking down toddy from the tree, Palg. 

5, N. pr. ൩. മുട്ടിരാമ൯, 

മുട്ടിക്കുത്തി a block-knife. 

മുളിക്കാല്‍ knock-kneod, മുട്ടിക്കാലന്‍. 

മുട്ടിക്കുരണ്ടി 18. ഒ low seat or 81൨0. 

മുട്ടിവഞ്ടി (2) & low, clumsy wooden cart made . 
by weodlasa Palg. 


മുടുകുക T. Palg. to urge on, f.i. cattle. കാള. മുട്ട mutta 5. (മുട). 1. A knob; joint or knot 


തോന മുടക്കിയാല്‍. ചലിച്ചു പോം (No. dig 
ക്ക), . 

1, മുട്ട mutta T. M. & മൊട്ട 80.0. Ta, (tr. Qs). 
1, An ളള. മുട്ടെക്കടുത്ത കോഴി a young fowl 
aboat to lay the first egg. മു. ഇട്ടക to lay, g 
Olen, വിരിക്കു to hateh eggs. മുട്ടകഠ ധിരി 
യാഞ്ഞ ഒന്നിനെക്കൊളി ഉടെച്ചാഠം Bhr. മു. 
പൊട്ടി Bhr.—Q. cat, ധെള്ള, ചുവപ്പു oF ഉ 
gp) ite contents. മു. ത്തോടു an egg-shell. കല 
ങ്ങിയ മു. മ rotten or hatched egg. 2. No. 
00൭0, penis. 
മുട്ടക്കൂണ മ round mushroom. 
മുട്ടക്കോഴി No. a laying fow! (never put to 

brood). 

1. മുട്ട Inf. ഠ്‌ മുട്ടുക 2. T. M. As for as, all over 
അധവനി മുടപ്പാഞ്ഞടധി തേടും നി Bhr. മരു 
ഭൂമിയില്‍ മു. നടനം UR. (07 --മുററ whole), 

മുട്ടം Muffam (മുണ്ടം). A trunk, log of wood 
(= ഭീറാത്തമരം). മുട്ടമരങ്ങാം കപ്പപ്പണിക്കു TR. 
മുട്ട൯ 1. id. 9, a stont, obstinate, stupid 

person. 8. (മുട്ടുക) & ram = മുട്ടു. 
മുട്ടാഠം, മുട്ടാള൯ (gg) obstinate, : (hopelessly) 
stupid. 
QSWAI10, ഏട്ടാഥപോക്കു obstinacy. 

മുട്ടി mutti 7.0. M. (g@g@). 1. A hammer കൊ 
ലനെറ ക്രടധുംമു, യും TR.; മമാ മുട്ടിക. 2a 
short log or block ഒരു മു. പോലേ കിടകും 
Bhg. dying (ടമുട്ടം). വിറകമുടി, ചന്ദനമുടി ete. 
കീറാമു. പറക to oppose strongly. eagom) 
പ്രശ്രധിന്ന ഒരു മു. prov. = mg; also = bone og 
ലും മുട്ടിയും ഒക്കപ്പറുക്കി TP. 38. Fdbb. of മു 
5) clenched fist, നിടുററ മുട്ടികരത്തണ്ടു, മുല്യം 


of cane, bamboo Qaq@.; വലയുടെ മുട്ടു കഴിഞ്ഞു 
പോം the knots of meshes No. 3, the knee 
& elbow (qgnn&). മുട്ടിന്നു വെള്ളം ഉള്ളു knee- 
deep. മു. കത്മി adel, cam superst. മു. ൭ഠാ & 
ame) CC. knelt. മു. കാം കൊണ്ടെ കുത്തി ഞെരി 
ക്കയും KR. മു. പിടിച്ചു നില്ല, 06. an infant 
learning to stand. കാലിനെറ മുട്ടും ഷിരട്ടയ്യം 
8. a prop, stay, sapport വാനം വീണാല്‍ മുടി 
ടാമോ prov. വാധമു.-മന്നു; stilts. കെട്ടി ആ 
ടക; adam, protection of river-bank. 4. im- 
pediment, stoppage (5 മുടക്കം). മു. A&G to 
make a bank or ridge, blockade; to shat up 
a place; a preventive eharm തോക്കിനാ മു, കെ 
gm TP. ൭0 as never to hit. പെരുമര്ദേടെ മുട്ട 
കുന്നു TP. the God has bewitched it. 5. being 
nonplussed, perplexity, want ചെലവു കുഴി 
ച്ചേഏൃവാ൯ മും തന്നേ, എനിക്കഥുപ്പിക മുട്ടായി 
cme, പണത്തിനു മു. oy TR. ബുഭ്ധിമു. ete. 
മുട്ടിന്ന ogenenig; for this time of need. 
6. knocking, tapping, butting. ane. a clap. 
7. music @SQ., പഠടമു, alseo= ചെന്ന ൭ drum. 
മുട്ടും ചിനിയും, മുടുംവിളിയും prov, 8. dun- 
ning കടക്കാരുടെ മു. വളരേ ക്രടി, അവന്‍െറ 


. ആ$.ം ഏഴും മുട്ടായി വനം TR. 9. in തല 


മുട്ട 436 a glimpse (or മെട്ട?). 


- @55) ൯0. & weapon (മുത്തി). 


മുടടെപ്പു (4) short breathing. (KU. 
മുട്ടററം തൊഴ്ഴക (2) a deep bow before Gurus, 
മുട്ടാകു T. Bo & മൂടാകു a veil. {rams. 


Qsog (6) ഒ ram=Q5% 8. -- മുളാട്ടം fight of 
QSQ (4. 5.) a river with a short course. 


@godo (4. 5.) sew ander Qsab. 


മുട്ടുകഴ്ണ്ണി -- മുട്ടുക 830 


മുളകണ്ണി (1.) No. ൨ net with meshes as large 
as a thumb. 

മുട്ടുകാര൯ (7) 8 drammer, musician നടട്യവാ 
ന്മാരും നല്ല മു'രരും VC. 

മുട്ടുചെരിപ്പ (2) boots Vi. 

മുട്ടുതല്ലി (6) Trav. knook-knead=o avg oes. 

മുട്ടുതല്പൂക (4) Goch. knocking away the shores 
at the launch of a ship. 

മുട്ടുതെരു (4) s lane without ontlet Va. 

മുട്ടുപണി (5) No. (ചെയ്യ, ഏടുക്ക) any urgent 
work, esp. repairs of agricultural imple- 
ments by carpenter or smith. 

BGG (4) arrest; (5) straits, want; (8) tor- 
menting, importanity നിന്‍െറ മു. കൊണ്ട്‌ 
മ്ലേനിക്കു പൊലുതി ഇല്ല Vi., from @gaatg 
ക (1.1. വാക്കിനാ മുട V1. അഭ nearly con- 
vinced, could no more answer). 

മു്ടൂപാത്രം (4) ൭ vessel pledged till the per- 
formance of a vow. 

മുളടമഠിപ്പു (4) arrest, detention for payment. 


മുഴ്ടൂമറുതികരുതനം 1. (@ga?) household-staff, 
utensils, രേ മുണ്ടുമ —. 
@gauh) (4) a read without outlet V1. 
@queoced! (5) to officiate as proxy for a priest 
൨. മാനത്മിന്നു മു. aa ആക്കി MR. Q aa 
മ്ദേപ്ലിച്ചാല്‍ prov. 
മുട്ടുക mutfaya 5. (gg). 1. To be hindered, 
stopped, ചെറുനിരും പെരുനിരും മുട്ടിയാല്‍ 
a. med.; to meat with impediment, (= മുടങ്ങുക); 
to fail, want, വാക്കില്‍ മുട്ടിപ്പോക to fail in 
argument. യുക്തികമ മുളി ശുക്രന്ദ Bhr., വാ 
ക്ര മുട്ടിയാല്‍ ആഗ്രഹം പറക Bhr. to beg after 
pleading in vain. മുട്ടിയനിയമം ചെയ്ത്ര൯0൧4൧). 
interrupted ceremony. മുട്ടാമതേ aytiles AR. 
steadily. മക്ഷണത്തിന്ന മു. യില്ലെട്ടും KR. മുട്ടു 
മാറില്ല മനസ്സ്‌ ഒന്നിനി ഒരുത്തകും DN. per- 
plexed. കാട്ടില്‍കിടനാ ചെലധിന്നു മുളിക്കുങ്ങി 
TR. മുട്ടിയ സ്ഥലത്താരും ഇല്ല: കുഴങ്ങുമ്പോസ 
TP. മുട്ടിത്തിരിക to rove about, stray in per- 
plexity. Often impers. അവന Qs) is in straits. 
CMI, കാഷ്ട്മിപ്പ൯ മുട്ടും prov. മൂത്രത്തിന്നു, @ 
ao മുള്ുന്നു No, 3. v.8, to touch, തോണി 


മുട്ടുക മുട്ടിപ്പിക്കു 


കരമുട! grounded. വാനേടു മുട്ടുമാറു RO. reash- 


ing. കഴുത്തോളം മുട്ടിയിരിക്കുനാ V1. is filled 


to. ചുവര്‍ മുഴവയം വെച്ചു മുട്ടാതേ MR. to build 

up; aleo build up to another wall, join. 3. to 

dash against, knock, tap, butt തലമുടി, തമ്മില്‍ 
മുട്ടിക്കളികു VyM. (rams, 0012). മുട്ടിമുടെക്കു to 
break ഒ ൩൮. മുട്ടിക്കൊഠാക (തല forehead). ചോ 

Qo വെച്ചു കൈമു'യ്ോഠം prov, അവനെ മൈ 

ക്ക്‌ യുവ൯ കൈകൊണ്ടു മുടിട്ട seam aan 

ത്തിയത്രുയര്‍.--കുടെകു മു. to 8114൭ one’s ambrella 
when one has knocked it anintentionally against 
that of another person by way of apology, to 
prevent future enmity. — ശത്രുക്മേടെതിമ്തു 
മു'ന്നേരം Bhr, മന്നുവരോടു മുട്ടിപ്പിണങ്ങിക്കുതി 
ത്തു നേരേ CG. attacked. ഞങ്ങളില്‍ മുടിപ്പറ 
ഞു TR, in strong terms. കിടക്കു മുടിചിരിക്കു 

TP. to beat out. വായുമുട്ടുന്നതിന്നു നനാ a. med. 

trouble of. നേരം പോകുവാ൯ മനസ്സു മു. to 

fee] stirred up, disposed. നിങ്ങ ചെന Qs? 
ഞആത . ഏന്തിട്ടു TR. why did you not urge, 
dun. 4. to strike as a bell, clook മണിമു. 

f.i, ഇന്നലേ ൨. @’@mixd, പഞ്ഞു മുട്ടാറാക 

മ്പോഗ. TR. bef. 10 o’clook. 

CV. 2. മുട്ടിക്കു 1. to stop, hinder, block up 
(൭മുടക്ക), ഡമിമു., ബ്രാഹ്മണകമ്മം മു. TR. 
പൂജയും മു'ചുളനം. നിയമം മു'ചതു നീ Cerri. 
interrupt. കോട്ട വള ഞുവസ്ത്കുവും തണ്ണീരുംമു' 
ഫു Ti. തടുത്തു മു'ചൂ AR. opposed. ശ്വാസ മു. 
to smother. 9, to press, harass ബുര്ധിമു..ം 
ങ്ങളെ മനസ്സു മു'ചു TR. dunned (പണത്തി 
ന൯ു6%..). തരേണം എന്ത ഞങ്ങളെ കൊള്ളേമു.., 
കടിയാന്മാരെകക്കാണ്ടു ഉറ്പ്പികെക്കുമു. TB. മു 
ഛു പറക tourge മ point. നിന്നോടു go) നി 
ബ്ലുന്ധം ചെയ്യുബ്ോഠം Mud. insisting on aa 
avowal, 3. to make to hit, knock, dash, eto. 
8. freq. = Qge& ഖ മു'ചു നടക, പണിയുക 
Vi. without roast. 

11, @gig- fies (1) tohave stopped, blocked up. 
നാസികയോട്ട വായും അടക്കിപ്പിടിച്ചു ശ്വാ 
സമ്മ മുളിപ്പിക്കും 249. — (2) to മേരാ 
knock, rap. കപ്പന ഏഴുതി കിണ്ണം മു. TR. 
to cause to proclaim. 


മുട്ടുങ്കല്‍-_മുണ്ടു 891 


മുട്ടുദ്കത N.pr. « former nest of pirates No. of 
വടകര TE. (loo.). 


മുന്െമു ണേന Mambling sound മു. ജപിച്ചു 


മുണ്ടും mugdam -- മുട്ടം, Firewood, esp. lopped 


കിറിയ മരം (loe.).—Tdbb. മുണ്ഡം! — കമമു 

ണം കാവടി 842൨. 

മുണ്ടകം, Areas ൭ rice of slow growth, reap- 
ed in Dhanu, yielding the best straw മു 
ബഞ്ചോം ധിതെച്ചു MR. — Kinds: കരിമു. വെ 
മൂത്ത --, കറുത്ത മുണ്ടകം, തിരുമുണ്ടോന്‍ 
Palg. exh. - മുണ്ടകുമ്പാല, മുണ്ടകന്‍ 0. മു 
ണ്ടോത്തുവക വിത്തുകാ, (see QBengonbd). — 
മുണ്ടകന 18. wet land. 

മുണ്ടന്‍ (ദേ മുടം) 1. short, a dwarf. മു'നോ ടി 
ഘുനോ Nal. കുറിയമു, V2.—also 17. pr. m. 
Bo. (low castes). 2. dwarfish, മു. qaio MC. 
൭ short face. 8. the stem of a palm-tree 
that is tapped. മും കൊട്ടി & Chégon B. 4. B. 
millet. 

മുണ്ടച്ചക്കു മ small kind of jack-fruit; Ananas 
(loc. Fra. Paol.). 

മുണ്ടച്ചി (= മുണ്ഡ) a widow മു, തനെറ പിള്ള 
മ്ലേന്നാലും ശാസ്ത്രം ചൊല്ലാം SiPa. Sankara- 
acarya. 

മുണ്ടത്തി Vi. മുണ്ടി മ short woman, aloo N. pr. 
f. 80, (low castes). 

മുണ്ടപ്പള്ളി CrP. ഒ kind of paddy. 

മുണ്ടധള്ളി Convolvalus grandifloras — gore 
വധേര കൈതവേർ a. med. (17, മുന്ടച്ചക്ു 7). 

മുണ്ടി 1. മുണ്ടത്തി, 9, മ curlew, ogret ൭കൊ 
ചും 8. swolling of the glands of the neok. 
മു. നിര്‍ the mompe. (va. ഗിണ്ടിവിക്കം), 

Qeralwnb « forest deity sald to sfiilct cattle & 
to be appeased by the killing of fowls & 
sheep (in great numbers near Nemiri മു. 
@22)) Palg. 
മുണ്ടിച്ചി 1, ടമുണ്ടച്ഛി മ widow. 9. N.pr. /, 

മു ഒരു mandy (മുടം)7. M. (Ta. bundle) 1. Any- 

thing short മുണ്ടുവാല്‍ MO. ally മൂരിക്ക്‌ ഒരു 

മു, കുരി prov, 9. the short cloth of Kérala 

Men അമ്മു Qe ൭. Anach, ഒരു മു. ചുററി ഒന്നു 

വൂതെച്ചിരുനാ ME. agen ഇട കുപ്പായത്തിലും 


ഉടുത്ത മുത്തിലും TR. മു. കൊളുക്കു to form ജ 
001൨990602 with a Stidra woman (100.) മു, കൊ 
ടുത്തു പാപ്പിക്കു Trav. ഏറിഞ്ഞിട്ട മു. കീറി, മു, 
വലിച്ചു കിറി TE. കൈമു.ം ചെറുമു. cloth for 
the privities. 


Qre0g B.=Qgq. 
മുണ്ടാണി & fraction 8/16, പതിനാറില്‍ മൂന്നുട 
മുമ്മാകാണി. [becomo great). 


മുത്ജിക്കു (loc,) to become short; (B. also: to 

മുണ്ടുകാരര 1.Native Christians, opp.Ecrasians. 
Coch. 2. Lascars, common soldiers "79, 

മുണ്ടേകാല൯ (see മുടം) short-legged. 80, - 

മുണ്ടുപ്പെളി clothes-box മു, യില്‍. സൂക്ഷിച്ചു ME. 

മുണ്ടുമുറിപ്പുടവ Vi. maaagey. 

മുണ്ടും മുറിയും; മുണ്ടുമുറി, മുണ്ടുമവുതി (see മുട്ടുമ 
Qml)=s utensils, household-stuff, odds & 
ends, കളക്ുട്ടി. 

മുണ്ടെക്കുത സന്ദേശം N.pr. ൭ treatise. 

മുണ്ടോന്‍--. മുണ്ടകം q. v. ൭ sort of rice മുണ്ടോ൯ 
നളൂമുങ്ങണം വിരിപ്പു നട്ടൂണങ്ങണം prov., 
മുണ്ടോ൯കൃൂഷിട മകരക്ൃഷി 8൦. 


മു ന്ഥെം mundam 8. (fr. മുഖം]. 1. A pollard. 


2. ൭ bald pate, shaved ശിരസ്സു മു'മാക്കി PT. 
GHIIOM Bo ചെയ്തു ailg 00. സ്ത്രിയുടെ തല 
മു. ആക്കി, ചെയിച്ചു VyM. (as widow). 8. the 
skull മുണ്ഡമാലയിതല്‍നിനു ഒരു മു. മുങ്ങി Bk. 
മുണ്ഡ 8, മ widow, with shaved head (മുണ്ടച്ചി), 
മു, യായിരുന്നവഠ തനാടെ ഗഭം Si Pu. 
മുണ്ഡനം 8, shaving the head ശിരോമു. ചെ 
യ്തു PT. [മു. Ca. 
മുണ്ഡമാല 8. & string of skalls നിന്റെ വമ അള്ള 
മുണ്ഡി 8. a barber; (100.) മ bald head. (03, 
മുണ്ഡിതം 8. shorn, lopped മുണ്ഡിതകേശനായി 


മുത muda T. M. (മുതു). Jungle-ground brought 


for the first time under caitivation. @. ഇടുക 
to cover newly sown ground with leaves (aja). 
മുതപ്പനം old jungle, not burnt for a long time. 


മുതക്കു mubakky (മുതലക്കിഗങ്ങു), A Convol- 


valus. Kinds: പാഠല്‍മു, Modecca palmata, ഓ 
രിചമു..; കരിമു., വെണ്ട. Bh. മുതക്കിന്‍െറ കി 


‘peng GP 71. 
മുതകുക Vi. to float. 


മുതപ്പു-- മുതലാളി 


@ baoy. 

മു തല mubale ന. Te. M. Ta. (0. Te. mosali). 

An alligator (from ite prominent head). 

മുതലക്കിഴങ്ങു- മുതക്കു mod. 

മുതലപ്പൂഥ N. pr. river near Anjengo, swimming 
through which was treated as ordeal. 


മുതലമുകു Polygonum, nasg om — P. orientale, 
ചുവന്ന — P. ൪൭൦൪൭൩. 
മുതൽ musal 5.(VN.ofql.). 1. The beginning 
മുതല്‍ഗഡുടെ ഒന്നാം TR. അവന്‍ മു. ആകനമ 
the ohief person. a., cause. നിങ്ങ മുതലായാ 
GO TP. you caused it. ഏന്തു മുതലായി പോന്നു 
TP, why? ക്തം മുതലായിട്ട്‌ ആറിനെയും കൊ 
ല്ളിച്ചു TR. on account of, നി മുതലായി ഞാ൯ 
മരിപ്പാറായി, അവ൯ മു. വധിച്ച (ടമുമ്പായിട്ടു, 
മുഖാന്തരം). b., since, from തുടങ്ങിയ മു. തിരു 
ന്ന വരേ MR. കഴിഞ്ഞു ചാ മാസം അഥുമൂസ കു 
ഴിഞ്ഞതു മു. Mud. (8 മുതല്ല). 9. the blossom 
or catkin of Artocarpus, considered as first 
fruit (മിത്തു) & superstitiously placked off മു, 
പറിച്ചു കളക; also ചക്കയുടെ ആണ്ടെ. 3. the 
principal or capital, stook in trade മു. നിറുത്തി 
പലിശ വാങ്ങുക KU. മു. ഇടുക to form a capital. 
മു, ക്രട്ടുക to-add to it. 4. property, money. 
മുതലുകുധ കുട്ടു നടന്ന VetC. lived by theft. മു. 
ഉനണ്ടൊക്ക, നേടുക, ചരതി ക്ക. അഴിക്കു Anach. 
അതിന്നു മു. ഉുഞ്ാസ്ക്ുരുന്നതല്ല FR. not saleable. 
OQ. property about the person. മുതലിനാ 
SMV പെങ്ങന്മാർ KU. @mV0Q പോയി be- 
came penniless, 
മുതനു T. aM. greatness V1. 
മുതലപവ്വകാശം (4) inheritance, — ശി an heir. 
മുതലകേ (4) to be paid, അത്ര കൊട്ടത്തംലേ 
ഒങ്ങമാകു മു'കും TR. that reimburses us. 
alla oxggo വന്നതിനാല്‍ പാളം Qo; MR. 
could not get the rent. — (1) to be the first 
of a series, adloado qmaisway the lion 680. 
ജ ആടി, തുടങ്ങിയുള്ള. 
മുതലാളന്‍ (1. 4.) a chief man, proprictor. 
മുതലാളി (1. 8. 4.) 4 proprietor, esp. of land. 
തോണിയുടെ മു. the owner; മു'കുഠാ the 
gentry. 
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ക്ഷ്‌ 


മുതലാ-- മുതിരുക 


മുതലായ്മു ownership. (see pred.). 

ഏുതലി (1) hon, pl. മു. യാര്‍ 1. a head-man esp. 
of Veljaiar, 2. the head of a Karumba ete. 
family. 3. an elder, Mapilja priest മുത 
ലിനെറ aged TR.; മുസലിയംര & pl. va- 
മൊയലിയാക്കുന്മാർ. 

മുതലി കു മുതലാക to be profitable 71. 

മുതരലടുപ്പു revenue; levying taxes രാജ്യത്തു 
മു. & സക്കാകു മു. ഇയ്യ ന്നു കുടിയാന്മാരെ 
ബോധത്മോട്ടേ തന്നേ ആക്ഷണം TR. 

മുതല്‍കഠി No. (കി 4,271; മൊതക്ുറി va.) the 
first drawing of the subscribed amount in 
a Kuti. 

മുത, (1. b.) since. ഇന്നു മു. KR. henesforth. 
കണ്ടേ Q, കണ്ട നാമ മു.; 90 BHA മു. ൭൨ 
ആമതു വരെക്കും TR. from the year 970... (3) 
Borel, Qa the principal without interest. 

മുതതചെലവു receipts & expenditure. 

മുതരുദ്ധ്യം (8) capital, stook. 

മുതതുനക്ടും (4) pecuniary loss MR. 

മുതല്‍പററു (1) the office of a head-man among 
ഈ, Q’ moon. 

മുതല്‍പലിശ (8) the principal & interest. 

Qortha_i)S) (4) the office of treasurer മു. ക്കാരന്‍. 

മുതതപേര (1) & head-peon, loc. 

qmaisd T. aM. a chief agyeislage gman 
G@upmyamnm RC. 


മുതിര mabira (foll.) Horse-gram (കൊള്ള). മു. 


ഇത്തിരി agooGP. കട്ടില്‍ ണ്ടാം മു. GP. കറു 
am മു. നാഴി ൫. med. മുതിരവെള്ളം ചരിച്ചു ത 
അ No. (to procure abortion). 

മുതിരപ്പരപ്പ൯ ഒ kind of smallpox. 


മുതിരുക mudiraya T. M,C. Te. (മുതു). 1. To 


grow up, become mature മുതിന്ന മരം, കുടി, 
പ്പെണ്‍ (തിരണ്ടു വയസ്സില്‍ കിയ. ആ aa, 
oes) മുതിന്ന പാകും axmr2do TR. 2. (-മു൯) 
to go forward, be beforehand. മുതിന്നെഴ്ുനി 
ലു, to rise early Vi. ലില കാഞ്മാ൯ തിണ്ണം gq 
തിന്നോർ CG. hastened. ആ കുപ്പന മുരിന്നു 
നം നടക്കയില്ലല്ലോ TR, evade. ചാതിരെക്കു 
ഏല്ലാം മുതൃക Pay. to be ready. ചെല്വേതിന്നാ 
യി മു. BG. പോചതിന്നായി മും OG. നകരം പൂ 


മുതിക്ക_മുതുങ്ങു 
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മുതുത-മുത്തിങ്ങലം 


വാനായി, naa പൂവിതെന് മുതൃന്താര RC. (മു തൂ): മുതുതല the bottom part, stroager part of 


undertook. 3, to make up the mind for കാ 
യയത്തിന്നായി മു., നിന്നെ ഞാന്‍ ലെല്ലുവാന്‍ ഗു 
ന്ന മുയിന്നു തുനിഞ്ഞു CG. ഹ്ലദയം ഒരുവരിലും 
അലിലോടു മുതിന്നില്ല VetC. longed for. മുതിന്ന 
ടുത്തു PT. resolutely. മുതിന്ന പേൾ ചെയ്തു ജ 
യം വരുതതീട്ടം KR. മുന്നു ചൊല്ലി Bhg. boldly. 
ഒരിപ്പാ൯ മുന്നു offered. 
മുതിക്ക 1. v. a to train up B., to bring on 
ആയോധനം മു. Bhr. ക്രത്താടു മുതികുന്നാഠം 
Pay. promoted. ഒമയന്തികു ൮൮൨൯ പിന്നേ 
യും മുതിത്തിതു കല്യാണം 81൦. srrauged for 
2. v. തം ശമിപ്പാ൯ മുതിത്താ൯, യുദ്ധ 
ത്തിന്നിനി മുതിത്തിടുക Bhr, = മുതിന്നു. 

VN. 1. മുതിച്ച 1. growth, തലമു. tallness. 2. re- 
solation, daring, readiness. 

II. മുതിപ്പു1. maturity. Elmmlando മു. crisis, 
med. 3, perfection of exercise മരക്കര 
മു. കം BS, as of the sword-arm. 

CV. qulqge to forestall "79, ക്രത്മാട്ടേ മുതി 
cain Pay. ൭ മുതിക്ക 

മുതു mudn 5. (൭. മു 1). 1. 018, മുതുമാ൯ prov.; 
prior; മുതു നെല്ലിക്ക prov. ripe. 2. the stronger, 


her. 


upper part of animals, the back മുതു നിിന്ന 

നായര്‍ KU. (opp. തല വഴക്കം ചെയ്യുന്ന നാ 

wa). 

QDs 1. the back കുതിരമുതുകില്‍ ഏറി (& മു 
angled), ആന കളിക്കും മു'കിലേഠി 09., ഹ 
സ്പിനിമുതുകേറി Mud. ഏരുതി൯ മുതുകേറി 
൧. വയറും മു'ം പോലേ ഇരിക്ക്‌വ. always 
൭൨൭7611100, 9. the spine of fish മുതുക 
ത്തേ Qdo. 

മുതുകാള an old bullock (ശിഖനെറ Anj.), 

മുതുക്൯ 1. an old man, മു, ബ്രര്‍ഹഛമണന 811൩. 
2. a pimple, blotch, comedonts (= made 
രു med. No., മുഖക്കുരു 8o.). മു. (naawal) മു 
ളിപ്പണം മുന്മറു prov. small matters grow 
very large. — മുതുക്കി 7. (of 2.). 

Bapescaag a select bulb or yam. 

മുതുക്ുല a cholee bunch. 

ERO 2j0% an old saying, 


മുതുങ്ങുക Mo, ൩.ടവിഴ്ങ്ങു ക. 


മ cadjan, 8180 മുതുമുറി. 
മുതുമ aM. 7, a choice word (opp. oj@@) V1. 
മുതുമുത്മപ്പസ — ചു a a great-grandfather, മു' 
അച്ചി, മു'ത്തി. പ. a great-grandmother. 
. മുതുധിപ്ര൯ 8117൨. an old Brahman. 
മുത്തു ൯, --പ്പ൯ മ grandfather, also ഏ 
നെറ തന്ത മുത്തന്തമാരും MR. 
മുത്ത്സി, ശ്ശി 3അ.,--മ്മ ഒ grandmother 
കാട്ടിലേ മുത്തച്ചി prov. — പയ്യമല മുത്താച്ചി 
KU. a Bhagavati. (see bel.) 
മുത്തതുംമൂത്തതു .!. മൂഖരായുള്ളവരില്‍ മു. നി 06. 
Qoan an old man, 7. മുത്തി. q. v. 
മുത്താച്ചി No. 1.--മുത്തച്ചി, 2. (മു. തള്ളം ധി 
ത്തു) No.=mg വിത്തു the dried up husk 
of a bulb which has produced seed. 8. small 
red pimples on the body of infants. 
മുത്തം muttam T..M. (5 മുത്തു). A kiss, see 
QGQ >. 
മുത്തങ്ങ muttanha, old മൊത്തെങ്ദ MM. 
(S. മുസുകം, T. മുത്തക്കാചു). A fragrant grass 
with med. bulb, Cyperus rotundus, triceps. ക 
lg. Cyp. pertenais, അമ്മാഥ൯മു., ആയ്യമം, 
പേമു. Kyllingia monocephsla. 
മുത്തടി muttadi 1. The Triscanthus, a fish 
with 8 horns. 2.=@gSl, മുഠാത്മടി Bhr. 
മുത്തമ്പി, മുസ്മുമ്പി A wood resembling 
ehony 13. . 
മുത്തരം muttaram (8. ൭൭൪ 1- തരം). Joyful മു 
മായിട്ട്‌ അസ്ഥികഠ തന്‍ മെയ്കില്‍ ചാടി Ca. 
(when Siva ran). 
മുത്തരി mutt-ari, Pearl-rice, teeth മു. പൊ 
ങ്ജിന മുശ്ധമുഖം OG. 
മുത്താറി അയ, Eleusine coracens, 
മുത്താറിമണി a kind of measles. | 
മുത്താഴം muttilam (മു 1.). Breakfast. 
മുത്തി mutti 1. . of മുത്മ൯ (മുതു). An old 
woman; a grandmother (Mackuwars, 116- 
vars). മു. കഠം ഇരുന്നേങ്ങി Anj. ഡുരെക്കൊരു 
മു, prov. വലിയ മു. waaVi, a great-grand- 
104൨7 ക മുതുമുത്തി. 2 T.loo. a kiss (മുമൂതു ക), 
മുത്തിങ്ങാം (മു), Bmonths TP. മു.കുഴിഞഞു Pay. 
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മുത്തു--മുദ 


മുത്ത mutty 5.(Tdbh. ൦? മുക്ത or fr. മുതു). 1. 2. 
pearl മുത്തിന്നു മുങ്ങുന്നേരം, മുത്തിന്ന കൊടു 
മപ്പിന്നു പിറു 7707. -- met. എനെറ മുത്തേ! a 
word of endearment to children, wife, husband 
ടേ ഓമനേ; thence N.pr. m., 80 മുത്താണ്ടി, മു 
തുുധേലന്‍ Palg. 9, ഒ Kornel ആധ്വണക്കമു. 
9, 80. a 18 -- മുത്തം. 

Qn & മെത്തുക (010൦൦) to 1288. അ, 

മുത്തണി adorned with pearls മു. മുലയാഠം Bhr., 

മുത്തുകളി Vi. diving for pearis. (Bhr. 

മുത്തുക്കട a royal umbrella; 80 Q@Acsaiadn 

മുത്തുക്കോല്‍ കൈമേ പിടിച്ചാഠ അമ്മ Anj. 
൭ fine rod. 

മുത്തുച്ചമ്പാവു a peari-coloured rice, 

മുതുുത്താവടം ൭ pearl necklace. 

മുതുുപടം oloth interwoven with pearls. 

മുത്തുമണി a pearl-bead. 

മുത്തുമാല a pearl-string. 

മുത്തെ (ഏള്ളൂ) ഒ. med. plant = കുടകപ്പാല. 
water-creases? മു. കഥഞ്മു ൭. ൩0൪. മുത്തി 
ശ്ശേഷ്ടം കളഞ്ഞിട്ടം GP Es, { mans. 

മുത്തൈധ്യന്‍ Subrahmanya; N.pr. of Brah- 

Q(®oO Ar. mo’tarfe, Declaration, tax on mis- 
cellaneous articles, houses, tools, eto. MR 979, 
= കത്തി ചില്ലറ vu. 

മുത mal 8. (mud). Jay. geo, Instr. gladly. ge 
ശ്രുക്കാം KR. teara of joy. 
മുദം id. അതിമുദം ayory, Qasads ഭജിക്ക KR. 
pass. part. മുടിതാ rejoiced. മുടിതമതി, അതി 

മുടിതനായി നടന്നു Mud. 

മുടിരം mudiram 8. A 10൪. 

മുദ്ൂരം, മുല്ലരം 8.ടമുഠാത്തടി A mace മു. കൊ 
omg താഡിച്ചു AR, 

മുദ്ര mudra 8. 1. A seal, signet കൊത്തിക TR., 
മു. വെച്ച ഒപ്പിട്ടു Mud., വസ്തുവകയിന്മേല്‍ കുമ്പ 
ഞ്ജിയുടെ മു. ഇട്ടു TR. sealed up. 
mark, brand. മു. @S00m ഓടി ധമിക്കില്‍ Mud, 
a pessport. @. Og, കത്തുക to impress the 
marke of Vispa (ചക്രം, ശാഖു) ഭഗ്മുദ 60. on 
shoulder, arme & face. അടയാമമു. ധെക്ക 
VyM. മു. കുത്തുക to stamp a letter. 8. the 
ear-ring of a Yogi, schoolmaster. ൨൭ mqela 


9, ൭ stamp, 
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ഇടുക to become a Yogi by putting on crystal 

ear-ringe V1. 

മുദ്രക്കടലാസ്സറു stam p-paper. 

മുദക്കാരന, മുദശിപ്പായി TE. a poon with ൭ belt 
or badge. 

മുടപ്പറ MR. a stamped measare. 

മുദവാഠ a sword of office. 

QGrablmo 8, stamped, sealed. 

മുദധാരണം 8. bearing a sectarian mark 
അകം with a hot iron. 
മുദ്രാധാരികഠം പരദേശത്തുണ്ടു Anach. 

മു്രാരാക്ഷസം 8, the poem of Chanakya, Mud. 

മുദാസാധനം jad. ൭ deed on stamp-paper. 

മുടിക 8. 4 sealing ring അാംഗ്രലീമു. Mad; 
sealed paper. 

മുദ്രിതം 8. sealed QEwd മു'പത്രം Mad. 

മുന muna 5. 1. (മു൯). A sharp 0൧൩ (അഗ്രം). 

egg aala മുനക്രട മടങ്ങും KR. anqage a5) 

a pointed knife. കണയ്യം QNQo hilt & poixt, 

legislative & executive power, KU. (in T. 

Hogagm living by sword, ploagh, pen, needle, 

distaff), %. sharpness. @dasdo മു. smartness. 

കേടറഠ ang. a&raracen CG. before his an- 

erring sight. തയ്യരാ൯ തൃക്ഷണ്ടുന കൊണ്ടുക 

e3).2)PT. (കടാക്ഷം). കണ്ടണിമുനകള ല്‍ അ 

ന്യകഠാ ഏനം തോനാം KR. 8, a promontory. 

മുനക്കുരു 8൦. an engraving tool. 

മുനമ്പു 1. a headland മുന 8. 9. tip, കുല മൂന 
മ്പ ചെത്തി കത്തികൊൊട്ടു കുത്തുക No. ve. 
‘the head of the spadix of a cocoanut-pslm. 
8, N. pr. 

മുനക്കു (T. മുനയുക) to go before, wcajad 
ailame@ads വന്ധില്‍ മുനന്നു തുടക്ക, ag! 
ലേ ആയുധം നേരേ മുനന്നു CG. went forth. 

മുനി muni 8. (മു൯). 1. Going before, excited. 

2. a Rishi, saint or sage. [Palg. according to 

popalar belief of titanic sise, making nightly 

rounds = ഗുടികന്‍ in the No.? ഇതില്‍ മുനിയു 

ടെ നടപ്പംണ്‌ ; മുനിശവരന്‍, മുനിത്തമ്പുരന്‍].- 

മുനിപ്പെരുമാംം RS, Parasarame..- 

മുന്നിക്കോട്ടം &— ക്കേടം (2) Paly. a fenced in 
image of a Muni. 
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മുനിഞാന്നു (1) the day before yesterday & മു 
നിഞ്ഞാന്നിന്നാറം Bhr. 
മുനിയുക 1. aM. 0, Tu. to abhor (the world), to 
be entranced, look sullen (den. 77. മുനി... 
മാമുനിവര RC. Rishis, മുനിവ൯ Brhmd. 
VN. ത൯മുനിുള്ളില്‍ aes? long BO. silent anger. 
—XRX 8.2 അഗസ്യി 8, 
മുനിന്്രന്‍, മുനിശ്വരന്‍ 48. ൭ great sage. 
മുനിക്കിധം. munki, A secretary; *Moonsheo,” 
teacher of language മുനിശി TR. താലൂക്കിലേ 
മു൯ഷി MR. 
മുനിസി or മുനിസിഫ്‌ ar. munsif, A 
jadge, “Moonsif,” district judge (of Talook 
in Mal., of Zillah in Trav.). 
മു൯ muh 5. (VN. of g, 1.), va. ദിന്‍. 1. Priority 
in space and time, Loc. Q@m\a (seo below). 
2. adj. first, former, മുങ്കാലം. 8. before 12000 
രാക്ഷസരേ മുങ്കൊന്നാന്‍ ഒരുത്തനായി KR. മു 
ന്നും പിന്നം vu. [mer taxes. 
മു൯കരം 1. the fore-armQqmeenaioRC. 2. for- 
മുനകാല്‍ the fore-leg; shin. 
Qe pre-conception, & മുല്‍കാ-- . 
മുങ്കട്ടി No. the first-born child = കടിഞ്ഞൂല്‍. 
മുങ്കറി a type (Christ) മുന്നടയാളം,. 
മു൯ക്ൂറു money paid 12 advance. [hand. 
Q mane fore-erm, മു. കുത്തിച്ചതെച്ചു Bhg. 
മുന്‍കൈസ്ഥാനം KU. a privilege. 
QHS0010 quick & short anger. 
മു്കോപി given to anger. 


മു൯ചൊരു മ former 85710. മുഞ്ചൊന്ന വേ 
ഓാന്ത്പ്പൊരുഗം Tatw. aforesaid. 


മുന്തല a forepiece മു. MB .o) (of rafters). ൧ 
തിന്നു മു. നേരിയോട്ടു സ്വരൂപം KU. pre- 
eminent. — No. also - മതു -- opp. pannel. 


Game) 1.൭ മുന്നിതതളി sprinkling f.{. before 
Tamiri & the Cochi-Raje when they go 
to a temple. 9.ടഇടത്തളി the first sprink- 
ling of a house after a death (7th or 9th 


മുന്തിരി മുന്നാം 


മുന്തിരി 1.26. 1. a ന്ഥം മുന്തിരിങ്ങാലത or — 
വള്ളി KB. also grape മു. ഞ്ജാപ്പഗം GP 74., 
— omjiro 8122. (8. ദ്രാക്ഷ). 89. മുന്തിരിക 
3 അരക്കാണിയുടെ കാല്‍ vo. No; ake. 
=21 ഇമ്മി. കരി ണി .-മേരിമു.ട കാ 
anli= eh, 08. 

Gama aM. to overtake മുന്തിവരും പിഴതിത്ത 
രഗ Pay. മുന്തി നടക്ക, പടെക്കെന്നിള്ല മു 
rth a JOG Mpl. went forward. ഒശമുന്തി 
protraded. മാറിന്നും gamalajo gio TP. 
reaches farther than. — മുന്തിയതു previous. 
Qala & Paradévata, 

മുന്നം മു൯ as മു. ഞാ൯ പറഞ്ഞതു, മു. ചൊന്ന 
മരുന്നു a.med, GO) Odo പൂരം ധള.യൃമതില്‍ 
മുന്നം Mud. before (46. ). 
മുന്നമേ before. ഉടിക്ുന്നതിന്ു'മേ പോയി 

Mud. മടിക്കുന്ന മു. Bhg. അവന്‍ വാഴ്ചം 
മു. യുള്ള രാജാക്കഠ KU. മു. യുള്ള നിറം 
പോകയില്ല Bhg. the original colour. മു. 
പ്പോലേ PatR.; 80 മുന്നത്തേ vu. 


മുന്നമുന്നക്കാര No, va. those who go for 
the ist time to a festival. 

മുന്നട going before -— സുഖമേ Qansme പൌ 
മന്മാര്‍ KR. gang former transactions, — 
മുനിജനത്തിനെ മുന്നടത്മിയും കൊണ്ടു KR. 
giving precedence, അസ്്യായക്കാരനെ മു'തമി 
ഇര ധ്യവഹരം നടത്തിക്കുന്ന MB. put for- 
ward, used as stalking-horse. 

മുന്നടയാളം So. മ type (Christ) മുങ്കറി, 

മുന്നണി the van of an army yas. 

മുന്നരങ്ങു മ prelude, prologue, overture. 

മൂന്നര the forepart of animals, opp. cigjd. 

മുന്നറിയു foreknowledge. 

മുന്നത (& തിരുമു -- ) presence കുണ മു'ലാമ0൮ു 
കാണായി CG. just before his eyes. 2. ന 
ടന്നു കൊണ്യുകം, വയും പിളന്നങ്ങു മു. വെ 
ലും OG. forwards. 


day, aleo ഒന്നാം തളി). 

മുന്തി So. T. the edge, skirt of a cloth=as)eas 
ത 08 Qrth) അധിച്ചപഹരിക്കുന്നവൾ VyM. 
a catpurse, മു. യറുകുന്നവന്‍ 1. — qanlese 
പ്പെടുത്തി മുടുക്കുനാം the foreskirt. 


മുന്നസരം Ar., A turret, see മിന്നാരം; മ —. 
(മു 2): മുന്നാമ 1. three days; the 350 seterism 
from that of the nativity, astrol. 9, (മുന്‍) 
the principal, president. 8, മുന്നാളിത in 
former days. 
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മുന്നാള്‍ി the daily allowance. of 3 Nall അര 
oF നെല്ലു; Pay, മു. Gans) BC. paid atton- 
dants, ആഠാകു മുന്നാഴിച്ച അരിഅള.കും മൂന്നാ 
‘leash നായന്മാര TP. 
മുന്നായ്കക്കാര്‍ hirelings KU. 

(മുന): മുന്നി -- മുന്പു ഭ cape, headland. 
_ഏുന്നിക്ക soto incite, guide (elephants). 
മുന്നിടുക to go forward, towards അതിനെ Q'g 

നടന്നു (opp. പിന്നിടു), ഐമ്പാടി മു. പോ 
വതിന്നയി CG. Q'g മധവ൯ നിന്നതു കാ 
രണം Bhr. in defensive postare. 
മുന്നിന്നു 1. standing before, defending. 2.=Q 
ന്നിരനിന്നു as എന്റെറ മു. before me. - 
മുന്നിരിപ്പു former belance. 
മുന്നിയമിക്ക to predestinate (Christ). 
മുന്നിണ്ണയം predetermination (Christ). 


മുന്നിറുതുതുക to place before. തന്നെ മു'ത്തി RC. 
ദേവനെ മുന്നത്തി KU. അന്നടക്കം അന 
ന്തരവരെയും മുത്തി (doc.) produced as 
parties to the transaction. 

മുന്നില precedence; a petty office in a hamlet. 
മുന്നിലക്കാരമ VOh. Bhr. soldiers of fore- 

rank ; petty officers. So. 

മുന്നില്‍ before (loe.) മു'ലും പിന്നിലും നടകൊ 
ണ്ടു KR. മുന്നിത്നില്ലം Sk. to withstand. മു 
ന്നില്‍ത്തളി KU. — (temporal) (810.0% 60 
മു്‌ലിട്ടു നിന്നെ യമപ്യരത്തിന്നയക്കും Bhr. 
മു, ചേണ്ടുന്ന്തു പിന്നേയായി പോയി KR. 
മു'ലേക്കാര VetO. 

(മു 2): മൂന്നുരു 800. 

മുന്നൂറസ, മുന്തൂററന്‍ N. pr. a caste, 7190, or 
Pãnan മുന്നററുകാര്‍ (Coch.) Latin Christ- 
fans from slaye-castes, opp. അറ്വപത്തുനാ 
ലൂകാര്‍ Nayar Christians, (eee തഞ്ഞൂററു 
QO oMypagoonaca). 

മുന്മൂല്‍ കൂട്ടുക to twist three threade together. 

(Q ൯): മുന്നേ ൯70൦ (temp.) ഉരകുന്നതിന്ദു Bbr. 

മു, പ്പേചേ 08. മുന്നേക്കാഗാ "൧0. 

മുന്നേയവന്‍ the former & മുന്നേധന, — വ 
Bhg. അന്നവർ പോനവഖഴിയെ ഇവനെ 
ഞന്‍ നടത്തുധിതു BC, ancestors ete. (--1 
will kill him), 


മുന്നേല്‍- മുബു 


മന്നേതില്‍ . ഏററം CG. more than befere. അ 


തില്‍ മുന്നേതിന്നു Mud. 


" മുന്നോക്കം forwards. തേരതു മു. ഓടിച്ചാ൯ Bhr. 


drove on; 90 തേരു മുന്നോക്കി നടആആ oKR. 
തുട്ടിനാ൯ മു'ക്കിപ്പുള്ളിമാശം BR, —also മു 
ന്നോക്കില്‍ ചെന്നു Hor. 

മുന്നോള (പട്ടു) id. നാം മു. പുറപ്പെട്ടു പോയി TR. 
pressed forward. ശിപ്പായ്യയം മു. ചെന്നു TP. 
attacked. 

മുമ്പട the van of an army, van-guard V1. 

Qa the forcmost, principal. അന്ധൂശസ്രൂത്തി 
me Q@ ആക Brhmd. the best warrior. 

മുമ്പല്ല the fore-teeth; fangs. 

മുമ്പാക to be 87% - മുമ്പാ3ക in presence of 
(കൊമ്പനെറ മു. വമ്പന്‍െറ പിമ്പാകേ prov. 
രാജാ മു. പ്റഞ്ഞു TR.; also written തിരു 
മുംഭാഥേ V3.) — മുമ്പായി ട മുതലായി, “മുഖാ 
ന്തരം, (ഓല മും Sogo നടത്തുക through 
writing) — മുമ്പായട മുതലായ ete. (വഞ്ചനം 
മു. ശീലക്കേടു CG, ജംഭാരി മുമ്പാം നിലിബ്പള്‍ 
Bah. രാവണന്‍ മുമ്പായുള്ള രാക്ഷസർ AR.) 
മുമ്പായ വാക്കു former (rare). 

മുമ്പാണി No. ആ. - നൂമ്പാണി 574. 

മുമ്പിടുക 1. to put forward. മു'ട്ട കാല്‍ പിന്നോ 
ക്കി വാങ്ങുക Vi, to retrace one's steps. 
8, to go first moai അതില്‍ Q's took the 
lead. 

മു്പിനാല്‍ formerly മു. കുറാ൪ ചെയ്യുയബ്പോഗ TR. 


മുമ്പിന്നായിട്ടു before & after മു.ം സമകാലത്തി 
ലും VyM. 
മുമ്പില്‍ in front; first നീ മു. നീ മു. എന്നു തങ്ങ 
dia CG. spo മു. ഞാന്‍ മു. CG. let me be 
the first. മും ഞാ൯ മും ഞാന്‍ എന്നു പുറപ്പെട്ടു 
KR. each strove to be the first. 
മുമ്പിലേ former (gro തൊട്ടു ൨.൫ ആമ്താം 
മു. ജന്മം 84124, മു'ലേ പ്ലം Bhr. the first 
chapter). പിന്ന ലേ വന്നവമ g പോയി 
നാര്‍ Bhr. 
മുമ്പി ഒ former sin മു. നിത്രപിച്ിട്ടു ഇപ്പിഴ 
ചെല്ലിക്കൊല്ലും KR. 
മുമ്പ 1. the front, presence തിരുമുമ്പില്‍. 9. the 
foremost place കണ്ണിന്നം കൈകും മൂ. നിങ്ങ 


മുനുന്നു.-മുപ്പതു 837 


ക്ടിരികുടേ KU. precedence. പൂരജക്ു മു. 
മ്ലേനിക്കത്രേ Bhr. the first claim. മാരണ 
ത്തിന്നു മുമ്ള്ളവമ പറയര്‍ the most able 
sorcerers. Mea) se @.0 വിമ്പും മര്യൃധും 
ബ്രഹ്മം mamBhg. മു. പിറക തന്നു advanced 
money. മു. മറിയുക to turn head foremost 
heels over head.—temp. വഭസമ്മിതമാ 
ത്രിരാമായണം AR. the former B. 
8, resolution. കപടത്തിന്നു .മു. തഴപ്പിച്ചു 
KamK. began to cheat. 
മുന്പുന്നു (= abcime) in presence of നിന്നുടെ മു. 
ജീവന്‍ കളവാ൯ 86. 
മുമ്പ്യറം the forepart, front. 


@@ons 1. before (loo.), മു. ഓടുന്നവന 8 fore- 


ranner. 8. (temp.) അധഖനെകാാ മുമ്പേ 
പുവപ്പെട്ട TU. വെക്കുന്നതിനെറ മും കല്പന 
വരുന്നതിറു. വിട്ടു TR. aikpo മുമ്പേ prov. 
ഉുടിക്കുമു., ആണ പോടു. Bhr. യാത്രയാകുമു. 
TR. before you leave. — ഇതിനേറ രഃ alas 
സം മും, മരിക്കുന്നതിന്നു @ ടിവസം മു. MR. 
നസ്ധൃക്കു ൩. നാഴിക മു, കളിച്ചു 8412. 
ഇപ്പോ ൨0 കൊല്ലം മു. തുടങ്ങി MR. for 
the lagt 20° years. സാക്ഷാല്‍ ശ്രിനാരായ 
ണന്‍ താനല്ലോ മു. പിന്നേ Brhmd.{of Rama) 
was before & afterwards N. — qeau മുമ്പേ 
VU. ജപണ്ടൂപ്പഞ്ടേ. 

മുഖ്വെടടക to go foremost, advance മാരുതി മു! 
ചോളം RC. to step forth (& മുല്ലെ---), 

മുയോക്കം വരിക jad. to come in front of a 
person. opp. പിമ്പോക്കും, (പക്കം), 

Qean0g (പള) forwards മു, പോവാന്‍ TR. നാ 
ലഞ്മു കാലടി മു. ചെന 8110൨. 

മുന്‍ഭാഗം, 66 മുന്വാക & മുല്‍ഭാഗം. 

മു൯ധിചാരം forethought. 

മു൯ധില the first price മു. പൊ൯ധില prov. 


മുപ്പല്ലി-- മുയത 


the 86000 Brahmans, oe ഗോത്രത്തില്‍ who 
performed Kéatriya duties in Kérale, under 
12 heads (first ഇടപ്പള്ളി നമ്പിയാതിര) in 14 
കഥകം (or 4 Simo, 10 ഗ്രമേഴ), esjoying the 
usafrastion of the land (രാജാംശനിരു, മുപ്പ 
ത്താറായിരത്തിലുള്ളവ൪ രാജ്യം രക്ഷിച്ചു KU. — 
മുപ്പത്തൈവര the 35 tutelar deitiesof No. Mal, 
മുപ്പല്ലി a trident, fork; a certain lisard. 
മുപ്പഴം an aggregate of plantains, mangoes & 
jeok-fruits. 
മുപ്പറ three measures മു. ക്കൊട്ട; മ certain 
amount of rent, 8 from 10, മുന്നു പറപ്പാട്ടം. 
മുപ്പാർ the 5 worlds Qajaim; മു'രേ വെല്ലുവാ൯ 
OG. മു'രിടത്മിത KU. [മു. ക്കാരന്‍. 
മുപ്പിരി three twists, threefold മു. ക്കയഠു prov. 
denV. മുപ്പിരിക്ക cooking for two others. — 
മു'ച്ചിപ്പോതി prov. 
മുപ്പൂരം I. @lajoo, hence മുപ്പുരധൈരി AR., 
മുപ്പുരാരാതി Bhg. Siva. 2. a grove; a 
burial ground of slaves. 
Q24 yielding 8 crops (669). 


QQ ക്ഷയ mamukéu 8. (desid. of മുച്‌ ). Longing 


for liberation (മുക്തി), - മു.ത്വം ഇങ്ങന്നിന. 
the state.of such; മി മുമൃക്ഷം, f. 1. മുമുക്ഷകളാ 
യ്യ ആത്മാക്കമ. 


QQ ch mumtizk 8. (desid. of മു). Desire to die. 
(മു 2) മുന്മടങ്ങു threefold. 


മുമമഃ 9; മുദ്മോമുക്കണി പറി; (൭മുണ്ടാണി B.). 
മുമ്മാല & മുമ്മാല്‍ V1. (മു൯7) evening, twilight. 
മുമ്മാസം three months, Bhg. 


മുമ്മി a fraction=8 ഇമ്മി. 


മുമ്മുടി the Pope's tiara, Christ. 

മുജുന three-pointed മു. crow gen waetc CG. 

@agei a cow with three teats; a royal income 
with aagqe) KU. 


മുനിസിപ്പ്പാല്‍ ഈ. municipal. 
മുംഏി Ar. mufti, An expounder of law, officer 
of justice Qa) സദമീ൯ MR. 


(മു 2) മുപ്പതു 80. മുപ്പതവുക്കോടി KR. 860 Mill. 


മുമ്മൂന്നു 8X38; by threes. 
മുമൂത്തി ടത്രിമൂത്തി. 

മുയരതു muyal 1. 25. (Tu. mayera, To. nosala, 
(0. mola fr. T. Qu activity). A hare, rabbit, 


monkeys. മുപ്പതിനായിരം 80000 Nayars, arch- 
ers, secondary to the പതിനായിരം, as താണ 
കിരിയംം അസുരജനുമം KU. — മുപ്പത്തറോയിരം 


esp. Lepus 2101001115 കൊമ്പുള്ള ഒു., മുട കട്ടെ 
മു. Prov., മുയത DA dad, ആഴ്ചക. മുയതചോര 
യുടെ വണ്ണം വന്നാത Nid. reddiab. 


മുയതച്ചെ- മുരട്ട 


മുയല്‍ചെപി & മു. യന്‍ (0 ഒരു ചെവി), a 
Ludwigia or Cacalia sonchifolia (similar 
മാ൯ചെധി),ശശകണ്ണി8. alettuce, Fra Paol. 

മുയരുപ്പര Agrostis linearis. 

മുയരു വലിപ്പ, മുയതുകുണ്ട availa Vi. or മുയലി 
a dangerous kind of fits, epilepsy, attack 
of gout. 

മുയിങ്ങു No. va.=qaileag, മുഴഞ്ങു. (തീയമുയിങ്ങു 
(abuse) Offensive emel! of body; മലയാമു മു.ട 
10.10.2130). 


QQ) B. loo. = മൂശ. 

AQM=Byp 2. 

മുര mura 8. മനമ ട കുറുകലു V1. (മുറ). 

മ MomuraMm 6. (-മുറുമുറ, മഗ). Roughness, rugged 
nature? മു. കൊഠം വിദ്പാധരര്‍, മു. Quen, മു. 
കിള൪ കപികാംകോന്‍ RO. മുന്മറു മുരന്തിയ 
രും, മുരങ്കള large & strong (song); No. മുരം 
നടത്തം, (— ക്കാര൯ quick & much, so with 
കളി, ചിരി, കരച്ചല്‍ പേടിട വളരേ, 
മുരത്തകാള a huge bullock. 
മുരങ്കല്ലൂ very strong ground. 
മുരങ്കള വു ഒ daring lie; cock & bull-story. 
Qomagw a thorough thief. 
മുരന്നെല്ലിക്കു ടെ മുതുനെല്ലിക്കു prov. 
മുരം വിടക്കു very bad, worse. 
Qo coogyo intense obstinacy. [QsodoP 
മുരാമ? (എത്തയും മുറാഠം Arb. very stupid) read 

മുരു muraky 8. മുരജം, A small dram, often 
with തിത്തി 452. 

QOS va. see QBS. 

മുരട്ട murady (T. C. Te. Tu. knotty, knobby). 
1. The stump, root, foot of a tree കാരമുരള്ട ചിര 
മുളെ കയില്ല, കൊമ്പു തോറും നനെക്കേന്ടു മുര 
§ നനെച്ചാല്‍ മതി proy. തൈയിനെറ മുരള്ച ക 
ളിച്ചു MR. - മു. ം നടുധും തലയും ഖെപ്പേറേ ചു 
ററിയളക്ക 08. (timber), Qegaigpo opp. തല 
വണ്ണം 18. -മുരടററു ailyo Brhmd, 2. the foot 
(൭അടി, ചുവടു). ചക്കിനെറ മുരട്ടേ കടനെറ 
ചേല്‍ prov. കെട്ടുക്റി Qog or മുരളില്‍ No. 
(of ൭ peg to tie cattle to). ഇരുധിരല്‍ കാല്‍. 
മു. മ. med, അവന്‍ തൃക്കാമി മുരട്ട വന്ന വത്ത 
മാനം ഉണത്തിക്ും TR. 
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മുരട൯_മുരിക്കു 


മുരടന്‍ 1. knotty. ചെധി മു. Vi. with rugged 
hanging ears 887. 9. stabborn, saucy, 
refractory. — QeSm.to B. 
മുരടുക to be knotty, (to shrivel up 13.) ഒക്കമു 
രടിക്കിടക്കുന്നു Bhr. (description of a leper; 
eee മുരുട). 
മുരണമരം knotty wood ; 00 മുരണക്കുറഠ,--മുടി. 
മുരണ൯ stubborn. 
മുരണ T. aM. fight, strength വടക്കോ മുര 
ണോടു &dpjo0b (defend) ചെമ്മേ മുപ്പതി 
നായിരം RO. മു, ചേന്മിനിയ @.akgo കണ 
mim RC. [RC.) 
മുരണ്‍കിള excellent (ഡാണഞ്ഞാം, കനകം 
മുരയുക murayaya B. To be weary, harased. 
മുരയിക്കു to tease (fr. GNP). 
മുരരിപു, മുരവൈരി, മുരാരി 8. Vikns, ടെ 
destroyer of a demon Mura. 
മുരാരിനാടകം N.pr. a drama played by Chs- 
kyar in temples. Its author മുരദരിക്ി 
is most venerated. (see bel.) 
മുരരു mural 7൩. M. (sound T.). A tube, spost, 
മു'ലിരു ക്രൂടി വരും ജലം Cook. 
മുരരുമീന്‍൯ the needle-fish 7. V1. 
മുരവു B. Boundary (= മുറ), 
മുരളുക muraluya (7. qo, Te. C. mora=q 
റ & മുഴങ്ങു). 1. To ham, grant, growl. മുര 
അനകു to hem. അമിപ്പന്ദം @egemn മോഷം 
15%. വന്ദേ ക a0592S] Qo Bhr. baxsed. 
ചൊക്കന്‍ മുരണ്ടു കരെക്കും TP. dog to hesi, 
snarl, പദഞ്ഞജഠം കൂപ്പി മുര. ഡിരിളും കേട്ടതമ 
മണ RO, 2. to shrivel, decay (= മുരടുകു. 
VN, മുരാപ്ല (of 1. 2.). മ. യുആ 8. 
മുരളി 8. & fate, pipe കക൭ൂമു. യും വിളിച്ചു ER, 
മുരഠം mara] Buchanania latifolia, :-- പ്രിയാ$ 
8. also മുറ. 
മുരാരി N. pr. അ. 1.-മുരരിപു. 9. മു, കലികുളളു 
നായി മറെറാരു കുലി ag) ഏന്നു മലരക്വപ്രമ്തി 
Quo the author of the Murari Nataka. teeesd.) 
മുരി muri ൬. -- മുരു q. v.3= == മുരുപ്പൂ Moss. 
മുരിക്കു murikky T. M.(& — ത — ) Brythrian 
Indiea, also gang, used as prop fer pepper- 
‘vines, worthless as timber മു. കരിക്കും, മൂരി 


മുരിക്കു-മുരുപ്പ 


ക്കോളം തടിച്ചിട്ടും ഉലക്കയോമം കാതല്‍ ഇല്ല 
prov, അവന്‍ ഒരു മു. പോലേ. (weak). മു 
രിക്കിന്തോല്‍ ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നിർ ൭. med. 
മു'൯ പൂ പോലേ മണമില്ലാത്തവന്‍൯ vu. GP és. 
തനിച്ചെഴ്ളിന്തൊരു മു. പൂത്തു ധരണിക്കു കാന്തി 
വിളയ്യം തരം RO. 90 a wounded hero. — Kinds: 
ചെമ ---, കതുമു, ER 4., പൂന — (= ററപ്പാശു), @ 
co — Erythr. falgens, ഖെണ്ടുരികു. 
മുരിക്കുഞ്ചേരിനായര്‍൪ 2. pr. a 3൦1 under Colat- 
tiri, holding the southern കാരി m0. 

മുരിങ്ങ murihha T. M. Hyperasthera morio- 
ga, Indian horse-radish (ശിഗ്ഗു 8.; മു. ക്കുരുനാം 
MM. GP63., Q. 91 GP 66. — Kinds: ചെമ --ം 
പൂന -- (or മല -, കാട്ടു — ) Hedysarum sen- 
noides, a.jm% — Indigofera arcuata. 
മുരിങ്ങനാടു (or —O!—) the 17th district of 

Kerala KU. 

മുരു തഅ (T. Te. tender, fine or മുരം rugged). 
An oyster, go) aV1., മുരിങ്ങ MC. B.(= ആളി). 
മുരുതോടു an oyster shell. 
മുരുകെട്ടുക പിടിക്ക adhering of oysters, 


barnacies, etc. to rocks, timber, vessels 
(foul bottom). 


മുരുകന്‍ (T. younger son), Subrahmanya Sk.— 
N.pr. m. of Nayars Q@., മുരുകാണ്തി, മുരു 
കേലന്‍ of Iavare. 
മുതചി perh. The gali-bladder ശശപിത്തവും 
മു. യും ക്രടേ ayagwaald അരെച്ചു Tantr. 
QS muruga ൩. drum). A drinking vessel of 
Sanyasis, കമണ്ഡലു 8., & in general use. 
മുതട്ടക murugaya 1. കുഷുംകൊണ്ടു ഒക്ക മുരു 
ടടിക്കിടക്കുന്നുട മുരടിം 9, . മുരുടിപ്പഠിക്കു to 
pluck by twisting, as cocvanuts (C, Te. mu- 
1൩00, to wrench fr. മറക). 
മുരുണ്ടുക 0, - മുരുടുക 2 7,1, തേങ്ങ മു. also 
മുരുണ്ടിക്കെട്ടുക (ചുറെക്കു 1, 874). 
മു തത്തു murutty B. The back-bone; bark of 
some trees മുരുത്തോ Mod fibres made into 
pack-thread. 
മുരപ്പു MUFUPPU (മുരു; മൂരം). Uneven touch; 
moes, the inner side of skin or leather. മുരിപ്പു 
ചിമ്പുക V2. to pare leather. മുഖക്കുരു മു. "79. 
marked with pox. 
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മുതവ൯-- മുറവിളി 


മുരുവ൯ — No., മുരോ൯ — Er., മുരബ൯അടക്ക 
Palg. a betel-nat in its Sth stage of growth 
(അരിയടക്ക So.). 

മുരളുക (loo.) = മുരകൂക. വണ്ടു മുരുണ്ടു 8170. 
വണ്ടത്തന്മോർ മുതു. KR.; നായമു. No. vu. 
to snarl, 
മുറ muta 5. (qq). 1. What ie binding, law, 

custom, daty മറയും മുറയും വേഒശാസ്ത്രൂങ്ങള്‍. ; 

also tarn മാസത്തില്‍ ഒരു മുറ ഭക്ഷണമായി 

KR. (in 4൮൮൭8). മാമുറയേ by turn. കോട്ി! 

QO ഏനിക്കുറിഞ്ഞു ക്രടാ jud. the ways of a 

court. Qo@ar08as ailydlagan|gy യ. മൂന്നാം 

QO മഹാരാജാധു Cooh. the third prince. 

ഉം customary lamentation, wailing (see മുരു. 

&). പുലച്ചമുറ, മോന്തിമുറ (lavars) bewailing 

@ dead person daily at dawn & sunset till 

ചാധേടിയന്ത്രരം & after it at dawn only 

(formerly for 1 year, now for 5—7 months). 

പൂലമൂറ slave Palayars bewailing the death 

of their masters. മുറ തുടങ്ങിനാഠം Bhr. അല 

യും മുറയും va. സിതയേ മുറകഠം വിളിക്കവേ 

കട്ടു KR. മാമുറ ഏഴ, മുറ കോലിനാധ RC. മുറ 

കരച്ചത shrieks, മുറ ഇടുക to wail, complain, 

find fault. 

മുറക്കാര൯ 8൦. m.,—@) f, a relation; having 
a turn of duty. 

മാകേടു irregularity, impropriety, disorder. 

മുറജപം a costly ceremony in Trav. celebrat- 
ed every 6th yoar, with fasting during 41 
or 56 days, reciting the Vedas whilst stand- 
ing In water. 

മുറപ്പടു V1. wailing. 

Qoe V1. custom T. 

മുവമുറണട Bodo OF മുറമ. 

മുറമുറയായി 1. in regular order. 
ഞു, മുറാമു. തുടങ്ങി നാരിമാര Bhr. bitter 
lamentation. 

മുറയോത്തു songs of the Papdavas, as sung by 
Vélan, Kanisan, oto. 

മുറധിളി lamentation moo മു. ag PT. ജന 
പദേശന്മാ൪ മുറധിളിക്കയും KR. മു. ക്രമ. 
മുറധിളിച്ചയ്യ്യോ പാപേ Mud. 


2. രൂ. alia 


മുറം. മുറിക്കൊ 840: 


മുറം mutam T. M.C. 1. A fan or winnow to 
sift grain (തൂററുക), used as basket, (പഥയ Qo 
ത്തിനാ ചാണകം prov.), hence: 3. 4 measure 
ഒരു മു. കിഴങ്ങു va., മു. കോരിപ്പൊനം mmo, 
മു. നിറച്ചപ്പം TP. തന്‍െറ ഒരു മു. വെച്ചിട്ട ആ 
രാനെറ അരമു. പറയരുതു prov. 8. മ method 
of counteracting sorcery. 
മുറച്ചെധിയന്‍ an elephant (hantg.). 
Qovdve mutal, a perfume മുര 8.-മൂറ Myrrh 
രത്തി൯ axegogo PP. 
മുറണ്ടു & തടിമുറണ്ടെ 1.-- മുരടത്വം. 
മുറാഠ Arb. stupid (see under Qo). 
മുറി muti 5. (qq 0. Te. Tu. to break = ൨൨). 
1, A fragment, (മുറിയും തറിയും 484 prov.), 
slice ആണ്ടു. പെണ്ടു. halves of ococoa-nut: 
a piece or കത്തു of cloth (18 മുഗം by 24); a 
room, chamber മൂനാം മുറി വാണി ഭപ്പിടിക MR. 
apartment; a parish, hamlet (part. of പ്രവൃ 
ത്തി Trav.; N. മആപത്തി൯ വാതുക്കല്‍, N. പാ 
വൃത്യം. N. മുറി, N. ഏടത്തു ഇന്നാര Trav-).—1Q 
Bae പററിയ, 1 മുറിപ്പെട്ടതെങ്ു; & മുറിയായാല്‍ 
പിററ No. (see മുറിപ്പാടടും 9. a wound പൊ 
റുക്ടുന്ന, മരിപ്പാന്തക്കു, കഠിനമായ മുറികഠം ചെ 
യു, ഉണ്ടാക്കി, oBe).01, അകപ്പെടുവിച്ചു TR, 
൬ ആദകും മുറി agodige~s MR. മു. കെട്ടുക, 
ഉണങ്ങുക TP, 8. 1. M. ൭ note, bond (=a) 
മാണം, wands) a receipt. ധ്യാജേമായൊരു മു 
റി ഏഗ്ഗതിച്ചു Mud. (പണി 4, 608), മും കത്തിപ്പി 
രിക Anaoh. to divide family property by 
formally cutting the original deed. anag. 
ogy) eto. 
മുറിക്രട്ടുക (2) to unite the lips of a wound, 
hence: 
Qo\@s! Hedyotis auricularia, Bh. the 
leaves much used for wounds, a.med. 
മുറിക്കതിര്‍ (1) (a half-grown car of corn) 80, 
നിറക്തിര 20, പഴം തട്ടിയാല്‍ 10 prov. 
മുഠിക്കുത്തി (1) മ broken knife. 
മുറിക്കാരന്‍ 8൦. (1)-മ villager. 
മുറിക്കൈത്തോത (1. 2) adefensive armour for 
the arm V1. [ച്ചതു. 
മുറിക്കൊള്ളി (1) No. മ brand= കത്തിച്ചു ശേഷി 


മുഠിത്ത-മുറിപ്പി 


മുഠിത്തടി (1) a lng. 

QGloms the choir of a church V1. 

മുറിത്തോണി ക boat's half. 

മുറിപ്പട്ടിണി (1) scarcity of food 4ു. കിടക്കു. 

മുറിപ്പാടട (1) & measure of 4 കോല്‍, or 2 ep 
നക്കോല്‍ 7.1. വരുണനെ മൂന്നു മു. വാങ്ങിച്ചു 
Brhmd. ഒരു മുറിപ്പാടെടുത്ത തെങ്ങു No. = 
മുറിപ്പെടതു ൭.൬. -- (8) മ wound മു്‌ട്ടിത വെ 
ചു MC. — (8) മുറിപാടു"൩. conclusion of a 
bargain, transaction കായ്യത്മിന്നാ മു. ante. 

മുിപ്പാട്ടു half a song, opp. Qypamb പാ. prov. 

മുറിപ്പെടതു (1) stage of a palm-tree’s growth, 
beyond ഒററ കാച്ചതു. [ wound. 

CV. മുറിപെടുത്തിളയ വേന്ത൯ 80. (2) & 

മുറിമൂക്കന (1) having the nose cut off; balf- 
nosed, prov. 

മുറിമൊഞ്ചന്‍ (1) quickly angry B. 

മുറിയകം (1) an apartment, chamber. 

മുറിയിടുക (1) to cut in pieces; (3) to cast lots. 

മുറിരാജന്‍ (1) half a king Masce@22 2 മു. 388. 

മുറിവാക്കു (1) an insult, provocation B. 

മുറിധൈദ്യ൯ (1) half a 00007 മു. ആട്ടെ കൊ 
ല്ലം മുറിയാചി (ഹാജി) ദി൯ കൊല്ലും prov. 


മുറിക്കു mutikka 5. (മു). 1. To break വില്ല 


UR.; to interrapt ഇട മുറിച്ച ഓടി ran to step 

him. മുഖം മു. to affront. തറയും അമ്പലവും 4. 

KU. to break into houses or treasuries. തങ്ങ 

ളില്‍ കൊള്ളക്കൊടുക്കു മു. KU. to break of, 

discontinue, 3. to cut, wound ogacmige aay 
മു'ചു AR.; camo UR., നാധുമും. to eut of 
ഖെന്ധങ്ങറം Gd മു. CG. to cut down മരം; te 
mince; to conquer Vi. കള മുറിക്കു No. to make 
bricks. 48. to decide, settle യില മു'ചൂു കൊടു 
ക്ക; യത്ര പണത്തിനാ മു'ചു ഇണക്ു കൊടുത്ത; 

൩. പണം പാട്ടത്തിനം abe പണം കാണങ്ങി 

ന്ന ക്രടി മുച്ചു MR. (doe.) 

VK. 1, മുറിച്ചല്‍ So. ൭ breach. ഓരിടമു. map 
തേ പനിക്കു Cann. withoat interrapties; 
affront, 

മുറിച്ചകത്തുക Bo, to wreath, 019. മുറിച്ചുകത്തി 
any thing twisted (രേ മുറുക്ക). 

CV. മുറിപ്പിക്കു to cause to ont down അരം ME 


മുറിയ൯ മുറുകുക 841 


 മുറിയ൯ cutting ഓലജു., കോന്തലമു. 815, തല 


മു. മൂക്ുമു.; വായില്ലാപമറേ ചഞ്ജചമുറിയാ! 
chain-breaker! (praising the Kiltr god) ; 
uncivil, മ prevoker. —@. ശക്കര molasses 
18, — മുറിയ൯ loo. = മുഠിക്കുതിര. 

൬.൭. QSlqye 1. to break through, in pieces 
കുടുക്ക മുറിഞ്ിട്ടുള്ള കക്ഷണങ്ങാം Tu. ges) 
മുറിയാതേ മഥ പെയ്യു, ഇട.ജുഠിയാതേ, മുറി 
യാത പനി No. പനി അനേകം ന്മ മുറി 
യാതേ goles Nid. ഇടമുറിയാത്ത ചാക്കു un- 
interrupted. age, മുഠികു പണിതാരു, പുല്ലൂ 
മുറിയ (നോക) ഫൂയിട്ടുക prov, തോല്‍ മുറിയ 
പ്പാഞ്ഞു buatg. broke through the bush. മുറി 
കു വരിക ധാ come straight through. മുഠിയ 
ത്തില്‍ ഒരു വധി മ short cut. SgBld മു. to 
burat forth. ബന്ധു മുറിഞ്ഞു പോം Mantr. 
will be lost. 9, to be wounded വെടി 
കൊണ്ടു മൂറിഞ്ഞവ൪, മു'ഞ്ജു കിടന്ന aoe 
കഠ the wounded; കഞ്ഞു കരുകര (—- @ 
ara) s) മുറിഞ്ഞിള്ലെഴുതിക്രടാ No. (see-saw 
feeling in the eyes); often impers. with 2 
& 8 Dat. പള്ളെക്ക്‌ അസാരം മു. ഒരു മാപ്പി 
ള്കെക്കു മു. യും ചെയ്യൂ TR. ആരെ അടിക്ക്‌ 
ആകുന്നു അവകു മുറിഞ്ഞതു MR. — fig. അ 
Wan അതിനാല്‍, വളരേ Q’ong deeply hurt, 


3. to be decided വില Vs.; to curdle as 
milk; to be scorched in frying B. 


Il. മുറിവു breach; a wound നിന്നാടെ മു. പൊ 
റാസ്ത്ര Bhr. 

മുറു മുരം, 0021, rugged in മുവുമുറ q. v. 

മുറുകുക mutuynya 5. (=gs).1. To be twisted, 
coagulated, become stiff ചക്കര, എണ്ണ, മുറുകുന്നു 
1. പോര്‍ മുറുകുമ്പോം Bhr. to grow hot. 2. to 
be tight, കാളയെ കെട്ടിട്ടു ayotled ong 
മുറുകിപ്പോയി va.; to be pressed അകം ഉരുകി 
മുറുകിയൊരു രാക്ഷസന്‍ Mad. overpowered. 
രന്നുള്ളില്‍ ഉഴ്യൊന്നു സാക്മല്‍ കിടന്നു മുറു 
കുനാ € Mad. = തിങ്ങിവിങ്ങി (impelling him), ക 
ച്ഛോടം മുറുകിപ്പോയി the bustle of a mart; 
to hasten നന്നായി മു. അടല്ല്നാം BC.; to close 


൩ battle N. നായരും ചേരന്‍ നായരുമായി 
വെടിധെക്ുവാ൯ ഭായിച്ചു മുറുകിയാറേ ൬, to 
be constipated B. * (al, qoco 797,). 


മുറുക-മുറുമുഠ 


ല്‌. മുറുക 1. tightly. മു. പ്പിടിക്ക & മുറുക്കെന 
prov. to hold fast. (ശവം) മു. അഴുകിനാന്‍ 
Bhr. KR. embraced firmly, affectionately. 
2. quickly. നീ പോയി മുറുകെനവേ തിരി 
GD RC. മു. നടക്ക, കൊട്ടുക V1. 

1.1. മുകത്‌ 1. ഒ twist കുണ്ടുതാധു കൊടി മൂ 
ക്കിന്‍ മു. Anj. 9. becoming tight, stiff; 
quick = 1011. 

21. മുറുക്കം 1. tightness, ണ്ണ മു. കൊള്ളാം 
(= കറുക്കിയതു). കെളിന്നു മും മണ്ട. is well 
tied; closeness (= ഇറുക്കം) മലിക്കു മു. ചേ 
രെക്ു വിളയാട്ടം prov. agony. 2. urgency, 
rigour. GQ.anqQescow)s TR. moat urgent. 
കോള്ളയത്തേ കല്പന മു'മായി നടത്തുക TR. 
strictly. 

111, qqos 1. twining, twisting തോല്‍. കൊസ്‌ 
അരമു. V1. മ girdle; wreathing. മു'ക്കാണി 
So. T. a lute’s pin. 9. writhing = Qqeno 
agony (o@aikes മുക). മുറുക്കുപാനു Vi. & 
മുമുക്ക൯ a poisonous snake. 8. a twisted 
cake. 4. So, eating betel, drinking മു. 
പ്പെളി, - സഞ്ചി. [in breathing. 

TV. മുറുക്കല്‍ No. writhing, spasms; diffloulty 


൭. മുറുക്കുക. To twist, twine കെട്ട മുറു 
ആയന്നേടം = മുുക്കാണി, ഉപനാഹം 8. പൃൂഞ്ചാ 
യല്‍ എല്ലാം മു'ക്കി OG. പൂഞ്ചേല മു. KU. to 
wring out, 9. to tighten, pinion പാശം. ഉട 
ഞാ; കാഞ്ചിയെക്കൊണ്ടു പൂഞ്ചേല മു. CG. 
മുക്കി or മുറുക്കുക്കെട്ടുക to tie fast, കാച്ചുക 
stiffly V1. gag പിടിക്കിലും g'nanm പിടിക്കേ 
ണം prov. യക്ട്രി embaven, മു'ക്കിക്കടിക്ക PT. 
അലകടല്‍, ചിറ മുറുക്കി RO. bridged over. 
8. to cleneh the hand fast aglaw മു'ക്കി RC.; 
to shat the mouth വായ്യ'കുണ്ണി 4൩). വാമു'ക്കഷേ 
ണം എ൯ പൈതലേ 06. മുഖം മു'ക്കിനാ൯ CC. 
4, to press, 79൦ മുറുക്കി കപ്പന വന്നു strict. 
തറതറകമക്ക ഒക്കയും മുക്കി ആളേ അയച്ചു 
TR. for taxes. 5.൬. n. to remain tight, firm 
വിരപ്പിടിയും മു'ന്നതില്ലേതുമേ AR. 6,-മുവുക്കു4. 


മുറുമുറുക്ക V1. (Onomat.). To murmur, മുത്തു. 


മുവുമുറയായിരിക്ക to be ragged, hard, unpleas- 
ant to the touch V1., as ശില opp. മയം. 


106 


മുറുവേല്‍.-- മുല 842 


മുറുവേത തയ്യ! aM. (ചേല്‍ or ഏല്‍!) 7. 
മുവുവല്‍ A tooth നിലാചിന്‍ നേർ മു. മിന്നവേ 
ചിരിത്തു BC. ചാനകി തൂവും മുറുധേല്‍ത്തെളി 
നിലാഖൊലി ധിളങ്കപ്പോയി RC. 

മുററം muttam 7. M. (Ta. 7. മു൯റില്‍ fr. മു൯). 
A frontyard, the court before a house നടമു. 
vu. മിററം; also നിലാമു. q. ¥. മു'ത്തേ മുല്ലെക്കു 
മണം ഇല്ലം Gud കൂടിയാല്‍ മു. അടിക്കാ prov. 
— also മുററി (loc.). 

മുററിമുറം B. ഒ small winvow (T. മുററില്‍). 


മുററു mutty T. M. 1. (,400 & മുടം). Thick, 


close, impervious, chiefly of hair-growth QoQ 
വാര കുഥലാഠം KR. താടികു മു.; മുററുകാടു No. 
a thicket. — luxariant plants ഇലഗുണഖും തല 
മും നോക്കേണം KU. of palm-trees. 2. (QOQ 
കു) the top, end മു. പെററിമയോര്‍ RC. the 
highest Gods, or all Gods. 8. entireness. @. 
ഖയററിലടിചചു anacaoc KR. all over. 0g) 
യ൯ കണ്ണനെ ചുററിനനേ മുറം ogo CG. prh. 
closely. QOQo ഇപ്പരമാത്ഥം അന്വേകടിക്കേ 
ണം PT, quite. മുറവും സൃപതിയായ്ക്റാശു, നി 
തയ്ധിയില്‍ മറെറാന്നേം അന്വേഷണം ചെയ്യ 
ധേണ്ടതു Mud. mind your own business. QOQ 
go all over (മുചൂടം), 

QoQe® 1. M. 1. (മു൯, മുഴ) to grow ripe, entire, 
perfect, കരുനാട്ട (No. — g)) മു. Wett., Er. 
= ശക്തിയോയട AGRE. ഗഭം God) KU. 
മു. യില്ല ഹോമം നമുക്കിങ്ങനേ AR. wo 
shall not be able to perform. മുററിന ഭക്തി 
Brhind. മുറഠീടും e@ayo VilvP. മുററിന ത 
വം ചെയ്യൂ RC. അധവ൪ മുററി വിരിഞ്ഞധാ 
OOW മനോഹരം KR. (said of horses). മു 
ററാത ബാല൯ Bhr. immatare. മുററാത്ത 
abortive, insufficient. 9, (000 0) to be 
close. മുററി നില്ല B. to be crowded. 

Inf. Qoo wholly, entirely ajyoolmed മു. ധേ 
RC. മു. ക്കാഞ്ചനപ്പട്ടം കെളിട്ടിരിക്കും പരി 
കം RC. all around. മുററപ്പിടിച്ചെരേ കൂട്ടു 
തീ, മുററച്ചതിക്കും ചതിയനിവ൯ CG. 

V. freq. മുറിക്കു id. മുററിച്ച ഒലി RC. of an 
arrow. 

മുല mala 4. (Tu. mire, fr. മും മുന്‍). A woman’s 


മുലക മുല്‍ക്കാ 


breast, adder. മുല കുടിക്ക, പേമുല മുണ്ടു Bhr. 

ആ മു. തന്നേ കടിച്ചു അമ്മ ab og ഏന്ന 

പോലേ CG. to suck. മുല വിടുക, മറക്കു to be 

weaned. @. വിട്ട മു. പിടികുന്നതിന്നു മുന്പില്‍ 

prov. at the time of learning. മു. മാററുക te 

wean. പശ്ുധി൯ മു. @ome KU. മു. ചുരത്തുക 

878. a cow to give much milk. —EV. 

മു. ചാഞ്ഞു RS. in pregnancy. വിണമു. prov. 

മുലയുള്ള പെണ്ണിന്നു തല egy TP. 

മുലകുടി sucking the breast. മു. മാറി is weaned. 

Qeiees) a suckling. 

മുലകുച്ച 1: 8 ഖം മു. പെട്ടന്നു പൊട്ടിപ്പിള 
നനു CG. 9. മ breast-cloth മു. കെട്ടുക. 

മുലക്ഷണ്‍ a nipple, മു. കടികുബോഠം കധിമുക്കു 
മിടിക്കേണം (fillip on the cheek!) prov. മു' 
ണ്ണിന്ന ഇരുധിരല്‍ താഴേ MM. മുലക്കണ്ണു . 
- ഞെട്ടു V1. id. 

മുലക്കുന്നു ഒ large breast BS, അണിമു.കാഠം KR. 

Qeiaget No. (5 മുലക്കിഴില്‍) at the breast കി 
Soars ഞാന്‍ മു്‌ലിട്ടും പോററി, ഇനി നിങ 
OA മുലക്രൂനംം പോററിക്കോളിന്‍ TP. said 
to a father-in-law. 

മുലക്കോരകം young breast മു. aj; RB. 

മുലച്ചി having a breast aqQg., തൊപ്പരു. Vi. 
with fall, fallen breast. തൂള്ളിമു. കാം RS. 
Raxasis. 

മുലത്തടം the breast മു'ത്തിങ്കല്‍ അണെച്ചു AR. 

മുലപ്പടം breast-cloth, ൫ bodice of Maplichis 
ധിരിച്പടം മു. Nal. 

മൂലപ്പംല്‍ breast-milk. പുണന്നുടന്‍ മു'ലും ചുര 
ന്നിതു AR. (of a mother seeing her oa 
again). മാതാധിന്‍ മു. കുടിച്ചി. പങ്ക. 

മുലയാ heaving a breast, as കചച്ചേതമു.., Gan 
SAA, മാറൊത്തമു.. മുത്തണി മു.; pl. കന 
ത്ത Besar ofc. 


മുലാജി ar. mulasim (servant). Serviee. 
Qo mul 7. മുറ-മു൯ bef. കു, പ). 


മുരുക്കഥ the previous history ഞാന്‍ മു. പാ 
ഞ്ചിടാം KB. 

മുതക്കരം the forehand, elephant’s ഗി. 

മുല്‍ക്കാലം a former time. 


മുല്‍ക്കാഗ്ഗു; see calmaqeaorip. 458, 
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മുല്‍ഗരം, ses madgaram 8. a mace. 
മുല്‍പക്ഷം KR. the foreside. 
മുപ്പാടു 1. being before മു. oimo HNK. വന്ന 
തി൯ മു'ടേ 0.-മുമ്പവേം 2. pre-eminence; 
the eldest Raja of മ dynasty; തിരുമു. 458, 
മുതുപുകക to advance in battle മു'ക്കെതിക്ക 
Bhr.; to enter first മു'ക്കു ചെനാ Bhg. 
മുരുപെടുക to be foremost ഒടവരന്മാരില്‍ മു'ന്ന 
qué KR. 
മുതപെപെട്ട a chief, leading (Nayar) foremost. 
മുരുഭാഗേ before g. നടന്നു PT. (see മുഷ്വാകേ). 
L മുപ്പ ar. ൬1118, A schoolmaster, doctor of 
law, administerer of oath മു. അല്ലിഖാ൯ സാ 
ae) TR. 
I. QR) 7. 2. 0. (C. Te. bundle). 1.= മല്ലിക 8. 
Jasminum sambac നല്ലമും; മുററത്തേ മുല്ലെക്കു മ 


മുഷ്ടിച്ചുത- മുഷ്ടി 


ഞ്ഞ പാത്തില്ലയേ 1217. teased ; sorrowfal. acd) 
രം തന്നിലേ മു'ഞ്ഞ ഞാ൯ sowDmrgo CG, I get 
impatient. 2. to be worn out, dirty, soiled 
Qeveaag.o മു'ഞ്ചെയ്രയയം മലിനമായി Nal. മു 
GOD തുണി Va. പാരമ്മു'തഞ്ഞാരു വസ്ത്രും ഗാത്ര 
വും 812൨. neglected appearance. മൂട്ടിമുഴിഞ്ഞുകി 
ടക്ക Genov. പൊടിധിണ്ട മു'ഞ ഒപ്പണം Nid. 
VN. മുഷിച്ചല്‍ 1. wearisomeness, ആജീവനാ 
ന്തം മു. മൃണ്ടൊയ്ക്കരാ Bhr. never get tired of 
it; dejection of spirits. 2. displeasure, 
disgust, pettishness അയക്കായ്ത്ുകൊണ്ടെ നി 
madés മു. ആകുന്നു, Nleadas നമ്മോടു മു. 
തോന്നുക TR., 80 ഭാധിക്ക, വിചാരിക്ക, 
വെക്കും [ed. 
CV. മുകിപ്പിക്ക to tire, make dirty or displeas- 


QA0g,—25!—No. vu. (see മുഴങ്ങും മുയിങ്ങു). 


ണം ഇല്ല prov. — Kinds: കാക്കു, Pedalium മുക്ഷിതം musidam 8. part. pass. (= മോഷ) 


murex Rh., 0g —Jaam. angustifolium (കാ 


Stolen. 


§ — wie MM,), aS — & ചക്മു മേ. യമം | മൂഷ്ഠ്യം നയി 8. (ft. മുട മുട്ട? or dimin. of 


കരുകുത്തിമു, Gertnera racemosa (നിദ കരുകു 


മൂഷ a mouse). The scrotum. 


Taide മെല്ലേ പൂത്തു തുടങ്ങി 00), afloe— | oo, നയിനു (Tabb. oF fr. Qpea, discs, മുറു 


Jasm. undulatum, ചെറു — Jaam. grandiflorum 
or പിച്ചുകമു. (?); രേംശ്വരമുല്ല 121. also ഗരു 
ഡാക്കൊടി a med. plant. 2. blunt end, as of 
a style (T. മൊക്കു തേങ്ചാമു., prov. (Opp. മ 
കട്ട). 
മൂലുനാറി & മുലുപ്പൂനിയകിരും- അകില്‍ 
Qa} a Jasmin flower GP 66. മു. കഥലാഗ Anj. 
മുലുബാണന്‍൯ ദ. Kama; also മുല്ലമലരയ്൯ 
ChVr. മുല്ലബാണാരിയാണ Sk. by Siva. 

മുവ്വന്തി രു 2): മൂവന്തി ൩. 
ൂവ്വെഗ്വട്ടം Brhmd. twentyone times. 

മു മ്രിട്ട, മുശിര B. Bad smell of the body (T. മു 
235, മുചുറു = Z)q red ൭9). --മലയാള മുയിങ്ങു മ 
ണോകുന്നണ്ടു TP. looks like, savors of (മുഷിങ്ങു). 

q 2 ൩.) Monsicnr, Ti. TR. 

മുശ്ൂര ക്രക്ക ൬, So. Bryonia scabra. 

മു ഷ്മിക്ക mubkikke (see മുഴി). 1. To trouble, vex 


ക്കും). 1, Strength, vigour @8qx\Qo avloanoPT, 

മും തുടന്ന പത്മിനികാന്ത൯ CG. 9. insolence, 

presumption മു. കളഞ്ഞു കരഞ്ഞു തുടങ്ങിനാ൯ 

CG. മു, പറകട അമ്മരം; നായരെ മു. കൊണ്ടു 

TR. through his bad influence. അനേകം പ്ര 

കാരം മാപ്പിള്ളമാരെ മു. കാണുന്േണ്ടേ TR. ഏലി 

BRAS J. കൊണ്ടു സെല്യക്കേടു ൬. മു. കാട്ടു 

ക 8, to be stubborn. 

മുഷ്ണ൯ 8൦. stout, stubborn, violent, 

മു Yo (8. with large testicles). 1. Strength 

(അമുക്കള.ം). മു'മായയള്ള മുത്തുകാഠം തന്നിടാം CG. 

മുഷ്ണൂരതരം ഞെരിച്ചൊടിച്ചു Bhg. irresistibly. 

മു'മായ ഒണ്ഡു Sk. 2. power രണ്ടിന്നും മു. ൭ 

നിക്കുന്ടെ PP. മുഷ്ണരപ്രഭത്വം Nal. 

മുശ്ര൯ strong, self-willed മു. യൊരു ഓന 
am CG. പുഷ്ക്കരന്‍ മു. Nal. 

abstrN. QaymmW10 Bo. power Vi. Cat R. 


തെല്ലും മു. തേ agai PT. 2. Bo. to dirty. | മുഷ്ടി multi 8. (രം മുട്ട). 1. The fist മു. ചുരു 


മുക്കിയുക ൫. മുചിം also മുകിങ്ങിട്ടിരിക്ക 
TP.). 1.10 grow faint, weary, angry, to be in 
ഇ pet ഇങ്ങനേ നിന്നു മുകികധേഞ്മാ OG. മു' 


ട്ടിക്കൊട്ടുക, കുത്തുക to box. മു. ഉരുട്ടിപ്പിടിചചു 

OG. മു. യും ബഭ്ധ്വാ അടിച്ചു AR. 2. 4 hand- 

fal of rice eto. മു, കര വാങ്ങുന്നതും 01. begg- 
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ing. ഒരു മു. യായിലാരിനാന്‍ (അഖില്‍) CG. 
3, മ hilt, handle പൊട്ടിച്ചാനഞ്ങതി൯ മു. ദേ 
ശം CG. of a bow. 4. 4 new cadjan അല 
ഖമുഷ്ടി(ക)  ഏഗ്നതാത്ത ഗ്രന്ഥ൦. 5.c:Qgo as 
ang 6.2 മോഷണം theft V1. 
മുഷ്ടരികമല്ല൯ CG. ൭ boxer. 
മുഷ്ടിയൂദ്ധം 8. boxing. 
മുസ്വലം musalam 8. A 0൦58൦ --ഉലക്, as a) 
a. CG. വമ്പീടിന മുതലധുമായി BC. 
I. മുസലി 8. Balabhadra CG. CC. 


Il. മുസലി [.ടമുതലി Te. 34, An elder മുസലി 


@0bMR. 8. also= മുസ്ലിം as pl. മുസലിങ്കം 
Mpl. Moslems, 
Q\ TY 069%, see മസു 8690, [GP 721. 


Qry musta 8.-- മു്ആങ്ങ Cyperus rotandus 
മുസ്തി-മുംഏി Mufti. 
മുസ്സിം Ar. muslim & മുഡ്സ്റൂല്ലാ൯ ar, അരം 
salman, A Muhammedan. pl. മുസലിങ്കാം 1001. 
(4 classes: Sayid, Sheikh, Pattani, Moghul). 
മുഗ്ഡാവ്‌ Ar. mughaf, Book, Qoran. 
മുഡ്ഡ്ാവരി Ar. P. musãfiri, Travelling. 
മുഡ്സ്ലീവത്ത്‌ Ar. musibat, Disaster, affliction, 
മുഹത്യാ൪ = qemlars Ar. makhtar, Ti, 
മുഹറം Ar. muharram, Sacred ; the first month, 
൫. Muhammedan festival. 
മുഫഹു൪ muhur 8, (മുഹ്‌ ക മോഹ). Suddenly; a 
moment, repeatedly പ്രഒക്ജിണം കൃത്വാ മുഹ 
സ്രൂയം Bhr. AR. മുഹുമുഫു॥ 814. 
മുഫ്രത്തം 8. 1. an hour of 48 minutes; also 
൩ നാഴിക മു. CS. 2.൭ propitious hour 
ജു HOLY QD മെ നല്ലെരു മു. ചാല്ലൂക മു. യി 
ധിച്ചു AR. fixed it. വന്നിതു മുഹ്രത്താവസരം 
Brhind. ഉത്രമാം മു'ത്തനക്ഷത്രം AR. moa 
മൂ. നിശ്യയിച്ചിരിക്കനും TR. മുഫ്രുത്തമാത്രം 
വിചാരിച്ച ശേകം 48. നിമിഷം? 8, the 
feast, ceremony, marriage fixed for such 
a time @aogenb@. കപ്പിക്കുന്നു Bhr. TP. 
ചആവ൪ ശധത്തിന്മേല്‍ ബ്രാഹ്മണര്‍ ajsm 


രുന്നു രഞ്ജാാമു. ഏൃന്നുമതിന്നു നാമം ചൊല്ലും | 


_ Nasr. po. 
മൂഫ്രത്തക്കാര൯ 1. an astrologer. 2. the chief 
adviser & manager of a feast, next friend. 
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മുഹമ. AsO 


മുഹൃമാന൯ 8. part. of മുഹ്‌ bewildered സം 
സാരധമ്മങ്ങള ല്‍. മു. Bhg. 
മു muja 5. (qd). 1. A germ, shoot, young 
plant മുള ആകമ്പോഗ നഖംകൊണ്ടു നുള്ളാം 
മുളയില്‍ അറിയാം വിള prov. ബിജം മുളുയര 
യിലയായി Bhg. 9. മ bamboo, ദിര മുക്കാ 
യത, the cane മുള. വെച്ചതു bamboo grown to 
the thickness ofan arm. മുള. കട്ടപ്പുട്ടുപോക No. 
(പൂ്തുപോയി Trav.) = പരുഖ 696. Kinde: പു 
@j-— common bamboo, കരിങ്കണ massive b. 
8..chilblains, external piles; polypus കണ്ണില്‍ 
QB പുറപ്പെട്ടതും മൂക്കിതനിന്നു മു. ഉരുകിപ്പേം 
കും a. med. 4.8 peg, stake. വൃരമുളകെടത 
വലിക്കു TP. the roof; money stamp T. Bo. 


ഒു൭കെട്ടുക to put moistened seeds to germinate. 
Q2 em, — mony @ bamboo-shoot. 
മുളങ്കിളി MC. a kind of parrot. : 
Qee,so MR. = ഇല്ലിക്കടം, മുദ്ര. കൊത്തി മ 
Sian eto. [യില്‍ prov. 
മുമുനാധി « rice-messure മു. കു മിച്ച പന്തി 
മുള നെല്ലു bamboo-seed & മുളയരി. 
മു൭ന്ദണ്ഡം the bamboo-staff of a mendiecant. 
മുമപ്പൂമരുതു Shores robusta, 8. CORO. 
മുളയന്‍ Bo. son of Pulaya; a Pulaya tribe. 
മു൫യാര Vi. a bamboo-chip, മുളയലക. 
മുളയിടുക. to moisten paddy etc. to germinate. 
മുളയേണി 1൦. a bamboo with ifs branches 
eut short (കമ്പു), serving as ladder. 
@@aslagg sowing seed already germinating. 
1, മുള്െക്ക 1. To germinate, shoot, grow 
up, as rice-plants (പൊടിക്കു of trees). aslegy 
മു'ച്ച അരമുഭ മയോറേ MR. മു'ച്ച തേങ്ങാ GP és. 
മുളെച്ചു കണായിത അവന്‍ തല AR. മുലകം 
മു. 821൭. — ഇന്നലേ Marg, ഥഴെകു ഇനം Qna 
2) MOO prov. (children ought not to speak). 
നിനെറ മുഖത്തു ഗിശ മു൭െ.ച്ചിട്ടില്ലേ you have 
no courage, fig. Q’.2) മനോരഥം കാച്ചു ഫലിച്ചു 
ലാ. കംമത്തി ago കരിഞ്ഞു ചമഞ്ഞിടും faye 
ണങ്ങഥ ആയാസം പോയി മു'കുന്നു CG. to 


revive. ഒന്നഞ്ഞൂറായിരം മരേമഃല്‍ മുളപ്പതിന്നാ 
യി 66, 2. v. മ. of മുളയുകഠു. 7. 


VN. gaa, മൂളെപ്പു epreating, germinating. 


മുടപ്പി.- മുളി 845 


OV. മുമപ്പിക്കു to മേഡ to spring up. @eanna 
മു'ചു Mud. sowed 018968510൨. 

Qo mujam No, C. 7൭. -- മുഗം. A cubit ഉ wad) 

യം മു. വെച്ചുതുടങ്ങി, രണ്ടര മു. ഉള്ള മുണ്ടു Nal. 

മുക majaya (7. ച. മിക, To. തേ). 

Pepper, Piper nigram മു. പറിപ്പന്‍േ സമ്മതി 

eign ധഠമായഡം ൨൫൯- കഴിഞ്ഞാല്‍ മ. പഠി 

Baan സമയം TR. പച്ചമു. GP. green, പൊള്ള 

മു. empty, mag. fall pepper V1. — Kinds: 

കപ്പൽ - Capsioum (വലിയ ക. Caps. longum), 

@2g—Piper longum, കാന്താരി -.-, കുരു — 

(or ഖെരൃത്ത മു. ശ്രേഷ്ടം GP14,), ചീന —or 

വമേ-- (1. വരല്‍ Bo.) Piper 0808. മു. കണ്ണില്‍, 

തേക്ക, Vyas ote. ways of torturing. — fig. 

ogy മിയതില്‍ കുറയ മു. gl കാരത്തോടേ ag 

spa) dos. 

QA കുകഷ്യം, സ. മുളകിഷ്യ൯ pepper-water or 
ourry with vegetables. 

മുളകുകൊടി a pepper-vine. 

QGAch.210Q, NAoQv0dh pepper-water without 
vegetables. 

മുളകചി ഞല്‍ (868) a comb of pepper berries. 

മുള കുചെമ്പാവു CrP, a kind of paddy. - 

QReagy) T.= Qhe.shgQ, Qala (va. മൊ 
@a 0) No. 

മുള കതീിനി MC. the 10൩22. . 

മുള കുചോഠറി D. = കുയില്‍. 

മുത്തി സിമി vi., മുഞ്ഞ, The 

visooas juite of jack-fraits വെര ഞ്ഞിരം also 

മുളിഞ്ഞിര Vs. 


മുഉയുക mujaynya 1. (മുഴ 7. ഒന, ന്ഥ). 


Te ereep in, retire, cattle to 6൩460 the stable 
ഒരു തൊഴ്ചത്തില്‍ Am പശ്ുക്കാഠ കുഞ്ളന്നതും 
വടികുന്നതും prov.; മി നരി മുളഞ്ഞിരിക്കു-- 
ല്തിഞ്ഞിമിക bis lair, Palg.8o. 9. —XR 
മു. B. to finish ploeghiag. 

If. v. 8. മുരഉക്ക to gather, shut up as cattle 
for the night Va. (കന്നു amopaala മു. 
Palg. 80.) 

Q@) muli T. M. 1. Scorched or dry. 2. the 

appearance of skin scalded and burst. മു. യുള്ള 

. തല seabby. മു. വിണ്ടപേക in leprosy. 


മുളിക്ക-- മുള്ളി 


മുളിക്കണ്ടും rice-ground not tilted, covered with 
grass; opp. മുമി നീിക്കിയതു 1.൭. മുളികുണ്ട. 

മുളിത്തൊലി (൩. qa) firewood). Mimosa Sami, 
the sacrificial wood ശമി 8, 

മുളിയില (1) a dry plantain leaf. 

മുളിയുക 1. to be scorched, torn as skin. 
മേല്‍ മു. 9.ടമുടിയുക 8. (los.). 

മുളിയോല (1) No. a dried cocoanut leaf that 
cannot be plaited, കണ്ണന്‍ കി ഓല Bo. 


മുക്കി N.pr. വിറ്റ്‌, A Tala principality. 
Qo mu] 5. & മുള്ള. (മു 1.5 മുന). 1. Sharp- 


pointed, thorn, prickle മുള്ളിറ്മേല്‍ ഇല വി 

ണാ, മു. പിടിക്കിലും മുറുക.നേ പിടിക്കു prov. 

മുഖത്തു മു. unshaved face. മു. വെച്ചതു stage of 

growth in bamboos or Chappanga. മുഠാ തര 

gH 431.; fig. മു. പറക to speak sarcastically. 

ഉ, an iron pin, spar കാല്‍ മു. ധരിപ്പിച്ചു; & 

fork. 8. bones of fish & snakes മീ. Nid.; the 

spine നിനെറമു. മുറിച്ചു ma dye, ലീദാ നടുമു. 4.8 

washerman’s oomb or brush for straighten- 

ing the threads of fine clothes. 5. B. the 

croup. (തൊണ്ടയില്‍ gag വന്നു No.) 

Qovo= mudgaram, & mace മു ശൂരപന്തി RO, 

മുംകൊടട്ടത്തു a flesh-hook. 

മുഠാതടി & മുത്തടി Bhr. id. an iron pestle with 
which elephants were armed മു. തന്നില്‍ 
&)sc@agod CG. (in bell). 

മുഠപടരല്‍, - പടപ്പ a thorn-bush. 

മുസമരം & thorn-tree. 

Gans) 1. മുാക്കിഗങ്ങു radish. 9. ൭ dear kind 
of 01041, മൂലകം 8, 

മുള്ള 1. thorny, as plants. 2. porcupine, also 
മു. പന്നി Hyatrix lencuras; മു'ന്നിറച്ചി 6. 
(good for cough). ഇത്താ മു, മ hedge-hog. 
8. ൭ rogue Gaqyonslod ia g’rad ചെ 
me ക്രടം PT. -- മു. @Qaud N.pr. a caste. 

മുള്ളാണി a sprig-nsil— മു. തഅരരന്തു the iron 
sting of & goad 71. 

മുള്ളി 1. a smalt kind of Solanum മു. ക്കായി. 
2. different plante: qa@—a Combretum, 
ചെമ. T. Barleria prionitis, aq —Flacour- 
tia sepieria Rh. 8. a fish. 


മുള്ളിട്ടു..... മു ഴക്കോതു 846 


മുള്ളി (അലെക്ക) Palg.(4) to dress fine cloth 
(പാണ്ടിവസ്രും) with a brush made of ംരം 


ത്തുമു൦ dipped in Gangee (the work of വെ 
@ amas) = മുള്ളാടുക Trav, 


മുള്ളില (or മുള കില?) Zanthoxylon rethsa. Bh. 
with seeds tasting like pepper. 
മുള്ളിലവു Bombax heptaphyilum. Rh. 


മുള്ളകത്തി 1. an instrument to extract thorns. 
2. a kind of key B. 


മുള്ളപട്ടില്‍ 8൦. -: പരു, മുമ.ക്കായല്‍. 
മു്ടവല്ലി the cost of keeping up orchards. 
മുമ്ളൂവാക്കു sarcasm, taunt. 

Qagoioa ഒ kind of fish. 

മുള്ളെലി a hedge-hog V1.2. 

മുള്ളെല്ലു (3) the spine. 


മുഴ mula (T. 0. ga cone of ൫ boil). 1. Prota- 


berance, ആനയുടെ മു. two projections on the 
elephant’s forehead. കന്നം മലയും കുഴിയും മുഴ 
കും ഒനം പോല നിരത്തിയും. elevation ; un- 
“evenness. 2. tumour, excrescence ഒഞെളിഞആ 
മാറത്തു വളന്ന qagy KR. rupture, chancre. 
തൊണ്ടയിലേ മു. goitre V2. ചന്ദനം quale 
തേപ്പിച്ചു KR. മുഗ മേല്‍ തടകക എന്നാല്‍. മു. ചാ 


ഞുപോം 10. മു. പെളിയും ൭. മര്‍. 8. rough, 
knotty, the teeth of a saw eto. V1. 


മുഗന്തു B. a knot, protuberance on a tree. 
മുഴമരം a turner’s lathe, a piece ina loometc. V1. 
മുഗയ൯ having a tumour or lump. 
മുഗവടിയും (ട കോടി) apusiqo (avila —) 
hip-rafters & valleys, Palg. 
മുഴെന knotty (wood), headstrong (man), V1. 
മുഴെക്കു to swell as tumour, rise in a wen വെ 
മുന്നനേ Qav oflgo Nid, (in the eye). — met. 
കിള മുഴെച്ചേടം വാന്നു കളക No. to cut 
off the bulging part of a mud-wall. 
മുഗം mulam T. Te. 25. (മുലം M. Tu. C. fr. മുഴ, 
Qypén). 1. Projecting joint. 3. a cubit, two 
80218. മു. ഇടുക, വെക്ക! measure with the fore- 
arm, മു. പോരാ the cloth is not long enough. 
ചരണിലും മുത്തിലും നിധി വെച്ചു KU. 
മുഴക്കോല്‍ 08. 1. ആശാരിക്കോല്‍ carpenter's 


rod of 24 വിരല്‍, 9, the constellation ഞെ 
ട്ടങ്ങാതം 


മുഴങ്കാത — മുഴ 


മുഴങ്കാല്‍ the knee, also മുരം മുഗരംഗല്‍ EC. മു 
ഇഞ്ജാന്മേര മുഗ ഉ൫.വാം ഒ. med. മു. പൊട്ടി 
Bhr. മു'ലൂ കത്തി CC. (= മുള) & wg 1൧൦18. 

മുഗങ്മൈ the elbow aaimen മേരി മു. sam! 
Bhr.; aleo മുഗഞ്ങെക്കു കിഴ്‌ a. med. 

മുഴപ്പാടു = മുഗം 2, measure of ൭ onbit V1. 


മുഴങദു ക mulahhuya T. M. 0. (Te. mroga& 


moragu). To roar, reverberate. ചെധിയിന്നു മു. 
ringing of ears == Geary, ൭. med. നിനദേങ്ങ 
മെക്കൊണ്ടു G)Gaedo Qa DM. മഹാമരം മു' 
axa) allen PT. വയററഠിതനിന്നുമു. (before vomit- 
ing). പട മു'െണ്ണം Bhr.; also to thunder മു'കി 
ന്ന മൊഴിയല്‍ RO; to bark മു'൯ alge 
നായി prov.; to make joyful noise cosmo മു" 
ന്ന ടിക്കില്‍ കരച്ചല്‍ ER. 

VN. മുഗക്കും a reverberating, rumbling, roar- 
ing sound. ഇടിമു. thunder. മണിമു. V1. 
മുഴക്കുക "൭. 1. To beat or play an instra- 
ment മുഴപ്പി൯ കേശാഖ്ും CrArj. 2. to make 
to resound ടേരിുന്ദൂദിഫോഷം പാരമായി മുഴ 
ക്കിനാമ KR. നാടു മു'ന്ന ang,mnoaeagoVilvP. 

ചതുയ്യേടംകൊണ്ടു മുക്കി ധിപ്രന്മാക KR. 

VN. മുഗക്കതു (also & curlew, 100.) 

CV. മുഴക്കികു id. (1) പരം മു'ച്ചാമ കേരിക 
Go OG., പ്രസ്ഥാനധാദ്യം മു. Nal. രുപ്പൂകുഠം 
കഥ കൊരയന്നൊക്കുയും മു'ചു KR. 

Bray = QRS to buss egg. V1. 


മുഴി ജയ്‌! 1. (T.q¢) see മുഗം). A knuekle, joint. 


aaegs) നിന്നിമകന്നു 71. is disjointed. 

2.a.M. (0. Tu. mali) vexation, see മുഷ്‌ & 

മുക്കു. 

മുഴിപ്പു 1. No. (7. moymbu, C. muyya) the 
shoulder പുറവും മു'ം അനക്കിക്രൂടാ after 
hard work. വലത്തു മുഴിപ്പത്ത അരി ഇടുധി 
ക്വ മറേറവന്‍ ഇട്അ മു. KU. (coronation 
of Kolatiri). ഇടത്തേ മൂയ്റ്റിന്നു കൊത്തി 
(Becal). 9. sadness, anger - മുകിച്ചല്‍ ൩. 
സങ്കടവും മു'ം വന്ന ald മുറിഞ്ഞു Ti. 


Qp mula ന. M. 1. Whole, entire പൊരുർതേ മു 


yeaypmod കിന്തു BC. seven whole days. 
മുഴുതു Vi.=Qyaim q.v. 2.=Qqye tank-fich 
without scales, eel? 8, ൭ cork (loe.) 


മുഴു — മുഴുശ്ര൭ 847 


കൂപ്പി അടെച്ചിരുന്ന മുഴ cagan MC., gy V2. 
ഉ stopper. 


Q peo mulnynya T. M. (Po. murongu, O. malu, 


C. Te. അന്യേ = മുങ്ജു). To sink under water 
ഉലകിടം ആഴധേ മുഴുകും Bhg. തോണി മുഴി 
പ്രതിച്ചു 5:1൦. to dive, be immersed. സിത തഅ 
ഗ്നിയിരി Qype) UR. (an ordeal); fig: ചോര 
യാല്‍ Brhid. to bleed all over. കടത്തില്‍, പര 
മാനന്ടത്തില്‍ KR. ഭക്തിയില്‍ മു, GaP. അതി 
കല്‍ മു. യില്ല won't plange into it, hesitates. 

OV. മുഴുകിക്ക- മുങ്ങിക്ക, മുക്കുക to bathe a 
child, plange or immerse. Bhg. 

മുഗൃക്ക mulukka ന. M. (Te. C, Ta. mugga 

smell of whet 18 rotten 7൦. മുഴ -- മൂക്കു). 1. To 

grow ripe, mature; fig. മുഴുത്ത കടിയാ൯ V3. 
thriving, wealthy. എനിക്ു Q8aio മു. യാല്‍ 

Mad. അരചനു മാരഥാരല്‍ മു. Bhr., 80 ഭക്തി, പി 

QD, സങ്കടം AR., കലിയുഗം ete. to reach the 

highest degree. MMOM ഇള മയാക്ുവാ൯ മ 

നം മുത്തു KR. became resolved. 2, to grow 

thick, 218: മുഴുത്തു പൊങ്ങും ajym Bhr.; to 
congeal പാല്‍ മുഴുത്തുപോയി. വെള്ളം മു. adrop 
whioh wil! not tell, മുഴുത്ത വെള്ളം V1. brack- 
ish water, ശമു'തആ കഞ്ഞി (opp. അഴഞ്ഞ, നേ 
ത്ത), വിരകി മുഴുത്തല്‍ വാങ്ങി a.med. മുഴുത്തു 
പൊങ്ങിടുന്ന പുക Bhr. ൭ thick smoke. മുഴുക്ക 

ത്തളിക്കു with cowdung rather stiff, 8, 80.10 

reach അതുകൊ, ശമ്പളം മുഴകുനില്ല does 

not suffiee. ചാറു മുഴത്തില്ല was not enough. 

20. 2. quos bigness ഏററം മു. eg ajy V3. 
a strong current. 

മുഴങ്ങു (ടേ മുയിങ്ങു & മുകുങ്ങ) an offensive 

smell മി൯ മു, mga, വിയപ്പു ഒ.ഷ മുശിടു 848. 

VN. 1, Ca 1, completion; sixe മേരുശിഖ 
REDHIGS SY iGo അരക്ക൯ RC. as tali 
as. 9, thickness, thronged state ലോക 
രുടെ മു. V1. crowd. 

CV. മുഴപ്പിക്കു 1. to bring to the highest degree, 
as Galo Bhg., മുട്ട to hatch, കായ്യം V1. to 
complete. 2. to condense, make bulky. 

(മുഴ): രഴക്ുപ്പംയം Vi. ൭ long gown. 

Sypesse Cal. = ഏല്ലഃവരും. 


APO — മുത്തതു 


മുഴഗ്രഫണം B. a total eclipse. 


മുഴുഞ്ഞായം perfect loyalty മു'മായി mag joem 
മനം ഏനിക്കു KB. 


മുഴുമതി the fall moon മു. ഇതത്രേ BS. 
മുഴവന്‍ whole, entire അനാ പകല്‍ മും യുദ്ധം 
ചെയ്തു KU. ൬ TAM ജ്യാക്കളെക്കൊണ്ടു Qy 
ആം മു. തികയും Gan. in arithm. (opp. 
fractions). തള്ളയിലും പെവുവാളിലും Rag മു. 
ഒക്ക ചില്ലാനമാക്കേണം CB. whole numbers. 
മു. 2094) വലിയ സഞ്ചിയില്‍ moog jud. 
(opp. 4 & 4 Bup.). Often Q’aa0 (va. quoo 
Blanes), agalaw തൊട്ടു മു'ം ചൊല്ലിനേ൯ 
Bhg.; ബ്രപമാണ്ഡം em dyes) oad KR, 
മുഴുവനാക to be completed അവനു സനസ്സ്റാസം 
Q’xag@o ഇല്ല KU. — മുഠക്കു to complete. 
മുഴവാരം B, in or on the whole body. 
മുഴുവാഠം a complete man (തികഞ്ഞ). 


മു ഴെക്ക, see under മുഴ. 
മൂ mi=g 1.32 മൂക്ക ete;=Q. 2% in മൂവക ote. 
മൂക൯ miiyah 8. (L. mutus). 1. Dumb= ഉരമ൯. 


2. an 0, മൂഖങ്ങഠ &: — ന്മാ൪ PT. 8൦ മൂങ്ങാ, 
മൂക dumbness BO HAI) NAIA keno മൂകയെന്നി 
യേ ഉള്ളോര്‍ പഠിക്കില്‍ 15170. 


മൂകാംബിക. a temple in Kannada=0 608g 
& VilvP. (& കൊല്ലൂ൪?); also മൂകാംബി 8112൨. 


മൂക്ക mikka 1.2. (-മുഴക്കു മൂ 1). 1. To grow, 


grow old കൃക്കൂനില്‍ ൨. മാസം മൂത്തിതു ബലഭ 
ദൂര Bhr. is older. മൂവാമ്തിജടയിടെ അണി 
യും മുക്കണ്ണൂ൪ RC. young moon, 2. to ripen; 
ferment മൂത്തു asyom ഫലം Bhr. നാരങ്ങ മൂ. 
KU. മൂത്തകഠ; of diseases, to culminate pp, 
സ്രാവം മൂത്തു അത്തിസ്രാവം, അത്തിസ്രാവം മൂത്തു 
രത്തസ്രാവം 8. അര്‍. -- വെയില്‍ നന്നെ മൂത്തു 


പോയി. -- fig. കോള്‍മൂക്കും Sab. അവന്‍െറ 
പുറം മൂത്തുപോയി from stripes. 


2874. മൂത്ത old, grown (opp. ഇളയ). മൂ, മക൯ 
the first-born. മൂ. രാജാവ the senior Raja, 
കോട്ടയത്തു മൂ. രാം, TR. മൂത്തമ്മ an elder 
queen. Qom കാമ --: മുതുകാമ. മൂത്ത ധേളിമ 
superseded wife, 

മൂത്തതു 2.1. old, elder. 2. a lower class of 
Brahmans, higher than @qo@ 2. 8.=q 


GWE dq. % MA. æ അകത്തേ പൊത്ുധവാധാ! 


മൂത്തവ-_മൂപ്പു൯ 848 


മൂത്തവന്‍ m. 1. elder, senior. 9. an elder 
brother, — f. Qemmaidd of 1 & 2, 

Qomont,—o 1. an ‘old Nayar, 390107. 2. a 
certain caste B. — [മൂത്താ൯ Tatayan as call- 
ed by Ilavars, eto., 21. മൂത്താന്മാർ; മൂത്താര്‍ 
Nayars (fr. ailganmee: mowed upwards) 
as called by Hawars=On&@on0b Cann., 
&Qgjido Kad., കമ്മഠം Cal.}. 

മൂത്തോ൪ pl. 1.=Qsmasd as മൂ. വാക്ു prov. 
theadvice of oldmen. 2. a title of barons 
1൨ Kadattuwanado & Pulaway, മ8 ക്രത്താ 
ട്ടില്‍ മൂ. TR., 07% മൂത്തോല്‍ KU. 

VN. മൂപ്പു 1. old age എന്നില്‍ മൂപ്പിളമ agen) 
യേ അവര കറവില്ല RC, younger than I. 
മൂ. ചെന, നല്ലവണ്ണം മൂ. എത്തി ete. മൂപ്പി 
ന്നു (൯0൩.ടില്‍.നിന്നു) an old man. മൂപ്പിളപ്പ 
മായൊരു പൂങ്കാരും, മൂപ്പേറിടും പെരുപാ 
ശ൯ OrP. 9. maturity മൂ. ഇറക്കുക to pluck 
all the ripe fruit in a garden sold before 
delivering it over to the purchaser. Q. 
പററിയതു soil recruited by lying fallow. 
8. seniority, a right of inheritance മൂ. ag 
ല്ലം, pre-eminence വാക്കില്‍ തോററാല്‍ മൂപ്പില്‍ 
താഴ്േണം prov. മൂ. എനിക്കയക്കയും വേ 
ണം Bhr. superiority. സുഗിവന്‍ മൂ. വാഴ 
Gs (opp. ഇമൂമയായി ales) KR. the 
position of first Raja, മൂ. സ്ഥാനം വന്ന ത 
യൂരാ൯, തിരുമൂ. alga, വഴിമൂപ്പില്‍ രാജാ 
ക്കുന്മാരെ പട്ടം കെട്ടിക്കേണം KU. രാജ്യ 
കേക്കു മൂപ്പായിട്ടൂള്ള നമ്മുടെ ജ്യേക്ട൯, കോ 
ട്ടയത്തു മൂ'ഠയിരിക്കുന്ന രാജാവ്‌, കോട്ടയത്തു 
മൂപ്പുരാജം TR. മൂ. മ്ദേനിക്കയക്കുയും വേണം 
Bhr, 4.൭ മുമ്പു office of dignity, മൂ. വെക്ക 
to appoint to such, | 

മൂപ്പന്‍ m.,— are) 7. 1. an old man (woman), 
senior, elder, president. മൂ'ന്മാരുടെ ക്രട്ടം 
V1. the senate. nag — a Governor. 2, the 
headman of a class, a title bestowed by 
Rajas on Tiyars or Mapjas. 8. the senior 
Raja പേരര്‍മാതില്‍ മൂ'നമമായിക്കുണ്ടു * TR.= 
@a4 3. 4. ഒ caste of jungle-dwellers in 
Wayanada, agrestic slaves, (* in Mahe). 


മൂപ്പപ്പണം-- മൂക്കവാ 


മൂപ്പപ്പുണം present or preminm to landlord. W. 

മൂപ്പാരി N. pr. മ caste of masons a@te.cqp 
(tm — (748 in Talipar.), also മൂവാരി. 

OV. മൂപ്പിക്ം to bring up, ripen. 


മൂക്കു അയിനു 5.(q. prominent, മുകരുകു). 1. The 


nose; parts: നിട്ടല്‍., കൊടി, പാലം, Mag OF 
ത്തു ; അലയുള്ളന്നും -മുക്കിലേ വെള്ളം AINQed! 
ല്ല prov. വിസ്പയം aystlg മൂക്കിന്മേല്‍ കൈ 
ഖെച്ച നേക്കി CG. മൂക്കത്തു വിരല്‍വെച്ചു തങ്ങ 
ക്രി നോക്കി നിന്നാർ Bi Pa. perplexed, (aleo മൂ. 
തുളെ.ക്ും KU. embarrassed). അധക്ക്‌ ഒരു മൂ 
ക്കി൯കൊടി വിയത്തിട്ടും ag) they experienc- 
ed not the least harm. gaelal കൈകമ്തി 
gavein, owned himself defeated. മൂ. നനഞ്ഞാരം 
മുഞ്ജിയാല്‍ prov. Ses@s@go പ്രാണ൯ ആ 
ത്മോ KeiN. മുകു കൊഞ്ഞിചു പറക Vi. to 
apeak through the nose. gaa ചിന്തുക, ചീറും, 
പിഴിയുക to blow thenose. 2, nose-like, nosis, 
beak മാങ്ങയുടെ, തേങ്ങയുടെ the stem-end. 
ഖൊറില മൂ. ശള്ളി ഏടുത്തു TP. clipped the lesf. 
മൂക്കുടെപ്പു stoppage in the nose. 
മൂക്കണാങ്കയര്‍ & മുക്കാ —the rope throegh 
ഒ bullook's nose, fete. 
@eam long-nosed 9. 80 aml. 606., മുറിൂ. 
മൂക്കറയന 1. noseless, also Qaaa, f.— ചി. 
2. speeking through the nose, as Chincee. 
ശൂക്കററം ap to the nose. 
Qeaonbg@e holes at the prow & stern of a boat 
+o moor it or to drag it om shere. 
മൂട്ട & മൂക്കുവിളം മൂക്കി (V1. — ക്ക) മട 
of the nose മൂ. ചിന്തുക. 
മൂക്കുകതുതുക 1, to perforate the ഓരം അരിഞ്ഞു 
കുത്തുക, & കല്യാണ) സ്്രിക്ംക്ു g'anel 
ലൂ Anach. 2 to fall en the nase. 
മൂക്കുച്ചഃരം ഒ torture, pocring urine iato the 
{coop 
മൂക്കുത്തി a nose-ring (T. മൂക്കൊഥറി, C. Te. മു 
മൂക്കപടിയ൯ Vi. dirty-nosed. 
മുക്കപറിയ൯ N. pr. ഒ foreign prince KU. 
മൂക്കപാലം the bridge of the nose. 
മൂക്കറയ൯ ത മൂക്കറയന 1. 
മൂക്ധാല്ല്യ, മൂക്കെഴ്ണക്കു catarrh, 


nose Vi. 


മൂക്കുപി-മൂട 


മൂകുധിള = മൂക്കിട്ടം 

മൂങ്ങാ minha An owl, Bubo orientalis D., MC. 
മൂകം & gee, pl. ney മൂങ്ജകഠ ചിലെക്ു 
ന്നതു Arb.; Aueggmn MO., മൂങ്ങാക്ുടടങ്ങഗ PT. 

Qe\ob milhgil ൩. Bamboo, in മൂജി(തപ്പുചു 
split bamboo. {Unoleanness. 

മൂചേട്ട നയി (മൂ 1., ജ്യേഷ്ഠ) -- 99821, Bo. 

മൂച്ചി mũddi 1.൭ മൂത്മി An 010 woman. 2 an 
old mango-tree 021. ; Palg. Wett. മ mengo-tree 
in gen. 
32) = മുച്ചി the face. 

Q om) & mahjays To lok, devour =Q—, മോ 
q.v., 1.1. മാങ്ങ ട റരാമ്പൂകും. 
മൂഞ്ചി voracious; penem lingens മുര്ധി, 0140, 

മൂജ P. miea, Boots, stockings. 

Asm, va. മൂഡന്‍. 

QS mide 1. (T. Te. Qs fr. മുട). A load, bale; 
esp. corn in straw-bundles for exportation, 
about 25 Idangalis മൂടയരി, അരിമൂട, gsaag 
ക. 2. മ heap as of corn, straw ഡൃല്‍ിമൂടെ 
ക്കിട്ടക.. 8. fetus born with a covering. 
മൂടകുത്തി, മൂടായി an iron instrument for 

tapping rice-bales. 
മൂടയിട്ടറ TP. a rice magazine, 
മൂടധള്ളി Ipomos quamoolit. 
മൂടവാതം = ഗഭവതം &. med, 

മൂടരു miiqal ന. M. (മൂടുക), 1. A covering മൂടി 
യമു. നിക്കി നോക്കി KR. 3. dark sky കാ 
ലേയസവ്പക്കുകാര്‍ മു. പോകയാല്‍ Nal. the 
cloudy time-eccasioned by Kall. മൂ. ഞ്ഞു mist, 
8. daliness, diseombling. 
മൂടം (C. Te. മോടം) close weather V1. 
മൂടി 7. M. 0. മ cover or lid = അടെപ്പു. 

മൂട്ട mũqi 1. (fr. ag under മുടം). The bottom 7.1, 
of a dish ഇ നിരിനൊ മൂടു കൊത്തുക (= Ogp 
QB ഭാഗം, al.=mQergs)). qrakbesdleng KU. 
(the cloth-end holding rice). മാച്ചപാല്‍ ചേന്നു 
aa ഭാജനത്തിന്‍ മൂട്ടില്‍ കോത CG. മലമൂട്ടില്‍ 
8. കാട്ടിന്നു മൂട്ടില്‍ ചാടി 06. the thiok of the 
jangle. തലയയടെ മു. the cranium witb the brain, 
ക്രട്ടിന്‍ മൂട്ടില്‍ മുളെ.ച്ചു പൊങ്ങിയെഴ്ചം മുന്നാഡി 
Brhmd, the pesteriors as base of the three 
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മൂടുപ-മൂട്ടുക 


Nadi. മൂട്ടില്‍ കുരുവും വിട്ടില്‍ കടധും Qe prov. 

. ജആസനം. 2. (C. Hast, sea Qos) root, origin 
പെരുമരം തന്നുടെ മൂട്ടില്‍ PT. under the tree. 

. വൃക്ഷം മൂളോടു മുറിച്ചു VyM. മൂട പുഴുങ്ങുക bulbs 
to rot; seed & root of plants, വഗമു. seed left 
in the ground & growing the following year, 
£00 പടുമൂൂടു. 8.= മൂടത, മൂടി & cover. പെട്ടി 

 യിനെറ മൂ. തറെച്ചൂടുന്നു TP, to nail the lid on, 
nie, the shed for മ sugar-mill, കുന്തത്തി൯ 
മൂ. V1. the iron heed of a lance; also= ൧൫. 
a sort of oven for burning the dead V1. 


മൂടുപടം (8) a veil മു. എടുത്തു അന്നേരം കാ 
ണായ്്കുന്നു കന്പക Bhr., also Qsode Bo. 

മൂടുപടലം (8) film over the eyes, cataract. 

മൂടുപല്ലുക്കു മ covered litter. 

മൂട്ടപുടവ മ wrapper, cloak. 

മൂടുശീല (8) മ curtain, wrapper. Arb. 

മൂട്ടുപലക (8) a cover, lid MR. 


മൂട്ടുമുറി (2) the bottom part of മ tree, 


മൂടുക mũquya 5. (മൂട). 1. To be covered aod 
മുകില്‍ കൊണ്ടോകാശം മൂടി KR. ചോരയില്‍ 
മൂടിതിരിഖരും Bbhr. both were covered with 
blood. മായയില്‍ മൂടി മയങ്ങിക്കളിക്കു Bhg. aco 
ഥമാല്‍കൊഴ്ടെ മൂ. ഇണ്ടല്‍ കൊണ്ടുള്ളത്തില്‍ മൂ. 
മായയാ മൂൂടിന മാനസം, മദംകൊണ്ടു മൂ. CG. 
overwhelmed. മൂടിക്കിടക്കു; ഖിന്നനായി മൂടിപ്പു 
തെഷ്ണിരുന്ു നിരൂപിച്ചു16ധി. to cover one’s self. 
2. v. ൭. to cover അവനെ അമ്പിനാല്‍ മൂടി Bhr. 
MOOS ധരണിതലം കഴിച്ചതില്‍ മൂ. Mad. 
baried them alive. മൂടിക്ുടിക്ു prov. to drink 
secretly. മൂടിക്കളുക, വെക്കു to conceal. അവ 
സ്ഥയേ മൂടി ഖെച്ചു MR. slurred it over. QS) 
പ്രവൃത്തിക്കു Vi.— VN. മൂടത q. v. 
CY. മൂടിക്കു to cause to cover, & @a00 ഡെച്ചിഴ്ചു 

മൂടിപ്പിച്ചു Genov. 

മൂട്ട തഅ T. M. (T. also Qeag). A bug PT. 

Ash miffaya T. M. (2. മൂക to catoh fire, 
see മുളി). 1. To kindle, nourish a fire @), വി 
റക, ചണ്ടി മൂ.; to augment a quarrel V1. 
2. to link, stitch together, patch, seam. തേഞ്ഞാ 
aaagimailsaies മൂട്ിക്കൊണ്ടു TR. വല മൂ. 
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No. to net or link together 2 edges of a (large) 

triangular net 80 as to convert it into a fish- 

ing net, വിച്ചുവല ete. (difft. fr. atloqye). 

WN. 1. ꝗSo (1) smoking out the musquitoes V1. 
IL, മരു (2) stitohing. 

മൂ്ടൂ൭ ചരിപ്പു shoes whiok cover the toes, boots 
(Qge a — Vi1.). 

മൂട്ടുപായി mats to be sewed together. 

മൂട്ടെരിമ -- ഓട്ടെരിമ Bo, an insect. 

മൂഡ്ധസ൯ ഇല 8. (part. pass. of മുഫ ). Dull, 

stupid, fool, idiot ; f. മൂഡ & — om) V1.5 മൂഡാര 

ല്ലാത്തവ൪ Mud., Haug. a perfect savage, മഹാ 


മൂഡ PT. monster! മൂഡമകോപം എടുക്ക V3. 
to be stubborn. 


Yow, മുഡത്വം 8. foolishness, HAND) o- 

മൂഡസൂത്രം a lesson keeper, book-mark മൂ. വു 
സ്മൂകത്തില്‍ െച്ചു. 

മൂഡ്ധാത്മാവു a blockhead PT. 

മൂണ mina 80.—ea2m The gums. 

മുതു തടു ന. (മുതു). 7൦൦, മൂതുധില ൩൦ stem- 

part of a plantain leaf. 

മൂത്തപ്പ൯, — oR 1, father’s elder brother. 
ഉ, husband of an aunt, older than f. or m. 
8, father’s father @o.o909 (see മുത്ത 
പ്രന & പേരപ്പ൯); also 0.2 9.0% Mh. 

മൂത്തമ്മ 1. the elder sister of mother or father. 


2. the wife of father’s clder brother. 
8, mother’s mother. 


മൂത്താച്ചി & matron, father’s or mother’s mother 
ടം പേരമ്മ; മൂത്തി V2. a grandmother. 
മൂത്താ൪, മൂത്തോർ see Aca; hence: മൂത്തോര൯ 
& — ain a jungle tribe; N. pr. m. 
മൂത്തേടത്തു കോവില്‍ (ger) N.pr. a small 
principality 80. of Cochin ഞി മുട്ടം etc., the 
dynasty of which died out about 1600 A.D. 
മുത്രം mitram 8. (മിഹി). Urine, with nasgy, 
പടുക്ക,പെടുക്ക പത്തുകംവീഴ്ലു* .. മൂ.വിത്തു 
വാന്‍ ക്രട സമ്മതിക്കയില്ല TR. (slight torture). 
മൂത്രം താങ്ങുന്ന പാത്രത്തിന്നാകുന്ു am) ഏന്നു 
പേര്‍ med, 
മൂതകൃമം 8. strangury, മൂത്തിറകിച്ചം a. med. 
മൂതച്ചുട inflammation of the urethra. 


മൃതുഭോഷം gonorrhea. 


മുത്രപ്പാ-- മൂണ്നൊന്നു 


മൃതൃഖാരം 8. the urethra. 

മുതമോചനം 8. pissing മൂ. ചെയ്യു Mal. 

മൂത്രവാച diabetes, & മൂത്രൊഴിാു. 

മൂത്രാശയം 8. the bladder. 

denV. QO) aa to make water, തഥഫശ്പ്പതിക്കട! 
മുഖരായി മൂ'ച്ചവന്‍൯ KB. (sinfal). 


(മൂ 1) Q@%e2))T. M, C. 1. the Goddess of poverty, 


Lakshmi’s elder sister, Pandora. 2. any ugly, 
tmnischievous person. 


മൂന്നു അമ്മു (T. gq, C. ga, Tu. ges), Te. 


മൂഡു fr. മു, മൂ 2). Three ഒന്നായി നിന്നവന്‍ 

താ൯ മൂന്നായി ചമങഞ്ഞിട്ടു മുന്നം Meare ജഗത്തു 

ഒന്ന തോനിക്കുന്നു മൂന്നും ക്രടെന്നില്‍. @.akm 

അടങ്ങും നേരം ഒഅമില്ലല്ലോ aiketo Sid 2. 

മൂന്നരിയ൯, (മൂന്ന — ) 8൦. മുനേ Er. = മൂന്ന 
അരിയുക 1. ൦. ചുള, കരും, ച്വണി of കഠിച്ച 
കും stage of growth of a jack-froit in the 
Brd month. 

മൂന്നാം third മൂ. മാസം മരുന്നു കുടിച്ചു SA. (in 
pregnancy). മൂ. കാത the third quarter of 
the 60 Naliyas in a Nakéatra (30 — 45th 
നികു). -- മൂ. ഇടം --ഗുട്ികന്‍. 

മൂന്നാന്‍ ഒ middle-man, surety മു'നെ നിഅയി 
ഛു TR. പണ്ടാരി ഏന്നെക്കൊന്ടേ മൂ. igh 
ഒത്തിരിക്കുന്നു TR. bail. 

മൂന്നാമതു 1. third. 9. മൂന്നാമന്‍ 7.1. മൂ"തയി 
ഉരുനാ പറഞ്ഞു VyM. 

മൂന്നാമന്‍ 1. മ middle-maa, seatral persen, se- 
cond മൂ. കൈക ച്ചു TR. 2. bail മൂ. നി 
Rar മറുപ്യയായിട്ട ത്േങ്കിലും ഒരു മൂ'നായിടെ 
കിലും തന്നു ബോധിപ്പിക്കു TE. മൂ'നരയി പറ 
യുന്നതമേ Vi.; hence: മൂന്നാമസ്ഥാണം or മൂ 
cmoyy (0൦. 218.) suretyship. 

മൂന്നകേ൯ച മൂന്നാ൯ fi. മൂ. പക്കല്‍ O21. TR. 

മൂന്നധിപ്പാടും ടേ മു--£ 17. — മൂന്നാഴ്ച 3 Mali & 
one Uri; അ. മുന്നാവുരി. 

മൂന്ന കാലഞ്ഞത്വം Bhg. one of the 18 ayiack 

മൂന്നു കാല്‍ a whipping post. 

മൂനാറുക്ു (മൂ 3.)=8 ceQeée, in huntg. മൂ. ഒക്‌ 
Gao. : 

Qamean the 8rd മൂ. പള്ളിണി കിടന്നു TP. 

മൂന്നെന്നു ene-third TR. UR. 


മൂപ്പ--മൂഖപു 


VR. X of മൂക്കു. v. ( oto.). 
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1 QUA} vicious മൂ. യായ മെകുകേയി AR. 


മുരി miri 7. M. 1.൧ ballock, ox മൂരി Galan — (to congeal, stiffen, see മൂരി 8.). 


i. 


മൂ. ൩. 


te yoke it. മൂം യോടു. ചോടിച്ചിഴ്ല വേണമോ 

മകം ഖ്െവെപ്പാ൯ prov. 2. 8. high billow കടരു 

8, So. 1, numbness, 210912, stiffoess 

മൂ. കളക 8. മൂരി ധിടുക്ല. to stretch onesclf. 

Gong ചാടുക മൂരിയും Nid 22. 

Ak, ©) Ta. M. To stretoh oneself മൂരി ശരി 

രത്തില്‍നിന്നു ശരങ്ങാഠ KR. his body bristled 

with arrows. 

[മൂരിച്ചു വനാ Mpl. Ei. = നിധി]. 

മൂരി നിഖിരുക to 580661. oneself ഉണന്ന ഭാ 
വര. മനന ChVF. മാരന്‍ ay നേരത്തു മൂ'ന്നു 
CG. gon, രാഷസ൯ മൂ'ന്നു KR. 


. മുതക miraye 2. M. ൩൨. (2. 0..മുരിടമുറി 


9.൬). 1. To out, cut up a hog eto. മുല മൂന്ന 

മൂലം; to tap a palmtree for toddy (ചെ 

ത്തുക), 

തിന്നു ശിക്ഷയില്ല 15. മൂന്നു മുറിച്ചു കൊണ്ടവന്ന 

നെല്ലു No. 

മൂക്കുക to sharpen Gsm, മൂത്തുള്ള ബാണങ്ങറം 
CG. ക്രത്തു മൂത്തിരിക്കുന്ന നഖം Bhr. 

VN. go) 1. sharpness, edge മൂ. യേറിടടന്ന കോല്‍ 
CG. ആയ്യധങ്ങമെ മു. @gaildd മരട്ടുവി൯ 
ChVr. whet your swords! മൂച്ചയില്ലാത്ത 


2, to reap വിരോധിച്ച നെല്ലു മൂന്ന 


കുത്തി a blont knife. 9, keen sharp wit 
9, time of reap- 
ing നേല്‍മൂച്ച ക്രഴുന്നു harvest is near. 
മൂച്വക്കുത്തി (3) No. a sickle. 
denV. @ læs to become sharper ടിനം മച്ചും 
ഉഗക്കാമ്പിരല്‍ മഒനമാരി മച്ചൂ Bhr. (8, മൂ 
ഛിക്ക to grow vehement). 


മൂപ്പു 80. sharpness — മൂപ്പിക്ക to whet. 


മൂ. 030 23 അറിയാ prov. 


@, ecb mizkbaa 8.(q.22). 1. Biockheed, rude, 


vicious PT.=Qrom. 9. M. - മുറുക്ക൯ a poison- 
ous snake മൂൂ'നെ തിന്നുന്ന നാടു prov. (often 
മുന പാമ്പു ലെ മുഠാപ്പെട്ട Bago മു'൯ asgaryo ഐ 
പ്പേര്‍പ്പെട്ടവയും doo.) Kinds: എളടിമൂ., ogy 
ത്മാണി., കട്ട — Boa, കൈത. hedge-make 
പുല്ലാഞ്ഞി. eto, 

മൂഖതം -- ത്വം 8. stupidity, obstinacy, 
മൂഖപുലം (doo.) a snake’s abode (8). 


Fainting, swoon; saomanngy Asht. ഗടത്തില്‍ 

നിന്നു നിശ്ശുമിച്ചിട്ട്‌ 27 ടിപസം മൂ. വസ്ഥയേ 

പ്രാപിച്ചാ൯ ൧98, 

മൂഛന 8. 1, 18. മൂ"നാ പൂണ്ടുതുടങ്ങി CG. from 
love-sickness. കാമത്തിനെറ മൂ. നിമിത്തം 
Bhr. infatuation. 2. the 7th part of a 80219 
(ഗ്രാമം) tone in അയം ഗ്രാമങ്ങറാകൊണ്ടൂം 
നന്മൂഛനംകൊണ്ടുമായാനന്ദമാമാഠു പാടി 
ച്പാടി OG. 

denV. മൂഛിക്കു (8. മൂഛ) to swoon ഇത്തരം 
കേട്ട Q'.2j പതിച്ചു KR. q’.0) വിണു Bhg. 
മിച്ച കോപം Bhg. = 205),9, (opp. മൂച്ലിക്കു 
under @@a). 
part. ക്കുല്‍പിപാസങ്ങാംകൊണ്ടു മൂഛിത൪ 

Nal. fainting. 


മുത്തി mirti 8. (മൂഛ or fr. മുറു oF മുഴുക്ക con- 


densation). 1.Solidity, matter. 2. form, shepe, 
body ob q. ത്യജിക്ു Bhg. to 5502120൦ his life; 
esp. of Gods & their emanations «2)aiQ. കഠം, 
or images GeacronMgD ദേവമൂ. യും പിടിച്ചു 
കൊണ്ടു പോയി, also ദേവമൂ. രൂപം TR. പര 
മാത്മാവവതരിച്ച മൂ. ശേടങ്ങഠ 18158. കാരണ 
മൂത്തി the first cause= കാരണരൂപ൯; കാരു 
ബ്യമൂത്തി, പരമാനന്മമൂത്തി AR. 8. ക person 
WY. esp. demon മന്ത്രമൂത്തി q. ന മൂ. ദോഷം 
തട്ടുക ഇല്ല Tantr. മൂ. തുള്ളര, മൂ. യാട്ടം the dance 
of those possessed by spirits. 4. Tdbh, of മൂ 
ഭ്ധാ the head, ചാരിച്ചു മൂ. ക്കിടുക മ. med, MM. 
മൂ. യിലും മുകന്നു RC. മു. പൊട്ടിച്ചിരിച്ച മുകില്‍ 
വണ്ണ൯ OC. മൂ. പിടിച്ചഷഗ്രഫിച്ചു or ഗുണം 
വരുത്തി TP. 
മൂത്തിമാ൯ അ. meg. Bhr.—g. മത്തു 2. 8, 
having shape, Bhg. 
മൂത്തികരിക്ക to assume 8 shape, be embodied. 
അസ്മൂയതാ മൂ'ചു വന്നു KR. incarnate envy. 


മൂഭ്ധാ mirdha 8. (മൂത്തി 4 7. മുറു"). The head, 


pate മൂ. പുകഞ്ഞു prov.—Los. മുര്ധനി ഏറിഞ്ഞു 
AR. at his head. അചല മൂഗ്ഗി KB. on the top. 
മൂഭ്ധഥവിങ്കല്‍ eqoenile 81: ശിരസി മുന്നു 
(parents their ehildren) 
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Qever 8. hair of the head g. ഒക്കയും ചെ 
യിച്ചു ഭീഷണം KR. മൂ'ഞ്ജ$ം മുഷി Nal, 

മൂദ്ധന്യം & മുദ്ധനീയം 8. the linguals, ss pros 
nounced at the top of the palate. 


Ba, മൂപ്പിക്ക see under മൂതക. 

മുറുക mituys No.= മൂരുക Il. f.1. കറികു മൂ. 
To cut up vegetables. 

32 8, = Mo Imma, വെള്ളോവരം. 

മൂല mila ൩.൨. 0. നം. ൩൦. മൂന fr. മുന, മുല്‍). 
1. Corner വിട്ടിനെറ നാലു മൂലെക്കും നോക്കി 
Arb. ചേല ത൯ മൂലയില്‍ കെട്ടിനതെന്തു CG. 
രണ്ടു മൂലെക്കു നടുധലേ ബന്ധകടി ഏന്നെൊരു 
മമ്മം ഉണ്ടു MM. മൂലെക്കിരുന്നു മുറയിടേണ്ടെ TP. 
2, angle between ES. & WN. point of compass; 
മിഥുനമൂ. 7 തെക്കെമമൂ. 818. കന്നി, ധനു, ding, 
മൂലക്കല്ല ഒ corner-stone. 
മൂലക്ക്ണക്കോത No. മ hip-rafter = കോടിക്കു 

ക്കോല്‍, . 

മൂലഅ്അണ്ടു the spine. 

മൂലം Milam 8, (fr. qa, മുതത, മൂടു). 1. Root, 
esp. ഒശമൂ. (പാതിരി, ഞെരിഞ്ഞില്‍, ക്രവഒം, 
ചെറുവഴ്ചതിനി, ധെള്ളോട്ടുവഴുതിനി, കുമിഴ്‌ 
with മുഞ്ഞ, പയ്യാന, ഓരില, മൂവില) med. roots, 
divided in പഞ്ചു. & ഫ്രസ്വവഞ്ചമൂ. GP 59.; 
88. മൂ. മുടിപ്പതരുതു RC. don’t destroy entirely 
(മൂലഛേടം); മിട square root (see മൂലി ക്ക). പാ 
ഒപത്മങ്ങഠ മൂലേ നമദസ്താരം Bhg. 9. origin, 
മൂലത്തിലുള്ള കഥ, മൂലധും പാട്ടുമായി Gao ഇല്ല 
KR. the original Sanscrit poem (opp. modern 
translation). 8. capital മുതല്‍ 8. 4. cause 
മൂ. മറന്നാല്‍ വിസൂതരി prov.; the essenee, sub- 
stance, ഏന്തു മൂ. why? ഇന്നതു മൂലമായിട്ടു SiPa. 
therefore. ചൊല്ലുക വന്ന മൂലം. 8. (മൂടു 1.) 
posteriors; ൩൩07710108 രക്തമൂ. 6. the 19th 
constellation, extremity of Scorpion’s head, in- 
auspicious മൂലത്തി൯ മുതല്ല്ലാലുമതുണ്ടു CC. മൂല 
ത്തിന്നാഠം MR. മൂ. രാക്ഷസനക്ഷത്രം KR. 
മൂലകം 8. radish = മുള്ളി, 


മൂലഛേ- മൂവഞ്ചു 


മൃലഷ്ഷേദം eradication, eutire destraction. 
മൂലജനും (8) original property 73. 
മുലതത്വഞ്തന്‍൯ 81170. knowing the very ദരം 
മൂലതായി originel mother മൂലോകവായികാം 
കു മൂ. യേ CG, Lekimi. [മൂലദധ്യം 
മൂലധനം 8. (8) the capital മൂ. ഇല്ല VyM.; aleo 
മൂലനശരം 8. a metropolis, residence. 
മൂലനാശം 8, total destruction G. വരും prov. 
മൂലപട്ടിയഠ മ lease granted tothe purchaser of ez 
estate constituting him absolute proprietor. 
മൂലപ്രകൃതി 8. primitive matter or nature മൂ. 
eQeacmg ofl DM. ഞാന്‍ താന്‍ മു. AR. Sita. 
മൂലബലം 8, the main body, garrieon AR.; chief 
influence at court V1. [the temple. 
മൂലബിംബം B. the idol fixed in the heart of 
മൂലഭാകാ (2) original language. 
മൂലമന്ത്രം essential formula ദേോധിയുടെമു. DM. 
മൂലരോഗം (൪) hemorrhoids അശസ്റ്റു of 2 kinds: 
അന്തഗ്ൃതം, വിനിഗ്ഗതം a. med. —_ restate. 
മൂലധഗ്ും No, original proprietary right to an 
മൂലസ്ഥാനം & ശ്രീമു - chief residence, metro- 
polis, as of Siva at Gokarna KM. 
മൂലാഗ്നി 8, the inward fire. g. കത്തുക to hsve 
strong appetite. ഉത്തമാംഗേ പിളന്നുള്ള മൂ. 
യാല്‍. കത്തിയെഴ്ണന്നു ദഹിച്ചു ലോകങ്ങും 
PrC. of a devotee Hiranya. 
മൂലാധാരം 8. (5) the posteriors & hips. 
മൂലാശനം (1) living on roots. Bhg. 
മൂലിക 1. med. 70018. 5. hemp മൂ. ധൂപിക്ു 
to smoke bang, or കഞ്ചാവു. 
മൂലികു = മൂലീകരണം to find the square-root 
C8. മൂലമാകുന്നതു വഗ്ൃത്തിനന്‍െറ allascle 
ക്രിയ Gan. 
മൂലോപരേശം principal doctrine. 
മൂല്യം (8) value, price g. തരാം ഏങ്കില്‍, Si Pu 
if you pay for it. ഇരിക്കട്ടേ Gea aoe 
ങ്ങാ “എല്ലാം 8112൮. no need of haggling 
about the price. 


മൂലകമ്മം 8. poisoning with roots, sorcery. (മൂ 2) മൂലോകും the three worlds മാല്‍. ഇയന്ന 


മൂലകുരു (5) piles. 


മൂലഗ്രഹണി dysentery. [വ്യാപാരം KR. 
മൂലഘാതി (8) destroying the capital മു. women 


ടുന്ന മൂ. വാസിക CG. 
മൂവകപ്പ്യൊരും 8 Kinds of meaning. Tatw. 


മുവടി-മൂഡ്സൂതു 853 


മൂവടി three stops മൂ. പ്രദേശത്തെ ഭൂമിയെ അ 
ത്ഥിച്ചു Bhg.; a certain measure of time മൂ. 
ഓടിന വാരണം, മൂ. വചനിച്ചു Pay. 

മൂവന്തി, മുവ്വന്ധി, മോന്തി the three Sandhya, 
74 Naliya before & after sunset; evening. 
മു. കാമി the tatelar Deity of Callout. മു. 
മേഘങഞങ്ങഗ പാരാതേ പോകുന്നു CE, 

GU three persons, the Trimirti eto, മൂത്തി 
കഠം മൂവരും HS) നിരൂപിച്ചാൽ song. 
Quy three years ഒരു മു. ണ്ടേക്കാലമായി TP, 

മൂധാറു 3X6 = 18. 

മൂവാരി :- മൂപ്പാരി (൭൦67 മൂക്കു) N. pr. മ caste. 

@ailem three pairs of bullooks 1. 

മൂധിരല്‍ 8 inches മൂ. algo ൭. med. 


മൂവില three-leaved, a Hemtonites or Desmo- 
dium; 8. സാലപണ്ണി, ഗ്രഹ GP. 

മൂധുലോകം Pay., മൂധുലകം -- മൂലോകം. 

Gowns 24, Asay 21, മൂവൊന്നു three. 

മൂവേലി RC. holding the trident, Kalt? 

മൂവൊമ്പതു ടിനം Bhg. 27 days. 

മൂശ 0025, 5. (8. മൂഷ fr. മൂചു റ. Tu, to cover, 

T. press). A mould, crucible, also Qq B. മ 

ണ്ടൃശ an earthen crucible. ഇരിമ്പു മൂചയി 

ails Tantr. 

മൂശകാരി, മൂശാരി a brazier, a tribe of the 5 
കമ്മാള൪ KN. മൂശാലിമൂശ MR. (taxed); 
മിള മുയ്യലി B. 

മൂഷ്കികസ നപ 8. (മുഷ്‌ ;1,. mus), A mouse 

മൂ. ഡിഛത്തിന്നു മരുന്നു ൭. അര്‍. (-ഏലിധിഷം), 

മൂ. മാജ്ലാരനോടു പിണങ്ങുന്ന AR. (a bad 

omen). മൂഷിക PT, 

മൂഷികക്ഷത്രിയ൪ N. pr. lower Kiatriyas that 
fled from Paraiu Rama, മുഷികപ്പരിക (opp. 
മുടിക്ഷത്രീയ൪) KU. 

മൂഷികരാജ്യം N.pr. a part of Kérala from 
Kanneffi to Kumari, with Kulasokhara’s 
residence KU. (Others put ക്ൂവരാജ്യം 12 
its place). By [ Ti. 


മുസു-മുശു Monsieur. മൂസുബൃസി Mr. Bussy 


SYD miissady (fr. മൂത്തതു q. v. & below it). 
A lower division of Brahmans = ഉദരിലേ പ 
രിഷ 151 who have left the കമ ങ്ങംക്കാധി 


മൂള.മൂക്കു 


Gyo to others & with ParaéaRéme’s sins 
have taken on themselves the secular power (¢ 


2) ea005\Syo—Brahmans who praotise surgery 
are ranking with them, 


Q® miija T. C. So. Marrow, brain V1. 
മൂളി mũli T. Te. 0, Bo. Meimed; having lost 


an ലേ മൂട്ടിക്കാത൯ m.,— ക്കാതി, കാതററ മൂ 
ളി 1., നാഴിപ്പൊന്നു കൊടുത്താലും മൂ്ടിപ്പെള്ള 
മേനിക്കു വേണ്ട prov. (8 മൂളിമാടു,--ആ$ ete.); 
അറുമൂടി Palg. having lost both esrlaps (അ 
Qaag മൂ etc. abuse); a vessel with a broken 


neck മൂളിക്കോപ്പ, -- കിണ്ടി oto. Palg.; =a) 
ong) Mpl.; left alone V1. 


മൂളിയ൯ Vi. No. Cal. a male monkey. 


AS mũluva To. M. (see മുര, മുഗങ്ങു). 1. To 


groan, moan, mumble ക്രമന്മാര മൂടും CG. വ 

യററില്‍ or awa മൂ. Nid. rumbling of bowels. 

ചെി മൂ. ears to tingle V2.; to buzz, as bees 

Bhg.; to hum a tune, as palankin-bearers, 

രാഗം മൂ. = ആലാപിക്കു (Brahmans). മൂണ്ടുപാ 

Sm Palg. = വഥിപ്പാട്ടു. ആന മൂ. bellow. ജാ 

തി ചാപല്യംകൊണ്ടു വാലെടുത്തടിച്ചുടന്‍ മൂളി! 

യ്യും KR. Hanuman, to give indistinct sounds. 

ഉ, ൃുങ്കാരം assent with a “hem” അന്ദവാദം 

മൂളി agreed, gave leave with a hem or nod. 

വരുണ൯ ഴി മൂള ഞ്ഞളവു വില്ല വാങ്ങി UR. 
not to give way. ഇന്നു പെരുവഴി മൂഴുന്നതില്ലെ 
കില്‍ AR. ശകനി ഏന്തു Garvey സകലം സമ്മ 
തമല്ലേ CrArj. why did 8. alone withhold 
his consent. നിനക്ക ഒക്ക മൂട രുതെങ്കില്‍ പ്പാ 
തി രാജ്യം പകുത്തു കൊടുക്ക Bhr. ലേലം മൂക 

5: വിളിക്കം മൂളി 05 മൂണ്ടുകേട്ടൂ 12816. listened 

attentively. 

VN. മൂടല്‍ 1. a hum, groan, whizzing noise. 
2, a hem, as mark of content കട്ടവനോടു 
കട്ടാല്‍ മൂന്നു Qa prov.; മദാ മൂർ ക്കം. 

CV. മൂളിക്കു to cause to grant leave. അഗ്രജ 
നെക്കൊണ്ടു മൂളിച്ചില്ലതിനം Bhr. could not 


persuade. നി൯ തല പത്തും മൂന്നാളകും മൂ 
ളിപ്പ൯ RS. I shall get them off. 


Qvde milakky =8 aves, 7.1. ഇരുമ്പിന്നു മൂ. 


ചോര പോയി prov. ധെന്തു മൂഗക്കായാല്‍, കറു 
ക്കി മൂഗക്കാകുമ്പോഠം വാങ്ങിക്കൊണ്ടെ MM. 


മൂഴി-- മൃത 854 മൃത്യു--മുക്ടി 


മുഴി mill ന.ംിം). A sluice of ൦൦.3൦. 

see Gy. 

മൃഗം mrgam 8. 1. A deer, മാന്‍; f. gv. 

2. an animal, wild beast, also അ. ഘോരനായ 

മൂ. KR. 8. a quadruped. 

Qomg 8. mirage കാനജലം. മരീചിക, 

abstr. N. മുഗത്വം V1. beastliness. 

മൂഗപതി 8. the lion. 

ഉഗപ്രായം 8. bratish; instinctively. 

grow 8. (മാഗ്ഗി hunting മൂഗയിര enclaw oo 
ഇയലും ang VetC. മൃഗയ ചൃതുകടൂം അരു 
തു KR. ഉൃഗയാടികഠം പത്തു or ദശാ്ഗുങ്ങാം 
the 10 temptations of a king AR. 

ഉൃഗയു a hunter കൊന്ന മൂ. കാം Bhg 10. 

gormom the lion, 80 guxeodom സന്നിധൌ 
cc. 

മൂഗശീകം; Tdbh. Amadeo q. v. 

ഉൃഗശീലം, മൃശസ്വഭാവം beastliness. 

മൂഗിതം 8. sought, pursued. 

മൃഗേന്്ൂന്‍ = മൃൂഗരാജ൯ PT. 

മൂഗ്യം 1. to be sought. 9. brute g’av0 നി൯ 
ക്ഷത്രിയബലം (opp. ഹൃദ്യം spiritual) KR. 

മുഡസ൯സ mydah 8. (മവ്ധ) Mercifal; Siva ഫര 

മുഡശിഖ 815. 

മുണാം mypajam 8. The fibre of മ lotus 

stalk പുത്തന്‍ മൂ'ങ്ങാംം CG.; also Qemogmgp,— 

സൂത്രം. 

മുതം mydam 8. (pert. pass. of g; L. mortuus). 

1. Dead ജാ.തനായാല്‍ മൂതനാം 815. ദൂതന്മാർ 

പ്രേതമായിട്ടു ബാധിക്കും PR. മൂതനാക്കി Sk. g 

തസമനായ്ക്ുരും KR. 9, the particular in- 

clination of each person V1. 

മുതപത്രിക = മരണശാസനം a will, 

ഭൂൃതപ്രായം dead-like ജനങ്ങ ഒക്കയും g’wo 
യി KR. 

മൃതസഞ്ചിവനി life-restoring, a remedy KU. 
ടൂ. ശാസ്ത്രും, aleo Qaeiluadlaile Bhr. an 
oocult science. 

ga) 8. death ജുനിമൂതി Bhg. മൂമിദേഹം നട 
ന്നണയും പോദല 81. ക 007088. — goog 
Sonia RS. lest he die. 


Qm mpd (8. to trample on). QOD arth, 


mud മണ f.i. മൃത്തുകൊന്നുംബികാമൂത്തിയെ 

നിമ്മിച്ചു DM. gabailemvess ശരിരം Bhg. 

മൂത്തിക 8. olay, Bhg. 

മൃത്യ mytyu 8. (൭). Desth g. തനിക്കില്ല ഏന്നു 
ഒ ഭാവം Sah. ~ 
മൂത്യഞ്ചയം 8, overcoming death (= Siva), a 

great eacrifice resorted to in great danger. 
കൂട്ട — laste 7 days (1൦൦ 21 fanam). മാസ-- 
൫. monthly ceremony performed on the 
നാമം of one's birth (fee 3 famam). @202— 
ഉ feast of Cochin Raja, which in 1362 
lasted 40 days. KU. ഉ"യാച്ചനം ചെയ്യു 
VetC. in order to get a ohild. 

ഉത്യുരം CG. Hades ശൂ. പ്രവേശിച്ചു AR. മൂ 
ലോകം വുക്കു Brhmd. 

ഭൃത്യശാസന൯ Siva, 81122, Brhmd. AR. 

മുദംഗം mpdahgam 8. A tabor (geb). 

മദു മു 8. Mild, soft (Tdbh. മെതു). ggrrra 
ങ്ജംം തേടും വിണയും കഴലൂകമ കാഹളങ്ങാം 
4.1. (൦20. 872൩6). വിണാഥാനമുദുസ്വരം 24). 
മൂടുഹഡസിതം Nal. മ ബിം. -- 7. ga tia. ഭവ 
തി Nal, —Compar. മൂദൂതരം blandly. 
abstr.N. ശൂടുത്വം 8. mildness, gentleness. 
മൂടൂഭാഷണന Bhg. speaking gently. 

@geio 8. mild, soft. മു'മാന്ൃള്ള രക്ഷ gentle 
treatment. മുടുലരസനിനാടം Bhr. ക്ല 
വാകൃം KR. 

മൂലാടികള യാരോ വാത്ത പറഞ്ഞു Chintar. 
talked peacefully. 

മുഡം mpdham 8. War, battle V1. 

മു ODWo 8. Cousistiog of മുരു, olay. 

മൃഷാ myss 8. In vain, falsely. 
ഉൃഷാകഥാചണ്ണനം Bi Pa. lying. . 

Q@ Spo mystam 8. 1. (pert. pass. of ശൂല). Wiped, 
olean. 2. a rich mesl, dainties തൂ. അാഷ്കിക 
Wide Ch¥r. ഉ'മായുണ്ണോേണം AR, സിംഹാ.. ല്‌ 
ത്മെഭജിക്കാഷി PT. മാംസാടിയല്‍ g’a29g5, ഉ” 
മാം അന്നം Bhr. മൂ'മായി ഭക്ഷണം ക്ഷിങ്ഞു ve. 
മൂദ്യാന്നം 8. a sumptuous entertainment ഉഷ്ഠാ 

ന്ന പണ്ണ്ണോദരന്മാർ 8:2൨. ഒ. കഴിക്കു ണ്.൭ന൩൦ 
റയ. 8൦ ഉൃഷ്ടുകോടനം കൊണ്ടു തെളിഞ്ഞു Ber. 

Qa! 8. nestness Va. 


ADAG) — മെതിയാ 855 


മെകളിം- ബെഫുളി ൪൦൦). 
മെക്കരിക്ക mekkarikka Vi. To vomit. 
612.00 ൬0066൩ (മെച്ചക 17. 0, Tu. Te. to ap- 
plaad fr. മിച). 1. Excellency, superiority മെ 
ചം ഏറും പൃരക്കോപ്പുകശ VCh. മെ'മായി 
കാട്ടാം surprisingly, Nasr. 2. remaiuing 
over & above==Glpj0. 8. the piece of gold 
kept as sample = മച്ചഠ. 
മെച്ചമേ well, highly. അക്ടനെ oa. നോക്കി 
ക്കൊണ്ടു intensely. മെ. ചെന്നു eagerly. മെ. 
ഞങ്ങളെ കൈവെടിഞ്ഞാര്‍ decidedly. മെ. 
കൊല്ലേണം CG. by all means. 
മച്ചിങ്ങ (& മെളിച്ചിങ്ങ, മെളിച്ചില്‍ No.) 1. 4 
quite young cocoanut; മുഖം തിരിഞു മെ. 
jast peeping out of the പോള. ---മയിമെച്ചി 
ങ്ങ (പാട്ടത്തില്‍ ചേകും No.) 2nd stage of 
growth (between മെ-& കരിക്കു); (= വെളി 
ഷിങ്ങ, ഖെച്ചിങ്ങു, 9. മ very young palmyra 
fruit (Palg.). 
മെടയുക Vi., ടം മിട, QS. 
മെതി medi ൩. മി.., റ. Te. med & met, 1621. 
of ge). 1. Treading on; treading out grain 
കൊക്കും മിതിയും Vi. 8.5 മെതിമരം 1.1. ൭ 
threshing machine, മെതിയും മുക്കാലിക്കാലും 
ഖലിച്ചു MR, (parts of ഏത്തം). 
മെതിക്ക 1. To tread as loam, trample.—CV. 
2. to thrash നെ 
ലൂ മെതിച്ചതും മെതിക്കാത്തതും MR. — CV. ooo 
കററ മെഖിപ്പിച്ചു മണിയാക്കി MR. 8.-:മെ 
തിയുക to be assnaged, ഓീനം മെതിച്ചു കണ്ട 
ന്നു va.= ശമിച്ചു. 


വാഷാണം മെരിപ്പിച്ച Sk. 


മെമികുല്ലൂ Vi. a door-lintel. 

മെതിമരം the step-beard near or over a well, 
treadle of a weaver’s loom ete. 

മെയിയം 1. a plank over the door (see മതി 20). 
2. pieces of wood by which oars are kept 
in their places V1. 

മെതിയടി wooden shoes ag worn by Brahmans 
& devotees KU. നല്ല മെ.. തൊട്ടു asaqed led 
2, -- സൂചിമെ. slippers with nails or 
seedies in them for austerities’ aske. 

മെതിയാലേ Vi. ക kind of mortar. 


മെതിയു — മെയ 


മെതിയു ക (=Qg_a106:P). To be bruised പാ 
തി മ്െതിഞ്ഞൊരു താംബൂലം തന്നുടെ QING? 
ണ്ടു നല്ലി 06. തേങ്ങ —XRXD മെയിഞ്ഞില്ല 
Mo. bruised but not suffielently ground. 


മെത്ത metta 5. (new & nacy=ge). 1. A 


matress, bedding, quilt അതിമനോഹരമായ 

മെ. യില്‍ ശയിക്ക KR. നന്മലര്‍ മെ. തന്ദേല്‍ 

Bhr. 9, a terrace. 3.8 lever == ചന്ന Palg. 

— അവന്‍ asTAIwWdn ഒരു മെ prov. (8൦6 മെ 

ത്തുക). 

മെത്തപ്പായി ഒ double mat (made of കൈമോ 
ല boiled 12 milk & water), the upper one 
being much finer than the lower, 80.-: അ 
oilg jow! No. 

മെത്രശ്ശലീല bedding. 

മെത്താരണ B. മ raised place to sleep on. 


മെത്തുക mottuya ൩.27. 1. (മിക). To rise high. 


മെത്തും 228036 famous. മമെത്തിന തിറ മൂറും 
ansaid, വാളെ മെത്തിന തിറത്തോടു തക 
ത്തു RC. 2 (C. Te. mettu, 7. മിതി)-- മെയി 
ക്ക to jamp. കത്തിപ്പിമുന്ന മാഠിടം തന്നിലേ 
മെത്തി ഏഴുന്നൊരു ചോര OG. spirting. ഭക്ത 
രുടെ ചിത്തത്തില്‍ മേന്മേലേ ത്തുന്ന ഇരിഴ്ൂ 
09. settling on them, അചലം തന്നില്‍ മെത്തി 
ഇരുന്ന ചെമ്പരത്തി CG, spread. 8. in poet. 
usage=8.al Ma ? വാര്‍മെത്തും asSQjaow) Bhr, 
impetuous. പുത്ന്‍ തളിരായി മെത്തുന്ന ചോ 
രിഖാ CG. 


മെത്രാസ്‌ & GQ— Byr. Metran, a bishop. മെ 


ത്രാനച്ച൯ opist. 
മെത്രാപ്പോലിത്താ a Metropolitan. 


| മെപ്പൂ meppy ((.-: മെച്ചം). N. pr. A Brahman- 


seat, No. of പള്ളിയാഠു; OL THM a 
Brahman class. 


മെയ mey 5.,alco HHA, മേ (either = കേര 


fr. മി, മിച surface, what covers the mind, 
or -- മയി condensation). 1. The body moa) 
നെറ മെഃയ്ക്രലൂള്ള പണ്ടങ്ങാം, മെയ്യകകേലുള്ള മുതത 
പിടിച്ചു പഠിച്ചു TR. രക്തം മെയ്യില്‍ അണിഞ്ഞു 
Bhr. മെയ്ക്കും കൈയും തളന്നെനിക്കു TP. നിശാ 
asd HOHE LA നിന്നുയിര്‍ ഖേപ്പേട്ടു alle യും 
AR, അചനെറ. aay, |g ധിണ്ട Arb. attacked, 


OAD, So— മെയ്യറുതി 


assaulted = മല്ലിട്ടു, മമെയ്യേറുക; കത്തിയും കൊ 

ആയും saw@adde മെയി തട്ടിയാല്‍ മാനക്കേടു 

org 400. (MapL versas Tiyar). aay, തടി 

touched, polluted. 2. a person കൊണ്ടുമെ 

Bpo കൊടുത്ത maqgyo doo. (= ദേഹം). 8. sub- 

stance, trath പൊയ്യല്ു ഞങ്ങ ഇച്ചൊന്നതു മെ 

യ്യേന്നു തേറിനാലും CG. മെയി maa very true. 

HAqySo (2.8) ഒ loan without pawn or mort- 
gage. [@s) KU. 

OA 9210 മ body-guard 000 നായരും ഒരെ. 

aon, ല 02 the body (Trav. മേത്തതു; മെ. 
തൊടുക B. (=No, മേരു തൊട്ടൂ നോക്കുകു 
to assault. 

oom ലി an ornament ഞാനെ. Pay. 

aang, ഴിൽ gymnastic exercise (= മേനി യി 
യദ്പ്റിക്ക) ൧൮ ആയുധധും മെ/ലും KU. 

DOGR, 900 a musket with a short stock; a 
favorite gun oSI00., AQ wea തോക്കു TR. 

ധെയ്ക്കിടിത്തം moilifying diseased limbs with 
ointments & strotohing them. 

മെയ്ക്ക്ോസ ornaments worn on the person. 

HAQAa to lope oneself, to faint; to be intoxi- 
cated, passionate, desperate. 

മെയ്തരാററം alienation ailg,Gao മെ. ചെയ്യ 
യോ jad. 

മെയ്ക്കേല്‍ 1. on the person മാല മെ. അണിയാ 
തേ Mud. (see മെയി 1.). 
impers. to be possessed, inspired = QOW>, 
ഒശനം, ധെളിച്ചപ്പാടു. 
മെയ്യേരു കാണം (ന്നാം, vu. മെമ്മക്കണം) 


2. മെ, വരിക 


വെക്ക a present by the bridegroom’s 
sister for the bride’s father, consisting 
formerly of an imitation of gold, value 8 
fanams & upwards, of some gold coin of 
greater value (similar to I. പരത്തല്‍ 2); 
the word is now applied to any gold coin 
given on this occasion with : കാണം കൊ 


ടുക്കട്ടല്ലേ & received with: കാണം പിടി 
കുട്ടല്ലേ.-- പെണ്‍കാണം No. 
മെയ്യല്‍ 1.-5 മയ്യല്‍ റു.ന. 9.5 മെയ്യ്കേത. 2. ഉണ്ണി 
യുടെ മെ. വന്നു TP. a Brahman boy was 
iuspired. 
മെയ്യവൃതി death ദുഷ്ടരെ മെ. വരുത്തി ADj. 
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HAge — മെലിയു 


മെയ്യഗക personal, true beauty. മെ'കുള്ള കാ 
ന്ത താത ഏന്നലഠറി Mud. fairest bhasband 


Bhr. [poasession. 
മെയ്യാക്കും strength & elasticity of body, self- 
മെയ്മാരം (ടെ ഹാരം OF മെയ്യാടരണം) ornaments 

worn on the person. മെയ്യാരപ്പ്യൊന്നു ചമ 

യാഞ്ഞു TP. not dressed out. 

മെയ്യാത, KU. a privilege granted by kings. 

മെയ്യിട്ടുക to transfer property to another 
person. 

മെയ്ക്കര (3) an oath ഒരു മെ. ചെയ്യുന്നേ RC. 

മെയ്യേറുക to aseault സ്റ്രികമെ TR. 

മെയ്യോകൂക്കും 1.5. മെയ്യാക്കും. 2. bodily pro- 
portion 8. 

oom) (8) the true religion. 

AAW sh awe, modesty, honor. 

62109 fr, vee മെരും. 

മെരുക meruyy (& oasceaq. v. Tdbh. roo? is 
T. Te, 0, Tu. മെരുക lustre, glittering = 61൯). 
1. The civet-cat, also @S\ ഇട്ട മെരു prov. 
Kinds: കൊടിമെരു (with ajpa), - or & 
egg nam. (പുഴ്ണക 2, 688). മെരുകി൯ ചട്ടം Bo. 
its ventricle. 2=ajypa a8 മെരു ഓാററുകും 
അണെക്ക to emit the civet. 

HAKESZ  méruhhuya (Te. meluga & med- 
ugu, to associate with)=ameager. To be tamed, 
attached കപല്പകപ്പ 2010 ogg വണ്ടൂതാന്‍ 2 
റെറാരു ayailer മെരിങ്ങുമോ mab CG. 

v. a. മെരുകുക 7.1. കാട്ടാനയെ to tame=@ 

രുക്കുക. 

മെരുവം Tdbh. = മുഗം (hantg.). 

OAM ഇഞ്ചി (൫. വെരും, see മരു). Fright 
കൊടുപ്പവും മെതുള്ൂ.ം RC. 
മെരുമൂ.ക to be scared. മെരുമൂം മാനേ മിഴി 

മാർ 0. , ailgnasd തിണ്ണം oodles ol 
ന്നാ൯ CG. No. മെരിണ്ടു പോകു. 

മെത mel 5. (Tdbh.=ge, മെത്ത). Tender, slender 
മെല്ലിട കുണ്ടു, മെല്ലിടയാഠം, മിന്നും asmdigs 
മെല്ലിടമാ൪ RC. 

മെലിയുക T. M. നം grow thin, lean ശരിരം 
പെരിക oaeiigje a. med. ചിന്തിചൂടല്‍, മെ: 

ക ChVr. മെലിഞ്ങു പോയി emaciated. 


മെലിവു - മെഴ്ക്കത 857 


VE. aaeila, മെലിച്ചല്‍ thinness, leahness. 
ക 1. To be thin, fine മെല്ലിയതു So. 

3. 1. 0. M. to chew, champ (10൦.), 

Inf. മെല്ലേ 5. gently, softly; slowly മെ. ചിരി 
ക്ഷം മെ, തിന്നാര മുമ്ളം. തിന്നാം 9505.) also 
മെപ്യധേ, മെല്ലനേ ഒഴുകും OWego prov. മെ 
ല്ലെനാ മുഴ്ക്ക Nid. മെല്ലുന്നെടുത്തു പൂണന്നു 
GG. (her child), 


V. freq. മെല്ലിക്കു id., മെച്ലിച്ച ശരിരം lean. 
മെഫബാസ. ജില്‍ (see മി). A friend ; 
ae@’o5l4e 024.9) TR. (P. mibrbaogi) favouring. 
Op melu 1. 2 HAphs T. M. (6. To. mépe, 
0. Te. mayans, fr. dg = db). Wax (ഉ ഒലയ 
- CBEAI0 doc.). മെ. OIGH, ഇടുക to wax; മെം 
പിടിക്കു to form a wax-mould, ൭൫, ചോക്ക 1, 
to melt the wax out of it. ്ലെണ്ണണെക്കു പാകം — 
- ഒര. കണക്കേ ഉരുമൂമ്പോഗ വാങ്ങുക a. med. 
ഉ, 0. T. Te. മെരും-- മിഴ്‌ polished, glittering. 
മെഴ്ണകയിരി & മെഴ്ുത്മിരി മ wax-candle, 
മെഴ്ഴുകുശീല waxed cloth. 
മെഴ്ണക്കോല്‍,-ക്ഷരിം.അന്തിത്തിരിക്കുല്ല ക granite 
rosette let into the ground in the E, yard 
of e.house, on which every evening a wick 
is burned & മാതോര്‍ placed. Palg. 
apr) lalo= മെഴ്ഴക്കല്‍,, 8. സ്ഥണ്ഡിലം. 
മെ്പാകം, see 1 & വാമംം 
മെഴഥിന്‍ flying fish MC, 
മെഴ്ഴമെഴേ (2) slippy, glibly; hesitatingly. 
മെഴ്സൂചി ഒ needle of wax! കായ്യം a2. കൊണ്ടു 
& dla കുണക്ഷനേ ജരിക്ുനം vu. 


Opa meluyaya 7. M. (fr. ney 9. 0. Ta. 


Te. metta). 1. To anoint, wax, varnish ശക്കര 
കൊണ്ടൂ മെ, to cover one’s design with sweot 
words. 2. to daub a place with cow-dang 
ചെത്തി അടിച്ചു മ്െഴ്കിത്തേച്ചു ADJ.— ago ൭മ. 
(the work of Ambalarasi), KN. ക്ഷോണി മെ 
¥6) agen വിരിച്ചു Bhg. smoothed by plaster- 
jug with mud or chunem. കഗ്മായം കൊണ്ടു 
oopaamod Anj. 

ക്്ലക്കര.., 8. സ്ഥണ്ഡിലം a place levelled and 
smoothed for ceremonies, Brahmans’ meals, 
ote, 


CDPB — മേഘവാര്‍ 


VN. aaeypas anoloting,. varnish, daubing, 
polishing. aapodagy sesam oll. മെ, പിര 
oe@ lubricated with ofl V1.9. മാച്ചു acy 
ABOro Nid. ഏട്ടക്ക, HA, ഇളകുക to take 
oil out of the skin ete. 


aayaeaem MO. quite emooth. കുങ്കുമം aay 
Bam ajojo മാറു Bhr, 


മെഴ ക്ക melukka M.(C. milie fe. മിഴ്‌), To shine 


with fat, thrive, grow stout naypon galas 

ത്മം RS, Sita’s face. asso ഉരുമ്മി മെത്തു 

നില്ല പാടനഖങ്ങമുടെ അംശജാലം, MAD 

പതുത്തു മെഴ്ുത്തുള്ള ചേലക OG. five cloths. 

VN. മെഴ്പ്പു 1. lustre, brilliancy വാളിന്നു V1.5 
softness of words. 9. stoutness. 

CV. മ്െ്റ്പിക്കുടംതടിപ്പിക്കു V2. to fatten, 


GQ m5 1. 8. Mine, to me നിത്ത്യം വന്മാമേ 810. 


2, 1, M. 0, Gab in മേക്കെട്ടി മ canopy (പട്ടു 
G@8iPu.). മേക്കലം the cover of a distil. മേ 
ക്കാതു the upper part of the ear, മേക്കാമോരി 
രം മേക്കാതില earrings of Lawattis; മേക്കി 


G& see മേല്‍, 8,ടമേയ in മേക്കാരന്‍ ൭ 
shepherd. 


മേഖല mékhala 8. 1. A girdle, zone ഉടഞ്ഞാ 


ond. 2 asword-belt. 8. the sacrificial string 
sajna 7.1, ഖണ്ഡിച്ചിതു ബ്നു (al. ലഘു) 
മേഖലജമാലവും ARG. in a 10൩൩ during 


battle. 
റ) Mud 9, 


4. [0]. ശ്രുഭ്ധനായ്ലേഖലാ കുതമിപ്പഠി 


മേഖലപ്പൂല്പു the Munja grass (for അരഞ്ഞാണ്‍ 
(of 8 ajo) of Brahmacaris} മേ. കൊണ്ടു ച 
രട്ട MC. 


മേഘം mégham 8, (മേഹനം). A cloud കാവു 


കൊണ്ട്‌ എഴുന്ന മേ., കാള മേ. 4 rain-cloud. 
മേ. മൂടുമ to be overcast V2. 
8224 ഛന്നം 8. cloudy (sky). [clouds. 
മോഘച്ചാതൃതു CC., മേഘജാലം 8. a bank of 


BAX Tse shade of clouds മേ'ലിര ഇരുന്ന 
myailae PT. 

മേഘനാഒം 8. thunder. 

മേഘമാല 8. gathering of clouds. 

മേഘധണ്ണം-:മുകിത്ഖണ്ണം. 

മേഘവാര്‍ ൭ bank of clouds മേ, കുഴലായ ചോ 
ലയിരു RC. 
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മേജദു ക.മേടി 


മേങ്ങുക (മേങ്ങി). 200.മേടിക്ക, 

GQ.2.)hro mbjayam 8. (മഷി, മൈ), Black, dark 
മേചകകാന്തി Sah. 

മേച്ചത സര്‍പ്പ, VN. of aay; 1. Grasing, 
pasture. 62, ajasor OG. to find pastare. പശു 
ക്കളേ കാനനത്തില്‍ G2. പൂകിച്ചാമ Brhmd. 
2. covering (വുരമേച്ചത), tiling the house. മേ 
ച്ചലോട്ടു a house-tile, മേച്ച(ത)ക്കാര൯ a tiler. 
മേച്ചത്തുപ്പുറം 1, pasture ground, a meadow V1. 

2. a tiled roof. 
മേഞല്‍ V1. = മേച്ചല്‍ 9, covering with grass; 
a ploagh-beam = Gay). 

മേട méda 7. M. (@@s5). 1: A rateed: place; 
tower auteamg കാണ്മാ൯ ഇരുന്നു ഭൂപതി ഉയ 
ന്ന മേടമേല്‍. KR, 2. an upper story മേട 
aq ഭൂമിയില്‍ asmlasme, തരുണിക eas 
യിന്നിറങ്ങി KR. മഹാമണിമേടകം Gomago 
PT, 8, മ palace, = ഫല്യം VyM: മാളികകളും 
മേടക്ടം കെടി Arb. a high house. 4, (മേ 
ടുക) a bell of cattle sent into the jungle. No. 


മേടമ No. (മേട്ടക) a carpenter as called by 
Paulayars= ao0sod. | 
മേടം mégam Tdbh. of മേഷം Aries; the first 
month മേടഞായറു, മേടഞ്ഞാററില്‍ TR. മേട 
മിടപമാസങ്ങാക്കിടയില്‍ KR. 
മേടധികു the festival of vernal equinox. 
മേടിക്ക médikka = വേഴടിക്കു 1. To ask moo 
ലീയം അവനോടു മേടിച്ചു സൂക്ഷിച്ചു Mud. കുടം 
മേ, to borrow. 2, to take, buy, receive. 
മേട്ട médu T. M. 0. (ഥി or മാടും Te. modu). 
1. Rising ground, a 111001. കനം മേടും hill 
& dale; മേടും asggQjo ups & downs. അകത്തു 
മേട the seed-vessel or pericardium of lotus, 
2. trouble, കടതമേട്ട പെടുക. to be wreck- 
ed. വളരേ പാടും മേടും affliction. 
മേട്ടുവഴി മ causeway. 
മേട്ടക méduys No. (= മിടി, ചേടുക). To knock, 
as with finger. eas) നോക്കിയാല്‍ അറിയാം 
prov. to try whether hollow or fall. തആആണി 
കമ മേടിമേടി (al. പോടി -1-) PT. to drive in, 
strike V1. 
മേടി a piece of wood for striking gongs, a 
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clapper (sce മേട 4.), a tongue of iron= 
Qu0@o. 
GOs). méti (Te. 0. chief man=eand); er R 
mate). A house-servant of foreigners. 
മേന്നിക്ക, കന്നു. ൭.ടാമേടിക്ും see വേണ്ടിക്കു. 
GQ Uso médhram 8. (മേഹ). Penis 62, ിങ്ങു 
& Nid. 
മേതു modu aM. (മേ--മീി surface or Tdbh. of മേ 
ടിനി). The earth മഉടടലാടുയിരും വേറായി അ 
മ്മേതില്‍ വീ, നര BC. മേതില്‍ നിറഞ്ഞഞ്ങു മീ 
തേവഴിഞ്ഞൊരു ശീതം പൊുക്കരുതാഞ്ഞു CG. 
മേത്ത൯ സഖി 9. A class of Mahammodans, 
BAGO (loc.)= Alaa, also കുടയുടെ മേമ്തു 
ചേരേയുള്ളതു നോക്കി jud. Mpl. -- മേത്തോട്ടൂ 
upwards. 
(മേല്‍): മേര്ങട്ട ceiling, upper story. 
മേത്തരം the best sort, superior നീതിക്കെല്ലാം 
മേററരമാനനിശാചര൯ BC. 
Games Palg. sore eyes with head-ache 
(core. fr. നേത്രവഃയുയ). 
മേത്മാധി Tdbh. = മേധാധി. 
മേത്തോന്നി Gloriosa or Methonica superba, 
with poisonous root used by women (2 
യും കിണറും ഉണ്ടു) for suicide. 
മേത്രാ൯, see മെത്രാ൯. 
മേദസ്സു ൬6068 8, (dla fat- മിന്‍). Marrow 
& fat (9 Idangalis in the human body, Brhmd.) 
മേ. the fat of the soil. 
മേദകം 8, vinous liquor for distilling GP. 
മേടിനി 8. the earth (aM. cap), ഒടിനിദേ 
ധി (AR.)— മേടിനിക്രററ൪ Bhg. prinees. 
മേടിനീപതി a king. 
Gagioo 8. anotuous, smooth. 
മേദൂരശക്തി KR. a bienk weapon. 
മേഡ médha 8. (vigour). Understanding ca. ന 
മുക RO. (for writing 0000). മേ. പെരിയ 
വന്‍ Vi. very learned. 
മേധം 8B, (juice) a sacrifice, as അശ്വമേ., ന 
രമേ.ം ഫയമേധകത്താ Bhr. 
മേധാധി 8. intelligent, ലിസ, influential; a 
manager, overseer, leader. vu. 
മേധ്യം 8. (vigorous, fit for sacrifice) pare 


മേന. മേനിപ്പ 859 


വനം പുക്കു SAU} മൃഗത്ങമെ Ohare; മേ! 
മംയിരികുന്ന ധമ്മം Bhg. 
GAM, മേനക 8. (woman) N. pr. Tho wife of 
Himalaya. 
മേനവ൯, see GMb. 
മേനാവു P. miyana, A palankin 9മ'ധില്‍ 
വെച്ചെടുത്ത Arb. 
മേനി méni T. M. (Te. അയം: aed), മേല്‍). 
1. The body, shape samlalataaosmg CC. 
touched. 62. ചോര org VilvP, surface. ead) 
നിക്കു മേനിയിര നോധു കുറഞ്ഞതായി OG. തി 
രുമേനി the king. മണല്‍കൊഴ്ടു ചമെച്ചു ദേ 
വി amb മേനിയെ 09. an idol, Hkeness. 
2. (മേ൯) beanty, excellence. @0. തങ്കിന aa 
ള്ളെകിറു RC. a fine tusk. നല്ല മേ. ഉള്ള ശില 
V1. മേ. പറക So, to flatter, boast. മേ, വരു 
ആതു to polish. 8. a sample, sort, measure 
അടിച്ച മേ. 80, new-coined money. കരമേ. കൃ 
കി higher sort of rice-flelds. ഇപ്പുണത്തിന്നു 
agodin ഒ: മേ, പലിശ കന്റെ dos. at the rate 
of. മൂന്നംതരം നിലങ്ങാര 00 62. alla dye (1st 
elass 0.0 ൫2.) yield 10 fold. മൂന്ന മേ. നിലം 
retarning 9 or 4 fold. TR. പത്തു മേ, ഉള്ളക 
ച V1. cloth worth 10 fanam. cgq മേ. കണ്ടി 
രികുന്നു അമത്തത്തിന്ന moan ഉള്ള 60 Edangelis 
only. 4. the average article 2. തെങ്ങു ഒ 
നിന്ന തേങ്ങ G0 കാണും, {ag മേ, ഒന്നു അ 
ടക്ക BOO കാണും, മേ. Gore വിള. .000 വിത്തി 
ന്നു നെല്ലു coco TB. 5. rank, honor അഖ 
ക്ക ഓരോ സ്ഥാനധും GA, qo കല്പിച്ച രകാടു 
ത KU. നമുക്ുള്ള സ്ഥാനവും മേ. qo മയ്യാഒ 
ഒക്കയും TR. (says മ king), തവ ഹാനി വരും 
മേ. വരാ ChY¥r.— മേം അറിയുന്നവന്‍ Vi. 
courteous. 
മേനിക്കാരന്‍ (5) honorable. തന്‍െറ വൃതക്കാമ 
2’ TP. friends of the same age; osten- 
tatious. 
മേനികെള dishonored. 
മേനികേടു വരുത്തുക to dishonor ; മേനിക്ഷയം 
GaSe V8. to take revenge. 
മേനിപ്പഴക്കുടയി (2) good sort of plantain. 
മേനിപ്പഴയരി (2) good rice. 


മേനിപ്പാ- മേന്മേൽ 


മേനിപ്പാട്ടം (4) rent of land പിയില്‍! on the 
average produce of different orops W. 

മേനിപ്പൊഠുതി (5) prosperity B. 

മേനിവിളച്ചരു (2) the best crop of any parcel 
of land W. 


മേ൯ moh 7. aM. (0, ménu=e@ant). What is 


above, superiority, excellence. 

മേനവന്‍ a superior, title of Sidra writers 
നാലു മേ'ന്മാര TR. = og yep 200, gen. മേ 
നോന൯ു (മേനകുടം (ങ്ങ) Palg. as called by 
lower castes); a minister, agent appointed 
by a Raja with the gift of a style or palm- 
leaves; title of barons % 6... അംശമേ 
നോ ete. (mod.). 

മേങ്മൈ authority. 

G@2nm0m a fine breast ajomd മേ. RO. 

eaceoy the highest power ൭, സ്ഥാനം, 

മേഞ്ചാതി V1. (ജാതി) 1. exoesa. 9, fine words. 
മേ. കാട്ടുക to flatter. 

6മേഞ്ചൊല്ലാഠാ speaking nicely 7, മതുമേ. RC, 
മേഞ്ചോന്ന 81:60, മേല്‍ ചൊല്ലിയ, 

മേന്തടി upper timber 1. 

മേന്തോന്നി, (T. @as—-)= മേത്തോന്നി q. v. 

മേനാശ RC. = മേതുനാഗംം 

മേന്നകയാഗ splendidly decorated f. Sita, pl. 
BAanh20d; also മേന്നകത്തയ്യല്‍ RO, 

മേന്നടയാമ walking nobly f, RC. 

മേന്നോക്കി a superintendent, accountant, min- 
ister of Porjatiri; also മേനോംക്കിമാര KU. 
title of barons മതിലഞ്ചേരി മേ. TR. (in 
Kotayayattu), മേനോക്കു കൊടുത്തു KU. his 
office. {suffer bodily pain. 

GOGOuS VI. 1. to fall upon something. 2. to 

മേമ്പൊടി Vi. = മേതപൊടി, 

മേന്മ excellence, superiority. EQOOYQo മേ, 
യൂം ഇല്പതിനാല്‍ KeiN. neither better nor 
worse for it. മേധി ത൯ മേ. യെ ചൊല്ലി 
ക്രൂടാ CG. മേ. യിത, --യോടേ well. മേ. 
വെടി V1. a royal salute, 

മേന്മിശ B. mustaches. 

മേന്മേല്‍ more & more G2. വഭ്ധിച്ചുവരും, 02. 
പ്രസാടിച്ചിതു Bhg. മേലേ OG. 
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മേപ്പടി — മേരു 860 


മേന്മൊഴിയാഠം RC. = മേഞ്ചൊല്ലാഠം, 


മേരുപ്പു--- മേലാട 


മേരുപ്പു (മേരു T. sandiver, gless-gall). Bo. 
amod. salt ഏററം elogquanayag Ga. GP 78. 


മേപ്പൃത്തൂ൪നാരംയേണടട്ടതിരി V. pr. A sage. | മേക്കു നീറ്റു ൩. Bo.=Gagy, Westwards ഗ്രഹ 


മേപ്പ്പാവു Méppary (Gad). A loft, ceiling ച 


തെക്ു മേകും കി നിട്ടു KR. 


ന്ദനകൊണ്ടു മേ. വിട്ടൂ TP.; a high building | മേല méla So. Caunot (either V. neg. of മേല്‍, 


കൊതിക്കെമ൯റ മേപ്പയിതതളി TP.; mB0:04) 
മേപ്പയിലും പോരുന്നു (പുതുപ്പുണഅഹ്ശം മേച്പ 
യില്‍ ടേശം) TP. 

മേപ്പുലം So. (മേയ). A pasture. 


8,ട @gj0, or corruption of വേല 8. “it ie diff- 
cult” ടട അരുതു). ഉരിയാടുവാനും മേലാ, ഓടു 
വാന്‍ മേലാഞ്ഞും, നടപ്പാന്‍ മേലാതായി PT. മേ 
Blog. weakoess. 


GOW méyam 8. (മാ). To be അടി, Bhg. | മേല്‍ mél WN. of മീ (0. മ്ലേര-മിയല്‍). 1. What 


Cay méyya 5. (മെയി surface). 1. v. n. To 
graze, browse ആടു മഞ കാടു prov. ഭൂതല 
ത്തില്‍ മേയട്ടേ Hdd CG. പോക്കുററ വമ്പു 
ലി പുല്ലൂ മേയും CG. കോഴി ഒന്നിച്ചു മേയു 
മ്പോഗ TR. 2. T. M. (7, 0. also voy, Tu. 
C. bé) v. a. to thatch മ hoase ഓല nag! പു 
ലു മേഞ്ഞു jad. with grass; to tile ഓടു 62., 
ayo G2. (= ajoamde). 

VN. മേച്ചു (G2eup@) see above. (858.) 

v. 8. O To cause animals to grase or 
eat, to feed, tend anccoimeng മേപ്പുതി 120 ws 
പശുവ്വാദത്തെ മേച്ചു Bhr. 

CV. മേയ്ക്കിക്കു 1. to cause another to feed cattle. 
2. & പുര മേയിക്ക to get thatched. 
—R the hire of മ shepherd or for tiling. 


BO) 9006 B. മ grazier, shepherd, 
മേയാല്പൂര ൭ temporary roof as for the mon- 
8000 അറുത്തുകെട്ടു കുയററാതേ മേ. വെച്ചു 
കെട്ടുകേ ഉള്ളൂ TR. (aleo പെയ്യപ്പൂര opp. 
പന്തൽ), 
മേഷ്യ mbyya No. (-:മേഷ). A flaw in a log of 
sawn or worked timber arising from {ts not 
having been properly squared, 
മേര méra T. Te. C.Limit; 1൦0. മേനി rate am 
രപ്പണം മേരെകു നികിതി ഇട്ടിരിക്കുനം TR. at 
ക fan. for each. 
മേരു méru 8. (മി, sac). The fabulous. moun- 
tain of the North മേരുവും HsaQegg അന്തരം 
ഉണ്ടേ നമ്മില്‍ Bhr. aston. came താ൯ ഏന്ന 
പോലേ CG, അഴക്കെഴ്ഴം മേരു൪കുന്നു. RO. മ 
ഫാമേരു സമാനധിരമ TR. (in complimentary 
address), 


is above, surface, body = aay), as മേലും കൈ 
യും നൊന്തിട്ടു നടന്നുട No. vu. രവേണന്‍ ത 
MAS മേലുകഠം ഒക്കയും kil lame KB. മേല്‍ 
ഇളവസ്ധൂം the cloth you wear. മേപ്ല, തേക്കു 
MM. (opp. മേലിലും തലയിചും a. med.). സൂത 
നെറ മേല്‍ തട്ടി നിനാ. കൊടുത്ത asoresad 
doc, person (മെയി 2). ചിനമ്പു മേരു അന 
ഒുന്നതിന്നു ചാകുമ്പോലേ കളിക്കും some bodily 
exertion; aleo=acepag.y. 9. adv. above, 
upon, on കുതിരമേലേറി Bhg. — Loo. termina- 
tion, often shortened ൫ കാലാമല്‍ MR. വകയി 
come നികിതി ഏഴുക്ക, areahinans പത്തിന്ന്‌ 
ഒന്നര നെല്ലു TR. മെ്രമന്നെഴ്റനില്ല, va., മല 
game TP. (= മേരുനിനാ). ഏന്റെറ മേ. പറഞ്ഞു 
charged നം. ഇവരെ മേ. mo, 200 jud. against. 
അധനെറ മേലാക്കി transferred property to; 
more, =aJOo മഃ മുന്നൂററിനേല്‍ മുപ്പതു Bhr.; also 
above mentioned രസം മേല്‍ച്ചമററില്‍ അരെച്ചു 
a. med, in the same decoction. 8. superiority, 


_ excellence (Te. Tu. 0. good) മേലും akpo കു 


oy TR. allowing for good & bad years, taking 
an average. മേത്തരം 980. 4. faturity, after- 
wards മേലിരു, — aioe, ഇനിമേല്‍; henceferth. 
മേല്‍ വരുധാ൯ ഇരിക്കുന്നതു V1. 8. 1. M, West 
വടമര മൂലംവടപേപ്പുറം%., തെന്മേല്റംട. 
മേലടി Bo. rent paid in kind; giviog charge 

of cattle. [രി ele. 
മേലധികാരം superior or supreme power, — 
മേലവന്‍ Vi. മ saperior, owner = Geel. 
മേലാക്കം elevation, promotion. 


. മേലാച്ചി Tray. ൭. maid-servant. 


മേലാട 80൦ upper cloth of women. 
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മേലാ൯ = മേചവന്‍, pl. മേലാർ a superior, 
proprietor. 

മലപ്പു an swing, canopy മുഗ്വഞ്ങളായ മേ, 
കഠം Bhr. 62. കെട്ടി തിരവ൫െച്ചു Anj. പ 
gee. പിടിച്ചു പ്രഒദ്ജിണം (of തിരണ്ട പെ 
a); also a mosquito curtain. 

മേലായ്ക്ര്രരം (— ലാന്‍ 7-0) the Janmi right 
ബ്രാഹ്മണർ തഞ്ങഠകു മേ. കപ്പിച്ചു (opp. കി 
ഴാസ്ത്രവു) KU. 

മേലാസ്റ്റണം 10൦. sald of കടടമനി൪ & of പാളം. 

മേലായ്ക് Vi. property in trees & fruite (opp. 
കാരായ്മ് അ property of grounds, both em- 
braced by അടിപ്പേറു) 80.; also മേല്‍ക്കോ 
യ്ക, മേങ്കോസ്്. 

മേലാല്‍, (4) hereafter .൭മ, മുള്ള കായ്യത്തിന്നു, 
മേലും രഷഷിക്ക TR, മേ'ലേ൧൭ ഉണ്ടാകുമോ, 
മേ'ലത്തേ MR. fature. 

മേലാഠം an overscer ക്രലിക്കാരേ ൭2. TR. the 
person in charge; a commissioner. av 
qecalanko sdangomieg ഹഠഃമാ൯ RS. 
conqueror? 

മേലു Ind fature (= esky eto.) is above, is 
higher. Gen. അതില്‍നിന്നു ലക്ഷം യോജന 
മേലു 81065. 

മേലും moreover, further. 

@2e) upper touch of gold. 

കേലെഴുത്തു 1. direetion of a letter; also title- 
page, heading of a chapter. 2. registry. 
Tray. വലിയ -- chief seoretary or registrar 
TrP. (മേ, പിള്ള Trav..the head of പണ്ടാര 
ച്ലിള്ളമാർ 2.). 

മേലേ 1. upwards ശവം 6290) ഏടുപ്പാ൯ jad. 
to exhume. 2. in Cpds. =: ഥിതേ; മുകളില്‍; 
പവ്യതത്തി൯ മേലേക്കു agipa mes! KU. ൨. 
൨. കൊള ഞ്ജ 6030)82 8230) വെച്ചൂ Ono 
above the other. മേധേ കവുമ്പടി ete, upper. 
(4 മേ3ലകു henee forward. Nal. 71. --മേ 

 ലേതു what ls above or comes next (opp. കി 
ശേതു Gan.). ചുവന്നും വെമൂ.ത്ും കുുത്തി്ും 
Qasregged അവററി൯ ഗുണം മേലേ മേ 
ലേയിന്നാസ്റ്ുരും GP. each follawing sort 
hotter than: the praceding. 
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മേലേടം (4) futare part മേ. കഥ Mad. പാ 
ണ്ഡവചരിത്രം മേ. വചിക്ക Bhe. the sequel. 
OOUEgo കഥെക്കിതി൯ മേ. ഉണ്ടെ Mud. 
henceforth. 

മേലേരി 1. high-flaming fire. ഞാന്‍ ഒരു ചെ 
റിയ മേ. കടക്കേണ്്തു a flery temptation. 
2. sacrificial fire-wood, fr. jack-trees ൭2. 
@5o a faneral pile. @2. ചാടുക = തിയാള. 

മേലോക്കി (amesal) upwards Qo~e മോ. ച്ചാടി 
TP. കത്തിയകത്തിലേ. ഏടുത്തു jud. 

മേലാട്ടൂ (പട്ടു) upwards മേ. ചെന്നും 

മേല്‍ക്കച്ച (1) a girdle. 

മേല്‍ക്കച്ചവടം wholesale dealing. (story. 

മേരുക്കഥ (4) aingeséme I go on with the 

മേതക്കരം So. additional Government share 
of crop; tax paid in advance. 

മേല്‍ക്കാച്ചല്‍ (1) fever-heat. 

മേരുക്കാച്ചില്‍ yam growing on yam. 

മേരക്കാട്ടം great demand, (കാട്ടം 283). 

Bac da oormoadditional ad vance of the occupant. 


മേ(തു)ക്കാതു the top pert ofthe ear, ൭േ. കത്തു 
o to men against ആന്തുധായു; toTiyar & 
Muackuwar women No. of Telly. for ചിറവു 
കാതു q. v.) also to Maplichis = അലികുത്തു 
കാതു; see under മേ 2. 

മേല്‍ക്കാററു (5) West wind V1. 

മേരുക്കിരിയം higher Sidras, as the പതിനാ 
യിരം of Polanada. മേതില്‍ ഒരുമയും ശ്ര 
രതയയം നായ്കസ്ഥാനധും ഏറിയിരിക്കുന്ന നാ 

. @d KU. 

മേല്ലീള്‍്‌ wore or less, നിണക്കു ഒരു മേരിക്കി 
ളില്ലേ ൦.5 ഗുരുത്വം you do not care for 
rank, ago, eto.; headloag.a2gi brow! topsy- 
turvy.= Slag. 

Gag), (1) to the body easgpaana മോല്ലംിട 
ഏറിം ഞങ്ങളെ മേ, പാഞ്ഞു ഞങ്ജ൭െ മറിച്ചി 
ടം ബ്രഃഹ്മണസ്ത്രികടെ മേക്കട (sic) കയ്യേ 
റി TR. assaulted x maqy,|ge. (5) West വ 
See Gag,ow) ഗമിച്ചു KR. ഇന്ദതപോം 
anf) pte Gago magnooys മലയിര 
ണ്ടും അമ്പും Tat 80. (to the sun). 

Gag), aah one above the other; (4) ancoes- 
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sively,, more & more = ൫൭൬6ല്‍; Mgxp AJ 
രും മേലില്‍ Bhg. 
മേരുക്രള് ഒ roof. [see മേകകെ --. 
മ്േക്കെട്ടി an awning, tester, mosquito-net ; 
മേരുക്കെളു മ string tied over a look. 
@2MOBaddoe (1) to be hit, affected by medicine. 


Cams cary & — —- sovereignty as of Peru- 
mals KU. 

മേരച്ചീട്ടു direction of a letter, a label. 

മേല്‍ച്ചൊല്ലിയ (2) above-mentioned a0. കല്പ 
ന TR. & മേല്‍ ചെന്ന. 

മേതേജന്മം (4) the next birth. ChR. 

@22\5 an upper room or story, 051120, deck. 

മേല്യാഴ്‌ onter look. 

മേതനാസ (4) futare time ഓസനായ്ക്ാഴ്ചകു മേ. 
AR.; മേ, ഏല്ലാം UR. for ever. 

മേപ്പഞ്ചായം 18, an umpire. 

മേപ്പട (4) the reserve of an army; (1) the 
upper part of a bank. 

മേപ്പടി the upper part of മ door-frame; above, 
said, ditto (marked ടി ടി), മേപ്പടി കണ്ട 
ത്തില്‍ jud. 
മേപ്പടിയാ൯ കുയ്യിത TR. the same person. 

മേപ്പളം bishop's office. Nasr, 

മേപ്പറഞു (2)= മേരിച്ചൊല്ലിയ. 

മേപ്പാടം original 900) B., cultivated high 


groand, ൬൩. 
മേപ്പാടു the upper side, surface V1. = മേത്തരം 
മേല്ലടവ apper or outer garment. 


മേല്ലുര & മേപ്പൂര ൭ roof; an upper room, 
മേപ്പെട്ടുക to be above, saperior. 

629945, S2qug 1. upwards (മേ. agdleng 
ജം, മേോളേകു പൊങ്ങി Bhr. നോക്കി 
VetC. മേ. ചാട്ടം tumbling). 9. ൯൭208൦ 
forth (മേ. നല്ലവണ്ണം യരിക്കേണം, മേ, 
കമ്പണ്മികു തന്നേ ആകനഃ Qo രാജ്യം 
TR.) 

മേപ്പെടുക്ക to set over, entrust KU. 

മേപ്പടി vehicle, adjavant-of medicine പഞ്ച 
താര മേ. OE 8. med, strewed on, added. 
മഴക്കു ചീരകം മേ. യായി 00.125) 23}g, പശു 

വിന നേയി മേ. allkp, lasSlen MM. 
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മേല്‍പ്രകാരം as aforesaid. 

മേല്‍ഫലം trees, (grain, etc. produced above 
ground). opp. കീല്‌ ഫലം as nia etc. wa 
ന്നാള്സ്ണി ഫലങ്ങാം 197. 9. doo, the fatare 

ജടേടേ? opp. കിഗ്‌ ഫലം the presest one, 

മേരുബലം (4) reserve, auxiligry force. 

മേരുഭാഗം the upper side moslanboa മേധ 
KU. മേ'ഗേ കൊണ്ടേ തിരിച്ചട൯ BR. (൭ 
chariot) upwards, 

മ്തേഭാരം depressing weight; misery of being 
in the body. 

മ്മേമണിയം So. superintendence. 

മേരുമായിര So. hair of the body. 

മേല്‍ലാഭം extra profit. 

മേതേലോകം heaven. 

മേരുവരധു extra income; (4) consequence. 

@andiass) upper way. colego ധരിച്ചവന്‍ മേ. 
യില്‍ BR. through the sky. 

@2rdasow) the palate. 

മേല്‍വാചകം the heading, address of a letter. 

മേരധായിപ്പ an additional loan. 

മേല്‍വദരം Government's share of reat, 

മ്തേഖായി Vi. മ superior = മേലവ൯. 

മേല്‍ധി ചാരം superintendence, 

മേല്‍വി ത്തു seed sown upon other seed, 

മേരുധിരിപ്പു an awning. fter. 

മേല്‍ധിലാബം address, superscription of a let- 

മേല്‍ധെപ്പു 106868810൩ by a high tenure മേല്‍ 
ഏഴുതിയ പറമ്പുടെ മേ, ഒററിയുയം ഒററികും 
പുറയുമായി നിങ്ങക്ക്‌ ഏഴുതി വെച്ചു തന്നു 
(doo.) MB. 

മേല്‍വെള്ളം freshes @2’ag.o19Go. 

മേല്‍ശാന്തി, see ശാന്തി, 


മേവ്വൃക സന്ത 7, M. (7. ea to love, -മരു 


Qj@). 1. To be familiar, occupied with വേണ 
ന്ന വേലകുഠ G25) നിന്നാര്‍ CG. 8, to be 
secastomed to a place & prefer it, abide ത്ത 
മേധുന്നഹോ മത്സൃങ്ങം PT. ധിബുധപുരിമേ 
വിനാന്‍ Bhr. കാലാലയം മേ. AR. weat to in- 
habit Hades. അധഖകു 22000 ഗൃഫഞ്ാ Bk. 
8. So. T. to adjust, level Vi. മോധിക്കൊടുക്ക 
to reconcile, prove B. 4. ജോ. ജഡിക 


മേവരു..... മേളിക്ക 


ഇരിക്ക 7.1. സുഖിച്ചു saaidlnent, അറിഞ്ഞ 
ല്ലേ മേധുനം Bhr. 
മേല്‍ (So. 7, love) dwelling, see Alas. 
@22,0)4 eM. enemies G2. തമ്മെക്കൊന്നു RC, 
മേ'രെ പൊരുതു പുറത്താക്കി AR, 
മേശ Ar. més, Port. ൩689 (L.mensa). A table 
കൃമികളി൯ മേല്‍ മേശ കഴിക്കും MC. to live 
upon, (തേമേശ തിന്നാകം കഴിക്ക, കുടിക്കു vu. 
Earopeans to breakfast). 
മേഷ്ഥം ൬൪ 8. (= മേടം). A ram, Aries. 
മേഷത്തു൪ ബ്രാഹ്മണന്‍, മേഷത്തടികാഠം, മേഷ 
ത്തോണടികാം N.pr. a deified sage, born 
to Vararuci of a Patayi KN. 


60 8, a hindrance, trouble; 13, Palg. flaw. 
േയ്യ 860, 

GOcry 6) Port, mestre (L. magister). A Maistry, 
Arb. ആശാരി --, weilaam}id) eto. 

മേഹം méham 8. (മിഹ), Urine, also=Geaa0 
രോഗം urinary disease. മേഹപടലം venereal 
spreading sores. 
മേഹനം 8. pissing; penis. 

മേള mala (Gr. melas). Indian ink; മേളയില്‍ 
കുളിച്ചു: മേകൂത്തില്‍ KR. 

മേളം molam 8. (മി), 1. A band, esp. of me- 
siciane. 9, music, harmony താളത്തില്‍ ഒത്തി 
നമന്മളങ്ങാം ഗിതങ്ങ൦ം ഓരോന്നേ പാടിപ്പാടി 
CG. മേ. ge to unite in മ concert, OIGH 
to play. മേ, ഏറിടുന്ന പൈങ്കിളി Bhr. molo- 
dions. 8. joining fitly, joy മേശുത്തില്‍ ഉത്സവം 
ആരംഭിച്ചാമ, ചേല വെടു.്പിച്ച മേ. ഇയറഠുന്ന 
ഓസ൯ CG. ഛേടിച്ച മേള മോട്ടഗിയില്‍ കൂട്ടു 
DM. nicely. മേ. കലന്നു ഫിക്കി. to burn 
all over from fever, 
മേമേുക്കാര൯ a musician, 
മേളക്കൊഴ്പ്പു B. ഉ 002097, symphony. 
@@amogo equal time in music. 
മേളനം 8. nnion, assemblage. 
മേളാങ്കം B. joy, pleasure. - 
denV. മേമളിക്ക 1. To mix, as sugar in milk 
@easl മേളിച്ചു Mud. ഖെല്ലധും പാലും തളി 
കയില്‍ @2’.0) തരുവ൯ DN. 3. to unite in 
harmony ഗാനം മേദഭ്ിച്ചാർ (881) 09, - 8. to 
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live happily together സന്തതം അവളോടു മേ? 

ചു PT. മംനിനിയോടു മമ്‌'ച്ചു മേഷിനാന്‍ Nal. 

മേളിച്ച നഖ്യ്ിനാ൯ 811. gladly. 

pert. pass. മേക്ളിതംട cago 7.1. മന്ദമോ. പൂന്ടു 
കുഴലൂതി An}. & മേള മായി കതി Anj. 

OV. മേളിപ്പിക്കു to combine harmoniously ഓ 
രോ ale reaqead 32’) Bhr, 

മേളിം വേളി, വെഫ്ുഴളി. [ചി Va. 

മേഴി mali ൩. aM. (0. madi, méji). The plough- 

മൈ mai 1.7. M.= മകി, av), മയി, Antimony; 
blackness മൈയാര്‍ see മയ്യാർ, 2.2 000 0, 
Ta. Te. body ഓ മെൈ€6, 8. T. nace 
barrenness, whence 2.9). 
മൈക്ുണ്ണി (1) with painted eyes f, ana. ക 
ണ്ണ്ഠില്‍ പാത്തു Nal. മൈ. മാര Bhr. (aqgioad 
കണ്‍). ം 
മൈക്കലേോ മയിക്കലേ, മയക്കില്‍ at dusk, 
൭മെക്കോലധഖാര്‍കഴലാഠ CG, dark-haired 7. 
മൈതാനം 2. maidin, A plain, flat, open field 
ഒക്ക മുറിച്ചു മൈ. ആക്കി TR, മ്തൊനയില്‍ 
egos) Ti. on the teble-land. 

ODD A maiduya aM. rather oD ty ; To get 
അതി൯ഫലം മൈതുവാന്‍ ചമയയന്നല്‍ ഇന്നേ 
RC 93. now you are to reap the fruits. 
മൈത്തുക to be industrious. — മൈത്തല്‍ soil B. 

മൈത്രം maitram 8. (മിത്ര). Friendship മൈം 
മറന BS.; also മൈത്ര. 
മൈത്രി id. ഭസുരന്‍െറയും മൈഥിലന്‍ തന്‍െറ 


യും മൈ. യെ പൂരിപ്പാന്‍ CG. മൈ. രക്ഷി 
പ്രാ൯ പണി KR. 


മൈത്രികരം 8. gaining friends AR, (the 
Ramayana is said to be such). 
മൈഥില maithila 8. Referring to ഗിഥില, 
2. മൈഥിലരാജ്യം AR, 
മൈമ്ഥിലി Sits. 

HOQLY Mo maithunam 8. (മിഥുന). Matrimony, 
coitus. — ശ്വാവിന്‍െറ മൈ. പോലേ prov. 
മൈഥുനപരന്‍ Bhg. lecherous. 
മ്മൈനമാസംട മിഥുനം. 

മൈനാകം maindyam 8. 1.- മൈനാ൯ന. 
24. 0. The docile parrot മൈന MC. Temenachas 


pagodaronm. 9. മ mountain in Himalaya ay 
വ്യുതാധിശ്വര൯ 4. . 





മൈനാത്തു — മൊട്ട 
൭ഉമെനാത്ത Bo, A washermas.— മാനാത്തി 809, 
മൈന്തസ maindah ൩. 2. (aseqp 7. 0. de- 


lusion= മയ്യത)ം 1.A boy. 3.൭ 0 RC. Mpl. 
മൈസ്പയ 1൦. 5 മയിമ്പു Dusk മമൈമ്പിന്നു വനാ. 
മൈയരു RC. = മയ്ക്കല്‍ q. v. 
മൈയാല No. dusk. . 
മൈയാരം maiyiram (മൈ 2. )= മെയ്യഃരം. 
മൈമയ്യ൯ (മൈ 1.) Palg. Eb. (opp. മെയ്യ൯) a 
rogue. 
മൈധയ്യക്കുള്ള൯ Er. a night-snap, night-thief= 
തഞ്ചം നോക്കി; Pulg. an eye-servant. 
മൈരേയം mairéyam 8. Spirits from Lythrum 
blossoms മൈ' മാം asic gyo 6ov21).9) CG, Bhr. 

OODACM = മജിമ q. v. 
മൈല grey = മയ്കില... 

മൈസൂര്‍ രാജാധു doo, മയിസൂര്‍. 

മൊക്കളം Mokkalam No. (1201. മൊക്ും loc. 
T. മൊക്കൈ a notch). A hollow in the edge or 
gunwale of a boat to insert a pin (=thole- 
pin), to which the oar is hooked. 

6@9683 mona (0. Tu, mange) A monkey V1. 
= 6) 29,9)? [Trav. മോഞ്ങുകം 
മൊഞ്ചു(ദുഴഞ്ജി) how!, 2.1, നായുടെ മൊ, കേളി 

മൊച്ചു modda 1. A light coloured monkey. 
2. 1. 80. a Dolichos tetraspermus, B. 029.9) 
കൊട്ട its peas (No, മൊച്ചക്കൊളപ്പയ Q= ad 
Qu). 
മോച്ഛ൯ (മൂത്ത?) 1. an old man, a big person 

(loo.). 
മൊച്ചിങ്ങ, see under മുച്ചി, 

മൊഞ്ച൯ monjah 1. No. (മെയി). A strong, 


fine fellow = dlgwend; 7, മൊഞ്ചത്തി. 9.8൦. 
passionate. 


ഉ, Palg. ട നൊച്ചെലി, നച്ചെലി, 


മൊഞ്ചു 1. No. beauty. 2. So. anger B.; 
moroseness V1. മൊഞ്ചും മൊട്ടും AIOE, കാ 
go of discourteoas, untractable manners 
V1. — മുറിമൊത്മു 8. precipitate anger. 

മൊഞ്ഞിം- Qj GUND) The fave (100), 

മൊട്ട motte T. M. 0. Ta. (മുണ്ഡ). 1. A bald 

head ചിരെച്ചാല്‍ മൊട്ട prov; a Brahman 

widow; മ Maple ഉപ്പു പൂരിക്രടലും മൊ, ചതി 
ക്കം prov. മൊ. അടിക്ക to shave the head 
completely. 2=Qg an egg. 
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629388 — മൊന്നാ 


മൊളക്കുന്നു ൭ bere hillock. 


മൊട്ടക്കൊമ്പ൯ cattle having lost one hora 
or both. . 


മൊട്ടത്തലയന്‍ a Maple. 


മൊട്ടത്തൈ & cocoanat-plant before the shoot- 
ing of തിരു. 

മൊട്ടപ്പുശ So, the white of eggs used as give. 
മൊട്ടു mofty 72. M. (Te. 0. moggu, mogads fr. 
മുട), 1. A flower-bud കുന്ദം amb മൊട്ടും മുളു 
മേല്‍ ഉല്ലാസമൊട്ടുകഠം, പങ്കജുമൊട്ടില്‍ തണു 
പൂണ്ടു CG. ചെക്കി, Asogdo—a.med. പൊന്മ 
ലർ മൊട്ടുകഠ പട്ടുകൊണ്ടു പൊതി ഞഷിഉന്ത്രി 

ചൂ കലശങ്ങമ്ലാല്‍ അടദികേചിച്ചാര KR. (in eo- 
ronation), വൂ മൊട്ടിടൂക. 2.8 nipple മുലമൊ 

ടു RS. മുലയിണ മൊട്ടുക70. വാരിമം പോ 
കമുലമൊട്ടുകഠ Bhg. 38. bad-like, the blunt 
end, ൭ pommel പൊന്മൊ. കെട്ടിയ ചൂരല്‍ TR 


മൊട്ടമ്പു a blunt-pointed srrow പാറപ്പുറഅ 
യൂ മൊ. പോലേയായി BiPu. made no im- 
pression. [ horna. 


മൊട്ടുകൊമ്പ൯ (8) cattle with little or short 
മൊട്ടുവാഗാ a long sword with brase-handle 
മ്ദേറിഞ്ഞു പിടിക്ക Nayar’s play with it. 
മൊട്ടുസൂചി (തൂശി) & pin. 
മൊത്തം mottam T. Palg. The whole, total 
f.i, ക്രലി മൊഅമായി കൊടുക്കു = No. gan 
നേ, QPasdeo. 
മൊത്തുക mottuya (7. Te. to strike, see 2—). 
1. To kiss 7.1, the haad, Genev. Mpl. «98 
മൊത്തിയാലും ഒന്മ പെ്ചിക്രൂടാ prov. 2 Sa 
to drink from a vessel B., to sip Vi. (e828, 
മോഞ്മു), 
മൊത്മി (0. മ മുച്ചി) 1. the face പണ 
Ag ged ഒന്നായപ്പോഠം ognrdleges 
മൊത്തി * കറുത്തു CrArj, from envy. 3. the 
calyx as of cocoa-nut തേങ്ങയുടെ em. @ 
ടത്തി, a receptacle of Compositm; als 
മൊെത്തുടന്നു ധിണു. *(print: കൊഞ്ചു. 
ലെന്ത 1. 80. T. a cruse, 8. gogiet, പിടി -- 
nerrow-mouthed, Arb. (see മോന്ത. 3.8 
thicket, the lair of a tiger, No. 
Qo advo Vi. Muham. pricets (qu. 3 
cmodo?), 


മൊയി_ മൊഴി 


മൊയിലോം No. vu. 7.1. ഇടക്കാടു, ചൊവ്വ 
മൊ.ട മതിലകം. 

Gas ord moymah (-- മുഴുവന്‍, or T. മൊയ 
thronged). The central bulb of an arrowroot. 

മൊരമ്പ്യക morambuya Palg. (T. aa00-|- = 
€22Q:|-=QQ-|:) Dogs to marl; men to hawk 
മുരുക. 

മൊരി mori (ടമുരി, മുളി). The rough outer bark, 
as of tamarind trees= ചുണങ്ങു; മൊരിയ൯ 


having a dry skin. മൊരിചൂണങ്ങു dry sourf 


on the skin. 
മൊരിച്ചല്‍ dryness of skin or bark. — മൊരി 
കടമുളിയുക Bo. (Ti. 


മൊരിശി Manritins മൊ. ക്‌ ഏഴുതി അയച്ചു 

മൊറു മൊറുക്കം മു --7.1. പിന്നേയും നായി 
നെറ പള്ലിന്നു മെഴപ്പു prov. whete his teeth 
for more food. 

മൊഹീയട്ടിസ ar. mubit-ed-din, Fellow- 
believers, see യാ I. 

മൊള്ള molly, മൊള്ള Urine. 
മൊള്ളുക salle o V1. മൊള്ളാന്‍ പോകുന്നു 

(low) Bo., also No. 

മൊഴി moli T. M. (Ta. 0. നം. nudi fr. മുഗങ്ങു 
or 0. muyyi exchange?). 1. A word aq—, 
വാ--, തേ൯--., മധു --- ete. 
evidence മൊഗഴിക്ു തക്കതു വ്യവഹാരഗതി KR. 
the finding accords with the evidence. 000. 
ചൊല്ലു to state, declare. ഏനാള്ള മൊ. ഉറപ്പാ 
യിള ഏടുപ്പാന്‍ പോര TR. statement. ശേഷം 
മ്ടുപ്പാുള്ള മൊ. ഏടുത്തു TR. collected evi- 
dence. 8, right, claim കറെച്ചു ജയിക്കുന്നധ 
Ge മൊഴി എന്നു കപ്പിച്ച KU. they made good 
their claim, are in the right. മൊഴിയും ado 
ളിമ്കേടും VyM. right & wrong. anf) മൊഥി 
ഏങ്കില്‍ prov. ഇല്ല മൊഴി ead ഏങ്ങളെ 
കൊല്ലുവാന്‍ Bhr. no just മേയ. പോരിനം 
മൊഴി ംഏന്നിരിക്കില്‍ KR. 4. divorcee (loc.= 
ഞായം) മൊഴി എന്നുവെച്ചാല്‍ ഏതാന്‍ പണവും 
അരിയില്‍ ഇട്ടു തുണിയില്‍ ang) mg പെണ്ണ്‌ 
ഇനി മേപ്പെള്‌ ഏനക്കാധശ്യം ഇല്ല ഏന്ന മന 
സ്ത്രാലേ കൊടുകു (Mpl.) കെട്ടിയവളെ നീ മൊ, 
കൊടുക്കേണം, കെട്ടിയപനോട മൊ. ചോടി 


2, an argnment, 
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മൊഴി. മോക്ഷം 


da, കാതിയാര്‍ മൊ. കൊടുപ്പിച്ചു, അവളെ ഉട 
മക്ഷാർ മൊ. വാങ്ങി TR. ഞമ്മളെ മൊ. തരേ 
ണം; മൊ. ചൊല്ലിട്ടിലു, അവന്‍െറ മൊ. പറ 
WyoQsans MB. before he divorce her. 5. N.pr. 
of plants (മുഴി 7) കുറു --, ചെം ---. 
മൊഴികടട (8) wrong തമ്മിലു്ള ലെബ്ബല്യ 
പ്രാബല്യം മൊഴിയും മൊ'ം വഴിയും വി 
കേടും ഓക്ക Bhr. KR. to weigh the merits 
& demerits of a case. 
മൊഴിപിഴ (8) transgression, മൊ, ado അറി 
വിച്ചു KR. reported misdemeanours. 
മൊഴി മടക്കും (2) being nonplussed. 
മൊഴിമാതു Saraswati, മൊ'തിനെ amapg Bhr. 
മൊഴി മാറു aM. a bond, agypmlnasy മൊ'റാ 
& കൈഗ്ലീട്ടു TR. 
മൊഴിമാററം failing in keeping one’s word; 
transposition of words. 
മൊഴിമുട്ടിക്ക V8. to nonplus, puzzle. 
മൊഴിയുക T. aM. to speak ഇക്കഥ വിഷമിച്ചു 
മൊഴിഞ്ഞു Mud. aveaaomlaaamo മോ! 
aan KeiN. മൊഴിഞ്ഞ വാക്കുകഠം Bhr. 
മൊഴിവഴി (8) just behaviour gomlasc ഒരു 
മൊ. യില്‍ ഇഫ നഫി നമുക്കെടോ Nal. 
GOo M6 (loo.) Mother കാരക്കല്‍ മോ Anj. N.pr. 
മോകം Tdbh. of മോഘം, മോഡം. 
മോകുക moyuya (or Gap P, മുകക്ു 1. todraw 
water, 0. moge). To drink, sip അവന മോണ 
not for thirst, as med. or for tasting; see മൊ 
മുതുക, Sone. 
മോയിക്കു 1. V. freq. മോയിച്ചു കുടിച്ചു sipped 
it out. 2. CY. to give to sip, as toa 
child, old man, patient. 
VN. Gasca a gulp, രണ്ടു മോഖലിന്നണ്ടു 
enough for 2 draughts. 
മോക്കണി ൩. മൊ-; മുക --7) Vi. A sack 
out of which horses eat, 
മോക്താവ) miktavy 8. (മുച്‌), A deliverer. 
മോക്ഷം 8. 1. liberation അവ൯ ചൊന്ന ശാ 
പും മോ'ധും CG. ബേന്ധമോ'ങ്ങറ Bhr. 
മോതി എൂതനാമോ, CG. the story of P’s de- 
liverance. 2. final exemption from a life 
in the body, beatitude= മുക്തി, of 4 or 5 


— — - — ഞ്ഞത്‌. ne — — — — 


മോക്ഷ__ മോഞ്ച 866 


kinds സാമീപ്യം, സായുജ്യം, സാലോക്യം, 
സാരൂപ്യം (സാന്നിഭ്ധയം ൨). സദാനന്ദ 
മോ'യും സവ്യം ലഭിക്കണം BiPu. മോക്ഷ 
കുധാടം തുറന്നു ഖെപ്പാ൯ Anj. (Yama's ao- 
gels). പാതി മോ. കിട്ടും 10. 8. letting go 
ആശുഗമേം. മുടിച്ചു Sk. left off shooting. 
4. Nasr. ആകാശമോ. heavenly bliss, CatR. 
മോക്ഷകാഥികളായ (2) സിഭ്ധയോഗിന്ുന്മാമ 
AR, - മോക്ഷാമ്ഥി. 
മോഷക്ഃകാലം 1. the month Vaisakha. 9. the 
last contact with the shadow etc., end of an 
eclipse, 
. മോക്ഷടഒം 8. procuring beatitude, as a story, 


Sah. Bhg. സാക്ഷിയായി മേധും ആമോ 
amend CG. God. 


Bareijo.j004) 8. attaining bliss. 
@a2rHmo9MN5) Sco those in heaven, Nasr. 


മോക്ഷധിളക്ു Vi. മ ceremony on the 820 day 
after a death. [ AR.) 


മോക്ഷസാധനം (2) bliss-bestowing (£1. the 
GQoamomoo (2) id. 7. 1. ഭൂഥിയിലുള്ള ജത്തുക്കുമക്കു 
മോ. ഇനി ശ്രീരാമായണം ചമെക്ക AR. 
മോക്ഷാത്ഥി 8. desiring bliss (58), മോ.കഠ 
Brhmd. So മോക്ഷ oan Bhg. 
മോഘം migham 8. (മുഹ്‌). Useless, vain. മോ. 
എന്നിയേ PT. unfailingly. 
Ganes3s തയു Kad. (80. മാങ്ങ), Plantain- 
suckers when very small (see കനു 2, 208). 
(നേന്ത്രമോങ്ങ്‌ are not transplanted but boiled 
& eaten). | 
മോചകന്‍൯ modjayah 8, (മുച്‌). A deliverer. 
മോചനം &. berating; liberation ജാതൃഗൃഹ 
മോചനവ്ൃത്താന്തം Bhr. പാവ..., ശാപമോ. 
ചെയ്തും 

denV. മോചിക്കു 1. to free, release ഏന്നെ മോ! 
2) വെച്ചു PT. എന്നെ മോ'ചു കൊണ്ടു പാ 
ലിക്കു Nal. to save. 2. to dismiss മോ.ഇ 
ലവർ Bhr. കാരുണ്യം crilesado മോ'ചിത്മോ 
Nal. abandoned. 

part. മോചിതം മുക്തം set free. [Bhg. 

CV. ബന്ധനത്തിങ്കൽല്‍ നിന്നാശു മോചിപ്പിക്കു 

മോഞ്ച minja ൩.--മോണ Gams മോ. നാ 
ഠം "ടം 


GOES > — മോതിരം 


മോഞ്മുമ (Col,) to suck =Q—, മോകക. 
മോടകം midayam (T. മോടു- മേടും, മുകടു). 
Fragræs Zeylanica, Rh. മോടകുത്തില,--ത്തിന്‍ 
തൊലി അരച്ചു &. തര്‍.---വള്ളിമോ. Anoistro- 
cladus? 
മോട൯ CrP. (& മോടം) hill-rice = പറമ്പത്തു 
AM, വയനോക്കി 7.1. തറയിലുള്ള പാരും 
മോടന്ദം ഒക്ക ധിരോധിച്ചു TR. — Kinds: 
വെള്ളം കറുത്ത, അമി,പെറേവ,കല്ലാമമോട൯ 
Palg. Exh. വലിയ, ചെറിയ മോടൻ Et. 
മോടി modi $. (fr. gag or 0. Te. mote btunt). 
1. High bearing, stateliness മോടിയായുടുര്തും 
മേ. കഠം പലക്രടി ChVr. embellishments. co 
ഞ്ങമെക്കാഠ മാ. യായിരിക്ക Arb, മനാ യോ. 
കോടിടിനേശന്മാൻ ക്രി ഉടിച്ചൊരു മോ. കല 
ന്നപ്രകശേം 86. ചേടചേടിധിടന്മാരുടെ മോ. 
Nal. ധനം ഒടുങ്ങും നേരം മോടിയും നശിചു 
(comfort, luxary) പട്ടിണിയും അകപ്പെട്ടം 
Chintar. മൂരിക്കു അന്നേരത്തെ മോ. ഇല്ല No. 
vu. looks lean etc. 9. fashion (C. modike) 
Qenucm മോടി dress, മോടി ഇങ്ങനേ ചില 
ചെട്ടികാഠംകു Nal. 8. anything placed by & 
conjuror who tries to prevent its being remov- 
ed, മോ. ഏടുക്ക, വെക്ക. 
മോടിക്കളി (8) No.= Gas) Sly. 
മോടിക്കാര൯ haughty, ostentatious. 
മോടിവിളു (8) sorcery, legerdemain=0.aly })S). 
Gooso (see foll.) pride. 
മോട്ടു mo}fy T.C. Te. M. (അം 2750.) Obstinacy, 
perverse pride. മോ. കാണിക്കു മോട്ടൂള്ള മൂരി 
No. a restive bullock == ശാവ്ൂം. 
മോണ mona Ta. M. (T.= മുന). Gums, snoat. 
കുത്തുക gams to pain V1. മുഠിക്കു also gan, 
മോഞ്ച; മോണമേല്‍ ഒരു രേഗം Nid. 
മോണയന്‍ m., — ണച്ചി 1. (abase.) 
മോണി, see മകണി. 
മോണ & മോഴ്ടു കുടിക്കു No, 0.1. an ഇമുന്നി? — 
ഉദ മോകുക & BAITS. 
മോണോലി Palg. Exh. a kind of paddy. 
മോണ്ടും V1. the porch of ൭ church മുകമണ്ഡ 
പം. 


മോതിരം ബാര്‍ T. M. (ger). 1. Bing നല്ല 


മോതിര മോന്ത 867 മോന്തി-- മോഹം 


മുദമോ'ങ്ങദും 702. കൈ-- 8117൩. മോ. ഇട്ടക. 

2. a collet, for high caste children മോ, & മുര 

വെച്ചമോ, (girls), പാലക്കാമോ, (girls & boys), 

പുലിയ൯മോം, 688 or പുലിയാമോ, (boys). മോ. 

കഴ്ത്തില്‍ കെട്ടുക V1. 

മോതിരക്കണ്ണി! 1. 0൭5 link or knuckle, 2.8 
small noose. 8. Hugonia mystex. 

മേതിരക്രുട്ടം Vi. a necklace of jewols. 

മോതിരക്കൈ ൭ gentleman's hand മോ. കൊ 
ണ്ടു ചൊട്ട കൊള്ളേണം prov. 

മോതിരവള്ളി Artabotrys odorata. 

മോതിരധിരര the ring-finger. 

മോതുക modnya 5. To dash against, 

മോത Tu. No. a surge, rising of waves (smaller 
than തിര & larger than ഓളം; ഓളം മോ 
തുകയില്ല), a@omoilpa No, to ship a sea; 
fig. കോപത്തിനെറ മോതെക്കു ഞാന്‍ ചെ 
ന്നതു at the height of his anger. 


മോത്തു-: മുഖത്തു TP. 


മോദം midam 8. (മുട്‌). Joy, delight മോദസാ 


ഗരത്തില്‍ മുങ്ങി 11. മോദധും ഖേഒയും. മോദേ 


ന (ബഭ്ധ -- AR.), മോഓല്‍ 8. joyfully = geo. 


മോദകം 8. (delighting) sweetmeat മോദക 

ചാടി കോജയഓനങ്ങറം Nal. 

മോഒകുരം8, delightful മോഒകര സ്പോത്രം്ബിണ്‌. 

denV. മോടിക്ക 8. to rejoice മോടിച്ചു ചെന്ന 
വന്‍ Mud. 

part. pass. മോടിതന്മാരായി 06.൭ മുടിതമ. 

CV. മോടിപ്പിക്ക 8.൬. ൭. to delight ജഷികളെ 
മോ'ചു KU. ഒ്യങ്ങളാലേ 814. അക്തമിക 
ജന്മികാരക്കു കളികളഠാല്‍ 181൮7, 


Gand അ.-മക൯; What is പൊന്നില്ലാതഛന്‍൯ 


മോനക്ട്ന൯ prov.? 


മോന്ത സമ 1. (0, moti, Te. moma, T. മല). 


1. The face പാഴനെറ മോ. യേ MoemBa CG; 
the snout തആലെകു വരുന്ന നേരത്തു മോന്തെ 
ക്കുടിക്കു prov. വറു ആടിനെറ മോന്തെക്കു പ 
ററി Arb. 3. (= മൊന്ത) a brass ewer to draw 
water, water vessel of kings, പിടിമോന്തു ശൂ 
ശഃ ചെമ്പിടി-- TR. 

മോഗ്തുക Bo, to sip, drink = മോകുക as കുഞ്ഞി 

മോന്ത്രിക്കുടിക്കു V3. to gulp down. 


മോന്തിട മൂവന്തി Twilight മോ'ക്കേത്തത്തായം 
വെക്കു TP. 
മോന്തായം മു കന്തായം. 
മോര്‍ mor 1. 7. M. O. (Te. maru, 0, mosaru). 
Buttermilk മോര്‍ചവത്തു പുളിച്ചുള്ടെ GP. മോര്‍ 
കിട്ടാത്തേടത്തു പാല്‍ കിട്ടുമോ. prov.; aleo മോ 
odlme വന്നേൾ prov. നിര്‍ Gand @ge diluted 
buttermilk. — മോക്കഞ്ഞി,-ക്കാള൯ etc. 2. T. 
C. Tu. M.= മുക൪ face മോരില്‍, GQ00Glab; മോ 
Qo കണ്ണും; മോവുചിക്ക the face bloate. 
മോറുക mõuya No.(V1.2. മുവരുകു) Tocleanse, 
scour metal vessels with ashes eto. കുരണ്ടുമോ 
GI TP. കിണ്ണം വടിച്ചു മോറി, കിണ്ടി തേച്ചു 
മോറി. 
മോറാഴി, മോറായി the pommel of a knife, 
stick, ete. (മൊട്ടു). 
മോലോം va.= മതിലകം. 
മോശം mõſem T. M. (Te. C. Ta. മോസം; 1321. 
of മോഷാം). 1. Trick, deceit മോ. പററിച്ചുകളു. 
@ Arb. 2. fault, mistake ബുഭ്ധിമോ. കൌ 
CE ഒരു കുററം ചെയ്തു പോയാല്‍ ഒണ്ഡം കുല്ലി 
ക്കരുതു VyM. നിങ്ങളോടു വാകുമോശമായി പ 
റഞ്ഞു പോയി TR. ബിഭ-:2മേ--അബദ്ധം; 
(തുകമോ. 1, 464, കൈമോം. 800), 9. loss മോ 
ചം വരുത്തുക Vi, by missing a fair opportu- 
vity eto, [(aleo sickly). 
മോശക്കാരന്‍ Ho. a trickster, blunderer; poor; 
മോഷകന mikayah 8. (മുഷ്‌). A thief. 
@a0-memoS. 1. stealing അവനെറ വിട്ടില്‍ മോം, 
പോയി, വീളിലുള്ളത ഏല്ലാം മോ. പോയ്കോ 
കും4.72. ഒരുവന്‍െറ വക മോ. പോയാല്‍ 
VyM. to be stolen. എലി മോഷണശില൯ി0. 
ഉ, removing മനോദോഷാമോക്ഷണം 8124. 
ജട മോചനം? 8. captivating ജന ഫൃുദയമോ 
ഷണന്‍൯ Bhr. Kréna. [ഇപ്പം OG. 
denV, മോഷണിക്കു to steal മോം'ച്ചിടടന്ന കാലം 
മോഷ്ട്ാവു 8. a thief, hence: 
മോഷ്ട്ടിക്കു to steal മോ'ചു പോയി VyM. 
was stolen, 2)’ gj)l@g9 amoggals) 
ളോ TR. 
മോഹം moiham 8. (മുഹ). 1. Fainting, swoon 
മോഫവും MB.ciyo med. സൂതികൊണ്ടുണ്ടായി 
1095 


മോഹം. മോഹിനി 868 


മോ. CG. exhaustion. മോ. തെളിഞ്ഞു Sk. 9, feaci- 
nation, infatuation അധകു മോം. ഉണ്ടാക്കി 
മായാബലാല്‍ KR. led astray. 8, lust, love 
മോഹമൂത്തിക്കകമ്പടിസംസാരപ്രിയന്മാര്‍ Nal. 
പിള്ളരെ മോ, പറഞ്ഞാല്‍ തിരും prov. can be 
talked out of their love. മോ. അധിയുക, അ 
ഴികു, clan Vi. nocturnal pollution. കീഴില്‍ 
ഉള്ളതില്‍ അവയ വളരേ മേം. ഉണ്ടു TR. wishes 


back the old times. അടിയന്തരം നല്ലവണ്ണം ക 
ളിപ്പം൯ മോ. ഉണ്ടു TR. 


മോഫനം 8. infatuating, tempting മോ'മായു 
QA പൂര്ഭലകാം, മോഹനഗാത്രിയായ തപതി 
Bhr, മോഹനരൂപി, മമായ കഥാശേഷം 
Mud. വാനരമോഹനത്തിന്നു നിമ്മിച്ചു KR. 
to bewilder the monkeys, മോഹനഗേഹ 
ങ്ങാ KR. brothels. മോഫനതജ്ചരം പിടികും 
Tantr. nymphomany—adv. പുളിനങ്ങ 
ലെടു ത്തു മോഹനം ER. lovely. 


മോഫനിയം 8. attractive മോ'യാംഗനാം ച 
gm Nal. 


മോഹാലസ്യം 8. swoon. ടീനംകൊണ്ടു മുഖാ 
ലസ്യം (810) ഉണ്ടായി TR. 

മോഫി 1. bewildering. 9. lusting; a lover. 

denV. മോഹിക്കു 1. to faint മോ'ചു ധിണു Bhg. 
2. to be bewildered, fascinated ലംഘനം 
ചെയ്യാം എന്നാരും മോ'ക്കേണ്ട Nal. let none 
deceive himself. 8. to lust, love, covet 
അഹല്യയെ മോഹിച്ചു ചോടിച്ചപ്പോഠം KR. 
മ്ലേന്നെ മോ'ച്ചിടൊല്ലാ Nal. കടപ്പാ൯ മേച്ചു 


Nal. With Loc. മത്സ്യം രസഭ്ങില്‍ മോ'ചു 
ചെന്നു AR. മാലയില്‍ Bhr. 


part. pass. മോഫിതന്‍൯ 8. infatuated (-മൃഗ്ഡം). 
മോഹിനിമോ. VetO. മായാമോഫിതര്‍൪ നിഴ. 

CV. മോഹിപ്പിക്കു 1. to make dissy നിന്‍െറ 
പ്വേഗം മ്േന്നെ മേച്ചിടും 1൯. (to Hanuman). 
സീതയെ മോ. AR. to deceive by sorcery. 
MOAN മോ്പാ൯ മറഞ്ഞു Bhr. to oxcite 
his ouriosity. 2. to allare, seduce, woo 
aymaamanVyM., (flaw Bhg., ഏന്നെ മോ7 
പ്രതിന്നരും ചെയ്യോ Brhmd. 


മോഫിനി 8, (, of മോഹി) ൭. fascinating | 


woman. — മോഹിനിയാട്ടം acting ൭ female 
character (മോ. മുതലായ ആട്ടക്കാര VyM.). 





മോഫഹര്‍.-- മൌലി 


മോര്‍ 2. mahur (=qe). A gold-coin, 15 
Rupees. 
മോഴ mola T. M. (Tu. C. bola, like qd), മൊട]. 
1, Cattle without horns, or with horns turned 
കൊമ്പന്‍ ചോയതു മോഗെകും വഴി prov. കൌ 
മ്വേ പോകും വഴി മോഴെകകുന്നില്ലയോ BS. 
female elephant. 9. So. stupidity. മോഴ പി 
age to deceive B. 8.ടമോത V1. a billow. 
മോഴക്കൊമ്പ൯ Bo. Palg. dodded or polled 
cattle, 
മോഗഥവള a golden bracelet. 
മെൌക്തികം 8.=qayp f.1. മൌ. വിള യുന്നു "൩. 
മൌഞ്ജി 8. (മഞ്ജു) A Brahman girdle മേഖലാ 
മെ. ദണ്ഡും VCh, 
മൌഡ്യം maudhyam 8. -- മൂഡത Stupidity, 
caste prejudice, fanaticism. 
മെൌന്റ്റും B. മുണ്ഡത്വം KR. ase punish- 
ment of ambassadors. 
HAS) "പ. ടഥമ്ത Diesimulation. 
മൌത്ത Ar, maut, Death മെയി പോയി 
died. മൌത്തളയില്‍, Mpl. song. മൊത്ത നി 
Muhammad, opp. ഹയാത്ത്‌ . 
മൌനം ൩൭൬൭൭൩ 8. (മുനി). Silence, also with 
വ്രതം as religious exercise 81൨. മൌനവും 
മീക്ഷിച്ചു ഹോമം തുടങ്ങിനാ൯ AR. മൌനം 
ടീ. 0. മൊ. പൂണ്ട നിന്നു CG. മെൌനധ്വാസ 
@aGo Nal. of a deserted wife. 
മെൌനാന്മവാടം 8. silent consent മെൌ'ത്തോട്ട 
Bhr. ഇക്കായ്യത്തിന്നു മെര. അലം PT. 
മെരനി 8. silent. 
agomksan 8. id. (part. pass. of mao) 
ഭധിക്ക) മാത്തില്‍ മെഠ'നായിരുന്ന Chintar. 


മെല്യ്യം maurkhyam 8.--മൂഖത Stepidity, bar- 

barous state of mind മൊ. കളഞ്ഞു ഭജികക AR. 

മൌലം maulam 8. (മൂലം). Radical; indi- 

genous, born in service മൌലര്‍ എന്നവരുടെ 
പേര്‍ KR. the garrison of Ayodhya. 

മെരലി 8. 1, 4 hairlock, head-ornament aj 

പറിച്ച മെലിയില്‍ ചൂടി CG. ഏ൯പാദം 

തവ മെഴ്‌യില്‍ പതിഞ്ഞു 13249, 9.൭ crown, 

fig. ശ്രരര്‍കലമെരലി RC. age, a@r ക 

ലടാംഗഥനമാര്‍ VCh, പെണ്‍മെരലിമാരയ 


മെൌഷ്ട,-- യക്ഷിണി 869 QIN — WT 


വല്ലധിമാര CG. mnodlardaceilae CG. | Qo. misnam 8. Faded; languor= goa). 


the best of its kind. - 

ADDY Qe 8. (മുഷ്കൂര). മൌ. കാട്ടി നടകു VCh. 
To behave insolently. 

മൌഫ്രത്ത൯ §.= മുഫ്രത്തക്കാര൯. 
Gym myal (C.—¢ac, or digo?) 8൦. Land 
watered by rain, on which rice-plants are sown 
thickly. [ശ്രാലിനെറ കുരു GP 69, 
ര്രാത mral (താത്തിമെരാര Rh.) Ficus oxcelsa 
ര്രിശം-മിഠിശ. 


മാ൨) miavy ദം. An elk MO. 

Bgaeacb mlédshah 8. Speaking indistinctly, 
a barberian അന്ദദദഹ്്യധി൯ മക്കാം എല്ലാം 8g 
op ജാതികാം Bhr. മ്രേഛ നീചജാതികുഥം og 
ന്നാകിലും മുക്തി വന്നിടും, ഒല്ലാത edeg'n20 
രും ജീവനുക്തന്മാരാം KeiN. gen. Mussulmans, 
Europeans, in 00.-:-യവനര്‍. മന്നിടം 69.99 0 


ധിപത്യമാ്കകുരും Bhg. , 
Q.09m@ 8. barbarianism; abomination. 





ഡയ) 


൮ is initial in Dravidian pronouns (യാന്‍, or 


ഞാ൯, യാവ൯); hardly in any verbal root. 
It changes readily with palatal consonants, 
as യവനന്‍ — ചോനകന്‍, GRIME; (ചാമം 
fr. യാമം); അരയന്‍, രായര്‍ fr. രാജാ; ദശ 
മുഖ൯ Tdbh. തെയമുക൯ eto. Initial യ is often 
_ found in the form of ag (യൌവ്വനം — ഏവ്വനം 
8G.; ഏമ൯--യമ൯), of ഞു (ഞാ൯ fr. യാ൯), 
and even ന (യൃഗം --- dado). Some യ are 
derived from വ (ആയിരം fr. സഫസ്ത്ം, C. സാ 
വിരം അറിയിക്കു 75. അദിവിക്കു by the in- 
fluence of palatal vowels. Final-c is fre- 
quently dropped (as തേഞ്ങായ്‌ , തേഞ്ഞാ, തേഞ്ട; 
വായി & ais). 


@ 8. Relat. pronoun in യഥ8, യഥാ, യരു, wo 


വല്‍ eto, യയ്യൃതി രുചി ഭവതി അവന്‍ തന്നേ 
വല്ലഭന്‍ VetC, whom she likes. 
യക്ൃത yayzl 8. (L. joonr). The liver, Asht. 
യക്ഷ്ഥന്‍ yakiah 8. (യജ്‌). A demi-god, « 
Paradévata യക്ഷരാജനെറ ajgx dro പോലവേ 
പല്ലാകു KR. Kubéra. ധരിപ്പെഴം aand RO. 
f, യക്ഷി 8., (vu. ലച്ചി) a nightmare, also 
nocturnal pollution യക്ഷിദ്രോഹത്തിന്നു ന 
ന്നു a, med. ഒരു യ. പിഡ സഫിപ്പംന്‍ Anj. 
demoniacal possession ; also written agen) 
aodlaid KR. ട രാക്ഷസി താടക. 
യക്ഷിണി 8. id. യക്ഷിണീപ്പീഡെക്ു രക്ഷാ 
ചൊ ശ്ൃങ്ങിനേ CG. 


YA 


WAS 92.4 yakimavy 8. (preo.). Pulmonary 


consumption രാജയ'യും പിടിച്ചു 8412. രാജയ 

opemo മരിച്ചു Bhr.; also രാജയക്ക്്ം പിടി 

പ്പേഴ്ച മരിച്ചേ൯ 841൨. 

യജമാന൯ yajamanad 8. (wes). 1. A person 

that institutes a sacrifice & pays forit. 2.8 

master, lord രാജാധ്‌ ഒക്കയും അന്ഃസരിച്ചു 

യജമാനസ്ഥാനമായിരിക്കയും ചെയ്യൂ TR. by 
indulging them the Raja gained immense 
popularity, — mod. 7. യനിച്ചി & — നത്തി. 

യജിക്കു 8. to sacrifice, worship പശുക്ക ത 
ന്നെ വധം ചെയ്യിട്ടു യജിക്കുന്നു, അശ്വമേധ 
ക്രിയയാ. യ Bhg. 

CV. യജിപ്പിക്കേണം നിങ്ങാം ംമൃന്നെക്കൊന്റേ 
KR. യങ്ഞേങ്ങാംകൊണ്ടു യജിപ്പിച്ചു മുനിമാ 
രെ CG. [Bhg. 

യജുസ്സ്‌ 8. sacrificial formula; the wa, @qigo 

WEtmo 8, A sacrifico= modo f.i. ആര 

ണർ ചുഴ്റററു കൃ്ണയ്‌ങ്ങഗ കൊണ്ടു യജിച്ചു, ആ 

ജ്യത്തെക്കൊണ്ടു യ്‌ങ്ങഠ ചെയ്യുന്ന CG. ഭവാ 

നാല്‍ ഹനിച്ചീടിന യജ്തപശുക്കം Bhg. — fig. 
വിജ്താനയ. കൊണ്ടു കേഖലാത്മാനം ആത്മനി 
യജിച്ചു Bhg. 

യ്ഞശാല 10. ട യാഗശാല. 

യഞ്ഞസൂത്രം 8. ട പുണ്നത.ം 

os yadah 8. (യ). Whence; because, for. 
യ്യതി yadi 8. (യമ). Bubduor of passions, a 


Jaina beggar യതിവരനും ഭൂമികും Vet. യ 
തിധേഷമായി Bhg. = സന്യാസി, 
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യതനം 8. exerting oneself. ചേരുവാന്‍ യ. 
ChVr. trying to keep peace. 
യത്നം 8. effort, exertion ജയിപ്പാന്‍ യ. ചെ 
യ്ക്കു ete. 
denV. ഏത്ര താന്‍ യത്നിച്ചാലും COOPER 
ബലം, വരേ യ്‌'ച്ൂുപടവം MAE, പ്രാ 
ണന തന്നേ യ്ച്ചു ധരികുന്നേ൯ KR. = 
പണിപ്പപെളും 


യഥാ 1൬618 8. (യ). As, according to. 


യഥാകാമം 8. ad libitum യ. ഭക്ഷിക്ക. Bhg- 

യഥാക്രമം 8, in order വയസ്സിനെറ യ. KU. 

യഥാഗതം പോയി ag he came, 20, -- ഗമിച്ചു 
യഥാഗമം VetC, [rao Bhr. 

യഥാത്ത്വം 8. truthfally യ. കേട്ടാലും 2a mM 

യഥാതഥാ ഏന്നു പറയുന്നവന്‍ agreeing to 
every proposal. 

യഥാന്യായം 8. properly ഇരുന്നു യ, KR, 

യഥാപൃരം 8. as formerly KR. യ്‌രേ Sk. 

യഥാപ്രകാരം MYcda = യഥസ്ഥോനം ആക്കു. 

യഥാബലം 8. - ആവോളം. 

യഥായോഗ്യം 8. fitly ൩. Brhmd. 

യഥാരുചി 8, as you please യ. വല്ല ദിക്കിലും 
പോയി Nal, [അല്പ MR. 

യഥാത്ഥം 8. reasonable, trac തെളിയിച്ചു യ. 

യഥാലാഭേന ജീധിക്കുന്നു Bhg. to live upon 
that which one may get. 

യഥാവല്‍ 8. as it was, accidentally, sponta- 
neously യ, ചെന്ന കണ്ടൂ KU.; vu. യഥാ 
വിലേ, യഥാലേ. 

യഥാധിധി 8. according to precept. 

യഥാശക്തി 8, as much as possible യ. മഹാ 
ഫലം prov. [ച്ചു യമായി ER, 

യഥാശസ്ത്രരും 8. according to 50210126 യജി 

യഥാസുഖം 8, comfortably ഇരുത്തി യ. Brhmd. 
വാണിതു യ. 812൭. യ'ത്തോടേ ഇറങ്ങി TR. 
safely. 

യഥാസ്ഥാനം 8, in proper state or place. യ" 
മാക്ക (& യത്തില്‍), യ'പ്പെടുതുതും to reform, 
restore. 

യഥേ.്ശം ഇരിപ്പു VetC. & 

യദഥേകും 8. as one pleases, also യഥേഷ്ടുയാ 
കംവണ്ണും ളജിച്ചു KU, 


യഥോക്തം യരൂപ്പാ 


യഥോക്തം 8. as commanded G20 യം അല്ലാ 
ഞ്ഞു Brhmd. 

യഥോചിതം 8. suitably ബോധിപ്പിച്ചെഥോ. 
PP. യ'മായിളിരുന്നർ KR. all in their 


proper places. 


യത yad 8. (യ), What, (L. quod), that. 


mee 8. when ടെ കആപ്പ്പോേം, 
യടി 8. if. ം 


Wwe yadu 8. N.pr. A king ഏതുനാത൯ 


the father of the Yadavas CG. CC. 


Wag yadpitha sd. (യത, $3.06 to go). Following 


one’s own will, spontaneous യ. ാലാഭത്തിങ്കല്‍ 

തുഷ്ടനായി Bhg. Instr, qermgogwo KR. മ 

രിച്ചിടിനാഠം എ'യാ VetC. accidentally, provi- 

dentially, abruptly, va. ഏ'യാല്‍.ം 

@g.0G)ae 1൪. ഭൂതലത്തില്‍ ദേധകുഠം യ. യ്ക്ക 
ന്നു ER. 


യന്താവു yandivy 8. (od). A restrainer, 


charioteer, Bhg. 
യം 8. 1. A machine, engine; mill, con- 
trivance യന്ത്പ്രയോഗം കൊണ്ടു by mechani- 
cal means. ആരുമേ ക്രടാതേ വേണ്ടധീണാദി 
കഠം ഗാനം ചെയ്യന്ന യ. Bhg. musical bores. 
9, a necklace with amalet മന്തൃരചിതയ'ഞങ്ജഠം 
ധരിപ്പിച്ച KR..; often ഏന്നും & ഇന്ം Mantr, 
s copper leaf with cabalistic figures worn ia 
the girdle V1.; also a writ, deed. 8. a plan, 
echeme. യന്തൂഫലം result, 4. a bulwark കൊ 
ന്ത ങ്ങ അതി ചിത്രമാം യ്‌ങ്ങട.ം KR, 5. mys- 
terious nameless articles ൫ആ ag. ഗ്ഞ്ങോട്ടു 
കൊണ്ടുവാ that thing the name of which does 
not ooour to me ആ ഏന്തിര മഃച്ചില്‍ oto. (nee 
egg 158). 
യന്ത്രഉഴിഞ്ഞല്‍,-- ഞ്ഞാല്‍ a perpendicalar round- 
about (with 4 cradles). 
യന്തരക്ല്ലു മ millstone. 
യന്തുക്കാര൯ a mechanio; an engineer; aleo 
യന്ത്പ്പണിക്കാര൯. 
യന്തുത്തോരണം Mad. മ triumphal arch con- 
trived so that a portion might fall. 
യന്ൂപ്പടിക KM. an inscription. 
യന്ത്രപ്പാലപജതി AR, draw-bridges. 


യ്ന്ൂപ്പാ--യവന 


യന്ദ്രപ്പാവ.മ൩ aatomaton യ. ddo തിരിക Mud. | 


രാജസേധ്വകന്മാരാം യ. കുഠ ഏല്ലാം Nal. 
യൂപ്പുള്ളു & target, a mark in shape of a bird. 
യന്തരശബ്ദം 8. the din of a mill യ. പോലേ 
ഒന്തങ്ങളെ കടിച്ച KR. 
യന്ത്രി a contriver, schemer. 
യന്ത്രിക൯ a mechanic, driver യനായ mand 
Nal. (8. യന്തൂക൯). ം 
denV. യന്ത്രിക്ക 8. to contrive, scheme, plan മ 
രിക മന്ത്രിച്ച മന്ത്രിച്ച യ'ചു Mad. 
യന്ത്രിതം 8. (part. pass.) 1. checked. 2. chain- 
ed യന്ത്രിത aonb VetC, യ'നായ്ക്ിടക്കുന്നു 
PT. @ogomeiw’nd VetC. tormented. 
Go yamam 8. Restraining, refraining from 
enjoymentse & passions. (Often with ഒമം) ഹിം 
സ ക്രടാതേ ഇരിക്കുന്നതു യ. അലല്ല Bhg 11. 
യമകം 8. 1. alliteration, rhyme. 9. twins; 
also എണ്ണയും പശുധി൯ നെയ്യും med. 
യമതാട So. (7. ച, 1. jam-dhar fr. യമ൯) 
a dagger; also മദ്ധയവഹിച്ചോരെമതാട 
തന്നേ എടുത്തു Sk. 
യമന്‍ 8, 1, subduer, the God of death & Hades, 
@agmd his ministers, waajo) his resi- 
dence. യമളക്രി പൂണ്ടു യമപടം move) 
നോട്ട നിവിത്തി Mad. a picture of hell. 
യമഭയം ആഅകലുവാ൯ SiPa. 2 twins യമ 
aca CG.= Nakula, Sahadova. 
യമ---& യമലോകറ്പിരട്ട൯ “one who cheats 
the devil.” 
യമളം 8. a couple. യ'ന്മാ൪ twins. യമളെകു 
ള്ള ലക്ഷണം Nid 8. a kind of hiccoagh. 
denV. യഥിക്ക 8. to restrain, govorn. 
യമുന 8. N. pr., the river Jamna CC. 
VO yavam 8. (G. zea). Barloy. 
ജധക്ഷാരം 8, nitre mau) ക്കാരം ഒ. med = ai 
ചക്കാരം. 
യാവനര്‍ vavanar 8. 1. Yavan, Greeks aslo 
രാം യ'ന്മാര KER. പാരസികന്മാ൪ യധ്നശണ 
ഞ്ജ. Mad. തുവശുപൃത്രമ യ'ന്മാരായിപ്പോയി 
Bhr. 2, often for Muhammedans & Europeans 
യവനേശ്വരന്മാമ Sahibs; see ചോനകന്‍൯, 
ജോ. In Syr. യധുനാ PP. a Greek. 
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യവാഗു-- യാചന 


WII 8. (യ൮). Fermented rice-grael, പഥ 
കുഞ്ഞി, 

യവാതു 40.൦ 8.൧. പനം cat, 

യവിഷ്യ ൯ Superl. of യുവാന്‍. The youngest. 

യ്യശല കുശലന്മാര്‍ T. Palg. ംകശലവ 
ന്മാര്‍ (കശം 977.) . 

XO) yakassy 6. (1,. deous). Glory scoag 
ശസ്സിനെ ഗാനം ചെയ്യു Bhg.; fame ജയിച്ചു യ. 
ലഭിച്ചവ൯ KR, . 
യശസ്ത്൯, — സ്വാ൯, —~ സ്വി 8. famous. 
യശോഹാനി വന്നു Bhg. we are dishonored. 

യശോ 8. 2142. Kysga’s foster-mother 
(Tdbh. ഏശോഒ 162.), 

8h 92.) ലൂ 8. A saceificer (യജ്‌). 

Ui} yabti ദ. A stick, staff, Tabh. ഇടി 104, 
രോളി 118. 2.1. യ. യും allslogig 70. using 
a staff, 
abstrN. നമമുടെ യക്ടരിത്വം ഏത്രയും കഷ്ടം PT. 

.my stupidity. 

I. യ്യാ ya 5.=og pron. inter. യാതു, യാവ൯, 

11. യ്യാ Ar. Oh! Ah! യാ മഫിയദ്ദി൯ ഏന്ന ail) 
കേളാറേ jud. ory of murder or alarm (see 
മൊഹി -). 

യ്യാഗം yagam 8. (യജ്‌). A sacrifice ൧൨ avo 
വത്സരംകൊഞ്ഞ്‌ ഒടുഞ്ജുന്നൊരു യാ. Bhr. നാ 
നൂറകളും യാശങ്ങഗ ആറും പൊയ്യോ ൭. യാം 
കഴിപ്പാ൯ അറിയരുതാതേ ചോം Sah. മൂട്ടിക്കി 
ടന്നൊരു യാഗമ്തേ രക്ഷിപ്പാന്‍ Bhg. യാഗകാ 
യ്യത്തിനാ സഭ ക്രട്ടയ്ചോഠം Anach. 
യാഥവാ൯ 8, a sacrificer യാ'നാം മുനി VetC. 
യാഗശാല 8. a place of sacrifice, Bhr. 
യാഗാടികമ്മഞ്ങാം all kinds of oblations ete. 
യാഗാത്ഥേം 8, for sacrifice നിന്നെ യാ. ബലി 

കൊട്ടുക്കും "7660, 

ഡ്യാചകം yajayam 8. (യാചി). Begging ബാ 

ലക൯ തന്നുടെ യാ'ത്മാല്‍ CG. യാ'മായി കൊ 


ടക്ക VyM. alms. ; 
യാചകൻ a beggar. യാചക പ്രിയകര൯ SiPu. 
kind to beggars. 


യാചന 8. begging, request; also യാചനാഭം 
ഗം ചെയ്തു, Bhr. to repel a petitioner; (8. 


mv [7 


yacna). 
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യാചനം 8, id. യാ. onion ക്രടിപ്പോയാഠം | യാത്ര yatra 8. (യം in യാത൯). 1. Going യാ 


SiPa. യാ'മായിട്ടു ചൊന്നാ൯ 06. -- മറെറ 
തു യാചനിയം 8119. what else is to be 
asked P 
യാചിക്ക 8. To beg. അന്നത്തെ യാ. VetC. 
to ask. കല്പകശാഖിയോടു യാ'ചൂ 09. also of 
prayers ഇങ്ങനേ യാ'ചു പൂജിച്ചു കമ്പിട്ടാ CG. 
— part. pass. യാചിരും 8. begged. 
യാജുകന്‍ yajayah 8. (wed). A eacrificer. 
യാജനം 8. condacting a sacrifice, sacrificing 
by depaty. 
യാഞ്തവല്‍ക്യ൯ 8, N. pe. a saint & legislator. 
cpa) nd 8. (യജ്ഞ) an institutor of sacri- 
floe യാ'കദ്രധ്യസംഭാരം Nal. 
യാജ്യ൯ (part. fat. pass.) to whom sacrifices 
sre to be offered യാ'നാം നാരായണ൯ 
ഭക്തിയുള്ളവകു സായ്യമൂജ്യമാം മോക്ഷത്തെ 
നല്ലിടിനാ൯ AR. 
യാതന 984൩൭ 8. (യത). Pain, torment, chiefly 
in hell യാ"നാണ്ഡത്തിന്നു യോഗ്യത wade 
VilvP. യാ'നാദേഫം Bhg. the body given to 
those in hell. സോദരന്മാരുമായി യാ. പ്ൂൂണ 
@amm CG. rather share hell with my brothers. 
നരകയാ, ഉജിക്ക KR. നരകയാ. കഥിഞ്ഞന 
ന്തരം ട്ടൂരിതശേഷങ്ങഠ കിടക്കിലോ തരുതൃണ 
പക്ഷികൂമിക്ളാടിയായി ധരണിയില്‍ വന്നു പി 
റക്കയും ചെയ്യം KR, 
യാത൯ 18092. (part. pass. of യാ). Gone. എ 
aijlesde യാതനായിടുന്നു Bhr. = പോകുന്നു. pl. 
യാതന്മരോയി PT.—Inf. യാതും നിയോഗിച്ചു 
PT. ordered to go. 
cog 8. (goer) a demon, Raksasa ആറാം Moo 
ആകാശത്തില്‍ Hoelg യാതുസൈന്യം KR. 
—also യാതുധാന൯ 8. ൭ goblin wmo’na0d 
പിഡിപ്പിക്കില്‍ UR. 
യാതു yady 5. (യാ). 1. -- ഏതു ae യാതൊരു ടി 
ക്കില്‍ ഇരിക്കുന്നു AR. = where? ഏതോ യാതോ. 
2, in translations used for rel. pron. (യല്‍ 8.) 
28 യാതൊന്നു Hore അതു നാരായണപ്രുതിമ 
HNK. യാതൊരു eto. — pl. യാവചില ബ്രാഹ്മ 
ema VyM. those Brahmans that; also യാ 
ane ചില KR. 


@ ആക to set out, യാ. ആക്കു to despatch, 
ദൂതനെ ചൊനാ യാ. യാക്കി CG.; also രാമം 
(Acc.) വനത്തിനു യാത്രാക്ുവാ൯ RS. to banish. 
കരടിയെ യാ. ആക്കി V1. drove out. — a2 ow 
waa to send off, accompany for a short dis- 
tance. യാ. യും അയപ്പിച്ചു കേരതില്‍ 2.00<) 
നാര UR. got herself dismissed, took fare- 
well; 80 യാ, ചൊല്ല,ം ഉണത്തിക്കു KU. യാ. 
പറഞ്ഞു നടകൊണ്ടൊ൯ ~Bhr. said good bye. 
യാ. തൊഴ്ചതു SiPu. or തൊഴ്ചതു യാ. യും അറി 
വിച്ചു KR. യാ. വഴങ്ങി took leave. അവളോടു 
യാ. വഴങ്ങിചു ൧1...ഏപ്പോഠം യാ. AR. when 
do you intend to go? സായ്ക്കും ഒന്നിച്ച മണത്മ 
ണെകു യാ. ഉണ്ടേ I am to accompany 14. to 
M. 9. journey, voyage തലക്കാവരികു യാ. 
പുറപ്പേടുവാ൯ TR.; esp. pilgrimage കശോി --, 
സേതു ---, തീത്ഥയാത്ര. — 19101.. ചാത്തിര 854, 
ജാത്ര 405; vu. also ഇച്ചാതു this time. 
M7201 yidavah 8. (യട്ട). A descendant of 
Yadu, Krsna 00. 
CAC) 8. An aquatic animal. 
യാദസ്സുതി AR. the rea. 
യാദാന്ത്ൂ P. ൬1൫0-05, A memorandum, NB., 
postscript യാ. എഴുതി MB. 
ഡ്വാദൃശം yadyham 8. (യ). Which like. 
യ്യാനം Janam 8. (യാ, whence യയൌ, അയാ 
സില്‍. CO. went). 1. Going യാ. തുടഞ്ങിനാന്‍ 
CC. started. യാനശക്തിയില്ല Brhmd. 9.6 
vehicle വരേണാശശ്വോക്രരഖരഹജിശട്ടേലരൈ 
രിഭസ്യന്ദനമുഖ്യയാനങ്ങാ AB. തൂമുത്തംചൂണ്ട 
യാ, CG. a chariot. 
യാനപാത്രം 8. a boat 760. 
യാചന 8, (caus. of യാ). 1. Making (time) to 
go. യാ. ogemacm കഴികും how subsist? 
2. livelihood, maintenance; often യാധ്വന 
കൊടുത്തയക്കു TR. to dismiss with pay or 
presents ( ചാപണ, രാവണ 1൪.). യാ. കൊ 
ടക്ക provisions to slaves,- soldiers; യാം 
നോകുക Vi. soldiers to prepare their 
meal (& യാ. de വരിക്ക V1.); യാ. ക്രു. 
victuals. 8, different: gifts തരകയാം tax 


യാപനം — യാവാരി 873 Ida kt — യുക്തിവി 


on brokers, അടിമയാ, remuneration by 

Rajes for certain hereditary services. 
യാപനം 8. spending time കാലയാ. o.aIgom 

Nal. ഏകസംവത്സരം യാ. ചെയ്യു Si Pa.= 


കഴിച്ചു. [ധിക്ക. 
യാപിക്കു 8. = കഴിക്ക, to subsist Vi. also യാ 


(a/00_4)08. 1. removeable. ao's@ad Nid. curable. 

2, to be passed by, mean. 8. provender 71, 
യ്യാമം YaMam 8. (യദി). 1. Comation. 2. the 
- 8th part of a day, a watch of the night (= 
10 നാഴിക, if only 8 യാമം are given to the 
night, as നടുയാ.). മു൯യാ.., രഞ്ചാം യാ., പാതി 
രാ യാ., നാലാം യാ, Vi. അന്നേത്തേ രാത്രികു 
യാമഞ്ജഠാ മൂന്നുള്ളതെനാ ഗ്രഫിച്ചില്ല Nal. യാ. 
കാക്കു to watoh, vu. ചാമം 2, 355. 8, high- 
water time. പതിനാലാം യാ, spring-tide at 


fall moon, @g.j@00 യാ. at new moon, G50 
to set in, മുറിക to ebb Vi. 


യാമക്കോഴി 1. മ cock crowing exactly 7} 
Nalika before sunrise, 9, a jackal (loc.) 


യാമത്തല (& olo—) highwater, neap tide. 
യാമിനി 8, (& ത്രിയാമ) the night. 
യാമ്യം 8. related to Yama, southern യാമൃന്മാ 
രായുള്ള ശ്രുരന്മാർ CG. WIA gored Bhg. 
യ്യവാവല്‍ yavat S. (യല്‍). As much as, as far 
ac. യാധത്തും all. യാധഭ്്ീവം life-long. യാ 
വരകസ്യാകുമാരി KU. as fer as K. കല്പിക്ക 
യാ. പ്രമാണം Brhmd. say how far! 


യാവന, see യാപന. 


യാവ൯ അജി. 5. (യം). 1. Who? =agaim; 
ബലഹിനഠും യാധന്നുചിതം സമാശ്രയം PT. 
pl. യാവ൪, യാര്‍ ആര്‍; 7. യാവ. 9.ട Moy 
used for rel. pron. ദേവിയെ യാവ൯ ഒരുത്ത൯ 
പൂജിയായുന്നത അവന്‍െറ പുണ്യങ്ങാം Sea ഒ 
സ്കമാം DM. and ആര്‍ ഒരുവന്‍ KR. യാതൊരു 
പുമാന്‍ Bhg. ഏവ൯ ഒരുത്തന്‍ VyM.; fom. യാ 
തൊരു ദേധി വിക്കു മായേതി ചൊല്ലപ്പെടുന്നു 
അങ്ങനേയുള്ള ദേധിക്കു നമസ്താരം DM.; pl. യാ 
വർ ഏല്ലാം & യാവര്‍ചിലമ. 

9.190) yavari, Tdbh. of വ്യപേരരി, A caste 
of merchants in shops & ships, a contractor, 


dealer in salt-fish eto. (in Talipsr. 59) KU, 
Vi. — (va. ജാവാരി 406). : 


യാഷ്ഠിക൯ 8. (യഷ്ടി). A olub-or staff-bearer, 
യാ'ന്മാർ ആടി അകററിനാര AR. peons. 
C900 fai] (T. wo ചീണ)മ യാഠംപ്പാണം, യല്‍ 
g-josrno Jaffna, a0’emaes black silk umbrella, 
യാ'ണപ്പുതപ്പ 8 quilt, — പ്പുകയില tobacco, 
യാഴിന. യാളി fr. വ്യാളി 8). Alion; pantherV1.2. 
COICO yiyasa 8. (3൦5. of യാ). Desire to go. 
യിയാസു wishing to go. 
യ്യക്തം yuktam 8. (qe, യോജിക്ക; part, 
pass.). 1, Joined, ഭക്തിയയക്തന്‍ Bhg. = endow- 
ed with; occupied with, intent on ഗേഹാ 
ലങ്കാരത്തിങ്കല്‍ യൃക്തയായിരിക്കേണം VCh. ൭ 
wife needs to have taste for. തപൃസ്വണ്ണധും 
ശിതസ്വണ്ണുവും യു'മാക്കുവാ൯ പണി 8112൨. to 
solder. 9. fit, proper നി ചൊന്നതു യു'മത്രേ 
KR. you are right. വന്നതു യു. Bhg. 8.ടാത 
ക്കം opportunity a.cigoman Gama വിചാ 
രിച്ച Ti. 
യുക്തി 8. 1.Junetion, combination. 2. fit- 
ness, അതിന യു. ഉണ്ടു that will do, very pos- 
sible! plausible, quite conclusive. 8. use. 
oy. correct reasoning, വാധയു. 7. 
4. means, device, argument യു. കാഠകൊണ്ടു 
qocewo agesy തെളിയിച്ചു Bhg. ബുദ്ധി തെ 
ിയുമാറു നല്ല യു. കാം aewrgemamo VilvP,; 
യ്യ. കുര പറക to argue one with another. 
യൂ, കഠം മുട്ടി ശുക്രശ Bhr.; also advice യു, ado 
ചൊള്ളിത്തടുത്തു Bhg. warned. 6.൭ rhetoric 
figure, യു. കാം V2. witticisms. 
യുക്തിക്കാര൯ (2 —5) clever, smart, witty. 
യുക്തിഭംഗം impropriety; ineonclusiveness. 
യു, ഉണ്ടു MR, (of disagreeing evidence). 
യുക്തിഭാഗ്യം lucky conjuncture B, 
യുക്തിഭാഷ a work on astronomy. 
യൃക്തിഭേദം unfitness, unjust inference. 
യ്യക്തിമാന്‍ clever, quick-sighted. യു, പറഞ്ഞു 
രസിപ്പിച്ചു witty. യു. അറിയേണം VOh. 
യ്യക്തിയുക്തം adapted for the occasion യു'ഞ്ഞ 
ളാം വാക്കകമ Bhg. [denoe, 
യ്യുക്തിലേശാദികഠ VyM. clroumstantial evi- 
യുക്തിധിരുഭ്ധം unseemly അവനു പിണ്ഡാപ്പ 
emo യു, 610, 
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യ്ൂക്തിസിദ്ധം perfectly adapted യു'ഞ്ജമുറയ 
വാക്കുകഠ Trav. 
യ്യൂഗം yugam 8. (L. jugum). 1. A yoke, Tdbh. 
OG. . 2. a pair കുചയ്യ. Nal. aia—, കര -- 
Bhg. 3. ege, period കൃരത്രേതാല്വാപരകലി 
എന്തിങ്ങനേ 4 യു. KU. — 80 years are ൫ month 
of the Gods, 12 such months their year, അ 
തു നാപ്പത്തെണ്ണൂറുകൊണ്ട കൃതയുഗമംം (4900 
divine yoars), 36005 ത്രേതായു., 2400 =e@.190) 
രംം 1200 (0000020000) = കലിയു, 08. അനു 
quapan രാജാധു നന്നെങ്കില്‍, കൃതയൃശത്തില്‍ ന 
ലൂതു കലിയുഗം prov. (219). വസിച്ചാ൯ പലയയു. 
Bhg. ആയിരംയൂ. കുമ്മം അയഷ്ടിച്ചും തന്നെ 
ത്താനറിയാ Keil. യൂഗനന്മോവുമുള്ള പൂജാധിധി 
Bhg 11. 
യ്യഗളം 8, യുഗം 9. a pair പാണി യു. Bhg.; 
also കരയൂഗഥളി KR. 

യുഗാടി va. feast at New year. 

യ്യഗാന്തം the end of an age or of the world. 
യുഗാവസനേത്തിങ്കല്‍ മറഞ്ഞൊളിക്കുന്നു ധേ 
ഒങ്ജങമ Bhg. 

യയശം 8, 1. - യൃശഒ.ം a pair Mammy. വിശാ 
ഖം 112. 9, an even number യുശരാധി 
യിരു നില്ല്കില്‍ 18. -- ഹാരളപ്പെടുതു Gan. 
(Opp. ഓജും OF ഒറഠാപ്പെടത്ുു. 

യ്മുങ്ങം Vi, 2-2) ro, യുങ്കപ്പുര oto. 

Oro yubam 8. (part. pass. of യയ). Joined തുര 
ഗയ്യതരഥം AR, സേനായുതന൯ Nal. accompa- 
nied by. ധമ്മപത്തിയുതം വാണ- 81129. adv. 
with. 
യത്നം Vi, caution, security യു. തിരിയുക 

യുതാനിക്കു. (Port. ajuda help?). 

യുത്ത്‌ ഞി 8. War; Loo. യുധി Bhr. in war, 
hence: [ war). 
യുധിക്യിര൯ N. pr. the first Papdawa (firm in 

യ്യുദ്ധം 8. 1, Fought. 2. war, battle ആ 
യൃധം ഏടുത്തു യു. തുടങ്ങി, അരിചില്ലാനും 
മരുന്നും മററുള്ള യുൂട്ധച്ചരക്കുകളു.ം TR. ammu- 
nition, യു. egodigailnb AB. give battle. യു. 
ഭരിക്ക Mud. to lead the battle. യൃദ്ധകെൌശല 


ഞ്ജാം (—2 5000 Bhr.) അറിക Brhind, to under- 


stand fighting (യുദ്ധസാമരുധ്തം), 
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യുര്ധബദ്ധന്‍ മ prisoner of war, captive. 

qQuaugel ജപ, യൃദ്ധനിലം, യുദ്ധാങ്കണം ൭ 
battle-field. 

cydyen Bhr. (desid.) eager to fight. 

യുവ൯ ന്മ 8. (L, juvenis). Young യുധാധും 
യൃവാക്കു m.; വിപ്രയുവതികഠം Sab, f., ധിബു 
ധയുവതികും Bhr. heavenly virgins, പരയുധ 
തികം Nal. 

W287 8. the heir apparent, a co-regent 
Voo. qasoem KR.= ഇളയ രാജ; hence: 
യു'ജത്വത്തിന്നവകാശം KR. 

യയവസ്ഥം va. = മുഡസ്ഥം Pudenda. 

CO} iy wh yudmed, 8. Your യു. പ്രസാദം 7600. 
വിശ്വാത്മാധിന്ു യുഷ്ടസ്നെട്ടൈൈതങ്ങമം ഇല്ല 
Bhg. [PT. (bug). 

യുകം yityum 8. A louseV1.; also യ്ലകികാലാക്ക 

Ye les = goadlen Vi. 8൦. T. 

യ്യൂഥം yiitham 8. (= qa). A flock, herd. 
യ്ൂഥനാഥന്‍ a leader of wild elephants, a 

general, algo യ്യൂഥപ൯. 

യൂദ൯ m., യൂത്തി ൧. A Jew, Jewess; also 
(64882020 (Jew town) & ചൃത൯ Coch. 

യൂപം yibam 8. A sacrificial post ധില്ൃത്മാ 
ലാറു യ്ത. ഖഭിരത്മതാലുമാറു, 6 gj%8, 2 Gaques 
main KR. [വന്നീടേണം VetC, 

CQ) Wo yiiyam 8. You q. കമ്മമാരാഞ്ഞു കൊണ്ടൂ 

©) Sto yigam 8. (L. jus). Pease-soup. 

awd in alph. 80൩8 - എന്‍ My, യെമ്പാപം 

HNK. 

യോഗം yoxam 8. (yea). 1. Junction, con- 
nection, combination. ചാപശരങ്ങമ ഒക്കധവേ 
യോ. കരട്ടി SiPu. brought together, got ready. 
2. an assembly ബ്രാഹ്മണയോ. KU. (raling 
council). ഏണര്‍യോ. of Kolattiri. ഏറിയ ചേ 
കേനാര വന്നു ക്രടി TP. for a feast. 3. as 

sembling for war ആയൃയതക്കോപ്പോടേ ചോക 

ത്തോടേ പോരുന്നു, ഏല്ലാരും ജോകേന പോ 
രുന്നു in military array TP. യോ. തികെച്ചെത്തു 
വാന്‍ കുറിച്ചു, നാട്ടിലുള്ള യോഗത്തെ തികെച്ചു 
വെടിയും പടയും ഉണ്ടായി TR. called oat the 
militia. 4. connexion, as of stars, conjuncture 
ടൂയ്യോ., സള്ളോ. astr. നിന്റെറ തലചിതി ചോ 
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കം ഇതു TP. thy fate. ആ യോഗശകത്തിങ്കല്‍ വന്നു 
on that 0008810൩, luekily. മോ്വേയോശത്താത 
PT. accidentally. ദേവയോഗാല്‍ Nal. (see 
മെ -). ദേശയോ, കൊണ്ടു QW പുറപ്പെടുക 
ഏന്നു നിത്തയിച്ചു TR. on account of the stato 
of the country. 5. means, rule, prescription 
നരരഞ്ജക്കറിയുടെ യോഗങ്ങഠം കേംംപിച്ചു KU. 
the recipe. ഓരോ യോ'ത്തില്‍ അല്ലാതേ തിപ്പ 
ലി തിന്നോലഃ GP. ഗുട്ടികയുടെ യോ.., ഒരു യോ. 
മ്േഴചതിരക്കാടുത്തു oto. — fig. means Qin aw’ 
ത്തെ മഠാഷ്ൃക്ു മുക്തി സിഭ്ധിപ്പാനായി കല്ലി 
ക്ഷപ്പെട്ടു (ഭക്ഷി, കമ്മം, ജ്ഞാനം) Bhg. ധൈരാ 
ഗ്ൃസംയുക്തദ അ്താനയോ. ധിധിച്ചതു (വേദം) 
Bhg. 6. meditation, devotion & other ways 
of anion with the Universal Soul ധ്യാനാമ്ൃഷ്യാം 
ഗയോശങ്ങം824£. യോഗമായതക്ടഠാംഗഥയോഗം 
(64) Chintar. മോക്ഷാത്ഥികുളായി യോ. ധരിക്ക 
Brhmd. Sah. സവ്ൃഭൂതങ്ങളെ യും ംരംശ്വരാത്മ 
കമായി സവാ സേവിപ്പതു യോ. Bhg 11. 
7. acquisition of supernatural powers ഇന 
യോ. അഠാക്ടിച്ചു, സിത ആകുന്നതു യോഗമായാ 
Gans) AR. യദൂവംശത്തെ ആരുമറിയാതേ യോ 
ഗേന പുരിയില്‍ ആക്കിനാ൯ Bhg. by magio. 
8. the philosophy of പതഞ്ജലി Bhg. 
യോശഗക്കാർ (2) the members of an assembly. 
യോഗക്ഷേഥം (4) welfare. 
യോഥഗനിദ (6) absorption in meditation, light 
sleep as of Gods യോ. qo മുണന്നരുളിച്ചെ 
@ AR. യോ, തുടങ്ങിനാന്‍ Bhg. God’s rest 
after ഒ മമ്പന്തരം, 
യോഗന്മാർ (2) members of council KU. 
യോഗഥപട്ടം (6) state, rank of Yogis, esp. of 
their chief, sitting on @ayocasioo at 
Gokerna KU. : 
വയോഥഗബലം (4) geod fortane, യോ. naoo"y 
ചെയ്യു CG. was enabled to do, 
ഷേഗഥവളം (6. 7) 2 യോഗാഭ്യരസം. 
യോഗംവരിക (4) to happen, esp. luckily. meq) 
ണ്ണമേ യോം. Bhe. രാരധ കാണാ൯ യോ, AR, 
(= സംഗതി വരിക). യവമെ വിഖാഹം ക 
ഴിപ്പാ൯ യോന്നു KN. With Nom. മ്തൃപത്ത 
നേകം യോംരും തേ 0272. യോ'രേണം സു 
രേശതപം agree Nal. to be attained. 
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യോഥയിഷം B. a viralent sore (4). 
യോഥശസ്ര്രം (6. 7, 8) the science of Yoga. 
ട്യാഗാഗ്നി (6. 7) Yogi's power of kindling a 
oneentrated fire തന്മടെ വിഗ്രഹം യോ. 
യില്‍ ഒഫിപ്പിച്ചു Bhg. 
യോശംചോയ്യസ്ഥാനം KU. = യോഗപളം. 
യോഗാഭ്യാസം (6) practising Yoga, so യോഗാ 
സനം constant contemplation in different 
postures, 
യോഗാത്ഥം (1. 8) etymology V1. 
യോഗി (6.൬1. practising Yoga, a devotee 
അഭ്യസയോഗി Vednt. — യോഗിയാർ title of 
the chief Brahman at Trichoor.— @aocdke10 
ന്മാർ KU. ruling Sanyasis. യോധിന്ദ്രന്മാരാം 
മുനിമാർ AR. 8. മ magician. 8. N.pr. a 
caste, esp. of schoolmasters (118 in Talipa- 
ramba, see ചോയി, മു), യോ. ഗുരുക്കുന who 
bury thelr dead in 83൭൨9൭51 posture. 3, (1) 
meoting in battle യോഗി പ്രതിയോഗി തമ്മില്‍, 
പ്രിരിയാതേ Bhr.; also plaintiff. 5. man (opp. 
woman) in ശാക്യേയാം 
627. യോഗിക്കു to unite, do well what one 
does V1. 
യോഗിനി (f. of യോഗി) 1. & female devotes. 
ഉ, endowed with superhuman powers.éw9. 
യായൊരു തോഴി CG. 8, woman in Sakti 
worship യോ. ഭോഥിനിയാകരുതു; esp. the 
priestess (representing Sakti) who receives 
യോശിനിനമസ്തരാരം (first from the women). 


യോഗ്യം yoxyam 8. (യജ്‌), 1. Fit, worthy ക 


Oy) Be യോ'നഠം വല്ലഭന്‍ Nal. യോ'നായുള്ള 
തിധമക്കിന്നാർ പോല്‍ & Gen. കവ്ൃ൭ തന്നു 
മെ യോ'നായുള്ളോ൯ 06... also ൩. ഇക്കന്യാധി 
നെ മൂവരില്‍ ആകു യോഗ്യം VetC. which of 
the 8 deserves her. 2 capacity, decency 
യോ' മായുള്ളതേ കണ്ടു പൊറുക്കായു Bhr. loyal 
warfare. യോ'ത്തിന്ന പോരാ unseemly. യോ 
ശ്യക്കേടു = ഞായക്കേടു; ശാപയോ. ഉണ്ടായി 
Nasr, deserved to be cursed. 8. (യോഗം 4) 
fatality, risk യോ'ത്തിന്നു നിലച്ച ean he 
meet death. മടിശ്ശീലയുടെ യോ, ധിച്ചരിച്ചു 
TR. the risk of sending money, യോത്തിനു 
110° 
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കൊടുക്ക to give on risk. യോ'ത്തോളം മുറി 

TR. dangerously wounded. യോശഗ്യപ്പെടുക, 

യോ. പൊറുക്ക to hazard, undertake a res- 

ponsibility. യോ'ത്തിലാക്ക to endanger. യോ, 
ഒഴിക്കു, wejom V2. security. 4. what be- 
comes & man. യോം ചെയ്തു to demand satis- 
faction V1. ഒരു ചേംക്കിയം എടുത്തില്ല TP. 
യോ. ഏടുക്ഷേണം ഏനം നായർ പുറപ്പെട്ടു TR. 
bent on revenge. യോം തിന്ന. Iam revenged. 

5. a sacrifice (of രു). (വന്‍. 

യോഗ്യക്കാര൯ No. = യോശ്ൃരുള്ളവ൯, പററിയ 

യോഗ്യത fitness, worthiness, merit ഇരിക്കത്ത 
ക്ക യോ. KU. the right of voting. എന്‍െറ 
യോ. my dignity. 

യോശ്യഭാഗ്യം (8) adventure, യോ. പരീക്ഷിക്കു 
to try one’s fortune. 

G9EKY) yojana 8. (യുജി). 1. rather T. So. 
Reflection യോ. ചെയ്യു Arb. 3, ൭ measure 
of distance (=1 കാതം or 4 നിക; ലി.ട9 
or 4 കാതം), ഇരുനമറു യോ. Brhmd. (ശതട്വയ 
യോ. al, @30QQ) from Gokarna to Kumari. 
Tdbh, രോശന V1. 
യോജനം ട യോജന 1, .1. ഭോജനം പകത്തു 

യോ. ഒചയ്യാഠാ CG. reflected, counted. 
denV¥, യോങ്ിക്ക 1. To be joined ഇരുവരും 

BS) യോജിച്ചു ഏന്നെ തോപ്പിചും ഏല്ലാവരും 

കരടി യോജിച്ചു ബോധിപ്പിച്ചു MR. combined, 

conspired. ഇരുകക്ഷിക്കാ൪ തമ്മില്‍ യോജിച്ചു 
കായ്യം തിത് reconciled. രണ്ടാഗ യോജിച്ചു നി 
ലം നടന്നു MR. (= @Q). യോജിച്ചു ചിത്തത്തോ 

Go അച്ചന ചെയ്യു Bhg. with collected mind. 

മാനുക്ഷരുടെ ധമ്മം ഒക്കയും ഏങ്കല്‍. തന്നേ താ 

നേ യോജികും Bhg. willunite. 9,ന.മടൊശ്ര 
go Vi. to use, apply രഥത്തെ ER. 
യോജിതം joined. (part.). 

VN. യോജിപ്പു union, agreement ആആ വാക്കുമാ 
യി യോജിപ്പില്ലാതേ കാണനം ME. tallies 
scarcely. പ്രതിഭാഗം തെളി ധിലേക്കു യോ 
ജിപ്പായി കാണുന്നു അതിനു പി 
പറഞ്ഞു MR. 

VO. യോജിപ്പിക്ക to join, രഥം യോ'ചു Bhr. 
ordered the horses. മഹാരഥം നന്നായി ച 
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മച്ചു യോ'ച്ചു നിത്തി AR. (a minister for the 
king). അധവധമടെ കണ്ണോം യോ'ചു CrArj. 
reunited. നിന്നെയും നൈഷധനെയും യോ? 
പ്പാ തുടങ്ങും Nal. to bring together. 
യോജ്യം GaoRCr kao joinable. യയാ'മായി കാ 
യ്ക്്ങഠിാ സാധിച്ചു Nasr. nicely. 
യോജ്ചത 1. connexion, association. ഭികിമോ 
ഹാടിസംഗയോ. കൊണ്ടു മനസ്സ്‌ ഏരതാ 
രു വശം ചേരും Bhg. affected by the is- 
finences of fear & lust. 2. harmony, friendly 
feeling അന്ന്റോസ്ററം യോജ്യതക്കേട്ടാവരാരെ 
TR. disagreement, 
യോതൃഷം va.= BBN. 
യോദ്ധാവു yoddhavy 8. (യുധി). ൧ warrice 
നാനായോദ്ധാക്കമോോടും VCh. ശ്രുരരാം യോദ്ധം 
ക്കാം Nal; also യോധ൯, യോധക൯ന്‍, ചിതരയോ 
ധി Behind. പവ്വതവ്ൃക്ഷോപലയോധികുഠം AB. 
യോനക൯.-യവനക൯, ചോ. 
യോനി yoni 8. (യു. 1. "ബിന യോനിലിംഗ 
ങ്ജാം ഒന്നിച്ചു സംബന്ധിച്ച Bhg. യോ. മല 
നു നിര്‍ വരുന്നവര്‍ 8. med. യോനിമുഖം,_രോ 
ഗം (%.);113. ശ്രദയോനിയില്‍. പുത്ര മപ്പാടി 
ചു GaP, മാനുഷയോനിയില്‍ പിറന്നു, യോനി 
സ്ൂശധും ബാഹ്യയധായുസ്സുശധും ക്രൂടി ജ്ഞാന 
ധും agaysaranytlayo നശിച്ചു പോം Brive. 
2. origin ദേവയോ. of divine origin. Se}: യോ 
നി CC, Brahme. മ്മിനിയില്‍ ആഅയോനിജയു 
യായുണ്ടായ്ക്കരും AR. (Sita). യോനികഠം നാലു 
ല്ലോ Vednt. (തഅണ്ഡജം, ഉരുബിജും, സ്വകം, 
ജരായയജും)ം 
യോനിജം 8. born of a womb, opp. അണ്ഡജം, 
സ്വേദജും etc. VetC. യോ'ഞ്ജളഠല്‍ ge, എ 
ono Bhg. [മണി Kal. 
യോഷ yosa 8. (ജൂക). Woman owamenk 
യോഷില്‍ 8. id. യോഷിത്തുകമ്മെക്കൊഴ്ടും 
VCh. aaecalmooeens! Brand. യോഷിജും 
നം CG. 
യെൌതകം 8.ടയുതകം A dowry V1. 
യൌനം 8,യോനിസംഖവെന്ധം. 
യെറവനം 8. YAUVABAM (qos). 1. Youth 
fulness, marriageableness ഏണമിഷിക്ു ഉട 
ന്നിതു യെര, VetO. became of age. ഏ്പനം 


യൌവനം. രക്താഭി 877 


(sc) പ്രകാശിച്ചു കാന്തിയും mame Si Pu. 
യെര്മുള്ള പുരുഷന്‍ Bil. a young husband. 
ഉം passions of youth യൊൌധനക്കൊടുങ്മറേറു 
വഭ്ധിക്കു നിമിത്തമായി ദൈധഖബ്ുഭ്ധിയാം ഭീപ 
ജ്വാലയും പൊലിഞ്ഞിതു 81120, അവമെക്കൊ 
ണ്ടിപ്പോംയൌ. സഫലമമക്ക Mud. lie with her. 


യൌവന... രക്ഷബ്ഡു 


യെരവനകയ്യകം pimples മുഖകുരു. 

യെരവനലക്ഷണം breasts; besaty. 

യെൌരാജ്യം 8, dignity of യുവരാജന്‍, 7.1. 
യെര്‌ജ്യാഭിഷേകും Bhr. KR. യെഴ്‌ജ്യസ്ഥാ 
നം മ്േല്ലാം നിവ്യഫിച്ചു 8412. 





ര 


© is originally not initial in Mal. words (Tdbh. 
അരഞ്ഞു, HOO Gad, GOK), ഉരുവു); the anslo- 


gy of such Tdbh. has caused original ഇ to be 
dropped in രണ്ടൂ, രാ etc, 


RA 


രക്താംബരം (1) red cloth. 

രക്തി 8. (2) attachment, = രാഗം. 
രക്ഷേശ്വരി & Paradévata. 

രക്കോപ്പലം 8. red lotus, Nymph rubra. 


രക്കിക്ക Tabh.= രക്ഷികു ലവ. രക്കിചചു കൊല. | രക്ഷ rakia 8. (Gr. dlex, L. arceo). 1. Preserv- 


രക്കു, രക്കു്ല്്ലി N.pr. അം (രഘു), O26) 7. 
Palg. 

രക്തം raktam 8. (wom). 1. Dyed; red, 3. at- 
tached to grad ഏന്നിത രക്തയല്ല വിരക്തയ 
ത്രേ; (in Cpds. സ്ര്രീരക്ത൯ --സക്ത൯). 8. blood, 
in the human body 4 അഞ്ഞാധി; also pl. 
mem@ads വകിച്ചു KR, (a bad omen). ayer) 
ടിന രക്തുക്കളി കുണ്ടു ചിരിച്ചു Bhg. fiow of 
blood. രം ചൊരികം, കുക ote. 
രക്തച്ചൊരിച്ചല്‍ flow of blood, bleeding. 


രക്തപായി @ blood-drinker, ര. കഠം Camas 
ടി Brhmd. demons. 


രക്തപിത്തം hemorrhage, plethora with liver 
affections Nid., jaundice. 


രക്തപ്രസാദം lustiness, healthy mien രിമുള്ള 
സുമുഖത po, Nasago രീ്‌ത്തിന്നുത്തമം Nid. 
രക്തബിജം 1. born from blood രാർ അസം 


ayo ഉണ്ടായി 214. 9, of red grains, pome- 
granate. 


രക്തമോക്ഷണം venesection. 

തക്തവാചച issue of blood. 

തക്തസംബന്ധം Consanguinity. 

രക്തസാക്ഷി witness of s murder; a martyr. 
രക്തസ്രാവം bloody flux, a. med. rmamay 0വം. 
രക്തുക്ഷയം impoverished blood. 
രക്താന്തനേത്രന്‍൯ AR. with blood-shot eyes. 


രക്താഭിഷിക്ത൯ Sk. covered with blood, 
wounded all over ര'നായി AB. 


ing, protection കുഡുംബര. ചെയയ്യണം VyM. 
യാഥരക്ഷ AB. ajoo. KR. defence of city. 
ഭൂതര. Bhg. care for living beings. moasca) 
aad വെച്ചതു ര. ചെയ്യാതേ MR. inattentive 
to his plants. ഏല്ലാ കായ്യത്തിന്നും ര. യായിട്ടുള്ള 
കഠവഞ്ഞി 12:. 9. remedy രം, ചെയ്യു തുടങ്ങി 06. 
tried every means. പല രം. കഠം ചെയ്യിപ്പിച്ചു 
ലിപ്രന്മാരെക്കൊണ്ടെ Bhg.. ചില രക്ഷകാ ചെ 
യൂ Mad. (for ഗഭരക്ഷ). ആകുന്ന ര. കഠം ചെയ്യു 
കെ, Bhr. cure; salvation as through an 
incarnation, Bhg. 8. an amalet, obarm (രം 
o@ Qo on Gla), കുഴ്ഴത്തില്‍ ര. a talioman ; ashes 
rabbed on the forehead. 4, Imp. രക്ഷ G00 & 
ക്രപ്രിയ Sk. save mo! 
രക്ഷക൯ 1. preserving, saving രനായി CG., 
ആത്തര. KR. saviour of the afflicted, ടിന 
ര. 8k. 9, governor V1. 
രക്ഷണം protection, preservation ശൂത്യര. ചെ 
സ്ക Nal. (observe); of ധനം PT 1. = സൂക്ഷി 
Ba; ഗേഹരക്ഷണത്തിന്ന PT.= പാലിപ്പാന്‍, 
government, also രക്ഷണ V1. [Christ. 
രക്ഷണ്യം (8. through 1.) salvation, mod. 
രക്ഷത്തലം an asylum, കുള്ളന്മാകു രം കൊടുക്ക 
യില്ല TR. harbour no thieves. 
abstr. N. രക്ഷത്വം state of Rakéasas രം ഉണ്ടാ 
യിരിവകും KB. 
—RX (9308, Olan to hart)== രാക്ഷസന്‍ a 


രക്ഷ്ഷക- DEES yo 
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MAM — രജോഗു 


demon, goblin രാമസൂയ൯ രക്ഷേധെള്ള | ൪൪.4) raghn (=o rash). N.pr. A king. — 


ത്തെ ഒടുക്കിടും KR. 

രക്ഷാകര൯ മ protector, പ്രജാര. Bhr. 

രക്ഷാകത്താ & governor, viceroy രം വായിട്ടു 
രാജ്യം രക്ഷിക്ക KU, 

രക്ഷാധൃയരുഷ൯ KU. the regent of old Kerala, 
chosen by Brahman representatives for 8 — 
12 years; the 18 headmen of the armed 
Brahmans (8൦൦ മൂപ്പത്താറായിരം). 

രക്ഷമഭോഗം = രാജഭോഗം. 

രക്ഷാംശം VyM. salvage (൮. 

രക്ഷാശിക്ഷ mild & just government രം യിത 
ഒക്ഷത 701൩, 

രക്ഷി ഒ guard, keeper (അശ്വ --, ഗജ... Bhr.); 
a gardener KR. ര. കമ ചതുശ്ശതക്ഷത്രിയ൪ 
KR, (മ അശ്വമേധം), ര. വഗ്ശും ete. 

denV, രക്ഷിക്ക 1. To preserve, kesp രിക്കും 

ജനങ്ങഗക്ക ശിക്ഷിക്കാം ഏല്ലഃരെയും KR. സ 

Moan ര. VetC. to keep an oath. സന്താപം 

മനക്കാണ്സില്‍ രച്ചു മേധി 811൩. noutished 

grief. മുതതര. to administer. ആനയെ നോ 

ക്കി ര. MB. ഏന്നെ രച്ചു കൊള്ളേണം TR. 

support me. പ്രാണനെ 0'.p) വല്ലേടത്തം പോ 

@@,00, TR. fly for your life, മാംസപിണ്ഡ 

തത്തെ തൈലഖകംഭത്ങുരദ അകത്താക്കി രക്ഷിച്ച 

ടിനാന്‍ Mud. 9, to observe ഗൃഫസ്വാശ്രമം രം 

UR. കധരിക്ക. 8, to ബിം മന്ത്രി രാജ്യത്തെ ര' 

ക്കില്‍ VotO. — രക്ഷിക്കോ൯ Vi. & governor. 

part. pass. രക്ഷിതം preserved മുനിയൽ ര'നാ 
യി രാമന്‍ KR.— രക്ഷിതധനം PT. taken 
care of. 

രക്ഷിതാവു a protector. asgyend ഉപേക്ഷിച്ചാല്‍ 
വല്ല ടിക്കിലും ഒരു w'ajeeomto Nal. മട 
liverer. 

CV. രക്ഷിപ്പിക്കു f.1, ധമ്മപുത്രരെക്കൊന്റേ രാ 
ജയം ര്പ്പൂതും ചെയ്യൂ KU. 

VN. രക്ഷിപ്പു T. salvation (obj.), eternal bliss. 

രക്കോഥണം & number of Rakias as രണ 
@e0mmo Bhg 5. ഒ heli. (fr. MAE). 

രക്ഷോനായകന്‍ AR. Ravana, head of രക്ഷോ 
വശം AR. the tribe of Rakéasas. 


രക്ഷ്യം deserving protection. 


രം വംശം the Ayodhya dynasty, N.pr. the 
epos of Kalidasa. രൂപതി, രഘുനന്ദനന്‍ 
etc. Rama KR. 
രം൯ raigad 8. A beggar, miser. 
1. wm 8. ഒ. deers spotted axis. തളിക്കും ര. 
പ്പൈതരു OG. (paint, dye. 
Il, രം H. (Tdbh. of രംഗം). Colour. wasige to 
രംഗം rahxam 8. (ema). 1. Colour, dye. fa 
stage, theatre; also രംഗസ്ഥലം, Tdbh. അരങ്ങു 
47. Qgyresd ര. തന്നില്‍ ചെന്നു തുടങ്ങിനംകഠര്‍. 
(spectators are മഞ്ചങ്ങളില്‍). സ്വയംവരത്മി 
ന്നു ര. തിആആ Brhmd.; also.an area, battie-field. 
ചിത്തര. ares of the mind. കല്യണോലയമായ 
ര, Bhr. ടെ ശ്രീരംഗം. 
രംഗനഥന്‍ Vidna. 
രംഗപ്രവേശം going on the stage. 
രംലനം rahghanam 8. Moving swiftly; death 
രത്തിനുള്ള ബന്ധനം ഖണ്ഡിച്ചു PT 2. 
രചന rvajans 8. (രച്‌). Making (the hair); 
arrangement, literary composition. (V2. in- 
vention). 
denV. രചിക്കു to construct, compose ഗമദൃപ്ര 
ബന്ധം . to write in prose. — രചിതം 
part. pass. 
രജകന്‍ rajayad 8. (രഞ്ചു). 1. A washorman 
Bhg. 9. N. pr.a low caste sage=-o2.@ emacs. 
രജതം rajadam 8. (അജു), White, silver 
(L. argentum). 
രജതഗിരി Sk. Himalaya. 
രജനി 8. 1, night. -- ര. കരന്‍ the moon. a. 
ചരന്‍ a 181൨൭8. 2% tarmeric. 
രജപുത്ര൯ - രാജപുത൯ a Rajpat. 
OBE) 8, 1. air, vapour; pollen, dust വാര. 
കാം ഏററു Bhg. 9. the monses പത്രിക്ു 
ര. അടങ്ങിയാല്‍ Bhr. 8, the quality of 
passion, intermediate between സത്യം & ത 
OER (ക്രോധം, അക്കിമാനം, ബഹുഭാക്ഷിക്വം; 
ഡംഭം, മാത്സയ്യം - രാജസഗഥഗുണം Ch.) 
രജസ്വല (2) 7. a woman in her courses. 
രജോഗുണം (8) the Zn! quality Bhg. ര 
ജേണി ote whe has it, 


നനു 
— 8, (eye). A rope, cord ര, സപ്പ 
Bhg. 


രഞ്ചകം rahjayam T. So. (H. രഞ്ജക priming 
powder). A powder-horn V1. 
രഞ്ജുനം rahjanam 8. 1. Cotouring, dyeing. 

2. conciliating, delighting. 

രഞ്ജനട pres. 9. union, attachment. ജനര. 
popularity. സ്വഭാധവര. 9. sympathy. ഗൃ 
ണോഞ്ജറം പ്രജകാഠക്കു തന്നോടു ര. ഉണ്ടാക്കി 
വെക്കേണം Bhg. 

denV. ര്ജിക്കു 1, to adhere. 9. to attack one- 
self, to be attached പ്രജകുഠ അവനോ 
ടു ര'ചില്ല Brhmd. ര്പ്പു ലോകം തങ്ക Bhr. 
VN. രഞ്ജിപ്പ union, reconciliation. 

CV. രഞ്ചിപ്പിക്ക 1. to attach, join പലകുഠം (810) 
ചച്ച നന്നായി ര്‌'ചുന്ടാക്കേണം ജ്മാനമാ 
യൂള്ളോര ഓടം”. പ്രജകളെ രച്ചു Brhmd. 
99.0% 6 ര'ചു Mud. gained over. ജനത്തെ 
തച്ചലേ ര'ചു Bhr. made himself popular. 
2. to reconcile ഭിന്നരായ മന്ത്രികഠ മണ്ടാ 
കിലോ ര'ച്ചരുമ്ദേണം VCh. 

രട്ടൂ ratty 5. Coarse, thick cloth (& ഇരട്ടുകഠം 
po. double-threaded sack-cloth), ര, a&os08 
ഒരു വിധം മറേപ്പു Nal. 

രനെം ranam 8. (delight, noise). Battle, ര. ത 
രിക Bhg. deign to fight with me! mangas 

ത ധൂടിക Tent. battle-feld. കൊന്നാ൯ ര 

ണോങ്കണേ 2249. രണാജിരേ, രണന്തേ AR. 

രണശിരസി AR, മഹാരണേ Mad. (Loo.) ര 

ണക്ഷോണി Brhmd. 

രഞണരണകം 8. regret, 

രണടിതം 8. (part. pass. of രണ്‍) sound രണി 
തധര്രൊച്ച Ch¥r. 

രണേത്സേവം marvellous combat ര. Sy OD 
ളിഞ്ഞു KR. (Gods). പാണ്ഡവന്മാരും amo!) 
രരും തുടങ്ങി രം Bhr. 

രണ്ടു randy (൩. ഇരണ്ടും 0. gray Ta, മെണ്ടു 
fr. qm gq. v.). Two രം വാക്കില്ലെനികു Nal. 

അധര പാഞ്ഞ ധാക്ക ൨ പ്രകഃരമായി TR, did 

not agree. പറഞ്ഞാല്‍ ഇല്ല ര. Bhr. no equi- 

vocation. രണ്ടിലലൂതിന്നു AR. no word to be lost 
about it. രഞ്ടില്ലുത്യൊന്നാം 23125, unique, sole. 
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രണ്ടു — രത്നം 


രം o@me ഭാധിച്ചിരിക്കേണ മന. we will be 

ഉ united family. ഇക്കായ്യം രഞ്ചാല്‍ ഒനാ തിരി 

യൂന്നത്തിനെറ ഇടെകു TR. till the matter be 

decided one way or the other. രണ്ടൈന്നാലും 

ചൊന്നാല്‍, GQ തിക്കാം 00). (1, ൦. ഏന്നാല്‍ 

- സഭഭ്ധ്യമോ അസ്ഭ്ധയമോ ഏനാ ധിചരരിയാ 

തേ) tell briefy.. രണ്ടിങ്കലും Mud. രണ്ടേരണ്ടു 

only 2. 

രഞ്യാക 1. to be divided, disunited. സത്യം മ 
യേക്മേം മറിച്ചു രതൂരാ AR. I shall keep 
my oath. 9. to be doubled ശക്തിയും ഒ 
ന്നിന്നു രമി ചഥഞ്ഞിതിരിചക്ും ER. 

മണ്ടാക്കു to. bisect, disanite. 

രണ്ടാം 860020. രം തരം 2nd sort. ര, പണി 
doing over again (prov.) രം ച്ചാധു 214 
course of rice. ര. മുഫ്രുത്തം മ matrimonial 
ceremony of Brahmans. . 

രയയോമതു Indy, again കയഠി രതം VetO, — 
രണ്ടാമത്തേ secondary, the second, 0’ana 
തു. — രണ്ടാമ൯ an assistant. 

രണ്ടായിരം Bag. 9090൭ ംരംരടയിരം. 

രഞ്ടിക്കു 1. to be divided, disagree. 9, (100.) 
ടം ashes. 

രണ്ടുതറ N.pr. a district near Talacheri TR. 

രണ്ടുനേരം twice a day. {fal, 

രണ്ടൂപക്ഷം two parties or opinions; doubt- 

രണ്ടുംകെള nelther good nor bad. ര. നേരം 
twilight. — രണ്ടുംകെള്ളവ൯ മ vagabond. 

രന്ടൈക്കരണ്ടുകണ്ടും പോക്കി TP. വേ him jast 
into 2 pieces. 

രത്യ്മൊനു doing 3 things at the same time. 

രതം radam 8. (part. pass. of രം). Delighting 

in, intent on സംസാരലിലാരതര്‍ Bhg. 

രതി 8, 1. pleasure ഒആത്മാധിങ്കലേ oc) ബബ, 
സ്വേധമ്മത്തില്‍ aoem) ഉണ്ടു KR. ഒന്നിലും 
ര. ക്രടാതേ dejected. 2. Kama’s wife a 
മ൭൯റ വല്ലഭ രതി Bhr., രതിപതി Kama. 
8, coition രതിക്രിഡാ MPa. രതിക്രിഡയാ 
മരുധും Bhg. നിത്യരതിശീലേന രാജയക്ട്രാ 
യു പിടിച്ചു Bhg. 


രത്നം ratnam 8. (property). 1. A jewel, gem. 


രത്നങ്ജമ ധരികുന്നേകു വികാളയം വരാ GB. 


രത്ന രമ 880 


Moasmancadds ന. രത്നകമ്പരി ൭ figared carpet. 
രത്നദണ്ഡം AR. ൭ 800017, രത്നകങ്കണം- CON 
Qa. നിറച്ചുള്ള രത്നകാഭത്ങറം Mud. (൭: മണി 
കലശം). രത്തവകം തുടങ്ങി ഗിരികഠം Bhg. ര 
ത്നസിംഹോയനം KR. 9. the best of its 
kind പൃരുഷന്മാരില്‍ വെച്ചു ര. നി Bhr. അ 
വാ സ്ത്രീര., അതു ശാസ്ത്ര. eto. 
രത്തഭൂതം any thing extraordinary. ഗോര'ത 
Brhmd. മ paragon of മ cow. ര'ഞ്ജഠാ ഏല്ലാം 
രജോധിനല്ലോ വേണ്ടു Behmd. (as മുമ്മുല, 
Gagged. 
രത്നകേരം a mine of pearls, sea ര. ശതയോ 
ജനവിസ്റ്റുതം AR. tho sea to Lanka. കരു 
ണാരത്നകേര൯ AR. 
രഥം ratham 8. (ഇ, L. rota). A chariot, car 
രഥത്തെ യോജിക്കു KR. ചേക്ക രഥങ്ങളില്‍ അ 
ശ്വങ്ങം Sk. രഥത്തെ OSAÆöO Sk., നടത്തി 
Bhr. — മഹാരഥന്‍ gq. 7. (opp. ഞാന്‍ അഭ്ധര 
ഥനല്ല Bhr. half champion). 
രഥകാരന്‍ 8. മ carpenter. 
രഥതേർ force of chariots വര്‍രണധാജ്ിര'രാ 
ഉം പട CrArj. [charioteer. 
രഥനേതാധിനെ ഉണത്തി KR. the driver, 
രഥാംഗം ൭ wheel, also രഥക്പ0ഒ൦. 
md), രഥികന്‍ seated in ഒ chariot. 
രഥോത്സവം procession with au idol-car, as 
at Subrahmanya = തേരവലി. 
രഥ്യ 8. number of chariots (= amadego V2. ); 
@ carriage road ര, കഠം തൂത്തു തളിച്ചെക്ക 
Qo ഒരുപോലേ KR. 
രരം radam, O2Me B. (L. redo, 7൫30), A tooth, 
രന്ശുകാമ൯ 8, Lecherous, PR. (രശ്തും- രി 
പ്പാ൯ VetC.) 
രന്ധനം 8. overpowering, destroying. 
രന്ധ്രം 8, മ hole, fissure PT. (fr. രദ to rend). 
രപ്പോടത്ത്‌ 19, report ര. ഏഴ്തിച്ചെയയൂ jud. 
രഭസം rabhasam 8. (രഭ്‌ to 02401, olutch; L. 
robar, labor). Vehemence, eagerness മനസി 
mo ഒരു ര., അകമലരില്‍ നിറയും ര'വും 
അമത്തു Mud. അതിര, PT. very quickly. os 
സത്രം qailes വരുധാ൯ Bhr, 
രമ rama 8, A wife; Lakémi, രമാപതി 140൨. 


രമണം രവി 


രമണം 8, 1. delighting രമണാനി arcany 
കൊണ്ടു CC. (21. n.), hence രമണകലീപില്‍ 
Bhg. (island in Yamuna). 2. dalliance. 

രമണന്‍ മ lover, husband. രമണി a wife, 
mistress. 60, 

രമണല്പൃൂ Bh. Sterculia guttata. 

രമണീയം delightfal ബഡ്ു ര'മായ സ്വാലം Arb.; 
(also E. = revenue). 

denV. രമിക്ക 1. To be delighted, to rest. 
സ്റ്റ ചിന്തനം വെടി ഞആന്വഹം രമികുന്നു Nal. 

amuse themselves. നാസി കുന്മാരാല്‍ ര്‌ന്നു ക 

മി Bhr. ലേകപാലകന്മാർ രമികുന്നതും രല 

പ്പിക്കുന്നതും കണ്ടു KU. 9. sexaal sport. ഏ 

amos ©. KR. also അവനോട ഒരുമിച്ചു കാമം 

രമിച്ച PT. (play Kama). 

OV. മമിപ്പികു 1. to delight, entertain ജന 
ങ്ങളെ തണുത്തു നോക്കിയും രമിപ്പിച്ച നന്നാ 
യി KR. (of Rama). സുറരിമാരെ ര. Bhg. 
to amuse. 2. sexually അവനെ ര. Brhmd. 
(൫ woman). പിന്നേ സുഖം ര്‌'ക്കുന്നതുണ്ടു 
ഞാന 8112. ഏന്നെ നി കാമം ര്‌ക്കിനി 
@eo KR. 

രമീശന്‍൯ E. remission, am കൊല്ലത്തേകു ര. 
നിത്തുക MB. to remit taxes. 

രമ്പം rambam T. C. (loc.) Much. 

രമ്പിക്ക (loo.) = രമിക്ക. 

രംഭ rambha 8. (grasping). 1. One of the Ap- 
aaras രംമഭോരുചാരുപ്രരിയം Nal. 2.0 plantain 
രംഭ ത൯ ബിം ഏകം നട്ടതു മുളെ കുമ്പോമ — 
വളം ഇട്ടു പാലനം ൭ ചയ്യാല്‍ കല ഉണ്ടാം Chint. 

@Qp ramyam 8. (od). Delightfal, charming 
ജനഞ്ജമക്കു തമ്മില്‍ ര. ഇല്ല kindliness. 
രമ്യത contentment. 

രയിത്ത൯ ar, ra'ayat, A subject, tenant 
സക്കാർ a'mow).TR. (va. “Byot”). 

OR} കം rallayam 8. = കമ്പിട്ടി. 

രവം ravam 8. (ത) Bound (യൃഭ്ധരവം Bhg.) 
രവണം orying; a camel. [oortificate, 

രവ്വാന P. ravũnn, A passport, custom-house 

രവി ravi 8. The sun രവയേ നമഃ Bhg. (Dat.). 
ഇരധികലത്തില്‍ ഇരാകവർ RC, —In N.pr. © 
വിവമ്മര്‍ eto. kings of Kolattiri, Trav. eto. 


രശന ----രസവാദം 


രശന rabana 8: A rope, girdle. 
രശീതി E. receipt & രെശീതി വാങ്ങുക TR. 
(= ശീട്ടു). 
(OC) rakmi 8. 1. A ray, beam സൂയ്യനെ ധേ 
മിട്ടു ര. ശമിക്കും KR. (inseparable). രത്നങ്ങു. 
ടെര.കുധ CG. 9, a rein (രശന). 
രന്വപം rasam 8. (L. ros). 1. Juice, as of plants 
ഇഞ്ചിര., കങ്കമര. "7680. (= .019Q); esp.= കള്ളു 
1. ര. മധുരമായുള്ടു, പുളിച്ച രസമായ്ത്കുന്നാല്‍ 
GP 9. chyle ഉപജിചിച്ച ദ്ൂവൃത്തി൯ സരോം 
ശാ ര. ആയ്ക്കു Nid., also called രക്ത്ധ്വെള്ളം 
essential fluid, said to amount to7 Annalis 
Brhmd. 8. taste, flavour ഇരിമ്പുര. കുതിര അ 
റിയും prov. q@emeaad eodlamassa MM. (a 
symptom). fig. നവനവര. ഇടയിട കലന്ന നേ 
ത്രം Bhr. new tastes, emotions, charms; there 
are esp. nine tastes or sentiments in msthetics 
ത്രംഗാരം ete. ;-920. പൂണ്ടിരികു VetC. to live 
in love. കാമരസത്തോടു വസിക്ക Bhg. കലഹ 
ര. നടിച്ചു CC. 4. liking തമ്മില്‍ ചില സംശ 
തിവശാല്‍ ര. gyre വനു MR. were estrang- 
ed. കൊല്ലിക്കു നിണക്കു ര. 82. 5. quicksilver 
രസഗുളിക ete. . | 
രസകുച്ലൂരം (5) crade calomel. 
രസക്കേടു insipidity, dislike. 
രസമ്മേന distinguishing tastes, in eating or 
in poetry. ഭാജുനര. ChVr. a gormand. 
— നാധിന്നില്ലു രസത്ഞേത Nid. 

രസഭാ procuring tastes Maun. ആട്ടം 18. 

രാസരു (part. of രസിക്ക) liking; രസലിത്ത 
മാർ. pl. greedy. Brhmd. 

MALWI® = 3, 4. വ്യാധി ഉ്ടോകകൊണ്ടെ വൃക്ഷ 
ഞങ്ജമാകു ര. ധും ഉണ്ടു VOh. 

രസന the tongae, ലി നന്നായി പരന്ന രസ 
നവും "702. രസനസ്ൂംഭനം അറിഞ്ഞു KR. 

രസഭംഗം - രസക്കേഴു, MADAM. 

രസഭനും (5) calomel. 

mavoemnd (8) a kind of plantain, കുന്ന൯. 

രസവര juley, savoury. 

രസവാം (4) alohimy. — ര'ക്കാരന്‍, രസവാഭി 
an alchimist, chemist, physician, aleo രസ 
and and. 
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രസസ്ഥാ_ രഹിതം 


രസസ്ഥാനം & bedroom. 

രസാഞ്മുനം (4) a collyrium. 

രസാതലം (രസ == earth) a hell, പാതാളം Bhg. 

രസായനം 1. an elixir, fig. ര'മായുള്ള o.ng 
തം Sk. രാമതത്വാമൂതമാം ര. AR. 9. che- 
mistry. 

രസാഉ curds with sugar & spices, വച്ചടി 
GP 56. ©. Qe പച്ചമാംസ്വും Bhr. രസാളാ 
ടി യോഗങഞ്ങംം 8117൭. 

രഗ്ധാളം ൭ mango tree; = prec. V1. 

രസികം tastefal. — രസികന്‍ a pleasant com- 
panion, a man of taste പാനം ചെയ്യു കൊ 
ക ര'ന്മാമ 1814, -- ഏനാടെ രസികത്വം 
നി ശരിച്ചിട്ടം Nal. 

donV. രസിക്ക 1. to taste, relish, enjoy oneself 
ഓരോന്നു ചൊല്ലി രസിച്ചു KR. joked. 3. ⸗ 
രമിക്കു f.i. കളമൊഴിയോടു രണം KR. 
3, to roar. 
part. pass. രസിതം rattling of thander. 

CV. രസിപ്പിക്കു to coax, please, entertain. 

രസാല Ar. Tisdla, Sending. പണം വരുത്തി 
ര. അയക്കു TR. to remit. 
OMNZ®, OMe A. മെയി, Apostle, Muhammed. 
രസ്ത്റ P. rasta, A rosd രസ്ഥ മുട്ടിച്ചു Ti. 

Ocry P. rasad, Store of grain, provisions of 
camp, (explained = വസ്ത്ൂക്കുഠാ). ര, ക്കര പിടി 
#4 പറികും ര. Bao സാമാനങ്ങമും കടത്തി, 
പാളയത്തിന്നു ര.ക്കള ാളിയായിട്ടു സേഹായിച്ചു. 

രഹദാരി 2. rahdari, Collection of duties on 
roads; passport specifying that the duties are 
paid, free access; (also രാധാര്‍൪). 

WAY rahas 8. (രഹ്‌ to quit). Loneliness, 
Secrecy MRI XGAGR}9 രഹസ്സുല്ലാപം നമ്മില്‍ 
Bhr.— (Loo.) രഹ്‌സികഥനം secret communi- 
cation: രഹസി ചെന്നു കണ്ടു Bhr. in secret. 
രഹസ്യം 1. secret. 9. a secret, mystery, Bhg. 

- 8. assignation; connection with a mistress 
അധഖളെ അരികത്തു v’on\me ചെന്നു TR.— 
Mao Gave മ lover, paramour (esp. 
with Sidra females), moaando രഹസ്യ 
വിടു eto. 

രഹിതം (part. pass.) left, bereft ന്യായര, MR. 
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രാ_രാക്ഷസ൯ 


anjast. eave. fearless, മോകാര'൯ Mad. 

spotless. രഹിതകാമനായി & കൈതധഖര' 

നായി Bhg. വിഭ്ാര'൯ ete. unlearned. — 

With 8൦0. കാമിനിയോടു 0’ BiPa. separat- 

ed from. | 

രാ ൯ (T. ഇരാ-ഇരധു q.v., 0. ira], Tu. irla, 

Te, 4), 1. Night, also രാധു പോയ്റ്റലന്നപ്പോഠം 

Mad. ൧൧ നാഴിക രാധു ചെന്ന സമയത്തു jad. 

ടു, by night അന്നേത്തേ രാധിന്ദ്രസുഖം ലഭിച്ചു 

CC. പകര കുടോകാ രാധു ധിടാകം prov. 

(during Tippa’s invasion 1788, thro’ കാട്ടൂനാ 

യന്മാ൪), രാ. വിണ കുഴി, moaysgoed) Anj. 

after supper. Dat. പാതിരാക്കു Bhr. 

രകേള്ടൂ night-blindness രാ. കാണാത്തതിന്നു 
മരുന്നു - മേന്നാല്‍ രാ. കാണും a. med. 

രാക്രറു night ര'ററില്‍ രണ്ടുമണി ത്തകുന്ന സ 
മയത്തു TR. at two A. 24. 

രാത്തെണ്ടരു going about by night. — 9,0 
@% a night-bied, thief, ete. (amare 479). 

രാപ്പകല്‍ 1, one fall day അഹാരത്രം. 2. by 
day & by night, ര'ലായിളു പ്രയത്നം ചെയ്യു 
TR. incessantly. 

M0g_j550ma1do KR 5. black silk? 

രാപ്പനി night-fever (പനി 611). 

രപ്പേന്നി ഖെടിവെപ്പ൯ TP. = രാവുനായാട്ടു 
hunting by night. 

രാപ്പെരുമാററം നടനാ തുടങ്ങിനാ൯ (കണ്ണന്‍) 
CG. = രാത്തെണ്ടെല്‍. (the morning. 

@o2NGei it being still dark, very early, in 

രാവുപൂ Gnottarda pretiosa, Rh. 

രാധുറക്കും the usaal sleep രഃത്തിലും കാണുന്നു 
രാമനെ KR. 

രാക raya 8. The fall-moon രാകാനിശി Nal. 

രാകശേശിമുഖി VetC. രാകേന്യമുഖി Bhr, 

രാകുക Tayuya M. Te. racu, 7, അരാ, mr 

(seo 1, അരം), To file, rasp യ്രിന്പൂലക്കു രാ 

കിയ പൊടി Bhg 11. (va. past tense:. cow), 

ഇരായി 110. & രഃധി), 

രാകു filing രാ, പണി, രാ. 0.195), 


882 


രാക്കുത്ത൯,-_ 24 —, see റാവൃത്തന്‍൯, 


രാക്ഷസന്‍ rikiasah 8. = രക്ഷസ്സ്‌ , അരക്ക൯ 
(48.).. A demon, 8620 qagma കുലപ്പെട നര 


രാക്ഷ്ഷസ്സം — രാഗി 


ന്മാർ ഏല്ലാവരും അങ്ങു രാ'രായി 11:65. The 
മുപ്പത്തായിരം (KU.), the rulers of Ambikapurs 
(KM.), etc. are said to be of Rakéase origin. 
രാക്ഷസം flendish. f. രാക്ഷധസിയായാഠം KR. 
നിന്‍ ബുഭ്ധി രാ'സിയത്തേ Bhr. രാക്ഷസോ 
ട്വാഹം Bhg. marriage by abduction. 


രാഗം ragam 8. (cons). 1. Dye, colour രാധമു 


ള്ലോന്നിലേ രാഗം ചെല്ലൂ CG. women prefer 
in winter red clothes. 2. affection, love. ന 
മ്മിടല we'e@ad: Bhr. our matual love. ax 
M$) ഗമനം ചെയ്യേണം ഏന്നു ധികല്പിച്ചു വ 
രുന്ന ചിഅപ്രവൃത്തിക്കു രാ. ഏന്നു പേരേ. 
രോഗമല്ലേതുമേ രം'മത്േ CG. ക്ഷിണരാ. V3. 
chastity. ഉള്ളിലേ രാ. മൊല്ല പുറത്തു പരന 
OG. (also jealousy). നിഖിലജനരാ, വരുത്തു 
emai അധഖവനിപാലന്‍൯ Ch¥r. a king is who 
gains the hearts. രാഗമാമന്നോരോജനം Mad. 
8, affection, passion അക്യരാഗങ്ങഠ alg Bhg. 
8 or 16 viz. രാഗം, ദ്വേഷം, കാമം (also 
avarice), ക്രോധം (resentment), ലോഭം, മോ 
ഹം, മദം (from ഐശ്വയ്യബഫ്രത്വം), മാത്സയ്യംം 
Moreover oods), അസൂയ, ഡംഭം, ഒപ്പം, അഹ 
കാരം ഇം ഭക്തി, ശ്രദ്ധ 8182. രാ. മുതല്‍ 
അഹങ്കാരം അന്ത്യമായി 18 ചിത്തവൃത്തികളെ മു 
മുക്ഷുക്കാം അശേഷം ധിടുക ധേണ്ടിയതു - കു 
ഭക്തി ശ്രദ്ധകമെ ആധശ്യമായി ചെയ്യേണം 
Vednt. 4. tune ആ ര?'ത്അില്‍ ചെല്ലു, പാടേണ്ടു 
KU. നാകനാരീജനേ രാ. Nal. ( there are 82 
tunes V1.). നേരററ രാഗങ്ങമ ഓരോന്നു പ 
ടി 06. & 
രാഗക്കാര്‍ (4) songeters; singing birds MC. 
രാഥഛായ (1) red 00107. 
രാഗദ്വേഷാടികഠം = 8. 
രാഗധാ൯ m., wmaormlarqeaard നികു 
KR. f. loving fondly. 
രാഗഥഹിന൯ Va. chaste, pure-minded. 
രാഗാടി- 9. sins രാ. ധിഹിനന്‍ Bhg. രാ. 
പറക angrily, passionately. രാ. aac ill- 
natured, passionate persons. 
രാഗി 1.൭ lover രാ. &@90 ഒഞ്ങാം CG. 2.C. Tu. 
M, Te. Eleusine coracana = മുത്താറി (Tdbh. 
of രാജ്ിക), 


രാഘവ൯_ രാജചു 883 


രാവലവന 8. Descendant of coms, Rama KR. 

രാജന്‍ ജി 8. (രജസ്സ്‌ or sel, L. regore). 

A king ജനകരാ.., മഹരരാം, യയവരാ. KR.; soesp. 

in 0008. രാക്ഷസരാ. AR., കാട്ടാള രാജനോട്ടു 

Mud. രാജന്മാര്‍. - Nom. രാജും, രാജാക്കുന്മാരം 

In Kér, 18 kings (5 Kéatriya, 8 Samanta, 

4-6 Vojlatas) KU. നാട്ടിലേക്കു momoauegyo 

കല്പിച്ചതു TR. രാജപക്ഷം പ്രജാപക്ഷം prov. 

TE. [(se0 അരാജമം), 

രാജകം having a king; ദുക്ടുരാജകരാജ്യം KR. 

രാജുകരം royal hand or taxes പൊന്നാരത്തേ 
വീടും വകയും രാ'ത്തിങ്കല്‍, അടങ്ങിയിരികു 
ന്നു TR, belongs now to the king. 

രാജുകായ്യം affairs of state; news. 

QoRMADoonw മ prince, 

രാജുകുയില്‍ a black bird MC. 

രജേകുരു a carbuucle, Hyd.= ശരാധിക, 

രാജചിഫനം symbols of royalty, regalia (18 in 
Kér. വെഞ്ചാമര, ചിരുതധിളി eto. KU.). 
രാ'ഞ്ജഗ നല്ലി Bhr. (to the successor); 2180 
രാജലിംഗം 1. 

രാജചോള്യം B. tyranny. 

രാജതം 8. (രആത) made of silver. ; 

abetr.N. രാജത്വം royalty, royal manners രാ 
ജ്യവും രാ'ധും ഒക്കുവേ ഉപേക്ഷിക്ും Male 
കംസപിതാധിനു യദൂരാ. കൊടുത്തു Anj. 
(രാജിതം Nasr. CatB.). 

രജേദോഹം high treason. — രാ"ഫി a rebel. 

M2MGi20 royal presence, BIT) OaYO അറി 
വനോയി രാ'ത്തില്‍ ചെന്നു Chintar. to 
complain. 

രജേധമ്മം royal daty. 

രാജധാനി residence of a king കോട്ടയുടെ 
നടുവില്‍ രാ. ഉ യാകേണം VyM.; N. മതില 
കത്തു രാ. ഉന്ടൊക്കി KU. കലരാ. hereditary 
residence; in 67, 18 KU. — also capital 
city. 

mosxnmeads politics, Bhr. 

രാജന്യ൯ a Kistriya oven, കലം KR. 

രാജേപ്പട്ടം royal diadem; royalty രഃംത്തില്‍ 
ദാരുത്തുക TP. രാ. arose. 

രാജവൃതൃരന്‍ മ prince, Kiatriya, Rajput. 


രാജപു — രാജാധി 


രാജപുരുഷന്‍ Mud. = രാജളത്യ൯. 
രാജഭണ്ഡാരം royal treasury or property ഇ 
പ്രകൂ രാ. MOQ}, രാ'രപ്പശു Brhmd. 
രാജഭോഗം 1. income 01615൭, taxes. ചതുഭ്രാഗം 
രാ. Bhr. originally belonging to Brahmans 
KU. രാമായ സക്കാർനികിതി MR. 2. royal 
insignia രാ'ങ്ങറാ: 18 ആചാരം, വിരുതു, 
രാജചിഹനം KU. 8. Raja’s share ശാ. വക 
ജാ പത്തിന്നു രണ്ടു TR. | 
രാജമാന്യയം 1. loc. royal രാ'൩ൃരാജശ്രീ NN. 
To His Excell. NN. (TR. oto.; abr. രാ. രാ.), 
രാജമാഗ്ഗം മ highway, also omaha. 
രജേമിഴി Palg. a defying look കരുടനോടു രാ. 
മിളിക്കാന്‍ പറഞ്ഞാര കേശാകുമോ prov. 
രാജയക്ക്മാവയ incarable consumption ; also രാ" 
കഷഃപിടിപ്പെട്ടു മരിച്ചേ൯ 8115. രാജക്ഷയം, 
രായക്കിഴയം a, med. 
രാജയോഗം 1. kingly luck. 9. royal assembly. 
രാജരാജന്‍ king of kings; God, Bhg. 
രാജുകി മ royal or Kiatriya ascetic. 


‘@omaseg) Momordica = പാവല്‍. 


moma the middle finger. 
രാജശ്രീ His Excell. (shorter than രാജമാന്‍്യം). 


രാജസം rajasam 8. (രജസ്സ്‌). The 2nd quality, 


ostentatiousnesa കേരള സന്ന്യാസികാഠ രാ. പ്ര 
മാണിക്കുന്നു 4൩൧൧2. രാ, കുമ്മമല്ലോ Bhg. (സ 
ത്വടേ ത്മോനം, താമസംട അഞ്ഞോനം). 
രാജസക്കാരന്‍ ostentatious, 


(രാജ): രാജസൂയം മ sacrifice performed by uni- 


versal monarchs രാ'യഞ്ഞേം പൃരിച്ചു CG. me 

മാസംകൊണ്ട്‌ ൂടടങ്ങന്നൊരു രാ. 1279. 2. 

ചെയ്യു, രാ"യക്രതു കഴിക്കു Bhg. 

രാജസ്ഥാനം kingship; a palace, court. 

MOIMaNModVe = അരയന്നം a filemingo, 

രാജാംഗം what constitutes a real king, lend, 
people, revenues, 680, വൃരാണമായിട്ടു നവാ 
വും രാജാങ്കവുമായി TR. (said of Nizam). 

രാജാട്ഞേ royal authority, രാ. യില്‍. തന്നേ ഇ 
രിക്കേണം VyM. an obedient subject. 

രാജാതിരാജര്‍ a sovereign കൊടകരാ. TR. 
(fe. അധിരാജ൯), 

രാജാധിപത്യം rule, രാ. വന്ന കൊല്ലം FP. 
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the year of accession. Also രാജാധിപ 
ത്വം ChVr.; രാജ്യാധിപ. q. v. 
രാജാന്നം government pay ഗഭപാത്രത്തില്‍ ത 
ന്നേ രാ. ഭജിച്ച €ടന്മാ൪ KR. 
രാജാഭിഷേകം coronation AR.; aleo രാജ്യോടി-- 


രാജാംശം 1. share & rights of a king രാജാംശ 
ald പകുന്നു കൊടുത്തു KR. (to the 86000). 
3. royal glory, signs of royalty വമ ടട്ടത്തു 
കോട്ടയില്‍ രാ. ഏറ കാങ്ചകകൊണ്ടു KU. (= 
രാജംഗം?). 

രാജയ്യേസ്ഥാനം KU, (formed = moy fr. am? 
ക) a dignity enjoyed by the പണിക്കര്‍ of 
കോഴിക്കോട. 

രാജാഹം worthy of a king. 

രാജാസനം മ throne രാ. വെടിഞ്ഞു Si Pu. 

രാജാളി 1. M. മ hawk, faloon V1.2. (aleo രാജ 
ക്കിളി or fr. GQG&) രാ. പ്പക്ഷി Arb. (ഓ 
50 183). 

രാജി raji 8. I. A line, row. IL. Ar. radi, con- 

tented, agreed. രാ. D&Igda to settle a com- 

plaint by amicable arrangement. രാ. ആക്കി 

compromised it. രാജി കൊടുത്തു കുളയേണം 

jud. രാ, ആഭ to be reconciled. ഏടന്നാടു രാ. 

വാങ്ങി, രാ, ബോധിപ്പിച്ച MR. retracted the 

case, (see സ്ത്രനം 588). — രാജിക്കടലാസ്റ്ു, രാജി 

നാമാ eto, (jud.). (distress. 

(രാജ8):രാജികം 08൮300 by (bad) government, as 

രാജിതം (part. pass.) shining, beaming, lust- 
൬0൮8. f.i. രാ'കൌസ്റ്കടം AR. 

രാജിലം (രാജി) striped; Amphisbena V1. 

രാജീവം 6 lotus; a large fish; a crane. 

രാജ്രേനേ൯ an eminent prince. 

രാമോ a queen, (Tdbh. റാണി). 

I} 1. Goverament, അധമ രാ. വന്മ Bhr. 
devolved on him. സക്കാക്കു രാ. ചെന്നപ്പോ 
TR. രാജയഭാരത്തെ ധഹിക്കു KR. അന്നു രാജ്യ 
ഭാരം ചെയ്യുന്ന നമമുടെ ജ്യേക്ു൯ TR. — രാജാ 
ധിപത്യം നല്ലി VetC., — ലഭിക്കു 812. — വന്ന 
കൊല്ും 151. — ബാലനു രാജ്യാഭിഷേകം ചെ 
യ്യ. (അവനെ KU.) tocrown, — രാജ്യാത്ഥി KR. 
looking for the crown. 2. a kingdom, country, 
in India ൧൮) @2’@e@o KR., vu. 56 രാ. (ex- 


elusive of Kéraje), even വയനാട്ടു രാ. TR. 
(നാട്ട, ദേശം). 
(0963, #00 inhabitants. 
രജ്യേപരിവത്തനം a political revolution. 
രാട്ടാമതു ശിപ്പായ്യാര്‍ TR. ചം? 
രഃണി Tabh. of wrens) 5. A queen. 
രാന്െവം T. ൭. Te, An army (രണം?) V1. 
രാതി radi 8, Favor; favorable (opp. അരാതി). 
രത്രി rũtri 8. (രാ, തിരി). 1. Night. അഭ്ധരാ. 
midnight. 2. at night മാപ്പിള്ളമാരുടെ മപ 
Galo രം. യായിരുന്നു ഇപ്പോം പകല്‍ പിടിച്ചു 
പരിയും തുടങ്ങി 15. -- (ന്മ. ഇരത്തിരി No. 
Chetumars, ചാത്തിരി, einen! Mpl.). 
രാത്രി 210% മ night-walker, flend KR.; also രാ 
ത്രിങ്ചരന. 
രാത്രിജം മ ster. 
രത്രിന്ടിവം, രാത്രെര ടിവാപി VetC. always. 
രാധ radha 8. 1. N.pr. 7. 08. CC. രാധാധലു 
@m 115. 9. ധൈശാഖം. 
രാഭ്ധം (part. pass. of രാധ ) sccomplished. 
രാമച്ചം ramaddam (8. C. ലാമച്ചം, ലാമജ്യൂകം P). 
Cuscus grass. GP 76. Andropogon muricatum. 
Qo ramam 8. 1. Dark. 2. beautifal. 
രാമ 1. a fine girl Vi. 3. BK. pr. f. 
moan N. pr. of 1. പരശ്ുരാ. Brhmd. 2. ശ്രി 
രാ. KR. 8. ബലരാ. Bhg. Yoo. രാമരാമേ 
രി ജപിക്കുയില്ലാരുമേ Bah, — (vu. ചാമന്‍൯, 
Mpl. ലാമ൯). രാമങ്കണ്ട൯, രാമാഞ്മി N. pr. 
m. Palg. 
02. agg ശ്രിരാമ൯, vu. രാമേ്൯. 
രാമച്ചിത്ാ(ര)മരം (T. ഇരാ - the dullock’s 
heart, 4൨0൧൭ retioulata, Winsl.) Palg. the 
soursop, Avona muricata. 
രാമന്തളി N. pr. French fort on Mount agv) 
A.D. 1760, TR. 
രാമായണം the epic history of Rama രാ. a.» 
ടി കേഷപിക്ക, രാ. കഥ പാടി, രാ. ഭാരതം 
കൊത്തിയ വള TP. (also രാ. വള V2. a 
bracelet with mythological figures). രാ. മു 
yas വായിച്ചിട്ടു രാര സിത ആര്‍ aqme 
ചോടിക്ക prov. —The whole R. ie to be 
read esp, during Karkadsyam No., Vraci- 


MICACA_) — രാശി 


yam Trav.—Kinds അഭ്ധയരത്മേരാ. AR., കേ 
രളവമ്മരാ, KR. (Valmiki’s); പാതാളരാ, 
PR., ബാലരാ. BR., രാ'സങ്കീത്തനം RS. 
രാമേശ്വരം the most celebrated fane in the 
8൦. കാശിരാ'രപയയന്തം va., മാചടിയുംകൊ 
ണ്ട രാ'ത്തു ചെനു KU. 
രാമോട്ടി 1. pr. അ. (= രമേകുട്ടി); 60 mone), 
രാമുണ്ണി eto. 
രാമാനം TAMANAM 1. (രാ) Night Vi. 9. (P. 
rah, road?) equipage, accoutrements രാ. ഒ 
ളിച്ചു ₹. -: സാമാനം; also താമാന്‍. 
രായ Fayar, (Tdbh. of രാജന൯ pl. hon.). 1. Title 
of some Northern Brahmans, 2. the Rayar, 
dynasty of Anagundi, esp. ആനകന്തികൃക്സു 
mom A.D, 1508-80 KU. 8. N.pr. of Nayar, 
also രാരു, രാരരപ്പ൯, രാരിച്ചന്‍, രരോണ്ണി eto. 
രായപ്പണം an old coin (884 Reals, Port.), now 
രാശി, . 

രായസം C. M., രായശം 1, secretaryship in 
native governments, രാ. എഴണത്തുകാം ഏടുത്തു 
തരുവാന്‍ TR. (Palg. Raj.), രായസക്കാര്‍ So., 
രായസന്മാര VyM. writers. 

0) V1. A root; silver weight=12} gold-fanem. 

രാരപ്പ൯, രാത eto. N. pr. see രായര്‍ 8. 

രാവ്വണ = ദാവണ, (V1. ചാവണ) or യാപന. 
The cloth given by a king to his servants, 
troops, as payment = മുണ്ടും പുടവയും. KU.— 
also 850,000 നായകു രാധവനതആലയും കൊടുത്തു 
(Col. KU.). {Lanka KR. 

രാവണന്‍ മജു 8. (രവം). The king of 
രാവണനാട്ു, MIMS, രാമനട്ടേ the 1142 നാടു 
of Kérela (with കരഗ്രാമം KU.). രാവണാട്ടു 

കരേ അദാലത്തില്‍ TR. 

(0902190) = യാധാരി (1921, of 200.901). 2. pr. 
A caste രാ. ചാത്തുനായര 18... ൭൧ന്നോളം പ 
റമ്ഖടക്കി രാധേരിച്ചോണ്ടിരുന്നു TR. വ്യാപ 
രിക്കം, നടക്ക); al. രാധാരിക്കു to cultivate. 

രാവ see രാം 

രാശി ജി 8, 1. A heap പവ്വതോപമങ്ങളാം 
അന്നരാശികമം KR, 9. ഒ sum ഒട്ട Way ദ്ര 
ട്രിയതിന്നു രാ. ഏന്ന പേര Gan. — fig. accu- 
mulation of qualities തപോരാ, ഇ വന Brhmd. 
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0908) — രാസം 


പാപരാശിക്കറം വന്ന മൂട്ടവാ൯ തുടങ്ങുന്നു SiPu. 
ഭാശ്യരാശി Nal. സെട്ദേയ്യരാശേ VetC. (൦൪). 
8. a sign of the zodiac സംവത്സരംകൊണ്ട്‌ ഒ 
രു രാശി നീങ്ങും Bhgs. (Jupiter). രാ. സൂക്ഷം 
വരുത്തുനം ധിപ്രന്‍ SG. settles the horoscope. 
ഇന്നിതു modlafloncnom രാ. ചൊല്‍ ഒന്നായി 
വന്നവാറെങ്ങനേ താന്‍ CG. under what un- 
lacky star are we born! but strange, all are 
alike afflicted. രണ്ടം ഒരു രാ, വനുടിച്ചു TP. 
both diviners hit on the same sign. രാ. 00) 
ക്ക to try one’s fortane.—~Lacky signs are 
സ്ഥിരരാ. (ഇടവ, ചിങ്ങ, quale, കുംഭ), 
unreliable ചരരാ. (മേട, കക്കട, തുലാ, മക 
രും middling ഉഭയരം, (ഥിഥുന, കുന്നി, ധനു, 
മീനം). 
രാശികം (2) as there is a ത്തരെരാ., 80 മപ 
RI --, സപ --, Mo, ഏകാദശ രാശികം 
C8. rule of proportion. 
രമശിക്കൂറു (1) poor, light soil, opp. പശിമ —- 
KU.— രാ'റുള്ള പൊന്ന alloyed gold, opp. പ 
ശിമ - 688 [gold of any degree of fineness 
is said to be either രാ. or പാശിമ --]. (8) 
a sign of the zodiac. പകല്‍ 00 നാഴികുയോ 
ഉം അഷ്ടമരാ, കഴിയേണം TR. (for ക Raja's 
journey അകഷ്ടമരാ. is very much dreaded). 
രാശിചക്രം the zodiac രാ'ത്തിന്‍ വേഗത്താല്‍ 
Bhg65.; also രാശിമണ്ഡലം. 
രാശിപ്പണം (= രായപ്പ---) ൭ coin said to have 
been made the Kérala currency by Parasu 
Rama KM.=10 ചക്രം or=4 Rup. 
രാശീകരിക്ക (1) to accumulate V3. 
രാശിശന്‍, -- ശ്വരന്‍ (8) the: planet in sign 
രാ'പൊരുത്തം astrol. 
രാശ്ൃന്തരം (2) difference between 2 sums. Gan. 
(02( dX Tas{ram 8. -രാജ്യം A realm, f.i. of 
100 provinces V1. aad നഗരങ്ങഗ Bbr. 
പരരാക്ര്രമദ്ദനം Bhr. [KR. 
രാക്ര്രികന്‍ an inhabitant പെൌരരരാ'൪ ഏവരും 
രാസ്സവം rasam 8. (രസ). A festive dance of 
cowherds രാസ്‌മായയള്ള ലീല, രാസക്രിഡാസഥീി 
രിതാ CG. രാസക്കി Bhg 10. 
രാസേഭം 8. an ass; & രാ'നാന്ത്ന്നു Ca. 


MI — രചി 


mony 8. മ 670൧൩൦ -: അരത്ത (in a.med. വയ 
MYJo രാസ്ത്രാം ഇത്തുച്ചും sic!). 

രാഹിത്യം rahityam 8, (രഹിത) 7.1. സംഗരാ. 
Bhg. Sacrificing every attachment. _ 

രാഹു Tahu 8. (രദ). A Daitya, that “seizes” 
sun or moon & causes eclipses; ascending 
node (8th planet, invisible). alggnmaaraioe 
ഗ്രസിപ്പതിന്നടുക്കും രാ. കണക്കനേ 1186. രാ. 
ഗ്രാഹം, രാ. വേള an eclipse. | VetC. 

രാം 28] 8. & OS , Taj A king, പക്ഷിരാമ 

രിക്തം riktam 8. (part. pass. of രിച്‌). Emp- 
tied, poor, 
രിക്ഥം 8. inheritance, riches. 

രിംഖണം rihkhayam 8. Slipping, crawling 
അങ്കണം തന്നിലേ രിംഘണം ചെയ്യൂ CG. (an 
infant). [പുജയവ്യം Bhg. 

രിപു ribu 8. (cheating), An enemy സകലരി 
dlajm 8. enmity മയി രി. ചെരുകി Mad. 

രികൃം 126൩ 8. (part. pass. of രിഷ്‌ to hurt). 
Bad luck; good lack. 

രീതി ന 8. (രീ to ran). 1. Going, way, usage 
ചരിതരിതികഠ ഉരചെയ്യു Bhr. details. സ 
ന്താനഗോപാലരിതിയില്‍ po. measure or 
rhythm. തുള്ളപ്പാട്ടി൯ രീ. യില്‍ ചൊല്ലു, etc. അ 
വ൯ നല്ല രീതിയുള്ളധ൯- പരിചയം; ആക്കറി 
യാം നിന്‍െറ ൂന്നയരീതികാം Mud, evil de- 
signs. 
കുഠ BS) ശാസ്ത്രൂരിതികുഠ പഠിക്ക KR. കമ്മം 
വൈടികരിതിയില്‍ ചെന്നേഖണ്ണം CG. ഏന്നള്ള 
രിതി മനസി പതിഞ്ഞു 814. — രിതിപ്പെടുത്തു 
ക to arrange (വി). 


2. rite, principle or senteuce വേദി 


8. calx of brass, 
rust, alloy V1. 
തക്‌ rok 1.8. ruj (to break), — e200 Bick- 
ness, 2. 8, ruc splendour, lustre=¢aJ) a}, 
L. lux. 
cacao (8. rukmam) gold as ornament രു. അ 
ണിആ കട്ടില്‍ CG.— mca) m., രുശിണി 
f. N. pr. Bhg. 
രുചി 8. 1.light, beauty. 9. taste ചങ്ങലരു 
ചി ആന അറിയും prov. അതില്‍ വളരേ 
രു. ഉണ്ടു is savory, I relish it. രു. നോക 
ക to try. 8. liking, wish ഫൃടയരുചി 
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രചി രുധിരം 


ആചരിക്ക VetC. ധനരുഛിയോട്ട വരിക 
Bhg. longing after presents. പരസ്സ്ിരുഛി 
പരേം നിണക്കു BS. യുട്ധരുഛി olen 
നമുകു ChVr. മനമ്പിയം പ്രയിരുചി ഭവതി 
VetC. whom she prefers. —opp. അതില്‍, 
a8 5. 
രുഛികുരം 8. palatable, savory, well seasoned. 
denV. തചിക്ക 1. To be to one’s taste, 
to please. രുചികും വെള്ളം good drinking 
water, എന്നോടു Mayo രചിക്കുന്നെങ്കില്‍ കൈ 
തരുന്നോ! KB. ഇതു നിങ്ങശക്കു രഛിക്കില്‍ KR. 
ഉ, to approve അവന്‍ രുചിച്ചനന്തരം KR. 
രുചിരം 8. delicious, charming; often Compar. 
രുചിരതരപുമ്കൂപുരി Mud. രുചിരതരനേ 
തൂ VetC, fine-eyed f. 
രുച്യം 8. -: രുചിരം V1. 
ey Ar. rojii’ (turning towards). Conviction; 
brought home to, proved (jud.). 
രദിതം radidam 8. (part. pass. of ട്‌ ). Weep- 
ing സിതേടെ രു. കേട്ടിട്ടു 98.-രുദിച്ചു KR. = 
രോടിച്ചു. 
രദ്ധം ruddham 8. (part. pass. of mud). Ob- 
structed, cheoked. — രഭ്ധനായ നിതഭ്ധ൯ 06. 
imprisoned. 
@ecr radrah 9. (roaring). Rudra, a form of 
Siva; his wife രദ്രാണി SiPa. 
രുദ്രാക്ഷം 8, berries of Eleocarpas ianoceola- 
tus, used as beads for rosaries രത്തിറാ 
ക്കത്തോളം വണ്ണത്തിരും ഉത്തറാക്കത്തിനെറ 
മണിയോളം a.med. ര'ധാരണം V1. weer- 
ing ൭ rosary. അതുദാക്ക൯ opp. സരു'൯ 
ആയാല്‍ രമ്രതുല്യ൯ 811൨. -- രുദാക്ഷക്ടു 
ക്ക൯-- പാണ്ചിക്കടുക്ക൯. 

രുദാ ദലമാല rosary of Shaivas MR.; also രു' 
ഓമം ധരിച്ചാല്‍ മഹാവ്യാധി നിങ്ങും 8184. 

രുദികഠം the six Brahmans that perform the 
യോശ്യം sacrifice. 

UN radhiram 8. (L. rafas, rutilus). Blood 
aye) രധിരോലവും, രുധിരജലം Mud. തീ 
ഞ്തോയിരുന്ന രു, ഗഭം അധിഞ്ഞപേോടയി ശേഷി 
ചു രു. നിന്നതു a.med. — രുധിര = ഉതി 
രം വാച്ച, രക്യതസ്താവം. 
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തരു ruru 8, A deer; ൭ much dreaded animal 
സവ്ലജാതികളിചും അതിക്രരരമയൊരു ജത്തുരു 
രു Bhg 5. 

തശ.ം-രുഷ 8. രശതിവാക്ു V1, A curse. 

രക rufa 8. Rage ma ഗമിച്ചാന്‍ OC. in 
Fage-— adams) നിന്നു നോക്കി 06. enraged. 
(part. pass. of രുഷ്‌). 

@aO. ruham 8. Growing. പങ്കേരുഹം morass- 
grown, lotus. 

രൂക്ഷം Yikéam 8. 1. Rough, rugged, harsh 
കണ രൂ'മായി ചുവന്നു Nid. രൂ'മാം ശബ്ദുങ്ങഠം 
Nal. (in jungle). രൂക്ഷമാനസനായ രാക്ഷസ൯ 
Mad. സൂക്ഷിച്ചുകൊഠം എന്ന രൂ'മായയള്ള വാക്ക 
CG. രൂക്ഷകമ്മം Bhg. awful. (sour, 694m 515), 
2. powerful, the virtue of മ medicine കുതിര 
പ്പാരു രൂ. GP. 
രൂക്ഷത 8. uncouthness രൂ. ഭാവംകൊണ്ടു 

കിംഫവം AR. രൂ, മായുള്ള (in print രൂക്ഷ 
ഞ്ജളായുള്ള) മുക്ട്രികഠ ഏററു CG. 

ത്രുഡ്ധം ridham 8. (part. pass. രഹ്‌). Grown; 
notorious Q@rwd ഏന്നതു Gweegyo CE. 
രൂഡി 8, notoriety = പ്രസിക്ധി, traditional 

signification. 
(Goo ribam 8. (Tdbb. ama, perh. fr. ഉറു 
gl). 1. Form രൂപങ്ങാം 00: ടീഘം ചതുരശ്രം 
സ്ൃൂലഫ്രസ്വവൃത്തം അനുനിലം കൂക്സുകപില 
ശുകൂപിതരക്യും VCh.; ഒ figure രൂ. agyge to 
paint, ഏനെറ രൂ. a@ypo logge drew my like- 
ness. രൂ. കത്തിയവള TR. 2. appearance, 
beauty, natural state. രൂ. കെള്ുവ൯ degraded. 
8, inflection of nouns & verbs സിദ്ധരൂപം. 
4. a whole, esp. namber (opp. mew@2WJ0 
fraction). തികുത്ഞിരിക്കുന്ന ഒന്നിനാ രൂ. എന്നു 
പേര്‍ Gan, 1, 2,8 are രൂപങ്ങ CS. 5. per- 
fection @. യാല്ലാഞ്ഞാര VyM. if not clearly 
proved. 
രൂപകം 8. adrams; മ mode of beating time; 
a coin (8 രൂപാ); രൂപന്‍ 7.1. ബോധ 
രൂപകജയ VilvP. 

രൂപക്ട & lodge for an idol. 

രൂപക്കേടു deformity, disorder. 


| ത്രപനി__ (GMO 


രൂപനിരൂപണം ചെയ്ത SiPu, meditation on 
all the members of a God. 

(as (1.2) in the shape of, consisting of ഓ 
തുരുപനായി CC. ബികത്സരൂപരായി KR. 
യത്യതര. Bhg. altogether trae. 

രൂപമാക (1.2.5) to get a shape, become a 
whole. കായ്യം രൂ'കുന്നതിനു മുമ്പേ TE. to be 
arranged, settled. രൂപമായി -- വെടിപ്പായി. 
—The opp. രൂപമല്ലാതേ വരിക to get 
unsettled. ആയ്യു രൂ'തേ കണ്ടു പോയാല്‍ 
TR. if it cannot be effected. 

രൂപമാക്ക (1) to model. (2.5) കണക്കു രൂ'ക്കി 
arranged. കായ്യം രൂ'ക്കിത്തരാം TR. I shall 
settle. [Nasr. 

രൂപധാ൯ (2) well shaped രൂ'ങ്കല്‍ അഭിരുചി 

രുപശാസ്ത്ൂം (1) a dramatio work. 

രൂപാ(യി) a coin, Rupee ംരംരണ്ടു രൂ. പ്രതിഗ്ര 
ഹം, പൌന്‍രൂ. കൊടുത്തു PT. (No. ഉ്പിക 
143.).— Kinds: സൂത്തി- (2 ase-or തുട്ടുരൂ.. 
പരന്നസൂത്തി), കമ്പനി-, വണ്ടികുമ്പനി.., 
തലധണ്ടി or വെള്ളിത്തലവണ്ടി @y.doc. (with 
a head), 2amyj- (Ceylon); പൊന്തത്ര. (൧). 

രൂപി 1. having a shape, handsome ബീഭത്സ 
രൂപികാം KR. — fem. ഘോരരൂപിണി, കാ 
മരൂപിണി AR.; abstr.N. രൂപിത്വം മ 
ണ്ടെനള്ള ഗവ്വം KER. beauty. 9,ടസ്വ 
രൂപി consisting of; മ Goddess is ആനന 

. രൂപിണി DM. made ap of joy. 

denV. രൂപിക്ക to bring iato ഒ shape, express 
OF 506 )-നിരൂപിക്കേ സ്വരൂ 7.1. അ 
CAD ചെയുതെല്ലാം രൂപിച്ചു ഞാ൯ Bhg 12. 
laid it up, got it clear. 
രൂപികരിക്ക Vi. to depict, declare, in- 

form, conceive, 

രൂപ്പേണ (Instr.) by അമ്മ of, രേഖാത്രൂ. തെ 
ളിഞ്ഞു proved by documents, ആധാരരൂ. ന 
ടക്കുന്നവ൯ ME. cultivating on the strength 
of title-deeds. 

രൂപ്യയം 1. handsome. 9. wrought silver കാ 
ങനരൂപ്യങ്ങ AR. coins; Tdbh. pQ9 jl 
Rupee. 


രൂപഗുണം beauty. ത്രക്കിതം 00൩ 8. (part. pass. of wes). 


രെഞ്ചിട്ട — രോഗം 


Decorated; മൂഷികന്‍ mano കൊച്ചുകൈ ര 
ണ്ടും ജപംകൊണ്ടെ രൂ'മാക്കിടുവാ൯ ഏത്ത പാനി 
യം വ്വേണം PT, to cover. 

രെഞ്ചിട്ടക To plaster, mortar= കപലാരിക്ക, 
(C. രഞ്ജണിഗ a basin for water in a wall). 

രെമീശ൯ 8. remission, ഉറുപ്പിക രെ. നി 
ത്തി MR, (നന. 

രേ.26 8. Ob! fie! woe! രേരേ ധ്ൃതരാക്ര്ാത്മജ 

GO! rékha 8, (=@eia). 1, A line, stroke as 
made with asheson the forehead ശരിയും മൂന 
രേഖാഫലം Si Pu. — ജലരേ. 404. 2. a writ, 
document, തമ്പുരാട്ടി തഅവകമൂടെ കോചിലക 
ത്തേക്കു Balm രേ. jud. കൂത്രിലരേ. false doc. 
MR. @0., സാക്ഷി, അനുഭവം the 3 proofs of 
a claim. രേഖാമൂലം ഏപ്പിക്ക, രേഖാരൂപേണ 
തില്ല വരുത്തി MR. 9.൭ little ഭ്രാന്തിനെറ 
രേ. V2. a touch of madness, 

രേചകം 8. (രിച്‌). A purgative. 
രേചനം purging. 

രേരെ PénU 8. Dust പാദരേ, Bardo, രേ. സംഘ 
ങ്ങ ഗണിക്കാകിചാം Bhg. 
രേണുക. the mother of Parasu Rama, Brhmd. 
രേതസ്സറ 8. (ര) flow; semen. ഉരദ്ധ്വരേതസ്സാം 

മുനി Bhr. high-born. 

Gao 8. (rattling) the letter ര. 

രേവ reve 8. Narmads രേവയില്‍ qpomoBrhmd. 
രേധതി (f. wealthy) the 27th Nakéatra, in 

Pisces. [eto. V1, 

രേഷ്കിതം 8. (& രേഷണം) The howlof jackal 

രൈ rai 8. (L. rea). Wealth. 

രൈവതം 8.(രേഖതി). The eastern (?), Vindhya 
CG. — രൈവതകം id, Bhr. 

രൊക്കം rokkam T. M. C. Tu. (Te. @e, 8. 
രോകം? lustre). Ready money ആവറുപണം 
രൊച്ം കൊടുത്തു, കൈരൊഖം പ്പണം (jud. 
So. Can.); No. M. റൊക്കം (ജാമി൯ 406). 

60908 (H. rikhani). A carpenter’s plane രൊ. 
കൊണ്ടു ഗിദ്മക്കം also ലൊക്കിടടക V1.3. 

രോഗം 208൩ 8. (cess). Disease; 44,448 in 
number VCh. രോ. ഏന്നും ഇളെച്ചിടാ PR. in- 
curable, രോഗത്തില്‍, കിടന്നു വലഞ്ഞു MB. രോ. 
കയനേ ഉണ്ടു No. va. 
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രോഗശാ GRID, 


രോഗേശന്തി oure, recavery നമുടെ ശരീരത്തി 
നൊ രോ. കുമ ഒക്കയും കണ്ടു TR. the means 
employed. [രോഗിണി. 
രോഗി sick (രോഗഗ്രസ്മ൯, രോഗാത്തേന്‍); 7. 
രോശേതരം 8൭൨. health. 
രോചകം rijayam 8. (രുച്‌), Pleasing, sto- 
machic ഗോഃദരാചനം ഉണ്ടാകുന്നവക രോചക 
ന്മാർ KR. druggist? 
രോചനം 8, 1. sharpening the appetite ago 
രോ. GP. 9, splendid, 20 രോചനിയാകാ 
ond 812, 
രോചസ്സു (8. — ചിസ്റ്റ്‌) light ഭാനധിന്‍ രോ. 
കാഠഠകൊണ്ടു KR. പ്രാലേയരോ. പോലേ 
സുഖാഗമം Nal. 
രോജനാമ ൭. ros-nama A journal രോ. പ്ര 
കാരം തിയ്യതി വിഖരമായിട്ടു TR. 
രോഭനം rodanam 8. (രദ). Weeping. — രോ 
ടിതയായുള്ള സോദരി CG. lamenting. — രോ 
ദിക്കു: രുദിക്കു Bhg. {Brhmd. 
@oregy 8. heaven, sky & @eoead) നിറഞ്ഞൂ 
രോധം rodham 8. (രധി), Obsteuction സൂയ്യശ 
ജിമൂതരോ. ഉണ്ടാ Nal, ശ്വാസരോ. Asht. = 
ശ്വാസം കുഴിച്ചുക്രടായ്ക്ു. 
രോധനം, രോധിക്കു to obstruct അവന്‍ വന്നു 
പിണങ്ങുകില്‍ രോധിക്കചവേണം നാം 60. 
withstand, സാല്വ൯ കുണ്ഡിനം രോ'ചൂ 
8iPu. besieged. 
രോധധസ്റ്റു 8, bank, shore. 
രോധി checking (as മൂത-- med.). 
രോപ്പം robam 8. (20 Caus.). An arrow. 
രോപ്പണം raising. 
denV. രോപിക്കു VCh, cicatrizing. 
രോമകും 8. Rome. 84 6. 
രോമ id. — ക്കാര൯, — പ്പള്ളിം — Ano; GOI 
കുത്തോധിക്കു & -- ക്കു Roman Catholic. 
രോമം rõmam 8. (രുഹി). Hair of the whole 
body. മൂന്നരക്കോടി രോമങ്ങാം Brhmd. (in 
man). പക്ഷരോരങ്ങടാ Bhg. plumage. — രോ 
മം ഏടുത്തു പിടിക്ക, രോമങ്ങാഠം ഏച്ചു നില്ല, 1. 
horripilation. 
രോമകൂപം 8. ഒ pore.of the skin Gmo'sag 
AS ധവേദഭനഘോരമായി or Guammlea 


BOIALE, — റാഞ്ചുക 


രോമേത്തി൯കഴിക്കിര VCh.; also രോമ 
Bao, — കുത്തു, — 6.100 V1. 
രോമക്കുറു hair of the head രോ'ററില്‍ ഒരു മു 
ത്തു തഞ്ങിപ്പോയി KU. 
രോമശം 8. hairy; also രോമമയം. 
രോമഹക്ം, — കണം horripilation from rap- 
tare=ajamo; also രോമാഞ്ചം (va. കൊ 
QQ), രോരാഞ്ചഗാത്രമ്തമോടു Bhg.; രോമാ 
ഞ്ചിത൯ eto. 
രോമാധലി line of hair across the navel; also 
ശ്യാമളയായൊരു രോമാളി CG. 
രോമഫ്ഫം romantham 8. Ruminating = തേക്കി 
അരെക്കു. 
രോകം roam 8. (രക്‌). Wrath, fury ഉള്ളി 
ലടങ്ങാത രോ. Bhr. രോഷേണ പൊരുതു AR. 
മറയരുതു രോ. ൪൦൪൦. എ൯രോ. തിത്തീട്ടവ൯ 
AR. revenge. ജ്വലിച്ചു രോഷാഗ്നി Mud. 


denV. രോഷിക്കു to be wroth ഇവരെ BO’ a) 
ക്ല ചെയ്യാത 11, 
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രോ... റിക്കാട്ടു 


രോഹം roham 8. (mad). 1. Ascending രോഹാ 
വരോഹം ധി ചാരിക്ക ChVr. the ups & downs 
of life. 2. a bud. 
രോഹി മ tall tree (ആരല്‍); മ gazelle. 
രോഹിണി (. 28 --രോഫിത), 1, the 4th 
Nakiatra, with Aldebaran ചിങ്ങമാം മാസ 
വും അക്ടമിരോ. നാഠം Bhg. CG. Krina’s 
birthdey. അക്ട്മിരോ. നോമ്പുണ്ടെനിക്കു 
VetC. 9, N.pr. f. Balarama’s mother. 
രോഹിതം rohi$am 8. (രുധിര). Red; blood. 
രെനദ്രം raudram 8. (ase). Terrific. രെൌദ്രമാ 
യി നോക്കി threstening. രൌദകമ്മങ്ങാം (as 
മന്ത്രവാദം), ഭത്താധു രൌൊദ൯ എന്നാഭിലും 701, 
178801101൦, 
രെപ്പ്യം 8.ടരൂപ്യയം Silvery. 
രെറരവം rauravam 8. (cam). Formidable, 
മ hell, Bhg 5. രെൌരധാടി നരകം "൩. 





റ 


RA 


Initial © occurs only in foreign words. 


QG09625 Ar, നിരീ, A stirrup, (tration, 

O8tkny 5. register — റജിസ്ര്രേഷന്‍ Regis- 

റബ്ബി Ar. rabb, Lord, God. 

OG)5 8. remit. — odlgondgy Remittance. 

റമ്പാ൯ Syr. A monk, recluse; റമ്പാട്ടി മ nun, V1. 

റവെക്ക Port. rabéca, A fiddle. 

ഠസ്പൃലള്ള Ar.=omje Muhammed, 

റാക്കു Ar. araq (essence). “Arrack”, spirits ഒരു 
പാത്രം റാ. വാങ്ങു TP, കള്ള റാ. ധില്ലയന്നു, കള്ളൂ 
02, കുടിച്ച പ്രകാരം തോന്നി jad. റാ, വാണിഭം 
ചെയ്തു, റാക്കി൯ aone പാട്ടേത്തിന്നു കൊട്ടുക്കു 
TR. Kinds ചട്ടിറാക്കു between Kiidakadavy 
& Chavakadg, രിണ്ണതുതുറാക്കു No. of Kuda- 
kadavy, & 80, of Chavakady. കത്തുന്ന റാകു 
810101. 

റാഞ്ചുക rahjuya (seo ആഞ്ചുക, ലാമ്മേക). 
1. To stagger, range sidewards as drunkards, 
birds No. 2. Bo. v. ൭. to carry in the claws 
റാഞ്ചിക്കൊണ്ടുപേക V2. MC., റാഞ്ചുന്ന പക്ഷി 


കമ birds of prey. പക്ഷികദ്ടെ. വിലങ്ങിയും താ 
ഥേയും റാ'ം MC. ആന ഇറാഞ്ചിപ്പക്ഷി "9.൭ 
ആനറായി, --- റാഞ്ചന്‍ 8, മ certain kite. 

റാട്ട batty 5. (C. Ta. also ലട്ടു, H. rabta). A 
spinning wheel; water-wheol. 

റാനിംരാണി Trav. 

റാത്തല്‍ 5. (Ar. ratl, Port, arratel). A pound 
of 13 ounces, =4 പലം, 

റാ൯ Fb = ഇറാന്‍ (Te. റേ൯ king =T. mow). 
Interj. of obedience in answering ഒ king: be 
it po! 

രാന്തരു va, = ലാന്തര്‍. 

റാപിളി Ar. മിള, A heretic, Shia’, Ti. 

റായി ©, Tu. 20, Raggy, Cynosarus coracanus, 

റാവൃത്തു 5. A horseman, രാകത്തന്‍ "൨. Palg. 
& —aj— (living in Palg. distr.; f. രാകത്തി 
ചി); മ class of Northern Mussulmans. 

Q200D) ar. rahat, Quict, ease. 

റിക്കാട്ട 8, record. 


റിഗുലേ.. ലക്ഷണം 890 


റിഗുലേഷ൯ 8. regulation. 
Ol@anog 8. report MR. 


റൊക്കം — ലക്ഷ്യം 


റൊക്കം, see രൊ --; റൊക്കുധില TR. Baying 
with ready money. 


റിവാജ്‌ Ar. Fivaj. Custom 6), പ്രകരം; sale റൊട്ടി H. 26, Bread, also രൊടി Vi. biscuit 


റി'ജിത കയറുക MR. 
മൂമാര & ഉറുമാല്‍ 2. A handkerohief, 


(cakes of ayn are called റൊ. 6166.) & ഒ 


രോട്ടി Mpl. loc, -- പത്തിരി. 


Qa) & ഉറുമി (148) Turkish ( --- കത്തി, -- സുര റോന്ത Port, ronda. The ronnd, night patrol 


anon Va.). 


റ Port. 268 (pl. real). A small coin 040 
e093 = 4 Rop. TR. 


ആയഴ്യധക്കാര ഒറോന്ത പോയ നേരത്തു TR. 
ഒ, നടക്കുന്ന വെള്ളക്കാര TP. ഒ. ക്കാർ ecto. 


റോം 8. roll, Palley. 





ല്‌ 


QJ ocours chiefly in 8, & foreign words; Mapillas 
often pronounce ല where 0 is original (ais, 
ലസി --രാത്രി), [or mode. 

ലകാരം layiram 8. The letter L. — any tense 

ലകടം layndam, Tdbh. of ലഗ്ഗഡാം, A stick ല. 
പിടിച്ചു മണ്ടി അടിക്രട്ടി Mad. യഥാല. AR. 
ലക്കഡി 1. 1. id. 9. N.pr. of places. 

ലക്കം lakkam, Tdbh. of ലക്ഷം. Numbor. ല. 
പതിക്കു 8. to number. 

ലക്കോട്ട A letter doubled ap (dlaaog?). 

ലക്മ്ഷം lakiam 8. (ലഗീ). 1. A mark; aim ല. 
മുറിചൂ ake) Bhg. 2. @ ൭5 100,000 5180 
a Lac of millions of millions, മാലക്ഷം 1 
Million of millions of millions CS. qro al. ജ 
പിപ്പിക്ക kings to get Viinu’s names (സഹ്ര 
നാമം) 800,000 times repeated. 

ലക്ഷ്ഷണം 8. 1, A charaateristic mark 
പുരാണത്തിന്െറ ല. Bhg. 5 or 10 of the neces- 
sary contents of a Parana. ബ്രംമം സപവ്പലഷക്ഷ 
ണഹിനം Bhr. without attributes. ഞമകത്തു 
പരുക്കേററ a’ esac MR. symptoms of internal 
hart. @esmadlanbo ല. 689, 9. siga of futu- 
rity, omen ഒത്തു ഭവാനുടെ ല. Nal. just as you 
predicted. ല. ൭.ചാല്ലിനാ൯ Bhr, foretold. ൮. 
ചൊല്ലുന്നവന്‍ @ fortane-teller (eg), സല്ലാ. 
ധ്വൈധവ്യല. കാണുന്നതുണ്ടു Si Py. (in ജാതകം). 
8. rule, perfection, beauty ല'മുള്ള കോഴിച്ചാ 
തആ൯ MC, & perfect cock. ലിില്യാത്മ ന്ത്രി 
കഠം PT. useless. — algo adj, ലക്ഷണയയതിയ 
കന്യക CG. ഏന്നടെ ലക്ഷണ Bhr. my dear! 


LA 


ലക്ഷണക്കേട്ട (9) മ bad star; (3) absence of 
the proper qualities. 
ലക്ഷഥിപം a religious illumination. 
ലക്ഷല്വീപം, --പു (2) the Laccadives = ai) 
ato 2, 517, [-രക്ഷധിക്കു. 
denV. ലക്ഷിക്കു 1. to observe, notice, 2. 1011. 
part. pass. ലക്ഷിതം perceived. 
ലക്ഷീകരിക്കു to aim at ധിരന്‍െറ ഗായ്രത്തെ 
ar 2) Sk. ല'ച്ഛാ൪ RS. showed forth, 
extolled. 
ലക്കം (8. — ൯) mark വീരല., രാജല. 
eiamemad N. pr. half-brother of Rama. 
ലക്ഷി (auspicious sign), 1. The Goddess 
of prosperity. ല. അവങ്കത Mees, ല. യെ 
കെട്ടി നിത്തി Mod. chained fortune to his 
person, 9, ശ്രി any success 622,01. deo 
യോഷ്ല. Bac കായ്യല. ക്കും വിയ്യല. ക്കം AY, 
ല..ക്കും കാരുണ്ബല. ക്ഷം കാന്ത൯ നി KU. per- 
sonification of attribates. 
ലക്ക്ടിപതി, — സഹായന൯ SiPa. 171422. 
ലക്ഷ്ടരിവം൯ fortunate, handsome ല"നായ്ുള്ള 
രാഘവ൯ KR. 
ലക്ഷും 1. Deserving to be regerded പ്രാ 
ണനെ പോലും ല'ഓാക്കുകയില്ല Arb. will not 
apare (= ഗണ്ബ). 2. aim, prize ല. പാത്തു 
വലി കരട്ടി Bhr. ല. കാട്ടിത്തന്നു, ലത്തെ കേമി 
ക്കു AR. മുക്തില'ത്തിന്ന ഇവ ഒക്ഷയും Exo 
തന്നേ, 8, ൭ symptom, proof സംശയി 
പ്രാന്തക്ക ല'ങ്ങംം MR. മത്തു ല'ത്ആത, apy, 
ആ ല'ത്രാത സ്യോധികും, കാണിച്ച Cr aya Ie 


ലഗാം--. ലംലനം 


കണ്ടു, ഏന്ന ഏനിക്ക ഒരു ല. og; ME. By 
രൂപേണ തെടിയികു MR. 

210 P. legit, A bridle, & ലഗാ൯. ലല്ല. 

ലഗുഡംം lagadam 8. A stick, see ലകുടം. 

ലഗ്നം lagnam 8. (pert. pass. of ലഗ്‌ to ad- 

hore). 1. Attached. 2. the rising of « sign, 

ശുഭലഗ്നേ mommy), ഉത്ഭവിച്ച കംഭലഗ്നേന 

Brhmd. auspicious hour (opp. ggj.), മകരമ 

ല്ലോ ല. പെരിക ശുഭമതു Bhe.; a'eaaoa) പ്ര 

കാശിച്ചു Nal. (sparks of മ star or meteor). 

ലല laghn 9. (L. levis, 9. 'elachys). Light, 

swift, 

ecilaoa excessive lightness, Bhg. 

ലഹിക്ടം Super. lightest. er aoas) ചൊല്ലിയ 
വാകു KR. contemptuous. 

angycado Compar. most trifling, wantonly ക 
ളിച്ചു ല. മടിച്ചു KR. പോര ചെയ്യൂ ല. Bhg. 
ലംുത്ര തല്ലു ete. 

ലംമത്വം 1. lightness. ശരിരലക്ത്തം ഉഞ്യാം 
ഉം അഠഠി. elasticity. 9. levity, triviality a0 
യ്യത്തിന്‍െറ, മോഷഞ്ചജ$.ടെ ഗുരുല. പോലേ 
ഒണ്ഡിപ്പിക്കേണം 736. ല'ങ്ങ കട്ടരുതു 
Bhg. obscenities. -- 80 ലഹഘൃതയായ്യള്ള വച 
നം KR. disgracefal, wanton. 

@ Lanka 8. Ceylon ലങ്കാട്പിപു & its capital 
ലീപത്തി൯ മദ്ധ്യത്തില്‍. ല. ogmogg പട്ടണമാ 
യതു HR. 000 യോജനാ വട്ടമായയള്ള മങ്കാധുരം 
AR. (1, ഇലങ്കക to shine). 

ലം (8. ലംഗം union or = രംഗം), ചിതമായി 
Go രലങ്ധമായിള്ലം Ti. nicely. 

ലങ്കട lahgada Tu. No. M. P. Limping, (8. 
2100). 

230) P. langar, Aw anchor, Mero. 

ലം൨ലനം langhanam 8. 1. Passing over ന 
മില. 2. trausgressing, exceeding ആല. 
ചെയ്ത VyM. സത്യല. Vi. perjury. ഠരശ്വേര 
പ്രകപ്പിതം ല. ചെയ്തു Nal. to avoid one's fate. 

denV. 2.4%6))@5 1. To pass over സിസ 
വില്‍ സേതുവും ബന്ധിച്ചു ല്‌ചു UR. ഛേമാടി 
ഭാഗങ്ങഗ ഓരരാന്നേ ല്'ച്ച Nal.— fig. അദ്ധാം 
ബുരാശിയും ല്‌ചു പോന്നു നാം Nal.. 2, to 
aurpass ആകാശത്തെ ല'ചു കാണാത apy 
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ലംല്ലേം- ല്ലം 


നിലമാടങ്ങാം Nal. 3. to trespass കപ്പന ലച 
നടക്ക TR. (= അതിക്രമിക്കു). നാഥനെറ ആ 
അരയ OG. മയ്യ ല. യോഗ്യമല്ല Nal. 
part. pass. eloogilmo, 
ലാല്ല്യം to be passed over ല'മോ കാലസ്യക 
പ്ലിതം Nal. 
ലച്ച൯ 1484ല്‍ ൬3൨. of യക്ഷ). A goblin, 
apparltion in dreams oto., f. ലച്ചി. 
ലഞ്ചമു lajja 8. Shame, bashfalness ong കേട്ട 
ല. യായി തല mop) KR.—In Opds, അത്യ 
ന്തലങ്ചനായി Bhg. 
ലമ്യൂക്കേടു impadence, disgrace. 
ലഭു്ലാകരം Causing shame GHG ഏത്രയും ല. 
Mud. — ലഭ്്ാശിലന്‍ modest. 
denV. ലജ്ൂക്മിക്ക = നാണിക്ക 7.3. ഭക്രഷന്‍ 
പൊട്ടനെ പോലേ ല'കും ചില നേരം Bhg. 
part, ലജ്്ലിതനായിഴ? ഒന്നും പറയാതേ ER. 
ashamed. 
abetr. N. ഓരിദ്തോലജങ്ങിതത്വം ഭവിക്കുന്നു സ 
ത്വധും ല'ത്വത്താല്‍ ക്ഷയിക്കുനാ VetC. 
CV. ലങ്ലിപ്പിക്കു to shame. 
ലട്ട H. 154048, A ehild’s top ട പമ്പരം 614. 
ലഡായി 1887 H. Quarrel, ലഡായിക്കു. 
ലത lada 8. A ereeper, tendrit തരുലതകറഠം 
Nal. താംബുൂലല. KR. 
ലതാഗൃഹം & bower, aleo ലതാരണ്ഡപം Brhmd. 
ലതാംഗി 7. deHeately shaped, Nal. 
ലത്തീ൯ Latin, ല'നില്‍ PP. 
ലന്ത landa 1. ഇലന്ത 118. Zisyphus J. as 
ക്കുരു Nid. ല. കുരു കൊണ്ടു ക്രട്ടുവാ൯ acwsasl 
Bil. ലന്തപ്പഗം Mud. ല. ക്കൊമ്പു Tantr. 2. Hol- 
land ഒലന്ത KN. ല, ക്കാര the Sidras among 
Europeans. ല. ക്കോട്ടേയിന്നു കാലത്തല്‍ ഐയ 
ഞു കത്തു പട്ടു തരേണം TR. (Canpante to 
Kolattiri). 
ലപനം 8. Talking, blabbiag. 
ലപിതം (part. pass. of ലപ) talked; voice. 
2562) മാര്‍ Lebbies, Muh. colonists on thé 
Bo. Tamil coast; also Muh. weavers. No. 
ം labdham 8. (part. pass. of ലട). Got. 
. greg)! acquisition സുഗ്രിവഠര രാജ്യല. ഓരാതേ 
ഖഭിക്കയും KR. (== ലാഭം) ഇ മോക്ഷലസ്റ്റി eto. 
113% 





ലഭിക്ക. ലയം 


ലഭിക്ക 1, ൩൭. To.be got എനിക്കു ലഭിച്ചു 
കിട്ടി; also aux. V. ചില്‍ സ്വരൂപത്തില്‍ 
ചേന്നു ല'ക്കേണം KumK. may I havea happy 
death. 2. v.8. to get സ്വഗ്ുത്തെ ല്പ്പാ൯ 
KR. ശാപം ല'ചു രാ൯, മനുഷ്യർ ദിധ്യഭാവ 
ത്തെ ലഭികും Nal. മുന്നേപ്പോലേ മൂക്കിനെ ei. 
 മ൬.-- With and Adv, ഞങ്ങളെ കാണ്ടേതിന്നു 
ല, യില്ല VilvP. [ 2) Bhg. 
CV. ലഭിപ്പിക്ക to procure ചിന്തിച്ചധണ്ണും al 
ago obtainable ggieaom@ al'a00 Bhg. വല്ല 
തും ല. ഉണ്ടോകും I look for some profit. ഓ 
രോരുത്തരെ ക്രമിപ്പിച്ച ല'ങ്ങാം owen) 
MR. extorted by threats. ഏന്നാല്‍ ലയ, ഇ 
ല്ലാതിരുന്നതു jud. no bribe. 
ലമ്പടന്‍ lambagah 8. 1. Greedy, intent upon 
പ്രിയാലംപല. SiPu. 9, മ libertine, ലലനാ 
ai. VCh. 
ലംബം lambam 8. 1. Pendulous ലംബോക്ട 
m94= ചുണ്ടുതുങ്ങിയവ൪ AR. 3, a perpen- 
dicle കനത്തൊരു amy കെട്ടിയൊരു സൂത്രം 
Bes ആ സുൂത്രത്തിന്നു ല. ഏന്നു പേര്‍ Gan. 
ലംബനം depending; a long necklace. 
ലംബി hanging down. 
denV. ലംബിക്കു to be suspended. 
part. pass. ലംബിതം 7.1. അംബരം തന്നിലേ 
ല'തമയായി കാണായി CG. suspended. 
ലംബോഭഒരന്‍ pot-bellied, Ganapati 8k., Siva. 
Sah. (a glutton). 
ലംഭനം lambhanam 8. (ലക്‌). Getting. 
ലമ്മി lammi (1൦൦.) Lewd, dissolute. 
ലക്മാണികും 0. Ta. M. (H. നം. 2. ചമ്പാടി) 
a caste of wandering dealers in corn, Ban- 
jara 13, ട എതുതുകാര, ചെണ്ടുകാര Cann. 
ലമ്ഖാടികഠം (see ab.) taking goods fr. Waya- 
nadg to the coast on pack-oxen. — ലമ്പാ 
ടിക്കനം Palg. bullocks brought for sale 
from Koanu. 
ലയം layam 8. (ലീ), 1. Adhering, entering, 
പ്രകൃതി പരബ്രഹ്മണി ല. Bhg13. will be ab- 
sorbed in Br. 3, vanishing, destruction മേ 
ലില്‍ ഒരു ല. ഇല്ലാത്ത ave) Bhg. eternal. 
ലയകാലംടേപ്രളയം) സഗ്ലധും സ്ഥിതില, Bhg. 
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exo) ken — ലസിതം 


denV. ലയിക്ക 1. To adhere, to be drawn 
in, dissolved in avqjajo ലയിപ്പതെങ്കല്‍, Bhg. 
സായുജ്യം പ്രാപിച്ചു നിയ്ഖലാനദ്ദേ ലയികും 
AR, ഹം പരമാത്മനി ചേന്നു ലയിക്കേണം 
Bhr. പര൯ തങ്കലേ Bhg. ജീവന്‍ പരനോട്ട 
ലയിച്ചു ഡസികും 810. ബ്രഹ്മത്തോടു ലയിച്ച 
നനിചു 81170. 9.10 be absorbed, lost in ചൃ 
തു പൊരുതു at Sk. കഥയില്‍, ലയിച്ചുപോയി 
Va, കയ്യേധിസ്മാരേ മനസ്സു ല. യാര ൭0. taken 
up with judicial daties. 8. to be sanctified. 
മോഫം തിന്നു മനസ്സു ab GoP. to vaniah. 


CV. ലയിപ്പിക്കു 1. to absorb ആത്മനി സ്വാ 
ത്മാനം യോഗേന ലച്ചു Bhr. ഇന്്രിയം as 
രണങ്ങളില്‍ ചേന്നു ല'ചു KamK. ഭഗവാനെ 
നിജമനോകണ്ണികാഗ്രേ a'r) Bhg. 2. to 
destroy o@@joo ല'കുന്ന മഹേശ്വരന്‍ Bhg. 
8. to aliure, woo. 

ലലനം lalanam & ലനം V1. 8. Dallying; 
lolling. — aleaxnaodb പ്രലാപിച്ചു KR. women. 

ലലാടം lalagdam 8. The forehead മൃത്യഖന്നു ല 
ലാടസീമനി സൃത്തകേളി തുടന്നു Chr. 

ലച്ധമം lalimam 8. Mark (on the forehead of 
cattle 640.) an ornament. 

ലവം lavam 8. (മൂ). 1. Cutting, ൭ fragment 
ലവലേശം പോലും സത്യം ഇല്ല va. not a bit 
of truth. 9. minate division of time ലവ 
മയമൊടു AR. in less than മ moment (,,/,, 

Naliye). 

ലവംഗം B. the clove-tree & യല -- (118) also 
രക്തലധഖങ്കം Vi. cinnamon, in Trav. ലൌ 
—2 

ലവനെം lavanam 8. (=o—). 1. Salt ലവ 
ണജലംകൊണ്ടെേവനെ അഭികേകം കുഴിച്ചു RS. 

ലവണമേഫം കണക്കേ adipo a.med. (൭. 

disease). ലവണാംബുധി the sea, 2. hand- 

some. 
ലശ്രനം lakunam 8, Garlic, വെള്ളുള്ളി. 
ലസത്തു lasat 8. (part. of ലസ്‌). 1. Shining 
ലസല്‍ചന്രരബിംബം KR. 2. sporting, ലസ 
്തുണ്ഡം Bhr. മ playfal mouth. 

part. pass. ലസിതം id. മണിചസിതഫണി, 

കലശലസിതധിമലോകെം Bhg. 


ലഹരി ലാംഗ്രലം 893 2595s — ലാഭസ്ഥാ 


ലഹരി Iahari 8. 1. A wave. 9, intoxication 
ല. എടുക്ക, പിടിക്കു ല. ക്കാരന്‍ tipsy. വചന 
പിയ്കുഷസുഖപാനമോടല. കൊണ്ടു ഞാ൯ പര 


axed Bhr. വാമലരതേ൯ aamilgo ല. യില്‍. 
കാമനടനമാടും Bhg. 


denV. ലഹരിച്ചിരിക്ക, ലഹരിച്ചവ൯. drank, 

ലഹള No. (8, lahra, whimsical, capricious?), 
® quarrel. ലം കാണിക്ക & rebellious spirit. 
ാപ്പിള്ളമാരേ ല. കൊണ്ടു riots. ഏല്ലാം തച്ചു 
ല. ചെയ്യതു TR. 

ലളിതം lalidam 8. (part. pass. of ലല്‌). Dally- 

ing, playfal, delicate, delightful കനകമണി 

ല, ഒരു മാലയും Mud. മണില'കന്ധരം Bhr. 

തഅതിലളിതകളേബരം Nal. ഈ ശാസ്ത്രും കുറ 


യ ല. (opps ഗംഭീരം). ലളിതോക്തികം Nal, 
amusing talk, attractive fiction. 


ലളിത ൭ lovely woman; ലാ -- ടേധി (Sakti). 
ലാകുക layuya ൦. (7. ഉലാ - 144., Te. Tu. 0, 
ലാഗു to jump). To take a walk, soar തമ്പയരാ൯ 
മാളികമുകളില്‍ ലായിക്കൊണ്ടിരിക്കുനാ അ. 
ലാത്തുക (7, ഉലാ--), ലാത്തിനടക്ക V3. id. 
ലാതുക V1. to leap.—aiog a caper. 


ലാക്കു likku നമ. (ലക്ഷം, H. dag)=mode. 


1, Aim, butt ലാക്കിന്ുു കൊഠക്‌വ. to hit. ലാ 
ക്കില്‍ കൊള്ളിക്ക$ ലാക്കില്‍ ഉറപ്പിച്ചയച്ച ബാ 
ണം KR. ലാം. നോകുക to aim. മാരനമ്പിന്നു 
ലാക്കായധാം CG. കാമബാണങഞ്ങമക്ക ലാക്കാ 
യി Nal. നമുക്കു വേല്‍ ലാക്കിനാ തട്ടിയതും ഇ 
ലു. — fig. ഉപായം ലാക്കിന്നു തട്ടി Mod. 9.൭ 
താകു facility for effecting മ purpose, casy 
circamstances. [സ്തൂര൯?). 
ലാക്കരി (100.) ടട താക്കരി a great rogue (=m 


ലാക്ഷ lakia 8. Lac, moms (46), shellac. 


ലാപഫവം lighavam 8. (ലഘു). 1. Lightness 
കാപ്പാസലാ. വാക്കിന്നുണ്ടു Sah. (so frivoloas). 
2. alleviation, intermission ലാ, വന്നിടാതേ 
പൊരുതു DM. 8. swiftness, dexterity ഫന്യൂ 
ലാം. കാട്ടി KR. in wrestling, ലാം. ചേന്ന കരം 
AR, 4. contempt ലാ. ഭധിച്ചീട്ടം PT. 


ലാംംഗഥലം 8. A plough; penis. 


ലാംഗലി CG. Balabhadra, സീരി. 


ലാംഗ്രലം 8. the tail, as of a horse Bhg., (ത 
അക്കു 1, 428). 


ലാജും lajam 8. Fried grain, മലര്‍ 7.1, at ല 
marriage അനലസമുഖം ലാജമോക്ഷം ചെയ്യു 
‘Nal. (the bride). ലാജങ്ങാം പോലേ പെരിഞ്ഞു 
CG. ലാജപായസപൂപാടി Bhg. (for പൂജു. 

ലാഞ്ഞു ക & എലാ -- 162 (C. Te. Ta. ലാഗു to 
jump). No, Water to shake, to spirt. 

ലാഞ്ചഛനം 18241൩൭൩ 8. A മഖ ലക്ഷം 7.1. 
തല്‍പാട ലാ'നമാഗ്രേണ പോയി Bhg. foot- 
steps. ലാ'മായി ധരിക്ക CG. മ blow treated 


as an honorable mark, പിഞ്ച എന്നുണ്ടൊരു 
ലാം നൊറിമേല്‍ Nal. 


ലാഞ്ചമിതം marked, named ലാ'താനേകരത്ത 
പ്രഭ Brhmd. (part.), : 

ലാടം 1849൩ 8. 1. The sea-coast of Sindh, Lay 
(Larike of the Romans), ചില ലടേരും Nal. 
travelling beggars & Gipsy doctors, ലാടധൈ 
ഒ്യന്മാ൪ paying yearly visits in Mal., called 
ധമ്മലൈല്ൃന്മാ൪ No. as they pretend to take 
peyment for the medicines only (21950606)0). 
2. a certain inauspicious time (1 of നവരോ 
dao) 8, T.C.Te. Ta. horse-shoe, as intro- 
duced from Sindh. ലാം കെട്ടുക Arb., ലാടന്‍ ത 
റെക്ക vu. to shoe horses & bullocks, ലാടക്കാ 
ര൯ a farrier. 

ലാത്തൃക, see ലാകുക, 

ലാന്തര്‍ 8. lantern. 

ലാപം labam 8. (ലപ). Talk അവനെറ ലാ 
aad ചിആത്തില്‍ ഏതും കടന്നില്ല Si Pu.; 
ടൂ ഖലാ, കേട്ട KR. wail. 

ലാഭം labham 8. (ഭ്‌), 1. Getting സച്ലരുലാ. 
മുണ്ടായി, സന്താനലാ. ലഭികും എല്ലാകും Bhg. 
2. gain, profit, ലാഭമോ കുറച്ചലോ കണ്ടതു TR. 
increase or decrease. കമ്പഞ്ഞിയിലേകുള്ള ചേ 
തധും ലാഭവും അറിയാം TR. ലാഭച്ചേതം പിരി 
ച്ചെടുക്കേണം VyM. share alike profit & loss. 
അവരവകു വല്ലതും ലടിക്കുന്നതു ലാ. എന്നു ഖെ 
ഫു നടകും TR. each counts gain what he can 
secure for himself, 8. cheapness ലാത്തി 
നെറ MAO, ലാഭത്തിന്നു വാങ്ങുക jud. (അ 
രി വിലെക്കു വാങ്ങി വെച്ചു ലാഭത്തിന്നു വില്ല്ാം 
profitably). 
ലാഭസ്ഥാനം the 1142 sign of the zodiac counted 

from that just rising. 


ലായം... ലിംഗം 


2108021080 = ലാഭച്ചേതം (2). 
ലായം liyam H. Te. 0. Tu. 7.-- ആലയം. A 
stable ലാ. കായ്യക്കാര൯ TrP. (over the horses). 
— ക്തിരലായം a horse-stable. 
ലാല lala S. Saliva, ലാലാനിര V3. (86 ലേ). 
ലാലാടികന്‍ 8. (ലലാടം) an attentive servant; 
idler, swaggerer. 
ലാവനെം livapam 8. Salted. — M. T. Te. 0, 
A list of soldiers, account-rotl Vi.; aleo ലാവ 
ണി, (1. law=army). 
ലാവണ്യം 8. (saltiness) loveliness, charm രൂ 
പലാ'ങ്ജദം Nal. ദേധിത൯ magias ലാ. CG. 
ലാവ്യക, see ലര്‍കുക. 
ലാസം 1888൩ 8. (ലസ്‌). Dancing, gen. ലാ 
സ്യം, also of unseemly gestures ലാസ്യം കാട്ടി 
ചിരിപ്പിക്കു VilwP. 
ലാധിക 8. a dancing-girl ലാവണ്മമായുള്ള ലാ. 
മാർ ലംകിച്ചു ലാസ്യം തുടങ്ങിനാർ CE. 
ലാഹരി 7. ൦. So. ലഹരി Drankenness, & ലാ 
ഫിരി. 
ലാളനം lajanam 8. (ലല്‌). Caressing, fondling 
പുത്രിയെ ലാ. ചെയ്തു qaqa 8112. പശുലാ. 
ചെയ്യാന്‍ CC. 
denV. ലാളിക്ക To fondte,dandle മകനെ ലാ. 
Bhr. കൈകൊണ്ടു മെല്ലധേ ലാളിപ്പാനായി CG. 
വാക്കുഴലാളെ ലാളിച്ചു CG. ഓാരങ്ങളെ ചെന 
ലാ, Nal. ഏന്നെ പരിപാലിച്ചു ലാളിപ്പാ൯ ആര്‍ 
Mud. — part. ലാളിതം caressed. 
ലാളിത്യം 8. loveliness f.1. of a cascade ലാ. ആ 
ണ്ടെ ചുഴന്നതു കാണായി CG. ലാളിതൃശാ 
ലി CC, 
ലിഖിതം likhidam 8. part. pass.; (രിഖ)177%. 
ten, scratched കുമര൯ ലിഖിതചുമ്പൂകം MM. (= 
ഏഴ്ചതിയ). agando ലി. Genov. letter, ശിരസി 
മര ലി. ഇദം ഏന്നേ പറയാധു Mud. = തലയെ 
ത്തു, -- നരപതിലിഖിത൯ VyM. a writer. 
ലില്്യപ്രകരണം N.pr. a book showing how 
documents are to be drawn up. 
ലിംഗം lingam 8.1. A sign, mark ദേവലി'ങ്ങാം 
wae) ailawn AR. Sah. idols (an omen). ഈ 
രത്തലി, മര @yengeye SiPu. remarkable 
jewel (a കങ്കണം), 9, penis, phallus ശിവ 
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ലിംഗധാ.- afl 


മി, BPu.; also ഉ fane of Siva. 8. graans. 
gender: പല്ലി. m., സ്രീ. ., നപ്യംസകലിംഗം 
neuter gender. 
ലിംഗധാരികാം Lingaites, മ sect of Shaivas. 
മിംഗഥഹീന൯ Va. a eunuch മി'ന്ാരെ കാവല്‍ 
ഖെച്ചാന്‍ Bhr. in harems (also ലിംഗകേ 
ഒക൯), ; 
ലിംഗാബുദം a. med. a cancer. 
ലിംഗി 8. wearlng religious marks, VyM. an 
ascetic; hypocrite (ലിംഗവൃത്തി). 
ലിപി libi 8. ലിപ്‌, G. ലു). Writing. ശ 
കടകൃതലിപികഠം Mnd. the hand-writing of. 
നാനാഭാഷാലിചിജ്ഞാനം VyM. ഭാഷക ag 
ല്ലാം അറിഞ്ഞ്‌ ടേണം ലി. aGoVCh. alphabets. 
ജലസഹിതലിപിസദ്ലശം VetC.= ജലരേഖ. 
eflayo 8. (part. pass.) smeared, defiled. 
Elo.) lipss 8. (desid. of ലഭ). Coveting. 
ലീഡധം lidham 8. (part.pase. of ലിഫ്‌). Licked. 
ലീനം linam 8. (eff). 1. Adhering, cleaving 
to, sitting on, ചരണാരുണാാബുജലിനപാം 
സു AR. വൃക്ഷശാഖാലിനന്‍ ER. hid under. ച 
cam@aell, മലയാചലം 027. qymoeiineaag.e 
യ ഭജഗങ്ങാ KR. 2. being absorbed, dis- 
appearing cugaiqamled ലീനമാകും Bhg. 
(through സ്ൂക്കസ്ഥാനം). — (part. paas.). 
ലിച lila 8. ലല്‌, ലസി. 1. Play, sport ലീല 
കഠകൊണ്ടു കളിക്ക & ലി. കളെ കളിക്കു CG. 
ബാലന്മാരുടെ ചൊല്‍, ഉണ്ടയലു ലിലയാഷ്ക്ോം 
CG. ലീലയാവെന്നു KR. Sk. easily. നാരിമാ 
രോടു ക്രടി ലീ. യാടി 815൦. 9, God's action 
ഭൂമി seaell, കൊണ്ടൂന്മോയിം the world is God's 
ലീലാചിലാസം Bhr. @gpail. Keina's frolies & 
doings (he is ലിലാമാനുഷ൯ Bhg.). സ്തൃഷ്ടിസ്ഥി 
തിസംഹരേലിലകഠം ailayacankjom മുള 
രായ ത്രയവണ്ണികഠം Bhg. 
ലിചന്‍ (in Cpds-) ആണങ്ങാം ആനന്ലിച 
ന്മാരായി, ഓാനി നിമാ ആനാലീപലഭാര്‍ CG.; 
appearing as ഗജലില൯ elephant-like. 
ലീലാവതി 1. an attractive woman. 9. N. ഈ. 
a mathematical treatise. 


afleny 1. list ലോ 
സ്യു) efleg Ard. 


മുജി_ ലേപനം 


മുങ്ങി P. 14, A checkered cloth of Mussubman 

women. (out, as hair. 
മുഞ്ചിതം lunjidam 8. (part. pass.) Pluoked 
മുഠിതം, ലു 603 Mo 8. Rolling on the ground, 


as & horse. [aysreennd. 

ലൂ ന്ന്രൊക൯ 8. 1.4 crow. 2.8 robber; better 

ലു ഏം laptam 8. part. pass. (രുപ). Robbed, 
lost; plunder, loot. 

മുബ്ലെസ lubdhah 8. (part. pass. of ലുഭ). 
Covetour, greedy; & hunter; f. eyspy & ajopy 
ത്മി; also ejepjannd. [ബ്ലുള്ള. 
ലൂബ്ല്‌ lubdhu, covetousness = ലുപ്ലെത 1.1, ലൂ 

ലൂട്ടു H. lif, (ലും). Plunder, “loot.” Igrass. 

മൂനം linam 8, (part. pass. of ലൂ). Cut, as 
eyo 8. മ spider. 

ലേ vu.= ദല ° 

ചേഖ lékha 8. (ലിച്‌, രേഖ). A line, 


രേഖക൯ 8. a writer ഹുഷ്ടനായുള്ളൊരു ലേ. 
Mud. a secretary. 


ലേഖനം 8. 1. writing ലേഖകന്മാര ഓലയ്യമാ 
യി വന്നു ലേ. ചെയ്യൂ KR. സ്വരൂപത്തെ ന 
ഖംകൊണ്ടു ലേ. ചെയ്തൂ Nal. to scratch, draw 
on a leaf. ട്രമിലേ. ചെയ്യൂ Bhg. (in per- 


plexity). സ്ര്രിയില്‍ ചേ. ചെയ്തൂ Nal. (irony). 
2, stimulating, med. 


ലേഖനന്‍ 8.= ഏഴുതിക്കോ൯ £.1. ലേ'നാം ഗുരു 
VCh.; ലേഖനി & pen, style. 
ലേഖ൯ a writer ഗണകലേഖന്മാര്‍ Bhr. 
ലേഖം 8. a 161495 വ്ൃക്തമല്ലാത്തൊരു ലേ. ag 
തിച്ചു Mud. (in ciphers). 
ലേഖാതതി 8. a book ലേ. വാങ്ങിക്കൊണ്ടു VilvP. 
ലേഖിതം = ലിഖിതം. 
ലേഖ്യം 1. deserving to be written or painted 
ലേപ്യൃന്മാരായുള്ള ലോകരെ ലേഖനം ചെയ്യു 
CG. 3. മ document, രാജലേ. സ്ഥാനലേ. 
സ്വഹസ്പൂലിഖിതം ഇങ്ങനേ ൩. ധിധം ലേ, 
_ VyM. 
ദ്ലേഞ്ചി Port, lengo, A handkerchief. 
ദ്ചേപം lébam 8. (ലിപ്‌), Smeering, plaster- 
ing; a salve, ointment, 
ലേപനം id. സ്വണ്ണര്‍ുല. anoisting with sandal- 
wood, gold-dust, eto. (kings). കണ്ണിന്‍െറ 
പുറമേ ല്വേ. ചെയ്ത ൭. mad. fo rub. 
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ചേപിക്ക_. ലോകനാ 


denV. ലേപിക്ക to smear, rub in; fig. to 
succeed in a business V1. 

ലേയം léyam 8. (G. ledn), Leo. astr. 

ലേലം Port. leilaõ, An auction ലേ, വിളിക്ക ക 
ത്തകലേലമായി്ടു ae,, ലേലത്തില്‍ ധിററു TR. 

ലേ = ഏലബ്ലു A waist-ornament ലേ, 
കെട്ടുക, (170.). 

ലേശം léfam 8. (രിശു), A small quantity, bit, 
drop, tinge ശുഷ്ലുങ്ങകായ ഗോമയാലശങ്ങാ CG. 
ഗുണഃല. some virtue. IMs, Saison VetC. 
(Instr.) ഞ്ഞോനലേ. പോലും ഇല്ലാത്ത Bhg. ഇ 
തിരു ലേശമാത്തധും സത്യം ഇല്ല MR. 

ലേശ്‌, ലേസ്‌ Port. ലേഞ്ചി A handkerchief 
പണം ലേസിന്‍െറ ൮.മ്പിലാക്കി Arb. 

ലേഹം leham 8. (ലിഫ്‌ , L. lingo). An electa- 
ary തിന്നുക med. ലേ. ക്രട്ടുക V2. to make a 


confection. വില്വലേ, (for cough) etc. ലേഹ 
പാകം cooking. 


ലേഹനം 8. licking, ലേ. ചെയ്തു ete. 
ലേഹ്യം 8. food (of Gods); == ലേഹം (med.). 
ചൈംഗം 8. (ലിംഗം 2.). N.pr. a Puranam, 
Bhg. [Mpl. song. 
ലൈച Ar. lail, Night ഒമ്പതാം ലൈല തന്നില്‍ 
ലൊക്കു, see രൊക്കു. 
ലൊട്ട lotta (Tdbh. of ലോഷ്ടം). 1. A olod. 
2. empty, vapid 0. Te, M. ലൊട്ടുകായ്യം പറക 
garrulity. 
ലോകം liyam 8. (in Ved. ഉലോകഃ fr. mo) ?). 
1. A place, space, world ത്രിലോ, & മൂലോ. 
(also ംരംരേലകു). 2.man, mankind, folks. 
@ai0Se@w@o fear of publie opinion. eanmana 
അനുകരിപ്പാ൯ AR. what an incarnate God 
does to accommodate Himself to men. 8. all, 
used as Superl. ലോകറ്റടുംഘ്യന്മാരായ Qa] ado 
UR. ലോകസുന്ദരി AR. most beautifal. ലോക 
ggjam VetO. whose like is hardly to be found. 
ലോകുത്രയം രക്ഷിച്ചു. (Rama) = ത്രിലേടകം. 
ലോകനം seeing വല്ലഭലോകനത്തിന്നുള്ള നേ 
രം Nal. finding again her husband (or 
ആലോ? 
ലോശ.നാഥന൯, -- നായകന്‍, — പാലന്‍ a king. 
ലോകനാര്‍കാധു2. pr. a temple in Kadatt. ലോ 
കമ ചെന്നിടുന്ന ലോ'വില്‍ (Kaviitty song). 





ലോകനി_ ലോചനം 896 


ലോകനിമ്മാതാ the Creator. 

ലോക്പ്പശു (2) human cattle ലോ. ക്കഭ്ദേ കുത്തു 
സഹിച്ചൂടാ prov. 

ലോകപ്പിരട്ട൯ making fools of everybody. 

ലോകപ്രുസിദ്ധം (9. 8) known by all. ഇതി 
ലോ, VetC. so called. 

ലോകബാന്ധവന്‍ the sun ഉടിക്ക Brhmd. 

ലോകർ 1. people. 2. chieftains, represent- 
atives of the district. ലോ. ക്രടുക assembly 
of the estates KU. ലോകരെ സമ്മതിപ്പിച്ചു 
TR. (often Gaom@d). ലോകരുടെ airy V3. 
aristocracy. 

ലോകധാദം,-- ശ്രുതി, — വാത്ത common report. 
ലേോകേശ്രുത൯ 60. = ലോകപ്രസിഭ്ധന്‍. 

ലോകസക്തി mod. worldly-mindedness. 

ലോകാചാരം universal custom. 

ലോകാധികാരിത്വം VetC. universal rule. 


ലോകാനുകാരി (2) suiting men’s taste. ലോ. 
കളായ വാകൃങ്ങമാ AR. 

ലോകാഠമക്രലം favour of men. ലോകാധിപപ 
Gyo ഭരിക്കേണം ഏന്നാല്‍ Bal. വരുത്തേ 
ണമല്ലോ ChVr. 

ലോകാന്തരം another world ജ്യേക്ു൯ ചെവി 
ല്ലായ്ക്ര വദ്ധിച്ചു ലോ. പ്രപിച്ചു TR. the king 
died. ലോ'ങ്ങമ Sk. 

ലോകാലോകം the mountainous belt around 
the world ലോ, കഴിഞ്ഞു; ലോ'ത്തില്‍ എന്നി 
യേ സൂയ്യനെറ തേജസ്സുങ്ങതി൯ പുറമില്ലല്ലോ 
KumK. ((part.) seen, looked. 

ലോകിക്കു to estimate, value Vi. — ലോകിതം 

ലോകൈകസമകക്ഷി (8) KR. the only witness 
to the whole world =sun, ലോകൈകസുന്ദ 
രി 760. avgysermaaamoauond KR. (& 
വിശ്വൈക --);.ഭ ലോകൈകവിര൯ eto. 

ലോകോത്തമ൯ 1319, (8) the very best. 

ലോകോപപടവം public calamity. — Galo’aimo 
രി AR. a tyrant (Ravana). 

ലോക്യം & ലോകികും (corrupt. fr. ലൌകികം) 
politeness, adaptedness. ലോ. പറക to 
mediate, pacify (loo.). : 

ലോചനം lõjanam 8. (ma). The eye clay 

ലോ, കൊണ്ടു പാത്തു KU. viewed graciously. 


ലേചന൯ — ല്ധോലൂപച 


ലോചന൯ in Cpds. 7.3. അരധിന്ദ — , പത്മ — 
AB. നാളികലോ?'൯ eto. lotas-eyed. — കഞ്ഞ 
ന ലോചനത്വം AR. 


ലോട്ട്‌ lot¢a (0. Te. loss, C. annoyance). A gaze. 
ല്ലോധ്രം lodhram 8. The Lodh tree ലോ'ങ്ങ 


രയ Araac നതതേ൯ ചൊരിഞ്ഞു CG.=as9 
ച്ചോററി. 


ലോപം lobam 8. ധൂപ). Cutting off; elision 


(gramm.);= Gag f.i. ന്ന്നുടെ യത്യലോ. വ 

രും Bhr. I shall prove untrae. ധഥ്മലോ. വ 

രും omit a duty. 

denV. ലോചിക്ക v. n. to be cut off, disappear, 
2.1. in ജ്യോതിഷാരി (for — കാകാരി) കകാ 
രം ലോപിച്ചു പോയി gramm. ഉണ്ടായ ദു8ഖ 
@ado ഏകം ആലിംഗനംകൊന്ടെ ലോപിച്ചു 
രണ്ടു പേകും Nal, the grief of both was 
brought to an end by one embrace. ക്ഷത്രി 
യധമ്മം ലോപിക്കാരതേ രക്ഷിപ്പന്‍ CrArj. 
without damage to. 


ലോഭം lobham 8. (eye). Covetousness, one of 


the 8 രാഗം, defined as stinginess (aom9 

ഭിച്ച aiaomomad തൃണമാനധും ചെലിടുക 

യില്ല) Sid 2. അദ്ധ്വരത്തിന്നു ലോ. വരാരേ കു 

ഫുക്കേണം KR. unstinted. 

ലോടി greedy, a niggard VCh. 

denV. ലോഭിക്കു 1. to covet. 2. 70, to allure, 
entice away മായാശൂഗമായി നി സീതയെ 
ലീലാധമംകൊണ്ടെ ലോ. ധേണ്ടതു 1. 


ലോമം-രേോമേം 8ം 


ലോോമശാ hairy. 


ലോര്‍ Ar. suby, Noon, se prayer-time, ലോര്‍. 


(va. alao ലൌൊഛമു). 


ലോലം lolam 8. (ലൂല്‌ to agitate). 1. Shaking, 
‘tremulous ലോലമാം നല്ലെ്ൊടി DN. ലോലാക്ഷി 


f. VetC. ലോലായതേക്ഷണേ "ഴ്‌. (Voo. 2). 

2. cupidinous ലോലലീല eto. 8. M. very fine 

& minute ലോ. ഏഗ്ലതി 6. painted exactly. 

ലോ. ആക്കി pounded minutely. 

ലോലത fickleness, wantonness. ലോ. alam 
മാനസം CG. firmly resolved. 

ലോലിതം shaking, fickle; flimsy. 


ലോലുപ൯ 8. (freq. of ays) Wishing, 


BAMA) Bo — വംശക 897 


OLIN Bro — വക 


desirous. — മൃഗലോ. Bhg. a hunter. അത്ഥ | ലൌകികം lanyiyam 8. (ചോകം). 1. Worldly, 


@aio'raod, കോഗലോലുപയായ പുംശ്ചലി Bhr. 
abstr. N. ഭോഗലോലുപത്വം Si Pa. 


ലോലുഭം ഒ... ലോലുപം. 


ചോഷ്യം 18൩ 8. A clod ഇന്നതു കല്ലെന്നും 

ഇന്നതു മുള്ളെന്നും ഇന്നതു ലോഷ്യാഭികം ഏന്നും 

മോന്നാതേ കണ്ടു നടനും VetC. 

ലോഹം 12൩ 8. (acd, red). 1. Metal അഷ്ട 

ലോ. gold, silver, copper, iron, lead, വിച്ച, 

ഓടു, ചിത്തനാകം; (also 889ഹം). 2. iron, in 

Ved. copper. 

ലോഹിതം--രോ-- 1. red ലോഹിതശ്വേ 
തക്ൃഷ്ണാടി AR. — നീലലോഹിതന്‍ Biva. 
2. blood ദേഹലോ'ങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു പിതൃത 
പ്പണം Brhmd. 


secular, mandane. അവ്വ൯ ലൌ'ന്‍൯ (opp. Sand 
നി). 2. popular, customary ലൌ. ergy ഗനം 
വൈടികം അതുമല്ല Bhr. neither usual nor 
scriptural. അവയ ലെൌ. നന്നായറഞ്ഞു ക്രടാ 
Arb. (opp. ശാസ്രൂങ്ങമ) 5 &@aeac ലെഴ്‌'ത്ജി 
ന്നു ചെയ്യേണം Bhg. to please others, not for 
your own self. 8. honorable bearing, polite- 
ness of മ perfect man of the world ~jlooa 
കൊന്നതു ലൌ. എന്നുണ്ടോ Anj. gentlemanly. 
ലെര്‌'മല്ലാതുള്ള വാക്കു PT. ലൌകികമാധുയ്യം, 
aa. alg കയത്തു പോയേന്‍ Nal. I grow 
impudent. ലെഴ്കികാത്മനാ കനിഞ്ഞരുമ ചെ 


യ്തു Bhr. condescendingly. 4. kind words, 


salutation ലൌ, ക്രടാതുള്ള സതക്കാരങ്ങഗം PT. 





വ 


വട next related to പ (വക --പക, ധവിഷഹാരി 


ടു ല്വിടാര൯, തറവാട്ടു fr. പാട്ടു), ബ (വാലിയം 
— ബാല്യം, വതല്‍ ടം sar), മ (മിന ധിന, 
മിഴ്ചഞ്ങുക & ധി --- , തിന്മാ൯). Initial as is some- 
times the result of a lost ഉ (വാദ്ധ്യാ൯, വാവു, 
sometimes it slides into ഒ (@pj29= വല്ലാ, വണ്ണം, 
ശിവപുരം, ചോധരം); in composition it can 
be lost (വേണം, adie, വിടുക), or becomes 
യ (നെടുധിരിപ്പു, നെടിയിരിപ്പു. In several 
words it passes into ക (ചുവന്ന, ചുകന്ന; ചേ 
കം fr. സേവ) & vice versa (രാകുക, M2034). 
Of old it served to keep vowels asunder (അ 
Qum==a+an, അധിടേ, 3)60019Q). 
ലംശം vambam 8. 1. A bamboo വള്ളിയും a.’ 
@eGoNal. 2. family, race ൮. അററു പോയി 
is extinct. 0m ഡംശമേ മൂടിച്ചിടും Bhr. 
Brahmans may destroy you with your descen- 
dants. ൨. മുടിഞഞല്ലേ TP. we are lost, the God 
seems to frownon us. 8. generation Qgaccds 
ന്നു വ'മായി വന്നു mgdado Bhg. 
പരിന്തിരിസ്സ്റു as. (doo.) the French, 
വശേകുത്താധു മ progenitor വ'ധായയള്ള വൂത്ര൯ 
ചേണം KB. 


ക, nation, 


VA 


വംശക്കാര൯ a relation; of the same tribe or 
nation. 

വംശചരിതം — Go genealogy, also asocoone 
ചരിതം Bhg., വംശപാരമ്പയ്യം, വംശാധലി 
Bhr. വംശധഷി eto. 

Quovequo having a (noble) family, നല്ല aio 
ശവതി fem. 

വംശോത്ഭവന്‍ sprung from, as നന്ദവ. Mad. 


വംശ്യ൯ 1. ട:വംശധാ൯. 2. belonging to a 


femily, aga). etc. Bhg. a son, ancestor. 


(Lich vaya 5. (വകുട പക), 1. A division, kind, 


sort ഒരു വകുയായിരിക്ക something unmention- 
able (euph. for bad). 
കൂടിയാന്മാർ TR. such subjects. 
MEANS മറെറാരു വക ഇല്ല, NAG Geom ഏന്തു 
വക TP. വക കാനേന്നില്ല no livelihood. വക 
ഇല്ല no excuse ete. നിണക്കു വക പറഞ്ഞു TP. 
gave a hint. വകപ്പോലേ according to one’s 
ability. കഴിയാം വക TP. a maintenance. 
8, property, stook. വകയും ഗതിയും gong VyM. 
able to pay. വകയിന്നന്നു നികിതി കൊടുക്ക 
TR. മുള കവകെകുള്ള നികിതി, aileae, ക 
വച്ചവക മുതല്‍ eto. different funds or kinds 
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ഇര വഹ (8101 often) 
2. ap item, 
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of property; കണ്ടം പറമ്പുകാഠ സ്വന്തദരായ്യം 
പണയമായ്ും വകക്കടഞ്ങാം, നമ്പരില്‍ മരം വക 
Bo പാണ്ടിശാലയുയടെ ക്രലിപകയും ക്രടി 18,895 
ഉറഡ്്യിക jad. 4. dependency, belonging to; 
of goods ക്ഷേത്രം വക ആധരരഞ്ഞങശ & Gamo 
ത്തിലേ, നെറ വക ചില മുതല്‍ ME; & of 
persons തന്‍െറ വഹ aMGedo TR. his orea- 
tares; aleo രാജാധിന്‍െറ വകയിലുള്ള ആറാ 
R’s minister. നമ്പ്യാരേ വഹയില്‍ ൨.00 ആധ 
TR. adherents. അന്യായം വകസാക്ഷികാഠം148. 


വകുക്കാരന്‍ (1) of the same class, ageando 
൮൨. relation; (2) a pertner; (8) a man of 
property മുവ്വായിരം ഉറുപ്പികയുടെ വഹക്കാ 
രനാകുന്നു jud. 
വകുതിരി division, distinction വ. ക്രടാണ്ടു 
പല ജാതി ആമു.കളെ ക്രടിക്കൊണ്ട പോക 
TR. _- വകുതിരിധു sorting, discrimination. 
—c)'eng@as9m to be distinguished. 
വകതിരിക്കാ sort, classify, discriminate 2. 
ചുകേഷംപിച്ചുന്നു. explained fally. ഏഴ 
തി അയച്ച 21982) 2H gpm) വരേണം 
TR. give a distinot answer to my de- 
mands. വേദങ്ങളെ വക്ധകയായി തിരി 


ചവ൯ Bhr, sorted & compiled (Vyasa). 


വകത്തല (1. 3) income നമ്മളെ വകയും As. Qo 
തമ്പ്രാന്‍ പിടിച്ചടക്കി TP. (ഭൂമിയും ao 
ലധും). 

വകഭേദം & class മഠര്‍ഷ്യരില്‍ ഏഴുണ്ടു ൮. Vednt. 

വകുമാററം alteration, putting one thing for 

another. , 

വകയാക (8. 4) to become one’s own. നമുക്കു 2,’ 
യി ഖെച്ച TR. pledged to me, അവ൯ നി 
ണക്ു വ'യി ഖെച്ചതകേന്നു TP. he is to be 
thy husband. 

Qidhw@oda (2) to provide means. (8.4) to 
make over അവ൪ അടക്കിപ്പോരുന്ന ക 
ങ്ങളു. പറമ്പുകളും ഇങ്ങു aaa) ogy 
തിത്തന്ന TR. 

വകയിടുക (1) to sort. 

വകയോല a kind of dooument given to temple- 
land-holders (aslgyo ചേലയും കുറിയും കാഴ്ച 


യ്യാ ഒപ്പിച്ചു പരമേ വതമാരുടെ വഴിപാടുക | 


വക്വാ--- വക്ക 


Go കിച്ചു ശേഷം ഉള്ളതിനെ വകയായി 
വൃപിച്ചു കൊട doo. = കെഴ്ഴലാകം). 
വകുവാട്ട (1) distribution, share V1. 
വകധെക്കു (3. 4) to place to the account of, 
make allowance for aquagialaakm 
അവക്ക്‌ വചു തകുടുത്മിരിക്കുന്നു TR. they 
heve been ൫062810൨൭൪. 


വകയുക vayayaye (a2). 1. To divide g 


S@ വാളാല്‍ 01., മെയിരണ്ടാക വഒകന്താ൯ KC. 
cat in two. ആയിരവും വകയിന്തു RC. aces 
ക്കി വകഞ്ഞു KN. മൂന്നായി ൨. KU. (6240). 
വകഞ്ഞു കൊടുക്ക to have a work done by 
agreement, so much for each job. oe പണി 
വകഞ്ഞെടുക്കാം ക്രലിക്കു ഏഴുക്കയില്ലു No. con- 
tract work ടം മുറിച്ചു കൊടുത്താരു., കരാമ. ഈ 
ശ്വരന്‍ അന്നം വകയാതേയായി withholds his 
blessings. 9. to compose. കവിം, വകഞ്ഞു 
ണ്ടാക്കിയ കഥ്‌൩. 9. Trav. any fictitious com- 
position. 3. 80. to make a watering trench 
round the foot of trees. 


VN. വകച്ചല്‍ 1. distribution. തമ്പുരാനെറ as. 
God's gift! 9, composition of ൭ work, 
fiction V1.2. 8. Government's share, } of 
the produce, paid in kind @a@ പാതികു 
൨. തൂക്കി, wo moles) വ. മുളകു, വകെ 
ക്ട വ. ഏടുത്തു, ഈ വകയിന്മേരു ഉള്ള വാ 
രധും വിലും ഏടുത്തു, കടിയാന്മാരോടട വ. 
വാങ്ങി TR. ane ബോധിച്ച പോലേ വ. 
മ്ലേഗ്ൃതി TR. sesessed. 
വകച്ച(ത)ക്കാര൯ TR. a revenue officer 

(prior to Haider's conquest). 
CV. വകയിക്ക to accomplish a business (loc.) 


വകപ്വ.-- ഹ — & ബ-_ Ar. baghalah, a 


“baggala.” (ship). 


വകുക്ക vaynkka 7. 20. (--പക). To divide. 


VN. വകുപ്പു 1. kind, sort വസൂരി ൨.., ആകാ 


ത്ത വകുപ്പോ Vi. 2. section, paragraph. 
മൂന്നാം വ്പ്പില്‍ MR. under the Srd head. 


വക്ക vakka So. (വക്കു 2). A large elephant- 


rope. ൨. യിട്ടു പിടിക്ക MC, used in catohing 
wild elephants, dragging timber. Oe masa 
soar on the trunk of elephants by its friction. 


പക്കല്‍ വക്തവ്യം 899 വക്രം — വംഗം 


വക്കതു vakkal 1. (0. ബഗല്‍- പക്കല്‍). Side 


അയന്‍ വ. ഉണ്ടു MR. വശം with, about him. 
aQOWO വ. കൊടുത്തു. . 9. see വക്കുക I. 


വക്കാണം vakkinam (വകു). 1. Quarrel, 


straggle ഖ. തുടങ്ങിനാന്‍ PT. വ. മൃഗങ്ങളോ 
ടേററു 841൨. (of hunters). അവമോടു വ. ഏറു 
മന്മഥന്‍ Nal. തമ്മില്‍, a. നന്നായുണ്ടു RC. 
2. No. provocation by mimicry, dispute. 9.80. 
അട ത്വജ്യനനം ഗ്രഹിച്ചാല്‍ ൮. ഇ.ഛിച്ചു 
വരും CC. (Kamsa), 

വക്കാണക്കാര൯ quarrelsome, കാടിന്നധിപതി 

qu. PT. (a lion) pugnacious. 


denV. വക്കാണിക്ക to quarrel, provoke, mock. 


വക്കാര്‍ ൫. bakhar, inclosure, P. barkhana 


magazine). A warehouse. 


പക്കാലത്ത്‌ Ar. vakilat, 1. ൧20), com- 
mission. 2.=a). നാമ power of attorney, 
വ൮'ത്തോടുക്രടി ഹാജരായി MR. 


വക്കില്‍ Ar. vakil, a delegate, attorney, agent, 
ambassador രാജനന്‍റെറ വക്കിലി, aaj TR. 
Qs. മുഖാന്തരം MOM 90 ബോധിപ്പിച്ചു MR. 


വക്കു vakky 1. (വക്കല്‍). Brim, edge കിണ 


ററിന്‍െറ വക്കത്തു നിന്നു MR. സരസ്സിനെറ 
വക്കത്തു ചെനാ PT. വക്കടന്ന കലം prov. (80 
Qu. പറിഞ്ഞുപോയി) border of vessels, fields 
or clothes വക്കററമുഷിഞ്ഞ QymgoCC. 2. hemp 
for nets (വക്ക 11.), sack-cloth ete. (= ugh oP?) 
വക്കുനാര്‍; --- കുച്ച 255; മിഭാ--വക്ക 7.1. വക്കി 
നെറ പോക്കു V2. towing a ship. 8. 8. rage 
of pigs വക്കിടുക. 

വക്കരെ V1. (= വക്കുകരെ?!) the sea-side. 

L വക്കുക vakkuya So. To singe, burn slight- 
ly. VN. വക്കല്‍. വിളവു വക്കിപ്പോയി, വക്കല്‍ 
ആണ Palg.; met. കുന്നു വക്കിപ്പോയി മ calf 
stunted through want of milk ete. -- വേനല്‍ 
ഓടിപ്പോയി Palg. 


TI. വക്കുക = asgyo No. To catch fish, esp. 


ചൂണ്ടല്‍. കൊണ്ടും, (8. വലിശ fish-hook). വറേറാ 

നും വല വിതോന്ദം prov. 

വക്തവ്യം vaktavyam 8. (വച്‌). Fit to be 

sald. അതു ധ്‌മല്പ Bhg. 

വക്താധു 8. മ epesker നി തന്നേ ധമ്മകത്താ താ 
തം വ'വുമായി Bhg. ശുദ്ധോക്തിവ. Bhr. 


വക്രം 8. 1. the mouth. 2. the face 2). ക 
മിട്ടു Bhg. (=Qaio താളി). വക്രൃപ്രസാ 
ഒം AR, 

വകം vakram 8. (വഞ്ചി). Crooked, beat ഒരി 
Bar നേരായിട്ടും ഒരിക്കല്‍. വ'മായും KR, (the 
course of ൭ river). വക്രഗ്തിയെ ജനിപ്പിക്കു 
VyM. renders unreliable. വക്രബുദ്ധി of ൭ 
tortuous mind, വക്രമമത Mud. 
വക്രത crookedness, tortuonsness, dishonesty. 
Qe 8. (name of Saturn & Mars) വക്രന്മം ഉ 

ചുസ്ഥനായ്ക്കകരംരഃശി തന്നില്‍. AR. 210g}. 
denV. വക്രിക്ക 1. to be crooked, വക്രിച്ചള്ള 
വാരകൊണ്ടടിക്ക KR. (monkeys). വക്രിച്ച 
eo@a@ed KR. വ'ച്ച വാങ്ങി Bhr. turned 

to escape, 2%. to deal perversely. വ'ചു 
കൊണ്ടുപോയി stole, [tion. 
വക്രോക്തി Vi. fraudulent speech, equivoca- 
വക്ഷഡ്സസു vakéas 8. (വക്ഷ to wax; L. peo- 
tus). The breast, cheat, വക്ഷസ്ഥലം AR. = ao 
aiilso; വക്ഷസി Bhg. (.൦൦.)._പിനവക്ഷോജം 

Bhr. female breast, also വക്ഷോരുഹം Bhg. 

വഗുതാധി Bagdad. Nasr. (& as — സി). 

വം vahgam Tdbh. of വംഗം 8. 1. Bengal. 
വങ്ക൪ the Bengalees. 2. lead, tin (med. = 

OVed lar). aeeno sugar of lead, വങ്കരം 

V1. tincal. [മാല്‍ TR. 

വങ്കാളം Bengal a’@unds പോയി, ae ഉറു 

വങ്കനെ vahgana (210, കണ). A jungle- 
shrub. 

QueS@ an ocean പട OJ. പോലേ വരുന്നു AR. 
സങ്കട. തന്‍ കരയേറുധാ൯ Bhg. 

വങ്കുന്നു ഒ great hill or mountain. 

വങ്കല V1. on awful marder; a tortare. 

വങ്കൊതി great desire ൨. തീത്തു CC. 

വങമ്കോല്‍ V1, a oudgel. 

വദ്കി 0൦൦.)൧ certain dagger (fe. Bengal? or T. 
crooked blade, വാങ്ങു), 

QU&8s vahgg T. Trav. Bo. 1. A hole of rata, 
enakes, pigeons in welle.; Palg. a cave = ഗുഹ. 
2.2: വാങ്ക a bank. 

വംഗം 8. (10. വങ്കം ൮.൬.) N. pr. Bengal, വം 
ഗദേശാധിനാഥ൯ Mud. 
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വങ്ങനെ. പഞ്ചനം 


വങ്ങണംം IGEN. 
വങ്ങു ക vahhuys 8. 1.10 be singed (aids 
ക1.). 3.1, to out. 
വച്ചനം vajanam 8. (വച്‌). 1. Speaking, 
speech, word വചനതുല്യചേഗി KR. (a horse). 
ഉ, gramm. number ഏകവ. Bing., atlas. Dual, 
ബഹ്൮൮. Plur. 
denV. വചനിക്ക aM. to speak, talk gas) 
നമ്മിത വ്‌'ച്ച വചനം Pay. ൩. 
വചനിയംടവക്ത്യം, വാച്യം Bhg. 
വചസ്റ്റു ൭ word, speech സത്യമായ വചയപസ്സസു 
eke VyM. വചചോഗോ ചരമല്ല Brhmd. in- 
describable. [Bhg. 
വചിക്ക to say, ചരിത്രം വ. Bhr.; to speak, 
CV. പാല്യത്ങാ വചിപ്പിക്ക KU. to play. 
വച്ച H. 08665, വത്സ, A 62118. 
വച്ചിരം--വ ഭം. 
വച്ച = വെച്ചു of വെക്കു. 
പജ്മീക്ക ൩. ഉപജീവിക്ക. 
വരം vajram 8. (വടി to be strong). 1. A 
diamond, വ്രൂതുല്യ൯ BiPo. hard-hearted. കാ 
Slaye വ'ത്തോളം Bhg. ഉള്ളില്‍ ൨. prov. ൨. 
സേവിച്ചു മരിക്ക suicide of kings. 9. 8 
thander-bolt, weapon of Indra. വ. ഏററഥി 
പോലേ വിണു Bhg. = ഇടിവാരം, 
കെട്ടി മാിയുക rope-dancers swinging them- 
selves on a rope with small knives tied to 
the joints of their bodies, 4, Tdbh. വച്ചിരം 
T. a strong glue (of neats’ hides) used in 
carpentry. Palg. 
വകച്ിരവെകിറ൯ BC. Ravana. 
വ്രജൂകര൯; Aigjlmmond RC. Indra, 90 agg 
ധര൯ം വളജുപാണി, aust 
വജപാതം ഒ thander-clap Cqmo വ'തോപപമം 
Mad.; aleo വര്്രാശ്മാതം Bhr. 
വ്രജ്ടായൂധം (== 2) a weapon of the old Kerala 
Brahmans, an ആചാരം KU. 
വഞ്ചക൯ vahjayah 8. (വങ്ച്‌ to wag) 4. 
deceiver. വ'നാമല്ലേ ഞാനും ചെമ്മേ CG. Ialso 
know how to cheat. 
വഞ്ചനം deceit, roguery അഞ്ചന വണ്ണന്ദെറ 
വ'ങ്ജഠ 06. വൈരികഠ a. ചെയ്യം ER. 
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8. വും 


വഞ്ചിക്ക — വഞ്ചുളം 


വ'മള്യാതേ ഒന്നും eee: Sah. - mod. 
വഞ്ചന id., വഞ്ചനടദി V1. canning. 
denV. വഞ്മിക്ക 1. to deceive, trick, cheat. 
2, to defraud, steal ഇപ്പൈതല്‍ വച anak 
തയി൪ ധെണ്ണകഠം 06. മനം വക്കും അധ 
രം Bhr. [sly, rogaish. 
part. paes. വഞ്ചിതമായൊരു പുഞ്ഞജികി C6. 
CV. വഞ്ചിപ്പിക്ക 7.1. മാനായി വച്ച രാവണ 
ഇഞ്ങുവന്നു KE. 
വഞ്ചാ-- foll. 9. 4. (തിരുവഞ്ചാഴിമുഖം). 
വഞ്ചി ആആ! Tdbh. of വംശി, 1. Bamboo; reed 
(aleo വഞ്ഞി q. 7.) miowego aL Gasset 
നേരേ വറുക്കി KR. 9. മ large beat വള്ളവും 
൨. യും Bi Pu. വഞ്ചി & വഞ്ചാഠു Pay. ൨. ക്ഷാ 
mm, Ql. 9495, ൨. aye eto. 3. ൭ girdle of 
dancing Malayars. 4. N.pr. the capital of 
the old Chéra kings, (-കരുറൃമ T.) whew 
neme-was transferred to the later capital of 
the Kérala Peramals (തിരുവഞ്ചിക്കുളം). 
auemil@ 8. (2.4) a treasury in Trav.= een 
രമഞ്ചി. 
വഞ്ജിനാഗം 8. a green spake. 
വഞ്ചിഭൂ 1. Kerala. 2. Travancore ൨. am) 
കാം KR. — വഞ്ചിഭൂപന്‍ (4) title of the 
Perumals, & of the Trav. Rajaa, consider 
ed as their heirs KM., of a Kerala Varms 
Raja VCh. വ'ഭൂപാലകന്‍ കേരമവമ്മനന്‍െം 
പുഞ്ചിരിയും ബഹഹുമാനധും ഭക്തിയും കഴു 
കിളിമകാ ചൊല്ലിനാഠം PatR 4. 
വഞ്ചിമല N.pr. മ peak in the So. ghats. 
വഞ്ചിവണ്ടി (2) a sledge ഒരുവക വ. MC. 
വഞ്ഞിധിരുത്തി (9. 4) So. land granted ret 
free on condition of providing boats fer 
state-service. 
വഞ്ഞുകം (വന്‍, ശുകം). aM. Noble parret 2: 
ച്ചുണ്ടു, — ചിറക; വഞ്മുകച്ചൊല്‍, RC. (of 6 
woman), 
Similar: വഞ്ചതിയുള്ള vee) Bhr. — aes 
#8 largecooking vessel in palaces — വഞ്ച 
റ DN. — വഞ്ചോല പോലേ ഒലിക്കുന്ന ചോ 
ര 8810. [ദ്വാദശി a feast. 
QUIET) Go, 8. വന്ടട്മൂളം-അശോകമരം; ane 


jenna) — വടമ്ല 901 വടം... വടിപ്പിക്ക 


വത്തിന്മ്ി വഞ്ചി 1.4 reed-rotang? Kinds: 
@QBOQ2). Pterospermum acerifolium? a reed 
by the river-side, നിര്‍വ. KR. Oalamas ruden- 
tum, കല്ലൂ൪വ. (ശിലാഭേദം 8.) med. in gravel. 


I. വട vada 5. (8. വടം). 1. A round cake 


made of pypme GP 57. ദോശവട eto. 2. No. 
കൈകൊണ്ടു തുടച്ചാറേ ചിരട്ടിയില്‍നിന്നു പോ 
അന്നതു വട Cann. 


Il. വട 5. (fading, 0007 --വാടുക). North നമ്മ 


ഓവടതിരത്തിങ്കല്‍ വാണു Bhgs. അബ്ലിക്കു വ 

SHBO ചെല്ലും KR. 

വടകാററു North wind V1. 

Quse leas KR. North-east. 

വടക്കന്‍ northern (7.1. അരിതെക്ക൯ അല്ല വ. 
തന്നേ from the North), northerly, ൮൪ those 
of the North, ൮'കാററു the North wind. . 

വടക്കന്‍പാട്ടു 051. തച്ചോളിപ്പാട്ടു. 

QiSéag,Q N.pr. a principality near Cochin, 
finally conquered by Trav. A. D, 1753. 

വൃവടക്കുമ്പെരുമാശ KU. Kolattiri. 

Qusdéam or വടക്കിനം ഭാഗം കഴിക്കു No. to 
offer a sacrifice to a@aog) 758. 


വൃടക്കന്‍ഭാഗം flan No. to dismiss by the 
back-door a deceased Nayar’s wife previous 
to his burial, 

വടക്കിനി a room on the north side, വടക്കി 
eng id. 

വട്കു North, in or towards the No. വ, തിരി 
ഞ്ഞു Bhr. വ. നോക്കി the compass, വ. നാ 
tom Biva. വടകു കിഴക്കു NE., വടകു പടി 
ഞ്ഞാറു NW. 
വടക്കേ northern (അതിനു വടക്കേതു Bhg.). 

വടക്കോട്ടു (പട്ടു) northward. വം പോയ ആധ 
gone towards Benares,= a lost man. വ'ട്ടേ 
ക്ക @yenne Bhg 5. 

പ്ടഗിരി Méru. 

വടതി North, ൮. ക്കാററു. 

വടപ്പുറായിമൂല NW. (വടോറായി). 

വടമകഗ Pay. Parwati (7). 

aS 1. a class of Pattar (Palg.), ചോ (sic) 
ദേശത്ത്‌ വടമര്‍ (high). 

വടമല N. pr, the mountsin-chain No. of Palg. 


Qs നായര്‍ a low caste sage. ൮. gjoo തുക്കു 
S) TR. a former district north of 
റാ (the old Palghaut Talugq). 
വടം vadam 8. 1. A rope. a. വലിക്കു draw- 
ing the idol-car. വടക്കയറു 1. a rope of cow- 
hide (in plough), a dancing rope; a thick rope 
for dragging timber, Palg. 2. Fious Indica 


വടമൂലേ Bhg. 83.ടവടകം 8. pulse ground 
& fried (വട I.). 


വടകം (8), also= ഗുളിക VetC. a weight. 
വടലി] (T. @ young palmyra). Bad betel V1. 
QISQ) 8. see ബ്വെഡാവ 745. 
വടായി 1. baday, Bigness, boast a. പറക. 
ബഡ്ുബഡായി -- .വടായിക്കാര൯ a big swell, 
braggart. 
വടീ vadi Te. C. Tu. M. (C. badi to strike, വ 
en, വഠ round). 1. A stick, staff a. കുത്തി 
യും പട കാണേണം prov. (though old). വടി 
യ്മന്നിപ്പോക KR. വ. യും കുത്തിക്കുത്തി പുറ 
പ്പേട്ടു SiPu. 2. a olub of armed Brahmans. 
വടിപ്പയററു KU., (മുച്ചാണ 827). 8. ൭ shaft 
കുന്തവ. തീക്ക (Ambukollan) KN. ഉരുളി൯വ. 
an axle-treea=ms7y. 3. ൭ stroke കുത്തും വ 
ടികളും ഏത്രയും ഏല്ല Bhg. (from a bull). 4 T. 
(kitchen slang) a strainer, filter 7.1. ais) ae 
gle മുമകുതണ്ണി -- വണ്ടുകെള്ളി mod) aio. 
വടിക്ക MC. 1. to strike പശുക്കാം കത്തുന്നതും 
വടിക്കുന്നതും prov., to kick, Palg.= ചവിട്ടു 
കു; to strike a measure വടിച്ചള ക്ഷ, opp. 
നിറയ V2.3 വടിച്ചനാഴിം വടിക്കുന്ന കോല്‍ 
or പറയില്‍ ang}! വടിക്കാന്തക്ക വടി 2൪. 
൫ പറനെല്ലൂ വടിച്ചു തന്നേക്കു; വടിക്കേണ്ടും 
പാട്ടനെല്ലു പറ @OMR. 9. (൩. വഴിക്കു 
to wipe off രുധിരം കൈകൊണ്ടു വ'ച്ചു വീ 
മി Bhr.; കുരുധിന്നു മരുന്നു വടിക്ക No. to 
rub with; to scrape, polish, shave (മുടിവ.., 
താടിവ. No.= കള ക). — വടിച്ചേററം 800 ag 
Q0o. — (V2. to comb ടിപ്പു acomb). 


വടിപ്പ൯ 1. (i.e. പറ) 10.5 meseure of 10 
Idangalis. 2. So. a strickle. 


CV. പടിപ്പിക്ക to have the measure struck. 


വച്ച കൊള്ളൂമാറു doc. to get oneself shav- 
ed ete. 


വടിയുക_. വട്ടവ൯ 902 


വടിയുക T.M. (വഴിയുകു) 1. to overflow, flow 
2. 8൦. todry up. 
വടിവട്ടം V1. front part of the house. 


downwards, ebb, trickle. 


quslay Te. T. M. 1. form, size = വണ്ണം, manner, 
figure നര ചിങ്ങവ. മാനാന്‍, @ @ ക്കവല്ലാവ. 
RC. so as to become unremovable. ആകാ 
ശത്തില്‍ കാരവടിധു കാണുന്നു clouds are 
gathering. -- Different kinds of handwrit- 
ing: ഉരുണ്ട Or പണ. a round hand, as 
രന്നവം ഒ free hand, കോവ. court-hand, 
chain-writing, ഗജവടിഠു text-hand, ചത്തു 
ര൮. (lawyer’shand, engrossing), approach- 

- ing Tamil letters, ചാഞഞവ. leaving towards 
the left. 

- properly, nicely, വടിയിരു കേട്ടൂ, aislail 


2. beauty വടിവായി asaggVetC. 


നോട്ട വന്നു eto, വടിവാണ്ടുകൊണ്ടു വാഹ 
നം, വടിവരേ പള്ളിവില്ല RC. 8. a our- 


rent V1, 


I. വട്ട vadu T. M. (വടി 4?), 1. Mark of 


stripe, scar, wale പെഠുപ്പിച്ചു പണ്ണും വടയും 
മാച്ചിടിനാഠം AR. ചോരയുടെ വടു blood-stain. 
കാല്‍വടു foot-print, പാമ്പിനെറ വടു the 
trail of a snake. വണ്ടിയുടെ as. impression 
of a wheel, indent. 2. a wart, mole, freokle. 
൮൨. ആക്ക to blot, വടുകിട്ടക Bo. to tattoo. 

, വട്ട ©. Te. Tu. Thin, poor.—8. a dwarf, 
Brahman lad, pupil വടുരൂപിയായി Bhg. 
(ടവ:മന൯). വന്നതു കൊള്ളാം വടുക്കമേ 8112. 
വടുവാമിന പുരുഷന്‍ PT. ഏതു വടുവിവ൯, 
ചണകജ൯വടു Mud. 

വടുക്ക Rh. Capparis baducca or Rheedii. 
വട്ടക൯ യ 1. (൦. ബഡഗ northern). 
A Telugu man. വടുകപ്പറ doc. a drum of 
barons. വടുകപ്പുളി pome-citron. വടുക Vi. the 
Telugu or Badaga language. 2. (QisII.) a4 
bondsman, f. വ'ത്തി; & renegade of Mapl , 
domestic slave. വടുവന്ദ വടി prov.; ഞാന്‍ അ 
വനെ വടുവനോ vu. 8. (വടക = വട്ട) pitted 
with emall-pox V2. 4, N.pr. m. & f, 
വടുപ്പം (loc.) Tying 2 cocoa-nuts together (C. 
വടിക്ക also “to Jash’’). 

വട്ടവസ൯- ത്തി, see വട്ടക൯. 


വട്ട. വട്ടക്കന്‍െ 


വട്ട vatte 1. (C. battal, 7. വട്ടില്‍). 1. A cup, 


bowl; esp. perferated cup for a time-piece നാ 
ഥിക വ. 548; also ചങ്ങലവട്ട a travelling lamp, 
see വട്ടക., 2. T. aC. way മകന്‍ വ. പഞ്ഞു 
പോയി went astray (100.). 3. B. a common 
gum-tree, 

വട്ടക 1. a basin, platter, censer of meta) കൈ 
2. & aigeng elke a equare 
shield ഓട്ടുപലിശ esp. in Bhadracali temples. 


Qu. (in യാഥാ. 


QigG2idao Trav. a gymnastic feat. (798). 


വട്ടം vattam 5. (C. Te. വടു നാനോ വം, or 


Tdbh. of വൃത്തം). 1. A circle, globe, round- 
ness വട്ടമൊത്ത ചമ്മം KR. a perfectly round 
shield. 000 യോജന വ്‌മായുള്ള eim AR. അ 
തിന്‍ വ; പൊക്കും Bhr. ciroumference & height. 
Qs. opp. വിട്ടം Gan. വ'ത്തില്‍ പാഞ്ഞുഗന്നു CG. 
frightened womea. met. വട്ടത്തില്‍ ആക്ടിക്ക 
2. a cymbal, disk 
of sugar, potter’s wheel, mill; broad space 
(മുക്കാല്‍ വ. 824). 
കൊണ്ടു a. വീയുന്ന നേരത്തു Bhg. വ. കൂടുക 
to meet in a circle, assemble. 


ഉക No. =to 00], മട്ടിക്ക. 
8. adv. around തീക്കൊള്ളി 


4. assemblage 
of things, preparation ഓരോ വ്‌ഞ്ങാം es) 
Bhg. നെയ്യും തിയും വ'ങ്ങാ ക്രട്ടിക്കൊന്ടേ PT. 
for an ordeal. വ'ഒ്ങാം മരട്ടിന്നു കെട്ടിച്ചുമന്നു 
PT. പ്രയാണ ഡത്തിന്നു ails വഴങ്ങി TR. left 
the work to prepare for his journey. ഒട്ടൊട്ടെ 
നിക്കും തുരഗങ്ങളോടുക്ള വ'ധും ധ്യാപാരമാഗ്ഗ 
വൂം ഉണ്ടു Nal. I have some experience with 
6. aspect of things & circumstances. 
കലഹത്തിന്നു ൨. warlike. സഭ.ലവും നല്ല കഴി 
ചലിന്‍െറ വ'മായിരുനം all looked comfort- 
ably. കായ്യങ്ങം വഭദ്ധനെകുള്ള വട്ടമായി TR. 
my prospects brightened. 6. time, tarn പല 
a, Qsuy a. KU. കൃഷികുള്ള as. time for 


horses. 


agricultural labors. 7. agio in exchange = 
aus), interest on money-orders വ. agodias 
രണ്ടു TR, on Govt. paper. ചെല്ലാത്ത പൊന്നി 
ന്നു ൮. ഇല്ല prov. വം ഏറി, കുറഞ്ഞു പോക 
(prb. fr. വൃദ്ധം). 

വട്ടക്കണ (1) a rolling or threatening, promi- 


“nent eye ൨. alg തുടങ്ങിനാര 06. " 


ആ ട്‌ പ്പ 
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വളകുണ്ടം a roundish field. 
വട്ടക്കണ്ണി 1. a ring to hold or tie something, 
f.i. jewels, a key-ring; handle of a drawer 
@oeilenam ൨. ഇട്ട MC. — വ. തിരിയുക No. 
a play, turning round with shut eyes. 
2. Palg. a tree. 
വളക്കയറു V3. a towing 006 -- വടക്കയറു. 
വട്ടക്കളി Vi. women’s dance around a light. 
asg6a2s® (2), aigaargaim, വട്ടക്കാട്ടുനായ൪ 
KN. & വട്ടേക്കാട്ടുനായ൪ an oilmaker (--ക 
ച്ചേരിനായ൪). ം 
വട്ടക്കാരന്‍ (7) Vi. ൭ shroff. [ലി. 
വട്ടക്കറ Wett. = രധിരമണ്ഡലി, പയ്യാനമണ്ഡ 
വളുക്കോട്ട a round fort V1. 
വട്ടംകൂട്ടുക (4) to prepare, തപപ്റ്റിനു വളി re- 
solved on & set about. മെത്തയും തൊങ്കലും 
ഇങ്ങനേ 2.'s) ശയിക്കും ഭൂമിന്്൯ Nal. once 
used to all such aids of sleep. 
Qigsenywejyo, (8) to turn round ല/ലും കഥം 
Som. a whirlpool. - v. a. തീക്കൊള്ളി a’ 
ററുന്നു ER. 
വള്ടണിക്ക 7. aM. to go round V1. [Bhg. 
വട്ത്തുണ മ roand pillar, ൨. മദ്ധ്യം വിമുന്നു 
വടുത്തൊപ്പിക്കാ൪ No. Europeans 490. 
വടുന്തിരിക (8) to turn round കുനാ q’eng ച 
മഞ്ഞു CG. (a miracle). വ'ഞ്ഞു തിരിഞ്ഞു മയ 
@alg CG. (a playful bird). 
aus So. a fritter of plantain slices; tick of 
eattle.— വം കൊത്തി & species of Maina. — 
a kind of paddy: nagma—, ഓങ്ങന്‍ —, 
അറുപതാ൯ ash & aged Palg. exh. 
QsSp.jomMo (7) മ tax on merchandize ചരക്കി 
നേര au. TR. 
വട്ടപ്പരമ്പൂ Palg.=amgylgem asmany 618. 
വട്പ്പരിച a round shield ചുവന്ന വം പോല 
ളിഴികാഠം RS. 
വളപ്പാലം B. മ play of children turning round. 
വട്ടപ്പുണ്ണ 6 leprosy with large white spots. 
ന്താളി 8. Indigo. 
വളപ്പോർ മുഖയാഠ KR. 2. fall-boeomed. 
വട്ടമന N. pr. the principality of 1204൮5. pall 
(Batimena of 207). 


വട്ടമി__ easy 


augalge to describe a circle, go round. VC. 
കുതിരയെ വ്‌ടുവിക്കു, 

വള്ടമോതിരം the rim of a round measure. 

വട്ടം പിടിക്കു to move always round, be obsti- 
nate. ആന ചെവി Ou’.o) MC, (in running). 

വളം പോരുക (8) to go about dejected ഒട്ടു 
പോധ ചിന്തിച്ചു വിന്നാ൯ CG. (വട്ടം പൊ 
രുന്നുക V1;); to set about, try അതിന്നായി 
വ'ന്നിടേണം KB.; No. to strain every nerve. 

വൃളംഖെക്ക to form a oircle പണിക്കരോട്ട ൨. 
Qo (കുള്കികാം) TP. — to become roundish 
വട്ടേച്ച മുഖം V3. an oval face, see aisles. 


0152900) (7) gain or loss in money exchange; 
the value of gold. 


വട്ടളം No. a large cooking vessel, brass pan. 
വട്ടാനം ₹9. ട വട്ടക്കയറു 9.൦. 


denV. വട്ടിക്ക: വക്രിച്ച ഒംത്രൃങ്ങദു.ം വട്ടിച്ച മുഖ 
wago KR. round. 


വട്ടി vattl 1. (വട്ടം, 7. വട്ടിക). A round basket 


of (wglg ya grass), straw, leather or palm- 
leaves, പള്ള. large, of bamboo, കുറുവ. small, 
2. No. the belly, considered as rice-holder (നാ 
ണം 2, 541); വട്ടിയും തുക്കി PT. the ox grew 
fat, 8. Tdbh. of വൃദ്ധി interest on money ഏറ 
വ. ഉരു പലിശ KU. 4. rupture വട്ടിമേല്‍ 
വടി ഉണ്ടു va. (=paanch upon paunch), 


. ഖട്ടീക്കാർ D. lower Nayars at Cochin. 


വട്ടിയന്‍, വട്ടിച്ചി pot-bellied, N.pr. m. & . 
വട്ടിവയറു 8൦. ഒ pot-belly. 
വട്ടിള ംട വട്ടളഠം, 


വട്ടു നല്ലൂ 7.24. 0. 7൦. (-- വട്ടം). 1. A ball; round 


Jump of metal (distinct from വാളം), of sugar 
(പനഞ്ചക്കര 610 :-- വട്ടം 2). വട്ടൊത്ത കൊങ്ക 
കഠം Bhr. 06. ചവിട്ടി ഉരുട്ടൂവാ൯ വ. കര ഉ. 
ണ്ടാകും So. (വട്ടുകളി foot-ball). 2. 8. No, the 


rim of a wheel.—aigm or വട്ടെന ആക്കി 
മുറിക്കു to cut round. 


വട്ടുവം T. aM. a betel-purse, portemonnale V1. 
രം a Sida, leaves used for fomentations 
(va. 0.150). 
വള്ലേഴത്തു the old Mapilla or Tamil alphabet 
ടാ കോലെയ്യത്തു). വ'.മ്യില്‍ എഴുതിയതു TR. 
ഡിത്തിലുമ്ള ആധാരം MR. 


വട്ടോളി -- വണ്ടി 


വട്ടോളിക്കാമ? MR 988. ംരശ്വേരമംഗലത്തു 
വ. - [the officiating priest in the തിരുവ 
ഉയനാടു temple is called വട്ടോളിമൂസ്സു (a 
degraded Pidaran); wiegog) N. pr. a temple 
in പുഗായിദേശം]. 
വണങ്ങ hh vanahhuya 7.15. (Ta. C. bagga 
to stoop, Te. = ഒടുങ്ങുക). 1. To bend, bow a’ 
ങ്ങി നില്ല to stand with the head bent. 2. to 
reverence, salute respectfully; with Dat. ധി 
പ്രകു വണങ്ങിടും ക്ഷത്രിയര്‍ KR.; with Loc. 
തരപടതളിരിങ്കല്‍, വ'നാന്‍ KR. നിലത്തു a. 
CG.; with Acc. നിന്നെ ഞാന്‍ ധിന്നേ൯ PT.; 
also of mental adoration ദിനമ്പൃതി sand ജു 
നനിമാർ പാദം വ'ന്നെനാ പറ KR. tell them, 
I daily make 00൪18006 to them. 


VN. വണക്കം 1. obeisance, 2. reverence, hu- 
mility ശിഷ്യ൯ വ'ത്തില്‍ വല്ലക്ൂല കൊടുത്തു KR. 

Qiandsh v. a. to bend So, 1. 

വണിക്കു vanikky 8. (vanij fr. പണി Ved. 
merchant). A trader ഇത്തരം വ'ക്കിനെറ വാ 
കു Nal.; pl. വണിക്കുകാം Nal.; & വണിജന്മാ൪ 
KR. hence; വാണിജ്യം. 

വണ്ടര്‍, see ബബ... 

വണ്ടറ്‌ , 24, 67g Palg. സ. (7. asset the mire 
in tanks). Dirt, 812 ധ്രണ്ടായ്ക്രിടക്ക, ധ്രണ്ട പി 
ടിച്ചിരിക്കു to be soiled (comp. aumg) 4 & പാ 
ന്തത). 

വട്ടെവാഴിടരാസ്ത (see വണ്ടുവാഥ) ; N.pr. of 
@ place. 

വണ്ടാര കോഴി KR 4. Indian crane ന. qusreo 
നം heron). 171, pheasant (prh.=aorg) 8.) 
(vu. പണ്ടാ--)ം 

വണ്ടി vandi 5. (വഠ൦). 1. -- വട്ടം Round in തല 
വണ്ടി രൂപ്പികമു.ഴ. 9. ഒ wheel, the nave of a 
wheel ഓടുന്ന രഥത്തിനെറ ൮.., തേര്‍വ. ഘോഷ 
വും Nal. 8. acart, bandy coamavd al. തള്ളി 

നടത്തുന്നവര്‍ Bhgi1.—Kinds: പെട്ടിവ. a 

coach, കോലാ൪വ., മ common cart 819, Gano 

൮. id.-the wheels’ diameter being smaller, മു 

ട്ളിപ., aoa. Cal. a wheel-barrow (കാല്‍ = 

leg).—Q, da2Q, QJ. ക്മാളം വ. കുതിര. 3. aM. 

a bird (ടവണ്ടാരംകോഥി bee-eater?). agro 
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വണ്ടി പരത്തു കാകുങ്ങാം 8086. 4. (1. ove) 
sediment) So. filth in ൨. ക്കാരന്‍, -- പ്രവൃത്തി 
see bel. 
വണ്ടിക്കടുക്കന്‍ an ear-ornament of men. 
വണ്ടിക്കാരന്‍ a waggoner; (4) So. a cleaner 
of vessels in a temple, esp. in pogaJje. 
വഞ്ചിക്കോമു shaft of a cart; measuring staff. 
വണ്രിത്തരേ 445, വണ്ടിച്ചാത wheel-tracks or 
-rute. 
Quonglajqyorm) (4) Bo. the work of cleaning 
vessels in temples, esp. in gomajo. 
qumgle T. aM. ൭ cart, wheel തേരുച'ലോട 
ഒപ്പമായി കാണാം KR. വഴ്ടില്ലച്ഛാര൯ TR. 
വണ്ടു vandy ന. M. aC. (as round or whirl- 
ing). 1. A black bee, wasp, beetle വന്മി൯ 
പുറംപോലേ നിറം Nid. ദുകനെറ കായത്തി 
നുക്ളിലേ ൨. കഠം ഏട്ടും മരിച്ചിതന്നേരം PatR. 
pl. also വണ്ടെങ്ങാര; hon. വണ്ടത്താ൯ (anlage 
454), 2. വ. കെട്ടി അരിക്കും filter through 
a cloth (= വടികെട്ടുക). — വണ്ടുകെട്ടുക to tis 
the mouth of a pot boiling over fire so as to 
cook something placed on the top of it by meaus 
of steam f.i. പുഴുങ്ങ൯ അടം ajdlays etc. & 
ഇലാട്ടുക (to steam leaves) med. 
qusecd like a swarm of bees ൮. കുഴലി Kal. 
വ. പൂങ്കഴലാഠം Bhr. വ. പൂചേണി 08. ൨. 
മണിക്കുഴലി CC. 7. with long black hair. 
qomlsre വണ്ടേണിചായലാഠം RC. വണ്ടാമമ 
ണിമുടിമാടം Pay. temple of the Goddess. 
വണ്ടിനം 09. a swarm of bees; also വണ്ടി 
CG., പണ്ടിനിണ്ടെ BC, 
വണ്ടുകൊല്ലി a bird (മധുഹാ, വഞ്ചി 8.). 
വണ്ടുഖാഴ (So. വണ്ടാഴി) Ophioxyion serpen- 
tinum, also വാഴക്കുടപ്പ൯ 100. 
വണ്ടോടട the shelly wings of a bectle (മേയാ 
ട്ടത്തിലും വേഷക്കളിയിചും കിരിടമത്മോടു പ 
തിക്കും). 

Vanna (No. മ, fr. വണ്ണം 2.). 1. The 
calf of the leg e@oaas. നോധും Nid. agg le 
Quando വ. വലികും prov. വിശന്നു വണ്ണ കുഴെ 
én Tray. (through fasting). പശി ഏടുത്തിഴ്ടു വ 
ണ്ണ്ണെക്കു കുയ൪ കെട്ടുക Palg. കുര ൮. asia 


ണ്ണം. വറ്ു്സാ൯ 


(nla ഏടുക്കരുതു superst. (= കണങ്കാര); aleo 

കൈവ. muscles of the fore-arm. 2. B. a 
woman recently delivered. 

വണ്ണും vannam 5.(Tdbh. of വണ്ണം), 1. Shape, 
form, manner =QuSlay f.i. മുമന്നേവ. Quoye 
നി Bhg. qq). thus. ഇതിന. അവ്വ., കൊണ്ടെ 
വം, (കൊടണ്ടോണ്ണം & vu. കൊണ്ടൊണ്ണം) ഒം ഒ 
രുഖ. ആയതു ചെയ്യു ഞാ൯ Bhr. to some degree. 
ഒരുധണ്ണം കഥ കഴിവോളം നേരം പറകെന്ന 
വന്ന 16008, at some length, to a certain ex- 
tent. നല്ലോണം, കളൂ്ില്‍ പൊടികഠം വീണേ 
ണം വന്നര Nid. Go, വരാത ൨. & ഭിതി ക്രടാ 
യൂം വ. തരേണം വരം Bhg. ആരാലും നോക്ക 
പ്രടാത്തതിന്മ. ഉള്ള തേജസ്സു, സംശയം തിരും 
പം Bhr. so that, lest. 9, (7. വണ്ടവ 
Go) stoutness, thickness ബാലിവാലിനെറ വ. 
ചൊരു OG. agen law, aon TR. 20 
യോജന വമായി AR. വ. ചുററിപ്പിടിച്ചു 08, 
meeeured. round, ag a tree. മുരട്ടൂവ, വിരല്‍ 
mum, mala. വിരല്‍ ൨൨ TR. തുടയേളേം വം 
പോരും, ശരീരം a. ആയി, as. ധെച്ചു jad. 
grew stout. വണ്ണും തിരണ്ടു നിണ്ടുള്ള ഉജം 1200. 
stout & long. വണ്ണത്തില്‍ തറിക്കു to out in 
large pieces. 8. Tdbh. colour, beauty, 1. aM. 
വഞ്ണുക്കാര൯ (2) stout, corpalent. 


വഞണ്ണുത്താ൯ (8) a washorman, of Rajas & other 
castes (൧൬ വയസ്സായാല്‍) ൨. വിടു തനിക്ക്‌ 
ഒത്തതു prov.; (2) stout V1. 

വണ്ണ൯ 1. വ. പഴം Bo, (ടമണ്ണ൯ 8). 9. aM. 
(Tdbh.) നിരാംഭിപ. RC. of sea-colour, blue, 
black. 

വണ്ണാത്തി 2. 1. the wife of 101). who removes 
the പുല of women KU. ai. ക്ക എറവും മാ 
ററൂം; Qs, മാററു 814. (No. only f., in Palg. 
അം & f. wash.). 9. au. ക്ലൂ ൨. ച്ചിചി 
the Mainati bird, Leacocerca albofrontata 
J., white-browed fan-tail. 

വണ്ണാന്‍ (8) T. M. 1. ൭ lower washerman & 
tailor, ai. തുറ 470. his washing place. na, 
mas. മ class practising മന്തൂവാടഒം (fem. 
പെരുമണ്ണാത്തി 121.) in 8൦. ലിഭാടപരവ൯. 
വണ്ണുന്തേറ (loo.) washermen’s quarters. 
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പണ്ണ്ലിക്കു — വത്സചം 


2. മ emall spider, also വണ്ണാച്ചസ; വണ്ണാ൯ 
വല കെട്ടി No.; വ. വലയില്‍ കുടുങ്ങിപ്പോ 
യി cobweb. 

denV. വണ്ണിക്കു 8൦. to thicken, become stout. 


വണ്ണേ (1. = വണ്ണമോ) nicely, freely, gretis. ൨. 
കൊടുത്തു unasked, without ulterior views. 


൨. ഒരുത്തരും തരികയില്ല jud. ൨. കുടിക്ക 
the pure medicine. ൨. ക്കളി mere bathing 
Copp. തേചുകുട്ടി) = പതേ, വെറുതേ. 
വത S. ബത Alas! Ob! [തക്കും, 
വതങ്ങുക ൬. ക. -- വാടുക To wither; V1. as 
വതത, വതിരു- ബതത, Ar. badal, Substi- 
tution, നിന്‍െറ വ്‌ലായി്ട instead of. വ'ലാക്ഷ 
to give as hostage. ൮. വെച്ചു substituted. — 
വ'ലാള ൯ =a. ക്കാരന്‍ V3. 
വല്‍ val, vat 8. 1. Like, as രാജവല്‍., 2. ജം 
of termination വാ൯, ധനവത്തു eto. ഹിമവ 
ഏ്ലിഖരം ete. 
വത്ത vatta (0. batta corn, or 1. batta=a1 
go 7. making up the deficiency). Batta a ഉറുപ്പി 
കു വ. കൊടുത്തു, മയ്യാഒയായിട്ടുള്ള അമനോധും 
൨. യും വാങ്ങി TR. ചെലധിനു ബത്ത (746) 
കൊടുക്ക travelling allowance. 
വത്തക്ക, ക Port. Pateca Ar. bittikh, 
The water-melon, Cucarbita citrullas. a1. കാ 
ന്നു തിന്നുക No. 
വത്താവി Batavia, 
വത്തേരി 8. battery. also in N. pr. 
വത്തേര (& — 2) & ബത്തോല) Port. 
batel, A ses-boat (larger than ഗഞ്ചു). 
വത്സം valgam 8. 1. (L. vitulus). A calf, child വ 
ത്സന്മരെ മേച്ചു Bhg.; ശ്രിചത്സം AR. (142); 
Yoo. വത്സ Brhimd. (dear child! to a pupil), 
ogimke വസ്ധസേ f, my dear (to a sister). 
2. the breast വത്സലാഞ്മനധസ്സം AR. =o) 
രുമറുമാഠു 797 of Kréna, വസ്സേ പിടിച്ചു Bhg.= 
വക്ഷസിം 8, മ year (G. etos, L. vetus). 
വത്സനാഭം 8. ഉ poisouons root, Tantr. Aooni- 
tam ferox, used for suicide ete,; also a.’é). 
വത്സരം (8) 8. മ year ംരാരായൂവ. Bhg.; a 
year of Brahma VCh. 
വത്സലം (1) 8. affectionate, fond പാഒപങ്ക 
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ഭൂഭക്തുവത്സലം AR. (Viinu ഭക്യം 755). 
a’ mow ഭ്രാതാ1%.; സ്വത്സലാധേനരു ഒ Cow 
with her calf (opp. വിവത്സലാധേന്ട തപി 
dam പോലേ) KR. 


വദ vada 8. (വദ്‌). Imp. Spesk! qua വദ ബാ 


ലേ KR. — വടന്തി they say (കിംവ --.), 

qiamo 8. the mouth, face. തന്ദുബിംബവദ 
നേ RO. Voo. fem. 

quam 0 8. t. munificent, liberal (അവാ 
നം). 8, eloquent. 

വടിക്കു to speak (part. pass. ഉത), സത്യം 
മ്േന്നിയേ ൨. Nal, വാദ്യങ്ങളെ വഭിക്കുന്നവ൪ 
Bhr. masicians.— Also VO. വാങ്ങാ 
വടിപ്പിച്ച 06. 


QA, see ബ്വാദാം. : 
വധം vadham 8. 1. Murder പാപിയെ gomd 


രാംകൊണ്ടു വ. ചെയ്യാര Bhg. 2. eapital 

panishment ബ്രാഹ്മണ. ചെയ്യരുതു va. ay 

ത്തില്‍ വധമാല ഖെന്ധിക്ക Mud.; വധ്ഭൂമി 60. 

ഡധാഹന്‍ deserving desth. 

denV. വധിക്ക to kill, execute നാളേ. വ'പ്യാ൯ 
കല്പിച്ച KU. 
CV. രാജായു വധിപ്പിക്കേണം VyM. കുമാരം 

വധിപ്പിച്ചു Bhr. 

വധ്യന്‍ 1. deserving of death gaymoelajo 
Gand വ. ല്ല ഏന്നു weaTyo KR. 2, led to 
execution വധ്യമാലയും seemlang Mud. വ 
ധൃചിഹനങ്ങശ = കൊല്ലൂഡാനുള്ളാചരത്ങം 
Mad.—aiuy® മററുള്ള ഭൂതത്ങദാര അരുതു; 
BO വധ്യാധധ്യധും KR. 

വധു vadhu, (8. acy fe. വഹ്‌). A wife, woman 

സ്വര്‍വധുൂവൃന്ദങ്ങാം Nal. വധൂചിത്താന്ദവത്ത 

ക൯ an obedient husband. 

വധ്മൂടി 8, a son's wife, a young woman വീടി 
ക aAsMGo ൨. മാര ER. 


വനം vanam 8. 1. A forest, jungle (= കാട്ട), 


നിനകു വ. mem Vet0.= നി കാട്ടിലായിടും 
you will be dethroned. 2. a gtove, park 
വനഭംഗം ചെയ്യു AR. destroyed the park. 
9, multitade കമലവ. ate, 

വനക്രീഡാ Bhg. pleasure-trip in a forest. 
Qu aio മ forester, demon. 


QIN Bo — 0.16800) 


വനജം grown in a jungle or park വനജധിട 
പിക AR.; also വന്തരു ete. 

വനദ്ദേതമാര്‍ hanting deities. 

വനപ്രടേശം, വനഭൂമി woodland, forest. 

auna@ce) Krina’s garland of jangie-flewers.— 
വലി Bhg. Kréna. 

aim oom the lion, Bhg. 

വനവാസം 1. abode in jungle വ്‌സക്രിഡാ 
൫.൦0 © Diy KN. ആനധ'സക്കാട്ടുടേ TP. 
ടൂ, retirement for holy purposes (വാനഡ്ര) 
സ്ഥാശ്രമം), QU. @sealmend Bhg. (with 
wife & ehildren). 

ഡനധാസി a hermit; N.pr. Siva temple & 
residence of Ikkéri Raja. 

വനസ്സുതി 1. മ large tree, esp. without ap- 
parent blossoms, Ficas, Artocarpus, etc. 
® 23991250 വ്‌'തേ Nal. (Asoka tree) trunk. 
ഉ, an ascetic. 

വനാന്തരം inner jusgie, primeval forest ex 
രമാകിന Qs. പ്രവേശിച്ചു Nal. വ. പുക്കൊ 
ളിച്ചു 329. വ'രക്കാഴ Vi. a thick jungle. 

വഡനായു 2, pr. a country femous for horses. 

വനി living in jongle; a tree. 

വനിക (dimin. of വനം) അശോക. യില്‍ 
AR. ൭ grove. 


വനിത vanida 8. (വന്‍ to ack). Solicited f., 


a wife. വ. യോടു VetC. mistress. — pl. ൨. 
കമ VCh. ഒളിവാന്തിരിന്ത താമധനിതേ RC. 
Geddess. ം 

വനിയകന൯, (va. —- asad) മ beggar. 


വനീയം 8. (വനം). Tungly വനീയത്ത ages 


നേ പോടകേണ്ടു KR. (൦൦ ൮൬൦). 
വനേ Loo. in a jungle. വനേചര൯-- വന 
ച ---; also വനൌകസ്റസ്സ്‌ . 


cud yah T. M. (in Cpds.=ab). Great, strong; 


860 വങ്കടര ete., വഞ്ചുകം of0., 80 വന്തക്കും ete. 

വ൯കച്ചോടം wholesale commerce. ſpror. 

വ൯കായ്യം a serious matter പെണ്‍കായ്യ്യം ൨. 

Qumeroq stroag wind. 

വഡ൯കടിയാന്മാര്‍ MR. great landholders. 

വങ്കററി (കുററി 8) a large outstanding debt, 
ടെ garond he that owes it. 
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വ൯കോചം CG. wrath. 
വ൯തല KU. a cow's head. 
വന്തിരിച്ചല്‍ & play of children, വല കെട്ടി 


: വന്തേവേസ്യ, 866 ബ്ടം . 
[പായ്ക്. | ICR, 26 H. 08൩01. A firelock. 
വന്ദന vand ane 8, -Praise, adoration വുലകാ 


ചന്തി jungie-fre ഓടി വരുന്നെരു ൨. OG. 
ലത്തൂണ ജമഴല നി൯കരം a). ആക CG. 
വന്തേന്‍ wild honey. 
വ൯ഭാരുവ്വന്ദം Brhiad. = വന്മരം. 
ധന്‍നെഞ്ഞന്‍ V1. hard-hearted. 
വന്‍പിഴ the mass of sing വ. പോവാന്‍ അഠാ 
ഗ്രഹിക്ക Anj. Sab, 
വ൯ചപൃ 1, Greatness വ൯പാരകലിശം RC. 
൮. 0Q വിണ ശൈലം, വയ്പെഴ്ഴം moray CG. 
ടം വലിയ. 9, strength, stoptness. au. കാട്ടുക 
& ൨. കമ കാട്ടി behaved 1280162117, threatened. 
| കൈവിരല്‍ മുക്കാനുള്ളവമ്പുണ്ടാക്കിക്കൊണ്ടു PT. 
pomp, solemn preparation. 8. noble words 
പമ്പോലും വാണി CG. nice-spoken f.; ൮. പറക 
to boast, മൂഡാരല്ലാതവര്‍ വ. പറയുമോ Mud. to 
provoke, abuse; വ. ക൦ നടിച്ച നിം. boaster. 
denV. വമ്പിക്കു 1, to grow large, വമ്പിച്ച 
mighty, വച്ച മഹാഭാഗ്ം Bhg. വചച 
േശം നല്ലി Nal. 9. to grow arrogant, 
to vaunt വചു നില്ല വച പുല്ലു BR. 
വ൯പന്‍ 1, the stronger, bravest പിന്നേ 
വ. Quoypasond അവകാശം KU. വ'നാം 
കൊഷ്ചന്‍ 127. — Yoo. വമ്പ PP. 0 Lord! 
2. proud, & boaster ആപത്തു വന്ന a’ 
ക്കാപത്തു Bhr. 
പന്‍പുലി TP. a large tiger CG. 
വന്‍പൂപ്പു the chief piece of a game a.” jlo 
കത്തി വെച്ചു (huntg.). [വ൯പേ?). 
Q13m1 Bo. Alas; ha! (Voc. of വമ്പന്‍ q.v. & 
വ൯ഭാരം CG. a great burthen. 
വന്മടം intoxication of the mind Bhr. വ.കൊ 
ണ്ടു നല്ല HAZ aad © orgogayo VCh. 
വന്മരം ൭ great tree വലിയൊരു a). Sk, 


ascey heavy shower: also fig. കരുണവന്മാരി 
HNK. 


Qinb@@eano excessive lust. 


ലേ as. ട്ടിയായ കൃത്യം ചെയ്യൂ KR. വ. യോടും 

നടന്നു 8k. 

വന്ദനം 8. 1. respectfal salutation. വാനമാല 
a wreath over the door to greet a revered 
guest (തോരണം). 9. praise, worship വാ 
.നധക്കിന്നു ഞാ൯ വ. ചെയ്യന്നു Nal. പ്രീതി 
യെക്കറിച്ചു വ'ങ്ജാഠ ചൊല്ലി thanked. ഗോ 
ക്കളെ. ദേവ, ചെയ്ത Nasr. to worship 
cows as Gods. 

വന്മനിയം praiseworthy വ'നാം ജ്ഞാനി Bhg. 

വന്മി ഒ praiser, bard, panegyrist. ൨. ado വാ 

ന്ന വാത്ത CG. (ata marriege feast). നി 
വഃരണം 564; വന്ദിപ്രവര൯ Mud. 

897. വായിക്ക 1, to salute reverently. വച്ചു 
പോയിട്ടൂട൯ Bhr. bade farewell. 9.90 
thank മപകാരത്തെക്ുറിച്ച അവനെ വ്‌'ച്ച. 
8. to praise & pray ഭക്തി കൈക്കൊണ്ടു ക്ര 
gjlammrpg വഷിച്ചുടന്‍ ജിതം ഇത്യാദി സ്നോ 
തരംകൊണ്ടു സ്റ്റുിചചു KR. ധണേശ൯ തൂണെ 
കു ൮'കുന്നേ൯ Bhr. I 787. --- (8, വന്ദേ 
Sah. I adore). 

വന്മിത൯ (part. pass.) praised. as’naodopp. നി 
ന്ദിതന്മാര്‍ GaP. (praiseworthy = വന്ദ്യ൯). 


വന്ധുരം-- ഒ്വന്ധു @o. 


vandhyam 8. (ബന്ധ്‌ ). Obstracted, un- 
feaitfal ഒേധിചരം വ!മാകയില്ല SiPa. (ട നിക്കു 
ലം rendered nugatory). കാമനെറ സെന്ദേയ്യ 
ത്തെ വ'മാക്കിടും നള ൯ Nal.=to defeat, surpass, 
വന്ധ്യ 7. a barren woman. au. ചൃത്ര൯ Kei N. 
an absurdity. 


വന്നല vannala No. (വ൯റല fr. തല). Grain 


rejected by winnowing (@0Q@). — വ. ക്കുഞ്ഞി 
ക kind of soar gruel from grain fermented by 
lying on the stack, food for the great bunting 
day, 10th Tula, (also മന്നില etc. 789), 

൨. ശ്ശേരി. N.pr. » Nambidi & his country 


ലവ്ിരിയംജഈപുളളിപ്പുിയ൯ (huntg.). 


(Port. & Jew. doo.). 
വന്നായം17.-രധിച്ചയം Futurity, see ആയം. 
വന്നിങ്ങ, വന്നങദ, nee. BNESS. 


വന്തര്‍. ടം ബെ... 
വന്തി ൭. ൨൭4 (imprisonment). വ. പിടിക്കു To 
detain anything for the payment of a debt. 80. 
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വന്നി. വമ്പു 


വന്നി vanni. 5. (വന്യ). Prosopis spicigers 
Rottl., ചെറുവ. മ Mimosa (2d). 

വന്നിയര്‍ T. Palg. N. pr. A Tamil tribe immi- 
grated from Trichinopoly, വ'൯, വന്നിയച്ചെ 
ടി; 7. വന്നിയത്തി, -ച്ചെട്ടിച്ചി. 

വ൯ചു, see LID. —- വന്മംവലിമ eM. 

പ്ന്മികം 8. (valmiya-=<L. formica). An ant-hill 
പൂറു f.i, വന്മികമധ്യതോ നിന്ന ജനിച്ചു AR. 

വസ്തം 8, (വനം). Prodaced in a forest. aim), 
മാലയും ചാത്തി, ൮൬ൃഫലട്ടക്തനായി Bhg. 

൨൩൬ ചീരത്ങഠം പരിഗ്രഫിച്ചു AR. (-- വല്ലഛല). 

QJa_) vaba 8. 1. Caul, omentam. 9. fat=a0 
eR synovia (mucous secretion of the flesh 
eto.) പിന്നേ വപയും എടുത്തു കാച്ചി മെല്ലേ 
പാത്ഥിവന്‍ KR. the chief part of a sacrifice. 
ബ്രാഹ്മണർ ആട്ടിന്‍െറ വപ (al. വമ്പ) നെ 

Gilad വറുത്തു ഭക്ഷിക്കും Anach. 

' വപനം 8. sowing; shaving. 

—RXX the body ബലത്തെ ഉഞ്ടൊക്ും പ്രാണങ്ങ 
ക്കും വചുസ്സിശം Nid.—Loo. വ്യക VetC. 
വപുന്നാശം വന്നില്ല KR. 

Qinjo മ sower, planter (വപ്‌ to sow). 

ഖപ്രം 1. ഒ field. 
പാഞ്ഞു AR. (for defence). നാലു Qu’aago 
ചമപ്പിചച ൦00, 

വപ്പു VAPp (Qidvay?). 1. The projecting fron 
ring of a pestle വ" ചുററും (also മുന 7.1. ചി 
റെറന്ന ചൊല്ലി മുന കുത്തുയ്വേോ എന്നിക്കെ 
ന്‍െറ ചാപ്പാ ചിരി വന്നോളും TP.) 9. ഒ fork 

വ. കൊത്തിയ മരം No. a fork ont in wood 

(കവെച്ചം by 2൫൩76). 

കടി biting it. Ag കുടിച്ചു വലിച്ചു, തല്ലാ൯ 

ന്നാ No. (മപ്പു 12൭൩). - പ്പി toothless (= 
തൊണ്ണ൯) hollow-cheeked, a1 പറയുന്ന quode 
ഖിശ്വസിക്കേണം. 

വല്ലൂരവ൪ aM. ഒ olaes of sailors (with പാണ്ടി 
wad, CoM Pay.). 

വമനം vamanam 8. Vomiting വമനമ്ലം വ 
മിച്ചു Bhg. med. വമനഞ്ച വിരേചനം Nid. 
denV. വമിക്ക to vomit വ'ച്ചിതു ചോരയ്യം AR. 

വികം വചു Bhg. 

വമ്പു vamby 1. No, (C. ബംബു). A bamboo, 


ഉ, 4 rampart aJda_joo10) 


8, the anderlip, ൮. 
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chiefly as measure of palm-wine ഒരു വ. കുടി 
ചൂ (=80. മുമങ്കററി). 2. = asAbny (see as). 
8. (see വപ 2.) ൭ part of the sheep’s entrails. 

QO.}Wo vayam 1.8. We കണ്ടുവല്ലോ വ. KR. 
ഉ, Tdbh. (വശം) dependence വയമാക്കു ote. 

വയക്കുക vayakkuya No. (ട-വഗകുക or fr. 
വയതു), To bring into use, കാടു ൨. (or പുനം 
676) to clear jungle= വെട്ടി നിരത്തി avees 
കുക; also പുല്ലൂ വയക്കുകട ചെത്തുക. 

വ്വയനാട്ട (വയല്‍), Wayanadu, one of the 5 
അണഞ്ഞനട്ടേ of Kerala KU., formerly ander 
പുറനാട്ടുകര Raja 11.--വയനാട്ട കലവ൯ No. 
one of the Tiyars’ chief tutelar deities. 

AICI, വയനാവടി,ംം വഴന 1 & ൭. 

വയന്തം വസന്തം. 

QI vayamby 7. വചന, 8. വശ). 1.Acorus 
Calamus, sweet-flag GP 76. വെമൂത്തവഡ.,വെ 
൨൮. (വെണ്ടയമ്മു) a kind. 
8. a fish. 

പയത vayal (T. Te. 6. Tu. open field), T. M.A 
rice-fleld=@o go; ൨. പാട്ടം rent on rice-fields, 
often വൈൽ f. i. fig.=land, shore സന്ത്മോഷ 


2. Orris root. 


ഡാരിയില്‍ മുങ്ങിന കുഞ്ചന്താ൯ സന്താപ്പവൈ 
ലിലങ്ങായാനുപ്പോഠ 06.--വയലില്‍ കിടക്കുന്ന 
. അയിററിങ്ങസ%0.-- Pulayars. — Famous fields 
in Malabar are: രാമങ്കള oa — , കോലത്തു —, 
റാം വയരു eto, 
വയല (see വയറ) വ. ഇടിച്ച പിഴി നീർ 
a. med. 
വയറു vayaty (T. ale, C. ബസിരു fr. വയ 
2, 0, Tu. to long for). 1. The belly, stomach 
അടിവ,, SAL, വയററുനുമ്പലംം-- വേദന TR. 
വ. കടിക്കു, കരണ്ടുകട മാന്തുക (൭ pain). വ. as 
ചൂല്‍ hunger. വയററിന്ന പോക; വ. ഇളക്കും, 
Qi. MAeem to purge. പരിഭ്രമത്തോടേ oa, 
ററില്‍ കൈവെച്ചു Bhr. (& coward in battle). 
2. inside, receptacle of fruit-seeds (eap. 
gourds). ചുരങ്ങയുടെ al. വെന്തു (by putting 
hot ashes into it); so a@madinnbdo aL or കുട്ടി; 
also വറമ്പിന്‍െറ a1.= agg 1, 684. 
പയറ 1. meadow-grass, liked by cows. 2.8 
kind of aod) (വയാത്താളി). വ. ഉഴിക a 


രാമനാട്ടുകര — , തൊ 


വയറന്‍. വയീട്ടു 909 വയ്യേ-_ വരേ 

വയ്യേട വഴിയേ. 

വയയ്യാക്കി വന്നു KU. backwards. 

വയ്യോന്‍൯ aM. the sun RC., see വെയ്യോന. 

വര vara T. M. Te. (0. Tu. വരി fr. വരിക). 
1, A line, streak, farrow, wrinkle വ. കവി 
യാതേ V8. straight. aimile അണഞ്ഞ വര 


പേരുന്നാ൯ അയാ CG. line of battle? rather 


superstitions custom observed by. Tamiri’s 
servants (൮. പ്രണിക്കുന്മാ൪) when bathing 
him. 8,ടാവശള. 
വയറന്‍ m.,— രി f. big-bellied. V1. 
വയറരി Vi. ഒ disease -- വിക്കി; also: 
ഡയറി chiken-pox. 
വയററാട്ടി So. a midwife = വേററി. 
Inf.=qumaiom). 3.-a square on a chees- 
board ഒരു വരെകു രണ്ടും കിട്ടി by one move. 
ഇന്നും ഒരു വര ധെക്കെന്നാ൯ Bhr. one play 
8. time, turn, measure ഇന്നേവരയി 


വയററു പാടിനം പോഷക (1) Palg. to go to work. 


പയബ്ബു vayassy 8. (strength). 1. Age ൨. മൂത്ത 


വർ ഇരിക്കവേ KR. older persons. വയസാ 
more! 


ലും, ഇന്നേവരയോളധും TR. till now (വരേ), 

വരക്കോല്‍ carpenter’s gage; a ruler (1-4 
കോല്‍ in length). 

വരക്കുത N.pr. temple near Calicut. ai. aio 
വിന്നു (of Tala) വന്നില്ലെജ്കില്‍ ബസു മുറി 


ബാലകനായി Brhmd. according to his age 
(opp. കുമ്മണാ). വ. ചെനഃ 18. ൨. വൃകു Anach. 
marriageable. വയസ്സുറിയിക്ക No. euph. to 
attain puberty. 
൨. P answer: നാലഞ്ഞു വയസ്സുള്ള പൈതങ്ങഗ 
Bhg. പത്തുവ. പ്രദ്യമായി MR. ൨. പ്രായം ക 
റഞ്ഞ കുട്ടി ആകകൊണ്ടു MR. ൨൨ വയസ്സിട 
യില്‍ TP, within the 22 years I lived. ajo au. 
® aj@2)_1920Jo Bhg. 


2. years of one’s life ൭൫൭ 


COD അടയാളം prov. 

വരത്തടിപ്പലക V3. a chess-board. 

വരയ൯ striped V1.; പരയാടു sheep with streaks 
= മലയാടും 

വരയുക 1. (to limit). To disuse, abstain 


വയ $@@o the order of age വ. കൊണ്ടെ അവ 
നു രാജ്യം വരും KR. 


വയസ്ഥ൯ middle-aged; contemporary. 


വയസ്യന്‍ contemporary ഞാനും വരം SiPu. 
തരമായ വ'രോട്ട ക്രടി CC. comrades. തന്ന 
ടെ വ'രോട്ട Bhg. play-fellows, 

വയസി, വയസ്സ൯ an old man. വയഃസ്സറാകു 
ചോറു യോഗ്യം prov. 


വയോധികന്‍ middle-aged Bhr. elderly. — a! 


ക്യം വന്നു പോയി TR. he 18 too old (for his 
office). — fem. നടക്കവല്പാഞ്ഞു വ'കമാര്‍ KR. 


വയോബലം V1. the strength of manhood. 
വയോവസ്ഥാടിവി mo~meads Bhg. changes by 


age eto. 


for a time പായും പടപ്പും വരെഞ്ഞോണ്ടു TP. 
(for a solemn task). ഥിനും വെറഠിലയുയം വര 
ഞ്ഞു നില്ല, (a vow). പ്പം പുളിയും വരഞ്ഞിരി 
ക്ക med, കുഴി വരഞ്ഞു നിര്‍ കേരേധാന്ദം കലം 
ഞു ധെച്ചുണ്ടാന്മം KU. കൈ വരഞ്ഞിരിക്ക 
No. to menstruate (esp. for the 16% time). — 
CV. വരയിക്കു Vi. $9.--വരിയയക to deaw lines 
കടത്തു വയിനാട൯ വര വരഞ്ഞു TP. (or — ച്ച). 
VN. വരച്ചല്‍ 1. abstinence, regimen മീ൯വ. 
etc. 
eto. 8. (foll.) drawing lines, being wrinkled, 
വരെക്ക (C. Tu. To. write). 1. Tomake lines, 


2.=OO0), menses, a1 മാറിയോ 


to rule a page. വരെച്ചതു farrowed ground. 
ഉ, to write കുരി 
രല്‍കൊെരണ്ടു ഭവി വരെച്ച Bhr. കാല്‍നഖംകൊ 


2109) — , see വൈ... 

പയ്യേ്ോല്‍ Btrav, വൈ. 

വയ്യ വഹിയാ ൭.൬. ഇത്ര ആഠാവ. TR. cannot 
be granted. നടക്കാന്‍ വയ്യാഞ്ചിട്ടു MB. വയ്യാ 
വേലിക്കാര൯ who raises മ dispute withoat 


വ'ച്ച ശില Va. prints. 


ണ്ടെ നിലത്തു ൨. 06. (in perplexity). വരെച്ചു 

കിടക്കുന്നു Nal. 

cause, an oppressor. CV. ചിത്രം വരെപ്പിച്ചിനു. had a plan sketohed. 

Quam (8) until, as far as, up to. ഏതുവ. how 
long? കാണുന്നവരയ്യം, തിച്ച ആകുന്നവ. 


TR.; often Dat. 2000 ഉറുപ്യവരെക്കും കഴി 


age (fr. വഗ) the hind part of any snimal, 


opp. മുന്ന൪. 
വയിട്ടു TR. in the ovening (വൈകക). 


വരം. വരട്ടുക 910 വരനെം.വരാഫഹം 


ചും പത്ത ഇരുപതു വീഴുവരെകും കത്തിക്കു 
വന്നു TR, as many a8. ആ Aineds & അ 
ന്നേവ, jad, 


വരം varam 8, (അലം 1. Chosen, preferable, best 


Qs. ഇണങഞ്ങിയ ശരം; ൨. തിക്ഷ്‌ RC, excellent. 

2. ഒ boon, blessing, fayoar mon ഉണ്ണാത്തേവ൪ 

QJ. കൊടുക്കുമോ prov. വ. Gaim~emead).o) കൊ 

ക 817൨. മൂന്നു വരങ്ങളെ വരിച്ചാടും Bhr. 

വരഭ്ധയം (two boens) KR. ശാശചതമായ ai. 

വരിക്ക VetO. വ. ഏകി RS. 

വരഒം (2) conferring boons. ഉന്സുഫാരിണിയാ 
യ വരദ KR. N. pr. a river. വരഒനായോരെ 
ന്നോടത്ഥിക്കു Bhg. chiefly one of the Tri- 
mirtis. 

വരദാനം granting a boon. 

വര൯ (1) the best മല്‍ഗ്ുരുവര൯ VetC. കപി 
വര 0൭. dearest monkey! 9. ൭ wooer, 
husbaad. 

വരപ്രസാഭം (2) a gift, blessing V1. 


വരകു varayy 71.25. 0. 1. Paspalum feamen- 


tacoum, വരകുരി its grain. 2.8 geass Pani- 
cum. 8. (C. Tu. eae, T. വറ empty) ൭ small 
empty pepper-graiu.—[ajg asomPalg.exh.} 


വരട varada 8. A goose ഇടികേട്ട വ. പോ 


ലേ RS. അരയന്നം. 

പരടി varadi നം. 7. M. (aiq). 1. Dried cow- 

dung for fuel, also ang), aieg ചാണകം V1. 

2. a shrivelled body (loc.). 

വരള (T. a0. ang) 1. No. dry grass, hay, 
straw. 3.a dry cocoanut (വറു & വരട്ടു 
തേഞ്ങു. 89, dry. വരട്ടൂുകര hooping cough. 
വ്ഭ്ൂപിത്തം med. as’ geow) eto. വരട്ടുകാ 
ലം summer; dearth. —aimganel sacetio’s 
matted dirty hair (gs). 

വരകൂക (& വറാ 1. aM.), 1. To grow dry, 

parched, lean. axosre തേങ്ങ GP 69. (riper than 

പഴുത്ത, bat not yet കൊട്ട ---), വരന്ട M904 

Bhg. വായിവരമും KU. വരഞണ്ടനിലം. 2, to 

be fried. — VN. നാവു വരമ്ല്യ V1. 

Asege v.a. 1, to dry, heal ൭ wound or s0re 
സമും ൮൦ RC. (Rama). 2. to fry, grill 
കോഴിയ., ഗുറച്ചി ചിതത്തി(ത) വരളി TP. 


വരണം VaranamM 8. (qj). 1. Oheosing, f.i. 
a princess her bridegroom ൮. ചെയ്യു നി Nal. 
൨. ചെയ്യുയേക്കാട്ടില്‍ മരണം Mg, 00. rather 
than marry. 9, covering, screening. ഗിരി 
പ്രജചൂരിയത്തിന്നുടെ പുറത്തു രാത്രിയില്‍ ഇരു 
ന്നാര്‍ ER. wall. 

വരണ്ടു ക varangrya (T. വര൯റുക to sweep 
over the ground). So. To reke grass, weeds, 
etc. hoe it up, harrow. Vi. 
ques) 1. Palg. a rake, വരഞജ്മിരരം a rake 

drawn by cattle, 2. No. ൭ scraper to 
remove barnacies from the hull of a ship 
etc. 

വരത്തു (loo.)= വരുത്തു Coming കപ്പത വ. പോ 
ക്കായിരിക്കുന്ന പട്ടണം Trav. 
വരത്തന്‍ (f. — ത്തി), — ത്താമി ട stranger, un- 

invited guest V1. 

വരമ്പു varamby T.M. (വരു. 1. Limit. 2.2 
bank in rice-fields, low ridge അതിരും വ. 
doo. flea കിളച്ച നടുവ. TP. ഇടവ. « small 
ridge, pathway. ചെവുവ.; ചിറവരധയു for 
tanks. കാലി പൂട്ടി വരമ്പിട്ടു MR. made the 
bank, ൮. കുത്തുക to mend it after ploughing 
(sleo @go); വ. കോരുക: വെള്ളത്മിന്നു ചാല്‍ 
തുണ്ടാക്ക V2. ചിറെക്കു ചുററും വ. ഏടുപ്പിചചു 
Arb. വ. വഴി മ causeway. 

വരയുക, see വര, 

വരവു --വരത്തും ടം LIBRE. 

വരംം, see പരട്ട. 

വരാംഗം 8. (വരം). 1. The best member, head. 
2. elegant form. 
വരാംഗന 8. a fine women. 

വരാടം 8. A cowrie-shell (കിടി). 
വരാടി a tune വരാടിയും തോടിയും പ്പാടി 

Bhg 10. (So. T. വരാളി). 

വരാന്ത Port. varinds (aja), ഭ്രാന്താ). 

വരാപ്പുഴ Verapoli, seat of Syro-roman bishop 
& Carmelite mission (old വരാഹല്പൂഴ). 

വരാത varal T. M. A 841 Ophicephalas stri- 
atus (fr, വര) GP 58. (In Cal. പ്രാര = കണ്ണന൯, 
ധിരാര V1.) 

വരാഹം varaham 8. (L. verres). A hog; വരഃ 


വരാഹ൯.- വരിച്ചാ 911 


ഫമമത്തി, വ്‌രൂപി 11:9. the boer incarnation 
of 11589. 
വരാഹ൯ 1. 4 gold coin, pagoda ബഹാദ്ട വ. 
4 Rup. 50 reas, ay വ. 8} Rup. 50 7. 
പറങ്കിവ. 84 (also പറങ്കിപ്പേട വ.) TR. 
4... 1797, ഇക്കേറിവരാഫന്‍ 98,— ബ്രാഹ൯ 
പണം, ൩൨൫ ധിരാന്‍ വിലെകു കൊണ്ടേ 
പൊനമഠാളു TR. 24 of weight Vi. 
വരി vari 5. (= as) 1. A line, യിം--ചീര്‍ 7.1. 
Qi. ഇടുക to make a line. ഒരു a. straightly. 
വ. പിഴെക്കു!ം miss the line; ചെവ്വരി; വരി 
യിണ നിണ്ടിരിണ്ട കുണ്ണൂാഠം RO. eyes marked 
with antimony. 
jud. അഞ്മു au. കല്ലു കെട്ടി courses, layers. 
വാഴവ. TR. ൮. ഒപ്പിച്ചു KU. stood iv array 
മ്രേഴവരിച്ചൂതു തോററുപോയി 112. 8. a writ 
(=@rev) ഏനം പറഞ്ഞു കാണിച്ച വ. MB. a 
4. tax, levy, contribution. au. 
കൊടുക്കു to subscribe. വരി ഏഴ്തുക Palg. to 


3. 8 row താഴേ വം പല്ലില്‍ 


document. 


collect contributions, aj. പതിക്ക to sesess 
൫00൦. ട നികിതി). പുതുവരിക്ു oilers) ചെയ്തൂ 
TR. തങ്ങഗാതന്നേ മുതല്‍ വ. ഇട്ട ഏടുക്ക to as- 
sess themselves, 5, a wild growing rice 
with rough beards eaten by Riis, Rajas on 
a@evcaus) (8. നിവാരം). ൮. ച്ചോറു 811൨. 
6. testiole വരിത്തുടയില്‍ ഒരു മ്മം ഉണ്ടു, വ 
രിമമൂലത്തില്‍ ഒരു മമ്മം, അവിടേ അസ്ഥി ആ 
ത്രയമായിരിപ്പതു MM. aL ഏടുക്കു"വ. to geld. 
Ql HAIGH മ rupture. ആര്തരക്കടച്ചതു കൊ 
org ൮. Oflens) vu.; also penis. വരിക്ക ബഹു 
വേന, വ. കു QO) കാണാനില്ല TR. 7. aM. 
7, (Tdbh. of വാരി) the sea വയിയില്‍ത്തിര 


വരിനി- വരിച്ച 


വരിനിര (9) മ row വ. ഒത്തു രദനഭംഗി KR. 
regular teeth. 

വരിനെല്ലു (5) also med. as’gjlaaas വേ൪ GP. 

വരിപ്പട മ stairoase. 

പരിപ്പണം (4) tax, tribute. 

വരിപ്പു So. a ledge; മ raised ginger-bed ai. 
താങ്ങുക 13, (to raise). 

വരിമിഴിയാഠം (1) Bhr. 

വരിമിന്‍ മ carp, Cyprinus or Cybium D. V1. 

വരിയ൯ 1, striped as, ൨൭ KU. വ. പുടവവ. 
2. the royal tiger തെഞ്ഞോലവ., നെടുവ. 
also വരിപ്പുലി. 

വരിയാക്കേ (2) to place in a line or row വിക്കി 
നിപ്പിച്ചു TB.= അണി. 

വരിയാ്തു 1. So. rhubarb a. ahyveng. 

വരിയുക 1. To draw lines. 2%. to tle a 

net-work of strings, wire ഭരണി a1; to bind 

lathes over a leaf-roof 90. 3. to bind tightly 

കാലും HOA വരിഞ്ഞുറക്കു കെട്ടി Bhr. mag 

നെ വന്ന പ്രകാരം jud. കാലും കരധും വ'ഞആ 

കുണ്ടറ തന്നില്‍ പിടിച്ചു തള്ളി Mud. 4. to cut, 

slash as fish for salting. — VN. വരിച്ചരു. 

Qudlanees (8) ൭ writ, deed ഒരു ൨. ജരങ്ങോട്ടു 
കൊടുതമയച്ചു, ബ്രാഹ്മണര്‍ ഏഴ്ചതിയ a1, 
OMIGAZAIMANAO Ode ഏഴുതിയ വയ്യോല, 
൨. പടിക്കു TR. ഗ്രാമക്കാര്‍ ക്രടി ഒരു വ. ag 
എതിചചു VyM. an agreement. 

വരിവ്വെള്ളം 18, ൭. stream of water after rain. 

വരിശാസനം (8) perpetual assignment of 
land, free of rent, to Brahmans, favourites, 
etc. reverting to the donor on failure of 
heirs to the assignee, 


കണക്കേ, വരിതന്നില്‍ aego തിര RC. വരിക, pee പതക. 
വരിക്ക ൨. & വരിപ്പ, see വരി. 


വരിക്ക IL varikka 8. (വരം). 1. To choose 


വരിക്കണക്ു /8) an inventory. വ'ക്കില്‍ ചേക്കു 
MR. official records. 


വരിക്ക good, sweet (fruit), Ta. M. (& വഗ്ഗക്ക) 
the pulp of an unripe 000൧൧൬94. oJ. 94) 
ajay superior jack-tree TP. @maao au. ചു 
ഉ കടടമേ Anj. as. മാങ്ങ ete. 

വരിക്കണ്ണി « creeper, Smilax aspera, 

വരിച്ചാത്ആ (1. 8) @ list —XTX കണ്ട ഒരു ൨. 
ഉണ്ടാക്കി TE. 


ഒരുബ്രാഹ്മണനെധ്ച്ചു KU.; to wish, prefer, 
വസിക്ടുനെ പുരോഹിതനായി വചു Bhr, അ 
വനോഴു as. Bhr. & വരദ്പയംകൊണ്ടു വ'ചു § 
പനെ KR. asked him for. നാകനാരിജനം 
വന്നു Qi, Qo Bhr. to woo on the battle-field. 


2. to accept, take. 
| വരിച്ചകം (വദിച്ചു 7. transverse rods fr. 


വരിഷം — വരുക 919 


വരിയുക 9), A Hibiscus with acid fruit 179. 
also പനിച്ചകം, ആ. വരിച്ചികം. 

വരിഷംംംവകും 7.1. പൂഡ. ചെയ്യാര്‍ Bhg. 

വരിഷും varistam 8. 1. Saperl. of വരം. The 
best അവനിസുരവ' ൪7680. അവകു വ'൯ ഞാ൯ 
Nal. the chief, മുനിവരികു KR. ബ്രഹ്മധില 
രികുന്നു രണ്ടിന്നും ഭേഒം ഇല്ല CR. 9. Superl. 
of ഉരു the largest. 
വരീയന്റസ്റ്‌ Oompar. 7.1. ബ്രമേധിദ്വര൯, ബ്ര 

രിയാന്‍, ബ്രരിക്ടുന KeiN 155, 

വത waru (Ta. bari, വരമ്പു), Boundary, border 
ചേോലേകളുടെ @ ajodyjo mop aa) വരു തിരി 
പ്രാ൯ സ്ഥലധുംക്രടി! ഏഴുതി കൊടുത്താ൯ ME. 
(൭ അതിര്‍ കിളെപ്പാ൯). വരു വെട്ടി dos. 
വരുക, കി to mark മ limit in measoresV1. 


വതക varuye §., va. വരിക, Imp. വാ 1. To 
come (opp. പോക, ചെല്ലു). വന്നറിയാഞ്ഞാല്‍ 
ചെന്നരിയേണം prov.; to return home കമി 
ച്ചുവന്നാല്‍ gee a.med, അങ്ങാടിയില്‍, പോയ്ക്. 
ജുന്മിയായിട്ടു കണ്ടുവ., പോയ്ക്ുരടളേ 799. ഞാ൯ 
വരട്ടേ-- പോകേ, സൂക്ഷിച്ചേഃ, താമസിക്കു 
(also obsc.). ഞാ൯ വരേണ്ട സമയം ംമൃതാകന്നു 
when do you wish me to come? 2. to arrive 
(ടേ ചേരുക), to attack തനന്തരധവന്മാര ആ 
പറമ്പോട്ട വ. യില്ല ഏന്നു TR. so as to pro- 
hibit the descendants from claiming it. 8. to 
happen ഞാന്‍ ഇരിക്കേ വരുന്നതല്ലിതു മന. 
വരുന്നതു വരട്ടേ, 4. to be obtained, received 
നമ്പൂതിരിയുടെ കണ്ടം ലേവസ്വത്തിലേക്ക്‌ ഏ 
wasn വന്നു TR, came to form part of. പാഠം 
വരുമോ possess, know. 
auxV. (വ 18 dropped 1൩ കൊണ്ടരാം Mud 
കൊണ്ടന്നു PT.) കൊന്ചരാം Mud. 1. de- 
sirablonese of an action (opp. പോം). മു 
മ്പനായ്ക്ക. Bhr. (a blessing). സ്വണ്ണമായ്ക്കുരാം. 
2. a longer process കൊല്ലായ്ക്കുരും Bhr. എ 
ന്നു വരികില്‍ --: ഏങ്കില്‍; 2.0 209 മള്ള 
തു പോരാതേ വരുന്ന jad. will (eventually) 
not suffice. 8. continuance of action പ 
രിപാലിച്ചുവരേണം KU, ദുഷ്ടരെ വധിച്ചുവ്വി 
ഭാരം തിത്തു വരുധി൯ Bhr. apymla. TR. 
to write always. 4. with Nouns 0160 -- 


ആരം പെടുക f£i. ത്മതു ചേതം വന്നു പേ 
യി is lost. പകര അവതി വന്നും ogame 
പ്പോഠം Kao വന്ന Bhr. ഫലംവ.. സം 
ഗതിഖ.., ത്തു ക്ഥിവരം Bhg. വിശ്വാസം 
വരായല്ലോ Mud. cannot be trusted. 

QHNGE& (8) to happen. 

വനാപോക (8) to come abont, happen un- 
desirably. ഞാങ്ങനേ വയി va. കൊന്നത 
അറിയാതേ വ'യതു by a mistake. വനര 
ളേ let it come, if unavoidable, Iam ready 
for it. ധിപ്രിയം നൃൂപന്മാകു വ'വതിന്നു Mad. 

VN. 1. വരൽ in വരലുന്ടട use to come. 

വരവര gradually നിശാചരന്മാർ വ. @slap 
RO. (as they severally came). 

18. asa (1) coming അവ Moma വരുന്ന 
൨. കുണ്ടു TP. ശബരി 020% വരുന്ന as പാ 
ത്തിരുന്നു "71൦. -- (4) income, receipts a 
രവിന്നു സമാനം ചെലധുമതു വേണം ൯7൦2. 
with kings. പറപ്പുനാട്ടുന്നു വ. പണം TR. 
the revenue collected in P. 

വരാത്ത (1. 8) impossible (old വാരാത). — (4) 
unattainable വ. കായ്യം മോഹിക്കരുതു KU. 

117. വരായ്ക്ക 1. neg. not coming. 2. No., va. 
വരായ്യ (AIG ക) income, receipts മറെറാരു 
൨. ഇല്ലായ്കകൊണ്ടു, അഭാലത്തിലേ വ. ag 
ററിന്‌ ആറു കണ്ടു TR. വളരേ വരാഴിക 
ഉണ്ടു Ti. 

IV. വരുത്തൂ (Bo. വരത്തു ൭.൬.) coming mR 
യിത്തിന്‍൯ വ. കണ്ടെ BC. വരുത്തിലേ RC. 
in attacking. 

CY. I. വരുത്തുക 1. to canse to come or happen. 
വരാതഅവനെ വരുത്തിയവനും eto. (bless 
ing) വരുന്നവനെ (neg. CV.) വരാതാക്കിയ 
വന്ദം etc. (curse) of the Payaviir priest.— 
വരുത്തും ക്രിയ the art of making മ snake 
to retarn to its bite that it suck out the 
poison. ഇക്കഥ ഒക്കേ ലോകത്തില്‍ Os’ ad 
VilvP. I shail introduce, publish.—To bring 
on one (സൌഖ്യ o, ദു$ഖം) വരുത്താവകൊക്കു 
വ. Mud. do with me as you are permitted. 
8. to fall, sccomplish കാമിച്ച axnga.’ 
വ൯ 00, അങ്ങനേ വ'ത്താതേ അയക്കു Bk. 
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let them off lest these menaces be falfilled. 
നിന്നുടെ കായ്യം വ'ന്നതുണ്ടു apond Nal. 8. to 
find, solve a problem (also ഉന്ടൊക്കു)ു, അ 
തു ANWAR പ്രകാരം OS. ജ്യാശരങ്ങളെ. ൮. 
പ്രം Gan, (in math.). 4. with Noans like 
~ eux, 5, to make (- ചെയ്യു, പെടുത്തുക), 
അധക്ക്‌ അമച്ച വരുത്തി & ടുകൂന്മാരെ അ 
മച്ച വരുത്തി suppressed. ബോധം, പഞ്ച 
ത്വം വ. Mud. അവരെ അപായം a'r) 
TR. അരചന്മാരെ ആമുതി ൮. Bhr. 

IL. വരുത്തിക്ക to fetoh പട്ടക്കാരനെ വ. VyM. 
മന്ത്രികാഠം ഒക്കേ ധ്്ചു KR. സാക്ഷിയെ 
വ'ക്കാം TR. വഹിയുടെ പുഷ്ടി വ'ച്ചാ൯ KR. 

117, തന്‍െറ മുമ്പാകേ വരുത്തിപ്പിക്കുവംന്‍ TR, 

വരുമാനം income വാരത്തിന്നു കൊടുത്താല്‍ GO 
ഉറപ്പിക as. Palg. So. No. 

വരുംകാലം the fatare ; also gramm. 

വരും൭ — next year. 

qumaceag future, ൨. തു Bhg. പോക്കാമോ 
വ'്ളാപത്തു Mud. the fate decreed. 

IV. വരുവിക്കു 7. Trav. = വരുത്തുക. 

വരുണസ൯ varunad 8. (പ്ല). 1. Uranus, the 

Deity of the heaven. Ved. 2. Neptune, the 

God of water & rain; the ocean; western. 

Brhmd. KU. 

വരുതി varudi So, (വരടി 0. Tu. news, report 
fr. H. birad fame?, Ar. barat, order; or വരു 

ക). 1, Report. 2. command, proclamation ൮. 

പ്രകാരം EAN@Ad GS) Trav. 

പതത്തം varuttam T. M. (T. വരുത്തുക 
be in trouble, വറു & വരു T. C. Tu. poor). 

1, Trouble, toil, affliction. 2. esp. sickness 

൩. മാസമായി വ'ത്തില്‍ കിടക്ുന്നു, തടിക്ക്‌ അ 

സാരം AJ. TR. അവനു പാരം ൮.; also വരത്തം 

പോഷയ്ക്കോക്കുക TP. (fr. വരുക 37), -- ഓമേ 

വരുത്തം ഇനിക്കു പററി No, vu. caught മ 

disease from (or met. 1.) 

ചരമ, see വെറു മ, H. Port. A gimlet. 
വരരൂഥിനി 8. (വരൂഥം defence, fender round 

a chariot). An army, Bhg. 

വരെക്കും, വരേ, see വര. 
QIGBOENH 0 VATERYAM 8, (വ്യ ഖരം). Superior. 


2IGOO) — വഗ്ലിക്ക 


"അം. വരേണ്യ ER. ജനശരണ്യവടരണ്യ7£0. 
most noble protector! 
വരരന്ദ്ര൯ B. (വരം) the best of the good, ‘Bhg. 

QIGOO) No. സ.-വരഞ്ഞിരിക്കു, 1.1. മരുന്നിനെറ 
Qs. ഉണ്ടു 1 mast keep dict നല്ലിരിക്കു 535. 
വരേരി ഇരിക്ക to fast (a vow). 

വക്കത്തൃ. Ar. barakat, (വരുക്കും V1.). Bless- 
ing; riches; fortune, luok (-- ശ്രിത്വം); ex- 
traordinary. രോഗം പിടിച്ചാല്‍ ശരിര്‍ത്തി൯ 
Ql. വേഗം ക്ഷയിക്കും PT. വംശശ്ഭ്ധിയും we} 
കണ്ടാല്‍ ൮. മില്ല PT. ഒരുമെകു ഒമ്പത്‌ വക്കു 
തിൽ prov. 

—R Port. baroa; A sea-boat, bark, കട 
ലില്‍നിന്നു വകാറ്റ്റ്‌.ഒഴുകിക്കൊണ്ടു വരുനം TR. 
a long-boat, ship's: boat. 

വക്കോപു ലോഞ്ചി 8. Sapindus laarifolius 
= ഉഴിഞ്ഞും 4 

വറും vargam 8. (വ്രജം or fr. 7, 0. Te. ‘va- 
risa line). 1. A class; row of letters @axpo 
the Gutturals; ചവ. ete.; section of a book; 
'൫്രേകവ. Idem മാനുകവ്ൃന്ദം Nasr. caste. 9. sex 
സ്്രിവ'ത്അിന്നു ഒ. med. 8. assemblage of similar 
things ത്രിവ.,ഒശവ' madd (= Qreomoaes08) ado) 
KR.; crowd ¢e@qsmo0s, തുണെകും Nal. മിത്രവ 
wo AR, 4. a equare in arithm. താന്നത്ത 
ന്നെക്കൊണ്ടു പെരുക്കിയത്ു വം ത്മകുന്നു CS. 
വ'ത്തെയും ക്ഷേതരരൂപേണെ കല്പിക്കാം Gan. 
can be represented geometrically. ലൂന്നിനെറ 
യും നാലിനെറയും വഗ്ലാന്തരം egy Gen. the 
difference ofthe squares of 8 & 4=16—9 = 
7. 9.20, M, C, Tu. property, or a special 
tenare, freehold. ഭൂമിക്കു രാമദര പേരില്‍ വ. 
ത്മുകുന്നു (Nilodwara). Often without ൦7.1. as 
ശ്ൂയായി വന്നു കരടും ഷാം 131411. (fig. your 
birth-right). comalaw aig) തആരേ പേരില്‍ 
ആകുന്നു? മഠത്തിനെറ സ്ഥലത്തിന്നു ay M. പ 
GAO വ'ത്തിത സക്കാ നികിത ay തുറുപ്പിക 
കൊടുത്തു വരുന്ന jud. 
വശ്ശുക്കാര൯ (1) of the same 1988 കുട്ടുവായും 

തന്‍െറ വ'രെ തിനകേയില്ല Trav, 
ഖഗ്ലിക്കു (4) to square, multiply with the same 
number CS.—caxgyo the square root, Gan.— 
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വച്ചസ്സ്‌ — വക്ക 
No, ടമഗ്ഗിക്ക to purloin, embessle അതില്‍ 
നിന്ന്‌ ഏതാനും വ'ചുധോ va. 
വച്ചസ്സ്റ്‌ vardas 8. Vigor, lustre, light. 
വജനം varjanam 8. Turning off, abandon- 
ing, avoiding വ. ചെയ്യ Nal. സവ്വകാമവ. 
Bhg.; esp. religious abatinences (nskroceug 
വം, BWEOWN2s., താംബൂലവ. 8110. 
വജ ന്യകായ്യങ്ങം ചെയ്യാതിരിക്കേണം Bhr. 
improper. 
185)6e to quit, avold, eschew വുളിവ. ൭. mod. 
അശുഭ്ധിപ. KU. — part, asagglao Bhg. 
Qi syo (& വജ്യുനീയം) 1. to be avolded. a,’ 
കാലം anlucky. എന്തെല്ലാം വ. what diet 
to be observed? 9. censurable, improper 
വജ്യാവജ്യം ചെയ്തു to distinguish between 
good & evil KR. 
വണ്ണും varpam 8, (൮). 1. പം, varnish. 
Tdbh. axmo Vi. 9, caste, tribe ധിപ്രാടി 
നാലു asemads BIPu. വണ്ണുകമ്മം മററുള്ള ജാ 
തിക്കില്ല Bhr. (= നാലു വ'ത്തിന്‍ പ്രവൃത്തി, വ 
gnuvez@ads Bah.); also പന്തിരുകലവ. KU, — 
വ. ഒപ്പിക്ക Gan. to reduce fractions to the 
same denomination. 8, letter ഗല്യദവ'ങ്ങളാത 
ചൊല്ലിനാഠം UR, അല്യക്തവ'ങ്ങള 00 വാകുകുഠം 
Bhg. infant's talk. ൃയക്തവണ്ണസ്വരമന്ത്രം AR. 
4. praise; a musical mode. 
qugnaald) (1) a certain butterfly. 
വണ്ണനം & asgnm dosoription, esp. highly 
colored; praise, Bhg. 
aignatkand cain Nal. to be extolled. 
Qign@eeo (2) variety of caste or color; സുത 
ത്താ൭൯റ കപ്പനയില്‍ adlapmomlandds ഒക്കു 
യും വം വരുത്തി പാത്തപ്പോഠം TR. change 
of caste & 7611610൨. 
വണ്ണാചാരം (2) caste-customs. - 
വണ്ണി (2) belonging to മ class. (in 0908.) ഇത 
യവ. കഠം ഒന്ന തന്നേ gowo Bhg. Trimirtis. 
നാലു വ. &do persons of the 4 upper castes. 
denV. aignles 1. to paint. ശ്ല്ോകാത്ഥം gee 
നേ വ്‌ചു Nal. explained. 2. to desoribe, 
extol, praise കഥ വണ്ണിച്ച ചൊല്ല, Sah. to 


tell (in poetry), — part. augislmo. 


914 


വത്തകം_ വദ്ധിപ്പി 


വത്തകം vartayam 8. (L. verto). 1. Oces- 
pation, trade. 2. quail, Perdix 030608? 
വത്തകന്‍ 1. a merchant, trader 7.0. Tu. Te. 
2. being or moving in ( ase). 
വത്തനം moving, living (സംസാരവ. Bhg.); 
oocupation. -- വത്തനി a track, rai, way. 
വത്തമാനം (va. വറത്താനം കേട്ടു TP.) 1. pre- 
gent; gramm. വ'നകാലം. 2. ococurrence 
ക്രീഡിക്കും വ. dong Genov. വ. പോലേ 
പറഞ്ഞു TP. 8, the news of it നടന്ന 
au, mailsemm വ. (heading of official 
reports). വ. മനസ്സിലാകയും ചെയ്തു TE. 
intelligence, contents of a letter (= അവ 
സ്ഥ). വ. കേട്ടൂ TP. 
വത്തി 1. abiding in പിതൃശാസനവത്തിനി 6. 
VetC. 9, the wick of a lamp. 
വത്തിക്ക (to turn, move aboat), to behave, stay, 
live @a103& ധ്‌'ച്ച Bhg. ഞാ൯ A800aJ00 
Qu. യില്ല Bhr. = നില്ല്യയില്ല. 
വത്തുളം 8, round. — aiqga മ whirl. 
വരമാധു 8. 1. way; Loo. asad) Bhg. 98). 
ഉ, (eyelid) ൭ di- 
seaso Nid 25.; enclosure, as of piles etc. 
വദ്ധകം vardhayam 8. Increasing, strength- 
ening. 
വര്ധന increase ഇരവക നടപ്പു Q). യാവാ൯, 
ആപ്രവൃത്തികഠ വ. വരാതേ a lg _jo0b MER. 
to spread, be encouraged. 
വഭ്ധനം 1. growing. 
ഭക്തിവ. Bhg. (as a കഥ) helping on piety. 
8. perquisites of servants V1. 
വദ്ധമാനം (part. pres.) increasing, thriving. 
വഭ്ധി augmenting, Bhg. 
denV. auaijlen to grow, increase, prosper. ക 


വര്‍്മനാ ചെന Brhmd. 


2, causing to increase. 


Slawo വ'ചൂു വരുവാന്‍ TR. ദ്രേഷ്ടം asp 

തലനോകില്‍ a. med. by predominance of 
phlegm (= മികെക്കു). 

part. വദ്ധിതം as വദ്ധിക്കമോദനായി CG. 
still more rejoiced. 

CV. വദ്ധിപ്പിക്ക to raise, increase നമ്മെ —X 

PT. (= ചോററി). സമാധാനസെരഖ്യം QI 

ഭ്ധിക്കുമാറാകട്ടേ (epist.). തങ്ങളാല്‍ വ്‌പ്പെ 


വമ്മം വറ 91$ വഠകോ. വറുക്കു 
.. വറകോഴി മ kind of bird 8. 
വറം vatam No.C.Ta. 1. (വവ). Droaght, scar- 


city വെള്ളത്മിന്നു വളരേ ൮. ഉണ്ടു, അധന ഓര 


ഒളൊരു ജനങ്ങ PT. brought ap. @AYyAIaN0 
രം O1 MR. to promote, encourage, spread. 
വക്മം Varmam 8.(qj). 1. Armour, mail ബന്ധി 


ച യമ്മയയ്യധാടിയോളും Bhr. വമ്മചമ്മങ്ങളി 
ലും ചതുര൯ VCh. — fig. ലൈവം ഇന്നൊരുവ' 
മായി ഗിന്നിലവന്നെജിതു Mud. if God is not 
his shield. 9, (No. loo.) = മ്മം. 
വമ്മ൯ ൭ cognomen of Rajas കേരളവ.., 203) 
Qy’d eto. KU,; often contracted കടഞ്ഞാമ൯, 
ഉണ്ണുമ്മന eto. 
വഷ്മിക്ു (2) to be endangered V1.; to vie. 
വയ്യം varyam 8. (വരം), Preferable, excellent 
വിപ്രുവ്‌'ന്മാര്‍ KR. 
Q.icSho varkam 8. (ര്‌. വരിഷം ലൃഷ്ടി). 1. Rain 
വകസമയം അവിടേ വെള്ളം നില്ലുന്നു, വക 
ക്കറധിനാല്‍ MR. വക്ധാര ഏററു Bhg.; fig. 
ബാണങ്ങള ല്‍ ൮. തുടങ്ങിനാ൯ KR. a shower 
of arrows. ഉഡപ്രമോദാശ്രൂവ. ചെയ്യൂ SiPu. 
2, the monsoon, year ൮. തോറും, വകാന്തരം, 
വക്കാവധി every year. വറട്ടുവ. മ dry year. 


8. a division of the continent നവധങ്ങഗ, 
e0oma. (the 9th) Bhg 5. 


വഷ 8. rainy season (-- വക്‌: കാലം, Qicha), 
൨. യാം ജതു Bhg. 

വഷാഗമാ (1. 2) ടവഷാരംഭം. 

denV. വക്ടിക്ക 1. v. n. To rain, 3. v. 4. 

toshower ധുസ്തുങ്ങറ്ം വരികിച്ചാരമരകാഠം 827. 

ബാണങ്ങാം തരുക്ഷം Wn ബഹ്റ വിധം 

BitVij. ശ്രലാടികഠ വ'ച്ചാര്‍ അസുരര്‍ DM. അ 

വര്‍ ശരനിര വചു Bhr.; also with Acc. of the 

person berained ajgneag om —X രാമനെ 

Bhg. 

OV. വഷിപ്പിക്കു 1. to esuse rain വ്‌'ചിടും ഇ 
gm 11൦. 9,ടവകിക്കു 8. പൊടി a! 
ചാന്‍ UR. 

audi) legnb (aidp) greatest, highest; aged. 

വക്കേപേലം 8. hail വ. ഉറെച്ചലിവാകുന്ന 
പോ Bhg. [dp00,). 

വക്ടം 8. height, size, surface, body (aleo വ 


വറ vate T. 2. (augee q. v.). 1. Frying, au. 


കലം a frying pan. 
ക്ക to varnish B. 
(10൭), 


2. a gum or glue, a). @D 
8. ൭ part of the capstan 


റധും ഇല്ല വ'ധുദില്ല no want; alsoasom) No. va. 
ജേ വ്വവൃതി, 2 see ആമം. 
Qiowm (Cann.) a dry dish, fried carry വറലും 
@§ sls0 asoay ചേക്കു (Cal. =T. വറ). 
. വറയു (= 0100) 1. frying, see proo. 2, drought, 


famine. 8. dry season. 


വറടി vatadi ൩. 25. (0. Te. empty 019). A barren 


Woman പെററവധഗ മഞ്തുന്നതു കണ്ടു AL കാതം 
പാഞ്ഞു ഏന്തു ഫലം prov. 
വഠടു ട്‌ വരടു 8. dry, as fruit വറട്ടു തേങ്ങ, വ. 
Aswad &., mod. (& വറഞയ്യ മഞ്ഞുഗ 1416 .). 
വഠറളിടവരടി 1. So. dried oow-dung (for fuel), 
Palg. also വാളി തല്ലുക -: പരത്തുക. 
വഠതക T. M. 1. To dry ap, grow dry ജലം 
വറണ്ടുള്ള കദം KR. വായില്‍ നിരു വണ്ടു പോം 
VyM. തൊണ്ടെ വം KU. ഉണങ്ങി വ'ഞ്൬ ജിഹ്വ 
AR. aparched tongue. തിത്ഥം വ'ണ്ടു പ്പോം PT. 
തോല്‍. Palg. Cann, the akin to shrink, chap. 
ഉം മ wound to be healed. 
WN. വാഠ്ല്യ drying up (9a of നാധു), bodily 
hest Vi. 
qoge 1. to dry ap, parch ഉാഷ്ടതകൊണ്ടു 
വ്‌ട്ടിച്ചമച്ച Wlayeoelo CG.; fig. തല്‍കലം 
2. to fry, grill. 


8. to grow very lean. 


വറട്ടി ധമ്മം ചെയ്യു prov. 


വറു vatu T. M. (0. To. bari, Te. bare = 2019). 


Empty, poor, dry. QiQdaway decoction from 
parched medicines (opp. പൂഴ്ണക്കു). വവുപൊരി 
യെ Pay., see foll. 

പ്റൂക്ക T. M. To fry, grill, parch കാകോ 
ഉ മാം തീയിലിട്ടു വറുത്തു കറുത്തു ഞാ൯ Nal. നെ 
ല്‍. to parch rice in order to free ‘it from 
husk (worse method than ajyage). വറുത്ത 
രി Anj. വറുരരള്ളും Mud. (offered to മ parrot). 
നെയ്യില്‍ വ'തതു ചുക്കബ്വോഠ മ. med. വവുത്തി 
ടക (& ൮. ചേക്ക) to season with spices (va. 
വറ--), വ്‌ത്തിളിട്ട്‌ ഉടലും പോകിപ്പിക്ും82:2, 
(in hell). നാവറുത്തു കുടുഭാഥേ വറുത്തിടേണം 
(po.). 

വറുകുപാത്ൂം V1. a frying pan. 
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വറുതി വല 


വറുതി 7. 14. 0. Ta. 1. drought, heat. 2. fa- 
mine, poverty. കോഴി വ. ആക മലമ, 
802706; opp. അടിയ്യക. -- (സ. വറത). 

വറുത്തു fried. വരുത്തുപ്പേരി fried fruit. വറു 
ത്തെരിശ്ശേരി മ certain kai. 

വവുമ T. M. poverty, misery V3. 

വറുവു 1. with ചേക്ക, gee 0.00), വറല്‍ (Ioo.). 
2. വറുഭവാടു the potsherd used for നെല്‍ 
വറുക്കു. 


.വറോ൯ (=T. വറിയോ൯?) poor or thievish, 


299 starving? ചോറും വെച്ചു MOS മുട്ടു 
മ്പോധ കാക്കച്ചി വ. (വരും) prov. 


൮വററു അടു (0. batta, Te. vadin rice fr. വ 


{ 


൨). 1. A grain of boiled rice from which the 
water is strained off ഒരുവ. പോലും ഉണ്ടായി 
രുന്നില്ല Arb. വ.ഒ്ള കഞ്ഞി Vi. rlce-water with 
some rice in it. 2. past tense of ain, a. 
Q30Q & T. M. (Te. vattu, C. battu, Ta. 
badcn). 1. To grow dry കോരിയാല്‍ വ൮'മോ av 
Qec, മൂക്കിലേ വെള്ളം ൨. ഇല്ല prov. നിരവ 
ററ (Inf.) ഉണങ്ങേണം (& പരുവം, 7.1. of 
medicines) dry on the outside, not safficiently 
‘80 to be reduced to powder. തൊണ്ടു വാറിധി 
അണ ചത്താ൯ന്‍ Mud. (fr. poison).—fig. കൈ 
വറഠിപ്പോയി has nothing more to give. 2. to 
be decocted, evaporated, reduced. 
to heal ഇതുക്കെന്ടു ചലം വററായ്ക്കില്‍ MM. 


VN. വററല്‍, 1. drying, evaporation. 2. dried 
‘fruits as വ. മുളകു, -- നിരവററല്‍ Blob No. 
contr. നിരാററല്‍ (& പരുവം in dtying). 

CV. വറഠിക്കു 1. to dry, lay dey മി൯ വ. ൩. 
(salted fish). 2. to drain, evaporate നിമ 
വ്‌'ചുത്യേക്കു ൭. med. വററിച്ച മീന്‍കറി No. 
൭ thick 1ഖി1. 


8. ഉ wound 


വല vala 5. (വല്‍ pull, as വല്ലകം, or വല്‍ 


strong). 1. A net. ൨. തുന്നുക, കെട്ടുക to make, 
൮. അടെക്ക to mend nots. ൨. ge, വിശുക 
to cast, വ. വെക്ക set a net. വലകരയാക്കി 
408 fishers refraining, or being prevented 
from, going to sea. Kinds :— for fishing 1൩ the 
Bea: പെരു —, ഓട്ട — (parte: കടങ്ങണി — 
191., മിഗ്‌) --, മേ(ല്‍)--, കച്ച --)ം തിരണ്ടി 
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—; തുറു aea-shore: ആച്ച--; sea & river: 
കര - oF വീച്ച - (10238: പററിയ --, മുട്ടുക 
ണ്ണി — തിരുത — 456, amd leno — , മാലാ൯-)ം 
ചവിട്ടു... river: കുണ്ടാടി ; river, tanks, ete.: 
കേരേ — , ഉണ്ട — (ഉണ്ടാല), പിടി —- Cal; ചെ 
Qases MR, (taxed) 3. web മണ്ണാ൯വ. vu.; 
Qognmod) തന്തുനാവ. കെട്ടും Bhg. 
വലകെട്ടിപ്പംച്ചല്‍ (& aQes—-) No. മ play. 
വലക്കണ്ണ the meshes of a net. 

വലക്കാരന്‍ 1. afisherman. 2. hunter. 3. (൨ 
ലം) a clever man. [ village. 


വലപ്പാടു 1.the oxtent of a net. 2. a fisher- 


വലമണി metal weights fixed to nets (മണി 


ക്കാത 777). 
വലയന്‍൯, — ച്ചി a caste of hunters. 


വലം valam 5. (asc). 1. The right or strong 


2. reverential sala- 


tation by circumambulation ( പ്രദക്ഷിണം). നദ 


side. ഇടവ. all around. 


യാട്ടൂവ. ceremony of starting for ൭ hunt; a 

procession, Nasr. 

വലംവെക്കു (2) to circumambulate അഗ്നിയെ 
01’) Sk. (in marriage). രാമ൯ ധഠഃസ്്റിനെ 
KR. ചിതാവ. funeral procession, ദശരഥ 
നെ തൊഴ്ചതു പരിചോടു m ai cislango 
ചെയ്തൂ KR, bidding ferewell to a father. 
ഉര൪വ. marriage-processions of Brahmans, 
Nayars, Tamulians, Palg. mogau. as a new 
king. 

querarglec B. the liver (— പട്ട). 

വഡലങ്കവംശം Or വലങ്കർ ഒ Class of Chaliyar, 
serving Ganapati (opp. ഇടങ്ക൪). 

qainng® RC. the right hand (൨. ക്രട്ട eased 
TR. see WSN); also വലങ്കരത്താല്‍ കൊ 
ടുത്തു Bhg. 

വലഞ്ചെവി the right ear ൮. ക്ഷപ്പുറം 108. 20 
വലഞ്ചുമലില്‍ Tantr. കുണ്ഡത്തില്‍ അഗ്നികാം 
പാരം ഏഴ്ണനും വലഞ്ചുഗനം CG. (auspicious). 

വലത്തിടുക (1. 2) to go to the right & ciecam- 
ambulate. വട്ടു പോകേ ണം (when meeting 
a fire, light, cow, banian-tree). 

വലത്തു 0൨.൦. (1) as. കണ്ണാടുന്നു Bhr. വ.കൈ 
ക്കാരന്‍ right-handed. - (3) ൮. വെക്ക to cir- 
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cumambulate ക്ഷേത്രം മൂന്ന വച്ച 8117൨. അ 
വനെ വ്‌'ച്ചാന്‍ BO. മേദിനി തന്നേ വ്‌ച്ചു CG. 
@ newly crowned king. മാതാധിനെ ൩ വ്‌ 
oj AR. With Dat, അഗികു ൩. വ്‌'ച്ചാ൯ 8110. 


വലത്തുടേ on the right side. 
വലത്തേ (in 0288.) as. തൃകണ്ണില്‍ Mantr. 


വലാക — പലിക്ക 


Mad. അടെച്ചു വ'ച്‌ ഏറഴ്ഴതിച്ചു TR. forced by 
tortares to sign. മിക്ഷൃക്കളെ.യും വലപെകും (കാ 
മ൯) Bil. ഭൂതമോ പിശംചമേ ചേതന്റ്റില്‍ കട 
ന്നിരുന്മ വ'ക്കുനം Nal. to plague. 2. So. to 
pledge. - [ings 
OV. നിന്നെ വലെപ്പിച്ച Genov. eaneed suffer- 


വലത്തേതു sword (ഇടത്തേതു shield) TP. വലാക val&ya 8. A small crane കാമ്മുകിലോ 


“വലത്തോട്ടേ towards the right 7.1. ഇടത്തുനി 
ന്നു വ. oQYPDo. 
വലന്തിരിക്ക to turn right about OC. 
വലഭാഗാ (& വലത്തു ഭാ., വലപ്പാടു) the right 
side, place of honor വ'ത്തു നിധുത്തുക KU. 
വലമുല the right breast ബ്രഹ്മാവി൯വ. Bhr. | 1. 
വലമ്പിരി (പുരി) 1. turning to the right hand, 
൫8 ൮. ശാഖു മ rare conch. ൮. ക്കയര്‍ (opp. 
ഉടമ്പിരിക്ക-) Trav. 9, 1൦1100൦768 15075, 


൨. ക്കായി Palg. 17. 


വലമ്പോരുകട നാടടവലം വെക്കു 7.1. വ'വാ൯ 
പോരാ Bhg. 
വലച്ചേവ൯ or — CIM N. pr. A foreign 
potentate defeated by Tamiri, KU. 
വലപ്പം ൬11, ഒ sort of chalk. 
വലയം valayam 8. (൨൭) A bracelet. 
വലയഗ്രഹണം an annular eclipse. (astr.) 
വലയുക valayuya (വല or rather +: aa;y 
Te. O., മലെക്ക). 1. To be straitened, pressed, 
distressed വലകളില്‍ വീണു പോയ്റ്റുലയാതേ 
VCh. not to be miserably caught in nets of 
illusion. നടനഃ വലഞ്ഞു Mud. tired by walking. 
വലക എന്നു വനു arrived exhausted. 2%. to 
wander about അബ്ലിയില്‍ വന്ന തോണി KR. 
tossed about. വലഞ്ഞുഴന്നു Bhr. roamed; esp. 
- പ്രപഞ്ചകായ്യങ്ങമില്‍ പേയായ്ക്ക' ഞു പേകായ്്ു 
വേണം Bhg. not to be taken യാ. തഅരാഗ 
നമഃരില്‍ വ'ഞാല്‍, Heya’any Avj. to be 
enamoured. 
VE. വലച്ചല്‍ 1. distress, വ. alg jonb Bhr. 
fatigue; poverty. 9. 8. pawning, loss. 
8. dim sight. 
¥.8, വലെക്ക 1. To distress, vex, tmpri- 
son, as-for debt. എന്നെ വക്കാന്‍ വേ MR. 
to my annoyance. കാരാഗ്ൃഹേ ബന്ധിച്ചു വ'ചു 


ടിണങ്ങിക്കളിക്കുന്ന ഓമല്‍ വ. കുറ കാണായി 
CG.; also വലാഹ CG, 
വലംഹകം 8. a cloud നീലവ'കനേര്‍ നിറമാ 
ണ്ടുള്ളോ൯ CG. a mountain & a demon. ത 
൯൮. ഏറി Brhmd9. (car ?). 

വലി vali 8. A wrinkle, fold of the skin 
on the abdomen. മാ്ദ്യമായുള്ള വലിത്രയം മാ 
ഞ്ഞപോയി ശ്രുന്മായ്ക്കുന്നു മെല്ല CG. (by preg- 
nancy). j 
വലി M. ൩. Te. To. C.= aud). 1. An effort, 
pull, draggiog പിടിയും as. യുമായി TR. Esp. 
of shooting അമ്പു തൊടുത്തു വ. കഴിച്ചയച്ചു, അ 
നു വലിച്ചു വ. ഏററി ബാലിലായിലാക്കായുട൯ 
൨. കൈവിട്ടു KR.; rowing 64൭. a draught കഠം. 
2. spasm സവ്യാംഗം ൮. യും പിടലികു നോധും 
a.med. throe, panting. 8, mod. a train വലി 
കഠം ത്തുകയും പുറപ്പേടു Mo. 

വലിക്ക 1. To draw, drag, (ഇമ ൨.), മരം 
au. (elephants), തട കെട്ടി ൨. to harrow. (100.) 
അകത്തോടു ൨. (shutting a door). പുര വ്പ്പാ൯ 
പറഞ്ഞാല്‍ ഇറയേ വധു prov. pull down. 
തടിച്ചു നിന്‍െറ തോലും വലിച്ചു കളയുന്നു നേം 
&e (says ൭ schoolmaster). തേഞ്ങാവം No. (മാ 
ഞ്ജ Palg.) to pluck. ശക്തി നന്നായ്ക്കുലിച്ചെറി 
ony Bk. dang; also to shoot ഫാലത്തു നേരേ 
വ'ച്ചയചു, with double Aco. ബാണസഫ്ര 
ത്തെ നന്നയി ധി്‌ച്ചയച്ചിടിനാ൯ ദേവനെ Sk. 
വചു Boom പധ... വലിച്ചു ധിഴ്ചങ്ങുക to ab- 
sorb, swallow. ajt&, omg eto.-i. to smoke. 
വചു ക്രക്ിയാത Godyoeo jad. aloud. — In 
writing: ചുറെച്ച (1), കനിചു (ധാം; കനി 
ക്ക 268), @2nerg (_,) വലിക്കും 2%. to row 
(mong) .വലി Imp. 8. v. n. to have epasms, 
throes അങ്ങും ഇങ്ങും വ'കും MM. (in ൭ wound). 
ചെന്നി ൨. ൭. med. 
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CY. വലിപ്പിക്കു 1, to cause to pall geycacam 
ക്കൊണ്ടു ശകടം വചു PT. ആനയേ ക്രടി 
൨. TP. ആനകൊഴ്ടു പിടിച്ചു വ്‌ച്ച AR. 
ആനയുടെ കാലിര കെട്ടി a!) വധിക്കു 
VyM. to drag to death. ചരക്കു വ'ചു TR. 
had the fruits of an orchard taken down. 


2, to make to row ഒഴുകുന്ന തോണാ കര a!’ 
ചൂ TR. 


WN. I. വലിപ്പു 1. drawing, pulling (--ചാമത്തല 
surf), 9. spasm; psin ഉഠാവ.., മുയല്‍വ. 
eto.; ലീമാ വലിച്ചല്‍. 8. ഒ drawer. 

ausilay (loc.) a sack, pooket. 

വലിയുക 1. ൩. aM. To be excited ഇവ൯ 
മ്േത്തെന്നെയും വലിഞ്ഞടൽ, കുരുതിനതു, ഏന്നും 
വ'ഞ്ഞിവമെ ഏയ്യരുതരക്ക൯ BC. 2. to be 
തോല്‍ അഥച്ചലില്ല ഒക്ക 
വലിഞ്ഞു പിടികുന്നു med. (thro’ swelling), 
tight. വെള്ളം ൮. to be sucked in, absorbed. 
വിമാനം വലിന്തിതു കയില നോക്കി RC. dis- 


drawn on or down. 


appeared or fled towards Kailasa. വ'ഞു പോ 
യി vanished. പായ്ത്കുലിഞ്ഞോടുക Pay. to sail. 


കുട്ടിവ. to creep. 3. spasmodic pain വലിക 


കുത്തുക Nid. 
വലിയേ Inf. forcibly, suddenly, without cause. 


Il. VN. വലിവു the current, absorption, rapid- 
ity; palpitation eto. 


വലിശം, ബളിശം 8. & fish-hook. 

വലു, വല്‍ val 5. (ബലം). 1. Strong, power- 

ful. 9. (=aJdo) great, grown; see ൮൯, 

വലിങ്ങന in greater measure, larger pieces 
(opp. ചെറുങ്ങന). 

VN. 1. ഖലിപ്പം 1. greatness, power വ്‌ത്തില്‍ 
ഒരു ഘോഷം കേരക്കായി KamK. = വലിയ. 
dignity ഓരോരോ സ്ഥാനധും വ'വും കൊട്ട 
ആ KU. (ടമഹത്വം)ം 3. pride ay. കാട്ടുക 
TR. വ. ഭാധിക്കു പുറത്തു വ'വും അകത്തു 
രപ്പും prov. (= Qube q. v.). 

II. വലിമ 1. (real) greatness; stature, size. V1. 
2, power (= വലിവു), also asa. 

വലിയ, (൭.വലുതു) great, large, strong. aJ..09 chᷣ 
father’s elder brother VyM.; also= അമ്മാമ 


൯.-- വലിയപ്പന്‍ eldest uncle, grandfather 
(90 ൮. മ്മ), 


വത -.വല്ലപ്പോ 


വല്‍ before vowels (aM.) വല്ലടധിരിം വല്ലി 
കന്തു, വലൂടല്‍ 180. വല്ലടി 1.1൨. violeace, 
sacking. 


വല്ല, ടട വകുക To catoh fish (fr. വല; ഡമിക്ക?), 


൩. strength) prh. A fortified positics, 
hunter's lodge, or enclosure; ൭ corral. agua 
ത്തു ൯ വാതിരു ഉണ്ടു; the game killed വലി 
പ്രി കൊണ്ടു വന്നേക്കു. The നായാട്ടാചാരം 
comprises കന്നാചാരധുൂം വല്പാചാരധും; the 
leader of the latter is called വലുപ്പിമ ow 
ണർ, വപ്പില്‍ക്കാരർ (huntg.). 


വല്ലം valkam 8. (q,). Bast or 1 bark, cloth 


made of it; aloo ജടാവല്ലരലങ്ങളാരതം വല്ല 
@ 957g വനു KR, (= മരധിരി). — പഞ്ചല്ല! 
ടിക്ഷമ്പു (of the skin of നാല്പാമരം 548 & @ 
ല്ൂരയാരല്‍) med. an electuary. 


വല്ലനം valganam 8. (aigy to bounce} 


Gallop, jump. വ. ചെയ്തുയും mosagdlage 08. 
combatante on foot, 


augilmo 8. ൭ horse's gallop. 
ag} 8. handsome, pretty. ൨. ശന, ൨. സ 
ല്ലാപിനി Nal. fascinating. 7. 


വല്ല vally 5. (--വല്‍). To be sble, strosg; 


def.V. of which past t. @argiilgg pnb agilep 
രും; MAND കാഗനപപാലനം വല്ലില്ല CG. coald 
not preserve.—fut. ചാല്ലിടുക വല്ലൂലാകില്‍ 
0. 8. (& aigyeslad) if thou caust. ധില്ലെ ex 
ocb വല്ലൂം VOh. may well rival Koma’ 
bow. (1st pers. ഏന്തു ഞാ൯ @.alogy wepyb CS. 
what can I say; also neg.). — Inf. കൊല്ലും ai) 
ജയനെ വല്ലെന്നാലും CrArj. however sirosg 
he be, or anyhow. mod, Inf. moag20d 9 
വകും വല്ലുകുയില്ല Bhg. will not be possible 
വല്ല 1, Inf. (see pree.). 5. adj. part, sble 
(൫6൦ വല്ലപ്പോത്തു); possible, say. ൨. നമ, 
Qu. Gp yoyo at any time. മരിക്കവ. വണ്ണം 1. 
anyhow. (80 ൮. momiayo, വ. വിധക്തിമും. 
പോകവല്ലേടധും Bhg. anywhere (& വടം). 
വല്ലതും D., വല്ലവഠമം, QugiQud any. 3.ല 097 
cannot, must not. 
വല്ലപ്പോത്ത൯ (1) hunting name ef dese. 2: 
ല്ലാനപ്പോത്തു hunting name of bison (കാട്ട! 


വല്ലാ--വല്ലം 919 വല്ലവ-വല്ലോ൯ 


വല്പാ (= @g}) 1, Is not strong or മി മുതു 
മാന്‍ ഒട്ടം വ. prov. മലയാളത്തില്‍ ഇരിക്കു വ. 
ഞ്ഞു KU. could not. വ. ഞുഗഴലുന്നു Anj. to be 
miserably off. ചൊല്ല വ. യ്ക്ിലും Anj. though 
unspeakable. 3. ought not, must not. ംരംശ്വ 
രന്മാര ചെയൃയതൊക്കയും ചെയ്യവല്ല Bhg. Gods 
not to be imitated in-all things. 8, the Ist 
pers. കൂപ്പുക ogamn) മറെറാന്നു വല്ലേ CG; 
Sed pers. നിയ. ആരും പോകവല്ലാർ none could 
go. @reaigyob CG. good for notifing. 
വല്ലാതേ 1. disabled ഥിബ്ദുവാന്‍ വ. 06. not 
able; ഏതുമേവ. CG.understanding nothing. 
helplessly. വ. ചാകുന്നതെന്തിന്നിപ്പോഠാ88. 
൨. മരിച്ചു in despair, മരിക്കുന്ന നേരത്തു 
മുത്യന്മ വ. തോന്നും KR. feels perplexed, 
miserable. അവന്‍ വല്ലാതേ ഇരിക്കുന്നു No. 
he is badly off (also has degenerated etc.). 
2, different from what ought to be വ്‌തു 
ള്ളൊരു മന്ത്രി CrArj. dangerous, disastrous, 
wicked. ജന്മത്തെ വ. യാക്കിടൊല്ലാ Anj. 
don’t destroy (=) gato). 
വല്ലാത്ത 1. helpless. വല്ലാത ബാലന്മാര്‍ AR. 
we poor boys (or bad boys). 9, ടേ ഒല്ലാത്ത 
bad, vicious, dangerous മുഖം ഒരു Al. Ba) 
ലായി കാണുന്നു jad. a wicked look. 
VN. 1, വല്ലായ്ക V1. trouble, disgrace. 
MI. വല്ലായ്മ 1. distress അവിടത്തേ ഇല്ലാധ്തയ്യം 
“ വ. യും അറിയാമോ poverty. 9. fault, crime 
കൊന്നിടില്‍ as. യാമഃല്ലാ OG. വ. വന്നാല്‍ 
പൊറുക്കെന്നതേ o@g Mud. your wrong. 
നെറ വ. പൊറുത്തു കൊള്ളേണം jad. 
൨. വന്നതെല്ലാം മെല്ലെന്നു ക്ഷമിക്ക്‌ CrArj. 
വ. കള്ദെ ക്ഷഗിക്ക PT. വ. ചൊല്ലി കാക്കുതു 
afkpoiind Brhmd. confess! 
വല്ലിച്ച Vi. --വല്ല, വാച്ച any. 
വല്ല 1. what is good, proper വല്ലും വല്ലാധ്ക്യും 
ചെയ്യൂ KU. 9. വല്ലി 1. 
വല്ലുവോ൯ 1. able കൊല്ലുവാ൯ വ'൪ AR. 3.= 
വല്ലവന്‍ ൦, വല്ലോനും. 8. eee under വല്ലി. 
വല്ലം vallam (8. പല്ലം see വള്ളം). 1. A large 
basket, to hold grain, grass, charcoal. ൮. ക 
ണക്കേ വയറു 88. വത്തിന്നകത്താക്കി PT, വ 


മിയചന്‍െറ വ. തുറക്കുമ്പോഠ prov. ഇല്ലധും 
ചെല്ലുവും വ'യും വഭ്ധികും 811. ആലവ. eto. 
2, the belly ഇല്ലം നിറെച്ചാല്‍ a. നിറെക്കേ 
ണം prov. 8. മ place for watering fields 
(loo. ). 
. വല്ലവടി Bo. ഒ basket or safe =aseao 9 (നി 
റ 559); so ചപ്പൂവല്ലോട്ടി (contr.) 
വല്ലകി vallayi 8. A lute, വീണ. 
വല്ല ഭം vallabham T. M. (വല്‍, ല്ല). 1. Power, 
might വല്ലുവമുള്ളതോ മടവാരില്‍ നിനക്കേ RO. 
വ, ഏഴും നിരൃതി BS. വ'മോടു യൂട്ധംചെയ്യ 
Bhr. കോപം അകററുധാന്‍ വ, ആളില്ല Pre. 
൨. ഉള്ളവനു പുല്ലും ആയയധം prov. വ. ഉണ്ടെ 
ന്നാകില്‍, പൂരണം ചെയ്യും KR, 8. capacity, 
sense. വ'മോടതു വാങ്ങുക Mud. be prudent & 
take it. 
abstr. N. വല്ലഭത്വം 1. 80. majesty. 9. 8. love. 
വല്ലഭസ 1. M. powerful വ'ന്മാരായുള്ള വാന 
വര ER. 9. 8. favorite, a husband, master 
വള്ുധി വ. 09. Kyana. വല്ലഭപ്രാണ Bhr. 
a wife that will not survive her husband. 
8. 8. the chief herdsman (വല്ലവന്‍). 
വല്ലഭ 8. f. beloved, a wifo, mistress. 
QUE) Qo T. aM. a javelin; a hole, burrow V3. 
വല്ലരി vallari 8. (=aseg!). 1. A creeper ൨. 
moamad മരങ്ങളെ പിടിച്ചു പൂണുന്നു CG. In 
Cpds. (ട കൊടി) പുരുവവ. യിണ വളഞ്ഞിഉ 
കി RC, 2. a flower-bunch, compound pedicle 
(ട പൂന്തൊത്തു, ae0!). 
QL p40 or വല്ലിപ്പറ മ cymbal. 8, രധമ്ധര. 
വല്പവ൯ 1. 8. 7. വലി. A herdaman വല്ല 
em 8. 06. 2. 24. see വല്ലം 
വല്ലി valli 1. (ല്ല). Proper subsistence given 
in kind to slaves or day-labourers as & വല്ല 
കൊട്ടക്കു V2. (measured with വല്ലിപ്പറ, — ഇട 
ങ്ങജാഴി), കിടപ്പുനിലം നടത്തുവാനായി ധേണ്ടു 
ന്ന വിത്തും വ. യും മൂരികളും കൊടുത്തു TR. വ. 
Op parm) ട ക്രലിപ്രവൃത്തി. 9. 8. ട വള്ളി q. 7. 
കപ്പക്വ. 70൪. -- വൃക്ഷം. 
വല്ലിയാ മ slave വല്ലിയാളര ഉടമക്കർ Mpl. 
song, VyM. 
വല്ലോ൯ 1. see ഖല്ലൂുഖോ൯. 2. (വല്ലവന്‍). 


വവം- വശഗം 920 


@ head-man of Palayas V1.; pl. വ'ന്ാ൪; f. 


au ane), 


വവം V1, A dramstiok (loc.) 


വപ്വായി, 104923) നം.) A fox (T. വപ്പുക 
to snatch). 
വവ്വാല്‍ 1. Trav. Palg. a bat = കടവാതില്‍. 
വശം vakam 8. 1. Wieh, will മുങ്കാലും പിങ്കാ 
ലും ഒരു. തന്നേ നിക്കുക. (gait of giraffe). 
power നെസ്ക്ാ൯ വ, ഇല്ല TR. എനിക്കതും al. 
ഇല്ല VetC. cannot, don't know (55 ശീലം). 
2. subjection, dependence, being tamed or 
mastered കോപത്മി൯ വശത്തിനെ പ്രാപിക്കാ 
മോ KB. ആനയെ, ദേധിയെ വ. വരുത്തുക 
KR. അവളെ വശത്താക്കി obtained. സ്ഥലം 
. എന്‍െറ ധ്‌ത്തില്‍നിന അവന്‍െറ a1. ആയു 
ഏങ്ങനേ MR. how did it change ita possessor. 
കൈവ. 8. side നാലുവശത്തിലും moma VyM. 
ഇരുവ'ത്തും ഇരു പാട്ടു കാ൪,. മു൯൨. Trav. കി 
weed, Shee MC. 4. adv. through, 
with: പണം കൂത്തുനെറ വ. കൊടുത്തയച്ചു, അ 
വ൯ വ. കൊടുത്തയച്ച എഴുത TR. അവന്‍ a. 
ഉണ്ടെ MR. (വക്ക). 
വശ 8. മ woman, wife (see വശസ൯); മ 00൦. 
വശംകെടുക 1. to be disabled as by age, 81010. 
“ness, fatigue കൈ.കാല്‍ a's മുടങ്ങി Anj. 
ദേഹം ഏറ ഉലഞ്ഞു വട്ടു, വലഞ്ഞു a's VetC. 
2, to be bewildered നിന്ത്ിത്തമന്നു വ'ന്യൂത 
യ്യോ CG. ഏങ്ങളില്‍ gy. asd. a.s90 "59% 
CG. quite enamoured of us (==020Q1:20). 
V.&. വശംകെടുക്കു to disable വ'ത്തിടൊല്ലാ 
Anj. കിടാങ്ങളെ ശള്ളിയുണത്തി വ'കും 
CG. will drive mad. 
വശക്കേട്ട being disabled, disorder of body or 
mind 04. &d> മുദ്ടോയി ശമിച്ചാല്‍ Nid. ൮. 
ഗ്രേനാ കേട്ടഥറി വന്നു ഞാ൯ Mud. to atter 
distress, വ. മര ശമിപ്പിച്ചായി Bhr. 
വശക്രിയട വശ്യപ്രയേഗം. 
വശഗം 8.. obedient, subject ഈ ശരിരം കുമ്ഥ 
വ'മല്ലോ Bhg.—so മായാവരഗതന്‍ Bab. 
സുനരിവഗ്ഗം നിണക്ു amo AR. are st 


thy service. — വശഗേന്ദ്രിയനാ്ത്രണേ Bhr. 
having subdued the senses & organs. 


വശത-വശ്ം 


വശത 8. 1. subjection. 2. dexterity, practice, 
use. 8. regularity, indastry V1. 
വശ൯ 8. subject, subdeed അധവ വ'നായി 
VetC. വ'നല്ലെന്നു വന്നുകൂടി CG. turned out 
disobedient. 
വശബ്പെടുക to be subdued etc. (- വ.ംമാകു). 
വശപ്പെടുക്കു Bhg. to sabduo. 
വശമകേ 1. to come into one’s power or pos- 
session, മനേസം അസ്വ'യി Bhg. uader 
foreign influence. ഭത്യഠാ a,’ Qnilg രാജ്യം 
Mod. 2. to be learned axneaoosigieg? 
പാഠം വശായി va. - negV. നിക്കു വശ 
മല്ലു not mine, not mastered; (മദാ -- ഇല്ല) 
നടപ്പാ൯ വല്ല Cannot, നടപ്പാ൯ വ്‌ല്ലാഞ്ഞു. 
൬. & വശമാക്കുക to subdue, master, bring 
ander influence, teach. mom, ai. to abs- 
lienate. 33േവകളെ ബെലത്മിനാല്‍. തന്നു 
ടെ വ്‌ക്കി KR. 
വശള 7. M. C. (Tdbh. of വത്സല). Portulaca 
oleracea GP 64. വെള്ളവ. Basella albe. — 
വശമളപ്പുത Rh. Malaxis. ച. MR. 
വശേ 8. Abl. (2, 4) through ചില ധ്വംഗാതി 
വശാന്ദഗന്‍ 8. = വശഗന്‍ f.i. ത൮ au’ AR. 
വശി 8, 1. ruling. 2. having subdued the 
ഭേദ വശിയായിട്ടുള്ള മുനിഗണം KR. 
absteN. വശിത്വം തരിഗുണങ്ങമിര അസം 
ഗത്പം Bhg. a Siddhi; self-poszession, 
power of subjecting all to oneself. 
denV. വശിക്ക to will, rale? ഭാവനകൊണ്ടു 
വച്ചു നിന്നിടുന്ന ശോധിഷ്രൂപ൯ CG. 
വശികരം Adj. Subduing (ngledoae QL 
Fantr. =Axe,o. enticing, enchanting; വക്കാ 
ര൯ മ charmer—ax6)a6)ae to subdue, gain, 
enchant, കാമലിലകഠംകൊണ്ടു ശ്രദശെ as’ 2) 
81122. — അവനെ വശികൃതമാക്കി 00. got hold 
of him; 20 വശികരണം; അംഗനാധിക്ര 
പ്രയോഗം Nal. art of gaining women, 
വശ്യം 8. 1. governable, docile, obedient വേ 
ശ്യക്ഷ armed) SiPu. 2.=argamoo മ 
philtre, enchantment അശ്വഞ്ജങധ മാകുന്ന 
വി്ങംം ഏന്തു CG. gei%0., «nla, ആ 
മരണാത്തവ, Taatr. aKqiejsmo0o, 


വഷുും — വസുന്ധ 


വകുും vakalam (V1. വഗലന്‍ q. v.). Bad, foul, 
spoiled. വ'൯ wieked. എന്നെ വഷാമായി പറ 
ഞം വളരേ വഷമത്വമായി പറഞ്ഞു ebused.— 

QÆA oda to corrupt, deprave. 

QUdnde vakaf 8. Exclamation in sacrifice. 
വഡഷാക്കാരം. 

വസ vase 8. Fat, bacon (sec വപ), വസകം 
മൂന്നാധിയും VCh. in the human body; മസേം 
ajyeaa) ഉരററി aggaam നൈഡസ Nid. fat 
of broth. 

വസതി ആലി? 8. (വസ്‌). 1. Stay doring 
night, abode തവ വ. ക്ട പെരിക നല്ലൊരു 
ശിരി KR. 2. the night വ. തന്നില്‍ ചെന്നു 

KR. 8, (loo.) useful, commodious, homely. 

വസനം 8, 1. dwelling, വസനാത്ഥം Bhg.= 05 
സിപ്പാന്‍. ടൂ, aloth, Nal. 

വസന്തം 8. (വസ്‌ to shine, L. ver) 1. spring, 
March-May (9 months) വനാ au. വിളങ്ങി 
വനങ്ങളും 8112൨. നല്ല്ാലവ. അക്കാലം വ 
നു KR. വ്‌'ക്കാലം; വസത്തക്കാറ൮ു SW. 
wind, 0098105760 as causing 8൩21-02. 
2. ൭ plague, dysentery ഡ'ബ്വരം; ase, 
ശം V3. 

denV. വസിക്ക 1. To dwell, മനസ്സില്‍ ar 
ago TR. Icannot get it out of the mind. 2. to 
sit വ'ക്ഷേണം @010% അരുതല്ലോ നില്പാന്‍ 

Mad. 8. auxV.=qolana, [,1. കരഞ്ഞു വച്ച 

Bhg. wept on. 

OV. വസിപ്പിക്ക 1. to settle, place നിന്നെ 
സ്വരാജ്യ വ'കും Nal, മുന്നം ഇരുന്നധണ്ണം 
വചു Bhg. സ്വഗ്ശത്തിര സുഖിച്ചു വ'ച്ചാന്‍ 
UR. — fig. രേംശ്വരനെ ചേതസി ധ്പ്പാ൯ 
ശ്േന്തുപായം 81മ. 9, to make to sit പി 
ഠാമന്ത ai. CC. രത്നാസനാഗ്രേ വ്‌ 8110. 
enthroned. ആസനേ Bhg. 

വസിഷ്ട൯ 8. richest; N.pr. ഒ Rishi. 

വസു 8. 1. weal, wealth. വസുധ the earth. 
— വസുദേവ൯ N. pr. 141225 father. 9.൭ 
god or demi-god വസുക്കുസ എഞുരും; ഉമ്പ 
രിരു വമ്പുതേടും ൨൮. ക്കും Bhr. (888 or 8). 


വസുന്ധര 8. 1. the 68711- വസുധ, ama 
തി. 9, atime of great mortality (വ. ഡോ 
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ഗം Mars, Jupiter & Setarn meeting in ono 
sign), see വസന്തൂം 2, 

വസുധാസി, വസ്വ — , (വചുവഃശി 1.) ൭ modi- 
cine or spice V1. 

വസൂരി 16862, (മ -- 8.). Small-pox of many 
kinds: ആനച്ചിറിയന്‍, അമരി, കല്പമരി, മുതിര 
പ്രരപ്ര൯, ഏഴത്താണിക്കുത്തന്‍, കഞ്ചഥിയന്‍, 
ആനയടിയന്‍, കൊത്തമ്പാലരി മണിയന്‍ (778), 
ചക്കഴുള്ള൯ 6%0.; വസൂരി ചപ്പുക 846.-അമരുക. 
൮. മുറിച്ചുവെക്കു, ഭീറിവെക്കു, കുത്തുക to vac- 
cinate, as തുരുപ്പു (mod.). 

വസൂര Ar. Wastl; Collection, the revenue 
collected (opp. വാക്കി), 

വസ്തി vasti 8.1, The bladder വത്തിമുറി ഞ്ഞാല്‍ 
MM, 2. ഒ bag made of bladder, serving as 
syringe ധാരയും as. യും ഉത്തമം, as. പിടിക്ക 
മുതലായ ചികിത്സകഠം Nid. injections. ൨. ശ്രി 
യ, ൮. പ്രയോഗം med. (* മൂത്രാ 850.). 

QJ ¥astu 8. (വസ്‌). 1. Substance, matter. 
പരാപരവ. VilvP. the Absolute. ഇതത്രേ a. 
true, real. QJ. വല്ല ഏന്നു പറഞ്ഞു TR. no price, 
very cheap. അവനെക്കൊണ്ടൊരു Qs. വരാ 
ChVr. he will not avail. 2. thing, property 
DONO 01.05). അംഹതയുള്ളവ൪ VyM, heirs. 
Qu. സംബന്ധലില്ലാതാകുക TR. to dispossess, 
disinherit, വ, വിന്മേല്‍നിന്ന വ. നോക്കിക്കു 
ണ്ടു പത്തിന്നു Mong ഇങ്ങു തരേണം എന്നരുളി 
ച്ചെയ്യൂ TR. ഒരു ൨. കിട്ടി something, അതാത 
വ. അതാതസ്ഥലത്തു വെക്കേണം No. va. a 
place for everything & everything in its place. 
8. weighty action au. വായി ഗമിപ്പതിന്നാ൯ Bk. 
as ambassador. any20)avoqo0ma amos) ag 
Mo വ. ചെയ്യാന്‍ Bhg. strove for. ചില au. 
ചെയ്ത്രാ൯ ഭാവം ഉണ്ടും ഏററങ്ങളായിട്ടു ചിലവ. 
ചെയ്യു TR. fought. ചിലവ. ഏന്നോടും വന്നു 
പോം TR. I shall not keep quiet. അടിയ 
വേണ്ടിയൊരു ൮. വേണം Bhr. 
കോള വളഞ്ഞു ൨. വും തണ്ണിരും മുടിച്ചു Ti. — ൨. 
വും ശുദ്ധിയും (Baktéya’s) liquor & meat, 
വസ്റ്ുത reality, fall trath of a matter യാടി 

21030 ഉള്ള വ. പറഞ്ഞു jud. related aoon- 
rately; contents ഡ്വായിച്ു വ. അറിഞ്ഞു. 


കം provender 
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വസ്റ്തുമുതല്‍ (2) property. വ'ലുകരം ഒഴിച്ചു വാ 
ങ്ജിപ്പോയി TR. real property. അചിടേ ഉ. 
ള്ള വ. കൊണ്ടുപോയി chattels. വ'ലും സ്ഥാ 
നും പിടിച്ചടക്കി TR. dispossessed me. So 
വസ്ത്ുവകു. 

ALN Ye vastram 8. (L. vestis). Cloth, clothes 
ANMZ9B OEM 5 വ്ര്രരകോജനം --അന്നവ. main- 
tenance, വ. കൊടുക്ക a substitute for marriage, 
six pieces (മുറി) being annually given, the 
first with the knowledge of the local authori- 
ties. — aiggaiond well dressed. 

വഡ്സ്സി Port. "8804 Vessel, basin. 

൮൨൧, see ൮൭. 

വഹം vaham 8, (വഹ്‌, L. veho, 6. ‘echd). 
Driving, bearing, conveying ( ജലവഹന്‍ന PT. 
ഉ cloud). — വഹനം 38. ജനനീവധാക്കു മനസി 
വഹനിയം ChVr. to be borne. 

വഹിക്ക 1. To convey, drive, bear മഹാ 
ദുഃഖം വികുന്നു ദേധി 802. ഞാ൯ തവ പത്തി 
യെ ധ്ച്ചീടുന്നേന Bhr. I marry; രാജ്യം ൨. മു 
ന്നേപ്പോലേ Sk. rule. ജയശ്രിയേ വചു VetC. 
gained. സാരത്ധ്യം ൨. Bhr. to undertake. ail 
നയം ഇന്നിയും വ'ചുകൊഠംക KR. to hold. നി 
യോഗം വഫിപ്പതു"൦&0. to obey. 2, to be able 
വഹിക്കുന്ന പോലേ തതം ദ്രവ്യം എല്ലാം 8126. 
—Neg. V. എനികു പിടിക്കുകയും വഹിയഃ TR. 
ഏതും ഉരിയാട്ടം ആരോടും a1. wow Bhg. (a 
curse). Qing Maeeadr തുടങ്ങിയാല്‍ Bhg. 
intolerable, (see വയ്യാ). [had conveyed. 
CV. ഇവ ഒൂട്ടകങ്ങളെക്കൊണ്ടു വഹിപ്പിച്ചു Nal. 
വഹിത്രം 8. a boat. 
വംിസ്റ്റ്‌ , see ബഹി, ൦ 
aun)! 8. fire (m., but അത്യന്തശീതലയായിതു 
Qi. യും AR. 7.)-- അഗ്നി as conveying gifts 
to the Gods. 


Qiogyo 8, & vehicle. 

൮൭ vale 5. (aids, 8. വലയം). 1. A ring, round 
cake of cow-dung eto. 2. a bracelet (Qna—, 
കാല്‍, തോഠ.-, വരിയ൯.-, apaand—). തരി 
O18 Odo ധിരിവളകഠം Nal. വലമ്മൈക്കിള au. 
TP, രണ്ടുകൈക്കു ൨ വളയും കൊടുത്തു TR. ൨. 
കുഴികു, ഉരുക. (പൊള്ള 720). 8. the cross- 
bers that support the rafters of a roof, 
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wooden needle driven into the rafters (below 

@; near the cerners above 1). ചതിരവ.., ൨. 

യും പിടിച്ചവിടേ നില്ല, TP. in the veranda. 

4. ൭ snake's skin വ. movles MO. a. കുഴിച്ച 

പായു Vi. the slough. 

വള കഴിപ്പന്‍ (4) ൭ venomous snake with black 
& white rings, വളയപ്പ൯. 

Og caches) Vi. മ ecimitar. [closing. 

VN. I. വളച്ചല്‍ crookedness, arching, en- 

വളച്ചെറുമന്‍ Er. Palg.=ayjerond. 

aJacmds) KB. a certain weapon. 

വളതെട്ടുക (8) to drive wooden needies into the 
rafters of a roof. ൨.ട്ടിയപുര; ആനനട 
നാലും കൊത്തിത്തുണിട്ടു തുന്ധിക്കൈകൈൌത്തി 
വളയും തട്ടി TP. 

വളപ്പ്യര an arched cabin on a boat. 

amg a small worm (വമും 2). 

വളടി 8. a bower or turret on a roof മണിവ. 
യുടെ മുകളില്‍ Nal. വള ദീഷു നിരക്കവേ ആ 
നന്മിച്ചു KamK. 

വളയം (& വലയം 8.) 1. a bracelet. 2. the 
larynx (or temples?) a1. വീങ്ങുക Nid se. 
_ ൮. se (B. awd വട്ടകു) a epitioon, 
bird-cage; see aigd. 

വളയക്കം മ round slice of a cocoa-nat. 


.വളയപ്പ൯ട വള കഴിപ്പ൯. 


VN. 77, വളയല്‍ 1. surrounding, rings on the 
inside of an umbrella, താമരവ. lotus-stalk 
MM. വ. dace സ്റ്രിവഗ്ഗുത്തിന്നുണ്ടാമു a. med. 
boils round the loins. വ. പാമ്പു the veno- 
mous ring-enake. 9. T. arm-rings (of 
glass), hence: വം ഉപ്പു Nitrum soda. 3.8 
hoop held breast-high ഒന്നാം ഖലില്‍ പാ 
ഞു (in &&)) TP. 

JG) & 1. v.n. To bend, be curved ar 
cap കത്തിക്കു തിരിഞ്ഞ ഉറ prov. വ൭ഞഞ ദേ 
aon Bhr. crook-backed — neg. വളയാത്മു തെ 
്ജില്ല prov. 2. ൦. മ. to surround. agadbo അടു 
ക്കേ വ'ഞ്ഞിരുനാ jud. sat around. സിന്ധു പോ 
യി വളഞ്ഞുള്ള G4) KR, അവനെ ചെന്നു വയ 
TP. ആളെ അയച്ചു വര i. TR. to besiege. കോ 
gs വ. KU. കോട്ട വ'ഞ്ഞാ൯ oyweldjo KR. 
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VN. U1. വളവു 1. a bend, curve, arch. കല്‍വ, 
V2. bomb-proof, അവുടെ വ. Maia» ga.9 
യി Bhg. = ക്ര൯; വ. തടി crooked timber. 
വ. പടി മ curved wood fixed on the top 
of a baggage boat, 9. T. Bo. വകുപ്പു. Vi. 

&. v. പളെക്കു 1. To bend, vaalt വചുകെ 

ഭ്ളിയാല്‍ മ്േത്തിനോകും prov.; to enclose, 0011 

up. 8. v. n. വമെച്ചു വന്നു PT. I eame round 

about, തെക്കോട്ടു വച്ച പടിഞ്ഞാറേ ചെന്നു, 
വളെച്ചിട്ടു പെരുഖഴിയ്മൂടേ വരുവാന്‍ KR. 

IY. age 1, bend as of a way, arch=ag0)}. 
ഉ, No. enclosure of a house, 00൬002, 
premises വ'പ്പില്‍ കൊത്തുന്നതു prov. വ. ക 
ളിരുനിന്നു തെങ്ങു മുറിക്കു TR. 

വള ധെക്ക (1.2) No. to put a plate sapported 
on ൭ pad or ring (made of the roots and 
stalks തിര ആകിട്ടു) of ംരംശ്വരമുല്ല on 
the stomach (വയററിന്മേല്‍ വളെച്ച വെക്കു) 
of a patieot, when he is covered ap. 
Poisonous black matter (വയററില്‍ അക 
പ്പെട്ട പോയ ധിഷം) is said to be found, 
after some time, on the bottom of the 
plate = കൈധിഷം aggae (superst.) 

വും valam (T. strength, fertility വല്‍). 1. Ma- 

nure ൨. ഇടുക ക്രട്ടുക to manure. കടച്ചിച്ചാ 
ണകം വ'ത്തിന്നാകാ, (met. so children’s wis- 
dom etc. = sileneo!), ഡ'ത്തിനു തഞ്ചം വേണ്ടാ 
prov. &Slojao sweepings 0.4 ചാണകം ചി 
ക്കി വളം ആക്കി (5 പൊടിവളം), വ്‌മ്തില്‍ 
മുളെച്ചെഴം വാഴ പോലേ ChVr.; fig. plenty 
of resources, help mop ദോഷത്തിന്നു വ. ആയി 
va. —(Palg. = ചാണകം cow-dang, വളപ്പിര 

S) = ago, വരളി). 

ayy) B. (blain, kibes V1. 

വമങ്കടി (9) itching bite of a worm B,; chil- 
വമപ്പാടുള്ള നിലം fertile soll. 


2 @ small worm (aig 
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longer than തോട്ടി with an iron head. ആന 

യെ ധിററാത വരും വില്ലേയേണമോ prov. വ, 
മാമല പോലേ തടിച്ചു KR.; ലഭ a woapon 
QL ശ്രലങ്ങഗ 0. (5-1). 4.8 jangle-squirrel. — 
5. ഉ boat larger than വഞ്ചി. 
വളത്തടി (8) or wams) q. v. 18.8. 
വളപ്പടണം N. pr., 8. വൃഭ്ധിചുരം KM. residence 

of Kolattiri after Maday had been forsaken 
വളട്ടേത്തു കോട്ട KU. qadisag കോയി 
ലകം TR. വമോടത്തു കോട്ടയില്‍ വാണവ 
രും വാണവരേ അനത്തരവന്മരേം (are 
yearly cursed by the officiating priest at 
Payawiir); now ruins. 

വളര്‍വളക V1. a 80100൨ (& വളയര്‍വ. — 8.) 

വതക T. M. Tu. C, 1. To grow, increase 
വമന്തതോപ്പരം RC. വാലിന്മേല്‍ വളന്ന തി 
പിടിപ്പിച്ചു KR. large. കാഞ്ഞു വളരുക 938, — 

Inf. വളര, വളരേ mach, many, very. അവ 

കു ൮'രേ കണ്ടുള്ള സങ്കടം TR. 2. auxV. 

to become ജണപാതകന്മാരാണ്ത്ു'ം sAaMeads 

൯01. --തിരുക. 

൦.൭. വൃക്ക 1. To bring up, foster, rear, 
train പെറവുവള ത്തുള്ളൊരമ്മ CG. അവനെറ 
വളത്തമാതാവു CO. എടുത്തു വടപ്പൂതും ചെയ്യൂ 
KU. adopted. ഏച്ചില്‍ കൊടുത്തു വളത്ത കാകന്‍ 
Bhr. വർത്ത (vu. വൃത്ത) കാടു jangle left to 
grow. 2, to augment ആയാസം, ആനന്ദ 
ത്തെ വളപ്പവ൯ Anj. 
വളത്തുക id. 1. to raise, rear കുഞ്ഞനെ വള. 

ത്തി TR. അഗിവമത്തിപ്പതികും Sk. 2. to 
indulge, augment gqymo, മോഹത്തെ വള 
ത്താതേ VOn. 

VN. 1, വള growth, tallness, stature. au, 
യില്‍ ഏത്താത്തു കന്നു No. vu. not fuil- 
grown, രണ്ട വയസ്സിന്‍െറ വ. കാണുന്നു 
seems to be 2 years 018. -- 80 aga. — 


I. Quaig & വളത്തരു bringing up. 
(1390.199 ഏന്നു T. M. (Qnomat.) The sound of 
babbling. 
വളി vali ന. M. (=auoll?). Breaking wind അ 
ധോധായു (low), ഇട്ട വ. കുണ്ടിയില്‍ പോകുമോ 
0707. --- വളിക്ക id. V2. (8. to fast, betray 
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239 valar (വാം --വല്‍). 1. Great, strong ആ 
ണ പോകാത വ. കുപ്പലുകഠം Bhr. വ. പള്ളി 
യറ aja RC. majestic. വ. ഗംഗ Anj. 
2. a large beam; a smaller beam put on the 
main beam of a roof. 
൮൨. ഒനു കൊത്തി TP. ആനക്കാരനെറ as. MC. 


ഉ, a big stick പച്ച 


വളിഞ്ചി — വള്ളി 


shame. -വളിപ്പ mouldiness. — വളിച്ചി one 
who betrays confasion, a fool). 

വളിഞ്ചിയ൯ അച്ചി. & —o— No. ൩. 
വള്ളിച്ചു neatness?). The caste of barbers & 
hair-cutters (f.i. of Mugayars), വണ്ണത്താനും 
വ്‌'ന്മം കൃഷി അരുതു prov. 

വളതം vajudam (൩. aye, ൦ -- വളവു). A lie 
വളാ; ൨. പറയുന്ന ജിഹ്വ ഇര വാത്ത വ'മ 
ത്രേ, കരയും വവും പറമൊാല്ലാ Anj.— വു. 
തക്കാര൯ ൭ cheat. 
agave 8൦. id. വദൂ.സധാത്ത Nasr. — വ'സാ 

ക്ഷി Vi. perjury. 

വളോടം va. വളപ്പട്ടണം. 

2.100, വള്ള val 1. M. (round, encompassing ; 
൭0. ring). 1. The groove in which the ramrod 
is fixed. 2. (T. thong) stalks of palm-leaves 
to stitch an umbrella with. 8. (=aigao) 
lie, whence gagV1. 

വളളം vallam T. M. (Ta. C. large corn-measare). 
1. A canoe, boat of one trunk, in size be- 
tween തോണി &aemi); വള്ളക്കാര൯,- തുതുട൪, 
-പ്പടി, --പ്പലകം --പ്പാട്ടു ete. -- വ'ത്ആടി 8. 
timber roughly out in shepe of a canoe. 
2.=QJgjo, & large bamboo besket holding 
200 — 400 പറ of rice. 8. a small measure 
നരന്തച്ചാറു മൂവ., ഇരി വ. ഉപ്പു ൭. med. (8. 
weight of 2 or 8 കുന്നി). 

259Gb valjal T. aM. (encompassing?). 1. A 
liberal king, munificent അയോത്തി Maoxeo 
Qi, വ. ത൯ ജനക൯ BC. വ. ഇറസൂത നെ 

2. 8. 

8. ടേ വള്ളി 


ബി, വ്‌ലാന നബി കോജ 1601, song. 
being bulged in, 01712. പള്ളം? 
Convolvulas repens ചെവുവം Hydrolea Zey!l Rh. 


വള്ളി valli T. M.C. Ta. (8. ഡപ്പി fr. aid). 

1. A creeper, vine; fig. വ. കൊടുക്ക, എടുക്ക 

an earnest. 9. No. the pepper-vine കുഴിച്ചി 
ട്ട വ. BMoGe0y TR.; also കുഴിവ. pepper newly 
planted, como പതിഞ്ഞതു of the height of a 
yoke; usually sorted as ശിശുൂവ.., അഫലംവ., 
ഫലംവ. TR. ൮. aaiga, കൊത്തിവിക്കു 
(rebels’ action). വള്ളി ചോന്നു 398, 39. the 


mark of ഇ (—1), ചുറെച്ച 04. Of രം ( —)). 
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വള്ളി വഴങ്ങു 


4. കാതിനെറ വള്ളി (വകു) the expanded car- 
lobe of females. 5. വള്ളി T. Palg. Subrahma- 
nya’s wife, N. pr. f., hon. വള്ളിയമ്മ, വള്ളിച്ചി 
(അച്ചി). 

Kinds: കാട്ടു — Diosoorea bulbifera, 
Lavanduls csrnosa, ageta. (or പന്നി.) 
Dalbergis scandens, കപ്പല്‍വ.--വള്ളിക്കിഴങ്ങു; 
വട്ടവ. Cocealus orbiculatus Rh. (see ander 
വള്ളല്‍). വള്ളിക്കാഞ്ഞിരം-- © alQe 60g hoo. 
വള്ളിക്കാണം So. earnest money. 
വള്ളിക്കാതു No. the rim of the external car 

(from the anthelix to the lobe). 
വള്ളിക്കിഴങ്ങു Oonvolvalus batates പെരുവ. 
9080076൭. alata. B. 
വള്ളിക്ുടില്‍ a natural arbour വ'ലില്‍. കിടന്നും 
വ'ലകും വുകു SiPa; 00 വള്ളിക്കെട്ടില്‍ ഒരി 
ചു KR. 
വള്ളിക്കെടോ (2) the pepper-vine. 
വള്ളിക്കൊട്ട & basket of creepers. 


“10 — 


വള്ളിത്ടം (2) 4 --  (വക്ക്ിത്തല) pepper-shoots 
planted together. (deagging it. 
വള്ളിത്തള a bole in timber or a boat for 
വള്ള വന്‍ valjaved ൩. M. (reader). 1. A 
priest of the Patayas; a low caste sage വള്ള 
വച്ചാത്തന്‍൯, വള്ളോന്‍ who wrote the വള്ളുവ 
കിന്തു. 2 a caste of slaves, ranking above 
the gasgaid, famous for the beauty of their 
women (ധക്ൂ്ടവത്തി), never seized by alligators 
(prov.), occupied with ശ്രലിപ്പുണിം മന്ൂവാഒം, 
fishing & ferrying. 
quagaimeg N.pr. മ district, originally raled 
by വള്ളവക്കോനംതിരി of the eqranrsa 
dynasty (Qiggaidcacwlej25), who had re- 
ceived Chéraman’s shield, the charge of the 
Mehamekham & 10000 Nayars, but was dis- 
possessed by Calicut. KU. as'gm@20 തുക 
ടി TR. 
വള്ളോടി N. pr. a class of noblemen, = വക്ളൂവ 
നാടി, as cuagais) നമ്പിയാതിരി Port. 
രം valliiram 8. Dried meat, salt-fish V1. 
വ൮ഴ wala Vi. A beam serving as bridge. 
വഴങ്ങു ക valahhuys 7. M. C. Ta. (വഴ). 1. To 
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follow suit, yield നാലാ പറഞ്ഞാല്‍ നാടും വ 
ഇത്ജേണം Prov. മാപ്പിള്ളമാകു വഴങ്ങി നായർ 
ഇഴിക്കയില്ല TR. മിഞ്ചിപ്പോേഡാ൯ ഞാ൯ വഴ 
ത്ജേ൯ RO. I shall not oringe for my life. കെ 
ട്ടുഡാനായി വഴങ്ങി നിന്നു CG. sabmitted to be 
bound. വഴങ്ങിയവ൯ a vassal, അങ്ങോട്ടു വ. 
subject to your Highness. തൃക്കാക്കല്‍ ധ'ചാ൯ 
അധസരം ഉണത്തിച്ച KU. begged for an andi- 
ence. ആയ്യധം OJ. Neyar'’s salute. മാര്‍പാപ്പാ 
Hy, കീഴ്‌ au. Cath. — എന്നോടു പറയേണ്ട അതു 
അവന്‍െറ കൈയില്‍ വഴങ്ങി No. (va. വയിങ്ങി) 
it’e his concern. 2. to bend (-- വണങ്ങുക) to 
be flexible, wither. 50. 8. v. a. to ask humbly 
യാത്ര വഴങ്ങിപ്പോന്നു KU. രക്ഷികളോടു ails 
വഴങ്ങേണം PT. 4. to grant a favour. വധി 
വ. to give way. പോവാനായുള്ളൊരു asonled 
ഒങ്ങറാക്ുു വ'ണം OG. (said to an elephant- 
driver). ഏന്തെരേ വരം വഴങ്ങി VilvP. പെണ്‍ 
പ്പിള്ളയെ ഇന്നെനിക്കായ്ത്ക'ണമേ CG. താര്‍ബാ 
ണ൯വ'യാര by Kama’s permission. ഡഥങ്ങില്ല 
ഞങ പോരുവാ൯ CG. did not allow to return, Bhr. 


VN. I. വഴക്കം 5. (1) Submission, obedience 
അവന്‍ എനിക്കു നല്ലു വഴക്കുമാകുനുഃ No. va.; വാ 
ഴുന്നോരേ ൮. V2. loyalty. വ. allpe to rebel. 
as'Aleyogy, contamasy. നാടും ൨. ചെയ്തു കൊട്ടു 
ത്തു KU. gaveae fief. 20 00 നായരെ ai, ചെയ്യു 
to subject. അവരെക്കൊണ്ടു വ. ചെയ്യിച്ചു KU, 
made to serve. — (2) തലവ. bowing the head. 
തലവ. കല്പിച്ച നായർ opp. ag നിവിന്ന നാ 
യര്‍ (വണക്കം) KU.—(4) വ. വാങ്ങുക to 
obtain the consent. 
വഴക്കായി |(fr.foll.) V2., വഴകുകാര൯ a plaintiff. 

Il. വഴക്കു (T. So. intercourse, use). 1. Law- 
suit വ. പറകുത്മാടിക്ക claim, a. തിക്ക to settle 
it. വ. അററു is settled. ൮൨. ഇടുക to complain. 
ഇര അവകുാശവ. ഒ്ള മുതത MR. അവനോടു ൨. 
മുടകുവഃ൯ RO. morgaiamg ൨. പൂണ്ടാര്‍ CG. 
2. quarrel, grudge എന്നോടു പിന്നേ വഗക്കാ 
കോല്ലാ, കേണു കൊണ്ടന്നു വഴക്കായിപ്പോയി 
ഞാ൯ CG. I grew sulky. വ. ഉണ്ടാമോ ജന 
നിക്കു Bhg. can a mother bear gradge? ൮൨. 
ഒ.ചയ്യൂതെല്ലാ Bhr. their revenge. 


വക്കുക വട 


വഡഥകുക Bo. to bend, subdue, subject, tame 
അവക്ു കിഴ വഗക്കിക്കൊടുത്തു PP. (8൦൦ 
വയക്കുക). 

CV. വഴങ്ങിക്ക (8. 4) വിട, യാത്ര വ. Bhr. to 
get oneself dismissed, take humble leave. 

anpessies (8) ക dried plantaio-leaf. 


വഴന valana 1. Laurus Cassis, Trev. വയന 


(leaves used for താടി, in toddy-drawieg) = 
൭൮൮. 8; Moga. = കരിലേലപ്പട No., മോര്‍ 
വ. 8. 2. aknotty tree; വയനാവടി 8. a stick 
from it. 


Que) valala T. No, Akind of snake. കരുവ. 


a black species with hood & deadly red eyes. 
(aM. T. വഴലന languiahiag, foolish, silly — 
വഴലത്വം nonsense, indecency Vi., whence 
Q 2300). 


വഴി vali ന. M. 0. (ടവരി fr. ൨൭). 1. Way, 


road, path auslatlneMad., assflame സ. (ഇത, 
മേതനിന്ന) on. ചെത്തുവ., പെരുവ , വ്വെള്ടുവ. 
a high-way. ഓരോവ. പോധഖോര, പലവ. ഒലി 
ക്ക 325. (കൈവ.). വ. കൊടുക്ക, നല്ലം AGS, 
വിടടക to let one pass. വ. അടെക്കു to stop the 
way. Often of distanee ൬ കാതം ൮. mg KU. 
ഉ, succession & the way you came; baock- 
wards ൮. മറിഞ്ഞു നോക്കി TP. looked back. 
വന്ന വ. യേ പോയി 827. returned. അരശു 
൮. കൊണ്ടു പോന്നു KU. retired. അവന്‍െറ 
വ. യില്‍ പോകേ may he follow him. moao 
സരിക്കാആവനെറ വ. കു പോയീടും KR. may 
he fare like that oue. 
Mog വ. യോടു ക്രട through this land. ചുരം 
Qs. വനം TR. സങ്കടം ധോം ൮. Bhr. (= ആവു. 


8, manner, means ഈ 


വരുന്ന as. തോന്നിയില്ല TR. it docs not look 
as if they will come. ഉറുപ്പികെക്കു വ. ഉന്മോ 
ക്ഷകേണം find a mode to liquidate the debt. 
ഒരു ൮. കല്പിക്ക TR. to provide a livelihood. 
കം usage നാട്ടില്‍ ൨. provincial customs. നല്ല 
൨. a good religion; esp. proper course, right 
behaviour. ൨. aqmilaw mses Bhr. to behave 
ill. opp. വഴിക്കു നടക്ക ക്രമത്തിൽ, ഇത്ര ഒരു 
വഴിയും മൊഴിയും തിരിയയന്നവന്‍ or തിരിയാ 
ആവ൯ No. va. (see bel. 926.). 
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വഴികാട്ടി a guide, director. 

വഴികെട്ടിക്കുളക (1.8) to obstruct one’s liveli- 
hood. 

വഴിക്കുരി provender for a journey. 

വഴിക്കലേ (4) well ഉറുപ്പിക വ. പിരിയുന്നില്ലം 
൮. ഉള്ള ഞായം പറക TR. a good exouse. 

വഴിക്കാരന്‍൯ മ traveller; (4) well behaved V1. 

വഴിക്കു on the way മാരുതിയെ വ. കണ്ടു KR. 
met him. ഏടുകളെ. വ. വഴിയേ കോത്തു 
കെട്ടി MR.—(2) successively. വഴിക്കേ 
straightly, properly. 

വഴിക്കേടു (4) impropriety (slso വഴി കേടു നട 
emai ൬. വഴികേടുള്ളവര്‍ RC. immoral). 
വഴി എങ്കിലും വ. എങ്കിലും GnP. rightly or 
wrongly (see മൊഴിക്കേടട). വ'ടാസ്ത്ുന്ന അധ 
മ്മം KR. ൮. കേട്ടൂ പൊറുത്തു ക്രടുമോ Bhr. 

വഴിച്ചെലവു travelling expenses, വ'ധിന്നു ബ 
cm travelling allowance. 

വഷിച്ചേരി So. a bye-path as of smugglers. 

വഴിച്ചോു (see വഴിക്കരി), വ. © മെട്ടിപ്പുറപ്പ 
som KR, 

വഴിത്തെററു an error; വ. & to go astray. 

വഴിത്തടവു hindrance in the way. 

വഴിത്തല 1. road-side. 2. 4 junction (=a) 
ത്തിരിച്ചല്‍). 

വ്ഷിത്താര (ധാര) മ trodden path. 

വഴിത്തിരി touch-line, train of a cracker. 

വഴിത്തിരിവു knowing the way; also=ais) 
ത്തല 2. 

വഴിത്തുണ ൭ companion. 

വഥിനട Nid. travelling. —gasaoog വഴി 
MSéeGauo KU. going on. 
വഴിനടപ്പു walking; a frequented road. 

aublemoces) (2) backwards, വയ്യോക്കില്‍ mo 
@asM ചാടും TP, 

വഴിപറക (8) to sceount for. നികിതിപ്പണ 
ത്തിന്നു a’ woem TR. pay off in small install- 
ments. — (4) to set aright, blamo, instruct. 

വഴിപാട്ട (വഴിപ്പെടു) 1. obedience, homage. 
2. race, lineage. 38. offerings of rico, fruits, 
etc. of which the greater part returns 
cooked to.the donor (വ/ട്ടുകാ൯). വ. നിവേ 


വഴിപി-. പഴിയും 


ടിച്ചു, കഴിച്ചു, വെള്ളിത്തളു ഭഗധതിക്ു aL 
യെച്ചു TR. ചെറുവാട വട്ടും കൊണ്ടു വന്ന 
TP. വ്‌ടിനെറ @Q the priests share. as. 
വാഞ്ങിക്കൊടുക്കു KU. duty of Patapodaval. 

QudlaNemeage® Vi. to lose the way=01 തെ 
ററുക, പിഴെക്കു. 

വഴിപിഴ missing the way; (4) transgression, 
irregularity, encroachment. ai. alas KU. 
to remedy such; also an old tax. ജന്ക്കാ 
രോടു വ. ചോടിക്കയില്ല TR. (നാട്ടിന്‍ വ. 


ക്കു വരും മുതൽ KU. fines for infringing old 
customs). 


QusS\@aiog to walk ഞങ്ങ വ'കുമ്പോഠാ& ജന 
ads വഴിക്കു പോകുമ്പോ 423. 
വഴിപോക്കന്‍ ഒ. traveller. 

വഴിപോരുംവണ്ണം (8) a8 much as possible ൮. 
അന്നദാനം കൊടുക്കു TR. 

വഴിപോലേ (8. 4) properly, correctly. 

വഴിപ്പണി working at roads, as prisoners a1 
ചെയ്യിക്കു. 

വഴിപ്പെടുക (2) to follow, obey, pay homage 
കൊടുപ്പാന്‍ വ.., സത്യത്തിന്നു ധ്‌ട്ടില്ല MR. 
did not agree to the oath. വാണു വ്‌ട്ട KU. 
succeeded & agreed to the conditions of the 


Brahmans. — (4) to be converted. — വ'ത്തു 
ക to regulate, convert. 


വഴിമരുന്നു മ train of gunpowder. 
വഴിമാറുക to step aside, വ'ററം. 
വഴിയമ്പലം an Inn നല്ല വഴിയിലമ്പലം 112. 
വഴിയാക (8. 4) to come right. കടം ചേ 
മിച്ഛാല്‍ വ: യില്ല TR. would be useless. 
വഴിയായി by means of (ഞാ൯ വ. & ഏന്‍ 
൮൨.). ബുദ്ധി വ. യി knowingly; also accord- 
ingly (2). 
വഴിയാക്കു (4) to socomplish കായ്യം @ ത്തും 
കണ്ടേ പ്രകാരം വ'ക്കിത്തരാം to settle. 
മുട്ടിച്ചു ഏതാന്‍ പണം വ്‌'ക്കി obtained 
payment. അതിന വി/ക്കിച്ചു നടത്താന്‍ 
TR. to afford redress, relief. 
വഴിയും മൊജിയും midlen (4) to decide dis- 
putes about honor & right നാപ്പത്രീരടിയില്‍ 
നിന്നു വ്‌'ച്പോ&ുക, വിവാഭം ഉണ്ടായാല്‍ അ 
തിന്‍െറ ധ്പ്പേ അങ്കം കുറെച്ചു കൊട്ട KU. 


വഴിയുട്ട വഴക്കു 


andleys feeding travelling Brahmans, 

വഴിയേ (1) ഏതൊരു വ. നി പുക്കിതു Bhr. = 
വഴിയായി. -- (9) after, behind പറക്ുന്ന 
തിന്‍ വ. പോകു prov, to pursue. ൮. വരും 
later. വഴിരയന്നേ പോന്ന followed TP.— (4) 
ജവഴിക്കേ properly ecz@ed വ. ചെയ്ത 
ഇല്ലാരും VilvP. 
വഴിയേളട്ടു (2) backwards. യുദ്ധം ചെയ്യൂ ഡ്‌ട്ടാ 
ക്ഷി TR. drove back. വ. വാങ്ങുക to recede. 
fig. നാഷ്ണു നാ ശൂ വയ്യോടു No. va. no im- 
provement; 20 വഴിയോക്കി (നോക്കി, 0.16). 

വഴിവരിക (ട)ടവഴിയാക to mend. ശിക്ഷയാല്‍ 
അവന്‍ ഏതും വ'രാഞ്ഞു Bhg 4. was not re- 
formed. 

വഴിപിടുക (1) to let one pass; (4) to innovate. 
വഴിയുക valiynya T. M. (ഒഴി, ay). 1. To 

flow, overflow വഴിഞ്ഞ നിമ KU. വഥിയച്ചോ 

ര (in huntg.). വെള്ളം ചിറയില്‍, നിറഞ്ഞു ar’ 

ഞ്ഞു വന്നു KU.; fig. ബ്രഹ്മാണ്ഡം നിറഞ്ഞതി൯ 

കുറമേ വഴിഞ്ഞിടും ബ്രഹ്മം Bhr. ആനാദം ഉ 

ഒ്ടില്‍ നിറഞ്ഞു വ ഞ്ഞു 817. ado നിറഞ്ഞ സ 

ന്തോഷം തന്നിലേ മൊള്ളാങ്ഞു നിന്നു വ'ഞ്ഞു 

ചിന്നേ CG. (in smiles, tears). 2. æ ഉഴിയുക 
in വാറ വഴിക (see വയറ 2). 
VN. വഴിച്ചല്‍. overflowing. 
൦. 8. വഗിക്കു to cause to overflow or overhang. 
Qs“p valu T. M. V, To slip, slide വഴവഗേ. 
വറുകെ valuye So. The fibrous part of the stem 
of a palm-tree, 0). പിരിക്കു to twist ropes of it. 
OLPRA= HAs To delay താമസിച്ചിത്ര ap 
ക്കിപ്പോയി PT. 

വശുക്കുക valukkuya ൩.2. 1. To slip aes) 
വീഴക V1.3 as’masegy Bhr. they will pot be 
defeated. 9, v. a. to let slip, forget. ധിത 

0210.02 വ്‌ക്കിക്കളക 80. to lose & good time. 

വശ്രക്ഷ T. M. the tender pulp in a cocca-nut 

Vi., വഴ ്പല്‍ Trav. 
വഴ്ചക്കുനേ glibly വ. നിര ayao MC. 
VN. Opened sliding, slipperiness. 
deaV. onpencilan, as ദിന്‍, to be slippery 
വ്ക്കപ്പാറ MO. (Palg. N. pr. of a rock), 
വഴകു 7. No, (anctuouy) fat. വ. ം വെററില 
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യും തിരിയേണം contributions of oil & 
betel paid to teachers of gymuastics (= 
Ode). 

AKON &— നി valodina (7. വഴുതല, 0. 
Tu. badane). The egg-piant Solanum melon- 
gena, aimee, വ'നിങ്ങ its fruit. വ. വേര 
med. — Kinds: ©.21QQ). (also നിലവ. 8൦1൭. 
num Ind.; med. root GP.), കൊടിവ. (long), നി 
mas. (5 മയിസൂര്‍ചുണ്ട), നീല --, വള്ളി 
ധെള്ളോട്ടുവ. (or വലിയ as. Solannm Jacquin! 
= കണ്ടകാരി കു). 

LIPD& valuduys ൬൩. 0. വഴുക & 0. bar- 
dunka, to escape). 1. To slip, slide അടി asp 
തിയാല്‍ ആനയും വീഴം prov. പിടി ara) 
slipped ont of the hand. തത്ത കൊത്തിയ ഇ 
ര വ'തിപ്പോയി TP, let it fall; fig. oa ഇ 
തിന്നേതും വ'തിപ്പോം എന്നു നിനെക്കേണ്ട KR, 
she may be shaken in her resolution. ആഹ 
വത്തിന്നൊരു കാണി വ'താതേ വ ഹം ഇളകാ 
തേ നിത്തി Bhr. 2. to escape വ'തിപ്പോരു 
ക Bhr. (from a massacre), 

VN. വഴുതല്‍ slip, escape; mistake, 

apoe) 18. ട ചെറുവഴുതിന. 

വഴുത്തുക (T.= Qu) to collect oneself V1. 
വഴ്ലപ്പ valuppy 1. M. (asp). Slipperiness, 

glibness; glue, macas ൮. ഒള്ള ava MC, 

. Guyacnme descriptive of prec. വെള്ളം ചാടും 

വഴുന്നനേ Nid. to spirt glibly. 
വഴുവഗേ id. — മൂത്രംവഴ്ുവള്‍്യത്തിട്ടു വീഴം Nid. 
(in strangury). — VN. AUPAPp |. 

I, വാ. (L. ve). Or, whether. അദ്യാ ശ്വോ 
വാ AR. today or tomorrow. 

11, ൮ാ M. 1.ടവായി gq. v. 2 Imp. of വരിക 
Come! ക്ര പറഞ്ഞിടിനാര വാ പറഞ്ചിടിനാമ 
CG. challenged. വാടാ നരാധമ 812൮. (--വാ, 
എടാ), 

വാക VAyS T. M. ൩. Te. aM. വാക besaty, 
health=auop ; വാക൯, f.— ao) V1. hand- 
some). 1. Acacia odoratissima. Kinds: am, 
നില --, കണ്ണ൯ -- , നെന്നമേനിഖാക (580) ete, 
വേപ്പും ൭. med, വകേത്തൊലി, --- പ്പൊടി 
serves to take the oil from the skin aftor 


വാകരി__ വാഗീശ 928 വാശത്തം.- വാങ്ങുക 
bathing, with അത്തു for പൂണാനൂത പകരുക 'പാശ്ദത്തം a promise. വാ. അധിക്കുത്തവ൯ Arb. 
keeper of promise. വാ. or ഡാശ്ശനാ @.aky 
വാ. യും തേച്ചു TP. 2a fish വാകമി൯ V1. VyM. to promise. 
8. a yam B. വാശോഷ്കം abuse, bad words. 
inknOVO pb Pay. (in ship-building)? പാധി eloquent ചെല്ല വം. അല്ല 811൭. 
പാക്ക൯ (വാക്കു). An sotor. വാഗ്വാദം discussion, quarrel തമ്മില്‍ വാ. 
വാക്കി Ar. bagi, Balance due. വാഗ്വിശേഷം an effective speech, viva voce. 


ete, വാ. തേച്ചു മെയി തടധി, വാകേമണി കമ്പി 


വചേം ഒന്നേകിനാന്‍ ChVe.) 1. Word. (In po. 
fem.) വാ. കൊടുക്ക, പലകായ്യത്തിനും തന്ന വാ. 
TR. my several promises. വാക്കാല്‍ ചോടിചചും 
വാക്കാചേ ബോധിപ്പിച്ചു Jud. orally. വാ.ം പോ 
ക്കം അറിഞ്ഞു (Sona stupid, nerrow-mind- 
൭3. തമ്മില്‍ ഏതാനും വ. കഠം ഉണ്ടായി. high 
words, വാ. താഴ്ച ക്ക No, va. to keep silent 
(in a quarrel). വാക്കിന്നു Gand lgy Mud. വാക്കില്‍ 
മുരുമുക & ധാകുരുധ്ലയ 141. to deny, lie, to an- 
swor evasively, esp. to വാക്കില്‍ ഉരുട്ിക്ള യുന്ന 
waa searching or captious questions. — Cpds. 
സരസ — , വരുഷവധാക്കു oto, 9. langasge ഇ 
ത്ുസ്ഥാനം വാക്കില്‍ ഏന്നോടു പറഞ്ഞൂ TR. 
വാക്കേററം wordy violence, abuse (also വാക്കി 
ലോറം, അങ്ങോട്ടും ഇങ്ങോട്ടും വാക്കേറക്കുറ 
ഉണ്ടായി TR.). ഏറിയ പ്രുക3രം ഞങ്ങളെ 
വാങ്ങാം പറഞ്ഞു ധി. കള്ള കുടിച്ചു വാ. പ 
റഞ്ഞു TR. 
വാക്യൂതുയയം eloquence & വാകൂടുത. 
ധാക്തക്കം altercation. 
വാക്സൂതി eloquent; Jupiter. 
വാക്ലാരുഷ്യം cruel words (പാ — 649). 
വാക്വം 1. Word, sentence, gramm.; in Cpda. 
speaking വിരുദ്ധവാക്ൃരില്‍ വിരക്തനത്ൃന്തം 
KR. 9, an aphorism, role; the astronomicel 
system of South India (opp. സൂയ്യസിദ്ഥാന്ത); 
248 memorial words used to express numbers, 
(തൊണ്ണൂറു 489). (AR. 
വകേസഹായം counsel നിങ്ങശക്കു വാ. © alg 
ഡാഗീശ൯ 1, eloquent, as a speaker, poet, 
author. 9. Brahma Bhr. -- വാഗീശ്വരി, 
(വാചാം അധിശ്വരി Bhr.) Saraswati, വാ. 


കുടാക്ഷംമുള്ളവന്‍ ഒ powerful speaker, im- 
provisor. വാ'രിപതി Sk. Brahms. 


- ക്യ » is 
വാക്കു vakky 8. (85 fe. വചി, L. vor; Acs. വഗ്വൈഭാാം 610൮9908. ഇല്ല നമുക്കു വാ. Bhg. 


poetical talent. 

വാട്ട ന। കുമ്മങ്ങറം the 8 ways of ection ഡാ 
കൊണ്ടു (ദോഷം) KR. വാ'കോയഞ്ഞങമാല്‍ എ 
ന്നെ സ്നേഹിക്ക Bhg. 

വാബ്ലയം 00128814൩4 of worde, Bhg. 


(1.1968s 1. 2. bafig, Call to prayer aie. ഇടുക 


കൊടുക്ക. 3. Port. banco, a bank, beach 
(& വക്ക). 3. T. Patg. =foll. [a stab. 


വാങ്ങു T.M.(H. bank). A dagger, വാ. കഞ. 
വാങ്ങുക vahhuya ന. M. ൪. Ta. bagu, Te. 


൬824൨ fr. ഡണങഞ്ങു, വഴഞ്ങു, WAP). I. v. a. To 
bend, shrink, draw back. വണങ്ങി anaalmed 
KR. retired. മഗ വാ. or വാങ്ങി നില്ല, to cease, 
desiat ധാര വാങ്ങിയാല്‍ ത്രിഫലക്ുഴമ്പു തേക്കു 
MN. after. പിന്നോക്കം or ajoo വാ. Nal. to 
withdrew. കാ assedlailgy, give room! വഴി 
യോട്ടു ഡാഞ്ഞിക്കൊന്റു, to step backward. geal 
ടേനിന്നു വാങ്ജിപ്പേംയി left. കുടി വാങ്ങിപ്പോ 
ക to emigrate. പൊന്നോണ ധിളക്കാണ ശ്രീ 
മഹാഭേഖ൯ നല്ല നാണ ഇന്നു ഞാന്‍ (ഞര 
ഞ്ജ) “രം കേമേരത്മിവേല്‍നിനമ വരങ്ങിപ്ല്പോ 
കുനാ Mantr. (never to return). ഒഹിയാരേ 
വാങ്ങിപ്പോയി Bhe. eeoaped the 87൭. കുടല്‍ 
വാങ്ങിയ ailaioKU. (belongs tothe king). നാ 
ട്ടിരനിന്നാശു വാങ്ങി ഗുണം ഒക്ക AR. അ 
ങ്ങൊടിഞ്ങൊടു വാങ്ങി 121. fled. 2.7.0. to take, 
receive ഒരുആര്‍ കൈയിലും ഒരു പണവും വഃ 
ങീട്ടും ഇല്ല 11. 8. to 800 നി ധാഞ്ടിക്കൊം 
വരം AB.; to bay ഉത്മരയോടു ഡാങ്ങിടിനാ൯ 
ബാലശരിരം Bhr. കണ്ടും ഏനെറ പേരില്‍, (പേ 
കു) വാങ്ങി jad.; did ആകുന്നു വാങ്ങിയതും ഒ 
creo വാഞ്ങേജ്ഭതില്ല or വാഞ്ങാനില്ല No. ന്നു. to 
fetoh epond qaeng ഡാഞ്ങിക്കൊള്ളും TP.; to eal 


വാങ്ങല്‍ — വാചി 


to account അവരോടു വാ'വാഠം അമച്ച വരു 

ത്തി റൃത്തുവാനും കല്പന വേണം TR. 

VN. വാങ്ങല്‍ withdrawing, removal, purchas- 
ing കൊടുക്കലൂം വാ'ലും. 

CV. I. പാങ്ങിക്കു 1, v. a, to withdraw, as an 
army പെരുമ്പട വാച്ചു കൊണ്ടു പോന്നു led 
back, നന്നായ്്കറഞ്ങു വാ'ചൂു induced to re- 
treat; also shortly വാക്ക go back! Bhg. 
അധളെ തിണ്ണം വാ'ച്ചു Mad. helped her 
flight. നഖ്പടെ പപെണ്ണം പിള്ളയും aqnyo 
നാട്ടു ഡാ'ച്ചു നാട്‌ ഒഴിക്കേ peg KU. കുടി 
ക്കാർ കുഞ്ഞനും കുട്ടിയേയും വാച്ചു പോക, 
കുടി വാ'ചചു പോകു; ആളേ ഡാക്ക TR. 
2. v. m. (milit.) ഞാന്‍ ധാ'ചു നിന്നു TR. I 
retired (with adherents). 3. to demand back 
ചണം ഖെച്ചവ൯ പണയം aso’p jon വ 
ന്നാല്‍ ഉടനേ പണവും പലിശയും ad’ go 
കൊണ്ടു പണയം കൊടുക്കേണം VyM. 4. esp. 
So. വാങ്ങുക 9. 8., 7.1, വാങ്ങിച്ച നോക്കു 
മ്പോഠഗം Mad. (letter) having taken. ag) 
കു വാങ്ങിപ്പാ൯ ഉണ്ടു I have to buy. Ammo 
വാങ്ങിച്ചു went to fotoh. 

17. വാഞ്ങിപ്പിക്കു to make one take വാങ്ങിയും 
വാ'ചും KU, അവനെ അതിനെ വാ'ചു TR. 


വാഞ്ങിയം 8. taking in additional space for 
8 room. 

Q.59-2\fro Vajayam 8. (വച്‌). 1. Diction, style 
oF formula കറിയുടെ വാ., ആധാരവാ. TR. 
യാ. തിക്കു VyM. to draw upa deed. വാ. ഇന്ന 
ത Mud. വാരുണമനത്തുത്തി൯ വാ. ഏങ്ങഃന CG. 
2. contests of a letter. ഓലയിലേ വാ. കണ്ടെ 
TP. read it. agymia വാ'ത്തിനെെറ അത്ഥം ന 
GYUgho ബോധിച്ചില്ല TR. 8. prose വാ'മോ ക 
aileweoV:. അവകാശത്തിന്നു വാ. (prov.) strict- 
ly logical speech, pleading. 4. Quo. ചൊല്ലുക 

to dictate. 

49.2190 മ correct apeaker. 

quo ചകുപ്പിഴ VyM. incorrect style ബുദ്ധി പോ 
രായ്ക്രകൊണ്ടു വാ. വല്ലതും മുണ്ടെങ്കില്‍ TR. 

വാചസ്സുതി = വാളൂതി, 

ഖവചോല൯, f.— ലി vu. talkative; eloquent. 

ഡാചി 1, 8. (in Cpds.). expressive of, f.i. ശുഭ 
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വാചികം വാടം 


വാ. ഗുണാ, 2, 2. basi, (8. വാജം) wager 
വാ. പറഞ്ഞി നിന്തി CG.; (see വാശി). 
വാചികം & message gam വാ. തവം ഉയചി 
വാ൯ CC.; ഡാ'പത്രിക Mad. = 008.95). 
പാച്ചി viiddi 1. ൩. M. A carpenter's adze വാ. 
ചെത്തുക 69. a scraper. വാച്ഛിപ്പൂറം 23, place 
of sweepings (മാച്ചല്‍). 2. (loo.) a kiss, fr. 
വായി, auoqy P 
denV. വാച്ചുകം ച്ചി (1) No. to cut off slanting- 
ly, (fi. a wedge eto.) വാച്ചിയതു eto. 
വാച്ച്ം vadyam 8. (വച്‌). 1. Fit to be spoken 
or addressed, മമ വക്കിനു വാ'നായ്ത്കുരേണം൧. 
2, the meaning, വാച്യവാചകും Hor. exprese- 
ing the sense. (മ wing. 
വാരും Vajam 8. Ranning മ race; a bet, stake; 
വാജി 1. 8. (swift) a bird as. മേലേറി AR. 
2. an arrow. 3. ൭ horse വാ, ശാല KR. 
a stable, 4.--വാചി 2. TR. 
വാജിപ്‌ Ar. vajib, Just ചെയ്താ൯ aio'argy; 
വാജിബി പോലേ aQeasl odie TR. 
വാഞ്ഞ ൯2൪൭ 8. Wish പൂരിച്ചു ഡാ. ഏല്ലാം, 
ഡാ. യോടേ വായിലാക്കി CG. greedily. മമ പ്രാ 
ണധാരണം വാ. ഉണ്ടെങ്കില്‍ Nal. if you wish 
me to live. 
denV. വാഞ്ഞിക്കു = കാംക്ഷിക്കു. 
part, pass, വാഞ്മിതം ഏല്ലാം സാധിച്ചു KR. 
വാട vada 7, M. 1. Bulwark, entrenchment, 
wall (--വാടം, വാടി) So. 
(V1. North-wind 7.); South തുലാ. ടതുലാ 


2. range, wind 


ത്തെക്ക൯ October-storms -fr. 80. വടേപ്പൂറം 
SW., വാടക്കര SE. 8. scent of dogs വാ. പി 
ടിക്ക”. 4. മ stretoher of Areca wood ov) 
യൂം quesayo rafters (similar to ൮0൪). 
uoSaga@), (2) No.=mmena &92Q ag.; (3) Palg. 
of offensive smell 7.1. ശവത്തിനെറ, 
വാടക vagaya ന. M. (C. Tu. badige = onic 
ഡ 749). Hire, rent ൨ ഉറപ്പികവരേ വാം കൊ 
ടക്കം, GM Ho ധാ. ക്കായി ആധശ്യം ഉണ്ടു MR. 
വാടം vadam 8. (൨൭). 1. Enolosure; a yerd 
of cowherde. വാടങ്ങള കമ്പൃക്കാര Bhg.= വളപ്പു 
a garden. 9, (1. വാട & വാടി) മ turn, 


change in ഒന്നരധ്വാടം every other day, f.i. 
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വാടാ 1. see I. auo 2. 


വാടക്കുഴി_. 21958805 930 


പന്തുണ്ട ടിവസം ഒ. തേക്കു a. med. (opp. അടു 
ആ ൧൨ ടി. തേക്കു), aleo ഒന്നരാടം മ. mod., ഒ 
ന്നരാടനേ ഭക്ഷണമുള്ള vu. 

വാടക്കഥിക്രാം Nal.) a moat, trench. 
വാടത്തിരുകി B. Cissampelus pareirs. 
വാടന്‍ see (ഒന്നര)ഖാടം 2. 


യാടി 8.=a105 1. enclosure ajgqai0s) mds 
KR. gardens. വാടിഖനേ Bhr. park. നടു 
വാടി @ terrace. 9, 11൨൦ of defence, en- 
trenchment വാടി ഉറപ്പിച്ചു കരടി, വാ. ക്കല്‍ 
ചെനാ TP. ലാടികുപ്പുറതുുു TR. (ധാടിക്കു 
പുറത്തു N.pr. a place in Telly.). 

വാടിക 8. id., വ്ൃക്ഷവാ. an orchard. 


2. neg. part, of foll. 
Unfading, perennial, in വാ. മല്ലിക ete. വാ 
Sq Rh. Gomphrena globosa (al. Glycine, 
866 വാ. കുറിഞ്ഞി), വാ. ക്കൊടി Gendarussa 
vulgaris (see വാതക്കൊടി); hence വാ. മാല 
Vi. വാ. വിളക്കു perpetual light. 


വാട്ടുക vaduya 5. (C. Te. vadu 11), 1. To be- 
come lean, fade, wither തൊട്ടാല്‍വാടി, * വാടാ 
eto. of plants; of men വാടിനിന്നിടുന്നു മേനി 
എല്ലാം CG. (from running). 2. to pine away, 
lose colour തിരുമുഖം വാടി തമ്പുരാനു TP. നി൯ 
ആനനം വാടൊല്ലാ CG. അവ൯ ധാടിക്കുഴ 
ഞ്ഞിടര്‍ തേടിനാ൯ Bhg. (₹ 488). 

യാടിക്കു So. to cause to wither, dry. 


VN. വാട്ടം 1. decay, withered state, വാ, 
പിടിക്ക (asogg jm 610) Jeanness. തട്ടില 
വാ. ഒരുവനും Bhr. the combatants felt 
no fatigue. Qaiaso., ൭ നോവാ. dejection, 
paleness, ഉഗവാ, V2. (= മനസ്സ്ാടം). വാ. 
വരുത്തുക to put to shame. വാ. വരാതേ 
steadily. ആചാരത്തിന്നു വാ. വരാതേ നട 
ക്കേണം KU. to keep unviolated, prevent 
ita decline, 2. T. M. 0, (വാലു C. Te. an 

‘ incline downwards, വാരുക, വടിയുക), ഒ 

_ slope which allows water to run 08. വാ, 
പിടിക്കു to incline to one side. 

Gi9g@ang (2) hon. = സെരഖ്യക്കേടു, f.1. ക്രലോ 
ത്അ ഒരു വാ. വന്നെങ്കില്‍ TP. 


വാട്ടുക-- വാനിയം 


CV. വാട്ടുക to cause to dry or wither. തീയില്‍ 
Quo. to broil. മാങ്ങാ വാ, (for pickling). വാ 
ട്ടിയ പപ്പടം (കാച്ചിയ). കുള്ളിയില am 
lg flab വാട്ടി ഒ. med. ഇല വാടിവെച്ചു KU. 
offered food on ൭ scorched plantain-leaf. 


വ്വാണെം T. M. = ബാണം, An arrow; a rocket 


(ഏലി ---, ചക്ര--, ഏറചക്ര---, കോഴികൊ 
ത്തി--, —, നക്ഷത്ര --, പൂവാ -). കയ 
വാ. വിടുക to throw rockets tied to a pole. — 
വാണക്കുററി a rocket-case—Qo’Banxd a 
rocket-shaft, 


QHEMNAIOND Pers. N. of past t. വാണു fr. വാ 


Yo, ex. വളപ്പട്ടണം. 
വാണാഠാ aM. ടം വാഴ്‌ modo lifetime കുറുകിതു 
ഖാ. പെരികുച്ചെല്ലാവാ. RC. 


വാണി ദ 8. 1. Music, voice, speech കക്ക 


ശം, ഗല്യദവാ. കഠം 12.9. ഡാ. ഭംഗി Bhr. elo- 
2. speaking, f. (in Cpds.) വരവാ. 
മാര, മള്ലോലും വാ. Aah CG., മതുമേ൯ വാ. RC. 
a charming woman. 8. Saraswati വാ.യും 
വാല്മീകി തന്‍ moailecad വാണീടിനാഠ AB. 
വാ, മാതിനെ വാദിക്കുന്നു VOh. വാണിമണാ 
ഉന്‍ 812൨. Brahma. 

വാണിനി 8, a dancing-girl, amart woman CG, 


quence. 


വാണിജ്ടും vanijyam 8. (വണിജ്‌). Trade, അ 


ഒ്ങാടിവാണിജ്യഭോഗം ChVr. taxes levied on 

merchants. 

വാണിഭം Tdbh. (fr. വാണിയം). 1. trade om 
@ ams) ഡാ. തുടങ്ങി KN. കുപ്പര--, ക്ര 
0Q—, ao0q—, പീടിക --- 680. വഴിവാ. 
hawking. അങ്ങാടിവാ. വെച്ചു വസിച്ചു Nal. 
kept a holiday. ബാലകന്മാരെക്കൊണ്ടു വാ. 
ചെയ്യുന്നോന്‍ agen പോലേ CG, exchanged 
the children. — വാ'ക്കാര൯ a merchant. — 
വാ'ഭച്ചരക്കുകാംം വില്പതിന്നു Nal. to sell his 
goods. 2. merchandise പിടികക്കാരനോ 
ടട വാ. വാഞ്ങുനം, വാ. കൊടുത്തു jud. വല്ല 
വാ'ങ്ങഗ വാങ്ങാന്‍ TR. 

വാണിഭന്‍ m., Quo’) 7, Vi. മ trader. 

വാണിയും aM. ഒ വാണിഭം 1, പല തുറധുകുള്ള 
വാ. ചെയ്യാർ Pay. 2. പലതരം വാങ്ങാ 
മന്തു ഞാ൯ വാ. കെന്ടേപോയൂ Pay. 8. No. 


വാണിയ൯_. വാതില്‍ 


VE. ഒരു പൈശ്ശെക്കു വാ. കൊന്ടെവാ മുറു 
622190 2615], nut & tobacco. 


വാണിയ൯ T. M. 1. മ caste of oil-mekers & oil- 
merchants KN, തിരുമേനിക്ക്‌ ഏള്ളാട്ടും വാ. 
TP. 3. aM. ഇ&വാണിയര്‍ merchants on 
shore? കുലവാ'൪ കടലോടി വരുന്നു Pay. — 
(വാ'ങകളം N.pr. ൭ place). 
പാണ്ടു past tense of 2.19@& 1. ൮.൦. 
വാതം vãdam 8. (ധാം, Ge. wehen, L. ventus). 
1. Wind. 
disease; gout, rheumatism, arthritis (caused 
by വാതകോപം Nid.). ഏണ്‍പതു ജാതി വാ. 
a.med., 24 in Nid. (va. അനല --, ഉഗ്ര --, 


2. alr as one of the 3 sources of 


കഫ-, സന്നിപാതം; തരി --, തളര്‍ __, ചൂടു-- 
(൫. പാദദാഹം), അടി --$ മാരുത --, മൂട --, 
രക്ത -- , ശോണിത --, കമ്പ --, അസ്ഥിവാ. 
eto. a.med.) ശീതം നിങ്ങിയവന്നു വാതംകൊ 
ണ്ടു ഭയം ഏന്തു prov. 8, --ബാദാം 749. 
വാതക്കടച്ചതു rheumatic pain കാലിന്‍െറ TR.; 
80 വാതക്കാര൯ sick with വാ.., വാതക്കുരു 
an inflammatory boil, വാതനിര്‍ rheuma- 
tio swelling, വാതപ്പനി, വാതവികാരം, 
വാതക്രൂറു (2) the so-called ascendeney of the 
inflammatory fluid in the human body for 
10 Naliyas during day as well as night 
(also during each meal) siternately with 
പിത്തക്രൂറു & &a069Q. see നാഡി 2, 540. 
വാതക്കൊടി (വാടാക്കൊടി) Gendarnssa vul- 
garis, Rh. [cea; quomasan)? 
വാതങ്ചൊല്ലി 1൪. or=assmagi) 8, a Colchica- 


വാതരോഗം gout (& വാതരക്തം); വാ'ഗി gouty. 
വാതവായു flatulence, 


വാതായനം 8. & round window; porch വാ'ങ്ങ 
റാക്ക പ്രാഭവമായി OG. (were prized). 
വാതാലയം the temple of (orig. Vaju, now) 


Krina at Guravayir, where വാതം is 
cured KM. 


വത്തുലം. വാത്യ 8. a gale. (town. 
വാതാരി KM. = ബജാര്‍ Basar; quarter of a 
വവാതിരു vabil (fr. വായില്‍, T. വാചര, 0. 
Tu. വൊഥല്‍., Te. വാകിലി see വായ്‌). 1. A 
door, gate, Loc. വാതില്ലല്‍ & വാതുക്കല്‍; തല 
വാ. the chief entrance (opp. q@sai., കിളി 
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വാതില്‍ — വാദി 


വ), see പടിവാ. -- fig. തികഞ്ഞ കുന്നിനു വാ 
തില്‍ ൮ (huntg.); ഒതു വാ'ലുള്ളമ്പലം ത 
ന്നില്‍ വൃക വസിച്ചു CG. God lives in the 
body with നവദ്ധാരം; വാ, DFG = അടെച്ചു 00. 
2. ഉ bat, or==a.1900500 (loc.), whence കടവാ 
തിര (see വാവല്‍), 
വാതില്‍കപ്പവ൯ a door-keeper (ബാണവുമാ 
യി വാതില്‍ കാത്തു 8G.) 
വാതില്‍പടി a door-sill, lintel 71. 
വാതില്‍പുറപ്പാടു കഴിക്കു Bhg 10. ഒ ceremony 
after birth, purification of the mother. 
വാതിതമാടം a tower over the gate; an ap- 
stair house. 
വാതു vady T. M. (Tdbh.. of വാടം, H. bat). 
1, Word. വാ. പറക to explain the Quran 
in a mosk during 40 days. 2. (വാദം & വാശി) 
Wager. വാ. കെട്ടുക "79., വാ. ക്രറി VyM. to bet; 
വാ, വെക്ക to lay a wager, പിടിക്കു to accept 
it by striking of hands. പലതരം വാ, കഠാ പ 
റഞ്ഞു Nal. aaqagor@lao വാ. പറഞ്ഞാര്‍ Bhg. 
ചൂതുകഗ പൊരുന്നോരോ വാം. Gc a 06NH KR. 
വാതുണ്ണി an insect വാ. മൂറിച്ചാരു ഉണ്ണ്ിക്കറകു 
(270) prov. Bo. 
വാത്തി 2, വാഭ്ധ്യനേ; also barber of 1൦7 
വാ valsalyam 8, (വത്സല). Fondness; 
paternal, conjugal, filial love ഏന്നില്‍ വാ. മു 
ഞ്ഞാകേണം ബാലേ Bhr. (to a seduced girl). 
പുതതവാ, പിതാവിന്നില്ലാതേ പോം Sab. നിങ്ങ 
ളിലൂള്ള ഡാ'ത്താല്‍ CG, (to parents). പെത്തവാ, 
Brhud. 
denV. വാത്സല്ലിക്കു or വാ'ല്ലിക്കു to love tenderly 
നിന്നെ, നിങ്ങളെ വാ. Coch. 
Qu യനം 8. A work on love (by വാ'മുനി), 
വ?ത്തിങ്കല്‍ വാത്സല്യം ഉയേല്ലി CG. 


വാദം vadam 8. (വട), 1. Utterance, argument, 
അങ്ങനാ വാ. എന്നാകില്‍ Sk. if you agree. 
2. dispute, contention അശ്വം പ്രുതി തമ്മില്‍ 
വാം ഉണ്ടായി Bhr. Cpds. അതിര്‍ — 91., പിടി 
വാഭം eto, 8, ൭ vow ധിരധാദങ്ങാ ക്രറി KE. 
(in battle). ഇങ്ങനേ ഉള്ളൊരുസംശഗര വാ'ത്തേ 
മംഗലഭിപധും പൂണ്ടു ചൊന്നാ൯ CG. 
വാടി 1. speaking, expounding, maintaining വേ 
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eas. Vi. 3, a disputent, plaintiff VyM.; 
(പ്രതിവാ. defendant). 

den¥. വാദിക്ക 1. to argue, disouss, dispato 
(വേടംകൊണ്ടു, to contend സത്യം എന്നി 
യേവം'ച്ചിടും ജനം Nal. pleading. വാ'കുുന്ന 
സ്ഥലം MR. the land ander litigation. 2. to 
play an instrument (-- വദിക്കു), ഗീതങ്ങഠം 
വാ. 270. aiergedo നാദം വാച്ചു കൊണ്ടു 
KB. വീണ വാം, 8115. 

CY. പ്രതിയെ സ്വാധീനത്തില്‍ വെച്ചു കൊടു 
അിട്ടില്ല ഏന്നു വാടിപ്പിക്കുന്നു MR. to induce 
to plead. 

aidl@o 8, 1. a musical instrument a’® 
ഘോഷം Bhg. 9. music വന്ടികുഠം കീത്യി 
പാടിയ വാ. കേട്ട CE. 


പാദ്യം 8. 1. Bound, music മുറവിളിയല്ലാതൊ 


രു വാ. ഇല്ല KR. വാ'മാതയാരു വാക്യം PT. (to 
him like music). 9. instrument, chiefly drums 
൧൮ വാങ്ങു മടിക്ക 1൩. അടിപ്പിക്ക,വ ചിപ്പിക്കു 
KU. Kinds: പഞ്ചവാദ്ടം (ചെന്നു, കുറുങ്കഗര, 
തിമില, ഇടക്ക, ഡമാനം); പാണ്ടിവാ. (ചേങ്ങി 
ല, കൈമണി -- താമക്രുട൦, തകില്‍, കുഴല്‍); ഭേ 
രിമുദംഗഡുക്കാപണവാനകദടാരുണദഗമുഖ്യാടി 
വാ'ങ്ങഗം41:. അവര്‍ വാങ്ങാം ഘോഷിച്ച Bhg. 
വാ. കൊട്ടി നടത്തുക AR. അടിയന്തരത്തിനു 
ഡാ'ങ്ങഠ മുട്ടുക TR. 
വാട്യയക്കാര൯ a musician. {muato, 
വാദ്യഘോഷം, വാ'ധ്വനി, വാ'പ്രയോഗം 
വാഡ്ര്യായ൯ Tabh. of മപാധ്യയന്‍. A teacher, 
family-priest qoaaimwomas വാ'നായ ഞാന്‍, 
സ്വാധ്യായം പെണ്ണുന്ന aioe 06. —also വാ 
ധ്യാന്‍, വാ'൪; വാത്തിറു.ന. 
വാനം vanam, & വാന്‍ ൩. 0.൭൧. Te. (ain 
great, വാന്‍ Te. to create, Te. 0. വാം distend). 
The sky, heaven, also I. മാനം 808 (ചെമ്മാനം). 
വാനിലകുംപുകു Bhr. വാനിടം പൂവാ൯ OG. to 
die. വാനിലാക്കി RS. 1:1153.-[ധാനപ്പള്ളി ഞാ 
യതി 685). 
വാനംചാടി @ fish, (മാ...13.). വാനമീ൯ a star. 
വാനമ്പാടി the sky-lark MO. (& മാ --). 
വാനവർ the oelestials, Gods. വാനവനാരിമാ൪ 
Bk. വാനിലേമുഃതരും, വാനിലേ മാനിനി 


മാർ CG. വാനവസ്ര്രികറം RS, Goddesses 


eto. ഡാനോരാറു Bhr. the heavenly Gangs. 
വാ'൪നാട്ട Bhr. heaven. വാ. ശാഖി CG. tree 
of paradise, വാ'രയനം പ്രാപിച്ചു Bhr. 
വാനവില്ലു a rainbow, & മം -- ൨. MC. 
വാനിടം OG., വാനലകു വാനുലോകം 1885. 
heaven. 

TT. 259M 0 8. 1. (വാ). Dried (as fruit).—ais.@ ary 
to fan. 2. വനം, വാനപ്രസ്ഥ൯ a hermit, Bhg. 
വാനരന്‍ 8. a monkey, വാപ്പട AR., also ൨൧ 

രത്തന്‍ SiPu. 7. വാനരിമാ൪ RC. (med. 
വാനിരം 8.== ചൂരല്‍ rattan; ശീതഡാ. = വഞ്മുദ. 
വാ൯ 1, വാനം, whence വാനോര്‍ട 219M wh 
Celestials.— 02. വാ൯കോഴി (വാല്‍?) the 
tarkey T.M. 2. fr. ആന്‍ (71= ആയി൯) possi- 
bly ദോഷമായി വരുമോ വാന്‍ Bhg. arm aya 
ഷന്‍ തന്നേയോ aid ഇവന്‍ Nal. ഇവനെ 
കൊല്ലയോ വാ൯ അവനം ചെയ്തുയോ വാ൯ഗു 
ണം PT. whether — or—; (imitation of വാ L). 
വാനോക്കി No. æ മോടന്‍, ayme, ഷി; see വ 
യ3നോക്കി. 

വാന്തത So. അ. nee പാന്തതു. 

വാന്തി vandi 8. (--വമനം). Vomiting. [ക്കു 
വാന്തിപ്പറിക്കു No. vu. = മാന്തി — , പിച്ചിപ്പറി 

വാന്മീകി 8. (വഡിക). N.pr. Valmiki, author 
of Ramayana KR. (കുന്നു PT. 

വാപി vabi 8. An oblong pond an'wle ad) 
വാപ്പ. bap, Father ഞാങ്ങളെ വാ. TR. (Mpl.). 
വാപ്പ H. babi, a child; N.pr. m. 

വാമം vamam 8. 1. 1൦% - ഇടം, therefore: വാ. 
ആക to be adverse Vi. Gare വാമമായി 
രഥം നടത്തുക, or വാമഭാദഗ നടത്തുക ER. 
a slight to the enemy. 21883) @co വാമമായി 
പറന്നു KR, വാമാംഗങ്ങാം വിറെക്ക Bhg. bed 
omens (bat വാമോരുനേതൃതകരങ്ങാം ചലിക്കു 
യാല്‍ modimo സാധിക്കും aman. Bhg.). 
[വാമോത്സംഗേ വയ്യം ഭഗവത AR. Parvati.} 
2. inverted, opposed വാമന്മാര്‍ തങ്ങളില്‍ ഒശ്തു 
CG. 8. (വ൯) pleasing, beautiful. 
വാമ ഒ fine woman വാമമാര .കന്നല്ലയോ 

Bhr. [സി Anj. 
ai@eeaind a Bishi; Biva ഡാമ3ഗംഹ3ധിവാ 
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വാമനന്‍ 8. 1. a dwarf അതിവാ'നായുള്ളവന്‍, 
opp. ഉയന്ന മനമഷ്യ൯ KR. 9. the fifth 
Avatara of "12൮0... വാമനം short stature. 

വാമ്ലൂരം 8. = വന്മികം, ajog med. 

വാമലോചന & fine-eyed woman, വാമധിലോ 
ചനമാര CG. 

വായക൯ Vayayah 8. A weaver മെത്തകുഠം 

eloagc കുത്തിടുന്ന വാ. Bhg. TP.) 


വ്വായകുംട വാചകം (ഓലയിലേ വാ. നോക്കി 


വായന Tdbh. (വച്‌) 1. reading, leseon ഓല 
യിലേ ഡാം, കണ്ടു TP.; aleo study നല്ല aio’ 
ക്കാരന്‍ s student. 9, playing a finger- 
instrument; വാ'ക്കേരല്‍ a fiddie-stiok. 

വഡായനം 1. reading. 2. A@ggaso. instruction 
in playing. 8. 8. sweetmeats, 

denV. വായിക്ക, (T. Quo allen). 1. to read, ക 
ഒരുത്തി വാ'ചൂു മനസ്സിലാകയും ചെയ്യു TR. 
has been read. വാ'ച് കേട്ടു or അന്യായം 
വാ'ചചതു Ging MR. അതു വാ'ചു കാണുമ്പോ 
TR.=simpl. വാ'ക്രട്ടുക 0 002 V2. 2, to 
play. 

CV. വായിപ്പിക്കു to induce to read, teach, 680. 
അവനെക്കൊണ്ടു കത്തു വാ'ച്ച vu. got read. 


വായസം viyasam 8. (വയസ്സ്‌ -- ധിസ്സ്‌). A 


Crow അന്നത്തിന്നൊപ്പം ഗമിക്കുമോ വാ. KR., 
f. വായസി 17. — വായസാരാതി an owl (നത്തു). 


വായു അന്ത 8, (വാ). 1. Wind, alr വാ. വേഗം 


ages ക്തിര AR. വാ. ഭഗവാന്‍ Vi. the God 
of winds. 2.6 vitat sir ഒശവാ. (1. പ്രാണ൯, 
എടി. 9. അപാന൯, (988. 8. സമാനന്‍, നാ 
ഭി. 4. ഉദാനന്‍, @@ap. 5. വ്യനേന്‍, സവ്യശരീ 
രവ്യാധ്യം; 5 ഉപവായുക്കാം Brhmd.) വാ. വി൯ 
ചഞ്ചലം ഉണ്ടു, വാ. തരുകയും കിടക്കരുതാ 
യ്ക്യയും MM. breath suffering from a wound 
in the chest. അജിണ്ണവാ. dyspepsia, elpoq 
വിടുക (--അധോവധാ.). 8. rheamatiem eto. 
വാതം, 7.1. വാ. കോപിക്ക, മുട്ടുക med. ഏനിക്ക്‌ 
അസാരം വാ, വിനെറ ദണ്ഡമായി TR.; va. വാ 
ശു, ANY, Alay ഇടകക. 

യേകോണ്‍ 10%, (opp. അഗികേണേ) Gan. 
വായയയകോപ്പം flatulency etc. Nid. 
യവായയപ്പിഥ മ sprain = ഉ aa. 


QIN പുത്ര ID), OE) 


വായയപുത്ര൯ (1) AR. Hanuman; Bhima. 

വായയമുട്ടല്‍ stoppage of breath. 

ധായുവിന respiration end other actions of 
the ദശവായു; hence as'aavomd Vi. ൭ use- 
less person. 

വായുസഞ്ചാരം V2. agony. 


വായ്‌, വാ vy 5. (-- വഴി, see വായിക്കു), 


1, The month ഇവനോ agano ധാ കീറിയി 
രികുന്നതു is he my maker? പഴുത്തു മാവില 
കാണ്ടെ പല്ലു തേച്ചാല്‍ AspMRaIo MI Qs 
യില്ല prov. വരുത്തം കൊണ്ടു വായിലേ നായ്‌ 
oDGAQ പറഞ്ഞുക്രടം TR. mai ang, ഏതി 
വായില്ല Mad. momaingy, പ്രത്യുത്തരം ഇല്ല. 
വായ്ക്ക നാണം 541. 2. opening, juncture തോ 
ണി വായിലേ നീരായ്ക്കുന്നു CG. കുടിവാ., കോ 
0ഠവോ., പുണ്‍ഡാ. mouth of a wound. നെല്ലി 
നെറ വാ. janctare of a grain’s involucrums. 
തിരവാ. the creat of a wave. പാശ്ശൂരത്തി൯ 
വായില്‍ ajao, വായില്‍നനിന്ന പുറപ്പെടും CG. 
to atop between the double stems of the tree. 
പലവാ, 1310. in different directions. (= വഴി). 

8. edge of a sword etc, വാ. കുനക്ക, വാ. അട 

an, പോയ കുത്തി prov.; കിണററിനെറ aus. 

പറിച്ചു TP. 

വായങ്കം Vi. ൭ quarrel, dispute. 

വായടെക്കു to silence = വാക്ു മുട്ടിക്ക. 

വായന്‍ Vi. loquacious, also വായാടി (തത്ത 
കാം വാ. ടികുമ MC.), വായാളി, 

വായിലഃക to be already half-eaten. വാ'യക്ല 
x) MR. ready for the harvest (exaggera- 
tion). പറഞ്ഞു വാ'യിചേരുമുന്നേ1?. before 
they could shut their mouth. 

വായില്ലാക്കുന്നിലപ്പ൯ N.pr. a (dumb) low- 
caste sage. 

വായിഷ്ടാണം, വായിളങ്കം see, വായ്ക്കി -- 

Quod 6൧൦൧൬൬27; വാ, കണി കഠം N. pr. മ 
low-caste sage. 

വായേശ്രി eloquence V1. 

198228! a deed of transfer or conveyance; 
a written voucher deposited in a heap of 
grain, specifying its quantity. 

Quy oa! a large knife, eleaver. 


പാഷ്ജ്യയറു — വായപ്പിര 


Quy wa മ rein. 

വായ്ക്കകര line of sea-shore V1, 

വായ്ക്കരി & faneral ceremony. 

qu0yy,e) (കിണററിനെറ) the brim of a well. 

Quoqgyom So. a small or narrow canal (also 
in @asxmomiaus. 114, 90 ത്േനധാ, 8൦, 
N.pr. ൭ place=va. ഏനാമാക്കല്‍). 

Qs Gy, O@ & flute വാ. നാഒങ്ങാം Bhg. 

വായ്ത്രരമായിചെല്ലൂക Anj. to backbite. 

യായേ ൭ muzzle, curb; the art of stopping 
a man’s mouth @smalnd വായ്കെളാം മ 
നുഷ്യവായ്‌ കെളിക്രൂടാ prov. 

വായട ൫088. 

വായ്യ്ക്രോഞ്ഞനം കാണിക്ക 10. =simpl. 

Quasars muzzle of dogs. 

വായ്ക്കു to bite. വാ'ദാവതിന്നടുക്കു Bhr, to 
get into the mouth. ഒരു തുള്ളിയെ വാ'വാ൯ 
ചൊല്ലാവതല്ല CG. 

വഃ(യ്‌) ച്ചൊറിച്ചല്‍ മാുധോളം നാണംകെടു 
ത്തോ No. va. itching of the mouth. 

വാ(്യിച്ചൊല്‍ മ by-word; omen taken from 
another’s word Vi. 

വാ(്യ)തആല (8) edge ofa knife വാളി൯ ഡാ, ete, 
point of a hoe; sluice of & tank or river V1. 

വാ(യ)ത്തഃരി a shout, huzse B. 

വാ(യ )arac@o (a sort of chorus), speaking in 
a high strain; വാള ക്കാര൯ മ boaster 71, 

വായ )നാററം ൯1൪ breath. 

വാ(്യ )നീര spittle, വാ. കൊരുത്തുക Vi. 

വായ്ക്കുട bravado, നിണ, 

വാസ്ത്റുടവു Cal. = വായ്ക്കു on which either പാ 
വുകല്ലൂ sre put, or തആ൫ മറ is built. 

വാ(്യ)പറക to abuse, squabble വളരേ വാ? 
ഞ്ഞ MR. V3. 

വായ്ക്കാടുക to speak out, reveal, publish വാ 
ത്തകാം ഓ3രാന്നേ വാ്‌ടിപ്പിന്നേ വിളങ്ങി, 
ആരരോടും ഇതു വാ'ടില്ലെങ്കിലോ പോരായ്മ, 
നമ്മുടെ വേദന നമ്മിലേ ais. CG.— va. 
G21 വാപാടിച്ചി talkative. 

വായ്ക്യാഠം learning by rote. 

വാ(യുപ്പിടിയ൯ the wild boar (huntg.) 

a )gjlog So. abuse, 
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വായ്പി- cogs, 


വരയ )പിളക്കു to open the mouth (opp. മുകു 
ക). പാട്ടുവാനായി quo'cnenb, അതിന്നേരേ 
യാ. 06.;ടഇറനം 2, 112 ചോകു; aleo to 
gape. 

വ്യ പ്പുണ്‍ alseration of the mouth. 

വായ പ്പൂ ക gag, muzzle of bails V2. 

Qa oah) പാത്രത്തിന്നു കെട്ടുക, see പൊരി. 

വാര്യര്‌ )പൊത്തുമം to shat & cover the mouth. 

വായ്യക്ക്യൊരുമാ meaning of words ൮3. കൊട്നു 
aie amndlg നിന്നാ 06. 

ase )@S No. Palg. the drip of a roof, eave’s 
board = വാവട 3. 


വയ്യേധുരം sweet words വാ'മേ ഒധുരങ്ങടില്‍ 
നളൂ Prov. (opp. വാസ്ക്കിക്ടാണം). 

വായ്ക്കല൪ nice mouth ഓമന വാ. രിലക്കി CG. 

വായ )മീ൯ a good sea-fish. 

വഃ(യി)മുള്ള 1. keen language. 2. the pip of 
hens; croup. V3. (മുഗം 5, 845). 

വായ }@ago feeding with promises Gio. കൊ 
ഞ്യങ്ങാം സങ്കടം പോയിക്കൂടാ CG. 

വായ്യൊഗി deposition വാ. വാങ്ങി, അന്യായക്കാ 
രനെക്കൊണ്ടു വാ.ഏഴ്ചതി വാങ്ങി. to take 
deposition. അവനെറ വാ. മൂലം അറിഞ്ഞു I 
heard it from his mouth. സഥിപസ്ഥന്മാരു 
ടെ ഖാ. കളാല്‍ തെളിഞ്ഞു MR, declaration. 

വായ്യ്രോതിരം the iron ring of a messure. 

വായ്യാരം No. (ഹാരം?) big talk ഓരോ an. 
(& പായ്യാരം) പറഞ്ഞു vu. 

വാസ്്രാക്കു oral communication egyqy കൊണ്ടു 
വന്നില്ല വാ. പറഞ്ഞു TR. 

വാ (യ്‌ ) ലിടുക to open the mouth wide, yawn, 
wail a's യാചചിക്ക CG. വാ'ട്ടലവൂക 8G. 
(in ohild-birth), ഉററവരെച്ചൊളല്ളി aus's 
ലറി Bhr. വാ'ടാജന്തു dumb. 

വാ(യ)ധിക്മാണം, — ഠാണം ജയ. foal words 
No. അവ൯ ഏനിക്കു വായിട്ടാണം പഠഞ്ഞു 
(Mpl.). എന്നെ QAO വാ. ചെയ്യു jad. 

apilamo & വാളിയങ്കംവിഗാലരി ഒ. grain 
supposed to help children to a clear pro- 
nunciation. 


QA vaykka ന. M. (0. baya, Tu. baa, Te. 


Vaou, 866 വാക). 1. To swell, increase, thrive 


വാച്ച തു — വാരം 


ഏനെറ നെല്ലു വകൂരേ ang പോയി Fale: വാ 
WAM കൊങ്കകം, വൃക്ക CG. അവകു സന്തോ 
cdo വാക്ിതു Bhr. ആനാഠം, ആത്തി Aigo 
വണ്ണം Brhmd. വാച്ചെഴ്ണം കുരുഹലം Bhg. ചേ 
തസി വാച്ചൊരു മോദേന ധിവശനായി Mud. 
വാച്ച സൈവ്യം Bhr. large. 9. to agree, fit, 
to be what may be. 

വാച്ചതു = കന്തു any thing. വാശ്ശൂത എന്നാലും 
വമത്തുന്നതുണ്ടു ഞാന്‍ SiPu. whose child so- 
ever it may be. asx@@o ഉ ണത്തിച്ചാല്‍ PT. 
വാച്ച പ്രകാരം V1. anyhow. വാ. എന്നാകി 
ലും ചെന്നു പോന്നിടേണം Nal. whatever 
may be the result; 80 വാച്ചവന്‍ -- കണ്ടവന്‍ 
(but അധിക്മുദം അകതമിരില്‍ വാച്ചവര്‍ ഒ 
ക്കേ Mod.=1 ab.). 

VN. aig) growth കുറഞ്ഞ വാ. CG. നിങ്കലേ 
പ്രേമവാ. AR. great love. വാ. ayo 00. 
വാ. ഒ്ള പുരികഴര ൩. luxuriant. പനി 
കൊണ്ടു വാ. കുറഞ്ഞു CG. health & beauty. 
QIN IS ചെന്നു heartily. 

വായ്ക്യ & വായിപ്പ (7. വായൂല്‍ procuring), a loan 
വാ. യായി തന്നതിനു പലിശയില്ല va. ആ 
വിടുന്നു അരി വാ. വാങ്ങല്ല prov. വാ. കൊടു 
lending. കടംവാ. കൊടുത്ത പണം TR. 

പ്വാര Port. vara, A 70ര്‍ -- രണ്ടു മുളം a yard. 

I, വാരം Varam 8. (qj). 1. Multitude, flock, സി 
ന്ധവാരങ്ങഠ Waves. 9. a time or 1൨൧൩ മന്ത്രം 
ത്രിചാരം ജപിക്ക KR. ഏകാ. എന്നാലും ജു 
നിച്ചില്ല Nal. once. 38, 4 week-day=agy 
(രചി --, ചന്ദ്ര -, കജ -- , ബുധ --, ഗുരു --, 
ഭഗ --, മാദഖാരം). 
വാരനാരി മ prostitute, dancing-girl വാരമാ 

നിനിമാര്‍ Brhmd. വാരമുഖ്യമാര്‍, വാരസുദ് 
രി KR., Goons! ete. 

IE, വാരം 7.24. 0. 1. Share (= വരവു) in general, 
1൩910108 share, rack-rent chiefly of നെല്ല 
(പാട്ടം of trees), വിത്തും ചെലും കഴികു 
Gadd വാ. ഇത്ര, in the best case ഇടങ്ങാഗി 
വിത്തിന്നു വാ, 4 കണ്ടു, വാ'ത്അില്‍ 114. ome 
കണ്ടെ നികിതി തന്നും വിത്തും വരേധും കെട്ടുക 
to deliver it TE. @0 നെല്ലു വാരത്തിന്‍െറ നിലം 
MR. വാരത്തിന്നു കൊടു മ്മ to rent to another. 
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" വാരനെല്ല — വാരിധി 


20 പൊതിപ്പാടു കണ്ടം വാരത്തിന്നു കൊത്തി 
(Bekal). Kinds: കുടി വാ. (കുണ്ടു കെട്ടിയ പാട്ട 
ത്തി൯ പത്തിനു ര: കു. നീക്കി ൬ സക്കാകുള്ളതു 
of pepper, നെല്ലു പാട്ടം കെട്ടി കു. നീക്കി സ 
ക്കാക്ുള്ളതിനെ ൪0 മഉറ്പ്പിക വില അല്ലാതേ അ 
ധികം @ agg കഴികയില്ല 11%. 1797). ചെവ്വാ., 
പറമ്പുധാ. (1. -:പാട്ടം. 2, ടവൃനവാ.), പുന 
വാ. മലവാ.., മേല്വാ. 9, 1. So. (വാരുക) side, 
declivity ഗിരിവാ.., അടിവാ. Trav. ajoaso. 


വാരനെല്ലു the landlord’s share of rice വാ. 
ഇടങ്ങാഴി 29,990 TR. — കുടിയാന്മാരോട്ട വാ 
രം പാട്ടും വാങ്ങി jad. — വാരശ്ലീട്ടു TR. 
വാരക്കം (വാര്‍ 8.). Press-money, advance to 
soldiers & servants V1. 

വാരണം Varanam 8. (qj). 1. Warding off. വാ. 
ചെയ്ത VCh, toobstruct. 9, an elephant വാര 
smash) Nal, മ stable. വാ'ാ്ധ്യക്ഷ൯ 25.— വാ 
രണമുഖവ൯ 81൭., വാ'നന൯ Bhr, Ganapati. 
വാരവാണം 8. sn armour, cuirass (= ബാണ 

വാരം). 

വാരാണസി 8. Benares വാ. ഷ്ഷേത്രവാസി 
യാമീശന്‍ Bhg. Siva. വാ. പുക്കു Bhr. AR, = 
കാശി. 

വാരാം വരാ f.i. വാ. നിലം Barren land. 
വാരാമത TR. eto. - വരാതേ; രുചി മനസി വാ 

രാഞ്ഞു Bhr. 

വാരാന്നിധി 8. (2194) The മമ -- വാരിധി. 

I. 2490) vari 8. 1. Water വാ, Qo ang AR. 
in സന്ധ്യാവന്ദനം; often വാ. ഓനം (in tanks, 
wells, aqme) VilvP. eomeadg led മുഖ്യമായതു. 
2. ൭ trap for elephants, stake to which they 
are tied ആനവാ. TR. 

II. വാരി T. M. (Te. 0. slope -:വാരം II. 2.). A 
lathe, reaper, rafter, resting on കഴുക്കോല്‍. 
വാരിക്കുഴി (I. 2) a pitfall for elephants. 
വാരിജം 8. water-born, a lotus; വാ'സംഭവന്‍൯, 

aud lesom@eaind Brahma; — മകാ Laxmi, 
— ശര൯ Kama, — ശരാരാതി Siva, AR. 
വാരിജാതി, see വാരിയന്‍, 
വാരിധി 8, ocean മോഒവാ. നിമഗ്നരായി, ആ 
നന്ദവാ"ധൌ ഗിനടയാനിധേ Bhg. & വാ 
രിനിധി, വാഭ്ധി. . 
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വാരിനികരം 8. much water a’saagarg കൊ 


Teale RC. 
വാരിപൂരം 8. inundation തിരദേശങ്ങമെ. വാ' 


വാരിപ്പൂറം (IL.) top of a roof; side of ribs. 5൧ 
ഡാരിയെല്ലൂ (1.) a rib സിരയും വാ.ം പെരിക 
ക്കാണോയ്ത്കുരും VCh. (in old age). 

aso0)o0u0) 8. the sea; fig. കാരുണ്യാ. Bhg. 

വാരിയന്‍ variyah (aime? see അസ്ഥിവാ 
രി). N.pr. A class of Ambalavasis who perform 
the lower temple-services & funerel ceremonies 
വാ'നെറ അത്താഗം prov. (see ഏയ്യ്യാ൯), hon. 
വാരിയാ൪; 7. വാ'ത്തി, hon. വാരിശ്ശിയാര്‍, വാരി 
യശ്യാര്‍ (വാരസ്യാര്‍ MR.); the house വാരിയം 
(വാ”ത്തു ചെനം MR.). 

I, വ്വാതക varuya 7. M. Te. (0. 0൭0). 1. To 
80000 up with both hends നെല്ല കോരി കുററ 
വാരി 168. gathered up. ധിഴ്‌ ന്ത വീരനെ വാ 
dimond BC. ബാലനെ മന്നിടത്തിങ്കന്നു വാരി 
എടുത്തു Bhg. വാരി ഇടുക to put rice into the 
pot, ailemo വാതം കഴുകന്മാർ RC. കെട്ടോല 
വാരിക്കെട്ടി shut the book. വാരി ഖെപ്പി൯ 
(alld) for soothsaying) TP. കാര വാരി നി 
ലത്തു തള്ളി KR. 2. totake in a heap. ചേല 
കഠം വാ. Bhr.; to rob മുതല്‍ വാരിക്കെട്ടി ധി. ag 
റിയ മുതരു കുത്തി വാരി ഏടുത്തു 18. plundered. 
അങ്ങാടിയില്‍ പുക്കു വാരിത്തുടങ്ങിനാർ 811൨. 
8. to take with the right hand ഒരു പിടിച്ചോ 
വാരി ഉണ്ടു TP. ഓരോരോ പിടി വാരിക്കെഃ 
ടുത്തു KU. (ദക്ഷിണ). -- പണം വാരിക്കോരി 


വാച്ച -- വാര്‍ 


lines 1. To oat lengthwise, trim a palm-lesf 

ഓല വാന്നു ഗ്രന്ധത്തിന്നു കണക്കായി മിച്ചു 

@raa, വിടുകെട്ടി ഇറ ante, (90 മുഴെച്ചടം 

846), to cat mest in strips Vi. മുള്ളകൊണ്ടു 

ശരീരം Ciome പോയി jud- തിയത്തിക്കു (ABQ) 

കുത്തിഖാന്നു TR, to stab & slash (- കത്തി 
വലിക്കു). 2 T. M. Tu. (C. ബാചു) to comb 

(മുടി) --വാവുക "൨.9. 8. 1.2. Te. (C. ബാരു 

to melt) to ran, flow down ഓലോല വായന്ന 

ചോരേ Bhg. തോട്ടിലേ ജലം aggyco Oude 
പോയിക്രൂടിയാല്‍. Nal. കുളം തീരം പൊട്ടി വാ 
ന്നൊക്കപ്പോകം PT. കഫം Ome ചോയാമ 
med. (from the nose); water to be strained of. 

VN. വാച്ച (8) issue, flux നീികവാ. (പ്രേ 
ഹം). രക്തം വാ. women’s bloody flax (opp. 
കുറവാരായ്ക്ക suppressed menses). q2Odee 
വാ. ebbing No. vu.; മി൯ഖാ. ete. 

V.a. വാക്കു (8) 1. to pour കഞ്ണൂനിക Nal ഓക 
ധെച്ചതില്‍ GOS വാത്ത വാഞ്ഞു PT. let ra 
off. തലയില്‍ വാ, med. വാത്തത്തു ചോറു (act 
കുഞ്ഞി), 9. to found, cast വാത്തുഞ്യാക; 
വാര്ത പാടായിരിക്കു roughly done, net 
polished. 

CV. പാപ്പിക്ു 7.1. egpaild ഡാ. = കരിക്കു; 
കിണ്ടി eto. വാ'ചു. had cast. 

VN. വാപ്പ 1, fusion, casting metals as, a 
ണി ete.; വാപ്പൂല foundry-farnace. 2. issee 
ചോരവാ. an ulcer, കധിഗവാ., അകാ. 
൫, ൩90. 85൨052. 8. So. a large boiler (with 
4 കാതു, caldron. 


ച്ചെലഖഴിക്കു by handfals (fi. in sickness). | വാരണം varajam 8. Referring to Varam, 


വാരി വലിച്ചു തിന്നേണ്ട കാലം young people 

ought to have a ravenous appetite No. vu. 

2196)an8 ക to remove as sweepings; to depose. 

വരരിക്കൂട്ടുക to heap up. 

യാരിക്കൊടുക്കു to give liberally സന്തതം വാരി 
ക്കോരിക്കൊടുത്തു Bhr. gave more & more, 


[വാരിക്കൊ. is richer than aogglaanogae, | 37 


less than കോരിക്കൊടുക്കു TP.] Bur. 

—XRXRXEE to pour richly, മിഴികളില്‍ ധാ. 
CY. വാരിക്ക-- എടുപ്പിക്ക. 

II, വാതക, ന്നു T.M. Te. (വാര്‍ 2) lit. to draw 


I. 


a Purana. Bhg.; -ഗന്തുഭ്രേദം, അസ്ത്രരകേദം 8k.—- 
Weat. | Bhe. 
വാരുണി 8. spiritaous liqeor, ഡാ. ഫലങഞ്ഞമ 
വാര്‍ var 8. ലം --വാരിം hence വരാം 
നിധി ocean, also വാരാമനിധി KR. വാര 
കഠം, chiefly = വിഴാതമഴ, 

൮ാ൪ 7. 2. 0. നം. 1. A line (ടാവരം ash 
2. a thong, leather-strap, belt; strip of pale 
leaf, often വാവു, മോധവാവു Vi. $. line of 
troops aga വാവും കുതിരയും, ഏതാ്മം and 
qsaag amr, കുരിരവായു വി കയില്ല 


വാരക്കം- വാത്ത 837 


കമ്പിഞ്ണിവാമും കൂളിക്കൊണ്ടെ TE. Sipshis. 

4. what is length-ways; stress, pressure, 

strength of current. വാറാക്കിക്കെട്ടുക tight. 

അതിന്നു വാറു ധെക്ക to prise, make mach of. 

നെലജിന്നു ധാറില്ല no grest demand. നല്ല വാ. 

ദപ്പോഠാ very drank. 

- enoy, glory (=a), ഡാ. കുന്തമും Bhr. വാം 

കൊന്ടിടും കണ CC. വാ. തുടയിരു ധെട്ടി RC. 

big; esp. of breasts വാ, കൊങ്ക Bhr. വാം 

കോലും MEIMéArd, വാരെഴ്ണം Mmado CG, വള്ള 

വാ, മുലയാഠം KR. വാ. മുലക്കോരകം രണ്ടും 

Chandra Sang. 6. presumptuousness, provo- 

cation V1. 3. 

. Gso@dao (8) se0 above. 

വാരണിക്കെങ്കേ (5) full breast വാ. mpyods BC. 

വാരാന്ന (4. 5) mighty വാ. രാക്ഷസര്‍, വാ, 
രാജയം BS. വാ, കപികഠാ AR. 

വാരഭ്ട.ം (4, 5) id. വാ, തെന്നത & ഡാര്‍തെം CG. 

ധാരിളഞ്ചിങ്ങം RC. ക bold young lion, a0 വാ 
രിഉ.ംപോര്‍ മുലമൊളുകഠ Bhg 6. 

ധാരുററ (4. 2) glorious വാ. @aaiganb, വാ. 
തേള്‍, വാ. വക്കേകൊണ്ടു aie.) CG, 

വാമകഥര (3)൭ shawm ഉതും വാ”ലോടു.ം(1895) 
song, 

വാക്കളമാന്‍? a young deer. B. 

10809 (8. 2) regular troops, the Mysoreans 


5. greatness, Ipxari- 


in 1778 കണ്ണാടക ആളെയും വാ'രെയും, 
M.000 പട്ടാളം വാ'രരും 12. peons, Trav, 
വാര്‍ച്ചാല്‍ (4) a water-course to drain off excess 
of water. 
വാര്‍തിങ്കറം CG, (2) the young moon (or 57). 
വാര്‍മുടി ഉണ്ടാക്ക (2) women’s cue made of their 
own hairs lost in combing (loathed by 
Pattars). 
വാരമെത്തും (5) long, glorious വാ. പട Bhr. 
തുമൊഴികൊണ്ടു A10'23Q പറഞ്ഞു CG. im- 
pressively (?). 
വാമൊഴി (see 1930201) anonymous false 
report ഏന്നൊ.ദ Quo. കേട്ടു CG. (2. 6). 
പാക്ക, വാച്ച, see വാതക 2. 
പാത്ത varta 8. (qyor!). Report, news വാ. ക 
എന്തൊനാള്ള്ൂ Bhr. (ടവത്തമാനം)ം oo വാ. 


വാത്തപ്പാ.-- വാല 


ചെധി മവും നടക്കുന്നു No. va. —— വാ, 
ക൦ നടത്തുക VCh. to spread rumours. വാ. 
എല്ലാം അഠിവതിനുഃ Bhg. the state of matters. 
ഭത്താവിനെറ വാ. പോലും tidings of her hus- 
band. നേരില്ല പാരിലേ ലാ. കുഷ്ണ്ിക്കാലം Nal. 
മ്ആീന്നടെ വാ. അറിയുന്നതുണ്ടു ഞാന്‍ KB. I know 
who & whence I am. വാഴപ്പണത്മിനെറ ഡാ. 


യെ Gag CG. heard about plantaine, ann ണ 
വാ. പറഞ്ഞു about health. 


വാത്തപ്പാട്ട T, Vi. a promise, vow. 
വാത്താവഹന്‍ 8. മ messenger; hawker, 
വാത്മായന൯ 8, ഒ spy, agent. 
വാത്തികം 8, a commentary, gloss —**0 
— കേ Qo SiPa. 
വാദ്ധകം vardhayam 8. (വൃദ്ധ), Old age; gen. 
വാഭ്ധക്യം as പെരുമാകകൂ aso’ Qo ശേഷം KU. 
വാ'കൃകാലത്തു വാ'ക്ൃപിഡാ Bebmd. 
വാദ്ധി 8. vardhi (പാർ .)--വാരിധി Phe sea 
വാ. യില്‍ വലയുന്ന തോണി KR. ധാത്രിയില്‍ 
നിറഞ്ഞു പരന്ന വാ. AR, 
വാക്കികം അബു 8. (വഷം). Monsoonish; 
lasting a year @ പക്ഷങ്ങറാ ഏഎനിക്ു വാ'ങ്ങഗ 
KR, the 8 weeks seem to me as many years. 
വാറണ്ട്‌, റാണ്ട്‌ E, warrant അയക്കു aj 
പ്പെടുക. 
വാറു vaty പാര്‍ 2,8. 4. 6. (also 100. =019Q 
a sea-boat). [ways. 
വദിട (2) a shred of palm-leaf taken off length- 
വാവുമീ൯ B, a kind of fish. 
വാറോല (2) മ placard, anonymous writ. വാം 
തുക്കുക announcing a crime either commit- 
ted or intended, or denouncing a person. 
വാറുക vakuya, റി VI. 20000 IL, 1. 2. 


വാററു So, straining, decanting; distilling 
(വാരുക 1., 8). 
വാററുക -:വാരിക്കു 1. to strain, drain off അ 
ത്തിവേര്‍ ധെട്ടി ഡാം നീര്‍ GP. വെള്ളം കേ 
ററുകയും വാ. Qo (Coch.). 2. So. to distil. 
വാല vila 1. No. (ബോല) Fresh toddy. euph. 
for ശൈപ്പുകം (savailes No. Pelg.) 2. (T. 
young; or വാല്‍. 4.) ൭ certain season ഞാററു 
വാ. തിരുധാലത്തിരി. 8.1, bala above; a 
turban V1. (P, bala-band), 
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വാലാക്കു_. വാല്‍ക്കു 


ഡാലാക്ുഗ 8, an ornamented wooden lance, 
emblem of royalty, വാ. ക്കാര. 
queaiogy 2. M. (വാല്‍ 4-) impurity of men & 
cows after birth eto. ചത്താലും പെററാലൂം 
വാ.5 പുല -- വീട്ടുവാ. (for ൭ birth 10-12, 
death 10-16 deys); നാട്ടു ഡാ. public moarn- 
ing after a king's death, aleo വാലായ്്ക 
Va. = ളിക്ഷ. 
വാലി 1, (Q19e)@?) Low ground near a riverV1. 
തോടഠംം വാ. യും weg നിലം TP. 2. (വാല്‍) 
CrP, a kind of bearded paddy. 
1, വാമുക valuya=ace)s, വാരും. IL, 8. 80. 
1. To run, drip, to be strained Qa വാ. med. 
Nid. 0122) ധെക്കു to plece so as to run off. 


2. to be distilled V1. (see വാററുക), 8. 8. 
to take root, as yame. 
വാലുശേരിക്കോള TR.—see ancell.. [arag, 


1, വാമുക 8. 1. Sand. 9. ഏലധാലുകം a 
വാല്‍ val 5. (8. പാലം, വാരം 6. ‘oura). 1. The 

tail വാതനിര ഏടുത്തു BC. (sporting monkeys). 

കണ്ടാലപ്പേോഴേ വാ, ഏടുക്കുയേ ഉള്ള PT. to 

defy, വാ. പൊങ്ങിച്ചു മണ്ടി AB. വാലടി കൊന്ത 

ER. വാന്മേല്‍ aq AR. വാലും തലയും (8180 

fig.). 2. what is tail-like, train, trail വാലു 

തല ഇരട്ടിക്കും KU. increase of interest; a 

handle, spoat വാലൂരിക്കിജി TP, 8. (വാലു 

ക) spittle Vi. 4. aM. 7, (വല്‍) parity, 

whenoe വാലായ്ക്കു. 

വാലധി 8. & ബാ-- the tail KR. 

വാലന്‍ tafled വാ. (& — 0) പേക്ക൯ No.=4)s lat. 
കോഴിവാലന്‍ CrP. മ kind of paddy. 

quseingo wagging of tail. വാട്ടിപ്പോക to 
draw in the tail, to be humbled. വാലാളി 
MC, the wagtail. 

വാലാന്‍, see ബാലാന്‍, ൭ fish. 

വാലിട്ടക (2) to form fleps of the cloth put on. 
പീതാംബരം കെട്ടി വഴ്ട്ടടുത്തു Ch¥r. പൂക്ക 
ച കെട്ടി പര്‍്‌ട്ട Sk. പട്ടുകെട്ടി നാലഞ്മു ass’ 
ടട ചാടികുളിചു Anj. 

വാല്ല,്ഞ = അപാംഗം Obs. 

വാരക്കാണം duty levied on cattle. 


വാരല്‍ക്കുടം the end of a tail സിംഹത്തിന്നു 


വാതില്‍ ഒരു Qeg MC, 
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വാതക്കൊ-- വാശി 


വഡാതക്കൊഞ്ചു 8. the tail of a horse. 
വഃതക്കോതമ്പു (mod.) barley. 
വാല്‍ത്തരേ OF ദുല്‍ത്താര the hairless under- 
part of a tail. Palg. 
വഡാതനക്ഷത്രം, വഃരഥീന്‍ a comet V1. 
ഡാരിമുമകു long pepper= ചിനമുമ ക. 
പാക്ം--ബാല്യം; aleo വാലിയത്അച്ചന്‍, വാ'ത്ത 
മേനോന്‍ KU. the first minister of Cochin. 
വാവരു vival T.M.C.Ta.(asqj@?). A large 
bat വാ. പക്ഷി; alo വവ്വാല്‍ 990, 
വാവിഷ്യാണം, ഭം വായ്‌. 
വാവ അണ T. M. (Te. ba fr. ഉവാു 9.൬). 
A holiday, change of the moon 030, @aneQe 
ബലി നല്ലം Bhg. കുറുത്തവാ. (അരാധായ്യു)ം 
ധെളുത്തവാ, (പെരി), ഇവാ. -- പഞ്ചദി 
നു, , മുഴുത്ത ©0190) Vi., പിതൃവാധു 661., കറുത്ത 
വായിന്നു പിതൃക്കാഠക്കു ബലിഇടുക va. assay 
ന്നാം വികൃതിയായൊഴിഞ്ഞ ഒരു വസ്റ്റുയില്ല 
Mad. കുക്കടമാസം ഖാ. ഉരട്ടേണ്ട ഒയ്യാദയായി 
നടന്വരുന്ന അടിയന്തരം TR. വാധുന്നാമ അ 
avrg) Bhr.;- chiefly fall moon. നിറമുള്ള രി 
ഥി തുടങ്ങും വാഖല്ലോ Mud. ദശയറുതി മരണം 
. വാവരുതി ഗ്രഹണം prov. 
വാവട 1. മ sweetmeat. 9, (100) a thin 
narrow board nailed on rafters, shingle 
[gen. വാ(യ )മട]. വാ. യോടു edge tiles. 
വാഠൂട്ടല്‍: - കക്ുടകഞാററില്‍ 2 ഓണം മുണ്ടു 
ഇല്ലന്നിറയും വാലും prov. 2, Stidras feast- 
ing Brahmans on വാധുന്നാം. 
വാശി vali 5. (Ar. P. വാജിധ്‌? or asogy 9). 
' 1, Equity, excess or surplus, agio. gom)ma വര. 
ക്ൂട്ടിക്കുണ്ടു TR. allow for. വാ. വെച്ചുകൊടുക്കു 
to give into the bargain, abate the price for 
different standards of measure & weight. ര 
ണ്ടും വാ, = ഒക്കും V1. സലാം വാജി സലാം TR. 
many, many Salams. വസ്റ്വക XRX മുക്കാല്‍ 
തിളുവും അരവാ. യും കാല്‍ വാ. യും കൊടുപ്പി 
കു VyM. helf as mach more. അരവാ.യും ഇ 
dsiqy ആയാല്‍ VyM. അമൃവു വാ. യും പരട 
QyQJo KU. (a royal income). വലിപ്പം കാല്‍ 
വാ. G0 MO. ഏലം aor വാ. പിരിഞ്ഞിട്ടില്ല 
TR. scarcely a trifle. — റ്മററിന്നു 10, 15 വാ. 10, 


വാശികാ_ വാസം 


18 9/0 interest. 2. difference ധില വാ.., അര 
വാ. കാല്വാം, ട്ടം 4 (ഡാ. nearly expletive) } 
വാ. aire (a work) No. മണ്ജവാശി a= നിലഭേ 
8, M. (== വാചി 9.2. basi) 
a bet, stake വാ. പറകയും ആത്തുവികിക്കയും 
Bhr. (in battle); hence obstinacy വാ. പറയു 
ന്നതെന്നതു തോന്നലാം KR. may seem merely 
“obstinate contradiction, aus. Sle ape V1. to 
instigate. gqyp. blind zeal. ചൊല്‍ കേളാ 
വാ. യെ ojse സുയോധന൯ CG. blinded by 
passion. 
വാശികാണുക (1) to look better, preferable; 
(2) to find excess or deficiency. 

വാശിക്രറുക (1. 2) to fall short. വാ'റാതേ അ 
തു സാധികും without fail. നാശമായിരികു 
ന്ന വാ'റിന മൂലം KR. 


Go quality of soil. 


വാശിക്കാരന്‍ (8) an obstinate person. 
വാശിപിടിക്കു (8) to vie, emulate; to be stub- 
born. വാ'ച്ച ഓടിക്ക to got up a race. വാ' 
ചത്‌ ഒഴിച്ചുക്രടായ്ക്യോ Mud. are no more 
amenable to reason. 
വാശിയാക (1. 9) to recover ഏനെറ ടീനത്തി 
നാ അപ്പ്ോോഗേക്കു വാ"മോ epist. = ഭേദം, 
വാശിത 8. vabida (lowing). A cow; 6 wife. 
വാശിവ്‌- വാജിവ്‌ g.v., നിണക്‌ ഇതിന്‌ 
ഏറ വാ. പോര TR. you have not made ont 
your claim. 
വാശ്ശൃ sco പാഷ്ക്് 219.0. 
വാസം vasam 8. (വസ്‌). 1. Dwelling; habi- 
tation നിന്നുടെ വാസഗൃഹം ഏധിടേ Sk, (= 
നീ ഇരികുന്ന ഗ.). ആത്മധാസസ്ഥിതിദുക്കി 
ത്തിദം 760, (for the poor). 9, - വാസന 
perfame. വാസയോഗം scent for clothes. 
വാസ്വന 8. (abiding). 1. Odour, flavour, 
scent. അതില്‍ വാ, കേററി VyM. made frag- 
rant. — fig. symptom സന്നിയുടെ വാ. പോലേ 
@oe MR. typhus-like. വാ. പിടിക്കു to emit 
a smell; 8൩911 at. 2. idea, impreasion or 
propensity, considered:as the abiding influ- 
ence of former lives ജന്മാന്തരഖാ. കളാല്‍ ബ 
Aub, 22019. കളാല്‍ ചുററപ്പെടിരിക്കുന്ന ദേ 
ഫികഠം eto.; ആശിച്ചു പൂവ്യവാ. യലേ. Bebmd. 
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വാസം. വാസ്തവം 


പൂവ്യജന്മാജിതവാ. യാല്‍ AR. വാ. outline ജ 
ഗച്ചേക്ടിതം, വാ, നെക്ക്‌ ഒരിക്കലും ഭംഗം ഇ 
ല്ല 8111. innate tastes or instincts last thro’ 
all successive births. പ്രക്ലതിഗുണധശാലുള്ള 
വാ. കളെ നിക്കുവാ൯ ധേലയത്തേ Bhr. യാതൊ 
രേടതുതു മനോധാ. ആകന്നിതു ചൈതമ്പരൂപ 
മതു പോലേയായ്ക്തരും Agmo Bhg.; പുണ്യയാ. 
desire after virtue. ആകു വാം eBQo ധസ്സി 
കലേകു Bhr. .ailgyoass, scientific talent. കാ 
വ്യാ. poetical vein. വാ. നരിമാരില്‍ ഇുല്ല 
Bhr. does not take to women. ആസ്മികമ ക 
ജിയുന്നേടത്തേളം ക്ഷയിപ്പിപ്പാനല്ലാതേ വഭ്ധി 
പ്പിപ്പാ൯ വാ, ഇല്ലായ്ക്യയാ൯ TR. being an in- 
corrigible prodigal. 8. instinet of animals 
MC. 4. practice, habit V1. വാ. ക്കാര൯ ex- 
perienced. 
വാസനം8. 1. dwelling ഫ്ലടി വാ. ചെയ്ത Bl Po. 
2. perfuming, fumigating. 
വഡാസനശില൯ So. amiable, 
വാസനാബലം (2) natural inclination. 


വ൮വാസന്തകാലം 8. (ചസന്ത). A sterile, 
pestilential year V1. 
വാസന്തികം vernal. (ഏകാ, Bhg. 


വാസരം Vasaram 8. (വസി). Morning, day 
വാസരാധിശന്‍൯ 8. the sum. വാശാന്വയം4൫, 
the solar line. — (അധിശ൯), 
വാസവ൯ 8, (വസു). Indra. വാ. മുമ്പായ വാ 
Masa CG., വാസവധാദിക൦ AR. the Gods. 
വാസഡ്സു visas 8. (വസ്‌ to wear). Cloth ag 
കവാ, കൊണ്ടു സംവ്ൃതമായുള്ളംഗം KR, — in 
Cpds. gomlasoavogy Si Pu. Siva, 

190715) vasi 8. 1. Inhabitant (വാസം), residing, 
ലൂരവാ. കുര Bhg. വനവാ. etc. 2. dressed 
ചീരവാ. Bhg. 8.ടവാച്ചി. [fragranoe. 
denV. വാസിക്ക, (Vi. വാസനിക്കു) to emit 
part. pass. മലയജവാസിതമാറു OG. a breast 

made fragrant with sandal-powder, 
വാസിത a woman (= a906\an). 

വാസുകി ഒ. X. pr. One of the 8 kings of 
serpents, (അക്ടനാഗങ്ങമു, Bhg. 
വാസുഭേവ൯ 8. (വസു) Kréne. 

വാസ്ക്വം ആമി 8. (axnp). 1. Substantial, 
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real സ്വപ്ലം ഡാ. എങ്കില്‍ സംസാരം സത്യത | I. 
ന്നേ Bhg. 2. demonstrated വാ'മായിരികുന്ന 
ഫലം Gan. the proved resalt of an arithmetical 
operation. 8. news ചാരന്മരര്‍ര അയച്ചു വാ" 
ഞ്ജാ ഗ്രഹിച്ചു. വഃ. പറകട വാത്തകഠം Bhr. 
വാസ്തു ന്മ 8. (വസ്‌). 1. Bite of a building. 
2. a new house വാ. ബലി കഴിക്ക Bhr. (vu. 
also before കൊടിയേററം at the beginning of 
a festival, or to get eid of any ഉപുവം); വാ. 
ajerdedication on the day when the doors are 
setup. 8. (loc.) the God of the builders (ആ 
ശാരി), supposed to indicate the qualities of 
each site & direct the workmen; he sleeps on 
the ground, the bead toward BW., the foet NE. 
(No. ബലി as കുററിപൂജ 274., or against any 
ഉപദ്രവം is offered to തച്ചഗുളിക൯]. 
വാസ്തു ala, (8. വാസ്റ്തുകം) Chenopodium album; 
also നാട്ടു ചീ. പരിപ്പു ചീ. 
വാസ്ോസ്ുതി 8. genius of the house; Indra. 
വാഹകന്‍ vahayah 8. (aid). A bearer അ 
“ ന്തോളവാ'ന്മാര്‍ Nal. carriers. വാ'ന്മാരെക്കൊ 
ന്നു AR. those who led him bound. 
വാഹം 8, carrying; a vehicle, സാത്ഥധാ'൯. 
വാഹനം 8. 1. vehicle, conveyance as a horse, 
elephant, ഗരുഡവാ'൯ Visau. ഐശ്വയ്യങ്ങ 
മൂം എല്ലാം വാ'ങ്ങടൂം തന്നിരുത്തുന്നതും ഉണ്ടു 
KU. I grant every honor. 9. a chariot, 
! waggon = രഥം Bhg. 





വാഹിനി (f. of വാഹി driving) an army അരി 
വാ. Bhr. the foe. വാ "Slo yoo Brhmd. 
വാളം valam (1.--വളധു. 1. An ingot, lamp 
(T. Te. C. palam), a bar of gold, fron പഴുപ്പിച്ച 
ഇരിബ്ുവാ”ങ്ങാം ഒന്നിച്ച ക്രട്ടുമ്പോലേ VyM, 
9, a hammer for the chisel. 
qua dle Vi., വാള T. B. a fish, Trichiuras. 
വാന്‍ vila (വാം) 1. sawyer, 2. a caste 
of fishermen in backwaters. D. 8. sword- 
like; quo. ajg) tamarind (വാ. ളികടി Pay.). 
വാളി T. 80. a golden ear-ornament (വഡാളിക 8. 
ring) Palg. = അലിക്കത്തു; മൂക്കുവാളി a large 
nose-ring thro’ the partition of the nose. 
* പളിയങ്കം, 89 indy Gene, 


വാളക- വാഠംപ്പി 


വാക Valuye (anys 3). To sow, cultivate 
കൊത്തി വാ.; കണ്ടത്തില്‍ as leggy വാളി & കുണ്ടം 
വാളിയിരിക്കുനം jud, വാളിപ്പൊലിച്ചിട്ടു വരും 
TP. having finished. 

VN. വാഭിച്ച No. vas = വാളല്‍. 

CV. പുത്തരിക്കണ്ടം വാളിക്കുനം പഗയരിക്കന്നം 


വിത്തുട്ടുന്ന TP. 


I, വാഉക, ണ്ടു No. (aid, വാരുക IL). To 


scratoh, slice വാണ്ടു കൊടുക്കു (opp. പൂണ്ടു കൊ 
ടൂക്കു prov.). വാണ്ടെടുക്കു to slice a cocoa-nut in 
horizontal pieces. — കുറി ക്കുണ്ടംകൊണ്ടൂ കാല്‍ 
മുഠിഞ്ചിട്ടില്ല വാണ്ടുപോയതേയുള്ളൂ No. va. 


വാം val 5. (Te. val fr. വം bent?, Te. vad 


sharp). 1. A sword ഒററ --- , ഇരട്ട -- V2. two- 
edged. വാഗ ഇമക്കുന്നത ഇടിമിന്നല്‍ പോല 
KR. (guards). വാഗ ഓങ്ങി ഇളക്കിനാ൯ CG. 
വ്യ റയ്തൂമി Mud. drew the sword. ചുണ്ടിന്മേല്‍ 
വാധം കുത്തിനിന്നു TP. saluted. വാഠാകൊ് V1. 
to go to war. വാമ ഇതു വെക്കാം Mad. I give 
up my Vezir's office. വാളിന്നു നെയ്യിടുക 579. 
met, power, government. വാഠാ ഏറിഞ്ഞിട്ടും 
amopm TP. Nayars. വള രേ ആര്‍. വമ്ദേം ക്രടി 
a tumultuous assemblage; fig. ഡാളിടെന്ത ക 
ണ്ണം RC. വാഠം agejo മിഴിയാഠം KR. കമ്മഞ്ഞ 
ളെ ഞാനവളിനാല്‍ ഛേദിച്ചു 314. 9. മ saw. 
8, sword-like; a 881 -- വാള; fruit of legumi- 
nous plants (see വാളന്‍, ആയ്യംവഃ., അവര). 
വാമലകു the blade, 2198.0 the sheath of a sword. 
വാമ&ൂപലിശക്കാര൯ attendant of a Raja (വാദം 


പലിശയും arms), ഒരു വാ. TR.; also quad 
പലകക്കാര൯ 8. 


വാം കയ്യും the eword-arm, വാ. കൊത്തി TP. 

01982 റു throwing up swords & catching them. 
വാ. കാര്‍. -- Doagdlaila, juggling. 

വാഗക്കളി sword-dance V2. 

വാഠക്കാരന്‍ a swordsman; a sawyer. 

quodoorn) armed Half-Brahmans; their leader 
(ocosco) KU; sword-dancers befordSubrah- 
manys. 

വാദപ്പാടു the length of a sword. വാിട്ടിലട്ടുത്തി 
ല്ല Bhr. within reach of sword. 

വാഠംപ്പിടി the handle of a sword; swordsmen 
(see പിടി 5), 


വാംംപ്പ--- വാഴ 


വാ്പ്പൂലി & rhinoceros (see ഭക്ഷ്യം) Nal. 

വാധപ്പൂജ KU. an institution of the Caliout 
dynasty. 

വാശമീന്‍ (3) the sword-fish. 

oy vila ന. M. (C. bale, Ta. bare). 1. The 
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വാഴക്ക... വാഴ്‌ 


- പ്പോ rind, --മാന്നം Trav. (55 വാഗക്കിഴ 


. ങ്ങും — മാണി 807, — യില leaf (used as plate 


oto.). 
വാഴകുണ്ണ൯ CrP. a kind of paddy. 
വാഥപ്പുല്ു & lily-grass. 


plantain-tree, Musa paradisiaca, symbol of | വാഴ്ലക valuya ൩. M. C. Tu. (Te. ബാ fr. any). 


plenty (marriage). വാഗ വെക്ക plant. വാഗ 
കലെച്ചു MR, bears. 2. what id like if കററവാംം 
കനക്ധാ.; 
Kinds: അടക്ക --, അടുക്കമുവ൯ --, അണ്ണാ 


പെരുവാ., മരധാ., വണ്ടുവാഗ, 
ക്കണ്ണന്‍ — » agoosnd (V2. sugar-plantain), കു 
eqg)—Anj., കരു --, Oy 40 —KR., കല്ല - 
(wild), &905 —(aleo=Canna Ind.), കുന്നന്‍ — 
(or കാദ൯), -allend ~ (Anj. ചിങ്ങന്‍൯), ചെപ്വാ. 
(or ചുവന്ന), തെകു -, തെഴുതാണി — (Palg. 
പൊണ്ണ൯ — i.e. തടിയ൯), നൈന൬ — (best 
sort, സ. നേന്-- ; also amy —: കുന്നു ഉണക്കി 
ട്രേ ക്ഷിച്ചിടുകയാല്‍), പടല്‍ -- ൨. ais—, 
(No. = മണ്ണ൯ — ), ajUm—, പൊതു -, മണ്ണ 
൯ ---$ മലവാഴ Palg. exh. [പടുവാഗ 599. all 
kinds except നൈന്തര — , മൈത്തൂര്‍-- , Aaya 
om) — & പൂവന്‍], Parte: വാഗകുന്നു shoots, 
ടം aaem the rib of a plantain-leaf, — ക്കണ്ട 
bulb of shoots (eaten), — aaom the heart of 
the pl. tree ആനക്കൊമ്പും വാ.ം ശരിയേ prov., 
— ക്കായി green plantains [ -- ക്കാ(്യ)ക്കഠി; 
ഉട (ടഉടഞ്ഞു വാഥക്കാ No. ripe Neintra — 
boiled, cut, dried & eaten with ചക്കരക്കുട്ടി 
poared over the hot fruit; വവൃത്ത വാഴക്കായി 
Cal. or പൊരിച്ചകായി No, made of green 
Neintra}, — ക്കിഗങ്ങു (വഗക്കിഴങ്ങിലേ വെള്ളം 
GP.), — കുടപ്പന്‍ (— നെറ അല്ലി MO.), — കുടം 
= prec., AIM), — കുണ്ട മുരടും — കുല (ഉണ്ണ 
വാഴക്ുല fee of 1 gold fanam, equivalent toa 
piantain bunch payable by tenants, exelasive 
of rent), — gn, — ക്കൈ (rib of pl. വാ. മുറി 
ക്ക or വാഗയണു മ്യാിക്ക a delicate sword-ex- 
(oF —-94S@!1, — പ്പള്ളു) comb, 
— os (or — പ്ിണ്ട]) stem, — anmaices 
(GP 67. or മാണി, മാമ്മ, — നാ൪്രട്ടുന്യലും 
വാ'രും prov.), --- പ്പം (ധഡാ"ങ്ങളെ കാണുന്ന 
നേരത്തു വോലകര ചരേത്തു ചെല്ലൂള്മല്ലോ (6), | 


ercise), — ചീപ്പു 


1. To live മര പരിചാരകനായി വാ. മേല്‍നാഠ്‌ം 
മേല്പാം UR. ഉഗംക്കുരുന്നിങ്കല്‍ വാഴ്ച രാമനചോ 
യ്യനും 41. -പാക്ക; often aux. V.==@ lea, 
quotas, 7.1. കേണുവാണ OC. കാണുമ്പോഴ്ചം 
കാണാത വഴ്ചേമ്പേഴ്ഗം Bhg. 2. to live well, 
happily അവറാ അവനോടു ക്രടേ Alyme V1. 
ausycm (nf) married, വാണു യഥാസുഖം₹൦%0. 
8, ന, a. (5൬ആ8.ക, വാടക) to cultivate ക 
oreog a) വാ. Vi; ഉപ്പുവാ. to make salt V3. 
4. to rule, refiga രാജ്യം വാ. KU. 

ഡാഥാനിലം (8) uncultivated land = വാളാത്ത. 


ois) 1. living somewhere. കുന്നുവാ, a moun- 
taineer, 9. a ruler. ദേശവാ, & chief. അ 
യല്‍വാം., നാടുവാഴി ; hon. വാഴഷിയോര്‍ KU., 
title of ruling Half-Brahmans. 8. (=T. 
പാഴി) broad വാഴിക്കൈക്കോട്ടു ട പടന്ന; 
also വാഴിക്കോട്ടൂ. 

CV. വാഴിക്ക (1) മെത്തമേല്‍ വാച്ചു Bhg. made 
to sit; (2) to get ഒ girl married (പെണ്ണിനേ), 
esp. 2001. -- കെളിക്കൊടടക്കു; (4) to make to 
rule അരചനായി വച്ച Mad. നാലാം ക്രറാ 
യി വാ'ച്ചേക്കുന്നു KU. to appoint to a dignity. 

വാഴ (1) life, asoypcrmedy = വാണാ life-time ; 
(4) a raler ബാമ TP. -- വാഴ്ചന്നോര്‍. 

വഴ്ചനിത്തിടുക (4) No. hon.=aisth)aa, past t. 

വഠ്‌ന്നീത്തു 7.1. മൂത്തേടം ഒഴിച്ചു ഇയേടം 
അരിയിട്ടു വാ. KU. 

Guaypacno® (1. 9) inhabitants, cultivators; (4) 
ഉ governor, baron വോഉന്നോര്‍ TP., Bayanor 
TR. title of കടത്തുവ Raja. werglgyo വാഴ്ച 
ന്നോലും KU. (pl. as മുത്തോതു; in Kad. പുതു 

- പ്രണം, കണ്ണമ്പത്തു, araglansg, aionwasay 
4 വാഴ്ചന്നോർ under Porlatiri. 

Quope, quoypad KU. മ ruler (a title). 

വാഴ്‌ aM. 1. life നിന്നേ പിരിന്തുള്ള വ്‌ 
വ്‌ വമേല്ല 80. 3. Imp. secs Vi. hail! 
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വശ്ശേ (1.8. 4) live! hail! മരുന്ദധാ. മന്തിരധും 
വാം എന്നാചാരി ഏന്നും വാ. ഏ൯കുരിക്കമൂം 
വാ, MM. (close of the book). ഏന്മക൯ വാം 
CG. never mind! (said in lifting up a child 
that fell). The Imp. is treated as Noun, 
hence denV. auog lee to ory hail! greet 
gaqcomod) aay തൊഴ്ചതു വാഗ്മിക്ും Oh Vr 7. 

ഖാഥ (100.) = വാഴിക്കു 4. എന്മകനെ രാജ്ൃത്തി 
കര വാ. വേണം Coratti P. 
VN. വാട്ട വ Living prosperously ശൃംഗാ 
രത്തി൯ മംഗലാ. യും വാണു നിന്നാ CG. 
(Kraps & Rugmini). വാ. ചോറു mutual obliga- 
tion in marriage V1.; (8) cultivation ; (4) reign, 
government Mrgaso., ഇടവാ. ete.; ഒറെറാന്ന 
auc, 101 successions promised to the Trav. dy- 
nasty, രാജാവായി വാ. കഴിഞ്ഞു KU. com- 
menced to reign. വാ, കിച്ചു made to reign, 
enthroned KU. വാ. ക്കാരന്‍ a. regent Vs. — 
met. വഥ്്ഗയോടു നടക്ക No. = അധികരേത്തേം 
G — വാഴ്ഗ ചെല്ലുക No. to last long (clothes) 
. ജു ഉരൊട്ടു നില്ല. 
വദി (1011) praiser, കേകിക്ളാകിന വാ, കഠം 
വനാ €6. = വറി birds served as bards. 

യ്യ (= വാക്സിക്കു) to bless, praise, extol 
ലീയ്യങ്ങാ cusp”) cpeilay Mud.; also: 
Quo. le id. നാരായണമധുടെ കിമ്മികുഠം 

വാ'ചചു സഞ്ചരിച്ചിടിനാ൯ Bhg 6. (or 
cause to praise). 

Quo gp prosperity, happy life (see വാഴ), തമ്പു 
രഃന്‍െറ ഖാ. CatB. blessing. 

Ql vis. 1. ധി, L. dis —) Particle of separation, 

privation, wrongnese, difference, spreading. 

2. ail) (L. avis) a bird. 

വിംശതി 8. (ദ്വി). Twenty ധി. കോടിക Sk. 

Iu 0965. ailovamo, ധിംശല്‍. 

(വി) വികചം 8, Blown, ധികസിതം. 

ajl@so 8, 1. uncommon, huge, hideous കരാള. 
asl’anocs) AR. 9, 7. So. opposition, im- 
pediment, danger. അകട(൦)ധികടം, അകടു 
(p. 8), Neg. അകടധികുടാക്കി frastrated, 
also യികടിക്കു B. 
യികടക്കാരന്‍ disturber, meddler. 


വികരാ_ വികാരി 


വികരാളം 8, dreadfal ഒംഭത്ങ്സകൊന്നേ വി. 
VCh. 


വികത്തനന്‍ 8. the sun. 
വികമ്മം 8. wrong; exploit, feat 7൨. 
വികലം 8, defective നയന്ധി'൯ ഞാന്‍ Ch¥r. 
blind. ധയികുലാംഗഥന്‍ maimed. 
05) aa) = വിനാഴിക. 
പികല്ലം 8. 1. Alternative; doubt, inde- 


cision ബുഴ്ധിക്കു ധി. വന്ന Bhr. sparma@op 


വി. ഇല്ല KeiN. അതിനേയും ഒരു വി. pe; Med. 
who doubts it? കല്പിച്ച കല്പനെക്ക അല്പം 
വി. ഇല്ല, നിപ്പാ൯ വി. ഇല്ലാത്തവന്‍ 811൪. le 
gramm. optional (ധിഭാഷാ “either — or”) 
9, mistake വികല്പകല്പിതം മായ ഏന്നാിയേണം 
840. ഇന്ദ്രിയധി'ങ്ങം പോകും Bhg. 11ിരോേ 
of senses. 
abstr. N. വികല്പത്വം state of doubt or illasics, 
മായയാല്‍ ധി, ബൃദ്ധികുണ്ടാക്കപ്പെട്ടു Bhg. 
വികല്പനം, -- പ്രിതം optional, doubtfal. 
denV. വികല്പിക്കു to alternate, waver, Bhg. വ്യ 
്രരുപേണ 25)’ aac ചിത്തവൃത്തി ക്രോധം 
Vodnt. (interchangeable, like? or going 
astray 7). [Bhg. 
വികസിക്ു 8. to blow, expand താമര, മുഖം 
CV. ലിംഗം വികസിപ്പിച്ചു eso 193.-- 
നിരുദ്ധമണി. 
' part. 08. വികസിതം blown (വികാസ). 
ചികാരം 8. 1. Change, വികരിക്കു Vi. t 
alter; transition to action അഗ്നിടെ ail'a» 
@gno Bhg. കാലിന്നു ധി. ഇല്ല cannot move the 
leg. 2%. altered appearance വക്രത നേത്ൂങ്ങമ 
കു ധി. ഇല്ല AR. (though wounded). പിവായോ 
മോഹമേ ഏന്നറിവാന്‍ മുഖധി'ത്തെ as 
ക്ഷിച്ചു നോക്കി 11. :-- ഓവം workings of the 
face; in med. dangerous symptoms to appesr. 
8. agitation esp. through passion, perterbetien 
8 വി. കാമക്രോധലോഭമോഹമമമാത്സയ്യഡാംോ 
സൂയ VedtD. ആത്മാധി൯ ധി. ൨ അര്ധ്യട്തി 
Go, അധിടൈധികം, അധിഞരെതികം 134. 
കാമ -- , മാരധി. eto. Bhr. 
വികുരരി 1. producing or undergoing ൭ changs. 
2. Port. vigario, a parson ageabo askoos) 
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ത്വം നടത്തുവനേ ഒഴിപ്പിച്ച തരിക (Byro- 
Rom. letter). 
denV. വികാരിക്കു v. ൭. to change, act പിത്തം 


ai)’.p) കാമല ഉണ്ടാം a. med. (aleo വിക 
രിക്ക]. 

ധികുസേം 8. blowing (opp. സങ്കോചം), പൂധി൯ 
വികസത്തെ (sic) കന്ടാല്‍ Anj. 
വികാസി expanding. 

വികിണ്ണം 8. (part. pass.) split, dissolved. Bhg. 

വികൃതം. 8. (part. pass. of ക്ല) Changed, 

esp. for the worse; distorted, miserable. — 

ail ged sick, 

ail ga) 8. 1. വികാരം 7.1. the numbers 1 — 10 
are പ്രകൃതികമ 10—100 ഇവററിന്‍െറ ai). 
കഠം, derived formations. പ്രകൂൃതിനിഗ്ഗു 
ണ൯ എങ്കിലും ഇനം ഞാന്‍ ail. കൊണ്ട 
ഓരോ ഭാവം ChVr. momentary change, 
action, hamour രജോഗ്ുണധി, അതു വനം 
VCh. 9. depravity മരണജനിമയ ധി. 
ബന്ധം AR. the bonds of (former) siufal 
action. ail, @oge to show pervorseness, 
വി, പറക. 8. bad, of things asaycmodo 
വി. ആകനുഃ Mad. inauspicious; of persons 


all, കളില്‍ അതിധിരുത൯ Nel. wicked. അ 
Qund വി. va. 


abstr. N. ധികൂതിത്വം roguery, baseness, 

ധികൂക്ടം 8, (part, pass.; കക) drawn asun- 
der. — M. vileness, insolence യി, aio V1. 
ചെയു വി"'ങ്ജാം പൊറുക്കു CatR. — മ്ലേത്രയും 
വികൂഷ്ട൯ PT. 

പിക്കം vikkam 2. 1. Stammering, 2, Port. 

bioo (beak, point), a piokaxe വി, കൊണ്ടു കൊ 

തുക No.; also പിക്കം, va. 

വിക്ക൯ട കൊഞ൯ V1: 

ashes impediment in speech. 

വികുക (T. C. hicoup, Te. വെക്കു see മികുക, 
aC. birka fr. വിവ. to stammer ധിക്കിധി 
ക്കിപ്പറക; to rise in the throat; also വി 
ക്കിക്ക freq. V. Vi. 

(വി): വിക്രമം 8, step, onset, prowess, heroism 

വി. പ്രയോശിപ്പു ടൂബ്ബലന്മാരിലില്ല 17. യി. കാ 


So 9. അവന്‍െറ വി'ത്തെ അടക്കി SG, de- 
feated. 


വിക്രമ൯_ വിഗ്രഹം 


വിക്രമന്‍ 1. & hero. 3. N.pr. മാനധിക്രമ 
ന്മാർ. (Tabb. ലിക്കിര൯). ഭാനുധി., വി 
ക്രമാടിത്യ൯ oto. KM. VetC. 

വിക്രമഖാ൯ valorous ധി"ന്മാരായ സഗരന്മാ൪ 
ER.; 80 വിക്രമശാലി, 

deaV. ധിക്രധിക്ക 1, to step aside ധിച്ചാഠം 
SiPu.; to travel about ലാഭം ഉണ്ടാകുവാന്‍ 
a))"ame ഞങ്ങ Nal. 2. to rash on, fight 
ailgyolngeym Brhmd. ail'g chime തുട 
ഞും ChVr. to attack, വി'ച്ചാല്‍ moni 
വൈഷമ്യം മ ദ്മോ Mud. with daring effort. 
8, ന. a. to conquer വാനരന്‍ വന്നു നിന്നെ 
ധി'ക്കുന്ന കാലം, അധവരോടമ൪ ചെയ്യൂ വി 


ചു KR. [കുവാ൯ Nal. 
വിക്രയം 8. (രീ) sale വി'ങ്ങളില്‍ ലാഭം ഉണ്ടാ 
part. pass. ലിക്രീതം sold. 
വിക്രാന്തിട- വിക്രമം. 
വിക്രിയ ധികാരം, വികൂതി, - 
ailgaio 8, bewildered ടെ വിഹ്വലം, 
വിക്ഷേപം 8. (ക്ഷിപ്‌). 1. throwing away or 
about. ഖുരധി'ങ്ങഗ Brhmd. kieks, അംഗ 
വി, കാട്ടുക Va. wanton gesticulation. കുടാ 
amas), VetC. ogle. 2 sending out വി 
ക്ഷേപശക്തി (൭00. ആവരണം) Vednt. evo- 
lution of the 5 elements (first ധിണ്‍, then 
വായു, BUN), ജലം, മണ), 
വിക്ഷേപണം id. കാരാഗൃഹം തന്നില്‍ ധി, 
ചെയ്യു Mud. 
denV. ധിക്ഷേപിക്ക, part. pass. വിക്ഷിപും. 
വില്യാതന്‍൯ 8.=ajnileund. - 
ലില്യാതി renown. 
ailvomme 8. (part. pass. of ഗം) departed. x) 
aBesmpansed ധി'ന്മാര്‍ Brhmd. perished. 
വിശതഭയം Bhg. Mud. fearlessly. വിഗതാ 
cyan Brhmd. too 018, ~ ധവിഗതാത്രവ f. 
past child-bearing. 
വിശഗമം 8. departure, separation. 
ധിഗുണം 8. imperfect; spoiled. 


വിഗ്നം vignam 8. (part. pass. of വിജ്‌, വേ 


Wo). Excited. 


(വി): വിഗ്രഹം 8. 1. disunion, war വി. തമ്മില 


സ്ന്യോസ്ത്രം ഉന്ടോക Sah. 2. individual form, 
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body. സുധി'ന്മാരാം രംമൂക്കഥാ KB. beautiful. 
മത്ധസ്യധി'൯ Vigo as മ fish. മോഷധി'൯ em- 
bodied salvation. ഏല്ലാക്കമ്മഞ്ജംക്കും സാക്ഷി 


ലി'നായി Bhg. (മേ) --സ്വരൂപ൯. 8. image, 
statue Vi. വിഗ്രഹാരധേന ete. 4. (gramm.) 
analyis of a dissoluble word, [ments. 


part, pass. ധിഗൃഫിതം dissolved into its ele- 

വിഘാതം 8. (ഹ൯). Stroke, impediment 
ശുഭത്തിന്നു പല ധി'ങ്ങാര ഉണ്ടാ KR. അതിന്നു 
ധി'ത്തിന്നു വേണ്ടി MR. to obstruct it. 


ailago 8. Id., കമ്മഞ്ാംക്കു ധി. ക്രടാതേ TR. 
വി'ങ്ങളെ കളയും ഗണാധിപന്‍ നിഴ. വി, 
ഇല്പല്ലോ ശിരസ്സിന്നു ജാഗ്രത്തില്‍ Bhg. the 
head is not endangered or hurt by a 
dreamt decapitation. പേര്‍ വി. വരും Bhg. 
is lost. മഃഗ്ഗധി., വരുത്തുക AR. to stop 
the journey; to forbid. വിഘ്ലപ്പെടുക to be 
hindered. | 
denV. Qavo വിം്ലിച്ചുകളയാതേ 108... മുടക്കി. 
ധിക്ചേശ്വര൯ Ganapati, also ailaaiab, വിച 
alan . 
വിങ്ങാടം (0. vingads 50097546), That part of 
the loom which holds the 2 പാലം suspended 
{see യിങ്ജട), 
വിങ്ങക vinhuya 0. M. (a0. ബിണ്‍, Te. 0. 
Ta. 7, ധിറ). To be tight, dense clexsloilexd) 
ഇരിക്കു (ദേ വിങ്ങുക); So. to throb with pain 
വിങ്ങിപ്പറക tocomplain from pain; aM. toclash 
with Vi. — (ധിഞ്മിക്കരക No, vu. ട വിക്കി), 
(വി): ധിചക്രം 8, without wheel ധിതന്്രിയാം 
വീണ ധി'മാം തേരും ധിധവ്വയും ഈ മൂന്നു സ 
മം KR. [learned, Bhr. 
വിചക്ഷണന്‍ 8, (0108) discerning; clever, 
ധിചലം 8. unsteady, vacillating. (850.) 
വിചാരം 8. (ചമ)1. Consideration, thought. 
വി, പുക്കു Genov, fel} a-thinkiag. രേംശ്വരധി. 
religiousness, prayer. വി'മായിരിക്ക to be 
thoughtful, aj), കഴിക്കു to investigate, 2. dis- 
cussion, consultation. @$)04). conference, വി. 
എടുക്ക totake counsel. 3. care. കാരിയം അ 
വനെത്തു ധി. 86. let him mind his business; 
superintendence മാപ്പിള്ളമാമ .ചാഖടിധി'മാ 


വിചാര. വിചേക്ടി 


യാർ ബ്രാഹ്മണകു സക്കടമകനും, തുക്കടിധി? 
ത്തിന്നു വന്നു TR. different offiees; also the 
officer in charge ചുങ്കവി,, etc.—a5) ചാഥരടക്കേടു 
thoughtlessness, negligence. — വിചാരപ്പെടുകു 
to care, be concerned. fete. 
വിചാരക്കാരന്‍ a superintendent, counsellor 
വിചാരണ 8. investigation, deliberation. ക 
ശലങ്ങളെ വി. ചെയ്യൂ RO. inquired after 
-the health. ഈ അധസ്ഥയെ കുറിച്ചു വി. 
ചെയ്യു, ന്യായധി. ചെയ്യുന്ന ദിക്കികനിന്നു 

_ MR, by the coart. 
denV. ധിചാരിക്കു (& വിജാ., വിയാ.). 2. to 
consider, think. വി"ച്ചു നോക്കി examined. 
തങ്ങളില്‍, വിച്ചു PT. consulted. ചെയ്യാം ഏ 
(meg ദൂരാഗ്രഫത്തേ വിച്ചു jud. yielding to 
the lust. അവനെ വധിച്ചു ചെയ്തു on his 
aooount. അതൊക്കു വ !'ച്ചാകനാ jud. on all 
these grounds. 9. to care, emamd ail’ 
219% ഉണ്ടാകും TR. if he look to it. രാജ്യ 
MBM മുതല്‍ .൭ടുപ്പാ൯ ail’gilg വേണം 
cautiously. എല്ലാവരും വിച്ചു നിന്നു പോകും 
എന്നു വരികയില്ല TR. bear it 20 quietly. 
രാജ്യം വി'ച്ചു തുടത്ങി, നാം വിച്ചുവരുന്ന 
നാട്ട governed by (ധി'ക്കും No. vu. it shall 
be done), 
Bhg. കമ്പനി കായ്യം വഭ്ധിച്ചു വരേണം ഏ 
നഃ നാം ഏപ്പോഴ്ചം വി'ച്ചിരിക്കയത്രേ ആക 

ന്നു TR. 

പിചാരിപ്പകാരന്‍ & superintendent, manager. 


8, to ask അവക്ലോടു ധി'ച്ച൯ 


CY. വിചാരിപ്പിക്കു to cause to think ete. V1. 

വിചായ്ക്ും 8, to be investigated വി ചായ്യകാ 
യ്യം ചോദിച്ചു VyM. ധി"കായ്യം നി ധിധിയ 
താം AR. decide on the verdict. 


(വ): ധിഛചി ആന്‍ senseless; slack, tardy 7൨. 


ലിചിത്രം 8. 1. variegated; picture, adora- 
ment, joinery V2. 2. wonderful വി ചിത്രകഥ 
VetC. മുന്നേ വി'മേ 8k. bravo! 
part. നവ മണികുളാല്‍ വിചിത്രിതം പാടു 
കം KR. =1. 
ധിചേതന൯ 8. uncorscious. ( ചിര). 
വി leg lao 8. (part. pass.) action, behaviour. 
ആഅധിടത്തേ ail'@ado customs, Tray. 
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വിച്ച vidde ന. M.(Tabh. of aig). 1. Clever- 
neas വിചൂടയനായി RC 86. ധിച്ചാമളിപ്രായം 
RS. like acomedy. 2. wonderful ഒനങ്ങഠാക്കു 
ail. മോന്നിക്കും വണ്ണം KR. to astonish all. 
വി. ഏന്തു Bhr. what is there extraordinary. 
8. playfulness വിച്ചുക്കളികഠ Anj. (of young 
Kréna). വി. യായി വഴിയേ ക്ൂടാടിപ്പോം Bhg. 
(a deer). വി. യാം ജവാത്കക്കഠം VCh. വി. നട 
aa, നടഞ്ഞുക playing with children. വി. wo 
വധിക്കും Bhr. —(ad 2 & 3, പിച്ച 2, 655). 
വിച്ചുക To be crumpled (106൦). 

(പി) വിഛ്ചിന്നം 8. (part. pass. of ഛിടി). 
Bevored യി'മായ യാഗാ Bhg. interrupted. 


aile.92 ഒം separation, destruction.—¢ 00 
വി, interruption. 


aileamo 8. solitary, lonely ailsamgas) VetC. 
വി'സ്ഥലം MC. 


വിജയം 8. (ജി) victory നാടും നഗരധും വിടും 
ail’ajo @ So ഇപ൯ Bhr. the conqueror. 
മേളൃതാളങ്ങളോടും വിജയശബ്ദുത്തോടും സഭ 
നിറഞ്ഞൂ Sk. triumph, വിജയധ്വനി മുഗക്കു 


ക ന്ധ. -- വിജയന്‍ Arjuna N. 22. -- വിജയി 
victorious. 


denV. വിജയിക്കു to conquer പുരുഷന്മാരെ as) 
ല്പതിന്നായി നാരികമ നീളേ നടന്നു Bhg. 
part. pass. ധിജിതം in വിജിതക്രോധ൯, 
വിജി തേന്ിയന്മാര്‍ KB. 
വിജേതാധു a conqueror. 
 ലിജലലിക്ക 8, to talk അസുരകഠ വിച്ചു Bhg. 
ധിജ്ുംഭിക്കു 8. to yawn, stretch oneself, strut 
വിയ്യം നടിച്ചു ധി. Nal. 
part. pass. ailgyoé)mo 1. expanded വി'പാ 


പം Bhg. 9. manifestation മനസിജു 


വിടം vidam 1.8. (ailg). A shoot. 
പിടക്കു vidakky 7. M. (ധിടു), 1. A carcase 


വിജുതാപ--- വിടപം 


വിജ്ഞാപനം 8. 1. informing. 2 (Tdbh. യി 
ഇപ്പ application, petition ച്ചു അണ്ണ൯ 
വി. TR. 

denV. ധിങ്ഞാപിക്ക to inform, represent; part. 
@alailatimab AR. being thus instructed. 

വിത്ഞേയം 8. to be known. 

വിജ്വര൯ 8. free from fever or pain ധി'ന്മാ 
രായ്ക്കുനം Bhg. Mud. 


വിട vida ൩. 20. 0. (age). 1. Leave ധി. കൊ 


gaa to dismiss honorably (with presents). 
വി. തരിക PT. അഞ്ജു ഡിടയരുഭൂ.കടിയന്ന Pay. 
let me go. ഏഞ്ജഠക്കടത ചെയ്തു ധി. നല്ലി RC. 
വിടതൊഴ്തു RS. took farewell. വിഴ്തയപ്പിച്ചു 
KU. (Nayara) leave the king. ails aspera 
പോന്നേ AR. Icame away. 04)s വാഞ്ജി went.— 
വിടകൊ്്, 2., to get oneself dismissed ധി'ണ്ടു 
നിക്കളേ No. (says Munonittan)= പോകട്ടേ. 
സഹധി'ണ്ടേന്‍ PT. I arrived(with your leave). 
b., to venture to speak ധി'ണ്ടെ പാക്കനാ Mud. 
begs for an sudience. സത്വരം ക്ഷത്രിയധമ്മം 
വി'ള്ളാം Sah. I shall tell. 
ധിടയും മുടികയും, വിടയാ കളികുമ്പോറം വിട 
കിണററില്‍ വിണു Bhr. 


2, ഒ seal, signet 


{collar M. 
2. a dog- 


So. 7. (C. ബിക്കു. 2 bad, to be avoided 
(T. maig, Te. bedada) ചില തി൯പണ്ടും ails 
ക്കായിപോയി was spoiled. എന്നെ തടവിലിട്ടു 
വി'മക്കുണ്ടു don’t undo me. ധിാക്കി തനിക്കാ 
ക്കി depreciated. വി. തലയും വടക്ു ഖെക്കരുതു 
prov. Man ധിടക്കായി പോയി -- മെലിഞ്ഞു, 
No, vu. — (In Cal. ധിടക്കാത്ത bad). 


വി'തം കാണാഞ്ഞു Nal. no working of വിടട്മം vidahgam 8. (വി 2.). Au aviary, dove- 


Kama. മായാവി. ChVr. the result of il- 
10810൬. [perienced. 
Qj eam 8. (മതോ) Wise, skilfal, ex- 
ലിജ്മാനം 8. 1. knowledge (esp. secular) ജഗ 
ത്തിങ്കല്‍ വി. പറയുന്നോ എത്രയും അ്തോ 
നിക Bhg 10. 


eo വി. 12. discernment. വി. ഏനാഒ്ളില്‍ വ 


3. higher science, വേഓ 


ഭ്ധിക്കു Avj. — വിജ്ഞാനപ്പട്ടു,-- രത്നം N. pr. 
popular songs of Vedantio tendency. 


cote പ്രാപ്പലക, 


പിട൯ vidah 8. (ധിടു). 1. Base, a rogue, liber- 


tine നാരിമാരുടെ കഥ പുത്തന്‍ എന്നു ധിടന്മാ 
ക്കു തോന്നം Bhg. 2. parasite, king's fool or 
bawd ചേടചേടിധിടന്മാരുടെ മോടി Nal. വിട 
ഭടന്മാരും, നടധിടഗാനവചനശാസ്ത്രുധും KR, 
ധിടങ്കൊരണ Palg. a timber-tree. 


വ്വിടപം 8, (ailsc). 1. A branch, busb. 2. 4 


wooden wheel or cap Vi. 
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വിടപി 8. & tree. 

വിടയം The plant of which അതിവിടയം is the 
balb. 

വിടര്‍ vidar T. (ധിടടു. Fissure, cleft. 
പിടതക T. M. To split, open, blow സൂയ്യ 
നെ കാണാത ചത്മം ധിടരുമോ 8122. മനം 
വിടിന്നു va. 

൬, & വിടക്ക to open, unfold, spread. തലമ്യടി 
allsa@gs പുങ്കുങ്ങധ ചൂടിച്ചു 602. to undo 
the hair. വിടധു ധി. to chap. ചിറകുകളെ 
വിട്ടുക്ക. — മദാ ധിടത്തുക to open, as a book 
കൂരുഗ V2. 

CY. യോനിയെ യിടുപ്പിചു Nid. 

VN. ധിടച്ചം വിടപ്പ. {nearly ripe. 

വിടല vidala (1. ക male child) 8൦. A cocoa-nat 

വിടവു vidavg (വിടുക). A crevice (7.1. തൊട്ടി 
വെയില്‍ കൊണ്ടിട്ടു വി. ആയി പോയി has be- 
come leaky), qleft, gap; separation. 

ailsas)ae 80. to split, crack. 

വിടാരം vidéram T. M, A ഇലിംം (ധിടം-യിഷം). 
വിടാരചുരാന്തേ ചെന്നു ChVr. before the foe, 

2.1)S), see മിടി. | 

ails vidu 1. Letting out (in Cpds.). 9. (a5)sae) 
abandoned, low, vile. 

വിടുകഥ a bad story. 

വിടുകയ്യ൯, -- ധൂത്ത൯ a prodigal. 

വിടുക്കോല്‍ a leguminous plant, ചെറുധി. 
Phaseolus trilobus or Glycine debilis (കാ 
കമുല്പ). 

വിടുനിര്‍ river-water 9, --വിഷജലം No. 

വിടുപണി (0. Ta. ബിട്ടി) low service, mean |. 
occupation AR. രജകനുടെ വി. PT. 

വിടടപൂ Vi. ക. heap of flowers. (a). 

വിടൂഭേഷേന്‍ മ perfect fool HNK., also വിട്ടധി 

വിട്ടവാക്കു idle talx. - വിടുവായന്‍ a babbier. 
allgailsn = മഹാധിട൯ most contemptible. 
വിടൂവേര്‍ (T. 05)5q, Te. Uda; uli 8, 147) a fall- 
-iog root as of a banian tree; plaited hair 
of a Yogi (V1. = ms). 
വിട്ടക viduya T. M. (0. bidu, Te. ധി. & oc, 

Tu. ൫൨2). 1. v. 2. To part, become loose, 

shoot as a root, cease അട്ഞോനം വിടുന്നില്ല 


പിടടുക_ വിടുക്ക 


ല്ലോ vu. യിടാതേ incessantly. വഴിവിട്ടു what 
a long way behind us! 2. v. 2. to let go, un- 
tie, undo, quit hold. വിട്ടു without (ann 
യാല്‍ gern ails നടക്കോല Anj. താമസ്സം വട്ടു 
ശരിക്കു VetC.). 8, to discharge cemnjo, ബാ 
ണം KR.; to send ഒ്വാരധതിക്ക്‌ ഒരു ദൂതനെ ധി 
ട്ടിതു Bhg. 4. to abandon, forget, remit ധി 
ട്ലൊഴിക. 5. auxV. denoting the close of as 
action maglos)., പോക്കി. or the doing through 
another, തനാ വിട്ടു Mud. sent through us. 
കൊടുത്തു വിട്ട കത്തു വായിച്ചു your letter. 
കൊടുത്തുടായ്ക്ക KR. not giving the daughter. 
അയച്ചട്ട RS. ചൊല്ലി വി. to send for one. ചൊ 
ASB, ചൊല്ലിയ്മൂളാറേ TR,—[for the difference 
of വിടുക 9 & ഇടുക 2 see 7.1. ally s; both verbs 
are however used promiscuously with cer 
tain Nouns 7.1. ആവി, ഏവ്പരിം cg, Bead, 
aj2i), വളി eto. ഇടുക & ധിടുകു ന്യു). 
വിട്ടുകളക to abandon, omit, leave off. 
വിട്ടുകൊടുക്കു to deliver up, remit, abate, 
resign. [omitted 
ിട്ടുപോക to grow loose, leave, be forgotten, 
വിട്ടുവിടൂക 1. to escape ഇങ്ങോട്ടു വിട്ടൂടടുകയും 
ചെയ്യും 2. to let go ആമുകക്കെ ഒന്നിനെ 
വിട്ടൂടുകയും ഇലു TR. 
വിട്ടുവെക്കു to leave behind, put down. അ 
ക്കാമതേ വിട്ടേച്ചാല്‍. TR. leave off beating. 
WN. വിട, ailsay, ailsd q. v., വിടല്‍. 
afiga permission വി. തന്നില്ല (loc.); ale 
a holiday; spring & fall vacation=oilsal 
ailgma: 7. M. 0. Te. 1. release, acquitting. 
9, വി, പെരുക്കുക to glean after the reapers. 
യിടുതി 7. 24. C. Te. 1. interval, width Vi 
2. liberality, remission ഏല്ലാ രാജാക്കുന്മ 
deo നികിതിയില്‍ ധി. വെച്ചു കൊടുക്ും പ്ര) 
കാരം എനിക്കു കണക്കില്‍ കഴിച്ചു തന്നിട്ടിള 
TR. 8.8൦. lodging ail. പിടിക്ക to stay 
for a time, വി. ക്കാരന്‍ a lodger. വി. മു, 
ail. സ്ഥലം, 4. leave =ailoab, അധ: 
ഒം. V1. 
CY. 1. വിട്ടക്ക T. M. (Te. C. Ta. ബിച്ച്‌. 
To undo, separate നിന്നുടെ തലമുടി ധിടുയ്യ 


വിടുത്തുക- പിണ്ണു 


രോ൯ Nal. mcamam ഇരിഞ്ങു വി. CG. to 
wean; ബന്ധം വിടുത്തയച്ചു SiPa. severed. കമ്മ 
ബന്ധങ്ങ വി. Bhg. വേര്‍ധിടുപ്പാ൯ ൬൦0, 
അവനെറ കൈ ധിടുത്തു shook off. പോലിസ്സു 
ധികാരത്തില്‍നിന്നു കൈധശം വിടുതുതു ക്രട 
MR. കാവല്‍ വിടുത്തയച്ചു TR. released. 
IL ailsqg.s id. അവന ധിടുത്തിയാല്‍ ഇ 
ഞ്ചോട്ട്‌ ഇമകുന്നു TR. if left free. നിലം എ 
നൊ കൈവശത്തില്‍നിന്നു യിടുത്താതേ1൯. 


let go. പാണ്ഡവന്മാരെ വിടുത്തു ബൃഹന്നളേ 


Bhr4. don’t speak to me of the P. 
IIT. വിടുവിക്കു to set free, deliver പ്രാണഭയ 
ത്തില്‍ നിന്നു രക്ഷിച്ചു ധിടിയിക്ക VyM. ays) 
യ കനാ തച്ച വിടിക്കയും TP. to let go. 
വിട്ടം vittam T.M. 1. A cross-beam, tie-beam 
of a roof വി. @aG.9;06). 9. math. diameter 
വട്ടത്തിനെറ വി. 08. (Tdbh. of വിഷ്ടം7), 


പിട്ടലം N. pr. Vittala, a name of Vidnu; prin- 


cipality in So. Canara a3” gy രധിവമ്മ൪ നര 

സിംഹരാജര്‍, also വിഷ്ടുലത്തു TR. (=Heg- 

gada); also വിട്ടിലം. 

വിട്ടില്‍ T. aM. a looust V1. 9. 

വിട്ടേറു 7. aM. (വിടുക) a javelin വി. എന്നിവ 
പൊഴിന്തു BC. 

ചിഡം 8. A med. salt (vid-lavanam). 

(ചി): വിഡംബനം 8. imitation, assuming 
another form പരജനവി. Nal. മായായി. AR. 
6൦7, കാമിതഭാവം വി"ബിച്ചു, മറെറാരുത്ത 

നെറ വിയോഗഥപ്രുകാരങ്ങമ ധി'ബിക്കു Nal. 
to mimio, mook. | 
ചിഡാലം 8, and ബിച cat PT. 

Way? (വിഛ്‌ excrements) perh. Anus aly 
യില്‍ തന്നേ കടന്നിടും Bhg. 

പിഡി ൯4991 & വിഡി (0. Ta. vidi lowest 
village office, 8. വിക്ടി?). A fool. — വി. ത്വം 
stupidity. — വിഡ്യിയാ൯ stubborn. 

2 vinna So. Greediness 1. 

WI gra-jo TR. = വിജതാപനം. 

—8 Vinny T. M. Te. (Te. also dlend fe. മിന; 

rather Tdbh. of ajlgg). The sky, heaven വി 
ണ്ണ്ണാടുതമയ്ും Bhg. reaching to heaven. ajsn, 
ഞ്ജ ചെയ്യുള്ള മാനവര്‍ വിണ്ണിലും ചെന്നങ്ങു 
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പൂകം, ധന്യ൪ വിണ്ണിലേനിന്നു കളിക്കുന്നു 06. 

മണ്ണ്‌ ലും വിണ്ണിലും Bhr. ധിഞ്ജൂലകം Bng. 

ധിണ്ണുവ൪ Gods. യി. കോന്‍ CG. Indra. ധി 
ണ്ണ്ണോൾ നദി Bhr. Ganga. 

adlengeid id. (ധിണ്‍ തലം), ധി. കൊണ്ടാടിനാ൪ 
08. ധി. കാലനാം രാവണ KR. (alsco= 
Asuras, വി. കാലന്‍ 18..--രാമ൯ KR. അല൪ 
being considered as neg.; similar വിണ്ടാ൪ 
കുലാന്തകന്‍ ധിഭീഷണ൯, വിഞ്ടാര്‍മന്നിടേ 
RC.). 

ധിഞ്ഞുക്കിറന്തി = ധിഷ്ക്കുക്രാന്തി ഒ. med. 

വ്വിണ്മെയം vinpmayam 8. (ധിം, വിക്‌). Con- 

sisting of ordure, nasty ധി. അതത്രകായം VCh. 

ധി'മായ ധിളരതൂക CG. (to pollute a sacrifice, 

altar); 80 aileng@e. 
I, വിത viba, വിതയം Tabb. of വിധേയം, 
as കൈ വിതയല്ല cannot use the hand. 
II. വിത T. M. (Te. 0. veda, beda). 1. Sowing 
പൊടി ഖി, 709, ചേററു ധി. 999. dry and wet 
sowing. 9. sowing season; grain sown. വിത 
പിടിക്കുന്ന it grows. പശുക്ക ധിത mow) ce 
VyM. (55 വിള). 
വിതെക്ക 7. M. Te. (ബിത്തു Tu. 0.) to sow 
seed; fig. ചുണ്ണങ്ങാം DOA lado കൊണ്ടു വി 
തെച്ചു CG. പുഷ്കൂജാലങ്ങാം വി, KR. 
CV. ധിതപ്പിക്ക MR. 

വിതച്ചടി harrowing after cowing. So. 

(വീ) വിതണ്ഡ 8. trick in disputation. 

വിതതം 8. expanded വിത്തകലഹങ്ങാ Nal.— 
വിതതി quantity, cluster. (mn). 

adlauoo 8. (not thus) untrue. 

വിതന്ത്രി 8, without strings ധി. യാം വീണ KR. 

വിതരം 8. farther. [കത്രിയധമ്മം KR. 

വിതരണം 8. largess, donation വി. യാഗം ete. 

വിതക്കും 8. doubt, canvassing a matter. 

വിതി, oilman) 8. മ terrace in & court-yard. 

വിതര്‍ vider Bo. (വിത7) Seed, or boil ക്വിമ 

ആ ഡി. പോലേ ചെറുങ്ങനേ ഉണ്ടാം Nid 85. 

(see പിത൪). 

വിതറുക (0. Te.T. to shake, start) to scatter, 
strow =ailaman, f.1. കനകപ്പൊടി വിതറി 
KU. എഴുത്തു വി. to sand a letter. 
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പിതസ്ി- വിത്തര 


(വി) allan) 8. A long span. വി, മുഖ്യങ്ങാം 
Brbmd. a kind of arrows. 
വിതാനം 8. 1. Spreading, awning, canopy. 
2. extent, width വി. നേക്കി ക്രമ്പയ നാടി Pay. 
taking measure. @soi). V1. space. 


denV. വിതാനിക്കു to canopy, adorn by spread- 
ing cloths പട്ടാലേ വധിച്ച തേര്‍ DN. നി 
ലപ്പടംതകാണ്ടെ വി'ച്ചെങ്ങും CE. പന്തല്‍ വി. 
20.5 വീശുക. — fig. കരരമ്പംബരമാഗ്ലേ ail? 
ഛു Bhr, 
പിതുക്കുക T. M. To bo overhasty (100). 
വിതുമ്പുക 7. 8൦. to long for; No. to begin to 
൭77: ചിറിക്രപ്പിക്കു as children, ഖിന്നനായി 
വിതുമ്മി കണ്ണീര്‍ ചൊരിഞ്ഞു Bhg. അതിനു 
വിതുമ്പേണ്ട TP. don’t cry about it, take 
to heart. 
വിതുവു, ailano staves moved by the treadles 
of the loom. No. (=aflg?). 
പിത്തം 8.(part. pass, ൦7വിട്‌ ). 1.Known; 
acquired. 9. wealth അടക്കും വരഃ വിത്തനാ 
ഥപ്രിയെക്കും 8112. even Kubéra’s wife might 
62൬. Gigdlao0 പത്തേ വിത്തസംദ്യയും VyM. 
the money received. 
വിത്തി acquisition. 
വിത്തേശ൯ട വിതആനാഥന്‍൯. 
പിത്ത vittu ൩.25. 0. Tu. (വിത) 1. Seed; esp. 
grain kept for seed (dried 10 days, the rice 
for use നെല്ലു only 2 days). കോഗിക്ു നെല്ലും 
വി. ം ഒകും, ധി. കത്തി ഉണ്ണ്ണാം prov. seed sown. 
കണ്ടത്തില്‍ ഇടുന്ന വിത്തു മുടക്കുക, കൊത്തി 
anowe, യി.ം വിയും യിരോധിക്കു TR. to 
prevent oaltivation. കുന്ന പൂട്ടി വി. മാറി MR.; 
to sow കണ്ടം വിത്തുട്ടുനം TP. (ge), വി. ഏ 
റിയുക ( ചറധുധിത); പൊടിയുക 710, ഇരുപൂ 
വില്‍ ആക 695 to spoil; ചാരവിത്തു 850.—fig. 
അധമ്മവി, മുദയാതേ Bhr. 
പിതാ മകനായ വിത്തു വിതെച്ചാ൯ Anj.—cauee 
മൂലപ്രകൂതിക്കു ധിത്തായ gen Bhr. 8. 8. 
(vid) knowing വേദധിത്തുകഠം eto. 
വിത്തര 8൦, rent or tax amounting to half 
the quantity of seed sown (similar വിത്തു 
കാതും, 


9, semen; race 
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വിത്തിടുക to 80%, വിട്ടും ചാല്‍. ഉൃഗവാക്കി MR. 
prepared the field for sowing. 

വിത്തുകെട്ടരു moistening seed for sowing. 

വിത്തുപാടു quantity of gronnd sown. 


വിത്തുപട്ടേം rent equal to the amount of the 
seed sown. 


യിത്തുപാതി agreement by which the pro- 
prietor allows the cultivator half the seed 
and receives half the preduce. 

വിത്തുമാററം harrowing after sowing. 

വിത്തുവല്ലി expenses of cultivation, seed & 
labour ഏറിയ ധി. ചെലവിട്ടു MR. (വിത്തും 


വല്ലിയും കഴിച്ചു TR. to be deducted in 
assessing). 


(വി): വിത്യാസം 1011, of വ്യ -- ൬. വാക്കുകഠം 
അന്വയോസ്ത്റധി'ങ്ങളായി MR. contradictory. 
വിത്രസ്പും 8. (part. of @av ) terrified. —ail'nb 

| m., വിത്രസ്മയാം f. VetC. - വിപ്പെട്ടു are), 
വി'ചിത്തന്മാര്‍ Bhr. 
ailau ond 8. (part. pass. of ദഹ്‌ ) experienced, 
clever, shrewd ചോറു @Qigjon വിദഗ്ധ 
ത്വം Nal. വിഒഗ്ധവൈല്പർ മണ്ട KR. 


ധിദഗ്ഡി 8, being eooked, digested a5} 
ത്തവി. യിരു Nid 29, 


ailee N. pr. a country; ധി. ജ Damayanti. Kal. 
ailego 8. dividing; work of split bamboos, 
വിഭാനം, see ധിധാനം. 


ധിദാരണം 8. rent, split. — ബാണധിഭാരിമക 
ന്മാര്‍ AR. (wounded). — (part; ad). 


aflé)e8.=@ ai f.1. ടിക്കധിദിക്കു കാം ഏല്ലാം൯. 
വിതെംനര്‍ ണേ 8.(part.pass. of aia ). Known. 
ailgond 8. wise, learned; a N. pr. Bhr. 


ailgai) 7. of വിദ്വാന്‍, a learned, wise female 
ail. കളിര Nal. 


(വി: allgmend 8, ഒ buffoon, harlequin. 
വിദേശം 8. opp. സ്വദേശം KR. 
വിഭേഹം 8. 1. without body വിദേഹരെക്ഷ 
ല്യാനന്ദം വരും 1412, 3. N. pr. a people & 
dynesty, Brhimd., 
പീദ്ധം viddham 8. (part. pass. of Ayu). 
Pierced. ധി"നായി, വക്ഷോദേശം 3) aoa) ബാ 
ണങഞ്ങമാരു Brhid.— രസ്ധ്വിദ്ധനം Brhmd. 
passing through the vagina (the infant). 
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പി ദ vidya 8. (aid, wit, 2. video), 1. Know- 
ledge, science, art (Tdbb. വിച്ച). വി. ands ൧൮ 
geo പഠിച്ചു Bhr. ൧൮ ധിത്തിയ പഠിച്ചു TP. (= 
ആയുധാഭ്യാസം). കമ്പത്തില്‍, കയറി 0000 വി 
ഒ കാണിച്ചാലും prov. feats. വാഒയി. ado ചെ 
Gy GaP. barrister’s arte. ഏനന്തെല്ലാം ധി. ogg 
ഞ്ഞ TP. feint in fencing. കൊടുത്തു കൊള്ളേ 
ണം ധിളു prov. (necessity of ഒക്ഷിണ), ധി. is 
called മോഹൈകഹന്ത്രി AR. 2. esp. witch- 
oreft വിത്തിയ പഠിക്കു TP. വി. ക്കാരന്‍ a 
sorcerer V1.— കഴഞ്ചളുവില്ല 197. 
വിദ്ദാദാനം 8. granting charitable instruction. 
വിദ്മാധര൯ 8. & magician, demi-god. 
വിദ്യാഭ്യാസം 8. study, application to arts & 
sciences, Bhg. V1. 
ലിദ്ലാരംഭം beginning to go to school, the 
autumnal. feast വി"ഭടിനം, നവരാത്രി ദശ 


രിം also യി'ഭത്തിന്നു മഹാനവമി എത്രയും 
നന്നു. 


ഖില്ാത്ഥി a student. വി. യായി നിനം സേവി 
ക്ക V1. apprentice. 


വിദ്്രാലയം seat of learning. fig. coamgail'a 
(Voo.) VetC. an accomplished student =a) 
ദ്യാപരേഗ൯, ailgysmenyo, aslgacmoocome. 
(ചി): ale 8. lightning. — a5)8g)205).9;\@ ec02 
ചിമണ്ഡലേ കൂക്സൂന്‍ Bhg. shined forth. 


വിദ്രധി 8. an abscess (ബാഹ്യം & അഭ്യന്തരം 
Nid.) 


ailg ue 8. (൭) liquefaction, flight. 
ailg no (part. pass.) 1.fled. 2. adv. quick- 
ly, suddenly വി. വന്നിതു AR. വി. അടു 
ത Brhmd. വിദ്ദുതശരം Brbmd. അതി 
വി. Bhg. 
വിദ്രുമം 8, coral aul. കൊണ്ടൂ പടുത്തു ചമെച്ച 
പുത്തന്തറ 06. ചാമരവും വിദ്ദുമകൊടിക 
go KR, — 
വിഥ്വാ൯ vidvaa 8. (part. of വിട്‌). Know- 
ing, learned, sage; pl. also ailesqgangow 
ഭക്തന്മാര്‍ ChB. ajlaigymMaadds നിത്യം ഒരി 
en ails വരികയില്ല VetC. —f. വിദൂഷി q. v. 
(വി): വിദ്വേഷം 8. 1. enmity, resentment, Bhr 9. 
Mud5. 9. also the 09.7 യി ദേവേഷബുഭ്ധ്യാരാ 
മകന പ്രാപിക്കേ ഉള്ളു AR. reconciled. 


പിധം__ വിധിക 
വിധം (8. വിധാ). Manner, kind, sort ഓ 
രോ ധി. പറഞ്ഞു ബോധിപ്പിച്ചു TR. by different 
persuasions, അവനെ ധിധമല്ലാതേ വലെച്ചു 
CrArj. intolerably (൭ വഴി). അവര്‍ മുത്തു 
രണ്ടു വിധമാകുന്നു Mud, 9 classes. ഒരു വിധ 
ക്കാരന്‍ (= വക) in a certain (bad) way. കരു 
പൊട്ടി ഒരു യിധം ചവറു പുറപ്പെട്ടു No. vu. 
something like. മൂടകളില്‍. 22, 24, eto. ഇടങ്ങാഴി 
ഇങ്ങനേ പലധിധം കാണും vu., പല ധിധേന 

Instr. ote, = ഡിധത്താല്‍, — ത്തില്‍. 
ധിധമ്മം 8. 1. 1൦8111, different religion അ 
ധമ്മധും ഇല്ല വി'ധുമില്ല, വി. കൊണ്ടു സാ 
ധിക്കുന്നതു നരകം Bhr. opp. സ്വധമ്മം. 

2. disorder V1. 


വപ്ധവ vidhava 8. (ധിധ്‌, void). A widow 


നില്പതില്ല യി. മാർ നിലെക്ു Sab. — വിധവാ 
aj Bhg. a bastard. 


(വി: ധിധാതായു 8. dispenser, ruler, Brahma. 


e@eaiaiimme ധിനാശവും Bhg12., വിധാ 
തൃനിയോഗം 817. -- (ധാതാധു 519.) 
വിധാനം 8. 1. arrangement, ordering, level- 
ling. 2. method, rule പഞ്ചരാശികധി. കൊ 
ണ്ടു CS. 8, M. (വിതാനം) measure, width. 
Q525). വെള്ളത്തില്‍ ഇറങ്ങുക knee-deep. 
വിധി 8. 1. order, injunction വിധിയും നി 
ചഷേധവും Bhg. ച്ൂജാധി. കേട്റിച്ചു, വി.കു 
Go ക്രമങ്ങമും ഉപദേശിച്ചു 8125. rules. വി 
ധിയല്ലെന്നവ൪ വിലക്കി KR. not right. 


ail. കുപ്പിച്ചു sentenced. 9, fate ധി. ബലം . 


ഏന്നോതൃതു Bhr. Mad. വി. ഫലം, ഈയി 
വിതിപചലം പൊന്നാങ്ങളേ TP, (lamenting). 
വിധിലപശാല്‍ eto. ഫാ വിധി എന്നലറി AR. 
(ഹാ 2.1900). ഇഴ നാ നമുടെ സ്വരൂപ 
ത്തിങ്കല്‍. വി, ആകുന്നതു KU. destined for 
us (07 - 1 belongs). 8, Brahma ധിധിഹ 
രിഹരാദി ഏകനല്വയന നിത്യനും നീയേ 
BidD. വിധിധിധിയാല്‍ Bhr. (=ailwog 
നിയോഗം). വി. ബലവാന്‍ തുലോം Anj. 
4. act, manner, time ഉണന്നിരികും ധി 
ധിയിങ്കല്‍ 81. -- വിധെയ, പോയാ. 
വഡിധികത്താവു (1) a judge, (7.1. ia Kutumb.), 
വിധികാരി. ി 


— nnn: ചേചി. മരം യ. —— — a .... 


വിധിഗ_ വിധ്വംസം 


വിധിശതം (8) coming from fate avgjo വി. 
Vet. 


denV. വിധിക്ക 1. to decree, decide, doom എ 
ന്നുള്ളവക്ു ശാസ്ത്രത്തില്‍ ഒരു ശിക്ഷ ധിധി 
Bentley, അധമ്െക്കൊണ്ടു യി'ചിട്ടൂള്ള വിധി 
നടത്തിപ്പാ൯ TR. വി'ച്ചയില്ലാമത ആക്കു to 
annul, താനേ ഗമിക്ക തരുണിക്കു വി'ച്ചതോ 
വാന്‍ CC. permitted. 9.90 destine വിധി 
ച്തേ വരൂ prov. (opp. കൊതിച്ചതു). കുല 
ത്തീന്നു വിധിച്ച കമ്മം VilvP. prescribed. 
CV. വിധിപ്പിക്കു to obtain a verdict, 
part. ഇതി കഠിനം കമ്മം ധിധിതം കുഷ്ടം 

BR. (better വിഹിതം). 

വിധിപ്പെടുക (1. 4) to hehave properly അവ 
നെ കണ്ടു വിട്ടു KamK. reverenced (1). 

വിധിയ൯ (8) Brahma വിധിക്കു രാവായതു പ്ര 
amo & വിധിയനും മുണ്ടാം (a). 08. 

വിധിലേഖനം (2)= തലയെഴുത്തു, 7.1. മോദേന 
വാഴ്ചവാന്‍൯ ശിരസി വി. ചെയ്യീല ChVr. 

വിധിവചനം a precept Vi. 

വിധിഖല്‍ according to law, as prescribed വി? 
ത്താകാവണ്ണം Bhr. വി'ടിവ കഴിച്ചു VetO. 


ധിധിപിഹിതം (2, 8) God's will, fate ail. ഒ 
ലിക്കുരുതാക്ുമേ Bhr. 


വിധേന, see ധിധം. 

വിധേയം governable (1622. വിത), compliant 
ശാസ്ത്രേധിഖവേകോപദേശങ്ങളെക്കൊണ്ട മന 
സ്സിനെ ധി'മാക്കിക്കൊണ്ടിരിക്കു AR. to sub- 
due. വി. വരുത്തുക Brhmd. to gain, get. 
വി'ത്തിലുള്ള subject, at hand, convenient. 
(യി'മുള്ളവന്‍ favorite V1.). ailaadoes വി 
ധേയന്‍ No. vu. at your service. വി'യത്തി 


ല്ലാത്തവന്‍ 1. unruly, not subject. 9. not 


having the use of limbs. 
വിധൌ (4) Loo. - പോ f.1. സത്തുക്കാം ൭ 
ത്തു ക്രടും വി. Bhg. 
വിധു vidhu 8. The moon വിധുവദന പാഹി 
മാം 0217. ധവളവി., വി. സുമുഖി "7൦0. 
വിധുരം vidhuram 8. (ധിധി). Isolated, want- 
ing, miserable വിധുരഗതി 8122. വിധുരപ്ര 
ലാപം;) ധിധുരിക്ൂതം ഭവനം RS. 
(പി: യിധ്വംസം 8. destruction. ആത്തിവി. 
Nal, end. -- ശത്രുവിധ്വംസന൯ Made. 
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വിന_ വിനിമ 


വിന vina ൩.15. നം. ben; prh. C. Te. വിന്‍ 
to pay attention to). 1. Action, va. dim; exer- 
tion പടയില്‍ വിന പൊരുതു Mpl. അതില്‍ 
വിന വരാതേ ഉപേക്ഷ വന്നാല്‍. 716. പട്ടകു 
ജ്ടോ പടയും വിനയും prov. 2. sin തിധിന 
& its 00256൭൦൩08, pein, misery ഏന്‍െറ ധി. 
വൈം അറിയും Vu. അലുലും വിനയും troubles. 
ഇരുധിന വന്ത ക്രടി No. va. (2 troubles eto.) 
misfortanes come not singly. masailmead 
അഴിവതിശ PT. pain. allm എനക്കു ചേത 
cole Qypaagai RC. grief.—emlagsam വിന 
പ്പാടും CG. 
(വി): വിന്തം 8, bent. - 
ailmaN. pr. Garuda’s mother KR. (modest.) 
വിന നാഴിക ട വിനാഴിക £1 വി. താമസിയാ 
തേ TR. വി. യും ഉറങ്ങാതേ KR. വി. തോ 
Qo 7660. --ധിനാഡി ൭. ൦. 
വിനയം 8. 1. training, discipline, good be- 
9, modesty, meekness യി. വി 
പ്രരില്‍ VOh. വിനയപൂവ്വകം Bhg. reve- 
rently. വി'ബുഭ്ധി- താഴ്സുയുള്ള.--ധിനയപ്പെ 
50 to be bumble. 
വിനയക്കാരന്‍ civil, affable, humble വിനയ 
വാന്‍ AR. വിനയശാലിയാം ailgod നന. 


വപിനവുക vinavuya 2. aM. (നം. 0. aia to 
hear). To ask തന്നോടു വിനധുന്നള വില്‍ RC. 
(വി): ധിനഃ 8. without (Aco, & Instr.). കിഞ്ചില്‍ 
ഭയം ധി, AB. ശോകംധി. Nal. (also ailkmad 
vu.). ക്ഷമയാ aj), Bhg.—ailmogmo Vi. nege- 
tion. — ailmogyannd bereaved. 
വിനാഡി 8. moment, -941 or 6 afk’ Cs. 
ധി. കഠം mo ഘടിക Bhg. va. വിനാഴിക, 
വിനനാഴിക. 
വിനായകന്‍ 8. (leader, teacher) Ganapati. 
വിനാശം 8. destruction വിനാശകാലേ prov. 


haviour. 


ധിനാശകന്‍ a destroyer, വിനാശക്കര൯ 
(trickster V1.). ചിന്തയാകുന്നതു കായ്യധി 
നാശിനി SitVij. (f. ധിനാശി destrac- 
tive). 
വിനാഴിക ട വിനാഡിക q. 7. 
വിനി 8. sleepless. —ailailga waking. 
വിനിമയം 8, exchange, ജരയൊവനി. 980. 


വിനിയു — വിപത്തു 


വിനിയുക്തന്‍ 8. (part. pass. of ayes). loosed 
from, ജണവി. Bhr. 
വിനിയോഗം parting with any thing (in 
expectation of advantage), occupation. 
വിനീതന്‍ 8, (part. pass. of നി). disciplined, 
meek എത്തയും വി. Bhr. humble; continent. 
വിനിതിട വിനയം; also ധയിനിതത VCh. 
വിനോദം 8, (= പോകു). Sport, play. വേ 
ഒനെക്കു വി. prov. feat of jaggler or dancer. 
വിനോഭക്കാരന്‍ a jester, facetious. 
വിനോടി a player, juggler. 
denV. ailscmod)anto play. ചാഞ്ചാടിനിന്നു വി. 
Nal. to joke, dance. രണ്ടുപേര്‍ തങ്ങളില്‍ 
aig jor DM. BIPa. (va. dlemodiles). അ 
സഭ്്യം പറക ഹിംസിക്കു ഇപ്രകാരം വി'ച്ച 
കൊണ്ടു Arb. delighting in. 
CY. കേധിയെ വിനേടിപ്പിച്ചു AR, amased her. 
ധിനോദനം driving away സക്കടവി. സച്ലൃഥാ 
ശേഷം Nal. 
ചിന്ത vinda 7.19. (ധിദംധിച്ച An ingenious 
work of art; a copper pot for treasure V1. 
വിന്തം ൯൭2. പ്ലദടം, A high number ഖെ 
ള്ളം Vi, 
പിന്ദു ൬൧0൩ 8. (prh. ധിത, വിത്തു 9). 1. A drop 
വകയിന്ദുക്കാാ പോലേ ഏയ്യൂ 81:. 89. semen 
വി. പാത്രം VCh, ക testicle. 
പകകുമാറു ധി. dads മണ്ടൊക്രു Gan.; esp. -അ 
നുസ്വാരം, 4. Tdbb. വിത്തു 2 small insect. 
QJ ൯ or—o 8. The Vindhys range, വി? 
en പതിച്ചേന്‍ KR. 
വിന്നം vinnam 8.=ailmac Found, gained. 
(പി): വിന്ക്രാസം 8. 1. placing, പാഒവിസ്റ്ാസാ 


8, ഉ mark, dot 


്കിതമാഗ്ഗം നോക്കി "൭0. following foot-steps. 
2. deposit.—ailnyay 81൭. വെച്ചു. -- വ്യാ 
ഫ്രീചിൃസമൂപശുസമാന VetC. entrusted to. 
വിപക്ഷം 8. hostile, opponent, — സ്വഭാവ ധി. 
Va. antipathy. 
വിപഞ്ചി 8. = വീണ.--നാനാവതാരം നാരദന്‍ 
വീപഞ്ച്യാസ്ത്തിച്ചു ChVr. explaining. 
വിപണി 8. a shop. വി. വീഥികു & വി. കുളി 
ലും വീഥികഠതോറും നടത്തി "7൭0, ൪൭5278. 
വിപത്തു &-ത്തി 8. failure, calamity, danger 
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വിചന്ന-__ പിപ്രമാ 


of 3 kinds ഖൈം (മലവെള്ളം, വ്യാധി, 
പുതി, glam, മസൂരി) & മാന്മഷം (അരി 
കാം, ചോരര്‍, അധികാരികംം, രാജലോളം 
യൃപാല്ലഭ൪) KR. 
ധിചന്നന്‍ (part. pass. of പട്‌) unfortunate, 
destroyed. 
വിചരീതം 8. 1. Perverse, opposed mood 
ധി. തന്നേ പറഞ്ഞു Bhr. അവന്ന്‌ ഈശ്വരന്‍ 
വി'മായ്ത്ുരും, അവനോടു വി'മായാചരിക്ക Mud. 
inimically. നമുകു ധി'മായി ശ്രദികും, കമ്പ 
ജിക്കു ധി'മായി mses, നമ്മോടു ail. ചെയ്യ 
ന്നവര്‍, നമ്മോട ഏറിയ ധി'മായി നിന്നു TR, 
ചീാണക്യനോടു ധി. ആക്കി. = ധേപിരിച്ചു. 
നിഗ്ഗൂണത്തോടു വി. Bhg. ധിപരീതഭാന്തിയെ 
പോക്കി SidD. the mad idea of opposites. 
2. inverted മൂലം വഗ്ഗത്തിന്‍െറ വിപരീതക്രിയ 
(or വഗ്ൃക്രിയയിങ്കന്നു) Gan. 08. inverse mode 
of proceeding. 8. upset വിനാശകാലേ ധി'ത 
ബുഭ്ധി prov. അതു ധി'മാക്കിടായ്ക് AR. don’t 
misinterpret, render absurd. — എനെ ail’ 
ക്കാര൯ my adversary. 
ധിപയ്യയം 8. inversion, reverse, change ജാ 
തിക്ു ധി. വന്നു സംഭധിക്കയില്ല PT. 
പിപശ്ചിത്തു നീലി 8. (ധിപഃ inspiration). 
Thoughtful, learned, a Pandit. 

(വി) വിപാകം 8. 1. ripening, digestion; med. 
working of remedies & their result. 2. moder- 
ation ail. എന്നിയേ പറയുമമാ KR. 
ajlasooN. pr. (river) Hypasia KR., ധി'ശി Bhr. 

വിപിനം vibinam 8. A forest. 
ലിപിനചരന്‍ @ hunter; & monkey AR. 

വിചുലം vibulam 8. Huge, large, ample അ 
തിവിചുലതരം AR. വിപുലമൂത്തികഠ eto. ഗുണ 
വി'൯ ൦10. the best. നയധി'൯ Mad. ete. 

വിപ്ര൯ viprah 8. (വിപ). Inspired, a poet, 
Brahman ധിപ്രുജാതിയില്‍ aug.me, ശോടിക്ുന്ന 
വിപ്രേശ്വരന്മരേ KU. ധിപ്രേന്്രന്മാര്‍ AR. ധി 
പ്രശാപം Nid. 
ലിപ്രത OG. Brahmanity; aleo ധിപ്രത്വം ല 

ടിച്ചു Bhg., പ്രാപിച്ചു Brhmd. (Viévamitra). 

(വി) വിപ്രമാണപഴി ചായി ചൊല്ലും കടം VyM. 
without documentary proof, 
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വിപ്രുയോഗം 8. separation (of lovers). 

വിപ്രലംഭം 8. deceiving, disappointing. — aii 
പ്രലബ്ല f. jilted. (part.). 

ലിപ്രിയം 1. what is not liked വസിക്ടന്ു വി. 
ചെയ്തുതിന്നു KR. (മം സൃപന്മാക്കു വനം പോക 
Mad.). ജനത്തോടു വി. ചെയ്ത Nal. to harm. 


2. aversion, dislike V2.—Cpds. സചിവ 
ധിപ്രിയം Maud. 


ailg jaso 8, destraction, disaster. 
ധിഫലം 8. fruitless. ഭവാന്‍ ധി'നായി ഭധിക്ക 
എന്ന ശപിച്ചു KR. impotent. 
വിബുധ൯ 8. 1. very wise, God.—ail’msc ഇര 
ന്നതു കിട്ടായ്ക്ക Bhr. — വിബൂധ്രേദ്രാടികുഠ തു 
ണയാക (invocation). 2. clever വിര ഒന്നി 
ഛു പഠിച്ചു"൦%0. വിബൂധ ഇല്ലാ്ക്യയലു ൬. 
വിഭക്തം (part. pass. of ഭജ) divided. 
വിഭക്തി (modification) inflexion of noun, 
case (gramm.). 
denV. പായസത്തെ ധിഭടജിച്ചു Bhr. divided. 
G2 ome ഒപ്പം വിഭാജിച്ചു (sic) 8110. 
apportioned, 
വിഭവം 8. display, power, wealth. പടടധി'൯ 
രംശ൯ 027. the cleverest is king. അഖി 
ലധന വി. ലഭിക്കും Bhg. വചനധി'ങ്ങകരാല്‍ 
ചൊല്ലിനാ൯ AR. with wonderful words. 
ധിഭാകര൯ 8, (ധിഭാ splendour) the sun & വി 


ഭാഖസു. -- ഉള്ളില്‍ വിഭാതിമേ AR. it seems 
to me, 


വിഭാതം പ്രഭാതം. 
ധിളാവരി (starry) night. 
ധിഭാഗം 8. distribution, share ve0(n}) co ൧൮ 
വി'മായി തിരിയും KU. വി'ഗപതും a will. 
den¥. വിഭാഗിക്കു (--വിഭജിക്ക) to divide 
രാജ്യത്തെ ഒമ്പതായി ധി'ചു Mad. — ail 
ഭാഗത allotment ദവ്ൃത്തിനും ധി. വന്നാൽ 


Anach.; ധി. യുള്ളവന്‍ discerning. — വി 
ഭാജുകം dividing. 


വിഭാവന 8. ascertaining, discrimination. 

ailezailmo 8. -- വികല്പിതം ൭. v. — നിന്ദിച്ചു 
വിഭാഷിച്ചു abused. (don V.) 

വഡിഭിഷണ൯ 8, terrifyiog, N.pr. KR. 

വിള 8. All-pervading, Lord ഖെങ്കടാ ചലനേ 
എ൯ ഉള്ളില്‍ ailgaism) നിന്നു SidD. 


വിദൃത്വം-_ വിമുഖ൯ 


വിളത്വം 8. glory ശക്രമധിരത്തിനെറ ഭൂതി 
യും വി. വും Nal. 
വിഭൂതി 1. manifestation, glory ഏന്‍ ail. 
കഠം Bhg. മാനമില്ലാത ail. ഉടയവന്‍ Bhr. 
(൯൭൦). മരുവ്രസാദേന ലഭിച്ചു വി. യും 
Brhmd. superhaman power, 3. holy ashes 
(of Bivaites) കായയ ai). ധരിച്ചു നടക്ക BE. 
വിഭൂഷണം 8. ornament. 
വിഭൂഷിതം ടെ 8 [അ]. decorated. 
ചിഭ്രംശം 8. fall. രാജ്യധി. loss of kiagdom 
Nal. ബുഭ്ധിധി. Brhmd. madness, 29,905). 
AR. going astray. 
വിഭ്രമം 8. 1. whirling. സംസാരവി. Bhg. con- 
fusion. മനോവി. AB. തോന്നുവാന്‍ ഏന്തൊ 
രു വി. Mud. 
യുവതിധി. പൂണ്ടു Sah. (ടം കാമം). 
ിക്രാന്തചേതസ്സു Sah. having the mind die- 
turbed, bewildered. 
വിഭ്രാന്തി 8. ടധിഭ്രമം, 7,1. മായയോ ചിത്മ 
യി. യോ 81120. 9003). കഠം കാട്ടിനാർ 
Bhg. 
വിമതന്‍ 8. hostile, of other tendency a/)'ra2e 
രുടെ വിയ്യം ശമിപ്പിപ്പാ൯ ChVr. 


2. fascination, wantonness 


വഡിമത്സരന്‍ Nal. not envious. 

adlade, — ശനം 8. investigation, prudence. 

വിമലം 8. pure ധിമലസലിലം, വി'കീത്മി Bhg. 
denV. ഡിമചികരിക്ക to purify. 

വിമാതായു 8. a atep-mother. 

വിമാനം 8. (measuring through) ല chariot of 
the Gods യിമാനചരികാം BC. ailasmx) 
ചാരികശ AR. ആകുമശ നടപ്പതിന്നൊരു 
വി. താണ, ഇറക്കുന്നു പലചി. നാരിമാര്‍ 847. 
രാഘവഖ൯ വി. ഇറങ്ങി KR. from the chariot. 
വി. പൊങ്ങും Bhg. 

വിമുക്തം 8. (pert. pass. of മുച്‌) released. 
വിമുക്തി liberation. 

വിമുഖ൯ 8, having the face averted, disliking 
ഒന്തൂജപധി'ന്മാ൪ം, മരആക്തിധി'വാമ AR. ഏ 
ന്നില്‍ വി'രാചി വന്നിമോ Bhg. അസ്സി 
ails CC. 
൪62, അജ്ഞാനമമ്മശുതബന്ധനം aillgey 

AR. repenting of their former life. 
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വിമൂഛിതനായി ധീണു AR. fainted. 

വിമോചനം 8. release, redemption, romission 
ve20.tal. നല്ലി KU. 
denV, 05)’ ailea to remit, deliver. (AR. 

വിമോഹം 8. bewilderment മായാധി. കളഞ്ഞു 
CV. മൃഭാധേന ധിമോഫിപ്പിച്ച AR. bast 
kindly deceived ua by human appear- 

ance. 
വിംബല N. pr. & പിമ്മല്ലനാടു The ooun- 
try omdeagQ; its prince വിക്മല്യാധിശന്‍, its 
backwater near Cottayam ധിംബനാട്ടുകായല്‍. 
വിമ്ുക vimmuya T.M.(T. 0. to be tight), To 
throb, sob, palpitate. agno കൊണ്ടുള്ള വിമ്മല്‍ 

V3. choking sensation. —ajlad), ബിമ്മി & 

വിങ്ങിക്കരക No, va. blubbering, വിങ്ങല്‍ wg 

മിടന്തി ഏടുക്കുന്നു sobbing of children. 
വിമ്മിട്ടം 1. diffloulty of breathing (see 222 — ) 
ഉ. hicoap V3. 
വിജിക്ടും 8൦. No, vu. = pres, 1.; met. being 12 
straits, hard up. 
പ്പിയം viyam T. aM. Extension (Tabb. foll.?). 
വില്‍പ്പിടിത്തു വിയം പറഞ്ഞു RO. boast? വിയ 
ഞ്ജ പോരില്‍ RC 86, in the great war. 
(വി): Degg 8. (Vw). the sky പാരം aila 
ങ്ങി വി. 28,4000 CG. പവനധിയഭനലജല 

- ധ്രരണി കഠം 8112. the five elements. 
വിയപഥി। Gandharva. 

ിയഥം 8, restraint, cessation. 

പ്വിയക്ക viyarkka ൩. M. (0. Ta. bevar fr. 
വെ hot). To perspire വീക്കയും വിശക്കയും 

Brhmd. gaaisilowmads ഇളകി വിയത്തിടും 

Sah.—Impersonal അവ, മെയ്യില്‍ ogego വി 

യതു ക്ര CG. 

VN. ധിയപ്പു sweat, also pl, ധി. ado പൊങ്ങും 
വണ്ണം കളിച്ചു CG. വി. കണങ്ങം 8k. മുഖ 
മണിഞ്ഞു വി, തുള്ളികഠ 180...വി. കുരു in- 
flamed pimples V1. (Trav. ധേക്ുരു). 

CV. തിരുമേനി allay flee, വി'ച്ചുഴിയുക = ot 
വിട്ടി ഉഷഴിക KU. 


)യസ്ഥ Tabh, = വ്യവസ്ഥ. 


മി): aslayemo 8, separated മായാഗ്ണങ്ങ്ളില്‍ 
നിന്ന oil AR. 


വിയോഗം_ വിരല്‍ 


വിയോഗം 8. separation യോഗഥവധി'ങ്ങം Gan. 
addition & subtraction. — യോഗ്യയിയോ 
ശ്യധി ചാരം വെടികൊല്ലാ VetO. improper. 


പിര vira T. So. (=m). 1. Seed of herbs. 


2. ഒ grub. 


വിരകു So.æ Noa, 7.1. amend വേര്‍ GP. ay 


വന്ന കുരുധായുള്ള ail. GP. (T. allme an 
Arum). 


വിരകുക viraynya ൩. M. (0. Ta. bera). To 


mix oggp വിരകി ഏതിരേ സേവിക്ക s.med. 

(= കുഴെച്ച). 

വിരക്കുക id. നീര alle.) വിരക്കി ഉരുളിയില്‍ 
ഇട്ടു a. med. ; 

വിരക്കല്‍ No. a certain disease. 


(പി): വിരക്തന്‍ 8. (part. pass. of രഞ്ജ്‌ ). in- 


different, averse. രാഗിയും വിരക്യുയും 8112. 
(two opposites). നിന്നെ കുറിച്ചു വി'നായി Bhr. 
tired of thee. വിഷയങ്ങളില്‍ വി. disgusted 
with the world. qoamjailenwoi), Bhr. 
വിരക്തി 1, aversion ഭക്തിയില്‍ aj). Bhr. ഭോ 
ഗവസ്റ്കുക്കളില്‍ ചിത്തവി, വരുത്തി Bhg. 
കൈപ്പും ലി. യും വരുത്തി disappointed. 
ലോകധി. 9. chastity, anworldliness. 
വിരചിതം 8. made, വിരചിത തൊഴ്ുകൈയോ 
ടട RC.; composed as a poem mad ആത്തേയാ 
വി. Brhmd, വിരിഞ്ചധി, AR. (the AR.). 


വിരട്ടുക, see 28൦. പക്ഷികളെ വിരളരുതു 


To frighten, scare. 


(വി): വിരതം 8. (part. pass. of രം) stopped. സ 


ങ്കടം ധി, ആക്കു ന. to end. 

വിരതി 8. cessation, rest; also വിരമം. 

V. പിന്നേയും ധിരമിച്ചില്ല KR. rested not. 
വിച്ചു Brhmd. ceased from fighting. 


പിരയുക viraynya T. M. നം. (0, Tu. bira 


tight, speed). To. be eager, make haste പടെ 

ക്കായി ധിരയവേണം TP. വിരഞ്ജിച്പണ്ണം പറ 

ഞ്ഞ Bhg. (va. വെരിഞ്ജു),. പന്ത്രണ്ടു തരം കഷ്ടം 

ഇളയാ വിരയ a.med. easily, quickly. സേ 

വിക്കു ധിരിയ നീ 7. 

VN, വിരു speed, haste. വി"വില്‍, --- വിനോ 
ടട, — ധോടേ eagerly, quickly, well. 


വിരരു viral ൩.2. (Te. vrélu, 9. Tu. ൪൦751൭), 
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spreading out, V ald. 1. A floger, toe തള്ള 
വി, 440 ചെരുധി. (ഒന്ത --), aaigail., ചൃ 
ണ്ടിയ — (ചുണ്ടുവി.ം ചുയ്മോന്നി), നടുചി. (ay 
വി.൩.), പവിത്തധി. (മോതിര--), വി. ംരംമ്പുക 
119. കാലിനെറ വിരല്‍കണ്ണി 198 കിറിനൊത്തും 
വി, ഉരന്നി നില്ല. atlases ധരിക്കാം Tantr. 
(കൈ പിടിക്കു. വടി @ വി. ക്ൂളിപ്പിടിച്ചേ 
ടത്തോളം വണ്ണം ഉണ്ടു jad. 9. aninch, often 
യിര TR. വെള്ളത്തില്‍ ഒരു വി. താഴേ jud. 
കയവും ഇരുധി. പോരാതേ ചമഞ്ഞു Bhg, രഥം 
ഓരൈധിരലമത്തു താഴ്ശിനാ൯ 118, 8. or- 
deal വി. നേരേ വരികയില്ല KU. വി. മുക്കുക 
(നെയ്യില്‍). 825. . 
വിരലള വു measurement by the finger. 
വിരലായം finger’s length. lais. 
വിരലിട space between two fingers, also aslo 
ധിര(ര)ച്ചരടു a bow-string. CG. 
വിരല്‍ചുററു V1. a whitlow. 
വിരപ്പാടു (2)=8 തുവര-- 1 inch. 

വിരവു > 868 വിരയുക. 

വിരശികുണക്ു Specified accounts of Rajas 

ന. of ധിര adleno? or ae) gic). 

(വി); ചിരസം insipid; dislike. 
വിരഹം 8. separation, bereavement by absence 


വിരഹവ്യ്യാധി Bhr.; വി'യാതമന് — യന്ത്ൂണ 
ete. താവകധിരഹാഗി KR. 


വിരഹി absent, വി. ണി f. Nal. deserted 
(by the husband). 


p. p. വിരഹിതം left, deprived of. വിര 
വി. ആത്മപ്രശംസനം KR. avoided by. 
വിരളം 8. (fr. വിരല്‍) loose, separated by in- 
tervals, rare. 
വിരളി ദം. A scare-crow, sco Alege. 
(വി): ധിരാഗം 8. absence of passion. 
.ഖിരാഗിട ധിരക്ത൯. [fosted, 
വിരാജിതം 8. (part. pass.) illuminated, mani- 
വിരാട 8. (മ) ൭ ruler; the next emanation 
from Brahma ജലം തനില്‍ വി. ണ്ടായി 
Bhg., also ലിരാദ്റ്യൂരുഷ൯,.പുമാ൯ Bhg. 
വിരടേം 8, N. pr. Berar; a dye Vi. 
വിരാടപവ്യം, ധൈരാടകരാജ്യം Bhr. 
വിരാമം 8. വിരമം (under വിരതം;; close, a 
final consonant like a, ൪, ല്‍. eto, 


വിരി viri 5. (വിര as in വിരു. 1. അച 
is expanded, a veil, awning വി. കൊണ്ടു മൂടി 
Trav. വിരിപന്തല്‍ ലിജി. ധിരിച്ചും വിരിപി 
ലി മരക്കൊമ്പിലിരുന്ന മയിതി KR. ae es 
straw epread for cattle, വിരിപ്പടം മ shed. 
- പിരിപ്പായു മ cloth to the bride on the mart- 
age day (loo.). വിരിയോല a natural umbrella 
in rain, 2% 80. T. a pannel, peck-sadde. 
8, ട മരവിരി, നറുവരി (Joe) 
പിരിയുക 1. സ expand, open, blowails) 
ang ധിരിഞ്ഞ ajaiggp aera 022, 11: 
കൂൃഷ്ണുനെറ മുഖനളിനം നന്നായിചി യുന്ന 14. 
വിരിഞ്ഞ താമര KR. (with sunrise). കണ്ണിണ 
0.3900 വിരിഞ്ഞു OG. (in agony). fig. to 7] 
ക്യല്ലാവകും ഉ gy aildlessigaoq 82൦. cildlen 
മാറത്തു ER. broad. ajl'eup പാടും കേഴുന്ന 
Bhr. aloud. 3. to split as ripe fruit; te be 
hatched 80. 9. C. Ta. . Inf.=aslea, Li 
വിരിയച്ചെന്നു KB. ഭജിച്ചിടടുക പത്മനാദനെ 
വി. നി VCh, 
VN. I. വിരിച്ചരു Bo a. split, gap; hatohizg. 
II. വിരിധു expansion, breadth. aildlacm 
. diffusely. 
വിരിക്ക v.8. 1. To expand, spread, 20 5 
mat, hair കിടക്ഷമുടി വി., പടിഞ്ഞാമററങ്ങടിച്ച 
ധി'ചു TP. (for lying down). സിംഹാസനമ്മി 
Sach വെള്ളയും emlausajo വിച്ചു KU. (ia 
coronation). വിരിച്ചു പാടുക loud. 9. So. 6.19 
hatoh. 3. Inf. വിരിക്കേ ₹1. വിരിയം, ales. 
VN. IIL. വിരിപ്പു 1. bedding ധി'പ്പിന്നു ഒടു 
യെ എടുത്തു ER. (ascetics). വഛരുപരയുജ 
ail’, {le ഉറങ്ങി arough bed. 9. crop, 48 
rent kinds of paddy sown in April and reaped 
in August, മലവി. mountain crop (108... 
CV. 1. ailldlage to open കുടയെ ale 
(Coph.). — 22. ധിഭിയിക്കു £.i. സൂയ൯ axe 
കളെ വകന്നു Arb. 
വിരിഫലം capital laid out at മേല്‍... 
വിരിഞ്ച൯ 8. (the self-expanding? ഴി: 
Brahma, വിരിഞ്ചോഥി Sah. the Gods. 
allélemimab, — രിഞ്ചി 8, id. 
വിരിയം virlyam Tabb. of മൃഗം, de> 


വിരിയ൯ _ വിരുന്നു 


1, Game !.1. വി. കുത്തിയവന്‍ huntg. 2. 8. | 


൭ paddy-bird. 
alldland T. So. മ viper വി'വടമ്പു വി'൯ 
aig a striped bracelet ഉഗക്ക൯. V1. 
പിരിശു നമ്മു B. A tree ിരിശിന്‍പഴം. 
പിതതു virndy T. M. (0. Te. Ta. ബിരുദ fr. 
ബിരു, T. യിറല്‍ strength), 1. Valour=moy 
V1., dexterity, developed power. അഘമകററു 
വാന്‍ jl, @g നി KR. (Ganga). ഭോഷ്ക്റിനാ വി, 
@8 26° Bhg. accomplished lier. ജള രില്‍ വി, 
ള്ള 05) Bhr, brave against cowards. പരരെ നി 
രസിപ്പാ൯ ധി. ടയ കണ്ണന്‍ OhVr. 00 ready to 
despise. പല വി. വാക്കിനുണ്ടു Mud. boastfal. ടു 
കടവി, പറഞ്ഞു BS. വി. ചൊല്ലു, to relate heroic 
stories, brag. വി, കെട്ടുക Vi. to challenge. 
ഉ, 4 prise gained by contest, trophy അത്ഥാ 
ശെകു ധി, വിളിപ്പാന്‍ GaP. വി, വെക്ക also 
ചൂതു പൊരുതു വി. കെട്ടിടുവാന്‍ Nal. a badge of 
honor, chain worn on the arm for challenges 
sake V1. Q@@0 വി, ം A@EgMedo BC. പൊ൯വി. 
മോക്ടടിച്ചു TR. രണ്ടു കൈകും ധി. തരും TP. 
8, a blazon, family device, രാജി. 18 insignia. 
കൊടിതഴയി. കഠം Bhr. വി, കൊടി a banner. 
4. a kind of rice= ave. 
വിരുതന്‍ an accomplished warrior, വി, ഇവ൯ 
VetC. ഒ hero, പോരിന്൯ ail'nos രാമ൯11. 
clever, eminent. ചെറുതു കുറുതു പണിക്കു ന 
ല്ല വി. prov. വീരരില്‍ വി'ന്മാര "701. ga 
രില്‍ വി, KR, 


പ്പിരുത്തി നിയ, Tabh. of വൃത്തി, വൃദ്ധി. 


1. Domain given to a king രാജാധിനും വി, കൊ 
ടുത്തു KU. 3. land granted rent- & tax-free 
to Government servants, feudal tenure വി. ക്കാ 
ര൯ Trav. 8. a quick growing rice (-- പുഞ്ച), 


( വച്ചി): വിരുഭധം 8. (part. pass. of mud ). 1. Oppos- 


ed ംരംശന്‍ ധി'നായി നില്ല്യമ്പോറം CG. egypacm 
ഒ്ളിയേടത്തേകു വി'മായി നടക്ക TR. to act 
against. അവനോടു വി'മായി കാടി Mud. വിത 
ഭധവചനം a word tothe contrary. 2. hatred 
ഇരുവകും അന്യോന്യം വി. ഉണ്ടാം Mud. 
വിരുദ്ധപ്പെടുക to be hindered. 


്ചിതന്നു viranny T. M.(0. Te. വിനു, ഭം വിരക 
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കു or വൃന്ദം), An entertainment, feast; number 
of guests, visit മരുന്നും യി.ം ൩ MX, ലി, 
ചോറുണ്ടു prov. വി. ഉണ്ടാന്‍ 2]. വിരുനൂണ 
കിച്ചു, മാടിരം: ajés വിരുന്മണും ഉണ്ടേ CG. 


- അവരെ ധിതുന്തൂട്ടുവഠന്‍ കൊണ്ടു പോയി 11. 


കാക്ക വി. കുറിച്ചു കരഞ്ഞാല്‍ വി. വരും superst. 


(N. pr. 
ധിരുന്ന൯ a guest, new-comer ₹1.; വിരുന്ത൯ 


Ose വി. വന്നു vu. 


വിരുനാകാരന്‍ മ guest; host. 
വിരുന്നുക്ഷണം, — വിളി invitation. 
വിരുന്തൂട്ടു = വിരുന്മൂണ്‍. (see ab.) 
വിരുന്ണി an uninvited guest, parasite. 
വിരുന്നവാഴിടഭരിപ്പുകാരന്‍ 8൦. വിള ൯൦. 


പിരുപ്പുന്യുു ൩.൭൧. (ധിരയു). 1.Desire, 8. 


Bo.=ailélg 42. 5.1. വി. മുണ്ടകം ഈ ൨ ധിള MR. 


വിരുമ്പുക T. aM. to wish മേലൊനാ ail’and) 


താമോതരന്‍൯ RC. [നിം ൬൩. 


( വി): വിരൂക്ഷക൯ 8, addressing roughly, a re- 


വിരൂപം 8. deformed, ugly. — രാക്ഷസിയെ 
വിരൂപണം ചെയ്തു KR. Bhg. matilated, 
maimed.— ബന്ധുക്കളെ വിരൂപിക്ക വധത്തി 
ന്നതുല്യം (to deform by singeing the beard). 
വി'ച്ചയച്ചു Bhg. = വിരൂപനാക്കി വിട്ട CC. 
— വിരൂപത (opp. ഭംഗി) ugliness. 
വിരേകം 8. purging .1@g)a5)’e@ads Nid. 
വിരേചനം id. വി. പോം, ശമ്േററം പോകില്‍ ; 
ന്നാല്‍ വി. നടന്നു പോം ഒ. 290. evacu- 
ation. 
denV. വിരേ.ചിപ്പാ൯ മരുന്ന, alao മഫോദര 
ത്തിന്നു വിരജിപ്പാ൯ മരുന്നു a. med. 
VC. വധിരേചിപ്പിപ്പതുത്തമം Nid, to ad- 
minister a purgative. 
വിരോചനന്‍ 8. illumining, the sun. 
വിരോധം 8. (രുധി). 1. Opposition. വി. 
പറക to speak against, വി. ചെയ്യു to hinder. 
പോമേകുന്ടതിന്നു വല്ല വി, ഉണ്ടായിരുനവോ 
jud. whet prevented him from going? സത്യ 
വി. വരുത്തുക Bhr. to break my word. 9, en- 
mity ധിപ്രന്മാരോ$യ വി. തുടങ്ങരുതു Bhr. ന 
ക്മോടു യി'ത്തിനഃം .വരുന്ന ആമു.കാഠം TR. who- 
ever attacks me. 8. check, restraint. അവ 
നെറ വക വി. wlan TR. attachment by law. 
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നാം വിരോധിച്ച ധി, അവിട്ടന ംഏടുത്തിരികു 
“ നനു TR. embargo, interdict. 4. objectionable 
തിയന്‍ അടുക്കേ വന്നാല്‍ അതു ene@adas ധി? 
മാകുന്നു jud. പുളി ബഹ്ഗവി. MC. (opp. ഇഷ്ടം). 
വിരോധേക്കാര൯, വിരോധി an opponent, foe. 


ailemowwomno contrary meaning; for oppo- 
sition’s sake. 


denV. വിരോധിക്കു 1. to oppose, hinder അഭി 
കേകമ്തിനെ ധി'പ്പം൯ KR. 9, to prohibit, 
അധകാശത്തെ 211.9) jud. denied the claim. 
എനാ വിച്ചു forbade (വിലക്കുക), പട്ടം 
അടെകുന്നതിന്തു വി'ച്ചു (also 4൦0). കിണറു 
കെട്ടുന്നതിന്നു വി. TR. പ്രവൃത്തി വിച്ചു Mud, 
took their office from them. 38.10 stop, 
attach. അവരുടെ വസ്റ്കൂമുതല്‍ വി'ച്ച, ഞങ്ങ 
മെ വക ഒകു വിച്ചു, വിച്ച മുള ക TR. അധി 


കാരി നികിതിക്കു വേണ്ടി able വിച്ചിട്ടു ജാ 
മുന്‍ കൊടുത്തിട്ടു കൊയൂതു MR. 


വിരോധോക്തി 8. contradiction. 
വിറ vita M. (C. Te. fear, T. stupor, numbness 
fr. വിറ 5. stiff), Tremor. — വിറപ്പനി ague. 

— വിറവാതം paralysis. — വിറവീക്കുത്തിന്നത്ത 
മം GP. വിറ mao 00. to shiver. — also 
allow -- വേപഥു med. ഭിതനായി afl. പൂണ്ട 
8112൨. --- വിറയന്‍ a coward. 

ANAC T. M. To shiver, tremble ഗാത്രം 
വി'ച്ചു Mud. (from wrath). കൈലാസം വിച്ചു 
പോം 8122. നോക്കിയാല്‍ നിലം ധി'കുന്നതെ 
mo. തോന്ാമതു മ. med. an eye-disease. : 
CV. പിറെപ്പിക്കു to cause to tremble; (also in- 

voluntary action). ദൂഷ്ടിയും ചുവപ്പിച്ചു ദേ 
ഹവും ധി'ചു Bhr. (in passion). വിറയല്‍ 
വിച്ചു രാവണന്‍ തല പത്തും അറുകും KR. 
വിറകു vitayy T. M. (ധി or വൃക്ഷം?) Fire- 
wood വനേ വിറകിനം പോയി CO. വി. mosis) 
KN. ഇരുന്ന വിറകിനും ചേതം prov.; fig. വേ 
വുന്ന തീയില്‍ വിറകിടാതേ Pay. 
വീഠക്ക vitakka 7. M. (0. നം. Tu. astonish- 

ment, വി). To become stiff as from cold ച 
ത്തു ailoms പോയി vu.; വിറന്ന inflexible. 
“വിറകും Vi. repugnance. 


വിറങ്ങലിക്കു So. to be benumbed, grow stiff 
- (No. പ്ലക്ഷലിക്ു). 


വിറയുക 8. To be covetons, see വിരയുക. 
പിറു മ, see വെറുമ Port. An auger. 
വിററു ബു (sce വില്ലു). വിറവൃതീനി Living 
by the sale of property. — വിററൂണെന്നു പായ്യം 
കണക്കനേ GaP. 
വില vila 5. (യിച്ചു). 1. Sale, ദാസിയെ മാസ 
- ന്മാകു വിലപ്പെടുന്നതു സമ്മതം may sell. വില 
പ്പേട്ട ശ്രദ൯ Vy. = ക്രിത൯; ആനയെ ധില 
യാക്കി വിററാത, ഏനിക്കു വിലയായി മക്കുക്കിരു 
ഒരുവനെ തന്നിടേണം KR. 2. price, value 
എന്തു (ഉണ്ടു Or ആകുന്നു) വി. va. how dear? 
അരി ധി. പൊന്തി opp. ഇടിക, കെടുക, താ 
ഴകു; വി. സഹായം ആക cheap (easy terms). 
വിലയുള്ള, — യേറിയ precious, വലിയ വി. dear 
(stiff terms). ധി. ഏറക്കൊഗാക to buy dear. 
 MoeaI@eads കാണുന്ന വിലെക്കു to fix (= an) 
ക്കു), ദാ മൂന്നു പീടികയും വില തീത്തു കരണം ag 
ഴതിത്തനം TR. വി. ഖണ്ഡിക്കു, ഇരുത്തുക, മുറി 
ക്ക, വെക്കു to set, settle. വി. നിരക്കു to agree 
abont. വി. ആക sold; steady or firm market, 
ഓട്ടിന്നുണ്ടാകും വി..; കൊട്ടക്കുന്ന വി. തിട്ടം, കു 
രമേധില; കിട്ടുന്ന വിലെക്കു at any prize; വി 
ലെക്കു കൊഠക, വാങ്ങുക, ഏടുക്കു to buy. വില 
തന്ന 8൮൦൦൬. sum paid for. വിലെക്കു തരിക 
യില്ല KR. to cell, (also=is sold already, or is 
not for 826 -- വെറുതേ തരാം). 8. character; 
pagoda music (loc.). [income). 
വിലക്കാണം a fee on sale, നിലവി. KU. (royal 
വിലകെട്ടുക fix the price allgime ൧ാഠാഠ ഉ 
Qqjl@ oil's) No.; to pay it, B. 
വിലക്കുറവു, വിലനയം cheapness. 
വിലച്ചരക്കു (1) wares for sale. — (2) valaable. 
യിലച്ചേതം loss in cost price. 
വില തരിക to pay for something വി'രാഞ്ഞി 
ട്ട്‌ Asoo കൊടുത്തില്ല. 
ധിലതിവു 8. a bill of unreserved sale. 
വിലത്തരം price of corn levied as a tax. 
വിലപിടിക്കു to fetch ൭ price. പിടിപ്പതു ail. 
the price it fetches. തങ്കലേ ദ്രധ്യം ail. al 
gy Nal. is not valued. വിച്ച മുതലൂകാം MB. 
valuable, opp. വി'യാത്ത amy VyM. 
വിലപോക്‌ id. to be saleable നായ്ക്കും 
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ailao prov. നിലെക്കു നിന്നാല്‍ വിലെകു 
പോകും will rise in value. 
വിലമകാം a prostitute. (T.) 
വിലമരുന്നു a valuable remody. (TR. 
വിലയോലക്കരണം a bill of sale, /.1. of slaves 
വിലസഹായം cheapness; cheap. 
വിലം vilam 8. 1. (വിക). A chasm, hole PT. 
(in a tree, ground). 2, Tdbh. aM. (= ബെലം) 
വലങ്മകൈവിലം, തള പിരിയും ail. കനം ആ 
കും വീയ്യം ഏന്നവ ഏല്ലാം RC. 


പിലക്കം vilakkam T, M.(T. വിലചക recede, 


go saunder, \/ വില്‍). 1. Probibition, thwart- 
ing ഉത്സവം ധി, ചെയ്തൂ Mud. 2. (0. Te. വില 
യിലി) a cramp, stitoh വായി. eto. വാരിയെ 
- gjlanbo ഇട(യില്‍)നിന്നു ഒരു വി. va.; diffical- 
ty of breathing ധി'ത്അിനെറ ദീനം MB. 
വിലക്കു 1. separation as during menstraation. 
9, prohibition, interdict, embargo കടിയാ 
ന്മാരെ കണ്ടത്തിലും കുളത്തിലും യി. ആയാല്‍ 
അവർ ധി. സമ്മതിയാതേ നെല്ലു കൊയ്യുന്നു, 
ജന്മാരികളെ വി. വി. കഠം കേട്ടൂ TB. = വി 
രോധം മുതല്‍ ഏടുക്കുന്നതിന്നു തമ്പരാന്‍െറ 
വി. ഉണ്ടു TR. the Raja forbids paying 
taxes to the H.C. 8. a mark of attach- 
ment (law) വി. വെക്ക, ഐടുക്ക, a5). 0 തോ 
ലും KU. 4,ടയിലക്കും 9. Vi. 2. 
വിലകുകോരിക 8. the last course at meal. 
വിലക്കുക T, M. 1. To separate, exvom- 
municate. 9. to prevent നാണം aileisagis 
കണ്ണടെച്ചു 06. ayyail., ചാഴിധി, Mantr. ഉത്സ 
വം വി. മുടക്കി Mad. 8. to prohibit വാദ്യ 
ഘോഷം കരംകൊണ്ടു വിലക്കി Nal. വേണ്ടാ 
മേന്മ വി, KR. പോവാന്‍ ധിലക്കിനേ൯ Pay. 
forbade. വിലക്കിയതു കേളില്ല TP. would not 
be warned. കാപ്പഥത്തിന്ന നിന്നെ എന്താരും 
വിലക്കാമ്തു KR. അരുതെന്നു വിലക്കൊല്ല Anj. 
don't refuse. എടുത്തു വിലക്കിയ avg മ feast 
where you ate nearly forced to eat. a2amo 
- തന്നേ വി'വാ൯ വല്ലാതേ CG. not saying I 
have enough. 4. to attach Baogalabaiion 
ആമയച്ചു വി. KU. നിലം വിലകിട്ടും നായർ 
നടനം TR. 46. to cross out writing. 
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CV. പിലക്കിക്കു, 7.1. പറമ്പു വിച്ചു (4) inter- 

dicted cultivation TR. റ 
വിലങ്ങ Inf. Across, athwart ധരണിയില്‍ 
ail. പിഡി amend, ail. വന്ന ചാരന്‍ BC. ഒരു 
കോല്‍ അകലത്തില്‍ നിമൂയും ail. Qo ചില രേ 
ഖകാം മണ്ടാക്ര Gan. തുപ്പുന്നതു വധിലങ്ങേ പോം 

Rid. Also യിലങ്ങെന & വിലങ്ങത്തില്‍ വെക്ക; 

മൂക്കു Varia ചിലക്കുന്ന KR. വിത്തില്‍ ക 

ടക്ക over stiles 680, -- & വിലങ്ങനേ. 

വിലങ്ങന്‍: വിലങ്ങുകാര൯ & prisoner, വി'രാ 
ക്ക TR. (in war). 

VN. വിലങ്ങരു 1. 02088124. 2. aM. 7, a hill 
വി, കൊണ്ടെറിന്തന൯ം വിം amd agan 
മെയ്കുള്ളോ൪ RC. 

വിലങ്ങു 1. what is across, cross-iron. വി. വഴി 
a road stopped up. വി. വാതില്‍ ഒ gate across 
the road. വിലങ്ങിലേ വാതില്‍ a backdoor. 
ശൂത്തത്തിനെറ ധി. വിലങ്ങടിക്ക to trans 
gress. 9. fetters വി. ല്‍. പൂട്ടി Nasr. വില 


ങ്ങു വെക്കു ഇടുകാ--തടവില്‍. വി.പുര a jail - 


വിലങ്ങിടത്തിലിട്ടു Genov. വി.ക്രലി prison- 
foes. 

വിചങ്ങുക T. M. 1. to go aside വിലങ്ങിപ്പോയി. 
9. to fall aoross, 02088 over; fall foul off, 
to be transverse ചോറു വി'ങ്ങിപ്പോയിടത 
Seng sticks in the throat. വിലങ്ങിവെക്കു 
to cross out writing (= വിലകുക 5.), 

വിലങ്ങിക്ക 1. freq.V¥. id. വെണ്ണ മാറില്‍ തട 
eng ധി'ച്ച പോയി, in consequence the 
rogue says: ധികുന്ന വീപ്പ വിച്ചു പോകുന്നു 
06. ഭം മുരല്‍ വിച്ചു പോയി CE. വിച്ചക്ര 
so he cannot get out however he turn. 
2. VC. to thwart V1. 


(വി): വിലക്ഷണം 8. 1. of different character 


പ്രകൃതിഗുണധി"നായ പുമാന്‍ Bhg. 9. indes- 

oribable, unprecedented, ugly ഗാത്ൃം കറുത്തു 

ചെറുതായി ചെമ്മേ വി'മായി ഭധിച്ചു Nal. 

വിലങ്ച്ിത 8. (part,) 7. ashamed ഉടുകുപ്പോകാ 
തേവി. യായി KR. 

ധിലപനം 8, & ധിലപിതം lamentation; ഇ 
ത്ഥമങ്ങു ധിലപിച്ചു 8, (& വിലാപിക്കു.ഴ.) 

വിലയം 8. destruction സലിലം ബഡവാഗ്നൌ 
വി. ഇയലുന്നു ChVr. 





വിലസ — വിലചോച 


വിലസത,,-_ സിതം part. 8. Sporting. 
വിധിവിലസിതം ഇതതൊക്കുയും Mud. ordered 
by fate. 
വിലസുക 1. -: വിളങ്ങുക to shine, glitter വെ 
Goa വിലസും മഗത്തുള്ളികറ KR. കമ 
ലങ്ങമ എന വധിലതും വേന്തന്‍ കഥല്‍ BC. 
ഇതി വിലസും തൃക്കൈ 00. thus armed. 
Ave എന്നില്‍ വിലസേണം മറുധില്ലാതേ മു 
കരത്തിലേ മുഖം പോല CG. to be re- 
flected, appear. 2. to play കേളി all’m®@ 
കണ്ടാ൯ CO. പാരിടം തന്നില്‍ asm ail’ 
വാ൯ Nal. to amuse themselves. 
വിലാപം 8. (ലപി്‌). lamentation ചിതആം പിള 
ണ്ട ധി..തുടങ്ങിനാര്‍ 8112. 
denV, വിലാപിക്ക KR. UR. to wail തൊഴി 
ചല്‍ ഏറ വിലാപിച്ചു വിണു Go.yo Bhg. 
വിലാത്തി ar. Vilayat, Country ; esp. Europe 
(with 18 ai), va.), England ai). deg yt, ail. 
ച്രക്കു etc. 
വിലാവു നിബു ൩.20. (caw), Side, the chest 
വിലാപ്പുറത്തു ദണ്ഡം Nid. ഇുടന്തകും യി. ടയ 
aim RO. broad-cheated. — വിലാവെല്ലു മ rib. 
(വി): വിചാസം 8. 1. play, sport, (-ലീല), ദേ 
വനെറ വി. അധിടേ & xg KU. God’s manifes- 
tation, sotion. നിന്നുടെ ബുഭ്ധിവി sad) Mud. 
exhibitions of wisdom. @qnoNanavo; ദൈവ 
ത്തി൯ വി'ത്താല്‍. Mud. providentially. ഇതിന്ന 
ഇഗശ്വേര൯ വഴി ഉണ്ടാക്കിയതു സക്കാരിത വി? 
മാകുനം TR, a mark of God’s favour towards 
the H.C. 


oharm. 


2. dalliance, coquetry, female 


വിലാസിനി (. of ധയിലാസി) wanton. ആയര്‍ 
വി. മാമ CG, young women. വി. കഠം കാ 
ലൂഗിക വേണം RS, 
വിലിംബി, വിലുംബി Averrhos bilimbi. 
(വി): വിലേപനാ 8. an unguent, perfume. 
ധിലോകനം 8. (രുച്‌ ).2 look അന്തികേ വി. 
കൊണ്ടു ഗോകുലരക്ഷ Bhr. 
denV. വിലോകിക്കു to see, look Gldaadd 
വിച്ചു കൊണ്ടു, തരുണിമാരെ വിച്ചു KR, 
-(part. വിലോകിതം). 
ധയിലോചനം the eye ടിവ്യവി. ഏങ്കല്‍ ഉണ്ടു 
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Bhr. favors അ.വിലോചനന്‍൯ (മ Cpds.) 
eyed 1.1. പങ്കജാി, etc. AR. 
വിലോപം ജ്ജ. comy2ai). Bhr. 
വിലോഭനം 8. temptation, seduction ചിത്ത 
വി'മായിച്ചൊന്നാന്‍ CG. 
വിലോമം 8. adverse, opposite course ail’a 
ക്രിയ CS. (--വിപരീത). 
വില്‍ vil 5. (To. also 1172). 1. A bow സൌ 
മിത്രിയോട്ട വില്‍ വാങ്ങി AR. വില്ലേടുത്തുലെ 
23S കലെച്ചു 8k. വില്ലെടുത്തതി൯ മുന്‍ 86. 
the first of archers. വില്ലും കോലും ഏടുത്തു 
KU. യി. ക്രട്ടുക to get ready, പൂട്ടുക to brace, 
G218DOQH eto. ഏനുടെ: ധില്ലിനാണ Bhg. 
വില്ലാണ seoqne) 8G.—fig. വില്ലുകണ്ടം (a 
field). 9. the rainbow വി. കോരുക; also 
പച്ചധി., വാനധി., ആകാശവധി. 3. Sagit- 
tarlus code. 4. a steel-spring, elastic eto. 
aSley yee the notched end of a bow. 


aileyove a Venetian ducat used for neck- 
ornament, also യില്ലിട്ട കാശു V1. വില്ലിട്ട 
പൊന്നു TR. 

വില്ലറുപ്പ B. a class of bow-makers. 

വില്പാടു distance of ഒ bow-shot നൂറു വി. ചെ 
ന്ന Bhg. അവര നൂറു വിടുണ്ടു വണ്ണം KR. 
(= വില്ലിട). 

വില്പിടി the hold of the bow വി. മുറുകുന്നില്ല 
AR. വി. പിടിച്ചു RS. 

ailajmo T. M. 0. -1. contest, wrangling. — 
വി'ക്കാര൯ quarrelsome, litigious. — വില്ല 

ഉ, (ട വിലങ്ങു) ad- 

versity, difficulty. കായ്യം വി'മായി took a 


‘ghloa to wrangle 80. 


bad tarn. വി'ത്തിലാക്ടി endangered No. 

വില്ലന്‍ an archer, hunter moms &a@senob 
വി. prov. He te 

ില്ലാട്ടം vibration, elastic motion as of the 
eye കണ്ടുനത്തെല്ലിനെറ ഡി, Nal. നറുളഞ്ചി 
ല്ലിചി. 832൦. ചില്ലിവില്ലാട്ടവട്ടങ്ങം VetC. 

വില്പാളന്‍, വില്ലാളി an archer. 

വില്ലി id., ആയിരധി,, കരുധി.., agail. jangle 
deities. 

denV. വില്ലിക്കു to be bent like a bowV1.; ഒരം 
(sawn) വില്ലിച്ചുപോക No, — to be tipsy B. 
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വില്ലുകാര൯ an archer. 
വില്ലും കത്തിയും ഉള്ളവൻ strenaous, energetic. 
യാതൊരു പണിക്കും നല്ല ധില്ലുങ്കത്തിക്കാര 
നെ പോല equal to any emergency. 
വില്ലൂവലി, ailgyailg, archery. 
വില്ലൂവല്ലോന്‍ ഒ skilfal archer. 
വില്ലൂന്നി (4) a certain sneke. 
—R archery വി. അക്സിക്കു Arb., വി 
OR, B. 
ധില്ലേരിവെക്കു (100. 7. വില്ലേര്‍ fight). 
വില്ലൊടിക്കാര൯ KU. an archer ; നായ്ക്രാര 
നെറ ചങ്ങാതി (huntg.) 252. ജേവില്ലിടി. 
ധില്ലൊലി the sound of ഒ bow ധി. വട്ടത്തി Bhr. 
ane), Vilka 7. M. (വില). To sell as വസ്ത്ുക്കം 
പലകും കൊണ്ടു ധയിററു TR. sold 40. --- കൊ 
egal). to buy for sale. കെഴ'ല്ലന്നവ൯ a 
hawker. — കച്ചോടം വി. jad. to sell as in a 
shop. വിറെറടുക്കു, വിററ മുതല്‍ ചെയ്യു to raise 
money by selling property, വിറവൂണ്‍ eto. (see 
above). വിറെറാടുക്കു to squander. — met. സ്ഥാ 
നം ailog ചക്കര തിനാക prov. No. to forget 
one’s position. | 
ധിപ്പന T. So, sale @em@meds വി'നെക്കായി 
കൊണ്ടുവന്നു Arb. . 
CV. വില്പിക്കു to cause to sell TR. 
വില്ല Villa T.M.C.Te. A metal-plate (0൩1. = 
വില്വം T.), absdge of poons (ധില്ലക്കാ), 
ang) തു Port. vellado, Velvet Vi. വില്ലൂസ്സു 
കഠ Nal. 
വ്വം vilvam 8. Crateva religions = ക്രവ 
@o, or Aegle, Limonia 076201൫൭. Buoh.; the 
fruit med. വില്ലുവാഭികഷായം acide 1416. 
the wood is used for qyaso KR., the leaf holy 
to Shaiwas വില്വപത്രാരാധന 811൩, വില്ലപ 
ത്തിരി 71, യില്വപത്രധും ശിവരാത്രിയും prov. 
വില്വാദി 2, pr. temple of Vidna (തിരുധില്വ 
മാമലമേധും ഫരിഗോധിന്ദ song), തിരുവി 
ല്ലായി, വില്വംപൂരാണം 3172. 
വിവക്ഷ vivakia 8. (വചി) Wish to speak, 
വിഖക്ഷിക്കു 8. to wish, desire, 
(വി): വിഖത്സം 8, bereaved വി ങ്ങളായ ong 
2008 പോലേ & വിവത്സലാധേന്ു KR. 


വിവരം വിവാഹം 


വിവരം 8. 1. Cleft, interval. 2. T. M,C. 
dotails, partioulars. 04). പറക to relate, state 
distinctly. എന്നെനിക്കു വി. ഇല്ല MB. I oannot 
say, കടിയി. കണക്കു, Menai), കണകു list 
of. പോയ തിയരെ പേര്‍ധി. TR. are as follows. 
ആ വി. ക്രടാതേ MB. without specifying 
the persons. 05)'eam0g നമ്മോടു പറഞ്ഞു par- 
ticnlarized.. വത്തമാനങ്ങാ വി. തിരിച്ചെഴുതി, 
കായ്യത്തിന വി'മായി കല്പന ഏഴ്ചതി, oman) 
ഖെച്ച വി. പോലേ TR. വി. കൊടുക്കു to explain. 
ഒരു വിവരും അറിയുന്നില്ല all in ഒ maze. 
8. 07:൦൩ - പ്രകാരം 7.1. നാം നടന്മകൊള്ളേണ്ടും 
വി'ത്തിന്നു കല്പന വരിക TR, 
denV. വിവരിക്കു to detail, relate, explain 
വിച്ചു തചാല്ലി TR., (8. വിപരണം). 

വിഖഞ്ണം 1. changing colour വിധണ്ണവസ്ത്രും 
Anaoh., opp. white. തിരുമുഖത്തിനു വിവ 
GRO പുരാ അറിയുന്നില്ല KR. discoloring 
from emotion. 2. of bad complexion, സു 
വണ്ണരും ധി'രും KR. low castes. 

വിഖത്തനം 8, going roand ത്തിനെ വി. ചെ 
 Bhr. = വലംവെക്കം 

വിവശം 8. will-less, not under control, mostly 
= പരവശ besides oneself, ത. smrsiaie 
ഫൂടയ൯ Mad., Ga@sasailind; f. agin 
വിവശയായി KR. — കാമധിവശത പോക്കു 
൭ 81.--വിവശല്ലെടുക്കു Bhg. to drivo med 
with torments. — വിവശിഭാധം ഇയന്ന നി 
നാഴന്നു CC. distracted. [Bhg. 


വിവസ്വാ൯ 8. (the rising) sun AR., a Manu 


വിവാദം 8. 1. Contest, dispute ag) അ 
തിരിനെറ വി. തീക്ക (= തക്കം), സായ്്റ്‌ രാജാവ 
വകളൂ മായി വി. ഉണ്ടായ അതിര്‍ TR. 9, 4 law- 
suit. 3. 1912. വിഖാതു @5)VyM. 2൦450-:വാതു. 

ധിധാടി മ disputant, captious; also വി 
വാഒമാനന്മാർ 1312, 
denV. ധിധാടിക്ക, a8 അവകാശം വി്പാ൯ 
to dispute the claim TR. & v. 2. 
വിവാസം 8. ജേം, -- വിഖാസദണ്ഡം VyM. 
_ banishment (distinct from പ്രവാ -) — സു 
തധിവാസനാടിയായുള്ള അകൂത്യം KR. 
വിവാഹം 8. Fetohing the bride, marriage 


വിവാഹ വിശക്ക 


വി. നിത്ചയിക്ക to betroth. അവളെ വി. കഴി 
de, ചെയ്യു to marry. സഹോദരികളെ ധി.ക 
ഴികുന്നവര്‍ VyM. ഏനു ail. കഴിഞതു Bhg. 
when was the wedding? പുത്രന്മാകു ഖി, ചെ 
യ്്ിക്ക, വേഗം ഇവകു ധി. കഴിച്ച്ടേണംം; നാ 
ലരെക്കൊന്ദേ പുത്രിയെ വി. കഴിപ്പിച്ച KR.= 
വി, ചെയ്യൂ കൊടുക്കു to give in marriage. രന്മോം 
വിവാഹത്തിന്നപേക്ഷിച്ച 829. 
വിവാഹതത്തോവു, — സ്വീ married. ധി'മുഹ്ു 
ത്തം the ceremony of മംഗല്യസൂത്രം. 
denV, മാനിഗിയാളെ പാണ്ഡിയന്‍ വിഖാഹി 
ചാന്‍ VCh. 
വിവാഫ്യയ 7. to be married. 
ailailomo 8. (part. pass. of വിച്‌) separated, 
isolated. a5\'eaveo V1. 102017. ധിധിക്ത 


വാസത്തിങ്കല്‍ തുണ Bhr. 
വിലിധം 8, diverse, various വിധിധതര വാ 
ത്തകുഠ 12. (municative. 


ailaymo 8. uncovered. ailgynsoai% KR. com- 
വിവേകം 8. (പിച്‌ to sift), 1. Discrimi- 
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have appetite വിശക്കാന്‍ തക്കുതുണ്ണ്ണേണം prov.; 

മ്യേനികു വിശന്നു impers. 

VN. വി 1, hunger, appetite പഗം തിന്നിട്ടു 
വി. കെട്ട TP. വി. അടങ്ങുമാറില്ല മമ Brhmd. 
Iam always hungry. വി. പൊറാഞ്ഞിട്ടു Bhg. 
driven by hunger. അധരെ ഒക്കയും ഇന്മ 
(or alan?) വിശപ്പടക്കിടുവന്‍ KER. I shallest 
them all. aoamoo2gasQjo വിം ദഓാഹധും 
അറിഞ്ഞു കൊടുക്കുന്നവന്‍ No. ആ. - ഡമ്മി 
ക്രൂ൯. 9. (100.) the stomach. 

(വി): വിശക്ലിതം 8.=simpl. ഗജലന്തഞ്ങാര ധി? 
മായ്യയമഞ്ഞു KR. shivered. 

വിശങ്കം 8, fearless ധി'മാംവണ്ണം പറഞ്ഞു KR. 

വിശളം 8. clear; pure (of medicines, also a 
kind of സ്സുശം, water-like GP.) aileazen! 
Nal. aillagaam, ail’aa) Mud. വി"മായി 
കാണ്മാന്‍ Arb. clearly. 

വിശയം 8. 1.doubt വി. ഇല്ലേതും KR. 2. Tdbh. 
5 വിഷയം or വിശേഷം extraordinary. a 
ത്തിര നലു ധി, ഇല്ല TP. what a sight! 


nation, discernment. വി മവകാവസ്ഥ years of | വിശരി vikari ൩. പിചിറി see വിശം or 8. ay 


discretion. വിധേകമില്ലാതേ ചമഞ്ഞു Mad7. 
destitute of penetration. 2. prudence ചെലു 
ത്തിനാന്‍ ഒരു ail. മാരുതി RO. trick. നാനാ 
qyevadied ധിധവേകജ്ഞന്‍ VCh, of extensive 
military judgment. 

ധിധവേകരതനം N. pr. a Võdãntlo treatise VivR. 
ബേ. ഞോനത്താല്‍ ധിവേകിച്ചു, വിച്ചു നോ 


കും Bhg. tosift, discern, distinguish clearly. 
വിവേകി jadicions, 2. sage. 
വിവേചനം 8. (=prec. 1.) ധമ്മാധമ്മധിലേ 
ചനസാമത്ഥ്യം KR. ധി. ചെയ്ത to discern, 
try. 
വിശ vila ന. M. (C. bese, Te. 7985, fr. besi, 
C. അ, Te. to throw, whence വിശുക). 1. A 
spring-trap, snare for birds=om2@g, കണി 
V1. വിശകൊച്ചുക tosetatrap. 2. T. a lever 
(തുലാം 472), 8. a tendon വിശ അറുത്തു കൊന്നു 
huntg. (of a boar) ധവൈവള്ളി അവുക്ക. 4. blinds 
of bamboos ധെശ തൂക്കുക va. 
വിശക്ക ൩. ൦. to be impetuous, angry. Te. 
visuku, 1൨. C. besara fatigue). To be hungry, 


ജന), A fan വിശുന്ന ധി, യും ധരിച്ചു. ഡീപ്പു 
൨ വി. യും കൊടുത്തു TR. വീശുവാ൯ ആലവട്ടം 
ചോററിയും യി. ajo PT. -- വിചറി Vi. 8. 
aikeg No. a storm of rain. 
വിശറുക to fan, flatter with wings V1. 
വിശക്കുടവിയക്കു Brhmd. 
(വി): വിശല്യകരണി 8, one of the 4 heavenly 
medicines, extracting arrows from the wounded 
Vi, ARG, 
വിശസനം 8. slaying പശുധി'ങ്ങം © aky KR. 
(priests in sacrificing). 

വിശാഖ 8. (branchiess)the 16th lunar mansion, 
right leg of Bootes അയോദ്വ്യെക്കുള്ളൊരു 
all. നക്ഷത്രം മയങ്ങിപ്പോയിതു KR. (when 
Rama left). വാനിടെ മകിനോട്‌ ag lad 
വിശഖേന്നാമോടു വെന്നികൊള്ളം RC. - 
Tdbh. .വിശാകും id., 8 പൈയാധി. (al 
onoxgoail,) KU. 

വിശാഗരി Port. bisagra, A hinge, iron band 
or clamp കരുവാനോടു വിശാഖരി aires) TR. 

വിശാമ്പതി 8. (vis house, people). A king. 
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(വി): പിശംരട൯ 8. experienced, skilled. മായാ | 607. വിശേഷ്ിക്ക 1. To ജോടി ഇവ og 


വി. VetC. a sorcerer. 

വിശലേം 8. spacious, large, broad. വി'ലോച 
നന്‍ KR. — വിശാലത width. 

വിശിഖം 8. (tuftless) an arrow മൂയുള്ള ധി 
ഞ്ജങമെ. ഏപ്പാ൯ ChVr. 

വിശിക്ടും 8. (part. pass, of ശിക) dis- 
tinguished. ഗുണധി'൯ distinguished by 
qualities. — eanomaikelaum being pos- 
sessed of wisdom, 


വിശുഭ്ധം 8. pure, holy, innocent വ്യാസന്‍ 
വി"മായി ചമെച്ച ഭാഗവതം Bhg. മന്ത്രദേ 
വതാപ്രീതികൊണ്ടു നീ വി'നായി 8110. — 
വിശുദ്ധി 8. holiness ഗവ്യം കളഞ്ഞു ail. വ 
രുത്തേണം Bhg. ധി, വന്നു was purified. 
വിശേഷം 8.(ശിഷ്‌). 1, Difference, prefer- 
6208 ചന്ദ്രനും താനും ഏത്തം വി. ഇല്ല Mud. quite 
comparable. സുതനു കാനനം നഗരം എന്നതും 
വി. ഇല്ല KR. both are indifferent to him. 
9, distinction, eminence. ധി'മായില്ല especially. 
ഭൂഷണം കൊണ്ടു വി. വരുത്തുക Nal. ഓാന 
യിങ്ങാക്കു തക്കവണ്ണം VilyP. kinds of gifts. 
8. something extraordinary (see വിശയം 3). 
all. കാണ്മാനുണ്ടൂ & spectacle. ഏന്നേ ധി'മേ 
Bhr. wonderful. 4. detail, a narrative കലി 
വി"ങ്ജാം പറഞ്ഞു Sah. described K. വി. പറക 
to tell news, talk. വി. പറയുന്നില്ല jad. could 
no more speak (wounded). വി. ഉണ്ടായിട്ടില്ല 
we did not exchange any words. 5. (loo.) 
gift of feast-cloth to a mistress, on Attam & 


Onam. 
വിശേഷകം 1. distinguishing; an attribute. 
9, ട തൊടുകുറി മ religious mark. [Ve. 


ധിശേഷകഥ (8) a drama വി. കാട്ടി ഒപ്പികു 

ിശേഷജ്ങാനം discerning wisdom പൊണ്ണ 
ന്മാകുണ്ടോ വി, 8G. [ Adv.) 

വധിശേഷണം an attribute (gramm. = Adj. & 

ധിശേക്ത--1. 9. ൨.1. ധി. പ്പെടുത്തുക to prefer. 

വിശേഷടിവസം a special day, festivity. ഗ്രി 
gy algp വി. Christmas. 

വിശേഷബ്ൃഭ്ഥി --വിശേഷങ്ഞാനം. 


വിശേഷാല്‍ Abi. especially, chiefly, even more; 
also വിശേഷത. 


ല്ലാറെറക്കൊണ്ടും തൊപ്പ൯ വി'പ്പാ൯ KU. 2, to 

exhibit ശൃംഗാരവേഷം വി. യും ചിലര്‍ Nal. — 

adv. Part. വിശേഷിച്ചു 1, distinguishing, con- 
cerning, ഭാരതഖണ്ഡം വി. ചോദിച്ചതെല്ലാം 
Bhg. abont. 
യെജില്‍ TR. any thing of importance. 
പൊന്നും തരുവന്‍ വി. Nal. 8, besides, 
വി. ഒന്നും ഏഗ്നതുക TR. any thing further. 
പ്രിന്നേ ധി, VetC. and then. ദേവകളെ. 
നമസ്ത്രരിച്ചുകൊണ്ടെ വി. ഏ൯ ഗുരുധിനെയും 
വണങ്ങിക്കൊന്റെ KU. moreover. വി,തി 
നയിൽ നിന്നു ഞങ്ങളെ രക്ഷിച്ചു D009, 
Nasr.=and, — Also വിശേഷിച്ചും 7.1. en} 
സംഗം വി, നരകദ്വാരം Bhg. 

ഖിശേഷ്യയം 8, what is to be distinguished; 
gramm. a Substantive (or Verb, see വിശേ 
കോണം). 


9, particularly, വി. ഒനാണ്ടാ 


(വീ): വിശോകം 8. -: അശോകം griefless. 


ധിശോധിതം 8. (part. of ശുധ്‌ ) purified, cor- 
rected as writings. 

വിശ്രമം 8. (ശരം) repose. വിശ്രമക്കുറവു want 
of rest. വി'മാത്ഥം VetC. = ധിത്രമിപ്പം൯; 
also adj. സശ്രമനെ ധി'നാക്കിനാര്‍ aoe 
കൊ്ആേ CG. 
denV. വിശ്രമിക്കു AR. ഗോകുത്തില്‍ ail 

ചാന്‍ Bhr. rested. 

part. pass. ധിശ്രാന്തന്‍ rested. 
വിശ്രാന്തി 8. - വിശ്രമം. 

വിശ്രാമം 8, = വിശ്രമം. 

വിശ്രുതം 8. 1. celebrated, famous, known, Bhg. 
ഉ, ടട വിശ്രുതി fame V1. 

വിശ്ശേഷം 8. separation (of lovers). 


വിശ്പ്യം vibvam 8. (simil. ശശ്വല്‍). 1. വം 


സവ്യം) also 8909. 7.1. വിശ്വപവയിത്രയാം 
കത്തി Brhmd. ധിശ്വധില്ലാളിയായുള്ള കൃപർ 
Bhr. 9. the universe, world ഇക്കണ്ട വി. 
അശേഷം GaP, ധിശ്വസ്തക്ടിസ്ഥിതിനാശന 
കാരണ൯ Sah. [Bhg. 
വിശ്വകുമ്മാധു N. pr. the heavenly Architeot. 
വിശ്വഗ്രാസം all-absorbing, as മണിയും ഒരി 
Qo 7൦02, 
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വിശ്വജിത്തു മ sacrifice on the 4th day after 
Vida KR, 

ധിശ്വദേധകാഠം മ class of Gods concerned in 
Sraddha ail'go പിതൃക്ഷും ailassen ഉണ്ടാ 
യി Brhmd. (in പുത്രകാമേഷ്ടി 2282.) 

വിശ്വനാഥന്‍ 8. Siva - വിശ്വപതി. 

വിശ്വനായക൯ 12 വി, അവതാരം ചെയ്തു 
തിനായേ, AR. 

വിശ്വംഭര all-sustaining, 7. the earth; വി'൯ 
ന, Sab. 

വിശ്വരൂപം taking all forms, tranemigration 
in all shapes; വി'൯ 17160൧. 

വിശ്വാത്മാവു, Brahma as the world-soal, (വി 
gaol. AR.) [കൌശിക൯. 

വിശ്വാമിത്രന്‍ 8, N. pr. മ famous Muni, 4, --- 

വിശ്വേശ്വരന്‍൯ Lord of all; Siva. 

ധവിശ്വൈകം = ലോകൈകം, f. i. വി'നാഥ൯ 
Soh., വി'ധനഭ്ധരന്‍ Bhr., ധഡി'മനോഹരം 
Mud. a paragon of —. 


(വീ) വിശ്വസിക്കു 1. to trust, confide aqam 


വി'ച്ചാലും KR., Brhmd, വി'ച്ചുറങ്ങിനാര്‍ Bhr. 
made bold to sleep. നമ്മെ ail’ gaia, — Bj 
MgLaM @QGed TR. my adherents. am 
ഞ്ഞി ആശ്രയം ail. or കുമ്പഞ്ചിക്കു ail’) TR. 
relied on, കമ്പഞ്ഞിയില്‍ ധി'കുന്നതു നനാ to 
be faithfal to the H.C. കടം വിച്ച വത്തക൯ 
who trusted me with the loan. നമുടെ 0g) 
അഅിന്‌ ഒക്കയും അവനെ തന്നേ ail’; TR. 
entrusted him with all my concerns, വി'ചിട്ടു 
ചതിക്കു treachery. നിന്നെ ail’ p) പുറപ്പെട്ടു on 
thy account. 2. to believe, with 4.00. Loc. 
aqme. 8. to take refage in കാടു 01)’.o) TR.= 
ചേന്നു retired 10. 4. to form a connexion, 
marry താമൂതിരിസ്വരൂപത്തില്‍ വിച്ചു KU. 
CV. വിശ്വസിപ്പിക്കു to give confidence, make 
bold or secure രാജാധിനെ ധിപ്പാ൯ Nal. 
യിച്ചു PT. gained his confidence. ai)’ gy 
ചതിപ്പാ൯ PT, to mislead. 
part, ailveimynd 1. trusted വി'രായ allan 
KR.; a confidant നി അവനു വി"നാജല്ലോ 
പണ്ടേ cag CG. വി"രായി തങ്ങളില്‍ ചൊ 
gj); aleo confident, bold. 9. ടം ധിശപാസ്യ൯ 
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trusty, faithfal. ധി'നായ വിദൂര & ധിശ്വാ 
സമുള്ള വിടടൂരര Bhr. 
വിശ്വസൂത trustiness, faithfalnees(Christ.). 
വിശ്വാസം 8. 1, trast. വി'ത്മോടുറങ്ങുക Nal. 
seourely, confidingly. 2. faith, belief. 
8. faithfulness, devotion ഗുരുഖ്ിജാതിയില്‍ 
ഒരു വി'പും KR. 4. love, intimacy, Nayar’s 
connection. നാരിവി. amour. വി'വീടട the 
house of a mistress. അവ അവഠദമായി 
വി. തുടങ്ങി അ. oi)coil. Nal. 
വിശ്വാസകാരി convincing. ജനധി. ChVr. 
Viânu as gaining men’s faith & devotion. 
വിശ്വാസക്കാര൯ (1) a trustworthy agent as of 
ഒ Raja നമ്മുടെ വി. TR.; (4) a lover (loc.). 
വിശ്വാസക്കേട്ട (3) unfaithfalness സക്കാരിമ 
വി. കാണിച്ചു, ഞാനം കെട്ടിയവമ്ട മായി ail, 
ുണ്യായിട്ടും ഇല്ല TR. വി. ഉണ്ടാക്കി Mad. 
committed treachery. 
വിശ്വാസഘാതകം treachery, aleo aike.so70 
പാതകത്തെ കരുതുന്നു GoP. 
വിശ്വാസപാത്രം,-- ഭൂഥി proper object of trust. 
വിശ്വാസയോശ്യം (1) reliable; (2) credible 
യി, അല്ല MR. 
വിശ്വാസവഞ്ചനം breach of faith, perfidy ധി" 
ങ്ങ ചെയ്തു VCh. വി. സിംഫത്തിന്നില്ല PT. 
വിശ്വാസി trusting; a believer. 
വിശ്വാസ്യ൯ trustworthy; relisble. ഭക്ത൯ 
അതീവവി. AR. faithfal. 
വിശ്വാസ്യതയോടേ ഏല്ലാം നടത്തി ve. 
trustily, with fidelity. 


വിശ്വൈക, see under വിശ്വം. 
വിഷം vidam 8. (പിക്‌ to effect). Tdbh. 


വിഗം a. med. 1. Venom, virus, poison, of 3 
kinds കടിവി.., കടിധി. (also കൈ.വി. ശമിക്കും 
ഉം med.), moat). (യാഗ്വി.); ജനങ്ങ ചെയ്യ 
വി. തിരും Tantr. പളി ..., o --- , വാനര 
—, വ്ൃത്മിക വി. തീരും a.med. അവനെ ധി. 
തിയി he was bitten. ail. തിണ്ടി മരിച്ചവന്‍ 
പ്രേതമായി ചമയും PR. മേല്പട്ടുഴി ഞാൽ ail, 
കയറും, കിഗഴ്ൂട്ടുഴിഞ്ഞാല്‍ ail, ഇറങ്ങും Tantr. 
to spread, take effect, opp. to be counteracted, 
extracted സപ്പും കൊത്തി ധി. കയറഠി va. ധി. 
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ഇറകുകു, കുഴിക്കു to expel poison, the work of 

Katavars, enchanters. വി. വാങ്ങി ഭക്ഷിച്ച ജി 

വനെ കളയും TR. to poison oneself. 9, any 

virus, dangerous matter വ്ൃണങ്ങളില്‍ വിക്കു 

വും വികവധും തീരും Tantr. inflammation. വി. 

അപഹരിക്കു to eat what is cooked by a 

062802 of other castes — ധിഷനരി, — 9 3s) 

mad. — fig. അഞ്ഞോനധിഷഹരം Bhr. കന്യാ 

ധിഷപ്രയോഗം Mud. 

വിഷക്കുടി the bite of snakes eto. 

വിക്ഷക്കല്ലു & famous remedy for snake-bites 
(ai) ago). 

വിഷചുണ്റം Mad. poison-powder. 

വിഷച്ചേോറു poisoned rice വി. അശിപ്പിചചു Bhr. 

വിഷജ്വാല deadly poison, the action of venom. 

വിഷത്താന്‍ No. Cal. hon. the Cobra de capello, 
as object of adoration, Palg. va. in വെഗ 
ആന്‍ കാവു. 

ധികടിഗ്ധബാണം ട വിഷം തേച്ചയമ്പ, 7.1. 
വി'ണോപമം KR. 

വിഷധരന്‍ മ snake വിഷഭികല്റെ നതൂനിരുദ്ധ 
നായ ധി. Bhr.; Siva. 

വിഛഷനാരി Mud. (2) 8 dangerous woman. 80 
വിഷതരുണി, -- കന്യക Mad, 

വിഛഷനാഴിക 4 Ind. hours io each Naxatra 
that presides over the day, beginning in 
തിരുവാതിര after the 11൨ m., in മകയി 
രം, ചോതി, യിശാചം, തൃക്കേട്ട aftor the 
léth oto. നക്ഷത്രം. _ 

വിഷനീര 1. poisonous fluid ഘോരമായിട്ടുള്ള 
വി. Mud. 
the close of the Monsoon. 

വിഷനേരം Vi. ൭ bad hoar. 


2. the offensive sea-water at 


വിഷപാനാ taking 00180൨ വി. കുരുതി OC. 

വികപ്പലു & poisonous tooth, വിഷടളന്തും. 

വികപ്പുലു = പുല്‍ ധികം q. v. [Bhg. 

ധികഭയം danger from poison വി, ഒനാം ഇല്ല 

വികട്ടക്തി taking 01805 wo തന്നതും ബ 
ലാല്‍. കിട്ടിയതും PR. 

വിഷമന്തുക്കാരന്‍ a suake-catoher. 

യിഛമുഷ്കി മ medicinal oil. 

വികവാതം Vi. epilepsy. 


വികഷവി_ വിഷ്ഷയം 


വിഷവിദ്മ വിഷവൈദ്യം, 7.1, ഒരു വിള്യ പ 


ഠിക്കിലും വി. പഠിക്കേണം ധി, പഠിക്കിലും 
വിഷമിച്ചു പഠിക്കേണം prov. 

വിഷവ്ൃക്ഷം Andrachue trifoliata. 

വിഷവെള്ളം the water covering the grouad 
at the beginning of the Monsoon (causing 
ചുഴ്ണക്കടി to the feet). 

ailmnaig V1. desler in antidotes; ail’gyo 
the cure of poisons by charms, drags, eto. 

വിഷഹര൯ expelling poisons, also af) mano 
രി സ്പവിഷഹരണം ജല. 


(വി): വിഷണ്ണന്‍ 8. (part. pass. of സട്‌ ; Opp. 


പ്രസന്ന). Dejected, desponding പാരം വി'നം 
Nal. — അതിവിഷണ്ണയായി 0. KR. 
വിഷണ്ണത = വിക്കാദം. 
വികഷ്ഷമം 8. (സമ). 1. Unequal, aneven വി' 
ചിത്തന്മാർ Bhr. (opp. സമചിത്തന്‍), ധി'ചത്ു 
രശ്രം Gan. aTrapesiam. 9. rough, trouble- 
gome, dangerous വി പ്രദേശങ്ങടില്‍ കേറി 
VyM. വിഷമരെക്കൊന്നു KR, mischievous, ധി 
കഷമജ്വരം violent, malignant fever. 8, diffi- 
culty o arsed വി. ഒട്ടും ഇല്ല TR. 
വിഷമത trouble, danger ai). പെരികയുന്റെ 
Mud. തെല്ലും വി, ക്രടാതേ "7680. easily. 
denV. വിഷമിക്ക 1. to be diffioult. വിച്ച പണ്ണു 
Va. almost inourable, 2. to be in great 
difficulty or trouble. 


CV. പിഷമിപ്പിക്ക to harass, perplex. 


2. }) fn vidayam 8. (വിക്ക്‌ to rale). 1.Country, 


province, department. പാഞ്ചാലമാം വി, Bhr. 
acwall. ആഴിതു KR. 2 range, object of 
sense or desires കമ്മധി.., eamomail, VedD. 
ഇന്്രിയധി"ത്തിത ga fale, ക്ഷണികുങ്ങളാം 
ail'@ad: ഉജിക്ക Bhg. 01)’ waded ധിണ്ട മുങ്ങി 
Anj., നീന്തി വലക Chr. ധി'ങ്ങളെ മഞ്ഞളിച്ചു 
കാങ്ചെ Nid, The വി, of the 4 അന്തർ കരണ 
@ad are: of മനസ്സു: സങ്കല്പം, of enya): 
നിശ്ചയം, of ചിത്തം: ചാഞ്ചല്യം, of അഹ 
#000: അഭിമാനം Vednt. വാട്ട നോധി'മല്ലൂതേ 
പരബ്രഹ്മം Brhmd. unspeakable, unkuowable. 
8. object, relation പണം ധി'മായി concerning 
money. ജന്ത്ുക്കുമ വി'മായി goxdlg, Si Pu. 
1218 





വിഷയ. വിഷയക്ക 


ഭക്തന്മാര്‍ വി'മായുള്ളൊരു പാരരധശ്യം AR.; അ 
wasn ഇരിക്കും വി'ത്തിങ്കല്‍ when thus oir- 
cumstanced (translation of 8. Loc. absol.) 
വിഷയത്ഞോനം, - ഖ്ബോധം (8) secular know- 
ledge. 
വിഷയമഒം intoxication by sensations. 
വികഷയസുഖനിരതന്‍ SiPu. sensual. 
വിഷയാത്മോ a sensualist. വി, cag യുള്ളവക്ക്‌ 
ഏങ്ങനേ സുഖം, സംധികളായ വി, ക്കാം 
Bhg. worldlings. 
വികയി id., വി, ജനങ്ങാം GaP. (opp. മുമുക്ഷു). 
വിഷയികരിക്കു to make something one’s ob- 
ject, to place before the mind AdwS. 
ailmeag3lao organ of sense നേതൃരസനാ 
മി വി'പികാരം ശ്രോത്രിയനും ഉണ്ടെ ChVr. 
is tempted by lusts. [സാനം). 
(വി): പിഷംണം 8, ക horn; മ tusk ( അവ 
വിക്ാഭം 8. (സാദം) lassitude, dejection, low 
spirits വകൂരേ വി'മായി TR. (less than gt 
ഖ൦). പാരം ധിഷാഒഖാ൯ Nal. desponding, 
also വിഷാടി, 
65%, ഡിചാദിക്കു to faint, despond, grieve 
വിഷാദിയായ്ക്ു ഏന്നു യിശ്വസിപ്പിച്ചു Bhg. 
വികഷ്മാരി ബി, 7901. of വിഷഹാരി A snake- 
charmer വി. യെക്കുന്ത പാമ്പുപോലേ prov. 
വിഷാരന്‍ Anach, title of the foremost San- 
yasis (see പിടാര൯), also വിഷാരകന്മാര്‍, 
യിഷാരോടികുഠ KN. a class of Ambala- 
vasis with half Sanyasi manners, 
പിഷ്മാലരിഷ.- വിഴാലരി. 
പിഷു viku 8. (etheg? 6. 11808), 1. Equipotsed 
2, equinox, chiefly the feast of veraal equinox 
(see ഓണം). മേഷസ്, ന്തി വികുപുണ്യകാ 
Blo, തുലാസ,ജ, ന്തിധികുവല്‍പുണ്യകാലം 152, 
ist of Médam -- 101 April. വികുധില്‍ പിന്നേ 
വേനല്‍ We\prov, ഓണവും വികുയും വരാതേ 
പോകട്ടേ old prov. (Tiyars, on account of കു 
ടിയിരിപ്പ). 
വികുക്കണി the first thing seen on 74൩, 
ominous for the whole yerr, hence വിഷു 
ക്കൈനിട്ടം, presents, annual fees (from ക 
ടുമനിര്‍ etc.) are given on that morning; 
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even temporary houses are erected by the 
combined efforts of several familics & filled 
with costly & auspicious objects (കണിപ്പ 
൪). വി. കാഞ്ച, 

വികുഫലം resalt of comparing the nativity 
with the equinox, 1.1. ംരം കൊല്ലത്തേ വി, 
ധേജ്ടില്ല, കായ്യമല്ല (നന്നല്ല) augurs bed 
harvest, sickness, ete. va. 

വിഷുവല്‍ = വികു ൭.൬. രാപ്പകല്‍ ഒത്മസമയം. 

വിഷൃചിക 8. (7. of വിക്വക). Spasmodic 

cholers, - നിക്കൊമ്പന്‍ Nid. 
(വി): വിഷ്ഠുംഭം 8, ഒ bar, diameter; a യോഗം. 
പികൃം vidtam 8. (part. pass. of വിശ ) Entered, 
penetrated. 
വിഷയ ato vibtabam 8. (height of heaven). The 
world. വിക്ടടപകാഥി Vedat. ൭ worldling. ail’ 
പേശ്വര൯ Bhg. വിക്ടടപതരയേശ്വര൯ VetC. 
God. 
(വി): വിക്ടംഭനം 8. stopping, fixing. ഭൂപങ്കമു 
പാദവി. ചെയ്യിരികും ലക്ഷ്മി PT. planting 
the feet. [പി. @Ps1. 
വിക്ടംടി 8. checking motion ഏററം ഗുരു 

വിക്രം 8. rushes, seat of Brahmans 9323) 
കു വി. മുമ്പായ പൂജ 09. വി. കൊടുത്തു 
സല്ലരിച്ചിരുത്മി VCR. 


പിഷ്ഠയി vilti 8. (labour). 1. The 7th moveable 
Karanam, one of നവദോഷം, 7.1. വൃന്തികരം 
ശിയില്‍ വി. ഇല്ലല്ലി ചൊല്‍ CG. വാധിരല്‍ വി. 
സിംഹം astr. 9. Tdbh. of വിക Vi. 
പികു നി 8. (& vid, alles). Feoes, also 
വിക്യമൂത്രം VyM. 
വികടന്‍ an outeast (-- വിട൯). 
denV. വിക്ട്ടിക്കു to go to stool V1. 
വിഷ്ണു 8. Visnu (pervader?). ചിത്രമാം alley 
പരം പ്രാപിക്കു Mud. momleeacads ഇല്ല വി. 
ഭക്തന്മാക്കേതും VilvP, 
olga wont), Tabh. ailggasloocnm!V1. Evolva- 
lus alsinoides GP 65. ailgy eslsmoces)(Palg. 
കൃത്ണുക്കിണാന്തി) @aiseeg പൊഴിഞ്ഞാല്‍ 
പട്ടണത്തേ രാജാവു പകലേ (= ക്ഷണത്തി 
ല്‍) വരും prov. No.— a@rgail. Polygals 
arvensis Rh. 
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ചിഷ്പക്‌ 8. (ധികുപ- അഞ്ച്‌). Turning both 
ways. 

വിസം visam 8,ട താമരവളയം, Lotus fibres. 

വിസനം ൩൭൭. (=ay—). മൂത്രം alle, cam 
രേ ai), ഒ. med. 

(പി): വിസമ്മതം 8. (part. pass. of മ൯) dissent, 
വി. പറക. ബ്ദം 
വിസംവാഠം 8, contradiction, breach of pro- 
വിസരം 8. spreading, multitude acglail exado 

andkdich ധിളങ്ങുന്ന KR. 
വിസറ്ഗും 8, (yes ). 1. Abandoning ; secon- 
dary creation കായ്യ്സംഭൂതിധി. എന്നായതു, സ 
RAC ധി'ധും (ടത്രിഗുണങ്ങടുടെ അവസാനമാം 
സ്വരൂപം) Bhg. 9. final $ (gramm.). 


വിസ്താരം — വ്വിഹര 


ailmgowo 1. extension, extent, ബുഭ്ധിവി. 81൨. 
large-mindedness, വില്യാധി'ഞ്ജഗാ810൨. vast 
acquirements. ഒരു കോൽ നിം അരക്കോല്‍ 
അകലം വി. ഉള്ള പെളി MB. size; esp. 
breadth ടിഘസമാനധി?വും ഉന്റെ Bhg. as 
broad ss long. വി, ആക്കി, വരുത്തി widen- 
ed. യി'മായിട്ടു വിചാരിക്കു TR. to enquire 
fully. 9, investigation, trial വി, കഴിച്ചും 
വിസ്മാരക്ഷാരനാകുന്നു TR. I am judge. 

part. pass. 1. ailnfigno extended, large g® 
വി"നിതംബാധസ്ഥാനം 8119. -- aiknfign 
ത abstr.N. 9, വിസ്തരതം $d. ധി'കിത്തിം 
— ചത്വരം KR.—ailogah) ചൊല്ലി Bhg. 
details, history. 


ധിസജ്യയനം 1, dismissal. —den¥. അവളെ | (വി): ലിസ്റ്റുരിതം 8. (part.; 34) bursting ധൃനേ 


ദൂരത്തു ധിസജ്യിച്ചു. 9. evacuation (in- 
Voluntary) പേടിച്ചു മൂത്രമലങ്ങ വിച്ചു 
AR. maja ധി. & വി'ക്ഷേണം എന്നു 
ഗുദത്തിന്നു 814. 
വിസജ്ചൂനിയം to be abandoned. 
ധിസപ്പം 8, spreading; inflammation; a kind 
of പുണ്‍ with 8 varieties Nid 17. അഗ്നിവി. 
Erysipelas. [po. 
വിസറെയി Port. Visorey ; Viceroy V1. Nasr. 
(വി): പിസംരി 8. gliding, spreading. 


part. pass. വിസ്ത്റതം spread വിസ്ത്തക്ൃതമുനി 
തരു "൦40. (= Agastya ?). 


ANY Ge 8, (md) Diffasion തല്‍കഥാധി. 

SiPu. detailing, relating. 

ailmjosmo id. extension, amplifying. 

denV. വിസ്പൂരിക്കു 1. to spread, to be diffuse, en- 
large upon വിച്ചു പറക, ഇത്ര വി'ച്ചെഴ്ുതി 
യതു TR. wrote so fully. 3. to discuss ൫ 
ത്താക്കന്മാരെക്കൊണ്ടു തമ്മില്‍ വി. Anj. to 
criticize; esp. investigate. കായ്യംകൊണ്ടു 
വി., കളവിനെറ moame വി., കൊന്ന 
അധസ്െക്ു മുമ്പേ വി'ച്ച വിസ്മാരം രണ്ടാ 
മതും വി'ക്കേണം 17%. അവകു വി'ക്ുമ്പോഠം, 
അയച്ച വത്തമാനത്തിനാ വി'ക്കും jud. will 
judge. 

CY. വിസ്ൂരിപ്പിക്കു1. to enlarge. പത്തു യോജന 
വായി ധിച്ചാള വം KR, extended. 9. (mod.) 
to cause to investigate. 


ധി'മാംം ഇരശ്വരഗുണരൂപം 817. developed by. 
വിസ്കയം 8, (fl) surprise. വി'പ്പെട്ടു ജഗത്ആയ 
വാസികാം 3:2അര്‍. നമുക്കു വി. തോന്നി TR, 
I could but wonder. 
denV, aiknpahlae be surprised. — part. ധി 
സ്തിതനായി OG. ഏന്തിതെന്നോത്താര സ 
വിസ്തിതം KR. wondering. --- 017. നാരാ 
യണനെയും വിസ്യിപ്പിച്ചു RS., (8. വി 
സ്താപനം). 
ധിസ്കരിക്കു 8. to forget അതു ധി'ച്ചിതോ KR. — 
part. ിസ്മൂതപ്രശേത്തു വസ്ത്രം അധിച്ചു Nal. 
forgotten, lonely. — abstr. N, മൂലം മറന്നാല്‍ 
വിസ്മുതി prov. forgetfulness, 
ailapogo 8, (& — ശ്ര —) confidence, മുററും & 
വാന്‍ ഏനെറ ധി'ഭാജനം Nal, I trast you 
fally. — part. pass. adlapegje. 
aSleyaso 8. a stream, മന്ത്രവി. Bhg. 


പിസ്സ്സ്‌ vis 8, C. avis). A bird. 
(വി): alanwo 8. ക bird (ധിഹാ), ധിഹഗപതി 


വാഹനം Bhr. Garuda. 
വിഹംഗം, വിഹംഗമം 8. id. 
വിഹതം 8. (part. pass. of aod) struck, ob- 
structed പലവിഹതശഗതികഠം VetO. 
വിഫതി striking കരി. VetO.; വി, ചെയ്യ 
Bhr. to kill. 


- വിഹരണം 8. roaming വേദാന്തയി'മായുള്ള ഇ 


തിഹാസം Bhr 18, 
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വിഹരിക്കു 1. to ramble, സ്വഗ്ൃത്തില്‍ വിച്ച 
സുഖിച്ചു വ. to divert oneself. മ:ത്തരാ 
യി വിച്ച. KR. (കളിച്ചു. 2. Nasr. 
to consecrate വി'ച്ച moun) B. (ailans 
രം 8.), 
ധിഹസിതം 8. (part.) a ലിം CO. 
വിഹാ, ധിഫായഃ 8. the sky; Instr. പറനാ 
മാഞ്ഞു വിഹായസം AR 4. through the air. 
വിഹായ 8. (ഹാ). abandoning=o25qy, f.1. 
ഓഹം വി. കഥയ Bhr. 
വിഹാരം 8. 1. rambling പുരോ നങ്ങളില്‍ 
വരവി, KR. 2. pastime, sport വാരിധി. 
& asodlaieads ആചരിച്ചാര്‍ CG. മൈധു 
നം വി'വും വൃത്തികാം qa) ചെയ്യൂ ChintR, 
8, 8 Bauddha chapel, mosque, church 71, 
ക്ഷേത്രം വി'മാക്കീടും Sah. (പള്ളി; lit. 
Buddha's place of reereation). പിണം ധി? 
ത്തില്‍ 0.0) ൫6207. 
വിഹിതം 8. (fr. വിധിതം), 1. ordered വി'മല്ലം 
തെരു ടിവസത്ങഗം VCh. for which there is 
no permission. 2. wished or to be wished 
for തീപ്പു ചെയ്യൂ വി"മല്ല ME. കപ്പന Bardo 
ക്കുന്നതു വി. തന്നേ TR. right. വിഹിതപ്ര 
കാരം equitably. നിലഞ്ങഗക്കു വി'മായി ഒരു 
ജമ നിത്ചയിച്ചു MR. tax at a proper rate. 
വിഹീനം 8. (part. pass. of ഹാ) deprived of. 
ശങ്കായി, Bhg. fearlessly. 
വിഹ്വലം 8. agitated, beside oneself Gaja 
ail., കുന്ദപ്പധി'൯ Vet0. 
വി vila T. M. (C. be, Tu. ba fr. ധി). 1. Vege- 
tation, a crop of corn growing വിത്തും വിളയും 
ഇടുക TR., ഇറക്ുക MR, (ഞാര്‍). പശു alle 
തിന്നു; Ne തിററുക; വിള ഏടുത്തു വെകുമ്പോഠം 
TR. to reap. ഒരു മാസം കൊണ്ടു alla എടുത്തു 
പോകം will be reaped. വിഉ കൊയ്യാറായാല്‍ 
doc. ഇടയി. മൂക്കാത്ത ധി. കുന്നിധിളയും 
കരധിളയും TR. 9 crops. 9, produce of 
gardens, a garden (100.), 8, =ailaay. 
വിമഭൂഗി 1. a corn-field, rice-grounds വി, യില്‍ 
ഉണ്ടാകും നെല്‍. GP.; aleo വിളനിലം. 2a 
place where pearls, gold, eto. are found. 
വിഉയാടുക T.M. To play, hon. വിശ്വം നി 


വിളയാ. വിമവു 


റഞ്ഞു വി'ടിന തമ്പുരാനേ Adj. ഇക്യാരോടു ധി" 
ളി Bhr. (huntg.). തൃക്കൈകൊണ്ടു വി"ടിത്തരി 
ക KU. to give graciously. തൃക്കൈ വിട്ട ഒ 
പിള TP. deigned to sign. നിന്‍െറ കൈ ail’ 
ടിയലേ നന്നായിരിക്ര it will be done well 
only if you take it in hand, അധിടുത്തേ ase 
ധി'ടേണം (iron.) vo. നിശ്ശോകുമോദം വി" 
ചോന്‍ നീ CO. മനസി സദാ വി. ഭദകാളിന ടര്‍. 
(= work). —@o2 വി. 1. esp. Palg. eaph. 
“Kali (അമ്മ 2) to enjoy herself” =to bsve 
small-pox. 

VN. 1. വിളയാട്ടം sport പൂച്ചെക്കു വി. prov. 
ഷഗ്വൈരികുഠ വി'മാക്കരുതു മമ ചി 
emo HNK. play-ground.—mogaasl. euph. 
“Kall’s sport’ =: emall-pox. 

TI. വിളയട്ടു play ഇനിയരുതിവൾ ai)., ai? 
രായി ഏയ്യാ൯ BC. കൃത്ണ൯ വി. കഠം Bhr. 

olla die) a kind of salt B. 

വിളരക്ഷ 1. protecting the crop. 9. a scare- 
crow or charm of rice-fields. 

Allow & T. M. 0. 1. To grow, grow ripe 
വി'ന്ന വിത്തു മുയില്‍ അറിയാം prov. അരി 
allan നിലം where pure grain grows, no 
husks. all@enp നെല്ല = കാലമായതു. ago വി 
ഞ്ഞാല്‍, വിത്തിന്നാമ prov. over-ripe. 2. to 
grow richly or to perfection ഉപ്പു, മുത്തു, പൊന്‍ 
വി.--ഉപ്പധി. inerustation on vessels contain- 
ing salt. (പാത്രത്തിന്മേരി).84. കമ്മങ്ങാമം ധി 
ഉഡാന്‍ നിലം ഭൂഗി GnP. അരക്കരുദ്ടില്‍ ഭയം 
വിള യമാ RC. -- വിള ഞആവ൯ clever, subtle. 
8, to produce വഴിയേ ഭൂമി വിളകയില്ലു Bhr. 
ട്രി താനെ തന്നേ ail'eng തുടങ്ങിനാഠം Bhg. 
from joy. 

VN. 7. വിളച്ചല്‍ 1. produce of corn 680. ail. 
പറക V1. to chatter (what comes upper- 
most). 9, corn grown ripe, നല്ല വി. ഉ 
promising crop. വി. കേട്ട partial failure 
of crop, ടാ വിള ച്ചേതം. 

IL. വിഉധു 1. id., Vi. വി. So to cultivate, 
മ്േടുക്കു to reap. 2. perfeotion. വി. ag, ൭ 
precious stone. ധി, അഡികം മുണ്ടു olever- 
ness, cunniog. ഇത്ര ധി. gg കോരനോട്‌ 
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ഒന്നും കഴികയില്ല PT. I cannot cope with 
him, he is so fall of resources, 

CV. വിളയിക്കു 1. to cause to grow, cultivate ഉ 
പ്പി. KU. Vaéttuvar’s work (to purify 
salt B.). 2, fig. to produce richly or to per- 
fection നാളില്‍ mo@owmaic Sah. ഭയഥവകു 
ധിള.യിത്തു, ഞ്മോനം ഏങ്കത RC. നന്മ ത 
നിക്കു വി'ച്ചു RC, secured to himaelt. ആ 
വക്‌ം ചില സങ്കടങ്ങളെ വി'ചു TR. 


പിളങ്ങുക vilahnuya T. M. C. നം. (ധി), 
1. To shine forth, reflect light ഉടിച്ചു aya 


മരം വിങ്ങി ടികുകഠ KR. 00189380 ഭംഗി 
വിങ്ങി ദിനേ മിനേ 812. ട്ൂമി ഇക്ുമാരനാ 
രേകൊണ്ടു ഏററധ്യം വി'നം KR. ആനനത്തി 
2. to unfold, show 
itself clearly & pleasingly തതനിര ail'me 
തിരേ KR. അവര്‍ തിണ്ണം ail'ed) CG. Gods 
appear. ബുദ്ധിധിലാസം ഡി'ങ്ജിച്ചമക Mud. 
അരഞ്ങത്തു വി. to appear on the stage. കൊ 
ay ധി'ം CC, will grow, develop itself. 8. aux. 


കിഴേ ailm കണ്ണം CG. 


V. ൭ po. പാലകനായി വി'മബ്യഹ്മേണന്‍ 
Bhg. = ഇരിക്ക, മേധുക. 4. to be polished, 
clean. 6. v. a. 80. to register names. വിള. 
ale, ja rent-roll. ധി"ങ്ജിദ്രടടുതല്‍ additional 
rent B. 

VN. വിക്കും 1. brightness. വി. പെരുത്ത ക 
എത്തു 811൨. splendid. വി'മുള്ളാഭരണങ്ങഗ 
തുക്കി CC, എന്നുടെ ചേലയോ ചാല ധി. 
ഇല്ല CG. 2. polish, 
4. soldering. 

വികൂ ക്കുത്തറവ൯ No.,— ലവ൯ KU ,— ലയ൯ 
80. — അച്ഛന്‍ Vi. (va. No.—@—, Palg. 


8. 80, registry. 


ടെ തആലനായര്‍൪) a barber, performer of 
pitrikarma ;f. വികൂക്കുത്തച്ചി, — തആഅലച്ചി V1. 

= നാപിയത്തിം 
പിക്കു T. M. 0. Te. (& velagu Te.). 1. A 
lamp, light (കാക്ക —-& gods — suspended, കു 
€—fixed in the ground, നില... standing, കൈ 
— handy, ൭൩൭൮ - ete.). വിള ക്കിനെറ സമയം, 
വി. വെകുന്ന സമയം. ധി. വെച്ചു a നാഴിക 
രാച്ചെന്നപ്പോഠം TR. evening. ധി'ത്തു നോക്കി 
SiPo. examined by lamp-light. ai)'ap കു 
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ണിക, പിടിക്കും show at the light. ail. 
തെളിയിക്ക, നിരത്തുക (vu. തിരി നീട്ടുക) to 
trim, കെടുക്ക, തുക, പൊലിക്ക, മറെക്ക, 
നിറെക്കു to put outa lamp, വി. കെട്ടു പൊ 
ലിങഞ്ങു; കെള ധിളക്കില്‍ ധെളിച്ചെണ്ണ പമ 
ന്നാല്‍ കുത്തുമോ prov. (proves the uselessness 
of ശ്രാദ്ധാടികമ്മം), ail. o നിറയും a light & 
Tice (നിറനാധി) for ഗണപതിപ്രസാഭം, re- 
quired to hallow any important proceeding 
(അടിയന്തരം). വി, ഇടുക, വെക്ക to place a 
lamp in ൨0൬07 -07 Gods, saints 1.1. at Talip. 
866 nightly. വിളകും തിറയും KU. holy services. 
ധിളക്കിന്നു ൨ പണം തരേണം. (0 a temple). 
ലി, തെളിവിച്ചു 89. an offering; fig. ഭാവം 
ശത്തിര മണി ധിള ക്കാം ദശരഥ൯ 817, 9, sol- 
dering. 

വിളകുക്രടു മ lantern. 

Ola deme മ lamp-stand, chandelier. 
വിളകുമാടം a place where lamps are lighted. 


വിളക്ുമാനം brightness. വി, മനേഖെപ്പുകാര൯ 
lamp-lightor eto, 

വിളക്ുക v. a. 1. to brighteu, polish മോകു 
ail. TP, തിരുമുത്തു വി. hon, to clean the 
teeth. നല്‍ധിളക്കു കുറ്പിയെച്ചാല വിളക്കി 
CG. made to ഭിഖിമം,-വിളങ്ങിക്ക. 2. to 
solder മോതിരം വി. eto. (T. ally salle 
കക, 0. Tu. ബെശ, ബെനു V1. 

വിളക്കെണ്ണ( lamp-oll=eQasema orgy Palg.; 
as much oll as a lamp can hold No.; (2) 
No. fish-tar, used for boats, = മി൯നെയി 
Vi. മത്തിനൈ. 

വിളക്കേറു a funeral ceremony. 


വിമൃമ്പരം vilambaram 1.0. 8൦. Proclama- 


tion, publication, from: 


വിമമ്പൃക vilambuya 1.7. To divulge. 2. M. 


(T. വിഗമ്പു cooked rice) todistribute food, serve 
out ക്കില്‍ കൊണ്ടു കോരി ധി. va. അരി a01.9) 
വിള ്ധിപ്പാത്തു PT. പാന്വന്മാകു ധെച്ചു ധി. 
Bhr. പാത പഴം തേനും ഒ്ലേതങ്ങളു.ം നന്നായി 
വി. പാത്രങ്ങളില്‍ നെയ്ക്കും വിളമ്പിനാഠം Si Pa. 
രങ്ങഗക്തുതം നി ധിളമ്പിതന്നാലും Bhg. aso 
ഞമിതമായുള്ള വസ്ത്കക്കാം ധീര൯ ധിളതമ്പി നി 


atm — വിളികേ 


ന്നാ൯ ദ്‌, 219Q0 ക്രട്ടാനും, മീശള്ളതിനെക്കൊ 

ണ്ടേ യി., അപ്പവും പഴവും വി. MR. ഒര്യമാം 

സം വിള മ്ിക്കൊടുത്തു AR. വിപ്രസമൂഹേ കേഃ 

രികുകൊണ്ടു ധിളമ്പ്യവമേ Anj. Bhagavati. 

വിഉന്പന്‍ who superintends the distribution, 
esp. in victualing houses. 

VN. വിളമ്പല്‍, hetoe വിളമ്പ()ക്കാര൯, ail 
ഉമ്പുകാര൯ who serves out food, a waiter 
at table. 

CV. ailamilaa to ask for more. food, eto. 
വിളപ്പിക്ക 100. 16. 

(വി): വിളംബം 8. (ലംബ), hanging down; 
tardiness, delay വി. ആകരുതഭിഷേകത്തിന്നു 
KR. 
വിളംബനം 8. 13. കാലവി. നന്നല്ല AB. യി. 

509m without delay, കാലത്തി൯വി., ആ 
കന്നതിപ്പോഠം Mud. മ reprieve. നന്നല്ല മാ 
ഗ്ഗേ ail. Nal. 

വിളംബിതം 8. (part.) retarded, adaglo. 

പിമക്ക vilarka ൩.2. 0. (ധിംം). To be sallow, 
pale ഗാത്രം മെലിഞ്ഞു വിളത്തു Nal. (from മാര 
മടല്‍ oto.). കണ്ണാടിവെന്ന കധിദംആഅടം തിണ്ണം 
ഡിളത്തിന്നു കാണുന CG. കായി വി. V2. to 
be half ripe. 

WN. വിളപ്പു, — ച paleness, sallowness. 

CV. adlagjlaa to promote the ripening of 
fraits (loc.). 

വിളറുക, റി 8. to become wan. 

വിമാ നി& T.M. (C. belava, 0. Te. bala, Beng. 
‘ailess, perh. വി). The wood-apple, Feronia 
elephantum 8, ദധിഫലം; also ailgodaao, 
വിളാമ്പഴം; വിമാമ്പശ & plampaia, its gum; 
also gum arabic. V1. 

വിളാകം vilãyam T. A battle-field, So.a garden. 

വിമാസം, see വിലാസം C. T. 

പിഴ്റി ന! T. M. (Tu. bul, Te. pil), 1. A call, 
cry, summons ൫൨ വിളി in hunting. നായാട്ടു 
മൂന്നു ailg)aaod TP. the Nayars thrice invited. 
രംററില്ലം വിളി പൊങ്ങിത്തുടങ്ങി BG. നിലവി.., 
വിളിയും തെളിയും prov, 9. blowing. 
alleen: Palg. an enquiry with lower castes 

in which wedlock obtains, instituted by 


968 


പിള്ടികൊ-_ ate 


the head-men in case of a female becoming 
mother, when either the unknown father 
or one bribed for the purpose ie to be 
produced and to own his fathership (No. 
ഗഭംതാഞ്കി obac.); such children are called 
വിളികേട്ട മക൯,-- മക; also with Stidras 
when caste-infringement is suspected. 
ailgladedg to be openty called. വിശ്വൈക 
ചോരന്‍ കൃഷ്ണന്‍ എന്നതു ailego Bhg. it will 
be published. 
ധിളിപണി service. വി, കാം ചെയ്യം AR. will 
serve (al. വിടുപണ്‌). 
വിളിപ്പാടു distance at which a call can be 
heard വി'ടോളം geo MR. (=fhour’s walk). 
വിളിക്ക 1. To call, invite ധിചു ക്രടുക to 
be called together. വിളിച്ചു ചൊല്ല, to pro- 
claim. വിളിചു പറക to publish. ആധാര 
ത്തില്‍ ആ വിവരം allflagpalgeg 193. 
loudly, plainly declared in writing. വിളിച്ചേ 
ക്ക to enumerate, scold. alld).ojlg വന്നില്ലെ 
ele TP. to disobey the summons. ഒളിച്ചു ഗഭം 
ഉണ്ടാക്കിയാല്‍ വിളിച്ചു പെറും 1601. തിണ്ണം ധിമി 
ചാല്‍. കേ്ക്മുന്നത്രമ്ൂരം jad. ory. ധിളിചു നായാ 
ളില്‍ oa) വിളി ഉണ്ടു (huntg.) shouta to Aysp- 
pan & other Gods, to the game, tho Nayars, 
the dogs. 9, to sound, blow കാഹമം ail.; 
വിളിച്ച കൊമ്പുകാളം KR. aso, കാകൂധും ശം 
ഖും Nal. ശംഖ്പെടുത്തു ഭയങ്കരമായി oi)’ py UR. 
CY. പിളിപ്പിക്കു to send for, invite. വി'ചൂ TR. 
summons. കംസ൯ തന്നാട്ടില്‍ നിന്നാട്ടിക്കു 
ഞ്ഞോരേ തേടി ധി'ചൂു CG. recalled the 
exiled. 

വിഴി vilimby T.M. (fr. cam) & വിളൂമ്പു 
Edge, margin, border or hem of a cloth, eyelid. 
അതിരും വെമുയ്പും va. (of a field). 

വിൃരുക ന്നു ൩.ടലിടരുക. 
വിള്ടക്കടവിടക്ക. 

I. വിഠം vi] 8. 1.--വികു Feces തൈലം aiken 
ന്ധകൂല്‍ GP. constipating. 9.ാധിശ (ധൈ 
ശ്യ) a house. 

TL വിം of ൩1. 1. To burst. 2.=@0xb. 


വിള്ള ക-വീക്കം 


പിള്ള ക villnya T. M. (Te. C. Tu. vir, bir, 
൬062, bija; 0. Te. enfls). 1. To burst open 


ധിള്ളുന്ന താമരപ്പൂവി൯ മധുരസം Bhr, വിം 

കുമലങ്ങഗം RC. 9, to crack, break ത്വക്ു 

വി. Nid, കാല്‍ വി. chilblain, bursting of the 
foot-sole. പാത്രം ധിണ്ടുകീറുക. 

VN. 1. വിള്ളല്‍ (No. 8. വിള്ളിച്ച) മ hollow, rent 
കല്ലോലിനീതടം allem വി"ലില്‍ aaigmo 
കണ്ടു കുട്ടകധും 81൨. അണ്ഡം മരത്തിന്‍െറ 
alae അകപ്പെട്ടു PI. 

I. ailag ഒ crack, aperture. കപ്പലിന്‍െറ ധി, 
കമ അടെക്ക V2. to 0210. [രുഥിഴാ. 

Qik vilé 7. 2. (ധിഴ-പീഴ). A festival തി 
വിഴാല്‍ 1. M. a vermifuge plant, Eryoibe 
paniculata or Marraya? വി'ലരി MM. & ധി 
കോലേയരി 11.ചയാന്ത്റിളങ്കം, (8, വിളംഗം), 

Embelia ribes B. 

വിഴ്ൃക്ക 1, To pat off as clothes മാതു aily 
ത്തീടൂകയില്ല Bhr.;(B. to dirty). 2. to fell 
ചന്ദനമന്ദാദി മരങ്ങടെ വൃന്ദം അശേഷം ally 

ത്തു ൭7%. 

VN, വിഴ്ചപ്പു മാറുക So. to change dirty 
clothes. ടീ? ്ഏച്ചിലും ailygyo alse 
ലും കളിയും ആചരിക്ക (in Malabar). 

allpaee, — aalaflpa, to slip (loo. തെ 
OQ, പിഴ്ച). 

ailyesge T. 80. to swallow, =4)—q.v. വാ 
രിധി'ങ്ജിയും 818. gpm ധി'ങ്ജിയ പാമ്പു prov. 

CY. വിഴ്ഗങ്ങിക്കു V1. 

വിഴു T. M. air-root Vi. aang). butter 
coagulating (loo.). 

ലിഴ്ഴവടി (loc.) unproportioned share. 

പീകം viyam T. Te. 0. Ta. A pad-look, alle 
മുദ ite key (loc.). 

പീങ്ങുക vihhuys T. M. C. Te. To swell, 
grow large, big gsaiajo വഡിഷാരവും തിങ്ങി 
ofled) Nal. വിങ്ങുന്ന കാററു SiPa. (or read: 
oiler). കുള്ൂ ഡീമ്ങിച്ചുവന്നു Nid. പ്രാണങ്ങാ 

വീങ്ങുമ്പോഠം മൂഭ്ധാധു പൊട്ടി 06. 

WN. I. പീക്കം 1. Swelling, an abscess ഇതു 
കൊണ്ടൂ all, പോവായ്ക്കിത, വീ. ചായും a. med. 


2. dropsy. 8. throbbing of a wound or to- 
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mour (see വിഞ്ജുക) Vi. 4, being puffed with 
pride, anger, also വിങ്ങരു, 
IL. alles 8. 1. à blow. 
൭ pointed neil. 
പിടിക്കു. 
വിക്കുക to flog, hammer നന്നായി വിക്കി. No. 
CV. വിക്കിക്കു to make one to handle a 
weapon, (, 1. മുഠാതടി), 
പീക്ഷനെം vikkanam 8. (ധി). 1. Seeing, look 
പ്രേമവി. Bhg, വിക്ഷണധഥോചരമായ്ത്കുന്നു CG, 
grow visible. 2. വി'ഒ്വന്ദ്വം CG. a pair of eyes. 
denV. വിക്ഷിക്കു to see. mo aslamigo Mud. 
(അധനെ കാണ്ടാ൯). [5൦6 
Slagy 81. ടെ കണ്ടു; ധീക്ഷ്യം visible, worth 
പീങ്ങടി ൩. A trip, contrivance for raising = 
aileasso? or fr. ധിങ്ങുക! 
പീചി vii 8. A ware areqgowesaow വീ 
ചികഠം VCh, 
വീചുക vijaya T. M. (see വിശു. allay). 1. To 
fan ഡെണ്‍ചധരികളാത വിചിനാ൯ BC. aca 
മായി ധിചിത്തുടങ്ങി പവന൯ AB. blew. 2. to 
cast nets വിചചുവല V1. 
വീച്ചി ഒ fan, sleo വിച്ചുപാള. 8. 
VN. I. വിച്ചല്‍ക്കാരന്‍ V3. ഒ net-fisher. ഒരു 
atlas കൊണ്ടു പിടിക്ക. [afl gyad 
Palg. the breadth of a ൧ -- വിതി 9. aleo 
വച്ചുള്ള പായി -- അകലമുള്ള]. 
Il. വിച്ചു 1. throwing ഒ. net; ധിച്ചുവല (961.) 
2. a back-stroke. 
QS\seMo vijanam 8. Fanning (preced.). വെ 
ണ്‍ചാമരംകൊണ്ടു പത്തിയാര വിജിത൯ AR. 
fanned by his wife, (part.), 
വീരം, see പപീജും. 
വീഞ്ഞു Port. vinho, Wine=qawlolmarg iw 
ത്തിനെറ നീര V3. 
വീടിക vidiya 8. (fr. mainder?) Betel, esp. 
rolled up ധി, ചുരുടന്നവഠം KR. all കൈ 
ക്കൊണ്ടു allsnd qgaimnle തേടിക്കൊടുത്തു CG. 


2, a nail വിക്കാണി 
8, 4 large dram വി, 


a casting net V3. 


പീട്ട നൂറു 7. M. 0. നം, 1. VN. of വിടുക, Free- 
hold property ൭൨. വിട്ട പേറു Jew. doo, = Janmi 
righta. 2. ൭ house, esp. of a Nayar or Janmi 
നായന്മാരേ ailslad തിയപ്പുരക്കുലും TR. വിട്ടി 
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ന്‍െറ കാലൂന്നി doo. ആലത്തുരലും വീട്ടി peice 

യും ചീനത്തമ്മിയും വീട്ടില്‍ ഒരുത്തിയും prov. 

നാടും വീ, ം വിട്ടു കാട്ടിലിരിക്ക TR. വിടു ഒഴി 

യുക, ഒഴിക്കു, ഇറങ്ങുക; ഒഴിപ്പിക്കും ഇറക്കു to 

onset. - 8. നാട്ടിലേ ടൂരിതങ്ങാം എന്നെ വീടാക്കി 

വസിക്കുന്നു DM. come upon me. 8. family, 

race നാലാം വിടു ശ്രുദ൪-- ഇല്ലം, കിരിയം. 

വീടകം a dwelling വി'ങ്ങഠ ഏന്നിയേ VCh. 

aflsad 1. a head-man, chief. 9, pl. hon. the 
husband, master of the house വിടരെ പേ 
ടിച്ചു പോയുള്ള ജാരന്മാര്‍, ആച്ചിമാർ ഓരോ 
രോ ധേലകു പേടിച്ചു വീടരേ പോകുന്നേരം 
CG. 8. pl. hon. the house-wife of Maplas 
അവനെറ വീ. paren, വീടരേ പുരയില്‍ 
കിടന 49൪. മക്കളെയും വീടന്മാരെയും Ti. 
Sultan’s wives. 

aflsomo T. M. (Tu. budara) 1. ൭ house. അവ 
code വി. കയറി a substitute for marriage, 
by feasting without giving clothes, thus 
obtaining permission to visit the bride at 
her house; (അവനെ വീ. awnqe, @g® 
her admitting the lover). ധവീ'ത്തിന്‍െറ കോ 
ണിക്കല്‍ GaP. 
ത്തിന്ന Anj. തടവുകാരന്‍െറ afl. മഠത്തില്‍ 
തന്നേ ആകന്ത jud. (Niléswaram). 

വീടൂകേദനം jud. house-breaking. 

വിട്ടധി കാരി superintendent, സവ്വവീ. ൩. (of 
the whole house). [to house. 

വീട്ടാന്തോറും ഇരക്ക V2. No. to beg from house 

aflgod domestics. 

വീട്ടാള൪ civilized നായാട്ടുമയ്യാദ വീ'കുള്ളതല്ല 
KU. (opp. കാട്ടാള ൪). 

വിട്ടി(ത)പ്പെണ്ണ മ maid-servant — വീട്ടില്‍ പിറ 
ന്നവന്‍ a bastard. 


ഉ, the wife എന്നുടെ ail’ 


വിട്ടുകടം -- തറവാട്ടുകടം. 

വീട്ടുകാരന്‍ 1. മ householder, f. വീട്ടുകാരി. 
2, അവന്‍െറ വീട്ടുകാര 18. -- വീടര 8. 

വീട്ടുകായും family matter, household affairs. 

വീട്ടുകെട്ടു, — കല്യാണം Palg. Havers tying the 
marriage-badge round the neck of a girl 
before she 18 marriagesble= No. (താലി) 
കെട്ടുകല്യാണം. 


വീട്ടുകോ.-- വീണ 


വീട്ടുകോഴി a tame fowl കാട്ടുകോഴി വീ. യ 
മോ prov. 


ീട്ടുപക്ഷി - അടുക്കിളാ൯ മ sparrow. 
വീട്ടുപേര്‍ the name of a house or family ail 
അറിയാത്ത രാമ൯ MR. 


വീട്ടുമിടുക്കു feeling his house as his castle. 
വീട്ടുമുറി 1.arcom in a house. 2. a bond for 
money paid without returning the boad, 
(allge) B.; a writ of discharge VM. 
വീട്ടുവേല house-work, വി. ക്കാരന്‍. 
വിട്ടെജമാനന്‍ & householder (യജ -). 


വീട്ടക viduya M. നം. - വിടുക, വീട.ക (൩.൦. 


ജട വിഴ്‌). 1. To be paid or discharged കടം al! 
ടിയാല്‍ ധനം prov.; to be complete as a fast, 
to be revenged. 2. v. 6. to discharge യുദ്ധ 


കടങ്ങളെ ഇവനെക്കൊന്ന വിടുവാന്‍ ER. to 
finish the war by killing the chief foe. 


വീട്ടുക (൩. kill) To discharge what is dae, 
repay oj25 ഒഴിച്ചാല്‍ ചൂങ്കം വിട്ടേണ്ട, കൊ 
ണ്ടോന്‍ തിന്നോ ailg@s, വട്ടി പിടിച്ചവന്‍ 
കടം വിട്ടുകയില്ല prov. നാല്‍ samo allgles 
ഗതി വരും Bhr. കടം വിട്ടിക്കൊഠ്ഠംവാന്‍ TR 
പോരായ്ക്കു വി. to avenge Vi. ആവശ്യത്തെ ധി 
ടിക്കൊടുക്കുന്നവന്‍ Ti. 

VN. കടംവിട്ടല്‍, പകരം വീട്ടല്‍. 


വീട്ടി vitti ൯. ൦. Bombay black-wood, Dalbergis 


latifolia. വിട്ടി ഉലെക്കു prov. (see യിട്ടു. Kinds: 
കരു -- ebony, ചേലധി, light colored ebesy, 
aj-— dark rose-wood. 


alten Vina 8. 1. Indian lute വി. ത൯ ഞാണ 


ററുപോയി CG. (or ചരടു, കമ്പി). കടത്ത്‌. 
KR. മണിക്കു; നാരദന്‍ വീ. യെ ധായിക്ചിട്ടു 
Onap., വീണാവായന Bhr., തറി ക്ക V1.; മുഖ്‌. 
ഉതുക Nid 54. ഒ wind-instrament. വീണെകു 
കോണം Sah. ഫസ്പങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു asl യാക്കി 
ക്കൊണ്ടു UR. to play with hands, mark of der 
pair. afl. നാണും മൊഴിമാർ SiPu. all o 
ണിന മേന്മൊഴിയാഠം RC. ൭ virgin of mot 
2. No. Palg. So. (nee വീണ) bed 
or spoiled Jaggery which can be drawn ozt is 
strings (through പാകക്കേടു & സമയടക്ുടി, 
വീണയായിപ്പോകടു allen ceo Palg.; 4. 
treacle ധിണശക്കര. 


lovely voice. 


പീണനാധ -- പീതുക 971 പീത്തുക_. വീരം 
പീണാധരന്‍ 811. = ഗന്ധവ്വന്‍. aNd, see ate, &. 
ലീണാപാണിയും Narada ഉപദേശിച്ചു രാമായ | fiLO)vithi 8. 1. A row. 9.6 road, street, 


ണം AR. 
വീനെ vin 7. Bo. (0. bi, bidu fr. പീഴ്‌). Vain, 
spoiled in വീണന്‍ a vain trifling person; വി 
ണ്‍വായ൯ V1. silly. 
വിണത്തരം triflingness B. 
പീണ്ടെ , Bee ahs. 
പിതനപ്പുറം ( _നി--) vu. Palg. An ele- 
vated spot behind the hearth ( അടുപ്പു) to stand 
vessels upon or to dry anything = അടുപ്പിന്തി 
ണ No. 
പീതംണ്‍മ്യ 8. (ധി-ഇ; part. pass.) 1. Gone 
asunder, devoid of വിതഭയം Bhr. വീതസന്ദേ 
ado VetC, (adv. opp. of ao—). വിതക്വച 
ന്മാര്‍ Behmd. ഇന്രനാല്‍ afl. ആയ തുരഗം Bhg. 
lost. വീതനിടരായി KR. വീതധിഷാദങ്ങളയി 
CG. were comforted. 9, a portion, share വി, 
0160 to divide. വി, എടുക്ക VyM. as from a 
joint-stock, 8. rate agqos). hundred-fold & 
aQ0Q വീതു പണം KU. 100 each. പന്തിരണ്ടി 
തം SiPu. ആഗാവീ. Vi. each person. പാരി 
വീ. ആകാം each time half the men. വ 
ത്തീതു-:പതുപ്പത്തു. 4. (൨൮) tied, manner of 
putting on the Brahm. string: g@asof), on 
the left shoulder (for ലേധക്രിയ), maf), hang- 
ing from both shoulders on the chest (for മനു 
ഷ്ൃക്രിയ), പ്രാചീനവി. for പിതൃക്രിയ. 
denV. വീതിക്ു to divide ഭക്ഷണം ഒരുപോലേ 
വീതിച്ചിട്ടു വിളമ്പും Trav. 
പീതി vidi 1.8. Going off. 9. ൩21. (വീഥി) 
breadth, width ഒരു കോല്‍ af). യിരി, നിളവും 
ചീ. യും jad. (5-അഖലെം). ഡാമില്‍ വി. കൊള്ള 
ആറനു RC. widely. വി. യില്‍ വെക്ക to leave 
space. 9, a tree, Cordia Myxa, Rh.? 
ചിതിഹോതത൯ 8. (വീതി, '/ വി fruition) in- 
viting to meal; Agni; fire, sun യി'ത്രോപ 
മനാം ഭൂമിപാല൯; allo ജ്വലിപ്പിച്ചു Vet0. 
(= തികുഷി, a pyre). 
afl (loc. = ധിതുധു) മ weaver’s അച്ചുതട്ടം. 
വീമു്ടി 8൦. a broad chisel, 
പചീതുക. ചം വീയുക. 


bazar തെരുധവീ. ete. വി, ado ത്മോറും 1314. 
—(Tdbh. asim) ab.). 

aTkuyo Vidhram 8. Quite pure V1. 

പീമ 1, bima, Insurance. ധീമ തിക്ക to insure 
a vessel. 

afa vi. Swelling of face (ailage?). 

വീമ്പു vimby 1. 7. 8൦. Bragging, vaunting. 

9, B. gratitade. വീ. കെട്ട ungrateful. 8. No. 

a certain tree, soft timber. (va, ബി ). Palg. 

വിമ്പന്‍ N. pr. m. Davars. 

പീയാനഗരി KU. ട വിജയനഗരം. 

പീയുക ന്ത്തൃഭ (പിചു, വീജ). 1. To fan 
വിഭീഷണന്‍ ചാമരം വീയിനാന്‍ & ചാമരം 
നാരിമാര്‍ വിതു KR. ആലവട്ടം കൊണ്ടുവനെ 

ലീയിനാഠ Bhg. തളിച്ച പീയിത്തുടങ്ങി in a 

swoon. ചാലേ വീതിടുവി൯ VCh, 9. to brand- 

ish, swing, wield തിക്കൊള്ളികൊണ്ടു വട്ടം 
പിയ്യന്നു Bhg. കൈകളെ allgasnoaygo CG. 
allele ane jud. swang hand. കണ്ണങ്ങാം ചെ 
ന്നു കധിത്തടത്തിലടിച്ചു വീയുന്നു CG. to flap 
(an elephant); to shoot arrows Vi. 8. the 
wind to blow പവനന്‍ ധിയിന൯ BC, വങ്കറേറു 
alle, മന്ദമായി ധിതു സുന്ദരനായ തെന്നല്‍ CG. 
മാരുതന്‍ മന്ദമായി വിയിനാ൯, വീയിടുന്നു Bhg. 
പരുഷമായി വി. Bhr.calkee 9. 4. to throw 
nets വലവീതോ൯ prov. മീന്‍ aflg a5)S).2j No. 

—~ 171, വിയല്‍. 

വീയാഉ? a fire-fan 179. 

CV. പിയിക്ക to cause to fan etc. ബാലമാരെ 
ക്കൊണ്ടേ വീയിച്ചു ARS. വ്യജനം ധിയിപ്പി 
py ChB. 

പീിരം viram 8. (qj, ൩. vir). 1. Strong, brave. 

ഉ, പൊന്നാരിവി, = പൊന്നാംതകര; മിള = 05) 

രം, 8. ഡീര൯ (വയ) a hero, warrior; offi- 

cer KU. ഉണ്ാ൯ അതി ധീരന്മാര്‍ Mad.; also a 

boaster; N. pr. m., 80 askoomé) Palg. 

പീരകടിയാ൯ T. So. holding the office of 
village trumpeter. 

വീരകേരളന്‍ title of the 8rd Cochin Raje. 

വിരചങ്ങല മ bracelet in form of chain-work, 
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പീരടി_ പീരാസ 


granted by kings (a വിരുതു), വിരശുംഖല 

വലത്തേ കൈക്കും കാല്ലം ഇടിപ്പൂതും ചെയ്യു 

KU.; any golden bracelet; handcuffs, 
(iron.) 

വീരടിയാര്‍ Vi. a chief of slaves. 

വീരണം 8. Andropogon muric., രാമച്ചഠം 

ധീരത 8. bravery, valour വീരരാധ്യള്ളോര and 
വീ. CG.; also വീരത്വം. [വിരുതു). 

വിരത്തണ്ടെ an ornament worn on the arm (a 

ajl@asomo 8. refreshment during battle. 

afleeend 8. a son or form of Siva, a Para- 
dévata; aleo വിരബാഗു Sk. 

afleagao മ war-drum. ail, അടിപ്പിച്ചു KU. 
triumphed. 

ചീരമാനി (8) fanoying himself a hero, വിനി 
mam Bhg. a rogue of cavalier, 

വീരമാത്താണ്ഡ൯ an eminent hero. 

allegé)& a ring on the middle toe. 


പീരരായ൯ 1. one of the Vijayanagara Ra- 
yars. 2. his coin ഉറുപ്പിക ഒന്നിന്നു മൂന്ന 
ര af), പണം TR. 1797. പുതിയ afl'o പൊ൯, 
aflememoain MB. a gold-fanam. 

aflasogo,—g a bet or vow before or in battle, 
challenge ail. @Q@, വി. പറഞ്ഞു Bhr. 
defied (in answer to a vow പ്രുതിഞ്ഞേ). afl’ 
sacs ചൊല്ലിനാർര KR, boasted what they 
would do. -- വി'ക്കാരന്‍ a boaster. 

വീരധാള്ം war-masio, afl. അടിക്കു. 

വീരവാളി T. M. damask, best silk stuff, (V1. 
alls), also വീരസൂര൯!), gen. ധി. പ്പട്ടു ചു 
§ എണ്ണയില്‍ കുടിക്കു a.med. vu. വിരാഭി ഉ 
ടക്ക KU. വിരാളിക്കൊത്തൊരു ചേല 0൩൭. 

വീരവ്ൃക്ഷം the marking-nat tree ചേര്‍. 

ധിരശ്രുരന്‍ ഒ very brave man, 

ധീരസ്വഗ്ും, see വിയ്യസ്വഗ്ഗം. 

വിരഹത്യ killing heroes വി. മോഷം പോ 
ക്ഷ KU. 

വിരാടം N. pr. one of the 7 Konkanas between 
കാരടേം & മാരാടംം 

വിരാണം T. So. a kind of tambourine V1. 

വീരാണി a kind of screw No. 

വിരാസനം a throne, ധി'സ്ഥ൯ B. 
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പീരാളി- വീയ്യം 


വീരാളി (sce വീരവാളി) variegated as ofl 
പ്രായി മ coloured mat, Palg. 
വീരോക്തികമ Bhg. proud words. 
വീരോചിതചുരി Bhr. = askgyro spo. 
Q5\ vir T. M. The rosr of elephants, grat 
of pigs. വിരിടുക to squeak, bellow V1. 
വീരുരുധാദ്യം Vi, a kind of dram. 
പീക്കുക virkuys M. (fe. alleges). 1. To swell 
വയറു a. med. — fig. മതിയ്യംകെട്ടു allan GaP. 
to be inflated, arrogant. 2. to sigh, breathe 
ടീമായി allag AR. (-- നെടുധീപ്പിടുക). eae 
ഇയും lag നിന്ന ഒന്ന ധിത്താര്‍ 06. allem 
"| CG, breath drawn. അത്തുല്‍ തിന്ന ഒന്ന 
ലിത്തീടിനാ൯ Bhr. respired. വീക്കം ails 
മും തമന്നും പണിപ്പെടും BiPu. panting, under 
@ burthen. നിടിയശ്വഃസവും തെരുതെര ൮) 
ig KR. 
ofl 1, breath വീ. aaa, കഴിക്ക, alga, 
enw se to breathe ont. തന്നൂടെ വികുന 
വീ. കാം ദീഘങ്ങളാസ്റ്റനം നീമൂത്തിലുള്ള all, 
sigh നെടുധീപ്പു 578. പീ. QO, ഇടുക 
to take breath. വി. @d> പാക്കും 1825. 
(of the wounded). കുട്ടോമടഞ്ഞു ail od 
പോകാഞ്ഞു Bhg. could not bresthe. 42 
പ്രതാപേന വിപ്പടെച്ചു PT. ail. qslsnem 
ആശു മരിച്ചാർ Mad. suffocated; met. ഒ: 
കാറവും afl sdlgy prov. not a breese is stir- 
ring. 9. a moment, 6 ധി.--1 ailnas's 
08. ഗണിതം ao വീപ്പ Bhg. 8. ixfietio, 
swelling V1. 
വിപ്പിക്കു 1. OV. to cause to swell or perspire. 
ഉം to take breath V1. 
വീയ്യം viryam 8. (പീര). 1. Fortitade, heros 
വീ. ഉണ്ടു കായ്യം ഉണ്ടു prov. (ssid of the sur 
cessfal). ഭൂപതി തനുടെ aSlgyerads ung! op 
തിക്കേണം Mud.; also high feeling of hoor, 
ധി. പറക to brag. വിയ്യകഥനം V3. beavade. 
In Cds. അത്തുതവിയ്യന്‍ CG. ete. 9. strength, 
power @omcwvail. Sak. വിഷവീ. Bhg. 2 
gradigamor: oygno Mad. ഒരുന്നിൊവ്‌ 
രിയം mg TP. (of 9 kinds aga —, ശീത. 
exolting & allaying). al)’ eqs) കൊമാവ്െ 


പീയ്യത്വം- വീശം 973 


Pay. what selis well? 8, semen virile= anil 
ജും, തേജസ്സു f.1. ഐശം afl, Bivs’s. വീയ്യശോ 
ഷം KR. വി'ത്തിത തുരീയാഭ്ധം സുതസംഭവ 
aime നല്ല, Bhr. 
വീയ്യത്വം -- 1. 9. വീ. പറക to boast. 
വീയ്യപരാക്രമം' herolo prowess. 
വീയ്യചുരുക൯ 117. ഒ hero വിയ്യലുംസാം യോ 
ശൃള്ലിതു AR. 
വിയ്യവാന്‍, വീയ്യശാലി KR. brave. 
പീയ്യസുംഭനം (8) restraining the emission of 
semen. 
പിയ്യസ്വഗ്ഗം the heaven of heroes വകു Bhr. 
പ്രാപിക്കു Brhmd.; the paradise of Mpl. 
martyrs aSloavigho. 
പീറു vity T. M. നം. (ധി & വീയ്യം). 1. 867. 
ness, grandeur, dignity പിള്ളരേക്രടക്കളിച്ചാത 
വി. കെടും prov. വീ. കാട്ടുക to act the grandee. 
അത്തെ ധി. കാളേണ്ടെ Va. - പൊങ്ങച്ചം. വീറോ 
5 രണ്ടു മത്യപേതേങ്ങഗ ആ, noble infants. വി 
വുള്ള രാക്ഷസര്‍ AR. disdainfal. 9. valour, 
power വിറകമേവുമാറും ധിറേറും ധില്ലളിമാര്‍, 
പീറാന്നകു്പവ൯ 0. — met. afl. കാണിക്കു 
No. to praise up goods, പിടിപ്പിക്കു to ask an 
exorbitant price. .clmdade ace വീറുണ്ടു 
is in great demand (& the supply scanty). 
കായ്യേത്തിന്നു വീറായിപോയി grew notorious, 
weighty. 
ചിറുക T. M. 1. to be grand, 
puffed up, infisted (ailés). 


2. B. to be 


പീശ്രക-- വീദുക 


ല്ലിക്കയില്ല TR. പണത്താല്‍ ര വീ. തന്നില്ല 
TP. വീശധും ക്രടാതേ ചെല്ലുനം OG. (al. മീശം 
ചാട പണമിട 0); also aly inch; വീ. പടി 
gy, കാലേധീശം അരവീശം ഉറുപ്പിക). As., 
കാല്‍ധീശം ഉ. 4 As. Palg. 

വീശക്കണക്ു fractions. 


പീശ്രക viduys rm. afloy,c. Ta, ബീസു, 


8, aflm=allaye (aie). 1. To fan ചാമരം 
എടുത്തു പതുക്കേ വിശി KR. താലവ്വന്തം ആടാ 
യ വീശി ശ്രമം തീത്താംം 00. 2. to blow കാ 
റു തുറന്നു വീശുന്ന Palg. ട ശക്തിയോടേ. മന്ദ 
വായക്കു. വീശുന്നു ശീതളം 8172. പവനന്‍ അ 
വ൯ മെയ്യില്‍ പതുക്കേ വീശി KR. 8. വിയ്യ 
ക 4. to throw a net aikelm വലെക്കു prov.; 
also മീന്‍ വീശി caught fish, തികു ധിശുക No. 
lighting a fire (നെരിപ്പോടില്‍) in a boat to 
attract fish which is put out before the net 
is thrown. — met. f. 1. പന്തല്‍ to spread, i. o. 
erect. ചുറെച്ചു afl, 874. 4. to emit ൭. soent 
or rays. 

ov. വീശിക്ക To get oneself fanned ചാ 
മരം ഇരുപാടും വീ'ചു KR, ആലവളധും വെൺ 
ചാമരധും പ്റ്പൂതും ചെയ്യു KU. ടുഷ്ട്ര്രാഹ്മ 
ണനെ തടവില്‍ ഖെപ്പിച്ചു ശധത്തിനെറ കേ 
ശംകൊഴ്റേ വീ'ചു രാജൃത്തിന്നു ധെമിയില്‍. ക 
ഉയേണം VyM. 


വീശുകോരല്‍ Vi. മ gimlet to bore eyes into 
needles; a fishing-hook. 


വീശുവല & casting net=aflg —, 


പീല്‍ E. bill ൩ പീല്‍ ഏഴുതി TR. 

ANCA 1.ട മീശ ൭. v.—f.1. മേല്‍ വീശ wegen 
ക്ഷൌരം ചെയിപ്പൂതാക Anach. Whiskers. വി 
ശയും നിട്ടി Bhg. (as വാനപ്രസ്ഥ൯). 9. T. 


വീശേറി ക. 1൭൩ -- വിശരി (100.). 
വിളി B. Vile— alg ത്വം നിനെ (ധീഴ്‌ , വീണ). 


AN oe നിയ & Bl—q. v. (vil Te. beck). 
1, v.n. To retarn allog നിജഗൃഹേ ചെന്നു 


Palg. ഒ Vies (=40 Palam or 8 Ibs. 1 os. 5533 
drs, avoirdapois or 8 lbs. 9. oz. Troy), 8=1 
Maund of 25 10൭. 


പീശം vikam T. M. (C, Ta. — av). 1.--വിതം 


Share ചേക്വകു വിയം കൊടുത്തു Pay. paid 
the sailors. 9. പ്പി gold-fanam or a rice-corn’s 
weight of gold (= നെന്ണിത്തുക്കും CB., .0 a 
ശത്തുക്കും 09.). പണം ൧൫, ധിശം ൭ TR. ഒരു 
aN. ഏങ്കിലും കൊടുക്കാതേ, ൧ Of). പോലും നി 


Bhg. aflsemd പിന്നേയും RC. പുലിവായില്‍ 
നിന്നു വീണ്ടു പോയ ഏണം escaped. തുമ്പി 
ക്കയിനാ വിണ്ടു CG. 9.ന,മം toget back സി 
തയെ വീണ്ടു KR. വേടങ്ങം വിണ്ടു MP. re- 
covered. ടത്തനാകും സുതനെ വസുദേവ൯ af) 
ണ്ടാ൯ OO, took back, മടതൃമാസ്യം ഇതുകൊ 
org വീണ്ടാര Bhr. to redeem. പിഗയാളിയെ 
വി'വാ൯ PP. to release. 8. to avenge കൊ 
ന്നതു വീപ്പ om Bhg. തു വിളതേ ഇരുന്നാല്‍; 


പീണ്ട __പീഴിക്ക 


also പക വീ., പകലുണ്ടായ പരിഭവം all. to 
take a nightly revenge for the defeat of the 
day. alla തേവണ്ണം പരിഭവം വന്നതു Bur. 
വീണ്ടു, aflego again. ധി. ചവെക്കു to rumi- 
nate. വി, വരധു return. വീ. വിചരരം re- 
consideration. വീണ്ടിങ്ങു വനം CG. 
വീണ്ടുകൊഠ്റു 1. to recover രാജ്യം വീ"ണ്ടാന്‍ 
Nal. (as വി. കൊടുക്കു to restore). ബഭ്ധരെ 
വീ'ഞ്ടതു Bhr. freed, delivered, Mad. ഏന്തു 
കഥിവവനെ വീ'ഞരിട്ടവാന്‍ UR. (from pri- 
son). ധി'ള്ളേണമേ ഏന്നെ ഇപ്പോഠം CG. 
(from മ forced marriage). 2, to avenge ച 
നരഗരപൃനെക്കൊന്നു പരിഭവം afl nnd Mad. 


വീണ്ടുവിട്ടക to ransom; to reprieve. 
വീണ്ടെട്ടക്ക to 7680൨൦, redeem. 
VN. ally, return, ransom; പോരായ്ക് വീ. V1. 
revenge (-5വിട്ടുക). 
വീഴുക viluya ന. 25. (C. bilu, Ta. biru, Te. 
biddu, Vail). 1. To fall വിണുപോകം, കൊ 
gee; നിലത്തു, ഒരു ally aflero ete; ആന 
കഷികഴിച്ചിട്ടു വീണ്ട കിട്ടിയതു jud. നരി കൂട്ടില്‍ 
വീണ to be passed as urine എരിഞ്ഞു ചുട്ടു 
allgan മൂത്രപ്രമേഹം WHA Oso ൭. med. എന്നാ 
ല്‍ ൭ചറനിര്‍ ofkpo MM.; to be born 90190 
ങു വീ'മ്പോര OG.; to alight മരത്തിന്മേല്‍ 
ചെന്നു വീണു (a bird). പുഗകുടന്നക്കരേ of}, 
പാളയത്തില്‍ തുള്ളി afl, TP. jumped. വിണു 
നമസ്കരിച്ച, ശോകിിച്ച വീണുതണ്ടാഠ Bhg. 
throw herself down; imp. കതനാട്ടി 210 വീ.ട 
കുക്കു. 9.1൦ fall in battle ഏറിയ ആഗ ഇ 
രപുറധും വീണ Ti. were destroyed, lost. പ്രേ 
തം 748; oemenads വിണങ്ങു പോയോരേ പോ 
ലേയായി CG. who lost property. 8. to fall 
off. വീഗ വിഴച്ചെയു made to fall off one by 
one; to diminish നാഡി വീണുട ധാതുക്ഷയം; 
to be hindered, neglected കുണ്ടേം ഒഴിവായി 
വീണിട്ടുണ്ടെ jud. തരിശു ധീ. 
വീഴക്ഷരം a letter fallen out (opp. അധികാ 
ക്ഷരം VyM.), or that might be left out. 
ധി. പറക superfiuous talk. 
CV. പീഴിക്കു to cause to fall, തേങ്ങയെ യി'ചു 
(൭ squirrel), 
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വിഴില്ലം (shame 40 the house) censure, blame, 
വി. പറക. 

പിഴ ക്കാട്ട So. deficiency, loss; No. a pit-fall 
for elephants. 

VN. 1. afly 1. fall. 9. ruin. ആടിനെ 
failure, agyamlarbo mistake, പണത്മി 
ന്‍െറ alle depreciation. 8. lapse, neglect 
തആചരത്തിന്നു താഗ്ലയും വീ. യും വരിക 
KU. disuse & abuse. 

OV. I, ധീ -:ധിഴ ക്കു to put aff clothes a 


ഷി മാര്‍ allp, തുരില്‍ ധാരി CC. aa_sgppeaach 
oflg ea ക്രറകഠം 0G. —aile, പറക. 506 
താക്ക 1. 


WN. 2. ally, cloth worn, filthy clothes (esp. 
monstruous) വീ. ado വാരുവാ൯ CG. Om 
മാർ of). @o കവന്നു Ve¥.; also ിഴ്ച്പു. 

CV. 7. വീഴ്‌ 1, to cause to fall കൊന്നഞങ്ങു 
വീ'ന്ന മൂന്നിമിത്മങ്ങാം 06. omens of murder 
& ruin. പാത്രത്തില്‍ വെള്ളം — ലെ 
ക്ക va. എണ്ണ വിത്തി KU. poared. gag 
വീത്തും പുടവ TP. first cloth of a girl. 
ഉ, to make water (with or withoat G@po.— 
VN. Il. aily, ai). 

OV. Il. കണ്ണനെ പന്നി agg ധിപ്പിക്കുന്നു TP. 

CV. IV. ഒരു പ്രമാണിയെ അടിച്ചു വീഴിച്ചു. va. 

വുങ്ങു B., see aj BY. 

Qj dro vyyam 8. (G. 17105). A wolf പ്ൃകഗണ 
മര്‍ഭ്ധ്യ പട്ടുകിടക്കും ഹരിണി കണക്കേ Bhg. 
വൂ കോടരന്‍ Bhima, Bhr. 

Qj Me vrkiam 8. (വ്രത) A tree. വൃക്ഷാ 
ഗ്രം Mud. (top). 1001. വ്ൃക്കം hence: വ്ലക്ഷലി 
ക്ക വിറങ്ങലിക്കു to become stiff. 
പ്ലക്ഷകം V2. - തൈമരം; dimin. 
വൃക്ഷാന്ധകാരത്തിത KR. in the thicket; q 

ക്ഷാവലി -- മരക്കൂട്ടം. 

വൃ ജനം 8. Crooked. — വൃജിനം 8. sin. 

വൃണം, see Q_j6™ va. 

൮) Oro vpdam 8. 1. (part. pass. ൦?വരിക്ക). Chosea 
രാത്രിഞ്ചരവ്വതമായ വനം KR. (rather — oq 
തം filled). 2.=Q.ymo va. സാഭഡ്യമല്ലാതേയു 
ള്ള QIMOGM അരും ചെയ്യൂ KR. ഏനുടെ w 
മ്മോചിതപ്ലം Nali. my vow (or choice?). 
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വൃതി 8. 1. selection=asmo. 9. a hedge. 


വൃത്തം vrttam 8. (part., pass.; L. verto), 1. 


Turned, past, oj@iqj. Bhg. done. 9. round, 
Tdbh. വട്ടം; കോണസാല്യ ആധവോമകം ഉണ്ചോ 
ക്കിയാല്‍ വ്ൃത്തപ്രായമായി Gan, a square, assi- 
milated to a circle. qy. ഒത്തുള്ള ഗളം 1250. 
@ fine round neck; also=aigjso. 8, conduct, 
behaviour വ്ൃ'ത്തെ രാജനീിതിയിലാക്കി, qy’aom 
ക്കൊണ്ടെ കുലം രക്ഷിക്ക Bhr. കലാംഗനമാകു 
മത്രേ മറവായതു KR. their mere manner 
serves as voil. പാത്ഥിവവ്വ. പ്പരവശമാം Sah. 
doings of kings. ഭജംഗപ്രയാസത്തിന്ന്‌ Beem 
വു. ഉപേക്ഷിക്കുയില്ല ന. his crooked ways. 
സത്യമായുള്ള വ്വ. മറെച്ചു Nal. the real case. 


4. verse, metre ചതുദൃശവ്വ. ൬൦. qyomeeao. 

വൃത്തവാ൯ 8. well behaved, neat mpjqy. Bhr. 
(സല്ലത്ത൯, gqyoanb, സുല്ൃത്ത൯). --- വൃത്ത 
ഹിനന്‍ ill behaved Bhr., a bore, 

വൃത്താകാരം 8. (2) round. 

വൃത്താന്തം 8, (1, 8)= വാത്ത occurrence, cir- 
cumstance, dotail കഥാവ്. ഒക്കേ Gag 
Nal. വലം ഒക്കയും നന്നായറിഞ്ഞു Bhg. tale, 
report, tidings. ലോകപ്പ'ഞ്തഞ൯ എന്ന തോ 
momo Nal. an experienced traveller. 

വൃത്തി 8. 1. Ocoupation, action, work രാ 


ഗാടി om വൃത്തി Vedat. സകലജീവാത്മാക്ു 
ഠ്രക്ും നിത്യവയ. കളായി വിധിച്ചിട്ടുള്ളവ നാലു 
(ക്തി, സുകുപ്യി, മൈഥുനം, ailanoc)Chintar. 
ഗുണവ്വ. കും Bhg. the workings of സാത്വി 
കരാജസതാമസം (= ശാന്തഘോരമൂഡു എന്നി 
മൂന്നും KelN.). അരികടുടെ വല. കുഠാക്ക്‌ ഒത്ത 
പോലേ ഫലം വരും ChVr. കലമാകാ വൃ. പോ 
mo Bhr. her manner? (൦29, 8.). 2 livelihood, 
maintenance ale, —, ഭിവസ--ം കക്ടവ്ൃത്യാ 
പരിവത്തിച്ചു Bhg. led ൫ poor life. പുരാവ്വ. 
the highest Brahmanical situation, mam. a 
lower office, പട്ടവു. of Sanyasis KU. — നിലവ്വ. 
Government income, രാജുവ്വ. land given in 
reward of service KU. qj. കല്പിക്ക to appoint 
& maintenance. വൃ. കഴിക്ക to live. 8. neat- 
ness. 4. gloss, explanation. 


വൃത്തികെ_വൃന്തം 


വൃത്തികെട്ടവന്‍ (1) immoral; (8) മ sloven. — 
വൃത്തികേടു uneleanliness. 

വൃത്തിക്കാര൯ന്‍ (4) മ commentator. 

വൃത്തിസാധനം (8) means of subsistence. 

വ്ൃത്തിവിഹീനന്‍ Bhr. destitute. 


൮ൃത്രസ 8. N.pr. A ൪൩0൩. വൃത്രഹാ Indra, 


ഭാ വ്ൃത്രാരിചുരം പുക്കു AR, oto. 


൮ ഥാ vpth 8. (q pleasing oneself, or വെറു 


@m?). In vain, useless ഒലൈവവിശ്വാസം വ്വ. 
ഭധിച്ചീടുമോ Nal. അന്്രുത്തെ gy. വാക്കി KR. 
made it nugatory, harmless. Gaigo പ്പ. VetO. 
WDMMNGo പ്ല. ജീചിച്ചിരിക്ു Nal. 
വൃഥാഫലം useless. gy. ജീവിതം, തപസ്സു Bhr. 
വ. അശേഷം മന. അസ്ത്രസമൂഹധും gy. 
Bhr. രാജ്യം എന്തിന്നു വൃ. 611. 
വൃഥാഭാവം levity വ. തീന്നു കാരണത്തിങ്കല്‍ 
ലയിക്കു Bhr.— ദൂഗ്ൃതി ഉണ്ടാം വൃഥാമൈധു 
നത്തിനും 1317. — വൃഥാലാപം vain talk. 
വൃൂഥാവതല്‍ to DO purpose, ചെന്നു പ്ൃ'ലേ കൊ 
ണ്ടു വനു 24. -ന. വൃഗഥാരു 7.1. വൃഥാത 
ഒരു ദോഷം അക്റപ്പടും MR. undeservedly. 


൮൮ Do vyddham 8. (part. pass. of വൃധ്‌). 1. Full- 


grown. വ്ല'മാം തപോബലം Brhmd. = great. 

2. old, വൃദ്ധന്‍ അ. an old man; കരഞ്ഞു നടക്ക 

ന്ന വൃദ്ധയെ കണ്ടു 7. —gqy2vx> VyM. ‘an old 
person. 

വൃഭ്ധത 8. old age വൃദ്ധതാദശയിങ്കല്‍ VCh. = 
വാഭ്ധക്യം.-- വൃഭ്ധശ്രവസ്തു who lived to hear 
much, or widely renowned; Indra, Nal. 

QyBLAVYaNo, — സംഗം an assembly of elders. 

വൃദ്ധി 8, 1. increase ബലാബലവ്വ. ക്ഷയഞ്ഞ 
൭. പരീക്കിക്ക KR. 9. prosperity. ഒരു 
നാട്ടും വ്വ. ആകയില്ല Arb. will not pros- 
per. 8. profit, interest (വട്ടി Tdbh.) സഫ 
സ്രാധികം വ്വ. Nal. 4. enlargement of soro- 
tum, rupture, qj. ക്കു ലിംഗത്തിനെറ താഗേ 
നൊന്തു വിങ്ങും a.med. hernia. qj. aflage 
Vi. Qj. രോഗം Nid. of 7 kinds, also hy- 
drocele, 

വൃദ്ധിമാന്‍ wealthy, prosperous. 


QJ ന്തം vyndam 8. The stalk of a leaf or frait, 


ഞെട്ടു. 


വൃന്മം_ വെകിട 


വൃന്മം vyndam 8. (വിരുന്തു). 1. A company 
അമരവ്പ,. Nal.; a herd റുപുവഗവ്ലന്ദേശ്വരന്മാർ 
AR.; മ heap. 
ശാഖം; മഫാപവ്പന്ദം = 100,000 പ്ല. KR. 


2. ഉ number = 100,000 മഹാ 


വൃന്ദാരം 8. eminent. gyax0em 8. God. ഭൂമി 
വൃന്ദാരക്കേ്്ര൯ VilvP. Mud. a Brahman. 
വൃശ്ചികം vrdiyam 8. (പ്രഛ). A scorpion; 
the sign Scorpio, 8th month (Nov.) വൃശ്ചികം 
ടികളില്‍ അഞ്ചിലും വത്തിക്കുന്നാവ രാത്രിയില്‍ 
ഏറും പകല്‍ കുറയ്യമത്ത തന്നേ Bhg. 

QIo veiam 8. (Ved. man, husband; വക 
to sprinkle, impregnate). A bull വ്ൃക്ഥാരൂുഡനാ 
യി AR. Siva 81. വൃഷമലം ഭക്ഷിച്ചു Bhr. 
വൃഷണം 8. testicles. qj. വീങ്ങി Nid. also in 

females Nid 48. (ovary?). വൃ. മടുത്തു &2 
& to castrate, 

Qyenso 8. മ bull; Tauras, the month ഇടവം 
Tdbh. 108, വൃഷഭാടികളാകും അഞ്ചിലും a 
(sith |BgemMrdo ഏറിടും പകല്‍. Bhg. — In Cpds. 
excellent, pre-eminent f.i. സക്ലഖലകുല 
Qyme Mud. (Voo.) 

വ Snes 8. A common man, Sidra. 
വ്ൃൃഷലി, -- ളി Anach. മ 8൧൭ female, maid- 

servant of Brahmans തന്‍െറ വൃഷളികമെ 
അയച്ചു Arb. — വൃഷലിപതി o Kérala Brab- 
man, as intimate with Sidra women. — 
വൃഷലീസുത൯ Mad. 

വൃഷ്യി നൂര്‍ 8. Rain qy. ചൊരിയുന്നു PT. qy 

ഉണ്ടാകയില്ല Sah. കുസുമ. തലയില്‍ ഏററു 

Bhr. വൃക്ട്രിധാരാസംഖ്യയേ ogo നല്ലി Bhg. rain- 

like. qy. മാസങ്ങഠ നാലും സുഖമായ്ത്രുസിക്കു Bhr. 

GTQ). യും Qy. യില്ലാ്തയും Nal. 

A) 83) 8, (male) A ram; N.pr. a descendant 
of Yadu, Bhg. വൃമ്റ്റിവംശം AR. 

QJ 90 8. Aphrodisiac, stimulating, provoca- 
tive, as remedies വലം (അണ്ണാ൯ 19), അവ്. GP. 

വൃ ഡല്‍ vphal 8. (= ബൃഹത്തു). Great കീത്തി 
ലക്ഷ്മിക്കു ഖൃഫദ്വേടനയായി കലഹിച്ചു KU. 

വെ, വെം, വേ 2. 24. Te. (Tu. bey, C. bisi). 

To be hot. 

വെം 8180 5 ധെണ & aaiq (in Cpds.). 

ധെകിട Palg. heat=I. ധെക്കു 1. 
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വെകള്ടി_ വെക്ക 


വെകളി Veyuli ന. aM. Excitement, see an 


11. 


ളി; ധഖെക്ളിക്കു & വേളി ക്രടുക MC, to rat VW 
വെക്ക vekka ൩. M. Tu. 1. Heat തിയുടെ--, 
ഖെള്ളത്തിന്നു -- , ചെറുവെ. V2. some warmth, 
lukewarm. വെകുക്കുഞ്ചിക്കും (hot) തക്ക്കോ! 
ന്നും അരുഅരുകേ No. prov. — വെക്പ്പന 846. 
ഖെ. പിടിപ്പിക്കു to warm hands, clothes, ete. 
ഉ. 200. 5 വെയില്‍ ക്രടിയ മഗത്മോച്ച a peop of 
the sun after a shower. = വെക്കാനം. 
@Qideao 1. (heat? or വഗം8.) quickly, eager 
ly, s00n വെക്കമോടേ CC., വെക്കുത്തിരച., 
ഖെ. നടന്നു Mud. തക്കമള്ളെജ്കില്‍ ഡെ. pret. 
ഉ, 5: ഖെമ്്തം 1. shame. വെക്കിച്ചു പോക്‌. 
to be ashamed. 
വെക്കാനം Palg. 1൦. -വെക്കു 3. [ക) ൩. 
ധെക്കുക, ക്കി to heat, make warm (see വെരു 
വെക്ക vekka (T. vei, Te. véya, C. bei, Te 
maipu). 1. To put [വേച്ചാന്‍ പുറത്തിന്നടെച്ഛ 
(= ആകേ) തി ചൂറവുമേ Bhr 9.}, to lay, piece, 
(കാളം 246); to baild. 2. to plant ഉത്മമവൃക്ഷ 
omen KU. വാഗയും ago MR. 3. to ട്‌ 
BRO ധെച്ചതു തിനാം TP, ചൊും കുഠിക്ഷും 
ധെപ്പാ൯ ധിഭഗ്ധന Nal. ധെക്കുവാ൯ ഒര £ 
ണി അരിയില്ല No. I have not മ cramb. 90) 
ക്കുന്ന ഇടം hearth, kitchen; tocaleine. 4.8 
keep, retain പെണ a concubine. നമ്മെ oye 
പ്രകാരം വെച്ചൂ Basil orb TR. to preserve. 
5. to leave കാരണവന്‍ ധനം വധെക്കാഞ്ഞാര്‍. 
6, to deposit ഭവാങ്കല്‍ രണ്ടും AA1.gj AB. (=Q 
Mo); to pawn പറമ്പു കടത്മിന്ന a0 
അവകാശത്തിനു ധെച്ചതോ ME. 7. to sim 
humbly കിഴി, doy etc. 8. to lay dows 
@ law, determine ഏന്ന ഖെച്ച വെപ്പു ൧൭൭. 
to put a case, suppose, declare, ഒരുമ 
മ്േന്നു വെ. യല്ലോ ഉള്ളൂ TR. 9. to put sale 
വെച്ചു ഞാന്‍ അധികാരം അറിഞ്ഞാലും ല്‍. 
I have laid down. ഏന്നെ വെച്ചു പോയി ഞാ 
cerned about me. ഒരു കൊല്ലും ധെച്ചൂ PANS 
by one year, deferring. ധിരേചനം ഖെപ്പാ൯ 
a, med. (ai). നില്ല v. ൩.) to stop. വാണി 
വെച്ചു മി. 02 100. 10. aotion in ഇത 
വെടിധെ. eto; also as vy. n. & impers. 6൭% 
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വെച്ചു it gets dark. മരം (2, 791) വെച്ചു it | 


grows wood-like. ama) വെ. to get fat; aw 
ലം ഖെച്ചു (wind) gets stronger - എടുക്കു; to 
acoomulate. 11. aux.V. to finish an action, 
so as not to be undone, പറഞ്ഞു വെക്കു MR. 
ചറഞ്ചേക്കന്നേ TP. be sure to tell. അമത്തു 
വെക്ക to put down decisively. ആക്കി വെക്ക 
to appoint. Mud. ആറാക്കി ഖെ. to bring about. 
alee വിവാഹം ചെയ്യേപ്പു, രക്ഷിച്ചേപ്പു KU. 
ക്ഷണിച്ചു പോന്ന PT, I have just invited.— 
Deg. തതഞ്ങു മുറിക്കല്ലേക്കി൯ TP. don’t out down, 
bat leave it. നായന്മാരര കയററി ധെക്ഷല്ല don’t 
let them come up. — aleo with v. 2. ഖിന്നനാ 
്ത്ുക്കിലും Maymoagrealejyo 4൭]. കോപിച്ചേ 
കം, അപകടം വന്നേകും So. will certainly 
prove dangerous, 
@2),.9) കുഞ്ഞി (8) gruel. 
ഖെക്ിട്ടൂ 1. it is over for ever ൭൨. ഏന്നാകുന്നു. 
2. വെച്ചു, /. i. വഴിക്കു വെ. gynoton the way. 
ഖെച്ചിരിക്കു (4) to keep a woman ഉരരാളിച്ചി 
യെ ഖെ. TP. — 005.93)0)aecm ado = ഭോഗ 
ang). - (വേറേ ജാതിയില്‍ ഒരു പെണ്ണിനെ 
വെച്ചും കൊണ്ടിരിക്കുന്നു TR.). 


വെച്ചിരുത്തുക No. to present an elephant 90. 


a temple, see വെപ്പികു, VN. ഖെച്ചിരുത്മം. 

വെച്ചു with Loo. among, in നദ്ദനന്മാരില്‍ ഡെ. 
ഉല്‍ക്ലനെ വാഴിച്ചു Bhg. വീട്ടില്‍ ഖെ. കു 
og Va. — എന്നു വെ. 159. — (8) considering, 
as thoagh. 

വെച്ചുകാതഞ്മ (7) to receive presents or tribute 
൨. തകുളളടക്കു Oa’orerajo KU. 

െച്ചുകാളുക്ക (6. 7) to deliver, return to; (3) 
to cook for one ote. 

ഖെച്ചുകൊമ്ും 0236 9509. (4) to retain ദോഷ 
പപ്പട സ്ത്രികളെ രാജ്യത്തിങ്കല്‍. ഖെ'ണ്ജിരിക്ക 
മയ്യാഒമല്ല TR. to suffer to dwell, eto.; (8) 
to determine etc. 

ഖെച്ചു പറക (1. 8) to allade slightly V3. 

01,019 & to feast, entertain, 

വെച്ചേക്കു -:ഖെച്ചു, വെക്ക (5) to leave, to re- 
tain അവനെ ജര നാട്ടില്‍ ഖെ'ച്ചാര KU.; 
(൪) ധനധാസ്യം ഖെ. 00. to depesit; (9) te 


വെപ്പു-- CIB 


abandon. പോരില്‍ aodlane ചെൊച്ചു പോ 
വതു Bhr. let them fight alone. വെ. മോ 
ഹം 188. to give up. ധിക്കാരം ഡെ. Bhg. to 
leave off. നമുക്കു ഖെ. ഇല്പ424.-ടശേകിപ്പി 
ക്ഷമയില്ല നിന്‍െറ ടുസ്സാമല്‍ഥ്യം വെ. നയ. I don’t 
mind thy blustering. തീക്കട്ട ഏറുന്യ അരി 
ചാല്‍ കരിക്കട്ട വെച്ചേക്ുമോ prov. (or 5). 

WN. വെപ്പു 1, Placiug, deposit, treasure 
DHOANQIG HI. 0 ചെപ്പും doo. 2, planting ര 
ണ്ടൊമത്തേ ഖെപ്പില്‍ പോയതിന്ന പകരം വെച്ചു 
MB. 3, situation ആറുഖെ, 89., കരവെ., 208. 
4.8 layer ഒരു ഡെ. ചുഠ൪ MR. a day's work. 
5. law, tale എന്നു ഖെച്ച വെ. Anach. 6. cook- 
ing ൭൨. ക്ഡിക്ക, 8 വെയ; ഖെപ്പിനെറ കൌ 
ശലം ഇല്ല Bil. ഖെപ്പിന്നധിപതി മാരുതി Bhg. 
എനെറ ൭൮. ൦ ഉരണും തിടപ്പള്ളിയില്‍ ആണ്‌ 
MR. 7. 4 mortgage, esp. ഓറി doo. മേല്‍വെ.. 
ഖെപ്പവകശേം, വെപ്പോലയും കരണവും മുറി 
യും VyM. 8. concubinage, ൭൨. മാഗ്ലം (812). 
വെപ്പ൯ (6) മ cook, & ്െപ്പുകാര൯. 
വെപ്പാട്ടി (8) ൭ concubine. 
ഖെപ്പുകടടി (8) sour gruel. 
ഖെപ്പുമൂര (6) a kitchon-house. 
വെപ്പുപൊടി calcined powder. 
ഖെപ്പുവള്ളം ൭ built boat, large boat. 
വെപ്ലുവെള്ളം decoction. 

CY. വെപ്പിക്ക 70. (1) ഉയരത്തു വയ്ക്കിചു 
(sic) Mud 1. തിരുമുയില്‍ ധെപ്പിത്താ൯ RC 290. 
മക്കത്തു കപ്പല്‍ ഖെ. %1.-തിപ്പിക്ക TP, — (8) രം 
മനെക്കൊണ്ടു കഷായം ഖെഘു്ധി, — (7) sea 
ളിക്കു തോളിയും ഖെ'ച്ചാനയെ ഇരുത്തിചൂ കൊ 
@ao> SG. (a vow). വിളക്കു ഡെച്ചിടിത VilwP.; 
esp. to demand back മ lease ജുന്മക്ഷാരന്‍ ഡെ' 
Bj ചെന്നാലും കാണക്കാര൯ ഖെച്ചു കൊടു 
പ്രാ൯ ചെന്നാലും KU. -- (10) 2998 ഖെ'ചൂു കൊ 
ണ്ടതു ഞാ൯ KamK. I made thee strong again. 


വെക്കച്ചം ഏന്നൊരു മമ്മം Henmogy, alae 


വെട -- mostly from ധെഞ്ച, -- 7.1. വെങ്കടം 


N.pr. Viédnu temple at Tripati ധെങക്കടേശ്വര 
സ്വാമി KeiN.; വെങ്കടാചലം ഏത്തി Sid D. — 
(വെങ്കടാച്ലം N.pr. m. Palg.). 
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വെങ്കലം. വെടി 
വെങ്കലം T., (- enbd -) 8൦, bell-metal വെ 
ള്ളോടു 24 tin or sink, 10 copper; ഖചെങ്കല 
നിറം Trav.; വെ'പ്പാതും VyM. 
വെങ്കല്ലൂ T. M. quarts, alabaster. 
ധെങ്കായം T. M. (00) onion, Allium cepa. വെ 
്ളവെ. garlic, oom — 119. [ജട oto. 
വെങ്കാറു B. a white cloud; s0 വെങ്കിരി, വെ 
വെങ്ങനാട്ട N.pr. The 16th province. — 9a’ 
നാട്ടുനന്പിടി, 1000 നായര്‍ KU. president at 
Brahmanical sacrifices (വെങ്ങന്നാട്ടില്‍ യാഥാ 
ധികാരിയാം നമ്മിടിയെക്ുണ്ടു AK.). വെടിക്കു 
സഭാമര്ധയത്തിരല്‍ ക്രമ്മാസനം കൊടുത്തി രുത്തേ 
ണം Anach.; also ധെങ്ങനാടുനമന്പിടി വെള്ള 
ത്തോടു വണങ്ങുകയില്ല prov. (va. the Kollan- 
kodu Raja, with Malikana; formerly assist- 
ing at the coronation of Tamiiri). 
612.683 A vehuya 1. (C. benki, fire വെ). To 
grow hot Vi. 2. B. to approach, appear 
before. 
വെങ്ങാനം No,, (- @ao—Palg.) transient sun- 
shine. — വെ'മാക്ക to warm in the sun. 


വെച്ചിങ്ങ-മെ — A very young cocoa-nat വ 
കുത്ത തേങ്ങാ മുതല്‍ ഖെ. ഉന്തേമോടത്തേ VyM. (fr. 
വെളിച്ചിങ്ങു. 

വെഞ്ചനം വ. = വൃ Cv Me, 

വെഞ്ചമരി ete., see വെണ്‍ച്ച__. 
വഡെ്ചേരി Stillingia Indica, Rh. (ചേര്‍ 8). 

വെടി vedi ന. M. Tu. (Te. to ലേലം -- വിടും 
വിക). 1. Explosion, cracking, report of a 
gun വെ. കേട്ടു, aleo=@os) a thunder-bolt. 
9, a shot, shooting. 0). കാണിക്ക TR. to 
threaten to fire. oa). Qo പടയും ഉണ്ടായി, 
തുടങ്ങി a 98൮. മൂന്നാഠക്കു വെ. ഉണ്ടു were 
shot. വെച്ച ഡെ. ഒന്നും കൊണ്ടില്ല TP. didn’t 
hit, വെ. അധന്ദ കൊണ്ടു, ആ ധെടിക്കു ഒരി 
ചു; തമ്പുരാന്‍െറ MOBHGo ശിപ്പായ്ക്ക$. മായി 
൨൨. കഴിഞ്ഞു, വെ. കഴിഞ്ഞു പോരുന്ന വഴിക്കു 
TR. during tho engagement. തലശ്ശേരി കൊ 
യേ HQ). ഏററു besieged. അന്നു വലിയ oa 
യും ൭കെഖെ. യും മയ്യാദയാകുന്നതു TR. (at festi- 
Vals). ത്രേക്കിന്നു വെ. പൊട്ടിട്ടും ഇല്ലം ൭൨. പി 
ഴെക്കു to mise fire. moons) — rege] — 170, സാ 
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വെടിക്ക_. വെടിയു 


രസ്സ്‌ —a volley. വെടിക്കേളേ-- പ്ൂവെടിത്താ. 

ഉ, മ gan ലലിയ oa. ല്പൂള്ളി @ compazy of 

artillery. Trav. 4. idle talk (mixed up with 

lies) വെ. പറക; ധെടിക്കാരന്‍. 

ധെടിക്കുമ്പം a rocket വെ. കൊട്ട. ത്മിനാര്‍ RS. 

* (to Hanuman’s tail). 

O2Slaeaq a quick-mateh = വെടി ത്തികി. 

വെടിക്കാര്‍ (2) musketeers, കോട്ടയില്‍ വെ"രേ 
വൃത്തി TR. gunners; sportemen. — (4 q.¥. 

ലെടിക്കിടാഡു an armor-bearer, gun-boy TP. 

ഖെടികുഴത the barrel of a gan; popgun. 

aaisloces fire-works. (gum. 

വെടിഞ്ഞു (8) ഒ touch-hole, അടെക്കു to spike 

ധെടിപ്പഴ്തു & hole made by a ball. 

ധെടിപ്പാടു distance of a shot കോട്ടക്കു ൨. 
@QJ. geo ഉണ്ടു jud. 

വെടിപ്പുര & powder-magazine. 

വെടിമരുന്നു powder. 

വെടിയുണ്ട ഒ ball. 

വെടിപ്പൊട്ടി a cracker. 

വെടിയുപ്പു saltpetre. 

ധെടിധെക്കു 1. to shoot അവനെ easslea.g 
TR. മൂന്നു കുററി ധെടിയും വ്വെപ്പിച്ചു KU. 
8. coitus (obee.) 

വെടിക്ക vedikka T.M. 1. To explode, split, 

crack. താളിപ്പാമു ശബ്ബത്തോടേ ധെടിക്ും Trav. 

to burst. 2. (7. പിടിയുകം to dawn), the 

weather to clear up ഒഴ ഡെ. V1.5 നിലം, g 

ണിധെടിച്ചു Palg. has become dry.= atl വ 

ollang. 

ലെടിപ്പു നം. C. bedagu beaaty, fr. വെട്ടം, 
വെഗാ?) cleanness, neatnesa, eleganes, 69 
ഷാ correct. വെടിപ്പായി സമ്മതിച്ചു പറഞ്ഞു 
fally, freely. വെ. തെടിഞ്ഞു MR. elenrly 
proved. വെടിപ്പിരു ചേടിച്ചാഠാ TE. exe 
mined closely. കുടലാസ്റ്റില്‍. വെ. ഏതി 
ത്തിത്ു, കണക്കിന്‍െറ ഖെ. തീത്തു TR. wrote 
it out. ഏല്ലാം വെടിപ്പായി all cleared off, 
entirely gone. കണക്കും Bogayo നോക്കി 
ധെടിപ്പാക്കു to clear, settle. 

ധെടിപ്പെരുഠ V1. clear explanation. 

വെടിയുക vediynys ൩. ലി --, Ta. be—) 
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1, 80. To split, open, separate. 2, v. a. to 
avoid, loathe വെടിന്താര്‍ കാലന്‍, വെടിവവര്‍ 


വെട്ടിത്താ-- വെട്ടുക 


ധെട്ടിത്താളി 1. leaves of prec, 1., used to 
remove the oil after bathing. 3. B, a plant. 


RC. enemies. aamemonas.to abstain from food. വെട്ടു ൬6൩ 7. 35. (Te. aaig & Te. 0. Ta. petta 


കാമം അകലത്തു വെടിക Bhr. altogether. ag 
ന്നെ ധെടിഞ്ഞുള്ളുമ്മ 06. അരചനെക്കൊതിച്ചു 
പുരുഷനെ വെടിആവഠം prov. rejecting, often 
കൈ വഡെ.; രാജാവെ വെടിഞ്ഞു പോകുന്നു Mud. 
പിരിഞ്ഞു ക്രട്ടത്തെ വെടിഞ്ഞു പോയാന്‍ 00.ടം 
വിട്ടു; ഉപ്പുപടന്നയില്‍നിന്നു വരേണ്ടതു ഖെച്ചു 
വെടിഞ്ഞു സമ്മതിക്കായ്ക്കൊണ്ടു TR. to give up 
൭ revenue, — ചതി ഖെടിഞ്ഞു Mud. without. 
VN. ഖെടിച്ചല്‍ 1, forsaking, deserting. 
2. loathing എത്ര ഭക്ഷിച്ചാലും വെ, ഇല്ലട 
മടുപ്പു has not enough, No. 
ഖെടുത്തല (T. വെടു haste) മ spindle ageila 
ക്കുന്ന വെ. of weavers; വലിയ ഡെ. a 
windle, No. 


വെട്ട vette T. C. Te. Heat; M. scourity of 


weather V1.; light=®aJs0; വെ. കൊണ്ടുവാ 

നിലാവെ, 563 Palg. No. 

Oasgomad lay clearness V1.3 ഖെ'വായി public- 
ly — 90.’ ojo broad day-light, notorious.— 
ഖെ'ളിയന്‍ V2. = Gaisoand. 

@aigo So. Palg. light (=@2:¢).9)0) ഖെ. വീ 
ക to dawn. ധഖെതത്തു വന്നു came to 
light. നിലാവെട്ടം No. So. [eaig—. 

വെള്ക്കരിയന്‍ N. pr. a deity of mountaineers, 

വെട്ടമുടയകോചിര, വെട്ടത്തുകോയില്‍, വെട്ട 
ത്തേക്കോഠം N.pr. a dynasty of Brahmans 
(al, Kéatriyas), derived from Chéraman’s 
minister Tolan, now extinct; Tanntir Raja 
of Port. വെട്ടത്തുനാടു 7 Kadam, 5000 Nayars. 
വെട്ടത്തേകു കൊടുത്തയക്ക KU. വെട്ടത്തു 
പുതിയങ്ങാടി TR. 

വെട്ടി vetti (fr. foll.). 1. A tree of worthless 

timber, വെടിധേര V1. a sweet-smelling root. 

ധെളിക്കരി ഏററവന്‍, ഉള്ളവന്‍ an incorrigible 
rogue, — Kinds: കരിഖെ. Olea dioica, പേ -- 

Physalis flexucse. 2. B. worthless (deserv- 

ing to be out down 7). ഡെട്ടിപ്പണി, — @asor 

വെടിക്കരചയ്യ Trav. 17.൭ പകാരം ഇല്ലാ 
ത്മതു, 


fr. വെടു, വെടി). 1. A blow, stroke, out ഖെ 
ട്ടിന്നടുത്തു Bhr. ൩. ഡെ. കൊടുത്തു (with sword 
on shield). വെ. കൊണ്ടവന്‍ TR. വെള്ളം കുത്തും 
പലിശെക്കു prov. തമ്മില്‍ @oigo മുറിയയമായി 
TR. came to sharp blows. മണ്ണ വെ. (No. I. 
കൊത്തു) ഏല്ലുന്നില്ല Palg. Bo. the ground 
does not yield to the hoe. 
stroke, stitch. 8. felling trees, digging, en- 


graving. മ. 
ഖെട്ടടക്ക unboiled areca-nut ; also Sentia Ind. 


2. ഒ wound; suh- 


aig a vicious, goring buffalo. 

ധെട്ടരുവാഗ a small hoe, sickle, 

വെട്ടുവാളാ൯ 8, - ധേട്ടാള൯ a wasp. 

ഖെളില്‍ (& ail—) മ grasshopper വെളക്കിളി 
MC. (൩. ഖെട്ടുക്കിളി) -- തുള്ളന്‍. 

ഖെട്ടുകത്തി a chopper, bill =maogaind Vi. 

െട്ടുകല്‍ cut stones വെ. കൊത്തും, NAL ai 
ണിക്കാർ ap (taxed) MR. 


ധെട്ടുകാണം compensation to the tenant for 
olearing & levelling land; lease on favor- 


able terms on condition of clearing waste 
lands. 


വെട്ടുകാര്‍ (8) Palg.wood-outters.= മഴക്കാര്‍ No, 
വെട്ടുകോട്ട & വെട്ടിയകോട്ട the famous Trav. 
lines from Cranganor to the Ghats, at- 
tempted by 7100൩ 1789, taken 1790. 21. 
വെട്ടുപണി 8൦.2ല1൭.ടവെട്ടുവേല Abaris’ work. 
AUS AIM a palmyra from which leaves are cut. 
വെട്ടുപാടു @ wound, scar. [ണി. 
വെട്ടുവഴി മ road. — വെട്ടുധേല Palg.== yas 
വെട്ടുക 1. To out with ക sword, axe. തീയ 
നെ യെട്ടിക്കൊന്നു കളഞ്ഞു TR.; to cut off തല 
ധെട്ടിയറുത്തിട്ടു""640. തലവെട്ടിക്കുളഞ്ഞു; to cut 
down വാഗകുല (- കൊത്തുക), തെങ്ങും കുഴങ്ങും 
വെട്ടി നിരത്തി TR. (ടമുറികു) hewed. വൃക്ഷ 
ത്തെ ഡെട്ടിക്കുറെച്ചു Bhr.; clearing വെട്ടിച്ചു 
വിതെകിട്ടു വിളയും ames opp. വെട്ടിയിട്ട ച 
ിളിട്ടു മുക്കുന്ന നെല്ലു GP. 9, lightning 
(൭ധഖെടി) ഇടി വെളും വണ്ണം AR, ഇടി ഖെ" 
മ്വോലേ ചൊന്നാന്‍ Mud. 8. todig, engrave 
1938 
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സ്ഥലം പുതുതായി ഡെട്ടിക്കിളെച്ചു MR. പാത 


O01. to ent a road. വെട്ടിയടെക്ക, മൂടുക to | 


inter B, 4. to fight പടവെ., eto. കുണ്ഡിനം 

ധെട്ടിപ്പിടിച്ചു 81129. ധെട്ടി വെന്നിടുവാന്‍ സാ 

ദ്ധ്യമോ VCh. ധെട്ടി അടക്കിക്കൊ്, വെടി 
അടക്കം KU. വെളിക്കയക്ക te grow angry in 

5. to gore, of bison & maison വ 

രുന്ന പോത്തോടു വേദം ഓതിയാല്‍. കായ്യമോ 

prov. (see വെട്ട൯). 

OV. വെട്ടിക്കു (1) ഓല, are വെച്ചു MR. had 
it out down. — (8) തട്ടില്‍ പേര്‍ 00'.9) TR. 
had engraved. 

aag)wg, — ക Palg, taking devils (ഭൂതം, പി 


fencing. 


(00.24), supposed to be the cause of cholera 
& small-pox, to the limits of a village, & 
after having brought them sacrifices & 
thrown മഞ്ഞ ച്ചാ, driving them away with 
shouts beyond the boundaries (superst.). 


ധെട്ടേ (വെട്ട റു. Vv.) openly, plainly, candidly. 
— അവന്‍െറ അരികേ HAI@sS വന്നാല്‍ ആ 
വന്‍ കിടന്നേടത്തു ഏഴുനില്ലുന്നില്ല No. vu. 
(ഗുരുത്വക്കേടിനാല്‍). J 
OIE) vey T. M. C. (= aldo) White, bright; 
ഖെഞ്ചട്ടക്കോട്ട N. pr. in Choranadu, a ശ്രവാഗ്ഗ 
of Tamitiri (കിഥക്കേ കോലോടത്തേ രാണി). 
ധെങ്കണ RC. a glittering arrow. 
ധെഞ്ങതലി മ plant. — വെങ്കനലി മ tree B. 
ധെഞങ്ചകനകം glittering gold ഖെ. മേനിയുള്ള 
മാ൯ RC. [ക്കന്നു, 
വെഞ്ഞനു Palg, the bovine genus, opp. ക്രി 
ധെങ്കളി lime, whitewash — ഖെ. മാടം an up- 
stair house, baloony = സെധംം 
വെഞ്ചാമരം B. a certain tree. 
വെഞ്ചായത 8. a large lake. 
വെഞ്ചാരം, ഖെള്ളിക്കാരം borax, a. med. 
ധെഞ്ചട = വെമ്മൊററകുട. [ക --. 
വെഞ്ചന്നി, ധെങ്ചമുദം, വെങ്ചവുന്തോട്ടിം see 
വെമ്മൊററക്കുട & large white parasol, royal 
ensign AB. Mud., esp. of Cochi Raja KU.V1. 
വെണ്‍ചമരി brush or whisk of a yak-tail വെ. 
മാ൯ the yak, Bos grunniens. വെണ്‍ 01900 
& --രം alkolee ഒ royal ensign KR. 


വെന്ടെ_ വെന്‍േപാ 


വെണ്ട M.C. Te. Ta. (naa?) 1. Hiblecus escu- 
lentas, വെണ്തയകു its fruit. 9. an ornament 
tied on a dog's neck B. 

വെണ്ടകം ൭ forest tree. -- aqiaveg, an old 
bono (T. വെണ്ടു hollow, C.Te. Tu. a spongy 
plant for floats & tinder). 

വെടണ്ടുകു Lagerstramia, see Gnas. 

ധെണ്ണ 1. 0. 24. (നെയിം Te. വെന്ന) 1. butter 
വെ. കുട്ടണ്ടവ൯ Anj. വെ. മടുക്ക to മേം 
tract it. 2. whiteness, butter-like aa. 
നെയി butter, വെ. കുല്ലു slabaster, ഖെ. 
നീററില്‍ കിടക്കുന്ന പട്ടി 8812൭. വെണ്ണ. 

ധെണ്ണാരക്കരു a.med. mineral, used as chalk 
by കണിശന്‍. 

ഖെണ്ണി ടഖെന്നി; hence 01. dag), വെ. കൊട്ടു 
playing at bowls nal. വെട്ടുക, തട്ടുക, കെ 
GO; കയറു കൊട്ടു MoomaaNg V2. (see കു 
രടി 240.) [ന്നി. 

ധെണ്ണിലം eandy ground, waste land, see വെ 

വെണ്ണിറു embers, ashes esp. of cowdang, = 
ചരം Vi, വെ. MS തേച്ച ചട്ടി Anach. 
aarodie കിടന്ന പട്ടി prov. ൨െ. മന്ത്രി 
ക്ക (superst.). — വെ. 21, Same Brebamd. 
burnt. ജഗത്തെല്ലാം ഖെ. ക്കിടും KR. 
വെണ്ണീററ൯കുന്ന൯ No. (Palg. ചാരക്കുന്ന൯) 

a very inferior plantain kind. 

വെണ്ണണെഞ്ചു B. the breast of animals. 

ഖെണ്ജെല്ലു old bones (വെണ്ടെല്ലൂ ab.); ൭ kind 
of white rice (comp. വെന്നെല്ലു. 

വെണ്‍തഴ Bhe. a white fan. 

വെണ്‍തിങ്കാം RC. CG. the fall moon. 

വെണ്‍തുലാത്തു V1. deficiency in weight. 

വെണ്‍ൺനിറമായി KR. became white. 

വെണ്വട്ടു white or fine silkCG@., linen 8. 

വെണ്‍നിലാവു the fall moon and its light വെ. 
അഞ്ചുന്ന പുഞ്ചിരി 00. വെ. അഞ്ചച്ചിരിച്ചു, 
OQ), DBE ചകോരങ്ങമ CG. 

വെണ്‍പറമ്പു 1.ജധെമ്പ--- an open field. 


8. ട വാഗ ഖെച്ച പറമ്പു in prov. ആസനം 
മുട്ടിയാല്‍ അമ്പലം 02. 


വെണ്‍പഠടേം an open corn-field. 
വെണ്‍ൺചാട്ടം (OF വെറും ---) simple rent of 
fields or gardens, B. 


വെണ്മ വെത്തരു 


GXLIEND 1. Whiteness. നാരിമാകു വെ. കണ 
ക്ഷല്ല OG. white clothes, in winter. ൭൨. തിര 
ണ്ട നിലാവു, ഖെ. തിരണ്ടു നടന്നാര്‍ OG. besuti- 
വ. 2. brightness, cleanliness, smoothness. 
൫൭൨. ഉട്ടുക to burnish, ഖെ. ഉണ്ടിരിക്കു to be 
burnished V1. വണ്ടിനെറ നിറത്തിലും oo. 
തോന്നിക്കുന്നൊരു വന്താര്‍ പൂധേണി Nal. തു 
വെ. പതറിടും ആനനം, വെ. യോടു പറഡാ൯ 
കുറവില്ല BS. state fairly. oa. യില്‍ nicely. 
ഖെ. യേ ag *gGagod ഏന്നു ഞായം CG. as be- 
fits the upright, sincere. നന്മയും a0). qo 
നീങ്ങി Genov. all joy left me. — aaiszend) 
ങ്ങനേ കാട്ടിയാല്‍ CG. such unfatrness, un- 


kindness. [ക not carved. 


വെന്ജളം plain, simple work — naismsouflas 
വെമ്മട്ടുപണി No. Palg. common, rough, 
coarse etc. work(-manship) =mosm. 
@qeram) the moon @@mai. Anj. വെ. മുഖി 
മാർ Bhr. ലെ. He) aed Nal. 
വെണ്ടതില്‍ a chunamed wall വെ. കോട്ടക്കിട 
ങ്ജകാം നന്നായുറപ്പിച്ചു Mud. 
വെണ്ടല -- വെള്ളിമല Kailasa. 
ധെണഞ്ജ്യ a bright മാം, -- പരശു KU,; fig. സം 
സാരവ്പകക്ഷത്തെ ഭക്തിങ്ഞാനധഖെ. കൊണ്ട 
ധീര൯ ഛേടിച്ചു കളയും Bhg 11. 
വെണമാടം an arched roof, vault, a terraced 
roof-hpuse. Nal.; flat-roofed = ഡെങ്കളിമാ 
So Kitffunadu & Palg. 
ഖെണ്ടിന്‍ V2. Venus = വെള്ളി. 
വെതുമ്പുക vedumbuya 7. M. (ou). To be 
gently heated; fade. 
വെതുമ്പിക്ക (ധെതുപ്പിക്കു B.) to make warm. 
ധെതുപ്പു 80. gentle heat; Palg.=magamjs. 
ഖെതുപ്പുക 1. v. a. to warm വെണ്ണയും നെ 
Qo കൂട്ടി വെതുപ്പിധാരയിടുകാവഃ. 9.8. 
൦, ൬. = ധെതുമ്പുകു. 
വെതുവെത warmly, gently ചോരപപെളിച്ചു വെ 
തുധെരുപ്പായും MM., ധെതുധെതപ്പൂണ്ടു Palg. 
ജേപ്രാണ൯ പോയില്ലു.--വെ. യാക the touch 
of a ripe boil. 
വെത്തത vettal Vi. Occupation (746, ബദ്ധ 
പ്പാ", Tu. ബൈണ്ട to labour). 
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വെന്ത വെമപുക 


വെന്ത part. of GIL ar. 
വെന്തയം T. M. Fenugreek,= ഉലുവ Arb. Palg. 


 വെന്ത്ല B. ൩. വെജ്ടലി, A skull (വെണ്‍), 


80 ധെനത്തേക്ു = വെഴ്ടേകും 
വെന്ത RO.æ ബ്വെന്ധു. 
വെന്ത ക്കോയിലപ്പ൯ M. pr. Siva of Tali- 
parambn, ‘the patron of Kolettlri (ഡെണ്‍, 
പെരും?) KU. 
വെന്നപാല൯ K. pe. (maigye). A പികഃ of 
lower Sddras in കടത്തുവണാടട. 
വെന്നി venni (7. വെ൯റി fr. രവല്ലുമ)ട വെ 
od) 1. aM. Victory nau. മിക്ക മന്നവ, ഏല്ലാ 
Borge O21. വിളങ്കം ലങ്കവേന്ത൯ RC. തോല്യ 
ധും ൭൨. യും കന്ടേതില്ളിങ്ങനേ UR. 4. മ cond- 
iment, curry with buttermilk, also വെണ്ണിയില്‍ 
ആശ ഏറി 2൧). 8, see @aigy). 
വെന്നിപ്പറ a drum of triumph ഡെ.യും അ 
ടിപ്പിച്ച, ഡെന്നിപ്പെരിമ്പറ തകാളിച്ചു ad) 
വ AR. proclaimed a victory, triamphed 
selemnly. [(വവെന്നിതാര7). 
ഖെന്നത്ഃരം (sic) the shout: Victoria! V1. 
വെന്നിലം (വെണ്‍, ഖെം, oF M019). Quite 
sterile ground. 
വെന്നിര്‍ vennir ൩. M. C. Fe. (ലെ). 1. Hot 
water വെ'രില്‍ സേവിക്ക a.med. 9. 8. pare 
water (വെറു & വെണ്‍), 
6116) (വൊട വെണ്‍). 071, A kind of 
peddy (see magne). 
വെപ്പു veppu 1. VN. of വെക്കറു.ഴ. 2.7. Tu. 
heat (QJ). ധെപ്പു Hasse to burn tiles, make 
med, preparations. 8, പുത്രധെപ്പു N. pr. 
Veippu, Velpin near Cochi, a deposit formed 
in 1841; an era called by this name D. Fra 
Paol. വെപ്പിയ്യുടെ കൊച്ചിയധികടനും KU. id, 
ധെമ്പത 1. M. 1. heat വളരേ വെ. ഏടുക്കുന്നു; 
alao പ്പൊരിയാല്‍ 116. ചൂടാന്തരം 877. 
Hagia N. pr. a place. 2. shrivelled 
feuit Vi. 8. B. farry, harry. 
വെനമ്പൂുട 760. 1. in gas. നിര Mo, vu. pore- 
piration (ധെമ്പിര contr.). 
MAINS 1. to be very hot 79, 28. to be 8970, 
shrivel Vi. 8. to be in a hurry, flarcied. B, 
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0122 T.(loo.) heat; =: വേണ്ട (f.1. in വെട്ടു. 
612.100) 86 veyikka No., വൈക്ക V1. (0. Te. 
to barn=consame). To eat rice വെയിച്ചു കൊഠം, 
ചോറു വെയിക്കു൯ TR. കഞ്ഞിയും ചേറും 
ഖെ. 060 MB. ഖെയിച്ചേടം അടിക്കു prov. അ 
ത്തായംചോറു GAs, അന്നു കുടിച്ചും വെയിച്ചും 
കരടി TP. ലെയ്യാതിരുന്നു മരിക്ക നല്ലൂ Anj. 
CV. കുഞ്ഞനെച്ചോറു വെയിപ്പിക്കുന്നു TP. 
വെയില്‍ veyil 7. 29. (0. 151, ഡെ). 1. Ban- 
shine. മറുവെ. reflection of the san. ഒവെയി 
ലത്തു നില്പിച്ചു in the sun (slight torture). വെ. 
തണക്കാ൯ ധേണ്ടിത്താമസിച്ചു TR. ഡെ. ത്തു 
മുറുക്കും power of the sun, വെയിലോടേ പോ 
രക TP, to come in the heat of the day. വെ. 
കൊട്ട എല്ല,, Hoye to bask, expose one- 
self to. രണ്ടു വെ. കൊണ്ടു 2 days’, വെ. ഒപ്പം 
കൊയ്യോല്‍ മതി prov. ചുട്ട വെയ്കു അ കിടന്നുല്ല, 
8110. ഇള. - (morning), പോകു — (evening), 
അററട കൊട്ട ---, Ado വെയില്‍ (in Kumbha 
& Mina), ഖെ. ക്കേട്ട drought. 2. the sun 
൨െ. മൂക്കു, o@dlae the san to be hot, sunrise 
(Palg. ചെ. 006) Ga No. Cal,), also aaigjleb RO, 
ധെയ്യിലോന്‍, വെയ്യോന്‍ T. M. the sun (seo 
വൈയവ൯) RC. 
വെതക T. Bo. & വിതകു V1. (T. & C. bekku, 
oat fr. bikku, Ta. Te. 0, to soratoh with nails). 
A clvet-cat=name 856, kinds: പൂവെ. yield- 
ing ajya & കരുവെ. Palg.; aleo=mopilag 
Tantr. 
വെരുകടി T. aM. as mach as can be taken 
by three fingers, med. measure V1. 
വെരുളക T. Va, To be frightened, confused, 
farious=oa—. 
വെറി veti ന. നം. 0. So. (വിറ) Intoxication, 
fary. ഡെ. മൂക്കുമ്പോഠം O05) Qceo prov.; ൭൨. 
തൃക്ക (loo.) to spoil an entertainment by 
niggardliness. 
വെറിയന്‍ drunk, farieus V1. (= o0aitdd). 
വറു velt T. M. Te. (0. Tu. ag, Te. bari, 
vatti). Asunder, void of, empty, bare. 
വെറുക്ക 2. M. (Te. to keep at a distance). 
1. To avoid, abstain from; ചോറോ to loathe. 


വെറുപ്പ-- വെറുമ്പാ 


2. to hate ഉടപ്പിറന്നവരേട്ടേ വെറുത്തു Anj.; to 
renounce ലേകത്തോടു (& — ത്അിങ്കല്‍); to re- 
ject a@gkwaeg TR., അവമെ വിട്ടേച്ചു പോ 


ന്നതുകൊണ്ടു വെറുത്തു ഞാ൯ ചൊല്ലുന്നതെന്നു 
കോം KR. to deny. 


WN. വെറുപ്പു aversion, dislike, abomination. 

CV. maiQg jie to cause anger. തൂവല്‍ വെ. 
MC. birds to bristle; to cause to dislike 
or reject പൃതൃദ്ബയത്മേ AQ’ ox Mad 5. 

ഖെറുങ്കടലാസ്റ്റു blank paper. 

ധഖെറുങ്കഥ മ fable. 

0398003) a float of nets. No. 

വെറുങ്കാല്‍ barefoot. 

വെറുങ്കൈ: ജനങ്ങാം ഡെ. ആയ്യു കൊണ്ടു TR. 
having neither money nor arms. @0J. 9}! 
S\amo wrestling. 


@aigamoy, ഭര വെറുമ്പാട്ടം (I. കൊഴ്ച 9, $12). 


വെറുഞ്ചാടില്‍ കയറി Vi. an empty car. 

ഖെറുഞ്ചോറു mere rice, without curry. 

വെവുതേ (also വെറുങ്ങന No., a21Qa6M V1.) 
1. for nothing വെ. ജന്തുക്കളെ. Oop 
Brhmd. aselessly, for mere pleasure, 
idly. വെറുതാവിലേ കൊന്ന 15. -വ്ൃഥാവരിം. 
2. only, gratis, freely, peaceably (So. 
rather ചുമ്മ), [Bhr. 

വെറുനിലം bare ground, വെന്തു കിടക്ക Bhg. 

വെറുന്തല ഒ leafless tree. [ക്കാര൯. 

ധെറുന്നിതി legalism; exacting, heartless, — 

O01Q2 emptiness. വെ. കാട്ടുക incapacity. 

വെവുമുഖം കാണിക്ക വെറുപ്പു. 

വെറും ഭൂമി uncultivated land. 

OUQ8S00y a downright lie. 

വെറുംവയററില്‍ സ്വേധിക്ക empty stomach. — 
൨ വെറുമ്പെടടി TR. empty. — aaiqninay 
e901) eslng ge ൦൦൦ി൦88--പൊട്ടപ്പുറമ്പു.-- 
AWARD ote. 

വെറുമ്പട്ടം renting the simple produce of 
grounds (for 8 years gen.) against ൭ yearly 
sum that leaves little after paying the 
taxes; ഡൊെട്ടച്ചീട്ട & ma.'go ചീട്ടു the deed of 
@ lease for which the tenant makes no 


advance. വെട്ടാവകാശമായി വാഞ്ങിം വെട്ട 
ക്മധിക്കാണത്തിനം കൊടുത്തൂ MR. 
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ഖെവുവ്ുറം the free aide of a jungle. വെ, നി 
Qi, 2; ഖെ. &owg a kind of hunting. 

HaiQamices! B. മ beggar. 

ധെറുമ്മേനിയിത on the naked body. 

വെറുവെറേ Bo. separately, severally. 


വെറുമ Port, verruma, A gimlet (വരുമ, ബു 


മ്മ), വെ. കൊണ്ടു Qnaen. 
വെറുമത്തിടുക (No.) To smoothen a wall 
after it is chunamed. (വെറുമത്തു the polishing 
board). 
വെററന്‍ vetfah 8൦. (aig, T. aasoon). 
Destitate, poor. ൨െ. കുട്ടി an entire orphan. 
വെററത്മരം poverty. 
'വെററില 7.2. "The mere leaf”, Port. 
*Betele’’, betel വെ. ടക്ക തിന്നുന്നു, വെ. അടക്ക 
മുതലായ്യ്ക വാങ്ങി jud. ഡെ. തന്നിട്ട ഇണങ്ങുക 
TP. to form a friendship, make peace. mal. 
മുറുക്കാന്‍ പറഞ്ഞു jad. to sit & talk. ഏനു 
പറഞ്ഞു നിശ്ചയിച്ചു വെ. പാകും കൊടുത്തു 
TR. to confirm an agreement by gift of betel. 
വെ. കിറിപ്പകക്ക entire disrupture of a family 
both for property & ceremonies. [Kinds: plant- 
ed singly, against trees നാടന്‍ — , നാട്ടു — or 
മരക്കൊടി -- (is മുരുമുരുപ്പ് esp. ramping on 
മാവു; പിലാനാഠി വെറഠില ramping on പി 
ലു), ടേ കൊടി 8, 802, ഞാലിക്കൊടി -- 412; 
planted against bamboo poles മുളക്കൊടി -- . 
It is grown esp. in Konnu (കൊങ്ങന്‍ —; a 
kind 40 — Payar-mala & -nadu (ഇരിങ്ങ 
ai—), Kotayam (പൂറാട്ടര - 680), Wayanada 
(axemesnd ഖെററില) ete.; see bel. - Botel- 
chewers prefer 80. വെണ്മണി ഡെ.., ആറുമുള. 
അടക്ക, മാധേലിക്കുരച്ചുണ്ണാമ്പും WIM പുക 
യില; Cal. നന്നമ്പറ ഡെറഠില, തൃദൂ.നാടന്‍ (No. 
ഇളേക്കോളടു) MOSaa, BOOBS ARID, യാഴ്്ാ 
ണം (No. ഇടപ്പാള) പൂകയില (demanded st 
കുററിഏജു) — they eschew: വെറഠിലയുടെ മൂ 
ക്ട BOM (൩. മൂക്കരുതു), അടക്കയുടെ Moag 
അരുതു (vu. തരങ്ങരതു), പുകയിലയുടെ പൊടി 
അരുതു, നൂറേറരുതു 20൦... 
വെററിലക്കെട്ടു 1. മ bundle of betel (gen. 100). 
3. a Tradescantia. 


AQUOM AI — വെവ്വേററു 


@asoclaimceos) Piper betel വെ. ഇട്ടവനു 
ailaame പോയ്ത്കടം No. prov. (നനെക്കേ 
ണം), വെ. OF MR. planted the vine.— കൊ 
ലുത്തേ വെ. 1. a fine sort of betel. 2. Bare 
leria prionitis, Rh.—gamdloa. a su- 
perior betel-vine = നന്ന൯പ്പറ 530; see ab, 

വൊറിലച്ചെരുക്കു൯ V8. മ page. 

വെററിലപ്പെട്ടി തുറന വെച്ചു jud. 

വെററില നാകു the tip of ഒ betel-leaf pat on 
the right temple or on the top of the head 
to chain Laxmi to one’s person (suporst.). 

ധെറഠിലപ്പാളി (പൂക്കച്ച 689) a betel-pouch. 

HAUG lag. joy, — മൂഖന്‍, - Gado ഒ veno- 
mous insect, often found between betel- 
leaves. 


വെററി votti ന. all. (വെട്ടുക). Vietory. ഡെ. 


കൊറ്റ്രതിന്നി ഏന്നു ധെനി ധിളയിന്ന കുക 
രണ൯ I shall conquer, said the 71080010൮8 
E., നമ്മോട്‌ ഒഴിവുതെനി മറെറല്ലം oa, RC. 


60.J2)lvell, Tdbh. of 6ni2i) Sacrifice, ഡെ. ക്കുക. 


വെലിക്കുരു an altar before temples, consider- 
ed as Kiétrapalaka തേവർ ഇരിക്കേ oa’ 
ല്ലിനെ exnoasene prov. 


വെല്ലം vellam 6. Juice of sugar-cane (:920), 


molasses; coarse sugar വെടൂത്തു വെ'ധും പൊ 
ടിച്ചു Mad. (best kind). 

& velluya 7. 20, (Te. to exceed, spread 
ജധെളി). 1. To overcome അവനെ ധെന്നിടു 
ക, ടികുകാം ഖെന്നുഡെന്നു VilvP. ഏന്നെ വെല്ലു 
ലോരില്ല CG. — fig. to surpass നിലമ്തെ വെ 
ന്ന നിറം 8127. ചില്ലികറം ar@anbo ധില്ലെ 
വെല്ലൂവാ൯ു വല്ലം VCh. (& ഖെല്ലാ൯) to rival. 
2. to kill agadlam ധവെന്നിതു C8. slew. 

VN. വെല്ലര, വെന്നി, വെററി 3.൦. [Vi. 
വെല്ലൂധിളി challenge to fight; shout of victory 


വെല്ലൂത്തി Vi. Port, veludo, Velvet വി 


ഖു: 


വെവ്വേ റേഴണ്ന (വെറു. Separately, sever- 


ally. ഖെ. വെക്ക apart. കളിയും ചിരിയും ഒ 
പ്രരം കുഞ്ഞിയും ചോറും ഖെ. prov. ഡെ. വന്നു 
വന്നെത്തും Anj. successively. 

വെപ്പേററുവഴി in different ways, variously. 
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വെശ Vi., see വിശ. 
വെളഞ്ഞീര്‍, വെളഞ്ഞിനീര്‍ മഞ്ഞില്‍ 
Viecoas juice as of ഒ jack-frait. No. 
വെടുപ്പ, eco 3) —. 
വെളാരു No. vu. വിളയല്‍ - കൈപ്പിടിക്കതി& 
A handful of ears 2—4=1 കററ No., 1 ചു 
mag Palg. (Et. osm), 
വെളി veli T. M. (Ta. bolie fr. വൊ; Te. vela 
fr. വെല്ലുക, വേലി). 1. Light, clearness = ag) 
2.1. ചിലേടത്തു aan lqeecerace, ഛിലേടം 
കാര്‍മുകില്‍, കൊണ്ടു മൂടി KR. 9. open field; 
notoriety ഗ്രഡസംസാരം നാളില്‍ ഒക്കേ ഡെ. 
ayowoa PT. if it be published. 8. ontside 
വെ, യില്‍ പോകാ go out, ease matare. രാ 
ജൃത്തിന്നു ൭൮. യിര mae VyM. to banish. 
രാജാധിനെ കോളേയില്‍ ധെളിയില്‍ ഇറക്കി 
ച്ലിടിക്ക Arb. to get him out of. വെളിയിലാക്ക 
to put out, release. medlenp മോഷം aqua! 
യില്‍ പറയായേ VyM. toreveal. 4. Caladium 
nympheiflorum, a wild yam, edible വെളിയം 
തല ഏടുക്ുും, വെമിലപ്പുറത്തു allan ധെള്ളം 
പോലേ prov. കുള്ളവെ. = മേത്തോനി. 
വെളിന്താളി (4) the stem of Caladium. 
@asdlgjog (1. 9) an open Meld; manifesta- 
tion, revelation. 
ധെളിപ്പെടുക (1) to come to light. ഞാ൯ oa,’ 
ട്ടില്ല I did not show myself. നി ഏന്‍ മുന്നരു 
ഡൊെന്നിതു RC. you appear. 
CV. ധെ'ത്തുക. to lay open. 
aad inom, ധെളിഷ്ളേശം (2) & aad)wo 
B, an epen place. 
ധെളിയത്തു - പള്ളിച്ചാ൯ Coch. 2, 
ധെളിയ൯ what is യി — വെ, അല്ല N. pr. 
the sacrifice-rook off Kotakal TR. അന്നേ 
രം നി ഇല്ല ഖെ/ല്ലിനെറ ചോട്ടിൽ No, va. 
you were not in the world then, —- വെളി 
യഞ്ങോട്ടു N. pr. 80. of Ponnani — വെ. പയറു 
Pay. — ദേവസ്വത്തില്‍ വെ"ന്മാടം ag TR. 
ധെളിയാണിക്കുരു മ borer Vi. 
nas lew (2, 8)= maid lala. [window V3. 
വെളിപാതില്‍ a door with a window; ഒ 
വെളിച്ചം veliddam T, M. (വെളി). 1. Light 


വെളിച്ച -- ഖെളിധയ 


ഖെ. ആക to dawn; also വിക്കു a lamp, വെ. 
കത്തിക്കും 9. publicity വെ'മേ വന്നി CC. 
came to light. മോംഷ്ലിച്ച QQy0 @al’aqp a2 
@m TR. അവന്‍ ec) qg വന്നിലു Brhand. dida't 
come forth. ചെമ്മേ വെന്തു വന്നു CG. show 
thyself. apo aa'onlscenplg AR. Bhg. to 
reveal. വേടത്തി൯പെരരുഠം വെ'ഒ്തുകാളി Bhg. 
clearly, opealy. വെ'മാക്ക to publish, alse eas 
ത്തിടൂകുടെ വെളിപ്പെടുത്തുക. 
വെക്ളിച്ചപ്പടു oracle pronounced by an orgsa 
or medium of the God. ഖെ. തുണ്ടോയിട്ടൂ ക 
പ്രന ആയതു TR. the oracle decided. «a! 
QAMIgzaQes ഖെ. asextig KU. 
ഖെളിച്ചപ്പാടന്മാള്‍, — ടി a devil’s-dance, 
one possessed by Kali. 
ധെക്ളിച്ചപ്പെടുക 1. to show oneself. ailoay 
ഖെട്ടാ൯ CG. Gods to appear. കാനനദേ 
Qinesd ദിനത പൂണ്ടു ഖെ'ട്രാക;ു @xnand 
ധേഗധഖാനായി വെട്ടാ൯ CG. B. to reveal 
one’s heart, speak out ഏല്ലാ ഭധവതയും 
@2,'§ prov. [freely of. V2. 
CY. 00 50 to cause to appear; to speak 
60.18 ),9;)220 a wood or tree shining at night. 
വെളിച്ചിരു--ച്ചിങ്ങ a quite young cocos-nst, 
just coming out (വെച്ചിങ്ങ, മെ --). 
Og \6.o\9p lamp-oll = തേഞ്ഞെണ്ണ; പറമ്പു 
Qo അരേര മഉഫ്പ്പിക കണ്ടു O22 a ഏന്ന 
ഖെച്ചെടുപ്പിചു TR. (an arbitrary tax). 


60.19 \b velir ദം. A crane MC. (വെ). 
വെളിരു velil ന. aM.=oasg), £.1. വെട്ടിമിപ്പ 


ടുത്തു RC 75. 


6102.19 12y veliva M.= വെളിച്ചം, ഒഴു. 1. Light 


ala ക്കിക൯റ ഖെ. തിണമേല്‍ വീഴ്ചന്നില്ല jet 
അന്ധന്മാകു വെ. കൊടുത്തു PP. പകല്‍ ഏസ്‌ 
ക്ഷ വെ. ഇല്ല Prev. പരന്ന ചെ"വികംല്‍ alow 
കാണാം 24. ഒഗക്രടി ഓരിരുടൂ.ം വെട്ിധുമില്ലാ 
ത്തതു No.= മയരു ; മുഖഡവെ. a fair & happy be. 
മറെഞ്ഞതു aaaile aime dos. 2 clearness 
പുല്ലൂ തിന്നു കാടു വെളിവാക്കി PT. an ox പര 
ത്ഥം വെ'വാക്കിച്ചാല്ുനം വെ"ഡിത ome 
ചൊല്ലൂനാ KR. I declare 0901. seasons: 
ബേഃധികും MR. plainly. 3. 13. sobriety, sm- 
sibility — വെ. കെള delirious, drunk. 
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വെക്ക vejukka 7. 25. Te. (0. bil, Tu. bol). 
1. To dawn, ഖെ'ക്കുമ്പോഠ (MAG A0,— പ്പം കാ 
Blo Vas). നേരം 2)’ GNIBO MR, വെടു.ക്കേ early 
നയ നിലാവെ. the moon to rise. 2. to grow 
white, be white ഭംഗിയില്ലല്ലോ വെ'തുതുള്ളവക്കു 
Bhg. രോമങ്ങാാ 921.=Marda നിയാ. നാടു 
രാജാധി൯ കിത്തിയാല്‍ വെ. (as by snow). 


8. to be washed, clean, bright വ്രസ്രരം വഡെ"ക്കേ 


അലകും, വെമ്ദത്തലകുന്ന രജകന്‍ KR. കിണ്ടി: 


വെ. Suwa.) TP. മംഗല്യം തേച്ചു ഡെ. കൊട്ടി 

Onap. വെദുകക്കനേ ധികൂങ്ങും 00. (of metals). 

. വെടുത്തപക്ഷം the bright fortnight. 

019. 01000392) the full moon. 

Mag makwo= വെള്ളിയം; —R ete, 

വെമുത്തേടം (8) the washing turf വെ'ത്തവന്‍൯, 
—sm the washerman for Brahmans & 
temples aq’sanbo അറ തുന്നതു പോ3ല 
prov. (looking white); വെ'ടഅച്ചി 7. Vi. 

ധെളുനനനേ whitish ഖെ. മുഗെക്ക Nid. 

WN. വെടുപ്പു 1, whiteness, brightness. ഏററം 
തവള ഡെള്ളവസ്രരും കൊണ്ടു തററുഴുക്കു 8119. 
(meritorious). 8. sickly pale- 
ness; leprosy വെ. വ്യാധി. 

CV. െഴുപ്പിക്കു 1. to whiten, brighten ദിക്കു 
കഠം ക്കും കീത്തിധാവള്യം PT. വിശ്വം 
നിജകിത്തി കൊണ്ടെ വെചു Brhmd. പുഞ്ചി 
രികൊണ്ടെ നെഞ്ചകത്തെ വെ'കുന്നോ൯ CG. 
2. to wash clothes V1., polish steel ; to clean 
rice perfectly = അരി വെമുക്കക്കത്തുക. - 
M299 jleacmaind 1. No. (rare) a washer- 

man.8o. 2. Palg. a barber in gen. 
ഖെ൭ുവന്‍ m.,— മ്പി f. a white, fair person. 

2.90012 very white ഡെ. വിളങ്ങി 8120. 
പൊടി ചെ. അണിഞ്ഞജുകൊണ്ടെ Nal. ഡെ. 
മിന്നുക. 
freq. V. മുഖധും :മേമും ൭൮൭.വെമുത്തു വ 

രുന്ന വ്യാധി a.med. വിശ്വം കിത്യാ 
ഖെ" ചമഞ്ഞു CC. 
VN. വെമു.ധവെള്പ്പും വെട വെളിയു 8422. (89 


ശശിധരന്‍). 


2. dawn. 


69259) veludi (1൦0, fr. വെളി) -- and lay ൭.7. 


=Margin, va. naga. 


611g, — വെള്ളം 


ANID, velka 7. aM. (& വെക്കം q. V. ). To pale, 


to be ashamed, afraid വെ൭ gome പടയ്ക്കു RC81. 


വെള്ള vella ൩. M. (maid) 1. White’ color. 


ഖെ. കയറുക to dawn, the moon to rise. വെ. 
കീഠിക്കൊണ്ടെ ഇരിക്ക, വരിക the morning to 
dawn. — ഡെ. ഇടുക, തേക്ക, പൂശുക to white- 
wash. —Color of cattle mow — 44, ഓടു കറു 
ആ --, aldk—, പാല്‍ ---, GOOGanb—, ചെ 
ന്താമര.-.. 2. white & 016൭൭ cloth. m2. aag 
ക to dress like a demon. വെ. qo കുരിമ്പട 
വും വിരിക്ക KU. (in a procession, feast). വെ. 
വിശുക to show a flag of trace. ൭൮. വസ്ത്രും. 
8. the outside of timber, sap-wood, opp. കാ 
തത; what is soft, weak, useless മാംസം ഡെ. 
യും മേദസ്സും VCh. 4. the whites oa. വാച്ചു 
also semen. 5. the dried kernel of a cocoa-nut 
eto. 6. uncolored truth ma. യിര പറഞ്ഞ 
നിമ്മല വാക Bhr, (വെണ്മ). 7. N.pr. m., 
വെ. ക്കോരന of Chetumars; വെള്ളച്ചി 7. 


ധെള്ളക്കടലാസ്ററു 1, blank paper. - 2. unstamped 
paper. 

വെള്ളക്കരു the white of an egg. 

ഖെള്ളക്കലൂ = ഖെഞ്ചല്ലു. 

ധവെള്ളക്കള്ള൯ a disguised thief. 

വെള്ളക്കാരന്‍ 1.a Earopean; euph, arrack വെ" 
നം ശിവായും (toddy). 9, see വെള്ളം. 

ധെള്ളക്കാരുവീശുക to begin to dawn. 

വെള്ളക്കുതിര a heavenly horse, VilvP. 

വെള്ളക്കൊടി (2) a flag of truce. 

ധെള്ളടക്കു (unboiled) dried areca = കൊട്ടടക്ക, 
opp. വെട്ട — കളിയടക്കു. 

വെള്ളച്ചാഥി Wett. a small insect (ചാഴി) which 
feeds on the milk of corn-eare, preventing 
them from filling (വന്നല). 

വെള്ളപ്പട്ടു white silk or linen നിലായാകുന്ന 
൨െ. മൂടി ധിളഞ്ങുന്ന രാത്രി KR. 

ധെള്ളമാനം (1) Palg. (വാനം), വെത്തില്‍ 9. 
about dawn = വെമ്ടക്കേ. 


വ്വെള്ളം veljam 1. Water (naxd or=T. Te. 


Tu. rising water, inundation, see ഖെല്ലകു. 

ഖൊെ'ധും തണ്ണ്ിരും prov. വെ. കെട്ടിനില്ല; നി 

തുക te dam, വഡെ"ത്തോടാപ്പം നിച്ല,ക to 
1% 
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sink in water as far as its surface, as ripe 
fruits. വെള്ളോട്ടുപട No. Er. the last step in a 
well resting on the നെല്ലിപ്പടി 580, gen. under 
water. വെ'ത്തില്‍ ഏതു prov. വെ, കണക്കേ 
പരന്ന പെരുമ്പട AR. like a flood or sea. 
Kinds: ഉപ്പും ഉവര്‍.., ഇറ, ഇല---, കൊ 
S—, ചോല --, മഴ --, ajwaa. eto, 2. fluid 
വെ. കളക horses, ballocks to emit semen 
without coitus. 
véla 1000). ഇരിപത്തൊന്ന വെ. പടയുമായി 
ഇ, സേനകഠ ലക്ഷവെ. Sk. നിയൃതവെ. ete. 
aveNgyoas. സേനാധയിരര്‍൪ Sk, - 1911110൩, 4.1. 
the 20th lunar asterism. 
വെള്ളക്കാരന്‍ a water-man, fisher. 
038g 8200Q, rain-wind = മഗക്കാറ൮ു, Palg. 
വെള്ളക്കാല്‍ a spring at the bottom of a well. 
വെള്ളക്കിണ്മി a drinking pot. 
©0Jggéeoa) shallowness. — 00,’0,9)0J0 മേലി 
ലുണ്ടായ്ത്രരും Sah. drought. 
വെള്ളക്കേടു irregular supply of water. ഡെ. 
കൊണ്ടെ വിള നക്ടം വന്നുപോയി MR. in- 


3, a very high namber (Te. 


undation. 

'വെള്ളച്ചോറു Tice kept for breakfast; see 
ധെള്ളപ്പ൯നാടും 

ധെള്ളത്തക്കം VyM. quarrel about irrigation. 

ധെള്ളപ്പാട്ടിരിക്കാര (പാടു) as Palg. people 
call themselves, see വെള്ളധച്ചോധു, — OG. 

ധെള്ളപ്പോമു ഒ bubble; a parasitical plant. 

വെള്ളപ്ര൭യം Bhg 19. a deluge. 

ധെള്ളംക 1, drinking water. 9.൭ drinking 
party, provisions for a journey. 

ധെള്ളും കുടിക്കു 1. to eat rice (euph.) കുടിക്കുന്ന 
ലെ ത്തിന്നു മുടക്ഷഥില്ല 1൧൦൦ to eat. കുടിക്കു 
ന്ന ധെള്ളത്തിത ഉന്ദുവ൪ ഉറക്കുനാറക്കത്തും 
ഉണ്ടുവര്‍ TP. I think of them vhon eating 
or sleeping. Imp. ഒവ്‌'ച്ചിരിക്ക or ചെല്ലുക 
rain-water penetrating fruits. 2. a1’. 
മരിച്ചു Bhg. were drowned. 

ധെള്ളുംകൊട്ടുക്ക to water (trees oto.). 

ഖെള്ളമ്പച്ച Lycopodium cernuum, Rh. 

വെള്ള൯ 78]1 (വെര). A true, honest, pure 

man കള്ള൯ ഏങ്കിലും വെ. ഏങ്കിലും ഓരാണ പി 


വെള്ള പ്പ-- വെള്ളി 


റന്നവനെല്ലോ prov. വെള്ളരേ ഉള്ള ധരിത്രി 

യില്‍ BS. 

ധെള്ളപ്പ൯നാട്ട the district of Palakada & 
Tenmaleputam, where all the 64 Grames 
hed some possessions KU. Anech. (കുനി 
ശ്ശേരി). Oar’ Sled വെള്ളച്ചോര്‍ @egneme. — 
വെള്ളപ്പട്ടിരി -- , വെള്ളപ്പനാട്ടുകരത്തധ്ു 
രാ൯ or രാജ the Palghat Raja. 

വെള്ളരി 1. clean rice (ഉണങ്ങലരി). വെള്ളി 
ത്തളികയില്‍ വെ. കിട്ടും Anj. താലത്തില്‍ 
മേധുന്ന വെ. CG. in heaven. ബോലസ്തിതമാ 
യ ഖെ. 66. fig. 2. acucumber, Cucamis 
sativus. osq; - Cno. oolocynth., mog— 
GP 720., മുള്ളന്‍ — Bh. (= കക്കരി). ലെ. യില്‍ 
കുറുക്ക൯ കയറിതു പോലേ prov. OQ. dag; 
ഗത്തിന്‍ കുരുധും കടലും MM. ഖെ. ത്തോട്ടം, 
— ്മാട്ട Wett. (garden). 

വെള്ളാടു 7. M. a goat വെ'ട്ടിന്‍ ego. 

ധെള്ളാട്ടി T. M. a slave-girl. enflaiiqyas ഖെ. 
MR. a concubine, maid-servant; mid- 
wife V1. 

വെള്ളാട്ട & solemn dance. ഡെ. o തിറയും a 
feast of Bhagavati at Kodungalur in Kum- 
bham (against amall-pox). 

വെള്ളാന ഒ white elephant aq. eaysand) 
TP. (Cochi Raja). ധെള്ളിക്കുംഭം ഓരേഴ്ണം 
BING ഖെ. cago തന്നില്‍ തരുവന്‍ 66. 
(a vow). 

വെള്ളായ്ക്ക, (T.— om) 1. agrioulture വെ. നാ 
ണിഭം; Palg. esp. വയത.ക്ൃകി. 2. Vellalas 
വെ. ക്രൂറു KU. 
ഡെള്ളോ്തക്കാർ (1) Palg.= കൂഷിക്കാള്‍. 

ധെള്ളാര൯കുള്ലൂ quartz, white sper V1.3. 

@aJggoas) 1. M. steam for bleachingV1., ley. 

ധെള്ളാള൪ T. M. Tamil Sidras വെള ശ്രദ൪ം 
ചോഴിയ ഡെ. പാണ്ടി വെ. conquerors of 
Kérala; @ നട്ടില്‍ oa. ഇട പ്രദക്കന്മാമം 
൬ വി ഡെ. 11, the 2nd class of Sidras D. 


വെള്ളി ന] ൩. M. 0. (Ta. ൪൦, Te. vendi). 


1, Silver, ഒരു വെ. വടിക്കാര൯ 118. ൭ peon with 
silver stick; aleo a silver coin (No., esp. Cal. 


Rs. 4). 2. Venus; Friday- ശക്ര൯. 3. ⸗ 
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white speck on the eye ഇതുകൊണ്ടു പൂവും 

വെ. Qo കായധും പോം MM. 

വെള്ളിക്കട്ടന്‍ a make, cobra de ജേ! "79, 
(Palg. also — കുണ്ടന്‍). 

വെള്ളിക്കയ്പി ഒ sliver wire; 60 ഡെ. ക്കശവു..-.- 
ക്കാശ്ശ — ത്അകിട്ട ete. 

ധെള്ളിക്കാരം borax = പൊന്‍കാരം. 

ധെള്ളികുന്തക്കാര്‍ satellites വെ, വീരന്മാർ TP. 

വെള്ളിക്കട്ടു --9. MM. [Palams). 

വെള്ളിക്കോൽ a steel yard (to weigh up to 190 

വെള്ളിത്തടിക്കാര൯ an attendant with a silver- 
staff. 

വെള്ളിപ്പക്കി ക small crane ഡെ. ado മേലേ 
വറക്കുനം KR. (8. വലാകു). 

വെള്ളിപ്പാത്രം, - കുംഭം മ silver pot. 

വെള്ളിമാമല Himalaya KR. 

വെള്ളിയാഗ്ഗ (2) Friday, when women & cows 
must not journey. 

(62.100): ധെള്ളില Mussenda 700൩0092, with 

white bracts വെള്ളിലയിലക്കുണ്ടും a. med. (ചൊ 

ണ്ണിചി 894). 

ഡെള്ളിലാവു 8. (ഇലാ?) = ചുണ്ണാമ്പുവള്ളി, 

ധെള്ളീയം 1. M. 1. Tin. 2. pewter, also വെ 
ള്ളിയീയം. 

വെള്ളൂരന്‍ Bide populifolia. 

ധെള്ളരം & fish, Port. carapao V3. [KU. 

വെര്ളൂരപാടു 17.27. ഒ baron with 8000 Nayars 

വെള്ളെഴുത്തു 1. writing on palm-leaves with- 
out inking it oa). വായിച്ചാല്‍ ഉള്ളെഴ്റത്തു 
കള്ളെഴ്ണത്തായി പോകും prov, 2. purblind- 
ness; esp. far-sightedness on account of age 
(near objects indistinct). 8. വെ. കാല്‍ 
So. a post between the wall-plate & beam 
of the roof, 4. No, So. the board to fill up 
the space between മണ്ണലക & ഗീത്മലേ ക 
വുമ്പടി of a native door; No. also മ board 
running along the wall beneath wooden 
ceillng. 

വെള്ള്ളൈ & വെള്ളച്ചി N. pr. f 

©018qq 96 bell-motal, white copper na.'g ler) 
TP. 00: ഉക്ടിപ്രസാടത്തിന്നു നന്നു GP 73. 

വെള്ളോല 1. a blank palm-leaf. 2. an un- 


stamped palm-leaf വെ. യില്‍ agymia കാ 
ണാധാരം15.. അട്ടിപ്പേറു ൭൨. ധാരം jad. 
ഉത്തമം ഖെ. ക്കോപ്പു VyM. 
ധവെള്ളോവരം So. മ creeper from the fibres of 
which bow-strings are made (പെരുങ്കരുമ്പ 
Sanseviera?, Qa 8.). 
വെഴത്ത൯ക:പു, — കോട്ട Palg. va. A snake- 
grove = വിഷത്താന്‍. 
വെഴ്‌ ചേവെലം, 1. വെട്ലയോടേ നടക്ക Proper- 
ly ടെ വെണു. — വെഴ്സി൯ = വെള്ളി 2., ൨. 
വേകട vovaqa (0. Tu. ൨648 tinsel), A mode 
of masic. 
വേകടന്‍ T. M. ഒ jeweller, youth. 


വേക veya T. 2. (0. ൩. béyu fr. വെ) & 
വേകുക, വേവൃയക 1. v. n. To burn വേധു 
ന്ന പുര Prov. പൂരം വേകം നേരം, വേകാതു 
ളവര്‍ Bhr. ameng acing; (in burning the 
corpse of a wicked person). വിടു വെന്തു പോ 
യി va. അറ വെന്തവിഞ്ങുതു RC. burnt wholly. 

2. to seethe, boll തേങ്ങാ ധവേധേണം for the 

oll, കല്‍ വെന്തില്ല (with the rice). 8. to be 

hot, grow heated, spoil. amabace തടിച്ചാല്‍ 

തമ്മില്‍ തൊട്ട തിങ്ങി വെന്തു പോകാതേ ഇരി 
ക്കേണ്ൂതിനു ഇരിഞ്ഞു കളയുന്നു No. 4. the 
heart to burn, boil സന്തതി ഇല്യാഞ്ഞു വെന്തു 
oi OG. വെന്തു ഡെന്തഴന്ന ചിന്ത, വേകം 
മനസ്റസ്സോടേ ക്ണ്ണനീർ വാത്ത Bhr. from grief. 

വേദന പൂണ്നെങ്ങഥ ധേകുന്ു CG. അകം 0! 

ന്തു വെന്തു 36൩0. revenge; വേംവഴി hastily 

(വേഗം). 

VK. ഡു 1. 0010810൩, 3. boiling ഇവ ധേ 
വു വെച്ചു a.med. 8, heat വേധുററ കാധി 
ലും CG. suffocation. വേവെടുകുന്നു sultry, 
spontaneous ignition. (വെറും) പറമ്പിനു 
ഒരു ധോ കഴിയാ൯ pong No. (പുതു മഗ പെ 
യ്യിള്) -- തണുക്കേണം. Gai. മാറി the lasts 
of youth. ചോരി കോരിന വെവോടെന്‍ 
ഉള്ളം തുളട്ൂമാറ RO. inward heat, grief, 
rage. ഇന്നും ഉണ്ടുള്ളത്തില്‍ വേ. പാരം OG. 
4, dry rot. വേധുപടി മ board to prevent 
the decay of beams. [കരം) V1. 

വേകുരം, വേധുരം aM, passion, rage (T. ചേ 

1948 


വേവലാ — വേട൯ 988 


വേവലാധി, ലേധിലഃതി anxiety, flarry. ഡേ. 
യായിരിക്കു to be in much ado, tremble 
from perplexity. 

CY. വേധിക്കു 1. v.a. to boil, seethe, cook 
മുളകു Gs) ചേ'ച്ചാല്‍ GP. 2v.n. freq. to 
boil inwardly. @a1’ gj0do * ഒരു തരുണി CC. 
was consumed by grief. വൈരം കൊണ്ടു 
വേ. V2. * (print: @avai).pod0). 

പ്പേക്കലം N. pr. Becal വേ'തുകേട്ടേ m dla 

സത്തിലിടേ പോകയും ചെയ്യും TR. ബേക്കലം 
താലൂക്കു jad. 

വേക്കുക ച്ചു vikkuya 1. 80. To hobble, 

stagger, reel (@a10)8). 2. No. to separate 

rice from its husk (Te. Gay to throw, വി 
കു വീശു), 


വേഗം ജളമ്മ 8. (വിജ്‌ trepidation, & വേക 


T. M. C.).1. Speed, haste. വേഗമുള്ളവന്‍ an 
express. GQ. BojQoeoeg Bhg. bearers 
walking unequally. 2. impetuosity, passion 
ഏനികുള്ള ശോകധേഗങ്ങാഠ എല്ലാം KR. 8. adv. 
quickly, also 8. cases വേഗേന നടകുമ്പോസ 
jud., ധവേഗാല്‍ Bhg., വരുവ൯ വേഗേ തിരിച്ച 
യോദ്ധ്യയില്‍ RR. വേഗത്തില്‍ ; (va. വെക്കം). 
ധ്വേഗത quickness, nimbleness. 

പചേഗധാന്‍, വേശി 8. swift; a courier. 
വേങ്ങ നമ്മ T. M. 1. Pterocarpus marsupi- 
um or santalinus പെന്നിറമായ പൂക്കമ നിറ 
ഞ്യ Gai. KR. (or Avicennia, Terminalia tomen- 
toss, 8. അസനം a good black-wood, Buch. 
used for weather-boards, venetians, eto. Kinds: 
കരു - KR 4., ചെധുധേ, യോട്ട @S) കഷായം 
ഒം ൬90. വേങ്ങക്കാതല്‍ med. വേങ്ങാക്കറ gum 
kino (fr.g joo?) 9, aroyal tiger ഖേ. aye) 
23, or ധേഞ്ങപ്പൂള്ളിയ൯. 

ധേങ്ങ൯ N. pr. m. 

വേട൯ védah T. M. 0. Ta. (aaigT. Te. to 
seek, chase = വേണ്ടു ; also 0. ബേഡു the top 
‘of a mountain). 1. A hunter, fowler, rade 
aboriginal caste ഡെ. വല advogig KeiN. 
GOs, Ah) = കുരതു നോകുക in huntg. Ga. 
പാട്ടുക a ceremony in July. കാടകം വൃക വേ 
ട്തരുണിമാരോഴു, വസിക്ക Nal. In KR. =~ 


പേടയു _വേട്ടവ 


ഹ൯, നികഒന്‍, കുടട്ടാള൯. 9.--വേട്ടുവ൯ Be. 
predial slaves for cutting timber, construet- 
ing fences, watehing crops W.—Other kinds 
ചെവുധേ., കുരിവേ.; fem. വേടത്തി. 
വേടയ്ുൃദ്ധം N. pr. a poem about hunters, 767. 
വേടി f., ധരിക്ക നീ വേടിരൂപം Ve¥. 


വേട്ട védy T. So. 1. Cloth for covering veseels, 


for filtering Vi. 2 ൦. - വിടടവേക a root 
growing from a branch വേടുകഠം Mawad 
പോല്‍. PT. (of പേരാര). ageilaa ea:floes! 
യ പോലേ prov. 


വേട്ടക 8൦. -- Gage No. To hammer, beat. 
വേട്ട vétta T.C. Te. M. (Tu. bonds, ead) 


Hunting, chase Guages പോയാന്‍ CC. പള്ളി 
വേ. Bhr. വേ. കോലുക, ആടുക to chase. വേ 
ട്ടേക്കു വനാള്ള കാട്ടാളഒര CG. ചേ. കാട്ടുക to 
show one's game. 

Baige@acoa hunter; പക്ഷിവേ. MC. a fowler. 
വേട്ടധിളി hunter’s shout of victory. 


വേട്ടാള൯ (hunter?) a wasp, hornet (T. സേട്ടു 
൮൯), said to catch insects, imprison then 
& hum about their ears till they assume 
its shape Gas. പോററിയ ajyagas പോലേ 
prov. വേ'നും കീടജുാലങ്ങളെ ക്ര്കിലിട്ടടച്ചി 
go കണക്കുനേ, ആകയാല്‍ ഒരു ഗുരു ഖേ. 
മ്േനിക്കഹേ Bhgii.— Also ധേടാധളി 
am, fi. ഒരു പ്രാണി ചേ"നെ ധ്യാനിച്ചിട്ടു 
ധവേ'നായി മുടിയുന്നു Adw 8. V2. (& Gascon! 
V1.), 86൦ വെട്ടവളോ൯ം വെട്ടാവെളിയന്‍. 

വേട്ടേക്കുരുമക൯, ചേോള്ളെക്കൊരുമക൯. (ടട 
ക്കരുമക൯ AK., വേട്ടക്കാരന്‍ loc.) KL. pr. 
a hunting deity, chiefly in Karumbranads, 
honored at Calicut for granting the vietary 
over the Portuguese KU. ധേ്കെക്കൊരു ദേ 
വസ്വം N. pr. a temple at Nilégwaram. ൨൧ 
റയില്‍ Gugéatamand തൈയ്യം TP.; comp 
വെട്ടുക്കരിയന്‍. 


വേട്ടി അര 7. (8. പേഷ്ഠി) The cloth of foreign 


Hindus = സോമന്‍. 


വേട്ടുവ൯ vepaved T.M. ..--വേടന്‍. 28 


caste of predial alaves, salt-makers, workers 
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in stone വേ'൪ പോററിയ നായി prov.; aa’ 


ത്തി, 9.,--മകം, the 10th constellation. 


വേണം vénam (fr. വേണും q. v.) def. V. 


It must, ought, is desired. With Inf. aiowogy 
വേ. Bhr.— Often contr. ചെയ്യേണം, even 
ചപലതകറം പോണം OhVr. must go. രക്ഷി 
ഷരുളേണമേ Bhr.;. (not in prayer memdd 
ചെയ്യ വേ. കൃപാനിധേ 8112.). hon. agy 
തുക വേ. TP. ഞാന്‍ & ഏനിക്കു പോകേണം 
Tought, I want to go. അവക്കു മണ്ടേണം CG. 
they want to run (but ought not). Many ellipses 
(of ആക, ചെയ്യ, etc.) ഈ കായ്യത്മിന്ന്‌ ഏതു 
പ്രകാരം Bas. TR. നല്ലവന്‍ വേണം VCh., നീ 
ഒരു കായ്യം വേണം Bhr. ഇനാ നീ ഒന്നു വേ. 
Nal. വരുവാനുള്ള ഹേതുവെന്തെനു വേണമ 
ല്ലോ KU. (ചൊല്ല ---). Often with both Ad- 
verbials: തനിട്ടു വേ. കൊടുപ്പാന്‍ TR. I must 
receive in order to give. രണംകൊണ്ടു വേ. 
രാജ്യം ലഭിപ്പാന്‍ ChVr. കുളി ails വേ. perma, 
നിര്‍ കുച്ചി ധേണം കടിപ്പാ൯ s.med. നി 
ന്നു ൮൮. ക്േ്റ്ാ൯ Bhg. stand to hear! Also 
with either Advi. പലരുമാകിലോ ൭ചററു നി 
രൂപിച്ചു ധേ. എനികു Bhr. (viz. ere I aot). തി 
കഞ്ഞവനേ വേ. കായ്യസ്ഥനാക്കി വെക്ുധാ൯ 
VCh. — With Dat. for 2d. Advi. രഹസ്യമായി 
വേണം പറവതിന്നു Mad. സമ്മതികേടിന്നു വീ 
Sao പുകു വേ. OG, 

പേനൊട്ട 70891 T. 25. (വേണ്‍ 7. -- വോ 
desire; or from ൭൮ണ്‍ white?), N. pr. 17th 
distriot of Kérala, & 1 of the 12 districts of 
low Tami} @ai’gamoes ഏഴുന്നെള്ളി TR. 
went to Travancore; also കുഡുംബം വേണനാ 
Gow ആക TR. - ചേണാടടികഠ the king 
of Trav. (ആപ്പാസ്വരൂപം) with 180,000 or 
850,000 Nayars KU. 

ചേണാര്‍വള്ളി? Zanonia Indica, Eh. 
വേണി veni 8. (വേ. to weave?). Braided or 
twisted hair ചിക്കിയ തലമുടി, 7.1, eaadla 
ന്നൊരു ധേ.--1മ Opds. നിലക്കാര്‍വേണിമാര്‍ 
6. പൂവേ, ete, 


വേന végu 8. (ട൦വേഴം). 1. Bamboo, reed 


ഖേ. തമ്മില്‍ ഉരസിള്ണ്ടാം അഗി 1314. 2, 4 


വേണ്‍െ_. വേദേ 


8൨ ൭. ഗാനം ചയയ Bhg. വേ. പ്രയോഗ 
ങ്ങ Nal. വേ. നാദം, ൮. സ്വരം CG, വേ 
ആല്‍ഘഡോഷം CC. 


വേനെ ven 5. (desire & necessity = വേം, 


വേടന്‍, Ta. bodu, C. béku== G2). part. ധേ 
ണുന്ന, വേണന്തൂതു CG. necessary, av.s2d)les 
വേണുന്നോ ആരുമില്ലെന്നോളം CG. 

def. V. chiofly in the following forms: 


I. GQUOMS 1, Inf. വേ. അക്ക Vi, useful, 
near & dear; 80 തനിക്ു വേണ്ടപ്പെട്ടവര്‍ KU. 
ഈ സ്വരൂപത്തിങ്കല്‍ Gas. പ്പെട ആര്‍കും 
faithful Lords. ഞങ്ങളേ ജാതിയില്‍, ea. പ്പേട്ട 
ആ$.കമേ മുമ്പില്‍നിന്നു TR. before head-mon 
(Mpl.). 9. adj. part. (ടവേണ്ടുവ) വേണ 
വരം തന്നു Bhg. ൮൮. aed & person required. 
എടുക്കേണ ലക്ഷണങ്ങാം KU. കമ്മങ്ങാ വേ 
ണ്ടവ൪ Sah. (ellipsis of ചെയ്ക) who ought to 
sacrifice.—aisgians) ധേണ്ടെുതെല്ലാക്കും asec 
രും Sah. അരി ഏതാകുന്നു വേണ്ടതു? mlmag, 
വേണ്ടതൊക്കയും va. എന്തു നാം വേണ്ടതു Bhr. 
ഖേ. തു തങ്ങളില്‍. ചെയ്യാലും let them do to 
each other what they please. അത്ഥധും Gal, 
തു സിദ്ധിച്ച്ടും BR. the desired riches. അതേ 
MQ) Gure@eg Anj. thy duty; the right (opp. 
ധേന്ടാത്തതു wrong) Bhg. 
വേണ്ടതില്ല is of no consequence, does not 

matter (വേണ്ടുവതില്ല KU. & gaiselgy V1.) 
അതിനാ വേ. va. ഖേ. അതുകൊണ്ടു Mud. 
never mind. Treated adverblally മൂനാരു 
ചോളിച്ചതിന്നവ൯ മിണ്ടാതിരിക്കില്‍ ആരെ 
elejo വേ, കൊനീടേണം VetO. അവന്ന്‌ 
അപ്പംവേ. he is pretty well, (also=is pretty 
well off), Also polite request അയച്ചാലും ൨. 
TR. it might be well to send; or question 
(വെച്ചാല്‍) വെ്യേതില്ലേ va. do you approve 
of (my putting) it (down)? — The opp. അ 
തിന്നു വേഞ്യതിപ്പോഠം Vil. that’s now the 
chief thing. 

Ii. 3൮00൭ Neg. V. treated like വേണം 
q. ¥., അന്നം Gai. Sk. ovens Ga). a.med. want 
of appetite. ചെയ്യേണ്ട, പേട്ട TR. mast not, 
need not. (വേണ്ടെടോ Bhg., വേണ്ടെല്ലോ TR. 
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but also GauseoRC.). ഏനാ Gai, not only that, 
and what is of more consequence. നിന്നെ എ 
നിക്കു ചേ. I don’t want you. മറെറാരു ഗോ 
വിനെ ധേ. നമുക്ു Bhg. കണനാം ഭൂപാലനെ 
ആക്ുമേ Gos. VCh. With ellipsis of verb നി 
പൊന്നെഴ്ത്തന്‍ ചേല Ga. CG. rather don’t 
put on. രാജാധു ബ്രാഹ്മണരോടു ചോള്യം വേ. 
10. ഞാ൯ ഖേ. ഏന്നു കപ്പിപ്പാ൯ TR. to cast me 
off, ഏനിക്കു അവളെ ധേ. va. I divorce her. 


വേണ്ടാതു part. not required ആകും ഖേ'താ 
തരും PT. disliked by all. നിന്നുടെ modo 
ഒന്നു ധേഞ്മോതേ ജപിക്കിലും aimilgo പാ 
പനാശം Bhg. unintentionally. വേണ്യാത 
ചോറിന്നു കൈ aoe ITP. refused to ent 
any more.—Gaiseg@ ചൊല്ലായ്ക്ിലും വേ 
്ടാത്തതുരെക്കിലും രണ്ടെന്നാകിലും പാപം 
വരും Bhg. what ought not to be, wrong. — 
വേണ്ടാത്തവന്‍ aleo an enemy, disliked. V2. 

വേണ്ടാതനം, (VU. — സനം) wrong, wiokedness. 
ന്നാട്ടിരു ഖെ. കാണിച്ചു TR. committed out- 
rages. വത്തിന്ദ കോപ്പിട്ടു വന്ന. with 
inimical intentions, maliciously. 

വേഞ്ടാത്തരം Bo. id. 

വേന്ടഡ്റ്റ needlessness; hatred V1. 

വേണ്ടായ്ക id. ഭക്ഷണം Gas, med. want of 
appetite (also ധേണ്ടില്ലായ്്). 

GQ.16N8) 1. past t. also of v. a. with 400. 
BoQegaidled ഖെച്ചു മുറവും Mai ഏന്നെ വേ 
ണ്ടിതിപ്പോഠം CG. has chosen me; esp. with 
ഇലും as അന്നധും നറുമ്പാലും ഒനംമേ വേണ്ടിതി 
gj Bhr. had no appetite. പിരിഞ്ഞൊരു പൈത 
ങ്ങളെയും വേണ്ടില്ല cows did not yearn after 
their calves (bad omen), വേണ്ടിലെനിക്കിനി 
യുഭ്ധവും രാജ്ജയധും വേ. ഭൂമിയില്‍ വാഗ യും Bhr. 
I don't want. കൊന്നതു ധോഴജ്ില്ല OG. was not 
needed, not right. 9, adv. പോവാന്‍ വേണ്ടി 
in order to go. രാമന്ദ ൭൨. കായ്യം atnaiogd 
TR. for R., in his stead. അമാത്യദ്മ വേ. ഗമി 
ക്ക Mud.; also വോദ്ടീട്ടു V1. അറിയേണ്ടിട്ടത്രേ 
Oat, [ongem. 
വേണ്ടിക, see വേണ്ടുക; വേണ്ടിയ part. --വേ 
ധേണ്ടിയിരിക്ക 1. to be necessary ചതി ക്കേണ്ടി 


വേടെളിവ__ GO_IONZ o 


രുനില്ല SiPu. you onght not to have, need- 
ed not. Often in polite request നമുകു തരു 
വാറാക വേ'കുനാ, തരിക ഖേ/ക്കുന്നു TR. 
2. to pray ഏന്നു ഞാന്‍ വളരേ വേ'കുന്നു TE. 
വേണ്ടിവരിക to become necessary. 
വേണ്ടു snd fat. (=G@aiemo). 1. Must amo 
OE BAL; എന്തുപായം GAs, ഏങ്ങനേ Bal, ഏ 
വേണ്ടു? Gardae നി വേണ്ടതു Bhr. ആ 
അവസ്ഥക്കു ORD പ്രകാരം Gu., ഇനി ഏതു 
പ്രകാരം ഖേ. TR. what is to be done? enn) 
casey Goi. KU. must be given to me. ഞാ൯ 
o@mp ൨. TP, (ellipt.). അവനെക്കൊണ്ഞെന്തു 
ga). PP. what with him?— Often with ag as 
എന്നതേ Gali. or ചത്തു പോയെന്നേ gar PT. 
sed to say, wonderful to say! aganbo കുമ്മം 
ഏന്നതേ Gas. 8112൨. ഏന്നു പറകയേ ഖെ. TR. 
3. reqnest, prayer G&G 
@a.. Bhr. hear, I pray. aeadco സൊട്യത്മോട്‌ 
ഇരിക്കഖേ. TR. may you be happy. 


I can only say. 


ധേന്റേന്നു pres. (rare) ഏപ്യണ്ണം ഞാന്‍ ധ്യാനി 
ക്കേന്ടുന്നു VilvP. ഏന്തു ഞാ൯ ചെയയ്യണ്ടു 
നനു PT. നാം ഇന്നു ചൊല്ലേണ്ടുന്ന CG. അവ 
കു ധേണ്ടുന്നെന കൊടുത്തു TR. (ഏന) 
her maintenanoe. 
adj. part. ഏന്തു Mlmaa ഏന്നാല്‍ വേണ്ടു 
ന്നതു ജല. Ma QMOaTMaédarsy വേ'ന്ന 
നേരത്തു Nal. when you want me for 
something. അഞ്ജു ധേ”ന്നതു ചെയ്തു Bhr. 
do with it as you like. 
ധേഴ്ടെക VN. (& — ണ്ടിക) 1. being necessary. 
ഉ. friendship പടെച്ചവ൯ വേ. 21.9) ഏ 
കില്‍ നോക്കിക്കൊള്ളാം Ti. favour, help, 
fitness, — വേ. ക്കഃര൯ V1. ഒ friend. 
വേണ്ടുകില്‍ 2nd Cond. ംരംവണ്ണം gem asny 
സാധിക്കേണ്ടുകില്‍ Mud.; contr. അറിയേ 
ണ്ടില്‍ Kei N. == വേണം ഏങ്കില്‍. (eto. 
വേണ്ടുവാ൯ 2nd adv., avlacasgaimbVilvP. 
വേണ്ടും 1. aM. fat.=@asemo RC, 3. adj. 
“part. fut. Gaueg@misds തരാം whenever 
required. കായ്യങ്ങാം ഖേ. വണ്ണുമാക്കിത്തരേ 
ണം TR. make proper arrangements ; well, 
richly, satisfactorily, also വേ. പ്രകാരം, 
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പോലേ, വേണ്ടുവോളം. — മ. വേണ്ടുതെന്തെ 
ന്നാല്‍ മോക്ഷം ജനി ക്റ്ുണ്ടാകേണം Bhg.; 
also ൧൨൩.നിനെറ apo ധേണ്ടുവത്‌ og 
ന്നിരിക്കുമ്പോഠാ Gan. suppose the square 
of 128 be wanted. (Mud. often വേണ്ടത്ര, 
ചെയ്യേണ്ടതു). കാണേന്ടുധോന്നതു Bhr. 
worth seeing. — pl. m. വേന്ടുധോക്കതകാം 
ChVr. 
OV. വേണ്ടിക്ക 1, to make necessary കൊടുക്കേ 
! ഞ്ളിക്കില്‍ TR.=Gasgeked. ഏന്നെ ഇന്നു 
നിങ്ങശകു ധേണ്ടിക്കില്‍ TP. if you will 
marry me. 2. (whence മമേടിക്ക) to pro- 
cure, acquire സ്യമന്തകം പൂവ്വജനോടു ea’ 
ഫു CC. got. അതവർ ഖേ'ചുട൯ പോധാ൯ 
തുനി ഞ്ു, കാറ ഏല്ലാം വേച്ചു. accepted. 
വേതനം ൯൪൭൧൭൩. 8. (ടവത്തനം?). Hire, 
wages; livelihood. 
പേവേതസ്പം ൯൪8൩ 8. (L. vitis). Rattan ao 
യിസ്റ്റെടുതു വേതസശാഖതന്നില്‍ ഹോഥധും 
ചെയ്യു KR. 
വേതാദം നടിമ്മ 8. A spirit haanting ceme- 
tories (a90imo0?), ഒ ghost പ്രേതപിശാചധേ 
താ ഥണങഞ്ങും 828. -- വേതാളത്വം wales 
to be changed into a ghost. --- also 9വപിശാ 
ചി 7, in ഒ കളപ്പാട്ടു. 
വേതാള ചരിതം, ചേ'കഥ, വേ'പഞ്ചവിംശതി 
N.pr. a collection of stories VetC. 
വേതിക്ക T. aM. (-ഭേടിക്ക). To transmute 
metals, mix ingredients V1. 
പേത്തു védu T. M. (പെ, ധേക), 1. What is 
hot വേതുധെള്ളം. 2, sudorific vapour, boiling 
leaves for washing, വേതെടുക്കു to foment V3. 
ധേതുകൊ്ട, (തകര 416), ധേതു വെക്കു to ap- 
ply medicinal bags against വാതം, വധിക്കും ete. 
8. a tree the leaves of which are thus used by 
women lying in, B. 
വേതാളം So. bathing. aomogens) a hole for 
women's bathing water. 
ധേതാണ്ഡം (T. 0. വേണ്ടും) only in Peninsular 
8. an elephant (“bather”’). [a sage. 
പേത്താവു മജു 8. (ails), He who knows; 
വേത്തൃഃം., Wott. vu. sallp, Watering fields 


വേത്രം--- വേദന 


with a boat-like bailing shovel enspended from 
a tripod Gal. Gmde; see തൊടുപ്പു. 8,889. 


വേത്രം vétram 8. (a5) to drive ; വേതസം). 


Cane, rattan; a staff മാഥധര്‍. ഏടുത്തു വേ'വും 
നടിച്ചു ഭാവധും KR 8, 


വേദം védam 8. (ails). 1. Knowledge, science 


ധന്മവേ. eto. 9. revelation, chiefly the 4 
ancient scriptures ജഗൃജ്സ്സ്റാമാഥവ്വണങ്ങം. 
In Mal. are ൪൮. ഉള്ള ബ്രാഹ്മണരും & Gal. 
ഇല്ലാത്ത ബ്രാ. Anaoh, വേ. ചൊല്ലു, BIDE to 
760148, - പ്യൂവ്യഡക്ഷമാം Gal, contains: കമ്മ 
കാണ്ഡാ, ഉവാസനകാം, ഞാനകാ. Bhg. അ 
ഞ്വാമതൊരു OJ. Bharatam, 181, (ഉപേ. 
secondary = (oda — , ഗന്ധവ്വ --- 1408൦, ആ 
ja — Physic, അത്ഥ - Commentary). 38. re- 
ligion; Islam 18 generally recognized as നാ 
ലാം Ga). (as the Koran followed upon the law, 
the Psalms & the Gospel; or after heathenism, 
Judaism, Christianity Qamoo Gai. Mpl.) ധേ. 


MoneknooedgyjoMpl. po.qvg, Bau. the true reli- 

gion (Christianity). 

വേദകലഹം (8) a religious war or quarrel. 

Gaieaaomny the essence of Scripture = Kréna 
വേ'ന്പവേ. Anj.; also വേദക്കാതത, 

വേദക്കാരന a Mussulman, Christian പെരു 
മാം ധേ'രെ കപ്പലിന്നു Hares എത്തിച്ചു 
KU. 

വേദഘോകങ്ങം ER. recitation of holy texts, 
(muttered ധേദജപം). 

വേദമജ്തോത്തമന്മാമ AR. Veda-Doctors; D. D. 
= വേരപാരഗന്മാരം [ Va. 

വേടത്യാഗം apostasy, SaJeeend an apostate 

Gaiem 1. perception, sensation. 2. pain തല 
@aleM etc.; കൈവ. പ്പെടുക prov. Bue 
ഘേംഷങ്ങഠ കേട്ടു വേ. പ്പെട്ടു Are) Nal. ക 
ടിയാന്മാകു ധേ. ക്രടാതേ without molesting. 
കൂടിയാന്മാരോട്ട നികിതി വാങ്ങേണം aga) 
ല്‍ പല വിധത്തില്‍ അവരെ ൨. പ്പെടുക്കു 
യും മുട്ടിക്കയും ചെയ്യാതേ കഴികയില്ല TR. 
കമ്പഞ്ഞി കല്പിച്ചു നമ്മെ വേ. ്പെടുതുുകയി 
@j nothing the H. 0. orders can hurt me. 


8, interest. അവനു 32). ഇല്ല he does not 
trouble himeelf about it. 
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വേദനം making known. നാഥനോടു GQ. ചെ 
ay AR. informed. 

ധേലനമുഖം (2) കാണിക്കാതേ vn. behaved 
stoically. 

BougmMowe God, Brahma വേ'നായ ധവേധാ 
ay Bhr. 

@a1a05)wo Bhg. = വേദ്യം knowable. 

വേദപാരഗന്‍ thoroughly versed in the Vedas. 

വേദംമള്ള൯ (abusing Christians). [abuse). 

വേദം കേട്ടവ൯ a Christian, (— കെട്ടച൯ 

ധേമമന്ത്രം-- ഓങ്കാരം; ധേദമാതാ = ഗായത്രി. 

വേദവാരം scriptural discussion വേ'ഓനന്ദനാ 
യി Bhg. — വേഒവാദികഠ ago അസത്യ 
മഃകേയില്ല Bhr. Védabrahmans’. വേ'ടികളാ 
യ മുനികഠ 6017, (vu. വേദാതി ഒ master of 
Hinds law V1.). 

ധേദധിരുട Gausseend, pl. വേ'ത്തുകഠറ GaP. 

ധേഒധിധി scriptural decision വേ. യാം ധമ്മ 
തെരെ മാനിക്ക Bhr.; also വേലിഹിതം. 

വേദധിരുദ്ധം, -- വിരോധം heresy. 

Gaia, som the arranger of the Vedes, Bhg. 

വേദശാസ്ത്രം 1. both scripture & science Gai, 
ഉച്ചത്തില്‍ ഘോഷിക്കുനാ Bhg. 2. theology, 
also വേദസാരം, ധേദസിഭര്‍്ധാന്തം. 

ധേദാടി Om. 

വേദാംഗം subsidiary Véda-science (6: ശിക്ഷ 
pronunciation, കുപ്പം formule, ധ്യകേരണംം 
ഛവ്ഃസ്സ്റ, ജ്യോതികം, നിരുക്തി), esp. sy- 
nonymic & metric പേടാംഗസ്സുന്ധഭേഭോ 
പാംഗശാഖാടികളു.ം Bhr. 

ധേദാചിയാര്‍ KU. (& ആഴിയാ൪, fr. ഹാജി) 
the Muhammedan teacher that converted 
Cheraman. 

@.ue0amo (an Upanisad) the aim & completion 
of the 76068, pantheism esp. as thought by 
the Adwaitas = ത്തൃത്മജ്താനം. God is വേ 
ഓന്തധേല്യന്‍ Bhg. — Gassamedemoe a Ve- 
dantio treatise VedD. — വേദാന്തക്കാര൯, 
വേദാന്തി an adherent of this system. 

@aisomid Muhammed (Mpl., prh. P. pal- 
ghambar, prophet). 

ധേരാത്ഥം 1. the meaning & scope of the 


വേദി വേധാ 


scriptures മായാമോഹിതധികുറം ധ്േദങ്ങാം 
ഓരോ തരം കേടിച്ചു തക്കിച്ചിട്ടും Square 
മാല്‍ പാഷണ്ഡി കുക്ായി വത്തിച്ചിട്ടും വേദ 
Or perma യേ ധമ്മത്തെ ധിരോധിച്ചു ാടിച്ചു 
വേ'ത്തെ ഗ്രഹിയാതുഗമുനാ Bhg 21. — വേ 
ഓത്ഹത്തേന്‍ an expounder. 2. aiming at 
scripture വേരഓാത്ഥനായ കെരശികന്‍ ER. 

ധേടി 1. knowing നാനാകഥാനസ്സാരവേ. SiPa. 
സവ്വധേടിത്വം universal knowledge. ൫ 
ഗ്വേടി Bhr. സാമവേടികുഠം KR. Brab- 
mans learned in 18. or 8. Veda. 2. an altars, 
a raised square terrace, cytanGo1; നന്മ 
chest is compared to a അഞ്ജനം. 09. 
വേ. 282} കത്തുന്നോരശഗ്നി Bhr. 

വേടിക = വേദി 9., 7.1. ആലിന്നു വേ. Bek. ൭ 
fig-tree ought to have a തറം 

denV. വേദിക്കു to know വേദിച്ചതിലുവന്‍ any 
ത ഒന്നുമേ VetC. വേരിച്ചു കൊഠാംധിന്‍ Bhg. 
—part. മേടിനിയാരല്‍ ഇതു വേടിമുനാ൯ 
CG. informed thereof by Tellus. aba 
ഭിതരായുള്ള മംഗഥലഭൈ_തം CG. (ധേ 
യ൪), 

ചേടിയന്‍ട വേദി 1.൭ Védabrahman (opp. the 
4 & 4. Brahmans). വേ'രെക്കൊത്തു വേദം 
ജപിപ്പിച്ചു 86. വേന്മാകു സല്ലരിചു 7. 
വേര മംഥലകമ്മം ആരാട്ടിച്ചാക CG. 

വേലോക്യും declared by seriptare, Ga. Gan 
ലേ ചെയ്യു, വേ'വിധി പോലേ Bhg. 

@aigyo 1.to be known ആരാലും വേ. അല്ല 
ആല്യധാകുങ്ങാം കൊണ്ടേ നി ധേക്ട൯ CA 
വിള മേവദ്ദായ mes, വേദധേഭാംധവേദാ 
നതവേള്ന്‍ 181, 9. known ഏഴുതി അയ 
ചത്ത ചിത്തത്തില്‍ ധേക്യമായികിക്കുമല്ലേം TR 
(hon.= മനസ്സിലാക). വേദാദിവേ7'ങ്ങഠം പാ 
ചൂ £0)G0 VilvP. the ഉന്‍മാദം 


വേധക൯ vedhayah 8. (ayuS). Piercing, 


a perforator മുത്തുകഠ കടയും വേ ER. 

ചേധനം (2,00 ) perforation, aleo വേധ (ag 
ലേധാടി VilvP.) — വേധിതം pierced. 

വേധാ (ധിധ Ved. pious) the Creator, Brahus 
(as 17 വിധാതാ), വേ. വു തിരുമുടി നാല്ലും 
Bhg. ചേ. ail ലോക ചെന്നു KR. 
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പേനല്‍ ആലി (oa), T.M. (നില്‍). Heat, 


പേമ്പാട_. വേര്‍പാ 


വേമ്പാട So. a creeper with med. bark. 


hot season ൬ മാസം Gal, ധെള്ളിച്ചധും കപ്പിചചു | വേയം 1912. of വ്യയം (Opp. ആയം). 


KU. ഒരു ധേനല്ല ഒരു മഴ prov. summer. 
അതിനു വേനമും വക്വും ഒരു കുറവില്ല always 
the same, വേനല്ല ധെള്ളമില്ലുത്തേ സ്ഥലം, വേ 
Meath ഉണ്ടായൊരു പിഡാ Brhmd. drought. 
വേ. നടുവത്തിടിക്കനല്‍ BC. G01. ഓടിപ്പോയി 
Paig. --വക്കി 899. 
ധേനല്‍യച്ചരി So. ൭ shed. 8. 
വേന(ത)പ്പച്ച Heliotropium Ind. Rh. 
ധേനത(ത)പ്പഞ്ച മ summer-field Gas. യുടെ ഫല 
ങ്ങ MC 57. 
വേ൯ veh B. A false balance. (P. bé-man, dis- 
honorable ?P). 
പേന്ത൯ vindad T. eM. A king @logea ധേ 
ക വേന്തര കോന൯ Rama BC. മഹാ. പൂന്തു 
റക്ഷകോ൯ Mpl. song. 
വേത്തു id., വേന്തിര൯, വേന്തരന്‍ a very veno- 
mous snake; (T. വേന്ത൯ വ്യാഗ൯), 
വ്വേപനം vsbanam 8. (ധിപ, L.vibro). Wav- 
ing, trembling; also ധേപത്തെ പൂണ്ടുള്ള ഗോ 
പിമാര്‍ CG. 
വേപഥു tremor ഖേ. പൂണ്ടു, ധികാരത്മതാത വേ. 
ശരിരനായി Bhr. വേ. ഗാത്രനായി AR. 
trembling all over. 
den V. ധേപിക്കു to tremble ധേ'ച്ച മെയ്യുമായി 
CG. പച്ച ailgy Bhr. 
വേപ്പരു Bo. staggering, reeling. B. 
വേപ്പ V Ppq (obl. case of Gas). The Neem 
tree, Melia asadirachta, va. ആയേ. Kinds: 
കരി - GP 68. (Bergera Konigii, also ad) — 
& കൂക്ണനിംബു), കൈ — 8॥., നില -- Gentians 
chirayita, മല - etc. Parts: ധേപ്പിങ്കരു Mar- 
goes seed. വേപ്പിന്തോത, വേപ്പില (വേപ്പില 
കുട്ടി a kind of കറി), അതൃക്ണുമല്ലോ ധേപ്പെ 
GR GP. med. febrifuge. 
വേമം vémam 8. & വമാ (ധാ) A loom. 
വേമ്പു vémby T. M. (béva C. Tu., véma Te.). 
Melia asedarach, prov. for heat (ഡെ) & bitter- 
ness മാവിനെ കളഞ്ഞു. . . ധേമ്പിനെ aga 
പാലാത നനച്ചു നിത്യയും മധുരമാമോ KR.; 


comm, ധേപ്പൂ ദും 7. 


I, വേര്‍ ver 5. (max C. Te. stretching out, 
V വിര). 1. A root Gas. കിഴിഞ്ഞു prov. (& 
ഇറങ്ങുക). താഥോട്ടു പോയ Bd. the tap-root. 
വടക്കോട്ടു പോയ ൮. (preferred for med. use). 
വേര അറുത്താൽ കാതറുകും prov. a cocoa-nat 
tree well dug round will yield so much that 
the produce converted into ecar-rings would 
tear the ear-lobe. പാപത്തെ ധേരറപ്പോക്കു 
വാ൯ CG. to eradicate. കശ്മലത്തെ ധേരരുക്കു 
Anj. to root up. ardle carmemog വേരു 
ത്തു; മംഗലം GAIN പാപി കുംസ൯ CG. un- 
lucky. വേ. പായുക, ഓടുക to spread. വേ. 
പാകി നിന്നൊരു cay CG, well rooted. ഖേ. 
ഇടുക, പിടിക്ക, ഉരന്നക to take root. gai. 
മിടുക്കാക well rooted. 9. origin, cause അ 
വന്‍ ഇതിനം Gal. vu. വംശം വേരോടേ നശി 
ക്കും AR, ധേരോടു ക്രടിപ്പറിഞ്ഞു സന്താനം Bhg. 
ഏങ്ങ൦ മാനസം ധേരോടേ മന്ദഹാസം വെ 
യ്യൂങ്ങുകൊണ്ടോന്‍൯ CG. gained our hearts entire- 
ly. പോന്ന സംഗതിയുടെ വേര സംക്ഷേപിച്ചു 
റിയിക്കാം doo. the real ground of our coming. 
ധേര൯പിലാധു (or Gas—) the tree under 

which Tamiri reviewed his Nayars ഡേ 
ale, ഗണപതിയുടെ നിത്യസാന്നിഭധൃമു 
ള്ള ധോക്കരു KU. 

I, 31൮൪--പിയമ 1, M. Sweat. 
വേരക്കുരു V1. a sudorific; heat-pimples.—@ai 

ക്ക Asht.= സ്വേദം. 


Il, വേര്‍ വേറ Separation. 

ധചേര്‍തിരിക (also GaiQ—) to be put asunder, 
chogen.— v. മം ഡേ'ചു വെക്ക to select for 
an office. വാഗത്ഥാ വേ'ചുരുഠ ചെയ്തു Bhg. 
to expound. 

വേരപാടു (& — വാട്ട) separation, disunion വി 
കോയമനസ്സുകഠം തന്നുടെ 82). Bhg 11. — gas’ 
Som, — dae to disanite. — നിന്നെ sad 
പെട്ടാല്‍ Bhg. if separated from thee. qy2u 
തയോടു നേത്ൃതങ്ങം വേട്ട AR. lost his eyes. 
തന്നുടെ ജീവനോടു Ga:'g oflermom Brhmd. 
—V.& വേ്‌ടുക്കു to sever, ജണത്തിതനിനാ 
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Bhr. to free. പാശം Bhg. Mlemalemo 
ചേ്‌ടുത്തു Mud. removed; also Gaidsoaig 


ധവേരപ്പിരിക to part; Gas'aa to remove, dis- 


ധവേരധിടുക to be loosened from മായയോടു 
വേട്ടിരിക്കു KeiN. ഏന്നെ വേന്നില്ല SiPa. 
to leave. താന്‍ ചെയു കമ്മങ്ങാം തന്നോടു Ga!’ 
so AR.—v. മ, ഡിഷയങ്ങളില്‍നിനുഃ മാന 
.സം വേര്‍ധിടുക്കു Bhg. to free. ശൃംഖല 62’ 
amo CC. unchained him. രാഗദ്വേക്കാട 
കളേ ചേ'ത്തവ൯, കുമാരിയില്‍ മാനസം 
വേപ്പാ൯ കുിവില്ലാഞ്ഞു VetC. ഗുണദോഷ 
wane വേകക്കു Nal. to treat 01812017, keep 
asunder. 


വേറു vékg T. M. Te. 0. (Tu. béte fr. 019). 


1, Separation, difference ഞഞങ്ങാക്കു ധേറില്ല 
നിങ്ങ ഇരിവരും Bhr. (= @ee0) equally dear. 
9, different, വേറൊരുത്തന്‍ another (gen. dis- 
tinct from മറവു, ധേറൊന്നായ്ത്ുന്നു മുഖങ്ങഠാ 
ല്ലാം CG. altered, as by disappointment. 

ധേറാക to be separated വേരരോടു ധവേറായ ശാ 


ഖി CG. തങ്ങളില്‍ ധേറാം Bhr. ടൂഃഖം ധേ 
റായി CG. vanished. 


വേറാക്കുക 1. to separate മാനസത്തില്‍നിന്നു 
ദോഷങ്ങളെ ChR. പാലു ചേ/ക്കി ഭൂജിക്കും 
Nal. (swan) drinke milk & leaves the water 


mixed with it. 
ന്നാക്ക. 


ധേറിടുക to dissever, be severed ബന്ധം വ്വ്ട്ടു 
കൂടാ 827. പുത്രമിത്രാദിജനങ്ങളെ Ba.’g പാ 
én Sk. aloof from. ആധി വേട്ട വസികുഥ. 
നീതിയെ Ga’g 09. without. പ്രവൃത്തിക്കു 
വേറിട്ട ആളേ ആകി TR. other (= ചേറേ). 
-v. ഒ. ഇവനെ മുയിരോടു ധേറിടുപ്പതു RC, 
let moe kill him! 

വേദുക്രറു separation, partiality. B. 

ധേവുൃതിരിക (see വേര്‍ 1.) to be separated, 
sorted, chosen V1. 


ധേവുപാട്ട (& വേപ q. v.) separation, absence 
വേ. ഒത്തു ധേന പൂണ്ടു CG.=ailews 
ഗം, - പാചങ്ങളോഃടു ധേറുപെളേന VilvP. 
parted from. — ആബാധയോടു വേറുപെ 
ടൂത്താര Gan. if severed from half the base. 


2. to change -- വേറൊ 


വേറുവി-- പേലപ്പെ 


ധേധുധിട്ടക (& ലേവി. q. v.) AB. 

വേദേ 1. separately, distinetly (= പൂഥക). വേ. 
@asds to lay apart, 0001: separately. Gai. 
വിളിച്ചു Bhg. called aside. എന്നുടെ aks 
ധോശ ര. മുഴങ്ങുന്നു Pay. sounds different 
ly. വേ. പാക്കു, വസിക്ക ete, വ. പകക്കരു 
@SiPa. 2. something else കമ്പഞ്ഞി ആ 
ശ്രയമല്ലാതേ ഖേ. ധിശ്വസിച്ചിട്ടും ഇല്ു TR; 
also adj. വേ. ഒരു ഖലം കുതുതിട്ടില്ല TE. 
വേ. വിചാരം a different thoaght, ൭. 
ചിന്ത; also inattention.. 

@2J06), see വേര, വേലന്‍. 

വേററു loc. = വെറുത്തു TP. 


വേല vela ൩. M. ൩൦. (ഖെല്ലുക? or bana C. Te. 


pain, fr. ധിന?). 1. Work, labor ടുത്ത ധേ 
ലേക്ു ക്രലി Nasr. രാജാധിനൊ asaskele 
വേലയാക്കി 17. appointed. ധവേലേക്കാക്കി om- 
ployed. നിദ്രാവേലയയോ Bhr. do you sleep? 
(po. 7. വ്ൃത്ഥയായുള്ളൊരു ധേ. CG.). വരുവതി 
നു ലേല ചെയ്തു AR. to try by all means. വദ 
ഴുഡാ൯ ഏത്രയും വേല ചെയ്തു Bhr. to exert 
oneself. ഇപ്പട തൃക്കാക്കല്‍ വേല ഒചയ്ക്കാ൯അക്കു 
ചമ Bhr, to serve under thee. ഞങ്ങമെ. ക്കൊണ്ടു 
വേല ചെയ്യിക്കയേ ആധു KB. set as to work. 
2, ക കമ്മം religious ceremony in temples av 
സ്യാ. പാട്ടും വേലയും (morning & even- 
ing). ഒരു Ga. @dodacw temple-music. ൨. 
തുള്ളുക dance of armed Nayars, in Mimam, 
Attam, eto. 8. difftoulty (പണം aikesaol 
പ്രാന വേ. Bhr. hard to believe. കോപ്പാ 
ക്രട്ടാ൯ Gasei PT, (whence മേലാ. 4. ധോ 
രം an Acacia (കരി --, aaGagj—) &= 
@0.i8.. 

ചേലകായ്യം labor, toil ഭ്ൂലിക്കു Goi. ചെയ്തും 

പടന്നകഠ വേ. ചെയ്യൂ നന്നാക്കി TR. 


വേലക്കാര൯ 1.a laborer. 3. a servant.— 


& — wan), — ol, 


.വേലകുട (2)= —E 425.- 


ധേവേല൯, see വേല്‍. [പഠിപ്പാന്‍ ce. 

ലേലപ്പാടു toil (= പ്രയത്നം). — വേലപ്പ്റടാരേ 

വേലപ്പെണ a maid-servant. (2) Lakshmi ഡേ. 
കാനന CG. Viéna. 
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ലേലയിറക്കം, — യേററം (2) 8൦. commencement 
& conclusion of adance, (5) വേലി ebb & 
tide B. 
വേലി 1.7.M.C, Ta. (Te. velagu fe. വെളി), 
A hedge, fence ധേ. കെട്ടുക, MOASéa, പൊളി 
dia 680. ധേലികു പുറത്തേ പശുക്കളേ പോലേ 
prov. 9൮. ധി തിന്നുമ്പോലേ, 3൨. താ൯ ചെ 
ന്നു വിമധു തിനിടുന്നു 811൨. the protector de- 
൬0൨18 his clients. 2. (Tu. boja, 8. വേള fr. 
വെല്ലൂടധെള്ളു stream), tide ൮൮. ഇറങ്ങുക, 
ഇറക്കും തിരിക to ebb. Ga. DOR , ഏറുക 
high water. ചതുകു വേ. V1. neap tide. 


വേലിക്കടമ്പ 8 stile. 
വേലിക്കഴായി gap in a fence, വേലിപ്പഴ Bo. 
- ധേലിക്കിഴങ്ങു മരധേലി Jatropha manthot. 
വേലിത്തിത്ത No. Er. ക bird. 
ധേലിയകം an inclosure V3. 
വേലിയിറക്കം, —- യേററം (2) ebb & flood tide. 
വേൽ vel T.M. (വെല്ല). 1. Weapon. 2. a lance, 
pike Ga. കൊണ്ടു വിണു, തറെച്ചു, 0105) (javelin) 
AR. വേലഞ്ചിന കണ്ണാഠം RO. having eyes more 
formidable than a javelin. 
ധേലകം a timber-tree. (Palg. 8 kinds: വേം, 
കുരു --, ൨െ൭$ — ).= വേലമരം? 
വേലന്‍ 1. (Te. bala, 0. bal, 7. mad) = വേല 
—R അഞ്ഞൂററ൯, പാണന്‍ a caste of 
midwives, aceoacheuts (using ശസ്ര്ര്പ്രയോ 
ഗം KN,), basket-makers (വള്ളിക്രട), ചേല 
ന്നു കെട്ടിയാട്ടം dance as jangle deities, in 
preparation for hanting eto. — f. വേലത്തി, 
വേററി a midwife ഏടുത്ത വേ. 825006) (gen. 
പേററി) ആകാഞ്ങിട്ടു കുട്ടി പെണ്ണായി prov. 
3. Subrahmanya, see foll.; N. pr. m., 80ക 
നടേ --ം പട്ടി ---, പഴനി --, മുതുുവേല൯ 
ete., contr. നാകേലന്‍, കജ്ജേലന്‍, രാമേ 
ലന്‍, തിത്തേലന്‍ (even നാകാലന്‍ eto.) eto. 
ധേല൯നാക൯ eto.; 17. വേല, ധേലങ്കാളി 
(Palg.) [N. pr. m. Palg. 
വേലായുധന്‍ 1. a lancer. 2. Subrahmanya Sk., 
വേലു N. pr. m. (= @qeind soldier), so വേല 
qy% & വേലി Palg. 


ധേച്ല്യാര൯ 6 spearman, body-guard. 


വേല്ലിതം - വേഷ്ടിക്ക 


വേല്ലിതം véllibam 8, (part. pass.). Tremulous, 
സേര്‍. [ing Vi. 
വേവു അജു 1. VN. Gaim q.v. 9. T. aM. spy- 
ലേവ -, വേധിലാധി, see Gash, വേവല്‍. 
വേശിക്ക ആറിയ 8. യിശ്‌). To enter ഗഭപാ 
ത്രത്തെ വേ/കുുന്നു ൧൪അ, 
ചേശി (Tdbh. of വേശ്യ) ഒ harlot വേ. മൂത്താല്‍ 
കുരങ്ങു prov. — വേശിയാടേം KU. thedanceof 
courtesans, theatrical representation. Ga,’ 
ട്ടം ഇടുന്നവര്‍ comedians. 
ധേശ്ശം 8. (൭. oixöma, L. vious), a house ധേ 
ശനി Loc. ധേശ്രക്ഷാത്ഥം തൃജിക്കേണം 
ഏവനെ PT. 
വേശ്യ (൭006884116) a prostitate. --- ഗൃഹം, — 0 
ലയം ഒ brothel KR.; — രത൯ Brhmd. — മ 
പരന്‍ V1. lewd, a lecher; — o@vecoo fornl- 
cation. 
വേഷം v&am 8. (വിഷ്‌). 1. Dress; mask, die- 
guise G01. ഇടുക, കെട്ടുക, വേ'ത്രെു Omg) da 
ളിച്ച നട൯ Bhg. വേ. ധരിക്ക, ൭൭.൭, അഴിക്കു; 
വേ. തിരിഞ്ഞുള്ള ചാരജനങ്ങാം Mud. 80198 
in disguise. വേ. കാണിക്കു to act a part. ൮. 
മറെക്കു V2. Gas. 220)8g 2a qy odo KU. വേ. 
പകന്നു ഒട൯ പോലേ ഗമിച്ചു KR. 28. the 
whole outward appearance, shape ബ്രാഹ്മണ 
Gas. eto. Aom082s, പരിഗ്രഫിക്കു Bhg. to trans- 
form oneself. ഡേ. പകുന്നു കാണായി നടി 
SiPu. the storm changed the whole aspect 
of the river. വേ'ധും ചേരേയില്‍ Qype) Bk. 
wonnded all over.—In Cpds. മുനിവേഷനാ 
യി (a God), ചാരുവേഷകമായ agglaod KR. 
വേോഷക്കാര൯ pompously dressed, in theatri- 
cal attire; masked. 
വേഷഷമന്നനായി സഞ്ചരിക്ക Bhr, incognito. 
വേഷധാരി masked, a mimio; a 10007119, 
വേഷ്യനം vébfanam 8. ൨. Surrounding; മ 
. wall, girdle. 9. a turban. 8. a heart-disease 
ടേ കയർ കൊണ്ടോ മഠേറാ ചുററിവലിക്ുന്ന പ്ര 
കാരം നോവയുക Asht, 
ധേക്ടി, വേട്ടി the upper garment V1. 
denV. വേക്ടിക്ക 1. to surround. ലതാരൂപം 
പൂന്ടെ വ്ച്ചേളവാം Bhr, embraced her 


126* 
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husband changed into a Sal tree. വസനേ 
ന വാല്‍ Gas, AR. to wrap. — സപ്പത്താര 
വേഷ്ട്ടിതശരീരനായി Bhg. twisted (part.). 
2. to dress, ധേ'ച്ചാഠ Bhr. she dressed. 
GOICN20 Tabh. of ayaxrao, Settlement, വേ. 
വരുത്തുക settle, confirm. ൨. യായി certain- 
ly Vi. പമ്പുകഠ ഭിനന്തോറും easily yond Gai. 
വെച്ചു PT. established an ordinance. അവനും 
ഒരു വേസ്ഥയില്ല va. he is inconsistent; disor- 
derly.=aslasmajo ക്രമധും ഇല്ല. 
മേ. വേസഥിക്കു V1 to be firm, certain. 
. വേ véla 8. (& വേല). 1. Boundary, coast. 
2, point of time, hour മരണധേള (791) യില്‍ 
ചൊന്നാ൯ KR. 8. = വേലി tide, flood. 
. ൨ 24. (@anpoP). 1. The throat അടിച്ചു വേ 
ഉ. പിടിച്ചു പുറത്താക്കി TR. വേയും കരളും 
പിടിക്ക No. to come to close quarters. 9, 1. M. 
(ര. Tu. kernel) amed. shrub.— Kinds: ആ 
Baa a. med. (& നാധേള) Cleome viscosa, 
കള്‍ — ,Mgj—Cleome pentapbylla (ailso=an a 
പു, പാവക്കു, gj1—- Vinca parvifiora, roses, 
ചെറു — Cleome monophylle. 
വേമാപുരം (I, 2) N. pr. = കണ്ണുര്‍, അറക്കത 
EM, BU. [béla)=@asenb? 
വേം ണി 1. Lust, Kama (aC. infatuation, Te. 
“വേളാ൯ So., (7. വേഖഓാണകല൯) a potter. 
. വേളി & വോംവി ൩. sacrifice). 1. Mar- 
riage 003, യും കഥിഞ്ഞില്ല geacods 81172. വി 
ധവയെ രഞ്മോമതു വേളി കഴിച്ചു കൊടുക്കാം 
Anaeh. ഏന്നെ ഡേ. കഴിച്ച നമ്പിടി; അച്ച൯ 
അധധഠാക്കു ധേ. കുഴിച്ചു TR. ഒരു പെണ്ണിനെ 
ധേ. കഴിപ്പിച്ച്‌ അവശ നല്ലയവാ൯ VetC. 9. a 
bride, wife (loo.). അവനൊ ധേ. മരിച്ചു; ര 
ണ്ടാമത്തേ വേളി (of a widower). 
ളി rutting Gai. പിടിക്കു, ക്രടുക. 
വേളിച്ചടങ്ങു (1) Pudpake’s song at a Breb- 
man marriage KU. {ado KR. ). 
ധേളിയാട V1. the veil of a bride, (വേളിയട 
വേരക്കു 7. M. Te. aC. (also to desire, sacri- 
fice). to marry as Brahmans before the 


8. = വെകു 


holy fire. അവന്‍ രണ്ടു വേളാ൯ Bhr. two 


വേംപ്പി — 6601 


liberal kings to give dowries, വേട്ടചന്‍, 
_ ര married people. 

CV. വോധപ്പിക്കു fathers to marry children സു 
തനു 47}, Oc വേ ചു Bhg. അവനേക്കൊണ്ടു 
ധേപ്പാ൯ Bhr. മണ്ണിയെക്കൊണ്ടു ധേ'ച്ചു്വോ. 

ധവേഠാധി (& ചേഴവി) 1. aM. a sacrifice oa: 
ളിവേഠാവികുളില്‍.്ചമതങ്ങറം ചെയ്ക RC 111.; 
see ധേഴ ധി. 9. - ead). 

വേഠാച്വം 860 Gals. 


വേഴം vélam T. 2. (൩. വേയിടവേണു മ tabe). 


1, A reed, esp. Arundo tibialis & Bambasa 
baccifera, Rh. വേഗനിലം; വേഗക്കോല്‍ മ rale 
V3., വേഗങ്കോല്‍ a hedge-post. 2. aM. T. an 
elephant Goivmed തൂരകഞ്ഞങു.ം തേരും ashe 
amma RC, 

Gasca (T. pole-dancers) Palg. (1) a small co- 
lony of a Tamil] caste (come fr. കാങ്കേയം & & 
രുവൂ൪) near Palghaut, now malayalamized. 

ധേധല്‍പ്പൂല്ലു MC 84. = വേഗം 1. 

വേഴാമ്പല്‍ the born-bill = ചാതകം Homraius 
bioornis ധെള്ളം കടിപ്പാ൯ വഹിയാത്ത @2u. 
മഗെക്കായി കാത്തിരിക്ുമ്ോലേ with in- 
tense desire (വേ = Gaid?). കേണു കിട 
ക്കുന്ന വേ. പോലേയായി CG. ചേ. പോലേ 
നീ ക്കയ്ക് മന്നധാ Bk. ചേ. മേഘത്തേ 
@7B പോല Som. (exceeding joy). 


വേഴ്ച véléa (ചേ). 1. Love, affection. ആഴ്രി 


തരെ കൈ വെടിഞ്ഞു ധാഴ്ഗഗ ഏതുമേ ധേ. യ 
gj CG. is not to be liked (or 8. is no blessing). 
0.97 CBo അമ്മയും വേ. ഉടെന്നോരും CG. dear- 
est friends. 2. connexions & relations om: 
ന്ൃതാേ. ഖെപ്പേറായി മരുവുന്നു; കംസ൯ പ 
റഞ്ഞു ചാച്ചയും ചേച്ചയും വേ. യുമായി CG. told 
his people. 8. undisturbed happiness വേ. 
യില്‍. ausypme VilwP. Gas. യിരു ഏതേനും കൊ 
ണ്ടുവന്നു CG, = നല്ലവണ്ണം. 
ധേഗ്ഗുക്കാര൯ a close friend or connection ചാ 
ചുക്കാരവരുടെ വേശച്ചക്കാര്‍ ഒരു കൂടം PT. 


 ചേഴ്‌ വി aM. (= വോധി) a sacrifice വരം കി 


@ വേ. കപ്പാ൯, ധേ. കാന്താ, കെരചി 
കമുനിക്കു വേ. കാത്തരുടുന്നന്ന RC. 


wives, Gaon പെണ്ണിനെ Gaxslen KU. | 1. വവൈ vai 8. Indeed, just. maa nor, Bhg. 


വൈ... വൈകൃതം 


7. വൈ M. 1, വഴി. 9.--വിശ (വൈവള്ളി). 
8, വഹി in വയ്യാ. 4.1, O. Ta. (വൈക്കാ- 
വെക്കു to lay; in വൈയകം, വൈക്കോല്‍; 
also aM, വൈക്കം വൈവാന്‍, ധെയ്യാം, ധൈ 
താല്‍ Pay. to give. 

വൈകത്തന൯ 8. (ail), Son of the sun. 
വൈകത്തനാലയം KR, = യമലോകം. 


വൈകല്യം vaiyalyam 8. (ധി). Deficiency, 
imperfection. തുഠണിന്നു വൈ. ഏതുമേ ആക്കോ 
ല്ല CG. finish the meal. വൈ. വരാത പട Bhr. 
വിവാടിച്ചു കമ്മവൈ. വരുത്തി KU. (opp. കു 
മ്മത്തികവു). അംഗവൈ. വന്നു KR. was maim- 
ed. കപ്പനെകു വൈ. ക്രടാതേ കണ്ടു TR. un- 
impaired (= കുറവു), 
വൈകായ്യം vaiyaryam 8. (ail—). Change, 
esp. for the worse വൈ. ഉണ്ടതുകൊണ്ടു രണ 
ത്തിന്ന 81. മാരവൈ., കണ്ടു Bhr. വൈകായ്യ 
സഗൃഗുണമംകുന്നു പ്രകൃതി Bhg.—God is ധൈ 
കായ്യരഹിതന്‍ unchangeable. 
വൈകാശി T.= വൈശാഖം, The 2nd month, 
വൈകുക vaiyuya T.M.C. Ta. 1. To delay, 
stay, halt daring night ധൈകരുതിനി ഏതും 
Mud. വൈകിക്കളയരുതു; കാലം ധൈകാതേ 
ചൊല്ലുക 8. ad) വൈ. --ഗഭമാക. 2. to 
be late നേരം ധൈകാന്‍ എന്തു സംഗതി why 
so late? —also impers. കഷ്ടം ഇത്ര വൈകി 
യത്‌ എനിക്ു Brhmd. ഭരതനെ കാണ്മാന്‍ ഏത്ത 
യും വൈക്രന്നനിക്കു KR. how I long to see B.! 
aaqisig late, evening കാലത്തും വൈ. 0, വ 
gis നടന്നുടാഞ്ഞു TR. 
വൈകുന്നേരം, വൈനേരം evening ; also വൈ 
കമ്പാടു Bo. augjlauosg No. va. 
വൈകിക്കു 1.ന, a. to detain വൈടിക്കേന്തോ 
Bhr. 
ചെയ്താ൯ ങ്ങക്ക്‌ ഒട്ടുമേ വൈകിച്ചു @S0 
Mud. ധൈകിയാതേ Bhr.= ധൈകാതേ; താ 
ളി തേക്കുന്നിടത്തില്‍ വൈകിച്ചു TP. 
വൈകണ്ടും നലൂയു 8. Viinu's para- 
dise ധൈ'ലോകുത്തെ കാട്ടിത്തരും ഗുരു Anj.— 
ധവൈകണ്ണ൯ SiPa.Vidno, (son 07വികണ്ണ Bhgs.), 


വൈക്ടതം 8. = പികൂതി Change, confasion ത 


2. V. freq. or intens. to delay അതു 
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വൈകൃതൃം — വൈതാനം 


അണജനങ്ങളെക്കഞ്ടോത അവഗക്കൊരു വൈ' 
ആരംഭിച്ചു PT, 
ധൈകൃത്യം 8. ohange for the worse ഘനവൈ. 
പൂണം ഭവനം KelN. ധൈ. കാട്ടുക വി 
കൃതി wickedness. 
വൈക്കം vaikkam 1. (ഡധൈകക) Delay. V2. 
2. (ധൈ 4) what is laid down, deposit, allu- 
vial ground N.pr. the island 80. of Cochi, 
refuge of Malabar fagitives in 1788. amaide 
അപ്പന്‍ തുണ Vednt. the God of Vaikkar. 
8. aM. alms (Tdbh. മൈക്ഷം?) നിന്‍ കൈക്കു 
വൈ. 46050100 Pay. 
വൈകും; ച്ച "൩. ടധെയിക്കു to eat rice. 
വൈക്കോൽ vai-kdl T. M. (To. bal). Straw 
AHA Ajo തൃണങ്ങള്‍.ം പഞ്ഞിയും സ്വരൂപിചു 
PT. വൈ. ചങ്ങാടത്തില്‍ കേററി TR. ഗോവി 
ന്നു ajgjo നല്ല ഡൈലും WEG രക്ഷിചു Bhg. 
൫൮൨െ. കുണ്ട ഒ stack (jad.). 
വൈഖാനസന 8. (all —).= വാനപ്ര 
സ്ഥ൯. 
വൈചിത്രും 8, (05) —-). Surprisingness യുദ്ധ 
വൈ. Behmd. (--വിശേഷത്വം). വേലകമം 
കൊണ്ടു ത൯ വൈ. കാളി OG. വൈ'പീയ്യം Bhg. 
വൈഡിയ്യന്‍ Bhr. മ most wondorfal hero. 
വൈച്ച൯, - ച്ചിയ൯ സം. of വൈ 
൯. 


{a poem. 
വൈജയന്തി 8. (പി). A banner, flag; N.pr. 


വൈഡുയ്യം vaifiiryam 8. (also ailgoen). 
A beryl. 

വൈണികന്‍൯ 8, (വീണ). 1. A lntist ona,’ 
ന്മാരുടെ വീണാധിനോദവും Nal. 9. Gan- 
dharva, 811൨. 

വൈതരണി 8, (ചു), The river of hell, 
Acheron. ഷോരയായുള്ളൊരു ana. നടി KR. 
ഘോരവൈ. യില്‍ ആകും 8185. ഒ hell. — 
fig. ആവൈ. യില്‍ Arb. in this awful pre- 
dicament. ബഡ്ഹുവൈ. ആയി immense trouble 

[beanty. 

വൈതരുപ്പയം ൭. ടം വിതരൂപ്പത്വം Lose of 

വൈതാസ്വെം ia ധൈഡയ്യഥം CG. (see dal 
താണ്ഡം under GaJp) An elephant herd. 


വൈതാനം 8, (ധി--), Referring to the divided 


or danger. 


വൈതാളി-__ വൈദ്യശാ 


fires, മ sacrifice ഡൈ'കമ്മത്മില്‍ കൈ തുടനീ 
ടൂഡി൯ OG. 

വൈതാളിക൯ ഒ. (0+ erg). A royal bard 
ഭൂപതി allgyaads ai) ageilajond വൈ. 
Mud. വൈ ന്മാരുടെ ഘോഷം Nal. പാടി ഉ 


ണത്തുക. 

വൈത്ത Ar. vals, A sermon, exhortation in 
the mosk O00). ചൊല്ലുക, ഒത്തും വൈത്തും 
Mol. 

വൈത്്യ൯ (00,) =I, വേലന്‍. 

വൈദ 8. (വി -). Cleverness, chiefly 
വാക്കിന്നു വൈ. Bhr. eloquence. അത്തു ചൊല്ലു 
വാ൯ വൈ. ഇല്ല ഏ൯ നാവിന്നു CG. 

വൈദനാസ്യത്ിക്ട൯ 8. (ചേ). Aninfidel, 
atheist, 81271. 

വൈദഭി 8. (ധി). Damayanti, Nal. 

വൈദികം 8. Relating to the Vedas; ecriptu- 
ral വൈ'ന്മാരെ.വരുത്തി TR. Dootors of law, 
also == വേദിയന്‍, a Brahman who has മാത്തു, 

വൈദുഷ്യം 8. (യിഖ്വംസ്‌) Science; വൈ. കു 
ലന്ന നി Bhr. 10൩൭4. 

വൈദേഫി 8. (ധി). Sita, KR. 

വൈദ്യം vaidyam 8. (വേട), 1. Relating to 
the Védas വൈദ്യസ്ോത്രം Brhmd. 9. medi- 
ലി solence ൭ലഖെ, ഗണിതവും Nal. 8. med. 
treatment & means വൈ'ങ്ങാ കൊണ്ടു ശമി 
ഫില്ല 81122. അതിന്നു ചില onas'aad ചെയ്യു 
160. നാള്ടവൈ. ചെയിച്ചു TR. ഒന്നിന്നൊന്നാ 
യിട്ടു വൈ. ചെയ്യാല്‍ VyM. to doctor without 
discretion. ധൈ. സൂക്ഷിച്ചു ചെയ്തില്‍ Nid. by 
careful treatment.—met. രോഗിക്കു കഷായാ 
വൈ'ങ്ങഠ കപ്പിച്ചപോലേ വേളം സംസാരാമയ 
൫൭വെ'മായി കല്ലിച്ചു 82211. വഡാകുകൊണ്ടുള്ള 
വൈ. ചെയ്യതു KR. അവനില്‍ മാനസം aye) 
പ്രാ൯ ana തുടങ്ങിനാ൪ വാക്കുകൊണ്ടേ CG. 


വൈദ്യക്കാര൯ a doctor, വൈ. സായ്റ്റ്‌ TR. 

ലൈല്ട ചിന്താമണി 1. 0. smed. treatise. 

വൈട്യനാഥ൯ a form of Siva. 

വൈദ്യന്‍, hon. — a, pl. വൈദ്യകഠ വന്നാര്‍ 
Bhr. physicians നടനു കെട്ട ധൈ. ഇല്ല, 
വൈ. കാട്ടില്‍ കയറിയ പോലേ prov. 

വൈദ്ദശാസ്സ്ും the aolenoo of medicine. 
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ടട വൈയവ 


വൈ_ദ്യതം 8. (ധി, Like lightning. ചൈ 
gMamlampmeg കാണായി വൈടൃതകാ 
ന്തി OG. the soul of the dying king. 

൭൫൭ 8. (യിധി, Widowhood അന്ത 
ജനത്തിന്നു ധൈ. വന്നു TR. KR. — വൈ” 
ത്ര൯ Sankara-acharya. വധൈധവ്വയക്കുണ്ടയി 
പിള്ള 8175. (വിധവ --). 

വ്ൈധാത്ര൯ 8. (ധിധാതാ) Brahma’s son, 
Sanatkumare, Bhg. 

വൈധുതം 8. (part. a5l— held, restrained). 
A Yoga; san and moon standing in the same 
ayana and like declension; an inauspicious 
season, one of the ന്വദോഷം astr. ചോരി 
യിലായിതോ വൈ. താ൯ CG. 
വൈധൃതി 16., വൈധ്ൃതിയോഗം; some call a 

comet വൈധൃതി. 

വൈധേയന്‍ 8. (05) -). A fool. 

വൈനതേയ൯ 8, (ചിന്ത N. pr.) Gareds, 
വൈ'ഗതികളതിനിതേ KR, വൈ'മയങ്ങളായി 
പള്ളിയവ്വേ RC. [ന്നാത്തു. 

വൈനാത്ത൯ m.,— Oe. Telly., see മൈ 

വൈപരീത്യം 8. (ധി), Contrariety. ദൈ 
വവൈ. Nal. evil destiny. 

ലൈപ്പാടിന.(വൈ4&.)--വെപ്പാട്ടി A concubine. 

വൈഭവ്വം 8. (ധി--). Grandeur, superior 
power. കുമ്മവൈ. കണ്ടു ദുഃഖിച്ചു 8102. മ- 
controlled influence of sin. തെമ്ളിച്ചിടുവാ൯ 
വൈ. oGOBEM മത്യന്ു സംഭവികും; moses 
നവൈഭവാല്‍ Nal. ചൊല്വാന്‍ ഇര നാധിന്നു 
വൈ. വനുക്രടാ CG. തപോവൈ. കണ്ടൂ VetC. 
കേടു ന്നില്ല മന്ത്രിക്ര വൈ'ത്താല്‍ Mad. 
(= സാമതമ്ഥയഠ). 

വപ്വൈകഭോഗം 8. (പി). Wealth, happiness V1. 

വൈമാനികം 8. Relating to ധിമാനം Bhg. 

വൈമുല്പം 8. (ail—). Dislike ഒന്നിന്നുമേ 
വൈ. ഇല്ല Bhr. agian, അസത്തിങ്കര്പ്%. 
യുദ്ധവൈ. വന്നില്ല KR. had not enough of war. 

വൈയകം vaiyayam T. aM. (വൈ 4.). The 
world, earth വയ്യകത്താരും തിരിപ്പോരില്ല Anj. 
_ വയ്യം T. aM. id., വയ്യം ഏഴിലും ഇരിട്ടക 
ററും RC. (the san). 

വൈയവന്‍ vaiyavah (T. വെയ്യവന്‍, ove 


പവൈയോന൯. വൈരസ്ത്യം 999 


വെയ്യോന൯ fr. വെ). The sun 0202)'h അനേകം 
കോടി ക്രടിനതു പോലേ ഒളിചെററു; വയ്യവാ 
യ നമഃ RC. [പിപ്പിതു RC. 


വൈയോന്‍ 10., വൈ. മറന്തമവധു, വഃയ്യാ൯ ത | വൈരാധ്ും 


വൈയകങ്കതകുജ. & വൈയങ്കത B. Palg. 
(aleo പയ്യ --) Flacoartia sapide. (a tree). 

വൈയാകരണന 8. യക). A gram- 
marian Nal., നല്ല വയ്യാക. AR. a good scholar 
who has no emaxesnjo in his words. 

വൈയാറു vaiyaity, ൩. വൈകു) N. pr. River 
of Madhura, n@0.2206lm0 KU. 

വൈയാസികം 8. Coining from Vyasa ധൈ" 
മതം ധേടാന്തും Nal. വയ്യാചികും ഏന്നും അസ്ത്രം 
RC. 

വൈരം vairam 8. (പീര). 1. Prowess. 2. en- 
mity, hatred വൈരമുള്ളവനെക്കൊന്റെ ക്ഷെര 
രംചെയ്യിക്ക prov. ഏനിക്കില്ല നിന്നോടു ധൈ. 
BS. അവനോടു വൈരഞ്ങാ തിപ്പാ൯ ശക്തിയി 

ല്ല KR. പൂവ്വധൈ. ഓരു Brhmd. secking 

revenge. 8. alarm, ory as of combatants 
വെടിയും വൈരവും കേഴ MR. ധൈ. കൊടു 
ക്ക 10 077 aloud as women, children. 4, Tdbh. 
of വ്രും മ diamond വധൈരമാണി കൃരത്നങ്ങഠാ 
Pay. ധൈരക്കാതില MR. വൈരകുല്ലു, -പ്പെം 
ടി gem. ധൈരത്ജൂശി = cuggmy oil. 5. the 
hard part of timber = കാതല്‍ V1. 
വൈരകുള്ളി B. (6. 5) a species of Euphorbia, 


വൈരച്ചാണ (4) ൭ stone to polish gems. 
ധൈരനിയ്യാതന (2) retaliation, 80 വധൈര്പ്ര) 
തികാരം ശ്രദ്ധികും PT. 
പൈരപ്പൂൂം No. the wedge to tighten a door- 
or window-post into a lintel’s or sill’s ധൈ 
രത്ുള (mortiee-lock). 
വൈരമിനി (4) an ear- or neck-ornament, 
വെരശുഭ്ധി. V1. vengeance. 
വൈരി 8. 1. an enemy, foe. - ധൈരിക്ടന്‍ 
Superl. PT. a deadly foe. 2. vice, see ഷ 
ഡാ....ധൈരിജതേ൯, (നം ധൈരിയങ്ങ൯) & 
Paradevata. 
വൈരാദി Vi. The steel of ൭ musket-pan (7), 
8. (ail), Dislike, disgust വൈ. 


വൈരാഗ്ഗും — വ്വൈവാഫാം 


. വൈ. പോക്കുവാ൯ CG. വൈരിയായുള്ളവന്‍ 
പീരനല്ലായ്ക്കിലും ധൈ. ആക്കുമേ പാകുന്തോ 
Qo CG. 

vairagyam 8. (ധി -). 1. Want 
of affection ഒത്തതു ചൊന്നവനോട്ട വൈ. Sab. 
വൈ. ഉഗാക്കൊണ്ടുരെച്ചു Nal. despondency. 
2. freedom from worldly attachments, self- 
renunciation വൈ. മുതലായ ശാന്തവ്ൃത്തി KeiN. 
(belongs to സത്പഹഗുണം). മൂനാണ്ടു aa, (2... 
മന്ദധൈ.ട- കഡുംബത്തില്‍ വെറുപ്പു. 2. ch) 
വ്രംടധനം ധേണ്ടാ, «, തീവ്രതരം ട കമ്മ 
ശാസ്ത്രുങ്ങാം മിത്ഥ്യ) KeiN. 8, blind seal. 
abstr. N. വൈരാശ്ൃത്വം id., ശേകധിഛഛിന്ന 

ധൈ. ന്നില്ല Bhg. 
വൈരാശ്ൃചന്ര്മോടയം 42. pr. & poem on self- 
renunciation VCh.; another വൈരാമശ്കൃശ 
തകം.. 
വൈരാധി va. a “Byraghee,’’ ascetio. 
വൈരാജും 8. derived from വിരാംം, f.1. നി 
(Rams) വധൈരാജനാമഖാനായി ചമഞ്ഞു AR. 
വൈരി (6 വൈരം). 8, A. foe. 
വൈരുഭ്ധം 8. (ധി --). Opposition ഒന്നിങ്കലും 
വൈ. ഉണ്ടാകുമോ Bhg. — ശസ്രരധൈരുദ്ധയം 
പോയി KeiN. conflicting statements of science. 
പൈരരപ്പ്യം 8,(ധി-.). Deformity പാപങ്ങാഅഅ 
മമമിക്കാം ഒവഖൈ. കണ്ടാല്‍ BiPa.; disguise 
മൃന്തുവാ൯ കാത്തുന ധൈ'കാരണം Nal. 
വൈരുപ്ൃശാലി Nal. ugly. : 
വൈരോചനി 8. (ധി —). 1. Bali ഭൂമിനാശ 
ത്തെ ചെയ്തേ ഭാധിച്ച ധൈ. KR. 9, the 
son of the san, Brhmd. 

ലവ്വൈത aired, 7.1, സന്താപധൈലധിലഞങ്ങാ 
യാന്‍ OG. 

06 റം 8. (യി -). Change of color 
ധൈ. പൂണ്ടെനിന്നു VetC. ഭാവവൈ. പൂണ്ടു AR. 
in visible consternation. 

വൈ 8.ടവിവശതം fi. ധൈ, എന്തിന്നു 
PT. why 80 perplexed? ധ്യാനഖൈ. V2. ecstasy. 

വൈവസ്വതന്‍ 8. വിഖസ്വാന്‍ പുത്രന്‍ 
വധൈ'നാം മനു Bhg 8. the Manu of the present 
മന്വന്തരം. 


കലന്ന പരുകവാകു Bhr. മാരമാല്‍ oy *gaa വ്വൈവാഡാം 8.(യി --). Referring to marriage 





വൈശ്യം — വൈസ്മുരി 


വൈ'കമ്മം ൮ വിധം Bhr. oad alam താത 
ശേ ame പുത്രന്മാർ നിമിത്മമായി KR. 

വൈശ്യം 8, (ധി). Purity; plainness oac’ 
മോട്ടും ... Céxvajlee Bhr.; generosity V1. 

വൈശാഖം. (05)—). The 3nd month, ഇടപം. 

വൈശികഷ്ടം 8. (ail), va. — Dy 2൭9൧9, 
pre-eminence ജന്തുക്കളില്‍ വെച്ചു മാന്മഷന്മാകു 
ചെററു വൈ. ഏന്തു Bhg. ആധോമം വൈ. 
ഉള്ള ഭവാന്‍ Mad. excellency; distinguished 
manners V1. 

വൈശേഷിക൯ 8. (ail). An adherent of 
Kanada's system of logio. 

വൈശ്യ൯ Vaibyah 8, (വിശ). Belonging to 
the third caste (merchants, agricaltarers, cow- 
herds) KN. 
വൈശ്യബ്രാഹ്മണര trading Brahmans. 

വൈശ്ൂവണന്‍൯ 8. (a), Kuvéra=Platas. 
ധൈ'നന്‍െറ ൂധ്യം പോലേ prov, useless hoard 
of treasure. 

വൈശ്ചാനരന ഒ. (ധിശവ), Common to all 
men, Agui, sun, oto. sleo നിമുതി (കേഠംകു 
വൈ'ര Sk.). 

വൈ 8. (ai) —). 1. Unevenness, rugged 
ധൈ'"സ്ഥലങ്ങളില്‍ സഞ്ചരിച്ചു Nal. 9. diffi- 
culty, danger വൈ. ക്രടാതേ easily. കണ്ണിന്‍െറ 
ഒണ്ഡം ൭ഖെ' മായി പോയി TR. aggravated. 
ലൈ. കോപിച്ചു PP. pleaded his distress. 
വൈ. wejlailes VetC, nodanger. 8. (hon.) 
death; അവരമ്മെ ര വൈ. ma! ailg 27. 
punishment (jadges to an adultress). 
den¥. വധൈഷമിക്കു, (---മ്മിക്ക B.) 1. to be- 

come dangerous. kno ധൈ'ചു പോയി 
No. hon.=he died. 2, B. to die. 

വൈകഷ്ചയിക൯ 8. (ധി), A sensualist. 

NOAH Io 8, The sect of Viknuites വേള 
മല്ല മമ anaignaiaxpo VilvP.; « Vilna temple 
(18 in Ker.) KU. 
ലൈക്ണ്കുവ൯ (10൦) കീമ പിഷാരോടി. 

വൈസാരിണെം 8. (ധി). A fish, whose shape 
Visna assumed. Matsy. 

വൈസ്ധൂരിക്ക Nasr. = ബഹിഷ്ലുരിക്ക To ox- 
communicate. 
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വൈഫാസി.- വൃയഞ്ജകം 


വൈഫാസികന 8. (ചി). A comic actor, 

പോഡാ vodha 8. (2. vector) = വഹിക്കുന്നവന്‍. 

വെ > yaus No. Prosperity, luck, a happy 
character (-- ത്രിത്വം, നല്ലു സ്വകാധഖം; Ar. 
baus or P. bakht?). 

aW— from 8. വി before vowels. 

Ae vyaktam 8. Clear, evident MPHAIAG 0 
dlamélem മുഖത്തില്‍ വ്യക്തമായി ഭധിച്ചു Nal. 
(in pregnancy). വൃക്തമസ്ക്യാതാന്ത്ുന്നു AR. 
plainly. വ്യ'മായി omg 'ajo MR. distinetly 
proved. വ്യക്തിഭൂതം become manifest. 
വൃക്ത്ര ൪22൦012690, mazifestation. 

—R 1. distinctness, as in pronunciation അ 

ക്ഷരധ്യ. opp. Ay, വിഹീനലോപം Bhr. 

(of Sidras). 9. individuality. ശക്തിയോ 

ടഠമടിനം യുക്തനാം ശിവ൯ തനെറ ay». 

വിചാരിച്ചാല്‍ വ്ൃക്തമായ്കരാണായ്ക്കുരും 227 1. 
വൃയക്ഷ്ഥരം 8. Mistake in writing V1. 

ഗ്രം 8. 1. Distracted (opp. ഏകാഥ). 2. to- 
tally occupied with. 8. bewildered, agitated 
വൃഗ്രയായി fem. eogrilogo ചെയൂവങ്കല്‍ വൃ 
ഗ്രഛിന്തക്രോധം Vednt. 4. perturbation, fear 
൮ൃ'ങ്ങാം ചൊല്ലുക Bhr. tell your gtiefs. a, 
എഏന്നിയേ PT, unconcerned (also nearly pleon.) 
- വൃഗ്രപ്പെടുകട ആകലപ്പെടുക. 
വൃഗ്രത 1. perplexity ay. യോടും നിന്നു 1314. 

൮. ഏന്നിയയേ Sk. resolutely. 9. sealous 

occapation. 
മേ". വൃഗ്രിക്കു to be distracted വ്യയ'ചു പോയി 

UR. വൃശ്രിക്കയായ്യ്കേതും AR, fear nothing. 

യ. വേണ്ട Bhr, don’t despair. 

ഗ്രം 8. (അംഗം). Mutilated, distorted. a4,’ 

മാം ഉപ്പൊരുമ Bhg. a wrong idea. — ayocom 
a orippie. [ധ്യംഗവാകും. 
—R 8, manifested, implied; sarcasm; also 
ഭന്നം 8. (ayer=ailes). A fan (see aikedl) 
Glayay. വീചിനാ൯ AR. 

QJ SER Aro 8, (opp. 2))062)0). Manifesting, show- 
ing; external indication of feelings. 
വ്യഞ്ജനം (characterizing) 1. മ mark; esp. a 

consonant (gramm.). 2. paraphernalia. 
Tdbh. വെഞ്ചനാഭി Vi.= കുളകുട്ടി house- 


വൃതിക-- പ്ഭിചാ 1001 


hold stuff. 8, condimont = കറി, often അ 
ന്നം വൃഞ്ജനയുക്തം VetC, 
വൃൃതികരം 8. (അതി), Reciprocity; calamity. 


ച്്യയം — പ്യവഹാ 


Qj Wo 8, Expenditure (opp. ആയം). ഇരിക്കുന്ന 
വിത്തം. ഒ os 811൨. dissipated, squandered. 
ൃയക്കാര൯, -- ശീല൯ & spendthrift, 


വൃതിക്രമം 8. Inverted order, transgression. Q})@iDo 8. Useless, vain. mig jie പറയുന്ന അ 


സ്ഥാന്യ. Mud. neglecting the distinction of 
rank, etc. 

വൃതിപാതം 8, & പ്യതീ-വ Yoga; sun & 
moon standing 10 opposite Ayanas & like de- 
61625102) an inauspicious season, portent, VCh. 

വൃതിരേകം 8. Difference, separateness, Bhg. 

വ്ൃൃതീതം 8, Past, dead; tranagressed. (22). 
ൃത്യയം 1. inverted order axMerd) Hay. = 

വൃസ്മൂമത്രെരാശികം Gan. 2. transgression 
വിധിച്ചതു ൮ൃ'മായയഷ്ട്ിക്ക AR. to obey 
evasively. 8. interchange — കൊ 
SQQo വാങ്ങിയും Bhg. 

QD jo 8. Reversed. വൃതൃസ്മവണ്ണരൂപേണ 
AR. by displacing the syllables, as മരാമരം 
for രാമരാമ, — (p. p. of അസ്‌ ). 
വൃത്യാസം 1. contrariety, inverted order. യ. 

Qume പിണ്ഡങ്ങശക്കു Brhmd. the cakes 
were interchanged. ൃയ'മായ്ക്കുടക്കു vu. to 
offend against the customs of society. 


2. difference, Qy- പറകു to speak different- 


ly. വാക്കു കൊടുത്തതിനാ വ്യ. വരരുതു TR. 
the promise is not to be evaded. ay. കാണി 
ക്ക non-fulfilment, വ്യ. കാ'തേ don’t disap- 
point. 8. alteration സ്നേഹത്തിന്നു ay. വ 
രാമതേ TR. (va. യിത്യാസം). 
Q3,L0 vyatha 8. V വൃഥ്‌ to reel), Pain, smart, 
alarm: മനോവ്യഥ ete. 
denV. ധൃഥിച്ചു quails, ഉരണും ഉറക്കും SIAM 
വൃഥിച്ചിരിക്കു KR. 
part. pass. വൃഥതം frightened, pained. 
ഡം vyadham 8. M —* ). Perforating, 
piercing (a5)avo part. pass.). 
പ്പൃപദേശം 8, (ധി അ--). A pretext. മ, 


പായം 8. -- അപായം HNK. Cessation, ab- 
ഭിചചാരം 8. Going astray; vicious course, 
adultery (ചെയ്തു, 
denV. വൃഭിചരിക്കു Vi. to commit adultery. 
വൃഭിചാരി wanton, an adulterer; ൃ'രിണി £. 


വസ്ഥ ഏററമും Ay, MB. groundless. ayain 

൭൧ ൭ more story. [Gan, 
വൃയവകലിതം 8, Subtraction (opp. സങ്കലിതം) 

QIU) 8. A screen ധ്യവധാഹിനം ഒന്നും ഓ 

രാതേ Kei N, 

വ്യധധാനം concealment. 


പൃയവസായം 8. Resolution, resoluteness ൮. 


ഉള്ളവനു പ്രപ്ൃത്തിഭയമില്ല Bhr. ധ്യ. ചെയ്ത to 
make a strenuous effort. വെക്കും നി Ay. 20 
പ്പിക്ക KR. 

വ്യവസായി energetic. 


വ്യവസ്ഥ 8. (ai), അഖം സ്ഥാ). 1. Placing apart. 


2.a statate, established 0250൩ ഓരോമരാ ധ്യ. 
കഠ വരുത്തേണം Maud. ൮. വരുത്തുക to order, 
establish KU. (va. ധേസ്ഥ). 8. constancy, 
Qy. യില്ലാത്ത changeable, 929 അവസ്ഥയാല്‍.- 
എന്ന Qj. വനം MR. is established, proved. 
വ്യവസ്ഥാപനം deciding, legislating. 
വൃവസ്ഥിതം (part. pass.) established, settled. 
വ്യവസ്ഥിതി constancy, rule. 

വഹരിക്ക 8. 1. To litigate, dispute. 2. to 
argue, plead. അത്ഥത്തെ ചു കാട്ടുന്ന ൧08. 
expounds. 

210030 8. 1. Dealings, procedure, 
transaction. മന്നിടവ്യ. ഒക്കയും മുപേക്ഷിച്ചു 
SiPa. all worldly doings. ലോകാന്ദഗ്രഫകരം 
ഞാനിനാം ൮. KeiN. their occupation, busi- 
ness. 2. practice, usage വ്യ'രാത്ഥം നാനാ 
വാച്ചുമായുള്ള Bhg. to comply with usage (one 
thing has many names). വ്യ'രാത്ഥമായിട്ടു Gan. 
conventionally. 3. practice of courts, admi- 
nistering the law ay’maled പ്രവൃത്തിച്ചിടും ധ 
മ്മത്തെ KR. 4. law-suit (= BION}, 00), സി 
വില്‍ വ്യ'രപ്പെടുക MR. to lodge a civil suit. 
AY. പറക to litigate. മുതല്‍ കൊടുപ്പിക്കേണ്ട 
തിന്ന ഏതാ൯ വ്യ. പറവാ൯ ഉണ്ടു TR. ചില്ലറ 
Qy'sxad> small causes. 
വൃവഹരരക്കാര൯ മ claimant, litigant, 
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വൃയവഹാ-- വ്ൃയാകൃതി 


വ്യവഹാരദശനം ഒ trial. 

വ്യവഹാരപ്രീയന്‍ litigious. 

വൃയവഹാരമാല മ code of jurisprudence (a 8. 
work with prose translation, & a shorter 
Mal. treatise in Slokas) VyM. 

ധ്യവഹാരസഭ, - സ്ഥലം a court. 

വ്യവഹ്നരസ്ഥനാകുന്ന രാജഃവു VyM. the judge. 

വൃഷ്ടി 8. Individuality, opp. സമക്ടി q. v. 


പ്യസനം 8. 1. Eagerness, passion; vice സ. 


പുവ്യ"ങ്ങാംകൊണ്ടു പ്രമത്തനായി Mad. വീര 

൮ൃയ'ങ്ങഗ ഏഴും KR. രാജ്യ. ഏള്ും പതിനെ 

ഭം എന്നു പറയുന്നു ER. (0000 oto.). 2. 018- 

trees, നമുടെ A}. തിന്നു I shall feel relieved. 

അവര്‍ കാണിച്ചതു വളരേ വ്യ. തന്നേ ആകുന്നു 

TR, most lementable. ഏന്നു കല്പിച്ചതു വ്യ'മാ 

കുന്നു MB. is grievous. ഞാ൯ വളരേ വൃ'മായി 

രിക്കനം & എഏനികു jad. 

വയസനി unfortunate, wicked. 

denV. വ്യസനിക്ക (5 വ്യസനപ്പെടുക) to be 
grieved, distracted. ഏററവും ഡ്യയ'ച്ചു Arb. 
a0dlg,0 നിമിത്തം നന്നേ യ'ചു distressed. 

വൃസിക്കു (rare), വൃസിച്ചു പാരമായവ൪ KR. 
were vexed. 

part, pass. ധ്യസും 1. severed. 3, confounded. 
ayMongreres mo Gan. the rule of three 
ആഴ, ചെറുവാഗ ഏറുംതോറും കുറയും ഫ 
ലമത്െധിടേ അധിടേ വരും ay. 08. 

പൃള്ടീകം 8, Grief; untrue. 

കേരണം 8. 1. Development. 2. grammar 

(explalning) ശബ്ദശാസ്ത്രം. 8. മ Brahmanical 

division; property granted to such (under 8 

terms ഭാട്ടാ (0.j)S0E00 വ്യാ. KU.) 

വ്യകേരണക്കാര൯ട ധൈയാകരണന്‍. 

denV. വ്യാകുരിക്ക to recite verses; to mimio 
(0൦൦) 

കുലം 8. 1. Quite fall of. 9. bewfldered ; 

perplexity, anxiety. വ്യാ. @So@m Bhg. un- 

hesitatingly, gladly.— വ്യാകലപ്പെടുക്ു to be 

distressed. 

24928 8B 1.100 in a 8. dictionary = ശ്രദ്ധാ 


ലൂ (prh. a1), see വ്യാക്രൂണ. 
വ്യാകൃതി 8, Change of form, distortion. 
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പ്്യാകോചം.- വ്യാധ൯ 


വ്്യാകോചം 8. Budded. 
വ്യാക്ഷേപം 8, Delay; contradiction V1. 
വ്യ്യാക്കൂണെ B. Wish, desire, esp. of pregnant 


women, Trav. യാക്ര്ൂണ്‍, (86% വ്യാക്രയവ. 


്യാഖ്പ്യ 8. Exposition, — വ്യാഖ്യാകാരി & com- 


mentator. — വ്യാഖ്യാതം (part.) expounded. 
വ്യാഖ്യനേം @ gloss, commentary ഭാഷാവ്യാ. ets. 


denV. വ്യാഖ്യാനിക്കു to expoand, comment on. 


പ്്യാഘാതം 8. വിം An obstacle. 
പ്യാധലം 8, A tiger; in 0044. eminent പുരുഷ 


വ്യാ. the best man. 
്യഷേചമ്മം, — സേനം a tiger's skin. 
വൃയാഹഫ്രി a tigress വ്യാ. യേ പോലേ ARs. 
(Keikayi). 
ജം 8. (അഞ്ച്‌). 1. Disguise, pretence. wea 
വ്യാ. V2. hypocrisy. ധ്യാജഖാക്കുകാം 7610. 
hypocritical. നാം വ്യാജമായി വിചാരിക്കുക 
ഇല്ലം വ്യാജമായി വിചാരിക്കുന്ന വഴിക്കു പല 
തും ഉണ്ടു TR. though I am much tempted to 
recur to dissimulation. ഭീതിയും വ്യാജേന aj 
ong മണ്ടി Mud. feigning fear they fled. ഗ്രാമാ 
cmo24)9. VetC. pretext ofa journey. 2. fraad, 
deceit. ധ്യാജങ്ങളു യ അക്ഷങ്ങഗ VyM. false 
dice. ഉണ്ടതിൽ ഒരു വ്യാ. PT. a trick. ഇര കാ 
യത്തില്‍ ഏന്തെങ്കിലും വ്യാ. ഉണ്ടെ MR. വ്യാജ 
പ്യൂരുഷ൯ CC. Kréna. ayo. പറക to lie. 
8, wickedness, വ്യാജേന കൊല്ലാം അരികളെ. 
Bhr. by foul means. ജന്തുക്കളെ വ്യാജക്‌ഠംക്ഷ 
യാ കൊന്നു Bhg. (love of sport?). 
വ്യാജക്കാര൯ a deceiver, impostor, liar. 
0)289.9}080 contraband goods. 
വ്യാജത്വം untruth, immorality @@m2049. 
ചേന്ന ഫീനജാതിത്വം Bhg. 
്യാജനിദ feigned sleep, വയ്യാ. വുണ്ടു Bhr. 
വ്യജേനിന്ദ covered praise. (opp. ay ജേസ്റ്തുതി 
ironical commendation). 
വ്യജേവേഷം disguise, വ്യാ. തൃജിച്ചു Nal. 
വ്യാജവധൈരം feigned enmity. 
Qy 62,0 a law-suit, quarrel പറമ്പിന്‍െറ ays. 
തീത്തു തരും TR. 
ധ൯ 8. (യി) Piercing; മ hunter = ധേ 
Sb, കാട്ടാള രാജാധു. 


4,949) — Qj ago 


വ്യാധി 1. bodily pain (often with ആധി), 


2. sickness, disease (kinds : പകരുന്ന; ആഗ | 


തതുകം 74). — ക്കാരന്‍, — and, — സ്ഥന്‍ 810. 
- വയം. GOW p01 "71, convalescent. Oyo. 
ശാന്തി PP. cure. 


amb 8, (ധി 4 arom). One of the 6 or 10 
വായു med. 


പേകം 8, (sce വ്യാപിക്കു). Pervading, com- 
prising; 03,0’ omnipresent, 


പ്യ്യാപത്തി 8. (പ്രദ). Calamity — വ്യാപന്നം 
(part. pass.) killed. — വ്യാപാടനം killing. 


പരിക്ക 8. 1. നം be occupied with, trans- 
‘aot, sot. പെരുമാഠം വ്യാ'ച അവസ്ഥകഠം KU. 
all his actions. അകത്തു പുക്കെങ്ങുമേ വ്യാ'ചി 
ടിനാ൯ കഞ്തുകൊണ്ടേ CG. inspected all. 9. to 
manage, cultivate, (vu. രാവരിക്ക)]. ഭൂഭാരം 
തന്നെയും വ്യയാ"ച്ചിടിനാല്‍ CG. if he role. aonb 
തന്നേ ധ്യാ'രതു KU. (without the Brabmans). 


വ്യ്യാപാരം 1, Occupation, basiness. ane 
വ്യാ. അരുതു VCh. (to a king). BLI924,9, 
secular work. gx\_agriculture. anon അയ 
B0}0809 Qjy9. അറിയേണം 01. the doings of 
3. trade, commerce വൃയപോരസാ 
മാനഞ്ങഠ കുപ്പലില്‍ കയററി TR. wares. ayo. 
8. action, gestures V1. 


the enemy. 


ചെയ്തു to trade. 
വൃ്യാപാരമാഗ്ഗം Nal., see വട്ടം 4, 
വ്യാപാരശക്ത൯ competent to act, 
വ്ൃയാപാരശീല൯ industrious, assiduons. 
വ്യാപാരി 1. one occupied, 2 ഒ trader, mer- 
chant, contractor (യാവാരി, രാധാരി 885.), 


വ്യ്യാപിക്കു vyabikka 8. (ആപി). 1. v. n. To 
pervade, spread നിളേ വ്യാപി്ലെഴ്ുന്ന ചന്ദ്രി 
ക "760, മറെറരരുതനെറ നിലത്തില്‍ ല്യയച്ചി 
രികുന്ന ശാഖാഗ്രങ്ങമ "7714. 2 v. 8. ആത്മാ 
വു കാകുത്തിങ്കലേ അഗ്നിയെപ്പോലേ ദേഹത്തെ 
വ്യാ" വത്തികുന്നു 40അ, സൂയരശ്ലികുഠം ജഗ 
ത്തെല്ലാം വ്യാ'ച്ച നിറയുന്നു, നാഡികഠ ദേഹം 
ഒക്കയും Ayo’ aildlaamo VCh. 
CY. പിത്തത്തെ ഞരമ്പുകളില്‍ വ്യാപിപ്പിക്ക Nid. 
part. pass. വ്യാപ്യ 1. pervaded സ്വ്വാശാധ്യാ.. 
ജഗമ്ുതു ദേധിയാല്‍ വ്യാ. DM. 9. pervad- 
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യാതി പ്യ്യാഴം 


ing സവ്യലോകധ്യച്യേനായി Bhr.; 14൨൦ is 
വ്വയ്യോമവല്ല്യാപ്യ൯ AR, all-pervading. 

Qyo0,f) 1. pervading, permeation. മാടമാരുത 
വ്യാ. VetO. breezes spreading. വ്യാ. യിത 
ഉരചെയ്തു Bhr. diffasely=asogjkd. 9. ob- 
taining anyhow, cunning, deceit. വ്യാ. യാ 
യ തെളിവു a false proof. ഒആ പുക്കുവാറു 
വ്യാ. ഏന്നു ബോധിക്കും & counterfeit. ayo. 
കക്ക്‌ ഇട ഉണ്ടു MR. for defrandation. 
(൩. has ay renyeu), Beachi ധിയാപൃത്തി 
for distracted mind (7), 


Aa തിം വ്യയാപരരം: സ്വപ്യുകാലത്തിങ്കത 


വ്യാ. ചെയ്യതു AdvB. 


പ്യ്യാമം 8. A fathom, = മാറു. 

പ്യ്യാമോഹം 8, Inordinate lust, also = Eoo. 
249 I2e 8, Athletio exercise, 
പ്്യാവത്തനം 8, Turning away, encircling. 


Q})9QyOMo chosen, praised (part. pass.). 
വ്യ്യാവ്ൃത്തി choice; exception, 

സ്പം 8. 1. Extension, diffusion. 2. the 
diamoter = വിട്ടം, 7.1. ല്യം കൊണ്ടെ പ്ലം as 
രുത്തുക Gan., വ്യാസാഭ്ധം the radius. 


ല്യാസ൯ arranger of Védas; N.pr. a sage 
വേദധ്യാസ൯ Bhg. 


വ്യയാഹൃതം 8. (part. pass.) Explained, spoken 


യ ഠത്തേക്കാഠ ശ്രേയസ്സാകുന്നത്‌ അവ്യ. Bhr, 
denV. വ്ൃയാഹരിക്ുന്നു ക്മാരിമാർ Nal. tell. 
വ്യാഹാരം, വ്യാഫ്ൃത്‌ി speech, word. 


വ്യ്യാളം 8, 1. Malicious. 9. a beast of prey; a 


snake. 
വ്യാമഗ്രാഹി one who handles snakes=a@0aib. 
വ്യാമുഭൂഷണാകൂതി SiPa. Siva; വ്യാളാമിട്രഷ 

emeavriliand Bah. 714൨൩ adored by Siva. 
ഴം vyalam 7. M.(Tdbh. of preo.). 1. The 
planet Jupiter (ബുഹസ്സൂതി) ചന്ദ്രനും സൂയ്യന്മം 
വൃയ്യാഗവും മൂന്നും ഒരു രാശിയില്‍ ഒന്നിച്ചു കട 
കും Bhg. (at Kalki’s incarnation). 2. ൭. 
month of Jupiter=1 year ഥീനവ്യാഗം ete. ayo 
ഇകുക്കടകം Or കുക്കടപ്യാ. KU. the year of the 
old Mahamakha festival. കൊല്ലം cOOmMaQaD@ 
is ചിങ്ങശ്ശുനി, കുന്നിധ്യാ.0. (30൦.). 8. Thurs- 
day = വ്യാഴാഗ്ഗം 

126" 
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വ്യാഴവട്ടം ഒ cycle of Jupiter, a space of 12 
years, വ്യാ. അവധി മുറിച്ചു വരിച്ചു കൊടു 
KU. to appoint for a term of 12 years. 


പ്യയതകടം 8. Very eminent. വവു"ബുഭ്ധിമാ൯ 
൬൦10. most clever. 
ത്ഥാനം 8. 1. Desistance, completion of 
meditation. 2, obstruction. 

ത്പത്തി 8. Etymology, critical knowledge 
of literature; (vu. വില്‍പത്തി). 
വു യല്‍പന്നപദം aderivative. വൃയൂല്‍പന്ന൯ learn- 
ed (part. pass.) 
വ്യുല്‍പാദനം tracing the etymology. 
തി 8. Weaving. 
ഹം 8. 1. Disjoining; disposition of an army 
ല്ൂഹരചനസാമത്ല്യം KR. ചടക --, പത്മ --, 
മ! ചമെച്ചു, വ്ൂമാം വ്യൂ. ചെയ്യൂ Bhr. 
2. a totality = സമൂഹം. [ knit, 
വ്യൂഡം (ധി, p. p. of വഹ്‌) arranged, well 
പ്പ്യോമം 8. The sky വ്യോമത്തില്‍നിന്നൊ.യ വാ 
കു CG.; Loe. 62499) കൊള്ളിമീന്‍ aileno Bhg. 
്വ്യേമേത്തിന്ന്‌ അധനിക്കം ഉള്ളൊരന്തരം പോ 
ലേ KeiN.; God is വ്യോ. പോലേ അകത്തു പു 
റത്തുമായി സവ്ൃത്രവ്യ ഹമായി Bhg. 
്യ്യോമപ്രമാണ൯ God, the all-pervading @ayo’ 
നായധമ്മേശന്‍, 9 ്യാ'ണരൂപായ നമഃ812. 
വ്യേമയാനം = വിമാനം Va. 

I. വ്രജം vrajam 8.(\/ വജ). 1.4. hedge, hurdle, 
fold, 2, a flock Qymynflods മദ്ധ്യ കുളിക്കുന്നു 
നി CG. (print). 

Ii. പ്രദം 8. (പ്രജ to walk), A way.—aimQ) 
ജ൯ roaming in a jangle, 

QJRMo wandering. 

വ്രജിനം (8. Ved. being in the stable) M. sin 
OQ). വളത്തുന്നു; QJ. അധ.ലേണം ChVr. 

വ്രജ്യം roaming as ൭ mendicant. 


വ്രണം — flac) 


പ്രണം Vranam 8.(L. volnus). A wound, ulcer 


= asd, അ. വൃണം. 
വ്രണപ്പെടുക to be wounded; ബ്രാഹ്മണനെ 
വ്ര'ത്താതേ തള്ളിക്കളക VyM. 


പ്രതം vrabam 8. (ഗ്‌ വര willed) Ved. law, 


duty 1. Voluntary act of penance or conti- 

nence, self-imposed rule, vow gervEMlas ഒ 

രു വ്ര. ഭംഗമില്ലതിന്നു മേ Nal. ഥഭിണിവ്വ. ടീ 

ക്ഷിച്ചാഠ Bhg. മെൌനവ്വ. ധരിച്ചാ൯, കൈ 

ക്കൊണ്താ൯, ദിക്ഷിച്ച Bhg. ബ്രഹ്മ ചയയ. സ്ഥാ 

പിപ്പാ൯. 2. confining oneself to (in Cpda.) as 

ത്നിവ്രതന്‍൯, പതിവ്രത feithfal husband, wife. 

വ്രതയാത്ര V2. a pilgrimage. 

വ്രതസ്ഥന്‍ undertaking & carrying out a vow 
അതിന്നു വ്ര. ആകേണം KR. 

വ്ൃതഹാനി breaking ഒ vow. ൮൮. യെ ചെയ്യൂ 
Nasr. seduced. 

വ്രതാടി കഠം chiefly fasting days, a8 ഏകാദശി 
വ്രതം ete. Qy'a ke മുമ്പു വിപ്രു്മ തന്നേ ആ 
കുന്നു 4൩൫0൨. (Br’s fast the Ist day, Sudras 
the next). 

വ്രതാന്ഷ്ടാനാടി acs വേണം VCh. susterities 
(to Brahmadaris). 

വ്രതി engaged in a vow; also: 

വ്രതിക൯ (സുഡ്ര'ന്മാരായ Em) VCh.). 

വ്രത്യം തുടങ്ങുക Bhgs. = വ്രതം. 


വ്രശ്ചനം 8. യ്രത്്‌ to 2൦൭. Felling, a saw. 
വ്രാതം vradam 8. Assemblage guxajo. CC. 


നാനാമൃഗവ്വയാതലീല AR. 
വ്രാത്യ൯ 8. an ontcast, uninvested Brahman. 


വ്രാത 0൦൦.) = വരാല്‍. 
ation & Qsle ണിം 8.shame, modesty വീ 


ഉയും ages പാരം Bhr. (Sakuntala). 
പ്രിമനപിര്‍. eS). 2E (G0 RS.I am ashamed 
to tell. ലാള nasa നാദ്യേകു Brhmd. 


flac) vrihi 8. (൮൧൦). Bice. 
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Co occurs originally only in 8 & other foreign 
words. In Tdbh. it is replaced by ച (ശാസ്മാ 
ചാത്തന്‍), or dropped altogether (ചാമ & ആല 
fr. ശാല, ശ്രവണം - ഓണം, ശ്രധികു — അ 
algo, ശ്രേണി --- ഏണി). Modern usage has 
introduced some ശ for ച(ക്ലശല്‍, a JLo Dete., 
initial co in 1. ചെലവു va. ശിലവു, ശരി, 9. തല 
ച്ചേരി — ശ്ശേരി), whilst in several words even 
സ is eupplanted by ശ (ശരാശരി, ശിപ്പായി) 
mostly in consequence of the T. pronunciation 
of ച, as an impure 8, serving 1078 & ൭. 

ശ്രം ham 8. Happy, happiness (ശങ്കര etc.). 

ശംസിക്ക Eamsikka 8. (L. censere). To praise, 
speak, va. പ്രശംസിക്ക; അതു മാത്രം ശംസിയാ 
@ ChVr. don’t order. കുംസനോടു ശംസിച്ചു 
നിന്നൊരു ദി OG, talking. — part. pass. co 
സൂം & ശംസിതം. 
ശസ്ത്രുവടി Bh., see സംസൂരവടി. 

ശ്രകടം haryadam 8. (ശക്‌ or cond?) & alas, 
I. ചാടു 358, A cart. ശ. പൂട്ടി Bhg. ശ. നടക്മാ 
റില്ലഹോ ജലം തന്നില്‍ 17. -- നെടിയ ശകട 
ിരരും (sic) Mud. (Scythyans?; see ceannd). 
ശകുടു 8൦. 1. (സക്രടം), see ച -- 889. average. 


ശക൯ Rayan 8. 1. The Saces, Soythians സിസ 
നിവാസികളായ ശകന്മാര്‍ Mud. ശകയവന 
ന്മാര്‍ Bhr.; mod. Mussulmans from the North. 
2. Salivahana, whose era ശകാബ്ദും begins 
A.D. 78. 
ശകചം Bayalam 8. (ശക്കര?). 1. A piece, bit 
as of bread മടല്‍ ശ'വും ചെയ്യു Bhr. ശ'മായി 
so KR. 
denV. ശകലിക്കു to out in pieces ശ'ച്ചാന്‍ Bhr. 
ഇടിയൊലി ച'ക്കം ചൊല്‍. RO. defeating. 
part. ശകലി മം mangled. 
ശകലാത്തു Port, esoarlata & 2’ 
cloth, esp. scarlet, but also ചുവന്ന, 2508, പച്ച, 
വെള്ളശ. (blanket); ചരുധാം ve’qy Hosa 
വിരിച്ചു KR. 


2. scales, bark. 


, Europe 


SA 
ശകാരം hayaram 8. The letter ശ; hair about 
the privities. — M. abuse. 
രേ. ശകാരിക്ക to revile ശിപ്പായിനെ നന്നാ 
യി ശ്ച TR. 
ശകൂതം V1. scoff, jest. 
ശകുനം kayunam 8. 1. A bird. 2. an omen, 
augury, Yu. ശവനം ട നിമിത്തം, ലക്ഷണം (g 
(Q—-, പാപശ --; Opp. ശുഭ - ). ശ. നോക്കു, 
പാക്കു to consult omens. ശ. നന്നായാലും പുല 
രആുവോളം കുക്കരുതു prov. ശ. നടത്താം OnP. 
ശകുനപ്പിഴ a bad omen, ശം കര കണ്ടു Bhr. 
ശകുനശാസ്ധ്ൂം 8. augury. 
ശകുനി 8. 1. 4 bird. 
the Kaurawas, prov. = intrignant. 


9, N.pr. an uncle of 


ശകുന്തം 8. a bird. ~ ശകുന്തല N.pr. മ queen, 
Bharata’s mother, 80 called because ലാളിച്ചു 
ശകുന്തങ്ങാ ഇവളെ. പല കാലം Bhr. 
Cello fayulam 8. A Ash, (ശകലം 2.), 
ശകൃത മ 8. Feces, exorements. 
ശക്ത മിവ 8. (p. p. of ശക; G. kikys)- 
Capable, able, strong യുദ്ധത്തിന്നു ശ്‌നല്ലാതേ 
യായി Sk. ശാപ്പാനുഗ്രഹശ. Bhr. 
ശക്തി 8. 1. Power, strength eoneaacd ശ. 
ക്കടുത്തതു ചെയ്യേണം 8117൨. as much as possi- 
ble; the 8 elements of a king's power (js —, 
മന്തു --, ഉത്സാഹശ. Vi. 9. a dart=e@ride, 
8.1. ഏറിഞ്ഞശം ജ്വലിച്ചു വരുന്ന KR. സുബ്ബഹ്മ 
ണ്യന്‍െറ ശ. Bhg. ശ. വലിച്ചെറിഞ്ഞു Bk. ce. 
പഠിക്ക, തറെക്കു AR. 8. the active power 
of a deity personified as his wife, esp. 81൦൫8 
Bhagavati. 
ശക്തിധര൯ 8. (2) Subrahmanya 8k., വേലന്‍ 
ശക്തിപൂജ 8. (8) the Sacti worship, esp. by 
the seoret fraternity of ശാക്യേയന്മാര്‍. 
Brahmans offer milk, Kshatriyas ghee, 
They 
have a technical language of their own, 


Vaisyas honey, Stdras spirits. 


ശക്തിമാ_ ശംഖം 


calling a man യോഗി, a woman യോഗിനി, 
meat (920), spirits aicy ete. 
ശക്തിമാന്‍ 8. (1) powerful, able. 
ശക്യം 8, 1. possible, practicable ശ. അല്ലാത 
GA കായ്യം പ്രയത്തേന ശ. ആക്കീടുവാ൯ PT. 
ഉ, ability ശ'വും വേണം VCh, = ശകൃത. 
ശക്ര൯ 8. Indra. ശക്രധയുസ്സ്‌ the rainbow, 
va, oi—. 
ശമ്മ kahga 8. 1. Doubt, uncertainty vemedd 
അകമലുധാന്‍ പറഞ്ഞു Bhg. fear, (ശങ്കാധിഹി 
(MoPT.), jealousy. 2. modesty, respect. ൧08. 
@d—, മത --, മെയി --; ശ. ജനിപ്പിക്കു fig. 
to put to shame, excel. 
ശകങ്കക്കേട്ട 1. fearlessness. 2. disrespect, dis- 
honor V1. [ness, 
ശങ്കാഭാവം Feverence; reserve, coyness, shy- 


ശങ്കരേഹിതം 8. fearlessly ve. പുറപ്പെട്ടാ൯ AR. 

ശങ്കാശിലന്‍ 8, retired, apprehensive V3. 

denV. ശങ്കിക്ക 1. to suspect ഒരു തറവാടില്‍ 
ദോഷം ശ്ച. ചാരിത്രമൂഷണം vo. KR. 
2. to be bashful ശ്‌ച്ചു പറക, opp. ശ'യാതേ 
freely, boldly. 
QUAM ശിച്ചടങ്ങി. [ed. 


8. to respect, honor അ 


part. pass, vem loamod) adie CG. shy, alarm- 


ശങ്കര൯ Kahgarah 8. (ശം), 1. Causing happi- 
ness, Siva. — ശങ്കരാചായ്യര്‍ KU. the restorer 
of Sivaism & lawgiver of Kerala. 9, N. pr. 
കുഞ്ഞിയങ്കര൯ TP. 

Coe: kahgu 8. A stake, pale, trank അത്‌ og 
നിക്കു മനശ്ശു. വായി തീന്നു sticking fast = ശല്യം. 

ശ്രമ്മല H. മേമി (0) or fr. ശാഖ; Pincers to 
cut betelnat. 

ശംഖം Bahkham 8. 1. A chank, conch, Volata 
of different kinds വലമ്പുരി --, ഇടമ്പുരിശ. 
used as vessels for libations, & for blowing as 
a horn go. eto. 2. coll. C., No.=:Smo 1. 

ഉ sorew-chisel to bore holes in granite. 8. the 

temple-bone maive’sads കുത്തിട്ടം Nid. ശംഖ 

േശത്തിങ്കരു ഒന്നു കുത്മിനാന്‍ KR. 4. a large 

number, 1,000 Millions 08, നൂറായിരം കോടി 

യായതു ശ, പോരു KR. — മഹഃശ, = 100,000 
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ശംഖച — ശണ്ു 


Uo. (മാശ. ട 10,000 Millions 08.). ആയിരം ce’ 
ങ്ങ AR. 
ശാഖച്ക്രം മ wheel ൪ conch stamped on 
bodies as signs of Vidna. fconeh. 
ശംഖധ്വനി, -- നാലം 8. the sound of the 
ശാഖപുത്തും & ചങ്കു] - Clitoria Tornatea with 
blue shell-like flowers, veoaia)’aaleaiGasd 
GP 63. 77. ധവെട്ടത്തശ. Tantr, 
v00aige the seal of some high Brahmans in 
liea of signature. 
ശംഖ (& nie 840) --ശംഖം, 7.1. ശാഖൃതുകം 
ശ. ധ്വനി UR. പൊ൯ശംഖിതനിന്മ ജന്നിമ 
when the king has to give it പൊന്മയമായ 
cooa) CG. 
ശങ്കാകുപ്പി മ Volkameria or =cooaiajgxjo. 
ശാഖുതിരി & ce, പിരി the winding in shells 
& in a screw, hence ശങ്ധിരി Vi. a sorew, 
spindle; No. Et. Palg. (vu. ചങ്കിരി) a screw- 
cover of ഉറുക്ഷയ ഏലസ്റ്റ്‌ eto., the windings 
of a ball of thread eto. 
ശാഖുമുദ് Visnu's trident used as a seal or 
stamp by the Cochin Sarkar. 
vecajoilg) blowing the conoh. 
ശചി ച 9. The wife of Indra (cow), who is 
ശചീിപത്‌, ഇന്ദ്രശ ഷ്യാടികഠം the Gods. 
ശാ൯ 34൪4 8. (= e@!). Refractory, per- 
verge, obstinate; a rogue, fool ശഠന്മാരോടു 
ശാദ്ൃം പേണം prov. 
wom 8. unruly disposition, opposition, muti- 
nous manner, നികിതി ഏടുക്കേ്തേതിന്നു പി 
ന്നേയും ശം ഉണ്ടാന്ത്ുരും, ഓരോരോ Gases 
ത ശ. കമ പിടിച്ചു നില്ല്യന്മ, ശ. കഠം ഭാധി 
കരുതു TR. ശം. Qo ശാധ്ൃവും പറഞ്ഞു TR. 
6607. ശരിക്കു to behave haughtily, resist, 
ശണ്ണിക്കു. 
ശഠോക്തി 8. a taunt ഇത്തരം ശം. കഠം KR. 
ശണംം kanam 8. (& oi — 543). Hemp, Canna- 
bis & Crotolaria juncea. ശണസൂത്രം twine. 
ശന്നെ hantha (veo or 0.ശണഛിനം). Quarrel. 
ശം GG; ഏന്നെ വന്നു ശറ്ലോകഠം GS Bhg. 
fought. — തമ്മില്‍ ശ്ലിച്ചിരിഖരും രാജധാനി 
യില്‍ ഏത്തി PT. disputing. 


ശന്റി_ ശനി 


ശ്സി, see ചണ്ടി 8, 848. 
ശതം Badam 8. (L. centum). Hundred ശതദ്വ 
യയോജന Brhmd. =200, സൃതശതര്‍ മരിക്ം 
OhVr. അതില്‍ ശതഗുണം നന്നു Bi Pau. 100 times 
better. [ല്വൈതശ. 20൯. 
ശതകം 8. a collection of 100 (stanzas) as mo 
ശതകുപ്പ & emajgeg= ചതകപ്പ (843; തീപ്പുണ്ണ 
461.) anise, [bolt. 
ശതകോടി 8. (1,000 millions). Indra’s thunder- 
ശതക്രതൃ, ശതമഖന്‍, MOAN) 8. Indra. 
ശതി 8, a weapon, rocket Le. യന്തരതന്തരശത 
@ado പലതരം 1310. IBhr. 
ശത്രു 8. the Sutledge നൂറുകൈധഴിയായ നടി 
ശതധാ 8. in a handred ways. 
ശതപത്ൃരം 8. a lotus. 
ശതഭിഷക 8.= ചതയം 848. 
ശതമുഖരാമായണം - സിതാധിജയം (& poem). 
ശതര്ലൂലി 8. ശതാവരി. 
ശതാംഗഥം 8. a chariot, = 3തേ൪ KR. 
ശതാധിപന്‍ 8. & centurion, captain. . 
ശതാവരി Asparagus racemosa, or Scorzonera? 
ശം ക്കിഴങ്ങു GP 60., - ക്കുരുന്നു 65. 
ശത്രം batru (vod; 6. kotos). An enemy, foe ശം 
നാട്ടിന്നു നിങ്ങിയാല്‍ TR. —7 chief enemies of 
the soul Ganaienaaa.sm@mveénrg joy Ba9 
ഭമോഫാദി ശത്രൂക്കും AR, 
ശത്ത്രക്കാര enemies, ശ'രുടെ വാക്കു MR. 
ശത്രുത 8. enmity vo. യോടും കൊനാ Brhmd. 
ശം. (BAY) വന്നാല്‍ സന്ധി ചെയ്യാം 1. — 
ശത്രുത്വം 8. id. 
ശത്തുഭോകം 8. injaring chiefly by charms. 
ശത്രുഭയം 8. danger from enemies. ശ. നിനക്കി 
ലു Nal. you have nothing to fear from en. 
ഗ്രനി fani 8, (ശനൈഃ fr. ശമ), 1. Saturn, con- 
sidered an unlucky planet (൦തമസ്സു) & identi- 
fied with അയ്യപ്പന്‍ or കരിയാത്തന്‍, 
month of Saturn equal to 80 months of the 


2. ൭. 


earth, ഏഴരശ്ശൂ. a dangerous time in astrol. 
കൊല്ലം ൧൧൬ ചിങ്ങശ്ശനി MR. Saturn being 
in Leo, കാട്ടുകാലിക്ുണ്ടോ (al. കാട്ടുകേോഴിക്കു 
ശനിയും Mv g oathlayo prov. 

ശനിദശം ശനിപ്പിഗ inauspicious season thro’ 


1007 


ശനിപ്ര — ശബ്ദ ° 


Saturn's influence Gavgoilencd പോയാലും 
ശനിപ്പിഗ ധിടാതു prov. 
ശനിപ്രഭോഷമഹോത്മയം N.pr. a treatise on 
the Saturday fasting, 8110, 
ശനിബാധ ശനിപ്പിഴ. 
ശനിയ൯- തമോഗുണന൯; ത്ൃകാതആവ൯. 
amlaoy Saturday, ശനിവാരം. 
ശനിവലി cramps, convulsions (fr. സന്നി). 
ശമനെ$ 8. slowly. — ശനൈയധ്യര൯ -- ശനി. 
ശപഥം fabatham 8. (ശപി). 1. Imprecation. 
2, an oath ജാതിയോഗ്യമായുള്ള Uo BOG Aad 
oe സാക്ഷികളെ. ശപ്പിച്ചു പരമാത്ഥത്തിനെ 
ചോടിക്കേണം VyM. വിജയനുടെ ശപ്ഥമൊ 
ളി ഓക്കു 0244), ശ. ചെയ്തു to swear. 8, ഒ 
wager ശ. ഇടുക. 
ശപനം 8. swearing, cursing. 
ശപിക്കു 8. 1. to curse അവനെ ശ്്ചു Bhg. 
2. to adjure (ശപഥം 3.)ം 
CY. sacoemy നി ശപിപ്പിച്ചതു hadst him 
cursed by A—, HNK. 

ശപ്പസ, ശപ്പട്ടം see ചപ്പ൯ 846, കയ്യ൯ 2, 996. 

ശഹം 8601൩ 8. A hoof. 

ശഫായത്തു Ar. shafa'at, Intercession. നബി 
യിനെറ vo'ardleb ക്രടാ൯ to trust in Muham- 
med. 

ശബരി 8, A savage, mountaineer- 
tribe ശ'ന്മാര്‍- S052 6 Bhr., 80 ശബരേശ്വ 
രന്മാ൪ Mud., see ശവരന, 

(672.190 fabalam 8, Variegated ശബളതരമായ 
@0e) Mud. aeig,dkeeaigaeilme Nal. (ശ്രൂലം 
ശബള ധും SiPa., see ചവ൮വള.ം). In Vy. ധനം 
is three-fold (ogo, കൂത്തും, ശബള. 

ശബ്ദം fabd'am 8, (ശപ്‌ +69). 1. Sound, the 
വിഷയം of the ear; of 12 kinds ശാന്തം, ഫോ 
രം, മൂഡഥം (ഭഡം[) സംഹകം, ഭവന്താരം (ധൈ 
വതം ൭, പഞ്ചമാ b, h, നിഷാഭം 0, ജകാഭം ഠം 
ഗാന്ധാരം @, ഷധാജും 7, മദ്ധ്യമം g, the 7 musi- 
cal notes). ശം പിഴെക്കു, ഒക്കാതേ out of tane. 
ശം തിരിക്കു to pronounce distinctly. ശ. ഇടുക 
to make a noise. ചെത്മതപ്പെടുക 10218. to be 
sounded. 
ന്നുള്ള അത്ഥത്തെ കാണമാനായി ശാബ്ബിക൯ ഓ 


9, 4 word, gramm. ശ'ത്തില്‍ ചേ 


ശബ്ദ. ശമുത്തു 


തു നില്ല,മ്പോമല CG. ബ്രേമോഹം എന്നുള്ള 

ശ"ധും ശബ്ദുമാത്രമേ Bhg. 

ശബ്ദദശനം 8. believing through hearing. 

ശബ്ദശാസ്ത്രം 8. (2) grammar ce. പഠിച്ഛിരിക്കു 
ന്നു ശബ്ദം ഒന്നും പിഴെകച്ചില്ല ചൊല്ലൂമ്പോഠ 
KR. 

ശബ്ദാത്ഥം 8. (2) meaning of ൭ word. 

ശബ്ദിക്ക 8. to sound, call, speak ജാതിസ്വഭാ 
വമാം ശബ്ദത്തെ vo’ ojo KR. 

CY. 0.1. ചമ്മട്ടിയെ ശബ്ദിപ്പിച്ചു oracked the 
whip. 


CAQohamam 8. (ued to cease). 1. Relief, rest. 


2. quiet of mind=@eans aommilsoowe 

KeiN. = ബുഭ്ധി തന്നടക്കും Bhg 11. (or കാമാടി 

കഠം നശിക്ക), — ശമപ്രധാന൯ element Vi. 

ശമന൯ 8. Vama -: അന്തകന; hence ശമനധൃയ 
രത്തിന്നയക്കു 072). to kill. 

ശമനം 8. 1. cessation. 2. relieving ത്രിദോഷ 
ശമനം ധെള്ളം Nid. 8. relief തലനോധി 
ന്ന്‌ @g ശ. വന്നിതോ 14൮. അന്നന്നേ ശ. 
വരുധാ൯ മരുനാ a.med, sedative in incar- 
able disease. വ്യാധി മെല്ലേ ശം 4൧). ടശ 
മിക്കും. 

ശമനി 8. the night. 

ശമലം 8. impurity ; = കശ്ശൂലം. 

ശമാടികഗ്ണം 8. six virtues ശമം; eGo, Qaida, 
തിതിക്ഷ, സമാധാനം, ശ്രദ്ധ KeiN, 

ശഥിക്കു 8. 1. ta cease, grow calm കാറവുശ. 
Nal. 2. to be alleviated, mitigated, രാജ്യ 
ത്തിങ്കലേ ഉപദ്രവം ശമിപ്പാ൯ TR. 8, to 
keep quiet മുന്ന്‌ ഓത്തു ശമിക്കുന്നേ൯ Bhr. 
ട അടങ്ങുക. 

part. ശമിതം appeased, 1327, & ceonme. 

CV. ശമിപ്പിക്ക 1. toextinguish പാപം ശ. 8110. 
to forgive. 8. to appease, assuage ക്മുതൂതു 
PT. കോപത്തെ ശ്ച്ചേ MIAMI Bhr. 
ജ്വരം പിലി along ശ'കു Mud. കലിയുടെ 
ഗൌരവം ശ്പ്രാ൯, സന്താപം ശ്പ്പാ൯ ഒര 
aco Nal. [ത്രേ ശ. Bhg. 

ശമെൌഷധം 8. an alterative മരാന്ധക്കു ഭണ്ഡമ 

ശമു ത്ത = ചമത്തു, സാമമ്്യം in ചില ശ'തൃുള്ള 
ആകാം Ti, clever. 
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Cami— ശരം 


ശമ്പ gamba 8. Lightning. Tdbb. I. ചവ 2, M1. 
Com) Zambu Tdbh. =ceog or ശം Li. മൂവരും 
(Brahma, Viana, Siva) ശന്യവരപ്രദന്മാം, ശ. 
Qireads കൊട്ടുക്കും Bhg 10, 88. 
Camige fambajlam 5. (8. ശംബ — travelling 
money). Wages, hire ൧൧൧0 21022006 ശ. ഖെച്ചു 
Arb. 
ശമ്പള e001 = മാസ്ധച്പടികകാരന്‍൯. 
ശംഖെരം Sambaram 8. Water അഹിപ്പാണ 
ശം. VetC. = വിക്ഷാംബു. [bivalve ലി. 
ശംബൂകം Kambiiyam 8. (6. sambyks). 4 
ശംഭു Bambhu 8. (ശം). Siva ശംഭസേവനം 
812൨.) a sage. 
ശമ്മല Ar. shamla, The end of a eloth tuckel 
in; entanglement, diffieulty, ce. തിക്കു dir 
entangle (ചമ്മല 848). 
ശയനം kayanam 8. (ശീ; ദ. keimai). 1.Lying, 
reposing. ശ, കൊഠാക toliedown. 2. acceck 
അനന്തശ. 8, 00108 -- ഒളി V1.; masque 
ശ്‌ങ്ങാം Bhg. (forbidden). ശയനമോഹം B; 
ഒളിശ. 180. 
ശയനപ്രദക്ഷിണം 8.= alse) ഉരുളുക. 
ശയനമാജിരം 8.ടെ ശയ്യാഗൃഹം Mad. 
ശയനാധികാരി 8. a chamberlain, Mad. 
denV. ശയനിക്കു V1.= ശയിക്ക. 
ശയനിയം 8, & bed, ശ. പ്രാപിച്ചു PT. 
ശയാലു 8. sleepy; the Boa. 
cochlea 8, to lie down, reat, sleep. CY, a! 
പ്പിക്കു Bhg 10, 

ശയ്യ 8. a bed ce. മേലേ കിടക്ക Avj; fig. the 
wife ശ. യായുള്ളൊരു കേഡി CG, ൭. quem 
ശയ്യാഗൃഫം Mad. a bed-room. 

Comkara A rustling sound ശരശരാ എന്ുമൂതിു 

ശരം faram 8. 1. An arrow (vu. II. ചരം $4} 
ശരശരമാധികാം KB. ശ. തൊടുക്ക, Gas! 
പെയ്യും 0G, ete. ശം പാക്കു a mode of divist 
tion Vi. 9.3൩ math. the versed sine, pat 
of the radius ജ്യാമദ്ധ്യത്തിങ്കന്നു ചാപ്‌ 
Bol അകലം ശ. ആകുന്നതു Gap. ശരധൂ oα 
ടിയും വരുമാമു ജ്യാധു aed eto, ശരോനധുഃ 
സാദ്ധം the radius without the versed sist 


8, a reed, Saccharum sara. 


ശരക്കേര-_- ശരാവം 1009 


C0308 — ശരീര 


Coro@daon the shaft of an arrow, stem of grass. | ശരാശര്‍) 2, sar-A-sari, From end to end; 


ശരധി 8, മ quiver ശരം ഒടുങ്ങാത ve. Bhr.; 
also ശരത്ൂണി RC. 


ശരപാതം 8, a shot KR., കാമിനികടാക്ഷശ' 
തളയം ഇല്ല ChVr. no danger from girle’ 


average ശ. സാഖ്യം, medium between two ex- 
tremes, — വെള്ളിക്കു ശ. തൂക്കം കിട്ടും MC; 8 പ 
ണം ശ. കൊടുത്തു exactly = ശരി 1., 20 രൂപം, 
GRA TM, തൂക്കം, എണ്ണണം ശ. BHA = കൂത്യം. 


eyes. [നടന്നു AB. | ശരാശ്രൂരയം 8. (ശരം). A quiver. 


ശരപ്പാടു the distance of a shot നാലഞ്ചു ശം 
vend in Cpds. having an arrow f.i. പങ്കജശ. 
ete.=Kama, വാരിജശരാരാതി etc. AR. Siva. 
ശരവണം8. (3)= ഓടക്കാടു a place near Ganga 
KR., ശ'ഭലേശമണഞ്ഞപ്പോഠാ ഉറെച്ചു AJgx4 ro 
UR, — ശരവണഭധവന്‍ Subrahmanya. 
ശരവകം 8. a shower of arrows. 
ശരനെം karanam 8. (ശ്രി). 1. Refage, shelter 
സവ്യധും ഉപേക്ഷിച്ച കുമ്പഞ്ഞിയെ തന്നെ ശ. 
soils) TR. മുകില്‍വണ്ണരേ ശ, Anj. ശ. ആര്‍ 
എന്നു Bhe. 32, quarter in battle & protection. 
ശം പതിക്ക ചരണകമലേ AR. to fall at his 
feet. കാക്കല്‍ ശ'മായി ധിണ്ട KR. തൃക്കാക്കല്‍ ശ. 
പ്രാപിച്ചു1ന. to throw oneself on one’s mercy. 
അവനില്‍ ശം പ്രാപിക്ക Arb. ഏന്നെ ശ. ഗമി 
ക്ക KER. ശ. ചൊല്ലു, to salute humbly. 8.= 
ആശ്രയം hope. — ശരണപ്പെടുക V1. to confide. 
— ശ. ഉപേക്ഷിക്കു, ഖണ്ഡിക്ക V1.9. to despair. 
vemsmand 8. affording protection AR. 


ശരണാഗ്തന്‍ 8. ഒ refugee, client ശ'താവത്സ 
ലന്‍ AR. Rama. 


ശരണാത്ഥി 8. 1d.; ve. opine KR. came to 


ശരാസനം 8. a bow. 


ശരി hari (൩. ol, C. Te. ൩൨. M. avd) fr. ച 


രിയ്യ, & ചാര്‍ to be near). 1. Even @om) 
aoc) gp onal, പ്രാധിന്നു ശ. woul) gexaoArb, 
like; agreement നടപ്പിന്ന ശെരിയായിള്ള്ളത 
gy MR. unusual. ശ. ആക്കുക, ഇടുക to make 
equal, retaliate. ശരിക്കശരി V3, strict retribu- 
tion. 9. right, correct ശ. മുണ്ടു jud. പണി 
ശെരിയായി നടക്കും, പറയുന്നതു ve. യല്ല MB.; 
yes! Vi; മണികനകമിട സഭരികലന്നിട്ടുള്ള ഓ 
ല Mud. regular succession. 
ശരികേടു wrong, So. 
ശരിചൃതം ചോരുക No. to suit one’s taste, 
വീടുശ'ചോന്നേടത്തു പെണ്ണു ശ'രാ TP. 
സരി (sic!) പോരുക to maintain an equal 
fight. omlamleaog സ്‌്രുന്ന നി KR. 
rivalling Kama. കരികരത്തിന്ന സ്‌ന്ന 
തുട ER. 
ശരിവരേ as much as is proper, completely a. 
ണം ശ, അടെക്ു, കുടം ശം യായിട്ട വീടു 
quo TR. 


seek protection. ശരീരം Sariram 8. 1. The human body ശ. കൊ 


ശരണ്യ൯ 8. 1. yielding protection ലോകശ. 
ഭവാന്‍, ശ'ന്മാരായ നിങ്ങളെ ശരണം പ്രാ 
പികുന്നേ൯ KR. 9. needing protection. 
ശരരു farad 8. Autumn 94 kno നീങ്ങി omay,o 
ലം ആഗതം Nal. തൂമ കുലന്ന ശരത്തു വനം CG. 


മുറററമാം ശം ഘനം ഏന്നതുപോലേ KR. (land- 
wind 7), 


COSckarabham 8. (& ക). A fabulous animal 
മ്ലട്ടടിമാന്‍, f.i. വമ്പരാം ശ്‌ഞ്ജഗ 81179. 

ശരാടി, ശരാരി 8. Turdus ginginianus. 

ശ്രരാരത്ത Ar. shararat, Mischief, തെന്ലപ്പുറ 
ത്തില്‍ കുഞ്മു അച്ച൯ ശ. ചെയ്യു TR. a raid. 

ശരാവം 4൦ 8. A lid, shallow dish. 
ശരാധിക രാജക്കുരു med. 


SER അദ്ധ്വാനിക്കു = ദേഹദഒണ്ഡം ചെയ്തു; ശം 

തെരുത്തുപോയി is benumbed. ce. ഒരിക്ക V3. 

to be convalescent. 2.:-: ദേഹം a person കു 

മ്പഞ്ഞി ആശ്രയം വിശ്വസിച്ച ശ. ആകുകൊ 

og TR. 8.-: വയറു (hon.), f.i. അവ്ടെ ശ. 

ഇളക്കി med. 

ശരീരക്രൂറു = മേക്കര. 

ശരിരഗം 8. laid on the body, mamas w. € 
കണം Nal. worn by him. 

ശരീരധമ്മം 8. bodily constitution, ശരിരാ 
qumud. 

ശരിര൯ having a body (in Cpds.), f. ĩ. പവ്വത 
തുല്യശ'നമാ൪ AR. 

ശരിരരക്ഷ 8, care of the body. 
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ശരീര. ശലാക 


ശരീരവാ൯ 8. & person ധന്യ൯ ആ va. Nals. 
ശരിരയിചരരം care for the body. 
ശരീരവ്ൃത്തി 8. cleanliness. 
ശരിരശാസനം V1. power over the limbs. 
ശരീരസെരഖ്യം bodily health ശ'ഖ്യസന്തേ 
ഷാടികുഠക്കും നമുക്ക ഓമ ഏഴുത്തു കൊടു 
തആയക്കേണം epist. 
ശരീരസ്തരണ 8. consciousness, power over 
the limbs. 
ശരിരാഭരണങ്ങാം Vet0.= മെയ്യാഭരണങ്ങന. 
ശരീരാധസ്ഥ = ശരിരധമ്മം; state of health. 
ശരീരി 8. embodied, soal=Gencd), a man ce 
Glue. കുക്കില്ല Sah.; ശ'ണാം Gen. pl. 
Nal. aiom—, പിത്ത — കഫശരിരി ട ക്രു. 
ശത Rar B.æ ശരം, The thander-bolt of Indra. 
Coce karkara 8. 1.= ചരല്‍ Gravel, കക്കരം. 
2. ugar, Saccharam Tdbh. ചക്കര 839. പാലി 
ന്നു ve, Sah. (necessary). Kinds: നിമ ---, ഡെ 
9 0M — , ചുവന്ന — , പഴേ — , പുത്ത൯ശ.6198. 
eoeyg. sugarcandy. sllnyg. white sugar in 
powder, തരി -- white crystallized, ശ്പ്പാവു 
syrup 889 & ചക്കുരകുട്ടി No., വിണ -- spoiled, 
പനഞബ്ച. 610, തെങ്ങിന്‍ ചക്കര., പാടച്ച. (പാ 
ടം പാത്രം) or ഒ്വികുചി. or തീയത്താമഉ൯ച. 
brought from the Lacoadives.—ce. ഉപ്പേരി a 
fried vegetable kati. — ശ. വാക്കു sweet words. 


ശദ്ധിക്ക kardhikka B. അധോവായു med. 
ശമ്മം karmam 8. (ശരണം). Happiness ധമ്മ 
ead ചെയ്യാല്‍. ശ. ഉള്ള സുരാലയേ, ലോകക്ു 
ശമ്മലാഭത്തിന്നു വേഴ്ടുന്ന ടിക്‌ Nal. heaven. 
ശമ്മസാധനം 817. ശമ്മയിലാപം 0 alcy VetC. 
took a tender farewell. 
ശമ്മന്‍, like വമ്മന്‍ added to the names of 
Brahmans & Mal. Rajas. 
ശവ്വ൯ Siva 8. ശനം ശവ്വാണിയും Nal. (Kali), 
ശവ്വമന്തൂം 81൨. 
ശ്രി 8. the night. 
ശലം Kalam 8. (= ചല്‍). The quill ofa porcupine. 
ശലഭം 8, & locust, cricket. ശലഭോപമര്‍ Bhr. 
(men). അഗ്നിയില്‍ ശ. ഏന്നപോലേ Bk. 
(soon destroyed). 
ശലാക 8. 1. rod, ramrod; surgeon’s probe 
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ശലാടു__ ശശം 


വള്ളി -- , പൊന്‍ --. 2. wire, also ശി. 
ശ്രാകന്ന.; also gold-lace V1. പൊന്നിന്‍ (ee 
ഖകം MC, 
ശലാട്ട baliqu 8. (ചല്ലു). Unripe fruit കടളിക്കാ 
യ്്രള്ള 2. ക്ഷമ GP. 
ശലാപം, 7. nt —, 866 ശിലാപം. 
ശല്ല്യം 8. ശകലം. 
ശര 8. (ശലം). 1. A porcupine 8:1൨. 2% a 
javelin, dart. fig. കരൂരവാക്ശ. Bhr. ഉള്ളില്‍. ത 
റെച്ചിള കാതേ കിടക്കുന്നശ. പഠിക്ക Mud. foster- 
ing doubt or embarrassment. amppeyo ete. 
മമ മരണാന്തം ശ. ആയിതു പരം ChVr. never 
to be got over. co. ചെയ്തു B. to vex. 
ശല്യകുന്മാർ ഏന്ന പോലേ %1.-- ശല്യം 1. 
ശല്യാരി enemy of Shalyan, Bhr. Siv. 
ശലുകി 8. ഒ porcupine = ശല്യം 1. 
ശല്ലി T., Tdbh. of ശല്യം & short pike ; the tassel 
of മ spear (see ചല്ലി). 
ശല്പ വ്‌ ൩. 0. നം, P. ശാല്വ 80. Muslin വെ 
ശ്ശ. ഇടു. 
ശവം Savam 8. (ചാധു) & ചവം, A corpse ച 
അ ശവങ്ങളെ തിന KU. (== ചത്തവരുടടെ ; ച. 
തിന്നിക്കണ്ടോന്‍ വരുന്ന TP. demons on battle- 
field. ശ. തിന്നി (an ant). ശ. തിണ്ടിപ്പോക; ve. 
o@ges to bury. (ground. 
ശവക്കിടങ്ങു (10൦.), ---- ക്കോട്ട 8൦. മ burial- 
ശവക്കുഴി a grave. 
ശവദഹനം 8. the burning of ഉ corpse, ce. & 
wlan Anach.; also ശവദാഹം. 
ശവപ്പുറമ്പു മ burial-groand. 
ശവപ്പെട്ടി & 0018൦, -- വണ്ടി a hearse. 
ശധശരിരം 8. a corpse. Le. പോലേ AR, dead- 
like. ajwanbo ശത്തെ എടുത്തു UR. 
ശവസംസ്സാരം 8. funeral honors. 
ശവരന്‍൯ Kavarah 8. & ശബര൯--വേടന്‍ം 
കുട്ടോള ൯. -- 7. ശവരി N.pr. a pious woman 
of jungle-caste, ശധരിമല a temple in Trav., 
Sah. VilvP. 
ശവവേല Port. chavelhe, The peg of a wain- 
beam, iron of an axle-tree. No. 
ശശം Kabam 8. (Ge. Hase). A hare = മുയത്ധി7. 
ശശക൯ id.—covecgotoo KeiN. an absurdity. 


COU) — ശാഖ 


ശശധരന്‍൯, ശശാങ്കന്‍, ശശി 8. the moon, hence : 
ശശിമുഖി 7, moon-faced 7൦10, 
ശശിധ bair-frost? അഖ്ിലമപഫി യശസ്സിനാല്‍ 
ശ, വെമൂവെമളിധിനോഴ്ച ചേക്ക Bi Pu. 
ശശ്ചത Sabral 8. (related to വിശ്വം). Por- 
petually ശ. പരബ്രഹ്മമൂത്തി Bhg. ശം ഗുണ൯ 
മന. Kgéna, (ശാശ്വതം - (grass. 
Coo kabpam 8. (Tdbh. 848.). Young 
ശന്തൂ൯ = ചപ്പ൯, ശത്ത്ൂസമന്‍ KR. 
COCTY o hastam 8, (p. p. of ശംസ്‌). Praised ; 
prosperity V1. 
ശസ്ര്ൂം Kastram 8. (ശസ്‌ to hurt, 9. kestra). 
1. A weapon, sword. 2. മ surgical instro- 
ment, ശ. ഇടുക to perform a surgical act, 


commend 8. Mud.= ആയുധം കൊടുക്കുന്നവ൯; 
barber? പണിക്ക? 

ശ്രസൃഗഹണം, — ധാരണം Behind. fighting. 

WOENWOH, — ധാരികം, -- പന്മമേ KR, war- 
riors. 

Comnpajem@ocee 8. surgery & midwifery, the 
work of Vélan KN. Vs. 

ശസ്ത്രുമാജ്ച൯ 8. an armorer,= കടച്ചക്കൊല്ലന്‍ 


ശന്സ്രുഡാ൯, ശ്രൂഹസ്പി an armed Brahman. 
KM. 


ശന്രരൂഴവെദ്യ൯ 8. & surgeon. 
ശ്രസ്രര്രാസ്ര്രധിദുകമ 8. fencing & archery ce’ 
Go ഏപ്പേരും പഠിച്ചു KR. comnpoengead 
o@ Qj, lg; Tantr. 
ശഹീതു ar. shahid, A witness, martyr. ശ'താ 
വാ൯ anace gag Ti. to die for the faith. 
ശാക;, see ശാഖ. 
ശാകം hiyam 8. 1.2 pot-herb ശാകുങ്ങളെ അ 
രിഞ്ഞു GP. (for kati). ശാ. ധിമുമ്പി 8112൨. a 
3. = ശകാബ്ദം. 
ശാകോപപംശം 8. vegetable kari. 
ശാക്യമുനി 8, Buddha. 
ശാക്തേയം 8. see ശക്തിപൂജ, 0.1. അവരുടെ 
ശാ'ത്തില്‍. ചേന്നു va. — ശാക്തേയന്മാര്‍ം മി 
പിടാരന്മാ൪ം 
ശാഖ Rakha 8. 1. A branch ശാഖ്ധാഗ്രങ്ങളില്‍ 
ഉണ്ടാകുന്ന ഫലങ്ങറം VyM. 2. a sub-division 
of the Véda aceording to different schools 


dish of vegetables. 
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ശാഖക്കാ- ശാന്തത 


തൈത്തിരിയാടി ശാഖാഭേഒങ്ങാം Bhr. ബാഷ്ക്ു 

ഉന്‍ mano ശാ. നാലാക്കി Bhg. 8.മ leaf, 

list ശാകയിതല്‍ ചേക്ക TR. to file an eotion.— 

ശാകപ്പുക്ു (book?) diary. 

ശാഖക്കാര belonging to a branch of the family. 

ശാഖാമൂഗം 8. മ monkey ശാ'ങ്ങളെ തൂളി; ശാ? 
ഗാധിപ൯ AR. Sugriva. 

ശാഖി 8. a tree, കല്പകശാ. CG. 

ശാഖോപശാഖങ്ങന divisions & sub-divisions, 
as of a science അനേക ശാ. Tattw. 

ശാഖ്യം മ mat or wicker-work ശാ'മായുള്ള പ 
രമാസനേ വസിപ്പിച്ചു Bhg. 

ശാടി bai 8. A petticoat. 

C29 Op bithyam 8. (=veom). Perverseness, 
obstinate opposition തനാ കഴികയില്ല ഏനു ക 
Sleds ശാ"വും ശാതയും പറഞ്ഞു നടു വിട്ടു പോ 
ന്നു, നികിതി തരാന്‍ ശാ'മായി വരുന്നവർ TR. 

ശാണം bãnam 8. (ശോ to sharpen), 1. A hone, 
touch- or grind-stone ശാണക്കല്ലു & ചാ--- 
858; also ശാണകൊട്ടുക്ക to grind V1. 
weight of 3. കുഞ്ചു or of 74 കാണം CS, = 
ചാണപ്പുരത. 
ശ്രാതം 8, (part. pass.) sharpened, thin വായു 

ശാതമായി വിശി KR.; cooemoed! Nal. 
slender 7, (KR. 
ശാത്രവം 8. (ശത്രു). Inimical ശാ'വകലകാല൯ 

ശാം badam 1. 8. Mad; Young grass. 9.1. 
(Mo) = ചോറു loc. 

ശാന്തം Sndam 8. (part. pass, of ശ്‌). 1. Btill- 
ed, extinguished അസ്ത്രുത്തെ ശാ'മാക്ഷി AR. 
rendered ineffective. ഏനെറ ശാന്തഭാശ്ൃത്വം 
Mal. lost happiness, cexam@acaxnoy! BiPa. 
cooled down. അന്യ ജന്മത്തില്‍ ചെയുൂതും ശാ! 
മാം BiPu. atoned for, ത്വല്‍പാസ്ലെരണംകൊ 
OG മല്‍പാപ്പം ശാ'മാന്ത്ുരും CO. 2. allayed, 
pacified, calm, meek. ceo’mod! ainilaaVet0. 
to keep quiet, ശാന്തശീലം; ശാന്തന്‍ also an 
ascetic. 8. alleviation, വ്യാധിക്കു ശാ. വരും 
TR. I shall be cured. 
ശാന്തത 8. calmness, serenity, gentleness. — 

ശാ, പ്പെടുക, സങ്കടത്തെ ശാ. പ്പെടുത്താതേ 
doo. (ട ced) da, — g.jiéa). 
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ശാന്തസ്വാമി the Brahman minister of Ta- 
miri, തിനയഞ്ചേരി ഇളയതു KU. 
ശാന്തി 8. 1. Cessation, alleviation, cure 
രോഗ --, 8a) — , eto, ചിത്തശാ. വന്നു VivP. 
@nNdlommacae ശാ. ചെയ്യുകൊഠംക AB. to 
avert what the 0൩928 threaten. 2. expia- 
tory rite ബ്രാഹ്മണക്കു ജപഹോമാടി ശാ. ago 
KU. ശാ. Gaga, കഴിക്ക; ശാ. ചെയ്യു പുലത്തുമ 
GnP. to live by sscrificing, ധോലയങ്ങട്ടില്‍ 
ചെലവു ശാ, കഴിഞ്ഞുപോകേണ്ടരിന്നു മുതലില്ല 
TR. 8. the office of a priest; മേല്‍ശാ, a 
Tantri, കീഴ്‌ ശാ. cooking for Brahman’s eto. 
ശാ. എനിക്കാണ്‌ MR. gues. ക്ഷ ഏപ്പിച്ചാല്‍ 
കാശിക്ു പോകാ prov. N. ലേഖസ്വത്തില്‍. ശാ. 
കഴിച്ചു വരുന്നു 42൪. -- കൊടിശാ. the highest 
fanctionary in great fanes, condemned to celi- 
bacy during his 8 years of service. 4. calm- 
ness, quiet, meekness, continence (- ശാന്തത). 
denV. ശാന്തിക്ക V8.= 10d) ca. 
ശരാന്ത്ിക്കാര൯ (4) an ascetio; (2.8) the officlat- 
ing priest ശാ. എയ്യാന്തിരി MR. മോലാത്തു 
ശാ൪ ഏയ്യാന്തിരി TR. — പുറപ്പെടാശാ. No, 
an Embran or Nambitirl priest, vowed to 
celibacy & to stay in certain large temples 
during his tenure of office for 1 year (cd) 
ക്ഷക്രടിയ സന്ന്യാസം), 
ശാന്തിവ്വത്തി bis office & allowance. 
ശാന്ത്രവരുത്തുക (= ശാന്തം, — ന്തി) to heal. 
ശാന്ത്വം, BE സന്ത്വം, 
ശാപം ഭാ 8. (ശപി). A curse താപസന്‍ 
ഏങ്ളളെ. ശാ. we Brhmd. ശാ. കൊടുക്കോല 
പാണ്ഡവന്മാകു നി 81,221. അന്നേ ഉണ്ടാക ഗ 
ഭം എന്നൊരു ശാ. ചെയ്യാ൯ UR. (print). -- ശാ. 
ഏനിക്കു ഏല്ല,യില്ല Bhr. to take effeot, so തി 
ണ്ടി, പററി 0.4 ശാ, mime, തിക്കു Bhr. to 
avert, remove it 
ശാപഗ്രന്പൂന lying ander a curse, ശാ'നായി 
പോം Bhr. 
ശാപനിവ്ൃത്തി removal of a curse, sito ശാപ 
മോക്ഷം കൊളുത്തു KU. [Bhg. 
ശാപോനുഗ്രഹശക്ത൯ able to curse & bless 
(2930.19@é0 8, water whioh being sprinkled 
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ശാപ്പാടു — ശാല 


effects മ metamorphosis coo. കയ്യില്‍. «as 
മ തടിച്ച Bhg. ശപിപ്പതിന്നു ശാ. ധരിച്ചു, 
ശാ. തന്‍ anemadiaines) 8149. 
ശാപ്പാട്ട ഇ T. Te. ൭൦൭ 0. Te. Tu. to 
foster, 0. Ta. enough). A meal of Brahmans 
V1. So. No. ശാ'ടിന്നുള്ള avs@emenads MR. (a 
Nambitiri), Patg. more gen.; also ceIg 35m; 
സാപ്പട്ടേ രാമന്‍ = ഭക്ഷണപ്രിയന്‍. 
ശാഫി Ar. shifi'l N. pr. A chief of one of 
the 4 sects; ശാഫിമാര്‍ 14500111൭8. 
ശാബ്ലിക൯ kabdiyad 8. (ശബ്ദം 2). A gram- 
marian ശാ'രാം ജനം തുണെക്കേണം DN. 
ശ്രാംഭവ്ം 8. Connected with covg; a poison; a 
Purana ശാ. കേഠക്കയില്‍ ആശ CG. 
ശായി Bayi 8. (ശയ). Lying, പന്നഗശാ. KR. 
78൮൩. 
ശായിദ്‌ = ശരഫീതൂ. 
ശാരദം saradam 8. (ശരല്‍). Autumnal ശാ'ഒ 
മേവ്വങ്ങറ൦ം 18..; ശാരദ Sarasvati. 
ശാരിക Mrivas. (ശാരം variegated). The Maina 
bird, Gracula religioss ശാ. പ്പൈതത CC. 
ശാരിയാവു Red cloth (loc.), Port. charad, 
_japanned P 
ശാരിശി “ charge”? വലിയതോക്കുകൊണ്ടുശാ. 
വെടി വെച്ചു Ti. a volley. 
ശാരീരം ന്ന 8. (ശരീര). Bodily, human, as 
the voice (opp. instruments). ശാരിരക്കാരന്‍ a 
sweet voice. 
ശാക്കര N. pr. One of the 5 Kéatriya dynasties, 
near Cheffuva KU. 
ശാദ്ദും ടന്ന 8. (ശൂ൦ഗ). A bow. 
ശാട്മ പാണി CC, & woos") KR. Vianu. 
Garg Be fardilam 8.1. A tiger, ശാ'ലപോത 
ഞ്ജാം Mud. tiger's cubs.—ce2’alajgpo a powder 
agalinst ഗുന്മം ൭. med. 2, pre-eminent as രാജുശാ. 
ശാഭ്ധ prh. P. sid-rah & സാത്വഥം, Provi- 
sions for the way, militery steres മരുന്നും ഉ 
്ടയ്യം പലവക തോകും ശാദ്ധയും ws! TE. 
Tippa preparing for war. 
ശാല bila 8. A hall, house കോശ -- , wor, —, 
ധാജി -- , വാരണ --- , GNI —, വാഹന --, 


ശാലി ശാസ്മ്രാവു 


ജേജന ---, മന്ത —, ഗേ ---ം MLO — , വിദ്യാ | 


ശാലകഠ KR. ശോക്കുര ശാലക്കത. വന്നു Bhr. 
(ജ ആല) stable. ശിപ്പിയെ nese ice ശാ. നി 
മ്മിക്ക Bhr., esp. for യാഥം; ധമ്മ — , പാണ്ടി 
— സത്ത --- ,eto, ശാലാളികേളി നിലയങ്ങം OC. 
ശാലി 1. endowed with, as ബുര്ധിശാലി eto., 

whence: കുരുണശോലിത്വം കാട്ടുക. f. 


ബുഭ്ധിശാലിനി VetC. 9. 4 kind of rice. 
8, ശാലിപ്പെണ്‍ = PT.= ചാലിയത്തി (൫൨.5൦ 
shawl). 

ശാലിയ൯ = ചാലിയന്‍. 


ശാലിവാഹനന്‍ 8. 1.0൦. the king identified 
with the era ശകാബ്ദം. 

ശാലിനം 8. bashfal. 

ശാലുവ & ശാല്വ T.C.M., ലി സാല്വ 
H. dal, A “shaw!,” silk cloak of noblemen ചു 
വന്ന ശാ. MMR കൊടുത്തു TR. 

ശാലൃരം 8. (& ശാലു). A frog. 

ശ്രാലേയം 8. (ശാലി 2.). Fit for rieo വിളളൂമി, 

ശരാവം Mvam 8. (ശവം, ചാവു). 1. Pollution 
from a death. 9. also ശാബം &. the young 
of any animal, ശാബകം, 

ശാശ്വതം Sibvadam 8. (ശശ്വര). Perpetasl, 
eternal ശാം ബ്ംഫമധ്യാനം Nal. ശാ'ത ജയജയ 
AR. ശാ'തഖാക്കുകറം ആശ്രയിച്ചിട്ടന്ന ഇഠശ്വ 
ര൯, ശാ'ന്മാരായുള്ളിശ്വരന്മരേ OG. ശാ'മായ 
ധമ്മംതന്നെയും പേടിക്കേണം Bhr. 


ശാസന ൩9 8. (ശാസ്‌ = ശംസ്‌ to inetruct). 

An order, rale. ഏകശാ. യോടു equal-handed 

or undisputed rule KU. 

ശാസനം 8. an order, alldlamiando veo. 810. 

= fate; a grant, deed (mogeo.). — ക്രൂരശാ'൯ 

Nal. punisher of the cruel. 

denV. ശാസിക്ു 8. 1. to inform, command, 
discipline രാജാധും കായ്യയക്കാരും കുടികളെ 
ശാസിച്ചു വല്ലതും വാങ്ങും TR. intimidating. 
2. to reprove, punish ശാ'ചൂു പറക. - part. 
ശാസിതന്‍. 

ശാസിതാധു: (ശാ'വായ ഗുരുനാഥന്‍ 817൦.) 
governing, leading; a teacher. 

coomeody 8, a ruler, instrnoter; .a@anasoas 
Cavan ab cos. Bhr. മ corrector; a Para- 
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dévata protecting the hill-border of Kérala 
as Durga does the sea-board. ചാത്തന്‍ 854. 
GAIKT\0 1. A precept പ്വേണം എന്നുണ്ടു ശാ 
(Ye 811. it ie written that; law, science 
മോന — & കമ്മശാ'ങ്ങഠ GnP. for thinkers 
& for practioal men. 9. a treatise, book തക്ക 
— logio, ധമ്മ code of law, etc. vu. നാരു 
വേദം BOQ ശാ. KU. (മന്ത്രം, വ്യകേരണം, നി 
തുണ്ടു, നിരുക്തം, ജ്യോതിഷം, ഛദ്ടോപചിതി 
VedD.). scripture പണ്ടിതരേ ശാസ്ര്രരപുസുകം 
തൊട്ടു സത്യം ചെയ്യൂ TR. അല്ലായ്ക്കില്‍ ഏന്നുടെ 
ശാ. എന്നുമേ തിനണ്ടുന്നോനല്ല CG. ഏഴന്നിററുശാ. 
പറയുന്നു jad. prays (a Mapla). 8. ശാ. നടക്ക 
& ചാത്തിരം ൭ ceremony of the armed Brab- 
mane (perth. ക്ഷാത്രം) KU. 
ശാസ്രൂകൂത 8, an author; Rishi. 
ശാസ്ധരൂഗത്തം (880) in: മആക്തി ailgaxacd 
ശാ'ങ്ങഗറതോറും സത്ഭാവം കൊണ്ടു വീണു 
മോഹിച്ചിട്ടുന്നു 211. (says Rama) are caught 
in the pltfalls of the Shastra (forego bliss). 
ശാസ്ത്രര്ക൯ (Leocryomnssaato Brhmd.), ശാ 
Eryason, COOK} Wed 8. learned, മ savant, 
ശാസ്ത്ര്രാംഗം 8. a particular 80160൩08, applied 
to astronomy; ശാ'ക്കാര astrologers ote. 
ശാസ്ത്രാഭ്യാസം 8. the study of science. 
ശാസ്ത്രി 8, മ Pandita, teacher, expounder of 
law. 
ശാസ്ത്രീയം, ശാസ്ര്രോക്തം 8. scriptural ശാ. അ 
ല്ലാതേ കണ്ടു ചെയ്ത KR.; ഏന്നു ശാസ്ത്രരോ 
ക്തി VetC. it is written. [യ്ക്കു So. 
ശാസ്യം 8. 1. tobeordered. 2.aruleces. ചെ 
ശി Bi, Interj.= ചീ, or ശിവ! ശിപ്പായി what a 
mouth! 2068517൦, eto. V1. 
ശിംശപ 8. a Dalbergia ശി. moaqyame AR. 
ശിം മാര൯ 8. A porpoise PT. (or sea-horse?) 
ശി"നെറ 04.99 ഗ്രത്തിങ്കല്‍ ല്രൂവനല്ലോ Bhg 5. 
ശിക നിന്നെ S. A net or strings for sus- 
pending = ഉറി, 7.1. അപ്പങ്ങ ശിക്വേനിധായ, 
മേത്താത്ത ശി'ങ്ങളി ലുള്ള കുംഭം CC. 
ശിക്കാര്‍ 2. 147, Hunting (ശി'രിന്നു പോകു), 
— രി ൭ sportsman. 
ശിക്ഷ 18 9. (desid. of ശക), 1. Learning, 


ശിക്ഷ_ശിക്ഷിതാ 


acquiring knowledge & power അക്ഷരഗ്രഫ | 
ണത്തിന ശി. ഹസ്യികളിര ശി. ഉണ്ടാകേണം 
VCh, must know something about 6169125248. 
ആയുധാഭ്യസേശി. KB. ശി. കൊണ്ടുധിക൯ 
Bhr. (opp. ശക്തി) best trained. 9. punish- 
ment നി ആചായ്യനെ പോലേ ശി. ചെയ്താ൯ 
എന്തു കാരണം AR. why thas lecture me!; 
correction. അതിന്‍െറ ശി. കൊടുക്കാഞ്ഞാല്‍ം 
അവകു ശി. കഴിപ്പാ൯ സന്നിധാനത്തിങ്കന്ന ക 
പന വന്നിട്ടു വേണം, മവുത്തവരെ അമരത്തു ശി. 
കൊടുക്ക, mando ശി. കഷിപ്പിക്ക, അവന്‍െറ 
വസ്റ്റുവകയോടു ശി. ഉന്ടാകം TR. ക fine. ശി. 
യിരു ഉഠാപ്പെടില്ല MR. was not punished. കുച്ചേ 
രിയാല്‍ കപ്പികുന്ന ശിക്ഷ @paagailaeo doo, 
8, perfection ശി. കമ്മങ്ങഗാക്കില്ലത്ര Brhmd. ശി. 
യായി പഠിപ്പിക്കു Vi. ശി'യായിട്ടു പഠിച്ചു അ. 
അധസ്ഥ ശി. യായിള് മനസ്സില്‍ ആകയും ചെ 
cy TR. completely. മ്ആത്രശി. how nice. ഇ ഭാരം 
ഏല്ലാം ഗ്രോ ശി. യില്‍ വഹിക്കേണം KR. 
well, ശിക്ഷയില്‍ ഉണ്ടു I enjoyed my meal. ശി. 
Glayrenlacach amoamsymig രാക്ഷസ൯ og 
ന്നൊരു നാമധേയം Mad. (on a signet) plainly, 
distinotly. ശി. ആക്ക to make amart, get ready. 


ശിക്ഷക൯ Vi. മ teacher. 
ശിക്ഷണം 8. chastisoment ശി. ചെയ്തു7. നി 


ങ്ങളെ ശി, 8112, Qagas ശി. ചെയ്യിടുവ൯ 
KR. I ghall kill her. 


ശിക്ഷാരക്ഷ (2) 1. just government, by punish- 
ment & protection. ശി. ചെയ്തു KU. ഇപ്ര 
കാരം ശി. MSBTOSEM® താനാകനം TR. 


2. punishment ഇതിനെറ ശി. ഉണ്ടാക്കേണം 
ഏന്നു ഭാവിച്ചു TR. 


denV. ശിക്ഷിക്ക 8. 1. to learn അസ്ത്രൂശ്രസ്്രാടി 
Oo ശി'ചു പഠിച്ചവ൪ Mud. 2. to teach 
ഗുരുജനം ശിക വിദ്യ കളെ പഠിപ്പി ചൂ VetC. 
മാതാധിനെ — ആലയത്തില്‍ ശിച്ചു പറഞ്ഞാ 
ക്കി Bhr. instructed her. 
bodily chastisement, to flog. ശിച്ച കളുക to 


kill. [2. punished. 
ശിക്ഷിതന്‍ (part.) 1. trained, taught, learned. 


ശിക്ഷിതാവു 8. a trainer, teacher ശി'വായ com 


8. to punish, esp. 


Bhr.; ശി"യിന്നു തന്നേ കുററം VilvP. fault of 
education. 
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: ശിക്ഷ്യ൯-- ശിരസ്സു 


ശിക്ഷ്യ൯ 000.) to be trained; മ walting boy, 
favourite (see ശിഷ്യന്‍). 
ശിഖ ലിവ 8. 1. Top, crest as of ൭. flame അഗ? 
തെളിഞ്ഞു ശിഖകളോടേ പൊങ്ങി Sk. 2% ക 
lock of hair agqi—, പത്യിമശി. ട മുന --, 
പി൯ക്ഴുമ KU. തലശിഖയാ ക്രടേ ചിരച്ചു Bhg. 
ശിഖണ്ഡി, ശിഖി 8. മ peacook. 
ശിഖരം 8. a peak, top. 
_laxé) 8. mountain, ഹിമശി. സുത AB. 
ശിഖാമണി 8. 1. a jewel in the hsir-lock. 
2. the best of its kind രാജശി. ete. 
ശിദ്ംത്താ൯ Mpl., Coke) Trav., ശിങ്മ ete. 
ചി. 
ശിഞ്ജിതം Khjidam 8. Tinkling as of metal- 
ornaments, anklet, bow, ete. മഞ്ചിരത്തി൯ 
(172) ശി'മായുള്ള ഹംസനാദം 06.--ശിഞ്ജിനി 
താഡനം ചെയ്തു Sk. bow-string. 
ശിണ്ടി 44 ൫. ol —, C. ചെ -- fr. a 2399). 
A Brabman’s hair-lock, loo. 
ശിതം didam 8. (L. citus)=ceomo 1. Sharp ശി 
തമായ ceo KR. 2. thin ശിമചരണന്‍൯ AR. 
(a crow). 
ശിതി 8. black. — ശിതികണ്ണ൯ SiPa. Sivs. 
ശിഥിലം sithilam 8, (& ശൂഥം). Loose, slack 
ശി'തരഛികരമോടേ AR. with untied hair. 
ശി'മായ കായ്യം മ trifle. ശി'മായ പിഴ കല്ലിച്ചു 
jud. a small fine. 
ശിഥിലത 8, relaxedness, want of energy. 
ശിപ്പായി 2. ജട, A soldier, peon ശുപ്പ 
യ്ക TP. 
ശിഫ്സി, aoe ചിപ്പൂളി, A plane. [.-: വിട്ടുവേര. 
ശിഫ 808 8. A fibrous root. -- ശാഖാശിഫ 
ശിഫാസി 2. sifarié, Recommendation, ശി. & 
സി, ചെയ്തു MR.; also ശിവാശി പറക vu. 
ശിബിക, ംംം ശിവിക. 
ശിബിരം 8. A camp. V3., ശി. പുകു Brhmd. 
ശിര 8. see സിര A nerve, tendon. 
ശിരസ്തു P. sarrishta, Office. éleamzesd 8. 
reshtadar TR. MR. (as if from —R head- 
officer, ശിരസ്ഥ൯ s leader). 
COO kirassy 8. 1. The head (G. kara). Loo. 
ശിരസിപ്പളം കെട്ടുക ഒഴിഞ്ഞു vdleavleaen 


ശിരുക.-. ശില്പം 1015 


ശമിക്കയില്ല Mad. നി൭ന്‍റ ശരിരം ഒഹികുന്നതു 
കാണ്മാന്‍ ഏനെറ ശിരസ്സില്‍ ഏഴുതീട്ടുണ്ടേ BG. 
അഠാത്ഞയെ ശിരസി (Loo.) വഹിച്ചു കൊണ്ടു 
Bhr., ശിരസി ധരിച്ചു VetC. bore, brought. 
2. top; chief. 
ശിരഃകമ്പം 8. shaking the head, vertigo ഒനാ 
sob ശി. ചെയ്യൂ Bk. greeted. — സത്തുക്കമാല്‍ 
ശി'നം ഉന്ടോക്കേണം VCh. nod, assent. 
ശിരമ്തശേദം beheading സ്വപ്ലേ ശി'യായിട്ട തോ 
ന്നിലും Bhg. 
ശിരസിലിഖിതം "7880. തലയെഴുത്തു; ശിരസി 
ധിധിലേഖനം 624, 
ശിരസ്ത്രും 8. s helmet ശി, കെട്ടി മുറുക്കി KE., 
. also ശിരസ്സ്രാണം. 
.ശിരോധരം 8. the neck, ശിരോധി. 
ശിരോമണി 8. ൭ gem worn in the crest നിന്‍ 
ശി. കൊണ്ടുപോകേണം ഏന്മാ൯ വന്നു Bhr. 
(ശിഖാമണി). ശുദ്ധമൂഡശി. & capital 
10൮11689. 
ശിരോരോഗം, ശിരോത്തി 8. headache. 
ശിച ജിം 8. ൧ stone, rook. 2. an image കരി 
അല്ലു ശില, ഓടുശില. 
ശിലാജതു 8. bitumen, — ശിലാധാതു chalk. 
ശിലാമ:ധം made of stone. -- ശിലാവൃഷ്ടി hail. 
ശിലാസ്ഥിരം petrified, immovable ശി'മായ്ത്കുന്നു 
ശരീരം VilvP. 
ശിലീമുഖം 8, ക bee, arrow ശി'ഖധിക്രലം AR. 
ശിലോച്ചയം 8. ക mountain, ശി. കണ്ടു KR. 


ശില്പക-- ശിവയോ 


és handsomely, പറക Mud 8. elegantly. നാ 

പരതും ശി'മായി അഞ്ചും അക്കാതം Mud. exact- 

ly 5 K., accurately. 2. any mechanical art, 

ശിപ്പകശാസ്ത്രം 8, ശില്പം 9. ശി'ത്തിന്നവ൯ 
കപ്പകവൃക്ഷം തന്നേ Mad. an artist; esp. 
sculpture & architecture cé)gyaile). 

ശില്പച്ചൊല്‍ Vi. @ rhetorical figure. 

ശില്പി 8. 1. an artizan, srtificer, architect ത 
ട്രാന്‍ മുതലായ ശി. കഠം VyM. ശി. കാം വന്നു 
yato ശിപ്പമാക്കിനാർ KR. 9. M.= ചിപ്പി, 
as ശി, യില്‍ വീണ മഗത്തുള്ളി 70൩. oyster- 
shell. 

denV. ശിപ്പിക്ക to work minutely, bring to per- 
fection സ്റ്ൂടികുങ്ടാം കൊണ്ടെ ശിച്ച നീരാഴി 
KR. —(V1. has cela, fh to be perfect). 

ശിപ്പിശാസ്ത്രും mechanics, architecture. 


ശിവം kivam 8, (ശവി to swell, increase). Happi- 
bess, സദാശി, eternal bliss. ശിവമോടു @ajo 


Anj. 

ശിവ 8. ക female jacksl, ശിവകാ Sk. 

ശിവകവചം 8. Siva’s breast-plate, a mantra 
ശി. അഖിലടുരിതക്ഷയം ശിക്ഷിച്ചു കൊ, 
നീ; ശി, ഗ്രഹിപ്പിചു 81125. 

ശിവങ്കരം 8. conferring happiness, Si Pu. 

ശിവ൯ 8. the God Siva. ശി, എന്നല്ലാതേ ചൊ 
ലൂരുതിക്കാലം 012൦. I can but commend our 
cause to God in silent prayer. ശിവശിവ 
interj. of wonder & distress: Oh dear! — 


om we 7 1 


wary” —— 


ഗിലവൃയ, nee ചെലവു. 
ഗ്രിലാക, ൦൦൦ ശലാക. 
ശ്ിലാപം So., T. ചലാപം 1. (=: ജലലാഭം), 


Bhg. അയോ ശിവശിവ ഏന്നകന്നാര്‍ Bhr. 
—N. pr. അ. ശിവരാമന്‍. 
ശിവപുരം a Siva temple, esp. ചോവരം 898, 


Pearl-fishery V1. ശി. കളിക്കുന്നവര്‍ (or കഴി...) 
divers. Trav., ശലാത്തുതുറ V2. 

ശിലീസ്ധ്ം 8. A mushroom 06. (സി -). 
ശില്പം kilpam 8. 1. Perfection in mechanical 
arts. ശി. കലന്ന തല്പം CG. an elegant bed. 
അപ്പൂരി തന്നില്‍ വിളങ്ങി നിന്നീട്ടന്ന ശി'ങ്ങ൦ 
06. architectural beauties, elaborate works, 
minute embellishments. )’sado അഴിഞ്ഞു 
പോയി KR. (in conflagration)—fig. ശില്പ 
പുരുഷന്‍ "1. മ perfect gentleman. ശി. ഏന്നേ 
പറയാവു Sah. wonderfal! cao) സമ്മാനി 


hence: vdlaia,oyes 8൦. the Bhaiva faction. 

ശിവപുരാണം SiPu. a Parana. 

ശിവപ്പേരുര്‍ Anj. & തൃശ്ശ - 2.7. Trichoor. 

ശിവബലി & ശിവേലി (or ശ്രീ?) the evening 
service in temples KR. 

ശിവബ്രാഹ്മണര്‍ Shaives, lower Brahmans in 
temple service V1. 

ശിവയോഗികഠം, കോല്ലയന്നത്തു (കാല്ലയന്നത്തു) 
ശിവാങ്ങ൦ം, ശിവമയനമര്‍ N.pr. a Sanyasi 
through whose advice Calicat prospered 
KU. 


ട്രിവരാ- ശിക്ൃ ° 


ശിവരാത്രി 8. the 14th lunar day of the dark 
fortnight in മാം, ൭ fasting feast ശി. നോ 
OQ കെഗോവാന്‍, ശി. നാമ ഉപവാസാ ചെ 
gy SiPu. 
ശിവലിംഗം സേവിക്ക va., see ലിംഗം 2, 894. 
ശിവവലയനട്ടു N.pr. a temple st Calicut, 
ശീ'ട്ടമ്മയാണ KU. (oath of Tamiri). 
ശിവസ്യോതരഗാനങ്ങ 0.195 &vu. praising Biva. 
ശ്രിവാരം == ശിവകാരം Biva’s name repested 
for merit’s sake, 
ശിവാലേയം a Siva temple -- ശിവക്ഷേത്രം. 
ശിവായി P. ല്‍, Besides, in ശി. ജമ s tax 
imposed for the firat time; the property of 
persons dying without heirs, reverting to 
Government. 
ശിവാശി, ഉര Colon). 
ശിവിക ലന 8. (& ശിവികുമേരു ആരോപ്യ 
AR.) A palankin. -— ശിലികയാ൯, ശീവാ൯, പ 
്ളിച്ചിയാന്മാര്‍ Nayar bearers of s Royal palan- 
kin പല്ലാകു ശിവ്യയാന്മാ൪ 12.-_( ചിയ്കകാ൯ 864, 
ചീവത 870). 
ശിശിരം Kikiram 8, (ശിതം). Cold, frost ശിശി 
രകാലത്തു തിപ്പലി കൂട്ടി സേധിക്കു a.med. in 
the dewy season. ചെണ്ടെഴ്ം ചിചിരതാപേമൂ 
ലം നമഃ RC, to the sun. 
ശിശിരകരന്‍ 8. the moon, ശി'രവടനം Nal. 
ശിശു യ 8. (ശവി to grow). An infant, boy; 
the young of animals & trees പില അഫ 
ലം ശിശു കഥിച്ചു TR.—colygencaio = ശൈശവം. 
ശിശുനായകത്വം 8, the government during a 
king’s minority. 
ശിശുപാലന്‍ 1. pr. ഒ king slain by Krina CC. 
ശിശുവധം BiPa. one of the great sins. 
capo 8. penis, also él) V1. — ശിശ്ലേ can 
@@oadlenz0d Bhg. sensualists. 
ശികൃം histam 8, 1. (part. pass. of ശിക). 
Left, remainder അടഞ്ഞതിനെറ ശി. അടയേ 
്ടതിന്നു, ശി. ഉറുപ്പിക TR. the balance. കോ 
ലരാജ്ൃത്തിനെറ ഒരു ശി. remuant. ശി'മുള്ളവ൪ 
4൩൭0൨2, the others, പണശിം eto. 
pass. of ശാസ) disciplined, trained, good ശി 
കലൂർ ക്ഷയികും ഒുക്ടകു പുഷ്ടി Sah. gaan ശി 


2. (part. 
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ശിക്ടി_ ശീമ 


ക്ഷിക്ക ശിക്ടരെ രക്ഷികു 7൨. ശികൃരക്ഷണം 
(duty of a king). ശിക്ടുപരിപലേകന്‍, ete. 
ശിക്ടി 8.ട ആത്ത CB. [epare. 
മേ. ശിക്ട്രിക്കു (1) to remain,—p jiae to leave, 
ശിഷ്യന്‍ 8. (2; p. fut. pass.) to be taught, a 
pupil, disciple ശി'ന്ാമ & v6) ach KU,, 
layer f. pl.—cokeyymto discipleship. 
ശീ Tabh. of ശ്രീ. 
ശീകരം kiyaram 8. (സിച്‌). Drissting rein; 
a drop. ശികരാഗ്നി Bhr. lightning. 
ഉത്തമസ്ഥലങ്ങളില്‍ ശീ കായ്യം വി ചായഷിച്ഛാ൯ 
PT. (5 ശ്രി", ശീകൃതം V1. an offering, 701. 
libation?). 
ശീയ്വം Kighram 8. (ചിക്കനോ. Quick ശീല 
യിട്ടു വരുവാന്‍ TR. ശിഘകാരിയായ രോഗം 
Asht. an scute disease. ശിഖ്മേത്വം agitige 
മാന്‍ Nal. 
ശീട്ടു A chit, note; see ചീട്ടു. 
ശീതം kibam 8. (ശിം). 1. Cold, cool agea 
ങ്ങിയാല്‍ ശീ. are prov. ശി. മുവൃകുന്നു it’s 19- 
tensely cold. 2. catarrh 71. ശീതരോഗാ ഉ 
ണ്ടായിട്ടു മരിച്ചു jad. diarrha@e, cholera, ete 
8. auspicious ശിതനാഴിക (opp. agno). 4. dell, 
lazy. 
ശിതകര൯ the moon. — ശീതജ്വരം ague. — 
തധിത്തം 201 19. -- ശീതരശ്മി the moos. 
ശീതപ്പൂമരം Sapindus detergens (& ചിയ -& 
ചീക്കക്കായി 867.) 
ശീതളും 8. cold, cooling ശീ"ഞ്ഞാം പ്രയോധി 
ക്ക Nid. ശീതമ കാലത്തില്‍, ശീതള രഹിതം 
KR. excluding the cold; fig. aadlg ഭാന 
സം ശീ"മായി CE. refreshed. aSlecesds 
ശി'൯ PT. refreshing. 
ശീതാംഗം.---൯ മ. kind of paralysis or acum. 
ശീതാത്തന്‍ Nal. affected by cold. 
denV. ശി.തിക്കു Vi. to be cold, hamid. 
ശീതോപചാരം 8. using cooling means, ശീ. 
കൊണ്ടുണത്തി Bhr, (from a swoon). 
Slean2gno 8, 1. cold & heat, 2 lukewarm 
Cd\Q=m$la q. v. 1. Land aqutlewle ane 
MR. കോള്ടയകത്തു താലുക്ക വയനാട്ട ശീമ, അ 
മഞ്ഞാട്ടു ശീമയിര 11. 90 കെച്ചി --, roast 


ശീര്‍ _ശീലിക്ക 


ശീമ Palg. 9, Bo. Europe. ശിമെകു പോക 
to go home (i. ൭. to Europe). 
ശീര്‍ (പിഗെച്ചുപോക) va. മ line= ചീ 1, 889. 
ശീണ്ണ്ം നുമ്മ 8. (part. pass. of wg). Broken, 
withered, thin ശിണ്ണപണ്ണാശിക്കും KR. 
ശീകം Birkam 8. (ശിരസ്സ്‌). The head. ദശശീ. 
KR. (name of s Mantra). — ശികാകം a helmet. 
CSlesbila & 23)—(C. Tu. Slo). 1. Cloth, strip 
of cloth, covering of the privities. ശിലപ്പേ൯ 
a body louse. രണ്ട ചട്ടിയുടെ വിളിമ്പിന്നും ശി 
ല ചെയ്തു a.med. to wrap with cloth covered 
with mud. 
ശീലക്കാശു a fee paid by the lessee to the pro- 


2. ഒ bag, purse മടിശ്ശീല. 


prietor upon renewal of the lease (prh. fr. 
ശീലം) W. ൧൨ ഉറുപ്പിക ശി.ം 060 കൊ 
ഴഇക്ഷണധും കൊടുത്തു തിരഡെഴുത്തു വാ 
ങ്ങി MR. [through a cloth. 
ശീലപ്പൊടി (1) (esp. med.) powder sifted 
ശീലം 214൩8. (ശിക്‌ or ait). 1. Conduct, 
disposition, inclination അവര്‍ ശിലിച്ചുപോരു 
cm ശീലങ്ങഠ കാഞ്കയാല്‍ Nal. ശിക്ഷയെ ചൊ 
ഖ്യ്യിലേ ശി. നല്ലൂ prov. കോപശി. 62016210 
temper. 9. habit, experience, acquired ca- 
pacity. അതു ശിലമല്ലായ്ക്റയാല്‍ PT. as you are not 
used to it. ആക്കുക ശീ. നമുക്കു ChVr. I use 
to. ആ ധേല ശീലമായി is learned. ശി. ഏനി 
ക്കില്ല തെല്ലൂമയിന്നു VetO. 8. good character 
ശീലഗ്ുണമുള്ള നമ്മുടെ മൊയ്യ്യ൯ Mud. our 
noble Mauryan. 
ശിലക്കേടു (1.8) bad manners, ill-behaviour 
വഞ്ചനം മുമ്പായ ശി. കിഞ്ചന ജല്ലെനിക്കു 
CG. ഓരോ ശീ. ഏല്ലാം പറഞ്ഞും ഭാശ്ധിച്ചും 
Anj. 0080621168, --- (2) inexpertness, 
abstr. N. ശീിലത്വം (8) fine disposition. 
ശീലദോഷം bad character, opp. ശീലഗുണം. 
ശീലന in 0048. as ധസ്തശില൯, ഓനശിലന്‍ 
liberal, 
need to. 
vdlexqsond (8) amiable, ശീ"ന്മാരെ ചതിച്ചു Nal. 


ലോകത്തയപാലനശില൯ ChVr. 


ശീലാചാരം Manners സല്ലത്രന്മാരുടെ ശി. 
ങ്ങനേ അല്ല. 
denV. രിലി.ക്ക 1. To condact oneself, 
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ശീലിപ്പി--ശുക്ഷി 


practise. അന്നന്നുശി'ച്ചതിന്നു സഹിക്ക 75) SiP a. 
2. to ഒ 
onstom oneself, leara, exercise അതു ശിച്ച 
കൊണ്ടാലും 8112. ഭഗധഖാനെ മനസാ വാചാ 
കമ്മണാ ശീലിപ്പതു 814. to be occupied with 
God. നിത്യം ശീ"ച്ലൊരു നേരത്തു PT. usual; 
aleo with Loc. അതില്‍ ശിലിച്ചില്ല; and നാട്‌ 
മ്ലേനിക്കു നല്ലവണ്ണം ശീലിച്ചാല്‍ when acclima- 
tized. 
ശിലിപ്പിക്കു to teach, train, habituate. din) 
Quay ശിച്ചു Bhg. 
ശീത 22 B. A stansa (T. of lat). 
ശീവാട, see ചി. 
ശീവാ൯ 8578... ശില്യര്‍ന്‍, 7.1. നല്ല തണ്ടുകഠം 
എഎടുത്തുട൯ മണ്ടുന്ന ശി"ന്മാരും 701. 
ശീവോതിം ശ്രീഭഗവതി. 
ശക uk 8. 3൧). Grief; alas! ശുചം പോടേ 
emoVetO.; അതിശുചാ Instr, in deep grief AR. 
കരകം മധ്യേ 8. A parrot ശുകതരുണി Bhr. 
ശുകമുനിമാലികേ Mud 1. 
ശക്തം Suktam 8. Sour; harsh. 
ശുക്തനെറ പെട്ടിയിരു ER. = കാളാള സ 
ശക്തി യി 8, A pearl-oyster ശു. മഃംസം 
GP. ശു. യില്‍ തോനിടുന്ന രപ്യരുപത്തെ 
പോലേ 8128, 
ശുക്തിക 8. മ disease of the cornea, Nid 96. 
ശുകം hakram 8. Resplendent (= ശുകം); an 
affection of the iris. ശുക്രക്കണ്ണന squint-eyed. 
ശുക്ര൯ the planet Vonus, ശുക്രവാരം = 00) 
ഒ്ളിയാഴ്ഗു. 
ശുകം 8. (IL was), 1. white. 9. semen (1 ഉരി 
in man VCh.). ശുക്സാത്തേവത്തെ ഉപാധിയാ 
യി പിടിച്ചു നിഗ്മിക്കു AdwS. 8. ക cataract 
ശു. പരക്കുട വെള്ള, കണ്ണി൯ംൂ Vi. 
ശുകൂക്രപം 8. ൭ certain hell, ശു'പേ കിടന്നേ 
൯ 811൫. 
ശുശൂപക്ഷം 8, the bright lanar fortnight. 
(aP;ayoaso 8. gonorrhes. 
ശുക്ലാംശുരേഖ 8. the sickle of the new moon. 
ശു. @9 തുല്യം Nal. 
ശുക്ഷ്മി Sukéi 8. Wind ശു. ണി mando ബല 
ലും നിഓനവധും Sah. (yeaa?) 


bear now the consequences of. 
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ശരചി-- ശ്രദ്ധി 


ശൂചി യു 8. ൩. ശുചി). 1. Parity മുങ്ികുളി 
ഒഴികേ മറെറാന്നും ശുചിക്കു പേരോ Anach. 
2. pure ഇക്കുലം അതിശുചിയായതു KR. വിവ 
FRUMTZo അഖിലം ശുചി Anach. 
denV. ശുചികരിക്ക to purify. 
ശുചിന്രരം N. pr. a temple in Trav. where Indra 
was freed from his loathsome course (Such. 
Mah.) 
YQ6r9 | Bunthi 8. (-ചുജ്യി 2,872). Dry ginger; 
fig. ശു. Go കടിച്ചവ൯ ഘോഷിച്ചു PT. flew 
out. 
ശുണ്ണിക്കാര൯ peovish, quarrelsome, passion- 
ate; also ശുണ്ടിത൯ 018. {liquor. 
ശ്രണ്ഡ Sanda 8.(cjqp). Anclophant’strank; 
og), vee ചൂണ്ണി. 
ക്രഭ്ധം bduddham 8. (part. pass. of ശുധ്-ശു 
ച്‌). 1. Purified, clean; purity eng) no ശൂ. 
തേന്നേന്നേടത്തു പാദം വെച്ചു Bhg. ശു. വരു 
തുുക to purify what is pollated. കുളിക്കാ 
ഞ്ഞാരി ശു. വന്നില്ല Anach. പുണ്യഹംകൊഴ്ടു 
ശു. വരുന്നു ete. ശു. മാറി ഏന്നു ശാന്തിക്കാര൯ 
പറഞ്ഞു MR. the temple is 66890260. (9., (vu. 
ചൂത്തം) മാിയോ 02 അയിത്തായോ (അശുദ്ധം) 
are you polluted? (of തിണ്ടിക്കുളി & തൊട്ടുകുളി). 
2. entire, utter ശുഭ്ധകള.വു, കോഷ്ക്കു ൦. Com 
കലം ശുദ്ധശ്രന്യമാക്കിടും PT. will destroy 
completely. ശുഭ്ധഭക്തന്‍൯ Bhg. 
ശുദ്ധത 8. 1. purity, sincerity. 2. simpleness, 
മനസ്സു ശു. യായിരിക്കുകൊണ്ടെ TR. harmiess 
[ശുദ്ധബഭ്ധി. 
ശുഭ്ധ൯ 8. 1. innocent, holy. 2. a simpleton 
ശുഭ്ധക്നടോജനം abstinence from meat & fish V1. 
ശുദ്ധമേ entirely. ആധാരം ശു. കളവാകുന്നു, 
പറയുന്നതു ശു. നേരുകേടാകുന്ന MR. alto- 


nature. 


gether false. 
ശുഭ്ധാത്മാവു 8. pure minded ശു'വായ ശാരി 
കേ Nal,; 20 ശുദ്ധാന്തകരണന്മാര Bhr. 
ശുഭ്ധാന്തേം 8. women’s appartments, Harem. 
ശു. അമ്പുക്കാ൯, ശു'ന്ത്്രികഠം KR. 
Ya) 8, 1. Cleansing; മലശു. 2. purity, 
correctness ക്ഷേത്രത്മിനാ (or — ത്രില്‍) ശു. ക്ഷ 
യം പററി KU. is defiled. ശുദ്ധിഭോജനം 
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ശുദ്ധിക- OCR Sa 


Anach. = ശുഭ്ധൃക്ടടി q. ¥.— C8209 BLy? OI 

സിക്ക 811൩. 

ശുട്ധികരം 8. purifying. 

99, ശുദ്ധികരിക്കു to purify, consecrate; 
sanctify (Christ.). 
ശുദ്ധീകരണം sanctification (Christ.). 

ശുദ്ധിമാ൯ 8. a holy person. 

(92103) ക. meal to complete purification, 
after excommunicating a family member 
or clearing oneself from the charge of an 
offence against caste. 


Yana hanayah 8. (vein). A dog പടുക്ക 


Gow ശു'ങ്ങാം KR. — ശനി 8. id- aypaago ശു 
നികളു.ം നിറഞ്ഞു CrArj. on a battle-field. 


ശ്രൂഭം Subham 8. (ge to shine). 1. Splendid. 


2. fine, auspicious, good ഏററവും ശ്രൂഭംം a 

promising omen, ശുഭലഗ്നം, ദിനം etc. — ശുഭ 

കമ്മം ഒ holy action. — ശുഭവാക്കു kind saluta- 

tion. — ശുഭഗതി bliss. 

ശുഭദം KU. auspicious. 

ശുഭപ്പെടുക to be mended, perfected, prosper. 
’s വന്നു TR. turned out well. 

ശുഭാത്മികേ Voo. f. highly favored, Chintar. 

ശുഭാശുഭം good & evil മാന്മഷര്‍ ചെയ്യും 49's 
കമ്മങ്ങാ UR. ഇങ്ങോട്ടു ചോദിച്ചില്ല ഏന്നാ 
ലും ശു. അങ്ങോട്ടു പറഞ്ഞു PT. gave advice 
(= ഗുണദോഷം). രോഗിയുടെ ശു"ങ്ങളെ പ 
റക by astrological prognostication. 

ശൂഭ്രാദ. white, bright. — ery the moon. 


ശുംഭനായി നിന്നുള്ളൊരുമ്പരകോന്‍ CG. shin- 
ing. 


ക്രത്തുഃ ബിന 8. (൧൦. ചൊല്ലു, to command). 


Toll, duty, promised sum കന്ൃകെക്കള്ള ശു. 
0000 അശ്വം Bhg. 20) കാശു. Brhmd. dowry. 


ശുപ്ലപരസാധനം ആക്കി Nal. betted it.—Tdbh. 
ajo $70. 


YQ,F\1o ബിന 8. (L. cuprum). Copper. 
ശരശ്രരക susriida 8. (desid. of eq). 1. Wish- 


ing to hear അക്ഷഥാശു. കൊണ്ടു ചോദിച്ചു KR. 
ഉ. service പതിക്കു ശു. വഴിപോലേ ചെയ്യ KR. 
to minister to. നമുക്കു ശു. ചെയ്യുന്നവര്‍ TR. 


(at mesls); with Acc. താതനെ ശു. ചെയ്യൂ 
കൊ Bhr. 


ശുശ്രൂഷ ശ്രസ്യാണ്ടി 


ശുശ്രൂഷക്കാര൯ ഉ servant. [Bur. 

ശുദ്ൂഷണം serving, Bhg. പതിശു.ം egy. 

denV. ശുശ്രൂകിക്ക to serve, with Acc. maa. 
ഒം ശു'ചൂ Nal. 
Yan) ബാ 8. Drying ശ്രക്‌). 

ശുക്കിരം 8. a hole in the ground; perforated. 

Yaaro 8. (p. p.) dried, witbered (L. sicous, 
ചൂകു $70.) 

ശുഷ്കാന്തി So. heat, zeal ശു. യോടട ശിവാച്ച 
നം ചെയ്തുയാല്‍ 811. -- 897. ശുദ്ക്യോന്തി 
Ba = ശു. പ്പെടുക. 

denV. ശുഷ്ക്തിക്ക to dry, wither ശുു'ച്ച മല്പിക 
വല്ലി 84125. ഗാത്രധും ശ'ചു 170. (from 
age). മലം (dr വയററില്‍നിനമ) ശച്ചു പോ 
& va. hard stools. 

ശുഷ്യാധു 8. fire; energy. 

ശ്രകം അമ 8. (ശോ), The awn of corn. 
ശ്രകമയം bristly. 

ശ്രുകരം, 866 സ്മൂകരാ. 

ശ്രദ൯ 86002 8. 1. A man of the 4th caste 
ഭക്തിയുള്ളവന്‍ · ആയാലും ശ്രു. അല്ല Bhg. 

2, ഒ Nayar, chiefly lower Nayar, their oocupa- 

tions ചഞ്ങാതം പട നായാളട മുന്നാഗിപ്പാട്ടകാ 

വല്‍ ഇവ ശ്രുദധമ്മം; their house ശ്രദധിടു; 
ശ്രദമയ്യാഒ കെടുത്തുപറഞ്ഞു TB. spoke disres- 

pectfally to the N. 

f. ശ്രദ &£—6); മാപ്പിള്ള ഒരു ശ്രട്ത്തിപ്പെണ്ണ 
ങ്ങളെ അപരാധം ചെയ്തു TR. ശ്രുടമ്മ 
(Cooh.), ശ്രദ്രസ്പ്ി. 

ശ്രനം 882൩ 8. (ശി). Swelling, dropsy ൩. 
ശ്രന്യം 8. 1. empty, void ആല്ൃന്തശ്ര. CG. 
having neither beginning nor end. — ശ്ര 
സ്പ്രദേശം a desert. സൂയസന്നിധെര തിമി 
രഞ്ങഠ ശ്രുന്യാകും Bhg. will disappear. ca. 
ആക്കു to sopihilate. Gang കരഞ്ഞാല്‍ Cy. 
(euperst.) destraction or poverty. 9. 8. 
cypher, dot, Tdbh. സെൌന്ന. 8, So. 7, 
witchcraft (bringing to nought; envy V1.) 
ശ്ര. പറക to speak evil; see പഞ്ച 
KATO. 

ശ്രന്യക്കാര൯ Vi. envious; — axel ക witch. 

ശ്രന്യാണ്ടിക്കു Vi. to mock, scoff. 
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ശ്രൂര൯. (Ene 


ശ്രര൯ Firah 8. (ശവി, 6. kyros). A hero, 
valiant, brave. [നായര KU. 
ശ്രുരത 8. bravery, valour ശ്ര. തിക 00,000 
ശ്രരി, see ചൂരി. 

ശ്രപ്പം ൬ 9. Winnowing basket. 
Cagjsmaio AR 4., — ക (RC 466, R. 1 2), Rava- 


{Brhmd. 
ശ്രപ്പാകാരം N.pr. a temple near Gokarna. 


na’s sister. 


(25 Bala 8. (ശോ). 1.= ശ്രുലം. 2.colic & other 
sharp pains ശ്ര. ൧൮ ജാതി a. med., 8 kinds 
Nid.; 2e0—, (കക്ഷി --, RO®—), BwW—, 
arm, — (aMeng—); കരി - (കവൃത്തൊരു 
നീര വീഴം), കറി --- (കില്‌ വയററില്‍ വാഴക്കാ 
പോലേ @6%20), കഴത്തു --, കുടല്‍ -- , ജല - 
(നീര്‍ hydrocele നിര്‍ ഒലിക്കും), തൃഷ --, 
നാഭി --, —- (ophthalmia), പാശ്വ —- 
(പക്ക — liver-inflammation), പിത്ത --ം പൃഷ്ഠ 
(പുറ --)ം പ്രാണ -- (എല്ലാടവും എൂണ്ണുണ്ടാം), 
വാത — (BA ംമുല്ലാം കടയും), മശ്ശൃക്യ്രല; കൂല 
കെട്ടു, ശ്രലനൊമ്പലം wind colic. ശ്രുലെക്ു 
നല്ലതു പാലു തോഴ CG. 9. 5 ശ്രമ. 

ശ്രരലം 8. 1. Impaling stake കഴ, crux. 
ശ്രൂലത്തില്‍ ഇടുടധികു VyM. ശ്ര'ത്തിയിതേ കി 
ടന്നുള്ളോ൪ CG.— met. ശ്ര'ത്തിലാകമ്മുമ്പേ (mo 
ശ്വരഥങ്ങഠാ) Nal. before they be lost in play. 
ഉ, a pike, trident of Siva, chiefly as mark ദേവ 
്രലേക്കു വഴിപാടായി ce. ചാത്തി ധിടിരികു 
ന്ന കമ കഠം 7718. ശ്രീശ്ര. മറെച്ചിരിക്ുമ്പോ 
ലേ ഇാരികും ൭. med. ശുഭമാം ശ്രുലയോഗം ഉന്ടാ 
തരും Mad. (astrol.). 
ശ്രലാകൃതം 8. roasted on ൭ spit. 
ശ്രലാഗ്രവാഡം 8. impalement അവര ശ്ര. ഗു 

ണം PT, — 80 ശ്രുലാരോഫണം Mad., ശ്രലാ 
രോപ്പണംം. 
ശ്രുല്യ൯ 8. = കഴുവേറി. 
ശ്രത Hil 8. (Onomat.). Hoo, shoo. In: 

ശ്രല്ലൂ്നാരം a8 പന്നഥനാഥനു ശ്ര. ഏറുന്നൂതി 
ന്നിനാ * ഏല്ലാം 6. from the increasing weight 
of the earth. — also (Qj, 0 (aoMande Ke. 
രംകാര തളന്നുതായി, ദീംലങ്ങളായുളള ശ്ര. ജാല 
ങ്ങ CG. of a woman in travail), biasing from 
cold, pein, ete. *{print : ഏറുന്ധിതിന്നിത്ക്ളൊം). 

198: 


ശ്ര ശേഖരം 


(C3 fila = ശ്രല 8., ചൂമച്ചി A whore (379). 
ശൃഗാലം bygalam 8. A jackal. 
ശൃംഖല brikhala 8. Achain, Tdbh. ചങ്ങല 341. 
ശുംഖലതിത്ഥം N. pr. fane of Kanyakumari KM. 
ശൃംഗം 004൩ 8. ൩. cornu). A horn yp. ai) 
ളിക്ക ശൃംഗശബ്ദങ്ങാഥകൊണ്ടു നിദ ഉണത്തി 
Bhg.— രണ്ടു തൃംഗങ്ങഗ ഉയന്നു കാണാം AR. 
peaks. 
ശൃംഗാരം 8. 1. Love-passion തൃ. തന്നുടെ 
ഒ്രീവനാം മംഗലനായ തിങ്ക OG. — ശുംഗാര 
ക്കുമരികാം KR. brothels - ശുംഗാരയോനി 
Kama. 2. elegant dress ശൃംഗാരധവേഷത്തോട്ട 
AR. qourreard) ചമയിച്ചു adorned wonder- 
fally. തുരഗേരരത്തോപ്പു Vi. a pleasure garden 
(Tdbh. ചിങ്കാരം 860). 
ശൃംഗാരക്കാര൯ lascivious, a beau, gorgeously 
dressed, also ശൃംഗാരി (ശ്രം'രിയല്ല വൃഭ്ധ 
അരുടനിവന്‍ Bhr.), ശുംഗായഴിണി 7; ശം 
ഗാരവാന്മാര്‍ 81. lovers. 
ശ്രംഗാരരസം, ദേ രസം. 
ശൃംശാരവല്ലി ക tree ശൃ. ത൯ മഞ്ങാത പോത 
ഞാ ഏന്ന പോലേ CG. 
denV. തരംഗാരിക്ക (& nile» — V1.) to beautify. 
Qe aildlaem ശുരംഗാരക്കോപ്പ KR. 
ത്രോ 8. horned agama qpowlagos കൌ 
mj പിടിക്കാം Tantr.— ശുംധിധേരം (gin- 
ger) N.pr. a oity near the Ganges. AB. 
ശൃംഗേരി (= ശുംഗധിരി) N. pr. the birth-place 
of Bankara Acharya, (qo. ശങ്കരചോയ്േര്‍ 
Anach. KU.) where his successor atill re- 
sides, as rival of ആഴ്വാമ്ചേരിത്അമ്പ്പാക്കം. 
ശൃണു ina 8, (Imp. of ശു Hear! — 22 aia) 


a VetC. [ഷായം, 


CQO 8. (p. p. of ശ്രാ). Boiled, cooked ne 

ശെറകു Ar. shara’ A highroad, law Ti. 

ശെഹീതു --ശഹീതു Mpl., ശെഹിതൃകം. 

ശേഖ്‌ Ar. shékh; An old man, descendant of 
Muhammed etc., (see ശൈത്താന്‍). 

ശേഖരം Kkharam 8. (ശിഖര). 1. A crown, 
head-ernsment കുന്നി മാലക കൊണ്ടു ശേ. ചേ 
തു. കലശേ'൯ N. pr. (the best of his tribe) 
Baja of Trav. 0103 —AR., തിങ്കാഠാശോ'ന Sk. 
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ശേഖരി. ശേഷക്രീയ 


Biva; ശേഖരന്‍ 1.7. അ. 2 7. M. an as- 
semblage, heap വരുന്ന മുതല്‍ ശേ. ആക്കി 
ക്കൊടുത്തയക്കു TR. ജനശേ. jad. മ mob, riot 
(ചേരുക), ജനങ്ങാം ശേഖരപ്പെട്ടു Trav.= 
കരടി വന്നു. 
ശേഖരിരാജും N. pr. Kshatriyas of Palakadu. 
denV. ശേഖരിക്ക (2) to pile up, അനവധി 
ൃയംശേ. Arb.; to collect കുടിയാന്മാരുടെ പ 
ററില്‍തനിന്നു വാങ്ങി ശേ., കുറയ aggang 
ശേ'ച്ൂു കൊണ്ടു TR. 
ശേഖരിപ്പു മുതല്‍പിടി the treasurer in Trav. 
ശേണം 8. N.pr. A land, സിസ്ുശേണങ്ങു.ം 
Nal 4. 
ശേഫഡ്സസു dephas 8. Penis (ശിഫ). 
ശേര്‍ H. 82, A weight of 8 പലം (down to 8 
പലം, Collam; No., Palg. of 94 Re.=2 പലം). 
ശേക്ഷം 889൩ 8. (ശിഷി. 1. Remaining നീ 
യും ശേ. കുഞ്ഞങ്ങദൂ.ം TR. ശേ. പ്രതികഠം MR. 
ശേ. സന്യാസിമാര്‍ eto. the other Sanyasis. 
ഉ, remainder വൈരിശേ' ത്തെ കൊല്‍വാന്‍ 
PT. നാമ -, സാമ -, otc. അമ്മെക്കും അച്ചു 
നും ശേ. എന്നി ആക്കിക്കള വോർ Pay. leave 
them no residue, progeny. Often = ഏച്ചിരു 
leavings ഹോമം ചെയ്യോരു പശു ശേഷത്ഞെ 
3. what follows 
after, faturity, end പറക ശേ. ഏനാര ചെയ്യൂ 
Mad. യാശ്വരനല്ലാതേ ശേ. ഞങ്ങ കൂറിഞ്ഞുക്രടാ; 
പഴുശ്ശിയില്‍ വന്നതിനെറ ശേഷം വരും TR. I 
should meet with similar treatment as at 1. 
എന്‍െറ ശേഷത്തിങ്കല്‍ after my death. 4. adv. 
subsequently, since (often =a!) അതിന്‍െറ 


പചിക്കേണം Bhg. meat. 


ശേ. or ശേഷാമായിട്ടു after that. ശേഷേ finally. 

5. moreover, it ought however to be added 

that TR. 

ശോഷക്കാര്‍ (2) survivors, relatives, descend- 
ants കാരണവനോട്ട GS) ശേ. നിലം നട 
ക്കാറുണ്ടൂ MR. എന്‍െറ ശേ. നടന്നു വരുന്ന 
jad. 

ശേഷക്രിയ 8. funeral obsequies, mourning & 
oblations കഴിഞ്ഞവരേ ശേ. കമ കഴിവാ൯ 
TR. for the deceased. പുരുകാന്മാര്‍ Mary, 
കൊണ്ടേ ശേ. Sch ഒക്കയും അപ്പന്‍ കഴിച്ചു 


ശേക്ഷദശ_ ശൈധഥില്ലം 


TR. അവന്‍ ംമൃനികു due. yo ചെയ്യേണ്ടാ 
KB. (ക disinherited eon). ശേ. ൭ചയ്യിച്ചു Mud. 
ശേഷഒശ 8, old age. 
ശേഷന്‍ 8. or ആടിശേഷന, അനന്തന്‍ Viinu’s 
serpent, hence Vidpu= ശേഷാശായി Brhmd. 
ശേഷളകു (2) who eats leavings. 
ശേക്കി 8, 1. Subordinate എല്ലാവരും നമുകു 
ശേ. യായിരിക്കേണം 181, ; also obsequious- 
ness; ശേഷി ഭാവം being included in the major 
2. M. (vu. ശേയി, ചേയി) 
strength, ability പണികളെ. നടത്തുവാന്‍ ശേ. 


term, generality. 


കണ്ടെ doo. തറവാട്ടിനെറ ചേയികൊണ്ടു power. 
ശരീരശേ. TR. കാരണവര്‍ അഖരെ ശേ. യാ 
ക്കി brought up. ബാപ്പ മരികുഷ്പോഗ ഞാന്‍ 
കൂട്ടി ആകനം ശേ. കുറയും, നടപ്പാന്‍ ശേ. പോ 
mo MR. മോഷണത്തിന്നല്ലാതേ മറെറാന്നി 
Moo ശേ. യായ്ക്കുരുമോ SG. (Kripa). 8. ald as 
of ancestors കാരണ ശേ. agNdeoree kd TP. 
ശേഷിപ്പെടുക to make an effort. ചുഴലികഗവ 
തിയുടെ തിരുധുള്ളം Ge'g TR. by an order 
or oracle from the Chulali Bh. (hon.= അ 
രുളിച്ചെയ്യു), 
den. ശേകിക്കു to remain, ശേ. i) Bhr, sur- 
vive! മരിച്ചു ശേഷിച്ചുള്ള പട Brhmd. ച 
ത്തു ശേ'ചുള്ള സേനാജനം ഭൂപനെ സേധി 
2) 81170. who survived the slaughter. തഅ 
aim ചേയികുന്നതല്ല va. he will die. 
ശോഷികേട്ട (2) want of strength, ability or 
means; ശേഷികെഴ്ളപോയി. 
VN. ശേഷിപ്പു remnant, balance, rest ആഞ്ഞ 
4 പേര്‍ മാത്രം ശേ. ജ്യൊയിരുനാ TR.- 
0; വേ നാളത്തരാം Tu. 
CV. ശേകിപ്പിക്കു to leave, spare, preserve. 
ശൈത്താ൯ ar. 4൨, Baten, s devil nove. 
ഉറഞ്ഞു Mpl. വാക്കു ചേക്കിനേ പോലേ ചേലു 
ചൈത്താനെപ്പ്ോോലേ prov. 
ശൈത്ൃം പിയ 8. (ശീത). 1. Cold ശൈ. ag 
മാറു alle തുടങ്ങിനാധ CG. cool resolution, 
8, med. cooling, of medi- 
cine, food, etc., opp. Vu. ഉത്തം. 
ശൈധഥില്ലം Raithilyam 8.(ശിഥില). Slackness, 
irresolation ശൈഥില്യത്മേനാ പാതി നല്ലി AR. 


pleasant temper. 
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ശൈലം — ശോതരവു 


ടാ അയ. -- ബന്ധശൈ'ശങ്ക Mad. apew 
ശൈ. നികുകു VilvP. to reform. 
ശൈലം Kailam 8. (ശിച). A mountain കാറഠി 
ന്നു ശൈ. തമന്സ്ിന്നു സൂയയ൯ BS. ശൈലപൃര 
ഞം Bhr. the moss on river-rocks. — ഒശൈലാം 
ശദേശം Malayalam. ശൈലാഗ്രത്തില്‍ Nal. — 
ശൈലിഭ്രത൯ petrified. 
ശൈലാലി, aaceayend 8. an actor. 
ശൈലേയം 8. mountainous (storax, rack-salt). 
ശൈ Bo. (fr. ശിലം 05 = ശല്യ). ശൈ'ഞ്ജഗ 
ചെയ്യൂ mischief, tricks. 
ശൈവം kaivam 8. Relating to Siva, his sect, 
temple, story, eto. 
ശൈവലം 8, the duck-weed, Blyxna Seivala 
ടേ വായല്‍ conferve; met. ©2003e1m06) 
കളാ മശൈഞ്ജ൦ VCh. 
ശ്യ 8, (from Siva or Sivi) N. pr. — വീയി 
Mods ധിപ്രനെ Bhg. 
ശൈശവം saikavam 8, (ശിശു). Childhood 
—ailg വളന്നിതു യൌവനം "70. 
ശൊക്കനാഥ൯ ൩,൭൦൦, 6.01900 —. 
ശോകം ദൃ 8. (-- ശുക). Grief, sorrow ശോ 
കസന്തോഷങ്ങാം Chintar. (= സുഖട്ടഃ ഖം). ശോ 
കൂഞ്ങഠം ഒക്കയും കാലക്രമം HAY പോകും, 
ശോകനമോടേ വിലപിക്ക KR. ശോകേന 
Instr. woefully. ശോകം തിക്ക Bhr. to comfort. 
ശോകാനവിത൯, — കേഖ൯,--ാവിക്ട൯&, griev- 
ടേ ശോക്ധാ൯. 
denV. ശോകിക്ക to grieve ബന്ധുമരണേന 
ശോ'പ്പവര്‍, ഏന്തിന്നു ശോകിച്ചിടും KR. ശോ" 
ചൂവീണു Bhr. 
ശോചനം 8. grieving. —denV¥. നഗ്നനായി 
ശോചിക്കയും 701൨. 
ശോകു 801: P., 82 Ar., Gaiety dlcoo ശോ 
കും ബെറിയായി നടത്തി TI. 
ശോചിസ്സസു Bofis 8. (ശുചി), Light. 
ശ്രോണം hinam 8. (ചുവന്ന, 6. kyanos). Red, 
orimson. 
ശോണാതിരേ KR. of the river Bona. 
ശോണിതം 8, blood = രക്തം. 
ശോണിമ 8, redness, ശോ. കലന്ന ധൃതം Nal. 
ശോതരവു ചെല്ല, V1. To foretell (ജ്യോതികം), 


ശോധന. ശോഭിപ്പി 


ശോധന 860125 8. (yu). 1. Cleansing, 

മലചാതന "൨. ൭. med.; refining ൯04218. 9. (5) 

examination, search സിതാ വഫ്ടിശോ. ചെയ്തു 

KR. an ordeal. കുടിശോ. ചെയ്തു, കഴിക്കു; പി 

ടികശോ. നോകുംപോഠ TR. to search houses. 

അവരെ ശോ. നോക്കി MR. persons. (896). 

8. trial, temptation V1. T. 

ശോധനക്കാരന്‍ an examiner, searcher. 

ശോധനക്കോരു a probe (ശലാകു. 

ശോധനം 8. purifying GO—GP. ൧൩ആം 
Elmo ചിലശോ'ങ്ങഠം ചിതമോടു ചെയ്തൂ KR. 
purification after funeral. 

ശോധനിയം 8. to be purified or corrected. 

denV. ശോധിക്കു 1. to brighten, cleanse മാന 
സം മുകുരം ശോപ്പാനായി പാരം യാചിക്കു 
ന്നു CG. 9, to search V1. (= ചോടിക്ക). 

part. ശോധിതം 8, refined, corrected ധമ്മമ 
ല്ലേന്നാം ശാസ്ധ്രശോ'മല്ലെന്നും KR. excused 
by the law? (or ചോടിതം 7). 

ശോധ്യം 8. to be cleansed, corrected, 6180 ശോ 
Gyo ചെയ്യൂ Mox.Day.= Goldgyo (see ഭദ്രാ 
3°). [(ശ.). 

ശോഫം 8901നേ 8. & ശോഥം swelling 
ശോഫഗ്ുന്മം a.med. Leucophlegmathia, 


ശോഭ 8601൭ 8. (ശുട്‌ ). Lustre, splendour, beauty 

ഉഷ, പ്രഭാതശോഭ V1. dawn, തിരുമൈ 

ശോഭയും Anj. ശോഭ കെട്ടം Bhg. 

ശോകക്കേടു 1. want of splendour, disgrace. 
2. അശുഭം inauspiciousness 0d. ഉന്യോസ്ക്റ 
രാ Sah, —(aleo ശോഭകേട്ട). 

ശോഭനം 8. splendid. Hlabaixdsdhdo ശോ. ag 
ററധും Bhr. handsome, auspicious. 

ശോഭവാന്‍൯ 8. id. (agai lan കാവ്ൃണ്ണ൯ CG.). 

denV. ശോടിക്ക 8. to shine ഇവരാല്‍ ടിക്കുകാം 
ഏല്ലാം ശോഭിച്ചീടും അക്കചന്ദ്രന്മാരെക്കൊ 
ഞംബരം agengatrsei KR. — fig. ആ അ 
വസ്ഥ ശോ'ക്കാതേ കഴിവന്‍ MB. lest it 
come to light, ഗോവുരധ്വജപ്രാസാഭാല 
യങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു ശോടിച്ച യമാലയം VilvP. 
resplendent. — part. ശോടിതം shining, 
adorned. 

CV. ശോളിപ്പിക്കു 7.1. ഇതു നിനെറ ശരീരത്തെ 


A 
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പരിശോഭിപ്പിക്ും KR. ശുഭം ജനിപ്പിച്ചു ശോ” 


eee BE 19. [idle fellow. 


ശോമാരി (fr. T. ശോമ്പേറി asluggard). A lazy, 
ശോഷം kodam 8. (925). Drying യ -വറണ്ടി 
lea Asht. ഗാത്രശോ. Bhg. 

ശോഷണാ 8. id., ശരീരം ശോ. ചെയ്യും രപ 
സ്സ്‌ Bhr. ശോ. മരണമാം VCh. the death 
of trees; fig. ഭോഷങ്ങമാക്ു ശോ. ചെയ്തു 
Bhg.= ക്ഷയി പ്പിക്കു. 

denV. ശോഷിക്ക to dry up, waste away ദേ 
ഹം ശോ'കും Nid. ശോ'ച്ച തോയങ്ങംം OG.— 
fig. ശേഷം ഭാരം ശോ'ചച പോയി 08. — 
part. ശോഷിതം. 

CV. ശോകഷിപ്പിക്ക to cause to dry or waste 
away. ആഴിയേ ശോപ്പ൯, തപം ചെയ്തു 
ശരീരം ശോ?പ്പന്‍, അഗ്നി അതിനെ ശോ” 
gjom KR. 

ശെമക്ക 0 Rauklyam 8. (ശുക). Whiteness. — 

ROOM 0 V2.= നര. 
ശൌച്ചം Kaujam 8. (ശുചി). 1. Cleansing, 
ablution esp. after easing nature, hence ശൌ 
ചത്തിന്നു പോക, 600.019.0190 = ബോഫ്യൃത്മി 
ന്നു. 9. purity സത്യശൌചാടിഗുണങ്ങള്‍.ം KR. 
denV. ശെരചിക്ക to ease nature, — ക്കാഞ്ഞാര 
prov. നഗ്നനായി ശെഴ'യും VCh. (forbidden), 

- പ്പാ൯ Gasom va. 
ശൌസ്ധേ൯ kaundad 8. (ശുണ്ധ). Drank, 
smart — മന്നവന്‍ തന്നുടെ ശൌണ്ഡത കുട്ടേവായ 

06. also ശെരണ്ഡ്യരാം പാണ്ഡുമഹീശർ CG. 

ശെൌണ്ഡികന്‍ 8. a distiller & vendor of liquors 
മള്യം ചമച്ചു വില്ലന്ന ശെഴ്‌ന്മാര്‍ KR. — avec’ 
ക = തിയത്തി. 

ശ്രൌരി Kauri 8. (cee). ല്ലാം. Bhg. 
ജായശൊൌരേ ChY¥r. (Voo.). 

ശൊയ്യം 8. 07007688 = COD, OS TOO. OW 
ത്തിക്കും KU. നാരിമാരോടു ശെഴ'ങ്ങഠം കാട്ടി 
KR, വാനരനാകു ധാ3നമല്‍ു aces. ആകന്നം 
ക്രചരണമല്ല ശൊയ്യാസ്സുടം AR, 

ശെയയ്യവാന്‍ ട ശ്രുര൯ a hero. 

തിതം &yudidam 8. (p. p.) Dropped, shed. 
ശ്ൃശാനം kmasinam 8. (ശ൭-ശയനം). A 
cemetery. ശ്ല്ത്തോകം ക്രട്ധപ്പാരും Brhmd. 


ശൃശാന-- ശ്രദ്ധിക്കു 


burial or burning ground. ഇപ്പോ ശ്ല്‌മായ്ക്ുന്നു 

ലങ്കാവൃരം ER. = ചൂടല, 

ശ്ശൂശാനക്ുി ക grave. 

ശൂശാനതുതുണി Tantr. (for charms). 

ശ്ശൂശാനപ്പറമ്പു, 
(Christ.). 

ശ്ൂശാനവാസി Siva; any Kerala men, be- 


സ്ഥലം a burial-ground 


cause corpses are burnt in each garden 
ശ്ൂശാനസ്ഥലധഖാസികം Anach. 

QC Smaaru 8. Mustaches ശൂ. കേശാടിരോ 
ങ്ങാ mj] കോടി VCh. അനാഗതശ്ശു. വാം 
വടു Bhr- അനാരൂഡൃമ്ു. വാകുന്നവ൯ Mad. ൭ 
beardless stripling. 
ശൂശ്രുനികൂന്തനന്‍ 8. ക barber. 
ന്തികഴിക്കു (1൦) = ശാന്തി. 

ശ്യാമം ബബ 8. Black, dark-blue, also ശ്യാ 
മളം, 7.1. ശ്യാമൈകവണ്ണങ്ങകായ കുതിരകഠം 


Brbmd. [ അളിയ൯. 
ശ്യാല൯ ലിലി 8. & സ്യ്യാ- അമേ, 


ശ്്യാവം മുന്ന 6. - ശ്യാമം Brown, livid. 
Uy UBM Asht. = കരുധാളിപ്പു. 
ന൯ 2170൨൧ 8. (white). A ൩൭ഴി:--പരുനും 
pl. ശ്യേനകുമ Bk. 

(ശ്രദ്ധ braddha 8. [72% (L. oredo) + ധാ]. 
1. Faith, trust, attention, devotion ഗുരുശാസ്ത്രൂ 
വിശ്വാസം ശ്ര. KeiN. ശ്ര. യാം പായം യിരി 
ചൂ VCh. the sail of ച. ഭക്തിശ്ര. ad രണ്ടു 
മല്ലാതേ ഉള്ള വ്ൃത്തികാഠം Chintar. avamjo ശു 
ഭധയാ (Instr.) ചെയ്യാ പ്രുസാടിക്കും മഹാ 
ദേവന്‍ 8119. ശ്ര.യാ കേട്ടു Bhg. ശ്ര. കൊടുത്തു 
കേമാക്കുന്ന. 9. wish രുചിയോടു ഉജിപ്പതി 
ന്നെത്തു നി൯ശ്ര. ado BS. ഭോജനശ്ര. യില്ലായ്ക്കു 
Nid. no appetite. ശ്ര. ഏന്തു Bhg. what do you 
wish? ശ്ര. പെണ്ണീടുന്നതെത്ര നാമ നിന്നെ കാ 
oraom CG. 
ശ്രട്ടധാന൯ 8. part. pres. - ധിശ്വസിക്കുന്ന 


വന്‍ Bhe.; മിദാ ശ്രദ്ധിമനായി സേവ ചെ 
Gy Bhg. devotedly. 


Coa 8. faithful; longing. 


ടേ. ശ്രദ്ധികു 8. to desire ശ്ര'ചത്‌ ഏന്തു Bhg. | ശ്ര്രാവു, see ചിറാകു. 
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ശ്രുഹ്ഥനം dranthanam 8. Stringing flowers. 
ശ്രമം framam 8. (G. kamnd). Exertion, toll 
പഠിച്ചതി൯ഫലം ശ്ര. തന്നേ KB. സമരം ചെ 
യ്യേണം CHBAjJo ചെയ്യേണം ChVr. — ശ്രമക്കാ 
ര൯ industrious—@qaseas negligence — 
ശ്രമസലിലരഹിതം Nal. sweatiess. 
ത്രമണ൯ 8. an ascetic, Samana, Jaina ശ്ര! 
ന്മരോഭിയയോരു പോലേ ഭജിച്ചു KR. 
ശ്രമദക്ഷിണ 8. hire given to assistant cooks, 
denV. ശ്രമിക്കു 1. to exert oneself, take trouble. 
ര്ര'ച്്‌ അവനെ പിടിച്ച കൊണ്ടു TR. caught 
with some trouble. 2, v. a. to cultivate 
diligently ailaed: ഒന്നും ശ്ര. യില്ല Sah. 
ഇപ്പോഴത്തേ പ്രയത്നം Mo Cy’ om TR. 
ശ്രരയണെം 8. Refuge=aQuono. 


ശ്രവണം ravanam 8. (ശ്ര). 1. Hearing, 
listening. 2. the ear, the organ of hearing 


ശ്രവണേന്ര്രിയം. 8. ഓണം 188. 
ര്രധസ്ു 8. the ear; renown (6. kleos). 
denV. ശരിക്കു. to hear, Bhr. 
OV. ബ്രപമധാക്ൃത്തെ ശ്രധിപ്പിച്ചാ KR. pro- 
nounced, repeated. 
ശ്രാണം മമമ 8. (p. p. of ശ്രാ), Boiled. 
ത്രണേട കഞ്ഞി. 
ശ്രാദ്ധം braddham 8. (ശ്രദ്ധ; faithfal). Offer- 
ing to the manes സംവത്സരശ്രാ. ഉടട്ടുക Bhr. 
ചാത്തം 884. Tdbh.; lay a9. : നിച്ചാത്തം 549; 
ത്രാദ്ധദേവന്‍ KR. Yama. [an ascetic. 
ശ്രാന്ത൯ 225൨൩022 8, (2.2. of cad ). Wearied; 
ശ്രാന്തി 8. fatigue, lassitude ശ്രാ. കളഞ്ഞു പ 
Olay CG. ആകും ശ്രാ. യുമില്ല KB. none 
was tired of it. 
ശ്രാമ്പി, see സ്രാമ്പി. 
ശ്രാവക൯ ജു 8. (eq). A Baddhist. 
Mud. [ഓണം 188). 
ശ്രാവണം 8, causing to hear (ശ്രവണം 8.ട 
ശ്രാധ്യം 8. deserving to be heard മഹാജന 
> UR. 61103490) 20> ചരിതം AR. 


{served. 


9’ 200 ധൈരപ്രുയി കാരം PT. to think ov | ശ്രിതം dridam 8. (p. p. of ശ്രി). Cherished, 
revenge. ശ്രപ്യണഖ രാമനെ ശ്ര'ചൂ AR. ശ്രി kri 8. (Ceres). 1. Lakshmi, the goddess of 


loved. ശ്ര'ചൂ കേഠാക്കുന്ത. attentively. 


plenty ശ്രിഭൂമിമാരായി മേധുന്ന ദേധിമാര CG. 


ശ്രീകണു ൯. ശ്രീവരം 


സുകൂതികം മാടിരേ ശ്ര്രിദേധിയായതും പാപി 
കഠം മാടിരേ അലക്കി ആകുന്നതും DM. ശ്രീപ 
തി, ശ്രിമണളേന്‍ KumK. "712. 2. fortane, 
prosperity. ശ്രിയുള്ള fortunate. ശ്രി പോരായ്മ 
Bah. misfortane. രാജശ്രീ ചലിക്കുന്ന വെള്ള 
ത്തില്‍ ഓളം പോലേ KR. എന്നാല്‍ ശ്രി നി 
ല്ലം KU. തൊണ്ടെക്ു ത്രി ഉണ്ടു prov. lack. 
8. glorious, holy (prefixed to names) ശ്രിപാടം 
= തിരുവടി, ഒ sort of invocation (=blessed!). 
ശ്രി ധിളിപ്പിക്ക an old royal custom of calling 
ത്രി3ത (ചിരുതധിളി 864.) KU. 
¢9)e.op 8. Siva. 
ശ്രീകരം 8. giving യാ ശ്രീ"മായ കഥമം. 
ശ്രീകായക്കാര൯ the superintendent of & 
temple, fr. ശ്രീകായ്യം sacred business. 
ശ്രികാഷാേശം Sk.= ചിയാഴി N. pr. Sheally. 
ശ്രീകോചിത the sanctuary of a temple. eg! 
ലിന്‍െറ വാതില്‍, MB. 
ത്രിതേ 8, (8) blessing on thee! =vu. ചിരുത. 
abstr. N. ശ്രീത്വം 8. 1. wealth, luck. 9. the 
firstlings, heave-offorings, which it is 
dangerous to sppropriate to common uses. 
ത്രിധര൯ 8. Viinu; & famous teacher GuP. 
ശ്രീനാധാക്ഷേത്രം --തിരുനാവായി KU. 
ത്രീനിവാസ൯, ശ്രീപതി 8. ൮൬൭. [ചു 1. 
ശ്രീപിംം 8. an sitar ശ്രി'ത്തിന്മേല്‍ പ്രതിക്ടടി 
ശ്രീഭഗവതി ട ശ്രിദേധി. Lakshmi. 
ത്രിമസ്യം V3. the saw-fish (കൊമ്പ൯ശ്രമാു). 
ശ്രീമലം 8. intoxication by success, ശ്രിമലാ 
ന്ധ൯ PT. 
ത്രിമാ൯ 8., ശിമാന്‍ prosperous, blessed, glori- 
ous ശ്രീ. സുഖിയ൯ prov. - 7. ശ്രിമ്തി (V1. 
ശ്രീമാടി) -- ൩. ശ്രിമത്തു, ൭8 ശ്രിമരുസക 
ലഗുണസമ്പന്ന൪ TR. (complimentary ad- 
dress). 
ശ്രീരംഗം N.pr. മ temple near Trichinapalli. 
ശ്രീരംഗപട്ടണം N. pr. Seringapatam. 
ശ്രിവത്സം 8. & curl of hair on the breast of 
Visnu ;= തുരങ്കം. 
ത്രിവത്സഗോത്രം ഒ Gotra of Brahmans. 
ശ്രീചരം 8. the gift of fortune, eH). നിശ്ചയം 
Mantr. 
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ശ്ര്വേല-_ ശ്രോണം 


ശ്രീവേച the daily evening service. 
ത്രിഹാനി waste, destruction of wealth. 


COO ണ്ണ 8. (൫. p. of ശ്രു, ൭. 12403). 


1. Heard, understood. 2. sacred learning. 
ശ്രതി 8. 1, Hearing ശ്രുത്ിഹാനിഖരും Nid. 
ശ്രുതിനിഗ്രഹം id. 9. report (ജനശ്രു.), fame 
മഹാലോകേരും ചുരുതിയാകും പ്പെഞ്തും KU. 
8. sound മണിശ്രുതി of a bell. ശ്ര. പിടിക്കു to 
assist in piping, blow a trumpet in long pro- 
tracted note; to incite, urge on. B. ശു. ക്രട്ടുക 
4.8 holy text, നാലാം 
്രതിക്രിയചെയ്തു Bhr. the 4th Veds. eqaly 
ക്തി അറാഭവമുളള കായ്യം what is recommended 
alike by tradition, reason & experience; texts 
about കമ്മം are called അപ്പശ്രതിവാക്യം, thoee 
about ഞാനം are ബല്യ്രൂതിവാകും Tattw. 
പ്രബലശ്രുതിവാക)ം അതാനകാണ്ഡത്തെ ചൊ 
ടുന്നു VedD. 

ശ്രുതികേടു 1. disappointment. ഏനിക്കു ത്രൂ.വ 
2. infamy. 
CQenléaomd an assistant piper. B. 


to increase the tone. 


രുത്തി promised falsely. 


ശ്രതിയാകുക, — പ്പെടുത്തുക to publish. 


ശ്രേണി Seni 8. ശ്രി). A line, row, street. 


പുരോഹിതശ്രേ. SiPa.=acganc; eggeile 
മ്മങ്ങാം Bhr. the list of caste-cocupations. 


BOWEN} Broyas 9. (ശ്രീ). 1. Better, best. 


ശ്രേയാ൯ m. 
മെ ശ്രേ. ം ഗുണങ്ങളും കേട്ടും നമുക്ക അതു കൊ 
ണ്ടെ ശ്രേം വരേണം TR. ശ്രേ. ഉനണ്ടോക ഭവാനു 
KR. ശ്രേയസ്സുകളിരു ഒന്നു മുഖ്യം Bhg. the 
highest good (55 ധുരു.ഷ്ാത്ഥം) is ഭക്തി. 
ത്രേഷ്ടും 8. (Superl.) best, ധോ; മുനിത്രേ 
2p ete. 
ശ്രേകുതം — ത്വം 8. excellency, superiority. 
ത്രേഷ്ടി 8. the head-man of a trade or art 
ത്രേ. വത്തകന്‍ Mad. (hence ചെട്ടി 880.). 
ക്രേ. യും ഭയപ്പെട്ടു Nal. the merchant (hon.). 
--സവ്യനഗരശ്രേഷ്യു o (8. saperiority) Mad. 
suthority over. 


2. prosperity, happiness തങ്ങ 


ശ്രോണെം krinam 8.--ശോണം, 7.1. നല്ലൊരു 


ശ്ര്രോ. ഏന്ന നദധും കാണലാം KR.; ( -- ൯ 8. 
Jame). 


ശ്രോണി.-- BEB coo 


ശ്രോണി 428 8. ൩. clunes). The hips & 
loins ശ്രോ. മണത്തിള്ട തന്നെയും ഖെല്ല, CG.; 
hence: ധിചുലരശ്രാണിയാന SiPu. with large 
buttocks. ചുറോണി തഞ്ങമുടെ അടുത്തു മേല്ല 
las മീതേ MM. 
ശ്രോനിതം srogidam ശോണിതം Bhr.cso 
തശ്രോ. 1 95. of 4 kinds; also semen femi- 
neum V1. 
ശ്രോതാവു hrosavy 8. (eq). A hearer. 
ശ്രോമധ്യം deserving to be heard ഭഗവല്‍ക 
ഥാ -- Bhg. 
ശ്രോത്രം 8. the ear ശ്രോത്രരസ്ധുത്തില്‍ ക്രടേ 
PT. ശ്രോതൃരസൊെ്യങ്ങളായ വാക്യങ്ങം KR. 
consoling. 
ശ്രോത്രിയ൯ 8, a learned Vada-brahman ശാ 
(MAYS Marge മുനിത്രേ?ന്മാക്കും ഗുണം 
Bhg. ശാസ്ത്രികഠം ഏല്ലാരും ശ്രോ'രും CG. 
ശ്രോ"ന്മാരായുള്ള കപികമ KR. (to assist 
at Sugriva’s coronstion). | 
acpemo 8. (ശ്രുതം), referring to the Vedas 
ശ്രൌത (Va. ©) ധമ്മത്താല്‍ മദയന്തിയില്‍ 
പൃമത്രോപ്പാദം ചെയ്യു 8817. (a priest by 
cohabiting with the Queen). 
63 OS) o dlakinam 8. Slight, fine ¢@’a0qi) എ 
ym &S8Hog സമാനമായി Nid. 
ഥം Blatham 8. Relaxed, അവധാനം goo 
മായി വരും KeiN. 
രാഖ, see ശലാക. 
G9 0003 215418 8. Praise; also mando ggoadi) 
തത്തിന്നു ഹാനി വരും PT. honor. 
ശ്ാം്മിക്ക 8, to eulogize മയിലുകളെ 90’ .oj Arb. 
സമമ്ഥരായ KAMNGANBdad5}.p) (B"g_ om ഇ 
ടവരും Vu. 
ശ്രാഘ്യ൯ 8. pralseworthy, venerable (Tdbh. 
09,90; ചക്കി 852).— MOUHa ശ്ലാഘ്യയ 
പ്പെടുത്തി KN. commended, 
ശ്രിക്യം Bliitam 8. (part.). Clung to. 
ഗ്ര്രീപദം Slipadam 8. Elephantiasis, പെരി 
BAW, 
ശ്ര്രീഹാ 213148 Syr. An apostle, രര്രീഹന്മാർ PP. 


GGQ Sno Blakam 8. (¢6)a5), 1. Contact, em- 


1025 


CQ fig o— ശ്വാസം 


brace. ഒം association, paronomasia, irony 
ശ്ശേഷധാക്യം, — കാധ്യര. 
ശ്ശേക്ടം 8. വിത്തേ കഫം (15 the human body 
ആറു നി VOh.), ചൂലേണ്ണം, ചിലേഴ്‌മ്മം 
a.med.; also @69d 990) പററിയാത . Nid. 
20 ജാതിയുള്ള ശ്രേ'ത്തിന്നും ഇരിപ്പിടം ദേ 
ഹാം Adw8. 
ശ്ശേക്ടജ്വരം phlegmatic fever, — നാഡി low 
pulse, — വ്യാധി phthisis. 
്രേക്മാതകം 8. Cordia myxa=MQai0), 7.1. 
ശ്ശേ. കൊണ്ട ഒരു യൂപം KR. 
ശ്ര്രോകം മിനെ 8. (ശ്ര) 1. Fame, 1.1. ഉത്തമ 
ശ്ശോകനെ കണ്ടു OG. 9. 4 vorse, stanza; a 
8൦൫07 metre & Sansocrit language (esmow 
ലു ശ്ലോ. തന്നേ). ശ്ലോകത്ഥേം പറക to translate. 
ശ്വഃ 8981, 2൬8 8. (L. cras). To-morrow അദ്ദ 
വാ ശ്വോഖാ AR. today or to-morrow. ശ്വ 
പ്രഭാതേ കാണുമേ KR. 
ശ്വ൯ ആ 8, (L. canis, G. 1൬02). A dog, 
Nom. ശ്വാ, 7. ശുനി. 
ശ്വപചന൯ 8, cooking dogs, = ചണ്ഡാലന്‍, a 
low caste (ശ്വ'ന്മാ൪ Mud.), va. 00090_1,9)0b. 
ശ്വമാംസം 8. dog’s meat MC. 
ശ്വവ്ൃത്തി 8. service. 
ശ്വര്‍്ം നിധ 8. A hole, chasm. 
ശ്വയ'ഥു 379201 8.ട ശോഫം, ശോഥം. 
ശ്വശുര൯ svasurad 8.(L. socer, Ge. schwa- 
ger). A father-in-law എനെറ ശ്വ. KR. 
ശ്പശ്രു 8. @ mother-in-law. 
ശ്വസനം svasanam 8, (L. queri). Breath- 
ing, — ൯ wind. . [Bhg. 
ശവസിക്കു 8. to breathe, ശ്വസിച്ചിരിപ്പതും 
ശ്വസ്മൂനം 8. (ശ്വം ശവ നല; L. crastinum). 
What is to-morrow. 
C0192 അണു 8. (Nom. of ശ്വ൯). A dog ശ്വാ 
Ailanbo 0020000 പോലേ prov. 
ശ്വാനന്‍ 8. id., ശ്വാനങ്ങാം ഏന്ന പോലേ CG. 
ശവാ'വ്ാര വമുഞ്ഞൂള്ള മാന്‍പേട KR. — ശ്വാ 
നി f. ഒ bitch. 
ശ്വാപദം 8, s beast of prey. 
ശ്വാസം അമ 8. (v0.40 ). Breath ശ്വാ.ക 
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ശ്വാസം കഷ 
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ശ്പിത്രം- Sndos9 


ജിച്ചുകരടായ്യ Asht. ൫0 DFM, AM 5 വലിക്ു ശ്പിത്രം നിമ്ന 8. (coils, E. white). White 


to breathe hard; ailsa, നേരേ തയച്ചുട; 
മുട്ടുക to be unable to 124, മുടിപ്പിക്കു to 
stifle. Bhg.—6 ശ്വാ. (afl)=1 വിനനാഴി 
ക. --- ശ്വാ, നാഠുകട വായിനാഠുക Vi. — ശ്വാ. 
പോയി Palg. vo. broke a wind. 


leprosy = വെളുപ്പു med. ശവിതകം Nid 19. 

ശ്വേതം 8. white; silver സാഗരം വളഞ്ഞുള്ള 
ശ്വേതപവ്വതം KR.— ശേതാതപത്രം AR. 
ധെങ്ചുട. ſoo. 

ശ്വേതിമ 8. whiteness ശ്വേ. പൂണ്ടൊരു ഭൂതി 





at 


c&X\ occurs but rarely in Mal. words, for origi- 
nal w (ഉരഗം, മുഷിയുക, സാക്ഷ); siso for w 
(കാരിഷം, മാന്മഷാ), Original ഷാ is changed 
into ച (ഷഡംഗം, ചടങ്ങു), © (അനിഴം), S 
(യിക്ഷഹാരി -- പിടാര൯) ; or assimilated (ശു 
B30, ചുക്കു; ailga, ailgp), 
ഷഡംഗം fadaigam 8. (കാക). 1. 812 mem- 
bers; 6 accessory acts or ceremonies ചടങ്ങു 
841; 6 supplements of the Vedas. 2. six 
cooling drugs മുത്തെങ്ങ ചന്ദനം ശുണ്ണി ഇരു 
Bas) പപ്പടം രാമച്ചം. 
ഷാഡാധാരം 8, the 6 chief regions of the 
body, (ആറു നില). 
ഷഡാനനന്‍ 8. ടഷണ്ടുഖ൯ Sk. 
ഷഡ്യൂമ്മികുറം Bhg. the 6 waves opposing life 
== ദശോകമോഹാദി. [the 6 tastes. 
കഷഡ്വിധം 8. of 6 kinds; ഷഡ്‌ രസം VCh. 
ഷമധ്വേരികഠ 8. the 6 vices. Bhr. 
ney Ue fandam 8. (& co—) 1. A hermsphro- 
dite ക മായ്ത്ന്നുകരടും VCh. will be born neither 
male nor female. — കന്മാരാസ്റ്റുനാ നാം Bhg. = 
തോററു, നിക്സുലമായി. 
ലഷ. ദിനം Bhr. വ്ൃക്ഷഷ. മറഞ്ഞു AR. behind 


3, ഉ multitude കുണ്ഡ 


a clamp of trees. 
മേണ്ഡന്‍ 8. 1. a eunuch, impotent. ക'ന്മാർ 
അറിധിച്ചാമ KR. (in Harem). ഷ്‌നാം ഭത്താ 


വിനെ Bhr. 2a bull at liberty. 


abstr. N. ഷണ്ഡത്വം 8, the state of a her- 
maphrodite eto, ക, പോയി Bhr.; also ക 
ണ്ഡത. 


(Sneha ): ഷേണ്ണയം 8, the 6 methods an. ad) 
യരുതാതേ പോം Bah. (see നയാ). 


SA 
കഷാണ്മലം 8. the 6 excretions am. പോക്കി കാ 


യശുദ്ധി ചെയ്യ KeiN. 
കഞണ്ജുഖന്‍ 8. the 6 faced, Subrahmanya, Sk. 


cnc gad 8. Six, generally pronounced ഷാം, 


മോളു . 

ads) 8, 60, — ഷക്ട്രികം ട Maile. 536. 

exey) 8, the 6th lunar day (ഷ. വ്രതം). ഷ 
ക്മിയും വിക്കിയും: (ഏഏന്തെങ്കിലുമൊരു നല്ല 
തും തണ്ണിയതും കഴിപ്പാ൯ തുടഞ്ങഷോഠം ച 
ട്ടിയോ വിളിയോ മറേറാ നോക്കിട്ടല്ലേ മുട 
@ao വരുന്നതു No. va.).—The 6th oase, 
Genitive. gramm. 

dagaeio 8, the പഞ്ചകോലം together with 
യശ്തുപ്പു GP 60. 

കഷഗക്കും 8. an aggregate of six. കാമാടിഷ. 
Bhg. the 6 sins. 

ക്ഷഠഠകമ്മം 8. the 6 occupations of a Brahman, 
ബ്രാഹ്മണ a. ഉള്ളതില്‍ sangre 
emae ൫ കമ്മമേ ള്ളു Anach, (he mast not 
beg). [Brhmd.= ധാതു. 

ഷഠക്കൌശികം 8, six treasured an. ദേഹം 

മോധാഗ്രാമക്കാര six villages with peculiar pri- 
vileges, as near Sucindra KM. 

ശോധായ്്ം 8. the 4th note (see under ശബ്ദും), കാ 
നത്തില്‍ പോയി an’ajo പാടി CG., of bees 
Bhg 8. 

മോധച്ചമയയികല്പങ്ങം VedD. 6 Sastras. 

dadvaseo 8, a bee; insect; also കോഠാപാദിയാ 
Sno 28. 

adog.jv0 8, six fruits ഷ്‌മാലകമ CG. 

കോഗഭാഗം 8. the 6th part of the crops, the 
old land-tax രാജാക്കുവാക്കു ഷ. ഇല്ലാതേ 


&ndoS)— സക്കത്തു 


ആക്കി abolished taxes. ax. എട്ടപ്പിക്ക KU. 
to establish them. 
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Gan — സങ്കടം 


മഷോഡശം 8. 16, 7.1. ഷോ"ഖ്യമഹാടാനം Nal. 
the 16 offerings — ശോപചാരാടി Bhg. 


കോഠംഭാവം 8. aix affections of the mind a. 6@ Sia el &thivanam 8. Spitting. 


ത്മനി ഇല്ല, ഷ'ഹിനന്‍ AR. 


സ്സ 


COU is a foreign letter, generally replaced in 
Tdbh. by ത (സൂചി --തൂുശി), or ച (സിംഹം 
— ചിഞ്ജം), also by യ, if not dropped alto- 
gether (mSlav0— ംരായം; സഹസ്രം — ആയി 
രം). It has however found its way into Mal. 
words (അലസത; the terminations കുടുസ്സു, തു 
സ്സ; Gaye) & Maplas esp. use it freely for 
ത (സാ, സൊരം, സാക്ഷ ete.). 

സ്വ ഉള 8. (one). 1. He, 7. സാ. 2. (in Cpds.) with, 
2.1. രാവണനെ സകലം വധിച്ചു Bhg. സഭയം 
with fear, സഭയതരഫ്ലദയം Bhr.; സദയം, സ 
രോമാഞ്ചം Nal., comme AR. ഇനം സനാഥയാ 
യുന്നിതയോദഭ്ധൃയയും KR. is no more anorphen 
(the opp. of അനാഥ). സഹകനായി rejoiced. 
സഭായ്യ്യനായി with his wife Vet0. 

Co 8M 8. (൧൦൦. of av), prep. With, together, 
wholly, in Cpds. (see after സമു, 

സ്സകലം sayalam 8. (സ, കല). Whole, all ആ 
സ. മൂന്നു & അമുസ. TR. സകലധും -- ഏല്ലാം. 
സകല൯ God, മഹാസ'൯--സ്വ്വജ്ഞ൯, In 00658. 
സകലടുല്പഭം VetC. most rare, 


സകുളം 8. id. avegaiknannd ഞാന്‍ ChVr. 
I have a body with its members. In Ved. 
സകളധടിധയ, opp. aley@aislay VedD. 
സ്വകാശം ദുര 8. Presence, ത്വല്‍സ്‌ത്തി 
ങ്കലാക്കി AR. before thee. 
സ്ക Port. 880൩, സകുഅരി Bago. 
(സ): സക്തമോടു AR. (a1. സകുതുകം) joyfally. 
സകൃല്‍ 8. മോ സക്ടടൂചചാരണംകൊണ്ടു ഗ്രഹി 
ക്ക Bhg.; together. 
സകോപം 8. with anger. Bhr. 
CTO LOO Ar. 8881, Alms നിസ്്റാരം സ. നോ 
My ade. കാഠൃത്ത മുതലായ കമ്മഞ്ങാ Mpl.; 
also സതക്കു see സഭക്കും. 1062. 


SA 


സക്തം saktam 8. (part. pass. of സഞ്ചു). 
Attached. പരദ്സുരം സക്തയായ (pada 1%) KR. 
built closely. സ്്രീസക്ത൯ devoted to women. 
സക്തി 8. attachment, clinging to വിഷയസ, 
eto. സ, യും നശിച്ചു പോം ഭക്തിയും ഉറെ 
ചീടും Bhri. carnal affections. 
സക്യു8. & vo — = മലപ്പൊടി as COSHeaSoPT. 
സക്ഥി 8. the thigh. 
(സ): സക്ഷതന്‍ 8, wounded. Brhmd. 
സ്ഖന sakhah 8. (സ). A friend, in Cpds. 
പ്രിയസ., വരസ്‌ന്മാ൪ KR. —also സഖാ 7.1. 
സുഗ്ീവസഖാധിന്നു, രാമ൯ ത൯സ്‌'വാര്‍യോ൯. 
സഖി 8. (L. 80028) a friend, companion; also 
തോഴി; pl. ശിശുക്കളായുള്ള avallasdAnj. 
abstr.N. സഖിത്വം 8. friendship, മല്‍സ. Bhr. 
സ്യം 8. 1. Friendship നമ്മില്‍ സ. ഉണ്ടാ 
യിരിക്കു Bhr. അത്യന്തം സ്‌മുള്ള ഹംസങ്ങശ 
൩. intimate. 9. ഒ league സവും സമയ 
വും ചെയ്തു KU. സ. ചെയ്യിതു തങ്ങമിരു Mud. 
& covenant. തങ്ങളില്‍ സ. ചെയ്യൂ തെളിഞ്ഞു മ 
ഹകിമാര്‍ reconciled, അഗിസാക്ഷികമായ സ, 
KR. സ. ചെയ്യിരിവരും DN conspired. 8, 
(loc.) സക്ൃപ്പെടുത്തുക to publish. 
സഖ്യത 8. id., സ. ചെയ്യൂ KR. 
(സ): സശഗത്യഃ 8. with his train, അയന്‍ av. ഏ 
ഴന്നെള്ളി KR. 
Mouse 8. (poisoned) N.pr. a king. Brhmd. 
സശഭ്യ൯8. a brother by fatherand mother V1. 
സഗോത്രന്‍ 8. a kinsman V1. 
avceus! 8, eating together V1. 
സമ്കടം sahgadam 5. (സം). 1. Narrowness, 
straits, difficulty സ. ഭവാനയിനില്ല ഏങ്കില്‍. if 
you don’t mind % ട വിരോധം. ജിവരണ്ടാകു 
വാന്‍ എന്തൊരു സ. Bhr. ഉഡ്പ്പിക പിരിഞ്ഞു 
129° 


സങ്കടം സങ്കല്പം 


വരുവാന്‍ വളരേ സ. ആയിരിക്കുനം TR. ഇങ്ങ 
നേ വന്നു നീ സ'മാക്കിനാല്‍ OG. te trouble, 
persecute. സങ്കടക്കോഴികു പണം ഒന്നാ prov. 
കല്പന ഉണ്ടാകാഞ്ഞാല്‍ കടികാം നിലനിന്നു 
നേരനടന്നോടു.ക സ., എന്നു കുടിയാന്മാര്‍ സ. 
പറയുന്നു TR. it wili be difficult for the in- 
habitants to settle down.=(ajwoavdo; പങ്കജ 
ക്കണ്ണനെ കാണാഞ്ചെനിക്ുള്ളില്‍ ao. ആകുന്നു 
(song) I feel sorry. ഞാ൯ സ'മായിരികുന്നു or 
0G (tae സ'മായി ഇരിക്ുനം, സ. ഉണ്ടുഷദു ഖം. 
2. M. grievance, complaint നാജ്ിലുള്ള നടപ്പും 
സ്‌ധും അറിയുന്നതിനെ സ. പറഞ്ഞ പോരു 
ന്നു 1൭൩902 about. av’aana സന്നിധാനത്തില്‍ 
കോംപിക്ക, ബോധിപ്പിക്ക, പറക; ഏഴുതി അ 
യച്ചസ. or ഏഴ്ണതിക്കൊടുത്തു വിട്ട സ'ഹജി TR. 
a petition (Bo. സങ്കടവരിയോല?പാകാ.). ഉപ 
ൂവത്തിന്ന അമച്ചകല്പന gQerweoaod ഇനികു 
സ. വളരേ ഉണ്ടു TR. Iimplore you. അപമാനം 
ചെയ്യുന്നതിന്നു സ. ഉണ്ടു TR. it is a grievance 
to be abused. സ്‌'മായി പറഞ്ഞൂ stated hia piti- 
able case. സ. പോക്കി രക്ഷികു, തിത്തു തരി 
ക TR. to redress. aag@ കിളിയാലും ഞഞ്ങാക്കു 
സ. തിരുന്നതലു MR. we cannot consider our- 
selves indemnified. 
സങ്കടക്കാര൯ TR. a complainant, petitioner. 
സങ്കടപ്പെടുക to feel aggrieved, petition. 
പങ്കടപ്പെടുക്ക PT. to grieve, molest; mod. ag 
ന്നെ സ്‌ത്താ൯ ധേണ്ടി MR. 
(സം): സങ്കരം 8. (Had). mixed; mixture of 
castes in Kaliyugs), വണ്ണസ. Sah. 
സങ്കകണം 8. (കൃഷ്‌) ploughing. സ'ണമൂത്തി 
യെ ഭജിച്ചു 212. Balabhsdra. 
സങ്കലനം; സങ്കലിതം 8. addition, സങ്കലിതാ 
ഭിപരികമ്മങ്ങ Gan. arithmetical opera- 
tions. സങ്കലിതാനന്ദമോടു Bhg.= തിങ്ങിന. 


സമം്ലം 8. Determination, volition. ഈശ്വ 
രസ'ത്താത 11. by God's will. മനസ്സു, കൊട 
വന്നതിജഗത്തെല്ലാം KeiN. by mere volition. 
സജ്ല്ശക്തിയാര അവ൯ നാരിയായി ഭധിച്ചു 
8112, because she took him for such, he be- 
came a girl. സങ്കപ്പവികപ്പങ്ങാം the voluntary 
& involuntary workings of the mind? Bhg. 
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സജ്കംല്ലി-- സങ്കോചം 


In 008, സത്ൃസ്‌ന്നാം ഇരശ്വര൯ ABR. God as 

viewed by the true or determining all accord- 

ing to truth. 

denV. സങ്മപ്രിക്ക 1. to resolve യാത്ൂപുറപ്പെടു 
വാന സിച്ചു TR. 9. to sesume for sure 
ദേഹദേഫികും രണ്ടും ഒന്നെന്നു av’. 
Chinter. mistook. മതിയായ വാഒം ഏന്നു 
സ്‌ച്ച MR. supposed. രാമപാദങ്ങം ഏനം 
സച്ച ഗന്ധപുഷ്്രാടികാംകൊണ്ടു പൂജിച്ചു. 
worshipped B's shoe as if it were his foot. 
Qaeda സ്'ചു 1. പ്രതിക്യിക്കു. 

pert. സങ്കപ്പിതം 8. യുദ്ധം ഏനാള്ള സ. പോ 
ajo Nal. the very idea of war. — സങ്കപ്പി 


താത്ഥപ്രുഒം VetC. granting all you wish. 


(സം): സങ്കശം 8. like, പല്ൃതസ'ന്‍ Bhg. 


സങ്കിണ്ണം 8. (pert., കിരണം) confused, mixed. 
സജന്‍ a bastard 79. 
സജീത്തനം 8. (Ved. md VY ) celebrating, 
praise; also f. ത്വ൯നാമസജീത്തനപ്രിയ 
ആകേണം 4൪). -- പാപസ'ം Nasr. con- 
68810൨. Genov. 
സങ്കലം 8. crowded. തരംഗന്നങ്കലനദി, തരു 
സ'മായ ആശ്രമം KK.; a crowd ecav. ER. 
സ്മ്കതം 8. (കിത to know). 1. A sign, 
engagement, agreement; esp. = കുറിനിലം ry 
rendezvous, സാഗിച്ചിരിക്കുന്ന സങ്മേതഭൂമി 
യില്‍ ചെനം PT. സ'തസ്ഥലം ajas Brhmd. 
സ. ഇടുക agree about a sign, place, time. 
സ്‌സ്ഥാനം. 9. an asylom, holy refage ex- 
empt from war & profanation AR. av' sala 
aj&, സങ്കേയിടം V1., മാമൂ൪സ. TR. 5. the 
assembly of a parish VyM., of pilgrims for a 
feast (ചിനകുക), 4. hereditery grants of 
ആഡാന്മാര്‍, lands exempt from taxes. 
സങ്കേതനം, (ve — )"71. a coremony the next 
day after a death (= സഞ്ചയനം?) 
സങ്കേതിച്ചിക്കു to parcel the land ont for 
holy purposes നാട്ടില്‍ സങ്മേതം കല്പി 
ക്ക KU. Brhmd 99. 
സങ്കോചം 8. contracting, shatting the eyes 
(opp. ഉന്മേഷം CG.).—denV. അയില്‍ു സ 
മ്കോചിച്ചതു KE. contracted. 


chug — സംഗതി 


സ്ക, ന്ദന൯ 8. Indes AR, 
CTU» Do 8. (൭൦). Passing through, as the 
paseage of the sun from one sign to another 
അയനസ.; also YB മണം. 
den. സത്ര, മിക്ക to pass മാസംതോറും സൂയ്യന്‍ 
സ്‌കുന്ന @Q 17512. -- 07. ചഞ്ചേല്യം മാന 
സേ സ്പവ്പിക്കേന്ട 0177. don’t allow care 
to encroach on the mind. 

സക്രാന്തി 8, ab. കാള്ടകോഴിക്കുണ്ടോ സ. prov. 
the last day of the month ചിങ്ങമാസം സ. 
യില്‍ അകത്തു, സ. യിലിടെക്ു TR. before the 
close of Chingam. അയനസ. നാഗ Brhmd. 
സ. അടെപ്പു OF കോമാ wu. rough (mon- 


goon-) weather. വിലാസം CC, 


(സ്സം): coe lan8. playing together av. ചതുര 
സാക്ഷാളനം 8. (caus. of amd) washing. പാ 
ഒസ. ഹസ്യൂസ. ചെയ്യു KR. (after cating). 
സാംക്ഷിപും 8. (p. p. of ക്ഷിപ) abridged. 
സംക്ഷേപം throwing together, abridg- 
ment, compendium. ചരിതം ഒട്ടു സ. 
ചൊന്നേന്‍ Bhg. 
denV. സംക്ഷേപിക്കു to compress സച്ച 
പറഞ്ഞു Bhg. 
qocay 8. number, sam aimed കോടി 
സ. കളായി വനം, അയുതധജസാംഖ്യബലമു 
Gagod KR. സ. ഇല്ല innumerable. സ. ഇട്ടു 
MR. added up, calculated, — avoeuooo 
num berod. 
സംഗം ദമ B. (സഞ്ചി & സം, ഗര്‌). 1. Joln- 
ing. സല്‍സ. associating with the good. mf) 
ടാ മൈഥുനം; 80 നി൯ 
ജിതന്‍ Nal. 9.ട സക്തി, 2.1. ഒന്നിങ്കല്‍, സ. 
ഇല്ല Bhg. free from all attachment. ചുണ്ടേടേ 
സംശത്തെ കോലുൂന്ന നാസിക CG. a nose like 
a beak. സവ്ലൂസ. തൃജിക്കു ote. 
സംഗതം 8. (സം) anited; met. ശിവ൯ അധവ 
മോടു സ'നായി KR. ഗംഗയും സമുദ്രധും ച 





ന്രികാചന്ദ്രന്മാരും സ്‌ന്മാരഃയി Nal. സ'മാ* 


Mao നിങ്ങളിരു സദ്യയും PT. friendship 
will be closed. 
സംഗതി 8. 1. Meeting. 8. chance, oooa- 
sion നി൯പൂണ്ലേന ഏു൯ ആലെകേനം സ. 
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സംഗമം സംഘം 


വന്നുതേ Nal. was 0008810൩90, പടയാകകൊ 
ന്ടെ കചച്ചോടത്തിന്നു സ. വന്നില്ല TE. 
സ. ക്രടാതൊരു ഉഗപ്പേടയെ കണ്ടു Nal. acci- 
dentally. കൊടുക്കാതേ ഇരിപ്പാന്‍ സ. ഹേതു 
ക്മഠ ഏന്തു TR. അതു സ. യായിട്ടൂ therefore. 
കണ്ടും സ. wots 490. മുതല്‍ സ. യാല്‍. ഇടച്ച 
ലായി MR. on account of, 


8, cause 


4, circumstances, 
case, subject അന്യായസ. കൊണ്ട്‌ ഏഎന്തറിയും 
MR. about the charge. 
സംഗമം. 1.= avowwo joining, copulation Bhr. 

ഉ. confluence വിക്കു സ്‌ത്തേ KB. 
denV. മംഗധലദീപംപൂണ്ടേ ചെന സ്‌/ിച്ചു 
CG. kings met. 
സംഗി 8. attached to, (Movocd) etc. Bhg. 
denV. സാഗിക്കു (fr. സംഗഥംടസഞ്ചിക്കു) to 
associate with ബ്രാഹ്മണര്‍ രാജസ്്രികുളെ 
സ്ുപ്പാടിച്ചുണ്ടായി രാജാക്കാം KU. 
(Co): സംഗരം 8. war നിന്നോടു ക്രടിന സ. 
നില്ലട്ടേ, മൂവരും സംഗരകാക്ഷികാം, സ. മ 
ങ്ജിത്തുടങ്ങി CG. 
സംഗിതം 8, 1. sung by many സ'രായവ൪ 
ചൊല്ലുന്ന വക്കുക CG. the renowned. 
ഞാ൯ ചെറിയൊരു നാളേ. MOMMA) 
യോശങ്ങമട.ം മഹാസംഗധിതങ്ങളു.ം പഠിക്ു 
മ്പോശര va. 2. a concert, singing with 
instruments, musio സംഗീതസാഫിയ്യാടി 
Nal. 4. 
avocslmancd singers. 

സംഗ്രഹം 8. 1. Collection, പുരാണമായി 

സ്‌മായിരിക്കുന്ന ദൃ ങ്ങാം1. laid up. 9. a0- 

quiring മനതൂസ. ചെയ്യതു 8112. learned. ദാര 

സ. ചെയ്യാത പഠന്ഥേന്മാര Bhg. bachelors, 

8. abridgment, as ഗണിതസ. 

സംഗ്രഹണം 8. esp. = asonflaveoqvoVyM. 

denV. സംഗ്രഫിക്കു 1. to lay up എണ്ണ കാച്ചി 
വാഞ്ജി തങ്കരയിച്ചു ഒ. അദര്‍. G20 TR., രത്നം 
സി്‌ച്ചിടുക 08. tokeepit. 2. toselze കാമ 
പരവശനായി അവളെ സ്‌'ചൂ KU. 8. to 
comprehend. 

സംഗ്രാമം 8. war, PT. fight. 


സംഖലം 8. (ഹ൯). 1. Multitude ശിഷ്യസ. 
Bhg. 2. an assembly or association of Brah- 


സ്ം൨൮ല൭.... സഞ്ചായം 


mans. ൧൮) സ, every 9 of which constitute a 
@Q; the president of each is സ. ഉടയ യഭുമാ 
ന൯ KU. — സംഘലക്ഷണം മ privilege of the 
Rak4apuruéa, 
സംഘടനം 8. (ഖി. -- ട്ടനം) meeting, joining. 
- വേണ്ടും ഹയങ്ങളെ സംഘടിപ്പിപ്പാ൯ 
Nal. to tie, put to. (പിളന്ന മഞ്ചടം) PT 2. 
to unite, cement. 
സംഘാടേം 8. @ raft ഉണങ്ങിയ മുള eGo മുറിച്ചു 
ചമച്ച സ. KR. ( ചങ്ങാടം 641.) 
സംഘാതം 8. (aonb) 1. connexion ശിഷ്യസ. 
AR. multitade of. 2, killing. 
സംഷോഷം 8. f.i, the sound of 3 rivers 
meeting KR. 
സചിവ൯ ഉല്യി്മ 8. (സച്‌, ൩. sequi, to 
follow). A companion, minister രാജസ'ന്മാ൪ 
Bhr, 
(സ): സചേലസ്ത്റാനം 8. bathing dressed, സ 
ചേലകമായി കുളിക്കേണം Brhmd. 
സച്ചിത 8846 8. (സല്‍). The real Spirit, the 
good & wise, gen. സച്ചിദാനന്ദം KeiN. God 
in the Vedanta sense as the source of happi- 
ness. സച്ചിടുത്ഭവം ലഭിച്ചു 00. heavenly de- 
light. 
സങ്ുക്ും ലയന 8. (crvsyo?). Got ready; സ്യൂ 
armour. — സ്തന dressing, arming. 
(USHeQMo Sajjanam 8. (സല്‍). Well-born, 
good സങ്പനനിന്ദയും EM_AMBavaqyo Sah. 
despising the good. സ'സമ്പക്കം, — സംസഗ്ഗം 
eto. സജ്പൂനാചാരത്തില്‍ ആസ്ഥ Si Pu. 
C083 p sajyam 9. (സ), A bent bow സ. കത്തും 
Bhr. = കലയേററുക., 
സഞ്ചയം sahjayam 8. (സം, ചി). Collection 
മേഷസ. Bhg., വാപസ. SiPu., പാംസുസ. 
AR., ശിഷ്യസ. AR., Bhr. = സംഫ്വം. 
സഞ്ചയനം 8. collecting, esp. the bones of a 
burnt corpse പിണ്ഡവും av'ajo കഴിച്ച KU. 
—denV. പഞ്ചട്രതങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു av'a)ae 
OZjS@ കളേബരം Nal. made up out of. 
സഞ്ചായം 8. extra gain ആററുവഴി സ. വി 
ചാരം 1512, superintendence of timber-float- 
jug. റ 
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സഞ്ചരി സത്തു 


സഞ്ചരിക്ക 8. (ചര). To wander, journey, 
പലേടത്തും സ്ച്ചു TR.; to ഗായിക as wind, 
air. — VC. അവരുടെ ഡാഹനമായിട്ടു avam} 
ലോകങ്ങ്ടില്‍ സഞ്ചരിപ്പിക്കേണം VetC. carry. 
സഞ്ചാരം 8. 1. wandering, moving about aoq) 
ത്ര സബ്ചാരശീല൯ Bhg. Narada. ageilon., 
ഭൂതസ.., Qvrilow. haunted by rats, ghosts. 
സ. ഇല്ലാത്ത unfrequented. 9. difficalt 
progress, distress സഞ്ചാരജീധി ; മരണസ. 
ജേഉരദ്ധവശ്വാസം; aleo തഞ്ചാരം fatal fever- 
heat, 8, contagion സ. പിടിക്കു to be in- 


fected. (messenger. 
സഞ്ചാരി 8. a wanderer, fickle. സക a female 


സഞ്ചി sanji ൨. Ta. M. To. (fr. സത്മിതം, 
തഞ്ചു), A bag, purse. 
സഞ്ചിതം 8. (p. p. of ചി, സഞ്ചയ) amassed, 

acquired കന്ടുകപാഷാണസങഞ്ചിതമായുള്ള 
കുണ്ടറ Mad. piled up. 
സഞ്ചിന്തനം 8. (ചില്‍) reflection, സ. ചെ 
gle Nal. (Nal. to drive. 
സഞ്ചോദനം 8. directing. അശ്വസ. ചെയ്തു 
സഞ്ജാതം 8. (ഉ. p. of ജഒ൯) born. സങഞ്ചാത 
സുകൃതം KR. acquired. 

സഞ്ചജിക്ക sanjikka 8. To cling to, be attach- 
ed = സംഗിക്ക; മരുന്നു സ്‌ച്ചില്ല (medicine)= 
ഫലിച്ചില്ല; part. pass. സക്തം. 

(സ്സം): സഞ്ജിവനം 8. re-animating, ൃത്യുസ. 
സനി an elixir against poison V1. മൃൂതസ'നി 
AR. a life-restoring medicine. 
സംഭ്്ഞ 8. 1. knowledge നകൃസം്മനായി 

Bhr.= മതി മറന്നു. 2. name, sign; സ. വോ 
ചകം & noun. 

സട sada 8. -- ജട Olottod hair. 

(er): സതതം 8. (ത൯) continual: always. 

സസതാപ്പ P. sudab, Rue. 

സതി sabi 8. (f. of സത). A virtuous wife പാ 
തിവ്രത്യനിക്ടയോടേ മരുധുന്ന സതികുഠം AB. 
സതികമ്മം ഒ “Buttes”. 
സല്‍, TOAD 8. (part. of അസ്‌ , L. ens) 1. being, 

real. 2.=@@a&m being, what ought to 
be; right, good. 8. entity, God സത്തുരൂ 
പം 4: വുരുഷ൯ കാലം പരം G2} 20 VedD. 


സക. സതഫ 


സല്‍കഥ 8. മ. usefal, religious story. നല്ലസ. 
AR. സ'ഥേചുമു സ Bhg. fond of such. 

സതല്‍കരിക്കു 8, 1. to honor സാമദാനാടികൊ 
CH അവരെ ഏത്രയും സ്‌'ച്ചാലും KR. 9. to 
salute, weloome ഭഉപാലനെ സ്‌'ച്ചിടിനാഠം 
812൨. at meeting. വചനങ്ങളെ. സ്‌ച്ചതും 
ഇല്ല Nal. did not receive well. 8. to give 
presents ഭക്ഷണാത്ഥങ്ങളം വേടിയനമാക്കു 
സ്‌'ചു 8iPa., പശുക്കളെ. പിപ്രശ്ശ Bbr. — 
ചെധി! clos ഒന്നു avd'e) CG. gave a 
slap (തക്കരിക്ക 417). 

സല്‍കമ്മം 8. good, meritorious action സ. 
അയകഷ്ടിക്കു KR. ദംനമാടിസ'മായ കപ്പുലാത 
കടക്കണം കനുമഷവാരിധി Bhg. 

സരതകാരം 8. 1. honoring സല്ലച്ാരവസ്റ്കുക്കം 
ശിരസ്സില്‍ കെട്ടി ഭരിച്ചു ഗമിച്ചു 8112. 
presents. സ'രകമ്മം KU, = സംസ്തൂാര - a 
faneral. ധനഞ്ങട്ട.ം സ. ചെയ്യൂ Bhg. gave. 
2. hospitable reception, weloome സ. ഏ 
റെറാരു ദുഷ്ട പിന്നേയും av. ധേണ്ടാതേ 
ആസയ്യ്ക്യോയി CG. another slap, (തക്കാരം 417). 


സല്‍കൂത൯ 8. (part. of സരകരിക്ക) നന്ദജ 
നാല്‍ സ്‌'നായന്തകന്‍ വിടുപുക്കു CG. (ironi- 
cally well treated, flogged). മുനിയാല്‍ av’ 
ന്മാരായി Bhg. - തല്‍കൂൃതം സല്‍കൂത്യ ചൊ 
ല്ലി PT. congratulated him for his exploit. 
— സതകൂതം = fol. 

Cords la 8, = സല്‍കമ്മം esp. of ceremonies, 
യാഗാടദിസല്‍ക്ൂതം VetCh. 

സല്‍ഗതി 8, bliss സ. വരുവാ൯ തപസ്സു ചെ 
യ്യൂ UR. (virtuous. 

സത്ഗുണം 8. virtue സ'വാ൯, സ'വാന്മാ൪ KR. 

സത്ത്‌ 8. reality, goodness; efficacy. 

സത്തമ൯ 8. (Superl.) the best മന്ത്രിസ. Mud., 
മുനിസ., വാനരസ., KR.—f. സ.ത്തമ, 

സത്തുകഠാ & സത്തുക്കഠാ (pl. of സല്‍) good 
people. {Bhg. 

സല്‍പാത്രം worthy ഇവ൯ av. എന്നു പൂജിച്ചു 

സല്‍ചുത്രന്‍ 8. a good son. — മമ സല്‍പൂരുഷ 
ന്മാർ Nal. my best servants. 

സല്‍ഫലം 8. having good results സ. ശിഖാ 
ചനം 8112. 
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omen) — സതൃപ്ര 


സല്‍ബന്ധു 8. ഒ real friend സ. മററാരെനി 
ക്കൂ Nal. 


സതിബുഭ്ധി 8. sound sense. 

സമ്ഭാവം 8. 1. good nature, Sah. 3. pride. 

സത്മൃതങ്ങഠം good spirits, angels (Christ.) 
[see also after avei— ]. 


സത്തിക No. Palg. Permanent, opp. acting 


f.i. സ"കയിലുള്ള പണി (opp. അങ്കാഥി), also 


സ. യായി ഏഴ്ചതിക്കൊടുക്ക to confirm an ap- 
pointment. 


സത്മം sadmam 8. (സട്‌). A house, 
UB Batyam 8. (സര, G. 'eteos), 1. True, 


real സത്യനാരിയാക്കി Si Pu. (a man in female 
dress). ഏന്നാടെ പാതിവ്രത്യം സ. എനാണ്ടെ 
ജില്‍ Nal. as sure as my chastity is real. 
2. truth, esp. of promise. രാവണനെ വധിച്ചു 
സത്തെ രക്ഷിക്ക KR. keep thy promise by 
killing. അവന്‍െറ av. പിഴെക്കയാല്‍ KumK. 
could not keep his promise. സത്തെ eioaai) 
ക്കരുതു Bhr. ഇനി ആക്രമിക്കായ്ക്ു എന്നു വരു 
ണനോടു സ, വാങ്ങി KU. ഭാഗ്ഗവനോടുള്ള സം 
Brhmd. Varuna’s promise. 8, ൭൩ oath. കള്ളു 
സ. perjary. പള്ളിയില്‍നിന്നു സ. ചെയ്ത്താനും 
കോഠപ്പാന്ും, സ. ചെയ്ത്ാനും കാണ്മാനും മന 
Pile സ. തന്നാല്‍ കോഠം്കാം, കയ്യും സത്തി 
ന്നേ. lds, സ'ത്തിന്മേല്‍നിന്ന ഒഴിഞ്ഞു MB. 
abstained from the proffered oath. സ. വാ 
GAH, അവനെക്കൊണ്ടു സ. ചെയ്യിച്ചു took an 
oath. കണ്ണനെക്കൊണ്ടു സ. ചെയ്യിപ്പിച്ചാഠ 125. 
സ്ത്തിന്നു കച്ചേരിയില്‍ വന്നാറേ അവരെ ധേ 
ഒം പിടിച്ചു നസ്പൃതിരി സ. ചെയ്യിച്ചു 8. 4. an 
ordeal നല്ലോണം സ. കഴിച്ചു TP. 5 സത്യപട. 
5. adv. truly, indeed. 
സത്ൃകമ്ം 8. a solemn engagement. 
സത്ൃത. truth, ംരംശ്വരധാക്കിന്നു സ. ഇല്ല. 
സത്ൃത്യാഗി swerving from the trath, a rene- 
gade. — സ'ഗം apostasy. (Christ.) 
സമ്യുപട 8. @ holy duel, ordeal av. വിളിക്ക 
സ. എന്‍റോമ്മകൊണ്ടേ TP. (aR. 
സത്യപാശം 8, an oath സ'ശേന സംബദ്ധ൯ 
സത്ൃപ്രതിങ്ഞന്‍ 8. keeping his word. പിതാ 
alam സുാംക്കുക AR. to keep him to his 
word, — 


സത്തൃദം-- സത്വം 


സത്ൃയഭംഗം 8. breash of truth. 

സത്ൃളഭ്ൂമി 8. holy ground. 

സത്യമാക്കുക to fulfil, ബ്രഹ്മധാക്യത്തെ സ. KR. 
ജനക്വചനം av. 4.1. 

സത്യയുഗം 8. = കൃതയുഗം the golden age. 

സയ്യലോകം 8. Mad. = ബ്രഹ്മലോകം. 

സത്യലോപം 8. ക സത്ൃഭംഗം, 7.1. അല്ലായ്ക്കില്‍ 
ഏനാടെ സ, വരും Bhg. 

സത്യവാചകം 8. the terms of an oath. 

Mo, 2194) 8. veracious. 

സത്യഖാ൯ 8. true, sincere, conscientious, f. 
സത്യവതി, 

സത്ൃവ്രത൯ 8. (adhering to the truth) the 
Noah of the Puranas. Matey. 

സത്ൃശാലി = സത്യവാ൯; fem ._ ശാലിനി VetC. 

സത്യശീലന്‍ 8. honest, sincere. 

സത്യസന്ധന്‍ 8. keeping his word KR. Bhg. 

സത്യസ്ഥലം 8, a place of swearing. സ്ത്തു 
പോക MR. to a mosque eto. 

സമ്യഹിന൯ 8, dishonest; സതൃഹിനത്വം 
VetC. 

സഭത്യാത്തരം 8. acknowledging the charge as 
true VyM. 

സ്വത്രപം 8. (സ). Bashfully CG. Chr. 
സത്രം satram 8. (sad). 1. A sacrifice dome 

ക്ഷണത്തിന്നായി KR. (= arailagjo ചോക്കു 

ക). നൈമിശാരണ്യൃത്മില്‍ ട്രേഖകഠ ഒരു സ. 

ആരംഭിച്ചു Bhr. 9. liberality, daily gift of 

food. 

യൂടെ സ. ആകുന്നു TR. a marriage feast. 


8, an entertainment, ഇധിടേ വേളി 
4.8 
halting place, Brahman Choaltry, place for 
distributing rice to travellers സ. വകെക്ു മു 
തത തരാ൯ TR. കയ്ക്യള്ളിസ. സമൂഹക്കാ൪ MR. 
the administrators of the K. Satram. 


സത്തപ്പെടുക Bo., see തത്തരം 425. 
സത്രശാല 8. 1. a place of sacrifice. 2. an 
eating-room of Brahmans. 
sary. 
സത്രി a sacrificer, performer of സത്രം. 
സ്വത്വം satvam 8. (ave). 1. The first cosmo, 
substantiality സത്വഗുണധാ൯, സത്വസമ്പ 


cma, സത്വസ്ഥന്‍൯ thoroughly good (opp. 


8. a Caravan- 
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CD10 — സദ്ൂശം 


രജസ്സു, തരസ്സ്റു). മഹാഗംഭിരസത്വവാ൯ Bal. 
2. 88762001 അത്രേം സ. ഇലയോ; also= o 
ശലം in സ. ചൊല്ലു, to salute Vi. സത്വര 
ധാന൯ ഫര Bhg. Vispu is the strongest. 
8. ഒ being; animal adloao2dlau'a@ad, gf 
av'@egas ബാധ Nal. സ്‌ങ്ങക്ശേ കൊത്തിക്കൊ 
og KER. (a bird). 
സത്വരം 8. (av). Quickly, speedily; also സ 
സത്വരം Brhmd. 
സഭക്കം Ar. sadqat, Alms = സക്ുത്തു. 
സ്വദനം sadanam 8. 1. (സദ്‌, L. sedeo). A 
house, രാജൂസ, a palace (Cochi), met. mam) 
പൂണഥഗുണസ., ധിധിധഗുണഗണസളന Mad. 
(൭. Voc.)= ആലയം 90. 2. exhaustion V1. 
ave 8. (G. 995) 1. a seat. 2. assembly. 
നിജസദസി arcane) VetC. ഇരുന്ന ave 
gyi avecyoesd KR. — സദസ്യന്‍ 8. 
1, councillors. 2. assistants at a sacri- 
fice ജത്വിക്കുകമ സ'ന്മാമ Bhg. 
സദര്‍ ar. gadr, Foremost, chief, in സദരാദാ 
ലത്തു the High Court of Appeal.—avao2dle, 
സദമീി൯ MR. a commissioner or judge of ൭. 
lower court. 
സമാ sada 8. (av). Always സദാകാലം & av’ 
ധും ധിചാരിക്കുന്നു TR. av. നേരധും, സ. പ്പോ 
Yo ഒഴുകുന്നു Trav. സ. നരകം ഫലം Bhg. 
സദാഗതി 8. 1. perpetual motion, alao adv. 
സ, ago allyama ഇളെക്കും, സ. ark 
നടക്കും & med. q.aasM സ, അവനെറ ന 
Se}: 3. eternal 01188 = സദാനാദം. 
സഭാതനം 8, eternal. — സദാവ്ൃത്തി 8. daily 
work or meintenance, giving to every 
beggar. — avexelain Siva, 8iPu. 
(CPU): സദാചാരം 8. good old custom, courtesy. 
സടാത്മാധൂ 8, the resi, or the eternal Spirit 
സഭാത്മാനം നിരൂപിച്ചു AR. 
സദൃശം 8. (സു). 1. Of like appearance, similar 
സ'ഞ്ജമടെ യോഗവും ധി യോഥധും Gan, ad- 
dition & subtraction of units (opp. fractions). 
നിന്നേ കണക്കേ സദ്ൂൃശരായി Bhg. 2 a 
simile, parable mg), 0a1Qjo au'Qyo aymad ae] 
പോലേ prov. 


സദ്ദഃ-- COMME!) 


സൂദ്യഃ 8. (സ, dlass). Today, instantly സ. ao 
ലം വരും മ്ദേല്ലാററിന്നും Sah. presently. ജാത 
cea, ogc) PT. dying in the moment of birth. 
സദ്ദോ ധിളങ്ങിനാ൯ Bhg. suddealy. സകല 
കമ്മധും CaM) dam കുമ്മം ഒന്നുന്റേ Bhg. 
(O38) M.1. A Brahman’s daily meal, സ. ക 
ഴിക്കു V2. Brahmans to eat. സ. കുഴിപ്പരിന്നാ 
യുള്ള ശാല Sk. സള്ലെകു മുട്ടില്ല he has to live. 
ഉ. ഒ family feast, entertainment സ. കഴിക്ക, സ 
ള്ലെക്കിരുനം ഭക്ഷിക്കു Va. വരുന്ന ബ്രാഹ്മണക്കു 
സ. കൊടുക്കു KU. സ, ഏല്ലാം ഏടു.തല്ല GaP. 
സള്യക്കാര൯ 1. familiar V1., admitted to each 
meal in the palace eto. 2 a feast-guest. 
2B} ODD 8. (സത), Well behaved. Bhr, 
ave om) 8. good conduct = mQqyal. 
സ്വധമ്മം 8, (cro). Of the same caste or kind; 
conformable to law. സധമ്മമക്കമ legitimate 
children, freemen "71. — സധമ്മിണി 8.= ധേ 
ടവം 
Moma sanad 8. (L. senex). Old, eternal. 
സനല്‍കുമാരന്‍ 8, N. pr. a son of Brahma. 
സനാതനം 8. eternal. സ്‌'൯ AB. 
സ്വനാഥ 8. One who has her husband or lord 
(see under av). 
സനാഭി 8. a kinsman. 
സ്ന sani 8. (സ൯). Worship. 
availa 8. to honor, obtain കിരി പാമ്പിനെ 
സനിച്ചു Vi.; hence സസ്യം. 


com legato 8. asputtered speech, (av, നി). 
സ൯ sab 8. (m. of സല്‍) Being, real, good, 
(സസം): സന്തതം &. (amd). continual; eternally. 
സന്തതി 8.1. Continaation. 9. progeny, 
posterity സ. ഇല്ലാത്തവക്കില്ലുപോല്‍ പരഗതി 
Bhr. ഭവനത്തില്‍ സ. അററു പോയാല്‍ Anach. 
സ. വഭ്ധിക്കു ക്രടിപ്പോക a family to thrive. 


സ, ബ്രഹ്മസ്വം gift of land to Brahmans, av. 
രക്ഷ 66൩൦0. 


സന്തപ്യം8, (൫. p. of തപ്‌) scorched; distressed 


Bhr. ടു ഖസന്തച്യയായി f. Bhg., കാമാഗി 
സ്‌൯ m. Genov. 


സന്തരിക്കു 8, to cross മ river KR. 


സ്നന്തപ്പണം 8. gratifying; f.i. Brahmans by 
൭ meal. 
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സന്താനം 8. (ത൯)ട: സന്തതി offspring. സന്താ . 


നഗോപാലം പാടുന്നതുണ്ടു ഞാന്‍ സന്തതി 
ടക്കററാ പ്രധാനമല്ലോ SG. 
സന്ത്പ്പേം 8. (തപ) heat, distress ഉലക മൂന്നി 
മും ഇവ൯ av. ധിളയികും RC. സന്താപജാ 
(ack KR. tears ofsorrow. സന്തതിമേലുള്ള 
സ. 6൦20. pity. —den¥. സന്താപിക്കന. n. 
സനൃഷ്യം 8. (p. p. of തുഷ്‌). Gratified, 
contented moaodb തന്തുട്ടരായി RC. എന്തൊന്നു 
കൊണ്ടു കേശവന്‍ മാം പ്രതി സ്‌നായി വ 
രും Brhmd. അപ്പസ്‌ ന്മാര്‍ VCh. content with 
little. 
സത്തുക്ടി 8. delight. av. cyag contented. 
സന്തോഷം 8. contentedness, joy അമ്പൈസ, 
interj. സ'ഷക്കേടു ആക, വരിക, തോനാക 
va. to be displeased, വരുത്തുക TR. to dis- 
please. സ'ഷാതിശയം V2. high delight. 
denV. സന്തോകിക്ക to rejoice, be gratified. 
OV. സന്തോഷിപ്പിക്ക to gladden, please തപോ 
നിഷ്ടയാ aildlemam av. UR. ദേവനെ 
സ്‌'ച്ചു വരം വാങ്ങി KU, ഞങ്ങളെ സച്ചു ക 
പ്പിച്ചു TR. the order gave goneral satis- 
faction. പണിക്കാരെ av’ awe 7.1. after 
building a house (superst.), 
(സം): സന്ദമികു (al. സന്ന — ) to destroy. സുര 
സന്ദേഹം അഖിലവും സ്‌'ച്ചു KR. removed the 
apprehensions of the Gods. 
സന്ദഭം 8. weaving garlands, stringing. 
സന്ദശനം 8. meeting, visit ത്വല്‍പാദസ, ആ 
സ്വടിപ്പാ൯ Anj. 

സാഭാനം 8. ഒ rope (for cattle). 

സാടിഗ്ഡം8. (p. p. of dla ) 1. questionable ബു 

"  ഭ്ധിയുള്ളവര്‍ ആരും സ്‌'കായ്യം ചെയ്യാ KR. 

മാഗ്ങ്ങാം സ്‌ങ്ങളാസ്റ്റുന്നു Bhg. in monsoon. 
2. doubt. സ'മായി പറഞ്ഞു MR. just hinted. 
av'e@ac നിങ്ങുമാറു Bhg. സ. agmlew 
doubtless. 

സന്ദേശം 8. (dla) 1. news, information av’ 
വാക്ൃങ്ങം പറഞ്ഞയച്ച Bhg. ഭൈമിനി 
യ്യക്തമാം സ്വാക്യം Nal. 9. a letter അ 
മാത്യന്‍െറ സ, Mad. സ. കണ്ടു AR. read. 
സന്ദേശപതും AR. a written order. 
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സന്ദേഹം സന്ധു 


സസ്മേഹം 8. സന്മിഗ്ഡ doubt, suspicion. 
സദ്േഫനിപ്വത്തകും the Sad part of Kai- 
valya Navanitam. സദ്മേഹ.ഛിന്നാത്മാധാ 
യി Bhg. {hesitate. 
denV. ഡന്ദേഫിച്ചിരികുമ്പോഠാ -Bhg. to 
സന്ദോഹം 8. (ga ) assemblage KR. 
(Pde): സന്ധ 8. (ധാ) stipalation, promise. 
സന്ധാനം 8. uniting; peace സന്ധാനകുമണി 
AR 6. one of the 4 heavenly 90101269. 
സന്ധി 8. 1. VYnion, alliance, peace പട്ട 
6mqg നിന്നു നിരപ്പുസ. വിചാരിച്ചു TR. the 
peace of Seringapatam. ഒരുമിച്ചു സ. 5 Slab 
(വ്വ, making peace. ൧൬ Seegswan. KR. 
സ. പ്രയത്നം തുടങ്ങേണ്ടാ Nal. don’t try to 
intercede. 2. place or time of mooting, arti- 
culation, interval, chapter ൭൫൬ വയസ്സ്‌ ഒരു 
സ. a critical epoch, ഒശാസ. 501.; the last 
day of the year isa സ. 3, a joint (200 in 
the human body Brhmd.). 4. vulva; alsoa 
disease of the eye സ. നിദാനം Nid 96. 


സന്ധിക്കു 8. 1. to meet, join സ്‌ചുക്രടും 
മനോരഥം Mud. will be attained. ബന്ധു 
wad lah സ്‌കൂ നിന്ന ബന്ധം മുറിച്ചു 06. by 
going on pilgrimage. 
കാലം, സ. യാഞ്ഞൊരു ശേഷം Bhr.; to 
make peace ശത്രുക്ഷമ്രോടയ സച്ച 342൪. കായ്യം 
സ്‌'ചൂ തിരുന്ന വഴി, തമ്മിരു സ്പ്പാഠാള്ള 
വഴി ധിചാരിക്കാതേ MB. reconciliation, 
compromise, 

CY. സന്ധിപ്പിക്ക to bring together പിതായി 
am ശിരസ്സു സ. Bhg. അസ്ത്രം സിച്ചു AR.= 
തൊടുത്തു; to reconcile Bhr. ധമ്മം mab പാ 
ങ്ങളെ സ്ചൂ Bhg. 

സന്ധു 72. (സന്ധി 8.) pl. സന്ധുകഠം 

VCh. 1, A joiat, limb. സ. തോറും നോക, ത 

ത്തുകളിരു കൊളുതുന്നതു s.med. spasms (after 

a hip wound). താഴ ഒക്ക ധിഞ്ജി തന്തുകാം വീ 

ഞ മരിച്ചു പോം 10. paralyzed, സ, കഠം ഒക്ക 

ലൂം (12 അനിലവധാതം) 8. med.* 3. (സന്ധി 9) 

ബന്ധായിളുള്ള സദയം TR. മ ticklish time, 

where delay & interference are alike to be 
dreaded, — *(va, pl. സസ്ധുക്കധു. 


3. to agree സ്‌'കും 
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സന്ധു 61d — സന്നാഹം 


GOMNpaatGq_ spasins, a. med. 

CHOMY) 8. അം. അന്തി, 59). A period of 
the day, twilight സ. കളില്‍ migandilesis 
പ്രവര്‍ Bhg. മ great sin. മഴ്ധ്യാഹസ, വായിചചു 
Bhg. 13. esp. evoning കൂട്ടൂ സ. മയഞ്ങുമ്പോഠം 
BiPu. 8. evening (& morning) devotion, re- 
fraining from work or sleep, repeating names 
ete. സ. യും ചെയ്യു ജപിച്ച KR. ao. കുഴി 
21% Bhr. (in morning). കുടടിച്ചുത്തുസ. Go വ 
ന്രിച്ച AR. സ. യെ വന്ദിച്ചാര്‍ ആരണരും CG. 
സന്ധ്യാന്മക്യാനം. സന്ധ്യാവന്ദനം 8.ടസസ്ധയര്‍.; 

സന്ധ്യ നേമസ്ത്റാരവും ചെയ്യു Bhr. 
സസ്ധ്യാമഠം 8. ൭ ‘public accommodation for 
travellers, അമ്പലം നടക്കായു TOM 220 
@ago ER. 
സന്ധ്യാലോപം 8. omission of സന്ധ്യ $., also 
സന്ധ്യാവിലോപം വരുത്തരുതു Bhe. 


corms sannam 8. (p. p. of സദ). 1. Sunk, 


lost, spoiled സന്നനായിടും, വംശം സ്‌'മാം Bhr. 
സന്നധൈയ്യേണ (Instr.) dejected. സ'മായിതു 
മോഹം ഒക്കു AR. 2.T. Te. (C. sanna) 80. 
small, minate, thin (Palg. പായി, ajgy ete.). 
സന്ന 19., സന്നയാക്കി മായകഠം ഏല്ലാം രാമന്‍ 
KR. destroyed, reduced to nought. 
സന്നമതി 8.5: maaan) wicked, സ. agla മു 
മ്പന്‍ Sah. 
സന്നതം 8. (2. ഉ. of നദ്‌ ) bent വില്ലിനെ സ 
മാക്കി KR. സ്‌'താംഗിമാര്‍ KR. 
സന്നതി 8. (നമി) bow, salutation ag alee 
OQ സ, ചെയ്യൂ KR. 
സന്നമിക്കു, see bel. 


സന്നതു Ar. sanad, Grant, diploms കുമ്പഞ്ഞി 


യിതനിന്നു സ. ഏഴതിത്തരിക TR. സ. അവകാ 
ശി, സന്നതകാരന്‍ 148. also തനത 426. 


(സം): സന്നദ്ധന്‍ 8. ൫. p. of നഹ്‌). Arrayed, 


armed, ready യുദ്ധസ'രായി AR. പോകുസ. 
06.സ'നാകേണം ആത്മരക്ഷയെചെയ്ത്താ൯്‌7. 
സന്നമിക്കു 8. (ന ) to bow, revere (see സദ 
മിക്ക, perh. also = സന്നമാകുക). 
സന്നാമം 8. reverence, adoration. Bhr. 
സന്നാഹം 8. (നഹ). 1. Preparstion @ 
ഞരേസൂത്രം പൊട്ടിക്കുന്നു സന്ധ്യാസം കൊടുക്കു 


സന്നി. സന്നിവവേ 


am സ, Nal. സന്നാഫഹഭേരിനിനാടഒങ്ങമ Gog) 
തോ KR. 9. impetus പ്രഫരിപ്പാ൯ സ. കൂടി 
PT. ബാണം സ്‌മോഴു തൊടുത്താ൯ Bhr. 8. ar- 
mour, equipage സന്നാഹഘോഷാം കരട്ടി CrArj. 
പടസ'ത്തേ0$ = പടകോലാഹലം Nasr. 
സന്നി sanni (Tabi. of സന്നിപാതം q. 7.) 
Convulsions, paralysis, lock-jaw, apoplexy, 
delirium (18 സ. a. med., 18 സ. Dasnwantari), 
൩. യ്യാധി കഠം കോപിച്ചാല്‍ സ, ഒ. med. av. 
പേരം typhus, സുഖസ. eto. [for cron). 
സന്നിനായകും (ചെ ---) aloes, as ൭ specific 
(സസം):സനികകഷം&. നട; സന്നികൂഷംനമോ. 
സന്നിധാനം 8. (നി, ധാ) 1. Proximity. 
സ്്രിസ. തൃജിക്കേണം ഏവനും 8122. 9, pre- 
sence സവ്യാശയങ്ങടില്‍ സം © oxy Kal. God 
visits all souls, appears 12 them. സത്തിങ്ക 
ലേക്ക ക്ആേഗ്ൃതി അറിധിച്ചു FR. (hon.) to his or 
your honor; often pl. hon. സാസ്റ്റവകുമേ au’ 
wed lentes തഅറിയികും, സ്‌'അളിലേ കപ്പന, ഉ 
as Your order, favor TR. av'aalad വരാ൯ 
കല്പന to present oneself before the king. 
8, depositing കൊഴണ്ടുപോയിളന്തികേ ജനക 
നെറ സ. ചെയ്യേണം Nal 8, 
സന്നിധാപനം 8. (caus. of സന്നിധാനം 8), 
id, ഒനകുമന്മിമത്തില്‍ ഏല്ലാം സ. ചെയ്തു ര 
ക്ഷിക്ക KB. 
സന്നിധി 8. 1. Presence = aoa wane, 
it stends often for Loo. ‘‘before” വ്ൃമാരകന്മാ 
രും WIAA @aMase സ. തേടും തെളിഞ്ഞു 
വിളങ്ങിനാര്‍൪ Bhg. അവർ സ, നിന്നു ധിളയാ 
ടി, പചൈതങ്ങര സ. ഉണ്ടൊരു വാനരന്‍ 1548. 
ഴേ കൂപസന്നിധെര ചെന 814, 9. majesty, 
ener gy പരമാത്മാവി൯ സ. മാത്രംകൊണ്ടു ഞാ൯ 
ഇവ സ്ൃക്ടികുന്നു AR. 
സന്നിചാതം 8. (നി, പത), morbid state of the 
8 humours, producing സന q. v.; സേ'താ 
ന്ധ൯ പോടേ അറിയുന്നില്ലേതും KR. as in 
a fit, trance. 
സന്നിഭം 8, (ഭാ) ike, similar; eaacu’d UR. 
സന്നിധേശം 8, (ധിശ) an assemblage. ബെല 
ഞ്ങുടെ സ. ഖെയ്ത്ക KR. snited, reviewed 
his troops. 
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സന്നെ സ്ചിന്ധവേ 


സന്നെംടസംമ്മ 9. Ta. No. A sign, in കെഃ 


മ്പൂസന്നെ. 


(സത) : സന്മതം 8. ൭ good religion, true epi- 


210൩ സ. മറഞ്ഞു Sab. 

സന്തം 8. prayers (opp. gaa — imprecations) 
KU. 

cornea 8, = സ്ല്‍സ്വരൂപന്‍ consisting of 
truth & virtue സ്‌നോ നിനക്ു നന്മ ഉണ്ടാ 
കുട്ട KR.; f. wocaw AR. 

സേന്മരിയാളി 8, well-mannered. av. gow & 
പാ KR. Hanaman. 

സന്മാഗ്ശം 8. morality, true religion സന്മാഗ്ഗ 
ചഃരിയായി Bhg. 

സന്മുഖം 8. affability ഒനത്തേട്ടേ സ. സെൌജ 
സ്തധും ഭാവിക്കുന്നു PT. 

aanynam (സിക്ക or സന്ന). All things 
used for enchantment cua) V2. 


സന്നതയസിക്ക. (സം, നി, അയ്‌), To abandon 


altogetber, renounce the world സ'ക്കേണം 

ഞത്മാം Bhr. au’ goth ജാതിക്ക അധഃപതനം 

ഉണ്ടു Anseh. 

part. coon jo abeadened കേവലം സ'നായി 
Bhg. having renounced all, avany mom) 
നായി Brhmd. laid down the arms. 

സനസ്ത്യാസം 8, renunojation of the world സ. 
ധരിക്ക VyM., കൊമുക Bhr., ചെയ്തു ആ. 
(the 4th ആശ്രമം). 

common} 8. a devotee, ascetic, religious 
mendicant സ, നാലു ധിധം മുന്നേവ൯ കുടി 
ചേകന്‍ പിന്നേവ൯ ബ്ര്രദക൯ ധധസ്ക്കനാം 
ഹംസ൯ പിന്നേ പരമഹംസന്താധം Keil. 


(൩): സപത്നി 8. A woman whose husband 


has other wives, Lakimapa is called by Sita 

സ. കുമാര of Rama KR. സ. മാതാവു VyM. 

@0a..6) 8. on the spot, instantly കള കുതവഹ്റ 
Slav. a0e8aras0glads AR. 


സപപയ്യ sabarya 8. (9. sebes), Worship. 
(സ): സപാപ൯ 8, sinfal സ്‌ബാകിലും KR. 


സപിണ്ഡന്‍ B. relation within the 6th degree, 
fellow-mourner & ഠാ VyM.— ജനക 
വിഷയം സപിണ്ഡിയും ചെയ്തു Bhr is. 4 
ceremony. 
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Vag o— സഭ 


സംഏം saptam 8. (L. septem) 7.— ava jan) 70. 

സപൃതന്ത്രി Brhmd.=aflem. 

സപൃദ്പിപു the 7 continents സ'പാധിപ്പത്യം 
Brhmd. 

സപൃധാതുക്കും, ദേ ധാ. 

സച്യമാതൃക്കമ the 7 Goddesses. 

സച്ഠി 8. the 7th lunar day; the 7th case, 
Loostive. gramm. [Bhg.) 

സപൃഷികാഠം Ursa Mejor (& ava, ജകികാം 

സംൃധഗ്ഗം the 7 conditions of Government 
(king, minister, treasure, ally, land, fort, 


army) KR 3. 
സപൃധ്യസനങ്ങം (see Ay—): ആപത്തിന്നാ 
യുള്ള സ. Bhr. (cc. 


സപൃസ്വരം 8, the 7 notes; സപ്യാഫം 7 days 
സംഏിി sapti 8. (സപ്‌ to tie). A horse KR; 
Mvafledo reach the age of 89 years VCh. 
സ്വഹഥലം 8. (സ). Efficacious യത്നം സ്‌മാന്ത്ുന്നു 
ER. പ്രയത്നം സ'മായില്ല0.. unsuccessful. വ്യ 
വഹരിച്ചു സ. വരുത്തുക MR. to effect one's 
object. നരജന്മം സ്‌മാക്ക Anj. to attain what 
you are born for. ഞാന്‍ വന്ന കായ്യം സ'മായി 
KR. my task 18 falfilled. ഇനം ഏന്‍ജന്മം, ത 
പസ്സ്‌ , B®, ന്ത്രേം സ്‌മാസ്ത്ന്നു ൧൯. Bhr, 
സവെര്‍ Ar. sabr, Patience; silence! wait! 
70612199, ൯. Subofficer MR. 
സബൂ൯ Port. 8190, Soap; സ. അരി- സക. 
C0624 Ar. sabiir, The peslms of David. 
സബോഡനേട B. Subordinate, as av. 
കൊടത്തി jud. 
crus sabha 8. (സ, ഭാ), 1. Assembly ശുദ്ധിയു 
ള്ളൊരു സഭ Egise Bhg.; a court, council. ബ്രാ 
ഛണര്‍ സകക്രടുക KU. to meet in solemn 
assembly. സ. ക്രടുക to call together. ave in 
രാജധാനി is called പ്രതിക്യിത, in Grama ച 
ല, in Taluks QG)e, by royal delegates ശാ 
സിക VyM. ധമ്മസ. a Panchayat. സകെകു 
പുറത്താക്ക --പന്തിയും പന്തലും ഏറവും മാററം 
വിരോധിക്കു vu. 9. congregation (Nasr. പ 
ള്ളി), സഭയോടു, — ale ചേരുക to join a 
church (by baptiem or otherwise); സഭെകു വു 
റത്തക്കേട തള്ളുക; സഭാചരിത്രം, — ഛിടം;, — 
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സഭക്കാ — സമചതൃു 


കത്തൃത്വം, - Een. 8.6 0001-15! ഒരു cos 
നിമിച്ചു Bhg 10. 
സഭക്കാര൯ (2) a charch-member. 
സഭവട്ടം the assembled anthorities സ. or a 
വവട്ടം അറിക (doe.). ഇപ്പടിക്കു സ. സാക്ഷി 
യായി കൊണ്യോ൯ MB. 
സഭാകമ്പം 8. bashfalness in speaking in public, 
before the judge ete. സ. തിന്നു. 
സഭഃക്രമം (2) church-rules. 
സഭാമൂപ്പന൯, — ശുശ്രൂഷക്കാര൯ (2) a chureh- 
warden, elder. 
സഭാശിക്ഷ (3) നടത്തുക charch-discipline. 
സഭസത്തു8. (സട്‌ )anassistantaten assembly 
av’ adie ഒരുമത്മമന്‍ VyM.; also സ്്‌ജാധാ 
സിക VyM. 
സഭാസ്വം (2) charch-property. 
സഭ്യ൯8. 1.= സഭാസത്തു. 2.an umpire, second 
തടസ്ഥ൯, ഒദ്ധ്യസ്ഥ൯ VyM. 8. one who has 
access at coart, is fit for an assembly, re- 
Gned, polite. സഭ്യധാക്ക (opp. അസക്ടാ. 
സഭ്ൃത 01169688. 
COO 8. (സമം). A year സമകഠം അനലധികഠം 
അധഗ്തകളായിതു VetC. 
സ്വമം samMam 8. (സാ, മാ; L. similis, G. 0 mos). 
1. Bame, like ചന്ദനം ചുക്കും മൊട്ടും ഇവ സം 
കൊ a. med., സ. ക്രട്ടി Tantr. in equal parts. 
സ. ആക്ക to equalize. അവ്മ സമനായി അ 
സ്രൂത്ഭമമക്കെല്ലാം Brhmd. ഉദധിയോടു സ. ഇയ 
ലും പട Mud. sea-like. അവകും നമുക്ുും av. 
തന്നേ Nal. equality. 9. even, plain. നല്പസ 
മങ്ങളാകിടുക മാഗ്ഗുങ്ങാം KR. to level, 20 av, 
ആക്കി; horizontal താഴത്തും മ്ലും സമത്തിക 
ലും (ഏയ്യൂ) ഭേടിക്കു Bhr. 8. uniform, onsai- 
mous ഇുഷ്ടരാനിക്ടപ്രപ്നി കഠം രണ്ടിലും സമ൯ 
KR. indifferent. ധൈരം കളഞ്ഞു സമനായിരി 
4. adv. together 
ഭയിതയോടു സ. ക്രീഡിച്ചു, സമം പൊരുതും. 
5. a place where Brahmans meet V1. 


ക്കേണം Bhr. reconeiled. 


സമഗതി 8. equality, evenness. 

സമചതുരം8. square കണ്ടം ഒന്നിന്നും ൧ കോല്‍ 
lac സത്തില്‍, വിരല്‍ co TR. — സമച 
തുരശ്രം 8. a square Gan., സ'മായുള്ളൂ Bhg. 


സമചി- സമജ്യ 


സമചിത്തന്‍ 8. equanimous, indifferent AR, 
സ്‌നമാക്ക ഒക്കസ്സറമം എന്നുള്ളില്‍ തോന്നും Bhr, 

സമയാതി 8, the same caste; ഞാം നീയും 
സ്‌ക്കാരോ Vu. 

സമത 8. equality, sameness ഫിമഗിരിയോഴു 
സ, കൊള്ളൂന്ന ശോധുരം ER. . 

ഈമത്വം 8, id., ജിവജന്തുക്കളിചുള്ള സ. Bhg. 
equal bearing towards all oreatures. ൩, 
കൊണ്ടേ മോക്ഷം വത്ര Bhr. സ്‌മോടു പാ 
ലിക്ക Bhg. (opp. പക്ഷടേഒം), 

coagét 8, viewing all in the same light സ 
ക്കായ സാധു Bhg.; also സമദശനന്‍ Bhg. 

സമനില equilibrium. 

സമനിലം level ground; horizontal. Gan. 

സമ൯ 1. m. സമം q. v. 
നിക്ക ANG? momo സമനായിട്ടില്ലായ്ക്കു 
കൊണ്ടു jud. was not quite myself. സമ 


ഉ, 1, M. evenness 


നെത്തേധഴി V1. ഒ plain, level road. 8. 4 

carpenter's level 79, 4. 8. summons av, 
അയച്ചു MR. കാണിക്കു to serve it. 

സമബ്ഭ്ധി 8. equanimity. Bhr. സല്ൃപ്രാണി 
കളിടത്തില്‍ സ. യായി VyM. impartial love 
for all = സമചിത്തത, സമഭാവന. 

സമളുമി 8. മ plain, = സമനിലം, 

സമരസം uniformity of taste. 

സമരാത്രി 8. equinox. 

സമവത്തി 8. Yama, സ. യെ കാണ്ടന്തേരം വ 
രം KR, =die. 

സമധിധം 8. uniform, സ'മായി കണ്ടെ TR. 

സമാംശം 8. equal share. — സമാംശി co-heir. 

(സം): സമക്ഷം 8. 1. presence, even pl. (= cv 

ന്നിധാനം), സാസ്റ്റവകം സ'ങ്ങക്ശു TR. before. 

മേവനെ സത്ത Modem KU. സ്്‌ത്തുനിനം 

പറക, സത്തു നാണം കെടും 811൨. സ'ത്തുനി 

ന്രിച്ചു reproved publicly. 9.8, eye to eye, 

ado. കൃഷ്ണുസ. അരുംചെയ്യു Bhr. said to Kriya, 

ഭത്പുതസ. 820. before them. 

സഴഗ്രം 8, entire, കോപസ'ന്‍ OhVr. 

സമംഗികന്മാര്‍-- തീയന്മാമ KU.; also സമാം 
ഗിമാര്‍ KN. 

സമത്ഞേ 8. fame. 


സമജ്യ 8. an assembly. 
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Cera സമപ്പ്വി 


സമഞ്ജാസം 8. proper, fit. Bhg. & അസ — un- 
becomingly. 

സമന്‍, seo under സമം. 

സമ്ന്തം 8. Hmit, entire. സ. പഞ്ചകം & സമ 
ന്താദ്യപ -- 2. pr. a famous bathing-place 
Bhg. KU. — സമന്താല്‍ all around = നാലു 
പുറവും Bhg. 

സമടക്ടിഹിതന്‍ 8. intent on. VetC. 

സ്മയം 8. (ap). 1. Agreement, oath mg) 

യാതിരിമാർ ൩. വണ്സ്ണത്തോടും സ. ചെയ്യം KU, 

പല DV'AJo സത്യവും ചെയ്യു solemn promises. 

quale yond സുഗ്ീവന് സ. ചെയ്യൂ. promised. 

കൊളള്ളാം എന്നു AV. ചെയ്യു Bhr. e009) 

സ. ചെയ്യു KU.; also to conspire V3. 2. T. 

aM. sect ബെരദ്ധസ. KU. 8. condition av 

മയേന ഉത്സഫേ വസ്റ്റും Nal, ander one 00൩൦ 

dition I can abide. ഒരു സ. perhaps. 4. season, 

opportunity കാലതാമസകത്തിനുഃ av. അല്ല 8k. 

സ. തെററി the seasonable time is over. av. 

തെററിവരിക too late. എനിക്കു സ. ഇല്പന്ന.ട 


നേരം not at leisure. സ, Masapjow) eto. 


സ. പോലേ വായിക്ക leisurely. സ. നോക്കി 

to watch for an opportunity. പ്രസവസ. അ 

ടുത്തു VetO. @ മണി av. or av’a@y vu. 

സ്മയക്കേട്ട unseasonableness, want of oppor- 
tunity. സമയത്യാഗം, — 600200 alg) KE. 
to bresk an engagement. 

ഇപ്പോഴത്തേ AVAWSSEAd & കൊണ്ടത്രേ 
TR. as it is a particularly lucky time. 

സമയോക്തുമായി പറക Arb. to speak season- 
ably, cautiously. 


(സം): സമരം 8. war, battle au'aos) VetC, — 


സമരമഭീിരു a coward. 
സമത്ഥ൯ 8. capable, fit, powerful, clever ഉ 
ണ്ടാക്കാന്‍ എത്തയും സ. MR. 
സമത്ഥത qualification, cleverness, 
സമദ്ധി better സമൃദ്ധി (സവ്ഖല്‍സ. യും Kal.) 
സമപ്പണം 1. 13620104 over. 9.--സമാ 
പനം finishing. അവില്ലഞ്ഞി തിന്നു സമപ്പാ 
oa! va. to olose a Tiyar marriage with ത. 
സമപ്പിക്ക 1. to commit to സവ്യം ഭഗവാനില്‍ 
സ്പ്പവന്‍ Bhg. ശാസ്ത്രികഠം കൈയില്‍ പുത്ര 


സമവാ.- സമാധാ 1038 സമാധാ സമാധ 


നെ സ്‌ചച്ചു VetO. 2. to Anish Qymama 
സ്പ്രാ൯ 0000 വേണം വകം KR. .c000 വ 
dno ചെയ്യു Mag സ്‌'ച്യാ൯ Bhr. complet- 
൭൪. കഥയും സ'ചു? 680, — part. സമുപ്പ്പിതം. 

സരധായം 8. (അവ --ഇ) assemblage, inti- 
mate relation സത്സ'നിദ്യം Bhr. rejected 
by good society. 

part. സമവേതം united, mixed. 

സമഷ്ടി 8. totality സ. യത്രേ വനം യൃഷ്ടിയാ 
കന വൃക്ഷം KeiN. (or സഭ & പുരുകാ൯ 
the individaal). 

സസേനം 8. (അസ്‌) combioation. 

സമസും all, whole സമസുലോകേ Bhg. സമ 
സ്നേശപരന AR. 

aoatuoone(Tdbh .of സംസ്ഥാ —) 1. scoumtry 
തിരുധിതാങ്കോട്ടു സത്തില്‍ രാജ്യഭാരം ചെ 
യൂ TeP. ഒ, capital & seat of Government 
സത്തു ചെന്നു ബോധിപ്പിക്കും 


സമഃകണ്യ 8. hearing 680. -- (ആകണ്ണനം). | 


സമാഗതം 8. (ആ ഗാ) arrived, met. — സമാ 
ഗമം 8, mecting മൈമിസ. Nal. വാനരകു 
നിന്നോടട സ. ഏത്തും AR. സമാഠാമഴബസൌ 
ഖ്യങ്ങഠ ചിന്തിച്ചു. 7. സേ. nadia 
ഉണ്ടായി 2, we met. 

സമദഷ്മോോണം 8.= മണകു, 1.1. മൂഭ്ധംഡില്‍ സ. 
ചെയ്തു ER. ൬൦0. 

സമാചരിക്ക 8.-ആചരിക്കം 7.1. സാന്ത്വനം 

സമാചാരം 8. news ക്ഷേമസര്‍ന്തോഷസ്‌'ത്തി 
ന്ന്‌ ഏഴുതുക TR. write about your health. 

സമാജും 8. multitude, assembly (fi. gyjaa 
സമാജം). 

സമാളൃതം 8. venerated. Bhg. — (ത്തടരം). 


സ്വമാഡാനം 8. (ang, we). 1. Settling down 
into contemplation ശ്രധ്വണത്ഥേരത തന്നേ ഓ 
പ്രമു സ. KeiN, ആത്മാനം ഒആൃത്മാധുരകാണ്ടു 
സ. ചെയ്യു 82%. സമാധി. 9. satisfying. 
ചോളള്യത്മിനം സ. കൊടുക്ക to settle the ques- 
tion, ആ രായങ്ങമു.൭ട സ. പ്റഡാ൯ to dis- 
pose of the arguments. ആക്ഷേപത്തിന്നു പറ 
യൂന്ന സം മതിയായുള്ളത്‌ ,പറഞ്ഞേടത്തോമുമുള്ള 
സ. വിശവസിക്ോണ്ടതല്ല MR. explanation, 
reply. കായ്കുത്തിലേക്ുള്ള സ, വാങ്ങി, ആക്ഷേ 


പത്തിന്ത സ. വരുത്തുക ta refate. 8. adjust- 
ment, peace (mod.) ൩. തക, സപ്പെടുക to 
be reconciled, സ. ads, സ്‌പ്പെടുത്തുക ൦, 
reconcile parties. 
BOLO (WO, -ത്മധാര?) help അതിന്നു av. 
e@ameg KB. (viz. ഈ asa കടപ്പാ൯). 
സമാധി. ആ, ധഃ). 1. Deep meditation, 
abstract contemplation നന്നായി av. മുറെച്ചി 
രിക്കുന്നേരം പുത്രനെയും കുണ്ടില്ല AR. താപ 
സന്‍ സ. യില്‍ ഉറെച്ചു Mg, aonb Bhr. സ. ഉ 
റപ്പിചു Bhr. സം യില്‍. ഉറപ്പിക്കിരിക്ക Bhg. വി 
തെ നൂരിച്ചു സ. യില്‍ ടാരുന്നതുമു.ം KB. സ. 
ഉണന്നു Brhmd. സമാധിസ്ഥനായി Bhg. 2.8 
grave, buris! സ. ചെയ്യു. 8.-- ശക്തി. 
സ്മാധികാരം 8. (സമം). The seme office, 
സത്തിത ഇരിക്ുന്നു MR. 

സ്വമമാനം BAMEBAM 8. (യാ). 1. Like, similar, 
ഉമ ടം സമം, 1.1. ജന്തു സ'൯ VetC. സമാന 
മനസ്സു ഡമബുദ്ധി; സധുള്റ്റമോം നിദ്ധനധ്മം 
സമാനം ൭0. 9. honorable 71. 3. (സം. 
അന) one of the & vital airs സമാന൯, the 
വായ്യ of digestion, med. [നിരു Ti. 

സമാന്‍ Ar. samin, Time, world ഈ സെ" 

CTOB@ICTTM Ve 8, (സമം). Parallel. 

(സ്സം): സമാപനം 8. (ആപ്‌). completion. 
സമാപന്നം accomplished. (൭൭. 2. p. of പ). 
സമടപോിക്ക 8. to finish യാഗം ചെയ്തൂ av. KR. 

part. pass. സമാവൃയം (in books = finis). 
സമാപ്യി 8. completion, conclasisa വ്രത 
ത്തി൯ സ. കു വത്സരം 10 പോരഃ KR. 
ഛോമസ. വരുതി AR. ഒക്ഷിണകെ 
ong സം. Bhr. completion of stady. വി 
സ്മാരം സ. യാക്കി! MB. disposed of the 
case. —denV, a0@20,))e0 mod. 
സമായൂയം 8. (p. p. of യു) connected, adorned. 
സമാരംഭം 8. undertaking; സ്‌'ഭിചചു PT.—@ 
ടങ്ങി, [oy Bhr. 8425. 
സമാരാധനംാ 8. worship ഭഗെധാനെ Go. ചെ 
ന്ൃമ്മാരോപ്പം 8. false accusation V1. 
സമാലിംഗനം8. embrace ചാലേസ. ചെയ്തു Nal. 
സമാവകുശം 8. (സമ). The same right, 
joint right രഞ്ടാധാകുംക്ൂടി! സ. ത്തുയാമും, സ? 
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മയ പെഞ്ന്മരേ 101. ഇര ഉരപ്പള്ളിക്ു താനും 
39, ശം സമാവകാശിയാണ്‍ MB. 

(സം): സമഃവത്തനം 8. retarn efter comple- 
tien of stedies വിക്കു 00) പഠിച്ച സ. ചെ 
a Bhr.; also കമ്മന്ന. കുഴിധോളം Bhg. 

ബേമാവൃത്ത൯ & സമാധവത്തി KM. the ao- 
complished pupil, in his 16th year. 
സ്മാശ്രയം 8. refuge ഭായ്യമാ൪ . . . ഗൃഹികഠാ 
ക്കൊരു av, ലി 8, നിന്ദൈ സ്‌മേ Anj. 
607, രാമനെ സ്ഡിച്ചിടുക AR. to seek 
270098810൨ with Rama. (AR. 
സമാശ്വാസ, 8. (= — ശ്വസിപ്പിച്ചു consoling 
സമാസം 8.൭ സമസനം Composition of werds. 
gramm.—av'ddlan te combine as ഗുണ 
ലും ഭോകാധും in ഗുണരോഷം. gramm. 
ത്ഥമാസഭന്‍ 8. (ave) approaching; placing 
near VetC. 
സമഃസിനം 8. (ആസി) sitting together. 
സമാഹരിക്കു 8, to collect; ഹാരം aggre- 
gation. (sorbed. 
നനഈരഃഹിതം 8, (സമാധി) placed, settled, ab- 
സോേദംഫ്പയം 8, calling out, a mateh, oock-Aght 
VyM. — (ആഹവം). 
സിമി 8. (ഇ) 1. meeting (=: ക്രടടം), പ്രജാസ. 
/ അ സെൌടഖ്വം 187. 2. സമരം war. 
സമിതി 8. മ്മിര്‍മ (ചമയ) fast സമിത്തിന്നു വേ 
ണ്ടി കാളില്‍ പ്പോയി Arb. ഡംഫ്ി സമിധാ 


ദികളെ അന്രമില്ല ഭന്്ികരിക്കുന്നു Bhg. 
സമീകൃതം 8. (സമം). Equalized, imitated. — 
സമികരണം sasimilation — സകലം സമീകൃത 
Bhg. = സമീകരിച്ചു. 
(സം): സമീക്ഷ 8. investigation; — ea, കാരി 
prudent, caatioas Vi. 
സമീപം 8. (ആപി) near, nearness വിനനാ 
Sle നിങ്ങക്േ സമിപത്തുനിന്ന പിരികയും 
ദല TR.; also adv. സ. തചന്നു, വടകരേ 
സ. തന്നെ പാഞ്ഞു TR.— മ്ധമിപസ്ഥന്‍ a 
. Beighbour, പറമ്പിനെറ സ'ന്മാമ MR. — 
627, സമിപിക്ക to approach, with Dat. 
See. sleo temp. to come nigh അടിയന്തരം 
കഷിപ്പാ൯ @ ടിചസം സ്‌'ചും, ഇട മാസം 
അടിയന്തരം ൩. യും ചെയ്യു TR. 


OOo — സമൂലം 


സമീരം 8, & - ൯ air, wind. Bag., മഷസമിര 
ണ൯ CG. {Nal. wish. 

സമീഹിതം 8. (ഠരംഹ്‌ ) wished, കാണ്മാ൯ സ. 

സമു ചിതം S.cesimpl, fit, worthy. 

സ്രമുത്ഥം 8. rising; ഗന്തകാമനായി സമുതംനം 
ചെയ്യൂ Bhr. rose. 

സമൃല്‍പിഞ്ചും 8. confused, in wild disorder. 

സമുദാ.ഷാരം 8. right usage കശലപ്രശ്സര ടികാം 
സ. ചെയ്തു ചോ". 

സമുദയം, gon. - ദായം 8. 1. an assembly; a 
council of Brahmans, committee for manag- 
ing common property or the concerns of a 

temple. ജന്മിയായ av. അക്കിത്തിരിതുമ്പു 

രാ൯ MR. title of a member. 9. common 
to all me ഗ്രാമത്തിന്നും വെള്ളപ്പനാടു സ. 
KU. joint property (al. പ്രധാനം). 

സമൂഭഓഹരണം 8. conversation ധുതുകേ സവും 
ആരംഭിച്ചു CartY. 

സമ്ൃദ്ധത൯ 8. (p. p. of ഹന്‍) risen, proud. 

സമുത്ഭവം 8. caused by, originating in (Cpds.). 

സമുള്യക്ത൯ 8.= 2@,— excited, intent apon 
വഞ്ചിപ്പതിന്നു സ. AB. 


സമുദ്രം samudram 8. ൯. unda, G. 97 dor). 


1. The sea, ocean. 2.8 high number = 100,000 

മഹാലഖവ്വം KR. 

സമുദ്ജോഗം Eh.,—¢emjomo 2, Argyreia 
speciosa, elephant-creeper. 

സമുടപ്പച്ച 5൯. പച്ചില Xanthochymus; 
others identify it with സംസ്മൂരവടി ൭.൬. 
or the prec. (Convolvulus speciosus) Vi. — 
സ്മുദപ്പഴം "൨. മ square fruit, med. Xantho- 
chymus, also തമുത്മിറവാടം a. med. സമു 
വാഴി Bo. 

സമുദ്യധിതി length of sea-coast, രാജ്ച്യം സ. 
egouwla; TR. has not much sea-coast. av. 
രാജ്യത്ഭളില്‍ along the coast, 

സമുദ്സഞ്ചാരി മ sea-faring man. 


(സം): സമുണതി 8. loftiness, ചിത്തസ. Vs. 


സമുന്ന്ധ൯ 8. (൭. 2. of നഹ ) presumptuous 
1.4 അസ. anprotonding, Bhr. 
സമൂചിവാ൯ 8. (വച്‌ ) saying; he said VetC. 


സമൂലം 8. (സും, Together with the root, the 


സമൂഹം സമ്പാദ 


. whole plant മുയല്‍ച്ചെധി സ'മേ കൊണ്ടു, തിരു 
താളി സ'ത്തോടേ MEO) ൭. med.; aloo ഉടുമ്പു 
സ. ഛമായാശൂള്ലും ചെയ്യൂ Tantr. 
(സം): സമൂഹം 8. (വഹ) assemblage, ഗോ 
സമൂഹകായം 118. public business ia മ parish. 
സമടം for സഭായോഗം & അടിയന്തരം of 
പളരം 
denV. സമൂഹിക്ക to assemble, also 7. ൭. 
| ഒപ്പം വരുത്തി സ. യൂം ചില൪ Nal. 
സമൂദ്ധം 8. (അധ്‌) grown, thriving സ'മാം 
രാജമന്ടിരം Nal. 
സമൂഭ്ധി (often written സമദ്ധി) increase, 
prosperity, wealth ധനസ. AR., സ 
സ്വല്‍സ. Nal. തോയജന്തനെറ av. ow 
@ .alogylmond CG. നാഗാധിശനഥേനെക്കാ 
@o സ. മാന്‍ Nal. wealthy. 
സമേതം 8. (ആ, ഇ) met, accompanied സൈ 
YM. പുറപ്പെട്ടു AB. with. ഭായ്യാസ'നായി 
൦10. മിത്രസ'൯ CC. [to salate. 
സമ്പതനം 8. flying together. av. ചെയ്യതു. 
സമ്പല്‍ 8. (പട്‌), 1. 8൧0685, advancement 
സ. ക്ഷയേ സങ്കടം 00. സ്വത്തു കാലത്തുതൈ 
പത്തു വെച്ചാൽ prov. (opp. ആപത്തു), നിന്നു 
ടെ സ. സംഭധിച്ചിടുവാ൯ Nal. for thy good. 
2. wealth, riches പുത്രസ്‌ത്തുണ്ടാക്കി KU, had 


many children. av. ക്രടിപ്പോക, സമ്പത്തുകാ 
ര൯ wealthy, prosperous. 


സവ്വത്തി 8. id. ധനസ. Bhg., മിത്രസ. AB. 
സമ്പന്നം (part, of സമ്പാദിക്ക) 1. obtain- 
ed, possessed of cosmav’nd eto. TR. 


2. perfect, accomplished, rich സ'നാ 
കുനാ Vu. 
സമ്പരായം 8. war, calamity. 


സമ്പകും 8, (പക്ക) 1. union, contact ഭൂമിസ' 


@add ക്രടാതേ കാണായി Nal, (൫൦0018 feet). 
: BM_pMav’ ത്താല്‍ സഞബ്ലുനം കെട്ടും prov. 
2. copulation. 
സമ്പാകം 8. softness; Vi. lecherous, 
സമ്പാതം 8, (പരു) alighting; concurrence. 
വൃത്തനേമിയും ഉജാമഭധ്യധും തങ്ങളിലുള്ള 
സ. Gan. the poiut which a tangent has 
in common with the aro. 


സമ്പാദനം 8.. (സമ്പല്‍), Accomplishing, 
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sequiring. - den V. സബ്പാടിക്കു to carn, get, 
lay up a8 ധനം, elon), ഞ്ഞാനം eto. — part. 
സമ്പാടിതം (caus. of സമ്പന്നം). 
സമ്പാദ്യം 1. attainable, property av’ മായെ 
രു സ. ഏല്ലാമേ സമ്പാഭിച്ചു CG. (for a 
sacrifice). 2. acquired കുട്ടിക്റാക്കു സ. 
വെചു". laid up for his children. ao" 
wads savinge. അത്ഥസ. ചെയ്യൂ Bhg. 
സന്പാരിക്കു Palg. vu. = സവ്പാദിക്കു (or fr. 
G@Vo0@0@0?). 
GvmjSo=simpl. @oegav. Bhr. 
സമ്പൂണ്ണം 8, full, complete. 
aoqyal 8, 1. now, for the present. 2. M. 
T. 0, the assistant of an accountant; 
public accountant മുള കമടിശ്ശീലസ. TrP., 
also സ. gjlaa B. av. ക്കണക്കു his office 
or work, 
സസ്റ്രതോളികേളി 8. മ public play (പ്ര--. 
സ, മണ്ഡപശ്രേണിയ്യം Nal. 
സബ്വഭാനം 8. giving; the Dat. case (gramm.). 
്മ്ര്ദായം 8. 1. Traditional doctrine; 
a family seoret Vi. 2. custom of a tribe & 
omkene ജ്യോതിഷം മന്ത്രവാദം ഇവ സ. KU. 
ഇര ജാതിക്ു സ. ang; no fixed occupation or 
speciality, പാരിപിത്തു wkeceddées ag. 
രിക്ക സ, (epiat.) customary. നാട്ടു. 
സയ്രമായി 1. one acquainted with the speci- 
alities of one or more tribes. 2. living 
upon ഉ traditional occupation, as the 12 @ 
ത്ത്ക്കാര of Kerala KU.; teacher of lower 
orders. 
സയ്യമോടന്മാരായി KB. = Qdleaa. 
സയ്യ്യയോഗം 8. connexion, magic. [Dhr. 
സധയ്യവ്ൃത്തം 8. being ready, സ'ത്തോക്തിമം൯ 
സയ്്യഹരം 8. stroke വജുൂസ'ജ്രാല്‍ മുറിച്ചു KE; 
better സമ്പഫാരം 8. fighting. സ്രപ്രി 
comb Nal. Narada, fond of quarrelling. 
സസ്റ്രാണിക്കു to live ൨ മുപ്പതു ടിനം മാത്രം 
സ്സ്‌ച്ചിരുന്നേങ്കില്‍ KE. 
സമ്പ്പാപിക്ക 8. To obtain. —CV. ആശ 
naw സയ്യാപിപ്പിക്കു VilvP. 
സമ്യ്യാകൃം (p. p.) obtained മോക്ഷം സമ 


സ്പ്്വാംഭളി--- സംബന്ധി 


തരും Brhmd. സിംഹാസനം സ'നായി 
Bhre. sat on, ആശ്രമ സ'നായാ൯ AR. 
arrived. 
avayn{) 8. acquisition കാമസ. കു താമ 
സയ്യ്യാത്ഥനം 8. prayer മാതാധു സ, ചെയ്യൂദേ 
വകള്രോടെല്ലാം Brhmd. — ബ്രഹ്മണാ സമ്പാ 
ത്ഥിത൯ AR. asked by Br. (pert.). 
avjiand 8. contented സ'നായി VetC. 
സയ്യിതി 8. delight, love. 
സധ്വേക്ഷ 8. caution; aleo av'amyo. 
സമ്യ്യോക്ഷണം 8. = പുണ്ട്യാഫം lustration. 
സംബരഭ്ധം 8. (൫.൬. of ബന്ധ) connected, be- 
longing to. Bhg. 


സംപവെന്ധം 8. & സമ്മന്തം, തമമന്തം Tdbh. 


1, 0 മേന, relation ആവനും ഞാനുമ3യി വ 
ലു സം. ഇല്ല jud. അധികാരി ഞാധ്മമായി അധി 
കസം. ഉണ്ട. അവനെറ തറധാള്കാര൯ സം. 
മേനികു നിയ്യയം @aj affinity. തടധുകാരായി 
goto. enfiea Dendlgcmarah സം. തൃജിക്കാം 
Anach. = ബോന്ധവം; also സം. gm. 2. dif- 
ferent ties, right, claims (2 kinds മുതല്‍ — & 
പുല --) അവകു പുലസം. അല്ലാതേ കുണ്ടു Qin} 
സം. ഇല്ല, MDT Olea ഈ നിലങ്ങശക്കു സം. 
ഇല്ല (2 Dat.) TR. പറമ്പിലേക്കു കുളം സം, ഇ 
ല്ലാത്തതു MR. does not belong to; jurisdiction 
over a district, privilege of exercising one’s 
trade within a district Vi. ആശാരിക്കു സം, 
8. adv. in connexion with തമ്മില്‍ മൂതല്‍സം, 
മത്സരം മുള്ളതുകൊണ്ടു MR. വസ്റ്റവകസം'മായി 
കഥിഞ്ഞു വന്ന വ്യവഹാരം about, അതു സം'മാ 
യി ഉണ്ടാകുന്ന ആധാരങ്ങം MB. referring to. 
തിത്ഥയായ്രസം'മായിള്ട Anach. for the purpose, 
in conseqnence of, 
സംബന്ധക്കാര൯ a relation or connexion; 
eventual heir; holding a privilege or claim. 


സംബന്ധപ്പെടുക to be connected, related. N. 
മതിലകത്തു avo’gidlaem M. ഇല്ലം TR. 
conneeted, as. having a joint claim on the 
ക്ഷേത്രകായ്യം. 

സംഖലവെന്ധി 8, 1. Related, 00൭20460 പാ 
ണ്ധവര്‍ പഞ്ചോലനെറ സം. opr Bhr. by 
marriage. ധനം. മ helix. സം. ഒന്മിരം സ്വ 
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[സമില്ല Nal. | 


സംബന്ധി സംഭാരം 


Re മഅന്നോക്ക Nal. അന്യ്യായക്കാരനെറ സം. 
MR. രാജസൂയത്തിന്നു സം. മാരായ ടഭ്ൂൂപാല൪ 
Bhg. assistants. 
allowed to travel freely over a district V1. 


2. privileged, as an officer 


8. what is eaten with ourry (ചടിണി) ചാണ 
കുകുന്ത്രി സമ്മന്തി prov. — va. ചമ്മന്തി 348, 
denV. സംബന്ധിക്ക To be related, con- 
nected; with Dat. Acc. Soo. രാജാവു ചെയ്യൂ 
അധമ്മം സഭ്ൃന്മാകു സം. Mai VyM. does not 
extend to, അതതു ഖണ്ഡത്തെ സം'ചുള്ള കണ്ണ 
@ad Gan. ക്രഷ്മാണ്ഡത്തിന്‍െറ ase തമ്മന്തി 
ച്ചേടത്തോളും കളഞ്ഞു മ. med. may reach. 6.019 
ന്ന AITYAQIonDe പരമാത്മാധിനോടു സം. യി 
ലു നിന. happen to. ഈ പക്ഷത്തെ സം'ചു 
VyM. ഇട ഡാഭം N. ആള്മിലേ താല്പയത്തിന്നു 
സം'കും MR, comes within the provisions of 
the Act. ടിനം ക്ഷയത്തോടു avo’ aig looks like. 


C6190 8, = ശമ്പളം. 
(സം): സംബാധം 8. thronged, narrow, 


സംബോധന 8. (ബുധ്‌), the Vocative 
(gramm.) സം. o addressing ശത്രുസം'ത്തി 
ന്നു ava@mon Nal. able to challenge. 

സംഭരിക്ക 8. (g) 1. to bring together, പൊന്നു 
eto, to get ready. പള്ളിസം. Vi. to furnish 
൫ 01൨൧01. 2.=simpl. സം'ചു രക്ഷിക്കു to 
govern (as God). 

സംഭവം 8. (൭) 1. Mixing, union. 8.spring- 

ing ap ധൈരസം. go gj Nal.; birth (പത്മസം'൯ 

eto. AR. Brahma); tho first Parva of Bhr. 

denV. സംഭവിക്കു 1. to be born പുതത൪സം. Bhg. 
2. to happen, occur. ആപത്തു സം, 3. to 


take സവത്തനേകം ബത സംഭധിപ്പി൯ CO. 
(or സംഭരിക്ക?). 


CY. സംഭധിപ്പിക്ക to bring forth ഒമ്പതു avo’ 
ച്വാഠം Bhr., ശിശുക്കളെ സം. PT., ദോഷങ്ങ 


ളെ AR. to occasion. അധക്ു സങ്കടം മന 
yah സം. Nal. 


സംഭാരം 8. (൫൪) 1. Provision, apparatus. 
സം. Bana: സംഭരിച്ചു Bhg. for ഒ sacrifice. 
അഭ്ധ്വസ'ങ്ങഠ ഒരുകുക ER. ഗൃഹസ്ധം, house- 
hold-stuff. പള്ളിസം. church-farniture. 9. ഈ 
Go സം'വും KU. mixture of spices; esp. =@a2 
രും ധെള്ളധും, നീമ്മോര്‍ vu. 
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സംഭാവം_ സംഭ്രാന്തി 
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സമ്മതം _ സമ്മതി 


സംഭാവം 8. (ig, ഭവ), 1. Honoring സംഭാവ | സമ്മതം 8. (part. pass. of and). 1. Assented, 


ഭക്ര്യാപുകണ്ണാ൪ AR. സം. വരുത്തുക to quiet 

one’s mind V1. 3. suspicion, supposition. 

സംഭാവന 8. 1. possibility; the Conditional 
(gramm.). 9.20മ0.--സംഭാവനം 1. honor 
സം. ചെയ്തു toreward. 2. supposing, fix- 
ing in the mind ശിവസ്വരൂപസം, 8412. 
(by meditation). സം. ചെയ്തിരു 00. well 
considered = നിരൂപിച്ചാല്‍. 

6627. സഭോധിക്ക 1. to greet, honor നെ 
സം. OG. = മാനിക്കം ഒരു ദീപത്തെ avo’ 
കു പോകു OG. towards (= minding it). — 
part. രാജസാഭാധിത൪ KR. honored by the 
king. 2. to presuppose. — സംഭാവ്യഫോ 
മം ആരംഭിച്ചു AB. മ preliminary offering. 

(സം): സംഭാഷം 8. conversation, gen. സംഭാ 

കാണം intercourse, dialogue സം. o.aigy Bhg. 

— part. സംഭാഷിതം discoursed. 

സംഭിന്നം 8. (é\e ) broken സാഭിന്നയാം തരി 
Bhr. a leaking boat. 

സംഭൂതം B. (ട്ര) sprung from; become, joined ഇ 
ഞ്ജനേ സം'നായി Nal. thus circumstanced. 
സംഭൂതി 8. origin. — സംഭരൂയ together. 

സംഭൂതം 8. (സംഭരിക്കു) collected സംഭൃതകോ 
aio ajog Nal. (= മമമതുന്നു; prepared, 
സൈസ്പം സം'മാക്കി SiPu. fitted oat, — 
avogm) = സംഭാരം Bhg. 

dvdoseeo 8. (രിദ ) anion, confluence; splitting. 

“സംഭോഗം 8. (ge ) enjoyment, copulation 
(അക്ടരധിധം). 

സംഭ്രമം 8. (ഭരം). Flurry, 00൩17൨810൩ കല്പാ 
ന്തസം. വന്നഭധിച്ചു Nal. അഞ്ഞാനസം. തീത്തു 

Bhg. സം. തീന്നു പരലോകം പ്രാപിച്ചു Bhr. 

ആനന്ദസംഭൂമാത Nal. സം. പൂണ്ടു KR. avo’ 

ത്തോടും ക്രട പുറപ്പെട്ടാര Mad. pomp. 

denV. സംഭൂമിക്കു to be flurried, frightened 
സം'ച്ച ഓടിനാ൪ അഞ്ങും ഇങ്ങും Bhg. വാ 
Mas സം/ച്ചിടിനാര CG. were elated. 

CY. സംഭൂമിപ്പിക്ക to farry, unman. 

part. pass. സംഭാന്തചിതആന്മാരായി KR. 

സംഭ്രാന്തി = സംഭ്രമം, f. 1. സം, auodyerads Bhg. 


ecstasy. 


approved. agmo സ. ഏല്ലാവകും VetC. ail 
80768. അന്യഭാസ്യം എന്നാലും സ. ഏന്നേ വ 
രും Nal. Ishall submit even to. ഏനിക്ു സ. 
I feel inclined. വില്ലയവാ൯ അവനു av. eg; 
TR. ചാത്തു അവക്കു സ. ആകന്നു TR. സ്‌രായ 
മുനിത്രേഷുന്മാരേ GaP. acknowledged. 2. sett- 
led നമ്മിമുള്ള ഒരു കേഒം av'aowagys 0൫. 
8. aseent, consent; admission MR. av. വരു 
ത്തുക, ആക്ക to cause satisfaction, persuade. 
ഇതിനെ ailaadés സ. ആക്കിത്തരം va. 
(682൦ I shall prove it to you or get you the 
4. be it ൭01 agreed. 
നമ്മതകുച്ചിട്ു മ written agreement. 
സമ്മതക്കാര൯ consenting; an approver. 
സമ്മതക്കേടു dissatisfaction TR.; disapproval, 
not consenting MR. 
സമ്മരി 8. approbation, acquiescence സ. യാ 
യൊരു Marae); നി ചൊല്ലിയ av. cane) 
ന നന്ദൊഥി OG. — സ. കേടു interraption 
of good understanding, coolness. 


7. സമ്മരിക്ക 1. To consent, agree 
ആയ്യിനു cro’anle; TR. അതിന്നെല്ലാം നിങ്ങാം 
സ്‌ക്കേണം KR.; also Aco. പ്രജകളെ ദോഹി 
ക്കുന്നതു നാം സ. യ്ക്കയാല്‍, ഒതുതുകൊണ്ടതു ഇ 
@g സ. യില്ല FR. not to allow. ഏന്നേ goag 
ഡാന്‍ തമ്മെക്രല്ലേ TP. won't you let me sleep. 
അരവരെ സ്‌ 3േത forbade. ഭൂപാലശാസനം av. 9 
തിരിക്കാമോ 815. to obey. ഡചനങ്ങഠ ഒന്നു 
@4 av’ .oj\a;Nal. did not yield. കുററം av. MB. 
to confess. 9. to admit മററുള്ള ഗ്രാമത്ങഗ അ 
വരെ സമ്മതിയാത്തു KE. meanness) ena 
കാശി ഏന്നു സ്ച്ചു MR. 8, to entrust to കു 
ഞം കുട്ടിയും അവരേ പററില്‍ സ. TR. to 
givelocharge. രാജ്യം നമുക സ്‌ചു granted. 
BE) സച കൊടുപ്പാസ നാം സ. യില്ല; wey 
തറ oar പപക്കുല്‍ സമമതിച്ചു തനാ ന്മ. 
ted the administration of. അടിയാന്മടരെ, പ 
റമ്മു ഏഴുതി cro’ 9) കൊടുക്കു (by പാട്ടക്കണം). 
CV. സമ്മതിപ്പിക്കു to obtain the eousest; ao’ 

ഛു Gass Vvocadeesg Mud. -- ബോധം വരു 
ത്തി. ജേക്ചരെ Go’) TR. persesded. ഒരു 


consent for it). 


സമ്മദം... സ്മ്മോഫം 


ആരെ Hoga ഒരുത്തരേ സ'ക്കേജോ 
KU. needs no authorization. 

സമ്മദം 8. (സം) Joy ചൊല്ലിനാ൯ സസ. KR. 
മുനിജനം തങ്ങി dong കരടിസ,പ്രപിച്ചു. 
സമ്മദൂനം 8, (സം) bruising. രാജാക്കഠാകു തങ്ങ 
ളിര സ. ഉന്ടോയി Nal. throng; combat. 
denV. avazg)aa to fight, besiege വുരിയെ 

a’ a) Brbhmd. 


സ്സമ്മാനം 8, (മ൯) 1. Honor സ്‌'വാകു saluta- 


tion, praise. സ്‌പ്യവ്വം Bhg. respectfally. 
2. present വ്രസ്രൂങ്ങളെ സ. കൊടുക്കു പട്ടും വ 
കയും സ. മീട്ടും 2൧]. സ. വാങ്ങുവാന്‍ താഴില്‍ 
വരേണം prov. (a rope-dancer), നമുടെ ജി 
വരക്ഷ സ. നല്ലേണം 04). മുമ്പിലറി സ. 
V2. reward for good news. വൈമ്ൃക്ക്‌ ogo la 
തമ്മാനം AhISsomogme TP. 
den¥. സമ്മാനിക്ക 1. to honor, chiefly by 
presents. ഗുരുവര൯ ചില ശരനികരത്താല്‍ 
സീരിയെ സ്‌'ച്ച 002). (ironic.) greeted. 
2. to എനം മന്ത്രിക്ക്‌ ഒന്നു സ. OO. വല്ലതും 
amo നിനക്കു സ'ക്കും Mud. സ്ച്ചിടിനാ൪ 
അമ്മാനയും CG. played for other’s amuse- 
ment. [a broom. 
(സ്സം): സമ്മാജ്യുനം 8. (gsi) sweeping. സനി 
സമ്മിതം 8, (ഓ) measured. പുരുഛഷസ. as tall 
as ൭ Man. ഭാരതം വേസെ, Bhr. Véde-like. 
സമ്മിശ്രം 8. mingled; av’ogjgm to meddle 
ins സ. ആക്ക to mix, confuse. 
സ്രമുഖം 8. presence of, ദേവസ. Bhg.; ദേവസ' 
gam (Christ.) angel of God's presence സ 
മുഖഒശനം V3. intuitive knowledge. 
aoggnwo 5. (also സമ്മഗ്ധഡം) stupified. സ.പോ 
ലേ ആയി ജഗത്തെല്ലാം Bhg. the world 
is — {sion. Bhg. 
സമുൂ്ടമുനം 8. eniform expansion, co-exten- 
സമ്യഷ്ടം 8. (ged ) cleansed, സിക്തസ. 118. 
അടിച്ചുതളിചചതു. 
സമ്മേഒനം 8. (മി) union. 
സമ്മോചനം 8. ( Qa) ) dismiseing.—denV. പ്രാ 
ണനെ കാലനായി സ്‌'ചിച്ചിടുചന്‍ KR. 
avedacee 8. (Qa) joy അതിസ'മോമട PT. 


സക്മോഫം 8. (മുഫ്‌) 1. bewilderment ചിത്ത | 
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CAD Bb — സംവര 


സ. aquou ER. fear not! 2.2 സമൂഹം, 
f. 1. സമ്മോഹമാം [യീ .--സമ്മോഹനം fasci- 
nating.—co'macnjo മ weapon of enchant- 
ment. Bhr. [വണ്ണം Bhg. 
സമ്യക്‌ 8. together ; wholly, rightly സ്‌'ക്കാം 
സമ്യതം 8. (p. p. of ao) confined. — സമ്യമം 
restraint. — സമൃത്തു 8. battle. 
സമൃക്തം 8. (യുങ്‌ ) joined, endowed sam) 
സ്‌'നായി AR., കരുണസ'൯ VilvP., ശിവ 
ചരണസംയുക്തചിതആത൯ 70. 
സംയോഗം union, copulation അ:൨൫. മായി 
G സം. ഉണ്ടായി va. — അന്യസ്്രിയോടു 
സംയേഃഗികുന്നവവ VyM. (denV.). 
സംയോജിപ്പിക്കു to reconcile, also സംയോ 
ജൃതപ്പെടുക Bo. 
സംരക്ഷകന്‍ 8. ഒ ൭70൭൦007 .--സംരക്ഷണ pre- 
servation, support മാസപ്പടി തന്നു സം. ചെ 
യ്ക Arb. എന്‍െറ സം. യില്‍ ഇരികുന്ന ക്ഷേ 
wo MR. under my care. തറലാട്ടുകായ്യം 
നോക്കി കുഞ്ഞുകുട്ടികളെ സം. ചെയ്യ MR.— 
also ഭായ്യയെയും മകനെയും സംരക്ഷിക്ക 
Arb. to maintain. (denV.) 
സംരഞ്ജനം 8. ingratiating, സാധുസം. SiPu. 
domed 8. (രാജ) മ sovereign സമ്മാട്ടല്ലോ,-- 
ട്ടിന്‍ മക൯ Bhg. | 
സംരൂഡാ 8. (രുഹ്‌) budded; confident. 
സംരോധേം 8. (രുധ്‌ ) impediment. 
സംലഗ്നം 8. (ലഗ്‌ ) joined, പാദസം'പാംസു. 
സഫസരു 8. (part. of ലസ്‌ ) playing രത്ന 
പ്രഭാസം. Behmd. 
സംലപ്പേം 8. (alas) conversation, & സല്ലാപം. 
സ്ംലമേ നം 8. (ലല്‌ ) fond talk, സ്വൈരസം. 
ചെയ്തു Nal. 
സംയത്സരം 8. a year (also സം൮ല്‍). സാധാ 
രണസം. TR. the era of Salivahana. 
സംവ 8. (വട) subduing by charms. 
6627. സംവളഭിക്ക to converse Vi. തമ്യരടനെ 
അറിഞ്ഞു സം'ച്ചു 05017. confessed. ഭൂസുര 
നമേ സംധടിച്ചു 8125. obeyed, yielded. — 
CV. പുത്രനെ സാധിപ്പിച്ചു Nal. conveyed 
information to him (from സംവാമാ). 
സംവരണം 8, concealing. 
131" 





CALI — സംശയി 


(സം): സംധഗ്ഗം 8. multiplication. Gan. 

സംവത്ത്ഥം 8. destruction of the universe 
Bhg. — സം'ക൯ Baladéva. — സംവമ്തിക്ക 
(denV.) to whirl round. 

_സംവഭ്ധനം 8. increasing, thriving CC. 

സംവസിക്ക 8. to dwell 006022 ഗ്രാമാലയ 
ങ്ങളിത AB. 

സാവഹിക്കു 8. to convey; B. to knead the 
limbs തിരുമ്മുക, (see സംവാഹം). 

സംവാദം B. (ad ) 1. oral communication. 
2. assent, സം. ഉണ്ടു they are content. ബു 
ഡിസം. V1. acquiescence. 

സംവാസം 8. dwelling together. 

സംധാഹം,--നം 8. carrying ; rabbing the por- 
son. സം"നത്തിന്മ ഭഓാധിച്ചു ബോഹുകന്‍ Nal. 

സംവിര 8. (യിട്‌) contract, promise, signal. 
സാില്ലേല്യം VyM. a covenant. സം. സ്വ 
രൂപ൯ Bhr. Krina. 

avoaslamemo 8, search. 

avoasimo surrounded. 

Mvooqgymo 1, covered. 

സംവേഗം 8. flurry, haste. Bhg. 

സംധേശിക്കു 8. (വിശ). to enter, go to rest.— 
(part. സാവിക്ടൂം). 

സാധ്യ്യാനം 8. covering, garment. 

സംശപിക്ക 8. to swear to one another. — 
സംശപ്ൃകന്മാര Bhr7. warriors devoting 
themselves to death = ചാവറക്കാ൪. 


സംശയം 8. 1. (61) Doubt, പ്രാണസം. വരും 
Nal. danger. സംശയനിവ്വത്തിക്കായി to clear 
up, solve doubts. സം. തിക്ക Bhg. aye കാ 
ണുമോ സം'മേ Genov. അതിന്നില്ലൊരു സം. 
24൨൪. സന്ദേഹം, 2, suspicion ഒരുത്തനെ 
സം. ഉണ്ടായാരു VyM. 1 0൨൦ be suspected. അ 
രങ്ങടുക്കള സം. ഉള്ളവര്‍ KU. suspected of 
breach of caste, സം, ഭാധിക്കു Genov. അവരെ 
Bat എനിക്ു സം. ഇല്ല; സം. പറയുന്ന ആട. 
കാം MR. suspected. 
സംശയാലു 8, dubious. 
denV. സംശയിക്ക 1. todonbt. 2. to hesitate ഉര 
രും പേരും സം'ചു പറക VyM. കൊടുക്കുന്ന 
തിന്നു സം'ചൂ Arb. whether he ought to give. 
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സംശിതം_ സംസാരി 


(സം): സംശികം 8. (8ശാ) completed. 


സംശുദ്ധി 8, purification കിത്തി സം. യും Nel. 
ജാ simpl. 
സംശയം 8.5: ആത്രരയം refuge, protection. 
സംശ്രവം &. (യരു) promise, assent 71. 
സംഭ്ൂരിതം 8. ആത്രിതം supported, connected 
വില്വാടിസംശ്രിതയായുയള്ള സല്ലൃഥ VilvP. 
സംശ്ശേഷം 8.- ആശ്ശേഷം embrace. 
സംസക്തും 8. connected with,= simpl. 
crocavegy 8. (sed) a court, assembly; സസേടി 
Loc, Bhg. 
സംസരണം 8. goiag anobstructedly, a higt- 
way; series of births or generatioas V1. 
സംസ്റഗ്ഗും 8. സജ). Contact gave ER. 
(by a fall); intercourse, intimacy പുരുഷ സം. 
തയ്യിക് Bhg. നായന്മാരേ സ്ത്രികളെ ജയി 
നൃജാതികളിലുള്ളവ൪ സം. ചെയ്യാല്‍ മോഷം 
രും TR. 
സംസഗ്ലദേഷം evil contracted by intercourse 
(Opp. സഹജം), infection. 


സംസാരം 8. (aod). 1. Moving about, 
world, life in the world avcoqv20.skgcale 
ചുഗനാഗനം GnP. സംസാരന്ധമുദം the see 
cession of births & deaths. സം"സാഗരേ നീ 
ന്തി വലയുനം, സംതോയാകരത്തെക്കടളക 
ധേണമേ Bhg. സംസാരാണ്ണുവം AB. സംസാ 
രാഭിമാനങ്ങാം Bhg. common ideas about Gel 
& self(opp. സം'ത്തിന്‍െറ പരമാത്ഥചിത്തനാി; 
transmigration അത്ര നാളേകും ആത്മാവിനും 
സം. ത്തും AR. ആത്മാധു ദേഹത്തന്നില്‍ സം 
ബന്ധാല്‍ സം. 132011. 9. worldly coseerns, 
wife, family സം'ത്തോടിരിക്കു; സംസാരായ 
8. talk തമ്മില്‍ 
സം. തുടങ്ങിനാര Bhr. ഗ്രഡാസം.. PT, comme- 
nication of secrets. ees Qiag സം. അരുഉ 
TR. don't speak to me thas. 
സംസാരി 1. a worldling യോഗശേശന്‍ നി ണം. 
ഞാന്‍ AR, 2 a speaker കുംന്നാരി ao 
ആയി Ch¥r. a go-between, mediator. 
denV. സംസാരിക്കു to speak, converse, trest 
സന്ധിക്കു സംപ്പാനില്ലൊരു നേരം PT. ൭ 
നികുധേണ്ടി സം'ക്കുന്നവന്‍ Vs. a patres, 


പരിതപൃമാനസന്മാർ AR. 


സംസിക്ഷം. CNN Vo 


guardian. അത്രനാമേ കു കമ്പഞ്ഞിയില്‍ സം 
ചു നില്ലേയണം TR. till then amuse the 
H..C. with negociations. 
(സം): സംസിക്തം 8. (സിച്‌) sprinkled സം! 
നായ of] KR. തിലജ സംസിക്തലസ്ത്രം AB. 
dipped io oil. 
സംസിദ്ധി 8. perfestion; natural state 
സംസ്കൃതി 8. ഥം, സംസാരം AB., trans- 
migration. 
സംസ്തൃക്ടം 8, (pes) united, composed.—avo! 
ത്വം o0-residence of brothers eto. after 
partition of property; partnership. — avo 
ad) മ co-parcener സം. കളില്‍ acamand 
മരിച്ചു പോയാല്‍ 18. 
സംസേവനം 8. waiting on, @8anveave. 812൨. 
സംസ്ലൂരിക്ക 8. (കര). 1. (L. conflcere), 
To make up, complete അതി൯ഫ്മലം സം'ക്കേ 
ന്നതും Gan. പാപം സാ. to atone. 2. to con- 
secrate, burn a corpse with ceremonies തഥിഗ 
ക്കു സം'ക്മായതും ഇല്ല KU. സോദരനെ സം'ചു 
അഗിഫോത്രാഗിയില്‍ KR.— ഒരു പള്ളിയെ 
സം. പ്രതിക to dedicate or consecrate a 
church, മൂപ്പന്മരെ സം. to install elders eto. 
(Christ.). 
CV. മരിച്ച യൃപരുടല്‍ സംപ്പിക്കു നീ Bhr. 
സംസ്ല്ാരം 8. 1. Completing. സം. വരുത്തു 
ക Vi. to accomplish fully. ബുദ്ധി സംത്അി 
“ന്നായി Bhg. to cultivate his mind. 
ration, embellishment. 8. power of memory 
ഫരിച്ച ഫലം സാസ്ത്ൂരിച്ചനന്തരം വേറേ ഖെ 
ച്യസം. ചെയ്യു Gan. keep in miod, dispose of. 


2. 0600൦ 


4, consecration, initiation, chiefly: ശവസം, 

burial, @qmavc, Brahman’s funeral. avo)? 

രാടികളേ. ധേടിയന്മാരെക്കൊണ്ടെ ചെയ്യിപ്പിച്ച 

Bhg. 

part. pass. സണാസ്ത്ുതം 1. finished, decorated. 
സ്വാട്ധയയോളി സം'നായി Bhg. perfect, 
അവ സം'മായ താന്നം Bhr. well cooked. 
2. Bansorit ലക്ക്ൂണ൯ അവനോടു സം'മായി 
കേള്ളാ൯ KR. asked in 8.; സം'ത്തിങ്കലരി 
പോടല Quopenain Bhg. 


(സ്൩ം): സംസൂരം 8. (yd) ഭ bed, couch, സംസൂര 
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സംസ്ല Ato — സംഹിത 


വടി Bh. Barringtonia rubra. ചെറിയസം. a 
Barringt. or Stravadium. 
സംസൂവം 8. (സ്ത) 1. praising in chorus, also 
സംസ്യാവം. 2. acquaintance. 
COOMNY, Bao 8. an assemblage, vicinity. 
സംഗ്വഥം 8. (സ്ഥാ) 1. Associated with gs 
ഖം സുഖമജ്ധയസം. ആയ്യം വരും AR. pain even 
has its pleasure. 9. being ഭൂംഗാരകസം"മാം 
കരം Bhg. hands joined to hold water. 
സംസ്ഥ situation, condition. 
സംസ്ഥാനം 8. 1. Aggregation, station, © 
position സൃഷ്ടി കുഠാക്കാധാരമാംലോകസം'ങ്ങാധ 
Bhg1. series of worlds. 9. place, residence 
രമേലക്ക്്ണന്മാർ ത൯ദേഫസംസ്ഥാനരൂപല 
ക്ഷണങ്ങ൦ഗ ചൊല്‍ KR. 8. mod. (also സമ 
സ്ഥാനം) country, empire കോഴിക്കോടു avo. 
KU. ബംബായി സം, the Government of 
Bombay. മേല്‍സം. or ബങ്കാളസം., വലിയ 
സം. TR. the Government of Indie. 
സംസ്ഥാനപതി TR. ഒ sovereign. 
സംസ്ഥാപനം 8. establishing. Bhg. 
സംസ്ഥിതം 8. (ഉ. p.) placed in, fixed കമണ്ഡലു 
സം ജലം AR,= ഉള്ള. 
സംസ്ഥിതി 8. staying together, abode. 


(സം): സംസ്റുശം 8, contact, നിന്നുടെ പാണി 


സംസ്സുശനം Nal. touch. [Vet0. 
സംസഹ 8, longing സം. മോനങ്ങഠ ചെയ്യു 


സംഹതം 8. (ഹ൯) combined, compact (മ amell 
VCh.). 
സംഹതി 8. assemblage. സുരസം. AR. 
സംഫനനം 8. destroying; compactness. 
(body 018). 
സംഹരിക്ക 8, 1. To destroy ശത്രുക്കളെ. 
കായങ്ങളെ Nal.; അമ്ഖിനെ asyem സം. wp; 
KR. to spend. 
വും ശാപധും സം'ക്ഷേണമേ Nal. 
സംഹത്താം, സംഹാരി 8. a destroyer. 
സംഹാരം 8. destruction സ്തൃ്ട്ടിസ്ഥിതിസം? 
ead) Bhg. 
സംഹിതം 8. (p. p. of ധാ; in Cpds.) accompa- 
Died, endowed. 
സംഹിത 8, arrangement of a text (of Veda 


2. to contract, repress കോവ 


സംഹ്ുതി... cramp) 


നഃലു മൂലസം. കളെ 0.10) 49 Blag.); മ code 
WEAM00, ൭൫.൦ ഉപശേം ചെയ്യു Bhg. 
സംഹ്രുതി 8. (ഹവാ) olamour, shout, 
സംഹൃതം 8. (ഹമു restrained; destroyed. 
സര, ജം ; 
സരം മുന 8. (സര. L. മ). 1. Going. 9.൭ 
 മൂമോം 8. in 0908. a necklace.=ma@20). 4. Bo. 
N.pr. of ഒഠം or കച്ചുരി. 
സരണം 8. going;=monlavemo Nid. motion. 


സരണി 8.8 road, straight line സ. കഠം നട 
പ്രാറായി KR. 


സരപ്പളി (8) in സ്വണ്ണസ. മല 1. Mos. 41, 42. 
ടേ ഹാരം & gold-ohain (of several rows?) 
round the neck. 

സരഭസം 8. (സ). Quickly, angrily സ. agy 
ന്നേള്ളക; അതിസ. ചൊന്നതു Bhr. 

സരയു 8., N.pr. A river of Ayodhya Mong 
സുരനദിസംഗമം KR. 

Moers 8. 1. = സരസ്സ്സു, 2. (സ) tasty, 

juicy, relish ചൊല്ലില്‍ സ. Bhr. സരസകഥ 

പറഞ്ഞു KR. attractive, സ്‌വാകു va. = തേ൯ 


മൊഴി; @.99 w cv. ഭജിച്ചു മന. മഴേ. 8.8 
jest, ചരതം V1. 


സരസാ 1. witty, entertaining, facetious സ 
ന്ധിക്കു ഭാവിക്കില്‍ നാഥന്മാൻ സ്‌ന്മാരത്രേ 
ChYr. boobies. 2. not fastidious, indulgent, 
സ്‌ന്ദാക്കറിയാം Mud. (opp. നീരസ൯). 

denV. സരസിപ്പംന്‍ വനഃ Arb. to dally, caress. 

സരസ്സു 8. (8. @ los) ൭ pond, lake കഴിച്ചഞമു സ 
രയം Mereoeal Brhmd. സരസിജം KR. സ 
രസീരുഹം lotus, സ'ഹനയന VetC, lotus- 
eyed, f. 

സരസ്വതി (f. of സരസ്വാന്‍ juicy) N.pr. a 
river; the Goddess of speech കന്നിമാസം 
൮൯-സ. പൂജയും ആയുധം വെച്ച പൂജയും 
തുടങ്ങുക TR. നിന്‍െറ സ. കേളില്ല TP. thy 
speech, declamation of verses. 

സരളം 8. 1. straight, upright, candid. 

. ഉ, Pinas longifolia, & ite resin (.ai@@o). 


den¥. എന്‍൯മയിയെ സരളികരിക്കേണം KR. 
make honest. 


സരളി 7, M. (0. സരള) the notes of the gamut, 
sung up & down. Gd. @g@ to calymniste. 
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CANON — സ്വം 


സരാശം T. 0. Tu. M. (സ). easy, wnobetructed 
കടിയഃന്മരെ കയ്ക്കിമനിന്നു നികിതി സമാ 
യിട്ടു വരേയ്മേതിന്നു TR.; ചര്കേമായ്‌ . va. 
സരി sari 5.= ശരി g. v., സുരതരുധൊടു അമരി 
ധിതരണേ KR. equals in liberality. 
സരിത 8. (സര) A river സരിത്തുകാം KU. — 
സ. പതി the ocean; സരിഉധിപന്ുപരി AR. 
aver the sea. 
സ്വത = വമേപിടി, (see ശരു). 
സ്വരോഭം 8. (സരസ്സ്‌ ) Lotus, also സരേടരുംം. 
സഡരേധ്വേരം a lake. Bhg. 
സക്കലര്‍ 8. circular ao. കപ്പന MR. 
rodeo 2. sarkir (avd = ശിരസ്സ്‌). Govers- 
ment, ബഹ്ഹുമാനപ്പെടടസ'രിതനിന്നുപ്രസ്ധാടിചചു 
തനം TR. The H. 0. gare. 
സക്കീട്ട്‌ 8. cirouit സ. വിധി MB; aleo സ 
ക്കിള്‌ കച്ചേരി ete. 
Monosargams.(qyes ). 1. Letting go; achapter 
quads അഞ്ഞൂഠായിള KR. in Ramayana 
2. creation അഗധല്‍സേഗ്ഗാടി ചരിത്രം Bhg. avy 
സ്ഥിതിധിനാശമ്ങറം AB. 
dromygMe 8. abandoning ; creating. 
denV. avegy)aa to void. 
സദ്ടാര്‍ P. sardar, A chieftain, general സോമ 
കാന്‍ ഏന്ന സ.) സ. ഖാ൯ തലദശ്ശൂരിക്കൊണ്ടേ 
വെടി ഏററു TR. (1779). ഡിപ്പുധികു൯റ 0298 
യംകൊണ്ടേ സഭ്ധാര്‍ വന്നാ TR. 
സ്പ്പം garpam 8. (9. 7, L. salve). Creep- 
ing ; a serpent, snake, esp. Cobra (bad omen). 
— സപ്പക്കലു an idol, lodge of snakes. സപ്പ 
സത്രം Bbr. a sacrifice.—avg_j4002) serpents’ 
grove where (Us jqpenc is performed, or സ. 
പാട്ട SUDg. — സപപ്പബോധെക്കു SaOQaado PR. 
സപ്പണം 8, gliding, creeping. 
cg jigg 8. ghee. കത്തുന്ന തീയിലേ augj ley 
ണം പോലേ Nal. ഒ drop of ghee. 
സ്വ്വം sarvam 8. (L salves, 6. ¢ los). Whole, 
entire, all. സവ്യം കമ്പഞ്ഞി ഏന്നു വിശ്വസി 
PINE TR. the H.C.is all to me, va. — 2. 
crogmo VetO. Ti. Vi. Nasr. — pl. rave Gay 
ത്തിന്നാഗ്രഹം സ്വകം ഉണ്ടു VetC. — സവ്യൂജ 
നഞ്ഞു. ote. 
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സ്ധ്യകടരണന്‍ 8. God, Bhg. VedD. 
സവ്യകായ്യത്തിന്നും ഉടയതായ) വന്ന TR. en- 
trasted with the whole administration. 
സവ്പൂഗ൯ 8. all-pervading ജിപ൯ സ. ARB.; പ്ര 
തൃക്ഷം സേവ്യൂഗത്വാല്‍ Anj. omnipresence. 
സവ്വു്ത൯ 8. omniscient VetO. — സ്‌പിഠം ag 
Q® KU. (ടെ coms.aloqjd). — സ'ത്വം 827. 


Gogjos 8. from every part. സ്തോഭം 
good in every respect, as a temple. 

സ്വ്വത്ര 8. everywhere സ. കൃന്ണുനെക്കു്ടു Bhg. 

സവ്ൃഥാ 8, in all ways സ. സ്തജിചു Bhg. 
avgjeo 8. always av. അപേക്ഷികുസ TR, 

@ogjgennd 8. the most wicked of all PP., so 
cogugqyaand Bhg. 

സ്വ്ലല്ലക 8. all-seeing, Bhg. 

@ugjanelo 8, the whole force or army 9 
സ'ത്തോടും പാളയം @ 6)aslme വിളിപ്പി 
2) കകട്ടുനം TR. 

Mogysamemd 8, all-devouring, fire. 

സ്വ്ൃഭൂതാംശം 8. microcosmus Cpa av’e 
ല്ലോ Bhg. 

dq) മയം 8. universal, general. 

സവ്വമാന്യം land exempt from taxes, free 
tenure, a8 ദേവസ്വം. [ദേധി Bhg. 

സവ്യംസഹ 8. all-enduring; the earth. av. 0 

സവ്യൂരസം 8, salt. 

സവ്ലത്തുഗുണഗണലൂണ്ണം rich in productions 
of all seasons, സ. ഉദ്യാനം Bhg. 

സ്വ്യവല്ലഭ൯ 8. omnipotent, Bhg. 

സവ്യവത്സല൯ vu.God pitying all His creatures. 
aogy@aidlato SiPu. learned in all aciences. 
നവ്ലയ്യപി,-- ത്വം 8. omnipresence. 
സവ്വശഃ 8. universally. 

ബപ്ലുസക്ഷോ! 8. God, all-sesing. 

സധുസ്വം 8. the whole property. അഫകങ്കാര 
സ, Nal. the whole royal dress. മമ സ. 
mean നിനക്കു AR. all that is mine. av. 
ടുക, സവ്യുസ്വഹരണം വരേ അത്ഥഒ 
emve VyM. confiseation. സ'ഹാനി വരിക 
Mud. to lose every thing. av'wad: തരികി 
ലും ER. അദ്രെട്പതസ'മടം തകെ.വല്യനധ 
നിതം KeiN. perfect treasare of Védantism. 


awgyowo 8, (mQa10— ) the whole body. സ 
വ്യാംഗസുന്മരി Nasr. all over. ശരിരം സ. 
വിത്തു MR. 

സവ്ലാണി 8, (n. pl.; all things) a fea given 
to common Brahmans at a feast av. Qo 
(1 fanam) പ്രതിഗ്രഹധും (2 fan, to some) 
va. (Tdbh. സവ്യായണി), 


സവ്വാത്മനാ with മി! (ന) heart; at all events 
സ. ഞാ൯ ചെയ്യും Vu. 


സവ്യാധികാരം 8. the office of prime-minister 
ഖെച്ചുപോല്‍ സ. ചണകജന Mud.; also 
shortened സവ്യാധി സ്വാമിനാഥന്‍ TR. the 
Vesir Sv. N.; സവ്യാധി കാരികന്‍ VyM. 
സ്വ്യാധികായ്യം id., av'’eaemd a minister 
(4 in Caliout KU.). സ'ക്കാരെ ബോധി 
പ്പിക്ക TR. TrP. hon. pl. the prime- 
minister. താമൂൂതിരി ഇളത്തുറും avgyous) 
കായ്യം ശാമിനാഥന്മമായിട്ടു കണ്ടു നിരൂ 
പിഷു TR. (office = holder of it). 
സ്വ്വാര്ധ്യക്ഷ൯ 8. മ general superintendent, 
സവ്ലാന്തയ്യാമി 8. = സ്വ്യാപി Bhg. 
സവ്യാന്നിനന്‍ 8. eating all sorts of food, 
സ്വ്ലാത്ഥസിദ്ധി 8. obtaining every wish, king 
Nanda av. aw വന്ടിച്ചു Mad. 
സവ്വേശന്‍ 8. (omovend) universal Lord, Siva. 
സവ്വേശ്വര൯ id., സ. ആയതു Qe Bhg,; T. 
Palg. God, സ'മതം, — ക്ഷാര൯ Rom. Cath. 
ONG) & Morand 8. (ഏകം) the one God of all, 
20 സവ്വ്ലൈകളക്തി Nasr. [Bhg. 
TvSQyoareo0n 8. (ഉപ) doing goed to all 
സവ്വോപരിസ്ഥിത൯ 8. (ഉപരി) belag above 
all, God. Bhg. 
സല്ധല്യോപാധി 8, using all forms, containing 
all conditions, God. ARB. 
സക്ചപം 8, Mustard, Sinapis കട്ടു. 
സറാത്ത്‌ Ar. ജാലം The road & bridge to 
paradise Ti. [ano കയ്ക്കിരു TR. 
സറാപ്പ Ar, പല്‌, A shroff, banker സരാപ്പി 
സറാമ്പി, see സ്ര്രാമ്പി. 
സല Ar. salah, Addition, total ൧൨൧ -- രസ 
ലകു പട്ടിക ഉണ്ടാക്കി list of ഒ sum of 120 Re. 
4 At.; സ. ഇടുക, കെട്ടുക to add up, rendet 
complete 021, ഉറുപ്പികുയോമു.ം ഉള്ളതായും പി 
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സപിധം_ സഹധ 


ടിച്ചുപറി MR. ഏത്ര രൂറ്യികയുടെ സ., സ.കെ | സവിധം 8. (സ).1ഷ- സത്തില്‍ ഇ അത്മ. 


ട്ടി അസ്തരയേം കൊടുക്കു സം 

CTURIAMEM 8. (സ. Nicely, easily. Hela) 

വാങ്ങി, പിരിഞ്ഞു TR.= സരാഗം. 

സലത്ചുനായി AR. ashamed. 

സലവാതആ Ar. salavit, Prayers സ.ം ഓ 
തി Mpl. 

സലാപ്പം Pearl-fishery, see ശിലാപം. 

സലാം Ar. Salim, Peace, greeting, thanks. 
ഒടുക്കത്തേ av. ചൊല്ലിപ്പിരിയും Mpl. moa 
നോടു സ. ചെയ്യൂ vu. (Syr. ശ്ാമ്മാ PP.). 

സചിലം salilam 8. (സര). Water, of which 
the haman body contains 10 അഞ്ഞാധി VCh. 
കണ്ണിന്നൊഴ്ചകും അതിസന്തോഷസ. 00. tears. 
മഭസ, (8,782). 

സലിലം 8, (സ). Playfally CC. 

സര in സല്‍ക്കഥ eto., see അത്തു. 
സല്ലാപം 8. (= സംലാച്പം) conversation. 


സ 


denV. സല്ലാപിക്കു to converse. 
സതസഭ good society, as സത്സാഗഥം Bhg. (സ 
ല്‍സംഗി opp. ഒുസ്സറുംഗി) good company. 
സതസ്വ്യേന൯ 8. to be served by the virtuous; 
സ'നായ ajg@a UR. served by the good. 
സരസേധിത൯ AR. also God. 
സതുസ്വരൂപ൯ 8. consisting of reality, Bhg. 
= സന്മയ൯. 


സ്വപനം savanam 8. (സു), 1. Bringiog forth. 
2. bathing before.a sacrifice @jompaimay 
വ്ൃകമ്മ്ങഗം, Aey,aslnavwmMedac, സായ 
മാംസ. KR. 
സവം progeny, sacrifice. 

സവർ Ar. patience, see coed. 


No 8. (സ), Of like colour or caste കാ 
മിനി അസവണ്ണയുമരുതു Bhr. 
സണ്ണനം reducing fractions to the same 
denomination. Gan. 


സ്വവാരി 2. savari, Riding, കയിരസ. Arb. a 
ride. ആ വഴിക്കു പോയി സ്വാരി ചെയ്യൂ TR. 
സ. കു പോയി vu. rode out, drove out. 


സവിതാ savi8a 8. (സഡു), The san av. വിന്‍ 
കിരണങ്ങം KeiN. 


രാജസ. പ്രധേശിച്ചു VetC. came to. 


സവിസ്തരം 8. (സ). Detailed സ'മയേരും ചെ 


യ്ക Bhg. 


സവിസ്പയം 8. with surprise സ. കണ്ടേ Nal. 
സവയധേശം near, 


സവ്ൃക്തമായി 815൨. distinctly ote. 


AZ je Savyam 8. (L. scevas). The left hand 


സവ്യാപസ്വ്ൃഭേദം Bhr. 
സവ്യസാചി drawing the bow with the left 


hand, Arjuna. സധ്യസാചിപ്രിയ൯ Krina 
Bhr. 


സപ്വ്യേക്ടമാഠു 8 cherioteer. 


സ്വ്രീളം 8. (സ). Modestly. 


സശ്രദ്ധന thirsty. 
COTY ado VetC. longingly. 


8888൩8. Corn; grass (perh.=coav,s; 
Tdbh. തൈ 487), —avay2d)edo plants in 
general. ധെള്ളരിമുതലായ ത'റാതിററിച്ചു, a'd 
ഉണ്ടാക്കി MR. planted vegetables. 


. സഫ sabe 8. (സഹിക്ക). Enduring, 7. the 


earth. സവ്വസഫഹന്‍ very patient. 
Coad ഒ. (സ-ധാ). With, along ഞാനും വ 


ടയയമായ്ത്റുരുന്നുണ്ടു സഹ ER. പുതതനോടും സഹ 
പോഖാ൯ 66൩0൦. [tion. 


സഹകാരി 8. co-operating; സ'ത്വം oo-opers- 

സഹഗമനം 8. accompanying, even to death, 
as Sati. [മമ ധരണിപതികളുടെ സ. നല്ലൂ 
Mud. shall I (Raxasa) kill myself now 
that my lords have fallen in battle]. അ 
വ൯ പോമ്പോം ഏന്‍ elasase സം ഗമി 
ചിടും KR. — 

സഹചരന്‍ & companion. — രമണിസഫ ax) 
ക്ക KR. — സഹ ചാരി an associate. 

സഹജം 8. 1. born together. സഹജ a sister 
VetC. av’ a fall brother. 
ണങ്ങാം ഇങ്ങനേ സ്‌ങ്ങളായി KR. (opp. 
acquired). 

സഫദേധന്‍ 8., N.pr. the youngest Pandava 


ഉല്മരേ.--സഹദേവധമക്യം Sah. a prophecy 
ascribed to him. 


സഹധമ്മം 8, marriage, ഏന്മകാഠം നിന്നോടു 
GD. ചെയ്തുനാത്ത്രനം KR. 


2. innate ഗു 


സഹനം... സഹിക്ക 


സഹനം sahanam 8. Enduring; ov’ patient. 
സഫനനം (സ) war KR. 

(സഫ 1, ) സഛഭോജനം 8. മ banquet, V2. 
സഹമഃനം ചെയ്യ to secompany. [ence. 
സഹരയയോഗമക്ഷേമമായിട്ടു TR. at your couveni- 
സഹചാസേം 8. living together (VyM. = avo 

സത്ത്വം); aasociating, 
സേഹശപ്ഥം oe Bhr 7, = സംശപകര. 
സഫഹസാഹന്‍൯ Brhmd 98. osmpanion of Pars- 
su Rama. 
sahas 8. (G. ‘iechys) Power.— Instr, 
സഹസാ reshly, സ. കൊല്ലിചൂ at once. ക്ഷ 
യം സ. നമുക്കു വരും VetC, 
സഹസ്രം 8. 1000,--സഹയ്രകിരണ൯ the 
sun. 1£.--സ'നാമം of 7181൧. Siva, 8122 15.-- 
സ്‌പത്രം lotus (സ'ത്രോത്ഭവ൯ AR. Brahma). 
സ'ഭോജുനം feeding 1000 Brahmans. — സഹ 
സ്രാമ്ഷ൯, സഹസ്ര നേതൂ൯ AR. 1000 - eyed, 
120278. സഹസ്രാധികം വൃദ്ധി Nal. 1000 times 
more, — qva0.gyoula1% a colonel. 
സഹായന sahayah 8. (സഹ, ഇ). A com- 
panion, സ്വാഹാസ. the husband of Svaha, 
Agni. Nal. 
സഹായം 1. Help, esp. personal ഭാരതയുയ 
ഭ്ധത്തിങ്കല്‍ പാണ്ഡവന്മാരുടെ സ്മായ്ക്കിന്ന കൃ 
gn 329. ടതുണ ally. ടൂഃഖത്തില്‍ ഒക്കയും av’ 
മായുള്ളവം KR, (Sita). 
കാരത്തി൯ സഹായേന amod) PL. ക്രായ്യത്തി 
ന്നു വേണ്ടുന്ന സ്‌ങ്ങഗ ചെയ്തു TR. 8. cheaphess 
വില സ. ഉണ്ടോയിട്ടു VyM. സ'ത്തില്‍വങ്ങുക. 


2, aid, favour അന്ധ 


സ്ഫായക്കാര൯ ഒ helper. കായ്യത്തിലേക്കു av’ 
MBE. abettors. സ'ക്കാര്‍, സ്‌'ക്കാരന്മാര്‍, 

സഹായത, — ത്വം 8. companionship, ൨610, 

സഫായയാ൯ 8, having മ friend. 

സഹായി « helper, assistant. ഉള്ളില്‍ av. നി 
ന്ന ആ$കഠം MR. favorers. 

denV. സഹായിക്ക to aid, favour, back. രകാ 
ലവന്‍ അച്ചന്‍ av'dec Nal. avtodlag av’ 
ക്കം PT, 

സ്വഡിശ്ം sabtkka 8, (G. ൧5). To bear, 
endure ഓഹധും ഉറക്കധും av. Bhg.; (chia) 
ക്ഷ 469.) ; സഫിയാശിലം Bhe, she bas a try- 
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ing temper. അധക്ു ധിശപ്പ്‌ ago eats) py 
So_ wort Nal. കേട്ടു സഫിയാതേ ചൊല്ലിനാ൯ 
Mad. സന്തോഷം യഹിയാഞ്ഞു PT. could not 
control, കോപത്തെ സഹിയാഞ്ഞു കുടിചു Bhg. 
(തപൊറാഞ്ഞു) to brook; aleé impers. = Ha9 
Qaa, 7.1. ഇത്തരം കേളെനിക്ക Ago സഹിക്ക 
ന്നില്ല; ക്രമികും സംഹിയാ KR. സുഖതെെ ao 
ഥോയാത്തവ൪ Arb, envious. 9. to forgive 
അപരാധം സ'ക്ഷേണം BiPa. 00.ട ക്ഷമിക്ക; 
സഫിച്ചുകൊള്ളേണമേ VetC. pardon. 
സഹിതം 8. (സഹ IL). Accompanied by, with 
കുഡുബേസ. gaisilainc കഴിച്ചു വരുന MR. 
കഡുംബസ്‌ മായി പാത്തുവരുന്ന വിടു jad. 
തരാ മാധ്ധപ്പുടിയാല്‍ കുഞ്ഞിക്കളിസ. കഴിഖാ൯ 
ഒരു വഴിയായി va. അസന്യായക്കാമനെറ സമാ 
യി തിച്ച കപ്പിച്ചു 108. decided unfairly in bis 
favour. മുതത സ. അയക്കു slong with. — gece 
ജസ്ധഹിതനയോിരിക്ുന്നു KRB.; f. സഹിത Bhg. 


സഹിക്ക 8. (സഹിക്ക). Patient. — സഫിക്കുത 
85136203. Bhg. 

സഹോദരന൯ന 8.(സഹ1.). A brother of whole 
blood; a brother KR., aleo സഹോരെം (en- 
doariugly) — സഹോദരി 8. a sister. — met. a 
fellow-beHever. സഫോദരസഹോടഒഴികഠ. 

eVaQp sahyam 8. (സഹിക്ക), 1. Bearable 
സ്‌മല്ലാതേ കുന്തറ വളന്നിതു Bhg.=e0v20)0. 
2. powerfal, 
സഹ്യചലം, Baty the weetern Ghats, 

bonadary of Kérale, Bhg. (also സ്വീ). 

CMO) 8& 8. Bhe (f, of av). 

സ്ക്ക sAyaM 8. Together, with. മയര്‍സാ. 
Brhead. with me. സേനയഃസോ. പുറപ്പെട്ടു Bhg. 
aumnpelaye. Vet0. 

സാകല്യം sdyalyam 8. Totlity, ഉഡ്പ്പികുസാ' 
wig കൊടുത്തു TR. 

സ്ധാകുലം 8. (സ). In anguish സാ. മരിക്ക Bhr, 

സ്വാകേതം 8. Aysdhya; സംമന്നവ൯ Nal 4. 

സ്ധാക്ഷഃ sailtha So. A bar, bolt; and താക്ഷാ 
Vi1., fr. താക്ക q.¥. 

10202490 ജിടി 8. (സ, അക്ഷം). Eye to 
eyo, manifestly, truly. അവനെ സാ. താന 
നരവന്‍ TR. the acknowledged 29, സാ. ഉ 
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ള്ള സ്വരൂപം Arb. the real form. സാ'ലുള്ളൊ 
രു പരബ്രംമമാം പരമാത്മാ സാക്ഷിയായുള്ള 
ബിംബം 418.സാക്ഷാല്‍ക്കരിക്ക to appear.— 
സാക്ഷാല്‍ക്കാരം manifestation. 

സാക്ഷി. 1. Witnessin ഉ, eye-witness mo 
വിടേ ഭയന്നേരം N. സാ. ഉണ്ടു; അതിന്നു 2. avo 
B. ശം സാ. TR. പന്തിഭോജനവും സാ. Qo 
KU. the king’s right to see Brahmans at 
their meals. സാ. ക്രടസ്ഥ൯ ആത്മാവു്‌. God. 
2, one who gives testimony MmailS)aa സാ. 
നിപ്പാ൯ അപേക്ഷിച്ചു TR. mead സാ. നില്ലം 
CQ, അവരെ സാ. നിറുത്തുക &meewVyM. 
ഭൃത്യന്മാർ സാ. ക്കു പോര Genoy. സാ. വെക്കു 
to call one to witness. 8. evidence, testimony 
സാ. കു വന്നു, സാ. പറക, കേക്കു, തെളിയു 
ക to be proved by evidence. കുള്ളസ്സാ.., തപ്ത 
സാ. VyM. പൊളിക്കു സാ. നില്ലാതേ 04൯. 
4. forfeit of 10 (to 20) pot. on money advanced 
when the mortgagee wishes to give up the 
land he holds, before his term expires W. 


സാക്ഷികം 8. id. (in Opds.) പഞ്ചസ്വ. Bhe. 
the body with the 5 senses. 

8627, സാക്ഷിക്കു to give witness V1. എനു 
സം'ച്ച and സാക്ഷിപ്പിച്ചു PP. witnessed, 
declared. നി പറയുന്നതിനെത്തേ avegyce 
നെ സാ/ക്കുനം Genov. 

സാക്ഷിക്കാണം 8 fee paid to witnesses on 
the execution of title-deeds. 

സാക്ഷിക്കാര൯ (=2) a witness VyM. രണ്ടൂ 
സാ'ക്കാര്‍ TR. 

abstr.N. സാക്ഷിത്വം 8. testimony, evidence 
amgiailms മുഖ്യമായ സാ. 162. avo, പോ 
രാ PP. ശാസ്ത്ര്രിക്ളുടെ ave. കൊഞ്ച്‌ ഉറപ്പി 
ക്ക V3. by quotations. 

സാക്ഷിപ്പെടുക to witness. നിന്തിരുവടിക്രടി 
Gv0'g രക്ഷിച്ചകൊഠക KU. deign to be 
present, — സാ. പ്പെടുത്തുക to attest. jad. 

സാക്ഷിഭോജനം (1) dining with kings 8. (the 
king with 2-3 Brahmans. Trav. ). 

സാക്ഷിമരണം martyrdom (Chriet.). 
സാക്ഷിധിസ്മാരം trial, ചില വ്യഡവഹാരങ്ങഠം 
സാത്തിന്നു സമയമായി jud. 
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സാക്ഷിസൂചിടെ സ്ക്ഷിക്കാണം. 
സാക്ഷിഭവിക്ക to be witness ലോകാനാം og 
കസാ'ഭവതി വിള Anj.— part. സാക്ഷി 
mam who became a witness. Bhg. 
സാക്ഷ്യം 8. testimony, സോ. ചോടിക്കേണം 
രാജാവു VyM. 
സാഗരം ഒന 8. The sea (as work of 
king Sagara. Bhg.), (0a avs'aadh കലഞ്ച്‌£്‌.; 
fig. സൈന്യസാ. കുണ്ടു KR. മൂഃഖഗസാ. eto. 
ശാസ്ത്രരസാ'മായ ശങ്കരാ ചയ്യേന്‍ 8412. 
സാംകേത്ൃം 8, (സങ്കേത). Freeness from pro- 
fanation സാ. ചേന്ന പുലസ്ത്0൫ൂഥം പുക്കു Bhg. 
സാം്പ്യം saikhyam 8. (സംഖ്യ). 1. Numerl- 
cal, rational. 2. the Sankhya system സാം 
ഖ്യയോഗാചായയ൯ Bhg. സാംഖ്യയോഗമേലാടി 
കാം AR. ഭേദപ്രധാനമാം സധാംഖ്യപപാഒങ്ങഗ 
81 Pu. 
സാംഖൃവാ൯ . Sankhya philosopher, moray 
വതാം ധമ്മം ഇപ്രകാരം VetC. (to give all 
away). 
സാംഗം മള 8. (സ). With the members. 
പ്വേഒഞ്ങഠാ നാലും സാമായ്ക്കുടിച്ചു KR. complete. 
സാ. പട 92 സാ. പെരുമ്പട വാങ്ങിച്ചു Bhg. 
യാഗം ചെയ്യൂ സാംഗദക്ഷിണയായി KR. 
സാംഹഗോപാഠഗഗന്‍ Bhg. 1320 as containing 
all appendixes & complements of the Vedas. 
സാചി ജ്യ! ഒ. Crookedly. 
സാചിക്ൂതം tarned aside, distorted. 
സാചിപ്വയം 8. Mad. = സ്ചചിവത്വം. 
സാട്ട Bate Mabr. C. (ഭക -- സഞ്ചയ). Bay- 
ing wholesale അരിയുടെ സാട്ടെക്കു പോക; 
എള്ളാമട്ട കൊണ്ടു വരാന്‍ പോയി jad. (Bo. 
Canara shop-keepers). 
സാനസെ Ar. sahn, A dish. Mpl. 
സാത്വികം sitviyam 8. (സമത്വം). Of best 
quality, substantial, good. eojadlayo exgm)) 
കയും ശൊൌയ്യം മ്േന്നിഖ സാത്വികഗുണം VCh. 
— സാത്വിക൯ Bhg. 
സാദം sid'am 8. (ava). Wearinese aos. പിടി 
ക്ഷ, ഗരസാദഭം adv. Bhr. 
സാദരം 8. (av). Rospectfally. 
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സാദി ജട 8. (സട). A charloteer സാ. ഹയ 
ത്തിനു തേരിനം സാരഥി Bah. (71൦07), 

സാദിതവാരം മുതലായ വകെക്കു jud. Items of 
Catchori expense, ink etc. (P....... ), 

CBC ജന്റെ 8. (cog). Likeness, 
resemblance, example, സാദ്ദശ്യവാത്ത V1. 
@ proverb. 

സാധകം sidhayam 8. Accomplishing അത്ഥ 
മല്ലോ ഭവി സവ്വംത്ഥസാ. 1. ഒരുത്ത൯ അനു 
ഭവപ്രമാണത്തെയും അന്യ൯ ലേല്യയാടിപ്രമാ 
ണത്തെയും സാ'മായിട്ടു പറഞ്ഞാല്‍ VyM. plea. 
— സാധകന്‍ an effector. Bhg.; also തവ കായ്യ 
സാധകകരന്‍ Mud 8, (print), see foll. 1. 
സാധനം 8. 1. Accomplishing മുക്തി 
സാ. Bhg. കായ്സാധനകരന്‍ Mad. ൭ Vezir. 
2. means for effecting, materials, tools, inetra- 
ment, കറിസാ.., ഭക്ഷണസാ. (-- പദാത്ഥം), ദേ 
Addo AYO EE സാ. പങ്കും CG. സാധനറ്ടഷ്യം 
(808 അകെൊൌശലം).-- മോക്ഷസാ'ങ്ങളില്‍ (നാലു 


സാധിക്ക സാദ്ധ്യം 


മുക്തി സാ'കുന SIV). ആടിത്യന്‍ ഓരാന്ടുള്ള 
ഗതിയെ മാസംകൊണ്ടേ സാ്‌ക്കുന്നിതു ചന്്൯ 
Bhg. 2000 A4620N6IBS oh മോക്ഷത്തെ സാ. യു 
Bhg. 2. to prove എനു സാ'ചു; also to bury 
൭ corpse Vi. 3. v. n. to be brought about, 
succeed ആരംഭിച്ചതു സവ്യം സം/ക്ും അവകു 
ലനം. രണ്ടും സാധികും നിനക്കു KR. you will 
have your wishes. വില്ലയും ആയുധങ്ങു.ം 
അവക്കു സാധിച്ചു Bhr. mastered. സ്വധിച്ചു 
പോന്നിതു കായം Bhg. ഇപ്പോഠം കെട്ടിച്ചു തരു 
വാ൯ സാ. യില്ല, മുതല്‍ ബോധിപ്പിപ്പാ൯ സാ 
ക്കം TR. can. നമ്മാല്‍ സാ'ക്കുന്ന പ്രയത്നം TR. 
as much as I can do. 

സാധിതം 8. (part. pass.) realized, സാ'മായി 
നിന്‍െറ കായ്യം KR. 

CV. സാധിപ്പിക്കു to obtain the accomplish- 
ment. ഏല്ലാമേ സാ'പ്പേ൯ AR. I shall effect 
it (for thee). എന്‍മനോരഥം സാ. DM. to 
grant, execute. 


സാധനം: ചരിത്രം, ക്രിയാ, യോഗം, ഞ്ഞോനം | സാഡു 8801൩ 8. (സാധ്‌). 1. Perfect പക്ഷം 


Chintar.) മമ്പിതിനാ Bhr. the best help to 
bliss. — സാധനചതുക്ടയം KeiN. (=ailoyo 
നിത്യയിധേകം, ഭോഗധിരാഗം, ശമാഭിഷകമ്ലം, 
മോക്ഷ). 8. article, thing, property. 
4. 4 document, deed ayo) അയച്ച സാ, ചി 
ല സം'ങ്ങാം മണ്ടാക്കിച്ചു TR. 
സ്ാധുമ്യം 8. = സ്വധമ്മത. 
സ്വാധാരണം sidharanam 8. (സ). Common, 
general, applicable to many. സാ'മായി ഏല്ലാ 
വരും ചെയ്യൂ വരുന്നു va. അവനെ ഒഴിച്ച 
സാ. അല്ല Nal. he only can do this. ലംബ 
ead രണ്ടിനം സാ'മായിരിക്കുന്ന ഭൂമി Gan. 
the common base. ഈ നാട്ടിലുള്ള സാ'നടപ്പിന്നു 
ശരി MR. universal practice. 
സാധാരണ (mod.) general rule കൊട്ട കുന്നതു 
സാ. യായിരിക്കനാ; അതിലേക്ക്‌ ഒക്കയ്യം 
സാ, യും പ്രയത്നവും ഇവനെറതാകുന്നു MR. 
the scheme and its execation. സാ. യായി 
ഉപയോഗിക്കു to use generally. 


ഇതു സാധുൃതരം ChVr. the best advice, also 
സാധിയാന്‍ Comp., സാധിക്ടം Superl.; Voo. 
സാധോ CC.; സാ. ക്കളാകുന്നതു സമചിത്തന്മാ 
രല്ലോ൧.., 7. സാഭ്ധവി, 9. meek, gentle avo. 
ശീല൯; (mod.) hamble, poor സാധുവായിട്ടുള്ള 
ജനങ്ങ, സാ. ക്കളായിരികുന്ന കടിയാന്മാ 
TR. peaceable subjects. 3. valid, legal അതു 
സാ. വായ്ക്കുരികയില്ല TR. (a document). അതു 
വരേ ലേലം സാ. വാകയില്ല jud. 4.2 co9w 
നം 8. property സാ, സൂക്ഷിപ്പാ൯ ആമായില്ലം 
സാ, മുടിക്കു Bo, 
സാധുത 8. goodness സാ. ഠഗുണങ്ങം Nal. 
abste.N. സാധുത്വം 8, 1. id., honesty. avo. 
ഭാവിച്ച MR. feigned innocence. 9. അവ 
നെറ avo. വിചാരിച്ചാല്‍ humble station, 
poverty. 
സാധുരക്ഷ protecting the peaceable. സാ, aa 
അധികം cosmo MR. better fitting a just 


government. 


സാധാരണ്യം 8. common right or interest. സാ 88018൩ 8. (part. fut. pass. of സാ 


സ്ധാധിക്ക sadhikka 8. 1. v. a. To accomplish, 
achieve; gain an object കാശ്യാം Ad)gjainb 


ധ്‌). 1. Achievable, practicable ഞങ്ങളു on 
സാ. അല്ലാത്തതു KU. സാഭ്ധ്യരോഗഥം curable. 
1995 


സാഭ്ധ്യര്‍- സാന്നിഭ്യ്യം 


2. the thing to be proved, കോടത്മിയില്‍ ബോ 
ധിപ്പിക്കേണ്ടുന്നസാ, ME. the ebject, avs’ando 
mary lab Dg, സാഭ്ധ്യനാമം മുഴുത്‌ Tantr. (of 
the parson you have in yiew). 9. effect, effi- 
cacy. സാ'ഭായിള്ു പറഞ്ഞു V2. pressingly, 
' Mpoaiyd 8. a 9൭൭9 of demi-gods avlauai 
സാരം AB. 
സാഭധൃസിദ്ധി 8, completion; establishing 
what was to he proved. 
സാദ്ധ്ധസം sadhvasam 8. (സ, w-i080). 
Fear സാ'ന്മാരായ്മി Bhr. സസ. Brhmd. 
സ്ധാഭ്ധ്വി 8, (. of സാധു). A virtues woman 
ഉതആ്മയായുള്ള സാഭ്ധ്ധിജനം KR. സാഃദ്ധ്ധീക 
മാരന 8112. (opp. a bastard). 
COM Be 8. (സ), Joyfully. 
CNN 8208, A tap, table-land ഗിരിസധാ. KR. 
m= മൂകഠംപരല്ു. 
സാരുക്ലം 8. (സു, mda). Faverebly, Bhg. 
ausdemeas0 KR. grieving after. 
സാനുമോദം KER. rejoicihgly. 
സാനരാദശുഒയം. with swaking 02386101. 
സാന്ത്പം MANS TVEM 8, (better ശഃ--). Soothing, 
conciliating. സാ'മത്രേ ഗുണം KR. try to 
0010411849. ഉത്തരം avd’ayQyo arama, സാ' 
ഖിശേകും ലാളിച്ചു പറവാന്‍ KR. to comfort. 
സാ'വചനങ്ങം Bhg. 
സാന്ത്വനം 8. (id.) hjand, kind, soothing 
words സാ. ചെയ്യൂണത്തിക്ക VetC. സാ. 
കൊണ്ടു തന്നുപ്പികു ER. സം. കൊണ്ടു Goo 
പം തിത്തു 06. സാ. ചെയ്യു മെല്ലേ ചൊല്ലി 
Nal. 93 ഖം തിപ്പാ൯ സാ'വചനം 81൧. avo! 
പ്പും പറഞ്ഞു AB. (2: സ്ാരധാക്കു. 
സാന്ദ്രം sdadram 8. (G. dros), Thick, throng- 
ed, close avo'milano, സാമാം പദയിക്ഥ Nal. 
സം'സരോരുഹം CG. സാ'നമഃഗ്രം HiPu. soft. 
സാ'സ്ഥലം Sk. pleasing. 
സൂ കഴിക്ക KR. == സന്ധ്യാകമ്മം. 
സാന്നിദ്ധ്യം sannidhyam 8, (സന്നിധി). Pre- 
sence; exhibition of power @gquavo. place & 
power of a God’s manifestation. തല്‍സാ. കൊ 
ണ്ട അഡസ്തഷ്ടമാം AR. ചിത്തസാ. കൊഷ്യുത്ത 
മന്മാരായിടും (opp. Gaagaws.) SidD. influence. 
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CAH p— സാമന്ത 


പള്ളിക്കു വരേ സ്വ, മുണ്ടും സദ്‌മുദ്ള പള്ളി 
(Rom.C. Mpl,), അമ്പലം, ദേവ൯ (enree are 
said to be effected eto.); opp, സാ, കുറയ, — 
സറ്റ്മുള്ള പേർ famous, (prestige), aoe, @9)9 
താക്ക to render of no repute, (mod.) 
സാപത്തയം sabatnyam 8. (സചത്തി). Piural- 
ity of wives ദോഷമോ സാ'ത്മെ പോലേ രമ 
റെറാന്നും ഇല്ല Mud. സാപത്യോഅധു കം 
AR. സം. മോന്നിച്ചവഠം 1317. who had re- 
commended herself for ൭ seeond wife. 
സ്ധാപ്9, ane ശപ്പട്ടേ 7. (സാപ്പഴുകു 99 ons). 
സാഫാല്യം siphalyam 8. (സഫല). Efficacy, 
fruitfalness ഇന്നു തപന്സ്ിന്നു സാ. വന്നു & ഞാ" 
മാസ്ക്ുന്നു മനോരഥം AR. യാഥരഠ Gogo സമാ 
യി KR. കാമസാ. വരുത്തുക 8117൩. eajoyment. 
നേതുസഃഫല്യഹീന൯ Um. bereft of the use 
of his eyes. അതു വരുത്താന്‍ olipeeatamre 
സാ. വരുന്നു MR, 
സ:ഫ Ar. gif, Clesn, candid; cured. 
സാവന്‍ sr. Babin, Boap, 
സാമം simMamM 8. (ശമ). 1. Conciliation, one of 
the 4 expedionts (@a:0@0 186,). സാമങ്ങഗ 
കൊണ്ടു ത്തെളിഞ്ഞു Sek. സാമപൂധ്യം പാഞ്ഞു 
4, സാന്ത്വം, 9. the 8rd Vada aoqm acd 
എല്ലം നാന്മുകനോടൊത്തു ഡോമത്തി൯ ശാന 
3. (സ, ആമം) സാമാ 
യിസരിക്കു Nid. undigested evecuation, opp, 


ത്തെ ചെയ്യാ൪ 08. 


നിരാമം. 
സഃമധേട 8. skilled in സാമധേരം. 
സാമശേഷം 8. the $ last expedients, സാ'തതി 
cmoag Sab. (see foll.). 
സാമാടികറം (1) VyM. = സാമമഃനഖഭേദഒണ്ഡ 
ങ്ങ; alto സമമാള്യപായങ്ങഠം Bhg. 
സംമോപായികന്മാ൪ PT. who try concili- 
ation, -- Wu. സാമോപായക്കാര്‍ = ശാന്തത 
വാക്കു പാഞ്ഞു വശികരികുന്നവമ. 
സാമഗ്രി ഒണ്‍ 7. 2. 0. (സ്റ 8. en- 
tireaeas, implements), AllingreJients ofa meal, 
all materials for building eto. V1. , 
സാമന്ത൯ simandad 8. (സന്ത). 1. The 
chief of a district, a governor ശകൃസാ'ര ചേ 
ണം ¥Ch. നില്ല്യന്ന aov'allarscd UR. (=a 


സ്മയം -— സാര്‍മാദം 


Pay). നാനാഭിഗന്തസാമന്തലോകങ്ങൾം Nal. 
സ്ധാമന്താമ്യപഞ്ചകം Bhg. 2% the son of a 
Brabman from a Kiatrlya mother, ൮ വഴി 
ave’s KU. the dynasties of Galiout, Kolatiri, 
oto. [സസാ. eloquesce. 
OIATRIp 8, സമത്ഥത Power, skill. വാക 
സാമാജിക൯ 8. (സലജം), A member of a9 
assembly; 7.0, vakeel, ambasagdor. Tdbh. 
സൂാമധികന്മാര്‍ ഒക്ക നിരൂപിച്ചു, mmy ee 
Qo gree സ്വമാധികുന്മരെയയം- വിചാര 
മില്‍ TR. 
സാമാന്‍ & സാമാനം 2. ന്മ, Appa- 
ratus, materials, baggage, things പിടികയില്‍ 
സാ. വാങ്ങുക jud. അടിയുന്തരത്തിന്നു esky 
മാം" MR, (ടകേപ്ലു). വോജ്ടേന്ന സാ'ങ്ങാം 
supplies. പടെകു വേണ്ടുന്ന സഃ, ഒക്കയും TR. 
അരടങ്ങറിന്നു വേണ്ടുന്ന സ്രാമാനം ഒരുക്കി. 
സൊമാ 8, (= സമാനം. 1, Common. സാ'ഗ 
ണിതങ്ങുഥം Gan. elementary rules(opp. astron.), 
സഃ'നയൊരു ഒവെരി CG. an enemy to both 
parties. സാ'മുള്ള current. 2. ordinary avd’ 
നല്ലിച൯ AB. സ്ാ'നായ കുപിയല്ലിപ൯ ER, 
ഏവം പ്രവൃത്തിസു. ഏന്നോതുകില്‍ Sah, if you 
call it mean. 8. upon the whole fa: ave. m 
ലതു, വേണ്ടില്ല va. pretty good = agetaceo. 
സാമാസ്ത്രക്കാര൯ vu. (2) ൭ common man. 
സാമാദസ്ത്ന Instr. commonly, generally. ഇതു 
പ്രകാരം സാ. ഏല്ലാ അ.ശങ്ങളിലും നടത്തു 
mo MR. universal custom. 
സാമി ജബ്‌ 1. 8, (7. semi). Half, 3. Tdbh.s 
av 39), 
ന്പാമിച്ച്യം 8. = സമീപത Nearwess, ശിവസ്ാ, 
811. s measure of bliss (opp. ണാത്രപ്യം, സാ 
BEIM a, സായുജ്ചം). {q. ന, 
CHI) SLY 0 8. (സമരമുഖം), Presence & സാമ്മഖ്യം 
സ്ധാമുട്ം 8. (സമു) Marine; മ spot on tha body. 
സാമുടികം or സാധി chiromanay, physi- 
ognomy, fortune-telling by bodily marks. 
സാമ്മൂരി Va. (സാമു?) lao സാമൂതിരിപ്പാളില്‍ 
നിണ വളരേ കാലമായി നടത്തി വരുന്നു 
33.5 താമൂൂരി റു. v. 
സ്വുര്‍മാദം 8. (qv). Joyfully സാം. പറഞ്ഞു Sk. 
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സാമ്പരാ.- സ്ധരദ്ഥ 


സ്ധാബ്പരായം 8. Future, — സഃയികും warlike. 

സാവ്പ്തം കര്‍ ഒ.ച്സല്തി Now; in 
this case "പഥം 

സ്ധാ്വാണി simbragi 7.20. 0. (& തോ. 
Benzoin, esp. ഗലാക്ക സാ. Styrax b. a you lawn. 
Olibanum, for മമതെലം, 3030 etc. 

CATIA ©) 0 8.= സമ്മുഖതം f.i. സാ. ഏന്തുക to 
meet V3. 

സു simyam 8. 1. റി സമം, 
equilibriaw, indifference. 2, a parable, സാ 
രസാ'ങ്ങാംകൊണ്ടു ഒത്സിചു KR. with trony. 
8, like cova jlewmrde മറെറാന്നും ല്ല Bhr. 

സാമാം 8. (സ്വക്രധ), Imperial rule goa. a) 
നനു FetC.; fig. അങ്ങനേയ്യള്ളെരു സാരസദ'ഖും 
തുംഗാഭിലാഷം ജഭളിച്ചാ ഇരിയരും Nal. caw 
all their wishes erowned. 

സുംസധാരികം 8. (സംസരരം). Worldly. 

സായം ്അ്മ 8. (end, '/ Gays). Evening സ 
രയ്തുതന്നില്‍ സാ. സന്ധ്യയും ചെയ്തു ER, 
സ്യങ്കാലം id., സായന്തനം vespertine. സാ 

യന്തേരങ്ങളി ത ഒരു ശ്ലോകം ഒതുവാ൯ Nal. 

സായാധനം 6 Naliys efter അപ്പമധ്്റ രം 

സായകം 8. An avrow സായകപമുതി കുറ AB. 

സ്വായിതു Ar. shahid, A witness PR.=2 190d Mp) 

സായുജ്ും 8. Identification ലഭിച്ചു ധാ. Bhe. 
MO aLMEMIG സം, പ്രാപിച്ചു AR, മ mokéam. 
സ്വാമുക്തി പുനജ്യുനഹിനമാം മുക്തി Chintar. 
(see സാഥീപ്യം). 

coos!’ ar. ജി, A lord, gentleman, also 
സാഫെബവൾ TR. 

സ്പാരം saram 8. (സര; L.sal, serum). 1, Juice, 
sap, cream. 2. essence, substantial, best സാ. 
അറിയുന്നവന്‍ aogyewand prov.; സാര൯ an exe 
cellent, wise, real man (in Cpds. ക്ഷമ:സാരന്‍൯ 
Brhmd, ready to pardon, സാരധമ്മിക്ട൯ Nal. 
really righteous). ഏന്നള്ള സാ. പഠിപ്പിച്ചു Bhg. 
idea, principle. സാരമായ കായ്യത്തില്‍ പരസ്സുര 
വിരോധം പറഞ്ഞു MB. on an important point. 
സാരകഥകഠ ഉരചെയ്യൂ ൫൩. & സാരമായൊ 
രു കഥ VetC. ദിപ്യസമരങ്ങാം PP. mysteries. 
സാരഗ്രഹണംചെയ്തു ta extract, compile. സാ 

രംഗം 8 variegated; ൭ deer PT 3. 


സ്ധാരജുത — സാത്ഥം 


സാരജ്ഞസ 8. wise, സാ, അല്ല ഭവാ൯ Bhr. 

സാരത &8.ടസാരം. 9. സാ, ചേരും ഗിരി 
കമാ Bhr. chief mountains. 

abstr. N. സാരത്വം excellency, സാ. ഉള്ളൊരു 
കാകന്‍ PT s. 

സാരബുഭ്ധി acuteness, wit. 

സാരമാക്ക to mind particularly. വൃത്താന്തം 
croo’oem VetC. made nothing of it. fous. 

സാരവാ൯" 0, (substantial) clever, ingenu- 

croommye) gratitude, പശ്വാടികഠക്കു സാ.യി 
ലൂ Vet0. 

സാരഹീനന്‍ a blockhead, bore. 

സാരാംശം the essential part; pith. 

സാരോപകുരം a great benefit. സാ. അറിഞ്ഞു 
ക്രടാ VetC. is not gratefal. 

സാരോവദേശം important teaching or advice. 


സാരനെ 8. (awd parging). Trianthema mono- 
gyna. — സരേണി Pederia foetida. 
സാരഥി 8. (സ, രഥ). A charioteer Bhr, — സാ 
രത്ധ്യം വഹിക്ക to drive. സാരത്ഥഗ വേലയും ആ 
ചരിച്ചാ൯ CE. കൃതസാരത്ഥ്യയായെരു of) KR. 
(to @ woman), fig. സാ. യായ anya) Bhg. — 
ഭി സാരഥിത്വം അതിധിസ്യം Nal. 
സ്ധാരമേയം 8. (സരമ a bitch). A dog PT. 
സാരസ 8. (സരസ്സ്‌). 1. Belonging to a pond; 
a lotus സാരസാക്ഷി VetC. (fem.); സാരസോ 
അവന്‍ Bhg. Brahma, സാരസാസനലോകം 
പ്രാപിച്ചു AR.= ബ്രഹ്മലോകം. 
Ardea sibirica.;= വയ്മോരങ്കോഴി No. loo. 
സാരസ്യം 8. (സരസം), 1. Sweetness, plea- 


santness സ്ഥലത്തിന്‍െറ സാ. Arb. സാ'വാക്യ 


2. 4 crane, 


ങ്ങാ Bhg.; സാ'വാണി 7. sweetly conversing. 

സാ. ഇല്ല ഇന്നാരിക്ക @5°0CG. 2. lascivious 
intercourse നിന്നോടു സാ. ആടുകില്‍ VetC. 
അവനോട്ട സാ. ആടി PT. 

സാരഡ്ഡ്റുവെടി va. A volley, see ശാരിശി. 

സ്ധാരി sari To. C. Ta. (fe. ചാ൪). Time, turn; a 
man at chess 8... ഇടസാരി 80.= ഇടചൊരുക. 

സാരൂപ്പ്യം 8. (സരൂപ). Assimilation to God, 
& bites (seo സമിപം), 

സാത്ഥം sirtham 8. (സ), A troop, caravan. 
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സാം സാവധാ 


സാത്ഥവാഹന്‍൯ Nal. its leader. — hence prh. 

Tdbh. ശാഭ്ധയും o@ age ag! TR. (see ശാ...) 

സ്ധാഭൂം 8. (സ). Moist. 

സാ്ധം 8. together. 

സാപ്പശിരസ്സറ 8. (avg jo). Thedragon's head, 
a certain inauspicious time (astrol.). 

സാവ്ൃത്രികം 8. (സവത). Belonging to efi 
places. Bhg. 

m2) ഭൌമ൯ 8. Untversal monarch ന്നാ” 
നാം സഗരന്‍ 18. -- സാ'മത്വം തന്നേ ഭാധി 
ചാല്‍ വന്നുക്രടാ 827. സാ'ത്വം മുന്യോക്കി നു. 

൫₹7ടക്ഷേ. 

സാവ്യപ്വേദ്നസ 8. Conversant with all the 

സാലം ജിന 8. (ശാല). 1.2 wall roses lgcme 
പരിഖ KR. 2. സാലവ്ൃക്ഷം Shorea robusta 

KR, = മരാമരം. 

Mo0empo@o 8. a kind of ammonite found in 
the river ഗണ്ഡകി, emblem of Vidénu; ale 
സാൃഗ്രാമം ശിവലിംഗം പൂടിക്കുന്നതിന്നു 
TR. സാളഗ്രാമോപലങ്ങം കൊണ്നടൂലങ്കു തഅ 
യ ചക്രനടി 124. 

സാലാമിസ്രി ar. tha'lab-misri, Selep of 
Misr or Egypt, Orebis masouia. 

സ്ാലോ 8. (സലോക). Dwelling with a 
God, a bliss (see സാമീപ്യം). 

സാല്വ, see coo—, A shawl. ശീലത്തരങ്ങദില്‍ 
പ്രസിദ്ധിയുള്ള സാ. MC. തലയില്‍, കെട്ടിരു 
സാലും TR. 

സ്ധാല്പവം 8. (better ശാ...) N.pr. A country, Bhg. 

സ്രാവകാശം 8. (സ). Leisarely ; opportunity. 
സാവങത്ങഞം (Sno) Bhr. disdainfally. 

സാവധാനം 8. (സ). 1. Circumspeetly സാ. 
പുറപ്പെട്ടു Nal., gen. സാ'ത്തോടു തേകനടത്തുക. 

KR. മൊയ്യനെ കാത്തുകൊണ്ടെ സാ'ത്തോടിത 

ന്നു Mud. vary. 9. attention സാ'മനസ്സ്സോടേ 

കേരക്ക. 8. quiet നമുടെ ശരിരം സാ" കോ 
ടേ പാക്കേയ്യതാകന്ന TR. for ajor’s sake keep 
quiet, രാജ്യത്തു സാ. ആകയില്ല, നാട്ടില്‍, avy 

മായി നില്ല, ഡ്പ്പു ഇങ്കിരിയസ്സമായി cos. ആ 

ക്കി അ. peace.—adj. സാവധാനന്‍ deliberate. 

സാവധാനത 8. id., സാ. വേണം സംഥാരം ഉ 
ണ്ടാസ്റ്റുരും PT. be on your guard.—cos'as 


universal monarchy. 





സാവധാ.-- സാഹിത്യം 


കരടാത PT. unwary. സേധക്ജനത്തിനൊ 
ടൂഖത്തെ കുമുവാനായി സാ'ത്വം താന ട്ര 
കണാ മഹാത്മനാം VilvP. care. {ly. 
സാവധാരണം (കണ്ടു നിന്നാര EB.) attentive- 
സ്ധാവ്വനം sévanam 8. (സു). A month of 80 
days, യൃഗതിഥിയും യുഗസാഖനവും Gan. 
സ്ധാവരശേഷ്ഷത 8. (av). Leaving a remainder 
മ്േന്നുടെ G17) Madea സാ. ചെററുമില്ല Nal. 
സ്ധാവിത്രി 8, (സിതാ). The verse Gayatri. 
സാവേശം 8. (സ). Absorbed സാ. ചിന്തിച്ചു 
Mud. 
സാശന്‍ longing PT. 
സാഷ്ടാംഗം and സാഷ്കാംശനമഡസ്ത്ാരം prostra- 
tion with 8 members. [806. 
സാഹഫചയ്യം ചെയ്തു KR. To assist at a sacri- 
സാഹത്ത Ar. 82% Hoar, Mpl. 
സുംഫഹസംം sahasam 8. (ava0gy). 1. Vio- 
lence, rashness, പ്രഥമസാ. misdemeanour, മ 
ഭ്ധൃമ, ഉത്തമസാ.. പിടിച്ചുപറി മുതലായ സാ. 
VyM. felony, heinous crime. നി ഓടിപ്പോന്ന 
ത്‌ ഏത്രയും സാ. PT. offence. g,aavr. asi) 
ക്കേണം Nal. സാ. വേണ്ട no force to be used! 
എന്തിതെ൯ പൈതലേ നിന്നുടെ സാ. CG. 
pranks. 2. resoluteness സാ. നിമിത്തം ബ്ര 
സാദിച്ചു Arb. കാണേണം എന്നുള്ള സാ. മഞ 
eile CG. ardour. സാ. എന്നരുഠ ചെയ്യൂ വി 


{borious. 
സാഹസക്കാരന്‍ violent, hasty, resolute, la- 


രിഞ്ചനും Bhg. bravo! 


സാഹസകാരികം Mad. rash persons. 


abstr. N. സാഹസത്വം rashness, ഒന്നിധം സാ. 
നന്നലു Sk. 

സാഹസപ്പെടുക to exert oneself, try & ven- 
tare all പലാധിധം avo’so Bhg. (in battle). 


സാഫസി violent, rash സാ. @do 709 285) on 
രുതു VyM. 
CHOIAOC Yo 8. (avaNgy). A body of 1000, 
സ്ധാഫായ്യം 8. (സഹായം). Assistance eperado 
ക്രട സാ, ചെയ്യാം ER. സാ. ഒക്കയും ചെയ്യുന്ന 
തുണ്ടു ഞാന്‍ Bhg. 


സാഹിത്യം 8. (സഹിതം 1. 80169. സാഹിത്യ | 
കേളിക്കിന്നാധിക്യം 08. it's time for hearing. | 
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9, joining words in rhythm & metre, സംഗീത 
സാഹിയ്യസാമുദി കാടിയും Nal. 

GVOO loc, ട താളം, 0.1. സാഉവരുമ്പോഗ prov. 

സാ ഗ്രാമം, seo under സാല. 

സിംഹം simham 8. (East African: simba). 
1. Lion, Tdbh. ചിങ്ങം 360., സിങ്ങ ഞാന്‍ V1. 
നാമശാലിയാം സിംഹത്താന്‍ PT., £. സിംഹി, 
സിംഹിക Sk. 
സിംഫനാദം ൭ lion’s roar, war-cry. 


2. royal, pre-eminent. 


സിംഹപ്പല്ലു മ tusk, long tooth Vi. 
സിംഫമുഖം N. pr. മ കോട്ടപ്പടി of Kolatiri. 


സിംഹയാന f. riding on a lion (Durga); സിം 
ഹ ശാമി, സിംഹസ്തന്ധന്‍ KR. id. അ. 
സിംഹളം (ചിങ്ങളം, 860. Pali mSlan@o, 7. 
രാഗം 121), Ceylon സിംഹളര്‍, സിങ്കള൪ 
the Singalese. 
സിംഹാസനം & throne ടിവ്യസി. പുക്കു Bhr. 
സി'സ്ഥ൯ 18. സിാരോഹണകാലം TrP, 
സിക്തജിഖിഭ 8.8; സികതിലം-മണപ്പുറം- 
സിക്ക 2. sikkah, A coin, സിക്കൃറുപ്പിക a 
current Rupee. 
സിക്തം siktam 8. (p. p.of സിച്‌). Sprinkled 
നൈകൊണ്ടു സി'മായയള്ളൊരു തി CG. 
സ്ധിക്ഥം 8. wax. 
സിതം sidam 8, White. 
സിത white sugar സി. ചേത്തു (with പഞ്ച 
സാര) Nid. ഏല്ലാ സിതകടൂ.ം GP. ഫലമധു 
സിതാളിയും Mad. (to a parrot). 
സിതശ്രുകം 8. barley. 
സിദ്ധം siddham 8. (part. pass. of alu = 
സാധ്‌) 1. Achieved, effected കേധക്കുന്നോകു 
മുക്തി സി. Bhg. അപ്രകാരം തന്നെ സി. ത്ത 
ക്ഷി PT. സും്ൃല്ലാതെന്ത്രം സി. സമസൂം PT. 
ends herewith. 2. determined സവ്ൃശാസ്ത്രൂ 
ത്രിലും സി. 8120൩, എനു ശാസ്ത്രി. PP. deci- 
sion. സി. വരുത്തുക to prove. 38, approved. 
o@me സി, it is acknowledged. നിചത്വം 
ജാതിക്കു ഏനം സ്‌മല്ലോ Mud. ചൊല്ലി 
യാല്‍ സി'മല്ലായ്ക്കുയല്പി aqme സംശയിച്ചു Bhr. 
ഏത്തുമേ സി'മല്ലാഞ്ഞു Bhr. credited, believed. 


സിദ്ധക്ഷേത്ം (8) a celebrated temple. Brhmd. 


സിദഭ്ധദി_. സിഭ്ധി 


സ്ധിദ്ധിപിക (1) 27.൦. ൭. Vedantical treatise 
8162, 
ബിമ്ധേന്‍ (1) sceomplished, perfected, one 
having attained his purposes. കൊടുത്തു 
സി'നായാന്‍ KR. happy. 0!'meyom ബാ 
ലന്‍ എത്രതാ൯ പിഴക്കിലൂും അമ്മ ക്ഷഥികും 
ER. a minor, not responsible -- (2) firm, 
iospired, V1. — (8) deified being or demi- 
god; (see സാഭ്യൂ൯). 
സിദ്ധയോഥി AR. an accomplished asestic. 
സിദ്ധരൂപം (1. 9) a Sanscrit grammar, 
സിദ്ധാന്തം 1. Established truth, system 
ധേടാന്തസി, o@gyco അറിഞ്ഞവ൯ Nal.; സൂയ്യ 
സി. a solar system, laid down in Bhaskara’s 
Mlavonmusleosess!; a whole plan തന്നുടെ 
സി. ഏല്ലാം അരുഗംചെയ്യൂ AR. aim. ഇതിന്‍െറ 
സി, പറയുന്നു (huntg.) explain. ചില സി.പി 
ട്ടി ശൂ EBON ചെയ്യുന, ഓരോരോ ond)‘ cre) 
ന്നു ആയയധക്കാരെ പിടിച്ചുകെട്ടി TR. on differ- 
ent pretexts, with some ulterior views. 2. 872 
conviction, persistency. സി. വിടാത്ത hesd- 
strong Va. സി'ത്തോടേ മുടിചു TR. insisted on. 
$.(mod.) deep grudge അവര്‍. തമ്പുരാനുമായി 
adl’aeed) Ti, അധികുാഴിയ്യം N. നും തമ്മില്‍ 
സി. ഉണ്ടു, രാന്ദമായുള്ള സി. നിമിതആം MR. 
spite against me. സ്ധിഞ്ങാ പറക TR. insisu- 
ations, calammies.—ve. ചി ത്തത്തേം &:--ന്തരം. 
സ്സിദ്ധാനി 1. an astronomer. 9. positive, 
firmly resolved. 8. obstinate, bearing 
gradge V3. 
den¥. സിദ്ധാന്തിക്കു 1. to be determined, 
urgent. 2, to grudge, hate. അവന്‍ രാ 
ജാവുമായി സി'ചു ഇടഞ്ഞ പോയി Ti. 
quafrelled, vu. 
റ്ധിദ്ധ്ധാത്ഥം duccessful. 
സിഭ്ധി 1. Accomplishment ഐഫിക്പാര 
ത്രി m5). ഉണ്ടാം VitvP. തന്നുടെ സ്നി; കാലം 
വരുവോളം 652. bliss, death. സസി. പ്പെട്ടു 
Mud., സി. കരടി Arb. died. സി. പൂകിക്ക PT. 
to kill, കായ്യസി. prosperity, ഭസരജ. രണ 
ത്തില്‍ സി. ഉണ്ടൈന്ുരത്തു ക്രടാ KR. victory. 
2, obtataing. ധിശചസസ്സധിര്ധയേ AR, in ender 
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to be believed. cv). ത്യം KR, the three per- 
fections. aang പോനു വന്ന യോഥഡിദ്ധി 
ക Bhg.= അഷ്്ടൈശ്വയ്യത്ങാം; അക്കാരശസി. 
കമ of Yogis, but 8 are chief. Bhg. (അണിമ, 
22012, ലം്മിമ, codla, ഗുണപ്രാകശ്യംം ഛം 
ശിത്വംം വശിത്പം, പ്രച). 8,ട സിദ്ധാന്തം 
2 conviction സ്വായത്തസി. സചിവായത്തസ്ധി. 
യെന്നും നായകന്മാരെന്നുമൂഭയായത്തസി. യെ 
ന്നും PT 8. (Mud 6. സ്വായസി.) ആയത്തം 84. 
denV. സിദ്ധിക്കടസാധിക്ക 1. ന. മ. to മാ- 
complish, കാമ്യയാത്ഥങ്ങളെ. വ്രും സികു 
നാ Bhg. to obtain. ഭൂപാലനെ സിച്ചാഠം 
മോക്ഷത്തെ സി, Bhr. to gain; to effect, 
find in math. --വരുത്തുക. 32. v. n. to be 
obtained, to result കേകുന്നവകു സമൂദ്ധി 
സി'ക്കും Nal. അവ നരകം സിച്ചു Arb. 
സ്ഥലം ഏനിക്കു സി'ചു 148. അവരു കായ്യം 
സി'കും VyM. he will gain the suit. വാട്‌ 
ത്തിന്നു ബലം സി. the ples gains strength. 
ഇട അപേക്ഷ വ്യവഹാരത്താല്‍ സി'കുന്നതു 
MR. is falfilled. 
CV. സിദ്ധിപ്പിക്കു to make fo obtain. zamlow 
സിച്ചു KR. granted. 
സിദ്ധൌഷധം (8) an approved medicine സു 
ഖ3ഥറും സിങ്ങാം 10%. സീ. കൊണ്ടു രക്ഷിച്ചു 
AR, സി. പ്രയോഗിക്ക്‌ 14. -- കൈകഴെ മ 
രുന്നു. 
സിധുൃം sidhmam 8. Soab, leprosy. 
സിനീവാലി 8. Phe real day of new moon. 
സിന്ദൂരം sind'tiram 1. Red lead, vermilion. 
ചീനസി. minium. 2 ady mineral prepar- 
ation; സിന്റൂരിക്ക to make such. — സിന്ദൂര 
പ്പൊടി powder for painting the forehead. ഒരു 
സി. വിചശിശ്രമായികൊണ്ടു വന്നു Mud. 
സിന്ധു മിയ 8. സൃ). 1. The Indus, 


Sindh, സി, വാരം a Sindh horse. 9. the 
ocean, Saasxmaemsadiny fig. 8. a river f. 
ലിസ്കൂതയയ ദ്ധി; 19. [൯ KR. 


സിസ്പുരം 8. an ടിന സിസ്യവരനിരപ 
സിപ്പായി, സിഫാസി, ചം ശി_. 
സിവെന്തി P. sih-bandi, A militia man, peos. 
as), ക്ഷണം 28, 


സിര — സീവനം 


സ്സിര sira 8. A tubuler ൬9886, artery, nerve, 
tendon സന്ധിസിരാരോഗം Nid. മഠ മുളം ഉള്ള 
സിരയാര അംഗം ഏങ്ങും ബെദ്ധനായി VCh. 
navel-string. 
സിക്ക 2. srk, & ചുക്ക va. 374, Vioeger. 
CHIEN Muyo & സിളി.--, see ശിലീന്ത്രം. A 
mushroom. 
സിലൂവ ഒഴ. glibo, A cross. കൊടിയും സി. 
Qo എഴുക്കു Naar. (for processions). 
COI AM B. (des, of സട). Desire to create. 
സിഹ്റും 8. Incense, കുത്തുതക്കും. 
സ്വീത sida 8. 1. A furrow aoe. 9. N. pr. Sita 
KR. സിതാവിജയം N. pr. മ poem Sit Vij. 
mlayo 8. ploughed; cora. 
സ്വിരുകാരം ചശ്രരകാരം shivering. 
സ്വിമ sima & സ്വിമാവ്യ ൫. സീമ൯ tr. സിധ്‌ 
to sew). 1. Limit, border. സിമാലേല്യയം VyM. 
@ document about the boundaries, സിമയററുള്ള 
രാജ്യം പാലിച്ചു KR. സിദധില്ലാത്ത സുഖം va. 
സീമാധിഹിനമാം സ്വെന്യ്യം Nel. unboand- 
ed. സിമില്ലാത്താവ൯ immoderate, immodest. 
9, margin=goaed, f.i. പയ്യങ്കസിമനി ഇരു 
wo) Mud. near his bed. 8. land സക്കാര്‍ 
ശിമയില്‍ അതിക്രമം കാണിക്കുന്നു TR. Compa- 
ny’s territory, (see ശീമ). 
സീമന്തം 8, 1. parting the hair ou the head. 
ayaemadse നി സി. KB. a crown or first 
of trees. 2. a ceremouy in the 4th month 
of the first pregnancy KU. mS’ajoawaums 
ടി ക്രിയകാം൧൯.., therefore: ഏറക്കാലമായി 
മൂതിപ്പെട്ടു പോയിരിക്കുന്ന ഒരു alana 
തൂ൯ ജിവനോടു കരടി വന്നു -- -- പെററ മാ 
താധിന്നു അറിവു ക്രട്ടിയാല്‍ (epist.)= കടി 
ഞ്ഞു the first-born. 
സിമന്തിനി 8. a fine woman സി'നിമണേ Nal. 
സ്വയോതി (loc.). Young ferus used as orna- 
ments (ശ്രി, 0. സി fresh, sweet?). 
സ്വീരം siram 8, A plough സിത സീരാഗ്രലബ്ല 
യായി Bhg. സി. കൊണ്ടൂന്നി വലിച്ചു തുടങ്ങി 
മാജിരമ്തേ CG. said of Balarama, called സിര 
പാണി, or സിരി, 
സ്വിവനം 8. (nda )e Bowing = cya). 
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സ്വിവിത 8. civil സീ, വ്യവഹാരം, സീ. വ്യവ 
ഹരികു MR. സി. കോടതി അ. 

സ്വീസം sisam 8. Lead, ഠഗരംയം 119. a. സി. 
പിടിച്ചവന്‍, സിയക്കാരന്‍ a blockhead, 


സു ഇത 8. (9. ‘ey, fr. വസു). Well, good; very 
(opp. ga). 
സുകരം 8. easy, practicable. 
സുകമ്മാധു8. one doing സുകമ്മം, (--സല്‍.കുമ്മം). 
സുകമാരന്‍ 8. മ nico youngster, Mad., സു--രി f. 


സുകൃതം 8. 1. A good action സു. ചെയ്യു 
മേപ്പെട്ടു പോയവര്‍ ല്ലോ. 9. merit ജനിച്ചന്നു 


തുടങ്ങി ഉണ്ടായ സു. നശിക്കും VyM. സു. ഒടുങ്ങി 
AR. 8. luck ഇന്നു സു. നശിച്ചിതു മാമകം AR. 
(the result of AJSM 0). സു. ഉണ്ടാകാതേ Goo 
ഗാട്ടടലോസരങ്ങ൦ വരും wo. അധവരടെ സു, 
4. it is 
advisable പട agoQ കൊയ്തു, സു, ChVr.=mgy. 


mgm! 8. 1.ട സുകൃതം. = സുകൂൃത൯ 
virtuous & fortunate; fem. സുകൃതിനി 


എടു.തല്ല Nal. he is very fortanate. 


CC. മ happy woman, “doing well”. 

സുകേശ 8. fine-haired; 7. — നി. 
സുഖം 8. 1. Happiness, പുതൃശഞ്ടാകടമ്പാ 
ഴള്ളൊരു സു. പോലേ Bhg, (the highest joy). 
ഉ, pleasure മനസ്സ്സിന്ന വളരേ സു. ആകയും 
ചെയ്തു TR. was very gratifying. അതതു സു. 
o@Qo Bhr. is more pleasant. 8. health, ease, 
comfort സുഖമല്ലി ചാല്ലിന൯ 1322, വായും ago 
സു. വരുത്തി TP. washed after meal. സുഖമാ 
യിരിക്കും be well. 4. adv. happily, at ease 
quapgm. ഭവാനു KR., also സൂമഖന; ഞായം 
സൊകം പറഞ്ഞൂ TP. 
സുഖകരം 8. affording pleasure. 
സുൂഖകുക്ടങ്ങഗട ഗുണദോഷം NEWS നമുടെ 

സു, ഏഴുതി, qailsema സു. TR. 
സൂഖക്കേട്ട 1120120൧85, uneasiness, illness, 

tronbie. | 
സുഖഗതി a happy exit. [ക്കാം Vet0. 
സുഖതരം 8. (Comp.) most pleasantly സു. രമി 
സുഖഭം 8. giving pleasure. സു. നമുടെ കായ്യ്ം 

CrArj. prospers. 
സുഖദുഃഖം 8. pleasure and pain. 


സുഖഭോ_- സുത൯ 


സുഖഭോഗം enjoying pleasure or comfort. സു 
ഖഭോഗി m. 
സുഖമയം 8. fall of happiness. 
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സുത & daughter; esp. in horoscopes രാമനെറ 
സു. മന്നന്‍ eto. — സുതി, f. സുതിനി baving a 
ohild. 


സുഖമേ adv. (4) happily സു. വസിക്ക Bhr. | (സു): സുതരാം 8. better, adv. easily. 


സു. ഇരിക്ുനം TR. comfortably. 

സുഖധിരോധം interruption of ease. നാട്ടില്‍ 
സു. TR. breach of peace. 

സുഖപ്ൃത്തി state of ease. 

സുഖശരിരി of good constitution, അവശ സു. 

സുഖസന്തോഷാതിശയങ്ങറാക്ക ഏഴുതി TR. 
about your health (hon.). 

സുലഖസ്വരുപം 8. full of plessure. 8i Pu, 

സുഖാപഹം 8. fatal to comfort, സംഗമാ സു. 

സുഖി 8. happy, easy. ay) — ഭോജന —, നി 
ദ:സുഖി VetC. delighting in women eto. 

denY. സുഖിക്ക be well, happy; to enjoy 
one’s self. 
CY. ഇരുത്തി സുഖിപ്പിച്ചു PT. യമ൯ സ്വ 

ഇ്ലാലയേ സുഖിപ്പിക്കുന്ന UR. 

സുഖിയന്‍ 1. happy, ശ്രീമാന്‍ സുഖിയന്‍ prov. 
ടാ സുഖി, സുഖിതന്‍. 2. ഒ 87061൬99, 

സുഖേന Instr. (=4.), സു. ഇരുത്തി Bhg. com- 
fortably. 

സുഖോദയം 8, causing pleasure. Bhg. 

(സു): സുഗതധാക്യം ® proverb. 

സുഗതി 8. 1. good progress. @mlmy. VetC. 
cleverness. 2. nicely walking 7. സു. യുടെ 
വചനം VetC. 

സുഗന്ധം 8. fragrance; fragrant (also സുഗ 
ന്ധി — ധ്ിതം), സുഗന്ധധഗ്ലം spices. 

സുഗമം 8. accessible, easy. 

സുഗാത്രം of fine form. 

സുഗോത്രം of good race. 

 സുഗ്രഹ൯, f.i. ഭൂപാലന്മാര്‍ ഒട്ടും സു'ന്മാരല്ല PT 1. 
not easily dealt with or fathomed. 

സുഗ്ഗിഡന്‍ 8. with a fine neck, N. pr. 

സുചരിത്ര f. well behaved; സൂ. & fine histo- 
ry, Bhg. . 

സുചേലം 8. silk cloth. 018. 

സുജനം 8. good, virtaous, തവ സുജന്മത CC. 
thy nobility. 

MY med snoab 8. (p.p. of സു). Born; 2 son. 


സുത്രാമ൯ 8. (തരാ) Indra, സു'മാടികഠാ AR. 
the Gods. 

സുദതി 8. having fine teeth f. VetC. (KR. Sita). 

സുടന്താടി Kh. Melilotas Ind. (?) 

സുദശനം 8. good looking; clearness m)’ajo 
വന്നു പേടിച്ചു മണ്ടി ഇരിട്ടശേഷം 86. 

സുദാമന്‍ 8. 4 oloud. 

സുദിനം 8, & fine day. 

സുട്ടല്ലഭം 8. almost unattaiuable, most rare. 

സുദുഷ്കരം 8. most difficult KR. 

സുധ 8. 1. meotar, സുധാകര൯, സുധാം്ശേ the 
moon, 3, ഒ mortar KR. 

സുധമ്മ 8. the council of the Gods സു. യില്‍ 
വാഴ്ചന്ന മത്യനു മൃതയുഭയാടികഠം ഇലു Bhg. 

സുധി 8. intelligent, a teacher. 

സുനിശ്ധിതം 8. moat certainly. 

സുനി sound sleep. 

സുനിതി good manners. 

സുന്ദരം 8. handsome ചാരുസു'നായ an 
Nal. സുന്ദരസുന്ദരമുഖം KR.; സുന്ദരി f. also 
സുന്ദരാംഗി. 


സുന്നത്ത്‌ ar. cunnat, Observance, tradi- 


tion; circumcision. സു. കല്യാണം. 

സുന്നാമക്കി൦. sauna (from Mecca), Cassis senna. 

സുനി Ar. sunni, sn orthodox Muhammedan 
സുല്‍ത്താനെറ ഒന്നിചു Mey സു. യായ യജ 
മാനന്മാര്‍ Ti. 


(സു 1: സുപാത്രം 8. a fit or worthy person. 


സുപുത്ത൯ 8. a good son. 


സുപ്‌ sup 8. abbreviation of സുബന്തം chap- 


ter of noun. സുപ്യിടെന്താടി സൂത്രങ്ങഠം Bhr 1. 
rules about Noans & Verbs (gramm.) 


സുംഏം suptam 8. (part. pass. of സ്വപ). 


Slept, sleeping സു'നായുള്ള CG. സുവൃജനാധ 
ബോധ൯ AR, the sun, സു. ചെയ്യൂ Sk. slept. 
maf) 8. sleep സു. session Chr. slept. 

അധന്ദ സു. ഭധിക്ക KR. may he sleep or 


diet സു്യസ്രൂശക്ത്യഃ may coggleno Bhr. 





സുപ്രകാ- സുമതി 


(സു): സുവ്രക്കശം 8. intense light, കനത്ത സു. 
പോല്‍ അഖിലവും നിറു ത്മോനം 8162. 


സുപ്രതിക൯ of fine face സു'ന്മാരായ gayd 
VCh., ശിഥിലമായ്ക്കരും സുന എങ്കിലും VCh. 
N. pr. the elephant of the NE. quarter. 


സുപ്രധാന൯ most influential, അപ്രുധാന൯ 
സു'നായ്ക്കരും, സു'ത്വം PT 1, 


സൃപ്രയൃക്തും well managed. 

സുപ്രലാപം elegant conversation, eloquence. 

സുപ്രസന്ന൯ most gracious സേധിക്കുന്നവകു 
സു"നാം ദേവന്‍ SiPa. സുപ്രസന്നാത്മാ ഗ 
മിച്ച Nal. highly pleased. — ധിപ്രരെ ഭജി 
പ്പിച്ചു സുപ്രസാദം വരുത്തി Bi Pa. 

സുപ്രാപ്യ്യം easily obtained. 

സുബേദാര്‍ 2. stbah-dar “Holding a pro- 
vince”; a governor, captain കാവല്‍ ഇരിക്കു 
ന്ന സു. TR. 

സുബൈ Ar. subab, Dawn; the morning 
prayer, സു. കടട രാധിലേ. 

(സു) സുബോധം. perfect consciousness, sober- 
ness, clear head സു'വും കമ്മവശാല്‍ തൃജിച്ചി 
തോ Nal. സു. കെട്ടു delirious. 
സുജ്ുംമണ്യന 8. the God of war, hence N. pr. 

സുബ്ദരായ൯, സുമ്ലും ശുപ്പും (ചുപ്ര൯, തുപ്ര൯ 


Palg. vu.) 68൦ - സുബ്ബഹ്മണ്യപുരി the 
famous hill-temple KM. 


സുഭഗം 8. fortunate, amiable. സുഭഗ a be- 


loved wife. -- എന്നോളം സുഭഗത ഇല്ല 
റെറാതത്തിക്കു CC. happiness, 


Meo 8. propitious. 

സുഭാഷിതം 8. well spoken. ഇത്ഥം അഗസ്ത്രസു. 
കേട്ടു SitVij. advice. ചൊല്ലുവ൯ നല്ല സു. 
ധിധവേകരത്നം VIR. doctrine. യോഗീശ്വര 
ന്മാര്‍ തങ്ങളില്‍ സു"ങ്ങളെ പിശകുനം KU. 
നിന്നോടുണ്ടോ വല്ല സു. KR. can one speak 
with thee?.— a witty word V3. 


സുടിക്ഷം 8, plenty, comfort. സുടിക്ഷദം ദേശം 
AR. cheap, rich. 


mpe 8. having fine brows 06. 

സുമം 8. a flower (സു = സവനം), കുസുമം. 

സുമംഗലം 8. most auspicious. 

സുമതി 8. 1. kindness. 9. well disposed സു. 
കഥ ഇണങ്ങും കുമതികമ പിണങ്ങും ChVr, 


1059 


CY BAN}, — സുരാപ 


സുമജധ്യമ 8. having a fine waist. f. Nal. 
സുമനം handsome; സുമനസ്സുകുഠം Gods (angels 
PP.) 
സുമാനുഷന്‍ 8. മ noble man. Nel. 
സു മാറു P. 8൩൩2, Calculation, estimate ; about, 
average സു. 0000 ഉറുപ്പിക സുമാറായിട്ട ഒരു 
കണക്കു ഏഗുതി TR. & സു. കണക്ു vu. 6 
[Nal. 
(സു) സുമിതി 8. exact knowledge സുമിത്യാടി 
സുമിത 8. a wife of 225206൩൦, Laxmana’s 
mother AR. 
myqaind 8, handsome, pleasant സു'നായി നട 
ക്ക opp. കുപിത൯ KR. -- 7. സുമുഖി. -- രക്ത 
പ്രസാദമുള്ള സുമുഖത VetC. മ face light- 
ed up. 
സുമുഫ്രത്തം 8. auspicious time. Bhg. 
സുമൃഷ്ടം 8. exquisitely സു'മായി ഭജിച്ചു, സു! 
മായന്നം കൊടുത്തു KR. 
സുംഭ൯, see ശുംഭന്‍ CG. 
സുയോധനന്‍ Bhr. the original name of Dur- 
yodhana. 
സുര sure 8. (സ്വര, G. selas). Spirituous liquor, 
wine സുരാപാനം. 
സുരന്‍ heavenly, God. സുരകലം,--ഗണം Gods. 
സുരലോകം വാണിരിപ്പാറാക്കുവ൯ KR, kill. 
_.സുരപതി, സുരേശ൯ Indra.— സുരേശത്വം 
the rule over the Gods, desired by ascetics 
eto. Nal. — സുരേശലോകം CC. heaven. 
സുരാസുരന്മാരാലും കൊല്ലപ്പെടാ Tantr. — 
സുരധാഹിനി the milky way AR. സു'നീ 
പതി Siva. eto. 
(സു) സുരംഗം, Bee സുരുംഗ. 
സുരതം 8. playful; copulation ഒപ്പണങ്ങള ല്‍ 
ചമേച്ചിരിക്ുന്ന സുരതമന്ടിരം KR. asm 
സു. ചെയ്യിക്ക 81. സുരതരസമാടി ൦40, 


rough guess = കണ്ടതിപ്പ. 


സുരഭി 8. 1. fragrant; a perfume; fragrancy 

അശഗരുചന്ദനാടി സു. കാകടത്താല്‍ ചിത ച 

മെച്ചു KR. 9. charming സു. ഉര ചെയ്യാ 

Bhg. (N. pr. മ cow) — സുരഭിതം perfumed. 
സുരസം 8. well flavoured. 

സുരാപപാനം &. (സുര). Drinking spirits. Bhr. 

സുരാലയം സുരലോകം; സുരാരി = അസുര൯, 

1838 


സുതംഗ- സുഷ 


സുതംഗ ഒ. (Gr. ayringe, if not തൃരക്ക), A 
mine താഴത്തു സു. Qo രിത്ത്തു Mad., ചുരുങ്കം V1. 
സുരൂപ൯ & പി 8. (സു). Handsome; f. സു 
രൂപി & --പിണി Bhg. 
സുരേശ൯ B., see സുര, 
സുമ്മ 2, 8൨൬, Collyrinm കഞ്ജഷ്കി. 
സുലഭം 8. (സു). Easy to be got, feasible. 
സുലളിതം charming, — സുലക്ഷണം comely. 
MyBeio.akno §. spectacles, 
സുതത്താ൯ Ar. aultãn, King സു. പക്കിറാ 
യാലും prov. 
സുവ ൪ ) The capstan of a ship. 
(സു): സുഖനെ 8. 7. handsome. ChVr. (Voo. 
സു'നേ). 
സുവണ്ണം 8. of good caste or colour, gold 
myer) AR. 
(jQ1aHo 8. patient; easy to be borne. 
സുധാത്ത8. good news പറയുന്നു സു. ൭.0൦ 6907, 
സുധിനിതം 8. well trained, very modest. 
സുധിശേകം 8. the Gospel Vi.; സൂ'ക൯ an 
Evangelist. 
സുവ്യതന൯ 8. strictly virtuous. f. MQQJMacrd 
Bhr.; also സുവ്വതികഠ അ. pl. keeping vows. 
സുശാസിതം well governed ; സുശാസ്ം govern- 
able. 
സുശില൯ 8, good-matared, mando സുശീലയാ 
acm ഹോമധേരുധെ വിളിച്ചു KU. 
സുശ്ശിഷ്ടം 8. well connected, as a plan (aj 
യോഗം Mud. 
സുശ്രിലന 8. glorious, beantifal. Brbmd. 
സുക്മമം 8. All equal; അളകസുഷല AR., ത 
അസുഷമ്ത Nal. beauty. 
സുക്ഷിരം 8. ശുക) The hole of ൭ snake, ant, 
eto. PT.; ഒന്തസു. a. med. 
സുകഷ്കീമം 8. (ശീ). Cold, pleasané. 
സുഷുപയ൯ 8. (സുപ) fast asleep. mans), 
—aj വസ്ഥ profound sleep, insensibility 
KeiN. mpanojlatlace: ദേഹത്തിനു കാര 
ണദേഫം ഏന്മ പേര്‍ Adw8. 
mega, 8. മ artery. സു. odle@d V1. the 
veins, arteries. 


Mpeg 8. (സ്ഥാ excellent, very well അധവ 
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സു. വരയുള്ളതിരിക്കുയില്ല KB. — mages 
excellence. ൭സെൌപ്യസു. അധഗാരക്കേറും VetC. 

സുസന്നദ്ധ൯ 8. qaite ready സു'ന്മാരായ പട 
mgd lady KB. 

സുസഹം easily borne. 

സുസേധിതന്‍ well served. 

സുസ്ഥം 8. healthy, happy. — സുസ്ഥത weal. 

സുസ്ഥലം മ good place ഈ സ്ഥലം നിഞ്ങംക്കി 
രിപ്പാ൯ സു. KR. [ചിത്തം KR. 

സുസ്ഥിതം 8, settled, അവങ്കല്‍. സു, ഇവ 
സുസ്ഥിരം 8. lasting ഫരിപര്‍രം സു. AR. 
സുഗ്വപ്ലം 8. a good dream. 

സുഫിതം 8. fit, proper, satisfied. 

Maye 8, friend, സുഹൃത്തേ ചോടിച്ചു PT 1. 
MpaHeqee: Mud %. സുഫൃന്ദരണം Mud &; 
pl. സുംഹൃത്തുകമ; സുംഹൃത്ഭക്രേം separation 
of friends. Mjopgj9s0 PT. gaining friends 
(2nd Tantra). 

സുഹൃദയ൯ 8. good-hearted. 

സുകരം stiyaram 8. (L. യഃ). A hog, pig സ്വ 
കായ്യം തിന്നാല്‍ സൂ. prov. 

: സൂകരാഭ്ധം --]. ലെള്ളിപ്പണം (൦൭). കണ്ണ്ണിക്ു 
GM തല പൊട്ടി വന്നാല്‍ എണ്ണ്ണികക്കൊടുക്കു 
കഴി ഒനിന്നു സൂ. (Chir.). 

സൂക്തി 8. (സു). Kind or fine speech സമൂ. സം 
ഭാവനം ചെയ്തു പോയി 812. took farewell. 
സൂ. വാകൃങ്ങഗകൊ്റു സ്തുതിക്കു Bhg. സൂ. ഖെ 
ന്ധങ്ങഠ Nal. — സൂക്തം 8. id. Bhr. 

സൂക്ഷം etikkam Tdbh. (സൂക്ഷ്മം). 1. Minate; 
exact, accurate Qusmaxmeegas സൂ. അറി 
ആം, സൂ. പോലേ അറിക, axmalanbo സൂ. 
അറിഞ്ഞു (by secret intelligence). സ്പൂ'മായി 
കേട്ട വത്തമാനം TR. സ്മൂ'യൂക്ത! നയ. -- ബൂഭ്ധി 

ക്രമ്മത. 2. subtle mj. അന്ത്രാത്മകം 01. 


8. care. 


denV. CN) A on 1. To look attentively, 
minutely അവളെ സൂ'ചു കുണ്ടു Nal. പിന്നെയും 
പിന്നെയും സൂ'ച്ച നേരത്തു Mud. to ഇടം, exe- 
mine, സ്തൂ'ചൂ നോക്കി, 2. to watch, beware 
വള രേനാ സൂ്‌ച്ചിരിക്കേണം Mud. cautious. 
സൂ'ചു കൊ്റ, 09. മേനെറ കൊത്തു സ്മൂ്‌ച്ചോ 
prov. നാടനനെ സൂ. CG. to watch over, 3.10 


God indwelling (not grossly). 
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take care of, keep, lay up പാല്‍ സച്ചു വെച്ചാ 
യല്ലീ 08. നിധി സൂ. കോപ്പുകളെ പുരയില്‍ സൂ. 
TR. ആനയെ ees) my’ en03m MR. tied, but 
not carefally enough. 
CV. സഭയില്‍ orig) സൂക്ഷിപ്പിക്കേണം 
VyM. have it deposited, seoure. 
സുൂക്്റം 8. (സൂചി). 1. Minute, subtle, fine. 
ഒട്ടു പോഠം amealned സൂ'മായി CG. eyed. 
(്രടയാഗം) സു. ഏന്നാകിലും പറവുകയില്ല Mud. 
orafty, അവസ്ഥയുടെ സൃൂക്ട്മസ്ഥിതി അറിവാ൯ 
MR. (opp, സ്റ്റൂലം), 2. exactness, procise. 
അതിനെറ സൂ. the bottom of the matter. 
കടയുടെ സൂ. പിടിച്ചു Ti. aimed at the prince's 
umbrella. ഏതു പ്രകാരം ഏന്നു സൂ. വരുത്തി 
MR. ascertaized. 8. (mod.) care, attention 
സൂൂ'മായി നോക്കി jnd.—mydpreasoa) MR., 
— ക്കേട്ട carelessness. . 
സൂക്ഷ്യൃത 8, minuteness, scourscy. (സൂ. പോ 
രായ്്കില്‍ Gan. in fractions). 
My@p925) sharp-sightedness. 
myamenyen) sagecity, refined mind. 
സൂക്കമേഹം a subtile body, (imagined as 
middle between സ്റ്ൂല -- & കാരണദേഹം. 
സൂചകം sujayam 8. Pointing out, hinting 
at. സബ്വമി സൂ'മായ നിിത്തം CG, promising 
omen. സൂചകഡാകു V1. satirical, witty. 
My 236-06 8. ൭ apy, informer സൂൂ'ന്മാര്‍ Bm YP PT. 
സൂചന 8. intimating by signs, hinting. mp. 9 
ഗ്രന്ഥം -- സൂത്രം a grammer, dictionary. 
സൂ. Wea keen, expert. 
സൂചി. (സിഫ്‌, Tabh. തൂശി). 1. A needle 
കാതററ സൂ. യും SS വരാ, സൂ. പോയ വഴിക്കേ 
ദ്മൂലും പോകും prov. സൂ. മുനകൊണ്റേ കത്തുവാ 
നമള്ള നിലം കൊടുകുന്നില്ല Bhr. not yield an 
inch. സൂ. കഥ a needle’s eye. 9. an iron 
style. അവന്‍ സാക്ഷിയല്ല സൂ. WEOVyM. the 
writer of a deed. 3. 00 09 അവകാശം 100. 
സൂചചിക്കാണം (in കഥിക്ഷാണം) മ fee 018 pet. 
സൂചിക്കാന്തം & loadetone. 
സൂചിക്ക 8. 1. to point out. ജനകുനോടു നയ 
ഹിതഞങ്ങാം സൂചിച്ചു AR. hinted what to 
do, വണെന്ന സൂ'ക്കുന്ന KR. signifies. വി 
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യപ്പും ച്ലേശം DAS ECD സൂ'ന്നു SIPa. shows 
you are tired. 9. to mind രഞ്ങടെ അ 
ain സൂചിയാതേ യിഹരിച്ചു KR, care- 
less about us. (part. സൂചിതാ hinted, indi- 
cated). | 

സൂചിപ്പിക്കു to point oat, warn, commence to 
show. വിദ്വേഷത്തെ സൂ'ചു Mud. manifested 
the beginning estrangement. 


സുതകം siibayam 8. (nyo). Birth; impurity 


contracted by it, gammy. menstruation. ജന 
നസൂ., മരണസുൂ. (ക്ഷയസൂ.) പുല q. ¥. സൂ. 
ഉണ്ടായരല്‍ ഓതുകയില്ലല്ലി 06. സൂ. കഴിക്കു to 
remove the pollution (= സൂതിക ശൌചം). 


സൂതസ൯ silda 6. (സു; 6. 8670, to incite, send). 


1. A eharioteer; aleo carpenter. 2. the son 
of a Kiatriya from a Brahmani= ചാക്യാര്‍ 
ഒ bard. സൂതമാഗഥധജനം KR. ഒ commentator 
of the Shastras. 


തീ addi 8. സവം). Birth, parturition സൂ 
സൂ 


തിക്ു കാലം വന്നു KR. സൂതികാലം ആസന്ന 

മായി CG. സൂതികമ്മില്യ KN. midwifery. 

സൂതിക 8. (& സൂത) മ woman lying-io. myo! 
കാഗാരം Bhg. സൂ. ഗൃഹം ajde KumK.= 
രോംറഠില്ലം the lying-in chamber. സൂതികാ 


ശൌചം 866 സൂതകാ. 


സൂര്യ sitya 8, Drinking Soma; ablution, 
സൂത്രം 8422൩ (സിഡ്‌ to sew). 1. Thread; 


a string, waivt-band Vi. ഗോത്രവും m@y’aue ഉള്ള 
ബ്രാഹ്മണന്‍ KEN. afallBrehman, 3.6 math. 
line രണ്ടിന്‍െറയും കിഴക്കേ പാശ്വം ഒരു My’ 
ത്തിങ്കലേ വരുമാ Gan. സൂത്രാഗം point. 8.4 
epring, contrivance. ജലസൂ. a 0൭൩. — fig. 
തു ചെയ്യുന്നതിന്ന്‌ ഏതെങ്കിലും സൂ. ഉണ്ടാമക്കേ 
ണം Arb. a scheme, artifice. 4. a rule, pre- 
cept, axiom. my’aads വെല്ലുന്ന ബ്രാമണധേടി 
കഠം സൂത്രവ്ൃത്തികഠം Bhr. grammarians. സൂ 
തരത്തില്‍ accurately. {contriver. 
സൂത്രക്കാര൯ (8) Mud. a carpenter; machinist, 
സൂത്രക്കൊടി ൫620൦. a flag-staff. 

MOO ae 25(8)a basket for catching crabs MC. 
സൂത്രചക്രം (8) 8 water-wheel; compass. 
സൂത്രധാരി (1) wearing the string. — (3) മ 


സൂത്രപ-- സുയ്ൃഗ്ര 


machinist, puppet-master; fig. one who 
uses others as puppets & pulls the string; 
the real agent. 
സൂതൃപടിക (8) മ metal clasp, va. ചൂത്രാട്ടി an 
ornamental piece of wood over a folding 
door. 
സൃത്തപലക (1.3) a bar, rail. [ര൯. 
3 @p_j0715}(8) machivery, contrivance; സൂ.ക്കാ 
സൂത്രഭാഷ്യം (4) a work on grammer. 
സൂദന൯ ജ്‌ 8, Kiting, destroying. 
മധുസൃ. Vibnu. Bhg. 
സൂട൯ 8. a cook. സൂദശോസ്്രും cookery. 
സൂനം siinam 8. (part. pass. of സു). Born; 
budded സുമം as തിലസൂനം 06. 
സൂന 8. 1. ഒ daughter. 9. shambles. 
സൂനു 8. ൭ മ -- സുതന്‍ Bhg. 
സൂന്ൃതം siinydam 8. (സു), An excellent song, 
pleasant words yet true. സൂനൂതവാണി f., മാ 
നിനി തന്നുടെ സ്മൂ'വാക്കു 08. 
സൂപ്പം sibam 8. Soup, sauce mas08) പ്പാ 
mowed നിവേദിച്ചു Bhg. (നിധേള്യം 565). 
സൂപഭംശങ്ങ$ം (സു--മുപ) വിളമ്പി സൂപവും 
തേനും 8119, 
സൂപകാരന 8. a cook. 
സൂപ്പി Ar. Yiisuf, Joseph N. pr. 
സൂരി 80ന്‌ 8. (avs, ൩. 801). 1. The sun പൂര 
ത്തിലായിതു സൂരിതാന്‍ ഇന്നലേ CG. 2. wise സൂ 
രിക പായുന്നു Bhg. ഭൂരികമായുള്ള My. do CG. 
സൂത്തി Surat ൫. സുരാ); also Morr) തു 
age TR. hell. Bhg. 
സുമ്മി strmi 8. An iron image. തവുസൂ. മ 
സൂയ്യ൯ stiryah 8. (yd) & സൂരിയ൯ 
KR, The sun. സൂയ്യകരങ്ങാം ഇല്ല CC. no sun- 
shine. സൂയകാന്തം Bhg. a gem, crystal. സൂ. 
കാന്തി sunshine. സൂയ്യപയടം exposure to the 
sun, of med. preparations. സൂയപുത്ര൯ Yama 
(സൂയ്യാത്മജാലയത്തിന്നയക്ക AR. to kill). സൂയ 
വംശം the solar race of kings. Bhg. 
സൂയ്യകുത്തു No. a sort of headache (from 8 a.m. 
till noon); Trav. കൊടിഞ്ഞില്‍ കത്തു 803, 
different fr. സൃൂയ്യധാരം 9. 
സൂയ്യഗഹണം an eclipse of the san. 
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സൂയ്യബിംബം the disk of thesun (മറപ്പിക്ഷ 48). 

സൂയധാരം 1. Sanday my'adtilenods Genov. 
ഉ, a disease with pain from sunset to sun- 
rise, a. med. 

സൂയ്യാസ്ൂമയം sunset; സൂൂയ്യോടയം sunrise. 

hb ark 8. (സജ). A creator, (in Cpds. ai) 
ശ്വസ്തക്കാം എനിക്ു Bhg.) 

സ്ൃക്കം. സ്ൃര്പം 8. the corner of the mouth. 

സൃജിക്കു 8. 1. to let flow. 2. to create പ്രാ 
ണിക്ലത്തെ സ്ൃജിച്ചു വൃത്ത, സവൃഥാ ay 
ജിച്ചു കാത്തഴിച്ചു കളിപ്പവന്‍ Bhg. (=to 
beget). 

myer) മി 8. (൩൬ to flow, go). Elephants’ 
goad, as weapon. മന. 

yee (or സ്പൂണിക) saliva "൩. 

ayn) 8. going, away. 

സതം (part.) fowing, dropped. 

സമരം 8. a young deer. 

Mo ജന 8. (part. pass. of 88 ) 1. Let 
out, abandoned. 2%. created. Bhg. 

സൃഷ്ടി 8. creation, സ്തൃഷ്ടികത്താധു the Creator. 
൬. പാലനസംഫാരാടികുറ്റ്്ടയതായി 81൭. 
സ. സ്ഥിതിചയകാരണ൯ VetC. creating, 
preserving 4: destroying. ആശാടിസപ്വം 
is silanes), but ംരംശ്വരസ്റ്. മുക്തികാര 
ണം മേല്ലാവകും KeiN 2. 

den. സൃഷ്ടിക്ക സൃടിക്ക to create ailamlas 
വുള്ളത്താല്‍ ജഗത്തൊക്കുയും (Y's 1p ഭവാന്‍ 
20. 

WN. സൃക്ടിപ്പു creation (Christ.). 

CV. സൃഷ്ടിപ്പിക്ക to cause to create ധാതാധൂത 
ന്നെക്കൊണ്ടു കേവലം സ്ത്‌'ച്ചാ൯ ( Vidnu).@as9 
കത്തില്‍ പ്രജകളെ സ്റ്‌ച്ചരുമളിനാന്‍ Bhg. അ 
വനെക്കൊണ്ടൊക്കധേ സൃക്ടിപ്പിച്ചാന്‍ Bhr. 

സെവിീരത ar. sabil, Way സെ. പുകു (Mpl. 
song.) (MR. 

സെഷന്‍ 18, session (& ശെഷ൯കോടത്മ) 

സേകം, സേചനം 8. (സിച). Sprinkling. 
ഒരിരവരരുധിരതരസേകശോണാഭയാ Mud. 
besprinkled. 

സേച്കം 8. & cloud. 

സേതു 868൩ 8. (സി to bind). 1. A mole, dam, 


സ്വേധം__ സേവിക്ക 


causeway. സേതുപവ്വതം == മയ്യാഭാപവ്വതം Bhr. 

a mountain ridge. 3. Rama's bridge of rocks 

from Ramésvara to Ceylon, called from the 

builder നളസേതു ER. സേതുബന്ധം AR. സേ 

തുധിങ്കല്‍ പോയാലും prov. (for സേമതുസ്സാനം). 

സേതുബന്ധിക്ക, പടുക്ു AR, (100 yojana long, 

10 broad). 

സ്വേഡം 8. (നിഷേധം), രാജാജ്തരകാണ്ടേ ചെ 
യുന്ന തടവു VyM. 
സേന 828 8. (സി). An army. സേനാംഗം ൭ 

part of it, as infantry V1. സേനാഗണം, — 

സമൂഹം, — വഗ്നം, — aslod 8. troops. സേനാ 

ബ്ലിയില്‍ ഉഠംപൃക്കു KR. rushed amongst the 

foes. 

സേനാനി 8. മ general, also സേനാചന്മാര്‍ 
Brhmd. സേനാധിപന്‍ KU. (paudaav. 
VilyP. Subrahmanya), സേനാധിപതിയാ 
ക്കി വെച്ചു Mud. 

സേനാപതി 8. മ general സേ, ജനരാഗ സാ 
റ്റ്‌ TR. സേ. യായഭിഷേകം ദോണക്ുകു ചെ 
യ്യാ൯ ജധ.-സേനാപര്യം (ചെയ്യരുതു 817.) 
the command of an army. 


സ്വേവ 88 8. 1. Service ജതുപണ്ണനെ സേ 
വയും ഒചയ്യൂ Nal. സത്തുക്കടൂടെ സേഖ നിത്യം 
ഉണ്ടാക". 9. devotion, worship കാമവധൈ 
നിയെസ്സ്സേഖ തുടങ്ങിനാര്‍ SiPu. സേഖാപ്രകാ 
രങ്ങസര അനേക വിധം സേവഖെക്കു ഭക്തി ആ 
ഗോരമാകുന്നു Bhg. അധിടേ ംരംശ്വരസേവെകു 
8. military service സേവയില്‍ 
പരിക്കു So. to enrol. (1421, ചേകം 888). 
@avase Bo. a kind of thread-biscait. 
Gavaand, Tdbh. @aiaaind 888, a servant, 
soldier. 


പോയി jud. 


സേധനം 8. 1. serving ചരണസേ, ആചരി 
ചൂ 00. 9. (സിപി sewing. 
സേധനിടസൂചി. 

സ്വോപ്ൃത്തി 8. servitude, dependance PT. 

സേവി 8. ഭണ്നർഭവല്‍പാസേ. ഞാന്‍ Nal.; 
7, പത്മനാഭസേചിനി 172. 

സേവിക്ക 1. To serve.—part. സേധിതം 
served, frequented. നാല്പതുകാലമായി സ്നേ/ച്ചു 
നിന്നു TR. ഭക്തിയോടേ സേ. 8249, to worship. 
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BOD} ;0 — സൊല്ല 


2, to attend to, indulge in, use നിദ്രയെ സേ, 
Bhr. വ്യാധിക്കു മരുന്നു സേ. Bhg. to take. ഗു 
dla eto. മേല്‍പ്പൊടിയിട്ടു തേിക്ക a. med. 
ആയിരം കടം മദ്യധ്യം Gav’.a) KR. — fig. വച 
Mogmo സേ. AR, to drink in hie words. ഗം 
ഗയും സമുദ്രത്തെ സംഗത്തെസ്സ്റേവിച്ചിടുന്നു PT. 
delights ia. സേധിപ്പോളം പഭ്ധിച്ചു വരും കാമം 
Bhr. 
സ്വയം 8. to be served, cugyeaoaynb Bhg.; 
also=scvailmo, f.1. വാതപോതങ്ങളാല്‍,സേ 
വ്യം ആശ്രമ3ഒശം Bbr. 
സൈ Ar. sabib, Correct (or 0. Tu. = സരി). 
സൈ ഇടുക to sign. 
സൈകതം saiyatam 8. Sand-bank (സിക 
ത). ഫഹംസങ്ങം സൈകതക്രിഡ ചെയ്യു PT. 
സൈകതമയ ഭൂമി Bhg. 
സൈത്ത 8൦. ജും, Olive-tree Va. സൈ 
ത്താമരം. സൈത്തും മൂറോനും (Or Q. സൈ.) 
പൂശാത നീ എന്നോടു പറയുന്നുലോ (unbapti- 
zed). Nasr. 
സൈനികം 8. (സേന). A body of forces in 
array ശത്രുസൈനികമദഭ്ധയ പുക്കു Brhmd. 
സൈനികവ്വൂഹം ഇള കാത Bhr. 
സൈസ്യം 8. = സേന, 7.1. സൈന്പപാല൪ AR. 
officers; സൈന്യാധിപന്‍ ete. 
സൈന്ധവം 8. (സിന്ധ്യ). Sindh, Sindhian 
(language, horse, rock-salt). സൈന്ധവസമൂ 
ഹം KR. സൈ. തേനില്‍ അരെച്ചു Tantr. (= 
ഇരുപ്പു). 
സൈരന്ധ്രി 8, (സീരം). 1. A female attend- 
9. & female artist CG. 
ഞാന്‍ സൈ. ജാതിയല്ല Bhg. seller of per- 


ant, governess. Nal. 


fomes, embellishments, eto. 

സൈരികം 8. (സിരം). Relating to the plough. 
സൈരിഭം 8. മ buffalo സൈരിഭസ്യന്ദനമുല്യ 
യാനങ്ങാഠാ AR. 

സൊന്ന sonns Te.C.Tu. 4.(ശ്രൂ൩യ൦). Nought, 
a cypher സൊന്ന ഇടുക. 

സൊബ്ബയി vu., seo സു ബൈ. 

സൊക്മു = സ്വം V1. — 6190s = @ Oo. 

ACL} solla=amogy So. (Ar. thall: ruin or 
@moeil?). Trouble, ruin നശിച്ചു പാണ്ഡവര്‍ og 


സൊള്ളം-- സോഹം 


ക്കില്‍. നമുക്ക സൊല്ലും തിരും 0724). (al, സൊ 
ല്ലയും തിന്നു); aleo രം സൊല്ലാപ്പു എനിക്കു വേ 
ന്നോ, കഴികയില്ല Palg.=mmaimuch. 
സൊളളം Garcinia mangostana (or കടമ്പുള്കി 7). 
സോജമരന്മാര്‍ EB. soldiers TR. 
സ്ധോടതി Port. sorte, Lot. 
സോഡംം 86818൩ 8. (part. pass. of സഫ്‌ or 
സ, @%p0) Endured. 
സോദര൯ sddareah 8. (സ), Brother @aom 
amb RC. agad സേ?ന്മാരണേ aiigp@e XR. 
f. സോദേരി AR, o sister. 
സോന്മാഭം 8. mad.— സോപകാരം assisted. 
സോപാനം 8000൭7 8. Stairs (5 നടു. ഘ 
നസോപാനപജതിയ്യടെ ogo) KR. en on- 
trance; ladder. 
സോപ്പും തേപ്പു Vi.; 18, soap. 
സോം Sõũmam 8. (സു). 1. The jaice of Cynaa- 
cham acidum @av2@0J9g) drank at sacrifice, 
പാദ്യ്യയാം സോമലത പിഴിഞ്ഞ രസങ്ങം ER. 
2. nectar; rice-gruel Vi. 8. the moon. സോഥ 
വംശം the lunar dynasty. സോമാുതര൯ Mer- 
cary (ബുധ൯). 
സോമന്‍ 1. the moon V1. 2. T. M. tho chief 
cloth of Hindus, not Malayali’s (opp. മുണ്ടു. 
@o227 V2. acloth with red border. സോ 
മ൯മുണ്ടു head-dress worn in fencing KM. 
മവുകരസോ., കിഴക്കന്‍, വടക്ക൯, തെക്കു൯ 
eto. Onap. 
സോമനാടികായം:ഫിംഗു (11. കായം 288) a. 
med.; (used also as tonic in വപ്പിലക്കളി, 
മുമുകുചാര etc. by Pattars. Palg.). 
സോമപാനം (1) drinking the moon-plant- 
juice at സോമയാഗം. 
@a092096)) Serratula anthelmintica തോമരാ 
ചിചേര്‍ ഒ. med. (കാക്കോരു), 
സ്ധോമരായം B. Ruta graveolens. 
സോമധാരം (8) Monday സോ. നോറില്ലം 
സോമധാര്വ്തം SiPu. fasting esp. on the 
18% Monday of a month. 
സോമാതിരി ട ചോമാതിരി മു. ൦. [മ൯). 
സശോമാള൯ 80%, temperate Vi. (ടസൂകുമാ 
സോഹം sdham 8. (സ). Iam he, God. GaP. 
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സൌകയ്യം-- സ്ൌന്ധമയ്യ 


സെറകയ്യം 8. (സുകരു). Ease of effecting sny- 
thing. ossema0advs. കാണ്ടു Bhr. 

സൌകമായ്ം 83. (സുകുമാര). Being a good eon 
VetC, youthfalneses adov'sglads Nel. 


സെരകുല്ലം 8. = CN) AY O. 

സൊല്്യം saukhyam 8. (സുഖ). 1. Happiness, 
pleasure. സെര'മായി ചെലാ കഴിക്ക MR. to 
live well. കണ്ടാല്‍ കണ്ണിന്നു സൌ. Chr. a 
refreshing sight. കടാക്ഷം ഉള്ളപ്പോ നമുക്ക 
ഒക്കയും സൌ. തന്നേ TR. I am perfectly 


happy. 
cured. ടീനത്തിനെറ സൊപ്ക്കേടുതകാണ്ടു MR. 


2, health, dlmo നല്ല സൌ. വന്നു is 


incapacitated by illness. മനസ്സില്‍ ശേനക്ക 
സെരഖ്യക്കേടു TP. 
സൌഗതന്‍ 8. (സു). A Buddhist. 
സൌഗന്ധികം 8. (സു). Sweet-acented, lotus; 
പൃദ്ുസൌഗസ്വയം Bhr. fragrance. 
സൌചികസ൯ 8. (സൂ ചീ). A tailor; മ washer- 
man CG. 
സൌചിത്ര 08. (സൂ). Wonderful quality ജഗ 
O81 ail@,@cros’eado KeiN. 


ACUDR 0 saujanyam 8. (സു). 1. Generosi- 
ty, liberality, ഖി മന്ത്രിക്കു സെഴ്‌ടികുഠം 
VCh. നിന്നുടെ സെര്‌'വാകു Bhg. liberal offer. 
സെരഠ്‌നിധാന൯ KR. a most liberal host. 
OAVIGIT COISD Bhr. fem. Voc. 2.8 present. 
സെ. ചെയ്തു to make free gifta; gratia nave’ 
@97)o. 

ACTON Hp 8. (സൂം). According to gram. rale. 

സെൌനദഭാമനി 8. (സു. Lightning eave. നില 
പോലേ Bhr. 

സൌധം 8890018൩ 8. (സുധ). A palace, apper- 
story വെങ്കളി മാടം as ശിതള രഹിതമായ സൌ 
ധങ്ങം KR. rooms, സൌധോപരിസ്ഥലേട്ലി. 
flat roof; fig. ഞോനയോഗ്യാഖുസെര. കരേരു 
വാ൯ കാമിച്ചു AR. 

സൌനിക൯ 8. (സുന). A പ. 

സ്െൌന്മയ്കം 8. (സു). Beauty സെഴ്‌ശാചിയാം 
മന്നവന്‍ Nal. സെര്‌വാ൯ Bhg. 
സൌട്ദയ്യത്തിരക്കു (കഴിക്കു) rivalry; byper- 

oriticiam. No. vu. 


സൌംി -- സൌക്ൂ 


സൌംഏികും 8. (സുപ). Nootornei fight. Bhr. 
സ്വൌഭം 8. (സു, ഭാ or ശുഭ 0), N.pr. A city 
suspended in mid-air ആയതസൊ. ഒന്നുട്ടൊ 
ക്കി Bhg. ace. ധിമാനം ല്ലാ CO. phy, 
സ്ൌൌഭഗത്വം 8. (സു). കായസെം. Beaaty 
സെരഭാഗ്യം 8. suspiciousness, beauty ബീഭ 
തസവേഷന്‍ ഏങ്കിലും ഭത്താധു സെഠ'വാ൯ 
തുന്നു വെക്കും പതിവ്രതാ Nal.— പൂണ്ണസൌ 
ഭാ) "760. (fem.) 
സൊൌഭ്രാത്രം 8. Brotherly love KR. 
സെരമായ്ം? (സു, 2020). വേഷസൊം. Hog 
Bhr. splendoar, 
സെൌമിത്ര൯ 8. Sumitra’s son. KR. 
സ്വപൌമു യം 8, (സു). Agreeableneas ave. 
ആന്നു AR. 
സെറുമ്യ൯ മര്‍ 8. (സേംമ). 1. Related 
to the moon; Budha. 2, placid, mild, gentle 
BMo2BNM GaxYo Have. 8110. ശ്രുരന്മാര A700’ 
ന്മാ൪ എന്നു വന്നു CG.; 7. നി സൊമല്യയായിടുന്ന 
തും ഘോരയായിടുന്നതും DM. (Goddess). 
സ്െവൌമ്യത 8. meekness, gentleness. 
സ്വൌരം 8. 1. (സുര). Celestial സൌരലോക 
ത്തില്‍ വന്ന KR. 2 (സൂരി) solar; a solar 
month.—aavorvecgleacs Bhr.— സെരരമാനം 
solar reckoning, astr. 
സ്വൌരതകാധങ്ങം - സുരതം KR. 
സെരരഭ്യം 8, (സു). 1. Fragrance സെരഭൃപ 
ഓത്ഥം Nal. 2. beauty, fame. 
സെരരാക്ര്ം 8. സൂത്തി Surat; സെരരാക്ര്േ 
യന്മാ൪ ER. 
സെൌരരി 8. (rq). Saturn ഗുരു സെരരിയോടു 
യോഗം Mud. 
സെരവണ്ണും 8. (സു). Golden സെഠ'സാലധ്വ 
ജപതാകുങ്ങദു.ം AR. 
സെരവിദ൯,സ്വെവിലല്ല൯ 8. A guard 
of the harem. [KR. 
സ്ഥൌെലീര൯ 8. (സു). @ N.pr. King & people 
സൌശി 
Qi VetC, 


സെരശീല്ലം 8, ട സുശീല Nal. Voto. 
സൌഷ്ടവം 8. (സു). Excellence, beauty ത്രൈ 


o 8, (സു). Excellence, സൌ. ഉള്ള 
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acronan) — സ്ുംബ്വം 


ലോക്യസൌ., ആകാരസൌം, Mal. പാപ്പാന്‍ 
സൌ, ഇല്ല not pleasant. vu. 

OCNIMANISe 8. (സു). Friendship തമ്മില്‍ അത്യ 
ന്തസെര'മോടേ വളൂന്നു 8817൩. 
സെൌംഫ്ലഒം 8. id. നിന്നോടു സൌ, ഏത്തയും നി 

കലം KR. അവരോടു സൌ. ഉണ്ടു Bhg. 
on CBM 8, (jamping). Sabrahmenya, ചെന്നു 
ലോകങ്ങളെ അമക്ക നിമിത്തമായി Sk., hence: 
സ്ത്രാന്ദപയരാണം Bk. 
സ്തൂ്മിക്കു 8. (L. scando) to jamp, burst out 
op)’ 0) ബിജം Bhr. 
സ്തൂന്നം (part. pass.) trickling, fallen. 
സ്കന്ധം skandham 8. 1. The shoulder. qnmw 
രോമഞങ്ങമ Bhg. the mane, സ്സന്ധരോമം കടഞ്ഞു 
MC. (lion). സ്റ്റന്ധോപരി Bhg. = Q@erlenaa 
ogy axe മ scapulary (Ecol.). 9. a trunk. 
branch; section, book eueaq., ageoeceqy’ 
ത്തില്‍ Bhg. 

സ്കലനം skhalanam 8. (L. scelus, 9. ലിഫ്‌). 
Stambling, tumbling. നാമസ്തര. mistaking the 
Dame, വാക്കിന്നു Op, . വന്നുപോയി (as begging 
for നിദാഖത്വം where നിട്ദോവത്വം was intend- 
ed) to stutter, fail. 
ay cilmo 8. (part.) 1. staggering, slipped. 

2.=@icjl@ap,exno nocturnal pollution. 
8. a,’ bald-headed V1. 

OY OMe stanam 8. A woman’s breast mj. തലോ 
ടി KU. കേരളത്തില്‍ സൂനധസ്ത്രും ഇല്ല KU. — 
സൂനന്ധയനായ ചെഠുപിള്ള Mud. ഒ suckling.— 
സൂനപന്മകു സൂനപാനം ee, KR. infants get 
no milk (in calamity). — mjmasowledo MC. 
the mammalia. 

TYMMs stananam 8. (൪. steno), Groaning, 
thundering. Mma@lae 8. (L. tonitru) & സ്പൂ 
നിതം thunder. (Mm). കേട്ട ചാതകം പോലേ 
Bhr. joyful expectation), 

സ്വയം 8, (സൂനം). Milk സൂ. നല്ലി Bhg. 

CTY OAT o stabdham 8. (part. pass. of M08 ). 
1, Btopped, rigid opamo സൂ. = maaadl gow 
48124, 9. stupid, paralysed @oeaid m)'22 
യി നിന്നു പോയി Bhg. 
സ്ൂാബം 8. 1. ൭ post. moana 128628111൭. 
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3. മ shrub, clump of grass തആബ്രള്‍മസും 
ബപധയ്യന്തം ഒക്ക പ്രകൃതി AR. ബ്രഹ്മാഭിസൂം 
ബാന്തമായ കായങ്ങഠഗ Bhg. comm) Bhr. 
(=aschaney). 

CrYyoSs 8.1. A post. ജയനു. a trophy. mo 
ഭാകൃതി പൂണ്ട നില്ല 760. my'asoan! ഒ stylite 
(Eool.) 9. rigidity. my'aye ചാപപല്ല്യധും VCh. 
stiffness & suppleness. g@omam). a. med. 8. stop- 
page രാജ്യചോകംതകാണ്ടതിസുംഭ൯ Brhmd. 
സൂംഭനം 8. stopping; suppreesing the use of 

faculties by enchantment അസ്്രും 96.098 
വനെ സൂ. ചെയ്യൂ Bhg. losing the use of 
members. (og). Tantr. 
സൂംഭിക്ക (G. thambos) 1. to stop, be stiff or 
obstructed. asxmQm). constipated. 8. to 
become insensible. my’ 2) പോയി petrified, 
astoniebed ഭീതരായി സ്നുചു നില്ല Bk., part. 
സൂംഭിതം paralysed, benumbed. 
സൂംഭിപ്പിക്ക 1. to obstruct, make stiff ഉജംഗി 
aw സ്ത്പ്പതിന്നൊരു മന്ത്രം PT. my’ ow 
ത്വം ഉണ്ടാക്കി Sk. വായു ഞരമ്പുകളെ my’ 
പ്പിച്ചു Nid. to parelyse. 9. to petrify, as- 
tonish. 
CTY Mo staram 8. (L. stratum, torus). A layer 
Tdbh. തരം HH, 480. 
സ്തവം stavam 8. (സ്ത). Preise സ്മൂവഞ്ങളാത 
myl.oy "വന. 
സുവക൯ a panegyrist, 610015. 
സ്ക്രിമിതം stimidam 8. Wet, molst, soft. 
ogre stirnam 8. (p.p.;G. sternon). Spread. 

തി stabi 8. Praise. സ്തൂതിപാഠകന്മാര്‍ R. 
വന്ദികുഠം bards; also prayer ശിവസ്തുതി ചെയ്തു 
Bhr. 
denV. Tyo! en (part. സ്ത്ൂതം) 1. to praise, 

glorify, flatter, commend Seainm cy’.9j 
Bhg. സ്തൂതിപ്പവ൪ bards. 2. to pray ംരംശ 
നെ സ്ത്കതിച്ചിടിനാർ രക്ഷിപ്പാനായി KR. 
CV. തങ്ങളേ സ്ത്കതിപ്പിക്കുമാറില്ല Bhg. wish not 
to be praised. 
MYO) 8, praiseworthy; God. 


cry) Wo— സ്ഥലം 


സ്ടേയം theft വത്സസ്ടേയകഥ CG.; സുവണ്ണ 
anya) AR. ക thief, -- aan, theft. 


BM) Ibo 8. Little, small. 
BOY IMA 8. (ry). A praiser, bard. 


സ്തരം praise, hymn സ്ോത്രം ചെയ്ത; also 
denV. Grog) weoms Nad VCh. flatterers. 
സ്യോമം 1. praise ചത്ുക്യോമം, ആയ്യ —, ജ്ച്യോ 
തി. sacrifices. പ്രാണിസ്പോമത്തെ പാ 
ലിക്ഷേണം 817. 2, wealth; heap, quantity. 


(J) മഞ്‌ 8. (ony to bring forth), 7301. തിഥി. 


A woman, female, wife. പരസ്ത്രി opp. avimmsl, 
@oocnf}, കലസ്ത്രി the legitimate wife. വിട്ടിചേ 


സ്റ്രിജനമങ്ങാം TR. (hon.) = (flac. 

സ്റ്റിജായി (=axgo) the female sex. 

സ്റ്രിജിത൯ ക hen-pecked hueband KR. 

abstr. N. സ്ത്രീത്വം womanhood അവ സ്ത്രി. 
easly) SiPu. 

സ്്രിധനം dowry തള്ളെക്കു Vao⸗ prov. 

സ്്രിധമ്മം woman’s duty or law; menstrua- 
tion സ്റ്രിധമ്മിണി. 

സ്റ്രീപര൯ a libertine.—njleny2u) effeminacy. 

സ്ര്രിടോഗം coitus, സേധിക്ുന്നാഠ സ്ത്രി. ഒല്ലാ 
a. med. 

സ്റ്രീലിംഗം 1, fem. gender(gramm.). 2.vulva. 

(njlaiggo the female vex രക്രഗുന്മം mnjl'an) 
Gm aorworya. med. സ്ര്രിധഗ്ഗപ്രിയതമ൯ CC. 

സ്റ്രീസംഗം coitus നന്ദനലാഭത്തിന്നേ സ്ത്രിസം 
ഗം ചെയ്യൂക്രടു Bhg.; lewdness = സ്റ്രിസേഖ. 

സ്ര്രീസ്വഭാവന്‍ ൭ eunach, 

സ്്രീഹത്യ murder of a woman. Bhg. 

Hampermo female; womanhood. 

ഗോരം ൭ harem V1. 


ഡ്ഥം stham 8. (സ്ഥാ). Staying, = ഉള്ള a8 സ്വ 


AMUN, മധ്യസ്ഥന്‍ ete. foovered Vi. 


സ്ഥഗിതം 8. (G. stegos, L. tego). Decked, 
സ്ഥസ്ധോിലം 8. A square place prepared 


for sacrifice സ്ഥണ്ഡിലശായിക്കാ Bhr. as- 
cotios. മന്ടിരത്തില്‍ ആധാഹിപ്പതു സ്ഥിരാച്ചന൩, 
സ്ഥണ്ഡിലേ കുലപ്പിച്ചു പൂജിപ്പത അസ്ഥിരം Bhg. 
ട മെഴ്ുക്കുതു. 


പം stiibam 8. Heap, pile, mound. സ്ഥപതി 8. An architect, carpenter; chief. 
സ്നോന൯ ജമ 8. (steal). A thief, സ്ഥലം sthalam 8. (Ge. R. ete. stall). A place, 


സ്ഥലി._- സ്ഥാനപ്പെ 


spot. അതു സ്ഥ. പോരാ KU. not large enough. 
ഇരിപ്പാ൯ gy സ്ഥലക്രൂറു ഒ fine site. കുട്ടിയും 
ഭക്ഷണവും കുഴിയേണ്ടതിന്ന ഒരു സ്ഥ. കെടി 
ചു തനം TR. മ but. [led (തട്ടി). 
സ്ഥലി 8. a spot of dry ground raised & level- 
സ്ഥവിരം 8. (സ്ഥാ) Fixed, steady; old. 


സ്ഥാനെനെ 8, (സ്ഥാ). 1. Steady, firm. Siva. 9, a 


trank, stake സ്ഥാ. വഭിരുനം Bhg. സ്ഥാ. പു 
രുഷ൯ ൦1%. (contradictio in adjecto). 
സ്ഥാത്വ്യം 8. what ought to stand V1. 


സ്ഥാനം sthinam 8. (Tdbh. momo; സ്ഥാ), 


1. Staying, standing. 
തന്നു TR. asite for a fort. കഞ്ഞിത്താനത്മി 


ഉം മ place കോട്ടസ്ഥാ. 


ന്ന്‌ എഴുനീററു TP. from his meal. സ്ഥാ. തെ 
ററി metastasis of disease. In arith. ൧൮ 
സ്ഥാനം vis. ഏകദശശതസഫസ്രായുതലക്ഷ 
പ്രയുതകോടയ eto. 68. ,ഒശസ്ഥാ. the tens ete. 
8. dwelling ബോധിച്ച സ്ഥാനത്തുനിന്നു സത്യം 
ചെയ്ത MR. ംരംശ്വരസ്ഥാനങ്ങം വഴിപോലേ 
നടത്തി 117. പത്തുസ്ഥാ. 10 temples. 4. situ- 
ation, station, rank. സ്ഥാനവും മേനിയും KU. 
grandeur. mon നടന്നിരുന്ന സ്ഥാ. TR. the 
office he held. അതതു രാജാക്കന്മാരെ അവര 
വരേ സ്ഥാനങ്ങളില്‍ നിദുത്തി രക്ഷിച്ചുപോരു 
ന്ന TR. സ്ഥാ. കൊടുത്തു, സ്ഥാനത്ത ഇരുത്മി 
appointed. ഗുരുസ്ഥാ., office & dignity of a 
Guru. (സ്ഥാ, വില്ല, 959.). 5. note of music 
പാടിനാ൪ അച്ചത൯ പിന്നാലേ mu02Meado 
മ്രേധിലും ഉരന്നി പിഗയാതേ CG. (see ശബ്ദും). 
സ്ഥാനക്കയററം (4) promotion. 
സ്ഥാനക്കാരന്‍ (4) holding an office, rank, 
privilege, ൨൨ munomdarBeo അവകാശം ഒ 
രുപോലേ ആകനം TR. managers of temple- 
property. — (8) N. ഏന്നൊരു uo’ (hon.). 
സ്ഥഃനക്കൊള്ളൂ No, the outer mud-wall ofa 
native compound -5 പുറങ്കിള. 
സ്ഥാനത്താക്ുക to replace, restore ധാത്തികയ 
Bhr., ഭൂമിയെ സ്ഥാ'ക്കി Bhg. 
സ്ഥാനമോകം (8. 8) of a house that seems 
fatal to its inhabitants. 
സ്ഥാനചാലന്‍ 8. a keeper, watchman. 
സ്ഥാനപ്പെടുക to hold an office or privilege, 
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മതിലകത്തു സ്ഥാ'ട്ടതില്‍ മുമ്പായിരിക്ുന്ന 
ai TR. 

സ്ഥാനപ്പേര ദ title. 

സ്ഥാനക്ക്കേ൯ deposed, degraded, through 
സ്ഥാനഭംശംം 

സ്ഥഠനമയ്യാഒ the old distinctions of rank & 
privilege നമുകുള്ള സ്ഥാ. പോലേ TR.; 80 
നടത്തേഴെ സ്ഥാനമാനമ്ങറം കക്ക നടത്തി 
TR. rank & emoluments of office. 

സ്ഥാനധിഷട സ്ഥാനമോഷം. 

സ്ഥനേഖവടി (4) ക royal salute TR. 

സ്ഥാനവ്യതിക്രമം (4) 7.1. സ്ഥാനത്തുവേണം 
ayme@ads ചെയ്യീടുവാ൯ സ്ഥാ. സദദ്ധ്യയും 
അല്ലെടോ 24൨065. (1001). 

സ്ഥാനാപതി 7.24. an envoy, സ്ഥാ. സുബ്ബയ൯ 
TR. (sent by Kolatiri). 

സ്ഥാനി ൭ man of rank or office; dignitary. 

സ്ഥാനികന്‍ മ chief, governor; superiaten- 
dent of a temple; സ്ഥാനികം his office 7.1. 
ഭേവസ്ഥാനത്തു സ്ഥാനികപ്പണി ay ൭കാണ്ടേ 
ക്കൊടുക്ഷ eto, jud. 

സ്ഥാനികരം 1. a place. ആ M00. ചെന്നു ക 
og the farm or house. 8. situation and 
what helps to get one. 

സ്ഥാനീയം- 8. relating to & place; a town, 
court V1. 

സ്ഥാപകന്‍ 8. placing, fixing; a founder. 

സ്ഥാപത്യ൯ 8, the guard of ൭ harem. 

സ്ഥാപനം B. placing, establishing ധമ്മസ്ഥാ. 
ചെയ്യു സിന്‌. ലേകസ്ഥാ. Bhg. to maintain, 
keep. രക്തസ്ഥാ'ത്തിന്നു ഗുണം GP. to stop 
bleedin g.—coeacmaca. sm éronb Bhg. Viina. 


denV. സ്ഥാപിക്ക 1. To fix, establish, 
place. കുടം കുഴിച്ചിട്ടു സ്ഥാ. VyM. to bury. 
@nraigyetso സ്ഥാപിച്ചിരികുന്നുട നാട്ടി നില്ല, 
ന്ന KR. ഗുഹയില്‍ അവളെ സ്ഥാ'ചു 112. seour- 
ed her. 
ന്ന ചിത്രക്കടലാസ്സറില്‍ സ്ഥാ'ചചിരിക്കുന്നു, അപ്പ 
കാരം തിപ്പിത സ്ഥ'ച്ിരികുമ്പോഠ ME. — 
pert. സ്ഥാപിതം, 7.1. നിധി placed, hid. 
സ്ഥായി 8. 1. permanent, lasting. 9. tender, 
steady love. സ്ഥാ ഏഴുക്കു V1. to fall in love. 


3. (mod.) to show, prove, order og 
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മരുസ്ഥാ. വേദി Genov. ഏനിക്കുവനോടു 
സ്ഥാ. ഇല്ല am not intimate. പല്ലില്ലാത്ത 
വൃഭ്ധനെ സ്ഥാ. ഉണ്ടാകുമോ പ്പെഞ്ഞുഞ്ങമൊക്കു 
Sil. — സ്ഥാ. ക്കാര൯ a steady friend, lover. 
സ്ഥായുക൯ 8. the overseer of a village. 
സ്ഥാലം sthalam 9, (Tdbh. താലം 2, 446). A 
caldron, vessel, 
സ്ഥാലി ഒ pot, eecmimuos. Bhg. 


സ്ഥാവരം sthivaram 8. (സ്ഥാ ; G. stauros). 


1, Steady, immovable as property ഇഭ കാത്ത 
മുതല്‍ opp. ജംഗമം; also family-jewels ete. 
2, stationary; a mountain. Bhg., also a tree. 
സ്ഥാധിരം 8. (സ്ഥധിര) old age. 
സ്ഥാസകം 8, smearing the body, putting 
sandal powder on the forehead (V1. സ്ഥാ 
സനം), 
സ്ഥാസ്സ്റ ഒം firm, durable. 
സ്ഥിതം sthidam 8. (part. pass. of സ്ഥാ, L. 
status), Standing, determined, 0612 -- സ്ഥം. 
സ്ഥിതി 8. (G. stasis). 1. Standing, stay 
കുക്ഷ്യത്തില്‍ സ്ഥി. ചെയ്യട്ടേ KR.=cile,; അ 
ailes സ്ഥി, ചെയ്തു to be settled, ശാസനത്തി 
tat സ്ഥി. ചെയ്യു Brhmd. to obey. ഞങ്ങ 
സ്ഥി. യായി മവുശിഒയിത പാത്തു വരുന TR. 
fixed residence. 3. state, condition രാജ്യ 
സ്ഥിതി CG., ദുസ്ഥി. eto. ടീനത്തിനെറ സ്ഥി. 
കൊണ്ടേ ചോടിച്ചു MR. സ്ഥലത്തിന്‍െറ സ്ഥി. 
ധിപരം @Salogy; MR. ഒ sketob of the locality. 
8. existence, permanence ജഗരസ്ഥിം അറി 
വില്‍ തന്നേ നൂനം ൦127. 4. order, determin- 
ation ആധാരങ്ങദും ജന്മധാടങ്ങദടം സ്ഥി. വരു 
ത്തേണം MR. to decide, settle questions & 
disputes. [@e@muod PP. (Nasr.). 
denV. സ്ഥിതിക്കു to preserve സൃഷ്ടിച്ചു സ്ഥിതി 
സ്ഥിരം sthiram 8. (6. stereos). 1. Steady, 
atable, firm. സ്ഥിര the earth. സ്ഥിരം ആക്കു 
to fix, establish. 2. = സ്ഥിരത, 7.1. നിങ്ങളെ 
വാക്കിന്നും agyanimes സ്ഥി. ഇല്ല. your 
promises cannot be depended upon. നടപ്പും 
' അവകാശവും സ്ഥി. ചെയ്യു കപ്പിച്ചതു സ്ഥി. 
ചെയ്യൂ MR. confirmed. സ്ഥിരമായി വിട്ടില്‍ 
gn jad. lives there. 


സ്ഥിരക്കേടു unsteadiness, shaky condition. 
ബുദ്ധിക്കു സ്ഥി. MR. deranged mind. 
സ്ഥിരത 8. stability, firmness, constancy. 
സ്ഥിരതരം firm, durable, lasting. 
സ്ഥിരപ്പെടുക to be determined ക്ലത്രിമരേഖ 


സ്ഥി'ത്തുവാ൯ MR. to get it acknowledged. 
അവകാശം സ്ഥി. jud. 


സ്ഥിരബുദ്ധി determined; sound mind. 
സ്ഥിരീകരണം, — രിക്കു to confirm, establish 
Va. (also confirmation as a Christian 
ordinance). 
സ്ഥൂണ sthiiga 8. (G. stylos; Tdbb. തുണ 476). 
4. post, pillar; iron image Gamo പഞ്ചസാ 
ക്ഷികം ഏനം സ്ത്രിസ്മൂണം ഏന്നും Bhr 5. 
Mug Elo 8. (= സ്ഥാവരം). Bulky, clumsy, 
gross; coarse, dull (opp. mj@gpo). നിദ്രയില്‍ 
സ്ഥ്രൂലദേഹം EQ പോലേ രാന്നേ ee em 
സൂക്ക്രദേഹം ജാഗ്രത്തിരല്‍ കാണാകനാ Bid D. 


material body. സ്വൂലബുദ്ധി gross mind, awk- 
wardness. 


സ്ഥൂലത 8. bulkiness, coarseness; materiality. 
Mageimodvo 8. a hog V1. 
Mogeieiaiom liberality. 
മേ", (rageiléa to become bulky, fat, big. — 
crageilg flee CV. 
സ്റ്ൂലോച്ചയം 8. മ gathering of bulk, middling 
pace of elephant eto, 
സ്വേയം sthdyam 8. (സ്ഥാ). To be fixed. 
സ്വഥേയാ൯ 8. (Comp. of സ്ഥിര) most firm, 
an arbitrator; സ്വേക്ടം Superl. V1. 
സ്ൈയ്യം 8.= സ്ഥിരത. 
സ്ഥൌല്യം 8. = സ്ഥൂലത. 
സ്ക്രാത൯ 286082 8. (part. of ms, L. nare). 
Bathed, washed. 
സ്ത്ാനം 8. Bathing, ablation myo. ചെയ്യൂ 
VetC. = കളിച്ചു, also ശിരസ്സാ. ചെയ്യൂ KR. an 
M2, മാനസസ്സാ. (Opp. 6390, 79.) VilvP. 
കന്നേസ്താ., മന്നുസ്സ്റാ. Anach. also പാംസുസ്സാ. 
കൊണ്ടേ സന്തോഷിച്ച Bhg. (elephant). ത്രി 
കാലസ്റ്റാനാടികാം VCh. (Brahmaécsri’s). aleo 
തിരുസ്ത്ാനം baptism, with ogg, Saige; 
കൊടുക്ക, പെടുത്തുക, ക്ഷിക്കു; സ്റ്റാനസാക്ഷി 
ete, Christ, 


സ്മാപക_ OAV 


Meare a bathing servant കുളിപ്പിചചീടും 
സ്ത്റാ'ന്മാര KR.; (Baptist, Christ.).— moa. 
നം VC, bathing; സ്റ്റാപിതം part, 

സ്മ്ായു അമ 8. (sinew). Tendon, med. 

cry ks snigdham 8. (part. pass. of സ്സറിഹ്‌ 
to be viscous, attached). 1. Oily, smooth mluw 
ചേല, ശയനം VetC, 2, attached, kind, loving 
mpluwerssemo Bhg. സ്ത്റി'അ്ളുായി കടാക്ഷ 
മോക്ഷങ്ങദു.ം 812൨. (of a growing girl) tender. 
@maley3) Bl@o AR. അവന്നതിസ്റ്ി'രായി PT. ഏ 
ല്ലാധക്ും സ്ത്റി"നായി Bhr. dear. സ്റ്റി'മാരായ 
ധേശ്യമാരുടെ ശരീരധും സ്ത്റി'മാം വാസോരത്ത 
ജലം എന്നവററിലും പൂത്രദേഹാലിംഗനം ഏത്ര 
Mo സുഖം ഏറും Bhr, 
സ്ത്റിഗ്ധത 8. 1. unotuousness, lubricity. 

2, affection 3). യാലേ കൂടേ നടന്നു Bhg. 
സ്സിഗ്ധട്ധയങ്ങ (& span.) Nid. eily re- 
medies. 

ry 8൩1൩ 8. സാരു. A tableland, declivity. — 
Mao poured.— ശുകൂസ്സപ്രസ്തി VCh, omissio 
seminis. [in law. 

ry) &n snake 8.(L.nurus, GeSchnar). Daughter 

Bry aNe snéham 8. (സ്റ്റിഫ്‌ ; Tdbh. നെയി 578.) 
1. Unguent, @jadgaviemad ചെയ്യേണംടെ 
മ്ലേണ്ണ തേക്കു വിയക്കയും Nid. 9. affection, love 
സ്റ്റേ. ഒരു തോണി, വണ്ടി പോലേ ആകേണം 
prov. നിങ്കലേസ്സറേ., നിങ്കല്‍ അതിസ്സ്റേ, കൊണ്ടു 
KR. സ്റ്റോ ഏന്നെ അവക്ക ഒട്ടും ഇല്ല 2൧), 
ശത്രുചേ സ്നേ'വും ബന്ധുവേ ല്വേഷധും Bah. 
സ്റ്റേ, ആക്ക to court friendship, to reconcile. 
സ്ന്റേഹവാ൯ loving or beloved. സ്നറേഹശാലി 

(യവളില്‍ ഏററധും VetC.) ക lover. myanp 
ഫശാലിനി SiPu. loving tenderly f. 
സ്റ്റേഫി 8. a friend; loving. 

denV. സ്നേഹിക്ക to love. — CV. സ്ന്റേഫിപ്പിക്കു. 
— part. സ്നേഹിതന്‍ beloved; a friend ന 
മുടെ സ്റ്റേ, TR., സ്നേഹിത 7. — സ്റ്റേഹിതം 
also = സ്ന്റേഹിത്വം friendship. 

CY Bo spandam 8. Qeivering, vibration gv’ 
ത്തെ കൈധിട്ടൊരിന്ര്രിയം VilyP.—deaV. gy 
നിച്ചു ബിജം 1817. 

may spardha 8. (9. sperobd), Emulation, 
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സൃദ്ധിക്ക.. ery So 


rivalry, daring മുതല്‍ നിമിത്തം തമ്മില്‍ ae 


രേ സ്രഭ്ധതയായി നടന്നു MR. envy. — gya) 
a rival, 


denV. സ്ൃദ്ധിക്ു to rival, compete, quarrel ഒ 
രുത്തി മക്കം തമ്മില്‍ സ്പ്‌ച്ചാത Kei N. - 
CV, അവരെ പാണ്ഡവരോട ഏററം gyal 
പ്പിച്ചു Bhg. instigated against. 

CY Ro spartam 8, 1, Touch (kinds കഞ്ഞി —, 
എണ്ണ - > നൂര --, കാണസ്റ്റു. thus 4; al. 12 
agnrola ilar aileags a) സുഖചിക്കണമുടു 
ശ്രേക്ടകുഠിനദാരുണപി്ഛ്മിലം VCb.). 2.00n- 
tact ഗ്രഹണസ്സു, (opp. മോചനം) TrP. gy 
ശകാലം, -- ചണ്ഡാലസ്റസു. Mad. വുരുഷസ്സു. 
679, eto. നിന്‍പാടസ്സു. കാംക്ഷിച്ചു, ഗംഗാജല 
സ്ുശമാത്രേണ പാപം നീക്കി Bhg. 
സ്പുശനം 8. id. പുത്രസ്പുശത്തില്‍ പരം സ്രൂശന 

സുഖം ഇല്ല Bhr. [കും Gan. 
സ്ൂശിക്കു to touch ലംബം ഭൂമദ്ധൃത്തിങ്കല്‍ സ്റ്റ്‌ 
ony cect spakah 8. (സ്ൂശ, പശ; L. specio). 

A spy. 

Guano 8. (p.p.; L. spectus) evident, apparent, 
clear. സ്പ്ര്‌മായി പറക, കാണിക്കു eto. സൂ. 
ആക്കം explain. — സ്സുഷ്കൃത clearness. 

donV. സൃഷ്ടികരിക്ക to make plain. — guailg 
തം, Tyaxikgmo revealed (part.). 

oN 3), സ്തൂക്തി 8, സ്പുശം; part. 3 Ae 
Touched ; yw tangible. 

ഹ 8. Wish (L. spero). aileomey ഹ൯ Bhr. 

Too old for lusting. 

HCY 89,0 E. Special (jud.). 

ടം B. - anSo, ഫണം A snake’s hood. 
സ്തൂടികം sphadiyam 8. (quag?; Ge. spstb). 

CryatslasG & ്.;സ്റുടികപാത്രംഭ glass-vessel. 

Cr) 909) 8. (span). Swelling. 

(1200 8. (G. spaird). Quivering, spreading; 
large. 

സ്പ്ിതം sphidem 8. (p.p.of ꝰ: G.apad)8 wollen, 
ബ്ബ്ര്തരാജത്വം കൈക്കലാക്കി Nal, expanded, 
large. 
സ്റ്റിക 8. (Ge. speck), buttooks, 
സ്റ്ിരം 8, much. 

HY So sphudam 8. 1. (split). Blown, expanded. 
ഉ. ജ (Yep apparent, manifest. Bhg. distinct- 


സ്തൂരണം-- സൂരിക്ക 


ly, 8൩7, മധുരസ്്റുടാക്ഷരം സരസപര്ങെള0ല്‍ 
yale) AR. ടവൃക്തം, 8. va. വൂടം 2,678 
process of reflniug © amy ശോധന ചെയ്യിട്ട 
ന്പഹം സ്റ്റു. വെച്ചാല്‍ സ്വണ്ണമായ്ക്കരം VCh. — 
തയോടേ പറഞ്ഞു clearly. (clear. 
6627. അതിനെ സ്ലൂടീകരിക്കുന്നു 4൧൬, make 
CR OEM 8. (= സ. 1. Throbbing ഒക്ഷിണ 
IMO}: ഉണ്ടു AR. (goodomen). 2. flash, 
glitter. 
denV. ബ്ലൂരിക്ക 1.to throb (part. പ്രേമമകപേനസ്സ്റു 
ട to 
expand, open; to break forth ക്രൈവല്യനഖ 
നീതം melas തമിഴ്‌ പ്പൊരുമ KeiN. 


രിതാധാരമാകിയ മുഖം Bhg.). 9. = 


ബ്ലൂലിംശം 8, മ spark ——R ആകാശ 
മാഗൃത്തു Nal.; also fig. അക്ഷിന്ു. ChVr. 
enya) N. pr. fom. KM. (aggje). 
ജ്ൂഥു 8, ൭ thunder-clap, (G. spharagos). 
ത്തി 8. palpitation, agitation 
യുള്ള സുഗ്ലീവ൯ ജയികുന്നു KR. 
BONY 2S0 8. (gps ). Bursting; a boil, tamor, 
esp.= കാല്‍ വിള്ളക. 
സ്മയം 8. (സ്ലി). Surprise, pride സ്തയപൂവ്യം പ 
റഞ്ഞു, സ്സയഹിന൯ KR. 
രം 6൩൭൬൭൩ 8. (L. memor, 6. martys). 
Remembering. 
mpom Kama, love moran) Nal. ets. 


ത്തിമാനാ 


moe ൭. Tu, 28. remembrance. @@a0M). ഏ 
ന്നിയേ KR. swooning. ഏല്ലായ്റ്േഴ്ം സ്പൂ. ഉ 
ണ്മാക്കേണ്ടതിന്നു KN. agin. ഉണ്ടാക Bhg. 
to remember former births.7). © .akyChVr. 
to keep in mind. 

MpremMo 8. id., സ്ത. മറന്നു വിനി. lostthe memo- 
ry. cedlem, consciousness. ase. Bhg. 
never forgetting (God). 

സൂരിക്ക 1. To remember, recollect. Imp. 
സൂര with ഹര in prayer. Bhr. കേട്ടാല്‍ അന 
ങ്ജാതിരിക്കും സ്ത്രിക്കും ധരികും 81129, അല്പ 
നേരം സ്ു'ചു Anj. reflected. നിന്നെ mp. of 
രേണം CG. (& prayer). 2. to love നാരിയെ 
മറെറാരുത്തന്‍ n'senreo SiPu.—CV. ഒന്നു 
ഭവാനെ സ്തൂരിപ്പിക്കവേണ്ടതു KR. put in mind. 
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Mpamayo 8. to be remembered ഭധവ്രൂപം 
സമാ 1). Bhg. 

mpoaiand 8. (സൂത) a Brehmen lawyer, follow- 
er of Sankara Acharya. KN. 

Cry Ore smi$am 8. (p. p.; G. meidos). Smiling, 
blowa; smile aiomem)). തൂകി 88. മന്ദസ്സി..--- 
പുഞ്ചിരി. [recorded 

തം smyfam 8. (p. p.; MN) Remembered; 
സ്മൂതി 8, 1. memory, recollection .VetC. 

ഫരിസ്മൂ. തുടങ്ങി മന. to love and revere. 
2. tradition, law മാനവാദ്ൃക്ടദേശസ്മൂത 
കും Bhr. സൂതിധിരുഭദ്ധം illegal. 

BOY) Oo 8. (emi, L. mirns). A smile; blown as 
a flower ഗ്രഡാന്ന. പൂണ്ടു പറഞ്ഞു AR. മുടുന്ന. 
മുഖാംബൂജും തേ CG. smiling. 

CBM syandana 8. Dropping, ranning. ന 
ദി കാണായി ഒന്മസ്യ. യോടും Bhr. slow current. 
സൃന്ദനം 8. trickling; quick; a chariot cy). 

egGlmod AR., സ്യ'ത്തില്‍നിന്നിറങ്ങി KR., 
(മറപ്പികു 1, 148) - സൃന്ദനി 8. salive. 
മന്തകം 8. Kriina’s fabalous gem ഏഏട്ടെട്ടു 
ഭാരം കനകുത്തെ നിത്യം മുട്ടാതെ നമ്യതന്നെരു 
രത്നം CC. Bhg. said to be in Tiruvanante- 
puram KM, 
സ്യനേന്ദൂരം N. pr. തിരുവനന്തപുരം സ്യ'രേ 
പസിക്കും ചില്‍സ്വരൂപന്‍ 70. സ്തൂ്‌രേ 
com KR. 

ല൯ 8.ടശ്യാ---& wife’s brother. ന്യ്യാലാ 
ലായം വൃകു "൦0, 

തം 8. (part. 0668. 07സിധാ. Sewn; a sack. 
സ്വതി 8, needie-work. 

സ്സുക 8. (ost). A wreath—@pory തന്മാ൪ 81.4. 
wearing a wreath. 

സ്രുംസി 8. പീലു (ഉക B.). ആമമാംസം ഗുര 
gy. GP. — part. pass. സ്ംസിതം 8. loosened. 
— GyMJo fallen. 

സ്രവം അമ 8. സ്രവനെം (gy).Flowing. 
denV. യ്രവിക്കു to flow. കഫം ൮. Asht. to be 

seoreted. (nsladode, ഗോക്ഷഠംക്കു ഗഭം ഇ. 
Bhg. to miscarry. Q@o— V1. ൪1506888. 
സ്പുഷ്ലാവു sTabtavy 8. A creator (qe). ൬൦ 


ആാനെന്നു OG. 
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സ്ര്രാടം 2. sarhang, A captain, Berang, boat- 
swain. 
കടിയ്രാങ്കട Geom Bradypus, sloth, 
(129) =G00008 4 ടാ. 
സ്രാമ്പി (Ar. baraf pinnaclo, turret?, Port. 
(0൦78൩൭). A house standing on four posts; a 
prayer-honse of Maplas, small mosque (also 
ത്രാമ്ധി); അവരവരെ ടിക്കില്‍ പടയും ayo. യും 
ഇട്ടു TR barracks? 13. palace? 
സ്്യാവം srAVAaM 8.- സ്രവണം Flowing; flux= 
വാച്ച &8 ഗഭ&...., DOHMH? immoderate menses. 
അസ്ഥി -- fluor albus. (9g — gonorrhea. 
സതി 8. (G. rysis) id., as കഫഴ്തുതി Asht. 
catarrh. 
സവം 8. (& ണക) മ sacrificial ladle KU. 
സ്രോതസ്സ്‌ 8. 1. 5 current, stream തവസ്റോത 
സി പ്രക്ഷേപണം ചെയ്തു Bhr. (Ganga). 
ഉ, an organ of sense കുണ്ണസ്പോയസ്സില്‍ Mid. 
രക്തം കോപിച്ചു മഹഃയ്ക്ോതസ്സില്‍ ഉശപ്പുക്കു 
Nid. (heart?). 
yy വം a, mod. = (സ്പ്ാവം. 
്വം SVaM 8. 1.(L. suum). Oneself, his; own. 
2. property ദേവ -- , @ja@—, സവ്വസ്വം ൫140 
സ്വമു PT2., അവന്‍ സ്വമജുകാരന്‍ rich. സ്വ 
തുുക്കളെ കുറിച്ചു തക്കിക്കു (100.). 
സ്വകായ്യം 8. 1. private affair. താന സ്വ'മായി 
പുഞ്ചധിളയയിട്ടൂ MR. without the partner. 
താന്താനെറ സ്വകായ്യകായ്യം വരുത്തുഖാ൯ 
TR. to pursue personal objects. സ്വ്‌മുള്ള 
വസ്ത്റവക immediate, personal property. ധി 
§ ഏനെറ സ്വ'മുള്ളതു jad. 9. secret, av.’ 
QO) മ privy. സ്വ. പറഞ്ഞു MR. privately, 
Opp. evidence in court. കുപ്പനെക്കോ ഇവര്‍ 
സ്വ. പറകയോ TR.; on letters “private”, 
സ്വ'ക്കുത്തു. 8. adv. by oneself സ്വ. തി 
ന്നാത സൂകരം prov. സ്വ. കൊട്ടത്തു തോ 
കുഴ, കുറയാളേ സ്വ. വക തോകു നയ്യ്യാ൪ 
സ്വ. അടകുന്ന പറമ്പു TR. 
. സ്വകിയം 8. (& സ്വകാ) one’s own സ്വ'ങ്ങ 
Gow ധനങ്ങഗ ER. 
(സു): സ്വംഗം 8. handsome; തവ സ്വംഗതാ 
ഭധിക്കേണം Bi Pa. 
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സ്വഥുമൂം8. pure, transparent. 001.52 ജലം 
Bhg. സ്വ'മയേ Mad. (Voo.). — സ്വത 
perfect purity. 


(സ്വ): സ്വഛന്ദ൯ 8. self-willed. സ്വ/വ്ൃത്തി 


Vi. independence, സ്വ Bur. സ്വ'നിദാടി 
യൂം Nal. sleep ete. as you like. ഭായിച്ച പോ 
ലേ സ്വ'ത്വമായ്ക്രണം Bhg. one of the 18 
Biddhis. [people. 
സ്വജന്‍ 8.8 80D; സ്വജനം,--ജാതി one’s own 
av.ingge 8. 1. independent, of age ഞാനി 
പ്പോഠ സ്വതന്ത്രയല്ല Bhr. fem. 2. liberty 
അധി കമായിഴ്ടു ചെയ്യുന്നതിന്നു സ്വ. നമുക്കി 

ലൂ TR. I am not empowered. mv.’ ai) 
ത്ത൯ vu. 8 7760 agent. — ഭൂതലേ സ്വതന്ത൬ 
ത്വം ആകുമില്ലല്ലോ Nal. independence ag 
തൂ നാം സ്വ'ത്വം ഇല്ലാതേ ഇരികുന്നതത്ര 
നാശ ഇരശ്വരങ്കല്‍. ഭയധും ഉണ്ടായിടും Bhg. 
സ്വത 1. 8. സ്വത്വം Relation to self. 
സ്വതയാ ലയിച്ചു Bhg. സ്വതാജനും Vi. mona 
യം പ്രുഭാവമിതാനന്ദസ്വതയില്‍തനിന്നുത്ഭിച്ചി 
തു മഹാമായ Bhg. ലോകസ്വതാകാരണ൯ 
God. സ്വതാഭൂതം etc. 9. (Tdbh. of സ്വത) 
by oneself ആ ബുദ്ധി സ്വത തന്നേ ഉണ്ടായ 
തോ Bhg. untaught. സ്വതവേ ൨. സ്വതേ ഉ. 
ള്ളവ൯ independent. ആങ്ങഠാകു സ്വതേ ഉള്ള 


ല്പം MR. original, immemorially ours (by 
no transaction). — സ്വത്തക, see സ്വം 2. 


abstr.N. സ്വത്വം 1. independence. 3, owner- 
ship പായി സ്വ. ag V3. സ്വ'വും സ്വാമി 
ത്വയും 295) വരും VyM. ഇല്ലാത്ത ദുട്തായ 
അം ടുസ്സവത്തങ്ങും (sie) അറിവിപ്പിച്ചു TR. 
calumnles. 8. -സ്വസ്മി greeting സ്വ. 
ചൊല്ലി, സ്വ. നിനകു PP. 


സ്വദിക്ക svadikka 8. (സു, അട്‌ 6. dnd(and), 


L. suadeo). To relish, സ്വാട്ട. 


സ്വദേശി 8. (സ്വ). A native, സ്വഭേശജന്‍,. 


ഇതു eQOMH സ്വദേശം അല്ല ന്മ. [൦൦840078 

സ്വധ 8. spontaneity; Maya; offering to an- 

സ്വധമ്മം 8. pecaliar duty or station; liberty 
സ്വധമ്മര്േഷ്യാനത്തിന്‍ adleg Bhr. 


സ്വനം svanam 8. (L. 5൦5൩3). Sound ഫണി 


സ്വനം VetC. തേരിന്‍െറ  ധീരശംഭിരസ്വ. 
Nal.—p. ഉ. സ്വനിതം sounding, thunder. 


സ്വന്തം — സ്വമേഡ 


ഡ്വന്തം sondam T. M. 0. Tu. (സ്വ). Own osy, 
കന്ദ സ്വ. ഉള്ള മുതല്‍, അവയ സ്വ്‌മുള്ള ആ3. 
കഠം, നിലം തനിക്കു സ്വ'ധും ജന്മവും ആകന്നു 
MB.; adj. സ്വ. പണം കൊടുത്തു, സ്വ. വക 
(opp. പണയം ൮൭), തന്‍െറ സ്വ.പേരിരു MR, 
അവനെറ സ്വ. തോകു TR. 
സ്വപനം 8.-സുഫ്്ി Sleep.(L.sopor,G@.'ypnos). 
സ്വപിക്ക to sleep; part. pass. Majd. 
സ്വഫ്ം 8. (L. somnus). 1. Dream സ്വ 
ത്തില്‍ തന്നെയും വേഗാർ ഗ്രഹിച്ചു Anj. quicker 
than in dreaming. ടുസ്സ്പ.,സ്വപ്ല്ലോഷപമ09്യോ- 
pal pollution. സ്വ. കാണുക to dream, with 
4൧0. 60.9207 സ്വ. Gog (= കിനാധു), alao 
സ്വപ്ലടുക്ട്രി va. തരേണം ഏന്നു പരഭേവത 
സ്വ'മായി കാണിച്ചു. സ്വപ്ലക്കുറിയായി BB. 
2. sleep. സ്വപ്പശില൯ a sleeper. 
സ്വപ്ലാനഭധി having a good dream, 
സ്വപ്ലാവസ്ഥ the state of dreaming (opp. 
സുഷുച്ചു). 
(സ്വ): സ്വപൂവ്വപുരുഷാശ്രയമുള്ളവ൪ KR. con- 
fidants of predecessors. 
സ്വബുഭദ്ധി own mind. aganbo സ്വ. യാലേ 
അല്ല ചെയുതു TR. induced by others. 
വ്വഭാവം 8. 1, Natural disposition, temper 
സ്വഭാവടുഷ്ടമാം കുതിരയെ സ്വ'മാക്കുവാ൯!8.. 
to improve. പിലിക്കാക്രുന്തലും ബാലസ്വ'യും 
കാണാകേണം Anj. (of Kréna). സതസ്വഭാവ 
യാം ഇവ Nal. good-natured. മായയില്‍ മൂടി 
ക്കളിക്കു സവ്വസ്വ'മത്രേ Bhg. natural to all. 
qo.’Gaim ഉള്ളതു Instr. 2. purpose, feeling 
തനെറ വക്കല്‍ നേര്‍ ഉണ്ട്‌ എന്നുള്ള സ്വ. വരു 
തആവഡാ൯ MR. to 76249 the impression, — സ്വ 
ഭാവികം, see സ്വാ --. 
സ്വമനസ്സ്റായി of his own accord സ്വ. വന്നു 
TR. സ്വ'സ്ത്ാലേ va. 
സ്വമേധ 8, one’s own accord. av. woe ഉ 
ഞ്ജാക്കുക to invent, as a doctrine. സ്വ.യി 
ല്ലാത്തവന്‍ parrot-like. ഞങ്ങളെ av. wa 
ഒന്നും പ്രവൃത്തിക്കയില്ല without instruction 
from superiors. അവരെ സ്വം MEM ആക 
ന്നതു their own doing. തരിശു നിലം സ്വ. 
യായി നടക്ുന്നു TR. without asking leave. 
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സ്വയം 8. by himself, spontaneously. സ്വയമാ 
da to acquire V1. — സ്വയ തം self-made, 
സ്വ'മായി ചെയ്തു unprovoked. — സ്വയമ്പാ 
കം cooking for one’s self; uncooked vict- 
vale. — സ്വയയ്യകാശം shining by his own 
light, Bhg സ്വയംഭൂ 8. Belf-existent, God ; 
an idol grown out of the ground നക്കുന്ന 
MOQ, സ്വ'വും പ്രതിക്ടയും ഒകും prov. — 
സ്വയംവര a girl choosing her hasband; 
സ്വയംവരം the public choice of 8. husband 
by a princess. Nal.— സ്വയസിദ്ധികുഠാ 
Mad 6. see സ്വായത്തസിദ്ധി ads. 


സ്വരം svaram 8. (L. susurro). 1. Voice സ്വ. 


അറിഞ്ഞതിനെ അനുസരിച്ചു the well known 

voice. സ്വ. പകരും 17. to falter. സാരം അഠി 

യാ സ്വരമേ ഉള്ളൂ. — സ്വരസാഭം Nid. hoarse- 

൬൭88. --- സ്വരഹാനി, സ്വരക്ഷയം Nid. aphony. 

2.note, സചൃസ്വ. the Gamat സരിഗമപധനി 

(see ശബ്ദം) ; പക്ഷി ഒൂട്ടും സ്വരഭേദം വരുത്തി 

ട്ടില്ല always the same note. 9, vowel, gramm. 

സ്വരമണ്ഡലം @ kind of harp, made of reeds 
സ്വ. എടുത്തിട്ടുറങ്ങുന്നു1:8. (Ravana's wives). 

സ്വരവാസന melodiousness. 

സ്വരാംശം ഉ half tone in music. 

സ്വരിതം sounded as note; accented. 

സ്വരു Indra’s thander-bolt. 


(സ്വ): സ്വരൂപം 8. 1. one's own shape അ 


ന്നേരം ആത്മസ്വ'ലാഭം aoeio Nal. you will 
appear in your own form. 9. an image, idol. 
8, natural condition വെല്ലമാം സ്വത്തില്‍ മധുര 
സ്വഭാവത്തെ തള്ളേണം എങ്കില്‍ വെല്ലം എപ്പ 
രും പോയിടേണം Chintar. the svabhava can 
only be destroyed by sacrificing the svartips. 
4. identified with (-- മയം), like ചില്‍സ്വരൂപ 
പ്രഭുസത്വങ്ങാം ഉള്ളിലേ ജീഖസ്വരൂപനായി 
AR. God, who is all mind, exists in the cres- 
tures as their life. ദിവ്യൌഷധങ്ങാം ലേദസ്വ' 
ങ്ങഗം AR. പ്രവാചകരാജാചായ്യസ്വരൂപ൯ the 
threefold office of Christ as the veritable 
prophet, king & priest. 5. a dynasty, as 
repetition of the same character, chiefly the 
4: the Kolatiri with worship of the 18 Peru- 


സ്വരൂപകം.--- സ്വഗ്ശുത 


അമിഭം Vennattara with riches, Perampadeppu 
with sacrifices (യാഗാടികമ്മം), Etanadu with 
worship of the sword KU. 6. the first king as 
representative of the dynasty, പുറഡഴിയാസ്വ' 
ത്തിങ്കന്മമായി കണ്ടു TR. visited the king of 1, 
7. the estate of a chieftain പയ്യയോര്‍മലസ്വരൂ 
ajs@mMowdTR.(Tdbh.). 8. aclass of Sidras 
സ്വരുവം (Tdbh.). 9. സ്വരുവം adultery B. 
സ്വരൂപകം (=4): മത്വവ'മായ ധമ്മം Bhg. the 
law which is identical with myself. 
സ്വരുപകായ്യം (5) Royal duties KU. 
സ്വരൂപക്കാര്‍ (8) a lower section of Stidras 
in Trav. (Opp. ദ്ലാല്ലക്കാര). 
സ്വരൂപത (4) likeness. 
സ്വരൂപയ്യാദ (5) castoms of a dynasty TE. 
സ്വരൂപി 1. having one’s own form. 9. iden- 
tified with (ടരൂപി) ബോധസ്വ. Wow O 
രു AR. ജ്ഞാനസ്വ. കമായിരിക്കുന്ന യോഗി 
ശ്വരന്മാർ KU. incarnations of wisdom. 
8. like, ഗളുഭസ്വ. 00. in ase’s shape. 4. 
chieftain, councillor അഞ്ചുപേര്‍ സ്വ. കഠം 
മന്ത്രിമാർ PT. രണ്ടില്ലുത്തെയും സ്വ. കുഠാ ഇ 
രവരെയും KU.—f. സ്വരൂപിണി (2), സ 
കല ട്രതങ്ങളില്‍ ഭക്തിസ്വ. യായ്ക്കുസിക്കുന്നു 
DM. Kali is the embodied devotion. അമാന 
70.5¢330_416r15}(Christ.) the personal wisdom. 


97. സ്വരൂപിക്ക 1, v. n. to meet as an as- 
sembly, 101’.2) കൊണ്ടു KU. to constitute 
themselves as such. 2. v. a. to amass 
വിത്തങ്ങമും പുരുഷകാരഞ്ങമും സ്വ്‌പ്പാ൯ 
PT. (to embody). 

സ്വ്വ൪ svar 8. (L. sol=availes sun, light). 

Heaven, സ്വന്നടി eto. Bhg. 

സ്വഗ്ഗം 8, ചുവക്കും RC. 1. Heaven, sky © 

മണ്ഡലധിസ്പാരം ചൊല്ലി Go"aJjo ഇത്ര തന്നേ 

വിസ്മാരം ഉണ്ടു Bhg5. 9. Indre’s poradiso 

സ്വ. പുകു 7, അത്ര നാമെകു സ്വഗ്ുവാസം ഉ 

og Bhr. അന്നു വഴ്ചന്ന മനുഷ്യര്‍ സവാസിക 

DH തുല്യം @o129% KU, Celestials (=m); also 

Brahmans (opp. ഭൂവാസി = അമ്പലവാസി). 

സ്വഗ്ലതന്‍ 8. gone to heaven തപ്പസ്സ്ിനാല്‍ 
സ്വ'നായി KR. — cope) 8. reaching 
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സ്വഗ്രുസ്ഥം ച. സ്വസ്ഥം 


heaven, സ്വ. വരുത്തുവാന്‍ ആധാനം ചെ 
gy KR. to secure bliss. സ്വ, വിരോധത്തെ 
ചെയ്തു ER. to prevent. 
സ്വഗ്ുസ്ഥം, സ്വശ്യം, സ്വഗ്ലീയം heavenly. 
സ്വഗ്രാരോഹണം going to heaven. ഇന്നേ 
ടിവസം നമ്മുടെ അമ്മാമനെറ സ്വ. തിരു 
നാമ TR. the enniversary of the king’s 
death. സ്വ'നാഠ (Christ’s) ascension-day. 
സ്വഗ്ഗികാം the celestials സ്വ. ആരേലും CG. 
സ്വഗധ്വനി « kind of Lethe സ്വ. തന്നിലേ മുങ്ങു 
ക മത്യ൯ എന്നുള്ളൊരു ഭാവം പോധാ൯ CG. 
സ്വപ്പദം 3.5: സ്വശഗ്തി (സ്വ. തന്നില്‍ ആശയി 
gj CG. do not wish for heaven), 
സ്വലോകം heaves. സ്വ'ത്തിനാ യാത്രയാക്ക 
Ug. =to kill. 
സ്വവ്ൃധുമാര Bhg-, സ്വവ്വേശ്യമാരായ മവ്യശി 
eto. 08. nymphs of heaven, also സ്വര്‍സ്്രി 
കഠാ CG. 

പ്പണം 8.2 സുധണ്ണം Gold. സ്വ'മയം golden. 
സ്വ'സ്പേയം VyM. theft. coemgd) AR. 
സ്വണ്ണടിട സ്വമനടി the heavenly river. 
സ്വണ്ണാരിയ൯, vu. ചൊണ്ണാലി 594. 

സ്വല്പം solpam 8. (സു). Little കാലം സ്വ. 
ചെല്ലൂയോധം KU. നികിതി സ്വ'മായിട്ടു തന്നേ 
വരിക അത്രേ ചെയ്യുന TR. 

(സ്വ): സ്വലണ്ണകരണി 8. AR. one of the 4 
heavenly medicines. (al. സുവണ്ണകരണി). 
സ്വവശന്‍൯ 8. uncontrolled, free. 
സ്വവാസന one’s own pleasure, as സ്വരസം. 

സ്വസ്സാ ഉഴ 8. (L. soror). Sister മമ പിത്ത 
ക്വസാ Bhr. സ്വസ്തൃപതി 818678 husband, സ്വ 
സ്രിയ൯ sister’s son, സ്വയസ്രിയമുഖം കന്ടൂ Bhg. 

സ്വസ്തി 8. (സു). It is well! hail! also with 
BOTY (തേ coy, Ty Bhr.) fare well! സ്വ. 
വാക്യങ്ങഥം ഘോഷിച്ചു 812, blessings. തോ 
ണി ഏറി സ്വ. ഏന്നതും ചൊല്ളിപ്പിരിഞ്ഞാര്‍ 
KR. farewell. — സ്വ. മാന്‍ V1, happy. 
സ്വസ്യികം 1. auspicious, a mystical figure LE 


കൈത്തലം കൊണ്ടു MN മാറത്തു നന്നായി 

സ്വ'ബന്ധം തുടങ്ങിനാരേ CG. 

of partioular temples, palaces V1. 
(സ്വ): സ്വസ്ഥം 8. 1, relying on self, confi- 
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dent, seonre. സ്വ'നായി ധിരക്തനായി മുക്ത 
നായി Bhg. — സ്വസ്ഥയായ്ക്കുന്നേനല്ലോ f. AR. 
2. unemployed, being at rest, leisure. സ്വസ്ഥ 
വാസത്തെ രക്ഷണം ചെയ്തു to preserve his 
liberty. സ.'മായിരിപ്പാ൯ കപ്പിച്ചു TR. to keep 
quiet. സ്വ'മായി വന്നു ഞാ൯ കണ്ടു പോധാന്‍ 
Nal. merely for a visit. 8.5: സുസ്ഥം healthy, 
നമുക്ക അസാരം ദേഹം ava’ മില്ലായ്ക്റകൊണ്ടു 
TR.; സ്വസ്ഥബുദ്ധി sound 799൭02..--സവസ്ഥത 
health va. സ്വ. തരികയില്ല: അലമ്പാക്ുനം. 


സ്വസ്ഥാനം 8. = തനേറടം the state of a സ്വ 
സ്ഥ൯, f.1.cv1.Qa@aiend to recover health. 
2. one’s own place. 

സ്വഹസ്യാക്ഷരം handwriting, signature ഞാ൯ 
AQAWMO സമ്മതംകൊണ്ടു സ്വ. കൊണ്ട ag 
എതിക്കൊടുത്തു TR. 

സ്വവാകാരം 8. (സു). Beauty; also സ്വാക്ൂതി മ 

റെച്ചു Bhe, (സ) hiding one’s own counte- 

nance or emotion. 

സ്വാഗതം 8. (സു). welcome, salutation രാജാ 
വിനും മന്ത്രിമാകും സ്വാ. PT, സ്വാ. എന്നു 
ചൊല്ലി CG. തവ സ്വാ. ഭധിക്കേണം 8112... 
സ്വാ. ആദികമ ചെയ്യൂ & സ്വാ"താടികും 
കൊണ്ടു പൂജിച്ചു KR. welcomed, greeted. 


സ്വാംഗര്‍ഫാമം 8. (സ്വ). The sacrifice of 


one’s own body. 


സ്വ്വാര്ര്്ൃം 8. (സ്വതന്ത). 1. Independence 


സ്റ്റികഠംക്കുള്ങൊരിക്കലും സ്വാ. അരുതെടോ 
-VCh. അാഗനാജനത്തിനു സ്വാ. ഉണ്ടോ Nal. 
സ്വാ'ധാഞ്ഞിതം PT. love of freedom. 9. arbi- 
trary power, f.i. to dispose of something ആ 
വകയിൽ പുത്രന്മാകു സ്വാ. ഇല്ല VyM. കപ്പന 
കേശപാ൯ അധികാരം എന്നിയേ അല്പമാം 
സ്വാ. ഇല്ലെനിക്കു KR. കുടിയാന്മാരെ ages) 
പ്രാ൯ കൊഴ്ഴേഖോലയാല്‍ സ്വാ. ഉണ്ടു MR. his 
16886 empowers him. 

സ്വാതി 8. N. pr. fem.; Arctaras, ചോതി. 
സ്വാദു svadu 8. (സ്വട്‌, G. 180, L. suavis). 
1. Sweet, tasteful സ്വാ. നിനാഭം Bhr. സ്വാ. 
ഭക്ഷ്യത്തെ കാട്ടി KeiN. 2. flavour, relish ഉ 
ന്നതസ്വാ. വരുത്തിച്ചമെക്കു Nal. ggyio. V2.; 
Tdbh, സ്വാദുള്ള ആഹാരം, ലസ്ത്ുക്കം താനേ 


ഉജിക്കൊല്ല 8112൭. സ്വാഓിഞ്ഞിടൂഡാന്‍ asgo 
Nal. merely to taste. 
part. pess. സ്വാദിതം tasted (സ്വടിക്ക]. 
സ്വാദൂകുരം UR, tastefal. [നം 06. 
സ്വാഭൂത 8. flavour, taste സ്വാ. തേടിന മാദ 
സ്വാധീനം 8. (സ്വ) adj. & ൩. 1. Independ- 
ent, സ്വാധിന f. 9. dependent, യോനി! 
മേനികു സ്വാ'ന്‍ Bhg. 8. control, power. 
സ്വ'മല്ലോ ശിരഡ്സും പരശുധും KR. my head 
& the mace are in thy hands. കായ്ക്സ്ഥനെ 
സ്വാ'ത്തില്‍ വെച്ചു gained over അവംനന്‍െറസ്ധവാ' 
ത്തിലുള്ള ആം MR. മ dependent. രാജ്യം നമുടെ 
സ്വാ'ത്തിരു നടന്നു വരായ്ക്കയാല്‍ TR. ജനസ്വ? 
മുള്ള ആധ MR. influential. 4. command over 
limbs, elasticity, health. ദേഹം ഠ്വ ഒല്ലാട്മു 
Bhg. decrepit. സ്വാ. കുറയും MC. unwieldy. 


സ്വാധിനക്കാരന്‍ a dependent. അവവെറ 
a0." MB. പുറമേ സ്വോ'നായി ase Ti. 
showed himeelf trustworthy. 
സ്വാധീനത = സ്വാധിനം n., ബുദ്ധിസ്വ. 
presence of mind. 
സ്വാധിനമാക (2. 8) to become his own രാ 
ജ്യം, പറമ്പു eto. — (4) ശരിരം സ്വാ'മായ 95 
നേ when recovered. 
സ്വാധീനമാക്കു to subdne, control. aca! 
ന്നു മയ്യഴി സ്വാ'ക്കിയതു TR. the H.C. cos 
quered Mahe. a1003 ഏനിക്കു os" es) 
രിക TR. get for അം. ത്ആൃളെ to gait, 
bribe. — 80 രാജ്ചം സ്വാധിനം വരുത്തുക 
TR. to subject. 
സ്വവാര്ധ്യ്യായം 8. (സ). Reading to one's self, 
സ്വഭ്ധ്യായാടി യരസാധനങഞ്ങംം Bhg. 98 
ദ്യായതപോദാനയത്തോടികമ്മങ്ങാം ak. 
സ്പവ്വാനംട സ്വനം 8. Sound. 
സ്വ്വാന്തം 8. (സ്വ). The mind സ്വാത്തേ നിര 
പിച്ചും സ്വാന്തഭൂമങ്ങഠജ്ലി. സ്വാ'"താപം Veil. 
(= ഉഠാംത്താവം). -- മമ സ്വാന്തധമാകും ER 
ചൊല്ലു Bhg. intelligibly. 
സ്വാഭാവികം 8. (സ്വകാച). Natural oo. 
ധരിച്ചു വിഗ്രഹം Nal. (ബികത്സധ്വേഷം ൭൪. 
ഞ്ഞു, ജിപഠം ദുഖം സ്വാ. ആയുള്ള Chiste- 
സ്വാ'കയാം വസേനയാ മേത്കംല്‍, ഉണവൂടിചു 


സ്വാമി_ സ്വീകരിക്ക 


Bhg. without teaching. കായ്യത്തിനെറ ഏല്ലാ 
സ്വാ'ത്താമും നിത്ചയിക്കാം MR. results from 
all the features of the case. 
സ്വാമി svimi 8. (സ്വ), An owner, master, 
Lord; Voo. സ്വാമിന്‍ Bhg1.in homble letters 
at the close നടക്കയും ചെയ്യാം സ്വാമി TR. — 
hon. സ്വാമിയാർ MR. Brahman title, ഭാരതി 
സ്വാ'രേ മടത്തിരു jad. — f, സ്വാമിനി അരുഗ 
ചെയ്യതു Nal. the mistress. 
സ്വമിദ്രോഹം treachery സ്വിത്തിന്നു വസ്റ്ക 
വക ഒക്ക കോയ്യയില്‍ ഏടുക്കു TR.— സ്വാ" 
ഹി വിട്ടിന്നു പഞ്ചമഹാപാതകഞ്ങാം വാതില്‍ 
prov. traitor. 
സ്വാമികക്തി Bhg. faithfulness. 
സ്വാമിഭോഗം rent paid to the Janmi, almost 
nominal. 
(സ്വ): സ്വായത്തസിഭ്ധി PTS. (ആയത്തം 84). 
സ്വവാത്ഥം 8. (സ്വ). Own object emacs and 
സ്വാ'സിദ്ധിപ്പനോയി Bhg. (സ്വാ'പരന്‍ self- 
interested); genuine meaning V1. 
സ്വാശ്രയം 8. self-confidence, av.10'6avonga) 
നം ചെയ്യു VetC. to root it out. Vi. 
സ്വാസ്ഥ്യം 8.-- സ്വസ്ഥത Fest, comfort, health 
സ്വവാഡ 8. (സു). 1. Exclamation in sacrifices, 
Mantras (beginning with ഓം & ending with 
സ്വാ. Tantr.). ഏന്‍ ഗുരുധിനാണ സ്വഫഃ (sic) 
vo. Mantr. ഒക്ക സ്വാഹ എന്നു ചൊല്ലിക്കള 
ഞുധോ ie all devoured? 2. Agni’s wife (he 
ig: സ്വാഹഫാചതി AR. Bhg.) 
സ്വികരണം 8. (സ്വ). Making one's own. 
denV. സ്വികരിക്ക 1. to soquire, accept. സന്്യാ 
സാത്മം സ്വീ. VyM. to adopt amode of life. 
രാജ്യം സ്വീ'ച്ു Arb, obtained. അപ്പില്‍ — , 
ade—, അപേക്ഷയെ avtl'.e) MR. കാ 
cepted. ഉപായം, Moai ഒരുത്തനെ സ്വീ, 
Nal. to ohoose. കനയെ 8110. to marry. 
ഉ, to enjoy അമുതം പോലതിനെ av.t).a 
KR. 8. to assent, confess, 
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സ്വീകാരം സ്വോദര 


സ്വീകാരം 8. 1. claiming, adoption ഒത്തസ്വീ. 
2. confession (പാപസ്വി. Christ.), admie- 
sion of an argument. 

pert. സ്വീക്ൃതം 8. appropriated, promised, 
owned. 

ao Sao 8. own = സ്വകീിയം. 

സ്വേ 8. (സ്വ). Self-will, സ്വേ. യായിരിക്കു 
to volunteer. സ്വേച്മ്യാ ayo Mad. will 
live on in his own way. @av.1. ക്കാര൯ eclf- 
willed. 

സ്വേദം svédam 8. (L. sudor). Sweat സ്വേ 
ഭങ്ങര മേനിയില്‍ പൊങ്ങിത്തുടങ്ങി CG. സ്വേ. 
ഏഴ്ന്നുള്ള ഓമതമുഖം OG. മുഖോആവസ്വേര 
ലേശങ്ങ Bhg. drops of perspiration. — സ്വേ 
emo 8. insects, worms, products of heat & 

moisture. (യോനി 876). 

സേനി 8. മ frying pen. 

denV. സ്വേടിക്ക tosweat യോനി Bhr. — സ്വേ 
ടിപ്പിക്കു Nid. to use diaphoretics. 

സ്വൈരം 8. (സ്വ). 1. Following one’s own 
inclinations, oaav_1Oavgj0a10 Nal. unrestrain- 
ed talk. 9. health, case, comfort. 8. adv. 
happily aipe Vi., വസിക്ക VetC., സുഖിച്ചു 
വസിക്ക Nal. 

@HA010Ge05 disappointment. agamogy നിമി 
Tao Hao. ഉണ്ടു Bhr. uneasiness, de- 
rangement. വദൃരേ av. TR. പാരം വരു 
amo തൊയിരക്കേടു TP. മൂന്ന മാസം Gass 
രും അവന സ്സൈ. jad. low spirits. 

സ്വേരധഗാമി 8, = സ്വേ ചോരി. 


സ്വൈരി; fem. — ണി a wanton woman(gand 
കട്ട സ്വൈരിണിക്കായി കൊടുക്കും VCh.; 
സ്വേ. മാരായ നമുടെ നാരിമാര Nal. 
heavenly courtesans). 

സ്ധേയ്യം -- സ്വൈരം Nasr. സ്വൈയ്യേണ 
പോയാലും Genov. 

സ്വോദരപൂരകന്‍൯ 8. (സ്വ). Caring only 
for bie stomach; an epicure 71, 
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൭ 1൫ 


QO oocars only in 8. & foreign words. In 70118. 
ഹ is dropped (aOmpo, അത്തം; ഹിതം, ഭൂതം; 
മഹാ, മാ), or represented by ൭ (അഹം -- അ 
കം) & യ (കരിരിയം fr. ഗൃഹം). Of late intro- 
duced in വഹ = Alea. falas! 

ad ha 8. Interj. ഹഫഹ മമ മൂരിതം ഇതു 8117൨. 

ഹം ham 8. (ടഹ൯). Destroying സകലഭയ 
ഹം KR. 

ഹംസം hamsam 8. (1901. അന്നം IL. 88., G. 
ohdn, L, anser). A goose, swan, considered as 
൭ divine bird, esp. രാജഹ. (അരയന്നം) Bhg. 
ഫംസ൯ 8. an accomplished devotes majo 

വൈരാഗ്യം അകതാരില്‍ പടന്നവ൯ ad. 
Keil. a ൪9% of Sanyasis (പരമഹം 
സ൯). [സം Bhg. 
ഹംസരഥന്‍ 8, Brahma, as riding on ഹം 
ഹംസസ്വരുപന്‍ Anj. very spiritual amas 
om മണ്ഡപത്തില്‍ ഹംസസ്വരൂപിയായി 
AR. Bhg. 

ഹക്ക Ar. hagq, Just, trae=p¢a9. 

ഹക്കത Ar. 'aql, Intellect, understanding. 

ഹക്കിം Ar. hakim, Physician. 

ഹാം Ar. hajjim, Barber. 

aX(ead Ar. hasiir, Royal presence, Principal 
Collector’s office. 

ഫ്ക Ar. hajj, Pilgrimage to Mecca, va. അ 
ശുധിന്ുു പോക KU, 

ഹ(്ആത്ത്‌ ar. hijrat (fight) The Muham- 
medan era dated from 16th July A. D. 622. 

ഹട്ടം hattam 8. A market, fair. 

ഹാം hatham 8. (ഹനു). Violence. ഹഠാല്‍ by 
force, on ൭ sudden PT. 

ഹതം hadam 8. (part. pass. of ഹ൯), 1. Struck 
ശോക്ഹതമനസ്റ്റ്‌ KR. 9. killed, ഹതപ്രഃ 

8. lost. ഹതബുഭ്ധി bereft 

of sense, ഫതാശന്‍ despairing. 

ഹതകന്‍ 8, miserable കലഹ, ഇവന്‍ ABR. ച 
ണകസുതഫ, Mud. outcast, coward, rogue. 


am almost dead. 


HA 


ഹരി; 8. striking അവനെ ad. ചെയ്തു Bhg. 
killed. 
ade, 8. murder as വിരഹ. KU., «nflao. ചെ 
gy VyM. — ത്യാശില൯ murderous. 
ഫനനം8, killing മൃഗഹ. അരുതാത്തതോ 87. 
denV¥. ഹനിക്ക (ധന, 6. thinatos). 1. To 
strike ആര്‍ ഉണ്ണി ഹ'ചതു Bbr. 2. to kill 
ഗോധിനെ ad. 817൨. ഭവാനാല്‍ ഫഹനിച്ചിടി 
ന യഅ്അപശുക്കഠം Bhg. 
CV. ബ്രാഹ്മണകോപം ലോകത്തെ ഒക്കയും 
ഫനിപ്പികും VyM. will destroy. 
adie hant 8. (L. gena, G. genys, chin). The 
jaw. 032200. പൊളി ഞഞുപോയി 18. (by a fall). 
ഫന്മമാന്‍ 1. having large jaws; Semnopithe- 
cus entellus, 2, the monkey-chief, dei- 
fied AR. 
ഹന്ത handa 8. Inter}. Ho! ഹ.യോഗ്യമോകാ 
am VetC. alas! ആഹന്ത ote. 
ao ൯ 8.(ഹനിക്കു. Deserving to be kill- 
ed ഹ. അല്ലാത്തവനെ ഫനികും Sab. 
ഹന്താധു 8. a slayer, destroyer. 
ഹുന്തുകാമ൯ PR. wishing to kill. [നിയം 
ഫന്നം 8. (p. p. of ഹട, 6. chezo). Passed as 
0022.0 Ar. hammal, & ഫമാഥം ൭. bearer. 
aNW.> hayam 8. (ഹി to send). A horse. ഹയ 
ഗ്രീവ൯ N. pr. horse-necked. agq ഫയമേധ 
@ad Bhg. (= അശ്വമേ — ). — ഫയധാഫന൯ 
2. sending off ശോകുത്തെ ad. 
ചെയ്യൂ വസിക്ക Bk. 
ഹയാത്ത്‌ Ar, hayũt, Life. ഹ. യി lived. 
ഹയാത്തകുനബി 191. (Christ). 


eon, Kubera. 


ഹയാസ്ഥാനം Ar. haya, pudenda. 

ഫരം haram 8.(G. ൦൨൦). 1. What takes away 
പാപഹരസ്ത്റാനം Bhg. കലഹരവൈരം Ch Vr. 
destroying the family. മലഹരം GP. 2. remo- 
val, destruction നമ്മോടു മറുത്തു ശത്രൂഫരഹ 
രം ചെയ്യുപോക Mantr. dino മുഴവന്‍ ad. a) 
am\gy, അവന്‍ ad. വന്നു പോയി va. 


നു (a — i] 
ഹരണം 8. taking, removing ജഗദഒഘഫര 


ണന്‍ Bhg. സ്ൃഷ്ട്രിപാലനഹ'ഞ്ങാം Bhr. 


(= destroying). [ര൯ 48). 
ഹരന്‍ 8. a destroyer, Siva, 812൨, (Tdbb. അ 
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aN0% — ഹവിദാ 


നോക്കി AR. (roof). ഉന്നതഫ്‌ത്തില്‍ auoypom 
മന്നവന്‍ Genov. 


ഫാറാം Ar. harim, Forbidden, unlawful ഹ. പി 
റന്നവനെ MR. (& അറാം 58). 


denV, ഹരിക്കു 1. to seize, take പക്ഷികാം വ | ഫറീവ്‌ Ar. harif, Clever; rival. 


(Ye ഫ. യാല്‍ Nal. ധിപ്രസ്വം ഹ. VilvP. 
ആഭരണങ്ങാ ഒന്നും aM. 04m VetC. 10701; 
defrand. 9. to divide പന്തിനെ നാ 
ലില്‍ ഹരിച്ചാല്‍ മൂന്നു ഫലം. Tdbh. I. അ 
രിക്കു 49. [(Gan.). 
ഹായ്യം the dividend; ഫാരക൯ the divisor 
aQ6) hari 8. (ടഹരില്‍). 1. Green, tawny. 
2. Visnu; his name at the head & end of all 
even official letters TB. ഹ. ഴത്തൊമ്പതു the 
initial formula ഫരിശ്രിഗണപതേ (810) * നമഃ 
vu. ഹരിപ ചിന്ത Bhg. worshipping 1220. 
8. a lion ഫരിയും കരിയും വെടിഞ്ഞു വൈരം 
CC. വന്നു ഹ. PT. * (for ഹ'ഗണപതയേ, 
ഹരിണം 8. yellowish white; a deer. Bhg. വ 
ടട കിടക്കും ഹരിണി f. Bhg. 
ഫരിതം & ഹരില്‍ 8. green, the colour (L. vi- 
ridis, 6. chortos). 
ഹരിതാലം, അരിതാരം yellow orpiment. 
ഹരിദശ്വ൯ the sun. — ഫരിന്മണി emerald. 
ഹരിദ്വാരം വിശ്രുതം SiPa., N.pr. Hurdwar. 
ഹരിരൂപധാരികം AR. lion-like (monkeys). 
ഹരിത്ധരൂ൯ N. pr. a king. Bhg. aodlaam 
പ്പെരുമാഠം KU. 
ഹരിഹരന്‍ N. pr. (Visnu & Siva united), ഹരി 
ഹരപട്ടര്‍ jad. 
രിക്കാര൯ P. har-kana, Anemissary, cou- 
rier, messenger ഫ'ന്മാ൪ VyM.= ദൂതന്മാര്‍ also; 
@o—, f.i. നാല്‍ ആധ ഹഫഹ'(അ) ന്മാര്‍ TR. 
a0) Ar. “ats, A petition, memorial, represent- 
ation, also ഹരിജി; അയി TR.; ഫഹജിക്കാ 
mm & petitioner. 
ഹത്താവു 8, (ഹര). A remover, robber അശ്വ 
ഹ. KR.; God as destroyer (with കത്താ ൭ 
ത്താ maker & preserver) Bhr. 
OG 8. A palece രമുങ്ങമായുള്ള ഹിങ്ങാം ഏറി 
CG. ഹ'ഞ്ങംം തോറും അലങ്കാരം ചരമച്ച KR. 
ഫമ്യപ്രഃസോടങ്ങം Bhr. വംമമാ ad. ഏറി 


ഹഷിം harfam 8. (fr. ഉഷ; G. 22559), orig. 
Bristling രോമഫ, joy, delight. ഫഷാനേത്രാം 
ബു 81%. ഹകാത്രു ൮. 7, ഒന്തഫ.., പ8ഹ. 
Nid. ടതരില്പു. 
ഹകണം 8. delighting; ഹഷിതം delighted. 
denV. ഫശ്ിക്കു to be delighted. 
ഹമ്ാത്രു tears of joy ad. പൊഴിഞ്ഞതു തുടെച്ചു 
KumK. ഫ, 090, — കണങ്ങാം Bhg. ഹ. 
പരിപ്പൂതനായി GnP. 
ഹലം halam 8. A plough. 
ഹലി a ploagh-man; Balabhadra, also ഫലാ 
യയധന്‍ Bhg. 
ഹലാക്ക്‌ Ar, halak, Rain, perdition; lost. 
ഹലാൽ Ar. halal, Lawful, legal (chiefly of 
food, opp. ഹറാം) പൈക്യയോഠം പന്നിയിറ 
aj) ഫ. prov. Mpl. 
00239008) 8. (?) Hallo! അയോദ്ധ്യയില്‍ ad. 
ഘോഷം വലുതായി KR, 
ഫലാഹലം 8. poison. 
ഹര hal 8. ൧ consonant (gramm.), ag) ado pl. 
ഹല്പ കം 8. æ ചെന്താമര, A lotus കേശത്തിരു 
താണിയുന്ന ഹല്ലകോല്ലുസത്തായിട്ട VCh. 
ഡാല്ല്ലു ഡാലം 8. ൫) Joyfal noise (= ഹലാഹലു). 
ആലോലകല്ലോലഹ. പോലേ Bhr. ഉല്ലാസഫ”" 
wad Nal. (C. Te. hallakallolam). 
ഹവനം havanam 8. A sacrifice (ഫവം id., 
fr. 99 = 00.9 calling). 
ഹവാലത്തി Ar. havnlah, Charge, trust. 
2000 ഉ്പ്പികകു ഹം കൊണ്ടുവന്നു TR. surety. 
ഹവാത്ലാര്‍ 1. havaldar, holding a charge, 4 
sergeant, 
ഹവിസ്സസു havis 8. (ഹം), 1. Sacrifice, esp. 
the fat part burnt. 3. clarified butter മററുള്ള 
യാഗഥങ്ങടെ ഫിസ്റ്സം മ്േടുതു, അശ്വമേധത്തി 
Meas ad. KB. 
ഫധിഭാഗം Bhg. Anach. fat bit of a sacrificed 
sheep eto. ഫ'ഞ്ജാം കാം ഉജിച്ചു VilvP. 


ഹവ്വയം-- ഹാജി 
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ഹാടക്ം. A090 Us 


ഹവ്യം (p. fat. pass.) what is to be effered. ഹ | ഹാടകം hidayam 8. Gold. anc’exad VCh. gold- 


വ്യ വഹല്‍പ്രഭ agen പേടലേ OG. fire. പിത്ത 
ക്ഷം ഫവ്യഗവ്യാഭികുളാല്‍ oid Brhmd. 
ഹധ്യാടിസവ്ൃതും സംഭരിച്ച "7൭60. 

ഫ്വ്യാശ൯ the fre. 

ഹവ്യഗം N.pr. Haiga, the country between 
Tala & Konkanam, with Godkarnam. 

ഫനസ്ധനം hasanam 8. Laughter. 

ഹസ്ിക്ക to laugh ഗതമായതു ചൊന്നാല്‍ ഹസി 
ചിടും KR. 

part. ഫസിതം 8. 1. smiling ൭$൭ഹ. Bhg. സുരു 
ചിരതരഹസി തന്‍ പൊന്മേകന്‍ KR. laugh- 
ing. 9, blown as a flower CG. 
QO) c hastam 8. 1. The hand, in Cpds. ഒണ്ഡ 
ഹസ്മു൯ eto. 2, the trunk of an elephsnt. 
8. a oubit. [privil.). 
ഹസ്മകടകം a bracelet with 8 faces (Royal 
ഫഹസുഗതം fallen into one’s hands or power. 
QOMQIAMMmo, 868 സ്വഹ —. 
ഫസ്യാന്തരം 1. another hand. 2. the things 
or money in hand ഹ. ഉള്ള 200 )0, അവര്‍ 
പ്രക്കല്‍ af. ഏത്ര TB. ഓരോ വകയില്‍ ad. 
ഉന്ന, ഏനെറ മേലാല്‍ ഹ. ഉണ്ടു embezszle- 
ment, 

ഫസ്ി (8) == കരി an elephant; f. ഹസ്യിനി ag 
കേറി 1£൭3. ടം പിടിയാന, aleo s gross wo- 
msn, Bhg. — admjla xmod CG. പായാന്‍. 


aomjimeajoo N. pr. old Delhi eomflmacw 
പുരം, ഹസ്പിനേ വാഴ്ചം ete. Bhg. 

ഹാ 1൭ Interj. of pain, grief ഹാഹാ ഹരിഹരി 
ഫാഹാ ശിവശിവ Bhg. ഹാ കഷ്ടം ഏന്നുര ൭.ച 
യു ദേഡാദികഠ Bhg. alas, woe! ഫാഹാകാ 
രേണ പരിപൂണ്ണമായി ജഗത്തു Bhg. filled by 
lamentation (=the syllablo ഫാ, സേനയ്യം 
ഹാഹാകാരേണ മരിച്ചിടിനാ൪ Brhmd. 

ഹാജര്‍ Ar. hasir, Present, at hand. ഹാ. ഉണ്ടും 
ആജരായി TR. is present. ഹാ, ആക്ക MR. to 
make to appear in coart eto. ഹാ. anailmod 
നീക്കി for default. ഹാജരജാമി൯ ൭9.7, 

ഹാജി Ar. haji, A pilgrim to Mecca അരഹാ. 
ീ൯ കൊല്ലും prov.; കുട്ടിഫം, N.pr. eto. TR. 
(Tabb, ആശി, eqs leva). 


coins. 
ഹാനി hani 8. (ഹ), 1. Abandoning. 9. loss, 
detriment gMgMo ഗജ്യനം ചെയ്യിടിലും നമു 
ക്കെന്തൊരു ഹാ. KeiN. ഹാനിക്കാസ്റ്റരും ഇവ 
നെ ചേത്രാരു Mad. it will prove dangerous. 
സേധകപവ്പത്തി പരലോകഹാ. amd) 7൩. 
60 പ്രാണ --, മാനഹാ. ൭89. കുറയ ചേതം ൫ 
ജിലും മുഴവ൯ ഹാ. ഏങ്കിലും വന്നാല്‍ VyM. 
dsmaged or 697010....ഫാനികരം endanger- 
ing, Bhg. 
ഹാനി വരിക to be destroyed യശനസ്്റിന്നു ade’ 
നനു പോം Nal. നിന്നുടെ ഫാ'രാരവണ്ണും CG. 
അവന ഫാ'രും കലത്തോടേ KR. and പട 
മ്ദേല്ലാം ഫാന്നിതു Brhmd. പ്രുമാണത്തിന്നു 
ഫാ'രുനാ VyM. is invalidated.— ഫാ'രു 
ത്തുക to destroy. 
ഫായനം hayanam 8. (ഫി). A year. 
ഹാരം hiram 8. (ag =¢). Wearing; a string of 
pearls ഹാരഞങ്ങഗ മാറില്‍ അണിഞ്ഞു CG. താര 
CER DAC ഹാരങ്ങാം പൂണ്ടു CG. (the sky). മുക്താ 
ഹാരം AR. cto. 
ഹാരകം 8. 1. taking. 
ന്നിനെക്കൊണ്ടു ഫരികുന്നു അതിന്നു as. എ 
ന്നു പേര Gan. 
ഹാരി 8. captivating; handsome; also പര 
സ്റ്റിധനഹാരി AR, who seizes. 
ഹാരികന്മാർ അതിഘോരേജായി KR. ൭ class 
of 116085. - 
ഹായ്യം 8. to be taken. Bhg. 
ഹാദ്യം hardam 8. (ദ). Affection, love. 
ഹാലം, ഹാലികം 8. (ഹല). Belonging to a 
plough. 
ഹാലാഹലം 8. (ഹലാഹലു). Poison നാരീവാക്ു 
മനസിഹാ. Bhr. മന്മസ്തിതാലാപഹാ. Bi Pu. fig. 
ഹാലേരി N. pr. ൦.ടപാലേറി TR. 
ഹാവം hivam 8. (a0.19). Calling, dalliance. 
ഹാവിതമാര്‍ TR. = ഹവാതമാ൪. 
ഹാവി&ൃ൯ sr. hifis, One who has committed 
the whole Koran to memory @Q0)0% Goda 
weal ഹഃ'ന്മാര്‍ Ti. 
ഹാസം hisam 8. (ഹസ്‌). Laughter. 


9, the divisor യാതോ 


ഫാസ്പ്യം -- ഫിതവാ 


adoro 8. 1. Laughable. ചൊന്നതു ഹാ. എ 
ന്നു ബോധിച്ചു Bhg. mere play or joke. 
& laughing, ഹാസ്യമുഖം Nal. ഹാ. ചെയ്ത 
Arb. derided. ഹാ'മായി പറഞ്ഞൂ Bk. mock- 
ingly. 
ഹാസ്ത്റിനം 8. ഫസ്ത്ിനം. 
ഹാസ്തത്രി 9. hospital MR. 
ഹാഹാ, see ഹാ. 
a0) hi 8. (0. ge). For, indeed. 
ഹിംസ himsa 8. (desid. of ഫ൯). 1. Injuring. 
2. killing യാഗാംഗമായുള്ളെരേ ഫി. Nal. ac). 
കഠം ചെയ്യുന്നതിന്നു രോഷം ഇല്ല Anach, to 
slay animals etc. 
ഹിംസാലു 8. mischievous, hunting & slaagh- 
tering. സകലജന്തുഹി. വായി VetC, മ per- 
feet savage. 
ഫിംസിക്കു 1. to hart. കുടികളെ ഫി, to mal- 
treat. ഫിം'കു o.amigo wey (൭ മെയ്യേറു 
ക), ഹിം'ചു വാങ്ങി TR. extorted. 2. to 
kill ഏന്നെ ഫിം'ക്കാം PT. പക്ഷിരാജനെ 
ഫിം'ച്ചാന്‍ KR. 
part. pass. ഹിംസിതം injured; injury. 
ഹിംസ൯ 8, = ഹിംസാലു. 
ഫിക്ക hikka 8. Hiccough = ഇക്കിഠം, as ഫിക്കാ 
രധങ്ങാം Ch¥r. മഹാഹി. Nid. 
ഹിംഗു 2174൩ 8. Assafoetida സോമനാടികായം. 
ഹിതം hidam 8. (part. pass. of ധാ). 1. Fit, suit- 
able dl@sadd ചൊല്ലും ഹി. നിരസിപ്പവ൪ PT. 
ഫിതത്തെ പറഞ്ഞു RS. advised well. 2. agree- 
able, advantageous. ഹിതമായിരിക്കാ get bet- 
ter, feel well. യിതമാകി (sic) വില്ലന്ന വാണി 
യം Pay. cheaply; Tdbh. ഇതം 3, 105, ഇതി 
8. wish m@agas ഫി 
തപ്രുകാരം സാക്ഷിപറയിക്കു MB. 


യം, ഇതൊത്തുറുക്ി TP. 


ഫിതകാരി 8. salutary, beneficial. 
ഫിത൯ 8. a worthy person; a friend, lover. 
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ഹിരണെം hirapam 8. &— 


ഫിതവാ.- ഥീനം 


ഫി താക്ക 1. good advice. 9. speaking what 
will please, (Opp. പത്ഥ്യഠ). 

ഫഥിതാഫിതം more or less to the point. ഫി'ങ്ങ 
മെ ധിചംരിക്കു പ്രിയാപ്രിയങ്ങളെ വിചാരി 
യാതേ, to miad the matter, not the feel- 
ings. ഫി. മന്ത്രിച്ചു വശത്താക്കി PT. ഹി" 
ഞാ പറക to give mixed advices. 

ഹിതോപരേശം 8. salutary instraction; N. pr. 
a book of moral fables. 


ഹിന്തു 2. Hindu (fr. Sindhu), A Hindoo, ഫി. 


@mo eto. TR. {ewin g- 


ഫിന്മോടും 8, അന്തോം, ഒംമന്തോളം A 
ഹിമം himam 8. (L. hiems), Cold, frost, snow 


anc sleng adlaggegsaxeomen,o Bhr. ഉല്പ 
ലപ്പത്രത്തിന്നൊഴ്ഴുകും ഹിഥമാംബു KR. dew? mo 
ഠിഖാലേ രധിമു൯ഹി. ആക്കി Keil. അക്കനെ 
ക്കണ്ട ഫി മഞ്ജ കണക്കുനേ KE.melting away. 
ഫി, കൊട്ട Mid. പറവും ge ഫി മങ്ങഠാ 8110. 
ഫിമകര൯, ഫിമാംശു 8. the moon, Bhg. 
ഫിമഡാ൯ N.pr. the snowy range ഫിമവല്‍. 
സേമതുപയ്യന്തം വിളങ്ങ KU.; also ഹിമാച 
ലം; ഹിമാട്രം ഫിമാലയം eto. Bhg. 


ഹിമ്മണി ൧. (2. hamyfni). A parse attach- 


ed to the waist ഫി. agme പായുന്ന സഞ്ചി 

യില്‍ eng 493. 

Gold. ഹിര 

ണ്യം golden (ഹരിരി). ഹിരണ്ടുനാള്ിരു ചെ 

ന്നാല്‍ ഫിരണ്യായ നമഃ prov. 

ഫിരണ്യഗഭം 1. the mundane egg. 2.8 cere- 
mony of passing through a golden oow, 
which enables Kerala princes to dine with 
Brahmans & learo the Gayatri KU. 

ഫിരണ്യരേതമ്റ്ു 8. fire മൂദ്ധനി ഫി. ഭീപിച്ചു 
Bhr 16. [൫ -- ഞ---). 

ഫിരണ്വതി. 07. river near Kurukéctra. 117, 


ഹിസാബ്‌ ar. 10280, Account. 
ഫിഹി hihi 8. & ഫീ 016). of surprise. 
ഫിനം hinam 8.(p.p.of ഫാ). 1. Deprived of, 


denV. ഹിതമിക്ക V1. to feel contented. 
ഫിതവചനം 8. a word in time. ad). അഫഹിത 


നൊടും ഉചിതം SiPu. advice. ആത്മഫി. 

RS. proper consolation. 

ഹിതധാടി 8. advising well, സതതഫി, ക 
റയും ഇഫാലാകേ ൦. 


destitute, free from കല --, ധന --, ബുദ്ധി 
ഫിന൯ eto. 9. decayed, deficient; mean gq 
മ്മഞ്ങളെ ക്കൊണ്ടു ഫീനനായ്മ്ധിക്കും Bhg. (opp. 
ഭേവ൯) low creature. ഫിനന്മാരോടു ക്രടി സം 


ഫീനജാ-- anes) 


സഗ്ലുമരുതു Bhr. 8, defect, meanness ഫിന 

ma ആണ്ജഥനസ്സറായ്യമഞ്ഞു Anj. VyM. 

ഹീനജാതി a low caste ആശാരിമു ശാരി ഇങ്ങ 
നേ ഇരികുന്ന ഹീ. കാം; ടോഷപ്പെട mj) 
കളെ. രാജ്യത്തിങ്കുന്നു കടത്തി ഹീ. കുഠക്കു 
കൊടുക്കും TR. — കമ്മം കണ്ടോമും ഫി. ത്വം 
തോന്നും Bhg. 

ഫീനത 1. 96806207. 2. lowness, degradation 
ഫീ. കു തക്കവണ്ണം തൊട്ടുകളിയും തീണ്ടി 
ക്ഷളിയും വേണം Anach. 

ഫീനത്വം 8. id., കോധിലകത്തേക്കു ഹി. ആയ 
പ്രസ്ഥാപം MR. an insinuation, dishonor- 
ing the king. 

ഫീനാംഗ൯ 8. crippled, maimed. 

ഹീരം hiram 8,=0020? Diamond. — വീരഹീ 
ര൯ ടശ്രേഷ്ട൯. 

ഹും hum Interj. of anger, dlepleasuro; soand 
of insects, wheels, beasts, ete. 

ഫുങ്കാരം 8. id., ഹു. ചെയ്തു VyM. (= വാകപാരു 
ക്യോം sometimes a. AF to assent). ao. 
കൊണ്ടു ധനുസ്സറ നിസ്സാരമാക്കി KR. dis- 
armed with a hem. ഗോകലഹ്നു. Bhg. ഗം 
ഭിരമായുള്ള oa. Nal. 

208; തി 8.1.,സിംഹത്തിനെറഫു. PT. gramble. 
മുനിഹു. കൊണ്ടു നിന്നു KR. aveammyg. തി 
ത്തു AR. silenced Ravana. 

QOS Ar. huqqa, A emoking pipe. gOdesenid 
eo Arb. a Hooka-bearer. 
ഹുക്കും Ar. hukm, Order, command, lew. 
ഹ്ുക്കുംനാമം P. hukm-nama, written orders 
ഹു'ത്തില്‍ midlacipm), ഫുക്കുമനാമാധിത 
TR. written commission. ജമാവന്തി ഡ്രുശ 
നാമം MR, instructions for levying the 
land-tax. 
9.6: hungy So. Arrogance, power. (Tabb. of 
ഫുങ്കാരം, 866 gO). 
ഫുട്ടുവളി €. No. (6. produce). Surplus profit of 
an estate held on mortgage after dofrayicg 
the Government demand and interest of the 

loan, W. 

90978) H. hundi, & ഫ്ൃണ്ടിക 8. Bill of ox- 

change, ഉണ്ടിക 126. 
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ഹുതം-ഹൃഷ്കിതം 


ഹുതം hndam 8. (p. p. of go) Sacrificed; ghee. 
ഫുതാശനന്‍ 8. fire, eater of offerings. Bhg. 
aQ hii 8. Interj. of grief, fear ഹ്രഹു സമസ്പി 
തം ഹാഫാനിരന്തരം 81൦. (in battle). 
ഫ്രുതി 1884 8. (ഹവാ). Call, challenge. 
ഫൃണീയ 8. (ഹിരണ). Reproach, beshfalnon. 
ഹൃതം hydam 8. (p. p.; ഹര) Taken. ഹൃദയന്‍ 
Bhr. ഹൃതഓരനാം രാമന്‍ ER. bereft of his wile. 
ഹൃതശേഷം Gan. balance in division. 
ഹൃരു 8. hyd (L. cord —). Heart, Lee. opé) & 
ഫലദിയിങ്കതു Bhg. പൃതഗതകാവം ചൊന്നാ൯ 
KR. -- അന്തഗ്ൃതം 68...) ഫൃുദന്തേ കരം sig) 
ചൊല്ലു, 81272. solemnly. 
ഫൃദയം 8. (6. kardia). 1. The heart ത്തി 
കതനിന്നു നാഡികുഠ പുറപ്പെട്ടു ദേഹം ഒകുയും 
വ്യാപിച്ചിരിക്കുന്നു VCh. (including lungs). ഫല്‌ 
തആഅിത വായ ചരികുന്ന പോലേ. 2, mind 
ഭാധിച്ചു കൊഠം ഹൃദയ Anj. (Voo.). ഫല. കടട! 
തേ V2. reserved. വേദശാസ്ധ്രങ്ങളെ പാഠം ചെ 
യൂ പുടയപ്രുകാശം വരുത്തി Bhg. മ ofes 
രഹസ്യം ഇതു AB. ഫൃദയകുമലങ്ങളിര aio 
ഞ്ഞു KU. inmost mind. അവാ രണ്ടാമതുള്ളെ? 
രു ഫ്ല'മായി മരുധുന്മ Mud. his 2nd self. (നില 
യനം 562), 9, containing the essence o 
അക്ഷ. അശ്വം്ല. Nal., ആദിത്യ. 11. (8 
Mantra). 
ഹൃദയഗതം Mud 7. intentions, plans. 
ഫൃദയഗ്രന്ഥി, ഫൃരഗ്രന്ഥി a knot of the mind, 
inward diffioulty ap. യൃള്ളോര്‍ Bhg. 
apeuxnaoo thoughts, feelings, ete. — സ്ഥാനം 
the breast. 
ഫൃദയാലു 8. affectionate. 
ഹൃദ്യം 8. 1. savoury, pleasant (of ത 
GP.). ap’ 220 രൂപഗുണം KR, ഫ്ൃങ്ങഃയപ 
ദ്യങ്ങഠ Bhr. of), യുള്ള 2108, agenenach Bhs. 
9, dear ഹൃദ്യമാരായുള്ള നാരിമാ൪ Mel 
8. spiritual ഫ്ൃ'മാം ഏന്‍ ബ്രപമബലം KR 
(Opp. മൂശ). 
ഹൃദോദോഗം 8. heart-disease, of 5 kinds, Mi. 
ലല്ലാസം 8. heart-barn=ameng ecilae Asht. 
ഹൃഷ്കിതം hykibam 8. & 0978p o(cosh) 1. Brit 
ling. 2. delighted ag@o@mavuo Bhg. 02 
രായി Mud. 


affine — ഹേമിക്ക 
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ദഹേയം.- Gamay 


opesl@o 8. an organ of sense. ogasisacend | ഫേയം hiyam 8. (ഹാ). To be relinquished 


AR. Viénu. 
apes) 8. = ഹകം. 


ഫെഗ്റ്റഡ (CO. Ta. headman, fr. her = പെരു). 
2, pr. ഹെ, 96290) ചെന്മ വിരോധിച്ചു TR. 
= വിട്ടലം). (MR. 
ഹെഡ്‌ 8. head — ചോലീസാപ്പുര്‍ം — ~oamyad 
ഹേ 8 8. Voo. Particle, eh! don aypasag KU. 
നിണ്ണയാത്ഥം ഹേശബ്ദും GS യുജ്യതേ gramm. 
ഹതി hédi 8. (ഫി tosend), 1. A weapon ഫേ 
തി എടുതു CG, 2.0 flash, ray അഗ്നിഹേ. a5) 
ടിപെട്ടു Bhr. 
ഹേതു 8.1. Impulse, motive, ഫേതൌ Bhg. 
(Loc.). ഈ ഹേതു ഉണ്ടാക്കിയ ആം TR. insti- 
gator, who 000൭810൩൦0 it. 2. cause ഹേതുവ 
ല്ലാത മാനുഷന്‍ Nal. innocent. രോഗം ഹേതു 
വാല്‍ MR. പണം ചോടിക്കു ഹേതുധായി, നട 
ന്ന ഹേതുകൊന്റെ TR. because, അതു ഫേ. വാ 
യിട്ടു for the sake of, in consequence of, maias 
@imads കമ്മഹേതുവെനിരിക്കില്‍ Bhg. caused 
by action. 8. pretext ഇല്ലാത്ത ഫേ. പറഞ്ഞു; 
പിണ്ഡം വെപ്പാ൯ എന്നൊരു ഹേ. പറഞ്ഞു 
പോകുന്നു TR. ഫേ. പിടിച്ചു കലമ്പി MR. seized 
a pretext for quarrelling. 
ഹേതുകം 8. causal, ഭയഹേ. dangerous, 
ഹേതുത 8. causation (phil.). 
ഹേത്വന്തരേണ 8.= ഹേതുവായി, as ഓരോ 
രോ ഹേ. KU, from different causes. 
ഹേമം hémam 8. 1. Gold ഹേമസിംഹാസനം 
Bhr. ഹേമചങ്ങലകൊണ്ടു ബഭ്ധനാം; മുക്ത൯ 
മന്ന നാമവും പൂണ്ടിടുനു Chintar. ഏമ അഞ്ഞ 
നം a.med. 2. (1. ഏമം-യമം or കേമം?) 
compulsion, force, അവക്ു ഹേ, ചെയ്തു to use 


violence against, ഹേ, പറക, ഹേമവാക്കു to 
declare forcibly. 


ഹേമകൂടം N.pr. mountains No. of Tibet, Bhg5. 

ഹേമന്തം 8. (6. cheimon, ഹിമം), winter ഹേ" 
കാലം CG. Bhg. 

ഫേമ N. pr. f., 7.1. തുമ കലന്നൊരു ഹേ 
മെകു CG. 

denV. ഫേമിക്ു (3) to compel, force. അധ 
നോടു ഹോ'ച്ചു extorted. ഫേമിച്ച്‌ agya) 
ലാങ്ങി TR. forced me to write. 


ദേഹം ഫേ. "ന. ഫേയമായിരിപ്പൊന്നി ഭേ 
ഹം Chintar. 

ഫേല héla 8. (--കേളി). Sport, dalliance, con- 
tompt. ഹേലയാകൃതം wantonly done, made at 
once. 
ഹേലി 8. (൫. അം), the sun. 

GaO-n മള 8. (ഫ്രേഷ്‌). Neighing ഹെഷ്ഷരവ 
ങ്ങ Nal. Mud. വാജികമുടെ ഹേഷകഠ CG, 
ഹേഷി 8. a horse. 
ഫഹേഷ്യൃകാലം an adverse time (omin.) 

ഫേഫയ 8. N. pr. the dynasty of Kartavirya, 
Brhmd. : 

ഹൈരര Ar. haidar; A lion; N. pr. Hyder. 
ഫൈമനം, ഗൈമന്തം 8. (ഹേമ). Wintry, 
winter. 

ഫൈമവരം 8. Referring to ഹിമവല്‍, 
ഫഹൈദധതി 8. Parvati AR. 

ഫൊ ho 8. Voo. Particle = അഹോ. 

ഹോതാവു hodavy 8. (ഹു. A sacrificer. 
ഹോത്രം. a burnt-offering അഗിഹോ. whence 

അഗിഹോത്രികഠ a Brahm. division. 

ഹോപ്വെളി hobali ൦. Ta. (= പോധഥി). A di- 
vision of a district, canton; (now called അം 
(eo). രാജാവ്‌ മുഴപ്പിലങ്ങാള്ട ഹോ, പാറധത്യം 
N. കണക്കപ്പിള്ളെക്ക കൊടുത്തു, വടകരഹോ 
ബിളി പൂതുപ്പണത്തു തറയില്‍ TR. 


ഹോമം homam 8. (ഹു). A sacrifice, chiefly of 


clarified batter, oblation to Agni കഴിക്ക, മു 

OQ, സമാപ്യ്യി വരുത്തുക to offer 1, മുടക്കുക 

AR. to hinder. ഓമം പുലമ്പി ഇന്ൂജിത്തു aja 

ന്താന്‍ RC. commenced. ശേഷഹോ. a sacrifice 

essential to a Nambiidiri’s marriage. 

ഹോമകണ്ഡം 8. the 8769201൦ on the altar, 
Bao’ ana lad ഇട്ടു KN. (Sankara Acharya, 
the corpse of his mother). 

ഫോമകുററി Palg., va. ഓമക്കുററി a wooden 
post in the middle ofold tanks (as a water- 
gauge?). 

@a02062))0 8. the articles used in sacrifice, 
esp. ghee സായ്യ്യാണി മുതലായ ഹോമസാ 
ധനങ്ങാ id. ¢ 

136 


ഹോമിക്ക ത്വം 


denV. ഹോഥികു to 8200185൦ ഒമ്പതു തല ഹോ” 
ഷ്യാ൯ AR. ത൯ ദേഹം അറുത്തു ഹോമിച്ചു 
Bk. ശരീരം ഹോളിച്ച ഒഹിപ്പികും KN. ഹോ” 
ഷിതു സംഭാരസഞ്ചയം AR. പാല്‍കൊണ്ടും 
എഗാകൊനണ്ടും നൈകൊണ്ടും ഹോ. DM. 
ഫോര്‍ ഒ. (6. hora). An hour, കാലഹോര നോ 
ക്ഷേണം astr. propitieus hour. 
ഫോരാശാസ്ത്രും an astrol. treatise, of which 
there is മ വ്യാഖ്യാനം Hor. 
ഹോശാന ഒായഠറാ്ല (Hebr. 206151൭൭.) 
Palm-Sunday, Nasr. 
ഹോളാദികാം Rishis beginaing with Hoje? 
പരാശയ്യഹോ. Bhr 1.6. 
Gone |, gow) H. the saturnalia of Hindus, 
feast before the vernal equinox. 
a9 hyas 8, (G. chthes, L. heri). Yesterday. 
ഹൃസൂനം (L. hesternum), of yesterday. 
ഡ്രദം hradam 8. A lake. Bhr. 
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ഫ്രദിനി-- മോഹം 


പ്രടിനി 8. « river. Bhg. 
ഫ്രാദം 8. noise. — ഫ്രാടിനി lightning. 
ഫ്രന്വം 1൧൦൭൩ 8. (G. cheirda). Short, as 
vowels (gramm.), ഫ്രസ്വത; ദേഹത്തെ അതി 
ഗ്ല. ആക്കി opp. വദ്ധിപ്പിച്ചു KR. contracted ; 
Buperl. anavdlayoe. 
ഫ്രസ്വ൯ a dwarf, ലി ഫ്രസ്വാംഗ൯. 
ഫ്രാസം 8. 1. decrease. വൃഭ്ധിഫ്രാസഞ്ങറം തിക 
യുന്നു Gan. the more or leas. 2. = ഫ്രാടം 
(under ade@o). 
ഫ്രീ hri 8. (agenSla; rue). Shame, modesty ജു 
ഗു്ലഫിയും Bhg. [KR. (part.) 
ഫ്രീണന്‍ 8. ashamed; and ഫീതരായുറങ്ങി 
ela = oSla bashfulness. 
പ്രോേഷ്മ 1788 8. (horse, old hros)= ഹേഷം 
Neighing, also ഫ്രേഷിതം. (ao. 
99 920 hladam 8. (L. ludo), Gladness =(0_j0p 3 
ഹ്വാനം hvanam 8. (G. ൯൦൭൧). Cry, call. 





8 


ഉ is in 8. words a modification of ല (കോമമം 
fr. മലം, ആമും even written amlam, ക്ലേശം 
Tdbh. കിളേ ചം), sometimes of av (asian, 
asia); in M. words chiefly connected with 
Ss, on & w. 

@M_ Jatvam (in alphabetical songs). The 


LA 


പ്രരിചു HNK. (so the individual life deriv- 
ed from God). 

@® ]@, in ഭേനീ൪-- ഇളന്നി൪, മേയ രാജായൂ-- 
ഇളയ രാജാവു V1. (as in Tel. ലേ -- ഇല്ല). 
മ്ലോകര്‍ Joyar -- ലോകര്‍ ൭.൬. മോകര്‍ ക്രടുക്‌൩. 

മളോകരുടെ ക്രട്ടം KU. 


letter ഉ 7.1. ഉത്വം ഭധിപ്പതു ലകാരത്തില്‍ എ | BHIAN= ലോഹം. 





2൪൫ 


KSA 


AMX, see after ക. In alphabetical songs placed here ക്ഷരിയായയക്ഷരം HNK. 
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LA 


ഉ in 8. words=an ക; final ഗ in M. words written ൨ as aj@co, പേമ. 





RA 








APPENDIX. 


ഞ്ജ 


{li=line. 0൩.5 സബ. 

I. @YO !!.1 & 5. the corresponding 8. pron. 
അമകത്തിറച്ചി == കാക്കാമ്പരണ്ട, Modo; നിന്‍െറ അ. 
പറിച്ചുകുളയും സ. അകപ്പെടുക: ഞാ൯ സങ്കട 
ത്തില്‍ (ഇനിക്കു സങ്കടം) അകപ്പെട്ട No. vu. അ 
കമ്പടിക്കായ്യുക്കാരന്‍. അകുയി opp. പുറായി. 
അകിറുക, 0. agubu to slip out of place -- അവി 
ഒ, അക്കനം: അ. പെരുത്ത പാപം ഒക്കയും അ 
കുനാ പോം song. അക്കല്‍ 
Ar. മറി, അക്കിളാരിത്തേങ്ങാ 1%0.-അക്രാരി. അ 
ക്രോത്ത്‌. അഖിലം: ആത്മാധാകുന്നിത്‌ അഖിലാ 
ണ്ഡധും Chintar. the universe. അഗാധം !!.1. 
abstruse. അഷരം Ar. 
akhbarat, foturity. അങ്കമാലി: അ. മുതല്‍ മലങ്ക 
തതങ്കിപ്പാ 


അക്കരക്കൊററി, 


അഗ്രജന്‍ m.,—m 7. 


രേ പള്ളിക്കാര്‍ ഏല്ലാവരും doc., Cur. 
കൂ. അഗുലം 8: നാലു അ. എന്നാല്‍ a3 ated 
നീം [93. അചിന്ത്യം 1!. 9. ഓരോന്നവന്‍. അ 
ചേതനം : മാനസം അ. ഏങ്കിലും ആത്മാധിന്‍ സാ 
ന്നിദ്ധ്യംകൊണ്റെ ചേതനം എന്നുള്ള ഭാവം അത്താ 
നംകൊണ്ടുന്ടൊയി Chintar. അച്ച൯!!.&. കോ 
മ്പിയച്ചന്‍, (ശരാരത്ത 1009); 2: = ജേഷ്ഠന്‍ sald 
to seniors (by awars, Tiyars) രാമച്ചന്‍, olan 
oi; hon. affix to the name of lower Nayars by 
Pulayars, f.i. കൃക്ക്കേരച്ചന്‍ (= നായര, അച്ചൻ); 
So. a native clergyman; 12 ഏഗ്രത്തച്ഛ൯. അച്ചാ 
3% Nasr. elder brothers as called by അ. & f. 
ത്അച്ചി 9: കൊച്ചി കണ്ടാല്‍. അ, (= വെപ്പാട്ടി) വേ 
ണ്ടാ prov.; hon. 7.1. നിലച്ചി (നിലയ); 8 11.8. കടി 
21016), അച്ചിപ്പയി Cana. യ മെത്തപ്പായി Bo. 
അച്ചില്‍ (അച്ചു 6) No. മ snail, with & without 
അച്പില്‍ക്രടു. അച്ചു 1: ആണിയചു typography, 
കല്പച്ചു lithography (mod.); 9: അചും (അരിയും) 
൭0010. അനം ഠി (യേ. Dear). «2.99 oa 
(മൂതഅപ്പ൯ 850), അത്ഞാനം : അ'മുവെ കളയേ 
ണം ധി്ഞാനംഏനാള്ളത്മില്‍ വഭ്ധിക്കേണം song. 


1,507. ex.=example.} 


അത്മുരുള മ Muahammedan church-session? അം 
എന്നാ, തടവുകാരന്‍ അഞ്മുരാളെ പക്കല്‍ അഃ 
യം പറഞ്ഞു, അഞ്ചുരമൈദ കൊണ്ടെ അര ഉറുപ്പിക 
പിഴ വാങ്ങിച്ചു TR. (Becal). അഞ്ച്‌ (L. ungo). 
അജ്ജേലി |. 8. തെഴ്ലെകൈ. അഞ്ഞൂറു : തഅഞ്ജൂററ൯ 
(Payarmala) N. pr. a caste of the same occupa- 
tion with, but below Munniiffan (വേലന്‍ 995). 
അടകല്ലു: അടകല്ലിന്മേല്‍ ചുററിക ഏന്ന പോലേ 
അടക്ക stages of growth: 1 തണ്ണികപയി 
@e, 3 പയിങ്ങ, 8 കഥമ്പ൯ അ., 4 അധി അം, 
5 മുരുവ൯ അ., 6 കുരുമ്ധഴക്കടക്ക, 7 പഴ്ക്കടക്കു 
2, 8, 4 used for വെട്ടടക്ക & കളിയടക്ക, & & 6 7, 
കൊട്ടടക്കു or വെള്ളടക്ക, 7 f. നിററടക്ക No.; ഒ 
ലയടക്കു & നാട്ടടക്കു Palg. exh. അടക്കം, App. 
അററാല്‍ അടക്കം. അടങ്ങുക li.8. അടങഞ്ങേയേ 
ചുങ്കം. അടകുക: പുറപ്പാടു തഅടക്കിധെപ്പു No. 
(no interest) = ഒററിക്കു പുറമേയുള്ള കാണം, ആ 
ടപ്പ൯ 4 (അടെക്കു) Palg. epidemic throat-disease 


Cur. 


of cattle; amemasyj% (with അബു മിണ്ടിക്കുടം 
അടമ്പ Palg. 
a tree. അടമ്പൂ li. 3. pes caprae, li. 8. regina, 
അടയാളം: അ. വെക്ക, കഴിക്കു No., see aSisowo 
കയറുക. അടെക്ക 1: കണ്‍ അടെച്ചു പോയി 
vu. = മരിച്ചു. അടല്‍ li. 9, closing with, ...ക 
ടലെടേടത, li.8. കടലൊടും അടധിക്കുച്ചൂരം = aj 
ണ്ഡക്കിഗങ്ങു. mosom.ada,mosif. അടി1!. 12. 
ആഅടിമുടിയൊടിടയില്‍ ; അടികുലം (1) the lower- 
moet chatty of a pile of vessels, fig. നിന്‍െറ അ.വ 
ലിച്ചുകളയും Tu. = ദോഷത്തെ പുറത്താകും; അടി 
നൊമ്പലം No. pain in the foot-soles; അടിപിടി, 
അടിപെടുക; അടിയറ : അ. വെക്ക, aleo offerings 
toatemple. അടിക്ക; എന്നെ & നിണക്കു അടി 
കൂ jod. അടിച്ചിപ്പാര, ex. ഫിറക്ക 665; 1.8. 
കോച്ചാടം അടിയോടി : കപ്പു, നമ്പിയാരം അം 
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യ്ക്കും അടമാനം li. 9. mortgage. 


അടിയു — അനാല 


(highest; called തമ്പുരാന്‍ by Tiyars oto.). അ 
ടിയുക li. 8. allendewo; കടപ്പുറം തന്നില്‍നിന്നു 
ലാധുന്നേരം കുരെക്കടിഞ്ഞു ഒരു പെട്ടി കണ്ടെടുത്തു 
366. അടുക്കു: അടുകുത്തരം Palg. a 
narrow piece of wood ruaning above the walil- 


song. 
plate, on which the rafters rest, അടുപ്പു 1: അ. 
ക്രടടുക to arrange stones as ൫ fire-place, അ. വി 
ടിക്ക, വിയുക Palg. to make one in the ground; 
അടുപ്പി൯തിണ No, ൦ വീതനപ്പുറം. POSTON 
and അടുത്ഥാനം 1%0.-- ഓരോരുത്തക്ക്‌ അടുത്ത നില 
യും സ്ഥാനവുംം അടുമ്പ, 8 MOSM). അട്ട 9.7. 
paste-board, അ. ഇടുക 7. Palg. to bind a book. 
aos) Hi. 5. അട്ടിപ്പെറേറാല. അണ 1. 9. അണ 
കെട്ടി; ടേ അണെകുന്ന പലക; 7 കോഴിയെ അ 
ണ വെക്കു 7ചിഉ.  പൊരുന്നിടുക. അണയുക 


li. 10. temporally. അണ 2: a very small frac- 
tion according to 08. 4 


ട്‌ അണുകി 
ക്കൊത്യാര്‍ Pay. അണ്ടി: അ. കുടിക്ക the soft 
kernel in mango-stones dried, powdered, and 
made into a porridge with sugar, No. vu., henee 
ചോറു അഴ്യിയാസ്റ്യോയി No. is over-boiled. അ 
ഇക്കര പഴ. -- എണ്ണുക്കുര. അണ്ണാ൯: Acces 
൯ ചി. = മലയണ്ണാ൯. അണ്ണാവി li. 8. തന്നാ 
ലേ താന്‍. 1.അതി 9. ‘eti. അതിക്രമം: ഏ 
ONO മേല്‍ അങ്ജാം നടത്തിപ്പാ൯ jud. അതി 
കം Tdbh., see അദുഷ്ടം 9, II. അത്തം: അത്ത 
ത്തില്‍ 10 കല്ലെടുക്ക No. (to throw at high-caste 
women), see പുലപ്പേടിയുള്ള കാലം. അത്തര്‍ (Ar. 
ater). 1. അത്തി 9: അത്തിക്ുറച്ചി. അധിക്ടി 
തം seat of a God. അഭ്ധ്യാസം 8. transferring, 
sseumption അന്വോന്യാദ്ധ്യാസം ആത്മാധിങ്കല്‍ 
ഉണ്ടാം Chint. (commanioatio idiomatum, 7.1. ആ 
ത്മാധല്ലാതേ ഉള്ള ദേഹധമ്മങ്ങഠം ല്ലാം ആത്മ 
ധമ്മമായി കല്പിച്ച്‌ അന്വോന്യഭ്യയാസം ചെയ്യു 
Chintar., phil.æ അഭ്ധ്യാരോപം). അനങ്ങ൯മല 
14, pr. & peak between Waniankulam & Cheru- 
pallicéri, അനഭ്ധ്യായം 8. & school-holiday സ 
പിയുടെ നാലാം കാല്‍ പകലതുതു ആയാല്‍ അ. 
(aetrol.), see അഭ്ധ്യയേം, അനക്റന്‍ 8.5 അയേര 
gy. അനലപ്പം, fi. അ'മായ ഉപകാരംട വ 
ലിയ. അനാജി 15. andj. അനാലസ്യ൯: 
കക്കലുള്ളെശേ ധനം ഏത്തുധോള്‍ധും- നന്നായി 
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അരന്മംം — ലല 


നിത്യയും വിററുണ്ടനാലസ്യനായിരുനീടും Chintar. 
അന്മഴം s.med. CV. അന്മക്രലിപ്പിക്കു = അനു 
ക്രലമാക്ക. അരക്രമിക്കന്്്പ്മ 60ഫ്ൃടിക. അ 
ഗമനം. ...68. == മടന്തടി by dying eto. തമ 
യഗ്രഫിക്ക!. £. 9.90 bless. അനുഭവം: പഠികു 
ന്നവകു സായുജ്യം അ. Chintar. is their reward. 
അനുഭവിക്കു: ഫലം അനഭധ്യമാം Chintar. അ 
cage) 11. 8. അനുഭൂതവാനായി; momeag സുഖ 
ടൂഃഖം ഇന്നവണ്ണും അനുതൂതം (൭. 9.) ഏന്നറിയാ 
മോ Chintar. അരുരാഗക്ഷയം (നിരക്കു 3, 554). 
അന്തം മിക 1. 9. മറിഞ്ഞു. അന്തരം 1.4. തു 
ടങ്ങുമന്തരേ. അന്തര ജാതി 8. castes below 
Stidras, outcasts. അന്തരാ (L. intra). ആ 
ന്തജ്യനം 8. അന്തഭധികു li.2. അ. ഇല്ല. അ 
ന്തവാഹക൯ li. 9. ജഗതി. “ അന്തിത്തിരി; അം 
éngy No. = മെഴ്ണക്കോല്‍. അന്ദോളിതം li. 2. ആ 
anaio. 1. അന്നം 8. 1. eaten 2. food etc. അന്ന 
gjowm Vi. rice-canji, 1. അന്നം: അന്നനടയും 
തന്നനടയും ഇല്ല prov. (of പൂത്താങ്കിരി) met. 
abandoning one’s own manners in an unsuccess- 
ful attempt to copy those of others. അന്ന 
ന്നു: അ. ജനിക്കയും അ. മരിക്കയും Chintar. 
again & again. അന്യം 2: നസ്പാണികുഠം അ. നി 
AME ദും 02.94. അസ്യയായപ്പെടുക li. 5. 
(൫൭). അപഗതം 1. 3. അപഗമിക്കു (om. പ 
(om) അപജയം 1.8. തോല്വി.; വ. 4. MC. 
അപരം (അപ); അപരക്രിയ Brahmanioal cere- 
mony after burials. അപരാധി an offender 
പാപ്പിയായോരപരാധിയാം എന്നോടു Bhr. അ 
വരിചയം 8, non-acquaintance. അപായം 1 & 
2: അപായപ്പെടുക 1%0.-: അപായം വരിക. അ 
പ്‌, അപ്പ്‌ (om. arpa), 6. "0008. അപ്പ N. pr. 
ഇ. അപ്പം 11.4. പായസ്വും, ... അപ്പന്‍ 1: അ 
പ്രപ്പ൯ 1൦൦. അപ്പൂപ്പ൯ So. grandfather; 3. ത 


ല്യൂഡാ൯ വന്നപ്പാന്മ. അപ്പ്യ 10.5 അപ്പരിക. 
അപ്രുദക്ഷിണം going about an object from 


left to right, (as വട്ടക്കാട൯ന്‍). moanwd: അബ 
കേടു. അഭംഗി li. 9. പാതൃഭേദമേ/. ഏത്ര. അ 
ഭിനന്ടിക്ക: അതിനെ അ. Cur. to thank for ; 
അഭിനയി So. gratitude. അകിസാരികു 1. 8. 
അടിസാരികാവ്ന്മം. അരതുൂതം 8. what never was, 
impossible. SOE Ado: അഭ്യഒയങ്ങള്‍ും wands 


അമ്മനം — അയില 


Go മുണ്ടു Cur. prospects (mod.). അമ്മനം 0,100. 
plumb-line = അവണം. അമര്‍: കണ്ണില്‍ അ. വീ 
ണു, വന്നിരിക്കുനാ Palg. swelling of the upper 
eyelid after sore eyes, അധിമാംസം. അമരുക 
11. 8. അമരഅ്അല്ലുക. അമച !!. 8. അമച്ചക്കുപ്പന. 
താമരേത്ത : കഞ്ഞി-, ധൊറില- 610., അ. പയ 
രി, അമിക്ക1. met. അവരെ നുകത്തിയു കീഴില്‍ 
ഇട്ട അഭിച്ചിരുന്ന Cur. modipe: VN. അമി 
as അമിപ്പു : ഓട്ടമിപ്പ, ഒലേയമിപ്പു No. the slope 
or pitch of ഒ roof (3 or 4 of the span), കുത്തു 
അമെ 
യുക: അമൈയുക aM. അമ്പലപ്പുഴ: അ. വേല 
കണ്ടുവനുമ അമ്മ വേണ്ചാ prov, അമ്പാട്ടി Trav. 
12, (said to children)= അമ്പിളി, അമ്പാട്ടിയേ 
കാണാന്‍ പോഷകം also to go toa temple. അമ്പി 
ളിഅമ്മാമ൯ (said to children) also Palg. Cal.= 
ഉമ്പിളി App. mom 2.N. pr. m.; അമ്പ൯ (1)= 
wom f.i. താരമ്പന്‍ eto. Kama. അനുക 2. No. 


കാലിനെറ അ. height of the king-post. 


Palg.= അമുങ്ങുക to sink, അമ്പിപ്പോക = പററി, 
ചേന്നിരിക്ു; ആ ടീനം meosremilag soos) Wet. 
has died. അംബ, meoeilm 8. അമ്മ1:അ 
228 അമ്മ No. mother’s mother; അമ്മനോവു, അ 
മ്മ ക്രടിപ്പോക, ധിളയാടുക Palg. 966. small-pox ; 
അമ്മകത്തുക Palg. to vaccinate; അമ്മയാര്‍ (gen. 
അമ്മിയാര൪) മ Brahman woman as called by 
Nayars; 60220780 (sored) Cal., moaa0ad, അ 
മ്മാഉക്കര്‍ No. hon. appel!. of വാണിയത്തി ete. 
by Tiyars otc.; അമ്മാര്‍. No. N. pr. /.; അമ്മേററി 
യാര്‍ hon. appell. of higher caste Nayar females, 
Ked. അമു i. 8 & 4. ഓമനപ്പേര, അമുകുട്ടി ; 
അ. & അമണ്ണി 27.7. 7., 80. അ. അയക്കു No.= 
1, അയല്‍, : ഉുടുപ്പാ൯ ഇല്ലാത്തത്‌ അയക്കുമേല്‍ ഇടു 
meGas>) prov.; അയക്കോല്‍ Palg. Eb. 4 rattan 
strang up for a oloth-line. അയസ്സ്‌ (L. 268); അ 
യസ്ത്റാന്തത്തില്‍ (magnet) ഉള്ള ചൈതന്യം കൊണ്ട്‌ 
അയസ്റ്റ്‌ പ്രവൃത്തിക്കുന്ന Chintar.; അയസ്സ്ിന്മൂരം = 
ഇരിമ്പുഃസ്സേം. അയിക്കിളിയം No. vu. (ആധി -- 
ക്ലേശം) home-sickness, അം തടിപ്പോയി fretting 
over something. അയിങ്കലം Palg. a tree=mo 
കോലം. അയിത്തം Palg. va.= അശുദ്ധം, അയി 
അയോ? (= ശുദ്ധം മാറുക 1018); അയിത്തക്കാർ 
low castes. അയിരാന്യത്ല്‍ , അയില No. Wett.= 
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അയോധഗ്ര൯-- അറവി 


അയല & Hopes, kinds : കോളി-, ചമ്പ, കണ്ണി; 
അയിലത്തല അട്ടിയന്നും കൊടുക്കയില്ല prov. (so 
tasty). അയോഗ്യ൯ 8.5: അയുയക്ത൯. അയ്യം 4. 
a cocoanut-garden Trav. തായ്യപ്പങ്കടടി Palg.=Ga 
ധിയാ൯. അയ്യന്നി, gen. അ. ease0 No. opp. as 
ഒളിഞായല്‍, 1. അര 1: 4. grown as അരക്കോഴി, 
“മൂയല്‍ oto., 9 : അരെകുള്ള കത്തി jud.; അരയുപ്പു 
Palg.= കൂട്ടികുരു; അരച്ച (1) distr. 7.1. ഏഗരച്ച 
each 7}, ete. അരക്കന്‍ 8 & ചുവന്ന അ. color of 
cattle. അരങ്മേററം !!.8. also അധ്വകു അരങ്ങേ 
൨൮980, ange: Geos N.pr. m. (Chetumars). 
അരത്തി (om. രത്നം) 6. 701൦ല്‍, L. ulna. അരമന 
11, 8, ചിത്രമാമരമന. അരയുക: മസ്സ്റാല eto. അര 
ഞ്ഞില്ല not ground 600902. അരാാിന്ദം 8. (൫. 
‘erebinthos). 1. അരി: അരിവാരി va. Alphabet 
(fr. ഹരിശ്രീ?), അ. ക്ഷണക്കു calculation as of 
Palluwas advising their Pulayar enquirers. 
Il, അരി: അരിത്തിരി (താലഃപ്പാലി 446); അരി 
പ്രായി Trav. (അരു) മ fine single mat to sleep 
on; അരിപ്പൊതി Arb.; അരിധിരി, കൊണ്ടല്‍ അ. 
Palg. Kinds of 08367 -- അരീരി. II. അരിക്കു 
2: അരിച്ചുക്രടി 7.1. earth heaped up by ants; അ 
രിപ്പു 4: also അരിപ്പയും കൊത്ുമ്പും വലിക്കു Et. 
അരിമ്പു: അരിമ്പു 
മണി ete, very small. അരിപ്പം i. 5. അനന്ത 
നും ete; അരിയ li. 6. ജ്ഞോനപ്പെരേഠ. അരി 
യുക U.2..., to out gently. അരിശം: അരിപടന 
ടൂഡില്‍ അരിശമൊടു ചെനാ Nal. അരിരി fr. അ 
രിചിരി, 1. Kinds of paddy: കവുത്ത-, വെള്ള-, 
ചുവന്ന, Palg. exh.; 2. ഇരു൮ൂവ്വല്‍ (crop) നി 
ലത്തിനാ അരീരിനിലം ഏന്നും മറേറതിന്നു കാ 
ലായിനിലം ഏന്നും ഇങ്ങനേ ൨ ചേരുക പറയും 
Arb. 8൦. I. അരു: വഴിയുടെ കിഴക്കേ അരുക 
jad.; അരുഅരുകേ (I. വെക്ക 976); അരുകിചൂ& പാ 


അരിജംമാല fr. ശ്രീരംഗം 7 


ടിച്ചുവെക്ക No. to place something on edge or end. 
അരുപ്പാര ജ അടിച്ചിപ്പാര. അരോചകം : മക൯ 
മരിച്ച ആധിയാല്‍ അ'വും മറവും അകപ്പെട്ട്‌ അ 
അക്കം 1.൭ ഏരികു; 9. അ 
ക്കന്‍ the sun; അക്കജന്‍ തുലാത്തിലും . . . നില്ല, 
മ്പോന- ശനി (at Rama's birth) AR. mon: ae 
റപ്പഞ്ചം No, rise in the price caused by laying 
ap of grain in store (in Mina, Médam), അറി 


പ്രായം വന്നു epist. 


അറാം... അവല 


BARD 660 കാശു. അറാം (Ar. haram), കണ്ട അ. 
ഇരിക്കേ കേട്ട അ. പറയുന്നതെങ്ങനേ ആകുന്നു 
340], അറാടി 2. അവുവാടി, അടമാറി, അ 
റിയുക: അറി (ചെന്നാ 889); അറിയിക്ക (വയസ്സു 
൭.൬. No. 81.) ; അറിവാളി 100.-- അറിവാന്‍. അ 
lan No. (411 ഞാറു 9.) -- ഏറിക്ക 9. Palg. അ 
QE: അററാല്‍ അടക്കം OF അധ്വകാശം “affalada- 
kkam” when of 2 branches of ഒ family (observ- 
ing വയല) one branch becomes extinct, the other 
inherits അററാല്‍ അടക്കക്കാർ; aleo ഇവകു മുടി 
ഞടക്കും ഉണ്ടെ (distant relations); അററാല്‍ അട 
ക്കം നാട്ടാകു prov. (heirs falling); അററവെയില്‍ 
(തവയില്‍ 962). അറുക്ക H.2. കോഴി; emaqnp 
കെട്ടു Palg. the timber of a roof; തറുപ്പിടം Palg. 
whero timber is sawn. അറുപ്പമുടി ല്ലി ട്ട 
അറുതി: അ 
വൃതിക്കു മീതേ പലിശയില്ല prov. (loan & interest 
amounting to the price of the article pledged). 
അവുധാടി Et.= അറുമാടി. അറുവാണി (1. അറു 
2.) Palg. 7.1. അ. കുള്ളന്‍ --മുരം. അറ്സ്റ്റ്‌ Ar. 
arz, the earth ആലം അറുസ്സം കറുസ്സം പടെ 
ച്ചോന്‍ അള്ളമുത്താല്‍ 1601. song. mege (I. eo 
Q 2) 7.1. അ. കുള്ളന്‍൯-പ്പനി et.; എന്‍െറ അരു 
ലാണ ജ-., Wett. (said, placing a knife to the 
throat), അറെക്ക li. 5. ൩04 8800. അററകുററം 
& 11.4. അലപൊരുക billows. അലെകുകു 1: 
അവര്‍ തമ്മില്‍ അലെച്ചു Wett. ran against each 
other; 2: (നത്തു 529); അലച്ചില്‍ = ചില്ലിക്കൊമ്പു, 
തുപ്പു; അലെച്ചം Palg.= തലധാടു (of bamboos); 
അപപെപ്പു li. 9. തൊടുത്തു. അലസുക : അലസാ 
തേ ഏങ്ങളില്‍ ഇരുന പാക്കൊല്ല EP. അംലിയു 
ക 11.2, കല്ലുകമ. അലോസരം: കേടേതി വിധി 
നടത്തുന്ന കായ്യത്തില്‍ വളരേ അ. തആകനാ epist., 
trouble. അല്ലിടം & 1.9 & 4, 11.3. «mala. 
II. അല്ല 11.7. അലല്ലുന്നിരിക്കിലോ. അല്ലി: അ 
ല്ലിക്കുള്ള (2) sweet palm-wine (drawa തണ്ടോടു 
തളുന്നതിമ gan); അല്ലിച്ചമ Et. of ചക്കു; അല്ലി 
ആാര്‍ ശരവൈർ (1) song (= @eig4) Bive. 1.അ 
൮ i:pl.aleo soanQqeng Nasr. (Car. 67.), even 
@acdiod)mad ‘va. (Axo 908). അവണം 2: & 


©0104. അറു 11.10. മുരങ്ചത്തിച്ചി. 


1086 


അവശം__- അഗൃുക 


emo 8. meaxeo 1. 9. ER. അധസ്റ്റ 8. anreality 
GOrTY BORD Seago നശിച്ചിടും & enaxy 
mioOhintar. അധഖസ്ഥക്കാരന്‍ (4) 7. 8൦. very sick. 
അവാന്തരം 8. intermediate, contingeat qeiye 
MSG aJQjo മുതലായി അവാന്തരഫലം (of വാഴ, 
opp. മുഖ്യഫലം) Chiatar. അധിട്ടുവന്‍ N. pr. 2 
casto (42 Talip.). അധിധേയത 8. unralinese, 
disobedience. അധിഉംബം1.8.പോരുക. ആ 
വൈടികം 11.9, അ. ചൊല്ലി മനസ്സി ക്കുവാന്‍. 
അശേഷല്ലെടുകം അശ്രീകരം 8. (അച്ചിരി 9.) 
anluoky;= വെടി കലൂര്‍ &S,fiel അശ്വസദരമ്മന്‍ം 
അശ്വചഫ്ൃഒയമന്തും Nal. അക്ടഗന്ധം ൭ strong 
cement to fasten idels into the pedestal; also 8 
ingredients for ഹോമം (song); അഷ്ടനാഗങ്ങാം 
the Seerpents. അസംഗയിക്ക Vi. to mock. അ 
സത്ത 1. 6 8 6 അസസ്സംസ്റ്റും. അസംഭവം : 
DQ അ. ആണ്‌ not real, അസംഭധൃതം അസംഭ 
Qyo, അസംഭ്യതരം 419൪. യിലി. അന്നമുന്ന 
au 8. hamble, modest, Bhr. അസൂയ: നിന്നു 
ടെ HoMNjuw കിം ഫലം Nal. അസ്മുമയസന്ധി 
Vi. അസ്ഥി : അസ്ഥിത്തറ, vu. അത്തി. No. the 
So. side of a compound where the bones of the 
dead are buried in pote & nightly lights burned 
(Nayars to Kammalars), അ. @yaa ര throw thers 
into the sea or into a boly river (Pertr ete.) 
feastes whe formerly could not nor do now burn 
their dead, burn a straw-efligy & carry the ashes 
to a Tirtha, mod.]; അ. സ്ഥാപിക്കു to take bones 
for burying to Tirunatay! eto. (Brahmans to 
അഹന്ത: No. അ. met. (തൈ) അം 
യോടു വമ Me = പുക്യിച്ചു? കുന്നിന്‍െറ അ. (va. @ 
ആം) കയററം. അള; കരു അധയായി പോയി 
Cal.; 2.2 അളവു 7.1. ടടങ്ങഴി വെച്ച നോക്ക 
അഭ. 3, No. മ village of 
Mugeyars. അളക. മ cord to tie oars to the 
side ofa boat, ത്മളിയുക: endiae ചോറു Ne. 
Palg. @ddol.aT. അളിയന്‍ : sister's husband 
& wife's brother. 111. അള്ള, the pit of the 
stomach, അള്ളക്കണ്ണ Palg. the flank, groin (of 
cattle), അള്ളമുറിച്ചല്‍ No. a disease of childrea. 


Tryars). 


Bhg. to measure. 


plamb-line, aleo അധവനം &- മ-. അയനമ്പിക്ക | sosqe, VN. eed)=meRad). അഴ, ox. 141 ഉ 


T. Palg. distrost, opp. നമ്പിക്കം 


അവലക്കഷും . 


രന; 912 വരു. 9 GYaeh ൮.9. കൈകുഃതം 


ആകക്രു  ആത്മകം 


ത്തൃക്ക്ൂടി,-തതുക. ആകാശപ്പകി No, loo, 
ടേ അഭ്രകം. QOS with Inf. കറിക്കോപ്പു ഡാങ്ങേ 
cram laa പോക ആകുന്നു (answer) Cann.; ആകട്ടേ 
1. 8. അങ്ങന; ആകുന്ന 4: ആധതു; ആണ്‌ seo 
bel.; 
ട്ടിക്കാനായില്ല jad. ആകുക 1. 4. set ont. 


Il. ജയിക്കായിനും TP. I may conquer, പി 
ആ 
ക്ക൪, ആക്കരം No. va. f.1. ഏനിക്ക്‌ ആ.- ആകരു 
തു. ആക്കരം (പിടിച്ച) Telly., ആക്രാന്തം Palg. 
Wett.= ആഗ്ഗഹം, ആക്രാന്തലാതില്‍ തുറ ആനയേ 
പ്രാതല്‍ കഴികുട്ടേ prov. 1. , ആശ്രാന്തപ്പെട്ടു തി 
ame Palg. ആഗതം : ആഗന്തധ്യം 8. approach- 
able. ആധത്തുകം ട ഹേതു കൊണ്ടു വന്ന dino 
eto. ആഘ്മാണപ്പുത്തരി- തൊലിച്ച പുത്തരി. ആ 
ചാരം 3: ആചാരോ No. Wannan’s salutation ; 
ആചാരം കൊടുക്ക, തിക്ക No. Tiyars eto. to dis- 
solve marriage. a@Q 2% --അച്ചന്‍ 9 in രാമാ 
എന്‍ eto. (No, Mugayars). @Qmjm: ആഞ്ച 
നയും അടക്കവും (അടുത്മാനധ്യം) Ngan No. 
not respecting superiors nor loving relations. 
@Qs Palg.=as05 of Canji; a very thin film 
inside bamboos, amos. mQS) ne തോഞ്ങറു = 
14 Karkadaya. ആടുതിന്നാപ്പാല. ആടുക: ap 
SOG അനഞ്ങാതേ തിന്നു കുടിക്കു No. wiggoli.l. 
moving,; @xd9SQjo അനക്കവും ഇല്ല No. DVS: 
ആഴുകല്ലും കഥധിയും Palg. Welt. (to griad rice). 
GQ" 1: ചകു ആ.; 4: No. കോഴി, നായി ete.; 
Palg. to urge on 0289. ആണ 8 see after 
ത്ൃണാധിടുക. ത്ൃണാറു T.M.= Meo, a torrent. 
ആണി: പട്ടിക or പാചാണി of 2 kinds ചെ 
ധി -- & കുടയാണി No. ആണ mod. contrac- 
tion of ത്മകുന്നു f i. 420 തടി 8; 977 ഖെപ്പു 6, 
ആരാണ്‌, പ്രയാസമാണേ. 1. ആയ: (No. of 
jack-tree-shoots or sprouts); തമണ്നൂ൯ന്‍ പൊട്ടു 
&Et. ആണ്ടി N. pr. m. Palg., also Cpds. രാ 
മാണ്ടി, തങ്കാണ്ടി 600. ആണ്ടിച്ചികാഠ f. pl. ആ 
ഞ്൭വുതി Et. chiefly 4 viz. ഓണം (Chingam), ധി 
മൂ (Médam), തിരുധാതിര (Dhanu), കൊല്ലമ്പകച്ച 
(Kanni). തണ va. contr. of Neg. @Q3m f. i. 
്രടാണ്ടു (വകതിരി 898) = ക്രടാതേ. ത്ആതങ്കം li. 2. 
അദേച്ല്യയാല്‍. ആമശ്തുക: ആത്തിരക്കാര, ആ 
ത്രക്കാത No. opening in a mould for pouring the 
melted metalin. ത്തൃത്മകം; സകലത്തൃത്മകമനാ 
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ആദായം GBD 


കം 0012-40 Chiatar.; ആത്മികം (f. of-me-): 
വി ജഞാനാത്മികയാകം ailgyoaeail Chintar. iden- 
tical= സ്വരൂപിണി, ത്ആദായം: ആദായപ്പെടുക 
to gain one over, reolaim fr. bad habits. age! 
രാജാധു li.a. കള്തൂരിത ആ.ബിചബി. ആടിയേ 
1, fe. the beginning സാരാത്ഥം ay. കേശപിക്കേ 
ണം Bhr. 2., again eto. ആടികു va. (8. ആട 
ago) fate = കപ്പിതം 7. ഇത്‌ ധൈത്തിനെറ ആ. 
അല്ലാതേ Ad Og?! (a large gathering at a feast). 
ആധാരം 2: (മൂലം, സ്വാധിക്ടൂനം, മണിപ്യൂരം, അ 
നാഫതം, ധിശുദ്ധി, ആട്തോചക്രം) Chintar. eg 
ധി പിടിക്കു No. to suffer mentally. ആധിനം 
ആന: ആനകുളികു ഏന്തി 
G2 കൊടമണി prov.; തൃനക്കൈത 1൦. കാന 
ക്കൈതഃ ആനക്കൊമ്പു (വാഴക്കാന്മൂ 941); ആന 
ക്കൊയ്പന്‍ മ kind of paddy Palg.; ആനധാതില്‍ 
190. æ നടവമതില്‍. ആനയിക്കു 1.94:9 Nela. 
2., to solve etc. ആന്തരം (അന്ത). aQajo li. 4. 
confident, —X 8 VN. of No. മോരു, 
ആച്ു 7.1. തോണി ഓട്ടത്തിനു നല്ല ആപ്പായി No. 
ആഭാസം 8. (VY ഭാസ്‌). ആമ 1., aQated 
മറന്നില്ല prov., ആമപ്പെളി turtle-shaped carved 
wood-box 2., No. & kite, Kinds: പരന്താമ; മിനാ 
മ, ആമ (square). ത്ആുമണക്ു: കടലാ-070%0൨ 
tigliam , താട്ടാ — Jatropha eto. ആമയം 8. (ആ 
ളു), ആമാട -- അറധിക്കാശു Re. b. - (കാശു 
App.). ആദിരു Ar.’amil. ആവ്പല്‍: നെയൂരു.--- 
& നെയ്യമ്വേരു. 2. ആയം .4. വന്നടിജാലം പോ 
ലേ. ആയ൯, f. ആളി. ആയപ്പാടം Ki.= അയ 
ന്നിക്കുണ്ടം.. ആയരകാന്തം 8, (അയ) അഷസ്ത്റാ 
ന്തം, ത്തൃയാഡം 1.6. പേയായി. ആയി Intorj. 
(അയി) ആയി ഉരയി ലിളിക്കൊല്ല (to ഒ 16. womaa 
in pains). ആയിനി Kinds: കല്ലായിനി, ചിരളായി 
നി, ചൂവായിനി. ആയുസ്സ്‌ 1: ആ. again ആ. 
കൊണ്ടു പോകുമ്ചോഠ ആരാനും തടുപ്പുനേ ഉണ്ടോ 
No. vu. ആയ്ലു: പൂധാഞ്ഞിടുക No. for idol-, in 
Sakti-worship. ആരല്‍ 8 in പള്ളിയാരല്‍ Palg. 
a kind of paddy. ആരിയ൯ kinds of paddy കാ 
@9—, പൊന്നാ —, തെക്കന്‍ — Palg. exh., സ്വ 
GR — (ചൊണ്ണാലി 9.൩), ആ. കാളി; ആ. aM 
ല്ലിനെറ ഓല മൂത്തലേ ഉണങ്ങൂ (കങ്കമ്പള്്) prov. 
തതക lis. കൈയാരമ്തൊഴ്ഴെതു. 1. aga: പി 


li. 8. നിന്നിട്ട moo, 


ആര്‍ ഇടച്ചു 


ന്നേ ആരാര്‍ ഉണ്ടായിരുന്നു? jad. IV. aQe: ആ 
ക്കാട്ടി a pilot. ആച്പും വിളിയും No. ത്ആറായി 
(ആദുധായി Cal.), ആ്യായിട ആപ്പു, ആറായും 
ക്രക്മലും 20. ആററ 8: (നാലുപുര 846), ആറു 
veins, master-joints in stones കല്ലിന്ന ആററുണ്ടു 
cleavage, ആദേററിയ പറമ്പു. ആലം 1, 2. അര 
നേ. Il. ആല്‍: ആരക്കുരുധതില്‍ വൃക്ഷം ഇരിക്കു 
ന്നതുപോലേ ആത്മതത്വത്തില്‍ അഖിലാണ്ഡധും 
കിടക്ുുന്നു Chintar.; ആരധിള കു Wett. (qaivering) 
ടേ ുല്ലിധിളക്കു. ആധരണം of 2 kinds അസ 
തവ0--, അഭാനാ -- (Airy നാസ്മിയും നഭാതിയും 
ന്നുള്ള രൂപം) Chintar. ആവശ്യം Il. 5. allay 
രിപ്പാ൯ ആ. ആധഹിക്കു: സമാധിയിരല്‍നിന്നു 
ഒരുത്തനെറ ആത്മാധിനെ alge mane ആ' 
ചു വീട്ടില്‍ കൊണ്ടു കുടിക്രട്ടുക (on the 40th day 
into തെക്കിന) superst. ആധാസം 1. 8.., sojourn 
2., station, position, 7.1, പുരുഷന്‍െറ ആ. അറി 
യാത്തവര circumstances. ആവിൽ. Cacsalpinia 
eto., ഞെട്ടാധില്‍ med, Palg. ആധേദനം B. com- 
munication, annunciation, വഷാന്തൂു ആ. Cur. 81. 
yearly report. ആശ li. 8. നിറഞ്ു, li. 4. a 
റേറാന്നം കള്ടോന്നും. ആശു 6. 'dkys. ആസ 
Md = ഇരിക്കുന്നവന്‍ .1. നളിനാസനന്‍ ete. po. 
ആസേധം (a+ സിധ്‌) 419 തടയു 
ആസ്തിക്യം: 
11, 8. ആസ്ധികയം gu. ആസ്സുടം jud. ground, 
reason; denV. ആസ്സുടിച്ചിട്ടുള്ള institated & CV. 
ആസ്സുടിപ്പിചിടുള്ള വ്യവഹാരം jud. instigated 


Brahma. 
ക 8; 420 തടവു 9ടസേധം 1068. 


suit. ആഫ്ൂര്‍ 8. they said, ആഹ he said (L. 
ajo). ആമാനം : ആഖാനബഭ്ധകരി. aQdao 
റട്ടേംട ആധമാററം. mg’) 4. the “sea-king”. 


ആഴുവാഞ്ചേരി: who crowned Tamiitiri (Trad.). 


GO li.2. instead 07ജ, ഇക്കേരിന്മ.ടാഇക്കേ 
ഠി. ഇക്ഷ്വാക8., gadis: ഇഞങ്ങിടങ്ങിട here 
& there, to & fro. ഇങ്ങോട്ടു : രണ്ടു മൂന്ന ഏടു 
ഇച്ചാച്ചന്‍ Cal. 
elder brothera(with Tiyars, Kammalars, etc.). 
ഇചുമ്മിക്ക: സവ്യശക്തനോളു ഇ. to pray.. ഇഞ്ചി 
li, 9, 8. ഛചിഞ്ചോടകം or ചിഞ്ചോഡം. ഇട 3: 
ടേയ്ക്കും നമുക്ക ഇടവരുത്തിയില്ല epist.; also cause 
വ്യഡംഹാരങ്ങക്കു ഇടയായി പോയി Cur., 1. 8. 


ജ്യ്യോതിഷ്ടോമം; യുടകലത്തുക; ഇടചൂരുക: ഇട 


ഇ. മറിക്ു 2—8 pages back. 
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ച്ചൊരുകു 86 ചൊരുക; ഇടച്ചേച; ഇടചെടുക 
li. 8, ഇടപപെട; ഇടപ്രായക്കാര൯ No. s man 
between 40 — 50 years; samp} No. = @ രുമ 
Ey; ഇടായി, ഇടയി No.= ഇടവഴി ഒ lane be- 
tween 9 compounds; ഇടവഴിക്കു കണ്ടു, ലിവ 
ിമേല്‍. ഇടം 2: in Palg. several, 7. i. പുഴക്കല്‍, 
നടുധില്‍-,നെല്ലിക്കുരു-,6.; ഇടയ്പിരി med.of ane 
yemearcA pp. ഇടങ്ങാഗി, Kinds ഒത്തതു (കൊട്ടു 
ക്കൊത്തുതു) 5 Nali, ഇമയതു 4 Nali (Kurombre-, 
Paya-, Wayanady), കാപ്പാട൯ന്‍ @.=2 aeposnbd 
q-¥. ഇടവപ്പാതി. ഇടുധള്ളി പിടിക്കു Palg.= 
ഇട്ടു പിടി കഴിക്ക No. the oreditor to seize certain 
property owing to his debtor to compensate him- 
self (പിടിക്ക 2). 5 9 -- ഇട്ടരു rising ground ന 
ട്ടിരു ഇട്ട എന്ന ഏകരസ്ഥലം ഇരിക്കുന്നു jud. 
302], gpgol., perh. -- ഇക്ടം, ഇട്ട൯ N. pr. m.; 
2., & ഇട്ടപ്പറം-- mse. ഇട്ടി 8: ഇട്ടിരാരിച്ച൯ 
60. 7. ഇടി യേച്ചി, ഇടിച്ചിരുതം ഇടിപ്പെത്തു song; 
li. 8. ഇട്ടിപ്പങ്ങിയച്ച൯. ഇട്ടി Palg. o lane 
between 9 hedges -- ടവഥി, met. ഇട്ടില്‍ aod) 
പ്പോയി children’s throat through much crying. 
ഇണ li. 1 & 9..... couple; clothes ete.; li. 5. 3. 
mate; 11.8. ഒത്ത. ഇതാ. 9. ഇതുകാ പുരുഷന്‍. 
ഇത്തിഠംകോളി & ഇത്തിക്കോളി, also ഇത്തിക്ക 
ണ്ണി കത്തിച്ചാല്‍ കത്തിക്കടിക്കും prov. (ഗൃഹ.ഛി 
Go, superst.); യത്തി(ഠ)പ്പെടി (1൮-൮൨ (Nayars 
speaking to Brahmins etc.) ഇനി li. 8. & 9. a 
ന്നിയുള്ളവരെ eto. before: ഇനിയും. ഇന്ദിര: 
ഇന്മിരാമണാമു൯ & ഇന്ദിരാപതി 142. ഇന്ദൂ 
ജാലം 11.4. 0൩. (), all-overpowering fascination 
of his manners. ഇന്ദ്രിയം 2: ഇന്രിയദശകം 
(അഞാനേന്ര്രിയം, കുമ്മേന്രിയം) Chintear. ഇന്നാ 
കാ; തമ്മില്‍ കുറേ ഇ. ആകനാ No. = മുഷിച്ചല്‍ ; 
Trav. = 220098 ഖം. ഇപ്പുറം see under ajoo 4 
&7, ഇപ്യ്യ No. Talip.=@9 j)an. ഇമരുക:ഇ 
മിരുക, ഇമിച്വ No. va., 7.1. of ചൊരി പുക 
2K, ചൊറിച്ചല്‍ & കുടച്ചല്‍. ബുമ്മാമ്മ Cal. an 
elder sister, with Tiyars, Kammalars etc. ഇ 
manga: വത്തിമേല്‍ ഉജപ്പലിച്ചിയങ്ങുന്ന ടീപോ 
gods) Chintar. യുയലുക, alec ന. a. പ്രജകുഠം 
ഉത്സവം ഇയലും വിധൌ CC. to celebrate. ഇ 
രഞ്ഞി, Kinds: ajail-(eatable fruits), കോല്‍ 


അ അ “ഇ 


ഇര്‍ടു -- Hd 


രഞ്ജി, ഇരടുക te make a false step, limp & 
നം മാട്ടം നിന്‍െറ തല ഇരടിക്കൊഷ്ട പോകേ 
ണം Palg. (a യേന) തട്ടിപ്പോകേണം. ഇരട്ട 
i. 9: ഇരളുകുട്ടികറം. ഇരമ്പകം Palg.c ഇരിമ്പ 
കം. ഇരികുകഃ ഇരുനാ പിട നിന്നാ used for 
4.1. term. ഏങ്ങി രന്നിഹ aumeVOh, from where? 
തരിപ്പു 3: ഇന്നിമേരു ഏത്ര യ. മുണ്ടെന്നറിഞ്ഞില്ല 
Chintar. how long I shall live. ഇരിമ്പങ്കി a 
cuirass. യഇുരിയുക 1: മേരു ഏന്തോ ഒനാം ഇരി 
eng (80. ൭ snake); 2: ഫലം ഇരിഞ്ഞു പചിച്ചാല്‍ 
Chinter.; amg; ഇരിഞ്ഞു നടുക, അടക്കുക Et. = 
തന്നടുകതിക്കു. ഇരുമുടിച്ചുമടു 144. പയിമ്പ; ഇരു 
ധെകരം HOG No. a roof approaching a queen- 
post 17088 യ ചളധും ചിറവകയും see amnlaiigo, 
I. ഇരെച്ചു 1, (തൊണ്ടിര 489). ഇറകുല്ലു (1) 
entrance fiag-stove, യൂറത്തുവുമ്പു തലയില്‍ wg 
കൊജുക്കു Er. (when ൭ dead Biidra’s wife is dis- 
missed). ഉറയക്ചെറുമമം I. ഉറകുക to distill 
ഉ തൈലം, 0068; ഇറകു മതി (മത 8, 780), II. ap 
ക്കുക മ. v. 7.4. പയര്‍ ഇം or ഇറനന്നെടുക്ക No. to 
unhusk, shell, (പുത്തരി 9, 675); വായി ഇറന്നു 
പോയി (through weeping). 
ഇവുസ്ധിക്കുടിക്ക, ഒരറുക്കിക്കളുക catch tightly! 
ഇവയുയ്ധികുടിക്കട ഇറമ്പുക. 09 ll. 8. അമ്പതി 
റ്പ്പത്തു; ഇതിററാതം അതിററല്‍പുര No. such- 
like. ഇല 8: So. the float-board of a wheel, ഇ 
ലച്ചക്രം Bo. a paddie-wheel worked by the feet; 
Palg. = തല്ലി of Venetians, ഇലക്കിടിക്കി,-വാതില്‍ 
Palg.; ഇലപ്പൊടിപ്പു (1) No. an air-plant. ഇല്ലാ 
ത്ത 1; eo GLO അത്യന്തം ഇല്ലാത്തതു outrageously 


ഇറമ്പുക 1. 8. also 


improbable, നടനിട്ടില്ലാത്ത കായ്യം. ഇല്ലം 9: 
നടട്ടാല്‍പാതി കോട്ടായി ഇല്ലം old prov. (of Pa- 
rappanada). ജല്ലി 1: ഇല്ലിക്കിടിക്കി,-വാതിതാം. 
Venetians; ഇല്ലിതത്തെ So. young bambeo plants; 
ഇല്ലിധിളകു aa iron lamp in froat of temples= 
ആരല്‍ധികൂക്കു. ഇവ॥. 8, അയിററിത്ങാം. ഇഷ്ട 
ക !!.9. കടുക്ക, Wad: ദാഹഃമുത്രാത്ഥഫല 
ഭോഗധിരാഗം Chintar. (a സാധനം), Il. ഇള: 
ഇപ്പം li. 8. UB.; ഇമ 1: നിലം ഇള പ്പെടു പോ 
ക No. = കാരം പോക to become 9218828490; ma 
GS ; ഇളന്തല (prov. aya 1, 693), ഇ. കാതല്‍ 
ആകമോ prov., a grem hand ഇള മഞ്ഞു So. Palg. 
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moroing-dew; ഇളമണല്‍, Palg. shifting sand in 
rivers brought down by freshes; ഇളയെയ്ക്കില്‍ 
gentle heat as of morning & ovening. ഇളകുക 
2,11. 6% ഏന്തിള ക്കാത്ത; 3: al. ഇളകി പെരുമ്പട. 
ഇരി Tray. the hip (7, janctios) -- 1. ട്ടി, കളി 
ws lala തള്ളിക്കൊരക. ഇഴ ഇടുകനുല്‍ ഓ 
go to darn; ഇഴയുക 1: ഏയിന്നിറുമ്പു TP; maw 
ക്കു വ. 7.=Barxvawla 

രാരഠക്ഷ viewing = ചേക്ടകോമം Bhg. ംരംച്ഛി 
പൂരു No. a sedge or rush growing near the bank 
of rivers (for mata). 0(00.9):05) അരി 80.= കൊട്ട 
ണത്തമരി, ക്രഴത്തരി overboiled paddy dried & 
pounded. രാഞ്ചപ്യതകൊണ്ടു തേച്ചു Bil. see രം 
ആ, I. ംരംത്ത : ംരാന്ത്തിന്‍കായി No., ംരാന്തക്കഃ 
യി Palg. രാഞ്ഞു li. 8. തെണ്യിക. ംരാദൃശം 
ഇട്‌ ete.). രോയം li. 9. tin, pewter (om. being); 
ംരായക്കളി pig-lead. 00 = അടിച്ചിപ്പാര; Palg. 
തെഞ്ങി൯ ome, പനയിര, രേോച്ചപ്പൊടി. oe 
ക്കില്‍. li, 8, ംരംഉക്കോര. of000: രംറങ്കോര 
Trav. an ഓട for ഓടകുഴല്‍; ംരംറ൯നിലം; ove 


onbesp driazling rain, see ചിനങ്ങുക, ംരംറമ്പ 
ന: മലയിറയബന Palg. exh. ംരറേറക്കോര൯. 
രേറേറം Bo. partes genitales 07 acow. രാററു 


രോററിനാ കൊടുക്കു No. to bear the childbed- 
expenses; ംരംറവുനായി 680. Palg.; omonoog 
പ്രാ൯ പോയ തആആഠം ete. ംരംശ൯ : രംശമ്മേന്‍ 
an astrologer, രം'നോടു ചോളിച്ചു SG. രംഗ 
വന്‍, see പണിക്കര്‍ 8, 608. 

൭. 1. 4. തൊഴ്ചധുതു. ഉക്കററിരിക്ക, neg. ഉക്കാ 
തിരിക്കും ഉക്കുത്യം, ഉക്കബ്മരം 2: തന്മരം, Moy 
രം the trunk ofa tree. ഉക്കനം = ഉധാകനം, see 
തങ്കനം. ഉക്തവാ൯, ഉഠചിവാന്‍൯. —.0) (2) om 
ററിടതിരിഞ്ങു. ഉച്ചാത്തു Er. (gc, ചാമ്ു)ടെ 
കെൌപിനം of kings. ഉച്ചാലും പത്താമതയും വ 
ന്നിരിക്കുട്ടേ prov. (Tiyars). ഉച്ചാപ്പൊട്ട൯ mas- 
querade by Pulayarsongo)9. ഉച്ചി 2.=Qai0: 
ഉച്ചിമാകാളി (മഉച്ചിനി-തി൯ Ottars) a Ka}i, comp. 
ഉച്ചമാഉ൯ം ഉചു take over fr. p. 122, ഉച്ച 8. 0. 
huocu, folly, madness. മഉൃജുപപലിക്ക: ഇരിളിനെ 
പോക്കേണം ഏങ്കില്‍ Plato മുജുപ്പലിച്ചുണ്ടായിരി 
ക്ഷേണം Chintar. ഉടനിളം: (psa). ഉടമ്പടി: 
കൂടമ്പടിക്കാര൯ contracting perty; So. a contrac- 
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ഉടി-- ഉപമാ 


tor. oS)suddenly V1. മട ഉടടകര -- ഉടന്‍. 11. ഉ 
ടും ഉടുക്കു ഒ.ന.: ഏന്തു തൃണി ഉട്ടത്തിരിക്കുന്നു jad. 
ഉടുമ്പു 1.5. against scurvy. ഉണക്കും: (ist ex.) 
വിളെക്കു ഉ. തട്ടുമ്പോഠം MR. gsmmaali. ൪ തന്നി 
ചേതാ൯; ഉണത്തുക 13. 8. എന്നുടെ നിദ; CV. ഉണ 
ത്തിക്ക. ഉണുഠ ഉണില്‍?: in ഉണിക്കാളി N.pr. 
. (18119278) ഉണ്ടെങ്കില്‍ ഉ. അല്ലെങ്കില്‍ പേനക്കാളി; 
ഉണുകു tiny fruit just forming, വലിയതിനോടും 
മണക്കം പറിച്ചു കളഞ്ഞു No. (cosa 574). ഉ 
og li. 10... കോോപ്പുണ്ടു ; 26@2 8a) aa0damgjud, 
ഉണ്ണാമ൯ N. pr. ൩. (Tiyars), ഉണ്ണാല്‍ അ. Palg., 6.0. 
മണ്ണാലച്ച൯. ഉണ്ണി 2. pr., so കുഞ്ഞുണ്ണി (ഓമന 
പ്പേര), ഉണ്ണികുട്ടി, ഉണ്ണ്ണേരി eto, m., മണ്ണിപ്പേരി 
eto. f.; ഉണ്ണിത്തണ്ടു Bo. eto. വാഴപ്പിണ്ടി Bo.; ഉണ്ണി 
അമ്പാ൯ & കഞ്ഞിത്തമ്പാന്‍; ഉണ്ണിപ്പൈതചേ; തു 
ണ്ണ്ിയത്തി,-യെ- No. & kind of larger Maina ;o2qp 
ഉണ്ടവുതി : എലികം നെ 
ഉണ്ടെറു 
ഉതപ്പു striking 


ക്ക൯ ടെ ഉണ്ണ്ണിച്ചെ ക്കന്‍. 
ലു ഉ. ആക്കിക്കളഞ്ഞു No. -- തിനുതീത്ത്ു. 
തിപ്പാട്ടം,- ക്കാണം,- പ്രണയം. 
against, etc.; പലക്രട്ടം ഉ. കളും അന്യായങ്ങദും(യ. 
ഉതം 11, 4.-- ഉഠക്കു; 9,-:പൃതം, i.e. കഴിയു. ഉത 
ളിക്ക swelling, ൭001107389. ഉല്‍ഖാതം. goa 
രായേണം 1. 8. ദക്ഷിണായനം; p’p jem). മുത്ത 
രം. hysteros; 1!. 13. 898 ഇറ. മത്തികു: ഉത്തി 
ക്ഷ്മോത്തികു VilvP. ഉത്തം 1.4. ഉത്രാടം Nal. ഉ 
ല്‍പന്നമാകം - ഉണ്ടാക: വിവേകം മനതളിരില്‍ 
ഉ'മായിടടുവാാ എങ്ങനേ Chintar. ഉല്‍പലം 1.8 
& ൭. സോമവംശം. ഉദരം. ഉ. പങ്കജോദരം po. 
the calyx of a Lotos. 


ഞാന്‍ എന്നു ഭാവിച്ച മദ്യോഗിച്ച്‌ ഓരോ കാധ്യനാ 


കൂദ്ദേ ഗിക്കു; വില്വാ൯ 


ടകശാസ്ര്രങ്ങഴും അട്ടസിച്ചനുഭിനം ശിലിക്കു 
Chintar. ഉന്തലും പിടിയും കഴിക്കുനാ jud. മ 


om) Navel. ഉന്നാടുതിക്ക (geo) Et. to fill up empty 


spots in a paddy-field with ഞാറു. തന്നാ തു 
മ്മ. ഉന്നുക 1.9. agmem). ഉന്മാഭരോഥം 
epist. ഉപ, 700. ഉപഗ്രഹം satellite (mod.) 


Opp. പ്രധാനഗ്രഹം, ഉപഗ്രഹമായ ചന്ദ്ര (84202. 
treat.), ഉപനയനം 1. 4: ൨രാംതിയ്യതി. ഉപ 
പത്തികമെക്കൊണ്ടു പ്രകാശിപ്പിക്ക. Masayo 
ണ൯ 8. secondary vital air പ്രാണാടി അഞ്ചും 
തു'ന്മാര്‍ അഞ്ചും (നാഥന്‍, cand, ദേധഭത്തന്‍, UO 
നഞ്ജയന്‍, കൃകല൯) Chintar. ഉപമാനം: മുക്തി 
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ഉപയോ.-- ഉറെക്ക 


നിദ്രാസുഖത്തിന്നു ഉ. Chintar. മപായാഗം: രേ 
Aide ഉ'പ്പെടുത്തിയ മുദസാധനം jad. used to sup- 
port the evidence. ഉപരി: ഉദരോചരി Bhr. on 
the belly, വിദ്യാ്യയാസങ്ങളിലേക്ു മനസ്സു മപരി 
യായിള്ടുണ്ടാ്്കുരും more wish for; ഉപരിക്രിഡാര 
tho. ഉപാകമ്മം = ആധണിയ്ിട്ടം. @2.1989Mo 
appropriating, eto. ഉപാധിക്കു ll. 2. to put on, 
lay by. ഉപ്പു; കാരിപ്പ്‌, ഓരിപ്പ്‌ va. Cal.; li, 7. 
മേരുപ്പു; ഉപ്പുകടല്‍,- നിലം,- വെള്ളം ete; ഉച്പടി 
No. ൭ tree used for net-floats; oo lad No., മു. 
കൂത്തു Trav. E?.= ചള്ളിക്കുട്ട impurity in salt; @ 
്യുകുറവന്‍ = കോഴിക്കുള്ളന്‍; ഉപ്പുകററി =a jlo, 
ote. ഉപ്പൂററി Trav. the heel; Cal. Palg.=aq4 
തമി; ഉപ്പേരി: ഉരുമെക്കു (.ട. ചോറു) ഉ. കൊ 
ടക്കുന്ന പ്രകാരം prov; Kinds വറുത്ത്‌ -, പിരടി... 
ഉമേശന്‍ = ഉമാപതി, ഉമേശാനവ്രതം 
Um V. a vow toSiva. ഉമയ്യക: തൊണ്ടു ഉമെച്ചല്‍ 
Palg.= ചൊറിച്ചല്‍, (aloo of tho skin). ഉമാ 
Ar. ’umar. 90060196 & ഉമേദാ൪ Bo. മുതു 
ണ്ണ്ഠീരും പാത്രധും, പാലും ചെമ്പും eto. vu. No. a 
pot (with =) of water; adj. part. എല്ലാ കായ്യധും 
നോക്കി രക്ഷിച്ചു വന്നെയും . . . . തണലായി pees 
യിരുന്നെയും NN., epist. ഉമ്പിളി അമ്മാമന്‍ eto. 
Palg. æ അമ്പിളി. മമ്മ: വെപ്വേോ ഉമ്മരേ മക്കാം 
jad.; ഉമ്മാച്ച്‌ 8൦. & ഉമത്തി (-ററി-) യാര്‍ hon. IL ഉ 
22: ഉമ്മോത്തുക ₹74.-- ഉമ്മമുത്തുക. ഉമ്മന്‍ t= 
കൂമ൯ : ഏലി വെള്ളം കടിച്ചു @. (& മമ്മം) ഏച്ചില്‍ 
പാടും ഉ. കൊത്തിയ തൊണ്ടു, ഉ. തൊണ്ടു rats to 
മമ്മരം 1. 8. forepart, ഉമ്മരപ്പടി 
മേല്‍ ഇരിക്കരുതു prov. superst. മുമ്മല്‍. മ root 
from which fiour is extracted Vi. ഉരത്ത മിശ 
EP. (a cat's). കൂരല്ലൂര house or place to poand 
paddy. ഉരിങ്ങു in 2308 
Oleg 810. 1. ഉരു: ഉ. പിടിപ്പാന്‍ തക്കനായി 
(buntg.); ഉരുമായുക to digest, ഉ'യഠമേ പോക 
dispepsia, also തിനാ ഉരുകഴിഞ്ഞു പോയി EP.; ഉ 
രുധാകു = ഉരുത്തിരിയുക. ഉരുവം ധുറത്തിക്കു 
രൂപം പുറത്തു കിഴിക്കു No. Rom. Cath. ഉരുഠം 
ആടി, പ്പലിശ, ഉരുളച്ചോവു; ഉരുളന്‍ Qa the തല 
വാരം or top of bamboos.Palg. കൃവ്വര&8&. ഉറ 
യിക്കു, ഉറയിപ്പിക്കു CV. of ഉറയുക i.e. ഭേഖത. മ 
രെക്ക to believe മോഹാത പശുവെന്നുറെച്ചൊരു 


ശക്കര തു. 


open കരിക്കു. 


ഉരി: മൂന്നാഴ്ചരി 850. 


ഉറപ്പിക്ക- എത്തു 
കന്നിനെക്കൊണ്ടു Chintar. ഉറപ്പിക്കു 11.9: ഉറ 
ഉറുഞ്മുക Palg. ഉറിഞ്ചുക. ഉ 
റുപ്പിക: രൂപായി 887. ഉറൂളിടമുരുകലി. ഉല 
ഉലെകുക 1. 3. തോ 
ണി. ഉലന്നമണ്‍ (൮71൬7 dry, difft. fr. ഉണ 
wala) No.; ഉലത്തുക, ൭. g. പുഴ്ണങ്ങിയ മനല്ല, പൊ 


പ്പിച്ചിരുന്നിടടക. 


ക്കരാമന്‍ (rare) a simpleton, 


ടി, മുടി No. ഉവധിട ഉപ്പ. Qn (൭൮൪) 
astringency. ഉക്രപെഴ്രുക. — ഉത്ണുപ്പ 
ഞൂ. oe tierce (pass in fencing). ളുപ്പുകേ 


ടും ഉ. കുത്തിപ്പോക & ഉമന്ധിപ്പോക. ഉള 
വോർ : പ്രണയം ഉളധോ൪. ഉള്ളാക്കം 10.5: ഉ. 
ഒക്ക മ strong constitution. ഉള്ളോര്‍ = തനിക്കു 
റേറാ൪. മള്ളിച്ചു. the coats of an onion (ള്ളി 
യല്ലി Et.). owen: ഉഴപ്പന്‍ Maa® Palg., മഴ 
പ്പ൯ പാരമായ്യമഞ്ജിതേററവും Bhr. agonies of 
death. ഉഴഗാല്‍ Palg. 
ടേ ഉഗവാതില്‍ (തൊഴ്ത്തി൯ അധിധാതില്‍). av) 


യുക (9) 7.1. ചീപ്പൂളി to plane (Carp.); (8) olen 
മാറുക. 


ഉഴക്ക൯, comp. ഒഴുകു 2. 


൭൯൫കും: മരക്ുംകൊഴ്ടു. മാച്ച്‌ കെളകടക്ര 
കു; മാച്ച്‌ Trav.=agoj) 1. മച്ചി word of 
abuse V1. മട്ടു: വാധൃട്ടല്‍ 988. ഉഈത്ന്പി Palg. 
ടേ പൊണ്ണ൯. 920 1, 8. ഇല്ത്തേ; ഉരേയാടിപ്പ 
ക്ഷി. ഉരററുക: ഉരററി in അടച്ചൂററി 18, ഉരറാ 
മ്പൂലി Palg. = ക്രറാമ്പുടി No. 
wom, Ge. om 9: Palg. ഉഠമക്കായി eto. 
ഉളേെക്ക Nid. to bristle. തര 
wejomued). ഉരഴിയം: 100 പുലയരെ ഉര. ഒഴി 
ang കൊടുത്തു, മഠഗിയധേല ചെയ്തു Cur. 


എടുക്ക 4 1.7. ചുടുപാച്ചല്‍. ഏട്ടു agend 
(5 Drav.) എണേ Voc. va., calling girls (ടപെ 
Gap). ഏണ്ണിരണ്ടായിരം, al. ഉണ്ണുരന്ടായിരം. ag 
ണ്ണമന്തരം മ ബലികുള. ണ്ണൂപ്പതിനായിരം മാ 
ലോകര്‍ TP.= ange och 10000. ഏത്വഖരമ്പു No. 
= അതിർവരമ്പു. ഏതംകെടട കാലം = കുതമില്ല. 
മതിരേല്ലത്തറ a തറ where an idol 18 taken down 


@nend comp. തൂ 


spoiled, rotten. 


from the elephant oarrying it in religious pro- 
എ 
ത്ര used relatively ചിത്തമാം വത്തിയുടെ വൃഷ്ടി 
ഗഎത്രയയണ്ടെന്നാല്‍ അത്രയും വേഗാല്‍ കമ്മതൈല 
ead ഒടുങ്ങിടും Chintar. എന്തു: agrees = a 
ന്താണ്‌ ഏടാ (llavers), ഏന്തോടി (Mukwas to f.) 


cession. ഏതിര്‍ധായ്‌, see തിരുധായ App. 
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എന്തിരം — ഏപ്പു 
എന്തോളി 187. എന്തിരം: that machine, comp. 
യന്ത്രം 5, എന്നുധെക്ക: ചത്തു രാമ൯ എന്നു വെ 
of 2 തീയന്മാ൪ va. called. എഏന്നധേണ്ടെ 1. 9: 
adj. part. ഏന്ന. എഏപ്പോഠം li. 9. 
ഏപ്പൊഴ്രതു. 8൦. gen. എവ്വദോ൪ര. എയ്യൂക Hi. 9, 
അഗകാന്തു. എരിക്ുനാര Palg. exh. for അരഞ്ഞാ 
ണ്‍ചരടു (superat.). എഏരിക്കിടാവു or as Trav. 
a dead-born oalf (എരു T. cow-dung). ഏരുതുകാ 
ര൯, gaan: og. ഗോധിന്ദ൯ അരികെ വന്നു 
song, ൭൪. കഷായം, എം കുഞ്ഞി Eb. = പ്രാതല്‍. 
ശ്േരുമ൯കാരി (ഏരുമക്കാരു), വെരൂ.ത്ത-, കഠുത്ത- 
Palg. exh. kinds of paddy. എറമ്പാ൯ va.=0 
മ്പാ൯, ദ്റേറിയുകം see ഏപ്പിക്ക£. ഏറ 9 
Sab & ഏറവുള്ളാര൯ കാരാള൯ PR. ഏററും മാററും 
with Mugayers, Tiyars & higher 02808. ഏറു 
ക: CV. ഏററികു (കുരുത്തു App.). ഏലന്തി Palg. 
=e. എലി Kinds: കുട്ടെലി, ധെള്ളെലി, 
നച്ചെലി, ക്രരെ (റ) ലി, പുല്ലെലി, ചുഷ്ടെലി EP.; 
എലിക്കരാദ്യയ. ഏല്ല, 80. = എല്ല, 28. തിട്ടം 1, 451. 
ogy 0265129 21. ന്ത (e?). 1. ഏളിടയ 
ളി 20. എളുപ്പക്കേടുകാം Car. difficulties. ag 
eg tlm വാങ്ങാ൯വെച്ചതു No. money not to be 
appropriated for anyother purpose. ഏഗ്തിക്ക: 
ആ ധിവരം og. to state in court. ഴ്ത്ത 2: 
Kinds കോരല്‍. & വട്ടെഴുത്തു (old way), ആയ്യ ഒ. 
the present Mal. handwriting; വെള്ളത്തിലേ എ 
Yorgi, agypamosns! a cigysg; ഏഴുത്താണി 
1.6. തേരെഴ്ുത്താണി ; apyagags) വരെക്കു തി 
ക്ക, കഴിക്കു No, carpenters to make a frame ex- 
actly rectangular. apyo 11.1. വിണ്ണില്‍. 


not only that. 


AG) 11.2: അനൃയഭാഗമേ ചെന്ന; with numbers 
(4, 3) see ഒന്നു 8, 176, ഓരേ ഒരു ദൈധമേയുള്ള, 
gam മൂന്നു ete. 5 only. ഏകം L. 899208; ൫ 
കാന്തപ്പാട്ടു ; ഏകീകുരിക്കു : ആത്മാധില്‍ സുപ്ര 
ശത്വവും മനോവൃത്തിയും ഏകികരിച്ചിടുമ്പോഠം 
ആത്മട്തോനം സിദ്ധികും Chintar.; ഏകോത്ഭവ 
മായി നടനം Cur. ഏങ്കോണിക്ക 1. 6. ഏ'ചു 
പോയി. ഏകൂ N. pr. m., o@ai! f. a pile 2: . 
blaming og. പാടു = ചാത്തുപറക (ഉമ്മ൯ App.). 
ഏപ്പു: ഏമ്പു Palg. ൭ scarf, with keys: പനി 
ഞ്ച്‌ ഏ. complicated & best (English) scerf against 
longitudinal extention, അരികെമ്പു (cat edge- 
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ഏടം - ഒപ്പാരി 


wise) & as0@gm (out breadthwise); തുരധേഡു 
(no key) against lateral deviation (Arcb.). og 
So =: ഓളം: അറിധുമള്ളടത്തോളം TR., അദിക്തേ 
o@s 2: Kinds 
ആഅമ്പേട്ടെക്കു (vu. 2oSmis) അപ്പന്‍ wey, നായേഴ്ച 
(തല വലിയ ഏട്ട, കൊടുന്തയ൯); ഏടമുട്ട oggs of 
കൂട്ടം met. ൭ 8൦5൦1൩9024, ഏണം 8: കുട്ടിയില്ലാ 
ends വീടിന്നു മാ൪ ഏ. ഇല Palg. ഏണി (Kinds 
ഇട്ടേണി No. കുതയേണി, പൊത്തേണി or ga 
യേണി No. f. cocoanut-climbing; ചാരേണി Palg. 
ഏതു: ഏധിടേ ഇറങ്ങേ 
ണം (fr. a train) പിന്നേ കതിലേ ഏത്ര നടക്കേ 
OBA) --മ്വപ്പും ഏന 
ത്തിന്നുധേണ്ടി for convenience’s sake, ഏനക്കേടു 
ഏന്തുക: agananangl, ക 
ഞ്ഞി കയ്യിതകൊണ്ടു ഏന്തിത്തണിച്ചു. ഏമമകളി : 
T. Te, 0. ഏദാവു to be inattentive, puzsied (V1. 
ഏഏമം fear). ഏരി 1: tank ഏരിയും ക്രപം ഘടം 
മൂന്നിലും ജലം ഒന്നു തന്നേ & ഏരിക്ഷിരം tank- 
water, Ohintar. (Wott. ഏരു), ഏ. പിടിക്കു = വര 
മ്പിടുക, ഏരിവരമ്പു, ഏരി കരടി കിഴങ്ങു നടുക No. 
ചൊരിവഃയേരി നല്ലി po.; 9: see പല്ലേരി,. ഏ 
jog Cur. see ag. ഏററു li. 8: 4 -- ഏററു 4.; ag 
ററുമതി see 780 മതി, 1. ഏലം 2: ag. NAGE to 
tie a palm-leaf to a palm-tree in order to fill a 
oP Gls 
§ li. $.= eQoge 5; 1 കൊത്തു No., aig 8൦. q. v. 
aQ.; 2 ഇട്ടിച്ചിരുതയോടു ഏല്ലൃരുതാരും 80% (being 
ill-tempered); ഏററിളലെ്കില്‍ തേററില്ല prov. 
മ്ദേപ്പെടു ൭, also age jog T. So. engagement, trans- 
action അവര്‍ തമ്മിര ഉള്ള ഏപ്പാടുകാം Cur. ഏ 
ശുക 1. 8. അതിന്നൊട്ടും. ഏഷണം 1. 6: (8 അ 
ത്ഥേ-, ഓരേ-, പുത്രേഷണം?) Chintar., ഏഷണാ 
ടികഠ Bhg. sins; denV. ഏഷണിക്ക. 


ടം പറയാം Mad. what I know. 


7, palmyra climbing). 
ണം epiat. which way. 


uncomfortable, Car. 


vessel with rain-water, ശഏആലവ്വെള്ളം No. 


@aciSyr.haykala. ഏഐന്താര്‍ബാണാ 

Sogdoerr}aaSo Er.= നന്നങ്ങാടി. ഏരി 

കുപ്പ No. = ചണ്ടിയും നെല്‍ധമൂളിയും ക്രടിയ കുപ്പ. 
ഐകഷികം 8. 


രി, 


ഒുകുക : ഭൂരാതാചേ കൊല്ലുവാന്‍ ചൊന്നത ഒകും 
ഇനിക്കിപ്പോഠം KR. my sin has found me out; 
ഒത്പോലേ; ഒത്താശകമ pl. 0. ഒപ്പാരിചൊ 
ക്ലിക്കരക Palg. No.; 495); ഒപ്പ gtant. ഒ 
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ഒടി- ഒപ്പ 


ച, 6. ഒച്ചകൊള്ളും. ഒടി 1: ഒടികേടു Cal. lum- 
bago; met. കായ്യം ഒടികേടായി No.;2 1. 6. മേചേ 
ക്കുണ്ടം; Cal. Eb. നിരയായി തമ്മില്‍ തടന്ന ക 
ണ്ചത്മഠംം aleo in N. pr. of fields കേധിതല്‍ത്താരൊ 
Sl, aagrosl, ayaoors!; ഇന്ന പാടത്തില്‍ ഉത്തര 
ഒടി കണ്ടും ഉണ്ടു Trav.; 8, kinds ധവെള്ളൊടി, കാ 
രൊടി; ഒടിയന്‍ & കള്ടാട൯ ഒടിയന്‍ Palg. exh. 
kinds of paddy. 
ഒടടകപ്പിടുക്കു, 00 പിടുക്കു. ഒട്ട: നാട്ടൊട്ടര, വ 
oglagd=mogd. ag 4: ഒട്ലൊല്ലതിരിക്കു 5, 
455; 4 ഒട്ടു ഡാലി ഏന്നും @g പടുവാലി ഏന്നും പ 
റയിക്കേണം 1.10: 5 No. ഒതേന൯ N. pr. അ. 
ഒന്തം ന്ധം അഹന്ത App. ഒമ്മുക്കുക: ഒതുക്കി ഞ്ഞ 
Ge Palg. (bandies), പറഞ്ഞൊതുക്കി stated 002- 
cisely, ഒത്താ൯ക്കൊട്ടില്‍ barber's shop Mpl- 
(Ar. hajjam). ഒന്നായി : കടയമ്മലേ ഒന്നായി തു 
ഒളി TP. ഒപ്പനധെച്ചുകരക 17൦. ൦ ഒപ്പാരി. ഒ 
യത്തി സട ഉണ്ണിയത്തിമു.ന. ഒരേഒരു, App. ഏ. 
ഒരുനില united, unanimous; ഒരുവ്വെടുക ii. 4. 
ധേള്ളെക്കു, ഒററകായ്ക്കതു. ഒററു 1.7. മള്ളചു 
ഒലമാരികുപ്പത. ഒലി (9) മുമെക്കു Bo. 
Palg.= eroainy 98 0 So. ഒല്ലെണ്ണു ചാത്തുകുടെ 
ഉലപ്പെണ്ണ. ഒട്ിബന്ധം. ഒഗിയുക 2: തല ഒഴി 
ഞ്ഞിട്ടു bare & തല ഒഴിക്ചില്ല്ടോ യിരുന്നു jud. bared; 


ഒടുക 4: ഒടുകനാര്‍ Palg. exh. 


CMe, 


ഉരണും ഉറകും ഒഴിക്കു prov.; കണ്ടും തഴിവായി 
വിണ്ട 48. ഒഴുക്കു 2: No. മിട ഒഴ്ണക്കവള, difft. 
ഉഴക്ക൯. ഒഴുക്കുക: ഉഴിഞ്ഞൊഴ്ക്കിക്കുക No. 

@O 182 li. 5. interrog. pronoun. അാച്ചാനം 
@2S0ed 1 Trav. =2) 
ഓടു 4 from — to: നേരത്കതോടുനേ 


perh, fr. 8. ഉപാസനം. 
ള്ളംകളി q. V. 
രം fr. noon to noon, ശനിയോടുശനി ete. ഓടു 
ക: impers. വേനല്‍ q. v. Palg., കാനരു Et. as 
ടിപ്പോയി (i. e. വിള) has become dry; ഓട്ടൂക 14. 2, 
രജോളിപ്പക്ഷി. Begmyoo: mg 3, 482, (with 
laterite stones) the upper surface while in the 
quarry (@gmjoo) becoming the lower one ( ഓട്ട 
ഓളിക്കു & shell. 
പ്പാട്ടു 025. ഒംണേശ്വരന്‍ a masked Malayan 


MjQo) & vioe versa. ഓണ 


or 340൩ going fr. house to house on Onam 
to take away a curse & to bring a blessing. 
ഓതമുള്ള ണ്ണ Palg. moist. @0)1 Voo. Trav. (ഓ 
mj) hon. address among Nayars to older 


ഓമനേ. കുണ 


brothers or sisters. ഓാമക്ററി Palg. vo. ഹോ 
മകുററി, @2aemVoo. (wife, husband, friends); 
മാമല, കഞ്ഞോമല N. pr. f.(Cherumars). ഓരം 
കൊള്ള slactwise f.i. 00 ഓ. അടിക്കട ചരി 
ഞു; ഓ. വെക്കു near. 1. ഓര്‍: വെ൭ുത്ത ഓച്ചഃണ്ടി 
Palg. exh. a kind of paddy. ഭരാമ്മത No, 7൨.൭ 
ഓമ്മം റോട്ടി (loo. No.) പത്തിരി, ഓല൯ 
(ഓംലുക) ത രേംറ൯, ഓലനോടേ വരിക 1.൭. കുളിച്ചു 
തോത്താതേ for ബലികമ്മം of the dead. 


തൂരുണ്ടല (2012) No., Wett. plantaia-leaf 
f. king’s meal. ഓധസനിക്കട 1. 2, KU. 


Dis lost 1൩ ഒട, @ 120% താടി, ഈച്ച, ഉ 
ഇത്തരി. കുകു : ആടിനെറ കുക്കും Ho@oPalg. 


all the eatrails, കുക്കി, see കല്‍. കങ്കണഗ്ര 
ഹണംടവലയം. hg) li. 4. a tight taok; 8: m 
RITYo എണ്ണയും Or കച്ചെണ്ണ കൊടുക്ക Palg. Néyars 
to keep മ woman, കച്ചറ (Dakh.). കച്ചറപ്പി 
Sl@. &gjlendd esp. Muh. Settus fr. Cuteh. ക 
കൂ li. കച്ചണിക്കൊടം. കഞ്ചാധു!!.3. Ooymem; 
കു. അഞ്മുനിറം കാട്ടും prov. (@aey 806), കു 
eng): കഞ്ഞിക്കൊട്ടില്‍. മ shed for travellers, വു 
തുശ്ശേരിക.; കുഞ്ഞില്പൂര No, the heuse of a leader 
of such who take mama to Peramal, where 
they stay during their fast. sais): gy തണ്ടു 
ആ കടയമ്മലേ തുള്ളി TP. കടകാുള്ളി Eb. (പു 
കള 1,687). 5. കടച്ചത 1.6: കുടച്ചു ചാണ MR. 
taxed. കുടന്നത Kinds: അരക്ക൯- large, od)- 
small, Ek. കുടയുക, 0, to out down, പരുവ, 
ഇല്ലിക്കോല്‍ കം Palg.= വെള്ളുകം കുടല്‍, കടല; 
പിടിക്കടല; കടല്പക്കാ Trav. euph. fish, കുട 
വൂ fi. 8. after TR.: കടവത്തു കുത്തുക MR. കടി 
പ്പിക്കു li, 8. ഇറുക്കിപ്പികു, പാമ്പിനെക്കൊണ്ടു കു. 
in a5)e0ailg to make ൫ serpent take ap the poison 
fe. the person bitten by it. കുടുക്ക Myrobolan. 
5454, thelr doo, & letters begin: പതനം പ്പി 
ഇയതിരു NN. പതനം പിഴയതിരല്‍ NN. നാ oye 
ന്നതു. കുള 1: കളേപ്പാളി & കളെക്കുപാളി 14. sce 
പാടി <= gabled oped) No.; 4, 0, to decay, die 
off, Palg. the seed of bamboo (പരുവ 626); (2) & 
ടക്കട്ടില Trav. No. മ brick-moald. 
Kad.= കടില്‍സ്ഥാനം. 
ത്രയും കഠിനാത്ഥഞ്ജം. 


OE AIM 
കഠിനം : ശ്ശോകങ്ങറ ഏ 
L കണ 1, 7. കയ്ക്കില്‍; 
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കനെയാ. കയ്യില്‍ 
6, penis of elephant, No. കണയാഴി 7. M. a 
finger-ring. കണക്കച്ചെറുമന്‍, Kinds പടടക്കണ 
തമന്‍ & പാമ ക്കണക്കന്‍; കണക്ുസാരം 08. ക 
ണാര൯ N. pr. m., കണഃരു ?.ട കരുണാകര൯,-ര. 
കണികാണുക 1 ധിഷുക്കണി, 2 whatever one sees 
firstin the morning, when setting out on a journey. 
തണ: കണ്ണ 4 N. pr. f. (Ek. aleo m.), കണ്ണ൯ f.1. 
പങ്കജം, താമരക്കണ്ണ൯ po. ete.; ചുതന്ന തണ്ണ൯ 
Palg. color of cattle (see കണ്ണപ്പന്‍); തവമക്കുണ്ണ൯ 
a kind of paddy, Palg. exh.; on440 Qe), t. o 
ഇത്തി; ണ്ണി 1. 2. പര Anj., കണ്ണ്ണോക്കുകാമ്മെ 
visitors to touch the hands of the m. & f. കമ്മ 
ക്കാര്‍ on the day of ചാചടിയന്തരം (f. i. Devars)s 
ooh oak (@exqe, 471); കണ്ടതിപ്പ No. (എണ്ണ 
ത്തിനു 01% fr. കണ്ടട്ടം, 776 മട്ടം). കണ്ടം !!. 11. 


മകരകു.., കന്നിക്ക. കണ്ടകാരിച്ചുണ്ട. കണ്ടൂക്ി 
ക്കറുപ്പുകാം. കുണ്ടന്‍: ഛിരികണ്ടന്‍ No. അ: കണ്ട 
ന്‍കാളി, കണ്ടവെള്ളി Palg. f.; in caste-names (dis- 
respectfally) മായി ലോക്കജന്‍ 816, നായാടിക്ക 
ered = നായാടി; ഇട്ടിക്കുന്നപ്പന്‍ മ kind of paddy 
Palg. exh. കുണ്ടിക്കിഴഞ്ടു, Kinds െള്ള-, ചോ 
ര-, കുന്നന്‍ necked നീച-, G22-; കരുകണര്‍ പു 


amon താന്‍ ഭരേ, Siva. den V. കണ്ൂയിച്ചു 18. 


ടട മാന്തി. കുതിര്‍പഞ്ചം in Karkadaya before 
reaping. കത്അനാരി aleo f. of കത്തനാര്‍ Car. 
കനം: തങ്കനം. eciiegoBuperl. കുന്ദരം: മാ 


റെറാലി കൊണ്ടു. കന്നാന്‍ Palg. a Tamil caste. 
കനിട്ട Trav. a place to dry & keep Coppra in, 
(കന്നട്ടം). കുന്നു 1: ഞാന്‍ & കലങ്ങി എത്കില്‍ 
നീ ഏങ്ങനേ ഉഞ്മോകം prov. No, an angry expres- 
sion used by an elder sister to a younger one, 
കന്നേററി, Trav. also കന്നീററി; 11. 4. പൃതുപ്പട്ടണം. 
കുന്മതതില്‍ : തോല്ല്യന്മമം. കന്മഷം; arameargy 
do വിണ്ടയ.... 1. ക്പലാരിക്ക Port. capér, Bo. 
f.i. o പന്നി castrated. @pjogsee aco. കു 
വേന്ധക്കതുതു. കമ്പധിളക്ക (1.1) large temple- 
lamp E. of നാലമ്പലം. Gade: OV. കാരഃ 
am കയപ്പിക്ക PR., a ബാധ. കുയനേ പാറ, 
രോഗം et6. 10.൭ മുറവൂടും. കയറു: കയററുകൊ 
ട്ടത്തേകു watering by 9 persons with a kiad of 
basket. കയററുക, seo ന്തരമൂത്തി. കുയ്യിരിക്ക 
ണ ladle-hasdle, ൭, ച്ലാതി Palg. Dendrooltta 


PVD) — കലാശ 


rafs, the magpieJ. കര: കരകൃഷി No.= 00.1990 
കൃഷി Palg.; കരവളം Palg. Eb.= മഗക്കാലത്തില്‍ 
ഒലിച്ചു ചെല്ലുന്ന വളം. കുരം @vlaj: ക'വായി 
കൊടുത്തു Cur. കുരടിപ്പുറവു: often with പെരു 
Gawd, eaten by bears. കരണം? :4 or 8 faculties 
(മനസ്സിത സങ്കപ്പം, ബുഭ്ധിയില്‍ നിത്യം, അഹങ്കാ 
രത്തില്‍ അടിമാനം, ചിത്തത്തില്‍ അവധാരണം) 
Chint. കുരണാമ്പുലി No. Palg.= കൈതപ്പുലി. 
കരയാന്‍ 1. Palg. white ant. കരിക്കാടി EP. 
paddy as called by low castes when speaking to 
higher ones, esp. അടിയന്‍ ക. കടിച്ചിട്ടില്ല; ക fish 
കരിക്കു: കരിക്കേറി 
gjomy Er, clalmed by Rajas, because the yoang 
കരിക്കൊടി Eb. Palg. മ 
കുരിങ്കറ Et. Palg. ൭ 8൦10 yielding one 


കരിഞ്ചാഥി an insect, esp. 12 മു 


ക. വെട്ടു Mukw.= ചരു 8. 


nuts are being stolen. 
creeper. 

crop only. 
ണ്ടകം. കരിമ്പച്ചക്കാ 
യി. കരിയബ൯പൂച്ച EP. കരു. 9, ചതുരംഗക്ക 
രുക്കു. കരുകരുക്ക: കരുകര (മുറിയുക 841). 
കരുത്തു = ഹേമം in വിഷവൈദ്യം, there is: com 
ഡ൯- (ചിറകുകൊണ്ടു agodias), കോഴി- (മൃഴിയു 
ക), കോടി -& വെററില-(ഒ൨൮ക) & മീറ (പാമ്പു വ 
രത്തിക്ക) കരുത്തു. കരുനാഗപ്പള്ളി N.pr. Trav. 
(place). കുരുമ: കരുമ൯ 1, Palg. N. pr. m. low- 
castes; 2.m., & adi f. Palg. & black dog. ക 


കരിപ്പട്ടി li. 2, coarse. 


രുമാഗലം No. sallow color of the cheeks of 
opium-smokers eto. കരേററുക to multiply, മു 
തല്‍ പത്തില്‍ കരേററിയാല്‍ VyM. കുക്കടകക്കു 
@a%. കത്ത്ധ്യം: മനസ്സ്ാകന്നിത്‌ ഏല്ലദാറിന്നും 
ക. Chinter, കുത്തുകത്താധു. കുത്തൃത്വം: ആ 
ത്മാധിന്‌ ഒന്നിനോടും ക. ഇല്ല Chintar. കപ്പു 
രാ: പച്ചക്കപ്പൂരം. കമ്മി 4, trusting in works 
20) Odo അധിധേകികാം Chintar. 


ടിക്ക, കുറപ്പെടുക, 1 & 9 കറക്ക൯വെള്ളി base 


കറ li.2, പി 
silver; 8: കറധാരാമ്ക് (വച്ച 986). കറാം Wet. 
കഠി 1.8. പച്ചക്കറി. കറു 

കറുപ്പന്‍ (00 o⸗). കുററ൯ 
Palg. a hyena. കലം മഉടെകുന്ന കലങ്ങോട൯ 
ചക്കി 187. (ക cat), (നി൪) @a@ed. കലമേനി 
കലായി Ar. qala'l. കലാശം: ഇ 


EP, ete, = ഹറാം. 


കപ്പലും കറുകപ്പുഴ. 


3 ട കലാപം. 
കി (ഇനിക്കു) കലാ യു പോക്കില്ല Mapl.(having 
family) I can’t commit suicide; കലാശപവ്ൃത്തി the 


1094 


കലി _ കുദീശ 


last, CV. കലാശിപ്പികുക So. to conclade, Car. 
കലാശി: ഒടോിയില്‍, കുലി 2: കലികലുഷം ശാ 
കപ്പനക്കുത്തു, 
കല്ല 11. 6. തലശ്ശേരിക്കുല്ലിനാ; ക 
gj): അടിയനു ക. കിട്ടിട്ടില്ല coarse rice given 
by Rajas; കല്ലന്‍ 1 Bo. Palg. & കല്ലാശാരി 18. 
കവ, aleo HO) p30 No.= കുവരം 


mao. Nal. കപ്പകപ്പൂമണം. 


കുപ്പനക്കായ്യം. 


a stone-cutter. 
8 (nee വപ്പ). കുവടാതം see കൊടിയാല. കവ 
രുക: ഖെണ്ണ Gang eng. കുളം: Haig) 
പ്പിക്കു So. to cheat. കധിതക്കാര൯ Car. മ poet. 
കവിലിയസ്സ്‌ see കബിലേസ്സറ്‌. കുധിമൂരചഛി: കുവി 
ഉരശ൯ EP. (a cat). കഷായം li. 4. കല്ലക്കുക്ഷാ 
യാം, 1.5. കുറുക്കിയതു. കക്ടിക്ക 11.8. സുഖേന. ക 
ഉ : കുളപ്പാട്ടു or കള്‍പ്പറിപ്പാട്ടു. IL കളം 8 : പാട്ടുക 
ൂിടുക PR., കുളമ്പാട്ടു 801 (8)--കള ംവരെച്ചുപാടി 
ഒേവതോപദ്രവങ്ങളെ തിക്ക (ഒന്നാം ഗത്തില്‍..). 
കളവു: (aleo കരണ്ട 209), കളാക്കാ & ക്ലാപ്പഗം 
(for tarts). കുളളിപ്പിക്ക: നമ്മെക്കൊണ്ടു ക'ന്നു he 
tricks യ. കഠം, കള്ളാടി: ൭. ച്ചെറുമന്‍ Cal.; & 
ള്ളണ്ണി മെരു മ zibet (no aly). കുള്ളം: കള്ളക്ക 
രച്ചല്‍ hypocritical sorrow, crocodile-tears; ക 
Oea yan (വെള്ളെഴുത്തു 987). കള്ളി 11.11. nereifol, 
കള്ളിക്കഴുതുതു. കഴമ: കഴമക്കററ; kinds aqa- 
(കവൃവക്ക-, കറോക്ക-), വെള്ള-, Orel awe Palg. 
ey 1. M. 
കാക്കാമ്പിരണ്ട (1&8 


exh. ക്ഷി 1: കഴിനിലം a marsh, 
കഴ്നന്നു 11. 8. ധനുഷ്കോടി, 
പിരണ്ടു) No.= അകുത്തിറച്ചി, കരഠം spleen,? milt? 
അവന്‍െറ കാ. തിന്മാന്‍ മനസ്റ്റുണ്ടെ very angry; 
കാ. ഉരുകുക to be sorry. കാക്കു No. N. pr. f. 
കാചകുപ്പി. കാച്ചില്‍ 1. 9. drought. കാടി li. 9. 
ഉരറക്കാടി; കാടി അറെക്ക to groove the head of 
& screw, കാടിഇഴപ്പു Palg. മ notching plane. 
കാടന്‍: & Trav. a jackal. കാടു 4: No. Cal. a 
black dog. 
കാണുക: HOFEYQS!: കജ്ടെഴ്റത്തു കഴിഞ്ഞു So. 
M.; കാഠ: ഞങ്ങളെക്കാഠ മുമ്പേ പായുന്നു, അവ 
നേക്കാഠ കിിഗക്കുവടക്കായി $ മു gro നിന്നു jud.; 
Gog 1.8: തിരുമുത.ക്കാഗ്ഗ. കാതല്‍ 1.7. ആഗമ 
enone. Hop, see aml, മൂളി, മേല്ല്ാതു, വള്ളി 
ക്മാതു; കാതു കുക to close up the perforated 
lobe of anear. oy li.5:8. past. ecdke 
Syr. qadié, a caint, pl. exdkewmad Cur. കാന 


കാണി 1. 9. ely osnil=d ethpoay. 


കാന്തി കാം 


കം li. 8. A2QJo,j. കാനക്കൈത Palg. a timber tree. 
കാന്തി 8, കാമകുരു; കാലപ്പാല്പശു ; കാമംപണ്ടി 
ക 1. Palg. (in കുംഭം തിരുവാതിര) celebrating 
Kama'sdeath ; കാമസി ദ്ധി -- കാമലാഭം ; കാമ്യഫീ 
നമാം കമ്മം Chintar. -- നിഷ്ഠുാമം. കാമന്ത്‌ 1. 
H. khavand. കാമ്പി N. pr. m. 
00). കായാധു!!. 8. വെള്ളക്കായാവു, 


ന്‍ & കാരാഉള൯ചാത്ത൯ നടുപറഞ്ഞതുപോലേ No. 


കായടിന്നരാ 
കാരാട 


prov. the king-crow, a bird perched on the baok 
of cattle picking off the insects, കാ. കയപ്പിക്ക 
PR., also ഏറി ധുള്ളാര൯ App. കാരായ li.2: കാ 
രായ്ക്ത്തേട്ടം; കാരായ്കരയേ gag (8) Palg. he has 
only the use of the palmyras planted by him 
(can’t cut them down); mo0@oQ9j6mo Cal. =<) 
കതിപ്പണം. കാരോട൯ചാത്ത൯ 8൦.-കാരാള൯. 
കാര്‍കുഥതം-ക്രന്തല്‍, കാക്കോടക൯ (8. fr. കാ 
ക്കോട). കാത്തധിയ്യാജ്പ്ഛനകഥ CartV.; കാത്ത്യാ 
യിനി: കൈതൊഴ്ചന്നേന്‍. കായ്യസ്ഥ൯ employs. 
കാലം (Tye, മദ്ധ്യ, മോക്ഷ- in an eclipse), കാ 
ലങ്ങാം മൂന്നിങ്കലും ഇല്ല Chintar. കാലായി മുളെ 
ക്ക shed grain sproating = പടുമുട, നമ്പു; കാലാ 
യ്ക്ുണ്ടം No., കാലോയിനിലം Arb. (see അരിരി) 
fields yielding 9 harvests; @2210q; 5c) No. stabble- 
fed & brisk cattle. കാലി: കാലിപ്പിള്ള൪, കാ 
ലിക്കാര No. cowherds; 7. of കാലന്‍ bel. കാ 
ലയ: തുററലും കാല്യയും cholera, Palg. കാല്‍ 1: og 
സെറ അഛ്മുനെറ കാക്കല്‍ ഏററധും വൃയസനമായി 
അപേക്ഷിക്കുന്നു, ഏ. അ. കാലാധാരമായി ഒങ്ങ 
ഏല്ലാവരും സുഖമായിരിക്കുനം epist.; 4 11. 8. when- 
ever; കാലന്‍ in 0068. footed 1.1, നൊ, മട 
ന്ത; ചപ്പക്കാല൯ m, & കാലി, -ച്ചി f. (see sub, കാ 
ലം). കാവളം Balanghas. 00) 9: കായില്‍ 
തുപ്പുക PR. (a sin), 5: കാവുകൊട്ട (baskets of oo- 
coanut-leaves strang to a കാഠ), കാധുതാങ്ങി a 
forked stick to hang ൭ burden on whilst resting; 
കാധു ll, 18: പതുുകാധു; കാവതിക്കാക്കു. കാധ്യം : 
കാശു 
1: Kinds ചാണാരക്കാശു Trav. Palg. 18.5, വ 


ലക്ഷം കാവൃങ്ങമ ഗ്രഹിച്ചാലും Chintar. 


ക്ഷിക്കാശു Trav. Re. 54, അറധിക്കാശു No. Rs. 5 
(kinds eyQev-, aileb-958) = ആമാട ; 9: Palg. 2 pie, 
No. 1 pie, പൊന്നാക്കാശു 714. കാഹളം 1.3. 
ധെള്ളിക്കാളം. കാളം, കാളി: N.pr. f., 00 വേ 
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ലങ്കാളി, ചാത്ത൯കാളി, ഉണിക്കാളി q. v.; കാളി 
ഓസന്‍ (രംജൂവംശം 878); mg 1. Bo. & No. a 
black dog a2gcacilanbo ശിഷ്യന്‍ തച്ചന്‍ (song.) 
2N.pr.f. കാളാഞ്ചിയും (9) പൊടുപ്പും൭.൩. കിം 
കരോമൃഹം; അതില്‍ ഒരു കിംസാരം ഇല്ല the 
least 80286, 80 അതില്‍ കിംസുഖം Chintar. കി 
ട 11.7. കിടകെട്ടി. കിടക്കപ്പണം Palg. Nayars 
li. 6, ചില്ലറക്കുററി. 
കിടാവു 11. 8. ആടടിങ്കിടാങ്ങളു.ംം. കിടുകിടം VN. 
കിടുക്കം. കിട്ടണന്‍ (= കൂള്ളൂന്‍), കിട്ടു, കിട്ടുണ്ണിം 


to form മ connection; കിട 


കിണാന്തം No. vu.= ass! 
കിതുക, ദടേ കുത്തുക, acm 9. കിരാലി 
ക്ക Tray, to neigh= ചിറാലിക്ക. കിരിടം li. 8. 
(ടകോലം). കിലൂക്കിട്ടം No. = കിലുക്കു a rattle; 
കിലൂക്കാമ്പു (പൂട്ടില്‍ 673). 
expert mud wall-builders; clever hoe-men; 3: a 


കിട്ടപ്പ൯ 2. pr. m. 
ണംം 


കിള 1 : കികക്കാര്‍ No. 


number: ഒരു കിളപ്പരദേശികാഠം . . . വന്നിറങ്ങി 
Car, 59. കിമാധു: ഇപ്പോഠം നല കിളാഠുടത 
ക്കം (met. /, 1. അവന്നു - സുഖം throngh others, 
no difficulty). 
& lipeng 8 <= കുന്ദം fig. origin of the 7 Nadi ആകി 


കിള്ളിത്തല Palg. bald-pated. 


ഇഞ്ജി ന്മേല്‍ നിനം 4 നാഡി കഠം ഉണ്ടായി Chintar, 
കീചമ്മ 1. 1, dirt, 
കിരഞ്മുള small 
ചൂള; കീരിപ്പുഴ Palg.ascarides. ദിത്തികേട്ട. കി 
റല്‍ മ rent. കില്‍ 8 
cart-grease വണ്ടിക്കു കില്‍ ഇടുക Palg. (of ധൈ 


(നാഡികന്ദം App.). 
കീണാന്തം Coch. = ക്ഷിണം. 


കീലം 1. 9. കാലനെ, 


ക്കോരക്കരി & കൊള്ലെണ്ണക്കിടം); 4 H.=8. ക്കിലം 
a nail in കൊണ്ടിയും റു. ന, SlQjodoor-hinge, Palg. 
കീഗായി or Slo), Ul. & H. Beng. കോ. കു 
കൃടവധക്കരുഅന EP.(a cat), amb & amd 
കങ്കരോട്ടി (കുളി) മ. കുച്ചി 2 Er. മ fart. ക 
ഞ്ഞി : കഞ്ചിമുടി Trav, the mane; കതിരക്ങ്ചി. കു 
on, കഞ്ചപ്പു-പ്പ൯ N. pr. m.;-a2, കുഞ്ചി 7.; een) 
രി Palg.=ajonslo) (& N.pr.m.). കുഞ്ഞി& ക 
റുത്തക. Palg. exh. kinds of paddy. കട, kinds 
കരിമ്പന-, aig))-(handle) f. fleld-laboarers in the 
monsoon, വട്ട- large (no handle), ഉച -- large 
(handle), കാല്‍-, തൊപ്പി-, തലക്ുട ; വേനില്‍., മ 
ഇ.; നെടിയകട (f. Rajas); asomsg No. the top 
or cover of an umbrella (handle excepted). കു 


So li. 6., also കുടംകെളി No. കൂടകം li. 9. പിടി 


കുടയു — കുതത്തോ 


പെട്ടു. കുടയുക !!. 6. കൈകാരം asa: fig. 
എന്‍െറ കു. കേശകുന്നില്ല No. vu. (ssys ഒ mother) 
my heart yearns toward my child; കുടല്‍ അടക്കം 
ഇല്പ--തൃപ്യി; asain: ഇങ്ങനേത്ത asad അ 
2 നായാ കുടിപ്പാന്‍ വെള്ളം ഉന്മകയില്ല No. 
va. ക്ടിച്ചില്ലറ li. 9. ഇത്രപണം; കുടിപം (I.) 
ടേകരവളം App. കുടിക്ക: കടിക്കനിര, കടിക്കിര 
മരത്തുക (തിളാധുക 460). 1. കുടു: കുട്ടായം a 
header opp. നെട്ടായം 9 (= മുളവു). കുടി 8 Trav. 
2.1. 1 ക. പുകയില -:1 ചിപ്പം (9.). കുഠാരം8. ക 
ഡുംബി: N. go N. ജ്യേകുത്തിയും അധരുടെ മക 
Go N മകനും eto. രം കു, edo അപായം വന 
epist. കണ്ടെ 1: &te0-No., കുന്ന 
കയ്യി Palg.; കുഞ്ചിച്ച സ്ഥലം ട- കണ്ടുള്ള; are 


കണപം 8. 


ക്ഷം മഞ്ആക്കും നടക്ക; കണ്ടാണം in ചെധികുണ്ടാ 
ണത്മിന്ന അടിച്ചു TP. box on the car; കണ്ടാമ 
ണ്ടി &-ക്കാര൯. 10, Palg. aomveflansme (പ 
ത്തിക്കിററു), കുതം 9: amonasg കാലം കുടിയ 
നെ (7) കെടി Mpl. song = ആപരകാലത്തു; ഏ 
നെറ കുതക്കാര൯ 1.5: പൃതക്കാര൯. കുതിരക്കള. 
qu No. mod. for കുടം പിരിഞ്ഞതു, കുതുഫലം 
fr. ay, കുതി joy. കുത്തു 1: ഏനിക്കു ചുമലില്‍ 
ഒരു & കമ്മി വലിച്ചു jad., 4: ക്രവത്തെക്കുമ്മേം 
കുത്തുക്രൂലി ഏറയായി prov, കുത്തുക comp. കി 
ത്തുക. കുന്നന്‍ 8: kinds ധെണ്ണീററ൯ - or ചരേ 
@a-, രസം-, മാമ്പില്ലു-ോ% തളില്ലാ-, തെക്കന്‍കുന്ന൯; 
കുന്നം 1. 9. കു൯റപ്പോഴ൯. കുപ്പായം 1. 8. ഇട്ടു 
തുന്നി. കപ്പു X. pr. അ. & /., കുപ്പ൯, കപ്പയാണ്ടി 
ete. m., കപ്പായി m. & /. Palg. eens f. (നിധി 
രുക 564), കുമരന്‍ & കുമാരന്‍ N.pr.m. കമ 
Gach Dutoh doc. Commander. കുമുഒഠ 8. കു 
ani li, 2 കു. കലുക്കിച്ചിരിക്കുന്നു TP. to laugh hearti- 
ly. കുമ്പളങ്ങ: കുടത്തിരു കു. Palg. exh. grown 
in a chatty & കൊളയിത @20Q prov. കമ്മകു: 
ആഅവനെറ കുമ്മക്കിന്നു വനാ jud. കുമ്മളി li. 4. 
Madraspet. wit kinds: കരിമ്ക-, വെള്ള --. 
കാക്ക -= കാരാഉള൯ചാത്തന്‍൯; പുള്ളി — (singing). 
കുര, CV. നായെ കുരെപ്പിക്കൊല്ല don’t make or 
let bark. കരണ 2: മ tree, Palg., Mog .eom= 
ചം: (269). കരണ്ടു Palg.=ars 9. കര(ത)വ 
@ So. the throat. കരഖ 9: നാമുഖവാകരുവ aM. 
an old privilege. കുരുത്തോലപ്പായി & mat. 
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BLO — കൂടുക 


കരുന്നകകിരി Trav. 7... നല്ല &. waQ@igo, ക. 
BOM a) = അമളി & ഘോഷം, see Awan). 
കരുപ്പു 9: ആനകുരുപ്പു. കരുധി li. 9. ബാലകു 
രുധികാം, കുറക: പനിയുടെ കൈക്കറക fore- 
കാവന്‍: ഉപ്പുകറവ൯. കുറാന്‍ 
കുറി 4 1.7. പരിഷക്ക 
റി. കുഠിക്കു 2: കറിച്ചെടുക്കു to copy. 
ഉ; (കരണ്ടും) കാടഠം കു. യും Palg. കുറുകു fi. 8: 
ക. മരുന്നു, ധെള്ളം? കരുക്കസ: മോന്ത്ി- (സന്ധ്യ), 
ഏഴര- പാതിരാ. പുലച്ചകുറുക്കന്‍; ക. ചുടുക No. 
രിപ്പൂടു 461). കുവുകുക 1. 6: കൈകറുകുക to 
contract the hand. കുറുന്ത്രട്ടു (mieg 1, 454). 
കുറുപ്പു 2: വിരു; പരഃ; അരിധാരികുടുച്പു E}.= ശേ 


leg,—quarter. 
Ar. Quran, the Koran. 
കുറിഞ്ഞി 


gauss); also തിയകു., രംഗവകും. (ദേ പണി 
dab) a headman; കറപ്പ Nayar Kurappu as 
called by Tiyars; 3 So. a Kaniéan, No. aQg jb 
a Tiyar barber. കുറുമ്പു $.ട കവുന്പല്‍ (ex. ia 
കുറുമ്പന്‍ 3). കവൃമ്പ൯ 3 also aged Bo. & No. 
ക kinds of paddy: ചെമ്മണ-, കട്ടി-, നിട്ട൯ 
കട്ടികുവുവ Palg. exh, 
hinge) വിജാകരിയും, കുററിയും ചങ്ങലയും (lock); 


കുററി 1 : കററിയും (door- 
കറഠിക്കാല്‍ see വതിധിട്ടം. കുററിപൂജ contr. 
കലതുളസി Ocymum. കുലി! 
നം: തമ്മില്‍ കുലിനത നടിക്കു Oar. a. v. കയി 
ക്ക (om. 0%.). കശാണ്ടം നോക്കിക്കൊണ്ടിരിക്ക 
Coch. to watch attentively, കശാഞുക്കാര൯ = 
കൃത്രിമക്കാര൯. കശുഠടിയ൯ No. vu. see കുഴിമടി 
amd. കുടം കലക്കി പരുന്തിധ കൊടുക്കു prov. 
to agitate a small tank previous to catching 
fish, കും കലക്കു hon. nobleman’s bath (as 
യരി 686). കുമുമ്പു 1: ചെറുകളയ്യ one of the 2 
cartilages growing behind the fetlook. കു. 
ക്ക: ഏണ്ണുകളു.ക്ഷ (sic) ഒലിക്കുക്ഷേചു TP. av 
ന്ത N. pr.m. Trav. 248778. കുയി: a@gegio 
ക. Qo prov. കുഴി: കഴിക്കാണം 1. 8. aagan 
മയ്യ; കുഷിക്കൂവു li. 6. W.; കഴിമടിയ൯ 1. Trev. 
(& കഴ) lazy; കഴിയടി : No. also ക്ഷിയിട, Palg. 
കുഴുവടി. ക്രശര : അയ്യാമെ ക്ര. ആക്കിയില്ലൊട്ടും 
did not revere him. @émp 2: ചക്കക്രഞ്ഞിലും 
ചനക്കുരണ്ടും സമം prov. So (കൂട്ടം കൂട്ട). 
ക്രടാ൪ 1.൭ പെരിങ്കൊല്ലു൯ as called by Chera- 
GES 6 1.2. ഭിതിക്രടായുംവള്റും (905); 


കറവൃശ Wett. va. 


mars. 


കൂടി കേളി 


ക്രി 1: take ap li. 7. (not even twins are born to- 
gether), 11. 6, അരിച്ചാകു; ക്രടിക്കഥിച്ചല്‍ intima- 
oy, intercourse Cur.; ക്രടിക്കാണുക Palg. (Nayars 
& Ilavare) 562൨5] intorcourse in order to enforce 
marriage, ക്രട്ടിവായന spelling, reading; opp. 
നിലത്മെഗ്നത്തു. Gg Tell. Kad. Paya.=oacg. 
GSo: ക്രടപ്പൂര Palg. cluster of houses in a com: 
pound, god) made of difft. പച്ചക്കറി with- 
out aya) (difft. fr. താളിതം). Q_VG met. 
plotting (അവരുടെ ക്ര.). ക്രത്മാജ്കരി: Palg. -ങ്കി- 
ടേ ഡ്യൃത്താങ്കിരി, ക്രത്താമ്പിടന്നി 2 ലി“. പിരടി, 
@% 3ടക്രഞ്ഞു 9. കൂന്തല്‍: 11.9. പുരിക്രന്തരു 
പിലികോത്തു. രൂന്യു- Palg., qcuckege Trav. 
6.1. ക്രട്രിവെക്കു to heap up earth for planting 
potatoes eto. (കേയ്യം) @ Cae f. & m. Cal. =Be 
മാന്‍, ക്രരാല്‍ No. മ fish-harpoon, qm) 9; 
Kinds ആണ-,പെണക്രരി, കപ്പാളക്രൂരി (the oreep- 
er being put inside കഠാപ്പാളു to strengthen it). 
Gem Trav.=em00 2,818, LU. Go- 1.2. & 
ഞയിക്രക്ക. ക്രക്ക൯പന്നി 8൦, ക്രക്പ്പനി Eb. the 
tame pig ⸗ പോകു. @gMo jumping,. 1. go 
1: 17കഴ.ടംശിലപ്പേ൯; ക്രറാമ്പുലി No. garden-spider. 
ക്രു (219M 65Q 981); ക്രററഠപ്പൂ: അധരുടെ BOQ 
അറുത്തു Cur. B22 BH -AQ% കൃത്യം 2: gmo 
ക്ഷണം ചെയ്തു, Sdlmocd (8. criminal) അന്യ 
യം നടത്തി epist. ക്ൃകിപ്പാട്ട മ poem on rice- 
cultivation 072, കെടുമതി : മുത ഒക്കയും കെ. 
ചെയ്യു; കെ. യുള്ള ചരക്കു spoiled by saltwater ete, 
കെടുക 1. 8, കെളടുമണ്ടുന്നു. കെഴ്ടുക 1: തലെക്ും 
അരെകും മൃതും കെളിളിലു; 2: അവനെറ ഏട്ടത്തി 
os ഞാ൯ കെളി Mpl.; കെളിക്കു !!.8 & 4. അവള 
ആയിനെക്കൊണ്ടു. കെറാമത്മ Ar. karimat (216) 
magnific, miracle; jugglery. കെപ്പ൯, angyd 
& കല്ല൯ No. 3. Gaeeli.df. കൈകേയി. കേ 
GOO (൫൦% കേഴുററ)ം കേള 9 under കേക്കു. കേ 
തനം (നഠഗാരികേതന൯ 589). കേത്തരര ഒലി 
ക്ഷ (കേല + ധാര) 82 ,.യ കുതചായികങ്ഞി 200. കേ 
Clea: രാഫുധിന്നു ഒഹീപുതത൯ കേദ്രിച്ച൯ PR. 
Godlee: കേമിച്ച വ൯ഗുണം. കേയി 7. @ 
ര൯ App. കേല൯, കേലി, കേമു N.pr. m. Palg. 
കേലിആക്ക ലി... 1. കേളി. Ul. cag): കേളി 
ROg രമേഭേവ൯ നാട്ട വിളൂപോയി songs ചൊ 
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ഞ്ച), 


കൈ. കൊട്നു 
ല്‍പെററ; Qed aig (കന്നുതത്തൊളി 490) Be 
ക്ക |,...(Tu. കേണ്ട); 8 fig. കടത, App. കൈഃ 


കയ്ക്കാടടകം also = മപരുമാറുക ; കയ്യണ a tree with 
ഇടം-& വലംപിരി fruits (Basar med.); anaao 
Go (7): കത്തുപിടിക്കാ൯ കൈകാട്ടിയോ try to 
prevent. കൈകേയി. കൈക്കണക്കു li.8. ചെ 
ല്ലേട്ടു eto; 1.8. കൈ. കാരന്‍ Eb. (va. കൈയ 
ണക്കു) @ carpenter versed in തച്ചശാത്രം; കൈ 
ക്കാര്‍ elders, Cur; കൈകക്കട്ട 11.4 കൈകെളി 
മു; കൈക്കോട്ടു കൊണ്ടു കൊത്തി മറെക്കു jad; 
മെകുക്കോന്മാ൪: മെകക്കോർ a Nayar as called 
by Tiyars No.; anaailg (തവണകുച്ചിഴ്ചു); കൈ 
തൃടരുഭ (തുടരുക 1, 465); കൈവ്വണക്കു Palg, brace 
running fr. the king-post to the beam = മല്ലൂ 2; 
കൈഡമ. 9: Palg.= വള്ളിപ്പിലാചി (പശു 744); 
രകെധള്ളി Palg. a rope tied to the neck & മ fore- 
leg of cattle; amass): പല ക്വൈഴികളില്‍ 
നീന്നു ധിചരങ്ങാ കിട്ടി Our. channels; nneana 
ISH (ഡി യാടടക 988). കൈശോരം: അധിടുന്ന 
(after കൌമാരം) @ വത്സരത്തോമം OM &.Chintar. 
കൊക്കരണി hither what ia under കേക്കരണി. 
കൊക്ക Trav. = കക്ക { കൊക്കറ No. different spiral 
shells. കൊക്കുക also of ംരാററുചാമ്പു Palg., 
EP. കൊച്ചമ്മ Nasr. the eldest sister as called 
by her younger brothers & cousins; കൊച്ചി 2 
(അച്ചി App.). കൊഞ്ചന്‍ 1. 5. പൊയ്ക്ുക്കൊഞ്ചന്‍, 
കൊഞ്ചല്‍. li, 9. പുഞ്മുരിക്കൊഞ്ചലും. 
വെററില. കൊടി ഞ്ഞ കൊടിഞ്ഞില്‍ കത്തു Trav. 
Cal. (the temples are tied with കെടടിഞ്ഞജില്‍ or 
o@maies))== സൂയ്യകുത്തു. കൊടിയാല Tu. su- 
barb of Mangalore, gen. @aisom. Harsmoaay 
ക്ഷോേല്‍ small rafters over the verandah-part of 
ഉ ajoanao, forming part of the osiling over it 
(ageinst sun & fire), കൊടുഞ്ങക്കഴുക്കോര മേല്‍ത 
. മകാടുന്തല ogg Ki., കൊടുന്തയ൯ No. kinds 
of figh. 
pye's fane, yearly 267, (near Palg.). 


കൊടി! see 


കൊടുമ്പു 2. pr. a place with Subrahma- 
കെളേ 1: 
Pelg.= കടത ആണക്ക, കെളേണ്ണഃ 2: കൊളേത്തു 
Aldo, -ത്തോന്നി Ei., Cher. a large wator-ghovel 
f, കരിങ്കറ, പുഞ്ച & esp. OO tig 19m (& കൊളുപ്പ 
Qooge0ein knock-kneed, കൊണ്ടേ 1: 
Palg. tiny ornamented cepa worn by avar girls 
138 


കൊണ്ടി കോലു 


at festivities. 
കിലും Palg.= കുററിയും ധിജാകരിയും No.; കൊ 


കൊണ്ടി to C. Ta. കൊണ്തിയും 


oe) ഉരരി വിടുക, കൊ, ഉഗാല്‍ അടെക്കു Palg. (of 
acow-house). കൊയിച്ചികിത്സ, -ധൈദ്യം. കൊ 
anges Er.= കണ്ണിച്ച. കൊന്ന: akind മയിരു. 
കൊച്പര 2 : kinds പൈങ്കൊപ്പര 707, വെള്ളം, കൈ 
പ്പു”. 
women only, കൊമ്പന്‍ 185.ടം പുല്ല്ലോന്തു affect- 
ing paddy in പിട്ടല്‍പ്രായം; കൊമ്പപ്പ൯ (1൭൬൧8), 
father’s elder brothers, കൊമ്പമ്മ father’s elder 
sisters (hon. oider relations also). കൊക്മല 
Palg. bashfainess, കൊ. പറകട ഇല്ലാത്തതു. കൊ 
ററിവിഴ്ഴക Et. മ small വണ്ടു, destructive to കരു 


കൊപ്പു Palg. worn by Ilavar & Kammalar 


നാട്ട (മുററുമ്പോഠ), kinds കര-, രാക്കൊറി. കൊ 
ലുത്തു കാരന൯ Palg. va. (1. കൊല്ലററുകാര൯) Tamil 
bricklayers. കൊല്ലും കണ്ടവനു ഇല്ലം വേണ്ടു prov. 
കൊല്ലങ്കോട്ടു N. pr. seat of വെങ്ങനാളട നമ്പിടി. 
കൊല്ലി 4, No. a bog; 8, Wett.= Qo 8. കൊല 
കൊശുധോടെ തിന്നുന്നവ൯ട ന 
കൊത്തു Palg.= 


Cal.= മത്തി. 
ന്നായി വല & Muokwas). 
കൊടുത്തു 2; മാകൊടുന്തു No.= മാവിലഞെട്ടി leaf- 
stalk, കൊഠക : കൊട്ടനം (= കൊണ്ടുവനാ) കൊ 


ടക്കം ൨8. കൊഴിഞ്ഞില്‍ Cal. a kind of paddy 
ssqu0amoen), കൊഴ്ചന്നു 8: Palg. aclacaoy 
(mo & tree. കോക്കരണി 1i.8. ഇട്ടാ൯. കോ 


oi N. pr. m., കോച്ചൂണ്ണി ഇ, &/., കോച്ചി. കോ 


ട980.ടചുക്ക. കോടക്കാർ hair like. കോടാ 
ണ Palg. Carp the rafter next to the hip-rafter: 
കോടി, കോടാണ, 2.00 — moo കഴുക്കോല്‍ (നേര്‍ 
ക്കഴുക്കോല്‍), എല്ലം മോന്താഥത്തില്‍ ചെല്ലും. കോ 
ട്ടയം 1. pr. ഒ place, Trav. കോട്ടി 8 Palg. Et. 
fray of മഞ്ളള്കേട്ട. കോതരാമി 2, 07.൩. Palg. 
കോന്തന്‍ = ഗോധിന്ദന്‍? 24. pr. m. Trar. കോ 
പും കോപ്പ N. pr. അ. Paig. കോമട്ടി, 7. കോട്ടി 
ചി. കോമു. pr. . കോയില്‍ 1: ചാലിയത്തു 
വഴ്ലേന്ന പപ്പുകേ യില്‍ (52. Palama) Raja; Pula- 
yars call God: പെരുങ്കോയില്‍, a Nayar ais-, 
Paravah പര-, Mpl. മാപ്പിള്ളക്ഷോയില്‍. 
രുക 9, nee പോത്തു. കോല്‍ (Amlaaaore® 801, 


og¥am App.), കോല്‍വിളക്കു a lamp formed of 


Sho 


a shaft with a trough for 5-7 wicks, carried by 
Sidra women in temple processions, Trav. കോലു 
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കോവര — ലടനം 


ക, jad. the way to care. കൊധരകഴ്ണത, gen. കോ 


Qidb. BmoVleowe 8. കോചിലകം, 866 രേഖം 
കോധിലകത്തി൯ & ക്രലോത്തിന്‍ വാതുക്കല്‍ Cochin 
ജട മണ്ടുപത്തി൯ വാതുക്കല്‍ Trav. കോശം 5: 
five abodes of human action (താന്നമയം -- og 
ലഭേഹം; പ്രാണമയം, മമനാമയം, ധിജ്താന 
ഒയം == സൃകൃ്ൂദേഹം ; ആനറ്ദരയം = കാരണഭേ 
ഹം) Chintar. കോളി, kinds അത്തി--& wo 
ara lace og). 
ചേോരനാരിസുഭാഷിതം ഭാപ്പോഴപ്പോഴില്ലെങ്കില്‍ 
പിന്നേ ഇല്ലെനു നിണ്ണയം (Shlogam); കേഴ 
ക്കാര൯ Palg. = കൈക്രൂലിക്കാര൯. കോഴി: 
തലക്കോഴി ക്രധ്യമ്പോഠ പുറപ്പെട്ടു at 8 A.M, 
പുലച്ചക്കോഴി 5 A.M. കൊൌപിനം 1.4. thus 
OHI? ഒരു കെരമ നമസ്തുരിച്ച gra- 


കൌമാരം : പിറന്നപിന്‍ @ 


കേഴ: സൂചിക്കാണം ഇടക്കോഴ 


of dogs etc. 
dation of preyer. 
വത്സരത്തോളം ണ്ണിയായി പോകം ailsan @ a 
ത്സരത്തോളം കൌ. ക്രിയയായതു പൂജാധിധി 
Chintar. 
ക്ലോധം 1.9. AR. ക്ലാപ്പഴം see കുളാധു App. 
ക്ഷയക്കര (9) epist. ക്ഷൃദ്രകമ്മം by ക്ഷൃദ്ക്കാരന്‍. 
ക്ഷേത്രപിണ്ഡം @ ceremony (പ്രേതം ശമിപ്പാ൯). 
PR. 

ഗ്രഭം P. gaz, a yard, ell, T. 2 cubits, Palg. 
4 വാര. ഗണ്ഡധിക്കും the mumps. ഗാഭക്കാര 
ത്അി vu.= ഗഭിണി; ഗഭാശ Cal., ഗഭരിശി (രുചി 
oF അരുചി Er.) = ദോഹമം, 29,9367; ഗഭംതാ 
ങ്ജി obso. No. (വിളി കേശുക്ക 968). ഗളിതം: ഒ 
ന്തം ശളിതമായി hollow-cheeked, Chintar. ഗു 
ണം li. 11. ധരിച്ചു eto. (om. ഗുണം); “രം സ്ഥിതി 
യില്‍നിന്നു ഒരു ഗു. കിട്ടുമായിരുന്നു epist. = കയ 
ററം; ഇനിക്കു അതില്‍ ഒരു ഗു.ഇലു nO benefit, va. 
cored 1. 7. ആന്ത-. ഗുഭിക൯, തചുഗുഭിക൯ App. 
ഗൃഹകാരം 5 ിഴ്ദുധിചാരണ; ഗൃൂഹാചരേം eto. 
ഗോതി 2. godi(lap), a dook, 00൦൩, ഗോയോേന്ത 
Port. convénto, a monastery. ഗോപന്‍ 2=ag 
റാടി. ഗോസായി 1. ഗ്രഹചാരത്താല്‍ വളരേ 
സങ്കടം അനുഭധിച്ചു ഒലിജ:. -- ഗ്രഹപ്പിഴ. Wao 
ണം kinds: വലയ-(കങ്കണ-), പൂള്‌, അഭ്ധ- W 
ഗ്രഹിതം va. ഗ്രാമപ്പന്നി Palg. Er. 
the domestio pig. 


വലുടം 1. 4. വടിധിനൊട്ട. ടനം, CV.: 


ക്രിസ്മാബ്ദം the Christian era A. D. 


ശ- aster. 


ഘ്ലനെ_-ചലുവം 


ആ രീതി അവരുടെ മേല്‍. ഘടിപ്പിച്ചു Car. fixed. 
agem 1: അവന്‍െറ ഏണപോലേ വരളേ അ. 


൧ 1കുമള്ളന്‍ also ൫ kind of small-pox. ച 
ക്കര, 860 ശക്കര; ചക്കരവള്ളി,-ക്കിഴമങ്ടുാല ഉ. sweet 
potatoes= കപ്പക്കിഴങ്ങു Trav. ചക്കി, auger 
ചക്കി Palg. exh. a kind of paddy. ചക്ഷുസ്സ്‌ 
fig. ഞാന ചക്ഷുഷാ കുണ്ടു Chintar. ചങ്കിരി: ച 
കീരി see ശാഖുപിരി. .ഞ്ങലപ്പറത്തഴി--കൊടു 
ചഞ്ജാതി 2 No.æ മറുപിള്ള. ച 
ച്ചി Palg. a timber tree. ചടയന്‍ N. pr. Mpl. 
ചട്ട 1!. 9. പെണ്‍ചട്ട. ചട്ടകവും ചിറവളയും a 
species of truss, see ഇ രുവെകരം HAS, ash) Aro. 
ചട്ടി 1: ച. കാച്ചിയിട്ടക ൦. -- വറുത്തിടുക; 9, = 
end) 1098. ചണ്ഡാലന്‍ 1!. 9. ഘാതകര്‍. ചത 
2=e0 8, ചന്തമരി Mahe, Eb. --പൂവരചു, 
കളപ്പരുത്തി. ചന്ദനത്തൈലം. ചന്ന 7, Palg. 
ചന്നം 3 : (7. fineness) in ച. 


—R അഥി, 


a lever = മെത്ത 8, 
ഇടുക Palg. to cover coarse plaster with fine 
chunam & make a polished surface. ചപ്പ fr. 
ശ്രമം, ചപ്പക്കയ്യന്‍ No. ചചപ്പടടത്തുണി eto. Palg. 
ശപ്പട്ട Trav.= ചപ്പ. ച്പ്രമഞ്ചം: തപ്രരഞ്ചക്ക 
ളില്‍. ചമതക്കോല്‍ ട പലാശങ്കൊമ്പു. ചമല്ലാ 
രാന്ദഗുണമായിട്ടൂയോക്കിയതു highly sensational. 
ചമ്പ Eb.= പീററത്തെങ്ങു, fig. ചമ്പയുടെ ഇടയില്‍ 
തൈ വെച്ച പോലേ prov. (few old men, many 
children). ചമ്പാ, kinds ംരംക്കില്‍ - EP., ഇലുപ്പ 
ലൂ (അരിപ്പ), അന്നം, ഉണ്ട, alve-869, eure 
oe-, നമ്പൂ(തി)രിച്ചമ്പാ൯ Palg. ചമ്പു. a mixed 
composition of verse & 017085, f.i. ഭാരതം, മോം, 
മാനധേളചമ്പു. ചമ്മട്ടിക്കുടം. ചമ്മല, better 
fr. ശമ്മല 1008 or H. cammal, a beggar’soup. ചി 
രകു 2; caldron holding fr. 10 Idangali upwards; 
നാലുകാത൯ ചരകു Trav. fr. 100-200 Paras rice. 
ചരടുതീക്ക, കൊടുക്ക Palg. Nevars, Kenidan, ete. 
to divoree, ബന്ധം milan. ചരിത്രം: ച. ഭഗധാ 
ന്‍െറ ച.കേശക്ക തന്നേ Chintar. ചരു3: the 
fry of some kiods of sea-fish ചതവ്യം പരലും, ൫180 
മാഞ്ജച്ചരു & മാഞ്ജാ-(൪൦12 mostly caught 1൨ the 
mango season). ചക്ുക (ചവ. ചലനശാസ്ത്രം 
science of involantary motions, throbbings, ete. 
Ch8. ല്ലാ: ചല്ലായിതട്ടം No. mosquito cortain. 
ച്മൂവംട തമുവം, ചവതിക്കു va. = രശൌചിക്കു. 
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ജട വട്ടത്തില്‍ ആക്കു. ചിതര്‍ 11. 9: 19. 
, വൃത്തി (1) പതിമൂന്നു ചിട രാഗാടി (889); ചിത്ത 


ചവിട്ടു ചിത്ത 


ചവിട്ടുകല്ലു entrance stair; ചവിളിക്കു : അടുപ്പുങ്ക 
ലും അമ്മിയും കുട്ടിയും ചിരകയും ഉരലും ച. Cal., 
അമ്മിയ്യം കുഴിയും ച. Palg. an old custom, 
Sidra girle when adpoted by a 8൭075 family on 
leaving their ancestral home are made to stamp 
with the foot on certain cooking atensils imply- 
ing thereby that they have given up their right 
of heritage; കരിക്കലം ച. Er. the widow of a 
Nayar when ousted. — met. അമ്മിയും കഴവയും 
ചധിടടീട്ടോ വന്നത്‌ prov. 1.൭. my father’s house 
is still open to me (Ilavattis), see മെരിപ്പിക്കു 
ചഭളിപ്പുറം, ചളി ക്കുള്ള സ്ഥലം also in rivers. 
ചക: ചാധടിയന്തരംടപുലകളി അ. (15th, 16th 
day); ചാവേവുമീ൯- ചെനീററില്‍ ചത്തടിയുന്ന 
Bib. ചാട : ചാടക്ുട്ടിപെറവ No. still-born (esp. 
a monster); ചാടക്കുരു deaf seed. ചാട്ടം Ii. 1. 
കുതിരച്ചാട്ടം ; എടുത്തുചാട്ടം &gaasen quarrel- 
some, ഒ wrangler മൊഞ്ചന്‍. ചാണകക്കിളി Et. 
s bird, feeding on worms = ചാണാരപ്പക്കി Trav. 
ചാണ്‍ 1: കത്തിയുടെ ഇല ഒരു alIemog@o ഉണ്ടു 
jud. ചാന്ടേക !!. 3, Trav. (om. Palg.); ചാണ്ടി 
ക്കൊടുക്കു So. to deliver up. ചാതി Palg. also ചാ 
ants) a bird വൃച്ചിയും ചാതിയം, comp, ചാത്തന്‍ 8. 
ചാത്തന്‍: ചാത്തോയി N.pr. 7. Palg. ചാപണ 
Tdbh. of യാപന 9. ചാമ: മലന്‍., വുല്പ൯-, ഏരു 
mbaoew-Palg. exh., കൊണ്ടു (ത) ച്ചാമ; ചാമയുടെ 
Se4 prov. (soon ripening), met. ചാ. ഉള്ളു short- 
lived, short tenure, enjoyment, eto, ചായില്യപ്പ 
lo). ole? N. pr. അ.ജരാരു ചാച്ച: ചോര 
ചാച്ച&കെളിച്ചാച്ച. ചാത്തം മ remark; ചാത്തു 
1: (അ. ചാത്തു) a board joined to the top of the ചേ 
ല of boats; ചാത്ത ഇടുക to steel iron No., li.5. 
മഠം ചാത്തു (om. ൨൭), li. 7. കാണച്ചാത്തും; ചാത്തുക 
11. 15. നികിതി കെട്ടി; ചാത്തിപ്പിക്കു: ശൈവമാം 
ബിംബത്തില്‍ .... 812, ചേല്‍, മഴച്ചാററര. 
ചാലിയക്കൊട്ട 7൦11. മ fishing basket. ചാര, 211. 2, 
ആണിചചാല്‍; fig. മദ്യോധച്ചാല്‍ നികന്നു Car. 
dried up; 5. ട ഉഥിഞ്ഞാല്‍, ചാലിട്ടോള്‍ ഉണ്ണിമണാ 
ഉ നാ ഏന്തല്ലാം കൊടുക്കേണം (song). ചാഴി; 
പതിരും ചാഴിയും Palg. cole lang Ig flan Trav. 
ഷി 
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നാകം (2) a kind of metre. ചിത്താന്തരം Palg. 


ജ സി്ധാന്തേം. ചിത്രക്രടക്കലു & Trav. ചിപ്പ 
പ്രണി 7. ചിമ്മുക: ചിമ്മ N.pe.f. ചിമ്മയും 


അല്ല പറയുന്നതുണ്ണി (Eluttaccan- patta) = ചുമ്മ. 
ഷിര 9: കൈച്ചിര 1൨൫0-80-6൦. oleg alec 
ചിരിയി Palg. cart-grease. 
ചിറഃ 
2, ailoq: 
ചിററുവ്ത്തി Car. 1. allo: li. 4. oases) ay! 


കെകച്ചിരട്ട elbow. 
ഷിറമാന്നമാപ്പിള്ള N. pt. the Jews, Car. 
@, a 0൩൪ മൂത്രം. ചിററം ടെ ajane2, 
ററുകാര; ചിററുകാതു ട മേല്‍കാത്തു, ചിറേറനി:വ 
ലിയ-, ചെറിയ-, ഒര, ചാണക്കച്ചറിയ-, അല്‍വ3 
ച്യിറേറനി Palg. exh. alg 
ചിത്താര്‍ 


ചിലൂക (om. 8.) 
li, 4, (vee കൈച്ചിട്ടു). ച്ചിത്തത്തരം. 


മരം 7, Palg. custard-apple tree (comp. രാമ-). 


allmoasig, ചിനം aflgla തങ്ങ വാഴ്ന്നോ൪ an | 


impoverished nobleman in Kad. (മീ൯ അങ്ങാടി 
822). ചീരകം 1.8. ക്രിഞ്ചിരകം. 
pr.f. ചിര 1.7. also has wasted away. 


ചിരു N. 
ചിവ 
ക്കിഴങ്ങു li. 9. ചിവുക to peel, scrape; to be lean). 
ചുഞ്ചു 11, 9. . . . 906M. ചുട്ടിതേക്കുക Et.= ചൂ. 
കത്തുക. 
g Cur. ചുണ്ട൯വള്ളം Trav.= ഓടി. ചുനയ൯ 
മാധൂഠു.ന, ajajN. pr. 0. Nayar. ചൂരമാത്തുക 
& കുത്തുക Wett. Er. cattle pawing with the hoof 
as if wanting to attack (ഖരം 837). ചുരക്ക: ണ്ണ 
ന്നു പാര അത്ര ചുരനിട്ടില്ല Palg. the udder was 
ചുരുകുഴ OF ചൂരുക 806 ചൊ 


ചൂണ energy, ചുണയും ധീരതയും കെ 


not so full as usual. 
തകുക. 7. ചുരുകു Cal., Wett.=gonnmedarg. 


ചുരുക്കുക 9: പുരിയം ചു. to shave the eye-brows. 
ചുരുട്ട പിടിപ്പിക്കു to lighten, കടികുക to smoke 
a cheroot, ചുരുള No. coil eto, as above. a; 
റ: ചൂറണ Palg. a skein of ooir-rope= കെല്ലി, 
ചൂററം 8 ; അവമകു ചിററക്കാര൯ EF. 
her paramour; ചുറു 8 environs, ചു. എഏന്താകനാ? 
അതി നെറ ചു. ഏല്ലാം കണ്ടുഞ്ങഠ jud. ചൂവത്ത൯ 
മൂരി Palg. 7൭3. ചുള: പെട്ടസ- (പൊളു-) with- 
out kernel, കിരഞ്മുട, emall (& അല്ലി). ചുഥി: 
ചൂഴിയടി Et. Trav.= കഥിയടി. ചൂടു 1: ചുടടുപ്പു 


കെ No. 


(& ചൂട) Palg. & portable earthen hearth; 9: ൧ൃ 
ടടധുടവ transfor fr. ചൂടടക, 11.8. tears ഡ്‌. ചൃ 
ണ്ടത 14. 9. ചൂ്ൂലെ മത്സ്യം. ചൂത്രാട്ടി No. va.= 
സൂയ്പ്പടിക. ചൂര(തുപ്പരമ്പൂ Palg. a rattan-mat, 
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ചെകീിറി_ ചേക്കു 


ചെകിറി Palg.a bat, kinds വല്ല-, larger തആൃവര-. 
ചെങ്കറപ്പ reddish black color. 
old privilege Cur 18. 


ചെങ്കൊമ്പു aD 
OaiS: ചെടയാടു a sheep; 
കരിമ്പടത്മിനെറ ചെട the fringes of a blanket. 
ചെടി 8, see പത്തായം 608. ' ചെടുക്കനേ-- മഡ 
Sen), തിട്ടക്കനേ, 1. cat. ചെന്താമരാകന്‍ 
ചെന്നിക്കുത്തു: ഒ 
രുച്ചെ. തലധേദന 0. 80൩4 -- സൂയ്യക്കുത്തു. ചെ 
പ്രറ eee ചെധിടു 119; No. also ണ്ണം ചിപ്പറയും 
@ags (old people). ചെമ്പകത്തിനെറ ധേടു (for വ 
ശികരം). ചെമ്പന്താടി & ചെമ്വ൯മീശ. ചെ 
മ്പൂരാപ്പിര്ള & ചെയ്ര- om. li. 9. perhaps, ?, li. 8. 
prob, etc. ചെമ്മാനം ഉൊയാല്‍ മഴ ഉണ്ടാകും 
ചെയ്യയ്യ said by 
Ulladan or Nayadi to Nayars & higher castes; 
Mor ത്രേങ്കിലും ചെമ്യൂയ്യ prov. do not look to the 


KR. ചെന്തിപൊരിഞ്ഞുള്ള. 


prov. (morning or evening). 


worth but to the station of a person; ചെമ്മോത്തതേ 
Cal. by Panan to Nayarseto. ചെയ്തു (Te. ചേ 
൦); ചെയ്യി; ഇക്െയ്യിക്ക മേഴ്ുതിയതു Coch. doe., 
Cur. ചെരില്പടി 2= ചെരിപ്പു 9, ചെരുതുക li. 4. 
അരയില്‍ (Or അരെക്കു ചെ. ചെറു: ഞാ൯ ചെ 
റിയൊരു നാളെ. ചെറുമന്‍ 1൨4: കണക്ക, ക 
ചെമുചെ 
ചെലുത്തുക : കുത്തവ്യം ചെ. 
ചെല്ലും 868 ചല്ലും. ചെവിമുറിയ൯ 
EP. (a oat), ചെവി പാത്തു. ചേകം 2 pay. 
GC.nidach = ചേക്കല്‍ No. ചേട൯ 917, മ Teluga 
weaving caste, (വൂണഠ്മതാ Palg. ചേതം li. 5. 
ആനച്ചേതം; SaMBseGhro ചേന 11.5.കൈ 
പ്രഞ്ചേന; ചേനത്മല No. Palg. ചേന്തി,ഠ ചേന്ത 
൯, ചേന്നന്‍, ചേനം Er, eto. N.pr.m. Gold 
ന്തി li, 5: Oh Camandi (om. Kréna), li. 7. മുലുച്ചേര 
ന്തിം ചേമ്പു : Kinds വള്ളി or mmmog)-, aenas-Palg. 
exh., മലയരിയ൯ Trav.(ageiosnund Er.). ചേര: 
കരിഞ്ചേര. ചേരല്ലപ്പാനൂ. ചേരക്കാറു; ചേര 
@onbasodo in Tamiiri's possession; Gained! see ചേ 
ചേരി 1: Goidkaaodh head-men Trav., 
കിടാ മുറിക്കാമ; ചേരിക്കല്‍: 1. 4: താമുതിരിപ്പണ്ടം 
ചേര 8: കുപ്പുതചേര്‍ Palg.= പറങജ്ജിമഞ്ഞേ 
14.9. & ചേറുമങ്ങലംം, ചേരലാഭം, aM. ൨.ചെ൭.൭ 
ലാഭം, ചക്കര. No.= ചേക്കല്‍ Ei. wood half 
seasoned ച. 0.106), ag) of പയിങ്ങ to become 


ളാടി- Cal., വള്ളൂവച്ചെറുമ൯ Palg. 
ല 1. 9. ചിലമ്പിട്ട . 
Nasr., Cur. 


റായി. 


രം 


we 
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Li 


ചേറു — ജയി) 


spoiled through lying too long in the husk, ചേ 
ക്കത്തേങ്ങ when plucked 8 വന്നിങ്ങ & dried up 
Ei. (Cal. also ചേക്കാര). aig dirt, aM. ചെ 
യറു, ചേററുപടിടകിഴ്‌ മതിയം. I. ചേല്‍ 2: 
ചേലുകേട്ട ugliness (of പള്ളി) റയ. ചേവകും: 
ചേധകുക്കാരുടെ നിക്ടര പ്രവൃത്തി Cur. ചേഷ്ടകി 
ക്ഷ; ആത്മാധി൯ സ്വപ്രകാശത്വാം കൊണ്ടു സത്വ 
ഞദഠ ഏല്ലംം പ്രകാശിച്ചു ചേഷ്ടിചീടുന്നു Chintar. 
to work, operate. ചൊക്കന EP. (color of a 
cat), ചെളേ in വെരുക്ചൊള Palg.= മെരുകിന്‍ 
also. ചാത്തിക്കൈ comp. ത്ര, 6.0195) 
a kind: ആണിച്ചെറി. ചൊണ്ണ്ണോലി kinds: വലി 
യം, ചെറിയ, കാടച്ചോണ്ണാലി ദമ. ചെപ്വി 1. 9. 
പെറാതവകമക്ു. ചൊള്ളു 886 ചള്ളു. ചോച്ചി 
(children’s prattle) æ ചോറു. ചോടികം: കത്ത 
കോജനം Baildon... കൈകക്കാണ്ടു Car. 
upssked, = ദചാഭിക്കാതേ; ചോടനം 9: മന്ത്രി 
ചോടിതം ചൊന്നാ൯ Nal. minister’s message. 
Z.oionbm., ചോത്തി 13.൦: ചോവന്‍ 6. ചേരേത്ത 
ഭി കഴിക്കേണം 1801. mast killa heretic. ചോ 
രന്‍ ഒംജിരകച്ചാലവന്‍. ചേോൂണ്‍ 1. eating rice; 
2, an infant's first meal on the 26th, 56th day or 
6th month. ചോ a king of grass used for 
തണ്ണിപ്പന്തല്‍ ote. Palg. .alooili.7. ധെലി; ഒ pool 
in jangles eto. ചോലനി൪ ധെള്ളമേ കടിപ്പം൯ ഉ 
@g song, ഥി൯ കിടക്കും ചോലയില്‍ song, ചോല 
യില്‍ ചെന്നു കമി Bil., ചോലക്കള ം Palg. മ tank 
surrounded by trees; see also വഞ്ചോല 900, 
വരു 913. Baad, ചോധത്തി Trav. (ചേക 
വ൯) = ചാന്നോ൯. ചോധരം & — ചോ 
@o 1 kinds @as00%l-, ann), @0213,2)98 0 = മക്കം 
Palg. oxh., കാക്കും; 2 but: @.aloge@o Vi. south- 
wind. ചോളന്‍ 1. 2.= കേളികം epg. 
ADow 1: ഇക്കാണഠയ വസ്റ്കുലവെല്ലാം ഛായാ 
രൂപങ്ങം പോലെ കാണുന്നു Chintar. apparent. 
ജഡം: ജഡഭാധഖം Christ. seshly-minded; 
PACER RYE: (അടാ-?). ജനാപവാടത്തെ ശങ്കിച്ചു 
(തറവാടു) ഒരു ധിധത്തില്‍ ക്ഷയിക്കാതേ ഇരികു 
ന്നു (epist.) public censure. 2, ജനിക്ക md) 
de, ജീണ്ണിക്കു. ജന്മാവകാശം. fr. Tdbh. sag; ജ 
ന്മാരിപ്പളേം. ജനം born from കമ്മജ മായുള്ള 
പോം Chintar. ജയം 1.8 പറന്നും sus, 
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ജാക്കിരി. തട്ടിപ്പു 


TR. (സംസഗ്ഗം 1044)-ജെൈ൬), ജാക്കിരി മട 
ലാം, താക്കരി, ജലജം, 0 ജലജുാതികാം Chintar.; 
ജലധാര ചെയ്യ (to cure insanity) epist.; ജലപാ 
നം: ബ്രാഹമ്മണര്‍-ജലപാനം ബന്ധികുന്നില്ല Cur. 
6. do not even drink water (suporst.) ജാടര്‍: 
T. Palg. ചേട൪. ജഫുസ്സ Palg., mao & 
ജാംസന്‍൯കുളി No., 8 Moh. sport practised daring 
Muharam. ജീവ൯ 1: pl. aleo coma) ജിധാക്കു 
ക്കും Chintar.; @ കേട്ടപ്പോഠം ആയാളേ ജിവന്‍ 
പോയി No. was thander-strack; ഭിീവധാരണം, 
also ജിവസന്ധദരണം PTs. ജ്ഞാനമായതു ജി 
വപരയോര്‍ ഐക്യം Chintar. 

ഞഞഖരി & രകരി. ഞാഞ്ഞൂല്‍: MC.; ഞാ 
ഞ്ഞൂല്‍പ്പൂററു Cal. earth thrown up by it. ഞായം 
4: നലുതു വന്നു രായം Bhr. necessarily. രോലി 
ക്രത്തു; ഞാലിക്കു & ഞാററുകം see ശോറുകം Op 
ത്തില്‍ കരിശു ഞോത്മിയിടൂുക Cur. ഞിള്ളി No. 7.1. 
മരത്തിന്‍െറ Bodo crown; ഞിള്ളിത്തൈ,-ക്ഷെഃ 
സു very small (ഞെള്ളി Cal.). ഞെടിക്ക(ഉണിരു) 
Cal, to press a vesicle. ഞെട്ടി: കിഥക്ക൯ ഞെട 
Cal. euph. for tobacoo, used by lower castes to 
higher ones (as പഴത്തില). ഞെറിയുക: പുടവ 
പിറകില്‍, ഞെറിക്തിട്ടു ചു റ൮നാ Nasr, Car. ഞേ 
ലൂ, 89% ഞാലൂക, 

Orem: ഠാണേദാര No., ഠണോനായ്ക്കു൯ Trav. 

CUmane 628. ൭ palanquin. aavomid. (do). 


തകര മ ലിമി ആനത്തകര. തകില്‍ 1.9. ന 
anced. mas2:“dram-like” തക്കം: തക്കം 
പറിച്ചു Car. enveigled. തക്കാളി 11.3. മു൭കുത 
ക്മാദ്ടി. തഞ്ങറം 1. 8. വൃന്ദം തങ്ങളേ, 11. 11. aq 
ഞ്രോട്ട MAB. തച്ചന്‍: തച്ചക്രമി; തചുഗമിക൯ 
No. 13.-പിശാചു (വസ്ററ 8,940), ms 5. 1.൭. വഃ 
woes q.v. & മുഗ ൭ harrow; തടയും ഇടയും (2) 
Palg. (rather T.) quoins of the building & the 
intermediate courses (Archk.); തടക്കത (2) No, = 
രംരുന്ന സ്ഥലം; തടയില (4)ടതടയും ഇലയ്യം 
for drinking canjee. II. തടി 2: Cal. = as 9 
൫ sawing frame. തളാരപ്പറമ്ങോട൯, mg 8: 
തട്ടമ്പുറം No. the prepared top of a laterite- 
quarry, (App. see @2gmj00). 9 age: തട്ടിക്കെഃ 
do& to ovor-reach, Our.; തളിത്തിരിക്ക to pere 
vert, Our.; തടിപ്പഠികു 11.2. ഓരൊന്ന; തളിപ്പു 


തണിക്ക... തല 


കാരന്‍ So. & cheat, over-reaching esp. children 
eto. തണിക്ക: തണിച്ചല്‍ Palg. a term used in 
making iron tools, meaning to beat with gentle 
blowsin fluishiog, 69 മുക്കു. man: acnosg Trav. 
ജ വാമ. മുറിച്ചെടുത്ത eyedindbasg, used 1൩ the 
cultivation of ധെള്ളര being spread upon the 
ground to preserve them from ite heat = agg 
രിക്ു പട്ട ഇടുക No, തണ്ടാശ്ടടി Palg. house of 
തണ്ടാന്‍; moe): Trav. അവര്‍ ഇരുവരും mae), 
ഒരു merelanxd=ayno No. megeng)) li. 8. fool 
of; maseg, ദേഹക്ഷേതരത്തിന്നു തണ്‍എന്നപേഃ 
@e;Chintar. തത്തികു: om. )is VN. of തത്തുക 
“procession”. തനി: തനിപ്പേര്‍ individual name 
തനു : ജീവന്‍ തയുത്രയ ഗേഹത്തിലിരുന്നു 
Chintar. IT. and ll. 5. തങ്കനം ete, having self- 
respect, etce.; തന്നമ്പലം euph. the heart, see 


Car. 


പൊന്നമ്പലം. തമ്പലം : വെററിലത്തമ്പലം chew- 
ed betel (താംബൂലം). തപ്പുക 11. 8. തോം തപ്പി, 
തമപ്പാല്‍പ്പച്ച 81%. 7. mad 8: തമത്താട്ദും തമരും 
a stock or brace & bits, Palg. 


tambaca (Malay. tambaga, copper fr. താമ്ര). ത 


739 86: Port. 


മ്പാ൯ : തമ്പായെ കാണാന്‍ പോക No.=mlo said 
to children, 80 കണ്ടോതമ്പായേ ൩. or f. what a 
great personage; m. കുഞ്ഞ-, വലിയതമ്പായി said 
by low-castes of Nadovalis (Kad.eto.). തമ്പ്രാട്ടി 
(Ex. തിടമ്പു 451) female deities, esp. Bhadrakall. 
ang: വിണു തഞ്ഞപേോയോി (fruits). 
11, തരം strike the parenthesis; 6, haft 
ofakulfe-blade, aco. തരക്കത്തിം ഏറവുകത്തി ; ത 
രക്കേടു : അതു തരക്കേടില്‍ വന്നുക്രടരതു (015. ). 
തരാ കിട്ടി ($)ടതക്കം Car. തരകന്‍: (മന്നാടി, 
മന്നാളപ്പ൯ 788, മൂത്ത൯ 848). Modem, തരഞ്ങു : 
അടക്കത്തരങ്ങു Areke-nuat husks (ought not to be 


I. തരം om, 


see eto. 


trod upon, nor to be allowed to lie on the floor 
during the night, superst.). തരളം 2:= നായക 
ag, 028. 1. തരി 1. 5. വെള്ളിത്തരി; തരിച്ച 
ക്മര (1) see ശക്കര, 11. തരിക്ക ll. 5. പൊടിത്ത 
രിച്ച്‌ al. പൊട്ടിത്രെറിച്ച്‌. തക്കാരി No. vege- 
tables. തറി 2: തറിയിടുക No. Palg. ട പാധിടു 
ക; തഠികത്തുക: തറിയവകാശം. തറുക 8 see 
താറു: No, അര തററവാഠ slonder-waisted ടതുടിയി 


ടയരയുള്ളവ. തല: തലക്കെട്ടി, (തലാട്ടി) No.= 
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തലക്കോട്ടി-_ താറേറാലം 


വരേമുടി ; തലക്കോളി 170. തലപ്പന്ത ; തലക്കോഴി 
ക്രവുക 8 A. M.= ഒന്നാം; തലച്ചിചലോ൯:: മേലേതല 
ചിന്നോര്‍ another hanters’ deity (Wayanada); 
തലപ്പാച്ചത 1, a capital runner, 2 rheumatic or 
nervous headache; തലമ headship; meizs) 
Palg. small blocks of wood used in stacking 
timber (“skids”) ; തലമുട്ടൂ--അററം; MaAIQIJ20 (No, 
തലാരം) esp. the tapering end of a bamboo. ത 
ajo 1. 3. dishonoring the Guru's bed. aga: 
VN. engyth: ഉന്തലും തല്ലുലും കഴികുന്നു jad. mas 
ക്ക: Ar. tabsq, plate, dish, leaf. moilee 1. to 
തവിടു കട്ടു Sup ഏറാ൯പോം 
തധിരുക 


favour, aid, protect. 
യി prov. a great fuss about « trifle. 
li. 2. (= മഴിക്കു); Palg. കാല്യതധി രുന്നില്ല does 
not stop, 80 ചൂടും, ടിനം, വാകും Eo, കലശല്‍ to 
abate. തധൃണ Vi. marrow. തശകും diligence 
ത. ചെയ്യ Vi. 1. ൫൭ 1. 6: വെള്ളിക്കാല്‍ത്തള. 
തളരുക 2: നേടിതള ന്നധനേട്ടു കുടം കൌള്ളേണം 
prov. തളി 8: മുന്തി 885. തളിക്ക!.6. ത 
ളിച്ചു; VN. തമിച്ചത: മുക്കം ത്‌ലും മട App. ത 
ഒൂളുക 9: ആ ഭാവം തള്ളിപ്പോം Chintar.=xpassive. 
തഥ 1: കോലാടു തഥ തിന്നുന്നു Palg.; തആദൂവായില്‍ 
നിന്നു തഴവായില്‍ (1. pr. മ 0൦81൭൬) പുക്കു പിന്നേ 
ചട്ടുകം ഉരുളിയും ഞാന്‍ കുട്ടിട്ടില്ല (double en- 
tendre); തഥ 1൭൦. കൈതോല of which തഴപ്പാ 
യി is made. തഥയുക: തഴങ്ങു Cal. = അലേഖ; 
തഥക്കം : a@pasiog തഴക്കം his usual time of 
getting യാ, ഉച്ചെക്കു DORM തഴക്കം. താച്ചുമു 
50 to cause children to olap their hands. mo 
ഡാനം (ex. തിമില 458). 
ന്ന്യെന്തു; 2: തത്വഞ്ഞോനോഭയനേന്ദാധമഭൂതിസതു 
മകേയാല്‍ താണ്ഡവനാമം ഇട്ടൊരുത്തമ പി താക്ക 


താണ്ഡവം 1.9. മണ 


ന്മാര്‍ KeiN. താന്‍ 6: 1.8. 9.0m. also etc. താ 
യിൻ erg N.pr. 7. താരുണ്യം (തരുണ). താ 
Q 2 ഭട തറു൭ 8, താറുടടക്ക Tam. Brahmans (i. ൭. 
പഠഉത്ത റേ Men, താറു women), MOQgée Mal. 
Brahmans, higher Nayar women No.; for karmam 
m. 7, Nayars to Ilavars (women when bringing 
the light etc.) opp. വിട്ടടടുക്കു -- താറു കെട്ടുകയില്ല. 
താററുക: നെല്ലു താ. മു, വാററക; അവനെ താ 
ററിപ്പുറത്തക്കോ 1, ആട്ടി. താ3ററാലം, കുട്ടി 
യെ താഠോറാലിച്ചുറകുക Bo. ട താലോലം, താരേ 


താലിക്കല്ലാ-- തുമ്പി 


ലിക്ക. താലിക്കല്യാണം -- കെട്ടുകല്യാണം. താ 
വു; മേരുത്താധു, കീഴ്‌ O20}. താജിതം Trav. a 
vegetable hotch-potch of Brahmans. 
i, 10. അണ്ണന്താക്ി. movag li. 9. ത്തിറങ്ങി AR.; 


താമി 


mndip,, dard, vu. താതആക്കാര Paig. river-drivers. 
@\eacc.olnt & തിഞ്ങച്ചാല്‍ monthly ploughing. 
തിണ്ണം (2) പൊരുതടുക്കനാ Bhr. തിതാഠ: Port. 
dedal.... തിഥി li. 4. തിതിമൈന്തന്‍ .... RO 95. 
thesun. തിന: തിനയരി. തിയ്യതി: മൂന്നാം തി 
യ്തതിയത്തേ ( -യിലേ) കുത്തു (epist.). തിര: 5, 
മന മാഞ്ജകുച്ച്‌. തിരയുക: വന്്രൂം തിരഞ്ഞു 
കയറുക (വശികരത്തില്‍); തിരെക്കുക : (വയററില്‍ 
നിന്നു) പാമ്പന്‍ തിരച്ചുകയറുനം Cal, 1201൩590. 
തിരക്കുക li, 8. 9, തിക്കിത്തിരക്കി; തിരക്ു (9, 8), 
തിരകുകാരന്‍ Bo. ട തത്രപ്പാട്ടുകാര൯. wlog 1: 
ആണ്ചടകുമുടെ തിരള്ച anya) Car. തിരണ്ടി: ചൃ 
sibs loons); തിരണ്ടിഖര ooge sgainst pissing 
abed. തിരിക്കു 8: പുറത്തുതിരിക്ക to exclude, 
excommanicate Car. തിരുമുഖം പിടിച്ച ആഗ 
Tray., see പിള്ള 2.; തിരുവയസ്സു: തിരുഖയത്തു 
(Panan showing respect to a Nayar) No.; തിരു 
വായുധം (ex. തിടമ്പു 451); eimai, ഏതിര്‍വാ 
യില്ല prov. (Raja). തിട്ടതിളധിളങ്ങും തിങ്ക song 
=oengooa. തി: കിള തൃതുക:--ചിള്ളിയിടൂക. തീ 
OES 1: എന്നുടെ ശാസ്ത്രും ഞാന്‍ ഏന്നുമേ തിന്റെ 
ന്നോനല്ല 06. തിന്ടുക: തിണ്ടാര്‍മാഴി 11. 9: തീ 
ണ്ടോനാഴി ; തിണ്ടുതിരിധു തിബ്ിയാര when aware 
of defilement 007. alg: കപ്പിച്ചു നാം തീട്ടുതന്നു 
doo, Coch. Raja, യ. തിയന്‍: Cal. in official & 
doo. language Tiyars are called Ilavars; തൃമൃത്തി 
യ൪ Bilawars. തിരുമാനം: 9627. തിരുമാനിക്ക 
Nasr. to resolve, 0യ7.--തിമ്മാനിക്ക. തിരു (2-4): 
slg) Palg. തീത്ഥം: 8. തുകല്‍: തുകല്ഛൂടം ൭ 
Jeather-bottle Cur. തുഛ്ം 8, contempt, neglect 
MlwQ തുക ധും ഒഥിക്ക Cur. തുടഞ്ങിക്ക: അ 
ചനെക്കൊണ്ടെ അന്യായം Q’.ojMR. gs): തുട 
cõlqo. tied to മ pole for catching കടധാതില്‍. 
തുടി 8: li. 8. Bhg 6. - ഉടപ്പു. തുണയുക aM. ആ 
ദ്മുധം തുണവാ൯ KU. to wield a wespon. തുണി 
8, 80. ൭ timber-tree. Qe; li. 9. അധികാ 
രി കൊടുത്ത. തുമ്പ മ 19൩൪ ആനത്തുമ്പ. gai) 
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തുമ്പിഠം-_ തൊങ്ങന 


move it backwards & forwards by motions of the 
body. 
able fruit). തുയി No. sparks appearing in the sea 


തുയ്ധിമ Palg. & farnitare-wood tree (eat- 


(Makwas) നിലംചായിട്ടു തുയി ഇല്ലം dint, തയി ഇടു 
ന്നു phosphorescence, @u) നോക്കി വലിക്കു rowing 
in the wake of such fish. തുര 1: ‘or fr. Turk. 
tore prince”; Ar. turrah, ornament ofturban. @ 
രള. : COMP. QQ&. തുറ മിദം in ശിലാആ തുറ 1015; 
ഉല്യോഴങ്ങുടെ സകല തുറക$.ം - അവകു - തുറന്നു 
access to any office, Car. തുറിച്ചുനോക്കുക. തു 
Qe 11. 4. തുററുകളഞ്ഞു. തുലുക്ക൯, f. തൂലുക്കച്ചി. 
തുവര ൮.6. തുവരേടെ. ...615.ട തൃവരയുടെ, li. 9. 
ഇല്ലാത്തേ തുവര. 
preter, head-servant, dressing boy. - തുപ്പു va. 
= ai തുവ്വല്‍ MC. തുഒയന്‍ in മൂക്കില്‍ തു. 
Palg. exh. a kind of paddy. തള്ളപ്പക്ഷി Et. 
(അന്നനട 27.) -- പൂത്താത്തിരി. gy: തോണി 


തുവാശി = ഒിഭാകി aa inter- 


മ രും തുഴ അറിയാഞ്ഞാല്‍ prov. rowing. geen)! 
രം 8. (ex. തിരിയുക 9: li. 9.)-ടതുണി @ quiver. 
തൂണ്‍ സ്ഥൂണ8. തൂതുവളം: coll. 7. Palg. തൂ 
തുവമു. gad 1.൬. ത. gai: തൂവക്കാരി 
nettle-rash No. തൂവാല Trav. Palg., see തുവാല. 
തൂളിയുള്ള കുന്നു Palg. 13., fast-ronning; Oem 
comp. II. ധശൂടു.ക, 522. തെങ്ങു stages of growth 
മൊട്ടത്തൈ, ക്ഥിത്തൈ, കിളിയോല (two) പാഠി 
യതു, കുടംകെട്ടി or mod. കുതിരക്കള വ്പ൯, ആനയ 
ടി, മരംവെച്ചതു, കലെച്ചതു, 1-5 മുറിത്തെങ്ങു, പിററ 
No. തെണ്ടന്‍ li. 8: (petition fr. Pandara cattu- 
06145). തെണ്ടിക: Palg. scaffolding for sawing; 
തെണ്ടിക്കുഴി a saw-pit. തെരിയുയകം, തെരിക്ുക : 
perh, “to parade”. തെറിപറക (ex. തിണ്ടു 452), 
തെളി 1: also ൭൭൫൫. in തെമു.തേന്‍ EP. തെളിയുക 
1: കുററം, HBA), സാക്ഷി. തേകുക 1: fields are 
watered by ഇലച്ചശ്രം ( ചവിട്ടല്‍) App., വേത്തു 991, 
കയററുകൊട്ട App. & Om0Fg_| 8, 489. 
Bee വാഗ 941. തേക്കു 1: Kinds പൂത്തേകു, പുളി 
ത്തേകു TP.; 2, VN. of തേകക., as വേത്തുതേകു eto. 
തേങ്ങ: ചെറുതേങ്ങായി, മലന്തേങ്ങ Palg. oxh. 
തേടുക 11.൭: to pursue, hunt. തേട്ടുക, VN. തേ 
gm belching. തേനടോലം @ honey-comb. 
തേയില: Malay. té. തൊങ്ങല്‍ knotted fringes 


തേഴ്ഴവാഴ, 


ങ്ജുംതുടൂം വെട്ടുക Palg. to stand on 8 swing & | of towels étc.; താഞ്ജന Palg.=Gaom. തൊ 


തൊത — കേശക്കുഠി 


ട്രാവാടി, met, മ sensitive, touchy person; തൊള്ള 
14. 6. തൊട്ട. 
horoscope, esp. for merriage purposes (സുത 7). 


തെത BOQ No. tochange ൭ 


തൊന്നനൂറാ൯നെലൂ ൫ kind of paddy 24൭1൭. exh.; 
തൊണ്ണടൂറാ൯കുമ്പളം. I. തെല്പ: തൊപ്പപ്പുഴ No. 
൭ caterpillar. തൊപ്പ൯ 1. 5. തെൊപ്പ൯ തരുമോ. 
തൊലിക്കു .1. നെല്ലൂട ഉഥികുള ക; തൊലിയ൯ Cal. 
൦11. ട നിസ്ുഃര൯. തെല്ലു: അധനെക്കൊണ്ടുള്ള 
തൊല്ലതിന്നു = ഇടപടും also മരിച്ചു. താളി: ഒ 
രു തൊളിക്കു for one head-burthen. തോടയം, 
തോടയയ്മുറപ്പാടു So., തോടയാട്ടം No. of തോടയ 
ക്കാരന്‍ the speaker of the prelude to a drama, 
8, നന്ദി. തേടു 1.4. തിണ്ണം വന്നുള്ള. തോ 
ണിത്തുലാം, see തേക്കുതോണി 488. തോതു Port. 
todo. തോന്നുക 8: തോന്നുന്നവദര-- ബോധിച്ച 
വിത; തോനനന്നനെല്ലൂ as much as you wish or 
want; തോന്നിയവാസം: പല തോസ്ധ്യാസങ്ങമ്ളെ. പ 
റഞ്ഞു pretensions, Cur. തോററം (2) ചൊല്ലുക 
No. to sing a hymn in order to drive away 
ghosts etc., as sQaog)-, ചാമണ്ടി-, cog ക൯തോ 
O00, തോല്ലം 11. 11. വെര്പ്ലും അററില്ലല്ലി. തരാ 
ത്രി 
രോഷങ്ങഠ: ദിനം ത്രിഭോഷകോവ:ത്മാരു ഉണ്ടാ 
യി epist. 


ണി: ലയസ്സുന്മം ത്രാണികുറആധഠധം Car. 


൫ക്ഷപ്രജാപതി Bhg. son of Brahma (myth.) 
ഭശനം 5: കാമ്മലിത്താദശനത്തിലുള്ള പാടിമാർ 
Cur.62. ഒശ 9: ange! മരണം prov.; arg. 
@a മാങ്ങ fleshy; ശെപ്പു No. thickness esp. of 
broad articles, as boards eto. eagyd: ഓര അ 
ണ ക്രലി agua rate of hire. a@ago: aay) Vi. 
& bite. ഓതാവു 1, 8. 702. ടികു 1. 6 : നടുങ്ങു 
മാവും ടിനചയ്യ 1.9. (sic) നടകുന്ന.  slasond: 
ഭിപാ൯പേകഷ്ക്കു, see പേഷ്ക്രാര.  dlaiod), 13. 
also divala. g:memo 8: 6൭27. മൂഷ്ഷണിക്ക Bo., 
partly No. gesadiauaom a.cym Cur. evident. 
Gag) 1: കോയ്ക്യുടെ പ്രത്യേക gar) ഇല്ലാതേ care 
Cur. 9801.99 cao = CQSooy aval Ch8.; ഭേവതാ 
ബലി against ദേവതോപടവം, ദേശം: Caw 
ക്കാവരു (2) Coohin, see റോന്തക്കാര൪ village wateh- 
men ; മേശക്കുറി (8) മ written declaration by the 
priest of a bride’s parish, when she is married 
in the ohuroh of the bridegroom's parish, that 
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ദേഹം നഞ്ചു 


the 10th (പരതരം) of her dowry has been paid 
(Byr.) Nasr. മേഹം of 8 or 4 kinds (enly the 
first 8 in Chintar. see കേശം App.); ഭേഹത്യർഥം 
ചെയ്യു (epist.)= മരിചു; ഭേഹണ്ഡം 1. 9. Gayo 
Nasr. po., va. ദേഫണക്കാര൯ == തെണ്ടക്കാര൯ 
Cal. Palg., denV. മേഫണികും-ച്ചുന്ടക്ക = തെണ്ടി 
കു, ഭേഹണിക്കോര Eb.= കാധുതാങ്ങി. ഒൈ 
വതം an idol go lanes പ്രതിമാ! രൈവരങ്ങ 
ളിരു ംരംശ്വര൯ gogChintar. ഭോചം. 5. ആ 
സംസഗ്ലം ; ദേഷേപ്പെടുക li. 8. അന്തജ്യുനങ്ങളില്‍; 
ദോംഓക്കാരവ വ. 1, 9. guilty, a criminal, also 
an enemy (strike the rest). ദ്രാക്ഷാഭി മുതലായ 
കഷായം epist. ഒവാഒശം li.2,3: CG. 

Uae 9: ദേഹധമ്മങ്ങള യ കുമ്മങ്ങാം Chintar. 
all actions are only the body’s work; (so മായഃ 
ധമ്മമം അജ്ഞാനാ). wWaund, ധിധധ999. ധാ 
(yo, പുഞ്ച 672. ധാന്വന്തരം കുഴയും തൈലം 
eto. against rheamatism eto.; ധാന്പന്തരി ഗുളിക 
against വായൂ 68.9. coonedeS. fr. ഡരരേമു.൦. 
ധാരി: മേം വേശധാ. 
tate, headlong, Cur 73. 
(sic) Tat. 
ധ്വര, prob. fr. Ar. (App. go). 


ധൃൂതഗതിയായി precipi- 
ധ്യാനം 1. 5. ഗുരുമേ 
ധ്വംസനം 1, 8. മാരധ്വംസനം. 


ന Read ina, inam, inaa, inl, inikku, iolya, 
inna, innengam, ioni, kejukkané, kuni, tinnuya, 
pans, pani, panicoi, panna, pana, pani, punal, 
mannan (but mannam, mannadi) — egni, a-nayam 
oto., anu-nandikka eto., andar-vatni, anna, aba- 
snanam, abbi-nandikka etc., avi-ghnam, asva- 
phanmar, agnéyam, amnayam, avenali, ina, 
indal, irannal, unnidram, uba-negarem ete., 
വിധു, enni, 1. eang, elu-nitke, kadanaal, 
kanbetti, kari-nakkan etc., kala-nidhi, kudanna, 
kurunberi, kodenns, konna, koluaiu, ghham, 
പേ, cizanni, cikkenay,cilenni,cehnayi,cenhe, 
dSerannal, nanny, tanhi, nannari (-nn-rare), petai, 
ഖി, pirannuys, podenna, porenkaya, mannila, 
merunny, manni, mindy, monnakkal, ratnam, 
vannala, vannayam, ന്യു, venni, vehnilam, 
venhelly. നക്ഷത്രം. 2. orang, ത്തിരം. നഞ്ച 
T. wet cultivation, നഞബ്ചധാന്ൃങ്ങഠം Palg. exh. 
Opp. ajamig.¥. men li. 8: നഞ്ചായ്‌ അധര 


നട_ നായ്‌ 
രിത്താ൯ം നട 4: നടകെട്ടുകം കെട്ടിക്ക to pre- 
sent oattlo toa temple, so ആനയെ നട ഇരുത്തു 
ക, തള്ളകട ഭേവഖസ്വമാക്കു; നട 1: നടമാട്ടം T. 
Palg.= നടപ്പു നടപ്പവസ്ഥ (3) 
jud. the character a person bears. നദം li. 4: 
മട്ടക്തന്മാരായ. Man (8. mc bliss, a small 
water-pot) 1. aM. The ist, 6th, 11th lunar day; 
നന്തധിളക്കു Cur 18. an old privilege. mmo: mM 
ന്നങ്ങാടി a kind of cairn So. Palg. Wett. of 2 
kinds 1, a 2-4! deep & narrow olay urn (കുഴിത്താ 


» വെരുമാററംം 


ളി, buried perpendicular) with a stone lid con- 
taining bones, the tools of the deceased etc., Wett. 
ഛഐരാണികുടം; 2, @ monument of stone elabs 
having 8 sides & a roof but open towards the 
east, containing under-ground as above Palg. So. 
The popaiar belief is that in Trétayaga men be- 
ceme very old & shrunk to the size ofa cat (ന. 
ആസ്യ്ോയി) when they were put into those pots 
or monuments (ന. വെക്കു in order not to trouble 
the living. നഭാതി (App. ആവ 
രണം). നമസ്താരപാത്രമായിടേണം. നമ്പാഠ്ര 
No. hon., നമ്പിയാര്‍ as called by Tiyars. നനു 
11. 3. paddy shed while reaping, to sprout. ന 


നന്നികേടു. 


യം: നയിനാര്‍, (also ൭നെനാര്‍൪) Lord, a title of 
dignity, നയിനാരച്ച൯ = മണിഗ്രാമക്കാർ Car., 
comp. നൈത്തിയാര്‍, നായനാര്‍. നരകിക്ക. ന 
രി: നരിക്ഷരിയബ്ു plantain blossoms. നമാം, (fr. 
നല്ച?). നറുകുക li. 4. നറുകുന്നു"൨.; പുരനാഥ൯ 
Qs ശങ്കിക്കും EP.; നവൃതം, thence G. nardos, 
“Nard”. maiPalg.atimber-tree. നശുകു Er., 
Palg.=@)3 ശ്വാസം. നശ്യം-നശ്വരം. ന 
സിധ്‌ Ar. nasib, fate, destiny. നസ്ത്ാണിമലപ്പി 
കൂ: of Nasr. parentage, opp. മാഗ്വാസി a convert. 
നാകു: 003 ഇളകുക Cal. vu. to eat. നാഗ 
dla@o: നാഗരീയത്വം oivilisation Cur. mom 
Hi. 9. 0 fr. നാങ്കാറു. നാട്ടുപുലി Eb. the domestic 
cat. നാഡി; 8 (ഇഡാ, പിംഗല, സുകു Byori 
or 14 Chintar.; നാഡികുന്ദം the imaginary root 
of the arteries, Chintar. നാത്തുക li.2. ae 
CaVlaasmomng jymoqo BC51,4. (നാം eto.). 
ന്നാമം 1. 8. നാമങ്ങമ. നായനാര്‍; .1. ഏവുമ്പാ 
ലം വേങ്ങയില്‍ നായനാ൪10. നായ്‌; നായയും വ 
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നായാടി. നഴുക 


ലയും Cur18, the right of hunting; നായാടി 2: 
also നായാടിക്കുണ്ടന്‍ No.; നായ്ത്രററന്‍ Palg., നാ 
്യൊററന്‍ Cal., നായ്രു ലി Trav. നാരായം, 1. 21. 
atyle=berth. നാലുപുര: ൯൭69൦൦ ഇനി. നാധുരി 
= ന്നാഴിയും ഉരിയും 3 Idangali. നാളികേരം: 
കൊമ്പുള്ള നാ. shown by Fakirs when bogging 
(Ba.wawo കൊമ്പുള്ള @meaprov.). നാഴി 11.8. 
ഇരുനാഴി നാഴിയായിട്ടു. നിക്ഷേപം: ഒ treasure- 
trove; നിക്ഷേപണം li. 1. കാരാഗൃഹത്തില്‍. ൯൯ 
ഗ്രഹം: അന്ദഗ്രഹന്‍൯ിഗ്രഹാല്‍, Mud. നിണം, 7, 
മഞ്ഞ, ABQ നിത്തം, നിത്തല്‍, നിച്ചല്‍ ete. the 
change of the Ved. signification 50ന്‌? of the 8. 
നിത്യം seems to have taken place under the co- 
operation of the Dray. നിററം, നിററല്‍, നിദ്രാ 
മാന്ദ്യം. നിന്ദനം -- നിന്ദ: നിം നിബന്ധം: 
നിബന്ധന (&12%.) jud.elaw. നിമീലനം8. നി 
യമിനംം യോഗിനാം ൃടിസ്ഥിതി ചെയ്യൂ Chintar. 
steady devotees. നിരകുണ്ണ strike off. 1. 14: 2. 
നിരക്ക 1.38. നിരന്നുള്ള കേക്‌ികഠ. നിരഞങ്ങു 
ക 11. 4. ഏന്‍റരികത്ത്‌' ഏത്തി. നിരതിശയം 8. 
(നിര) unsurpassed നി'മായിട്ടിരികും മുക്ത്യനേന്മം 
Chintar. the highest of its kind. നിരുപം T. 
(om. 8.). നിണ്ണിതം സു 
കൃതികളെ. ശ്രധിപ്പു CC. നിമ്മയ്യദം 1.4. ദൊ 


നിരൂപണം 8. (ന). 


റോഗ. നിവ്ൃഹിക്കു 1. 8. കഴിചു ക്രട്ടുക. നിവ്വാ 
ണം 2: നി. ധിദേഹാനദ്മം Chintar. നിഡ്ടികാ 
രിയായ പരമാത്മാധു Chintar. & നിസ്ലികാരിത്വം. 
നിവ്വേദം 1. 8: wearying. നിറപ്പിഴ വരിക to get 
a darker hue, Cur. നിറുത്തല്‍: ആ കുത്തു വായി 
പ്രാനോയി ഏനെറ ടീഘശ്വാസം കൊണ്ടു ഏടവരു 
ന്നില്ല നിത്തല്‍. ചെയ്യൂ (epist.). നില 9: സന്തോ 
ചത്തിന്നും സന്ത്രാപത്തിന്നും നില ഇല്ലാത്തതായ 
ആ കത്തു epist. നിധിരുക 1. 4: eye-diseases, 
looks ete. നിശ്ചയം: ഏനാള്ള നിശ്യയത്വധും വ 
ന്നു വില്ലാ. certainty. 65868..1. ൭, (നി). നിഷ്ട്യാ 
മകമ്മം, 80 നിഷ്ക്റാമാശക്ടാനം Chintar. നിഷ്കകു 
ക്ഷമായ അഭിപ്രായം impartial, Cur 15. നീരോ 
ലി 8൦. നീരൂരി ; നിരെടി Ek. മരവെള്ളി. ala 
ധാരെക്ു പോക Bo. (mankind). വറുങ്ങുക 14.3. 
തല നൂറു. നുമരുക Ii. 1: നന്നായ ഉന്നിളു. ന്മ 
ഞര 051.ടറുഞ്ഞി, പാന്തല്‍. രൂത്തക്കല്‍ പാളി 
Ei. the fox. agya: പുതെച്ചതിനെറ ഉള്ളില്‍ 
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നെയി._- പടപ്പ 


ുവാ൯ (agwond) അല്ലാതേ ഇതു വരേയും താനാ 
Gig ഒന്നു ഉണ്ടാക്കുവാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല 170. ന്ധ. ഒന 
യി. 8. വെണ്ണ. നെരുപ്പോട്ടില്‍ തി തോണിക്കൊ 
സ്വത്തു ഖെക്ഷ No. (to catch fish at night). നെ 
റി വ. 1. Tu. നെത ete.; amdiay 2: andlailanbo 
നിലയും @dlausge ഉണ്ടാവാന്‍ Cur. നെല്‍:നെ 
ലിള & നെലൊള seed sown, നെ, കൊത്തുമറെ 
ga jad. നെസിധ-നസിഖ App. 
. WL1:.... = MIge&, തേടുക; നേളം!!. 1. മകനേ. 
നേതി: 8. നേരമ്പോകു : ആധാധക്ു കുറേ നേ 
ര്വോകുണ്ടെ tipsy, നേ. കഴിക്ക = മട്ടും സേധിക്കു 
No. Palg. നേ: നേരിയം aM. (1. നേരിചം) 
a javelin V1. 
by Baguttas on the right side of the head near 
the ear to be out off at Nagiir (completion of a 
vow). നൈത്തിയാര, 86 നയിനാ൪ App. നൈ 
പാളം 8. ഉ നേചാള.ം. നൊട്ട: നിനെ amg 
ഉ്പ്പിക or നിനെറ പത്തു നൊള ത്ആക്കു വേണം 
(contemptibly) your vile money; നൊട്ടി N. pr. 
£.5 നൊട്ടിച്ചിയുടെ മകനേ Et.= നിസ്്രാര & obsc.; 
നൊട്ടുക 9, Cal. ഉണിരു നൊട്ടിക്കൊണ്ടിരിക്കു (= 
പൊട്ടിക്കു) to be idle, നൊളിത്തിനാക to make 
a noise with the mouth when eating; നി amo 
ളു (mockingly) wear the willow! eto, 80. നൊ 
gy augy: Ar. naivat, drunkenness. നോക്കു : 


നേടുക 


നേച്ചക്കുടുമ @ lock of hair worn 


ഒരു നോക്കു കാണാനായിട്ടെങ്കിലൂം സാധിക്കേണം 
(epist.) = മണ്ടാത്ഥയി. 

Q_las: (comp. Ge. pagat, pagart). 
a4: മു൯സിഫ്‌ കോടതി പ. ഗ്ുമസ്മൂ൯ a copier. 
പകിട്ടുകാര൯ overreaching. പക്കിട No. old 
(B. പൊക്കുട്ട), of cloth, rice, eto. f.i, oo ger! 
പഴയ പക്കിട No, 14, പന്നാസ്സ്‌ . പച്ചധടം li. 4, 
പരി soem. പഞ്ച 11.9: growing orop, eto. 
പഞ്ചതാര: പഞ്ചാരത്മണ്ണി No. given in time of 
plague by Mappiijas to people of their creed to 
propitiate the Deity, & thereby escape the plague. 
പഞ്ചധച്ല്ലാടി, 896 വല്ല; പഞ്ചവാള്ം, 866 ഡാ 
ട്രാ. പഞ്ഞംകടത്തുക 8൦. ടമൂപചേള കളകും പ 
ടനിലം 11. 8, (കവൃയ്യനാടു). പടം 2: പം പിടിക്കു 
to take a photograph 7. Palg. 
അതു പറയുന്നതു ഗ്രന്ഥധിസ്മാരത്തിന്നായിളളുതേ 
ഒരു പ്രയോജനവും പടപ്പും മള്ളതളു VyM. pro- 


wT 


പടപ്പു 1: gain 
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പടിയോ പയിമ്പ 
duces nothing. പടിയോല: ഏഗ്തിധെച്ച as. 
ആവിതു doc. decree of assembly, Car. a g: 
പടുതികാം ai) 
aiso: Palg. Trav. a kite=No. 


പടുമൂട്ടാള൯ a great blockhead. 
ട്ടു customs, Cur, 
ആമ. പട്ട൯: പട്ടത്മി,-യാര്‍ No. 7. of agg ica; 
f. of aig is അമ്മിയാര Palg., അമ്മ Trav. 
തിക 1: areeper(Arch.). 2198: ogagosg Palg. 
sowing of sesam. പഠനം: പട്ടതമിന്ന ഇന്നിന്ന 
ചപഠനങ്ങശധേണം acquirements, Cur.; VN.: പഠി 
പൂം പണം: (in Cal. 1 പണംടി പൊന്‍പണം 
of 2 kinds പ്ഥയ പണം 4 Bs., പുതിയ പണം 
14 pices,-opp. വെള്ള). 
ല്‍പൊ൯ കടുക്കന്‍ vu. 


au 


പണത്തൂക്കം: നപ ത്മ! 
വണിക്ക൯, pl. പണാ! 
ക്കുരന്മാർ 02731. പതകം ഇങ്ങനേ EP.=a! 
2iP പരതധഥഗം Li, 8. പതങ്കനും. 


App. @¢gish. പതിച്ച] Trav, a midwife. I. a4 


പതനം. aoo 


തി: 9. (T. house, agrioultaral village) a cluster 
of hovels of mountain tribes, Palg. of. മലമ്പതിം 
N. pr. of places ഏരിച്ചാബത; പതിക്ക; Gude 
മുത്തു പതിച്ച മാല TP. പതിയാന്‍: Er. a Nayar 
caste, Pijaris in Bhagavati temples; പതിധിട്ലം 
a beam consecting 2 sloping queen-posts (കുറി 
ക്ഷാര) on the top of which lies a തെണ്ടികു to re- 
ceive ഒ sort of king-post, see ഇരുഖെകരം കെട്ടൂ. 
പതി൯; പതിനെണ്ണഴയച്ചന്മാ or പതിനേഴു രി 
കാ 17-18 classes attached (or subjected) to the 
Nesr., Cur 17. പവി li, 10. സൊകം പറഞ്ഞു; 
൭൨. പഒധി കഠം doc., as തണ്ടും പല്ുകും Car 18. 
പരഓാത്ഥം: ചിറ കെട്ടാശള്ളൊരുപ.നി Nal. പ 
ന്തിയും കരവും വഭ്ധിക്ക divisions, splits, Cur 64. 
പന്നല്‍; പന്നൽ വസ്ത്രം, പന്നത്തുണി, പന്നപ്പായി 
Trav. മ torn ൩ - പന്നാസ്റ്റ്‌. പന്നലം see ൮ 
ന്നല. പന്നസ്സ്റ (1. pans=o.190M)) rotten, thread- 
bare etc. പ. വസ്ത്രം, രേം അരി, വിടു പഴേ പ. 
No. 
axles 1: പള്ളപയിച്ചിട്ടു ഏയിക്ക്‌ വയ്യാ Palg. 
മ്ദേയിക്കാം വയ്യാ No. vu., പോക്കില്ല 1.; 2, (പശു 


ചന്നിയമ്പുറം Palg. -: പരിയമ്പുറം 9.൬. 


to conglomersteVi. പയിമ്പ Cann. a bag tied in 
the middle so that one portion of the burden may 
be carried on the head & the other on the beck: 
നിനെറ വയ ചാലിയനെറ പയിമ്പ പോലേ, 
ആം അഞ്ചേജ്കിര. പയിമ്ച പത്തു (stomachs & 


പയ്യാമ-- പല്ലി 


bage) prev. പയ്യാമത്തോടുക്രടി സഭിക്ക. പര 
@ena25 അ. N.pr., see പറമ്ങോട൯. പരക്ക 
11.9. പയിപരതന്തതു; പരത്തല്‍ 9 an imitation gold- 
coin; പരപ്പ 5 see ചോരി കൊടിടകലന്നൊഴക 
ന്ന ete.; പരപ്പുനാടു 680.ജധ്പറപ്പുനട്ടേ 010. പരന്‍ 
8. 6൦ ൭5 ആത്മാധു; വനും പരയായ മായയ്യം 
(ശക്തിയും) ഒന്നു Chintar. പരപരവെമുക്കെ. 
ജ പലപ്പല. പരമാചായ്യ൯ ലേഖ്യൊസ൯ Bhr.; 
പരമാത്ഥം: പരതത്വത്തെ പ'ത്ഥേനബോധിക്ക 
Chinter. really. പരല്‍ 8: ചരുവും പരലും No. 
10), prov. പരവ 1. 8. പരപ്പ 4 ete. പരാ 
ധീനം: ഇപ്പ. രക്ഷിച്ചു പൊറുക്കുമോ Chintar. how 
പരിചു: പൂണൂല്‍ 
പരിചേ Cur. പരിപാലനം: അവമുടെ പരഃ 
ലം (eontr.) നന്ന Trav. is a first rate cook, വ 


will you get through life? 


രികവം: തമ്മില്‍ പ'മായിത്തുടങ്ങി ച രസ ക്ഷയം 
(02779. പരിഭാഷ translation: ഇഞ്ങനേ ചെഃ 
ന്നേന്‍ പ. യാമാത്മതത്വം Chinter. asdlago 
li. 9, ചന്ദനം ഏരിഞ്ഞ. പരിമാണം li. &.-:പരി 
മിതി. പരിഷ്ണ്യാരം: പ. വന്നും ചേപെ. നടക്ും 
Cur. പരോക്ഷജ്ഞാനംടചശ്രവണം Ohinter. പ 
ശടപരിഷം, ഇരുപശക്കാരേ കോളില്‍ jud. party. 
പറക്കുള്ളി (൪),-കുടി (൪),-ജഓമി (5),-യോത്തു (5). 
പറങ്ങോടന്‍, see തളാരപ്പറങ്ങോടന്‍; N. pr. അ. 
തെക്കന്‍പറങ്ങോട൯തിയന്‍ (യല) ഒ 0൦18൦0 
Tiyan said to have slain 85 Nayars in battle. 
പറച്ഛല്‍ : മേനം അവരുടെ പറച്ചില്‍ such is their 
story, Cur. പറവൂര്‍ also പളുമനപ്പറധൂ൪ Cars9. 
AOQaypecaod Palg. Carp. =: കുട്ടി - jack-rafter. 
പററുക 4 (ii. 12. om. +), 11.16. (also contract 
debts). I. പല 11. 14. പലവൂഗം often; eto. വ 
ലക ll. 4. ഏന്നിരണ്ട ; 4, ഒരു പ. വെറരില Palg. 
മ 95 കെള. പലം 1: ൭ പലത്തില്‍ eogadla 
va.; in Mo. the Ib. has 8, Palg. 4, 80. 6 പലം. 
പലിതം 9. ട ഫലിതം, 7.1. ത ogo ഒരു പലി 
തം ആക്കിക്കമ ഞ്ഞു gave it a joeular turn, 00741. 
പലിശ 1: പലിശത്തളുകളി No., - മുട · ൩൭. a 
play; 2: എട്ടുപലിശെക്ക്‌ ഇട്ടു 057. പല്‍ 1: പല്ലു 
മുറിയത്തിന്നാം prov.; 9, what resembles 499845; പ 
9)'ge@Palg. bricks protrading to enable partition- 
walls etc. to be bounded into the mainwall (Arch. 
rustic 00128), പല്ലി ; argjaanom (see 682 R.). 
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പള്ളി പിഞ്ഞു 


പള്ളി 1, 4. എലപ്പുള്ളി) പഞ്ളിപ്രതികു dedication 
of ഒ charch; പള്ളിയമ്പു 1: വാതുക്കര പള്ളിയമ്പു 
പഴിക്കാര൯ 
വാംസു: ൭. 


വെപ്പിച്ചു 0ധ48, an interdict. 
30. ടപപകയ൯. പഴതാര്‍ MOC. 
paca, Te. pandl. പാഞ്ചജന്യം 8. (പഞ്ചജന). 
പാട 1: മുളമ്പാട (ആട App.); 4, 1. Palg. a bier 
പ്വാടകെളി എടുത്തു കൊണ്ടു പോകു to bury ൭ 
person; a hand-barrow to carry tempered clay 
to the brick-moulder=0.100 No. പാടം 2, in 
പാടച്ചക്കര see ശക്കര. 0.196 4 1.9. പാടാക്ക 4; 
5 li. 6. by which pattern (muster), 6: side, eto. 
a.iog 1: വഴിപ്പാട്ടു to sing after (2ൂ9.ക 858) opp. 
മു൯ന്‍പാട്ടു. Fen. പാള്ടവകാശം. പാണ(ത)പ്പഥം. 
പാണ്ടന്‍ m. & പാണ്ടി 7, various colors കരിക്കു 
goo) (on black), ചോലപ്പാണ്ടി (on red), പാ 
000594298) (as മ മാ൯), വാരിത്തളിച്ചപാണ്ടി cows 
ſauoouob ballocks-cu0d img lg) പാട്ടേ൯ (പുള്ളി- 
Palg.) പണം കോിക്കൊടുത്താല്‍ കി്ുകയില്ല 
prov.; cats കുഴ്ണത്തില്‍, പാണ്ടമരം, വയററില്‍ പാ 
ണ്ടും EP.). പാതി: ഒന്ന പാതിയാഠ ഏന്ന 
പോലേ about, Cur. പന്തല്‍: മാ൯കുട്ടി ഓടി 
പാന്തലില്‍ ചാടിക്കടുങ്ങിക്കിളി മി. പായി 19. 
comp. മന്തിരിപ്പായി. പായുക: impers.: മത്ത 
ഞ്ങെകു കേടു പാഞ്ഞു പോയി; പാച്ചൽ (7. പാ 
ത്ത്‌: I, പാരം 8. പാപ്പു 2; QB0NG0 a2. മാ 
ററി my quarters, വളരേ സങ്കടം അനുഭവിച്ച പാ 
പ്പിടം വിടേനണ്തിവനപോയി (epist.). പായണം; 
പാ'ശശിമുഖിമാര Chiotar. പാറായു 3. fr. 8. 
പ്രാഹോദിക. 019206, പെരുമ്പാററ-ആനള്‍?. 
പാററാട മിള. ഒ 0179 ൭ പാറാട൯? പാല്‍ 2: @ 
ടിക്ക to suck, കൊടുക്കു to suckle, പാല്‍കടി മാ 
ററുക to wean & മാറുക to be weaned, see മുല 
പ്രാത, മുല 849; 4, Trav. semen; asgicsaag); 
പാല്‍മൊഴി 11. 9, amaihnads. പായു 1: പാവൂ 
കല്ലു No. വായ്ത്രലു; 4: gen. ചീിനപ്പാധു. ass 
(ood, also പായാര്‍ Palg. പാളയം i. Rom. Cath. 
Tam. settlements, Palg.; പാമയമങ്കേളേ N. pr. 
Palamoottah. പാളാ൯ 11.9. പള്ളാന്‍പര്‍ുത്ങി 
Palg. പിച്ചുക: പഞ്ഞി, ചകരി പിച്ചുക to 40935 
cotton 000. കരങ്ളു പിച്ചിപ്പറിക്കു picks to pleces. 
പിഞ്ചു: പിഞ്ചിക്കളി & ailgnedg) Palg. ൭ small, 
tender infant=anmdeg); പിത്ത Trav.(of fruits), 
1895 


പിടെക്ക — പുറത്തു 


പിടെക്ക: കപ്പലിന്‍െറ പല(ക) പിടെച്ച No, vu. 
warped, met. ofafickle mind. പിടികിട്ടുക 11.4. 
കിട്ടിട്ടില്ല ; പിടിപാടു 8: appointing മ person, N. 
നന്ന പി. വാങ്ങിക്കൊണ്ടു 0൭ 99.; പിടിവാഭഒം = 
തക്കം. പിടിച്ചുനില്ലം, to withstand, അഠാസരി 
ക്കാതേ പിന്നു Nasr., Car 66. ; ദേവന്മാരുടെ പിടി 
പിട്ടകു : No. തേങ്ങയില്‍ 
നിനം പ്പടും പിടുക്കും നിക്ുക (ധിടക്കായതും ചെ 
റിയതും) ; പിള്ളരും പിട്ടക്കരും No. പപിണയുക: 
1, No, പാമ്പു ഇണ പിണഞ്ഞു to copulate; 8:= 
പിണെക്കു. 


amo va. (a sickness). 


പിണര്‍: 4 Trav. a tree, പിണറവു 
പിതര്‍ 1, 9, .. . ഒണ്‍ പിതരം 
യ്ക്കു കരുത്തചേ൪ തിരിയായി വീപ്പ തൊടുത്ത as 


omg) its fruit. 


നുകയുമായി eto.; പിതിട്ട!. 1: പിതിടായി RCS8.=: 
ചുണ്ണമായി. പിനയുക 1൩. Palg. to onrdlo പാല്‍ 
പിന്‍: പിന്നിടുക 11.8. it; 
72 680.) പിമ്പേക്കം ട വഴിയോട്ടു, see മുടമ്പോക്കം 
887. പിന്തുകുട്ടി, പിത്തുതായ്‌ Palg. പിഞ്ചു. പി 
പിലിക8. പിരയുമ്മ fisher language (fr. 80.; 
T. ajanem to sew coarsely with thread), to stitch 


പെനഞ്ഞു പോയി. 


fr. 50-100 square pieces of net together in order 
to make a large one (ഓടംവല) -- കോത്തു തുന്നു 
ക; പിരഞ്ഞ വല (difft. fr. gga 850); പിര 
I. പിരിക്ക 11.8, 
II, പിരിക്ക... Te. C. 
11, ക്രട്ടത്തെ പിരിക്കരുതു (don't) takeone out 
of the whole. 
ചി 7. പിറചൂടുന്നവ൯. പിലാധു ഒ kind: പു 
ഇമ്പിലാവു 2൦.5: വിടങ്കൊാരണ. പിശര്‍ Trav., 
No. va. കാററും പിശരും - വിശ. പിശാചന്‍ ( 
ചുഗലിയും. പിള്ള 11.10. 
title of തിരുമുഖം പിടിച്ച പിള്ള (om. caste-name); 
li, 18: 8000 കലിപണം; പിള്ളതിന്നിപ്പേച്ചി. പി 
ഴകുതുണി, വന്തം No. 4 menstraous cloth 5: വി 
ഴപ്പഃ പിഴ്ചകിക്കു്വ. todisinkerit. പിലി 2: Et. 
ജേതാരം 6 the haft of a knife-blade, പിലിക്കുത്തി 
L ajo (fr. പുംസ്‌ 8.). പു 
ണ്യം 4: ജനിക്കേണം ay’eado നേടുവാ൯ Chintar. 
പുത്തന്‍ 8: നമുടെ പൂത്തന്‍വിട്ടില്‍ പാത്തു വരു 
പുനച്ചത, No. of snakes only. aj 
പുരികം ചുരുക്ക to shave 
പുറത്തു ചാന്നവ൪ 858. Nayars above അ 


യ൯ No. N. pr.m., f. പിരയി. 
Brhmd.; to root up. 


പിരെച്ച൯ 2. pr. m; പിരെ 


പിശാചുക്കാററു .... 


= പിടിക്രടാത്തത . 


ന്നു (epist.). 
ന്ന 1.9, Qainyan. 
them. 
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പുല-- _പെറുക 


കത്തു ചാന്നവര്‍ & below കിരിയത്തില്‍ നായക. 
പുറപ്പെടുക 1. 1. neg. (om. opp.). aye: (കണ്ട 
തു wire കേട്ടതു പുല prov.) m0 നാഴികപു. a 
married Brahmanee for her father, Brahmans 
for distant relations; ൨. ടിവ്സത്തേ സുല of a 
married Brahminee for her mother; വെററ-& Gas 
ററുപൂല Trav. ലരേ No. very early. 
പുലി 1.7. etiger, also ഉറുമാമ്പയലി, കുടുവായി. 
പുല്പ: ഓടുകവുത്ത പുല്പ Palg. 5o.; also in പൂല്പമ 
Cag (a timber). പവൃസൂകം (prob.= പുത്തകും of 
interesting contents). പൂളി: തആരിയടേന്‍൯- or 
പിണററും- Trav. for fish = ക്രക്കാന്പൂളി ; പുളിയന്‍ 
2. No. also ays komowa; പുളിയന്‍ ഏമ്മ൯ N. pr. 
൫ Pajiyan renowned for his bravery. ayjaeg 
(or ayg@ind), പുലല്ലൂട & fish chiefly eaten by 
Pulayars, (coll. T. ചെല്ലാക്കാശു resembling the 
Doree) Cal. പൂട്ടു 11. 10, ഞാണ്‍ പൂട്ടേററി. പൂ 
തആല Palg. or ഭൂതത്തല ൭114 head, goggle-eyes, 
eto. പൂത്താമ്മി Palg.= കടന്നല്‍. ayeoso 8. 
filling; മി ര്രാഭ്ധപിണ്ഡം; drawing in the 
breath by the left nostril കുംഭകഠല്‍ ധ്യാനം പിന്നേ 
രേചകാല്‍ പ്രതിക്ടയും സമ്പ്യതി ഉദ്വാസനം ay. 
കൊണ്ടും ചെയ്യും Chintar. II. പൂരം li. 2. ramp 
പൂവ്ൃജന്മസൂതി (യോനി 876). agai 
ട്ടേക്കും തനികുത്തിന്നും മരുന്നില്ല prov. പൂവണ്‍ 


of Leo. 


പൂഥക: Mae2108238) ay, ചെ 
യ്യുന്ന കമ്മങ്ങമെ Chiotar. divide into 9 classes. 
പ്പെണ്‍കാണം; പെണ്‍പട്ടു a popular song,Car138. 
പെണ്‍പിള്ള: Trav. (Go.) hon. for Syr. women, 
കൊച്ചി, വലിയ പെണ്‍പിള്ളേ Voo.; also പെ 
അപിള്ളയാ൪. Sage (... or പണ്ണക). 
രക്കാര Mahe ൭-1 മാകാണി. 1. പെരുകുക: 
കുരുക്കുങ്ങഠം മദ്ധ്യ പെരുകും നിതംബ ചരികു 
ന്ന ഭംഗി 88൨. പെരുത്തു: ആം ഉണ്ടു ote., adj. 
പെരുആമുത്തുകാാ പതിച്ച ഭിത്തിക XR., വിള 
ക്ഷം 967; പെരുകടി Vi.= വെരുകടി, ceggad; 
പെരുങ്കോയില്‍. & പെരുങ്ങയില്‍, (No. Pulayars) 
God, കോയില്‍. 817; പെരുന്തു ക്കോചിലപ്പ൯ also 
a Siva-temple at ago Trav.; പെരുമ്പാററ 


Tray.= aJjQto. 


aa 


Ouré. an elephant. പെരെച്ചന്‍ അ. --പി- 


പെരോൽ (Mamas eto.). പെറുക: CV. പെ 
വുധികു, പെറിക്കു; (1) @asooajal, see വലം 


പേണാഴി__ പോക 


പേണാഴി: പേണായം No. Palg.= പേണാത്തുള 
cnt in the end of timber (അദൃനം തള്ളിക്കിട്ടും) 
& കുതിരപ്പേണായം out on it (തള്ളിക്കിട്ടുകയി 
ലു); പേണിടുക--പേണു വെക്ക No. പേര 
൯, fe. പെയരന്‍൯. പേര്‍പ്പകച്ച: പൂത്തിക്ക 
മായു ഏന്നും കശുമാവു ഏനാംം പേര്‍വകച അ 
ത്രേ No. synonyms. പേര്‍ലിസ്വ്‌ see aflmy 894 ൭ 
list ofarticles. പേററി, fr. വേററി ൮.൦, പൈ 
കാമ്പര്‍ 1. 9. വിസവിലില്‍. പൊക്കേ൯വെള്ളരി 
ക്ഷ (വള്ളി ഉണങ്ങാറാകമ്പോഠ പൊക്കനും തുണ്ടി 
യും കായ്ക്ം) No. പൊങ്ങത്തി & പൊങ്ങുതടി. 
പൊടിയുക 8 11. 4. നാസിയും. Masog) 8: പൊ 
ളിയെക്കുക, കടത്തുക Palg.=Qsrig കളക, 4 
li, 4, isinglass, പൊട്ടു 8: = പുള്ളി, marks made 
with chalk on the door-lintel of a native house 
to serve as account, എന്നേക്ട്ടി പൊളു വെച്ചു 
ധോ Palg. did you put down my account in my 
presence? പൊട്ടുക 1. 3: പൊടിനോരൊച്ച. 
പൊതിര്‍ അരി Palg.=@wand). പെൊതു;പൊ 
തൃഗുണം Cur. പൊന്‍, see പശിമ-& രാശിക്രു; 
പൊ൯ ഇടുക്കിലേമോ൯,-മോഗ & പെൊന്നേമോ൯ 
a darling son; son of a rich father or having 
rich relatives No. 0.1902: മലപ്പൊന്മു. പ്പൊ 
രി 1: പൊരികണ്ണി Trav. = @angaile, പൊ 
(we, പാമ്പു Trav. to copalate; li, 4. പൊരു 
aloo; 1!, 7. കണ്ടിക്ക൯ചേല. പൊരു li. 9. 
നാഥനേ Voo., Bhr. പൊറിക്കു Vi. to flay, 
strip. പൊഠുക്ക: കുറേ നേരം പൊടുത്തിട്ടു മറു 
പടി അയക്കാംട താമസിക്കു. 60.9090 li. 7. ചി 
രത്ജിന്‍െറ. പൊലിമ 8: rather പോലുമ 727. 
പെല്ലപ്പുകാര൯. പൊളി t:=Palg. പൊളിര 


2, 1. വുറമ്പോളി of bamboos oto.; 2: No. Palg. also. 


coats of an onion. പൊ$കുക li.8. ഒ print: 
പെട്ടന്നു ചന്ദനവും ഇന്ദുകരങ്ങാാ പോലും തട്ടുന്ന 
ടിക്ക പൊളിയും പൊളിയല്ലിതൊന്നും CC. 5, 68; 
പെ൫.കും Or പൊ$ട.ക (not പൊട.കം) a blister. 
പൊഴി li, 8. (Te. poya). aasoypgpasiam (2) EP. 
(in @as0Slaile) to sow 8 handfals of paddy in 
the corner of a field at the auspicious time (മു 
ഫ്രത്തം after Vibu), the sowing of the whole 
field being completed when convenient, ചാലും 


@as0ygo Palg. പോക 811. 5. സന്തം, പോ 
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പചോക്ക൯_. ബൊക്കി 


ക്കണകോേടു (T. പോക്കണംകേടട); പോക്ഷ൯: ഒ 
ററപ്പോക്ക൯ friendless, left alone, ഒ. ആയിപോ 

പോടു 1!. 1. C. pode; 9: ഏലിപ്പേഃ 
പോതിക 1, So, പോത്തു 1: also @ 
ടിക്ക Palg. to gore. പോകുക 1: RC. 141, 4. 
perh. മരത്തുകില്‍ = മരധിരി. GasNQe: പോ 
ററുമക൯ & foster-child, step-son; പോററ്ചമു ൯ 
afoster-father. പോലുമ, see പൊലിമ8,. പോഥ 
ത്രം: അമ്ില്ലാത്തവനോടു തുമ്പു കെട്ടിയതു അറി 
വില്ലാത്തവനെറ പോയത്ആം prov. പൊടലീസ്പൂ 
ക്കാര്‍ Jesuits, Cur. പ്രഗണ്ഡ 8. the upper arm 
Ch8, ym li. 5. read Qymamnfled. പ്രതി 5: 
കടച്ഛേരിയില്‍. പ്രതിപത്തി 1: അതില്‍പ്ര. യുള്ള 
വ൯ Cur. പ്രതിബന്ധം: മന്ത്രാടി പ്ര'ക്രിയകഠം 
Chintar. counter-practioes. പ്രതിയോഗി; രണ്ടൂ 
ഒനങ്ങദും ആകന്നു. പ്രതിക ൮. 9. ദാരുരശൈലാ 
ടി, പ്രത്യയം, gramm,: ‘means of egenoy” termi- 
nation, affixes. പ്രഥനം read ajlOM calgon. 
പ്രഭവം: allay ത൯ പ്ര'ത്വം ചിഅത്തില്‍ പ്രകാ 
ശിച്ചാല്‍ Chintar. പ്രസക്തി: തവ ഫിതത്തിങ്കര, 
പ്രസക്ത൯ AR. പ്രസ്ഥാപം, om. 8. പ്രാകി 
Cal. 13, ൭ fish. പ്രാണാടി അഞ്ചും ഉപപ്രാണ 
ന്മാർഅങഞ്ചും Chinter, പ്രായികം 1, 9. ഏഴിന്നു 
൨൨. eto. പ്രേതം 9, രേ വിഷം തീണ്ടിമരിച്ചവന്‍, 


൨൧ഥലിതം, ex. പലിതം App. ഫേനം:തോ 
യത്തില്‍നിനം ഫേ. ഉനയ്ടോകന്നു പിന്നേ തോയ 
ത്തില്‍ തന്നേ ലയികും Chintar. 

ബകിഅപ്പാല്‍ H. bahangi, Banghy Tappal. 
eUMdo 9: arside പുറത്തുനിന്നു ചെക്കനെറയും 
പെണ്ണിനെറയും ബന്ധം തീത്തു with Tavares « 
mode of announcing the dissolution of a marriage 
Palg.; 8. = സംബന്ധം, gydeo: aidoioBmmsS |py 
ബ. ഉറെകു എന്നതു പോല തത്പങ്ങളേ9ടട ബം 
ഇല്ല ജീവാത്മാധിന്നു Chintar.; ബന്ധിക്ക 1: കമ്മ 
മാം പാശംകൊന്റ മനസ്സു ou. wowChintar. ബ 
സു: ബന്ധുവായിതു ദണ്ഡു Chintar. (in old age). 
ബന്ധൂകം 8. ബല8.-കറുന്തോളി : ബലാശ്വഗ 
ന്ധാടികുഴനു & ബലാഗുളു ച്യാടിഎണ്ണ (Yogaki- 
ttam)a.med. ബലാല്ലരിക്ക 11. 6. ബലാല്ലരണം 
ബേസ്സ്റി ട വസ്സി. ബഹ്ഹുക്കാര൯, prob. fr. 7. വേ 
വുകാര൯. ബഹ്ുമാസ്തൃത honor, Car, ബാക്കി; 
ലോക്കിയുള്ള അഞ്ജഠ the rest of as, ജ്യേഷ്ടത്തിയു 


(a curse). 
ടു Palg. 


67219290 — മണിചൂ 


@S മക്കളില്‍ ബഃക്കിയു്മായിരുന്ന ചാത്ത remsin- 
ing (epist.). ഖോണാത്തി strike 01. 16:9. ബോ 
ഓം, ബോഭഓാകേരുന്മ. ബാദ്ധൃം : ബാഭ്ധൃത (jad.) 
obligation. ബന്ധേധികുഃ: വാന്ധധിച്ചിരികുന്നു 
males കൊണ്ടുവന്നിളില്ല (epist.). ബിന്ദൂസര 
മു. ബീജം: കമ്മത്തിനുടെ ഖി. തൃയല്‍ അത്താ 
നം Chintar. ബുദ്ധിക്ഷയം foolishness (om. id.). 
62.0}. ബൂഹന്നള (f.) Arjune Bhré. ബോ: 
Port. 0610, cake. @n2joM@o 11. 10. MjaBo മായ; 
ബ്രം്മരാക്ഷസന്‍: തആ സ്ഥലത്തില്‍ ഒരു ബ്ൃഹ്മര 
ക്ഷസ്സിനെറ ഉപദ്രവം ഉ്നെന്നു അറികയും ആയ്മ്ു 
ഏല്ലാ കഡുംബികളിലും ഉപരരധിക്കയും N. മും 
റവും രോഗത്താല്‍ നശിപ്പാ൯ കാരണം ആയുഃ 
ണെനും പറയുൂനഃ (epist.); ബ്രഹ്മാണ്ധം: പരമാ 
M29 ത൯ ജാരത്തില്‍ എണ്ണളില്ലാതോമും ബ്ര്യ്ങഠാ 
കിടക്കുന്നു Chintar.; ബ്ര'പൂരാണം Brhmd. ബ്ര 
ad): enjadlegymo epist. 

ഭഗവതി, also small-pox; ഭഗധാ൯ li. 8. ഭഗ 
വാനാരെ. ഭജിക്കര്‍ : allan ഭജിച്ചാല്‍ മറെറഃ 
കയും നശിച്ചിടും Chintar. ഭധിപ്പിക്ക: നത 
ഭ'ക്കാതേ Cur 9. ഭരേതപ്പുഴ the Ponnani-river, 
esp. the ford near Leckady. ഭായ്യ: വലിയ്യ 
കുനു ഭായ്യാക്കുന്മാര പലരും ഉണ്ടു (epist.). ഭാഷ 
li. 4. ഭാഷയായി ചൊട്ടുന്നതേ. ഭിത്തി 1.8. ചി 
ജം. the arm (curve). 
ment അജു ഭൂതികാഠം Chinter. 8a li, 2. qoꝶ 
രന്മാരായുള്ള. ഭേഷജം ധിധേകുമമേതം സേധിക്ക 
Chintar. ഭേംഗാടിലാഷ & — o. 


ത്തിരം. gu) 4, ele- 


മെരമം: ഭൌമ 
ത്വം. ഭ്രമരം: ഭ്രമരകിടം പോലേ Chinter. = 
വേളാധളിയ൯. 

കൂകു Paig. ൩. a kind of patty (used in 09. 
pentry), @3g¢,0506 named after General Magleod, 
മഞ്ചി 8: മഞ്ചിക്ഷ്യക്കോര Palg. Carp. or amd 
മഞ്ചി. parallel rafters. strike off 1i.1-8. മ 
ഉ: മാടു അറിയാത്തവന്‍ മട്ട കൊള്ളുക prov. Ei, 
(with horns bent backwards = buys a good one). 
മതം see 251. മണങ്ങു: മണങ്ങിനം ഇണങ്ങി 
ല്ല prov. (is never caught with other kinds of 
fish or ഇണങഞ്ങു ചാമച്ചേറു Et. prov.). മണ 
ക്കോലം Cur 18, an oid privilege. aemegq: 
(ഒര) ഒണിക്രറത്തേ നടത്തം va. മണിപൂരം 8. 
the nave) & the mystical circle srouud it 2’ mo 


1110 


QED — മതങ്ങു 


തന്നില്‍ ഒരു കുന്ദം ഉണ്ടതിന്മേരനിന്ന ഒക്കലേ 
(7 നാഡി) ഉയ്മോന്ത്ന്നു Chintar. മണിയന്‍: കാ 
(ത)മണിയ൯, അരമണിയന്‍, മുക്കാരുണിയ൯ 
size of rice, രെ മക്രരി, വന്നല; കൊത്തമ്പാലരി 
മണിയന്‍ (a വസൂരി). മണിയശേം T. Palg. 
polishing board of masons. മണിയുക read മ 
മണ്‍ : മണണ്‍ചാരി (മഞ്ചാരി 772). 
മണ്ഡലം 1 (three gun, അക്ക, ഗ്ലെൌ- Chintar.); 
വികുഫലത്തിത നാലുണ്ടു മ. മേലില്‍ ഗുണമോഷ 
ഞ്ജ ചൊല്ലൂധാ൯ (അഗി.., വായു-, വരുണ-, ഇ 
ന്രമണ്ഡലം) astrol.” ഒണ്ണ൯ 8: kinds കല്ലൂമണ്ണ൯. 
മതാമ്മ Madam. മയിയം boards fastened to the 
Intel & sill of a door-frame which are bored 
to receive the pivots of the door, Ko. Palg. 
മടം 1: കഠം അഞ്ചു മഭം കാട്ടും prov. മജ്ധ്യമം 2.: 
അതു (അക്കായ്യം) മദ്ധ്യമം ആണ ജേ പ്രയാസ്ധം is 
somewhat doubtful; മഴ്ധ്യസ്ഥം, 860 മൂന്നാമന്‍. 
മനപ്പകു ച: (ടോ മനോപകച്ച). അവന്‍െറ o. 
ല്ലാതേ ഇരികുന്നു he is quite taken up, 0 മനോ 
മാററം; മനപ്പാല്‍ Palg. Trav. imagination ൭. 
കടിക്കേയുള്ളു, മ. കുടിക്കരുതു don’t entertain false 
hopes. മനനം: മാനസംകൊണ്ടൂു നന്നായി മന 
നം ചെയ്യുന്നേരം Chintar. 
by thoughts, Chintar. മനോഹരം: മമനാരിക്കു 
Mpl.<caueo alae; also മനാരിക്ക: aQaanadca 
ഇ്കൊണ്ടു മനാരിച്ചപോലേ prov. Mpl.= വെടി 
പ്പില്ലായ്യ. മത്രരക്കോടി: (contr. മന്ത്രോടി) കല്യ 
ണത്തിന്നു മ. ഉടുപ്പിക്ക, ചുറ൮൭; മുഹ്രത്തമന്ത്രക്കോ 
ടി ടമുഹ്രഅഅപ്പടവ ; മന്ത്രിമന്ത്രമണ്ഡപം hall ete. 
മന്ന൯ 1. 3. ധെട്ടമന്ന൯. Ame (മന്നാടുകു : 
ന്നക്കം വെച്ചു കരക Mpl.= തൊഴി bewailing the 
dead. മയങ്ങുക C. Ta. masaku oto. മയത 1: 
gee മയ്യ. 2., ecvad തട്ടുക Palg.= കുറപിടിക്കു 2, 
brass vessels. മയി: മയിത്തൈ No. 100. anai 
കൂ ഒററ arg, തൈ? മയില്‍: ealdep 
dem Cal. a large bird of prey; മയില coloar of 
oattle No, ഓടുകഠുത്ത-, വെള്ളോട്ടു, ചെമ്പോത്തു-, 
എണ്ണ, 212000S-, കുരിക്കുമയില 12 ലിള.; ഒയില൯ 
Er. മരക്കാർ: Palg. hon. for Raguttar, No. f. 
Mappiljas, കോള്ക്കതു കുഞ്ഞാലി മരക്കാമ TP. 
രാമത്തു പണിധിചാരം 2. 17. 2. മതുഞ്ങുക: ൭ 
രിങ്ങിയ. പണം മരിച്ചാമും ഏ്ആടുകുകുയില്ലൂ prev. 


ണിയുന്നില്ല. 


മനഃപുണ്യം merit 


മരിള — മാര൯ 


money saved by pinching one’s stomach & es- 
teemed more than life itself (people rather borrow 
money, fast or die than touch it). ao gel 2: 
പണ്ട്‌ അംബുധി (Varuna), മരുത്തു: മരുത 
വീരന്‍ 7. Palg. Hanaman. മമ്മക്ഷോമം -:മമ്മം 
ഇളകുക; മമ്ദക്ഷോകിട മമ്മദിനക്കാര൯. മറുക 
11. 1. മറുകങ്ങു eto, മറുപടി : ഇതിന്‍െറ 2. താമ 
സിയാതേ എഴുതേണം answer. മലഭകത്രശഞ്ങ 
മ്േന്നു പേര അവററിന്നു KR. N. pr. 9 Gramas 
in Rama's kingdom (മലം, കരൂശം). 7996: 800 
മലധാരം belong together; മലവാരം ടടിപ്പാട്ടുമണ്ട 
the Forest Dept. മളു൯പനി (1)8൦.. the Dengue 
al Na Syr. priest’s wife. 


fever. മഹാദേ 


വര്‍ പട്ടണം Car. = കൊടുങ്ങല്ലൂ൪.; മഹാമഖധേല 
li. 6: Amonoos (prob. = those who run a muck), 
ഒഹിരിബ (Ar. maghrib, sunset) prayer-time at 
6P.M. V.@9se0 മാചു. 
മാഞ്ട്‌ 8ം.ടമോഞ്ങ്‌ . മാടാന്പി, put sfter മാടവും ate. 
മാഴുക 91, 8. ചകുമാടുക. aoge1: മാട്ടി alge 
No. = അടിക്കു; 2: 22g കയററുക Bo. (മരന്തോവും 


മാക്കം: മാകു N. pr. m. 


നടന്ന Ag ഒരു മരത്തേട്ട OO.G0)=ameag മാടു 
ക; മാളു തിന്നുപോയി of such മ tree= hap q. v., 
അവനെ മാട്ടി Et. Kurumbranada = ഒടിഖെക്കു. 
മണി 1: Trav. name of Tula Brabman leds; 
ഉ: മാണിയില്ലാകുന്ന൯; വാഴമണി an archites- 
tural ornament=209m); 3. N.pr. m. So., f. No. 
മാതിരി: ഒരു മാതിരിക്കാര൯ « common man. 
മാതു 1.9. ayenpo. ao@mod Palg. vo. axee 
ധരം മാനസം 9: മാ. അധിധേകികുഠാകു മാ. 
ബുദ്ധി ചിത്തം അഫങ്കാരധും ഏന്നു നാലായി പി 
രിഞ്ഞു Chintar. മാന്‍ li. 6. (see പേടമാന്‍ ete.). 
രാന്നി 2: Eb. emagaiwqyas മാമ്പിനന്‍െറ dlea 
യും കായുടെ താഴേയയമുള്ള ചെവുകായി = മകണി 
and മഴണി 10. മാപ്പിള്ള: Palg. Naeranis oaly, 
Trav. hon. to Syrians മാപ്പിള്ളച്ചന്മാ൪ and മഃ 
പ്രിട്മേശ്ൃന്മാര = മണിഗ്രാമക്കാര Carii. also: 
മാമോടിസാ. മാമ്പൂ; മാമ്പ Cal. a fish. മാ 
യ 2: മഹാമായ ശുദ്ധയും മലിനയുമായിഭവിക്ും 
Chistar. മാരന്‍9: മേന്നെനെറ മാരന്‍ വരും ag 
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മാഗ്ഗും — മുട്ടാക്കു 
poem in honor of Kama, No. ap 8 11.8. in- 
terdict of; മാഗ്ശുവാസി Syr. മ convert, opp. Mays 
ണിമാപ്പിള ; മാഗ്ശംകളി a Bye. play; മാഗ്ഗാലംബ 
നം ചെയ്യ 0൦94. മാഗ്ഗക്കാര൯ Palg. any Chris- 
മാറല്‍ 10.5 മാ 
Qy-+ ഉഠറല്‍ powdered mango-tree-rind, a. med. 
against ചൊറി (629% കലക്കിത്തേക്കു). മറോപ്പു 
2, Palg. a oollar-beam (in roofs without tie-beams 
ete.). മാറോ൯ = മഹറോന്‍,  290Q2: പൊന്മാ 
OQ also an atom of gold; see naya7e App.; ao 
ററുക 9 1. 7. (തോററം ചൊല്ലീ). മാല 1 : kinds: 
ന്ൂറേറഴ്ചമലേ ChS,=2005.99 ന്ദം; കുല്യാണമാല ക 
നകമാല കാണുന്നോകു ഇന്ഖമാല ഇല്ലാത്തോകു കു 
ഒ്ലോമാല prov. മാല്‍ 5, Palg. T. a wooden mould 
for forming the mouldings ofa pillar etc. Wins]. 
മാഹാത്മ്യം 2: കേരമൃമാ. KM. dleailamog; 
മികെക്ക9; VN. മി Va. thrift. മിടത്തുകഃ 
മിടന്തി see alge. disqeedisqpe. dis) 
ക്ഷ: നൊടിമി. 565, യാതുക്കല്‍ മിടിച്ചധിളിക്കു to 
knock at the door, നാസ്ത്രംളെ മിടിച്ചു വിളിക്കും 
മിട്ടുക്ക൯: പൂരകലുക്കുന്ന മിടുമിടുക്കന്‍ EP. (a rat). 
മിളിത: No. red animaleules in stagnant water, 
ഉപ്പുമാങ്ങ, നിററടക്കു eto. 


tiaus, No. esp. ചട്കക്കാരന്‍൯. 


Alarry ogo) li. 1. 
അചകില്ല. Jive, (lob, ലിം Chin. min, light). 
മിറിശം ഭേ മിച്ചം. മിശി 2: also ഒരു മിസ്റ്റിചേ 
മിസ്സ്ിരി, മിയി Ar. Misri, Egypt, (in 
സാല); മി. പ്പൊന്നു മ gold-coin No, fr, 2-24 Re, 
മുകവർര്‍: @9QGoib(Tuju,Ma.). മുകാം1!. 2. കൊ 
oe. മുകിഴ്‌ മുലനല്ലാര. മുകു 4 11. 9. നല്ല മുകു; 
മുകും തണിച്ചലും Et. Palg. 7.1. & knife= anes) 
ചല്‍ കഴിഞ്ഞിളു മൂചയുണ്ടാക്കി മുക്കും (see തണി 
ai); 5, മുകും തണ്ടും Eb. thole-pin & oar (മഃ 
ക്കളം 864), 17. മുകുക li. 6. MOAT; മുക്കിച്ചൂമ 
amet നക്കിത്തിന്നാം prov. മുക്തമായി രോമ 
emacs Chintar. grew bald; മുക്തി (aleo 8 ജിനു. 
@aadg., നില്യാണം Chintar.). മുഖച്ചായം wg 
ക paint, cheek-varnish = ചുടികത്തുക; മുഖച 
@Bo, മുഖധാ രി ഒം po. lotus-like face. മുടകുപ്പനി 
Palg., മുടന്ത൯ചനി So. the Dengue fever. മുട 


eee way? 


ന്നു Beglg കാരമുറി cama കടംകൊണ്ടം ഡെച്ചു | പ്ര൯ കരരെലി EP.=gscam. മുടി 81.4. Sk.; 


ഞാന്‍ (0.302); പുതിയാപ്പിള മാരന്‍െറ ചിനിക്രുറു 
ണ്ട കേഠക്കുന്നു (Ammaipatiu Mpl.); രാരമ്പാള്ചു മ 


മൂടിമാല മ peak; 4: അരചര്‍ കലമണിമുടിവധദ 
(ag 18. മുളം, തോതുമയള 495. green veil; 


മട്ടി. മൂക്ക 


പട്ടണം ചുഴ പകലിറങ്ടി ഇനി ഏന്തിന്നാമകളേ 
മുള്ലാക്ു prov. when Cranganore was burned down 
Cur20. മുടി: മുട്ടിക്കൊമ്പു.-മ്പ൯ BF. (2. 8) cattle 
with short thick horns. മുട്ടുവുല (4) Cal. Er. at 
the birth or death of obildren = വിട്ുവാലയ്യേ ; 
മുഴടുഡായ്റ് = തല്ലചാലമുടടിന്നുള്ളതു. മുണ്ടാണി --മുമ്മാ 
മുക്കാണി 837. മുതിരുക 1: വഗഴകുകാം തിരു 
കയല്ലു-മുതിരുക അത്രേ ചെയ്യു Cart. മുത്താ 
ചി പൊന്തുക (8). മുത്തു 1001. a word? App. അ 
റുസ്സു. മുത്തെഠ: kinds കരിം, ധെള്ള മുത്തെ. 
മുത്രഫ, gen. മൊതുഫ. മുടിതം, ex. ഫലിപ്പിക്ക 
1,745. q& 2: kinds തപ്പ്ാത- postage stamp, ര 
സീതിമുട receipt stamp. മുന്തുക: അധരരക്കാഠാ 
മുന്തിയവര്‍ more advanced 02:85, @qgdaco 
make-weight (പൊത്തുക്കും 718). മുന്നാരം: മുത്തേ 
പ്രഖു Trav. മുന്നികു 8൦. (for 80), മുമ്പാകം മു 
ബായ്‌ : ഒരു നാഴികപോലും മുമ്പായി അറിയിക്കേ 
ണം 6018: .മേതാമസിയാതേ. മുവ്വേത്ത last but 
one, കുഴിഞ്ഞ മകരത്തിനെറ മു. മകരമാസം epist. 
മുമുക്ഷ 8. desire after liberation. മുയല്‍ചെധി 
(ama aici). മുയിഞ്ഞു: 58 മുശിട്ട.. മുരം li. 4. 
മുരങ്കളേ. മുരചു, 8. മുരജം. മുരമു.ക്‌ 1: qooy 
കൂടുന്ന കുറിഞ്ഞജിനീലിയും (൭ 7. 684) 12. qmacd 
സിഞ്ഞ്‌ P. mardar-sang, litharge. മുറി 1: ഇരു 
മുറിപ്പത്തായത്തില്‍ ഒരു Qclailacmanog (double 
entendre); 8: വരിയും മുറിയും; മുറികൊടുക്കു Palg. 
= ഒഴിമുറി, തീരു 4; മുറിക്കാരര്‍൪ headmen Trav.; 
മുറിപ്പറമ്പു 1. 4 small compound 2. No. 8-8 മു. 5-6 
compounds; മുറിയോല ടം ജാതിക്രുടത്തിന്ന അയ 
കടുന്ന ചിട്ട; മുറിഡാലന്‍ EP. (മ. cat) stamp-tailed, 
- മുദിയുക 1.6: ഏല്ല മുറികുപ്പണിതാല്‍ പളല്ലുമുറിയ 
(കടയുത്തിന്നാം prov. മുല: അഞ്മുമുല ചെല്ലി = 
തൊട്ടു Cur. Q(T. മുറ്‌ ete.) മുവരുകുട മോ 
Qe. മുസ്സാകു Ar. misvak, a tooth-brush. മു. ചെ 
q to cleanse the teeth. മുഭമ്പാട, see ആട App. 
Qdoms) eto, Bhr. an iron ete.; മുഠ്ഠചെടി ജട മു്ാ 
പടപ്പ; മുള്ളന്‍ 1: ചക്കമുള്ള൯ 889; മുള്ളില Xan- 
thoxylou. മുഴങ്ങ, see acnilnang. gypalend 
amagail 7. Chintar, Qyag: emmQyag മ 
ണക്ുനാ (nursery tale, says a Raksasa; com- 
pare “fe, fi, fo, fam I smell the blood of an 


Englishman”). മൂക്കു: വലിയ ജ്ജേക്ടന്‍ മൂപ്പായും 
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മൂചേട്ട-- മോങ്ങുക 


കരുണാകരന്‍ ജ്ല്യേക്ടൂ൯ ഇമ മയായും ഇരികുന്നു 
epist. (iu a Nayar's house). മൂചേട്ടം മൂശേടക 
@ oto drive out Pandora (മൂദേധി) ĩn Karkateyam 
ജപൊളി Palg., പഞ്ഞം കടത്തുക Bo. ga)! 2: 
kinds: കുപ്പത.-, ഗോ-, സീമ-. ayg)-, ധെള്ളചു-- 
(whitish mangoes), വഗേപ്പുഴം- (long), മുവുണി- 
(round), ol@ec@eSo-(sweet), അരിപ്പൊടി- (ten- 
der), ഖെള്ളരി- (tasteless) Palg. മൂടുക 3: മൂട്ട 
ണി, ദേ തുലാം. മൂത്താര്‍: മൂത്തോറേക്ഷണ്യ൯ No. 
=Nayadl. മൂച 1.6. നെല്‍മൂച്ച. മുസ്സതു, 21. g 
GyDeodMR., പുതുശ്ശേരി മൂസ്സതു or മൂസ്സ. pr., TR. 
മൂമിക്കേപ്പ. മൂടുക 11.14. al. സകലസമ്മതം 
൧2൦). മൂക്കു 11.8. മൂഴക്കാമ്പോഠ (sic). മെ 
തിക്കു: 07, അമ്മിമെതിപ്പിക്കു with Brahmans the 
newly married bride (comp. App. ചധിളിക്കു, in 
order to show that she now belongs to another 
Gotra(secajaiApp.). മെയ്‌ 1: മെയ്യും കൈയും 
തൊടുക Palg. to മയി; No. & Palg. to have to do 
With & woman, eQawbo മെയ്ക്ും കൈയും തൊട്ടിട്ി 
A (cath of a woman), aay: o2yeas~e6 wax- 
Dall of shroffa, goldsmiths maga lat അഖി 
ലജിവാക്കഷളു.ം 0190290, മെ. തന്നിരു ഏന്നതു പോ 
ലേ വാസന പോലേ ലയിച്ചിരിക്കും Chintar.; മെ 
ഴുത്തൂണി wax-cloth. മേ li.2 & 5. പട്ടുമേക്കെട്ടി 
SiPu. മേജോടു fr. P. moza & Gmog a pair= 
a pair of stockings or socks. മേത്തന്‍ Tray.= 
No. ചോനകമാപ്പിള, hon.cazmd, pl. മേന്മന്മാ൪. 
മേധ്യം purity മാനസം ധിശുഭ്ധമായീിടുബ്ചോഠം മേ 
ഹത്തിന്ന താനേ വന്നിടും മേധ്ൃസ്സാനം ചെയ്യി 
ല്ലെ്കിമും Chintar. മേനി: മേനിടോഷം വരു 
Re ഖാ, മേനികേടു. ടേല്‍ 11.7: കൊടുത്ത 
മേരു, കൊണ്ടമേല്‍; MANO മേലാധിലേക്ു agiper! 
Car 80.; മേല്ലിചംസം : NX. താവകഠം മേ. നോ 
ക്കി NN. അവക്കു കൊടുപ്പാ൯ അപേക്ഷ മി 
care of. മൈനാത്തു,മിാ -ത്തന്‍ം -ത്തി . loo. 
മൈയ്യത്മിന്നു നില്ലയന്നവന്‍ പള. തഞ്ചം നേക്കി; 
രൈയ്യക്കള്ളസ്ഠ.ടഇ ണങ്ങിനിന്നു ചതികുന്നവന്‍, 
കള്ളസ്റ്റേഹിത൯. മൊകറുക Cal., മൊകരുക No.= 
മോഠുകം മൊക്കളം. 77, മൊകു & മുകു a thole-pin. 
മൊച്ച൯ 9: (2. മൊച്ചു, Te. മച്ചു strong amell from 
മൊത്തും:ട മൂറും. മൊരമന്പൂകഃ VN. 
മോങ്ങുക? (7.1, നായി) Trav, fr. 


sheep). 
മൊരമ്പതം 


‘ 





മോനേംളു — ലൊട്ട്‌ 


മുഴങ്ങും മം മമാങ്ങു. മേണക്ു൯ (൫887 മേം൯) 


ജേ നിസ്സാരന്‍, മോതിരം 9: മുഫ്രത്തമോതിരം (tied 
on മ child’s neck on the 6th month, Palg. E?.). 


മോനച്ച്മൂ൯ & Bavern.o 1 (മോണ), Barge, 
sleo Trichir, Palg., Et. . 
Weile 1.8. ക്രിയയായജിക്ക.  woesenb 


Trav. =Q) 06967. യാചന; യച്ത്ാഭംഗം. യാ 
$3) 11.8, സായൃജ്യമാം. യുക്തി, Tdbh. ജുക്തി 408. 
യോനിരോഥം (twenty), Nid. യൌയഖനം തുട 
ഞ്ജീടും ഷോഡശ വയ്റ്റ്സിങ്കല്‍ Chintar, (til) the 
40th year). 

രക്ഷിക്ക 1: ൦90. മുടക്കുക 698, മുട്ടുക 880, മുട 
്ളിക്കിടകുന്ന 897, മുട്ടിക്കിടന്ന യാഗം 811, ete. 
രസം: രസക്ഷഷയം displeasure, Cur.; രസവാഭം 
alebymy,-6) alohymist. രാകത്ത൯: രാകത്തുക്കളി 
മി. ജഓാഫ്സ്സുക്കി. രാക്ഷസന്‍ va. sn ogre. രാ 
cow Vi. moatro ടരയക?, ദേവരാഗായ Pregador, 
@ preacher. രാഅകുമാര൯. രജങോംഗം: രാജാ 
fo നടത്തും So. torale, രാജ്യാധിപത്യം. 
wero office, as: കായ്യരായകം permanent service 
in atemple W. രാശി: ഭമിയിലേ ജിവരാശിക 
ളിത ഒന്നു മററാന്നിനാ gm va.; രാശിക്രു li, 4. 
പശിമക്കുറു. രിഘേണം siol mas 1ടരേഃഗഥം. 
രചി 1.8. മനസി യംപ്രതി eto. രൂപകം 8. 
poetical or rhetorical figures; figurative. രൂ 


പാ മ kind: സിക്കു 1065. രോഗം fig. മനസ്സിന്നു 
രോഗമാം അധിധേകം Chintar. 


Cleo, archdeacon, also റെയ।്ധാ൯; റെമ്പ 
ത്വം Car 66. the office of. റാഒ Byr. & creagy 
ന്നെള്ളത്തം & procession. റിക്കാട്ടുകിപ്ര്‌ record- 
keeper. Gog}: Port. pl. reaes. 0088, a0 
ക്ഷ a sort of small jacket worn by women. 

ലക്ോട്ടു: ൭ wrapper, ല. ആക്കു to put into 
anenvelop, ഏനെറ പേര്‍ ലക്കോട്ടിന്‍െറ പുറത്ത 
wo മ്ലേഗ്ുതേണം (epist.) -- മേല്‍വിലാസം address 
the letter. ലക്ഷീകരിക്ക 11.9. al. magflen) 
job RS.16,25. ലംഘനം 1.10: 8M. to trespass. 
ലന്ത 2: ലന്തകഠ pl. the Datch, Cur. ലഹരി 
പ്രിയന്‍ ഭ drunkerd,Cur. ലീനം 11.7. (through 
സൂക്ട്മൂജ്മ നേം). ലേഖക൯. ബലട്ട്‌ : നി ലെട്ട്‌ 


9.1. (in Cottayam, mockingly), when a person | 


1113 


ലോകമാ — AIY BD 
it== നി amos. ലോകമാതാവാം മായ Chintar. 
ലോലം 8: thin ലോലമായ പലക, തകിടു, കടലാ 
സ്സ്‌. ചോഹം 9: ലോഹച്ഛങ്ങല (=: കാരിരിമ്പു) 
Chintar. 

വക്കില്‍ 
വക്കുക 1.8. ആണ്‌ Palg.; 


വക്രധ്യം: വൃക്തം ആസ്ത്രരുന്നില്ല വക്തവ്യധചന 
വും Chintar. വഞ്ങുക So. (om. 8.). വടക്കുള്ള 


വിക ഡെക്കായ്യ്യ not to mind, Car. 
സായ്ക്ക്‌ ൫ barrister. 


Q: “the so-called pepper-king” Cur.; വടക്കിനി, 
seel. 0. 
6.015) Palg. N.pr. a caste imigrated fr. Telingana 
(without hair-look). 
ക്മാട്ടൂക (= ഇടത്തു. 
chants fr. No. Canara. വട്ടംതിരിയുക മ play 


വടി 11.9: 5.൬. aigannd: വടുക 


വട്ടക്കാടന്‍ expl. by വളെ 
വളുക്ുള ക്ഷാര cloth-mer- 


of children saying വട്ടക്കിണ്ണം, താളിക്കിണ്ണം; വ 
ടടുംതിരിയിക്ക No. to take in, gull. 
aleo a round washer & any thing resembling it; 


വട്ടു: No. 


വട്ടാക്കിവെക്കു No. esp. med. paste kept in store 
for pills. വഴി li. 1. om. 1, 1.9: 1 a wheel, 
li, 4: 2 a oart. വണ്ണ Hi. 4. പശി ട വിശപ്പു. Q 
ഇ്ണാ൯: Cal. divisions: പെരുധഖണ്ണാന്‍ (മടുപ്പു മുക്കി 
ട്ടേ നായന്മാര്‍യാങ്ങും)&തീിണ്ടാവണ്ണാ൯ ചം ചള 
OF OS WI വണ്ണാരപ്പിള്ളരോദഇം്റ്മള of himself 
to Nayars No. വത്സം Il. 2. om. ശ്രീവത്സം AR. 
Vlinu. വരകോല്‍. വരച്ചല്‍ 
പണിവരച്ഛല്‍ 8൦. abstaining from work, rest. 


വനസ്സ്തി 8, 


വരാഹ൯: പൂ 
വരിയോല li. 4. പടികു TR. 
വരുക auxV. 8: ചെലവിന്നു N. തന്നുവരുന്നു 
(epist.). 
Cur. പരോല്‍.്.ടവരകോല്‍. വത്തി 2: nom 
ലവത്തികാം OS വേണം Chintar. availa) 
ക്ക transfer the 2nd ex. to വഭ്ധിക്ക. വമ്മം 
li. 9. വമ്മായുധാടി. വകോപലം മുറെച്ച ആലി 
ആകുന്നു. വറധു 1: വറധിടുക ലിള.--വറുത്തിടുക. 
aos): Palg. വറടിമാടു, ഏരുമ & വറടു: anges 


വരാപ്പൂഴ : Rom. see since 1678. 
വരാഹന്‍ Cur 68. 


വതതി : order, also of Nasr. bishops, 


ടം ഡറട്ടാടു മച്ചി. വറുക്ക .9. കടുപാകേ (പാ 
കും). വലച്ചല്‍: 280, 7. വലി 91.1. പ.യും 
പി൭ടകും നോവും. വല്ലാ 1: ഇമക്ഷവലളുവടി 
൭ൂ 902. വപ്പാത also No.; Cal. & Wett. Mpl. 
kite. 


വശ്യം 2: രാജധഖശ്യം (8 Mantram). as 


has boasted he could do a thing & has falled in | QSDco property Nasr., Cur 73. വസ്തുത 
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വസ്ര്രൂദാ-- വാത്ത 


വസ്ത്കുത: മായ അധയസ്ത്കുത്വം ൨. എന്നാക്കുന്നു Chintar. 
വന്്രൂ ഓനം ചെയ്യു കൊണ്ടു പോയിരിക്ുന്നു = as 
(Zo കൊടുക്കു (No. Nayars), സ്ക്രായമായ്‌ വ്യ്്യൂ 
നം കുഴിച്ചു പിന്നേ ആരരയും കൊണ്ടുവന്നിളില്ല, 
രാരുധിന്നു ൨. കഴിഞ്ഞില്ല = അയന്നായിട്ടു പുടമുറി 
നടന്നില്ല, കുമ്പയെ ൮. ചെയ്യൂ 618. വളയം 1.9. 
2016 80. (or temples?); വളയപ്പ൯, aloo ageg 
gj, വളയല്‍പാമ്പു, No. va. വകയേരപാ; : 
Quel; വളച്ചെറുമ൯ Er.=Palg. വള്ളച്ചെറുമ൯. 
Qigms), No. വളക്കടി -- ൂഴ്ണക്കുടി. aiga (2?) 
f. i. mogasa as@g ചേന്നു Car 16.= നാട്ടുവഴക്കും, 


വള്ളം 8: 2 Padi or 8 Idangali=1 Vallam 
Palg. വള്ളൂവ൯: വള്ളുവച്ചെറുമ; വള്ളച്ചെറുമ൯ 
Palg. a kind of Cherumars. വള്ളരകാധു the 
fish-pagoda near Manandodi. വഴിയതമ്പൂറം Ei. 
ജാ വരിയമ്പുറം. aye Tray. the fibres out fr. 
cocoanut ൪: palmyra leaf-staike, apoaonsg 
Palg. the stump of palmyra leaf-stalkse left 
attached to the palmyra. aye li.8. al. ao 
ണിചഴ്ചതാതേ Bhr.; uypmleaawmmg keep to the 
point at issue eto. വാച്ചി 9: Port. béijo, a kiss, 
P. & H. bosa, L. besiare. 


ണി: വാണീചുണ്ദും Chintar. meritorious use of 


വാട്ടുക്കേടട (1). as 


the tongue. വാതം 1: വാതപോതഞ്ങാ (ox. സേ 
ധ്യം 1063) sephyr മന്ദവായയ; വാതാലയം, orig. 
Vayu. വായടിക്കു V2. to silence one; to talk 
much, also to quarrel; നിന്നോടു ഏത്ര വായടി 
ക്കേണ്ടു? you are incorrigible!; aiow2S)=asomnd; 
വായില്ലാക്കുന്നിലപ്പ൯ No. Et. Siva; വായ്യക്കൊളു. 
QQ: വാണിയൻ തൊടിയില്‍ അയ്യപ്പന്‍ (൫ Para- 
dõvata) വലിയ വാക്കൊട്ടേത്തുള്ളവ൯ Cal. vu. set 
on mischief; വായ്ത്രല൪: ഓമന്ന (sic) വായ്ക്രലരിലാ 
ക്കി; വാ(യുമൂക്ടം: sl. വാഗിഷ്ടും ete. CG. ധാ 
IT. വാരി 11. 2. 
I. വാ 


i: കടംവായ്ക്കാധാരം a bond. 
lath etc., of any material except wood. 
രുക 1.9. നിലത്തു തള്ളിവിട്ടു KR. വാരുക, വാ 
ക്ക 1. ചില മരുന്നു മൂഭ്ധാധില്‍ വാക്കയും epist.; 
വാച്ൂ: വാപ്പ൯അടപ്പം Cal. a cast കരന്ടകം. 
Tl, വാര്‍ 3 : മേഘധാ൪ 857; & : വാക്കുഴലാധ (ലാളി 
ക്ക 894), മൈക്കോലധാര്‍ കഴലാഗ 863 women with 
fine hair; വാര്‍കഗത (5). ധാത്ത : വാത്തകുഠ പ്പ 
രോപകാരാത്ഥമായി വദിക്ക Chintar. (a മൃണ്ദൂഠ). 
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വാറണെ — athe 


വേ മകാടുക്ക to serve a warrant. വാട. 
വാസുകി: receives ബലി. aisyad: മാനന്സോ 
പരി ധാഴ്ഴം ത്തൃത്മാധു Chintar. anypoanigie, 
also strength, health, tenure of office ete. വി 
കൃതി li, 4. വി. കൊണ്ട... ഭാവംനടിക്ുന്നു ChVr. 
വിടങ്കൊരണ, Cal. വിട൯കൊരണം-പുഴമ്പിലായു. 
വിണ്ടൃത്രാടി സ്ഥലം adraught house, 9 Kings 10,27. 
വിഭഓരണം 8. adj. splitting, n. the splitting ete. 
വിഭിതം: അധിടിത്വാ Chinter. not knowing. a3) 
ധിപ്പെടുക to behave. ailasemi) 1.9. വിപഞ്ച്യ 
ayo) .gyChVr. വിപയ്യയം: ഇതിനു നേരേധിച 
യ്യയങ്ങളെ നിശ്ചയിച്ചു. ധിംബല, gen. വെ.വ 
നാട്ടുകായര. വിരഹയന്തരണ restraint, com- 
puision.” വിലങ്ങു 11. 6, വിലങ്ങില്‍ പൂട്ടി.. വി 
comprar; വിലാക്കാടം. restrie- 
tion? വില്ലി: വില്ലിയും (f.) മക്കം (in Waya- 
nada & Palg. see ഇല്ലി 114); വില്ലിയാര്‍വട്ട 
തതുസ്വരൂപം & വിപല്യാടത്തു സ്വരൂപം “Beli- 
74൭41. N. pr. the Dynasty of Kodungalir. Car. 
ajleq: കുറവും വിശ 


ലാധവഭങ്ങൂന്നു V1. 


വിവരം: va. യിവാട്‌. 
വും, മഴയും വിശറും No, prov. strong wind & 
drizsling rain. ധികയം ക്രടുക Cur 17. a caste 
assembly. aisles), see amajl. വിള C. bele, 
Ta. bale eto; മുമുയില്‍ അറിയാം വിട്ട. prov. 
വിളച്ചേതം അ വിള നക്ടം; യിമളച്ചല്‍കേടു through 
വെള്ള, ചാഴിക്കേടു eto. വധിളയുക 1: asec 
വിളഞ്ഞു -- നെല്ലൂധി.., കണ്ടത്തില്‍നിന്നു ധിളയു 
ന്നു = ഉഞ്ടുകേ; 1. 5. വിത്തിന്നാകാ; 9: മേലില്‍ 
തല്ലു യിള ഞ്ഞിരികുന് (dried ap perspiration). 
വിളകു 1. 14. ef ശ്രാഭ്ധാടികമ്മത്ങം. alle 
mye Palg.=onwegpa. വിചുക 1: ex. fr. 
AR..in print വിയിത്തുടങ്ങി ; വൃ ജനത്താല്‍ വീ. 
Chintar. വിടു: ലീട്ടുപാതരം as കിണ്ണം, കിണ്ടി 
eto.; ധിട്ടൂഭാഷാ No. (mod.) colloquial language 
used only st home; വിട്ടുമ്മ No. the mistress of 
a house, housekeeper, aiiglgaide. aie: 
Palg. അടുപ്പു 900 App. alg 11.2&3.CG. ധീ 
ധിശുക 4: ചക്ക പഴു 
തആ മണംധി. No. vu.; വെള്ളക്കാല്‍. 985. adipa 
11. 5. വീണു; to be passed eto.; gsianl, ഇടി 
വളേം ധി.; പൊുന്നിര 720, പുള്ളി, വെള്ള to ap- 
pear on the skin, കരിമുഖം ധിണുകിടക്കു Palg. 


Q 2: comp. 1. aoa 4. 


വൃത്തി- ശിരസ്സ്സ്‌ 


cheeks becoming sallow; കലി. 8൦, കുലെക്ക ; 
നേരം വി. 581 to sink; Margo വീഴ്ണക 979 to dawn. 
ൃത്തി !!. 9. ജീാക്കാഠകും (6); 3: വൃത്തിയില്ലാ 
തഅ പെണ്ണ = വൃത്തികെട്ടചാഠം ൫). വൃത്ധികം (ay 
ത്ര). IL. ഖെക്ക li. 6. ചോറും; വെച്ചേക്ു 1. 8, 
ക്ഷയില്ല; നിന്‍െറ eto.; ഡെപ്പു മ layer of മണ്‍ 
2,778 fr. 3-1 Col high, അങ്മുഖെപ്പൂള്ള ചവര്‍; 

കാരത്തി 7. gen. a first rate cook; ©2594) 
ക്ഷ: (9. 8)പള്ളി ഖെപ്പിച്ചു കൊടുത്തു got built for, 
Cur. ഖെടില്പ li, 4. വെടിപ്പായി. aageuemay 
പ്രണി. ഖെടിനീകുക 1ഠ.ടധെട്ടിയാള്ചക driving 
awsy of devils with sword-cuts & shouts. ഒവട്ടിയ 
ന്നിക്കരെ 008200) N. pr..owned Kartiyapalji Car. 
ധെണ്ണകടയുക--ഏടുക്കു. ധെന്തിങ്ങ auc lene 
Port. bentinba, a sort of soapalary, image of Ma- 
donna worn on the neck. ധെമ്പനാളു കായരും see 
വിംബല. aazaeanen. ധെയിക്ക 11. 6.ഖെയ്ക്കഃ 
തിരുന. ഖെരുക: amor. the sibet, ഖെ 
ററി: അററത്തിരിക്ുന്നോര അനനിയാസിനോടു 
(Ananias) വെററിക്കൊടുക്കേണം ശധുല്‍ (Saul) ത 
നിക്കഥ Nasr. ഖെളിച്ചം, oop. ധെലി: No. 
ഖെലിക്കു, Bo. വെലിക്കൊട sacrificing, ൭൨൫. 
@a also വെളുപ്പാം കാലം Trav., വെ൭ുക്കാ൯,-ക്കം 
No. വെളേപ്പനാടു KU. see സമുദായം. വ്വെള്ള 
൫1. 7. കയറിയതു. വെള്ളെരുതു Chintar. Siva’s 
bull. ഖവേധഖു 1.7. ചേധോടെ൯. ധേളൂാള൯: 
Trav. വേട്ടാവളയ൯ ; ധേളാളിയ൯ക്രടും അരത്ത 
ചൃക്കം ൭. med. വേഞ്ചതില്ലു : ഉന്നേത്തേ ഉണ്ട 
വേഞ്ചതില്ലു, “രം തുണി വേഞ്യതില്ല va. is pretty 
good. വേരകുരു om. sudorific. ചേല 4: ക 
രുവേലപ്പട Orde Palg. an arrack. വേലന്‍, 
വേററി: KN. വൈരം 1.4. മത്യശ. ധൈ 
യോഗം ornato armagac, ornament, farnitare V1. 
വൈരാടകരാജ്യം, aoo യിരാടം, വ്ൃക്തും: gag) 
Be മുന്നേ ചോല വൃക്തമായി കാണുന്നില്ല Chintar. 
ൃതിരിക്തത്വം differentiation, diverseness ദേ 
ഫിയോടുള്ള ay. ഭവിപ്പാ൯ Chintar. 


(ശബള സിതരക്തവണ്ണങ്ങാം Chintar. ശമ 


പ്രധാന൯ ൨. clement. ശംബരം: കുംഭശമരം 
Chintar. സരിപൊരക (not പോ); li. 9. രതി 
പതിയൊടു. ശല്യാരി Siva. ശാലി. 9. കരു 


ണശാലിര്യം sic! 
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ശിീലിവാ_ സത്ത 


ശിരോമുണ്ഡനം shaving the pate as punishment 
ബ്രാഹ്മണനെറ 6). VyM. ശിലിധാ₹3. ഒ cross 


= Blass. 


ത ഒക്കയും മഹാമായ തങ്കല്‍.നിന്നുണ്ടാകുനാ Chintar. 


ശിധന്‍: ശിധാടി മേടിനിപയ്യന്തമുള്ള 


ശിപിക li, 4. പല്ലാകും ശിഖന്മോരും sic! ശി 
ക്കന്‍ 2: ശിഷ്ടരത opp. ദുഷ്ടത. ശിഷ്യന്‍: ശിക്ഷ 
പ്പെടുക to be taught, MwUsGr09g00'g Cur. (of 
ശീര (obs.)=T. ചീ 
രൈ bast, 0. ശീരെ female cloth; a coat of mail 


gymnastic etc. exercise). 


or quilt serving as such; soldiers’ gauntlet or 
ശീലം nature 
ശീ. ഏങ്ങനേ Hadire, കായാ ഉള്ളളവയ md ശീ 
ലവും ഇതുന്നിടും Chintar. 
ക്മാശു): നിങ്ങളു ടെ ശീ. കൊടുത്തു MR. ശുക൯& 
സാരണന്‍ : ചെന്നവരും ശുകസാരണരെ പോ 


silken cover of the forearm V1. 


ശീലക്കാശു (= Qu) 


ലേ AR. 6 ടെ spies. ശുക്ഷണി fire, Chintar. 
ശുദ്ധം: ശുദ്ധഗതി കൊണ്ടു ചോടിച്ചു 0൨ 83.5൦ 
പരമാത്ഥത്തോടു. ശുദ്ധിചക്രം: ശുദ്ധിചക്രത്തി 
ന്നധോഭാഗത്മോളം MYA AAS സുഷിരത്തില്‍ 
Chintar. ശുടാശുഭം 1.3: med. 


ആധഗംശേഖരം Cur 42, a large number of men. 


ശേഖരം : 


ശേഷം: ശേ. കൊടുക്ക 154. ൭ piece torn from the 
cloth ( S0 480)) that covers the dead body of a 
Nayar & which is handed over to his eldest child 
& a person next of kin for ശേഷക്രിയ; (if the 
deceased be a woman it is given to one of the 
ശോഫം 11. 9. Leucophlegmacy. @eog) 
തം: clear (as history) Cur.; ശോഭിപ്പിക്ക: ആ 
ത്മാധമൂ ജഡങ്ങളെ ശോ Chintsr. ശ്രദ്ധആ 
തു ഗുരുധവേദധാക്യങ്ങകുരില്‍, ഭക്തി വിശവാസം ഉ 
ശ്രീചം 877. sliba, cross. 
ശ്രീഭഗവതി, ശീചോധിക്കു വെക്ക; ശി. കയറുക, 
വരിക Palg. ist of Karkadayem. 


two). 


ആ്ടോയിരിപ്പതു Chintar. 


(MWMaso 9: ൮. 7. അമച്ചക്കപ്പന ഉണ്ടാവാന്‍ 
ഞാ൯ (sic) വളരേ സങ്ചടം ഉണ്ടു TR. “I pray 
anxiously for effectual measures to put down thst 
nuisance”. സങ്കേതം 4: ആഷ്യൃന്മാര. സംഗ്ര 
ഫണം 8. esp. സ്ര്രീസ. - പരയ്ത്രിസാഹസം VyM. 
സഞ്ചരിക്ക: അഞ്ഞാനമാധ്ഗേണ സ്‌ക്കും മനസ്സു 
Chintar. സഞ്ചിതം amassed, സ്‌പുണ്യം KR. 
സത്മ: സത്തായിട്ടിരിപ്പവ൯ വിലഖ്വാ൯ Chintar. 


ശിരസ്സ്‌ : ശിരക്കേു ഒമായിട്ടു; | സത്ത (not സത്ത) pres. p. of അസ്‌ 8. reality, eto. 


140# 





COGS) — സുയ്യകാ 1116 


സആതികം മേ ChVr. auspicious, fortunate for 
meP സയ്യപട: (om. 8.). സത്വം 1!. 8. ganao 
ത്വഞ്ജങടുടെ ബധേ Nal. സദസ്സ G. hedos. സ 
majo burnt out കായമാംയിളക്കു സന്തപൃമായ്ക്കശി 
gilgoChintar. സന്താനം: കുട്ടികളായ സന്താന 
ങ്ങ epist. സമം, 9. homos. സമക്ഷം 11. 6. 
adv. (om, ado). സമയം 1. 18. പോയയ്ക്കായി. 
സമാധാനം 1. 8: മാനസംശ്രൂവണാദ്യനുഗുണങ്ങ 
ഉം വികയങ്ങമളില്‍ ആധിക്യം കലന്നിരിപ്പതു സ. 
Chintar. സമുഭാഹരണം: പതുക്കേ (om. ap 
കേ), സമുദ്രം, G. 2097. സംഭാരം 4.8. അ 
ഭ്യവരസംഭാരങ്ങാാ. സംവജികു: സന്തതം സാധു 
ക്ക മായി സം. Chintar. (a പുണ്യം). സംസാരി: 
അധി വകികാം സവ്യഓ സംസാരികംഠം Chintar. 
സംസ്റ്റൂഫ 6. longing eto. സരം. 88110. ao 


രസ്സു, 6. helos ; സരസിരുഹനയന VetC. (Loo. of 
moog ). സപ്പം, 1, salve(om. L.). സ്വ്വം, 9. 
10108, സഹദാ - 8൦7. sahda, witness; Georgos 
sshada, a saint 02764, സഹദേവന്‍ 1.9. 
ഉലിനഠ..സഹദഭോധാക്യം ete, സഹറ്‌ Ar. sahar, 
sihr, enchantment, magic. സാട്ട: santa. സാ 
Qo 6. hadros. സാമ്ദ്രികം : സാമുടികലക്ഷണം 
നോക്ക. സാമ്യം 8, സാമ്യം ദ്വിജന്മാകു. സാരം 
ഗം: സാരംഗവത്യ ലയിച്ചു VOh, - സാരന്ധ്യപൃ 
ജ്യ "70. സാവങ്ഞം (അവജ്ഞ). സിക്കന്തര്‍ 
P. & ഇസ്ലുന്തര്‍ A. Alexander the Great, Mpl. സീ 
മന്തം 2: gen. iu the 7th, also in the 8th month 
(Brahmans & Sidras). സിത്തി V1. (൩. ചീത്തി 
high praise) leaping fr. pleasure, exaltation. 
nes Ar. ഭയ്യ (asin masjid) adoration, pros- 
tration സു. ചെയ്യാല്‍ ഉടയോന്‍ പാുക്കുമല്ലോ 
Mpl.=tobeg pardon. സുന്ദരം: സുനയസുന്ദരമുഖം 
(sic) KR. സുഭിക്ഷത : രാജ്യ ത്തുണ്മാകുന്ന സു. Cur. 
സുമം (സു). സൂക്ഷിക്ക to avold: അപായങ്ങളെ. 
സൂഷിച്ചു വസിക്കണം Chintar. സൂനഹദോസ്‌ 
Byr. Synodos, 14൭5൦. സൂ. ശ്രടുക. സൂയ്യകാന്തം: അ 
SMOG) കഠം സൂയ്യകാന്തത്മില്‍ പ്രവേശിച്ചാല്‍ mAh xy 
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ണം തൃണകാകുങ്ങമ്േയും ദഹികുന്നു Chintar.; സൂ 
യ്യപടം Trav alley ap. pes) B. going ewsy. 
pag): ംരംശ്വരന്‍ താന്തര്‍ന്നേ. Wp, aGle.do മൂന്നും 

(സൃഷ്ടിസ്ഥിരൃന്തങ്ങമ) ചെയ്യനഃ Chinter. സൈ 
ത്താ & സൈത്തു holy ofl, Nasr. സെൌൊമസെടദം 
cabedal V1. (capital). സൊലുത്തം luxuris V1., 
സെളത്തിയം conforto no animo Vs. യില്യം ഒന 
സ്സില്‍ തുറപ്പൂ്ടാക. സോമന്ത്രിര (അ. തോമുത്ിരു) 
Palg. for musquito-nete=.a3gj9 @ ട്ടം. സൊധം 
114. ഞാനയോഗാഖ്യ ... . സൌട്ദയ്യപ്പിണകും 
No. Trav.dispute about presedence; ete. - സ്ഥാ 
ലി a lamp, സ്ഥാലിയില്‍ തൈലം tho”) തിരിയും 
@sChintar. സ്സുശിക്ക:- ദേഹതത്വങ്ങാം ദേഫി 
യാം ആത്മാധിനെ സ്സുശിക്കുന്നിലു Chintar. സ്റ്റ 
ട്രികം: ധവക മായിട്ടതിശുദ്ധമാം സ്റ്റികത്തില്‍ ശ 
ബേ സിതരകരഡക്സ്്റങ്ങറം ഉണ്ടാകനാറ്ച്മമെ. സ്ത 
രത്ന: ELOAI നൂരണെകു പാത്രമാകയില്ല Chintar. 
able to think of God. സതി 8. (൫. rhysis). ന്വ 
പനം. (6. hypnos). സ്വഭാവം: natare പോക 
ന്നതിളു സ്വ. ഒന്നുകൊണ്ടേം Chintar. see സ്വാക്ഃ 
Ailes. സ്വരൂപി: മഹാമായ തത്താനസ്വരൂപി 
ണി, വിയ ധിജ്ഞാനസ്വരുപിണി സമോ. സ്വ 
രൂപിക്കു: സ്വരുമിച്ചു ചന്ന, സ്വരൂഴിപ്പു യ. 
സ്വരൂപിച്ചു. സ്വസ്ഥത 8. health; va. ete. 
സ്വാ 8.(G. hédys). സ്വാഭാവികം: തആആത്മാവിന്‍ 
സ്വഭാധിക വില്ലയാം അറിവു; നിംബപത്രത്തില്‍ 
സ്വാ, കൈപ്പു... അഗ തന്‍ സ്വാ. sane 
Chinter. 

- AO gecand 8. anaisttesd : cantesd re 
ഫീനം : aamajo ഹീനമായി Chintar. ഹുങ്കു തി: 
മലേഴന്‍െറ gO. കൊണ്ടു ഇധിടേ aime പാഞ്ഞു Palg. 
vu.02. ഹേതുകം, also cause, Nasr. ഹേ 
@o: ഫേയമായ്‌ qOle, i007) ഇദ്ദേഹം Chistar. 
ഫോമിക്ക 1, 1. തല ഒമ്പതും ഹോമിച്ച പാത്തോന്‍ 
ഒശാനനന്‍൯ UR. 


{For nn & nh see page 1104 under ൩) 
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